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ÇRÉF ACE. 



En 1868, Mr. Léon Pagès, ancien attaché d'ambassade, publia un Dictionnaire 
Japonais-français, traduit du Dictionnaire Japonais-portugais des anciens PP. Jésuites. 
Ce livre n'était pas sans valeur et rendit de grands services à l'époque de sa publica- 
tion. Mais la langue Japonaise ayant subi de grands changements depuis le temps où 
il fut composé, et une nouvelle orthographe s'étant imposée par l'influence d'ouvrages 
plus récents, un simple remaniement de l'œuvre de Mr. Pagès ne suffisait plus, il fallait 
un travail complètement nouveau. C'est ce travail que je résolus d'entreprendre il y a une 
dizaine d'années et que j'offre aujourd'hui au public. J'ai eu l'avantage d'avoir pour guides 
Jes excellents Dictionnaires de MM. Hepburn et Brinkley parus depuis longtemps et 
dont l'éloge n'est plus à faire. J'ai consulté aussi les Dictionnaires japonais les plus 
autorisés, comme le Kotoba-no-Izurni, Oenkai, Nippon Daijirin, etc. 

Il faut avoir mis la main à l'œuvre pour se rendre compte des difficultés que 
l'on rencontre dans un travail de ce genre et je n'ai pas l'illusion de croire que j'ai réussi 
à faire une œuvre parfaite. Néanmoins, il m'est permis de penser que, malgré ses 
imperfections, ce livre aura son utilité. 

La collaboration de deux confrères, MM. À. Roussel et Léon Balet, a été pour 
moi d'un grand secours en me permettant de publier ce volume plus tôt que je n'aurais pu 
Je faire si j'y avais travaillé seul, sans cesser mes occupations ordinaires. Je les 
remercie sincèrement 

Je dois ici exprimer ma reconnaissance à tous ceux qui m'ont aidé dans ce 
travail, à MM. J. Guérin, J. B. Beuf, et spécialement il Mr. E. Papinot qui a pris la 
peine de revoir tous mes manuscrits ; et aussi, à deux élèves distingués de l'Université 
* Impériale de Tôky5, MM. Murakami Harukazu et Asano Otoshiro dont le concours 
m'a été très précieux. 

La langue Japonaise se composant de deux espèces de mots dont l'origine est 
différente, le Wago (japonais pur) et le Kango (chinois), et leur emploi étant soumis à 
certaines règles spéciales, j'ai cru utile d'indiquer par un petit signe les mots d'origine 
chinoise, afin qu'on puisse les reconnaître immédiatement. 

Les noms d'origine japonaise sont fixés et ne peuvent notablement changer ni 
pour le sens ni pour le nombre, mais il n'en est pas ainsi des noms d'origine chinoise. 
Les progrès que le Japon a réalisés dans toutes les branches, depuis l'Ère de Meîji, a 
nécessité la composition d'un grand nombre de ces noms et nous ne sommes pas arrivés à 
la fin. Il serait donc inutile de prétendre faire un Dictionnaire complet et définitif. J'ai 
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PRÉFACE. 



visé à donner au moins les mots actuellement en usage dans la conversation et les livres 
ordinaires. 

J'ai cru superflu de grossir cet ouvrage des noms purement techniques des 
différentes sciences. Les spécialistes trouveront dans des Dictionnaires spéciaux tout ce 
qui peut les satisfaire; je me suis contenté de donner, avec leur traduction française, les 
noms les plus en usage en, botanique, zoologie, physique, chimie, etc. Monsieur Beuf du 
Gy5sei-gakkô a été assez obligeant pour me procurer la traduction de ces mots. Quant à 
l'Histoire et à la Géographie je donne les noms des empereurs, des principaux shogun, 
des ères japonaises (nengo), des plus hautes montagnes, des rivières, des départements, 
des villes importantes, etc., etc.; j'ai suivi pour cette partie l'excellent Dictionnaire 
Historique et Géographique de Mr. E. Papinot. 

Les mots ordinaires de la langue sont écrits sans majuscules, oes dernières étant 
réservées pour les noms propres. 

Quand un mot a plusieurs sens, le changement en est indiqué par un astérisque 
et les exemples suivent immédiatement le sens auquel ils se rattachent. Les verbes sont 
indiqués parla base indéfinie affirmative et le présent; de cette façon, il est facile de 
reconnaître à quelle conjugaison ils appartiennent. 

Je donne le nom de substantif aux adjectifs chinois par la raison que, gram- 
maticalement, ce sont des substantifs en Japonais. Il ne s'emploient jamais, en effet, 
comme qualificatifs qu'avec l'addition de no, na, naru ou tant, excepté en composition. 
On peut d'ailleurs leur adjoindre toutes les particules qui relient entre eux les mots de 
la langue (te ni wo ha). 

Quant à l'orthographe, j'ai adopté celle du Romaji-kwai comme étant la plus 
simple et maintenant la seule en usage. Dans ce système, a, i, o, se prononce comme en 
français ; e, comme é; u a le son de ou sourd, et quand il est précédé de s ou de z, il se 
prononce comme un e muet. Les voyelles se prononcent toutes séparément, ainsi ai = 
aï, ei = -eï, oi = oï ; sh = ch se rapprochant de Ps ; ch = tch ; h est toujours aspiré.; g est 
toujours dur ; j = dj doux ; s n'a jamais le son de z. Dans an, en, in, on, Vn se prononce 
uasalement. 

En terminant cette préface, je tiens à témoigner ma reconnaissance à Monsieur 
Doumer, ex-gouverneur général de l'Indo-Chine, qui, pendant son administration, eut 
l'obligeance de me faire obtenir du Gouvernement Colonial un secours pécuniaire 
qui m'a permis de mener à bonne fin cette oeuvre difficile et coûteuse. 

Inutile de dire que Ton trouvera sans doute beaucoup de fautes dans ce travail ; 
je recevrai toujours avec reconnaissance les observations que l'on voudra bien me faire 
dans le but de l'améliorer. Puisse ce Dictionnaire contribuer à faciliter aux Français ' 
l'étude du Japonais et aux Japonais celle du Français et mon but sera atteint. 



Yokohama 20 Août 1904. 



J. M. L. Lemarkchal. 




INTRODUCTION. 



Jjsl langue du Japon contemporain n'est pas, à beaucoup près, un langage 
homogène, auquel on puisse, même en tenant compte des modifications apportées par le 
temps, attribuer une origine unique et certaine : elle se compose de divers éléments que 
Pusage n'a pu fondre en un tout bien harmonisé. Avant tout, on y trouve la vieille 
langue indigène (Yaiiiato-Koloba ou Kokit-gci), à laquelle les linguistes n'ont pu encore 
assigner une place certaine dans leurs classifications ethnologiques. Puis vint la langue 
chinoise dont l'importation, commencée au 3*, peut-être au 4© siècle de l'ère chrétienne, 
se produisit, pour ainsi dire, sous la forme de plusieurs invasions distinctes, ramenant les 
mêmes mots sous une prononciation différente : Kan-on, prononciation du temps de la 
dynastie des San (206 av. J.-C. — 265 ap. J.-C.) ; Go-on, prononciation du pays de Go 9 
etc. De là vient que le caractère , par exemple, qui, en japonais se lit " shilagau" a 
deux prononciations chinoises, "a/iô" (Katwii) et "jïi" (Go-ori), dont l'emploi n'est pas 
facultatif, mais réglé, sinon par des lois très précises, au moins par l'usage. Ajoutons 
que, depuis 40 ans, tous les termes techniques des sciences importées d'Europe ont été 
traduits par les mots chinois correspondante. 

Il y a là déjà une des raisons de la difficulté que l'on rencontre dans l'étude du 
japonais ; ce n'est pas la seule. Comparée aux langues européennes, la langue japonaise 
offre des différences profondes, même dans ce que nous appelons "les dix parties du 
discours.' , Ainsi elle n'a pas d'article; le substantif ne comporte par lui-même ni genre, 
ni nombre; pas de vrais pronoms personnels, ni de pronoms relatifs; c'est par des 
postpositions ou suffixes qu'est indiqué le rôle — sujet, complément, etc. — du substantif 
dans la phrase; dans le verbe, les modes et les temps diffèrent de ceux des langues 
occidentales, etc. 

Si l'on ajoute à tout cela l'ordre de construction de la phrase, qui diffère notable- 
ment de celui du français ; l'abondance de particules, noms, verbes honorifiques, dont 
l'emploi semble très compliqué au premier abord ; les mots qui n'ont pas de corres- 
pondants dans notre langue, comme les spécifiques numéraux, etc., on aura une idée des 
difficultés qu'il faut surmonter pour arriver à parler correctement le japonais. 

Mais, à côté de ces divergences qui seraient de nature à décourager la meilleure 
bonne volonté, la langue japonaise a, pour ainsi dire, ménagé certains points où notre 
amour de la logique va trouver des compensations. 

Ainsi, d'une même base JuJca, par exemple, on obtiendra, par l'addition de 
suffixes toujours les mêmes, i, Ici, shi, Jeu, les trois formes de l'adjectif, fukai, fakaki t 
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jukashi (profond), et l!adverbe correspondant Jukaku (profondément). De même, de omo : 
<moi f omoki, ornoshi (lourd), et omoku (lourdement) ; de karu : kand, karuki, karuêhi 
(léger), et kamku (légèrement), etc. 

Avec la base ko, on forme: kono, ce; kore, ceci; tonna, tel; ko, ainsi; koko, 
kochi, ici. De même, avec so : sono, ce ; sore, cela ; sonna, tel ; sô, ainsi ; soko; sochv 
là, etc. 

Enfin les temps, modes et voix des verbes sont formés selon des règles uniformes 
qu'il importe de résumer ici afin de faciliter les recherches à ceux qui useront du présent 
Dictionnaire. 

Le syllabaire japonais comporte 50 sons (go-jû on) que Ton dispose dans Tordre 
suivant, les rangées verticales étant appelées gyô (ligne, file), les rangées horizontales, dan 
(degré, rang). Ainsi Ton dira : Ka-gyô (rangée verticale : ka, ki, kit, ke, ko) et u*no-dan 
(rangée horizontale : u, ku, su, t*u, nu, etc.) 



GO-JÙ ON. 


^\Gyô 
Dan\. 


a-gyô 


ka-gyô 


sa-gyô 


ta-gyô 


na-gyô 


ha-gyô 


ma-gyô 


ya-gyô 


ra-gyô 


wa-gyû 


a no dan 


a 


ka 


sa 


ta 


na 


lia 


ma 


y* 


ra 


wa 


i no dan 


i 


ki 


shi 


chi 


ni 


hi 


mi 


i 


ri 


i 


u no dan 


u 


kit 


su 


tsu 


nu 


/« 


mu 


yu 


ru 


u 


e no dan 


e 


ke 


se 


te 


ne 


he 


me 


y* 


re 


e 


o no dau 


0 


ko 


80 


to 


no 


ho 


mo 


yo 


ro 


wo 



A ces 50 sons appelés sons purs (selon), on en a ajouté 25 autres, appelés 
impuis (daku-on), parce qu'ils ne sont que des modifications ou adoucissements de quel- 
ques uns des précédents. Ainsi ka s'adoucit en ga, sa en za, ta en da, ha en ba et pa ; 
et l'on obtient ainsi le tableau complet ci-dessous. 



a 


ka 


(ja 


sa 


za 


ta 


da 


na 


ha 


ba 


pa 


ma 


ya 


ra 


wa 


i 


ki 


Oi 


shi 


ji 


chi 


ji 


ni 


hi 


bi 


Pi 


mi 


i 


ri 


i 


u 


ku 




su 


zu 


tsu 


zu 


nu 


/« 


bu 


pu 


mu 


yu 


ru 


u 


c 


ke 


gc 


se 


ze 


te 


de 


ne 


hc 


be 


pe 


me 


ye 


re 


e 


0 


ko 


90 


80 


zo 


to 


do 


no 


ho 


bo 


po 


mo 


yo 


ro 


wo 



Or toutes les syllabes des rangées horizontales (dan) sont, sauf quelques excep- 
tions, susceptibles de former la base d'un verbe, et c'est la colonne verticale (gyô) qui, 
selon la conjugaison, indique les modifications à apporter à cette base pour les modes et 
les voix. 

Pour les verbes de la l ère conjugaison, la première rangée horizontale (a no dan) 
est celle de la base négative; la seconde (i no dan), celle de la base affirmative; la 
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troisième (ti no dan), celle du présent de l'indicatif; la quatrième (e no daiï), celle de la 
base du mode conditionnel. 



1ère CONJUGAISON. 



B.nég. 


Wca 


nuga 


ma$a 


buta 


shina 


toba 


noma 


maira 


awa 


itoa 


nuwa 


kowa 


B. aff. 


kiki 


nugi 


ma$hi 


buchi 


shini 


tobi 


nomi 


mai ri 


ai 


ii 


nui 


koi 


Ind. pr. 


kiku 


nugu 


masu 


butsu 


ahinu 


tobu 


nomu 


maint 


au 


in 


nuu 


kou 


Coiicl. 


kike 


nuge 


masc 


bute 


ettine 


tobe 


' nome 


maire 


ac 


ie 


nue 


koe 




en- 
tendre 


enlever 


aug- 
menter 


frapper 


mourir 


voler 


boire 


venir 


ren- 
contrer 


dire 


coudre 


de- 
mander 



Pour les verbes de la 2e conjugaison, le paradigme sera encore plus simple, 
parce que les bases négative et affirmative sont les mêmes et toujours terminées en e, 
l'Indicatif présent en eru. 



2e CONJUGAISON. 



B. nég. 


ake 


mage 


mise 


maze 


tate 


ude 


ne 


tabe 


8ome 


e 


kare 


B. aff. 


ake 


mage 


mise 


maze 


taie 


ude 


ne 


tabe 


nome 


e 


kare 


Ind. pr. 


akeru 


mageru 


mitent 


mazeni 


tateru 


udcriL 


neru 


taberu 


soïncru 


eru 


kareru 


Coud. 


akere 


viagère 


vdsere 


mazere 


tatere 


udere 


nerc 


tabere 


iomere 


ère 


karcre 




ouvrir 


tourner 


montrer 


mêler 


bâtir 


bouillir 


dormir 


manger 


teindre 


recevoir 


sécher 



Le verbes de la 3e conjugaison ont cela de commun avec ceux de la première 
que leur base affirmative est en i; mais, comme dans ceux de la seconde, les deux 
bases affirmative et négative sont les mêmes et l'Indicatif présent, toujours en ira, a 
une syllabe de plus que la base. 



3e CONJUGAISON. 



B. nég. 




ki 


tvji 


neji 


ni 


wabi 


mi 


kari 


i 


B. aff. 




ki 


tâji 


neji 


ni 


icabi 


mi 


kari 


i 


Ind. pr. 


iru 


kiru 


tôjiru 


nejiru 


niru 


wabim 


mira 


kariru 


iru 


Coud. 


ire 


kire 


tôjirc 


nejirc 


nirc 


wabire 


mire 


karire 


ire 




tirer (are) 


vêtir 


lancer 


visser 


cuire 


n'excuser 


voir 


emprunter 


être 



Enfin il y a 3 principaux verbes irréguliers dons les bases sont : 



B. nég. 
B. aff. 
Ind. prés. 
Condit. 



ko 

ki 

kuru 
kare 
venir 



se ou ski 
ski 
suru 
sure 
faire 



mase 
masJii 
masu 
masure 
(v. auxil.) 



Les différents temps des verbes se forment tous par l'addition de certains 
suffixes aux bases ci-dessus, quelle que soit la conjugaison à laquelle ils appartiennent. 
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Suffises. 




Temps. 


lûre Conj. 


2c Conj. 


3e Conj. 




ttni nn nu 

ftUl UU II II* 




Tnrl nr ti^£T 


ncnn/itini 




mincit 


Kii 








nnnt/inn Jen tin. 

H Vil IVJrH Iwvl* 4- II* 


4>ll#7 k fit fa 


tnintikfiit/i 


h joutant 


un l'titlnfn ils? tJ/7/iivr 
/(UMU'IUf U) lltlllUUI C* 






nrmi/i nn Itnit/ivn 

flvUlll ((UAtUUM lv 


/ii i/i J-ntt/n'/i 
Cf(t*/ll+{ttW i* 


niinn.lt.nl titra 


à la 


nakattarô, nandarô 


obtient 


Prob.pas. „ 


nomanakattarô 


enakattard 


minakattarô 


base 


nakattari, nandari 


le 


Fréquent. „ 


nomanakattari 


enakaUari 


minakaitari 


négative 


nakereba, neba 




Cond. pr. „ 


nomanakercba 


enakerebâ 


minaJcereba 




nakute, nai de, zu 




Participe „ 


nomanakute 


cnakxdc 


minakute 




nakercdo, naheredonw 




Conc. pr. „ 


nomanakeredo 


enakeredo 


vùnakercdo 




nakarô 




Fut dub. », 


nomanakarû 


enakarô 


mitiakarô 




le 




Participe 


7lt/77lMC| TtOHUC 


etc 


mite 


En 


u» 




Ind. passé 


nomita, nonda 


cm 


mita 


ai on ta nf 


(.UTU, Mtî (M) Il 




Cond. n 


UU'lliU.TH 




nii'f/if/i 

//M (<4/ IV 


à la 


tard 


obtient 


Prob. „ 


nondarô 


etarô 


mitarD 


base 


tari 


le 


Fréquent. 


nondari 


ctari 


mitari 


affirmative 


tai 




Désid. 


nomitai 


ctai 


mitai 




taku nai 




>t Uég. 


nomiiaku nai 


ctaku nai 


mitaka nai 




tarcdo, tafcdomo 




Conces. passé 


nomitaredo 


etaredo 


mitaredo 




fia 




Impér. 


tiomi-na 


c-na 


mirtia 


Eu ajoutant 


na 


on 


Impér. nég. 


notnu-na 


cru-na 


miru-na 


au présent 
de l'Indic. 


mai 


obtient le 


Futur „ 


nomumai 


?» 


» 


Eu ajoutant 




on 


Impér. 


nome 


II 


ii 


à la base 




obtient le 


Cond. prés. 


noméba 


ereba 


mireba 


condition. 


do, domo 


Concess. „ 


nomedo 


credo 


miredo 



Les 3 verbes irréguliers cites plus haut se conjuguent de même, en tenant 
compte de leurs bases particulières. 

En contractant la forme adverbiale en attributive des adjectifs proprement dits 
avec la verbe ane, être, on obtient un verbe. Ainsi yoku am devient yokaru, qui se 
conjugue selon le paradigme de la première conjugaison, les bases étant yokara, yokari, 
ijokaru, yokare. 

De même naku, forme abverbiale de la négation, nai, naki, nashi, uni au verbe 
aru, se contracte en nakaru et se conjugue comme ci-dessus. 

Pour former le Passif et le Potentiel d'un verbe, on ajoute à la base négative : 
rem pour la l ère conjugaison, rareru pour la 2« et la 3e. 

Ainsi : nomu (l ère conj.) a pour Paseif et Potentiel nomareru ; 
cru (2c „ ) 

miru (3 e „ ) „ „ „ mirarem. 

Le causatif se forme en ajoutant à la base négative: sera pour la 1ère conju- 
gaison, 808eru pour la 2* et la 3^. 
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Ainsi : twinu a pour causatif lunnaseru 
cru „ „ Maseru 
mine „ „ misaseru 

Les verbes passifs, potentiels et causatifs sont tous de la 2« conjugaison et se 
conjuguent selon le paradigme ci-dessus. 

Peut-être y aurait-il lieu de parler ici des changements apportés pour 
l'euphonie à la formation régulière de certains temps ; par ex., comme on Ta vu plus 
haut, nonde, pour nomite, nondara pour nomUara ; ou encore, milita pour muktta, Italie 
pour kachite, etc., mais cela nous entraînerait trop loin, et Ton trouvera ces détails dans 
les livres de grammaire. 

Il nous semble plus utile de résumer en un paradigme unique tous les modes et 
temps d'un verbe, dans Tordre où les donne généralement la grammaire française. Nous 
choisissons le verbe kaku, écrire, de la l&e conjugaison : il sera facile de conjuguer de 
même un verbe appartenant aux autres conjugaisons. 



Modes 


Temps 


VoDC AFFIRMATIVE 


Voix négative 


Infinitif 


Base 
Participe 


kaki 

kaite (p. kakité) 


écrivant, ayant écrit 


kaka 

kakanakute 


n'écrivant pas. 


Indicatif 


Présent 

Passé 

Patur 


kaku 

kaita (p. kakita) 
kalcû, kakan 


j'écris 
j'ai écrit 
j'écrirai 


kakanu, kakanai 

kakanakatta 

kakumai 


je n'écris pas 
je n'ai pas écrit 
je n'écrirai pas 


Condit. 


Base 

Présent 

Passé 


kake 
kakeba 
kaitara (ba) 


si j'écrivais 
ai j'avais écrit 


»• 

kakanakeréba 
kakanakattara (ba) 


fi 

ai je n'écrivais pas 
si je n'avais pas écrit 


Impér. 


Présent 


kake, kaki-na. 


écris 


kaku-na 


n'écris pas 


Dabitai. 


Passé 
Futur 


kaitarô 
kajfô 


j'aurai écrit ? 
j'écrirai? 


kakanakattarô 
kakanakarû 


je n'aurai pas écrit? 
je n'écrirai pas? 


Fréquentatif 


kaitari 




kakanakattari 




Désidératif 


kakitai 


je désire écrire 


kakitaku nai 


je ne désire pas éc. 


Cernées- 
«if 


Présent 
Passé 


kakedo (mo) 
kaitaredo (mo) 


quoique j'écrive 
quoique j'aie écrit 


kalcanedo (mo) 

kakanakatta keredo 
(vm) 


quoique je n'écr. pas 

quoique je n'aie pas 
écrit. 




Présent 
Passé 


kakeba 
kaitareba 


comme j'écris 
comme j'ai écrit 


kakaneba 
kakanakattareba 


comme je n'écris pas 

comme je n'ai pas 
écrit. 


Passif et Potentiel 
Causatif 


kakareru 
kakateru 


être écrit ; ponv. écr. 
faire écrire 


kakarenu 
kakasenu 


ne pas être écrit 
ne pas faire écrire 



E. P. 
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ABRÉVIATIONS. 



a. adjectif. 

abrêv. abréviation. 

adv. adverbe. 

alg. algèbre. 

anat. anatomje. 
anc. cal. v ancien calendrier. 

angl. de l'anglais. 

arch. architecture. 

astron. astronomie. 

autref. autrefois. 

bal. balistique. 

bot. botanique. 

bouddh. bouddhisme. 

charp. charpente. 

chA. chef-lieu. 

chim. chimie. 

comm. commerce. 

cmipt. comptabilité. 

conj. conjonction. 

conlr. contraction. 

coiTiipt. corruption. 

dess. dessin. 

en comp. en composition. 

enf. se dit des enfants. 

entom. entomologie. 

escr. escrime. 

fam. terme familier. 

fig. au figuré. 

franç. du français. 

géogr. géographie. 

geol. géologie 

gêom. géométrie. 

grain. grammaire. 

hist. histoire. 

hon. terme honorifique. 

holl. du hollandais. 

ieht. ichtyologie. 

\d. idem. 

inipr. imprimerie. 

interj. interjection. 

ital de l'italien.^ 

h. kilomètre. 

/. enf langage des enfants. 

I. féin. langage des femmes. 

Icg. législation, droit. 

litt. littéralement 

lit. litre. 

log. logique. 

m. mètre. 

rnar. marine. 
math. 



mauv. 8. mauvais sens. 

inéc. mécanique. 

méd. médecine. 

mêpr. terme de mépris. 

mêtaph. métaphore. 

milit. terme militaire. 

mod. terme de modestie. 

myth. mythologie. 

mus. musique. 

nav. terme de navigation. 

nouv. cal. nouveau calendrier. 

onom* onomatopée. 

p. ext. par extension. 

p. opp. par opposition. 

part. pr. participe présent. 

peint. peinture. 

phil. philosophie. 

phys. physique. 

poét. terme poétiaue. 

polit. terme de politesse. 
pop. t terme populaire. 

prép. préposition. 

pron. pronom. 

qq. quelque. 

qqc. quelque chose. 

qqf. quelquefois. 

qqp. quelque part. 

qqu. quelqu'un. 

rel. terme de religion. 

rel. cath. religion catholique. 

resp. terme de respect. 

s. substantif. 

80L718C. du sanscrit. 

seul. seulement. 

8t. écr. style écrit. 

st. ép. style épistolaire. 

svff. suffixe; 

8yn. synonyme. 

t. vulg. terme vulgaire. 

v.a. verbe actif. 

v. aux. verbe auxiliaire. 

v. caas. verbe causatif. 

v.g. verbi gratiâ. 

v.n. verbe neutre. 

v. pass. verbe passif. 

v. pot. verbe potentiel. 

v. pr. ville principale. 

vxàg. vulgairement. 

vx. vieux. 

zool. zoologie. 



mathématiques. 
Répétition du mot japonais défini. 
Répétition du mot français de la définition. 
Mot chinois. 

Mot non employé dans la conversation ordinaire, si ce n'est par les savants. 
Nouveau sens. 



V 



Digitized by Google 



DICTIONNAIRE 

JAPONAIS-FRANÇAIS. 



* A, Première des 5 voyelles, ayant le même son 
qu>n français. 

a on m, ify Vf , i»trrj. Kxprime l'admiration, la 
surprise, la joie, la donlenr, etc. ali I oli ! hélas l 
a kanashii ! oh ! que c'est triste ! a uretltii ya ! oh l 
quel plaisir! Sert à repondre A quelqu'un qui appelle. 

Sjn. AXA, ARA, ARK. 

* *> ffi» Préfixe employé*» on chimie pour désigner 
on degré inférieur d'oxygénation : ryumn, acide sul- 
forique : a-ryumn, acide sulfureux. 

*° a '8» *• (ornitli.) Corl>ean (en comp.). 

Syn. KARA8IJ. 

*°*> A£> *• (ïsool-) Grenouille (en comp.). 
Sjm. KAWAZU. 

a on aa, Jp Jff , a<h\ Ainsi, de cette façon. : — 
rft«, il a dit ainsi. 

aba ou abayo, interj. Au revoir, adieu (enfant.). 

fttatkl, ku, ff , v.a. Forcer, rompre avec violence ; 
(Mulgiter, découvrir : kùzui ga dote wo abaita, l'inon- 
dation a rompu la digue: inji wo — , divulguer un 
aern-t- 

abcara, JjJ , s. Côté de la poitrine : — ni, séparé- 
ment 

abarabone. J$ jfr , a. (anal.) Côte. Syn. ka- 

1ARARABONE, HOKKOTHU. 

abaraya, ^g, «. Maison en mine. 

abare, rn, §fe. r.n. Agir d'nue manière désor- 
donnée, déréglée, turbulente : sake ni yotlv — , faire 
àn tapage en état d'ivresse : mua <j<i — , le cheval 
fflt 'mdocile. Syn. ramhO sitrii. 

abarekoou abarekko, g£ ». Knfant turbu- 
lent. Syn. itatu'rakko. 

abaremono. ni* 95 » *• Homme turbulent, 
tapageur, violent, emporte. Syn. rôzkki mono, 

JUMBOMONO. 

abare-nma. jÇ , a. Cheval fougueux. 

* abarl, $ |f , x. Aiguille de bainlxm qui sert h 
faire les filets. Syn. amiki'kiuakf, amikaki. 

aba ta, fg yf£ , k. Marques de j»etite vérole. 
Syn. Mo, janko, mttcha. 

•batafcao. "I |§[ g£ £g , Visage marqué de la 

abatasura. J variole, visage grêlé. 
Syn. niooAo, jaxkokuka. 

Abe-kawa. # Sft )\] , ». Rivière (70 k.) qui se 
jette dans le golfe de Suruga, prés de S/iimokn. 

abekawa-mochf, 3e8iîJl|t#, *• Mvchi sur 
lequel ou répand de la farine de j>ois mêlée de sucre. 

abtkobe ni, J5£ , ade. A rebours, sens des- 
sns dewous, à l'envers : kimono iro — htm, mettre 
«on habit à l'envers : lion wo — motsu, tenir un livre 
à Veuvera, Syn. achi-kocki ni, sakabama ni. 



Abe-iio-Xakamaro, $ SK W K? S ' *• poète 

célèbre (701-770). 

abl. rn, f$ , v.n. Se laver, se baigner : wizu wo 
— , s'arroser d'eau froide : yu wo — , prendre des 
ablutions d'eau eliande : Umni wo — , être respon- 
sable d'une faute commise par un autre. 
Syn. YoKusmui. 

° Abl-Jlffoku, W&t&lft' *■ (»>onddli.) Le plus 
bas des 8 enfers, lieu de tourmente perpétuels où les 
damnés ne peuvent même respirer. 

* ablkl, Kg g| , *. (cont. de ami et hiki) Halage 
du filet ou de la seine. 

ablko, }fî Ji^, (zool.) Espèce de lézard. 

ablfte. rn, , r. eau*, de abiru. Doucher, répan- 
dre de l'eau sur qqn. : wizu wo abisrte mjemasliô^ 
laissez-moi vous doucher. ^ Imputer sa faute A 
quelqu'un. ^ Donner un eonp vertical (avec un 
sabre). 

* ° abo, PaJ $t , ^têre, maman. Syn. haha, 

OKKASAN. 

abu, s. (entom.) Taon : — hachi torazn, litt., 
qui voubiit prendre un taon ne prend même pas une 
al>eille, e.-tWl. souvent «'lui qui veut trop gagner perd 
tout, il faut savoir se contenter. 

abu k ii. JJj, h. (cont. de awa et fuku) ï*>:mne, 
mousse, bulle : 7iu':a no — , id. Syn. awa. 

Abnkiuiiajrawa, pôf J|) , s. Rivière (19C 
k.) qui preud sa source ii V Amhi-yama et se jette 
(buis l'Océan Pacifique près ftlwanuma (Iwaki). 

abnml, , s. ICtrier : — p. 
shi t fabricant d'étriers: — 
ztm% marque kiss^'e sur le /^^C^V^ 
cheval }>ar les étriers : — zitri, ff f) --^^>>ï 
partie des flaucs du ehevnl >l / C^^^^^ 
que touchent les étriers. 

abiinilsrnwa. fg 3^ , h. Abimii. 
Etrivière. 

abumi((awar». S K » *• Tnile w î*ièi*e du 
pignon. Syn. onujawaiia, karaki sa-gawaha. 

nbiiml|cu«vn, Houe en forme d'é- 

trier. 

abnuajrari, ru. fàBfc, r w - ^niintif, ef- 

frayé, prudent. Syn. okkasaoari'. 

ahiiiinsrc, s. Apparence de dang«*r, de 

l^-ril : — na h<ishi, pont qui ne paraît pas solide. 

abîmai, kl. Hlil. ku. fi gt , «■ Dangereux, 
périlleux, hasardeux : — Aro/o, affaire dangereuse : 

— wic, dauger : — hito, homme dont il faut se défier : 

— hanaxhi, conversation, histoire sujette A. incon- 
vénients : — yo, attention ! Syn. kknnon, kikkn, 
okkanai. 
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abunakaahil, kl, fâgfe, a. Qui parait dange- 
reux. 

abnnaMA, fa Bfc > *• l>anger, péril, degré de 
danger. 

Abiuiô. , (contar. de abttnaku) adt\ Dangereu- 
sement : — yozaimasu, c'est dangereux, attention! 
jirenez garde ! 

Abu m. |J» *• Huile, graisse, matière oléagi- 
neuse on graisseuse : mizn — , huile liquide : mhi no 
— , suif : buta no — , saindoux : tmihaki no — , huile 
de camélia : — de agent, frire dans l'huile ou la 
graisse : — ira sattu, huiler : — iro sbiboru ou xhimeru, 
exprimer l'huile: tami no — iro shiboru, exprimer la 
sueur du peuple, le pressurer : — tro torn, morti- 
fier, humilier qqu. : — wo unt, fainéanter, j»erdre le 
temps. 

abura-nge, ffy , 8. Friture à l'huile, 
abnra-nne. U fF » *• Sueur provenant du travail : 

— iro haku, suer, fane de grands efforts. 
abiira-aMhl, j£ , x. Pieds en snenr, en moi- 

tenr. 

aburabi, fjj , *. Lumière de Uuiqie :i huile, 
aburadaina, JJf 3£ , ». Goutte d'huile touillée 
sur l'eau. 

aburadamo, ^ , s. (l*)t.) Ciimamomc, 
cinname, cannelle. Syn. ahikasiiij:a. 

uburadaite, $| , Graine oléagineuse. 

abnradarii. Tonneau, baril à huile. 

Syn. ABHRAOKK. 

aburade, JJJf , ». Main en sueur, en moiteur. 

abnraderi, ffb, flj , ». Temps très chaud. 

abnra-e. y A ti » *• Tableau, peinture à l'huile: 

— peintre : — jiftoti, art de la peinture, 
abiiragantl, fUjfô, ». Papier huilé, papier im- 
perméable. Syn. TOYlMftABfl. 

aburaffe, ffjj $g , Comestible frit dans l'huile 
ou la graisse. 

aburajrirl, JJg^fâ, ». (l>ot.) Eléococca du 
Japon, arbre à huile de la famille des cuphorbiacées 
(eleurite cordata). 

abnraglri. ru, 1g ^, Être huileux, grais- 
senx. 

aburafpufinrl. *. Onguent. 

Syn. kûyakit. 

abnrajiml, JB?£» *• Tache d'huile ou de 
graisse. 

aburaf linl. rn, ffy }g » ^ tr<> ^ché d'huile 
ou de graisse. 

abnra-kaNii, |g $5 , *. Tourteau (résidu des 

graines oléagineuses après l'extraction de l'huile) : 

kitdaki, brise-tourteaux. 

abnra-kaua, j£ , s. Tissu, peau qui contient 
la graisse. 

aburake, abnrakke, & , |g & , ». Qualité 
de ce qui est huileux ou graisseux, onctuosité : — 
r/« wri/, qui n'est pas h mieux, onctueux. 

aburakol, kl, slii, J^ÎS' a - Tr ^ s ow tvo P lim " 
leux, trop graisseux. Syn. shitsitkkoi. 

aburami, JJf , *. Partie grasse de la viande, 
matière graisseuse, panne. 

* abura-inono, g|f , ». Friture, l>eignct. 

Syn. ARURA-AOK, AORMONO, TRMPUHA. 

aburamuMhl, jft rfe , x. Blatte de cuisine. 3£ 
Trouble-fête, importun. # Puceron, teigne. 

aburaua, yfc , *. (bot.) Navette, colza (bras- 
sica chine nsis). 

abiira-iiukl. fàfft, ». Tnstmment on personne 



qui extrait l'huile ou la graisse, action d'extraire 
l'huile ou la graisse, d'enlever les taches. 

abura-mino, jjtj -fô , s. Torchon huilé pour cirer 
ou polir. 

abnra-aafthl, R , Mesure pour l'huile, 
aburantanhl, yffo t£ , *. Burette à huile, vase 
avec lequel ou verse l'huile ; celui qui verse l'huile. 

abura-Mhlnie, Jff , x. Pressoir à huile, extrac- 
tion de l'huile : aliuraxhivwyi, id. 

* abnra-Mhirl, J*J Jj£ , s. Croupion (d'uu oiseau). 
abura*t«nbo, ftfc ^ , Vase à htule. 
abiira-tonirl, ^ , a. Vase 

pour verser l'huile. /î^^K 

abu ra-n ri . \fà K , « . Marcl »a nd <^^[t-i5£aJ I 

aburaya, J d'huile. ^v > *~ , 'j 

abiirasara, Jffl , if. (todet à \ / 

huile. V— - J 

* aburaxuno, |Q , *. Extrémité Abina-tsngi. 
de l'essieu où l'on applique l'huile. 

aburaziitNn, JgJ , k. Tulje à huile, 
aburcinono, ^ jjrg ^ , ». Bandit, malandrin, co- 
quin, fripon. Syn. aki rô, ookotsuki, NAUA/.i;>n»No, 

HAMBÙMONO. 

abure, ru, , v.a. Coimne le simmit 
aburl, rn, j& , v.a. Exposer au feu, sécher, 
]>asscr au feu, rôtir, griller, chauffer : Je, ashi iro — , 
chauffer les mains, les pieds : vha iro — , griller du 

thé. Syn. llOStî, XAWAKASIT, ATATAMKRU. 

abiirldashi. hu, ^ , r.«. Faire ap])araître en 
exposant à la chaleur (comme les caractères écrits 
avec mie encre sympatliique). 

aburida»hl, Jfi , ». Papier sur lequel on a 
écrit (avec une encre sympathique) des caractères qui 
sont rendus visibles par rex]>osition à la chaleur. 

aburi-kairo, jjjg fg , Panier pour faire sécher 
le linge. Syn. fdrkuo. 

abnrl-kànakaMhl, nii. jtS jëfe , v.a. Sécher an 
feu, faire sécher au feu. Syn. iiosu. 

abnriko, f^^f-, ». Gril. Syn. sakanayaki, 

TKKKYU. 

abnrl-kojrashl, un. ^ ^ , v.a. Ronssir, rous- 
siller. 

abnrl-koro*hl. su. fê^, r.a. Faire mourir 
par le feu, brûler vif. Syn. yaki-kokohu. 

abiiri-niono. ^.^f , ». Giillade, mets giillé. 

abiiri-nabc, ) fift » *• Casserole, poêle. 

aburlko-nabo, / Syn. yaki-namk. 

abiirl-nlkii. ^ jj^ , x. llôti, rut. 

Rbiiri*nwo, ^ , ». Poisson grillé. 

aehl. ^ Jg , IA» là-bas, par là : — i/c yuke, 
va-t'en là-bas. Syn. achika, asuko, kabhiko. 

aehl-kochl, g[ g j& , ar/r. Ici et liV, de ci 
de 1A, par- ci par- la. 

achlra, ^ g , adr. IjV, là-bas, comme achi. 

a<la, ^ , Inutilité, futilité, vanité : hsen mo — 
na zeni v a txukaicanu, ne pas dépensier même un »cn 
inutilement: — ni f/o//w, Ure sans profit. 
Syn. mijda. 

ada. fli JJj[ , s. Ennemi, adversaire, rival ; haine, 
vengeance : — tro xuru, faire opposition à, faire 
obstacle : — iro kaesu, m venger : — uchi, vengeance 
à moi t. Syn. adaoataki, kataki, kyôtekj, itrki. 

° ada, Ift , 8. Qualité de ce qui est cliarmant, 
joli, gracieux, enchanteur, aimable : aono yvsu adatari, 
il a une mine charmante. Syn. namamkkasiiï, 

TAOYAKA, BHINAYAKA. 
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"ada-adaJ, kl, uni, ku, $g, a. Frivole, sans 
importance, changeant, capricieux, vaniteux. 

Syn. KAWAWYASUI, UTSUBIYASUI. 

adabana, ÎÈÏÊ, 8 - Fleur stérile, qui ne porte 
pas de fruit 

adabara, s. Douleur du ventre, des rein», 
Ruuhago. Syn. sknkt. 

adabito, fjfX» s - Ennemi, adversaire, rival. 
Comme ado* 

adnbnabl, ^ B\ » Action de dormir seul, 
adadama, ^ ffî , s. Balle perdue, coup qui n'a 
pas porté. 

adafndana. ^jî, a. Capricieux, frivole, inepte: 
— koto wo irt, dire des inepties, 
adagatakl. If , 8. Ennemi. Connue w/<*. 

adagokoro, 9} # fr , Sentiment de haine, de 
vengeance. 

adafrtiebl. SJ? ||- , a. Paroles frivoles, insensées, 
inepte». Syn. raka<u;cui, MimAoucm. 

ndakamo. , atlv. Justement, précisément, 
«Jinnie si, à peu près comme : Uukl no hikari — h ira 
no gotoshi, à la clarté de la luue il faisait presque 
aussi clair qu'en plein jotir : — yoshi } juste au 
monieiit voulu. Syn. samo, saxaoaka, chôik>. 

'adake, ru, $gf$, r.w. Être léger, frivole, in- 
constant ; être bruyant, tapageur. 

*adakekl.«hl. jgfg, a . Faible, fragile, frêle, 
pacager. Syn. tiakanaki, kaïowakt, mouoki. 

«dajçoto, JjJ , y. Discoms frivole, inepte, sot, 
cltose frivole. 

adamakura, ffi , ». Liaison illicite, hnmorale. 
•dainakura, f| g\ , *. Court sommeil. 

SVIL KAHLNK. 

* adamekaahJ, mu. , raitx. de udaweku. 

'adaïueki, ku, $|, v.n. Être adonné à la frivo- 
lité, aimer à paraître l>eau, gentil ; paraître changeant, 
frivole. 

adaml, jfl , x. Fi nit inutile, avorton, 
adauiimi, $J yÇ. , ». Inattention en écoutant, 
ftdamono, *• Personne frivole, coquette. 

■d* 1 "' Kff» *■ (bot.) Aloès. Syn. kokavai. 
«daim, axana, ffi £ , *. Surnom, sobriquet. 

adananil, {JLgJ, Légères vagues; (fig.) 
«(prit léger. 

«lune, Action de dormir seul. 

S VIL ADA RUSH I. 

ada ni, adc. Vainement, inutilement, sans 
siecés. Syn. kauisomk ni, ita/i ka nt, mioa ni. 

adappoi, Jf^j^, a. Cliannant, agréable, gentil, 
aimable : — koi\ voix cl tannante. 

adaahl. ^ , a. Autre, différent, étranger : — 
yami, dieux étrangers : — //<>, un autre monde : — 
huri, pays étrangers : — gokrro, autre «pur, autre 
amour: — bito, autre homme. Syn. hoka no, 

BKT8U NO, TA NO. 

' adaftbl-chiffli»!, x. Amour illicite. 

* adashigoto, ff* , ». Discours, parole inutile. 
Syu. MtiDA«<yro, sohagoto. 

* adasblml, & , 8. Homme malheureux, in- 
fortuné. 

* adashlno, ^£ Jf , Champ où l'on enterre les 

Syn. HAKABA. 

* adaMhi-o, Jp* , *. Annuit, adultère, 
ada-nchl, ;Q , Vengeance : — s?// m, tuer 

quelqu'un \mx vengeant. 



* ada-yn, $g ^ , a. Flèche égarée, perdue. 

Syn. MUDA-YA, SORK-YA. 

adayaka, jjjfif g& , 5. Qualité de ce qui eat cliar- 
mant. Syn. adappoi, 

adazaknra, fft S * *• Cerisier aux fleurs 
éphémères (image de la vie humaine) : asu mi tn 
omô kohoro no iidazaknra (tercet), c. à-d. le lendemain 
* est incertain. 

adokenai, kl, ifj , a. Simple, naïf, innocent 
(comme un enfant), inexpérimenté, sans artifice, sars 
arrière-pensée. Syn. itokenai, c»sanat. 

* ado nal, kl, h\\ï, ku. jgj , a. Comme le précé- 
dent. 

ae, |J, s. (icht.) Traite. Syn. avu. 

ae. m, r.a. Ap]n*éter un mets : na wo — , ap- 
prêter des légumes verts : — mono, salade : gotna de 
— , apprêter à l'huile de sésame. 

* ««S 5} , s. Banquet, repas, féte. Syn. en. 
ae, rn, ^ , r.n. Être si'inblable, ressembler : 

aezit, qui ne se ressemble pas : — mono, objet sem- 
blable. 

Ifô » *■ Essoufflement : — aet/i nofiortt. 
aejcl, iru, |ig , 'Être essoidflé, haleter, 
aeiuouo. , s. Mets préparé avec des légumes, 
du vti so et de la moutarde. 

°aen, 8. Zinc. Syn. iwan. 

* a«nai, kl, hM, ku, Jj| Jg^, a. Fragile, faible, 
triste, pitoyable : — siu'yo, mort triste. 

* ° aenkwa. gjî fft , g. Oxyde de zinc, vulg. 
blanc de zinc, rieurs de zinc. 

aete. adc. Hardiment, sans crainte, a tout 
hasard : — im, j'ose dire : — yuruxmiH, je n'ose 
permettre. 

aesn, jjfc , Suffixe h la racine des verbes : Im- 
médiatement, tout de suite : yumi ma hikl — , sans 
môme bander l'arc : Utri-aesn vnislii-iujctmm^ je vous 
préviens tout de suite, sans autre information : 
ftanaahi iro kiki-fœzu d<1a, il sortit sans en entendre 
davantage : iki tro txuki-ftczu, sans prendre le temps 
de respirer. 

afnre, j££ , s. Inondation. 

afurakatthl, mu, r. eau*, du suivant. 

afure, rn, îft, r.w. Délwrder, al >onder, regorger : 
katca ga afiweta. 

aftiremono, fftfiHfti Vaurien. 

Syil. «lîKAIKAN, V\ARUM»)NM», YITTAMHO. 

afurl, ru, j§ » »'•"• Éventer, faire du vent avec 
un éventail; (au lig.) encourager nu mauvais projet. 
9fc Boire avec excès. 

afurl-lka, ^i, , x. (zool.) Espèce de sèche. 

Afurika. \S£9B^llJfl, *• Afrique : A fnvi- 

AfurikaMliU. ) kajin, Africain. 

afnyô, g£ , 8. Opium. Syn. aiikn. 

* ajça, , pr. Contraction de trtiya. 

afi^akl, JE ^ , 8. Piétinement, mouvement, démar- 
che, allure : — îsnkanu, ne pouvoir pas se mouvoir. 

agakl, kn. Jjfc , r.w. Piétiner, s'agiter, se dé- 
battre, se démener : mtutlri ga aomuite — , agaitc 
wo mogaite wo xhhjô ga mti, Finsect » sur le dos agite 
ses pattes, mais ses mouvements et contorsions ne 
servent de rien. 

avanie, ru, §g , r.a. Honorer, révérer, exalter, 
estimer, vénérer: hito iro — , honorer quelqu'un: 
kami to — f révérer comme une divinité : hito iro 
kumi ni — , déifier un homme, l'exalter comme un 
dieu. Syn. sonkki suitr, tatidmu, i; yamau, taka- 

MKRl*. 
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*a?amono, jgj^y , ». (pour aganaimono) Offran- 
de, rançon. 

ajranal, ff( , g£ , s. Rançon, rachat, rédemption, 
dédommagement, compensation, satisfaction pour une 
faute : — bito, rédempteur, sauveur : — frfn, rançon : 
— nushi, le Rédempteur, » Syn. trukunox. 

ajraiial, aw, fl| , $ , tui. Racheter, réparer (une 
ofl'ense), compenser, acheter : ftwwt wo — , expier ses 
fautes : hito ni kawaite Uumi wo — , expier les péchés 
d'uu autre : tmvri wa kam de aganawarem mono 
ka ? les péchés ]ieuvent-ils se racheter par l'argent ? 
hon wo — , aclieter un livre. 

Afra-no-kawa, |55f Rivière (180 k.) qui 

sort du lac Inaieanhiro, passe à Tmkawa et se jette 
dans la mer du Japon an N. de Niigata. 

ajrarl, fl.» *■ Montée, ascension, promotion, 
élévation : — »agari, montée et descente, progrès et 
décadence. 

ajrarl, ni, .h » v.n. Monter, s'élever, progresser, 
s'améliorer, monter en grade : jTaten ga —, le ballon 
s'élève : y a ne ni — , monter sur le toit : nedan ga 
agatta, le prix a augmenté : gakumon ga agatta, il a 
fait des progrès dans l'étude : te ga agatta, son 
écriture s'est perfectionnée. Prendre (une boisson, 
un aliment) : o agari na»ai, veuillez prendre (ce qui 
est offert). Apparaître : iro ga yoktt agatta, la couleur 
est bien venue. 0 Être terminé, achevé : s h i goto ga 
agatta, l'ouvrage est terminé. 3£ Se lover (les astres) : 
t»uki ga agatta, la lune s'est levée. * Sortir de (dans 
le sens de monter) : fane yori — , débarquer : y a ymi 
—, sortir du bain. 

ojrarl-ba, J£ , s. Lien où l'on débarque, quai, 
débarcadère, plate-forme. Syn. agf.ra, hatoha. 

ajraribana, ff. fi* , ». Lever (soleil, lune). 

ajrarldaka, ±, » «• Revenu, ce que rapporte 
un fonds, un capital. 

ajrarl-dan, |£ jg , ». Degré, marche, escalier, 
échelle, marchepied. 

ajrari-deitil, ÎS S & > *• Terrain exproprié, con- 
fisqué. 

ajrarlfruchi, R p , ». Entrée, passage pour 
monter: nikai no — , escalier pour monter à 
l'étage. 

agarl-hana, p , s. Entrée d'uue maison, por- 
tique, véranda. Syn. kmbana, knsakt. 

affari-mono, Jft fg , ». Produit d'un champ, ré- 
colte, revenu : miya no — , revenus d'un temple 
sliintoïste. 

affarl-mono, £ $j , ». Nourriture, comesti))le 
(respect.). 

afrarisaka, g fig , ». Montée (d'une colline). 

* agraritaru, Ji "j^ , a. Vieux, ancien : — yo, 
temps anciens. 

* ajrarlya. gj[ , s. Prison. Syn. rôya, httoya, 
gokuya. 

agari-yanlilkl, g Jfc , ». Domaine expro- 
prié, confisqué. 

* agrafa, ($, ». Autref. distinct, canton: — nmhi % 
gouverneur d'un a gâta. 

a*re, fg , ». Rempli : kc»hi —, = fait i\ la cein- 
ture d'un habit : kata — , = fait a l'épaule. 

ajrc, rn, t » $J » Lever, élever, hisser, ex- 
hausser, reliausser ; lever des troupes, faire l'appel : 
koe wo agete yobit, appeler A, haute voix : ho wo — , 
hisser la voile : na wo — , se rendre célèhre : nedan 
wo —, élever le prix : iro wo — , reliausser le coloris : 
fane no ni wo — , décharger un navire : hito wo — , 
natter quelqu'un. ïfc Joint à la base indéfinie de certains 



verbes;, il donne le sens de finir, d'achever, ou est 
seulement honorifique : ahi — , achever (un travail) : 
nuri — f finir de peindre : inôshi — , dire : tori — , en- 
lever, ôter, retirer : hiki — , arracher, retirer, haler. 

ave, rn, £f| J: , r.a. Offrir, présenter, domier. 

njre, ru, jg , r.a. Frire : »akana wo — , frire du 
poisson. 

ave ru, \± , v.a. Vomir. 

Afte-aslii. j$& JE , *• Fanx pas ; lapsus lingua» : — 
wo toru, profiter d'une erreur de quelqu'un pour lo 
supplanter. 

ajreba, $ , Quni, débarcadère : — sen, droit 
de port, de quai. 

Ajceborl. ff , ». Sculpture en relief. 
Syn. uKiiioiu. 

ajrcbiita, 3| , ». Trapi>e. 

ngcclii. ihïl» *• Sevrage. 

afredataml, _LS, *• Natte l>ordée des deux 
côtés et qu'on place sur les nattes ordinaires pour 
faire asseoir un personnage. 

ajreclo, fi , *. Porte qui s'ouvre de bas en 
haut. 

* Agegaki, H ( , /». Action d'écrire à la ligne et 
en caractères plus gros le nom d'un grand person- 
nage. 

* afregoshl, J: J| r ». Palanquin, litière. 
AgcgotatMu, Ji ig ^8 , ». Brasero mobile. 

Syn. OKIGOTATSU. 

* afregoto, ffr y , 8. Offrande aux dieux. 
a*e-ha-iio-4 liô, îg^SI, «. (eiitom.) Espèce de 

grand papillon (papilio xuthus). ^ BUsou reprt'sentajit 
ce papillon. 

.'ajrenarl, ||, ». Store. Syn. aokmaku, 

8AKU, TOBARI. 

ageku, g Jg , ». Fin, résultat, conséquence : — 
no hate ni, à la fin, au bout du compte : — ni, à la 
fin, finalement Syn. owahï ni, totô, Tsm ni. 

* ageum. |{ , ». Cheval sacré. Syn. BintM- 

MK. 

ayemakl, fa , ». Coiffure des enfants qui con- 
siste à leur raser la tête en ne laissant qu'une touffe 
de cheveux de chaque côté ; (par ext.) jeune garçon : 

no koro, à l'époque de l'enfance. * Nœud de 

passementier orné de glands. 

* Rffcmaki, g» , s. Mollusque bivalve du genre 
peigne (siliquaria constricta). Syn. matkbakama. 

nireinakl-masubi, |J jg, ». Nœud de pas- 
sementier orné de glands. Syn. aciksçaki. 

afrcniaku, ® % » *■ l^ eal1 > ^ilo suspendue à 
la porte de la chambre des acteurs. 

* ajceninKarl, Jiflf, ». Physionomie emlieîlie 
par l'arrangement de la chevelure. 

ntceniochil. ru, $ Jf\ , r.a. Nommer quelqu'un 
à un emploi, promouvoir. 

Rtre-nioehi, $ , s. Moehi frit, 
iige-mono, ®f » *• ïtttaret mets frits. 
fi«rc-nabe, ft, s. Poêle, casserole à frire, 
aire-okosbi, »n, $ » r a - meUre de- 

l)OUt. 

a^e-otori, Ji^, ». Physionomie rendue désa- 
gréable par la chevelure en désordre. 

afro-sage, J: T ♦ *• Action d'élever et d'abaisser, 
fenêtre à guillotine, haut et bas, louange et reproche. 

age-Bhio, jffiî^, «• Flux, marée montante. 

*age-ta. Jt ffl » *- Rizière de montagne. 

aire-taziiiia, J: ^ ffr , «. Sorte de bride. 
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agetenehi, J: J: , *. Monceau de terre, tertre, 
ajçetsiirai, an. v.a. Discuter, débattre, er- 
goter. S VU. filHON 8UKU, ItONZUJUT. 

aye-wnkn^lojfii, H, g. Dévidoir. 

*HS*y»» tk M » *• Maison de prostitution. 

ajreznme, Jg |§ , *. Engagement d'un chan- 
teur, d'un acteur pour une saison. 

agrl, W ' v - (pharm.) Assa fœtida. 

ngito, flg , s. Ouïes, branchies. Syn. kka. 

««po? Jj§ , s. Menton, mâchoire : — ga hazureta, la 
mâchoire est disloquée : sonna ni — wo tatakn no,' 
ne parle pas tant : mra-ago, mâchoire supérieure : 
shita-ago, mâchoire inférieure : — kunari, gour- 
mette. 

*««T©> *■ Pêcheur au filet. Syn. ami- 

HIKI, AYÛSHI. 

* «Mro, f£ , *. Mou lils (iK)ét.). 

aftotthita, $| "f\ *• Menton. 

osrmni. mu v fg, r.w. Être fatigué, épuisé, se 
lasser: agami-haterii, être â bout: *r»«! — , être 
fatigué d'attaquer: hitono nagabanashi ni — , être 
fatigué d'entendre une longue conversation. 

Syn. AKIR17, JYA NI NABU. 

af«ml, mu, jjjg , r.H. S'asseoir à bi manière des 
tailleurs, eu croisant les jauibes. Syn. agîtra- 

KAKU. 




n f tË » *"•"■ ^* re rassasié, gorgé, assou- 
vi, encombré : takman tabete — , être rassasié de 
nourriture : nimotm hakekuchi ga nakiUe — , quand 
il n'y . a pas d'acheteurs, le marché est encombré. 
«Mçnr», ou ajru- 

Tabouret, fauteuil, 
«ynrn- knk 1. 

kB » Hi !8> *'.«.Être 
assis à la manière 
des tailleurs. 
Syn. aourakiistu. 

°ai.e««, JBJfr, *• 

Opium : — chinki, 
teinture d'opium : — 
«r, opinm à fumer. 
Syn. aïttvo. 

ah ira, 58 » *■ 
nard domestique. Agura. 

H ?fe » *• Soti idiot, niais, imliécile : — 
mono, stupide individu : — wo /m, dire des sottises : 
— na koto, chose sotte, affaire ridicule. 

Syn. BAKA, MANirKK. 

ahédorl, Hf^ft, s. (ornith.) Allwifaos â 
sourcils noirs, (albatros diomedea). Syn. iiaka- 
dori. 

ahénMhll. kl, kn, H|§, a. Sot, stupidc, ridi- 
cule, insiguinant : — koto, chose ridicule. 

ni, Jg, s. (bot.) Kenouée tinctoriale (poîygomuu 
tiiictorium), indigo : aoki wa — yori idcte — - yori 
aoshi. litt. le bleu qui sort de la renouée est plus bleu 
que la renouée, c.-â-d., élève plus savant que le 
professeur qui l'a formé : — de someru, teindre en 
indigo. 

ai ou ayn, |£, Truite. Syn. ak. 

9 ° al, g, (itrei) s. Cliagiin, peine, affliction, tris- 
tesse : — vro omon, se lamenter, s'affliger. 

(itmkmhimi) *. Amour, affection, atta- 
chement : — mru, aimer : — no fukai Itito, personne 
qui aime sîncèreiuent : Teiuthu io tanin wo — m Oethi, 
3 faut aimer Dieu et le prochain. 



«I, $g, Préfixe qui s'emploie pour donner 
le sens de mutuellement, réciproquement. Souvent 
même elle n'ajoute aucun sens; ai-ara*ou, faire 
assaut de, contester : — onum, penser l'un à l'autre, 
s'aimer : ai-teki xurtt, être antagoniste : ai-hiwaraztt, 
sans changement : dôki ai-motomurn (prov.), qui se 
ressemble s'assemble. Syn. tomo ni, tagai ni. 

H *> 13 > *• Intervalle de temps, espa<"c, loisu. 

Syn. AIDA, AIMA, HJMA, MA. 

nl * IBIt prép* Entre, pendant : watakanhi no rwsu 
no — ," pendant mon absence. . Syn. aida, ma. 
Pfg, Oui. 

* ° ai-ai, + , *. Paix, harmonie : ikka waki 
ai-aitari. 

ai, an, , r.n. ltencoutrcr, se rencontrer avec, 
voir quelqu'un, trouver, subir (une calamité) : hôyftni 
— , rencontrer un anii : — h a wukare no hajime, bi 
rencontre est le point de départ de la séparation : 
mtnqjâ ni — , subir une tempête : atte mitai, je désire 
le voir : hhioi me ni atta, je me suis trouvé dans un 
grand danger. 

ai, au, %> , r.n. Correspondre, être en accord, en 
luuinonie, convenir â, aller bien à : ki ni — , convenir, 
plaire : ano yatm wa watakmhi no ki ni awanai, cet 
individu ne me plaît pas : warifa ga yoku — , les deux 
parties du sceau correspondent bien : kimono ga yoku 
— , l'habit va bien. Syn. ruoô sunu, oasbuku, 

XEKI SURIT. 

al ban. *. Passerelle, planche pour relier 

uu bateau au-quai. Syn. aibi, kakkhasht. 

aiban, %f , s. Compagnon de garde, co-gardien. 

altoaua, j| , a. Heur d'indigotier. 

albasho, ffî , *. Lien de réunion, rendez-vous. 
Syn. kwaisho. 

*°«ibetsii, ÊiglJ, (icakare no kanashiwi) s. 
Cliagrin de se séparer. 

* o albetsurlku. XfflMl^. Cliagiin de 
quitter ceux que l'on aime. 

aibeya, ffl g , i». Cluunbre commune. 
Syn. dôshjtsu. 

aJbl ^ ffl 'A » ^ T wige du même feu. Syn. mcn 
vaibi. 

aibial, an, r.a. Faire un compromis, s'arranger 
à l'amiable. Syn. hakobi-au, yuvcuiu-au. 

aibiki, +g g| , s. Action de se retirer cliacun dans 
ses quartiers (en parlant de 2 années), trêve, ai-mistice. 

* ° aibin su m, g Jgt , v . n . Avoir de la compas- 
sion, de la sympathie, s'affliger de. 

albirfelô, 8i^JStt, Velours bleu. 

nlh&, , s. Co-porteur, co-porftefaix. 

aibore, ffl ÎSK » Amoiu: récqacxpu?. 

*°aibo »nrn, s. Aimer, affectionner, 

chérir : ko wa haha wo — , l'enfant aime tendrement 
sa mère. Syn. kooakkju:, koi-siutau. 

* ° aibo «uni, g , i\n. Se lamenter, s'affliger. 

* °aibu su ru. jgttK, r.a. Caresser, traiter avec 
tendresse. 

* ° ai-ehaku, , s. Amour, affectiou : — 
surit, aimer, avoir de l'attachement pour. 

°Alebi-ken. 3t£fl|$, l>éimitement formé 
des provinces (VOwari et de Mikawa ; chef-lieu : 
Nagoya. 

* ° aielio suru, g , v.n. Se lamenter, 
aida, |g], s. Ksjjace, intervalle: ittoki no — , Tin- 

tervallo d'une heure : isxhakn no —, l'espace d'un 
pied : kono — , ces jours derniers, il y a quelques 
jours. Syn. ai, ma, naka, itciii. 
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aiflà, [gj> prép. Entre, pendant, au milieu de, 
comme, puisque : tonuxlarhi no — , entre amis : ikite 
ira ■ — , pendant sa vie : kaku goza wrû — , puisqu'il 
en est ainsi. 

airiajrara, |3J jpg , s. Relations, rapports : yoi — , 
en bons termes. 

alclagrul, [gj jj£ , s. Action de manger entre les 
repas. 

aidama, ^ 3£ , s. Pain d'indigo, 
aftdaina, *. Nom d'une espèce de terre, 
aiclamono, O fi > *• Nourriture prise entre les 
repas. 

* ° alfleki Hiirn, $gj , r.n. Vitre amouraché de. 
aicle*hi. jfà js^ -f- > *• Condisciple, camarade. 

* ° alclô, j£ lU , «• liamentation, tristesse, aftiic- 
tion : — «tnt, se lamenter, être dans la tristesse, 
gémir sur. Syn. kanashïmj, nageki, taksoku. 

airtoiio, fàfBt, 8- Divinité secondaire d'un temple 
shintoïste. 

° aft-en-kl-en, j££ j& Jg , #. Aiuour et liaine ; 
(prov.) tôt capita tôt sensus, chacuu son goût. 

alffaine, J£&> *. Cuve d'indigo. Syn. ai- 
tsubo. 

alframo, Jj£ , s. Canard domestique. Syn. aiii- 
nu. 

alfrn*», jRÎ & , tf- Sous le même parapluie. 

* aigri* [H] 15 , <*. Vêtement de dessous des fem- 
mes. 

altf ikn. ffi Bfl « *• Échange de lettres ou de 
poésies. 3fc Chaut d'amour, 

* ° altfo, 2lf « Patronage, protection, assis- 
tance : *— snrii, défendre, protéger, favoriser. 

aiguml. ffiffl.' *• Compagnie, société, associa- 
tion. Syn. ajth, non ai, nakama. 

* ni* umMli» i-tfaku-Mi, & 8L tt ^ » *• AI " 
gèljrc. 

alffUMiri. ffi , ^. Spécifique, remède infaillible. 

* ° aifrtt snrii, Jg jft , r.a. Traiter avec tendres- 
se, avec amitié. 

* ° alpwan, X $c , *• Afl'ection, goût pour une 
chose i — 8unt, faire cas de, raffoler de, tenir à une 
chose. 

* ° aigu an, g fëj , *. Supplique, pé tition. 
Syn. aiso. 

° aigry ù, S Si i Amabilité, manières aimables. 
Syn. aikyo. 

aihan, $0 , ». Contre-sceau. 3fc Propriété en 
commun de droits d'auteur. 

allian «iirn, jfà R > r - rt « Être en opposition, en 
contradiction avec, contrevenir. 

* ° ni-ikii mi ni, W» ™- Élever avec ten- 
dresse, avec soin. 

al-lro, SI Ê' Kleu foiUH '- 

* ° nijuku. ïjf , *. Attachement à une chose, 
nffection pour une chose. Syn. aiciiakit. 

* ° aijakii Mira, gfg, r.n. S'affliger de, se 
lamenter sur. 

aU irushi, ^ Ép » (ïîl?)' *■ Si ^ ie ( l ui correspond 
à un autre : ni mai no ita ni — wo stmt, faire un 
Migue correspondant sur 2 planches. 3fc Signe de 
reconnaissance, de ralliement, signe distinctif : hrai 
no — , = d'une société. 

°aUô, SW, *• Affection, amour : fûfn no — , 
amour conjugal. 

* 0 aljô, S 1# » *' Tristesse, chagrin, affliction, 
peine. 



° *U<>> 8 81 1 fi - * ,ulc cliérie. 
*°aUH Sfitïc» *• Vêtement, costmue de 
deuil. Syn. mokuki?. 

nijoinon. !SC > Contrat fte société. 

* ° nljutan *uru, j&fft, rM ' Avoir compassion 
de, montrer de la sympathie pour. 

ai-kajri, £t , s. Double clef, fausse clef, 
al kn mac te, JJJ , adi\ Certainement, positive- 
ment. 

alkata, ffi "jj , s. Compagnon, complice, associé, 
coopérateur ; compagnon ou compagne de lit (inauv. 
fcens) : — wo mdameru, faire choix d'un associé. 

alkata, JSS' *• ^ 0T ^ e > modèle. 

alkala ou aifjrata. ffi^jf , «. Copie double, con- 
tre-partie (r.#. d'un sceau). 

alkata-no-icota. |3J Sk > Sandales en 
bois (portées par les gareo 11 * de 11 à 15 ans). 

Alkawa, ffl )\] , s. Ville principale de l'île de 
Sado. 

* ° alkel, 3È » ** Bienveillance, pitié, compas- 
sion. 

* ° aikf» I. gjr , s. llespectucuse affection, res- 
pect et amour. 

al ko, 1^ , s. Ex «Kpio, partie égale-, A, force 
égale, à titre égal. 

alkoblclia, ^ $} , Vert d'eau, vert de mer. 

* ° aikoku, (kanashimi naku) «. Lamen- 
tation, deuil, doulem-, cliagrin, gémissement. 

° aikoku, 0 , (kiuri iro aituru) 8. Patrio- 
tisme : — no jô kinji'pfitan/ti, je ne puis réprimer 
mes sentiments de patriotisme : — xha, ]jatriote : 
— shin, patriotisme : — shin ico okosu, exciter le 
sentiment patriotique. 

* ° aikon, g tB » *• Regret profond, amer re- 
gret. 

al*kotoba. "g* , 8. Mot d'ordre, mot do 
passe. 

alkuclil, fc t Poignard, dague. 
Syn. manu, kusunuoru, tanix). 

alkuclil., fg p , h. Bon compagnon, de goûts 
identiques ; compagnon de table. 

al-ktiffl, fatS, 8. Clou ou cheville il deux 
pointes. 

al-kurushli. kl, kii. X itt ' a - '^ on » ftiniable; 
charmant. 

al-kusa, «. Indigotier. 

* ° al-kwan, Jfc , (nrei-yorokol/i) s. Tristesse 
et joie : — komoyoïno itaru, joie et tristesse se 
succèdent. 

° alkyô, f£ , if. Amour du pays natal. 

° nik.y o. St^c, s. Amabilité, charme, attrait : — 
fja uni, avoir des cliarnies, des athaits. 

alkyô-Rc. S Si ^ ' K « Accroche-copur, mèt^he de 
cheveux qui tombe sur le front ou le cou. 

° aiinni, , (bonyari) 8. 01>scm-it<'î, ambiguit/;, 

équivoque, vague, coiifusion : — ya, maison borgne 
(mal famée) : — na hito, individu irrésolu, sujet à 
caution, dont il faut se métier : — na koto, affaire 
embrouillée, affaire véreuse. 

* ° almin, Jg, «. Amour, affection, compas- 
sion pour le peuple : — nojô, philanthropie. 

* ° almin, g , (kanashimi awaremu) 8. Pitié, 
conq>assion, sympathie, commisération. 

aimirncha, ^ ^Jc > *• Couleur bleu d'étain, 
d'acier. 
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aimitajrai, ffl 11 » Assistance mutuelle : fo«7/i 
?c<i — , les hommes d'armes doivent s'entr aider. 

aimochl»kabii, ttijffà, *. Actions possédées 
eu commun. 

aimnbe, 3? , *. Fête où l'on fait l'offrande du 
nouveau riz et qui se célèbre au 9 e mois lunaire. 

Syil. KANNAM»MATSUKr, SHTNJO-8AT. 

al-niukal, au, ffl [ftj , en. Faire face à, être vis- 
à-vis de. 

ai-mnkal ni, sfê fuj , fï«Y. En tète-à-tètc, face à 
face. Syn. sashlmukaidk. 

aimuko, j$ , Bean-frère (mari de la sœur). ' 
ainadanomi. 2g |g , s. Vain espoir. Syn. go- 

RAX>ANOMI. 

ainaka, 48 rr* > *• Intimité, accord de sentiments, 
familiarité. 

ai naine, «. (iclit.) Chirus hexagrannuus. 

* al il aine (matniiri). iftj Ç , s. Conune aimubc. 
ainarl, m, 4B fl£ > r * w « Devenir, être, (employé 

surtout dans le style épistoluirc) : oirari ni ainari 
môahi sûrô. 

ainawlii. fa fj£ , n. Sans affection. 

* ° ainen, jf ^ , s. Sentinieut d'affection. 

ainesninl. M£ JB. » *• t*ns bleuâtre, gris souris. 

ainlkn. ayaiilkn, &îf|, a<lv. Malheureuse- 
ment, par mauvaise chance : < — o rusu de tjozari- 
mata. 

Al no. *. Aborigènes de la partfe septentrionale du 
Japon dont il ne reste plus que quelques milliers 
dans le HokkaUlô (Yezo). 

alnoko. $18.®, Métis, eurasien, produit de 
deux races différentes. 

al-no-mn, |gj s (g) , Corridor ou galerie qui 
relie les différentes partiels d'un temple shintoïste. 

alnorl. m , x. Action de voyager dans la 
même voiture, jinrikisha à 2 places. 

ni-no-atinkti, fgj , s. Station de poste, village 
où l'on trouve chevaux et anljcrges. 

aiol, » *• Action de vieillir ensemble : aioi 

ho niatutu, 2 pins dans le même vase, (emblème offert 
à un mariago pour sonliaiter aux époux de vieillir 
ensemble). 

airnalill, kl, kn, Jf , a - Charmant, joli, gra- 
cieux, aimable : — kotltnno, enfant éliminant. 
Syn. kAwaikasjiit. 

" ° airen, $j| , s. Compassion, sympatluc, pitié : 
•— suriu, avoir pitié, compatir. 

* ° alrln, J| ffH , (tonari wo abiiru) *. Amour du 
proeliain. 

* ° air In, Jg 2gp , s. Avare, ladre : — tmru, être 
avare. 

* airo, 3C Ô » *• (pour ayairo) Couleur : y ont ira 
— ma miewafoizu, la nuit on ne distingue ni forme ni 
couleur, la nuit tous les chats sout gris (prov.). 

* ° airo, g j& , Défilé. 

air*, £ffit Indigo, bleu foncé employé en 
peinture. 

mIma, aklaa. 7J Ç8 * ( orl "th.) Harles, palmipède 
analogue au canard. 

ainame. ^ , s. Requin bleu. 

aiaatan, ^ , s. Salutation, salut, compliment, 
réponse, remerciement d'un bienfait reçu, médiation : 
go — ni tdicaku shimasu, je ne sais que vous répon- 
dre : izitre go — môshi-aaemattu, je vous répondrai 
dans quelque temps : — «art/-, saluer, répondre, com- 
plimenter : sewa ni natta — • wo tiuru, faire une visite 
de remerciements. 
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aittulsunin. g? X , s. Arbitre, entremetteur, 
médiateur. Syn. atohkaixin, ciiHntn. 

* al-nawa ni , 4fl gf , wï''- Avec tiuuulte, avec 
bruit, en désordre. Syn. aihawaiok. 

* ° atoeki mini. JE fit » Regretter, mm- 
murer. 

° aiHhi, 3t ^ , x. Knfant chéri. 
*°aishlkn «nm. j^J^i Être affligé, so 
lamenter. 

° alahln, , s. Amour, affection, cœur ai- 

mant. 

aifthlral. fôjft, ». Conmie ushirai. 

aifthiral, an. f$5fi, r.a. Recevoir, accueillir, 
bien traiter. 

alHhlru, Hft» *■ ^ uc extrait des feuilles de 
l'indigotier. 

° alfibo, Sb$£y ^. Maîtiesse, coiurubine préférée. 

* ° aiHhô. % fg , (ktinmhimi itumi) *. Affliction, 
douleur. 

aiHhô, , a. Convenance (d'humeur). % Pro- 

nostic sur le mariage de deux personnes : — ira nriru. 

° aishu. fj, , (hidnku ai* uni) h. Affection, atta- 
chement profond. 

* ° aiso, £ , Pétition, supplique, plainte, re- 
quête : — surn, jirésenter une =. Syn. siiCh»>, 

TA NO W AN. 

° alwâ, 3& ffl » *• Courtoisie, affalûlité, iwlitesse : 

— mru, traiter avec couitoisie : — » t/a tmkiru, les 
relations sont moins sympathiques, être dégoûté de 
quelqu'un : — no nui hito, personne impolie, grossière, 
peu aimable. 

atooiniikl, kn, 40 ^> r.H. Se tourner le dos 
l'un à l'autre ; désobéir. 

aiftoinure ni. Jjf ffi fa ^, adc. Froidement, im* 
poliment, discourtoiseinent, disgracieusement. 

AiHOraNhH, kl, kn, Jg^S, «• Toli, affable, 
coiulois. 

aiMôxnkAahi, SÈfflSS» *• Action de traiter 
froidement qqu., rehitioiw devenues moins cordiales. 

nian. § P6 SI î£ » 8 - (^ K)t -) Datura, herbe des 
magiciens. 

° al Hiirn. g , r.a. Aimer, affectionner : tanin iro 
— , aimer le prochain : hito wo — mono ira hito ni 
aiatraru Iwvhi, celui qui aime le prochain en sera 
aimé. 

ai ta, fljg $j , interj. Aie ! cri de douleur. 

allaeblnakl. Nhi. kn. j^fQj^, a. Incivil, 
brutal, impoli, discourtois. 

altaf?al ni, ♦Bit' MutueUement, l'un 

l'antre : — ni aim beshi, il faut s'aimer les uns les 
autres. 

allai, +0 g , *. Arrangement direct, sans intermé- 
diaire : — r r/rti, achat direct, sans courtier, à l'amiable. 

* ° altai, §3 SK » *• ^ e a *t des nuages blancs 
disposés en bandes juxtaposées pendant le ln-au 
temps ; knmo — to thite ta nabi kn. 

altai, ki, kn, a. Qui désire voir, 

rencontrer : ano hito ni aitaku nui, je n'ai pas envie 
de voir cet homme : ano hito ni yô tja ara kara zchi 
— , ayant des affaires avec cet honune, je veux le 
voir absolument. 

* ° ai tan, j£ Pjfc , x. Tristesse, affliction, cliagrh), 

— surit. 

ai te. ifg ^ , s. Compagnon, camarade, partenaire, 
sociétaire. $t& Adversaire, antagoniste, rival, concur- 
rent, partie adverse : — wo suru, être = : — ni 
naranu, qui n'est pas capable d'être — . 
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aitedori, ru, r.a. Actionner, déférer 

en justice, prendre à partie (au jeu), traiter en 
eimemi : kyôdai wo aitedottc kenkwa xuru, se quereller 
avec son frère. 

altekata, jfg ^ , s. Partie adverse (dans un 
procès). 

* ° ajto, j£ , s. Affliction, lamentation : — mm. 
altomo ni, ffl adv. Ensemble, de compagnie, 

avec. 

aitfiu, • *• ( col| t. de ano yutMt) Cet individu 

(tenue de mépris), ce drôle. Syn. kyàtsi;, ayatbu. 
ait Aiibo, g£ g£ , s. Cuve à indigo. Syn. ai- 

GAME. 

aitsnclii, tg^â, *. Action de marteler ensemble 
alternativement, Compère, qui est de coimivence 
avec qqu. :^ — wo utsu, être =. 

jf aitsutsqji, Jlj ^jjg, «. Azalée d'autonme. 
ai-yado, \$ , Compagnon d'hôtel. 

* aiyake, Jft ^£ , s. Beau-père. 

aiyaku, \$ ft, *■ Collègue, confrère, qui a la 
même fonction, le même emploi. 

* ° aiyokn, g£ «. Amoiu*, aft'ection, passion, 
aiyome, tS j@f i Belles-filles dans une même 

famille, épouses dos deux frères. 
° alyU, ft ^C» K - Ami intime. 

* ° ataeii, ^jt , a. Gai, joyeux, agréable, char- 
maut. 

° Aizen-ittyô-o, ffè ffl j£ , K - divinité boud- 
dliique représentée avec à yeux et 6 bras, le dieu 
de l'amour. 

* ° a lad. Jt » (itfiukimhiini nikmni) fi. Amour et 
haine. 

nizonie. £tfê* #• Teinture en bleu, en indigo: 
— mono, étofte teinte en bleu : — ya, teinturier en 
bleu. 

alun, <g» |U , *. Signal, signe : — iro tfiiru, domici- 
le signal : — no hata, pjivillon de sigiud : — wo ôzutm 
canon de signal. 

aUiichi.] Jfê fig , fi. Conmie aitmdii. 

aixnml, ^. Bâton, tablette d'indigo. 

aisuri, jg fg , s. Impression en indigo. 

°ajarl ou ajarlya, HfflfK!' *• l'rêtrc houd- 
dbiste, chargé de la surveillance des lxmzes ordinaires. 

ajl, |£, s. (icht.) Maquereau (trachnrns trachu- 
rus). 

aji, $ç > s - Goût, savem* : — wo mini, goûter, 
déguster : — wo tsukeru, assaisoimer. 
Syn. ajiwai. 

ajigamo, gjçTfi , fi- (omith.) Sarcelle, (anas for- 
mosa). 

ajika, Jf, s. Panier pour porter de la terre. 

Syil. FUOO, MOKKO, TSUCinKAOO. 

ajika, j£ |g , (zool.) Phoque à crinière (otaria 
stelleri). 

ajikinakl, »hi, k«, ffcB^ft, «. Ennuyeux, 
vide d'intérêt, de charme, d'agrément : ajikinaku 
tmiki hi iro okuru, mener une vie ennuyeuse : yo wo 
itjikinaku onton, être las de la vie. 

ajiko, g£ -T > *• Petit du maquereau. 

njt manie, Jg g, fi. (bot.) Dolique labial», espèce 
de haricot: 

aj ima*a, |Ç , s. Aréquier ou arec cachou, pal- 
mier dont le fruit, appelé noix d'arec, entre dans la 
composition du bétel. Syn. binrôji. 

ajina, ^ tî. • *' Étrange, drôle, merveilleux. 

Syn. ÀYÀ8HH, 1US1IIU1NA, 1IKNNA, KITAINA. 



ajinai, ki. tthl, ku, gjç , a. Sans goût, sans 
saveur, insipide, sans vie, sans expression, sans 
âme : hyQki de tabemono wa — , à cause de la maladie 
les mets n'ont aucune saveur. 

ajiro, m ^ , n. Natte ou tissu de bambou, de 
rotbi, d'osier ; panier de ce genre avec lequel on 
pêche : — buta, couvercle en tissu de ce genre. 

ajiroffl, $H ^ >fc » *• Montants fixés au panier 
de pêche en ajiro. 

* ajîrogiirnnia. $ » *• Voiture légère en 
ajiro, réservée aux. gi*auds personnages. 

njiro-kofihl, |p] |Ç , s. Palanquin ou chaise à 
porteurs en ajiro. 

ajlro-utl, m 3£ , ë. Van en ajiro. 

* ajiro-morl, ^ n. Gai'dien de filets dor- 
mants (verveux) en ajiro. 

ajlaal, |S ffi ?Ê > 8 - Hortensia du Jajwn (hydran- 
gea hortensia). 

ajlsashi, ». (onulh.) Hii-ondelle de mer (sterna 
longi^jennis). 

aj l-ii ri, tfê fll < * Vaiiété de melon. 
Syn. MAKirvvAiiur. 

ajl wal, , a. (toiU, savem- : — //« yoi, qui a 
bon goût : — y a Mai, qui n'a aucun goût. 

ajiwai, an, , v.a. Goûter, déguster, savourer ; 
goûter (intellectuellement) : ajiuûte mite mo ajiwai 
ya nai, j'ai beau goûter je ne trouve aucune saveur. 

aka, ^ , s. 'Petit enfant. Syn. akamuô. 

° aka, 59 ftl » *■ (causer, eau) Kau placée devant 
les idoles ou sur les tombes : — no mizu. 

aka, s. Kau de sentine : — wo kumu, pomper 
l'eau de sentine. 

aka, £9 , fi. Cuivre. 

aka, ifâ , fi. Saleté, ordure, sécrétion, crasse : — 
wo utotfit^ enlever la crasse : — no tsuita, sale, cras- 
seux : — darake, tout sale. 

akn, ^ , s. Coideur ronge, couleur de sang (en 
comp.). 

aka, , fi. Qualité de ce qui est nu ; évident, 
entier, parfait, complet : — himbô % absolument pauvre : 
— no tanin, complètement étranger. 

aka-aka to, , adv. Clairement, évidemment. 

Syn. AKIKAKA NI. 

* aka-aragan<>, Sfcffft, *■ (min.) Cuivre brut, 
nka-ari, g{; 4$ , fi. Fourmi rouge. 

aka-aya, /jfc^t, fi- linies ou dessins rouges 
(étoffe). 

* akabachira, -|J* jfë , s. Patate, 
akaba-ushi. ^ , fi. Bœuf de couleur cliâtaiu. 
akaboMhi, g, , s. Vénus, étode du 

matin. 

aka4>ba-iro, gj; ^ , fi. Couleur rouge brun. 

akadaikon, ^ , <f. liadis rouge, petit 
radis cultivé. 

akadame, ^t|t» *• (i»v.) Fond de cale, 
sentine. 

akadana, ftB fijj , *f- Autel domestique. 
Syn. BUTSUDAN. 

akaei, f& || fa , s. (icht.) Pastenague commune, 
(trigon pastinaca). 

akae, Dessins en ronge sur porcelaine. 

akagraeru, ifo j»| , s. Grenouille rousse du Japon 
(rana japonica). 

akagaïui. j^ft , «. Papier rouge. 

akairane, jft , |J; ^ , CuivTe rouge. 
Syn. »ô. 
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akaganedarai, g| , s. Cuvette en cuivre, 
akajraiic-lro. ff| ^ , s. Couleur cuivTe rouge, 
akaft-ane-ktisn, fàfâ , s. Limaille de cuivre, 
akafrane-nab?, Hjg,«. 

Caf«erolle en cuivre avec 2 
oreilles, 
akagane-no-ln. ^ , s. 

Sceau en cuivre. 




akaganeno-zô. fl| , 

Statue en cuivre. 



Akagane-nabe. 



akajrao, ^ gg , Face rouge, visage coloré. 

Syu. AKARAOAO. 

akajrappa, ^-fr^, «. Manteau imperméable 
en papier rouge huilé, 
akagarashl, , Sénevé, moutarde, 

akajçari. Hg, Gerçure, crevasse. Syn. aka- 

G1KE. 

akajtanlil. ^ , Espèce de chêne (qnercus 
acnta). Syn. ôbaoashi. 

akafçe, jft^g, s. Cheveux roux. Syn. akak- 
ke. * 

akaajire, fl[ t s. Crevasse, gerçure: te ni — ya 
kireta, j'ai des gerçures aux mains. 

Akajrl-aan, ffc ifa |L| , *. Volcan éteint en Kôzuke 
(IS60 mèt.). 

akajro, ^qp., Petit enfant, l>él>é. 

Syn. AKAMBÔ, CHINOM1GO, 3nDOIU(H), YAYA (villg.). 

akagoke, § , s. Mousse rouge. 

akagoma, 2lJR> .v. Lin. 

akafrome, gfc Jfc, s. Riz rouge. 

akattadaka, ffc jg. , *. ^Nudité complète : — de 
«*o ye <f<?TM, sortir dehors tout nu : — *uru, mettre 
à nu, dépouiller quelqu'un, écoreher (un animal). 

Syil. XIHAOAKA, MARUHAOAKA, MAPI'ADAKA. 

akahajl, s. Outrage, ignominie, déshon- 

neur, infamie : — wo hakancru, déshonorer quelqu'un. 
Syn. ôhaji. 

• akahani, JJ; ijg , g. Terre rouge. Syn. aka- 
Tsncm. 

*akaliara, *. Dyssenterie. Syn. ku- 

haw-iiara, iuhvô. 

akahata, ^J; jjf, s. Pavillon, drapeau, Imuderole 
nage. 

*fc»hi8r*» 3c fi? » *• Barhc ronssc ; européen, 
américain. 

nkatiiki, yfe g. Sorte de crapaud. 
Akahito (Tamabe no), 7$ \, h. Un des 

grands poètes du Japon (8e siècle), dieu de la poésie. 

akahlyn. îfajfc, g. Amaranthe. 

akal. *. (liouddh.) Fonts ou fontaine 

d'où Von puise l'eau lustrale. 

akal, kl, tihi, kn, Jj; , a. Rouge: — kimono, 
lialiit ronge : ki no ha ya akaku natta, les feuilles des 
arbres sont devenues rouges. 3fc Sincère, loy»l : — 
kokoro, personne sincère, loyale. 

aka-tmo, ^ , *. Patate douce. 
Syn. satbuma-imo, kyDkyG-imo. 

akairo, , 8. Couleur cuivre rouge. 

akairo, ^ g , g. Coideur rouge, rouge. 

Aka-iahl-jraina, ^ ;g |lj , #. Montagne au sud 
du Shinano (3093 mèt). 

aka-lwaahl, ^gj, s. Sardine sèche; (fig.) 
sabre rouillé. 

akajiml, ifâ g£ , s. Crasse, état crasseux. 

akajiml, mu, i§ fft , v.n. Être crasseux, grais- 



seux, comme le linge qui touche le corps : akajimita 
kimono. 

akakajrachi, gt#l» *• (bot.) Coqueret ulké- 
keugé, baguenaude, herbe à claque (physaiis alke- 
kengi). 

akakanl, ^ fi , " • Crabe terrestre commun du 
Japon. Syn. «knkeigani. 

akaketto, ffc % ^ , /?. Couverture de laine 
rouge ; (fig.) un campagnard. 

akakl, tjjE] , (contr. de akarnki) a. Lumineux, 
clair. 

akaklbi, Jg , s. Millet rouge employé pour faire 
la pâte de mochi. Syn. MocrrtKTRr. 

akakômorl, #$fiàg, s. Espèce de chauve- 
souris. 

akaknrifro, ffc ^ , *. Cheval châtaiu. 

AkamaflTBsekl, /f. Ville du Yama- 

fjtu hi ken, appelée aussi Jiakan et Shimonweki. 

akamante, g , g. Fève, liaricot rouge. 

akamataii, Un des pins communs du 

Japon (pi nus densiilora). 

akambei, (pour akabe) » Vois si je l'ai daim 
l'uni," expression de refus. 

akamb6, ffr ifi , h. Petit enfant. Syn. akago. 

akame, ^ ^ , s. (EU injecté de sang. 

akaine. rn, |Jp; , r.a. Rougir, rendre rouge : kao 
wo — , rougir, éprouver de la honte. 

akantl, gj;, ^ s. Rougeur, teinte rouge, 

nuance rouge, partie rouge ; maigre de la viande : 

baghiriL, injecté de sang (se dit des yeux). 

akami. mu, ^ , v.n. Devenir rouge, rougir, 
mûrir. 

akamMachl, Un, ^ jj^ , r.n. Rougir, prendre 
une teinte ronge : kaki ya — , les kaki rougissent : 
ki no ha ya — , les feuilles des arbres prennent une 
teinte rouge. Syn. kôyô si;ku. 

akainlwatari, ru, , v.n. Être entièrement 

rouge : kumo ya — , les nuages sont tout rouges. 

akainogaaa, yfc j& Jjf , x. Rougeole. 

akamomo. g. Canuela»rge des marais; vulg. 
coussinet canneberge. 

akamosu, jjŒ ^ , *>'. Pie-grièche ou lauier à 
queue rouge. 

akanaau, Ç Jp , «. Tomate comestible, vulg. 
pomme d'amour. Syn. akanasujit. 

akane, }fo , ^ , g. (bot.) (rarance à feuilles 
cordif ormes du Japon. 

* akane, 35 > Briuue, brouillard rougeâtre. 
akaneburl, s. (entom.) Sorte de mous- 
tique. 

akane*inomen, ^ > *• fttofle teinte en 

rouge avec de la garance. 

* akaueaaau, ffc , #. Expression poétique qui 
s'emploie au commencement d'une strophe où l'on 
parle du soleil ou du jour. 

akanesuntl, ^ Jg, » #• Gris rougeâtre. 

AkangnwH, PpJ $g )\] , s. Rivière du HokkaidO 
(98 k.) qui se jette dans le Ktishiroyaica. 

akanltihl, faty, ». Espèce de coquillage. 3$ 
(fig.) Avare. 

aka-no-barifrane> jff ISl » ^ ae cuivre. 

aka-no-mamina, % , -s. Riz bouilli avec des 
«^/«A:i (petit luuicot rouge). Syn. A'/rKiM^nr, 

AKAHAMMA, AKAMK8HI. 

aka-no-nobei(a, fàfêfà, s. Plaque ou feuille 
de cui\Te. 
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akiMMHnri, 8. (ornith.) Busard. 

Akann, 7Ç> $J t v.n. (forme négative do akii) Qui 
n'est pas ouvert, qui ne s'ouvre pas. 

akanu, ^ fft, vji. (forme négative de aJcit) Qui 
n'est pas fatigué de, qui ne se dégoûte pas de. 

aka-nnke. rn, , v.n. Être liabillé propre- 

ment, élégamment (se dit d'une personne du demi- 
monde). # Avoir de l'expérience, n'être pas novice. 

aka-okc, BBHB $h *• 0»nddli.) Vase pour l'eau 
lustrale. 

aka-otoahl, Jjg jft , s. Morceau d'étoffe grossière 
dont on se sert pour enlever la crasse du corps. 

akaragao, yfa gg » *• Figure rouge, face colorée. 

akara*a»hl, JÛL^j|, *• Espèce de chêne (quercus 
acuta). Syn. akaoahht. 

akaraka, ffl , s. Couleur rouge cramoisie. 

* akaraine, f$ g , s. ltegard de côté, coup d\eil 
oblique. Syn. waki-mk, yoso-mk. 

akaramc, ru, îfc , v.a. Rougir, colorer en rouge. 

akarami, mu, Jjf; , r.M. Rougir, devenir rouge. 

akaraaama ni, Ô » ailr - Clairement, ouverte- 
ment, francliement, sans détour : — /«, parler fran- 
chement. SVII. 1ICHIAKKTE, MLK1DA8HJ NT. 

akarl, g^, s. Lumière, flambeau allumé : — 
wo tmkeni, allumer uue lainpe, une Ixnigie : — wo 
fam $ éteindre la lumière : mi no — wo totem, établir 
son inuocence. Syn. akashi. 

akari, ru, f£ » É » v ' n - devenir rouge, s'éclairer, 
devenir clair. 

akarl, ru, 0|J , r.M. S'ouvrir, être ouvert, décou- 
vert : to ffti katakute akm-anai^ la porte ne s'ouvre 
pas à cause du frottement. 

akarlinado, IflglC, *. Lucarne, œil-dc-bœuf. 
Syn- akari-toiu. 

akarl-saki, tjjg , «. Côté d'où vient la Immère, 
devant la lumière de façon à l'intercepter : — ni 
talau, cacher le jour à quelqu'un, se cacher à soi- 
même le jour *, se mettre contre le jour. 

* akari-fthôjl, IJ8 f$ =f , s. Fenêtre en papier, 
akari-torl, fjjg 9C s. Lucarne, ouverture pour 

donner de la lumière. Syn. akaiu-mado. 

akarui, kl, i»hi, ku. fl[] , a. Clair, éclairé, bril- 
lant : akaruku mini, il commence à fane jour : — 
tokoro, Ueu bien éclairé. Qui connaît bien, habile, 
expérimenté : woji ni — hito, homme qui connaît 
bien les caractère». 

akanuni, g] Jg, *. Place éclairée, jour ; le 
public: — ni dam, produire au grand jour, en 
public. 

akariitfa, ÇJ Jg , Clarté, éclat de la lumière, 
degré de clarté. 

aka-seinl, % , *. Cigale roiigeâtre. 

akaahl, © , Lumière. Syn. akaju. 

Akaahft, IjJJ # , *. Ville de hi province de J/«W- 
w/ï, premier méridien du Japon (li52° 40' E. de 
l^arin) pour l'heure officielle. 

akaHhl, gg , s. Preuve, ninoignage, lumière : — 
ico tatem, fournir un témoignage, prouver, démon- 
trer. Syn. shôko, ciiômki. 

akasbi, t»u, BH, gE» v - a - Manifester, éclairer, 
révéler, publier, expliquer, avouer : ari no mania ni 
— , révéler les choses telles qu'elles sont : fourni ico 
— , avouer une faute : /ton wo y onde yo wo — , passer 
la nuit à lire. 

akashibito, g£ X , «. Témoin. 

akaslii-chUlmft, g] ^jffi, «. Étoffe crêpée fa- 
briquée à Akashi. 




Akatori. 



akashide, s. (bot.) Espèce de charme (carpinus 
luxiflora). 

akatihiya, s. (l>ot.) Acacia. * 

a k ans ii ri. 1§ |g , s. Linge avec lequel on enlève 
la crasse du corps. Syu. aka-otohhi. 

akatchaketa, f£ a. Rougeâtre, roux. 

* akatokl. Bg, s. Aurore, point du jour. 
Syn. AKATBUKI. 

akatombo, t. Libellule rouge. 

akatori, , * . Éeope, épui- 

sette. Syn. akakumi. 

akafaurhi. % ± , s. Terre 
rouge. 

akatKUki. Bg, «• Aurore, mibe, 
l>oint du jour. Syn. akatoki, 

AKKiïONO, AKKOATA, YOAKK, SHINu- 
NOMK. 

akat«uino«usa f % % ^ , s. (l>ot.) Trèfle des 
prés. 

aka-mna, fj> % , K , «. Clieval aleain ou saure. 

aka-UMhl, ^ > fiî 4K' *' Reuf rouge. 

akayako. j|£lfi, «. Chauffé au rouge:.— ;/o 
kanabô, barre de fer rougie au feu. 

akaza, j$, (l)ot.) Ansérine bknche, pied d'oie 
(chenopodiimi albiun). 

akaza-no-tMiie f Slftt, Bâton en bois tValcaza. 

akasomo, ffr Jfe , #. Teinture en rouge. 

Akaxoino-no-Kinon, ^|ftfi!?n» »• Femme 
célèln-e (XI siècle), auteur du Kvjwa-monogatarL 

akasuki,* ku, ^Hf, r.M. Devenir sale, cras- 
seux. ' 

akaauml, % «g, Bâton d'encre rouge. 
Syn. huu-'/uui. 

akazuna. |^ Çjî , «. Sable rouge. 

ake, , s. Aurore. 

ake, ^ , s. Rouge, coideur rouge, vermillon. 

ake. rn, fg} , RJ§ , r.a. Ouvrir, découvrir : /o /ro 
— , ouvrir la î»orte : kiu hi wo — , ouvrir la lxuichc : 
fia ko wo —, ouvrir une l>oite. * Vider, évacuer : ie 
wo — , évacuer une maison : lutkowo — , vider une 

caisse. % Se terminer, finir : yo ya , 1» nuit finit : 

kan ga aketa. 

* ake, ru. jR fS , r.M. Être fatigué de, dégoûté 
de, rassasié de : sakana ni — kexhiki ija nai y il n'a 
l»a.s l'air d'être dégoûté du poisson. (Ce verbe doit 
toujours précéder un substantif). 

ake-ban, |J ^ , *. Moment où l'on est relevé de 
service. 

akebi, & ? » *• Lardizalwla >\ 5 foholes du 
Japon (akebitt quinam). Syn. akubi. 

akebono, fl#, ». Aurore, aul)c: — no hwhi, 
étoile du matin. 

akebonozonie, Klfe, «• Teinture, couleiu* 
amore. 

Akeehi Bfitouliifle, ÇJS^tlÇi ^ des 

généraux de Xoinuuvja, qu'il trahit et lit périr (1582). 

akegata, ^ , i». Aurore, point du jour. 

akeffure, ^Q,, «. Crépuscule du matin, aube. 

ake-hanare, ru, f& » rJl - Se levcr » P° ilMlre 
(le jour). 

ake-hanashi, 1 gg ^Jf, s. Emt d'être laissé ou- 
akebanashi. J vert ou d'êtie ouvert: — 

muyô, fermez les portes. 

ake-banashl, tm, \ Ifr , r.«. laisser ouvert : 
akebanaaihl, nu, J vuido ko — , laisser la 

fenêtre ouverte : to ico akebanashite naranu, il ne 
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faut pas laisser la porte ouverte. Syn. àke-hana- 

T8U, AKKPPANA8U. 

ake-harni, an, r.a. Ouvrir complète- 

ment : to wo — , ouvrir une porte à deux battants. 

ake-harni, an, f}J§ , s. Vider ciitièrenient : zWo 
tro — , vider complètement un puits. 

* ° akei, & , (awi) Frère aîné, mon frère. 

Syn. ANI-UE, ANISAMA, ANIKT. 

ake-knre, H. 3Ï » Matin et soir, jour et nuit, 
sans cesse, toujours : — soba wo hanarezu, sans le 
quitter un seul instant. Syn. asa-yû, as a-ban. 

akemutsti, §J| a? , *• La première division du 
jour, c.4~d. de 5 à 7 heures du matin (ancienne 
manière de compter.) 

nkenl, gj $jf , 8. Panier d'osier ou de Jjaml>ou 
formé de deux parties s'eml>oîtaut Tune dans 
l'antre. Syn. takk kôri, tbuzura. 

ake-ni-oomi. ma. #ct&, v.u. Être teint en 
rouge ; être ensauglauté, couvert de sang : ake-ni- 
somitc ëhituia, il mourut baigné dans son sang. 

ake-no-aahita. SfiS» *■ Lendemain matin, 
demain matin. Syn. akk-no-asa, myô-ciiô, voku- 

CHÔ. 

ake-no-hi, JJ, «, Lendemain, jour suivant, 
ake-no-kane, $J {g , s. Cloche du matin, (dans 
les temples.) 

ake-nokorl, rn, §J§ Jî , v.n. Être au demi-jour, 
à l'aube. 

nke-no-mydjo. *• Vénus, étoile du 

matin. Syn. akabosht. 

ake-no-aora, Pg g» , s. Ciel de l'aurore, ciel du 
matin. 

nke*n«~to«lil, g èp. , s. Année suivante. 

Syn. MYÛSKfî, RATNKN. 

ake-no-tAiikl, 1S/I> *■ Mois suivant. 

SVU. TSUOT-NO-TSUKI. 

ake-«ari, m, fgj ^ , r./l. Évacuer, déménager, 
Ben aller. 

ake-tatc, $ , *. Action «l'ouvrir et de former. 

Syn. TOJl-TATK, HHIMK-TA J K. 

* ake-taiigc-clori, *. Coq (poét). 
ake-watnri, ru, , r./i. Faire grand jour, 
ake-y nkl, kn. ÇjjJ ff , r./i. Se lever peu à peu 

fie j«mr), se passer peu à peu (l'année), approcher de 
2a fin (de la nuit ou de l'année). 

* nkl, , s. (contr. de akinai) Commerce, trafic, 
«kl, , g. Automne ; déclin (de la vie) ; rfoolte. 
Akf, 3câ£, *• Une des. province» du Sanyôdô ; 

chef lieu Hiroshima. Syn. okïshH. 

aki, îg, s. et a. Place vide, espace inoccupé, 
vide, vacant: — t7*i, terrain vague : — frfifco, caisse 
vide : — t>, maison inhabitée : — hin, bouteille, fiole 
vide. : — dana, boutique vacante. 

nkl. fg |J , x. Satiété, dégoût : — «/ wi/ta, j'en 
suis dégoûté : — bayai, prompt à se dégoûter. 

aki, kn ou akini, jfQjBR, v.n. Être rassasié, 
être rempli, en avoir assez ; être fatigué dégoûté? 
«le : — mode taJ/eni^ manger jusqu'à satiété : unobi 
ni — , être fatigué de jouer: vri — , être fatigué 
de voir : mkana ni — , être dégoûté du poisson : — 
kn$o w?o shirazaru wiowo, individu qui n'est jamais 
satisfait : — mode, jusqu'à*8atiété, jusqu'au l>out. 

Syn. IYA NI RABU, AOir&HT. 

aki. 2g, 8. Intervalle vide entre deux objets. 

Syn. AIDA, AWAI, 8UKJLMA, 8UKL 

Akl, kn, , gg , v.n. Être ouvert, être vide, inoc- 
cupé : mon ga aitet, le portail vient de s'ouvrir : hako 



ga aita, la caisse est vide : ie ga aita, la maison 
est inoccupée : aki nui no kuchi ga aita, un débouché 
a été ouvert au commerce. 
Aki-aji, s. Saumon. 

* nkl bit o. *• Marcliand, négociant, com- 
merçant. Syn. akixdo, AKTiïno, shûnw, siiôiiATxm. 

* akldo, gg , s. Menton, mâchoire inférieure. 
Rklgo, 8. Petits (des animaux) nés en 

automne. 

aklgmnl. jft 2g , s. (Iwt.) Chalcf ombellé ' 
(eloeagnns uinbellata). 

aki-hate. ru, j| , v.n. Être rassasié, dégoû- 
té : kono ski goto ni ira aki-haleta, je suis dégoûté de 
ce travail. Syn. akiru, iya ni naru. 

akyi(ibi f 8. (méd.) Amaiu*ose, vidg. goutte se- 
reine, cataracte noire. 

akl-kAK?. jftH,, 8. Vent «l'automne: — ga 
tatan, le vent d'automne conunence à souiller ; ies 
relations so sont rt»froidies ; (fig.) puissance, crédit 
en déclin. 

akl-kazeznki. s. Huitième mois 

(lunaire). Syn. ha-thuki. 

akikaMa-no-haiia. îft^îfÊ, «. Fleura d'autom- 
ne, c.^Vd. clnysantlième. * 

akl-ina, 2g IMèce ou chambre vacante, à 

louer. Syn. akibf.va, AKisHrrsu, kara-jîkva. 

aki-mekura, flf "g* , s. Aveugle qui a len yeux 
ouverts ; amaurose, goutto sereine. $fc (fig.) Homme 
ignorant. 

» *aki-mono. K^f, s. Conuue akinaimono. 

Rklnai, $j H, ». Commerce, trafic, négoce : — - 
surtL Syn. shôbaj, toki-iiiki. 

iikiiml. an, gfl g , r.rt. Faire le commerce, trafi- 
quer : anata wa nani wo akinai namru ka ! «piel 
commerce faites-vous? Syn. bai-uai sirau, shôhai 
sujut, SIKllIO 8UKU. 

akinaibune, 8. Navire «le commerce, 

bateau marcliand. Syn. shôskn. 

aklnal-mlMe, Jg , s. Mag^'ii, Iniutique, éta- 
lage. 

akinni-mono, n n n , f<. Marcluindise, article «le 
commerce. Syn. hat-hjn, khô-hin, ijjumono. 

aklnantiit fflFSgiftj »• (^>ot.) Sagittaire. 

akliMlo. B§ A » *■ Marcliand, conuner«,'ant, négt)- 
ciant : — yailo, hôtel i>our les marchands : — butte, 
navire marcliand. akihito, akyûho, snôxrN. 

Hki-no, ffc igp , 8. Champs à l'automne. 

akl-no-arashl, ffc flj, , *. Tempête d'automne. 

akl-no-kata, gjj , «. Terme du calendrier si- 
gnifiant la direction favorable de l'année, c.-A-d. le 
côté vers lequel il faut, v. g. orienter une maison 
qu'on liâtit, aller faire 1«* commerce, etc. Ces côtés 
sont an nombre «le 8 qui changent tons les ans en 
tournant de gauche A tlroite : ne, mhi, tara, w, etc. 
c.-à-d. nord, nord-est, est, etc. : kantien no — wa 
hitstyi saru no aida detti, cette année s'ouvre 
entre le bélier et le singe. 

* aki-no-iro, jft , 8. Aspect de la nature à 
l'automne. 

akl-no-kokoro, Ift , 8. litt. cœur triste de 
l'automne ; tristesse, dégoût du monde ; inconstance. 

aki-no-miya. 3$ , «. Palais de l'Impératrice 
(poét) ; Impératrice. 

akl-no-eliimo, , 8. Gvlée d'autom ie ; (fig.) 

sabre. 

Aki-iio-gue, jg fft , s. Fin de l'automne. 
akl-no-tamuMukt, 8. (bot.) Sauge. 
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aklppol, kl, *hi, % Jgg , a. Qui se fatigae vite 
de qqc, inconstant, capricieux, versatile. 

«kimkH, $j , *. Qualité de ce qui est clair, bril- 
lant, lumineux, évident, intelligent, clairvoyant: — 
naru ht, jour clair, brillant : — liant shôku, preuve 
claire, évidente : — de nui, ce n'eut pas clair, évi- 
dent : — naru hîto, homme intelligent. 
Syn. Akariti. 

aklraka ni, (g , atlv. Clairement, manifeste- 
ment, évidemment : — tu, parler cbiirement. 
Syn. ha k tenu to, mfjhyô ni. 

* akirakcki, Khi, kn, gjj , a. Comme ukiraka. 

aklrame, gjj , 8. Tranquillité, soulagement d'es- 
prit, résignation, action de prendre son parti : — ni 
natta, j'en ai pris mon parti : — . no tame ni itte 
mimashita, }K)ui' me tranquilliser je suis allé voir : — 
no warni hito, personne difficile à tranquilliser, à qui 
il est difficile de faire entendre raison. 

aklrame, rn, , r.a. Faire la lumière, éclair- 
cir, soulager sou esprit d'un doute, comprendre 
clairement : dôri wo — , comprendre clairement une 
vérité, une raison. Syn. rikai suru, ryôkai su ru, 

SATORtl. 

akirainc. rn. $$ , v.n. Se résigner, se tranquilli- 
ser, prendre son parti de qqç. : Kami no oitoshimeshi 
to omôte — , se résigner en pensant que c'est la 
volonté de Dieu : ikura kangaete vio a ki ramera reliai , 
j'ai beau réfléchir, je ne puis me résigner. 

Syn. DANNEN SUKU, MANZOKU BURU, OMOlKiniJ, '/KTSU- 
NEN 8URU. 

aklre, rn, £fc , v.n. Être étonué, stupéfié : akirete 
ichiyon mo nai, il est tellement étonné qu'il ne peut 
dire un seul mot : akireta hito, homme qui cause de 
la stupeur, de l'étonnement. Syn. odorokij, bik- 

KUKI 8URU. 

* aklsame, jj^ , Pluie d'automne. 
Akita-ken, fa H Ht *• I>éi>artement formé de 

parties des provinces de l'go et Jlikiwhû ; ch.-l. 
Akita. 

akltarl, ru, gg J(j£ , v.n. Etre rassasié, satisfait, 
en avoir assez : akitarazn, qui nient pas rassasié. 
Syn. makzoku suru. , 

* akltau, ft$ 45 , 8. Libellule, demoiselle. 
Syn. tombo. 

akltau-kaml, 8. lie dieu visible (titre 

donné à l'Empereur). 

akltan-alilina, aklttm«n, fa $t ty) , *. Anciens 
noms donnés au Japon, encore employés eu poésie. 

aklya. 2g S » *• Maison vacante, inoccupée. 
Syn. aki ik. 

° akkan, Q| , 8. Mauvais garnement, gueux, 
coquin, fripon, scélérat. Syn. akutT», akijnin, wa- 
rumono. 

* ° akkakn, ^ , «. Terme de mépris \mir 
désigner un abstème. Syn. akijkaku. 

akkenal, kl, kn, (g f& , (akiikinaki) a. 
Tnsuffisaut : hayaku sonde — , cela a fini trop vite, on 
n'a pu en jouir i\ sou aise. 

akke-iil-torare, rn, j& jjft , r.n. Être grande- 
ment surpris, étonné, stupéfié, émerveillé. 

akkerakan, flg jfe , adv. Oisivement, sans souci ; 
— to shîte tsuki hi wo kurtmi, passer tout son temps 
dajis l'oisiveté. Syn. akkf.rakkn. 

° akkl, (aahiki ki) 8. Air empoisonné, va- 

peurs malsaines, miasmes, malaria. 

*°akki, jgj^> (aahiki oui)». Mauvais esprit, 
démon, diable. Syn. akttma. 

0 nkko, ^ p , (waruki kuchi) s. Iujures, ou- 



trages, insultes : — wo kaku, — wo in, injurier, 
insulter. Syn. nonosuiri, xôcion. 

* ako, "F ^ , s. Individu dont l'office est de 
brûler les corps. 

* ° ako, (Sf '0j , *. Hégent, celui qui gouverne 
l'État pendant la minorité ou Taiiseuce du souverain. 
Syn. Sksshô. 

ako. j£ , adv. Lù-ba«. 
ako, , adv. de akai, rouge, 
nkoe, g? , 8. É]>erons, ergots (d'un coq). 
Syn. kezumk. 

* akoflrar*, m. fjf, r.n. Être absorbé, captivé, 
distrait, préoccu]>é, ensorcelé : akoyare-arnkii, se pro- 
mener eu pensant à toutes sortes de choses. 

akofrl, Sf » 8 - Absurdité, extra vaganec, bizar- 
rerie, folie : — «o, al)surde, extravagant : — ni, 
d'une manière absurde, déraisonnable. 

ako-no-dô, {&) -Jf flf , s. Taïutour (auisi nommé 
de son inventeur Ako). 

nkoya, nkoy a«rai. J(| JJt , 8. Huirre perlière. 

akoya-nabe, "fc g || , 8. Coquille d'hnitre 
perlière employée comme casserole. 

akn, Jj^ft*» 8. Lie, lessive de cendres, lait de 
cliaux, suc de certaines plantes. 

° akn, jg , (aahiki) 8. Mal, méclianceté, loalice, 
vice : — ni katamaru, être endurci dans le mal : — 
wo noyareru, fuir le mal : — ni michibikit, induire à 
mal faire : — mi fnkera, être adonné au mal : — 
nichi, jour néfaste. * Acteurs qui jouent le rôle de 
personnages malfaisants. 

* ° akn-ba, , 8. Cheval vicieux, rosse. 

0 aknba, ® » s * Mauvaise vieille, mégère, 
vii'ago. Syn. im>ku-fu, oni-baba. 

akubl, ^ fiji , 8. Bâillement: — 8urn t bâiller. 

akubl, JjL , 8. Comme akebi. 

° aknbyo, , (ashiki y a mai) 8. Maladie con- 

tagieuse, épidémique, maligne. 

akuchl, JÛL f (ashiki ehi) 8. Sang mauvais, 
gâté, impur. 

nkuchl, p g £jf , s. Pustules, boutons aux lèvres. 

akndoi, kl, «kl, ^ JjJ , a. Insipide, fade, fati- 
gant, superflu. Syn. kudoi. 

akiidoithl, (warui to8hi) 8. Année mau- 

vaise, malheureuse ; année de disette. Syn. aku- 

NKN, KIKTN-DOSHI, KYÔ-NKN. 

° akii-en, Jg K , 8. Ktoile, destin, sort malheu- 
reux : ikamirn — no matoithi ni ya l sous quelle 
mauvaise étoile je suis né ! 

* ° aknfo, jfiMt» («w» kaze) 8. Vent mauvais, 
nuisible, empeste. 

° akn-ftt, 3g , (ashiki naratrtuhi) s. Mau- 
vaises coutumes, mauvaises mecurs, mauvais usages, 
aknpare, rn, f£, v.n. Comme akoparenu 

* ° akniri. Jg jft , (warukifuzake) 8. Méchanceté, 
malice, coquùierie. 

* ° aknjjrô. akngryô» ^ËHHi (<i*hiki waza) 8. 
Mauvaise action. Clultiment du ciel pour de mau- 
vaises actions. 

* ° akiig-yakii, ® , Méchancet»'', malice, 
perversité, scélératesse, trahison, perfidie, atrocité, 
abomination. Syn. bôovaku, iianovaku, muhon. 

* °akn|ryô-l, ^g^f^, (tiahiki *hiicaza)*.(leg.) 
Action crinùnelle, délit, faute. 

* ° nkn-hel. (warni kme) 8. Mauvaise 
lwbitude, mauvaise coutume, abus. 

* °nk«.hokl, JRIS» ( mu 'i s - Mul * enduit 
de plâtre. Syn. hutrakabk. 
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0 aku-hitMo, 3g $ , (/for/»' /«/te) s. Mauvaise, 
vilaine écriture, mauvaise maiu. Syn. akvbho, 
ieppitsu. 

0 akn-1, t [vartti kokorozashi) 8. Mauvaise 
intention. 

*°aku-l, qglf)t, (sorawarai) s. Rire forcé, de 
commande : — tsuru. 

°aku-iii, Jg ef , ((Uthiki otozure) s. Mauvaise 
nouvelle. 

0 aknjl, ]g , (ashiki koto) s. Mauvaise chose, 
crime, délit, mauvaise action : — senri, kôji mon wo 
idem (prov.), une mauvaise action est connue à mille 
lieues, une bonne pe sort pas de la maison. 

* 0 nkujo, 3g -fc , {warui onua) s. Femme mau- 
vaise, laide. 

0 aknjâ, Jg fH , (tcaruki kokoro) a. Sentiment 
mauvais, impression désagréable. Syn. aki;-kan. 

*°aknja. BW' («M'uki kemono) s. Méeliant 
animal, animal nuisible. 

*°aknkynkii t Jg§, *. Te raie de mépris 
pour désigner un abstéine. 

°akti-kan, 3EJg, (warui uyoki) s. Sentiment 
deaigreable, pénible impression. 

*°akukeit, akken, fi|^ } (niyiri ' fttshi) s. 
Main fermée, poing. Syn. «knko. 

°akuken, Jg ^ , (warui inn) s. Chien méchant, 
malfaisant. 

*°akukin Mirn, lgS> ('"7/"' matai) t.a. 
Serrer étroitement, emjKriguer fortement. 

°aknma, jg JJ, [ashiki ont') s. Diable, mauvais 
esprit, démon. 

a ' 0 ftkumu, 38 3* « (ashiki y unie) s. Mauvais 
rêve, rêve de mauvais augure. 

°aknmyd, Jg >g , (ashiki tut) s. Mauvais nom, 
mauvaise réputation. 

akuneu, Jg jf; , (ashiki onioi) s. Mauvaise 
pet»/*: _ M0 okosit, exciter en soi de mauvaises 
pensées, 

«kane^hftchO, H À « *g , *. Ean de vie 

denz distillée à Akwie, en Satsuwa. 

akn-iiiehl, Jg Q , (iranti ht) s. Jour mauvais, 
jour néfaste. 

"aknnin, Jg A» (iranti h Ho) s. Homme mé- 
fiant, criminel, pécheur, malfaiteur. Syn. akkan, 

HCTÛ, RURATKAN. 

*°akn-on, Jgjgi, (atitui meguwi) s. Généro- 
»tt', libéralité, bienveillance, bienfait. 

akura-aaa, SÇj, «. Matin suivant, lendemain 
roafcn- Syn. yokhchô. 

akuru-hi, SB»*- lendemain. Svn. yoku- 
jrrair. 

akorn-koro, B£ £f , *. Aube, point du jour. 

*\Vn. AKKOATA, YOAKK, 8HTN( iNOMU. 

nknrii.f ofthl. 3g 4p , s. Année suivante. 
Syn. YOKUNKN. 
aknin.taiiiti, X /î • *• ^ Ioi « s suivant. 

"VII. YOKUOKTSU. 

°aknryé, JgB» (««'""A** *• (bonddh.) 

Revenant, esprit mauvais, spectre, fantôme : — ni 
tori-tsukareru, être possédé d'un mauvais esprit. 

•°akuryô. Jg §g , (;</////•/ hAv) Acceptation 
(a nne commaïKle, d'une faveur etc.). 

aknaat, ^ ^* , (ira mi chie) s. Ruse, astuce, 
* finesse. 

°aku*aku aura, ggjfë, r.w. Travailler avec 
activité, ardeur, empressement. Svn. akuskku 

HUM:. 



* 0 nkusetbyô, Jg #J , *. Maladie pernicieuse^ 
maligne, contagieuse. 

° akoseka, r "' r - Avec empressement, ac- 

tivement : — a/f/te hataraku. 

° aknaen, Jg |J , (ashiki zeni) s. Argent mal ac- 
quis : — mi ni tsukazu, argent mal acquis ne profite 
pas. 

° Aknaha, g| , (ayehari ie) s. Tente. 
Syn. TEMMAKU. 

° akiiNhin, 3g»&», (tcaruki kokoro) s. Mauvais 
cœur, intention malveillante. 

0 aknahltan, 3g#î, (waruki yamai) s. Maladie 
dangereuse, mahgne. Syn. akubyô. aki skibyô. 

* ° aknnho, Jg flf , (ashikti kaktt) s. Mauvaise 
écriture, mauvaise main. 

° akuaho, }g fft , (ashiki 'totem*) s. Mauvais lieu ; 
maison publique : — asobi. 

° nkiiHliô, Jg ^ , (ashiki kokorone) s. Qualité ou 
natm'e mauvaise : — »»o»o, personne d'un mauvais 
naturel. 

° nknftlio, 3g ^ , s. Maladie clironique. 

* ° nkiiHhoku, ^ ^ , (ashiki tahentono) s. Nour- 
riture mauvaise, grossière, impropre iV la nutrition. 
Syn. hoshoku. 

° Akiiahôiien, Jg £ , s. Jeune homme mé- 
chant, vicieux. 

° akiiftha, jg ^ , s. Mauvaise odeur. 

* ° aknshu, Jg }g , (waruki sa ke) a. Mauvais vin. 
° akiiMhâ, , (waruki kuse) s. Mauvaise 

liabitnde. Syn. akufD. 

*°«kuslm, gBl» (uîyiri tant) s. (leg.) Saisie 
juridique. 

* ° aknahu, Jg jgf , s. (buddh.) Transmigi-ation 
à un état inférieur. Syn. akudô. 

°aknahn, {te wo ni y i ru) s. Poignée do 

main : — no rei wo tsuru. 

* ° akusbQ, Jg (ashiki miyurnshiki) s. Qua- 
lité de ce qui est hideux, repoussant, horrible. 

Syn. shIUkii. 

* ° akiiMo, S» fB > *• Mauvais bonze. 
û aknHô f Jg tH, ( waruki katarhi) s. Mauvaise 

physionomie, air mécliant. 

*°RknMokn aaru, ig^, (niyiri tsukaneru) 
v.a. Lier ensemble, mettre eu l»otte, en gerbe. 

Syn. SIILBARU, TABANKHIT. 

nkutn, ^p, a. Immondices, balayures, ordures, 
poussière, fange. Syn. chtrt, uomi, oomi-ku7.it. 

akiitafti, Hl^, s. tMmier, dépôt d'ordures, 
d'immondices. Syn. hakidam'k, «omttavk, gomi- 

8UTKBA. 

° akutal, Jg ^ , Injure, parole grossière : — 
l8uJcu t injurier. Syn. akkô. 

Akiitare, ni, $1 , r.n. Se conduire mal, com- 
me un vaurien. 

akiitaro-moiio, || , s. Individu turbulent, 
tapageur. 

akuto. £g , s. Talon (du pied). 

0 Rkiito. jg Hf ("'«mi tomoyara) s. Individu 
méchant, criminel, scélérat. 

° akutô. , Comme le précédent. 

aku-iirhl, #cftf]\ s. Blanchiment, blanchis- 
sage. 

*°aknytt, Jg^. (warui hayusa) s. Mauvaise 
herbe, ivraie. 

° akiiy tt, S » s - Mauvais ami, mauvais cama- 
rade. 
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* 0 aknsô, Jg , (icarui ornai) s. Pensée mau- 
vaise : — suru. 

* 0 akuioku, 7g. g , (ashiki narawashi) s. Cou- 
tumes mauvaises, mœurs dépravées. Syn. akufC, 
akushO. 

* ama, J£ , s. (en poésie ou en corap.) Ciel, firma- 
ment. Syn. tfn, sora. 

* ama, , 8. Mer, océan. 

* ama. , a. (en compos. pour mue) Pluie : — 
agari. cessation de la pluie : — ai. intervalle entre 
deux ondées. 

ama, Jg, s. Religieuse bouddhiste. Syn. bi- 
kuni. 

*ama, *■ Pôebeiu* (poét.): — atome, 

femme pécheur. 

°ama, jEJR, 8. (bot.) Lin commun: -^ nin. 
graine de lin : — fa. étoffe de lin. 

ama-aftbl, j$g Jgp , ». Pluie : — hayai. il pleut fort. 

* aniabaia, $g j§ , j*. Bords de la mer, cotes, 
rivage. Syn. umimata. 

amabata-lfthl. p| jtffl >fj , s. PieiTe tY Amabata 
(Kô$hû) dont on fait les encriers japonais, 
amablko, jjjj , s. (entom.) Myriapode. 

* aittabilo, fj$ , a. Pêcheur (poét.). 
amabito, A» *■ Anges (poét.). 
aniaboitbi, Jfc ^ , «. Séchage au soleil. 

Syil. HTBOSHI, TKMPTBOSlir. 

amaboMbl, JJÇfïtî , *. AViA'f secs. Syn. hosiii- 

KAKI, KUSHIOAKI, 'ISrHUSHIOAKr. 

auiaelia, d: S (Il f *• (t*'t.) Hydrangea thiuu- 
bergii. 

aniaeha, *tf , s. Infusion d'à mâcha avec la 
quelle ou lave l'image de Bouddha le jour anniversaire 
de sa naissance (8 avril). 

amadare, aniadari, ^jg, *. Pluie tomlwuit 
des gouttières. Syn. amahhitatahi. 

aiiiadaro-ocbi f gf , a. Endroit où toral>e l'eau 
des gouttières. 

amadare-nko, g ^ , s. Réservoir d'eau de pluie. 

amadera, JE > 8. Monastère de femmes 
(l>ouddh.|. 

amado, ffj )3 , ». Volet, contrevent, panneau 
mobile fermant à l'extérieur les maisons japonaises. 

aiuadokoro, 3£ jjg , s. (bot.) Sceau de Salomon, 
grenouillet, (polygonatiun officinale). Syn. kakasu 

ÏUKI. . 

amae, ru, Jftlfg, ?>.n. Se montrer .affectueux, 
caressant ; câliner ; s'enhardir : kodamo ya aya ni — , 
l'enfant caresse ses parente : go ahimsetm ni amaete. 
encouragé par vos bontés. 

amaetare, ru, $p gj , r.a. Dorloter, câliner, 
caresser. 

aiiiajiraeru, |jg 
H| , s. Rainette, vnlg. 
grenouille Iwroinèrre. 

amagaki, s. 
(l)ot.) Espèce de pla- 
queminier. 

amajcappa, p| 

3% , 8. Manteau 
pour la pluie, imper- 
méable. Syn. ama- 

G J , AMA YOK K-OOKOMO. 

niiiHMTHHa. pg$f, 
s. Chapeau contre la 
pluie. 

aiuafta«a, jjpj & , 




Amagasa. 



st. Parapluie. 



ainnf e, 5. Temps à la pluie : — no moy5 

8hite kita. c'est une ondée qui se prépare. 

amageta, pgftt» *• Chaussure de bois en 
temps de pluie. Syn. ashtda. 

amagl, » »• Manteau pour la pluie, imper- 

méable. Syn. AMAGAPPA. 

* amairinu, pp} ï£ , «. Comme le précédent, 
ninagrol, ip £ , *. Prières pour demander la 

pluie. 

* amaipomorl, flf fg , s. Atmosphère chargée 
d'hunridité. 

* amairoromo, g ^ , s. Costume de pêcheur, 
ai n aie M: » *• Objets employés i>our se pro- 
téger contre la pluie (imperméables, parapluies, etê.). 

aniaffucbl, "ff p , h. Bouche délicate, habitué*» 
aux douceurs. # Paroles mielleuses, flatteries. Hfc 
Mets sucrés. 

amafcuniori, jg g| , s. Temps on ciel nuageux. 

* amabada, 2L A > *• Pellicule qui recouvre le 
fruit des légumineuses, écorce interne des arbres. 

* amahako, gg , s. Manne, panier. 

* amablko, i\f\ ^ , 8. Lézard. Syn. tokagk. 
aiiiH-hoshl, Nonne bouddhiste. 

Syn. a>ia. 

ainai, ki, ahl, ku, a. Agréable au gout, 
doux, sucré, fade : mtû ya — , le sucre est agréable 
au gout : tratakmhi ira — mono ya nuki deêa, j'aime 
les choses sucrées : kano mliuna ira — , ce poisson 
est fade. % Lâche, non serré, non tendu : kono nau a 
ira — , cette corde n'est pas tendue. $fc Doux, ductile, 
malléable : katana no hayanc ya — , l'acier de ce 
sabre n'est pas bien trempé. 3fc Inintelligent, stupide : 
ehie no — hito y homme peu intelligent. *îft Indulgent, 
doux, facile : kono yakkô no korhô ira — hito data, 
le directeur de cette école est un homme doux, 
indulgent. 

ama-inn, ffy , ». Animal ressemblant plus ou 
mouis a un lion, dont on voit la statue à la porte de 
certains temples shintoïstes, en face du Koma-ina 
(chien de Corée). 

amajio, ^ y| , s. Snlnge insuffisant, saveur légè- 
rement salée. 

amajitakti. pgffcK» s - Précaution contre la 
pluie. 

aniajitarl, gfffi, Eau tombant des gout 
tières. 

* aina-katMiira, -g* , s. Canne il sucre. 

Syil. KANSHO, SATÔK1RJ. 

* amakawa. SS A j Comme amahada. 
ainake, ^ f& , Saveur douce, goût sucré, 
amake, ^ , *• Menace de pluie, 
amake-zukl. ku, ^ft fft , r.w. Menacer, se 

préparer (la pluie). 

ainakl, -ff ^|c, 8 m Réglisse. 

* ainaki-lKiunl, "H* & , 8. Source dont l'eau est 
agréable à boire. Syn. juuskn, sakkmi'/i:. 

amakl-Hbiborl, fl'^CiK, *. Pressoii* pour ex- 
traire le jus de la réglisse. 

auiakuchi-iicsiiiiii, (f p Jg,, s. Mulot, petit 
rat des champs. 

aniakndarl, rw, ^ , r.n. Descendre, venir 
du ciel. 

aniakndaMhi, su, ^ |$ , r.n. Faire descendre, 
envoyer du ciel. 

auia-kunio.. ^ S » s - Nuage blanc très élevé, 
ama-knmo, 1 ffi g Nuage de pluie, 
amag-uut"; j mBî 



V 
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Amakmil-no-hôken, gij , s. Sabre 

forgé par Amakwti (porté par l'Empereur), 
amaknaa, |p[ , /<. Réglisse. Syn. amaki. 

amaknnado, s. Pierre à aiguiser 

à- Ami hua. 

Amaknsajima, J£ ^ & , x, Groupe dlles à 
l'ouest du Kyûxhû, dépendant de la province de 
Higo. 

9 aniama, jjg |g) , x. Intervalle entre deux 
ondées. 

amainizn, ($) jfc , *. Eau de pluie: — turnari, 
citerne, réservoir, mare d'eau pluviale. 

ainaino, ^ |g , *. (l>ot.) Zostère marine, 
bcrlje marine (zostera luaritima). 

amn-uiorl. jjg $j , *. Infiltration, suintement du 
toit 

ama-nioyol, j^f^lj, s. Menace, apparence de 
pluie : — ga mm. 

* ainanal, au, £ fl$» Goûter avec plaisir, 
approuver, faire (une chose) volontiers, être satisfait 
de : xhokn ico amanawazu, ne pas manger avec plaisir. 
3fc Faire la paix, pacifier. 

amaneki, ahi. Jfy, fè, a. Tout, entier, général, 
universel, qui s'étend à tout. Syn. aiiayitku. 

amanekn. adv. Partout, universellement, 

entièrement. Syn. poko ni mo. 

* uminewmhl, an, , v.a. Généraliser, ré- 
pandre, propager. 

ÏZt,}=«t-«- ***** ** ,in - 

amanjl, au m, -ff, v.a. (Jouter avec plaisir, 
trouver du goût à : ahoku wo — } manger avec 
plaisir. & Approuver, accepter avec plaisir, se» com- 
plaire à. ' 

ama-no-gawa, )\] , s. Voie lactée. 
Syn. oinoa. 

aauvno-bafforomo, J£ 30 ïc i *■ Vêtement des 
Teniiin. 

* ama-no-hara, , . x. Firmament, voûte 
des cieux, ciel, séjour des dieux. Syn. koua. 

Ama-no-haMhlclate. ]^fl5 #. Vnden Sunkci 
près de Mitjuzu (Tango). 

' ama-iio-laarlbi. ïfe A > *• Vtn «Humé pour 
attirer le poisson. 

Ama-no-lwato, *> ^ Jg* /3 , x. La grotte où 

Ama-no-lwaya. / Amateram s'enferma lais- 
sant le monde dans les ténèbres. 

' ama-no-jako. 1 ^ A , *. Diable, mauvais 

* ama-no-Jakii, j esprit. Syn. akitma. 

*ama-no>ko, ÎË^C» ». Courtisane, prostituée. 
Syn. ASOBIME, JÔKÔ, yDjo. 

* aoia-no-misa, f£ M » «■ Store suspendu de- 
vant une statue ; demeure d'un dieu, de l'Empereur. 

ama-norl, £g *g , .«. Espèce d'algue comestible 

(porphyra laeiniata). Syn. jlukasakj moki. 

aina-no-nuhoko, ^JJ|>f», «. Glaive poité 
par les dieux. 

Aina-no-ftayoha»hl. (mytli.) 
Pont sur la voie lactée. 

Ama-no-nklha»hl, s. (mytli.) Pont 

flottant sur lequel Iranagi et îzanami descendirent 
dn ciel ; les nuages. 

* araa-obnue. fg ^ fa , Bateau de pêche. 

Syn. KAKI-BUXK, HVÔ8KN. 

amiNH'hi, ffj 35f , ». Endroit où tombe l'eau de la 
gouttière. 



ama-él, pg 8[ » 8 - Storo contre la pluie. 

Syn. AMAYOKE. 

ama-oaae, jïjf , s. Action d'arrêter une infil- 
tration; réparation d'une partie d'uu toit où Veau 
s'infiltre. 

* nnia-otonie. 5£ -fç , s. Nymphe céleste, 
ama-otoiuts Î8 ic, *■ F e ™Dae qui pêche, 
amarl. g$ , s. Excédent, surplus, reste, snralion- 

dauce, excès : aJtokuji no — , les restes du repas : — 
ga nai % il n'y a pas de reste : — mono, restes : hana- 
nhimi no — de> par excès de chagrin. 

ainari, m, f$, r.«. Excéder, dépasser, rester, 
être laissé: toshi ica hachijû ni — , il a plus de 80 
ans : kore dake anuttta, voilà ce qui reste, c'est tout 
ce qui reste: te ni — , c'est plus que je ne puis 
faire : me ni — , insupportable h la vue. 

amarl, *g ]j£ , adv. Trop, plus que, excessivement, 
d'une manière exagérée : — ôkii, trop grand : tôkn 
— , plus de dix jours: - — yoroahiku nui, cela n'est 
pas très bien. 

ainarl na ou mua ri no, S£ » Excessif, 
exorbitant, extravagant, déraisonnable, démesuré, 
exagéré : — kotn wo in, dire des choses extravagantes : 
— yatm da, c'est nn afrreux gredin. 

aniaMa. g* j£ , ». Douceur, degré de douceur, 
qualité de ce qui est doux, sucré. 

ainaaaraMhl, ï jjg ffâ , .s. Blanchiment à la pluie : 

amasaraHlil, j — ni su ru. 

amattlil, nu, ffe, r.n. Avoir de reste, en trop, 
laisser un reste : taiicmono wo — m/, ne laissez pas 
de nourriture : amaxuzu, sans rien laisser. 

aniamhliiierl. ^ J| , s. Mouillure (par la pluie). 

Syil. AMANIIRE, AMAJ1TAHI. 

aniawliltadaro, ffi , s. Eau tombant des gout- 
tières. Syn. AMADARK. 

ainaahôjl. ffifâzf., x. Paimeaux revêtus de 
papier huilé au lieu de papier ordinaire. 

amaMô nn, -|{ ffi , a. Qui paraît doux, sucré, 
agréable au goût, appétissant. 

amaMgae, ^ fgf , adv. Kn outre, île plus. 

aniatMiisae. j Syn. sono w. ni, kiïika-nomi- 

NA11A'/U. 

amata, Jft^, adc. Beaucoup, en grand nom- 
bre : — no kodomo, beaucoup d'enfants : — no nma 9 
un grand nombre de chevaux. Syn. ôkij, tanto. 

ama-tariil, kl, shl, ^ B* » IA*» e i " on sem ' ; » 
lent, pai'esseux; sucré: kono kicwthi wa — , ce 
gâteau est sucré. 

aiiiatatabl. ftflÇ , adr. tVéqnemment, a diverses 
reprises. Syn. ikutabi mo. 

AuiateraMii-o-mlkainl. ^M^cW» «-I^we 
du soleil on de la lumièr e ; est regardée comme le 
premier ancêtre de la dynastie imj>ériale du Japon. 

* amalwii, , a. Du ciel, divin, d'en liant : — 
kamiy les dieux du ciel : — miko, le fils du ciel : — 
viizu, la pluie : — kazf, le vent : — «orw, le fimia- 
ment : — hitmgi, dynastie impériale. 

ania-tHiibanie, HJJg, (ornith.) Acanthylis 
épineux, vulg. martinet épiueux. 

ama-l*UK!iki, , g. Pluies continuelles, 

longue succession de pluies. 

ama-nrl. Jf{, s. Variété de melon. 
Syn». aji-uiu. 

ama-yadorl, g| ^ , s. Aetion de s'abriter contre 
une averse. 

amayakaalii. an, , v.a. Caresser, dorloter, 

bercer, amuser, traiter avec douceur : kodmno wo — , 
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Hma>yAml, IS lfc > Cessation de la pluie, 
ama-y o, ffi $f , s. Nuit pluvieuse, 
ama-yoke, pg gfc , s. Store, toile, bâche contre la 
pluie. 

* ama-y o#oi, fg > *• Accoutrement contre la 
pluie. 

amasake. jfg, 8. Sake doux, liqueur de riz 
fermentée. Syn. ko'/akk. 

amaïawari, s. Embarras, obstacles occa- 

sionnés par la pluie. 

amase, /g, ffif , s. Expression employée en s'a- 
dressant à une nonne bouddhiste, correspondant à : 
ma sœur. 

* 0 amba, $$ j§ , (kurorimia) s. Cheval sellé. 

0 ambal. *S #B , 3c ¥b » *• Goût, saveur d'un 
mets : kono shichû no — wa yoi t ce ragoût est bien 
assaisonné. $fr Condition, état, mauière d'être, situa- 
tion d'affaires: byôm'n no —~ wo ukagau, s'informer 
de l'état d'un malade : go — wa ikaga de gozari- 
wasu? comment vous portez-vous? mono no — tro 
mirtti examiner l'état, ta condition d'un objet. 
Syn. kaokn. 

* 0 ambu Mit ru. jjg , (nmle yamnzurn) i\a. 
Apaiser, adoucir, calmer, trauqnilliser, rendre heureux 
et content: ta mi un — . 

* aine, s. Ciel, firmament: — Uuchi no 
hiraku hajime, la création du ciel et de la terre : — 
ga shita, la terre, le monde. 

aine. 3$ , 8. Pluie : — ga furi sô <la, bi phûe 
menace : — ga fuite kita, la pluie commence i\ tom- 
ber : — ftttte ji kat amant (prov.), litt. après la pluie 
la terre durcit, c-a-d. après une querelle l'amitié 
devient plus forte. 

aine, fft , 8. Espèce de gelée ou pâte sucrée ex- 
traite de l'orge et du riz à vtochi : — wo kuwasern, 
faire manger de cette pâte ; (fig.) flatter, cajoler qqu. 

aine, Jjg , 5. Truite. Syn. AMK-No-irvvo, ai, ayu. 

* unie, ru, , en. Être cliauve : atama ga — . 
ame-AMhi, ffc $J| , «. Gouttes de pluie, 
ame-hakari, p|| It » *• Pluviomètre, 
amefuri, pg » *• Temps pluvieux. 

Syn. utkn. 

amefiiri-bana, jjj , ». (bot.) Liseron, volu- 
bilis. 

* AiiicR-nni, J£ jpQ , s. Surnom du Japon. 
Syn. hi-no-moto. 

ame-iro, fn , «• Couleur dV/we (cliâtaiu clair), 
ame-ifthi, fij) , s. Pierre couleur à 1 urne (châtain 
clair). 

amc-iwaahi, 8. (icht.) Melet, harenguet, es- 
prot. Syn. nisiiin. 

amenibô, 3fc fig , s. (entoin.) Hydromètre, vulg. 
arpenteur aquatique. Syn. mi/imujmo. 

* 0 amen, g? -g , 8. (hebr.) Amen, ainsi soit-il. 
nmendô, g$ J? , k. (l>ot.) Espèee de péehc. 

* Aine-no-lwftlo, J^ iff P , *. Comme Ama-no- 
iwato. 

ame-iio-kami, fl|Jj, 8. Dieu de la pluie. 
Syn. u-sui. 

Ama-no-mnraknmo-iio-tKiiriiKl. Jfc Jg fg , 

*f. Le sabre sacré qiVAwaterasu remit à sou petit-fils 
Xinigi-no-Mikoto quand il descendit sur la terre 
(l'un des trois emblèmes impériaux). 

Ame-iio-mliiaka-mialil, J£ fll t t l Ér. > s -^ i ° 
dieu qui d'après le Kojiki se tenait immobile au 
centre du monde avant la création. 




Ami. 



Amerlka, jg 3fc tfl» *• Amérique: — jin, 
Américaiu. 

amerika.nadeahiko, ffi * M » fcft * » *• 

Œillet barbe, vulg. œillet des poètes. 

Rinerika-nlnjln. •£ £ *Q ilJ A # » «• 
aniertka-nukJ, jgî ^ #J jjfl g) , £. Cliarrue amé- 
ricaine. 

ainerii. $g , a. Tressé, brodé au crochet, tricoté. 

ame-uri, In ïf » Marchand à'ame. 

ame-uihl, *fr , s. Bœuf ou vache couleur 
châtain clair. 

ame-xaiku, fiJSBX» «• Objete confectionnés 
avec de Yame. 

ami, fÇffl» *• Gru * en 
treillis de fil de fer. 

Syn. ABlîM-AMT, YAKI-AMI. 

ami, jffl, *. Filet, rets de 
pêche on de ebasse : — no me % 
mailles du filet: — ico uku, 
faire un filet : — wo ut8iu> jeter 
le filet: — wo JiikiL, tirer le 
filet : — ni foikarn, être pris 
dans un filet: Ten no — ira 
nogaregataJshiy il est difficile 
d'éviter le châtiment du ciel (prov.). 

ami. H, 8. Jonc. 

ami. mu, 0, r.«. Tricoter, tisser an crochet: 
ami wo —, tisser un filet : kutsutabi wo — , tricoter 
des bas. ^ Composer, écrire : shoinot.su ico — . 

amiba. jtyjj £| , 8. Lieu où l'on étend les filets pour 
les faire sécher. 

°Aini<la ou Amida-bntau. HMFÈ> 
Amida, uu des dieux du Bouddhisme. 

0 amida, |S) 9f| , 8. Souscription, contribution 
pour une œuvre quelconque. 

* amidai, , *. Palanqnbi en bambou, chaise 

à porteurs. 

amidaaki, su, f| ffi , **.rr. Iuventer, produire. 

amido, |H p y 8. Porte en treillis. 

amiftaaa, j$\ g , 8. Chapeau, coiffure tressée en 
paille ou en jonc. 

amiirawara, PS, «• Oril eu terre cuite. 

ami-hiki, jj| , Action de tirer le filet ; 
pécheur. 

ami-iahi, {f) ^ , f. Pien-es attachées au filet pour 
le plonger. 

ami-jiban. ^ ^ , 8. Chemise en filet portée 
en été pour préserver les vêtements de la transpira- 
tion. 

aniline. £fg g , 8. Mailles d'un filet, d'un tricot. 

amimouo, 8. Ouvrage en filet, tricot, crochet. 

aminorimono. $ M> *• C 1 »^*** 3 ft porteui-s 
entourée de filet poiu* transporter au loin les criminels 
de haut rang. Syn. ami-kaoo. 

aiiii-iio-tNiina. ^ £g , s. Conles ou câbles d'un 
filet. 

aoil-o, {g , Gianvre à faire des filets. 

ami-ahakiMlii, ^ ^ ^ , Cuiller ronde en 
cuivre percée de petits trous et munie d'un long 
manche en bois. 

ami»o, 3r$g, Fil pour filet. 

amlanki, , s. Fabrication d'uii filet ; fabri- 

cant de filets. 

amiaukibari, jtyg #j |f , Aiguille ou navette 
de banibon servait à faiie des filets. Syn. ah a tu. 

ami-iichi, ^ fj , Action de lancer un filet ; 
pêcheur au filet. ' 
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IBjWX» *• Ouvrage en tissa à 
mailles, tricot, crochet. 

J$ Jg , s. Masseur, massage : — suru. 
ÈFÇfet (kuraki kuraki) s. Stupide, 
idiot, imbécile. Syn. anjaku, oroka. 
mu mari, , adv. Trop. Syn. amari. 

• 0 uramjMihi, ££c QC > *• Masseur, 
amma-torl. fa j>j]j , s. Comme le précédent. 

0 »mrain f 5S?flR> (&a*uki neniuri) s. Sommeil 
tranquille : — wo ëatnatageru, troubler le sommeil de : 

— hôgai, tapage nocturne. 

• 0 aramlii, g , (tami wo yasunzitru) 8. 
Gonvemement pacifique : — mru, donner la trau- 

' au pays. 

f£ , *. Pain de riz glutiueux. 
Syn. mochi. 

ammoehi, gïflf, s. Pain de riz glutineux 
aswùsoimé d'une purée de haricots sucrée. 
Syn. ankoromochi. 

°auimoku, Bjftt» *• Chose tacite, non ex- 
primée : — mo hothô, garantie tacite. 

• 0 amnon, 5g }fc , (kangae puni) s. Projet, pre- 
mière rédaction, minute, ébauche ; devoir de composi- 
tion. Syn. SHTTAGAKI. 

• 0 KDimon aura, 1$ ffl , (kangae tou) v.a. Exa- 
miner, juger un criminel, interroger des témoins. 

0 ammonla-aui, 5fc 81 JE ffi » *• Ean ammo- 
niacale ou ammoniaque liquide. 

°ampaiinra, fêtfe» (kangae naraberu) v.a. 
Arranger, mettre en ordre, ajnster. 

ampakn, jjg g , Pour wampaku. 

ampera, JJ, Natte chinoise. 

0 ampl, «. État, condition, circonstances : 

— ?ro tô t s'informer de l'état, des circonstances : — 
vo shiramu, donner des nouvelles de sa santé, etc. 

ampontan. ffc , s. Propre à rien. 
0 ampuku, jg , (//«ra tro wtow») 8. Massage 
dn ventre, de l'abdomen. 
0 an, /g , s. Cabane où se retire un bonze, errai- 

0 an, fg , «. Pâte de haricots sucrée. 

• 0 Mf Bjf , {kuraki) a. Sombre, obscur, ténébreux ; 
dépourvu d'intelligence (en comp.). 

0 an, Sg , g. Projet, première rédaction ; opinion : 
£hwi mkobttru ôshi, il y a beaucoup de projets : 
jûyaku kaigei — , projet de révision de traité : — no 
gatoku, — ni tagawazu, comme on le pensait. 
Table, bureau. 

' 0 an, g , (yaswaka) a. Paisible, tranquille, à 
l'aise. Syn. ochtibuki, odayaka. 

an». fè£g, interj. Exclamation de joie, de 
surprise, de tristesse, ah ! oh I — kauashi y a ! oh ! 
que c'est triste ! — tanoshi ya ! ah ! quel plaisir ! 
Syn. A, AWARE. 

ana, ^C, 8. Trou, fosse, cavité, caverne, 
grotte : — wo akeru ; — wo horu, creuser un trou : — 
wofumgu, boucher un trou : — wo umeru, combler 
une fosse. 

•nadori. Sm Mépris, dédain. 

Syu. KKTBET8U. 

anadorf, rn, f£, v.a. Mépriser, dédaigner, 
négliger : skôteki wo — koto nakare, ne méprisez pas 
votre ennemi parce qu'il est faible : onore no tautome 
ko — , négliger son devoir. Syn. iyabrtmkku, 

KASOSZUKir, KWBKTSU 8HRU. 

anagarnl, anajrafhl nl/jg, adv. Nécessaire- 
ment, déraisonnablement, violemment, forcément : 



— 8ô 8enu de mo yoi t vous n'êtes pas tenu de faire 
ainsi : — hito wo utagau na, ne soupçonnez pas les 
autres sans raison. Syn. mûri nt, osbteb, bhute. 

anaffo, BfSS, Anguille de mer (congramu- 
rama). 

i } SS » *• Sorte de blaireau du Japon. 

anajrnra, % 8. Cave, caveau, cellier: — 
daiku, cliarpeutier constructeur de cellier. 

*ana§rnrl, m, v.n. S'informer, s'enquérir, 
rechercher, examiner. 

anahori, ^ JH » s - Celui *l ni creu *e un trou, 
fossoyeur. 

ana-lchl, f& {$ jg, s. Jeu de la fossette, 
anaji, Jt^jf, 8. Fistule à l'anus, tumeur 
hémorroïdale. 

anaji, 7fc Jg, , 8. Vent du nord-ouest. 

ana-kashlko, gjg , s. Exclamation de respect, 
de dévotion, usitée par les femmes à la fin de leurs 
lettres, à la fin des prières bouddhiques, sermons, 
etc. 

* anamc, pjg , intei-j. C'est dur, c'est trop fort ! 
a ua na* ti, sjg , s. (bot.) Ananas, 
nnanlkn, ^ W> a( lv* Malheiu*en sèment, malen- 
contreusement. Syil. AYANIKU, AI-NIKU. 

anata f j( % , (ano kata) pr. Vous, la personne à 
laquelle on s'adresse, de l'autre côté : — wa ikani 
omaimam ka ? quant à vous, qu'eu pensez-vous ? 
yamti no — wi, de l'autre côté de la montagne. 

anatajrata, ^ ^ , pron. Pluriel de aïiata, 
vous. 

anata*fconata« g $j jUj % y adv. Çà et là, par- 
ci par-là. 

* anasue, ffc , 8. Bout du pied, doigts de pied. 
° anchaku snrn. g ^ » (ywuku tsukit) v.n. 

Arriver heureusement, sain et sauf, sans accident, 
aiichlnionl, 3c 3t !Ê » Antimoine. 

* ° ancbl «uni, g , (ycutume oku) v.a. Placer, 
installer, v.g. une statue, une relique. 

°anehoku y (yasuki atai) s. Prix bas, 

modéré, bon marché. 

* ° ancliii, B$ , {kuraki naka) s. Ténèbres, 
ol)scurité. 

* anda, |Ç , (ami-ita) s. Sorte de palanquin. 
Syn. aota. 

andara, B§ t3 IR » *• Niaiseries, bagatelles, 
balivernes : — wo taukiisu, conter des balivernes. 

*°anden, ffSS» (ynkitono) x. 
logement de l'Empereur en voyage. 

° an<lo t g ^ , 8. Paix de l'esprit, 
trauquillité, paix, sûreté : — swii, 
être en paix : — 8a8eru t tranqiul- 
liser. 

° andô ou andon, ff S • *• 

Lampe renfermée dans une cage en 
papier, veilleuse, f. 

° hikIoii, (kuraki niimki) 

8. Homme stupide, sans intelligence. Andon. 

ane f ffo , s. Sœur ai née : — bun^ sœur aînée par 
adoption, par alliance ; personne qui tient lien de 
sœur ainée : — go, sœur aînée, (terme respectueux 
en s'adrcssant à une femme) : — imoto, sœurs (aînée 
et cadette). 

°Aiwl, 3cjJc> *. Nengô: 1772-1780. 

ane-mnko, |$ jg , s. Beau-frère, mari de la sœur 
aînée. 




Digitized by 



Googl 



ANE 



18 



ANK 



ane-ninaiime, J$ , s. Fille aînée. 
Syn. chOjo. 

* ° an-fa Miru, gjf |g , v.n. Faire allusion indi- 
rectement. 

* 0 angrekl, Bgf 9j? * (ydnii-ticki) s. Attaque de nuit, 
agression nocturne. 

* ° anffa, }. Mort du souverain. 
Syn. nôQYO. 

° Angen, $ 7c , s. Nengô : 1175-1176. 
• 0 anjçô, 0$ , (kicraki shirmhi) s. Signe, signal 
de passe, de convention, mot d'ordre. 

* 0 nnirô, 0$ «g* , (shirazu ni au) s. Coïncidence, 
rencontre fortuite, accord de pensées, de paroles ou 
d'actions. 

* 0 anffo, flg g$ , (kuraki kotclta) s. Mot do passe, 
mot de convention. 

0 ango-densnln, fëfôlglif, «• I^P^cte chif- 
frée, cryptogramme. 

angori, \ s. Action do bailler, de tenir la bouche 
aiiffiirl, / ouverte en regardant : kuehi . — to 
shite mt, avoir la bouche béante. 

* 0 an Kn, q|f jHSt » *- Ignorant, niais, stnpide. 

0 aiifffl, ff g , «. Résidence temporaire do l'Em- 
pereur en voyage. Syn. ankyO. 

0 angwal, Sjg , (owoi wo 7/oâyi) s. Qualité de ce 
qui est inopiné, contre toute prévision : — hayaku kita t 
il est venu plus tôt que je ne pensais. Syn. zon- 
gwai. 

* 0 anfrwa un ru, £ R , ivi. Dormir tranquille, 
reposer eu paix. 

°an|?ya, *fr|J, *' Pèlerinage: — *' 7 » ,)0nze 
pèlerin : — surit, Syn. angyaku. 

an I , ^ , aâv. Comment ? pourquoi ? (au commence- 
ment d'une phrase finissant par ya) : — hakaran ya ? 
qui s'y serait attendu ? — nakazaran ya ? comment 
ne pleurerait-on pas ? 

»ul, fa , 8. Frère aîné : — /70, — ki, id. (honor.). 

* 0 an-1, $ 38t , Tranquillité d'esprit, absence 
de souci, d'inquiétude. 

anibuu, faft, s. Frère aîné par alliance ou adop- 
tion ; personne qui tient lieu du frère aîné, terme 
d'amitié, d'honneur, de respect. 

anldeahl, fa ^ , s. Étudiant, élève, apprenti 
plus ancien. 

Anijrawa, Ppffcjll, *• Rivière (117 k.) qui 
prend sa source en Uyo et se jette dans le Nothiro- 
gawa. 

anl-otôto, fa j£ , 8. Frères (aîné et cadet). 
Syn. kyôdai. 

*° an-1 ton, (yasuki tanoshimi) s. Tran- 

quillité, repos. 

anl-yome, Jjj , 8. Belle-sœur (femme du frère 
aîné.) 

0 anja, ff % , s. (lxmddh.) Procurenr, économe 
d'un monastère ; voyageur à pied, pèlerin. 

* 0 anjakn, flg 5f , (knraku yowasJri) 8. Faiblesse 
de corps et d'esprit, défaut d'intelligence, imbécillité, 
sottise : — ni nhitt katoku m tatazu, étant dépourvu 
d'intelligence il ne peut prendre la succession. 

Syn. ammai, ANciu. 

anjl, §g , s. Souci, inquiétude, anxiété. 

anjl, Jim, on mrn, fg, v.a. Être inquiet, s'in- 
quiéter, se préoccu]>er : — y ori mm ya y ami (prov.), 
l'enfantement est pins facile qu'on ne le pensait : ko 
wo anjite hiru yoru to mo misumazu, il est tellement 
inquiet à propos de son enfant qu'il ne repose ni 
jour ni nuit. Syn. kurô suku, shimpai suhu. 



anjl-daahl, «11, tf) , v.a. Trouver (un plan, un 
système, etc.) ; concevoir, se ressouvenir," se rappeler. 

Syn. KANGAK-DA8U, OMOI-DA8U. 

anjl-kura«hl, su, v.n. Vivre en conti- 

nuelle inquiétude, en perpétuel souci. 

* 0 anjlkn nu ni, 0g Jjji , v.n. Connaître, posséder 
à fond, être versé dans. 

anjl-meffurashl, su, v.a. Réfléeliir, 

peser avec soin, méditer attentivement, repasser dans 
son esprit. 

anjlton, 1 JÊ18» *• Cellule, ermitage, petit 
anshltsu, j oratoire. 

aujl-wabl, ru, £g , v.n. Être mal à Taise, être 
dans l'anxiété, n'avoir pas l'esprit tranquille. 

anji-waziirai, au, gg , v.a. Être dans une 
grande inquiétude et en éprouver de la peine, de la 
souffrance. 

* 0 anjo, g fn) , (yasuraka) 8. Qualité de ce 
qui est paisible, tranquille. 

0 anju, =£. » 8 - Maître d'un ermitage. 

* 0 anjo, £ é£ , (yasuku smnau) 8. Vie exempte 
de souci, d'inquiétude ; existence tranquille. 

0 anka, îff ^ , Réchaud, chaufferette, cliauffe- 
pieds. Syn. ashi-auuhi. 

0 anka, §{J , (yasuki atai) 8. Bon marché. 

0 ankan, ffl , s. Loisir, désœu\Tement, temps 
libre, oisiveté. Syn. kihaxii. 

Ankan-tennô, 3f ffl â » 8 - 27e Empereur 
du Japon (534-535). 

* 0 ankasshoku, B| ïfi fi » ** ^o^^ «run 
sombre. 

* 0 ankel, Qgp tf* » *• Intrigue, menées, complot, 
machinations secrètes. 

* 0 anken, §g , (koiogara) 8. Procès, contes- 
tation. 

* 0 anken aura, gfe, v*. Examiner, éprouver, 
faire l'épreuve de. 

* 0 anken h 11 ru, , v.n. Être fatigué, dégoû- 
té de. 

* 0 ankl, £ , (yasuki ayauki) s. Sécurité ou 
danger, salut ou ruine, prospérité ou décadence. 

0 ankl, tJc , (yasuki ki) s. Paix, tranquillité 
d'esprit, bien-être, absence de souci. 

0 ankl suru, flj| ffi , v.a. Apprendre par cœur. 

* 0 ankl Ruru, g jg , v.n. Se lever tard, faire la 
grasse matinée. 

* 0 ankô, £ $ , s. Bonne santé, bien-être, pros- 
périté, sécurité, sûreté. Syn. biiji. 

ankô, M » *• (i^>t ) Baudroie commnïic. 

raie pêcherense (lopliius setigerus). 

Ankô-tennô, £ g| 5^ & » *• 2Ce Empo^ 1 » àn 
Japon. (454466). 

0 ankoku, Bjf , Qualité de ce qui est 
somtre, obscur, triste, mélancolique. 

* 0 ankon, 8â @ > Obscurité, nuit, ténèbres, 
ankoro, ^ , s. Sorte de gâteau recouvert d'uue 

purée de haricots sucrée. 

ankotsu. $£ t jfr, 8. Ai von. 

* 0 ankiin, @ ^ , ». Prince incapable, roi fainé- 
ant. 

* 0 ankwal, Bft & , Obscurité, ténèbres, 
oubli ; inconnu, sombre, oublieux. 

* 0 aukyo surn, £ Jg , v.n. Vivre à l'aise, 
mener une vie tianquille, exempte de soucis et 
d'affaires. 
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0 anky û, S » *• Résidence, logement tempo- 
raire du souverain en voyage. Syn. anqC. 
•an*, jjj jÇf , (ano yûna) a. Ce, cet, tel : — Ai ft> : 

— koto. 

0 annal. §g , *. Action de conduire, de guider, 
de montrer le chemin ; parfaite connaissance d'une 
chose: go — itashimastiô kaJ voulez-vous que je 
vous conduise? — wo shirtt, connaître le chemin: 
kono machi ica go — de gozarimasu ka ? connaissez- 
vous bien cette ville : go — no tôri : comme vous le 
savez. # Invitation. -3(6 Action de s'annoncer en 
frappant ou en sonnant à la porte : — ga aru> il y a 
qqu. à la porte. 

0 annaJAha, §K ;g , Guide, cicérone, con- 
ducteur. 

O annaljo, Sgftgfi, s. Lettre d'invitation, de 
présentation. 

aunai^nzn, Sjg J£ , s. Sonnette jxmr appeler. 

* ° annei, * JJJ, (yasukuyasmhï) 8 . Trauquillité, 
paix, calme : kokka no — , |a Jwiix de l'État. 

Annel-teiinô, 3c3*3Çâ> *' 3e Empereur du 
Japon, (548-511 av. J. C.) 

^ an-no-KOtokn, £ &j , %ISt (UÏr - Comme on 
l'avait pensé, prévu ; comme ou l'espérait. 

Syn. AN-NOJÔ, AN-NO-TÔRI. 

an-no-hok», §g adv. D'une manière inatten- 
due, inopinément. Syn. anowai. 
«no, , a. Ce, cet* — ki no ne ni, sur cet arbre : 

— mono ; — koto. Syn. kano. 

°an-on, t£|§, (yasuku odayaka) 8. Paix, tran- 
quillité, absence de trouble, sécurité. Syn. annei. 

ano-ne, interj. Locution employée dans la con- 
versation pour attirer l'attention. 

0 aninkn, ». Bonheur, bien-être, confor- 

tabW, contentement : — ni kurasu, vivre heureux. 

* ° anren aura, , v.a. Apprendre par cœur. 
Syn. AN ki su RU. 

* 0 anro, Bfî Jfl , (kitraki michi) s. Passage secret. 

* ° anryo «a ru, Jjs fjg , r.M*. Avoir l'esprit calme. 

* °anry*, ag fg, (Agrafa* ?m*o) s. Égout, fossé 
couvert. Syn. uhk-mizo. 

* ° anrj oku, Hjg , *• Couleur vert sombre. 

Syn. KOBTCHA. 

"ansatau, Bjfjgg, %. Assassinat, meurtre, 
homicide : — mtru. Syn. yami-uchi. 

0 ansatsa, (xhirahe tadam) s. Examen, 

inspection, mise en jugement: — ski, inspecteur, 
examinateur : — «ira. Syn. gihmt. 

0 anaatan aura, $Ç , r\«. Conjecturer, juger 
par conjecture. 

° AnaeJ, $ g , *• A r ew(^ : 1854-1859. 

* ° ansel, £ gf , *. Paix, tranquillité, repos, 
calme. 

* ° anael-dan, £ fft g£ , *. Cran de sûreté dans 
une arme à feu. 

* ° anshi, 0g f tj , ». Assassinat, attaque dans 
l'ombre. 

* ° anshlkJ «uni, g£ |g , r.rt. Apprendre par 
cœur. Syn. anki, anrf.n siiru. 

° anahln, t£ f (yasuki kokord) 8. Paix, tran- 
quillité d'esprit, absence de trouble, d'ennui : — 
twru, être tranquille. Syn. ando, anryo. 

* ° anahi suru, jg , r.«. Examiner, faire des 
recherches. 

* ° anahltsu, îg , s. Voyez anjitsu. 

° anahltsuy Bjf -g, (kitraki heya) s. Chambre 
sombre, appartement obscar, cachot. 



° ansho, fi , s. Texte, libellé, rédaction d'un 
projet, copie, manuscrit. Syn. shita-oaki. 

* ° anshô, B$ flf , *• Général incapable. 

° anshô, flg{jj$, (kwraki iwa) s. Écueil, récif, 
roc : — lit nori-ageru, toucher un récif (navire). 

° anstiô, Qfgftj, 8. Récitation de mémoire : — 
suru. 

° anshu, ^ , s. Souverain, maître incapable, 
anshn, Jjg £ , s. Gardien d'un ermitage, d'un 
monastère, d'une cellule. Syn. anju. 

* 0 anaôkko, £ fa , *. Benjoin. 

° anaoku, fa » *• R e P°s, cessation de mouve- 
ment, de travail. Syn. kyusokij, yasumi. 

0 ansokujltsn, $4 Q , Jour de repos, di- 
manche. 

° antai, » *• Bonne santé, bien-être. 
Syn. ankô. 

* ° antnl , $ g , *. Tranquillité, stabilité, état de 
ce qui est affermi, arrêté, réglé. 

* 0 Antol, $ & , 8. NengG ; 1227-1228. 
anienaliô, **. Vertige. 

* ° auto, 0g 5JJ , (yami-uchi) 8. Attaque, agression 
nocturne. Syn. angkki. 

* ° antoku, % JR , 8. Note, document. 

° Antokn-tennô, £ ^ A , Blc Empereni- 
du Japon (1181-1183), petit-fils de ï'a/ra Kiyoïnori ; 
périt dans les flotn a l'âge de 7 ans (1185) à la 
bataille de Dan-no-ura. 

° Anwa, Jpp , *. AV»^ ; 9G8-969. 

° an.ya, @ ^ , (yrï7/iï no yo) 8. Nuit noire, sans 
étoiles. 

* ° an-y ô; $ç%, 8. Convalescence tranquille. 
^ Action de soutenir ses parents. 

* ° anaa Niiru, g* , r.«. S'asseoir à l'aise. 

* ° nimil, , «. Instruction d'une affaire 
criminelle. 

° ansalsho, & Sî > Li eu où loge l'Empereur 
en voyage. 

° ansan, jg , (yamku tmm) 8. Accouchement 
facile. 

° «nwn, |g[ JJT , Calcul mental, 
aiisanju, g ^ , s. (bot.) Rose de Jéricho. 

* ° Hiizanahi, $Ê UJ ? » Épouvantail en forme 
d'archer. Syn. kaoashi, tori-odobhi. 

* ° anza snrn, g g , S'asseoir à l'aise, sans 
tenir compte des règles do la politesse. 

* ° anien, 3c f& » *■ Sûreté, exemption de mal, de 
dommage ; paix, tranquillité : — tô, lampe de sûreté : 
— Jiayattukegi, allumettes de sûreté. 

* 0 nneen, g jfe , s. Qualité de ce qui est à l'aise, 
paisible, tranquille, qui ne manque de rien. 

* ° anzen, BjJ jfe , 8. Qualité de ce qui est obscur. 
(fig.) Ignorance, défaut d'inteUigence, de prévoyance. 

* ° anzenben^ è » Soupape de sûreté, 
amu, # ^ , (bot.) Abricot. 

a©, ^ , «. Couleur bleue ou verte. 

ao-akREa, ^ Jft , s. (bot.) Ansérine commune 

akawi, j ou pied d'oie. 

ao-ao, ♦ » Bleu comme le ciel, vert comme 
la mer ou comme un pré. 

aoba, ^ 5| , 8. Feuilles vertes, verdure. 

aobal, 0| , s. (entom.) Espèce de mouche bleue. 

aobana, ^ , 8. Nez morveux, mucus nasal. 

aobato, fâjifa, 8. (ornith.) Pigeon vert de Sie- 
bold. 
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aoblkarl, ff ft » «• Lumière verte, phosphores- 
cente. 

aobnknre, if gg , s. Enflure livide. 

aocha, *• Couleur de tîié vert, vert-thé. 

aoda, ;gg , 8. Panier, claie pour fransporter la 
terre. SfS Chaise à porteurs pour les prisonniers. 

aodalshô, ^ ffî gg , s. (zool.) Grande couleuvre 
commune du Japon (elaphis \irgatus). 

nodake, ft" , 8. Bambou vert. 

aodania, £f , 8. Pierre verte, éineraudc. 

aodoaa, ± ffe , «• Papier bleu. Syn. kon- 

DOSA. 

aoe, Ift^tS. Terre contenant du cobalt. % Por- 
celaine chinoise nommée gosu. 

aogaeru, , s. (entom.) Grenouille verte, 

(rana esculenta). 

aogal, H SU , » • Objet laqué incrusté de nacre. 

aofralsaikn, fl[ SH SU i *• Art de laquer avec 
incrustation de nacre. 

aoganil, Ifjfc, 8. Papier bleu. Syn. kon- 

GAMI. 

aogera, 1$ îfc i *• (ornith.) Pic-vert ou pivert 

aogt, |çn, fp , v.a. Regarder en haut, lever les 
yeux vers ; supplier, respecter ; être dépendant, 
compter sur : ten wo — , lever les yenx vers le ciel : 
aogi-miru, regarder en haut : aogi-negau, supplier. 

aojrl ne*awakni%a, fpgg, loc. Veuillez, s'il 
vous plaît, je vous en conjure. 

a©»!, su, g) , v.a. Éventer, agiter l'air avec un 
éventail ; agiter, exciter. 

aofrl-taterii, f| £ , v.a. Éventer, s'éventer ; 
agiter, exciter. 

aoffnmo, # g » *• Cicl 811118 nnfl £°- 

aohada, $êj , s. Écorce verte du bamlwu. 
Syn. aokawa. 

aoliammyO, ft&ffî, 8. (entom.) Mouche 
cantharide (qui sert à faire les vésicatoires). 
Syn. HAMMYÔ. 

aohlki, # S > #• ( zo °l.) Espèce, de petite gre- 
nouille verte. 

* aohltoffiisa, flf A S » *• Humanité ; peuple, 
menu peuple, populace. 

aoi, kl, kn, , a. Bleu, vert ; jeune, sans expé- 
rience : — budd, grappes vertes : — koto wo iu y dire 
des choses légères. 

aol, JJÇ ' *• (^*) Noin général donné à plusieurs 
espèces de malvacées. 

ao-lro, if -gl , «. Couleur bleue ou verte. 

aojl, if Jft , s. Champ, fond vert ou bleu (d'une 
étoffe). 

aoji, 38 iK i *■ (ornith.) Espèce de bréant ; bruant 
du Japon (eml>eriza pcrsonnata). 

aojl-no-nl*hlkl, #J £ft , 8. Brocart à fond 
vert ou bleu. 

nojlroi, kl, kn, shl, if Q , a. Pâle, blême, 
blafard. * Maladif, débile. 

aokawa, » *• Écorce verte du bambou. 
Syn. aohada. 

aoki, ftîlïBïH» s - ( y>ot ) Aucuba du Japon 
(aucuba japomca). 

* aoklba, # ^ , s. Feuilles vertes. 
Syn. aoba. 

aoklnako, ftf , *. Farine de fèves de cou- 

leur verdâtre. 

aoknsal, kl, shl, # % , a. Qui sent le vert, 



qui n'est pas mûr ; qui manque d'expérience, qui est 
trop jeune : kono Hugo wa — , cette pomme n'est pas 
mûre. 

* aoma, g $ , s. (zool.) Cheval blanc. 
aome-Jlma ou ôme-JIma, if jfi » *) ** étoffe, 
aome-orl ou 6me-orJ, jjf fg |$ , l tissu, 
aome-wata ou ôiue-wata, # # M , J coton 

d'Orne en Mmashi. 

aoml, if , s. Nuance verte ou bleue. 

aoml, m il, ff, v.n. Commencer à \erdir, à bour- 
geonner, devenir pâle, blême, livide. 

aomldaclil, tua, if jjr , v.n. Verdir, commencer 
à verdir ; bourgeonner. 

aoml-lde, lsurn, , v.n. Verdir, bourgeon- 

ner. 

aoml-watarl, ru, # K> v - n - Être en pleine 
verdure. 

aomochi, if $ , *. 3/oc/ii vert, auquel on a 
mélangé des plantes. % Syn. kusahochi. 

Homono, Igf , 8. iégumes verts. 

Aomori-ken, if fj| , s. Département formé 
de la province de Rikuoku ; ch.-l. Aomori. 

aomnkc, ï flj , ^. Position horizontale sur le 

nom ii kl, j dos, la face en dessus, à la ren- 
verse : — ni oclriruj tomber à la renverse. 

aomnki, kn, fP , v.n. Être dans la position 
horizontale, la face en dessus; regarder en haut: 
aoniuite neru, être couché sur le dos. 

aonwshl, j# , s. (entom.) Chenille. 

aomy ôban, ffî g| , 8. Sulfate de fer, cou- 
perose verte. Syn. rôha, bokuban. 

aona, ^ , s. Colza, légumes, herbages. 

* aoni. if ft > 8. Couleur, matière colorante 
verte. 

* aoni, ^ ± , 8. Terre verte. 

aonlaal, if ZI >t » 8 - Blanc-bec (terme de mé- 
pris). 

aonuki, fp , Comme aomukî. 

aonori, § , 8. (bot.) Espèce d'algue comes- 
tible (enteromorplia intestinalis ou ulva Unza.). 

aori, 3$ , 8. Plat-lx>rd. 
MilÊ» Capara- 
çon, émouchette, housse, 
quartiers de la selle, f. 

aorl, f| , 8. Coup de 
vent : — wo kû : subir un 

aorl, m, fg , v.n. Être 
animé d'un certain mouve- 
ment, être secoué par le 
vent: to ga aor/t, la porte Aori. 
bat, fait du bruit. Ex- 
citer, animer, encourager : guntmin wo — , exciter 
une émeute. 

*aorldo, $ 7fi ffl P , 8. Trappe, ouverture 
d'une trappe. 

aoringo, # , s. Pomme verte. 

aona, ^ , tf. Teinte verte on bleue, degré de vert 
ou de bleu. 

aosa, , 8. (lwt.) Laitue de mer, espèce 

d'algue verte (ulva lactuca). 

aosagl, 8. (ornith.) Héron cendré ou 

héron commun (ardea cineren). 

aosangojn, if 9) SSfl 3* , *. Corail bleu verdâtre. 

* aosaMhi, #Jffi, «. Cordon à enfiler les pièces 
de monnaie. # Sorte de gâteau. 
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* aosen, ff {] , ». Monnaie de bronze. 

aofthirol, ki, kn, ahl, *jf Q , a. Livide, pâle, 
maladif, blême, défait, blafard. 

amont, |J !g f s. Firmament, ciel bleu, azuré. 

aosndare, JJg , ». Store vert. 

aosnjl, # jffi » Veine bleue ou verte. 

MMnmomo, £f 2JÇ , (bot.) Prune. 

aota, s. Rizière verte. * Fanfaron, bra- 

vache, tapageur. 

aotade, #33?, ». (bot.) Renouéc persicairc 
(poly<,'onum pêrsicaria.). Syn. sanaktadk. 

noio, ifjfcfS. Pierre à aiguiser verte. 

ao-iima, if g*, s. Clieval blanc. Syn. aoma. 

ao-uma-no-jln, g $ p$[ , ». Baraquement des 
palefreniers des 21 chevaux blancs des écuries 
impériales. 

«Humeinke, WttSR* ». Prune verte confite 
(an sel). 

a^ûn^ibara, 0céftll > * 

nouri, jfc , gj Jfc , ». Melon. 

* aoynjrl, ff |$J , ». (bot) Saule vert, saule pleu- 
reur (poét). Syn. yanaoi. 

aoyaka, # , s. Qualité de ce qui est vert, de 
couleur verte. 

aoyama, # ». Montagne verte, couverte de 
verdure. 

a0B * nie > HfflSS *• (icbt) Espèce de requin 
(lamna glauca). 

«mine, ru, -gf |g, Pâlir, devenir pâle, 
lipide, blême. 

aosamural, ff f£ , ». Recrue, nouveau soldat ; 
corps de troupes pour la garde du palais (autref.). 

aoar, ». Vent du nord-ouest. 

aoaome, # ife , g. Teinture bleue ou verte : — 
fli «uni. 

aoenke, # J( , ». Conserve de fruits ou légumes 
(dans l'eau de vie ou le sel) ; fruit ainsi conservé. 
n«zuml, ftjfc, s. Pain, tablette d'indigo. 

* 0 «ppakn, K ÎÊ > *• Compression : — mru, 
comprimer. 

appare, 5£ Bj} , ». Qualité de ce qui est admirable, 
dormant, magnifique, splendidc. 

ara, -ft , «. Os et intestins des poissons ou des 
oiseaux. 

■**» ». Qualité de ce qui est neuf, qui n'a 
pas servi : — de kito-kumi sanjizwn nara dehimasu, 
vous pouvez en avoir un service, un assortiment neuf 
pour trente «en. 

apa > *• Défaut, faute l'/t/fo ho — îco wi~ 

tmkaii, trouver le défaut de qqu. 

ara, interj. Exclamation, oh ! ah ! 

w*i tt , a. Grossier, qui manque de finesse, brut, 
won taifieT non poli, rude (en comp.) : — gmea, peau 
non tannée. 

JE » a ' Rrukd» grossier, sauvage, violent (en 

comp.). 

ara-ara, |[ + , aile. Sommairement, brièvement, 
en résumé : — nke-tamawarivmthita, j'ai appris en 
gros. # Rudement, impoliment, grossièrement. 

anwfcraMhti, ki, Kn, + fj;, «. Violent, dur, 
wuvage, bruyant, turbulent : — hoc , voix rude. 
% Impoli, incivil, grossier. Syn. futoi, hagksutt, 
takkki. 

araba, , (condit. de ari). S'il y a. 



Arablya, 3£ ifc •£ , ». Arabie : — - jin, Arabe : 
— aûjij chiffre arabe. 

arablya-gomn, SSfâfÔHS» *• Gomme 
arabique. 

* arabnri, rn, Jj£, v.n. Être violent, grossier, 
emporté, impoli, turbulent. 

aradachl, tan, Jj£ , v.n. Être bruyant, violent, 
colère, être excité, s'emporter, agir avec violence, 
avec irritation, excitation. Syn. haradatbu,. ika- 

RU, IRADATSU. 

aradate, ru, J£ Jr , v.a. Exciter, irriter, 
exaspérer, aigrir, envenimer, provoquer. 

arade, /fi, , (part, nég. de ari). Sans avoir, 
n'ayant pas. 

nra-eblAii, f£ , » . BorWires, sauvages. 

* ara&ai, an, Jjfr /£ , v.n. Contester, faire opposi- 
tion. Syn. ara sou. 

aragane, jjgj , ». (min.) Métal brut. 

nraxawa, Peau brute, non travaillée, 

non préparée, cuir non tanné. 

arage, $$ ^ , ». Poil rude, hérissé. 

aragome, ». Riz non vanné, non 

décortiqué. 

aragomo, $ÎK> 8 - Natte neuve de qualité 
grossière. 

nragoto, 8 - W>\e de meurtiier (au 

tbéâtre) : — s/t/, acteur cliargé du rôle de meurtrier. 

araguabl, ^ 8f , ». Peigne dur. 

arajçyô, Œuvres de macération, 

d'austérité, de pénitence, mortification. 

arnha, ^ , ». Lame neuve (d'un sabre). 
Syn. akami. 

* firnkltogainl, 3P^ \ jjft , ». IHeu incarné, 
aral, gfe ^ , ». Espèce de êashimi, fait de |>oisson 

encore vivant. 

aral, ki, kn, flj:, jg, a. Violent, diu*, nide, 
bruyant, sauvage ; impétueux : — hito, individu 
brutal, bruyant, impoli : — mizn ou kaivrt, cours 
d'eau impétueux. Syn. futoi, uAOKSun, takkki. 

arai, , ». Lavage, lessivage, blanchissage. 

arai, an, gfe, v.a. Laver, nettoyer en lavant, 
purifier : ashi ico — , se laver les pieds ; (fig.) quitter 
une maison mal famée : chaivan wo — , laver les 
tasses : kokoro wo — , purifier le otcur. Syn. kiyo- 

MRKU, SKNTAKU SUKU. 

araigraml, fâftè, ». Clievelure lavée, dégrais- 
sée. 

RraigriHinr!, gfe , ». Médicament i>our lotion, 
ablution. 

arai-harl, gfe |R , ». Lavage et application d'une 
étoffe sur une planche (pour la sécher). 

arai-narl-ya, gfe jfg g , ». Blanchisseur, la- 
veur. 

arai ko, gfe^, ». Poudre pour laver, lessiver, 
blanchir. 

aral-okc, gfe , ». Baquet à lessive, tinette. 

arei-otoahi, t»n, j^^p, v.a. Laver, enlever (une 
tache), nettoyer, rincer, piirificr : shimi ico — , eu- 
lever une tache. 

ara-lshl, g| , ». Minéral. 

ara-iMo, Jg^l, ». Côte, rivage où il y a do 
grandes vagues. 

aral-tate, rn, gÈft, v.a. Nettoyer la carène 
d'un navire eu lavant et brûlant. 

* aral-yonc, gfe^, ». Riz lavé offert aux 
dieux. 
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arajl, , (fut nég. de art). H n'y aura pas, il 
ne sera pas. 

arakabe, fflîfê, *. Mur ou cloison qui n'a reçu 
qu'une première couche d'enduit en terre. 

arakajlme, fj, adc. Par avance, à l'avance, 
auparavant : — yOi wo shitc oku, faire les préparatifs 
à l'avance : — shiraseru, prévenir, faire savoir à 
l'avance. Syn. kanegank, kankte, marmotte. 

0 urakaii, |&f £ % , *• («anse, a nég. rakan, 
naître) Dignité dans le bonddlûsine ; titre des dis- 
ciples immédiats de Bouddha. Syn. rakan. 

arakasegl, SE jK» *• PiUage, vol, piraterie. 
$fc Travail rude, pénible. 

arakata, M>Jïi udv. D'une façon générale, à 
peu près, pour la plupart : — dekita, à peu près fini. 

Syn. TAIGAI, TAIRYÀKU, TAITKI. 

arakawa-odoshl, îfe¥£S, *. Manière d'a- 
juster l'armure on se servant de lanières de cuir. 

Arakawa, 3SE JH » *• Rivière (78 k.) qui prend 
sa source en Shinano et se jette dans la mer du 
Japon t\ Naoetm (Echigo). 

* arakenal, kl, ku, ski, i$ £ , a. Violent, 
impoli, dur, rude, bruyant. Syn. hagkshh, 

TAKKKT. 

* arake, ru, v. a. et n. Être dispersé, 
éparpillé ; déplacer, enlever. 

arake, ru, j& j£ , v.n. Être violent, dur, turbu- 
lent 

araki, £g , s. Arbre, lois nouvellement coupé, 
arakl, g , s. Vent violent, tempête, 
araklda, J£ ?K fQ , «. Terre pour enduit. 

* arako, ft i *• Grossier panier d'osier, 
arako, Jjg jfâ , «. Farine grossière (pour gâteaux), 
arakure, ru, ffc , r.n. Être dur, violent, bruyant, 

tenir des propos grossiers, brailler. 

arakure-mono, A g| , s. Personne turbulente, 
rude, grossière, intraitable. 

* arakuroi, kl, ku, ski, £ , a. Querelleur, vio- 
lent, grossier, braillard. 

* aramakl, <ffi , «• Enveloppe en paille des- 
tinée à contenir qqc. offert en présent ; le présent 
lui-même. Syn. tsuto. 

aramasbl, % odr. D'ime façon générale, en 
somme, à peu près, pour la plupart, grosso modo. 

Syn. ARAKATA, TA1TBI. 

* arame, JjE g , *■ Vêtement malpropre et déchi- 
ré, haillons. 

araine, (bot.) Espèce d'algue brune 

comestible, cFoù l'on extrait de l'iode (ecklonia 
bicyclis). 

ara ml, fffç 37 » 8 - ^ Mme neuve (de sabre). 

*aramltama, KfWSL' 6 - Esprit, âme d'une 
personne récemment décédée. 

aramoml, , 8. Riz brut, non décortiqué. 

aramono, J£ * «• Articles de ménage grossiers 
comme balais, poterie, pelles, etc. : — ya, boutique où 
se vendent ces articles. 

aratnoto, M , s. Riz grossièrement concassé. 

aramuska, JE S6 * • *• Guerrier farouche ; vio- 
lence, barbarie, cruauté, férocité. 

aranatul, J^gt» «• Mer a « itée ' vague furieuse, 
grosse lame. 

aranawa, JE Ri *• Corde grossière en paille. 

* arano, IR 5f , »• Maine déserte, inculte : — ni 
takagari suru, chasser au faucon dans uno plaine 
inculte. Syn. aiuîno. 



aranul, {KU, «. Couture grossière, faufilage. 
arannka, î|flj|, ». Son, la-an. 
aranurl, , s. Première couche d'un enduit 

fait de terre pétrie avec de la paille. 

* arao on arasbl-o, J£ fg, , s. Homme brave, 
courageux, fort. 

arappol, kl, ku, ski, & g , a. Rude, dur, vio- 
lent, sauvage. Syn. arai. 

arnrn, £. , Forme abrégée de ara-ara. 

ararafrl, M 3S » s - O* 0 *-) U (t** 118 cuspidata). 
Syn. iciui, onko. 

araraka ni, «irfr. Durement, violemment, 
bruyamment. 

arare, fi , s. Grêle, grêlon : — <ja fitru, il grêle, 
îfc Petit gâteau de riz. 

arare, ru, , t\ pot. de aru. Il peut y avoir : 
konna koto ga — luizu ga nai, pareille chose ne se 
peut, est impossible, est invraisemblable. 

* a rare banni ri, gggfc, «• Ancienne fête au 
palais, le 16 du 1er mois lunaire. 

araredama, g£ 3$ , s. Plomb de chasse. 

araregama, jg3Ê, ». Marmite à surface exté- 
rieure rugueuse. 

arare-lshl, fi S » s - Aragonite. 

nrare-komon ou arareffomon, fi jR , 
Dessin pointillé d'une étoffe. 

arare-kôsen, fi Ç fflf» «• Kîz grillé (servant à 
faire de l'eau de riz). 

ararexake, fi }g , s. Srtfre de qualité inférieure 
contenant encore des particules de levure. 

arasa, ffl & » *• Rudesse, âpreté au toncher ; vio- 
lence, grossièreté. 

arasare, ru, |$ g , r. jxw. Être dévasté,, en 
ruhies, détruit. 

araneitô, X&jRfë* «• (^»t) Matiiiole 
annuelle, quarautain, (famille des enicifères), violier 
d'été. 

arase, ru, ^ * , r. ca««. de ar«. Faire qu'il y 
ait, causer, produire. 

araserare, ru, Ifc^ïÈ, v. Forme honor. de 
aru : go kigen yoku — ka ? allez-vous bien ? 

arashl, E»SE» «• Temiicte, typhon, orage, 
ouragan. 

arashl, su, J£ , r.a. Dévaster, détruire : ahishi ga 
hatake wo arasa, le sanglier dévaste les cliamps. 

Hra-fthlgoto, , s. Travail manuel, pénible, 

gros ouvrage. 

arasklko, ffiffi, Rabot pour dégrossir, 
riflard. 

* arasklko, J£ , «. Ouvriers employés aux 
travaux durs, pénibles. 

arashlme, ru, ^ , r. «w«. de aru. Faire qu'U 
y ait : Kami iva hambutm tco —, Dieu a fait que tout 
existe. 

* araahlo, ^ ^ , fi. Océan, grande mer. 
araskotal, 5Rtft s. Nouveau ménage, couple 

nouvellement en ménage. 

arasol, s. Contestation, différend, dispute, 
débat, concurrence, rivalité. Syn. isakai, kknkwa. 

arasol, ou, ^ , t'.M. Contester, disputer, être en 
différend, en divergence, en rivalité, eu concurrence, 
se quereller, ergoter. 

arasoltagarl, ru, v.n. Aimer à se querel- 

ler, à chercher noise, à contredire, à disputer. 

* arasuml, fg ffc , *. (min.) Antliracite, charbon 
de pierre. 
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lurata, $Jf, *• Qualité de ce qui est nouveau, 
frais, récent, neuf. 

«rata, Mtt» *• (contr. de arataka) Qualité 
de ce qui est clair, évident, merveilleux, puissant : 
ano kanti wa arata na mono desu, ce dieu est puissant, 
(exauce les prières). 

arala, $f flj , Rizières nouvelles. 

• tint**, ]£ , *• Étoffe de clianvre. 

'arataka, $rX, «. (oraith.) Faucon non 



arataka, jjfi jfe , s. Qualité de ce qui est clair, 
visible, puissant, merveilleux, prompt à exaucer (eu 
parlant d'un dieu). 

arataka, jfc , adv. Certainement, évidemment, 
assurément. 

aratama, *•. (miu.) Pierres précieuses 

brutes. 

araUma-no-tetilii, $f3£4£, *• Nouvelle 
année, nouvel an. 

aratamarl, m, ÇfC » Être modifié, amélioré, 
corrigé, cliangé, renouvelé, réformé, i>erfectionné : 
nengô ga — , (le nom de) l'ère est changée : okite 
ga — , les règlements, les lois sont modifiés: 
humsei ga — , l'organisation administrative est 
modifiée. 

aratamc, gfc , «. Modification, coirection, amélio- 
ration, réforme; examen, recherches, investigation, 
inspection. 

araUune, rn, JJ, tvi. Examiner, vérifier, 
rechercher, faire des investigations, inspecter: chô- 
men ico — , examiner un livre de comptes : kane wo 
—, compter, vérifier l'argent reçu. # Modifier, 
changer, améliorer, corriger, renouveler, perfection- 
ner : kokoro wo — , se repentir, se convertir : na ico 
—, changer de nom. 

aratametc, §fc, adv. Do nouveau, encore une 
fois, encore. 

aratamu, §Jf , Comme aratame, ru. 

«rata ni, , adv. A neuf, de nouveau, nouvel- 
lement, récemment : — mru. Syn. atarashiku. 

aratc, jR^-» *• Renfort, troupes fraîches, non 
fatiguées. : — wo okuru, envoyer des = : — wo ire- 
bera, substituer des troupes fraîches (à celles qui 
»nt fatiguées). 

arato, f{[ gg , s. Pierre à aiguiser brute. 

ara-ami, Jfë , s. Mer agitée, océan, pleine 
mer. 

"antwa, g. Qualité de ce qui est public, 
connu de tous ; franc, candide. 

*arawa ni, f$ , adr. Ouvertement, 

publiquement, francliement, sans déguisement, candi- 
demeiït, hautement: kakushite mo — shirete ira, 
vous avez beau dissimuler, c'est connu de tous. 

arawarc, ru, gg , Ï0 , v.n. Apparaître, devenir 
manifeste, visible, être découvert, connu, dévoilé : 
kurû ga kao ni — , sa peine se voit sur son visage : 
vnthon ga araicareta, la conspiration a été dévoilée : 
ton ga harete yama ga — , le brouillard s'est dissipé 
et les montagnes apparaissent. 

arawasc, ru, % jj| , v. caw. de ami, au. Faire 
laver. 

arawashl, su, BJ, ïg, v.a. Montrer, ex- 
poser, faire voir, dévoiler ; publier, faire paraître (un 
livre) : yoku wo — , montrer sa cupidité : kokoro tco — , 
ouvrir son cceur : ikari wo — , montrer de la colère : 
km wo — , publier un livre : naine wo — , dénuder 
«poitrine. 



\ ARI 

. — 5 — 3 

arawata, $ff Jg, s. Coton brut, 
a rayas u ri, jjgjgj, s. Lhnc à grosses dents, 
râpe. 

arayuru, fjft ;ff , a. Tout: — mono, tous les 
êtres. 

arazaru, ^ , 7fc $ , v. nég. de ara. Qui n'est 
lias, il n'y a pas. 

araaouie, jjg jfè , s. Teiuture grossière. 

arajcnkiirol, s. Réparation grossière, 

faite sans soin. 

araaumorl, jfg $g , s. Estimation approxima- 
tive, devis fait grosso modo. 

arc, , pron. Cela, lui : — ica nanto môsu ka î 
comment appeUe-t-on cela ? 

are > » *• Tempête, cyclone, orage. 

arc, interj. Pour appeler l'attention. Holà! vo- 
yez î tiens ! 

arc, ru, J£ £ , v.n. Être ravagé, désisté ; agir 
avec dureté, cruauté ; être intraitable, furieux, ora- 
geux, troublé par l'orage : ta ga kôzui de arda, les 
rizières ont été dévastées par l'inondation : umi ga 
-—, la mer est furieuse : kichigai ga — , le fou est 
intraitable : mm ga — , le cheval est indocile. 

arcchl, J£ jg , s. Terre dévastée, ravagée, incul- 
te ; désert. 

arctiachl, tsu, Jj£ j£ , Comme aretachi, tsu. 

arcffachi, 3£ , s. Orages fréquents, réitérés. 

* arcfrashi, Plaise à Dieu que, je voudrais qu'il 
y ait: oya ni' kôkô — , je désire quo vous omissiez 
bien à vos parents. 

arcgnimo, 35ES» *■ Nuage précurseur de la 
tempête. 

are-hatc, ru, fi > Être entièrement rui- 
né, dévasté, saccagé, détruit. 

'arcmashi, su, v.n. Naître (en pari, 

d'un grand personnage). 

areno, 3SE SF » *• I*«uno inculte, déserte. 

arcta, J£ ^ , «. Rizière inculte. 

arc-watarl, ru, ^ g , v.n. Étendre, répandre la 
dévastation sur tout un pays. 

arcy ukl, kii, ff , v.n. Porter la dévastation 
sur son passage. 

ttri > %S > Queue d'aronde. 

ari, , «. (entom.) Fourmi. 

ari, ru, , r./<. Y avoir, être, exister : kono ana 
ni ari ga — , il y a des fourmis dans ce trou : atta 
to omoimasH, je pense qu'il y avait : kono kimono ira 
kirei de — , cet habit est beau : sekai ni — mono, 
les êtres qui sont dans le monde : hachi ni mizu ga 
arimasen, il n'y a pas d'eau dans la cuvette : atte mo 
nakide mo, qu'il y ait ou qu'il n'y ait pas. 

arl-ai, g» , ». Ce que l'on a sous la main, ce qui 
se trouvo là par hasard : — no mono de agemasu, 
je vous oflBre oe que j'ai sous la main. Svn. aki- 

AWASK, HOCHI-AWASK. 

ari-al, »u, -0* , v.n. Se trouver j>ar hasard, 
avoir sous la main : sono ba ni ari-atte kiita, me trou- 
vant là par hasard, j'ai entendu. 

arl-akc, , s. Aurore, lorsque la lune est 

encore visible : — no t&uki, la lune à l'aurore. 

arl-akc-audô, ou audon, u. 
Veilleuse, lampe de nuit. Syn. tobosuibi. 

arl-akcznkl, §jj ^ , s. Lune visible le matin. 

arl-amarl, ru, ^ ffa, v.n. Y avoir en trop, en 
excès, plus que suffisant. 

arKarl to, EjjE] Q , adv. Clairement, distinctement, 
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exactement: yûrei ga — mieta, le revenant parut 
distinctement. Syn. akiraka ni, hakkiri to. 

iiri-awaMe, fi «g» , s. Ce que l'on a sur soi, sous 
la main, par liasard : ima — va kore shika nai, c'est 
tout ce que j'ai Bur moi maintenant. 

* arlblto, A P » *• Population ; nombre des 
habitante. 

arldaka, s. Total, somme totale : kane 

no — , montant de la somme. 

aridake, fi , 8. Tout ce qu'il y a, antant qu'il 
y en a : — motte yuke, portez-en autant qu'il y en 
a : chikara no — tmkmhimoëhita, j'ai fait tous les 
efforts possibles. 

arlda-uilkan, JLflf, i Orange mandarine. 

arldo ou aridoko ou aridokoro, Q j& , s. 
Lieu, place où qqu. ou qqc. se trouve : kane no 
aridokoro, endroit où se trouve l'argent. 

nrifure, rn, f# JgJ , v.JK Être commun, ordi- 
naire ; se trouver partout : arifureta mono, objet 
commun, que l'on trouve partout : arifureta koto wo 
tu, dire des choses ordinaires, rebattues. 

arlftirl, m, f$R gg , r.n. Comme le précédent (st. 
éer.). 

arlgane, fi & , s. Argent que l'on a sous la 
main, ce que l'on a d'argent. 

arigatagarl, m, ffc fi , i\n. Se montrer recon- 
naissant, faire des démonstrations de reconnaissance, 
d'admiration. 

arlgatal, ki, kn, «hl, fi $Q, a. Merveilleux, 
excellent ; qui excite l'admiration, la reconnaissance : 
— koto, chose digne de reconnaissance : arigatô zon- 
jimasu, je vous remercie : yo ni — onjin, homme 
bienfaisant comme il y en a peu : — kokoro, cceur 
reconnaissant : arigataku omou, être reconnaissant. 

arlffata*melwakn, ^ftSS^t «• Acte de 
bonté ou bienfait inutile, même nuisible, à charge à 
celui qui le reçoit. 

arigata-namlda, fif&fâ, 8 - Larmes de re- 
connaissance. 

arigatasft, fi £148 t «• Apparence d'être sensible 
à, reconnaissant d'un bienfait : — ni miemasuy il parait 
reconnaissant : — na kao tco surn, montrer de la 
reconnaissance sur son visage. 

arlgin, ï| # $g , *. Argent que l'on a sous la 
main. Syn. ariganb. 

arl-hatsnrl, ru, r.n. Mourir. 

arl»jiffokii, *Rjfcg(, *. (entom.) Larve du 
fourmi-lion. 

arlka, ;£ jg , s. Lieu où se trouve qqc. 
Syn. akido. 

arl»kagrlrJ, fifà, ». Autant qu'il y en a. 

ari-klrl, fi ffi , s. Comme le précédent 

Syn. ARXDAKK. 

ariki, kn, j£ fif > Comme aruku. 

arikltarl, s. Coutume, habitude, ordi- 

naire : — no, qui est usi£é, en usage depuis long- 
temps : — no tôri, comme de coutume. 

arikul, ftftftlR, ». (ornith.) Foumnlier. 

arimal, 2g, # 3fe , s. Riz disponible. 

Arliua, fi J$ , Village en Sttfteu renommé pour 
ses eaux thermales. 

arl-nashl, Jft , s. Être et non être, présence 
et absence, oui ou non. Syn. u-mu. 

arl-no»jlfrokn, Comme an-jigoku. 

* arl-iio-kmlari, i^gjf, s. Ce qui précède, ce 
qui a été dit ou fait précédemment. 

arl-no-ninmn, fi fa, ». État vrai, réel, actuel, 



condition, circonstances: — ni hanasn, dire les 
choses comme elles sont, dire la vérité : — mi êhitc 
oku, laisser les -choses dans l'état où elles sont 

Syn. AKAHA8AMA, ARITKJ, SONO-MAMA. 

arinoral, «g > (M.) Poirier, poire (irai kotoba). 
Syn. nashi. 

nrlnoto, g» , s. Fourmilière. 

nrl-no-to-WHtnrt, g£ , *. (anat.) Périnée. $ 
Étroite file de fourmis. 

arl-inino, JJ* flj , «. Étoffe de clianvre. 

arftfuuna, fi fa, s. État, condition, circonstan- 
ces, situation : gakkô no — , l'état d'une école. 

Syn. AHI-YÔ, MOYÔ, YÔDAI, YÔ8U. 

ariaaahi, jgj, 8. Queue d'aronde. 

arlstio, 7& Jjft , Comme arido. 

arisd, 7(£ jfg , s. Apparence d'être, d'y avoir : arc 
ira fiifu de — da, ils paraissent être mari et 
femme : kane ga — na hito, homme qui paraît 
avoir de l'argent : — ino nai, improbable. 

ari-«uffata, fi , s. État, condition, circon- 
stances. Syn. ARIHAMA. 

Arisiigawa, fi fg )\\ , *. Famille de princes du 
sang descendant de l'Empereiur Go-Sai-in (1655-1662). 

arltake, fi , g. Autant qu'il y en a. 

Syn. ARIDAKK. 

arltasô, ± 3f > » . (bot) Anséiine amhrosie, 
vulg. thé du Mexique, plante médicinale. 

arltel, 7[£ g$ , Comme ari-no-mama. 

arlto-arn, fff fi , Comme araytiru. 

arl-tsnke^ ni, fi ffâ , v.a. Caser, placer qqu.; 
trouver un parti pour sa fille, la marier ; procurer un 
emploi à qqu. : ydyakn mmnme wo ari-tsuketa, j'ai 
enfin réussi à marier ma fille. Syn. kkkukeru, 

KATAZUKKKU. 

arl»teiikl, kn. fi fft , r.n. Trouver un emploi, 
une situation, une place : hôkfi ni ari-tsuita, j'ai 
trouvé à me placer en service. 

arlya-koriya, îjft jlfc jft $1 , adv. En désordie, 
pêle-mêle, bouleversée, sens dessus dessous, en sens 
inverse. Syn. abe-kobk ni, achi-kochi. 

ariy ù, fi fa , s. Comme arisama. 

arluuih!, ftg jg , ». Queue d'aronde (pour or#- 
sathi). 

arlzanli 1-no-tiozo^ % ffi , s. Tenon d'un 
assemblage à queue d'aronde. 

arisnka, â)( j£ , 8. Fourmilière. 

aru, ^ , 3£ , a. Certain, un, quelque : — hito, un 
(certain) homme : — Jti, un (certain) jour : — tokoro 
ni, dans un (certain) endroit 

arnkeitô, fi 2js $f , s. Sorte de confiserie. 
Syn. akuhkiuu, arithki. 

arniwa, ^ , conj. Ou, ou bien ; peut-être, il se 
peut ; soit : nashi — momo, des poires ou des pêches : 
— aru ka vio shiranu, il est possible qu'il y en ait 
(peut-être y en a-t-il ? je ne sais pas) : — noini — 
tdaii, les uns buvaient, d'autres cliantaient (ou on 
buvait ou on chantait). Syn. matawa, moshikuwa. 

arufi, =feA> *• Maître, seigneur, propriétaire, 
patron, chef de famille. Syn. danna, kimi, nushi, 

8I11IJIN, TFJ811U. 

HruknKiri, fi ^ , s. Tout ce qu'il y a, autant 
qu'il y en a : — wo agemam, je vous offre tout ce 
qu'il y a. 

arukarl, g£ % Jp M » »• (chim.) Alcali, 
arnki, ^ , «. Marche t\ pied, mamère de marcher ; 
messager : — yô, manière de marcher. 

artikl, kn, ^ , r.?i. Aller à pied, marcher : arui- 
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te maitta, je Buis veuu à pied. Syn. ayumu, hokô 
sdbu. 

arakl-arnki, ko, jg , v.n. Aller ici et là, de 
ta côtés. 

arnkl-bnri, ij^^f JR» ». Manière de marcher, 
démarche. Syn. akukiyô. 

aroki-dasihi, mu, j£ fft , r.M. Commencer à mar- 
chcr, se mettre en marche. 

arukl-katn, «. Comme amki-bitri. 

arakl-mawarl, rn, jg , t?.n. Faire une pro- 
menade, faire nn tour. 

arakèni. W Jfl » *• Alcool : — c/nl- 

rfofai, alcoolisme. 

aru-mono, ». Quelque chose; objet ou 

dune qui existe. 

arn, |g, Matin, matinée : mai — , tous les ma- 
tins: — icura hiru made, depuis le matin jusqu'à 
midi. 

asa, % ffc , s. (l>ot.) chanvre : — no naka no yo- 
mogi, connue l'armoise nu milieu du = (pour montrer 
l'influence de la bonne compagnie) : — no ha, feuille 
de =: — no hana, fleur de = : — no mi, chènevis: 
— nuno, étoffe de chanvre. 

aaa, Comme asai (en comp.). 

aaa-ake, $g , ». Nuance écarlate. 

aaa-aaa, % $g , s. Cliaque matin, tous les matins. 

asa-asal, kl, kn, shl, » a - P eu pro- 

fond ; superficiel, commun, médiocre, vil. 

aaa-aaashilj kl, kn, abi, gg ffc , «. Comme 
le précédent, 
aaa-ban, |g B$ , s. Matin et soir. 

* aaabiraki, fg $J , ». Appareillage du matin, djt 
Ce mot s'emploie aussi comme makura kotolni (voy. 
ce mot) dans la poésie, quand on parle de la naviga- 
tion. 

aaaboraka, g] , ». Aube, point du jour, au- 
rore. Syn. AKATBUKI, YOAKK. 

«aada, g , «. (bot.) Ciunamome, cannelle. 

amdachi, JfyJ pg , s. Ondée matinale. 

asadachl, g$ , s. Départ matinal. 

«sade, $J ^ , fit , ». Blessure légère. 

asagake, #j j£ , ». Attaque matinale. 

aftagaml-fthimo, R „b T » «• Habit de fête des 
uieiens munirai. 

aaajrao, $ ^f 5 , ». (bot.) Liseron, volubilis vul- 
gaire (pharbitis hederacea). 

•soffao-no-muatil, ^^Rjfr, ». (entom.) 
larve des sphinx. 

««agara, ». Cliènevotte, tige du clianvre 

dépouillée de son écorce. Syn. ouaka. 

* asagarel (asameakl), |BJ £ , *. Déjeuner (de 
l'Empereur) : — tio ma, salle à manger do l'Empe- 
reur. 

**HÇ»rI, JJ| , a. Citasse matinale. 

aaagasuml, 19 S ' *• Brouillard, brume du 
matin. 

****** U! M » *• déjeuner, repas du matin, 
•"agi ou afMtfrl-iro, , s. Couleur bleu clair, 
asagrlri, Brume du matin, 

aaajririsa, ». (l»t.) Artémiso, armoise. 

* anaglyonte, JÇfl $J , ». Ablution, nettoyage, 
wlayage du matin. 

•eafroromo, ». Vêtement de deuil (en 

chanvre). 

* aaafrntfiti, }J ^ » »• (vx.) Sulx>t on chaussure 
eu fcois de JnW laqué (usité en certaines cérémonies). 



asahaka. JJ & , ». Qualité de celui qui est su- 
perficiel, irréfiéclii, "oas, vulgaire, méprisable. 

Syn. BAKA NA, OROKA NA, T8UTANAKI. 

aaahan, ffë , ». Déjeuner, repas du matin. 

Syn. ASAGB, A8AMKSHI. 

asahl, , s. Soleil levant, soleil du matin. 

Aaahlfrawa^ ]/g )\\ , s. Comme Ni*hi-dkaira. 

anal, kl, ku, shi, a. Peu profond, bas, su- 
perficiel, tendre (peu foncé) ; récent, léger : mi m ija 
— , l'eau est peu profonde : — iro, couleur tendre : 
chie no — hito, homme d'intelligence superficielle : 
mise wo h traite, hu a hi (ja — , il n'y a pas longtemps 
que le* magasin est ouvert. 

aaa-Uo, Jft }$ , «. Fil de clianvre. 

aaaji-hara, /g , ». Plaine de roseaux. 

aftajlzake» M jfa }Q , ». Vin (*ake) blanc et épais 
(fabriqué en Hitjo). 

aMa-ka§re, y\ , ». Ombre projetée par les 
objets le matin. 

aaakal, J£ & ^ , ». (l>ot.) Ciunamome, cannelle. 

aMakarann, aftakarazu. ^ g| , (nég. de 
Ari) Profond ; sincère, loyal, franc. 

aaake, fH 59 , (eontr. de axarake). 

asa-kemnrl, %l) jtQ , ». Fuméo matinale. 

aaaknfMHrainl, jjft , ». Papier do qualité 

inférieure (fabriqué à Ataktua, Tôkyô). 
Syn. suKKtAKSiu. 

asakima-norl f , ». (lx>t.) Espèce d'algue 

comestible (porphyrn lasciuiata). Syn. ama-nobi, 

MUHASAKI-NOKI. 

awammlakl, ^ ftfj , rw/r. Avant le jour, de graud 
matin. 

Hsainashll. ki, kn, ^J3i, Qui manque d'in- 
telligence, de jugement, sot, superficiel, bas, vulgaire, 
sans grandeur d'âme : — ya ! que c'est sot 1 ^ 
Fragile. Syn. asahaka na. 

Asama-yama, fnj il] , ». Volcan (2180 m.) - 
en Shinano. 

asauie, m, v.a. Mépriser. Syn. anadoiut, 

KABONZUUU. 

aMameiihl, jjg , «. IXgeuner, repas du matin : 
— wo kû, prendre son déjeuner : tore ira — vuie no 
shigoto dtsu, c'est une liesogne d'avant déjeuner 
(c'est une chose facile). 

aaami, ». Banc, bas-foud, liant-fond. 

Syn. A8A8K. 

* asami, mu, % 3ft » Être surpris, étonné, 
aaamldori^ # , s. Couleur vert tendre. 

* aaamoji, |ftt{£ ». Gaze de chanvre, 
asana-aaaiia, f g, adv. Tons les matins, 

cliaque matin. 

ananas!, ffl jftl , ». Calme de la mer le matin, 
asana-yttna, ^ ^ » *• Matûi et soir, 
airnne, ^ Jg, ». Sommeil du matin, grasse 
matinée. 

naaueb*, $J| ^ Jtg , ». Celui qui dort la grasse 
matinée, qui se lève tard. 

ana-nuno, ffc , h. Linge, toile de chanvre, 
nsno, Ml ^ , ». Chanvre décortiqué. 
tMa-okl, jg , ». Lever matinal, 
anaraka, , «. Qualité de ce qui est bas, pas ou 
peu profond. 

aaari, «. Mollusque bivalve marin comes- 
tible (tapes Pldlippinamm). 

nsari. m, ^|ffc, r.«. Pêcher, pécorer, 
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butiner (en parlant deB animaux), chercher sa nourri- 
turc. 

* aaaribl, ^ , s. Feu, torche de pêche. 

* awarlbuiie, fa , s. Bateau de pêche, 
aaaoa, s - Manque do profondeur; légè- 
reté d'esprit, de pensée. 

atuMaee-orl-dantaQ, jft gg & $ ^ » *• Ta P is 
fait do chanvre grossier. 

amie, ïj JH , *. Bas-fond, barre. 

aaashlo, fg jg| , s. Marée du matin. 

aaashlmo, H§ gf , «. Gelée du matin, gelée 
blanche. 

aaaahirage, «. (bot.) Mouron. 

* aaaansu, }J( , «. Fraîcheur matinale, 
asatode, ffl ffl » s. Promenade, sortie mati- 
nale. 

aaatsiikl, IkH, *. (bot.) Cive, civette, cibou- 
lette. 

amtonki-namiuii, îi&îEf > *■ MetK com P 080 
de ciboulettes et à'asari et assaisonné de vûmigre. 

aaa-tauyn, $g J£ , *. Rosée matinale, 
nantie, cuh\ Après-demain, 

aaa-nraoôri, *. Sandales avec 

semelles garnies de clianvre. 

ana-url, jS , s. (bot.) Melon. 

aaayake, gg JJJ , Ciel ronge au lever du soleil. 

nao-ytt, $)J ^ , s. Matin et soir. Syn. chô- 

SKKJ, TAN-SEKI. 

* asaza, $g g§ , s. (bouddli.) Office du matin, 
nsaxake, 9$ $fj , ». S</ Àe du matin, rasade 

matinale. 

aaaxuke, g| fg * *• ^avc» demi-confites au sel. 

ase, ff , *. Sueur, transpiration : hiya-asc tco kaku, 
• avoir une sueur froide : 71<mwc kaku, transpirer en 
dormant: — iro nigiru, avoir peur, craindre un 
danger. 

asebi, ffi ?fc, (tot.) Andromède du Japon 
(andromeda japonica). Syn. ashibu. 

attebo ou afteino, $|f, ffSÈ» *• Boulons de 
chaleur, rougeur, éruption provoquée par la clialenr 
et la transpiration. 

ase-fukl, ff *. Serviette pour éponger la 
sueur, mouchoii*. Syn. ase-nugui. 

asefruml, mu, ff f£ , t\w. Être en transpiration, 
être moite de sueur. 

aae-Jlban, , *. Chemise en filet, portée 

surtout l'été. Syn. ami-jtban. 

ase-jlmi, ffîJJi, Tache de sueur sur les 
vêtements. 

ascjlinl, rn, ff ffe , v.n. Être taché, imbibé de 
sueur. 

aaekakl, ^ff, Transpiration; celui qui 
transpire beaucoup. 

iweml, ^ ?k , *• Comme asebi. 

aaeinlzii, ^ , 6. Transpiration al>oi niante : 
— nagashite hataraku, travailler en suant beaucoup. 

aac-nogol ou nse-nugnl, îftj, Comme ase- 
fuki. 

° awn.j nku, HtUl£i§> *• (méd.) Pilules de 
cachou. 

aaerl, ru, £ft . j@t »' Se liâter, être dans 
l'agitation, faire effort pour s'échapper : — ni wa 
oyobanu, inutile de vous hâter, de vous agiter : donna 
ni — vio ma ni awanu, vous avez beau vous presser, 
vous n'aboutirez pas. Syn. ikatsu. 



* aaerl, ru, , ^ , v.n. Perdre de sa profondeur, 
de son éclat, de sa fraîcheur, de sa couleur : kawa 
ga — , le cours d'eau perd de sa profondeur : hana ga 
— , la fleur se fane. 

aae-teuufriii, ^ J£ , Connue mte-faki. 

aae-torl. }f ». Camisole pour absorl>er la 
sueur et protéger les vêtements. Syn. asktJïban. 

aae-torl, ni, ffc fp , v.n. Transpirer, suer. 

aanl, Jfë > H » *• jambe, patte : ashi no yiû/i, 
— tmme, — Aw, — wa, orteil, ongle du pied, cou- 
de-pied, plante du pied: — no hayai hito, marcheur 
rapide : — ga hazureru, faire un faux pas : — no ato, 
traces des pas, piste : ashi moto no akarui uchi ni 
kaerimoKhô, je retournerai avant la nuit : o mi ashi, 
vos pieds. 

aani, JJ , s. lloseau, jonc. Syn. yoshi. 

ashi, 5? H » *• Petite somme, argent de poche : 
o ashi, id. (moins d'un yen). 

aaliJ, ^pjt, Partie immergée, carène ; lest; 
marche d'un navire. Syn. ktina-ashi, kissiti» 

aMhi-aburl, f& , s. Chauffe-pieds, chaufferette. 

* aatil-arai, J5L » (btt. lavement des pieds) 
Somme que pay aient les eta et les Jtinin pour devenir 
h eh n in. 

ashl-ato^ J£ , s. Trace des pas. 

aahlba, Écliafandage ; tabouret pour les 

pieds : i« mî — kakeru, dresser un échafaudage 
autour d'une maison. 

aahlbarc» g gjg , s. Gonflement, enflure des 
jaml>es. 

ashlbaya, j£ JjjL , lùtpide coureur, bon mar- 
cheur : — ni, d'un pas rapide, promptement. 

ashlbiki. JE 5| , ». ùfakura-kotoba pour les 
montagnes. 

* aahlblkl, Jft , *. Boiteux. 

ashi boue, fif , «. (anat.) Os de 1^ jambe ; force, 
effort déployé par la jaml>e. 

aatilbn, fi^fc, (bot.) Andromède du Japon. 
Syn. ASBBi. 

asti 1 bu mi, , s. Pas, manière de marcher, 

coup de pied ; action de marquer le pas. 

aahlbiiiie, jj| |g , s. Bateau chargé de roseaux. 

awhibyôntii. jfâ ^ , s. Mesure battue avec 
le pied, cadence de la marche an pas. 

rali Ida, JËjfc, «.Sandales ^ 

en bois supportées par deux 
planchettes verticales : ashida ^^ÊÊ^^^j0% 
wo ha fat, chausser des = ; fig. WÊ^^m 
faire danser Panse du panier. ^| ^^^J I 
F. j . I , F 

aabldamarl, JEÎS» «• ■ " 

Espace où l'on peut poser le. Asliida. 
pied, lieu de halte, poste. 

aahlda-o, JEJt|$, *»• Gros cordons pour tenir 
aux pieds les sandales de bois. On dit générale- 
ment ashida no hana-o. Syn. hana-o. 

aahidaral, s. Baquet, cuvette en bois 

avec pieds. 

ashidome, JEjt» *• Action de retenir qqu. ; 
retenue, consigne : — kin, présent fait à celui qu'on 
retient pour son service, pourboire. 

ashiflori, Démarche, allure. 

astildorl, ru, J£ % , v.a. Saisir par les jambes. 

aahi&akarJ, JE.ffi', «. Endroit où poser le 
pied, point d'appui, marchepied. 

ashlfpuiac, Jffi » ^* Brûle-pai-fum, vase en 
métal à 3 pieds. 



Digitized by Google 



ASH 



27 



ASH 



JE&» Fers, menottes, entraves. 
Syn. iudashi. 

ashlgara, JE $8 » *• Crochu-jambe : — wo toru, 
— ico totem, donner on =. 

aahigaru, |5 , s. Simple soldat, fantassin (le 
pins bas degré de l'ancienne hiérarchie militaire). 

athlgase, JE g , s. Pièce de bois servant à en- 
traver les pieds, ceps, entraves : — wo kakem. 

ashignto, s. Comme ashi-ato. 

ashlgatam*, JE J£J , s. Demoiselle, hie, mouton. 

««biffe, £ y *• Couleur blanc tacheté de noir, 
gris-pommelé (se dit des chevaux). 

' Mhifte, *• Apparence mauvaise, mau- 

vaise manière. 

* ashige, JE m , g. Coup de pied : — ni swu, 
donner un =. 

* aahiginu, g£ , *. Étoffe grossière de soie. 
Ashihagawa, JE 3JJ j)| , s. Rivière (98 k.) qui 

prend sa source en Kchizen et se jette dans le H/ho- 

Mhihnra, ^? j# , Plaine de roseaux. 

Aahlhara no knnl ou Afthihara no miznho 
«•kunl, g]||, l£}g«i, *• Anciens 
noms du Japon. 

aahii, ashiki, kn, ahi, Jg, a. Mauvais, mé- 
chant, vicieux, néfaste, iuwioral : — okonai, conduite 
nnmorale : — hito, méchant homme. Syn. warut, 

YOKU NAL 

ashi-iri, JE \ , *. Fiançailles. 

««hUlro, JE f$ > *• Comme ashilxt. 

ashika, £| jg| , s. Comme ajika. 

aabl-kabl. j£ 3* » *• P° UH8e de roseau. 

Ashlkagn, JE jft , Famille Issue des Mina- 
moto qui donna 15 Shogun an Japon (1336-1573). 

aahlkare, g£ , (imp.) Qu'il soit maudit (st. 
&rit): yokare ashikarc, que ce soit bon ou mau- 
vais, bien ou mal. 

aflhlkaahi, JE SB » *• Comme ashigase. 

'aahikirJ, m, jlj, t'.a. Couper le pied, la 
rotule (genre de cliâtiment). 

ashiko, |g , adv. Comme asoko. 

ashiknbl, JE |f , s. Cou^e-pied. 

«shinialri, (JE *)> *. Massage des pieds. 

aabiinatol, JEfl, s. Obstacle, entrave, anicro- 
che, ce qui empêtre, embarrasse. 

aahimotase, Escabeau, tabouret, mar- 

chepied. 

aahimoto, JE "F i Aux pieds, sous les pieds, 
Pj 6 ^ proche: ashimoto kara tori ga tatsu, l'oiseau 
s envole de dessous les pieds; (fig.) se tromper au 
n »œent où l'on s'y attend le moins, 
k ashimoto, |g , s. Grains de riz dispersés lorK du 

ashlmotorare ou ashiniotosiiri, JE $j[ , s. 

Comme Mhiwatoi. 

««hinabe, JE £g , s. Cliaudron ou casserole à 

pieds. 

aahin^ f j£ f Cul-de-jatte, paralytique, 
^aahlna^, .g0|, s . Homme à longues jain- 

«ahinaka, JE 4* » *• Sandale qui ne protège pas 
toute la plante du pied. 

•*Jnaml, s. Pas, train, allure, pas 

^* < * eno ^ : — ga wanii, n'être pas au pas : — wo 
se mettre au pas, changer le pas. 



Ashinaraahi, tft$f£, *• Chariot, machine 
pour apprendre aux enfants à marclier. 

* aei1ii.noi.fce, flj fU *• Béribéri. 
Syn. KAKKK. 

anhi-no-ko, s. (anat.) Tarse, cou-de- 

pied. 

* AMhl-no-mlsn-iiiiil, s. Lac (20 k. 

de tour) en Sa garni, plus connu sous le nom de lac 
de Hakone. 

ashi-no-orikagaini, |g, s. Jarret, pli du 
jarret. 

ashi-no-6yiibi, JEÎ¥> s. Gros orteil, 
ashi-no-nra, JE X » *• Plante des pieds. 
ashi-no*ynbi, JE Jjï » *• Orteil, doigt de pied, 
atfthlo, j$£fl., *• Cordon passé à la patte du 
faucon. 

ashi-oto, JE ^ » ÎB f» «• Bruit des pas : — de 
hito wo sliira, on reconnaît une personne au bruit de 
ses pas. 

aMhiral, s. Accueil, traitement, récep- 

tion. 

aAhlral, ran, f$iS> *• Recevoir, accueillu-, 
bien traiter : tanin wo kyôdai no yô ni — , traiter un 
étranger comme un frère: kyakn wo — , recevoir, 
accueillir un visiteur, un invité. * Amuser ; décorer : 
kodomo wo — , amuser nu enfant: sakana ni aoviono 
ico — , orner un poisson de verdure. Syn. ai- 

8HIHAU. 

ashlsa, 56 K i #• Méchanceté, malhonnêteté, 
mal. 

ashifliama ni, a ^ Ct Méchamment, mal: 

ashimina ni /m, parler méchamment de qqn. 

ashita, fjljj Q , adv. Demain, le lendemain. 
Syn. ABU, myônichi. 

* acthitadokoro, ^ ffî , (vx.) s. Cabinet, con- 
seil des miiùstres. 

ashitakafirani, JESK^ *• Crabe géant du 
Japon (maci'ocheira kempferi). 

ashitakairnnio, JE K S > (eutom.) Es- 
pèce d'araignée à longues pattes. 

ashitareboshi, ^ g , s. (astron.) L'une des 
28 constellations des anciens. 

aaliiton^i, JEHi KÔ' ^*cal>eau, échelle, 
marchepied. Syn. ahhidai, fitmidai, fumitsuoi. 

asbitankl, $ îl , s. Démarche, allure, iw^on de 
marcher. 

aaliiUinki ou iMhiuehl, JE#, JEjT> *• 
Ustensiles muiùs de pieds. 

ashi.nctii-o»hlki, JEjTSfK> Plateau, table 
munie de pieds. 

ashinra, JE tS » Podomancic (vx.). 

afilti-nra, JE M » *• Plante des pieds. 

tuilii-wara, Plaine de roseaux. 

aslilyaurama, M1Ê.&> s - Vase, jarre eu 
métal fondu à Avhiya (Chikuzen) et employé à la 
fabrication du thé. 

aMhiyowa, JE SI) *• Faiblesse des jamlies; 
marche lente ; mauvais marcheur ; personne à marche 
lente. 3fc (tig.) Fenune. 

ashi-yn, JE » Bain de pieds. 

aahisoroe, /EJSj 8 - Marche au pas, maintien 
du même pas par plusieurs personnes marchant 
ensemble. 

ashiznri, JEffl» 8 - Trépignement, frottement 
des pieds sur le sol. Syn. jidanda. 

* ashô, S£ ffl > Comme Dainagon. 
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A ah O. fâ( Jfl , 'fi. Nom chinois de la prov. A'Awa 
(Shikoku). 

two, 8. Énigme. Syn. nazo. 

Awhwii, PpJ |Jj , s. Volcan (1700 m.) en Ht go. 
La dernière éruption eut lieu eu 1894. 

awbnw, rn, v. caus. de afioW, bu, Amu- 

ser, récréer, divertir, faire amuser, faire jouer qqn. ; 
laisser oisif, faire reposer ; ne pas se servir de qq. 
chose : karada no tanie ni — , divertir qqn. pour sa 
santé : kodomo wo asobasete oku, laisser les enfants 
s'amuser. 

asobaalil, ma, JJàS, Verbe honorifique ayant 
le même sens que nasa ou nasaru, mais plus poli : 
anata gojishin ni o-ide asobase, veuillez venir vous- 
même : ïcâ asobase, faites ainsi. 

nfftobi, , s. Amusement, jeu, récréation, diver- 
tissement, perte du temps, débauche; excursion, 
pailie de plaisir: — ni ftdceru, être adonné aux 
amusements, à la débauche: — ni yuku, aller 
s'amuser : — no 8iiki na hito, personne qui aime t\ 
s'amuser: — onna, femme de 'mauvaise vie: — ni 
knrumhimu, ne pas savoir comment tuer le temps. 

asobl, bu, jg, v.n. Jouer, s'amuser, perdre le 
temps, se divertir, se livrer à la débauche : yarna ni 
— , s'amuser dans la montagne ; (inonde kurasu hito, 
personne qui passe son temps à s'amuser. 

attoblgatakl, £ , 8. Compagnon de jeu. 

anobl-tiara, =Ç Jfjg , 8. Douleur ressentie dans la 
matrice par les femmes enceintes. 

* asobline, À > *- Courtisane, femme pu- 
blique, prostituée. 

aaobltagari, ru, jf $ % , en. Aimer à s'amu- 
ser, à perdre le temps, etc. 

aooko, j£ , adv. La, là-Us. 

* at*on, $g g , Autref. une des 8 classes (hastei) 
de la noblesse de cour ; plus tard, titre de certains 
fonctionnaires. 

* 0 assakn, Efâ> *• l^esHion, compression, 
serrement ; oppressiou. 

° nwaku-kl, g* fg ^ , 8. Presse, pressoir à vis, 
machine à presser. 

* 0 aasakn Mira, g , v.a. Presser du raisin, 
des graines, etc.; opprimer, accabler, écraser (d'im- 
pôts). 

assarl, & î& » a ^ r - 8111,8 ornement, sans recher- 
che, sans apprêt: — fo, simplement: — to shita 
tabemono, nourriture apprêtée simplement. 
Syn. TAMPAKU. 

* 0 aasaton siira, |j |5 , (oshi-kormhi) v.a. Tuer 
en écrasant, en broyant. 

0 aasel, M Sfl » {oshUmte) s. Tyrannie, oppres- 
sion, despotisme : — sttru. 

* 0 naaekl,' g^, Presse-papier. 

am«cii, Jfrjfê, 8. Acte de complaisance, service, 
bonne volonté : — suru. 

aaslil, iwMitni, g, v.a. Presser, comprimer; 
commettre des exactions, tyranniser. 

* 0 hkhHI «uni, gg % , v.n. Mourir écrasé. 

* 0 awhnkn sa ru, |g , v.a. Sertir, enchâsser : 
— 7*5, sertissage. 

|g 0 > adv. Demain: — no axa, demain 
matin : — no ban, demain soir. 

AHiikAjrawa, & )\\ , 8. Cours d'eau eu 
Yamato qui change souvent de lit, d'où au fig. 
vicissitudes de la vie. 

asnko ou naoko, 18 » cu ^ Vt ^*i t lftJ>as * 



iBSStt» s - ( îx>t ) E^P^ce dc thuya 
(thuya dalobrata). 

a ta, fft , 58 , Comme ada. 

atae, fl| , fgg , «. Don, présent, cadeau, aumône. 

Syn. HODOKOSHT. 

atae, ra, j(, r.a. Donner, déli\rer, conférer, 
offrir : zeni ico — , donner de la monnaie : kome wo — , 
donner du riz : hito ni haji ico — , faire honte à qqu. 
Syn. hoiîokosu, okuru, bàzujœru, yaru. 

atafiita, $g & » a( ^ v - A1>ondaniment, amplement, 
l>eaucoup, libéralement, généreusement. 

Syn. TAKUSAN NT, TANTO. 

atagatakl, ffj, , s. Ennemi, adversaire, an- 
tagoniste. 

atahara, fi. Colique ; lumlmgo. 

atal, ÛË » 1H > *• Prix, valeur, importance : — - ira 
takaij prix élevé : — ira ikura ? Combien? — nashi, 
sans valeur. Syn. kachokit, nk, nkdan, nkiichi. 

atal, au. ^g, v. Pouvoir, être capable de (se 
joint à un antre verbe, st. écr.). 

atal aura, v.n. Valoir, avoir de la valeur, 
être digne de, mériter: kono 8hinu wa ttukobhi mo 
atai shinai, cette marcliandise n'a aucune valeur : 
kono hito ma tojôshi tarit ni atai 8hinai, cet homme 
est incapable d'être professeur. 

atajikcnal, kJ, »bl, kn, a. Ladre, mesquin, 
avare. 

atakauio, f£ , adv. Comme adakamo. 

atake, ra, ^ gf , r.w. Être broyant, ennuyeux, 
turbulent : kodomo ga atakerit, les enfants sont 
broyants. 

atama, gg , 5^ #SC » *• Tête, chef, conunrnce- 
ment, sommet : — wo karn, frapper qqu. à la tête, 
(tig.) prélever tant pour cent sur le salaire d'un em- 
ployé : — wo 8agenii baisser la tête, s avouer vaincu, 
renoncer à une prétention : — wo kaktt, se gratter 
la tête, être honteux : — no sara, le crâne : — no 
kazu, nombre de personnes: ki no — f le. sommet 
d'un arbre : y a nia no — , sominet d'une montagne. 
Syn. rrAPAKi, kabiiika, kôbe, tsummu. 

atamajravlil, fig ^ , #. Homme ou animal ayant 
une tête disproportionnée eu grosseur : — ni, (l'une 
manière large en haut et étroite en Imus ; largement 
au début, parcimonieusement ensuite : — ni kanc wo 
tmkau. 

atama-warl, Jjg , adv. Par tête, tant par per- 
so j me. 

atama-ceni, Capitation, tuxe par tête : 

— wo kakeru, établir une capitation. Syn. nin- 

Atami, Jftjg, fi. Village à'Izn renommé pour 
ses eaux thermales. 

atara. fij |g , a. Précieux, cher, vivement 
aimé, inestimable: — Uma ni kîzu tco tsnkeru, 
é!)récher une pierre précieuse : — hito wo n»hinau % 
perdre une personne chère. 

* atara-mono, nj tS 4^f » *• Cil »jet précieux, ines- 
timable ; persoime valant mieux que sa position. 

atarashii, kl, kn, , a. Nouveau, frais, neuf : 
aJarashiki hayari, nouvelle mode : — sakann, poisson 
frais : ataraxhiku tëuheru, faire à neuf, renouveler : — 
toëhi, nouvelle année. Syn. akata na, bhtnki xa. 

atarashlaa, ffi , ». Qualité d'être nouveau ou 
frais ; nouveauté, fraîcheur. 

atarl, , s. Voisiuage, lieux voisins, proximité ; 
environ, à peu près : — wo harau, en imposer autour 
de soi, tenir à distance: Mcyi nijâ ni tan nen — , 
k peu près vers la 22° ou 23e année de Meiji ; 
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— no mono, les personnes qui entourent, qui sont 
proches : — atari, ici et là. 

atari, ft, 8. Action d'atteindre le but, de 
réussir : — ga tsuku, je suis sur les traces. 

Atari, in, ^ , tfi , v.a. Heurter, donner contre, 
être atteint; s'adapter, convenir, s'ajuster, ren- 
contrer, arriver, parvenir (au but), réussir : atsusa ni 
— , être frappé d'insolation : fugu ni — , être empoi- 
sonné par le fugu : bachi ga atatta, le châtiment 
Ta atteint : kono hito wa wataknshi no itoko ni — , cet 
homme est mon cousin : ri ni — , être conforme à la 
raison : Shina wa Nippon no maki ni — , la Chine est 
à l'ouest du Japon : yama ga — , rencontrer le filon, 
réussir dans une spéculation : hi ni — , se mettre 
auprès du feu : hibachi ni o atari nattai, veuillez vous 
approcher du brasero : ya ga mato ni atatta, la flèche 
a atteint le but : atatte mi ru, essayer, 
atari, *. Vengeance : — wo surit, se venger. 

atarl-al, an, fl£ # , v. Être en conflit, en oppo- 
sition, combattre, lutter. 

atarl-hacure, ty. , s. Succès et échec, réus- 
site et non-réussite, fortune et infortune. 

atarlmae, £f jfe , 8. Qualité de ce qui est ordi- 
naire, commun, naturel, raisonnable, juste, légitime : 
konna koto wa Tokyo de wa — da, ceci est ordinaire à 
Tôkyô : mita no shimo ye nagareru ira — da, il est 
naturel à l'eau de couler en bas : — no 'kimono, liabit 
ordmaire. Syn. tOzkx. 

fttaahl, an, gg, v.a. Envahir, attaquer, s'op- 
poser. 

atatakai, kl, kn, Khi, (g, a. Modérément 
chaud, tempéré : — tenki, temps doux: atatakaku 
mu, chauffer modérément. 

atataka na, 0, a. Modérément chaud: — 
kimono, habit chaud. 

atataka ni, jgg , adr. Chaudement. 

atatakaaa, g, s. Chaleur modérée, degré de 
chaleur. 

atatamarl, , *. Sensation de chaleur, cliaud. 
atataïuarf, rn, §g , v.n. Se récliauffer, devenir 
chaud. 

atatatne, rn, v.a. Chauffer, rendre chaud, 
réchauffer : mizu wo — , chauffer de l'eau : torohi de 
—, chauffer à feu doux : 7/2 wo faite heya wo — , 
chauffer une chambre en faisant, du feu. 

•tAtan, t| g- *. (lx)t.) Âloès. 

* te » R » a. Élégant, noble, digne, majestueux : 
att-bito, les nobles, la noblesse (vx.). 

* te > fit > £3 » But, point où l'on vise, fin qu'on 
«propose, ce sur qnoi on compte, fondement, appui, 
espoir ; bouclier, bourrelet (pour amollir les 
chocs) : — ni wa naramt, on ne peut y compter : 
tkmo — ga areba daijOfm da, ce lxnirrelet snflït 
amplement: na -, adresse : — ga nai, je n'ai pas de 
— ni surit, se fier à, se reposer sur, compter sur. 

* te > 85 > *■ Enclume. Syn. kanashikt. 

ate, rn, atvuru, & , £jj , v.a. Frapper, toucher : 
tmawo nakaboshi ni — , frapper au centre du but. 3fe 
Appliquer uue chose contre une autre ; partager, faire 
des parts; deviner: hitotm ate niyaru, donner une 
part à chacun: monosashi wo —, appliquer Finstrn- 
inent pour mesurer : hinoshi wo — , repasser (du 
farçe etc.) : nazo wo — , deviner une énigme : atete 
goran nami, devinez. * Adresser (une lettre), kono 
t*f*mi wa dare ni — no ka ? à qui cette lettre est-elle 
adressée? 

^* t ^* ni S'U, s. Insuccès, coup manqué, non- 



( atedo, ^ , 8. But, objet, base, fondement : 

— nashi ni itte wa muda desu, inutile d'aller sans 
but arrêté, sans objet déterminé. 

atedokoro, fj\ , s. Objet en vue, but visé, 
objectif. % Adresse, suscription d'une lettre. 

nierai, ^fft *• Part, allocation, traitement, 
portion, lot: — ga fukôhei da, la part n'est pas 
équitable : — ga warui, l'allocation est insufli- 
sante. 

atejraJ, an, ff , v.a. Allouer, fixer les alloca- 
tions, déterminer les paît»: fujo wo — , allouer un 
secours. 

nt efcalbu cli 1, 3fc 1? #c J$ » *■ Ration de vivres ; 
traitement payé en denrées (surtout du riz) ou en 
argent. 

atehaka on ateynka, fj , {g §fc , s. Qualité de 
ce qui est beau, élégant, digne, noble. Syn. miyabi, 
tOtoki, irrouKUBiiiKi. 

atehamarl, $jg , v.n. Être approprié, s'a- 
dapter, être applicable. 

atehame, rn, jijg , v.a. Approprier, adapter, 
affecter (à un usage ]>articulier) : kono kane wa shak- 
kin hensai ni atehamete ira, je destine cet argent à 
payer une dette. 

ateji, ^5 , s. Terme impropre employé 
provisoirement à défaut d'autre; caractère phoné- 
tique indiquant la prononciation, mais pas le sens. 

atekoanrl, ® gg , 8. Alhision à une action 
d'autrui pour la Tlàmer, insinuation, reproche 
indirect. 

atekoanrl, rn, $£05, v.a. Faire allusion à la 
conduite d'autrui pour la critiquer indirectement, 
insinuer. 

* atekoto, $ , s. Ce sur quoi on compte, 
base, appui, ressource, conjecture, présomption. 

ateknra, & || , s. Amusement où les joueurs 
discutent la probabilité des événement futurs. 

ateme, g , s. But, point auquel on vise. 

atemi, Coup de poing asséné à la 

poitrine on au flanc de l'adversaire ; mauvais 
coup. 

fttomouo, tp Qfa , 8. Art de prédire, objet à 
prédire, éiugme. 

11 tenu, £g £ , s. Suscription (d'une lettre), 
adresse. Syn. atk. 

ate-okonal, an, ffc $j , v.a. Distribuer, allouer, 
assigner, adjuger, fixer une allocation. 
Syn. atkgau. 

ateianke, rn, ff , v.a. Faire allusion dis- 
crètement à une faute d'autrui pour le critiquer 
indirectement, insinuer, suggérer. Syn. atkko- 

SlIItlT. 

ateynka ni, Wjjf, adv. Noblement, digne- 
ment, élégamment. 

ntezn, © [g , £| ffy , s. But ; occasion, oppoilu- 
nité: — mo nai sagashi-mono wo surit, faire des 
recherches sans Imt. Syn. atkdo, kikwai. 

ateanppô ni, $g , adv. A l'aventure, sans 
bnt détenuiné. 

ato, Jgî , , s. Traces des pas, traces, vestiges, 
piste, succession; cicatrice, marque, impression, 
restes, reliques : tori no — , traces d'un oiseau ; hito 

— 110 kieshi yamaji, chemins de montagne qui n'ont 
plus traces de passage de l'homme : — kuramashite 
nige-usera, fuir en dérobant ses traces : ie no — wo 
toru vatmko, fils qui prend la succession de la 
maison : kizu-ato, cicatrice ; yake-ato, restes d'incen- 
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die : kore wa mukashi no shiro no — desu, ceci est 
la place d'un ancien château : — wo tsukeru, suivre 
qqu. sans être vu, dépister nn animal. 

ato, fa, «. Ce qui précède; ce qui suit: — no 
toshi, l'année passée : — ni tmizuku, venir après : — 
ga y amer u, vous serez malade après: chichi ga go 
lien — de shinda, mon j>ère est mort il y a 5 ans : 
— wo hiku, durer longtemps, désirer vivement, ôtre 
insatiable : 8ô *uru to — de komaru, cela causera des 
ennuis plus tard. # Ame d'un mort : shinin no — 
wo tonturau, faire un service funèbre pour l'âme d'un 
défunt. 

ato-aahl, fa fè> *• Pattes de derrière. 

ato-atogetau, > f[ , h. L'avant-dernier mois. 

atobe, fa jg£ , x. Derrière, partie postérieure d'un 
objet, revers. 

atobisari ou atoblaorl, , h. Recul, recu- 

lade. 

atobo, fa&, s. Porteur d'arrière d'une chaise 
â porteurs. 

atobnaa, fa & » *• Croupière ornée de gros 
glands. 

atodachl, fa ifc , s. Action de partir après un 
autre, personne del>out derrière une autre. 

atogama, fa , fa (g % , /t. Successeur, 
atogetftu, =fe /} , s. Le mois dernier. 

Syil. ATO NO TBUKJ, KYÔOETSir, SKN<;KT81J. 

atoflrlyome, fa ^ , 8. Purification d'une maison 
après l'enlèvement d'un cadavre. 

atohakananhl, £$$fêj&> Disparu sans 
laisser de traces, évanoui, perdu. 

atohara, fajjg., ». Douleurs ressen- 

ties après l'enfantement. 

a ton lkl, fit 31 » »• Iusatiabilité : — jôjro, ivrogne 
insatiable. 

atokata, ffc ffc , a. Trace, empreinte, vestige, 
marque, fondement : — wo liai fùseUsn, rumeur sans 
fondement. 

atokatasnkc, fa fff > *• Reprise eu ordre 
(après une fête, un orage, un incendie), arrange- 
ment après un événement ; liquidation. 

atomawarl, fa jg , s. Action de rester en 
arrière, de ne pas être servi le premier, de tourner 
par derrière. 

atomawasnl, fa Jg , Action de renvoyer, 
de différer, d'ajourner, de remettre, de faire une chose 
après une autre : kore wa mû — ni shiyô, renvoyons 
ceci à plus tard. 

atome, Jjf @ » »• Héritage, biens composant un 
héritage ; succession à nn poste laissé vacant : — 
sôzoku, succession : — svzokusha, successeur, héri- 
tier. 

atomodorl, Retour en arrière, recul, 

baisse de prix, détérioration : — suru, retourner, 
reculer, rebrousser chemin*. 

ato-no-mataurl, Fête célébrée après 

le jour fixé, (fig.) moutarde après dîner. 

atonorl, fa |£ , s. Cavalier fermant une proces- 
sion, une marche, un cortège. 

aio-osae, fa flp , 8. Cavalier fermant une marche, 
arrière-garde d'une armée ; na\ ire de queue dans 
une escadre. 

atoaakl, $i fa, 8. Commencement et fin, premier 
et dernier ; ordre ou suite des actions, des objets ; 
en ordre inverse, effet et cause. Syn. hajime- 

OWARI, ZEN GO. 

atoshlkl, Jjt$ , s. Comme atome. 



Très épais. 




Atsubusa. 



atoshlcarl, fa jg , 8. Reculade, action de revenir 
en arrière. Syn. atobisari. 

atoshudau, fa&fSt* ». Expédient décisif. 

atotorl. JJ , s. Héritier, successeur, entant qui 
prend la succession. Syn. marna. 

atotsugl, jj$ |B , *. Comme le précédent. 

atotaukl, fa fi , s. Le mois dernier. 

Syn. ATOOET8U. 

atosan, fa Arrière-faix, délivre. 

Syn. nochtzax. 

atosonae, fa , s. Arrière-garde. 

atosusarl, fa , 8 . Comme atobisari. 

atsul,kl, ku,shl, £ , Chaud, ardent, bouillant : 
konnichi yohodo aUtuku narimasliita, aujourd'hui la 
température est devenue très cliaude : yu ga — , l'eau 
est bouillante. 

ataul, kl, kn, shl, R , a. Épais, gros, volu- 
mineux : — kimono, vêtement épais. 

ataul, kl, shl, kn, % , a. Bon, bienveillant : — 
oboshimeshi, grande bienveillance. 

ataubal, g$ j£ , 0. Cendre cliaude. 

ataubltal, ff. ffl , 8. Sorte de coifiurc ou tonnet 
dont le devant est plus épais que le reste. 

atau bottai, kl, kn, «ni, , a. 

atanbusa, J# , «. 
Frange, gland épais, r. 

ataugaml, , 8. 

Papier épais, carton. 

ataugan, J$ JR , s. 
Sake cliauffé au bain-marie. 

ataiiffl, JÇT # , ». 
Action de porter plusieurs 
vêtements l'un sur l'autre 
ou des vêtements épais. 

atsu-ita, pf. jfc , s. Planche épaisse. 

al nul ta, || , 8. Étoffe de soie avec dessins. 

atsnkal, 5f0 |g , s. Médiation, arbitrage, négocia* 
tion, intervention. 

atsukal, ^ , ». Traitement, accueil, administra- 
tion. 

atsnkal, au, ft, v.a. Négocier, arranger, traiter, 
administrer : kokiutai jiken ico — , être arbitre dans 
une affaire internationale. Syn. ashikau, toki- 

AT8UKAU, TORI-SAB AKU . 

atsukal-Jo, j£ J5Î , ». Bureau, agence. 

ataukal-nln, $ft A» »• Agent, administrateur, 
commis, arbitre, médiateur, intermédiaire. 

atftukamafihtl, kl, £fc ffi , a. Éhonté, sans 
vergogne, effronté, impudent, impertinent, insolent. 

ataukawa, |Ç ^ , *. Peau épaisse. 

ataukawasara, tR M & » »• Impu-, 

dence, effronterie. 

atsnke, atiiuke-atarl, tp £ , 8. Malaise pro- 
duit par la grande chaleur de l'été, coup de soleil, 
insolation. 

alaukurnskll, kl, jftë* n - I»»«pportable- 
ment chaud, étouffant, brûlant. 

ataumarl, f&, 8. Assemblée, réunion, assem- 
blage, groupement d'objets. 

atffumarl, ru, j( , r.M. Se réunir, s'assembler, 
être réunis, groupés : Ozei ga atsnniatia, une grande 
foule s'est assemblée. Syn. kozohit, mitraoabu, 
yoku. 

atsnmarl-cel, ». Volontaires; horde, 

troupes indisciplinées. Syn. yoiuai-zei. 

atfMume, ru, }|| , v.a. Assembler, réunir, rassem 



Digitized by 



Google 



ATS 



31 



AWA 



hier, faire collection : hana wo — , collectionner des 
fieras: sekkyô ni hito wo — , réunir deB auditeur» 
pour âne instruction. Syn. matoj kru, yoseru. 

ataumejini, s. Soupe julienne. 

atsnmitsu nu ru, flj , v.n. Défendre de jouer 
d'an instrument de musique pendant les qqs. jours 
qui uoivent la mort d'un prince. 

' atanmono, j§ » *• Soupe, potage, bouillon. 
Syn. 8niRu, sximono, T8i; Ytr. 

atannl, s. (bot.) Orme des montagnes (ulmus 
montana, mit. typica). 

ataarae> |J|, s. Ordre, commande, demande de 
marchandises ou d'objets: o — , ici on fait sur 
commande : — teo kotowaru, refuser une commande : 
o — no kimono, le vêtement qne vous avez com- 
mandé. Syn. chûmon. 

atsurae, ru, gjfc, v.a. Faire une commande, 
commander. Syn. cirRxoN sirciu. 
atanrae-mono, s. Objet commandé, commande, 
«tonraete, *. Oient, celui qui fait une commande. 
'aUorekl, (kishiri) ^f£, ». Frottement, 
eoBiinon, divergence de vue ou d'opinion, dispute, 
opposition, conflit d'intérêts. 

•Uureki nùrn, v.n. Disputer, se qnereller, être 
« divergence d'opinion. 

0 atoaryoku (osti chikara) §g , s. Pression, 
compression : «aidai — , pression maximum : toku- 
men no — , pression latérale : taiki no — , pression 
atmosphérique. 
0 atjiuryokti-kei. §g , s. Manomètre, 
afflue*, % , Clialeur de la température, 
degré de chaleur, ferveur, entrain : konnichi no — 
va iku do ka f combien y a t-il de degrés de chaleur 
aujourd'hni? — ni makeru, être accablé par la 
chaleur. 

atoasa, J^Qg, Épaisseur: kono ita no — wa 
m«w da, cette planche a un suti d'épaisseiu*. 

atsashl, JfF^, s. Étoffe que les Aïnos 
fabriquent avec l'écorce de l'arbre aisuni, et dont ils 
font leurs liabits ordinaires. 

atoayaml, tp -g. gg, , *. Comme atmkc-atari. 

*°atau-yoka «nrn. S^P, (oshi osae) v.a. 
Opprimer, presser, tyranniser, traiter cruellement, 
écraser, accabler. 

atsu-yu, g* jg , (atmki yu) s. Eau chaude, bain 
chaud. 

attara, (pour atta nara ou naraba,) S'il y avait, 
en cas qu'il y eût 

° alto saru, g fgj , (mhi-taosu) v.a. Renverser, 
vaincre, soumettre, défaire, écraser, abattre, surpas- 
ser, laisser derrière soi : waga <jun teki wo attv shita, 
notre armée a vaincu l'ennemi. 

Awa, g? J§ , (Bôëhû) s. Une des provinces du 
Tôkaidô. 

Awa, P9gg, (Ashû) s. Une des provinces du 
Sankaidû (Shikoku). 

M . *• 0*>L) Millet à grappes ou millet des 
oiseaux (setaria italica). 

awa, $Jj, }fc t g. Écume, mousse, bulle : — ga 
tatgiij Pécuine monte, surnage : — wo fukiu, écumer 
de rage : — wo kû, être perplexe, troublé : — wo 
kmcasertL, troubler, surprendre, alarmer. 

awakl, £, s. (conclu) Oreille de mer, ormier, 
babotide tuberculée : — wo kataomoi, amour méconnu. 

awabo, jg, «, Épi de millet. 

awabn, J| éfe . Champ de millet. 

•wabukn, 8. Bulles, écume. 



awachijiml, |S} gjfc jg, 8. Étoffe de coton crêpée 
fabriquée en Awa (Shikoku). 

awadachi, tqu, j£ , v.n. Écumer, mousser, 
être en effervescence, être transi de froid ou de peur. 
• awadachlaô, 8. (bot) Espèce de chrysanthème. 

Syn. ART NO KIRIN8Ô. 

awada ou awatayakl, MïïiiH> 8 - Poterie 
d'Awataguchi près Kyoto. 

awagachl, J&flJ, a. Qui écume, mousse aboi> 
damment. 

awa-gaerl, s. (bot) Phléole des prés. 

awagara, Jf. §g , *. Cosse, baie du millet. 

awal, |3J, Intervalle, espace entre deux 
objets. Syn. aida, ma. 

awal, ^ g£ , s. liavin, passage étroit, intervalle : 
yama no — no michi, chemin entre les montagnes. 

Syn. YAMA-Al, TAN I- AI. 

awal, kl, ohf , Jj( , a. Insipide, fade, sans goût, 
sans saveur. 

awa-11, MK* s > Millet bouilli (pour être mangé). 

Awaji-aklma, jftfëty}, *. Grande île qui 
ferme à l'est la mer intérieure, une des provinces du 
Nankaidd, appelée Awaji ou Tamhû. 

awa-meshl, Sljfi» s - Millet bouilli, bouillie de 
millet. 

awa-mochf , Jg $ , s. Gâteau de millet. 

awamorf, Jfe fi , Liqueur alcoolique tirve du 
riz, arack. 

awa-moyashi, 3j£ || , *. Drêche ou malt de 
millet 

a wa-no-m isu-anie, 5? 7fc fift > *• Sorte d'ame 
semi-liquide fait avec du millet. 

awa-okowkl, 5g * \_ , s. Gâteau dans 
lequel entre du millet. 

* aware, Çl* , interj. Cii de pitié, de douleur : 
Hélas ! mallieiureusement ! 

aware, g , s. Pitié, compassion, commisération : 
— wo vuoyôm ou — ni omou, avoir pitié. 

Syn. AWABEMI, FDBIN. 

awareml, g, s. Compassion, pitié, sympathie, 
commisération : — «o fnkai hito, personne renqjhe 
de compassion: — wo kakem, avoir pitié, prendre 
compassion. Syn. fumn, ji-hi. 

awareml, ma, g, v.a. Avoir pitié, compas- 
sion ; sympatliiser avec (le malheur de qqu.) : awa- 
remi tamae, ayez pitié : hito wo — , avoir pitié de 
quelqu'un : hinkyûnin wo awarende hodokoshi wo 
ataei'U, avoir pitié des pauvres et leur faire l'aumône. 
Syn. fubin ni omotj, itawabhiku omou. 

aware na, , a. Qui excite la pitié, la compas- 
sion, digne de pitié, pitoyable, lamentable, misérable, 
vil, méprisable. 

awareaa, fj$ g£ , s. Condition pitoyable, misère. 

awaae, Concours, compétition, assaut (d'armes, 
de forces), comparaison, combat : chikara — , lutte : 
karnta — , jeu de cartes : tori — , combat de coqs : 
e — , concours de peintures. 

awase, ^ jjç, 8. Vêtement doublé, vêtement de 
demi-saison. 

awase, rn, «g*, v.a. Joindre, unir, coller 
ensemble : chikara wo — , unir ses forces : kokoro wo 
— , s'unir de cœur : te wo awasete oyumu. adorer en 
joignant les mains. ¥(s Mêler, faire un mélange, de 
diverses matières, mélanger : kmitri wo — , composer 
des remèdes. 9fc Adapter, tirer parti de, utiliser, 
arranger: chôshi wo — , mettre d'accord, accorder 
deux instruments. $ Présenter, introduire (qqu. auprès 
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d'un autre) : shujin ni tomodachi wo — , introduire 
un ami auprès de Bon maître. $ Aiguiser : kogatana 
wo — , aiguiser un couteau. 

awasedo, -frîfët *• Pierre qui sert à polir la 
pierre à aiguiser. 

awasefrusurl, #f&, 8. Préparation pharma- 
ceutique. 

awase-Jlban, Chemise ou vêtement 

de dessous doublé. 

awase-kajranil, <Ê» Î8 » 8 - Double miroir. 

awase-matsurl, ru, gElE» Honorer, 
adorer plusieurs divinités dans le même temple ; faire 
une fôte commune pour plusieurs divinités. 

awa*e-me, g , s. Suture, joint, jointure, 
couture. 

awase-tsuekl, & Jt , s. Torchis. 

Syn. 8AN-WA-DO, TATAKI-T8I5CHI. 

awnsklo, g gg , Sel ordinaire, sel de cuisine. 

awatadaskll, kl, ku, Jjg, a. Alarmé, agité, 
qui est eu état de précipitation, de hâte, qui a perdu 
sa présence d'esprit. 

awate, ru, fc|3|£, !8ïK> »'•»»« Être agité, 
perdre sa présence d'esprit, être en confusion, en 
désordre, être troublé. Syn. uhotakhit. 

awatefutamekl. kn, jfî ijt , |g JI , v.n. Être 
dans l'agitation, l'alarme, le désordre, la confusion, 
perdre sa présence d'esprit. 

awaya, jfif , interj. Exclamation de surprise, 
d'alarme, de crainte. 

* awayaka, jfc , Comme awai. 
nwayokubn, Jïttl» €0tf J- Si l'occasion s'en 

présente. 

awaynkl, f. Grésil ; sorte de pâtisserie, 

aya, 0$ , interj. Oh, ah ! 
aya, $$ , *. Damas de soie. 9fc fig. Chose secrète, 
mystère, secret 

* aya, jjt i *• Images, dessin, ornement, figure : 
aya-on, étoffe ornée de dessins. ^ Plan, entreprise ; 
tekuda no aya, intrigues, manière d'exécuter une 
supercherie. 

»3 », M îg . s. Père. 

ayabuml, mu, Jfc, v.a. Craindre, redouter, 
soupçonner, douter de, n'avoir pas confiance, se 
défier de : hito wo — , n'avoir pas confiance en 
quelqu'un. Syn. auhnagaru, utagau. 

ayaclorl, ru, $£, v.a et n. Faire des dessins sur 
une étoffe. 3fc Orner, emliellir. 16 Exécuter, faire des 
affaires. 9£ Faire jouer une poupée. 

ayafuya, a. Iuceitain, douteux ambigu, équi- 
voque, obscur. 

ayaglnn, £9$!> s. Étoffe de soie ornée de 
dessins, de figures. Syn. aya. 

ayagoro, $$ $^ SI > *■ Étoffe de laine ornée de 
dessins. 

ayaklgakl, fi RB 3£ , *• Cliapeau à larges bords 
fait de roseaux. Syn. ajiigasa. 

* ayakaJ. kl, ski, kn, a. Suspect, 
indigne de confiance, indéfinissable, incompréhensible. 

ayakari, m, , v.n. Ressembler a : ano hito 
ni ayakaritai, je voudrais ressembler à cet homme : 
haha ni — ko, enfant qui ressemble »\ sa mère. 
Syn. niru. 

ayaniackl, *jg , s. Faute, eirenr : — wo aratame- 
ru, réparer sa faute : watakmhi no — âa, c'est ma 
faute : — wo kuyuru, se repeutir de sa faute. 
Syn. MACinoAi, ocirroo. 

ayaniackl, ttm, |§, v.n. Faire une faute, se 



tromper, injurier, faire tort : ayamaXte hito wo korvsu, 
tuer un homme par erreur. 

ayamarl, fit {tf, *• Faute, erreur, tort, de- 
mande d'excuse, de pardon : — jômon, lettre d'ex- 
cuse. Syn. AYAMACHI, WABI. 

ayamarl, ru, fg , v.a et n. Se tromper, errer, 
offenser : michi wo — , se tromper de chemin : moto 
wo — , manquer le but. 

ayamarl, ru, $\ , v.n. S'excuser, demander par - 
don : burei wo — , demander pardon d'une impolitesse : 
ayumari ni kita, il est venu demander pardon. 

ayante, gg |J , a. (bot.) Iris des prés, 

ayamegusa, g g , s. (bot.) Acore aromatique. 

* ayame, £ g , s. Lignes, couleurs, forme 
d'une figure : mono no — mo wakaranu yami yo, 
nuit noire à ne pas reconnaître la forme des objets. 

ayame, ru, v.a. Nuire à, faire tort à, blesser, 
endommager : hito wo — , faire tort à quelqu'un. 
Syn. rr amf.ru. 

ayame no sekku, \ g {g fflf ^1 » *• Fête qui 
ayame no setwu, J se célèbre le 5 du 6 e mois 
lunaire. 

* ayanaskl, mu, £ , v.a. Travailler, faire une 
chose avec dextérité, traiter avec bonlé et politesse. 

ayanakl, ski, kn, Tfi %f- . «• Q ui » ,e8fc P as 
clair ; nuageux, incertain, douteux. 

* aya ni, ^ , adv. D'une manière étrange. # 
Excessivement : — kashikoki, très sage (se dit des 
dieux). 

ayanlku, &tt> Malheureusement, par 

mauvaise clianoc, malencontreusement. 

ayaskl, su, v.a. Faire jouer, amuser : ko wo — , 
amuser un enfant * 

ayaskll, kl, ski, ku, fé, a. Douteux, suspect, 
étrange, curieux, étonnant, merveilleux: ayashiku 
omou, trouver étrange : ayashiku nai, rien d'extra- 
ordinaire : ayashiki mo ayadnmataréba ayashiku 
nashi, même quand une chose est étounante, si vous 
ne vous étonnez pas elle cesse d'être étonnante : aya- 
shiki hito, homine suspect. 

* ayasklbl, g ^ , #. Incendie dont on ne par- 
vient pas à connaître la cause, incendie causé par la 
malveillance. 

ayasklml, fég, *• Doute, soupçon, défiance, 
surprise, étonnement : — wo idaku, soupçonner. 

ayasklml, mu, f£, v.a. S'étonner, soupçonner, 
douter, suspecter : — ni tarazu, il n'y a pas de quoi 
s'en étonner : hito wo — , suspecter qqu. Syn. uta- 

GAU, FÏJ8HIGI NI OMOU. 

ayasuffJ, gfé, s. (l»ot.) Espèce de ^nevrier 
(Juniperns procnmbens.) Syn. hajbyakiishin. 

nyasufrl-orl, 1& fâ, «. Espèce de serge. 

ayatsu, , s. Cet individu (mép.). 

Syn. aitsu. 

ayatsu ri. HW* 8 - Action de fftire monvoir le 
mécaiûsme d'une marionnette: — ninyyô, poiq;ée 
mue par un mécanisme, marionnette. 

ayatsnrl, ru, H , v.a. Comme ayadoru. 

ayansa, s. Danger, péril, risque, degré 

de danger. 

ayaui, kl, ski, ku, % , Dangereux, périlleux : 
— tokoro wo tasukatta, j'ai écliappé à un grand 
danger : — me ni atta, je me suis trouvé en grand 
I>éril : — koto wo suru zo, vous faites là une chose 
périlleuse. Syn. abunai, kknmon na. 

ayobl, H jj$ , s. Grandes guêtres. 
Syn. KYAlïAN. 
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ayn, jf, s. (icht.) Truite. 

*°njn, P*?8> (omoneriJietourau) 8. Flatterie, 
adulation : — suru, flatter, aduler. 

ay amare, rn, v. pot., et pass. de aywnu. Pouvoir 
marcher. 

ayurai, g£ , *. Marche, promenade, 
ayuinl, mu, y.n. Marcher, se promener, 
aller À pied. 

aynmi-ol, au, ^ ^ , v.n. S'arranger, entrer en 
accommodement. Syn. aibi-au. 

ajuml-lshl, J&Tfc, *. Pierres placées à une 
petite distance les unes des antres et formant allée, 
chemin. Syn. tori-ishi. 

ayuml-lta, &1gi, s. Planche sur laquelle on 
marche (surtout entre un .bateau et le rivage), 
passereRe. 

'arunokaac, |£ JgJ, ., s. Vent d'Est, 
an, î£ , 8. Comme azana. 

axa, Q|, |K7>K, *. Tache de rousseur, tache 
ronge ou noire sur la peau, grain de beauté. 

• aaae, in, , t\a. Mêler, composer, accumuler, 
amasser. 

asakerl, a£j] , a. Moquerie, dérision, raillerie : 
hito no — wo ukeru, être en butte à la raillerie. 
Syn. chôrô, gurô.* 

asakerl, an, igj) , v.a. Hirc, se moquer de, railler, 
tourner en dérision : hito wo — , se moquer de qqu. 
Syn. baka m suru, gurô suru. 

asaanaalail, kl, Jf| jfo , a. Surpris, étonné. 

aaaml, /j\ gft » *• Chardon. 

azamnkl, Jjfc, 8. Déception, tromperie, super- 
chérie, perfidie, ruse, fraude, fourberie. 

azamnkl, ko, Jfc, v.a. Tromper, mentir à, 
induire en erreur : hito wo azamnite kane wo toru, 
prendre l'argent de qqu. en le trompant, par la ruse : 
hadae no shiroki wa yuki wo mo — , sa peau est plus 
Hanche que la neige. Syn. damasu, tarakaku. 

asana, , 8. Surnom, sobriquet 

• aaanae, m, f , v.a. Corder, tresser, natter, 
annal, au, J cordonner : — nawa, corde. 

Syn. kau, yoru. 

asaraahl, s. Phoque, léopard de mer. 

(phoca nnmmnlaria.) 

• asare, ru, $£ 1 v.n. Être gâté, pourri, être en 
désordre ; plaisanter : niku ga azareta, la viande est 
gâtée. 

0 asari, jjfl *g , s. Dignité parmi les bonzes. 
Syn. ajari. 

asawarat, an, g} $Ç , v.a. Rire de, se moquer, 
nûller. Syn. skskrawarait. 

asayakana, f£ $J » a - Beau, clair, frais, brillant, 
par : — na kimono, bel habit : — hana, jolie fleur. 

Syn. AKTBAKA NA. 

•wyaka ni, ff , adv. D'une manière écla- 
tante, clairement, brillamment, liabilement. 

If, 8. Raie, lisière. 3fr Bordure des rizières : 
— michi, sentier sur ces digues. Syn. kuro. 
g- , s. Lice, lisse : — ito, fils de la lice. 

•ae-ito, jjfg , s. Espèce de mousseline. 

««•kirt-kaana, *. Espèce de faucille 

«vec laquelle on pratiqne des saignées dans les petites 
digues qui séparent chaque rizière. 

'ase-knra, g^jg*, a. Magasin construit légè- 
rement pour y déposer les grains. 



aae-momen, RÇpfcjÊfi, *• Tissu de coton à 
raies. 

* aae-miaro, p$ îg , «. Comme aze-kura. 
aze-nuno, b$ # , «. Comme aze-momen. 
aae-orl, B$ ttl » s « Tissage avec des côtes parai- 

ièles, habits tissés de cette façon. 

* avachi, $jj , s. Monticule de terre sur lequel on 
place la cible. Syn. ikuhadoxoro. 

aankarl, g} , 8. Dépôt, tout objet reçu en dépôt ; 
dépositaire, celui qui a cliarge. # Chef employé. 3fc 
Consignation : — mono, objets mis en dépôt : — bito, 
— nin, — udo, dépositaire, consignataire. # Action 
de ne pas décider quel est le vainqueur dans un 
concours. 

aankarl, rn, Jg, gai, v.n. Recevoir en dépôt, 
avoir en dépôt : kane wo — , recevoir de l'argent en 
dépôt. Avoir la charge de, participer a, prendre part, 
être intéressé a, se mêler de : kore wa waga azukaH 
shiru koto ni arazu, ceci no me regarde pas, je n'ai 

ri À m'occuper de cela : sôdan ni — , prendre part 
une délibération. % Avoir la responsabilité. 316 
Être l'objet des faveurs, recevoir les soins : go chùô 
ni azukatte arigatô, merci pour votre dîner. 

aiuke, rn, g{, v.a. Confier, mettre en dépôt, 
mettre à la charge : shichiya ni kimono wo — , 
mettre un liabit en dépôt au mont de piété : tonari 
no hito ni kodomo wo — , confier son enfant au voisin : 
azuke oku, confier : azukerareru, être confié, pouvoir 
confier : azukesasent, faire mettre en dépôt. 

aanke-nuahl, ïg=fe, *. Déposant, propriétaire 
d'un dépôt. 

aanakl, # <h S ' »• (°°t.) Espèce de haricot 
rouge (phaseolus mungo) : — iro, couleur à'azuki. 
Syn. 8hôzu. 

axnkl-aneshl, gfcB, 1R» 8 - Riz cnit avec deB 
azuki. 

aankl-anochl, $ S , *. Gâteau de riz assai- 
sonné avec une purée sucrée à 1 azuki. 

Aauana, ff $ , flj , s. Provinces de la côte Est 
du Japon : — bito, peuple de ces provinces : — geta, 
chaussure en bois usitée originairement à Yedo 
(Tokyo) et dans les environs: — namari, accent des 
provinces de l'Est: — otoko, liabitant, originaire 
de l'Est 

aananaaroto, jft $f , 8. Espèce de harpe (koto). 

Syn. YAMATOGOTO, WAGON. 

* axuma-hyakk wan, ]R WBT » 8 - Surnom 
donné aux samurai du Kwantô devenus fonctionnaires 
du Bakufu. 

* Aannaajl, Jft jfj , 8. Routes des provinces de 
l'Est ; ces provinces elles-mêmes. 

* aanana-warawa, Jj[ fg zç. , 8. Petit garçon em- 
ployé dans le palais impérial. 

aananaya, ]fc g , 3p , 8. Maison d'été, pavillon. 
Aanana-yaana, |f ^ ajj , s. Volcan en Iwathiro 
(1800 m.). Il eut une éruption terrible en 1893. 

aanaa, 8. (bot.) Espèce de catalpa, (catalpa 
kœmpferi). 

azuaa-nalko, *• Sorcière qui prétendait 

évoquer les esprits en se servant d'un arc en bois 
à' a z usa. 

* aanaa-yumi, 8. Arc en bois iVazusa 
dont se servaient les sorcières. Mot employé 
aussi comme makura kotoba avec M ko, haru, i, 

I moto, sue. 
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ba, (son adouci de wa) Particule conjonctive qni 
s'ajoute aux verbes pour indiquer le conditionnel, la 
cause, le temps, et signifie : si, puisque, parce que, 
lorsque, tandis que : araba, nakeréba. $j& Particule 
emphatique ajoutée à l'accusatif : mono wo ba,sore 
«70 ba. 

ba, , 8. Espace, endroit, place, situation ; siège, 
cas, circonstance : — wo toru, occuper la place : — 
ga nai, il n'y a pas de place : — /usage, objet qui 
occupe de la place inutilement: yoki — , un bon 
endroit : sono — de, sur place, là, en ce cas : kassen- 
Ixi, champ de bataille : uma-kake — , champ de course. 
Syn. basho. 

ba, jjjj , (son adouci de wa) Suffixe numéral pour 
les oiseaux, les paquet», les liasses : tori samba, trois 
oiseaux : makijûsamba, treize paquets de bois. 

ba, , s. (pour baba) Vieille femme. 

* ° JB* y (wna) s. Cheval (en comp.) : — jtdsu, 
équitotion. 

ba-al, 91 'fri *• Circonstance, cas, condition: 
sono — de, dans ces conditions, dans ce cas : — ni 
ôjite 8uru, agir suivant les circonstances. 

baba, || flj; , £g , s. Grand'mère ; vieille fem- 
me : jiji to — , un vieux et une vieille. 

baba, J£ {g , s. Champ de course, manège où 
Ton dresse les chevaux. Syn. baatba. 

baba, J| , s. Fumier, excréments, ordure. 
Syn. kubo. 

babal, f§ , 8. Saleté, malpropreté. 

* 0 baba, jj£ Jg , s. Étable, écurie, 
babo, *. Frère. Syn. kyôdai. 

* ° babokn, J| fg| , 8. Celui qui conduit et soigne 
un cheval de bât. Syn. umakata, mago. 

° bachl, |g , 8. Baguette de tambour ; 
plectre du samisen et du biwa. f. 

° bachl, fj , s. Châtiment du ciel : — 
ga ataru, être puni du ciel : fukô no — wo 
kômuru, recevoir un = pour ses fautes 
contre la piété filiale. 

bacltifftisa, , 8. (bot) Bourse à 
pasteur. Syn. fen-pknuusa. -Bachl. 

0 baehlmen, fg fij , s. Partie du samisen où 
l'on touche les cordes avec le plectre. 

badal, (ff , £. Prix d'une place. 

° badal, -ft , 8. Prix d'un cheval. 

badaral, J| g[ , (tana no tarai) s. Large baquet 
pour laver les chevaux. Syn. bah an. 

° badoyu, JUjfëfft, *• I*api er huilé dont on 
couvre les chevaux quand il pleut. 

bae, JH , suff. (pour hae) Efficace, qui réussit ; qui 
paraît avec avantage, qui ressort mieux : deki — , qui 
est réussi, qui a eu du succès : yù — , qui resplendit 
aux rayons du soleil couchant. 

° bafun, J| , s. Fumier de cheval, crottin. 

° bagel, j. Équitation. 

bagl, g& , s. (entbm.) Scolopendre, mille-pieds. 

baglnu, J$ fg , Couverture de cheval, capara- 
çon, housse. 

° bagu, J$ j| » 8 - Harnais : — ya, harnacheur, 
bourrelier, sellier; marchand de harnais: — shi, 
bourrelier. 



° bah au ku ni, j\ f$ jft » v - a - Faire la con- 
trebande, passer des marcliaiMiises en fraude. 
Syn. Mxrsu-YiiSHUTsu-NYû. 

bahare, ru, {J|b£, v.n. Être ouvert, public, 
exposé : bahareta koto, chose connue : baharete, 
publiquement, 

° bahlfu, J£ Jft S > ** C r011 Pi angine couenneuse. 

bahô, $ j$ , s. (entom.) Frelon. 

bal, , 8. Bâillon : — wofukwnaseru, bâillonner. 

° bal, fl£ , s. Double : sanzô — , triple : hyaku — , 
centuple, cent fois plus: — ni suru, doubler: — 
ka suru, doubler, être doublé : — mashi, doublé : — 
mashi ni surit, doubler. 

bal, j| , 8. Joujou en forme de toupie fait avec 
un coquillage. 

* ° bal, K , (itme) s. Prune (en comp.) : iryûbai, 
saison des pluies. 

0 ba-1, Jg| , (wna no isha) s. Vétérinaire. 

* bal-al, an, <g> , v.a. Chercher à saisir, à 
ôter, à dépouiller, prendre, ravir. Syn. ubau. 

° bal-bal, W J( , (uri-kai) s. Achat et vente : 
commerce, trafic : — keiyaku, contrat de vente, con- 
ditions de la vente : — taùhu, parties contractantes : 
jinshin — , traite des esclaves : — ho, lois commer- 
ciales : — suru, acheter et vendre. Syn. akinai, 
siiôbai. 

* ° balbokn, )( |> , «. Bonne aventure, divina- 
tion : — wo gyô to suru, faire le métier de charlatan : 

— 8ha, diseur de bonne aventure, charlatan, 
Syn. ubanai. 

* ° balbntmi, )f , s. Marchandise, article de 
commerce. f 

* ° balehô,' g£ j£ , «. Oiseau qui sert à en attirer 
d'autres, appeau. 

* 0 baldo, J( fH , s. Esclave : — goya, hutte 
d'esclaves. 

° baldoku, 4$ 3$ , Maladie vénérienne, sy- 
philis : — byô-in, hôpital des syphilitiques : — 
kensa, examen médical des dites maladies. 

Syn. KASA, 8ÔDOKU. 

* balfa, j£ H , s. Tempête, typhon, ouragan. 

* ° balgô aura, & -g» , v.n. Marier qqu., s'en- 
tremettre dans un mariage. 

° bal-ln, (g, <, Prostitution. 

0 bal-Jo, )f s. Courtisane, prostituée, femme 
publique. Syn. asobihe, jobô, shoot. 

° baljo, pg m , 8. Compagnon de promenade à 
cheval ou en voiture : go — , celui qui monte dans la 
voiture impériale, qui accompagne l'Empereur. 

* 0 baljo suru, g£ Jft , v.a. Inten-enir, s'entre- 
mettre, assister. 

° baljo, ffé , s. Serviteur, suivant d'un noble : 

— suru, suivre. Suite, cortège. 

0 balkal, H # » *• Médiation, intervention, en- 
tremise : — sha, médiateur, intermédiaire. 

Syn. NAKADACHI. 

* 0 balkan suru, H $j , v.n. Négliger son 
devoir et corrompre la personne à qui on doit en 
rendre compte. 

°balkenJ6, (uri-tegata) 8. Acte de 
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vente, titre de commerce, écrit où sont mentionnées 
les conditions d'une vente. 

bat kl, KHI, ». Espèce de coucou dn Japon 
(cnciuus polycephalus). Syn. hototogisu, token. 

0 balkl, s. Cause ou symptôme de mala- 

die vénérienne. 

°balkla, §jtSf, s. Microbe, bactérie, bacille: 
— galcu, bactériologie. 

0 balklael, gg j& , s. Puits de bitume en feu. 
0 balk wa, K y ( lltne no ^ana) s. Fleur de 
prunier. 

0 balkwal, 3g( ïjj , 8. Rose (rosa rugosa). 

Syn. IIAMANASU, MAEKWAI. 

balkwalya, 2£$C 2$ fti} , s. Essence de rose. 
Syn. shôbiyu. 

0 balkwao mm, Kuff* î? * <7 « Accompagner 
l'Empereur dans une inspection. 

0 balk yaku, )f 2fl , (itri-fiaran) s. Vente : — 
luru. 

0 balk y© sara^jj; , u.a. Compter, énumérer, 
calculer. 

balmashl, f£*£, *. Double, quantité double, 
action de doubler toujours, progression géomé- 
trique. 

baimo, *. (bot.) Espèce de fritillaire (fritillaria 
tbnmbergii). 

* 0 balou, K a 5, , *• (mus.) Harmoniques. 

* 0 balrltaa, f£ $ , s. Pouvoir grossissant d'une 
limette. 

* 0 balrjo, ffip & , 8. (matb.) Multiple. 

* 0 balael, f5 £ , (ao&a no /io»/*t) 8. Satellite. 
°bal»eki,»fê- )Ç|ç, (*oo« no seki) 8. Acte d'être 

présent auprès de qqu. pour l'assister : — lmnji r 
jnges assistants, assesseurs. 

* 0 baiseu, )f |Q , (uri-fune) 8. Bateau à vendre, 
barque. 

* 0 balseu h a ru, J( £ , (kai-shimeru) v.a. Ache- 
ter en grande quantité ou en totalité ; monopoliser, 
accaparer. 

0 baishakn, fj|#f, (nakadachi) 8. Acte de s' 
entremettre, de faire intermédiaire : — siwil, faire 
acte d'entremetteur pour un mariage : — nin, entre- 
metteur. Syn. nakôdo. 

0 balahla, g , (maiagerai) s. Vassal indirect, 
P» opposition kjikÎ8an, vassal direct. Syn. mata- 
xoso. 

0 batehlukwan, f£ *jf , *. Jury ; juré. 

0 balshl sain, fgç , v.n. Croître en nombre, aug- 
menter ; être multiplié. 
*°baishl, *. Coquille du genre porcelaine. 

Syn. TAKAEÀGAI, KOYASUGAX. 

0 baishô, |{f flj , 8. Képaration, indemnité, com- 
pensation, dédommagement : — ntru. Syn. tsu- 

KUNOI, AQANAI. 

0 balshoka, fg Jfc , s. Action de prendre un 
repas avec d'autres personnes, d'être admis à la table 
d'un supérieur. 

* 0 bateau, gg fg , *. Sake non purifié. 

* 0 balshu, Jl , (kai-mtshi) s. Acheteur. 

* 0 balsa, tt » *• (math.) Multiple. 

R ic i *• Prostituée, courtisane. 
Syn. bai-jo. 

' 0 baltoku, K |J , s. Gain, profit, bénéfice. 

* 0 baltoku, R JJ , (îtri-etaru) s. Achat : — kin, 
prix d'achat 




Bajô-chôchin. 



* baltorl, ru, jgî Jfc , t\a. Arracher à qqu., pren- 
dre de force, s'emparer de. Syn. ubai-toeu. 

* baltorlfracnl, S Jfe » *• Action de prendre 
à son gré, qui a l'habitude de prendre plus qu'il ne 
faut. Syn. torihôdai, torishidai. 

° bal-a, US, «. Pluies qui ont lieu ordinaire- 
ment a la fin du printemps et au coimnencement de 
l'été. Syn. tsuyu, samidake. 

°balyaka. RSg, {iwigimtri) 8. Remède, dio- 
gue, médicament: — shd, marcliand de drogues, 
fabricant de médicaments: — mise; — ten, phar- 
macie. 

* ° balyo saru, Jf , v.a. Vendre, céder. 

° balyô «ara, $g £ , v.a. Cultiver (des plantes), 
entretenir, élever, nourrir. 

* ° balaoku, Kf, s. Pot 

de vin, don fait pour séduire. 

* ° baisai aura, gg , 

v.n. Suivre, servir qqu. 

°bajô, J^Ji, (uma no 
ue) adv. Sur le dos d'un che- 
val, à cheval : -7- clwchin y 
lanterne de cavalier : — ziUtsu, 
carabine de cavalier, f. 

bajntwu, (uma 
no gei) *. Equitation, art do 
monter à cheval : — kyû- 
kwan, professeur d'équitatiom 

0 baka, Jfê j$ , s. Fou, 
idiot, imbécile ; folie, stupidité, bêtise : — wo iu, dire 
des bêtises : — bakashii hanashi, lûstoire ridicule : 

— bakashiku ôkii, démesurément grand : — wo 
«<rw, agir comme un imbécile : — ni tsukeru knsuri 
wa nashi, 0 n'y a pas de remède contre la sottise : 
hito wo — ni suru, tourner qqu. en ridicule : — 
warai, rire bête : — yak ko, lourdaud : — yarô, fou : 

— rashii, qui a l'air idiot : — rashiku, bêtement, 
sottement. 

bakabayainhl, $ Jfl| |{J ^ , 8. Musique de fête, 
fanfare de fête. 

bakajre, ru, Jg| fl| , v.n. Agir comme un fou, 
simuler la folie: bakageta kotv, chose ridicule, 
absurde. 

* 0 bakau, j£ , (uma no kittmtwa) 8. Mors du 
cheval. 

0 Bakan, |g , s. Autre nom' de la ville de 
SInmonoseki (Nagato). 

bakaraahll, kl, ku, a. Qui a l'air idiot, 
insensé, sot. 

bakarl, f£ , f|R , adv. Seulement, pas davantage, 
exclusivement : kore — , rien que cela : nijû nin — , 
vingt hommes seulement : sore no tame — de wa nai t 
ce n'est pas seulement à cause de cela. 3fr Justement, 
à peine : ima deta — , il vient justement de sortir. * 
Environ : tô — , dix environ : toshi wa jûgo — , il est 
âgé d'environ 15 ans. 

bakaaare, ru, v.n. Êtro ensorcelé, fas- 

ciné, trompé : kitmne ni — , être trompé par le 
renard. 

bakaalil,. sa, Jft, v.a. Ensorceler, fasciner, 
tromper, duper. Syn. mayowasu, damasu, tabu- 

KAKA8U. 

bnke, ^fc , s. Métamorphose : — no kawa wo 
kabiarui se contrefaire : — ga arawareta (t. vulg.), 
il s'est démasqué. 

bakeniono, (fc ftf , «. Apparition, fantôme, vi- 
sion : — yashiki, maison hantée. 

bake, ru, 4fa> vm. Se métamorphoser: kitfune 
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ga chôchin ni baketa, le renard s'est changé en 
lanterne : neko ga baba ni — . Syn. iienzuku, 

KAWARU. 

0 bakenjo, Jg (g , (uma wo miru tokoro) s. 
Tribune, estrade aux courses de chevaux. 

° Bakln (Ky okntel), J$ Ç , 8. Romancier 
célèbre (1767-1846). 

0 bakka, ( "F , «. Vassal, feudataire immédiat 
du Shôgun. 

* °bakkakn, ggfc, *• E^ 04 de «^g* 0 ( clftvi - 
ceps purpurea). 

* ° bakkan, B£ ^ , (sarashi-hosu) 8. Exposition 
à la lumière, an soleil : — sitru, sécher au soleil. 

° bakke, t|ç 5j£ » *• Branches, familles sortant 
d'une même souche, branche cadette. Syn. bunkjb. 

° bakkin, fl} & , fi. Amende : — ico ton*, faire 
payer une =. 

* bakko, Ht 8 > «• Arbitraire, opiniâtreté, arro- 
gance : — ment, agir arbitrairement. Syn. uosnn 

MAMA. 

° bnkkuD, fit!» »• Supériorité, excellence; 
promotion de faveur. 

* ° bako, , fi. Blé, froment, orge : — kan, 
paille de blé, épi : — shô t farine de froment : — «//«, 
bière : — fJ, tisane de blé. 

0 bakn surn, £ , v.a. Attacher, lier, encliainer. 

,Syn. BAKUSAT8U 81ÎRU. 

°baku rarn, gj, v.a. Réfuter, argumenter, 
discuter. 

° baku, ffc , fi. Tapir. $ Animal fabuleux que 
l'on dit avaler les mauvais rêves: — kttrae, — 
kurae ; que le tapir l'avale (le mauvais rêve) ! 

° bakn-baku, g£ p , adv. Dans l'obscurité, 
dans l'ombre. 

bakn-baku, {g , adv. D'une mauière calme, 
tranquille. 

baknchl, jj 2j5 , fi. Jeu de hasard : — wo visu, 
jouer : — ba, Heu où l'on joue : — tichi, joueur : — 
yado, maison de jeu : — wo koto to suru, faire du 
jeu sa principale occupation. 

° bakuckikn, j& flf , fi. Pétard chinois. 
. * ° bakudan, £3 , (/laztn* faw/a) fi. Bombe, 
explosif. Syn. harktsuowan. 

* ° bHkndo, 8. Ergot du seigle. 
Syn. BAKKAKU. 

° bakneki, ]J 2jg, fi. Jeu de hasard. 
Syn. BAKUCHT. 

* ° bakuen, gâ S ». (haruka ni tôku) s. Ce qui 
est éloigné, lointain, obscur à cause do l'éloignement ; 
oublié. 

° bakufn, 31 yffc , fi. Chntc d'ean, cataracte, 
cascade. Syn. taki. 

° Bakiifu, i£ Jfô , fi. Gouvernement des shogun : 
— jidai, période du shôgunat (1192-1868). 

* ° bakiifrekl, Jg 3g, (fo/»t w/fiu) fi. Critique, 
opposition, réfutation : — suru, critiquer, réfuter. 

° bakugekl, ^ , (fiaAô koto naahi) s. Intimité, 
familiarité : — no toino, ami intime : — no majiwari, 
relations étroites. 

* ° bakuffi, Jg g$ , fi. Critique, réfutation. 

Syn. BAKÎIOEKI. 

° bakugryakn, !j| , fi. Comme bakugeki. 
° bnknhan, ^ #j{ , (mugi-meshi) s. Blé cuit avec 
du riz. 

° baknhntsu, j& , 8. Explosion : — butsn, 
substance explosible : — suru, faire explosion, éclater. 

* 0 bakubin, ^ £ , (bakufu no kyaku) s. Savant 



employé & titre de conseiller intime par un homme 
d'état. 

° bakuretau, g} , (Iiageshiku sakeru) 8. Ex- 
plosion : — suru, faire explosion, éclater. 

Syn. BAKUHAT8U. 

baknretsa-yaku, j&gggg, fi. Dynamite et 
généralement toute poudre explosive. 

* ° bakurl, i£ j|r, (bakufu no yakunin) fi. Fonc- 
tionnaire du gouvernement féodal. 

° bakuro, & > *• Marchand de chevaux, 
maquignon. 

* ° bakusatan, ffg JJ{ , (shibartisukeru) fi. Action 
de lier, d'attacher, de ficeler : — suru, Syn. yuwa- 
eru. 

° bakudal, J£ ^ , (hanaJiada vkii) 8. Dimension 
énorme : — na kane, grande somme d'argent : — fit, 
extrêmement, énormément. Syn. kôdai, oyôsan. 

* ° bakntei, jg , (bakufu, no daikaku) s. 
Tribunal installé devant une tente. JE Gouvernement 
shogunal. 

bakuto, JJîi, fi. Joueur, Syn. bakuchi- 

UCHI. 

* ° baku-n, ffa jig , (mugi-amé) s. Pluies de juin. 

* ° bakuyakn, & |g , fi. Explosif. 

* bakuaen, jg , <M?t?. D'une manière éloignée ; 
loin, éloigné. 

° baknsen, ffe , adv. Obscurément, confuse- • 
ment, vaguement 

* ° baknxen, jfc , adv. Violemment, impé- 
tueusement, furieusement. 

° baniban, jj + , adv. Sûrement, certainement. 
$ Cent millions de fois : — arigatû, mille fois merci : 
— medetaktiy je \ous félicite du fond du cœur. 

* ° ban î ban, £f , s. Femme qui a ses règles. 

Syn. KKGAKE-ONNA. 

° bain ban, ^ + , adv. Alternativement, à tour 
de rôle. 

bambi, g Q , (ban suru fti) s. Jour où quelqu'un 
est de garde ou de service. Syn. tûba.vbi, tû- 
choktjbi. 

* ° bambo, 0^ g , (ywArato) fi. Soir, tombée de 
la nuit. 

* ° bambo, 2 » (ywozu wozomi) *. Grand 
désir. 

° bambntsu, £J , fi. Comme batnmotsu. 

bamnie, Q g , Suihxe indiquant un nombre 
ordinal : roku — , le sixième : san — no ie t la 3 e 
maison. 

bammeshl, 0ft , fi. Souper, repas du soir. 

Syn. BAN8AN, VASUOKU, YÛOE. 

0 baimuln, g , (yorozu no tamfj 8. Le peuple 
tout entier, tous les hommes. 

° bammotsn, 7j $f , (yorozu no mono) fi. Tous 
les êtres, toutes les choses : hito wa — no rei wai*/, 
l'homme est le roi de la création : Ten chi — , le ciel, 
la terre et tout ce qu'ils renferment. 

* 0 bampakn, Sf{ff> (ebisu) fi. Barbare, sauva- 
ge. 

* ° bampakn, $ , (ebisubunc) fi. Bateau 
étranger (mép.) Syn. ikokuskn. 

°bampan f ^JJ, (yorozu no koto) s. Toutes 
sortes, toutes espèces : — no jibutsi^ objets de toutes 
sortes. 

0 bampel, s. Garde, sentinelle, faction- 

naire, patrouille. 

* 0 bampô, 7f ^ , (yorozu no kata) 8. Tons les 
côtés, toutes les directions. 
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°bamp6, Tjfft, (yorozu no huni) 8. Tous les 
pays, tontes les nations. 

* 0 bainpu, p£ JR » (ban no kaze) s. Vent on 
brise du soir. 

0 bampu, g? J9L » (y 080 110 /") s - Usages étrangers, 
(mép.) 

* ° bampu-futô, Jj ^ ^ » *• Bravoure, cou- 
rage, -vaillance. 

0 bampnkn, Jj jfg , ». litt. Dix mille bonheurs, 
tontes sortes de prospérités, félicité complète. 

°ban, {g, «. Support, ais, table, établi. $fc 
Damier, échiquier : #o 6rtw, damier du jeu de go : 
thôgi ban, damier du jeu d'échecs, échiquier. 

0 ban, ty£ , *. Soir, nuit : — kata, vers le = : — ka, 
brome du = : — slid, cloche du = : komban, ce = : 
ntyô — , demain = : osa — , matin et soir : — jù 
nerarçnai, je n'ai pu dormir de la nuit. 

* 0 ban, B$ , (osoi) #. Qualité de ce qui est récent, 
tardif : — gaku, études tardives : — juku, fruits en 
retard : — kin, récemment. 

* ban ou man, $J , (yorozu) s. Dix mille, tous, 
innombrables (usité comme signe du pluriel) : — 
gwan, livres innombrables : — jin, très profond, sans 
fond : — - kaku, nombreux convives : — sho, toutes 
les affaires : — jù, mille formes, multiforme. 

0 ban, f9 , s. Garde, service, tour : — ni ataru, 
être de = : — surit, garder : rimi — , qui garde la 
maison : kawari — , à tour de rôle. 3fe Suffixe indi- 
quant le nombre ordinal, le numéro : ichi — , le 
premier, le meilleur, le plus parfait : — chi, numéro 
d'an terrain, d'une maison : iku — : nam — , quel 
numéro? . 

ban, H g| , s. (ornith.) Poule d'eau commune, 
(galtinula chloropus). 

0 ban, 0 , 8. Terme de mépris pour tout ce qui 
vient de l'étranger : — gaku, science étrangère. 

0 ban, $4 , s. Dimension, taille, format, grandeur : 
5 — no kami, grand papier: chûban, grandeur 
moyenne. 

ban, Préfixe des substantifs donnant le 

sens de grossier, non soigné, inférieur en qualité, 
banana, s. Banane. 

baneha, fl| , 8. Thé de qualité inférieure. 

° bandai, jj , s. Tous les âges, toutes les 
générations ; éternité : — fueki ; — fuJten, éternel, 
immuable. 

° bandai, #. Siège élevé, comptoir où se 

tient le gardien d'une maison de bain. 

' ° bandai^ Q , *. Substitut, remplaçant : — 
wo tanomu, demander un =. 

0 Bandal-aan, g |Jj , 8. Massif de montagnes 
dans la province à'Iwashiro. Le Ko-bandai s'est 
effondré dans une éruption en 1888. 

bandaisura, |g Hf , 8. Grosse figure ronde 
et plate. 

bandai e, g jjr , s. Ordre numérique : — shite 
oka, placer dans l'ordre numérique, 
bande-oke, $ ^ |jg , s. Seau grossier, 
banda, s. Ceinture. 

° Bandé, {(])(, 8, Ancien nom des provinces 
du TOkaidô à l'est à'Ômka : — uchi, espèce de 
ruban fabriqué dans ces provinces. 

* n«i-e, £|tft, *. Habit bariolé des musiciens 
ambulants. 

bane, 8. Ressort n. lame, à spirale, à 

boudin. 



0 bangaku, $ jp , s. Étude commencée dans un 
âge avancé. 

banga&A, g $ , 8. Parapluie grossier. 

bangashlra, 8. Clief des veilleurs de 

nuit ; gardien chef. 

bangawarl, fl| , s. Tour de rôle : — ni, 
à =. $ff Substitut, remplaçant. 

bangl, jfR ?fc , 8. Morceaux de bois que les veilleurs 
de nuit frappent l'un contre l'autre en faisant la ronde. 
Syn. hyôsuioi, tàku. 

° bangO, fg fit > *• Numéro, marque : — wo 
tsukeru, marquer, indiquer le numéro d'ordre. 

bangoya, g /Jx g , *. Cabane de gardien, loge. 

° bang-wal, g jf. , s. Membre extraordinaire 
d'un conseil ou d'une commission, surnuméraire. 

* ° ban-1, g£ 55 1 Barbare, étranger, 
ban-inu, f§ "ft » *• Chien de garde. 

° ban-ltsn ou man-lchl, Jj — , s. Un sur 
dix mille, par exception : — wo gyôkô suru, espérer 
l'impossible, tenter la fortune : — kitara, si par 
hasard il venait. $fc Mauvaise cliance, infortune : — no 
koto ga araba, si un malheur arrivait. 

0 banjakti, j$ Jg" , (iwa ishi) 8. Grosse pierre, 
roc, rocher : — no gotoku ugokanai, immobile comme 
un roc : — non, espèce de i*Ltc très dure. 

°banjl, 7/3|t, (yorozu no koto) 8. Toutes choses, 
tout, toutes, les affaires : — wo o tanomi môsu, je vous 
confie tout. 

° banjo, ffi E , *. Charpentier. Syn. bànchô. 

° banjo, 55 m , (yorozu no kurwna) 8. L'Em- 
pereur, titre emprunte à la Chine où l'Empereur était 
censé posséder 10.000 chars : — no fatrai, le trône : 
itten — no kimi, l'Empereur. 

° banjo, Jj Jft , s. Mille formes. 

* ° banka, fff $f , s. Menthe. Syn. hakka. 

* ° banka, Jft R , «• Élégie, complainte. 

° banka, IftJC» (natsu no owari) 8. Dernière 
période, fin de l'été : — no kô, la température d'Août, 

bankaji, fS fg , *. Forgeron. 

bankake, Jjg fy) , 8. Tapis de table, nappe. 
Syn. DAIKAKU. 

° bankel, 0$ ft , s. Tombée de la nuit, soir. 

*°bankl, 2f fl|> »• Toutes les affaires d'état, 
toutes les questions gouvernementales : — kôron ni 
kessu beshi, tontes les décisions du gouvernement 
doivent concorder avec l'opinion publique. 

* ° bankln, £f $ , ». Anciennes pièces d'or. 

0 bankln, B$ ffi , adv. Ces années-d, de nos 
jours, récemment. 

° banko, Jj "g" , (yœ ozu-furui) s. Éternité. 
Syn. ktkyD. 

banko, adv. Toujours, éternellement. 

* ° banko, 7j ^ , 8. Méditation profonde ; — 

8WU, 

° bankokn, Jj g , s. Tous les pays : — kôhû, 
droit international public : — kwaigi, congrès inter- 
national. 

bankoyakl, ». Porcelaine mince et 

solide fabriquée h Obuke (/«<?). 

° bankwal au ru, Jft , v.a. liemettre en place, 
rétablir, restaurer. 

° ban-nen, B% ^ , (ban no toshi) 8. Les dernières 
aimées de la vie. 

° ban-nin, g \ , 8. Gardien, surveillant, senti- 
nelle. 

° banral, ^ Jfc , s. Soirée, soir. 
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0 ban-roi, jg , (yorozu no nu) «. Toutes les 
espèces, tons les genres. 

* ° banryo, , s. Compagnon, ami. 
Syn. TOMO, TSUKE. 

* ° banryft, JJ $g , s. Col de différente vêtements. 
Syn. kubikamt, marueki, tsutouebi. 

* ° bansa, g? , ado. En dansant, en sautant, 
par bonds. 

* ° bansa, 77 , «. Forme variée, variété. 

* ° Bansal, R 0 i Ancien nom des provinces 
à l'ouest d'Cteafca. 

ban-oagarl, §f , s. Fin de la garde, de la 
surveillance. 

° bansan, |g £ , ». Souper, repas du soir, cène. 
°ban»el, Tffë, {yorozu yo) fi. Toutes les généra- 
tions ; éternité. 

* ° bansel, 2f , s. ho peuple, tout le peuple. 

* ° bansekl, $g 7& , 8. Alun. Syn. myAban. 

* 0 banseteu, Bfe fflî , «. Fin d'une saison, 
•banahi, 7/ Jg, a. Danger de mort: — wo 

nogareru, échapper au =. 

° banaho, Ç gf , s. Lieu de garde. 

* 0 bansbo, |§ £g , fi. Poivre de Cayeune. 

Syn. KOSHÔ, TÔGAHA8HT. 

° bansb ô, Q 0E t *• Charpentier (On appelait ainsi 
autrefois les charpentiers de Hida, Yamato et autres 
provinces, qui venaient travailler à Kyoto). 

° bansbokn, , s. Repas en compagnie. 

° banshoku, fl£ ^ > *• ^pas du s 0 »*- 

banshdsnchl, S E SI » Maillet de bois. 
Syn. sArzucHi. 

* 0 bansha, fft , (aki no owari) fi. Fin de 
l'automne. 

* ° banshn, B$ fi , (ofiomaAri) fi. Semailles tardi- 
ves. Syn. oKiJTB, 

0 Baimha, jft , «. Nom cliinois de la province 
de Harima. 

* ° bansbim, g& f£ , (/tara «o oirari) fi. Dernier 
mois du printemps. 

° bans4, f$ fg , fi. Bonze de rang inférieur. 
° bantal, fl» , fi. Toutes les formes, toutes les 
manières : senjô — , très varié. Syn. iro-iko no 



° banfan, "Jj Jg , {yorozu no Tiajimc) fi. Tous les 
cas, tout: — wo o makase môm, je vous confie tout 
en détail, tous les détails. Syn. moromoko no 
koto. 

bantarô, 8f jH BP » *• Autrefois gardien de l'en- 
trée des marchés. * Tenue pour désigner un eta ou 
paria. 

bante, 3 ^ , fi. Gardien. 

* ° bantô, $ 4£ , (fuyu no owari) 8. Denûer 
mois de l'hiver. 

° banto, 3 £3 > *• Garçon de boutique, de 
magasin ; premier commis ; agent de commerce. 

banya, f |, «. Maison de garde. 

° ban-yo, gjf JJ| > 8 - Férocité, cruauté, sauva- 
gerie. 

* 0 bun-yfi, 7f , (arayuru mono) s. ha. nature, 
l'univers, tout ce qui existe : — yaku, sciences 
naturelles : — shinkyô, pantliéisme. 

° bnnsal, "Jj g& i ( m un toshi) s. Dix mille années 
(formule de souhait), vive ! vivat ! bravo : Dai Nijipon 
teikoku — , vive le Japon I Tennô heika — , vive 
l'Empereur I — wo tond, souhaiter longue vie : — no 
fiata, drapeaux de fête. 



* 0 ban- «en, 35 $ , (yorozu zen) «. Toutes les 

vertus, perfection : Tenshu wa — naru mono nari, 
Dieu est un être parfait. 

* 0 ban zen, Jj & , 8. Certitude, assurance, sécu- 
rité. * 1 

banxnke, fSHt' fi. Liste, programme, prospec- 
tus : 8umv no — , liste des lutteurs : yakusha no — , 
liste des acteurs. 

0 bappal, ff} sg , (battu no sakazuki) fi. Coupe 
que doit boire celui qui perd au jeu : — wo noma- 
8eru. 

0 bappd, JJ j$ , fi. Réduction ou suppression de 
traitement ou de salaire par punition. 

bara, W$t* *• Gosier '• — wo îiana, rose : — no 
toge, épines du rosier. 

bara, 3f JL AS » *- Petite monnaie : — sen, id. 
Syn. kosen. 

bara, |g , Suffixe du pluriel : kodomo — , hyakii- 
shô — . Syn. ra, tacht. 

bara-bam, (lift 88, Onomatopée du bruit 
de la grêle ou de l'orage : arare ga — to fiiru, la 
grêle tombe. 3fc Action de se disperser : teki ga — to 
nigeru, les ennemis s'eirfuient de tous côtés. * Bruit 
de qqc. qui se déchire : kami wo — yabuktt, 
déchirer du papier. 

barafn. ffc&> fi- Écaille de tortue tachetée de 
points noirs. 

baragaki, $j $ Jg , fi. Haie d'épines, de ronces, 
barasaki, ffc jfi , fi. Écriture irrégnlière, in- 
forme. 

baragrakl surn, ffcg}, v.a. Rayer en tous 
sens, gratter. 

baramakl, ffc , s. Action de semer à la volée, 
d'éparpiller. 

Baramon, |j$ Jg , fi. Brahme, ljralunane : — 
kyô, Brahmanisme. 

baramonjin, s. Salsifis (tragO}>ogon porrifolius). 

bararl to, <fà g| U , adv. Comme bara-bara : — 
kitta. 

baraMhi, «h, » v - a - I^isperser, mettre en fuite : 
hei wo — , = une armée. # Faire échouer un projet: 
kuwadatc wo — . 31* Mettre en pièces, rompre, briser. 

* 0 barel, , s. Palefrenier, valet d'écurie. 

Syn. BETTÔ, 1JMAKATA, MAOO. 

bare, rn, g| , v.n. Échouer, être dévoilé : ore 
no kufû wa baréta, mes plans ont échoué. 

* 0 Barekijin, J^H8t, fi. Dieu des chevaux 
et des palefreniers. 

* 0 baren, g jjî , fi. 
Fanion d'un commandant 
d'armée (autref.). f. 

baren, g) jf> , s. In- 
strument pour lisser le 
papier, lissoir. 

barl, fi. Urine. 

Syn. IBAIU, BHÔBKN. 

°barl, Kg, «. Ca- 

lomine, médisance, repro- 
che violent, injure : — 
surn. Syn. akkô, NONo- Baren. 
SHxar. 

0 barikl, J£ , (uma no chikara) s. Force d'un 
cheval ; cheval-vapeur. Syn. baryoku. 

* 0 basa, 3& S » a ^ v ' Se dit des larges manches 
qui s'agitent pendant la danse. # Bruit des feuilles 
de baml>ou agitées par le vent. $ Léger, emporté 
par le vent, dispersé. 
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0 bMA-basa, g 9c ♦ ♦ * Brnit sec com- 
me oeltd d'un éventail ; desséché et flexible. 

basake, rn, $g f$ , r.n. Perdre son temps, être 
inoccupé. 

basalte, ru, fl,, v.a. Déranger, mettre en 
désordre. 

basant, adv. En frôlant, froufrou, qui bruit ou 
frémit au souffle du vent. 

basaraf tt, f£ JJ {g jg, , s. État d'une chose en 
désordre. Syn. mtdam naru fû. 

basatsokl, ku, v.tt. Se dessécher, durcir par 
manque d'humidité. 

*°baselkwa, Jgjftgl, ». Bureau de la re- 
monte au ministère de la guerre. 

basekl, {g Jffc , a. Siège, place inoccupée, lieu. 

Sm BASBO, LBA. 

* 0 basen, , (w/ia tio shitagura) s. Housse, 
couverture de cheval, caparaçon. Syu. kuhasiuki. 

battba, JR$, (tana-gwruma) 8. Voiture traînée 
par un ou plusieurs chevaux : — chiii, prix d'une 
place dans la voiture : — gwaisha, compagnie de 
voitures : tetsudô — , tramway à traction animale : 
rohttôdate no — , voiture à six chevaux : — uma, 
cheval de trait 

* 0 bashakn, -fj , (uma tco kariru) s. Maison 
où on loue des chevaux. 

baaha-m Jchl, JE& $ £j£ , s. Route carrossable, 
chemin pour les voitures. 

0 bashl, ^ f£ , s. Espèce de herse tirée par un 
chevaL Syn. umaguwa. 

baaho, {g 8f > *• Place» heu, position. 

Syn. SA, BRKI, TOKORO. 

c basbo, *• Espèce de bananier (musa 

bagjoo). 

"baahOfn, S3ffift» *• 70116 iiBsée avec des 
fibres de bananier. 

* 0 basô, JÇ {g , («ma ho fou-ofo?) *. Mangeoire 
de cheval. 

* 0 bornai su ni , ^ , v.a. Abattre (des arbres), 
éclaircir. 

baasarl to, adv. Bruit d'un objet flexible qui 
tombe (natte, livre). 

* ° bassaten, g| > »• Sentence, acte d'accusa- 
tion ; énamération des crimes d'un condamné. 

Syn. ZADÔOAKT. 

° basset, j£ -g , s. Fin du monde ; extinction 
d'une dynastie, d'une famille. 

° bassekl, Jj} , (sue no seki) 8. Dernière place, 
dernier rang. 

* 0 bassen, $g JS » Élection, choix : — sitru. 

9 0 bassha «uni, Jg , v.a. Arracher, tirer, ex- 
tirper. 

0 bamhl, J|q zf. f no &o) «. Dernier-né. 
Syn. sueoo, otogo. 

0 basshl, baasiirii, fj , va. Punir, châtier ; ïVk- 
thu wa aku wo — , Dieu punit le mal ; basmreru, être 
puni, châtié. Syn. kkibatsu suru. 

° bassho au ru, g£ J$ , v.a. Voyager eà et là, 
aller en excursion : sansen ico — , traverser les mon- 
tagnes et les rivières, courir par monts et par vaux. 

' 0 basshutaii mii ru, jg flj , (miki-idcru) v.n. et 
a. S'élever, monter, exceller, surpasser les autres; 
pousser, élever. 

0 baMokn, g} ftlj , (battu no kiinari) 8. Règle- 
ment pénal. 

0 basson, 5fcîfc, («tf «o mago) 8. Descendant, 
postérité. Syn. batsuyô-shison. 



0 bawtil, |g j(t , 8. Extrait d'un livre, d'un docu- 
ment, abrégé : citation. — 8um. 

baane, tg?fç, ». Partie la moins prospère des 
faubourgs d'une ville. 

bata, gg , s. BeuiTe. 

bata-bata, fg £fc , aàV. Bruit d'ailes, de pas, de 
portes : tori ga — tulni, l'oiseau vole ; hitobito ga — 
nigeru tout le monde s'enfuit; to wo — skimeru, 
fermer la porte avec bruit. 

* ° batel, Jg g$ , s. Sabot de chevaL Syn. m- 

ZUME. 

* 0 batel, J£ T » Valet d'écurie, palefrenier. 
Syn. bettô. 

* ° batel, Jg $ , (umagoya) 8. Écurie. 
Bateren, f$ J£ 2| , *. Mot j>oi*tugais japonisé 

" padre," père, prêtre : — s/m, compagnie de Jésus, 
par ext. le catholicisme. 

* ° batô, Jg £g , (uma no abumi) 8. Étrier. 

* 0 bato, |g , 8. Nom d'une danse. 

* ° batojd, Jg g| m » ». Ver à soie. 

* ° Bato kwannon, ^ fig $g § , (ou Batô kwaih 
zeon) «. Un des .noms de la aéesse Kicannon, repré- 
sentée avec, trois visages et huit bras, protectrice des 
chevaux. 

° batsn, ffi y a. Punition, châtiment. 
° batau, |J , «. Écrit élogicux ajouté à la fin d'un 
livre ; approbation. 

* ° batsubok.il suru, , v.a. Abattre des 
arbres. 

* ° baUiabyO, , 8. Symptômes maladifs 
d'une seconde grossesse. 

° batsnbyo sura, g f& , v.n. Lever l'ancre, faire 
voile. 

* ° batun-etsn, |HJ » «• Noble famille, naissance 
honorable. Syn. teoaba, mombatsu. 

° batougel, ^ , (*uc îio gei) 8. Les dernières 
professions, les métiers vulgaires. 

* ° batan-lD, 5R jft » Descendant, postérité. 

* ° batanma, jg , ». Exorcisme ; — rôa, exor- 
ciste. 

* ° batMiikln, |J U , 8. Exorcisme ; akimia wo 

— vuriiy exorciser le démon. 

* ° batsnkln, ^ , 8. Comme bakkin. 

9 baUmnan, JR » ( 8UC 710 otoko) 8. Le dernier- 
né des garçons. 

° batsnro, Jfe J$ , (vue no micki) 8. La dermère 
partie de la vie, vieillesse. 

* ° batsnyô, Jjc ^ , s. Extrait, citation. 

° bat su y O, ^ ^ , 8. Descendant, postérité. 
° batitnza, f& , s. Dernière place. 

* ° batsuzal, ^ ^J} , 8. Punition d'un criminel, 
battu, 8. Nom général donné à plusieurs espèces 

de sauterelles. 

bat tari to, adv. Soudainement, brusquement ; — 
ic ga taoreta, la maison s'est effondrée brusquement : 

— aine ga futte kita, une pluie soudaine est sur- 
venue. 

* ° batte!, J£ j|J , (sue no kyddai) 8. Le plus 
jeune frère. 

batto, adv. Bruit d'un objet qui s'ouvre ou se 
ferme brnsquement : to ga — hiraita, la inerte s ' es t 
ouverte brusquement. 

batto, jg$$, adv. En désordre, en confusion, 
obscurément. 

° batto, 7J , s. Sabre dégainé, sabre au clair ; 

— surity dégainer. 
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0 battétal, j$ 7J ES > *- Compagnie de soldats 
armés de sabres. 

baya, Suffixe ajouté à la base indéfinie des verbes 
et exprimant le désir, l'intention : yuka — , je pense 
y aller. 

* Baya, g£ £ , ( kaze no kami) 8. Dieu du vent 
(Shinto). 

* basu, 0J> , s. Sabot du cheval ; écaille artifi- 
cielle faite avec de la corne de cheval. 

bebe, Je AR » *• Vêtement, liabits (t. enf .) 
becba-kucha, & $| , adv. Avec loquacité, com- 
me un bavard. 

* beehlno, £lj fft , *. Hangar, grange (vx.) 

* 0 bel, , (kome) 8. Riz (en comp.) : — fan, 
farine de riz : — ka, prix du riz : — rin, grenier à 
riz : — n/fl, grain de riz : — sliô, marchand de riz. 

° Bel, £fe » *• Amérique (en comp.) 

* ° bel Jn, ^ £ , s. Quatre-vingt-huit ans. 

° Belkokn, 3fe 0 • *• Amérique : — fin, Améri- 
cain. 

° belkoka, Jfc jg , 5. Kiz : — «Aô, commerce de 
riz : — shônin, marchand de =. 

° belkwa, % jg , 8. Monnaie américaine, dollar. 
° belahft-kwalsho, ^ fffl * Ff » «• Bourse du 
riz. 

belsokn, ^ X , «. Riz et millet. 

bekl, kn, shl, pJ , Suffixe adjectif placé après le 
verbe et signifiant : il faut : tsutomu beki koto, chose, 
devoir qu'il faut accomplir : naru bcku, autant qu'il est 
possible : kono mono wo kaesu beshi, û faut rendre 
cet objet : bekarazu, bekarazaru, il ne faut pas : hito 
no mochimono wa mmaboru bekarazu, il ne faut pas 
désirer le bien d'autrui : okotaru bekarazaru koto : 
chose qu'il ne faut pas omettre. 3& Exprime qqf. le 
futur seulement. 

bekkako, s. Geste qui consiste à appliquer 
l'index au dessous de l'œil droit et qui signifie un 
refus ; correspond a " faire un pied de nez." 

* ° bekkaku, jjlj , s. Exception, condition, 
règle spéciale : — no shdshin, promotion exception- 
nelle : — ni, 'par exception : — da, c'est une excep- 
tion. Syn. KAKUBETSU, KAKUDAN. 

° bekke, £IJ £j£ , (xcakare ic) 8. Famille ou mai- 
son issue d'une autre, branche cadette : otôto ira — 
shita, le cadet a fondé une famille. Syn. bunke. 

* ° bekken, Q ^ , (choito miru) s. Œillade, 
regard, coup d'œil : — 8uru. 

° bekkô, If, «. Écaille de tortue ; objet en 
écaille. 

° bekkft, glj Jg , 8. Clause spéciale, article à 
part. 

° bekkon, glj , *. Intimité, familiarité : — no 
tonio, ami intime. 

° bekkwa, glj ff. , s. Cours spécial. 

* ° bekkwa, £IJ , 8. Feu allumé spécialement, 
feu sacré. 

° bekkyo snrn, #IJ Jg , v.a. Vi\re dans une 
maison séparée. 

beku-nrnshi, pJ , s. Laque de Siam. 

° bemben, f| + » a( ^ v - Oisivement, sans rien 
faire, lentement : — to kurasu, vivre dans l'oisiveté. 
3fc Gros, gonflé : fuku — , gros ventre. 

* ° bemben, fl£ + , adv. Avec activité, diligence, 
attention. 

° bembelsn, Jf #1) , 8. Discernement, jugement : 
— suru, discerner. Syn. wakimak, batoki. 



* 0 bemba «ara, Yf M » v - n - I)anser de joie en 
frappant des mains. 

* ° bemmaku, fff J| , 8. (méd.) Valvules da 
cœur : — byô. 

° bemmel, g$ Ql§ , «. Explication, déclaration ; 
excuse : — *7io, écrit, lettre d'explication : — auru, 
expliquer, éclaircir. 

* ° bemmen, fjj Qf , «. Éventail. 
°bemm6, a. Réfutation: Bukkyô tco — 

ww, réfuter le Bouddhisme. 

* ° bemmo, g| J» , a. Abécédaire, rudiment, 
éléments. 

* ° bemmon, fjî PJ , «. Porte de derrière, porte 
de service. Syn. kaïtkmon, ukamon. 

* ° bempa suru, g$ , r.a. Réfuter, nier, 
contredire. 

* ° bempal snrn, Ifc ff. , v.n. Adorer, frapper 
des mains en priant. 

° bempakn suru, $j|£$, v - n - ct a - Réfuter, 
nier, contredire, discuter. 

° bempatsu, fff g , a. Queue chinoise. 

0 bempel, ffi gfl , *. Constipation, rétention d'uri- 
ne : — shô. 

* ° bempel, fl| , s. Favori, protégé. 

* ° bempekl, Jg? , *. Flatteur, adulateur, pa- 
rasite : Syn. hktsukau hito, omoneru mono. 

° bempl, £g $£ , *. Constipation. 

0 ben, jjjg , *. Pétale de fleurs, côte ou quartier de 
fruit (orange, melon). *fc Soupape. 

° ben, fgf , 8. Manière de parler, éloquence : — no 
yoi hito, homme éloquent : — ga warui, qui parle mal ; 

— 8ai, puissance de la parole, éloquence : — zetsu, 
éloquence ; — zeUusha, orateur. 

° ben, £| , 8. Facilité, opportunité, commodité : — 
ya warui, qui n'est pas commode ; — rhi, place con- 
venable ; — gi 9 commodité, opportunité. Évacua- 
tions intestinales : 8?iô — , urine ; dai — , excréments ; 

— Art, vase de nuit pour enfants et malades; — 
thitm, cabinets d'aisance. 

°ben, jft, 8. (méd.) Valvule. 

* 0 ben, g, , 8. Couronne, diadème. 

* ° ben, gg , 8. Fouet. Syn. muchi. 
benchara, l^gj, «. Loquacité, bavardage. 

* ° benchl, flJft, s. (méd.) Callosité, durillon. 

° benden, jj& , s. Chambre à coucher de la 
famille impériale ; cliambre, lieu de repos de l'Kmpo- 
reur. 

° bendô, ® jjj , h. Chemin facile, court. 

0 bendoku, 8. Bubon : pesto no — , bubon 

do la peste. Syn. yokonk. 

* ° ben-eton snrn, # fft , v.n. Être transporté, 
fou, ivre de joie. 

° bengraku, fg[ , *. Application à l'étude, assi- 
duité, zèle ; — suru, étudier. 

bengara, g|£ ^£ , Comme benigara. 
° bengl, Commodité, convenance, op- 

portunité. 

° benfroshl, ^ Jj| ± , *. Avocat, défenseur. 

Syn. BKNOONIN. 

° benjro snrn, fjjf |g , v.n. Plaider, défendre une 
cause. 

benl, 2£, s. Matière colorante ronge tirée du 
safran bâtard : — hanoko, faon rouge ; étoffe de soie 
rouge tachetée de blanc : — kawa, cuir rouge : — ya, 
boutique où l'on vend du rouge. • 
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ftenibftte, |t£fé, «. Safran bâtard on car- 
thame. 

beni-gakn, s. (bot.) Hortensia du Japon, 
benl-gara, UJl, ». Ocre ronge, sesquioxyde 
de fer. 

benlko, & , 0. Fuchsine, aniline rouge, rosa- 
nfline. 

bi-ni-iuwtai-ynbl, J| jfc , «. Doigt annulaire. 
benl-raishA, It^K^, *• Escarboucle, grenat, 
rubis. 



j Jt % » Teinture rouge : — ni suru, 
teindre en rouge. 

°benjl, s. Gestion, administration des 

affaires ; administrateur, agent. 

°benji, su ru, gty, a. Expliquer, éclaircir ; 
faire des affaires. 

° benjo, £g gif , s. Cabinets d'aisance. 

° benkal surn, v.a. Expliquer, excuspr, 

plaider pour. 

benkel, $$ g , 5. Ustensiles d'intérieur faits en 
bambou. 

Benkel, g$ H » *• Héros du 12e siècle renommé 
pour sa force. H mourut avec Yoshitsune (1189) en 

benkel-imo, jjf , *. Igname. 
benke^Jima, s. Habit à carreaux. 

0 benketsn^ jfil , s. Selles sanguinolentes. 

• ° benkô, H p , «. Bavardage, volubilité de la 
langue. 

°b*nkyô, 85 5& , s. Diligence, assiduité, étude, 
travail : — suru, travailler, être assidu ; — nin, — 
fax, — shOj travailleur, homme studieux. 

• ° b€nn«l, $$ , «. Flatterie, compliment, adu- 
lation. 

• ° benrtui, jg , g. Espèce de palanquin. 
° benrel, jQU , *. Comme benkyô. 

° benrl, fl| , s. Commodité, convenance : onorc 
no — ico liakaru, consulter sa propre convenance ; — 
U a yoi, commode : — ga warui, fubchri, incommode. 

• ° benrl, g$ 3§| , s. Gestion des affaires, négocia- 
tion, transaction : ji mu wo — suru, t aire des affaires. 

° benri-kôahi, gf J| & » «• Ministre en pays 
étranger, ambassadeur. 

• ° toenro, g! f$ , «. Chemin de traverse, route 

• ° benron, g} g£ , s. Discussion, dispute, débat, 
contention : — sitru. Syu. giron. 

• ° benryokn, fB A . *• Effort : — suru. 

• ° benryil, H, jjg , s. Couronne, diadème. 

° benaal, £*. 9k • »■ Remboursement : — no teifycï 
pyofei kyôdaku, sommission et dépôt du cautionne- 
ment fixé ; — no jûtô, répartition des payements : — 
kigen, le terme du rem f>our Renient. 

° bennl^ , * Talent oratoire, éloquence. 

• ° bensetau suru, J$Jf, v .a. Réduire au 
silence, à bout d'arguments, mettre à quia. 

suru, $tfft, v.a. Expliquer, ex- 



fS % , s. Homme éloquent, orateur. 
h Sf "Jb » *• Orateur. 

ira, |f fj{ » v - rt - Payer, rendre, com- 
penser, dédommager : sort gai wo — , réparer un 



• ° beataâ, H, , «. Cordon, ruban qui sert 
à fixer on chapeau, une couronne. 



Bentôbako. 



0 Benten, jjfcjç , 8 . Comme BenzaiUn. 

tenta, £ , *. Repas que l'on 
emporte de la maison pour le manger 
ailleurs : — bako, boîte où l'on met 
le bentô : — mochi, celui qui porte 
à un autre son bentô : koshi — , petit 
employé, f. 

*°benyo, s. Palanquin 

chaise à porteurs. Syn. kago, 

AJTBOGOSHI, AND A. 

0 Benaaiten, gf Jtf ^ , (ou Ben- 
ten), 8. Déesse de la richesse, une des sept divinités 
du bonheur (bouddh.), 

° benaetan, 8 . Éloquence. * Discours : 

— sha, orateur, individu qui a la langue bien pendue. 

°beppa, #1 », {beUa no ha) s. Secte, parti, 
institution différente. 

* ° beppal, #IJ gg , (toakare no sakazuki) s. 
Coupe de la séparation, verre de sake qu'on échange 
au départ ; dîner d'adieu : — ico suru, donner un 
dîner d'adieu, boire à l'heureux voyage de qqu. 

°beppln, £IJ fi,)®, (betsu no shina) s. Objet 
de choix, belle femme : kono fujin wa — da, cette 
femme est belle. 

°bcppu, #J|f, s. Lettre particulière sous 
enveloppe, incluse dans une autre lettre. 

*°beppnka, #J$, s. Frères consanguins; 
p. ext. bâtard. 

berabft, |g ^ , *. Fou, vaurien, polisson, coquin; 
berabô me ! id. 

berensn, ^ , s. Bleu de Prusse. 

berobero-no-kaml, s. Jeu d'enfants qui con- 
siste à deviner qui a fait une certaine chose. 

beao, *. Sanglot : — wo kaku, sangloter (enfants). 

° bessatsu, glj , (betm no satsu) s. Livre ou 
document différent. 

° bessekl, JÇIJ /g , ( bctm no seki) s. Lieu, place, 
cliambre à part : — siaii, se retirer dans une autre 
cliambre pour un entretien secret. 

* ° befwekl aura, #IJ |f , v.a. Se séparer de 
la maison paternelle, fonder une nouvelle famille. 

* ° bemhln, J^IJ tfr , (betsu no kokoro) s. Eéserve, 

froideur, manque de franchise, caractère original : 

naku, sans arrière-pensée, sans réserve. 

* ° besshl uuru, J| gg , v.a. Mépriser, regarder 
de haut, négliger. 

° benstalte, ^IJ , adv. Spécialement, particulière- 
ment : — o tewa wo negaimasu, je me recommande à 
vous tout particulièrement. 

* 0 beaaho, #IJ J0Ï , (bctm no tokoro) s. Lieu 
différent, autre endroit. 

* ° betMhn, f| , {betm no rui) s. Espèce diffé- 
rente, genre particulier. 

° beasô, j^lj p , s. Villa, maison de campagne : 
natsujù wa — ni oru^ il habite une villa pendant l'été, 
beta-beta, ado. Gluant, visqueux, 
beta-ichlmen, s. Toute la surface con- 

verte de : — no yuki desu, le sol est tout couvert de 
neige. 

betakln, £ & , s. Tout doré, tout couvert d'or : 
— wo zô t statue dorée. 

beta-teukl, ku, v.n. Être gluant. # Avoir des 
manières coquettes, recherchées. 

beto-beto, s. État de ce qui est flasque, gluant, 
visqueux ; niku ga kusatte — ni natta, la viande est 
pourrie et gluante. 

° beteu, #| , s. Différence, distinction, désunion, 
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séparation: — naku, sans distinction: — mono, 
être à part : — dô, chemin différent : — fin, personne 
différente. 

o beton-betau ni, jglj + , adv. Séparément, à 
part. 

0 betondan, MWti Spécialement, parti- 

culièrement : — ni, id. 

° betaug 1, jglj & » *' Su i et » ob i et différent » ^î 60 " 

tion : ni arazu, rien de particulier, ce n'est pas 

autre chose que. 

° beUugyô, |g, «. Comme betsô. # Autre 
•occupation, métier, profession. 

° betau-1, #J ît, «. Idée, opinion différente. 

°betBujl, j&IJ#, s. Chose différente, autre 
manière. 

° betanjô, M JK , s. Objet différent, particulier, 
exceptionnel, à part. 

betenjo sura, Jp » v - a - Comme 8unL 
° beteumyô, #] £ , fi. Autre nom. 

* ° betsnrl, #J 0 , s. Séparation, départ. 

° bettoku, jjjlj ^ , s. Maison séparée, différente. 

bettarl to, arfr. Collé ensemble, adhérent, forte- 
ment appliqué contre qqc 

° bcttft, #IJ S » *- Majordome de la maison des 
princes du sang. 

kettù, A T i «• ValGt d'écurie, palefrenier. 

° bl, 36 » Beauté, éléganco : — aku, beauté et 
laideur : — nanshi, beau garçon : — kwan, belle vue : 

— on, belle voix : — sô, belle physionomie : -— naru, 
qui est beau. Syn. uruwabhiki koto, utsukushiki 
koto. 

* ° bl, tt - ( eu com ^) Petlfc i 811118 iniportance: 

— &i. id : — ka, petite faute, petit défaut : — fat, in- 
férieur : — riki, faiblesse, peu de force : — yô, petite 
maladie. Syn. chus ai, wazuka, kasuka. 

* ° bl, X , «. Queue, bout, fin : — î«j'«, suivre à 
la trace, suivTe une piste. 

* ° bi, Jg , fi. Sourcil. Syn. mayu. 

* ° bl, J|l , «• Nez. Syn. hana. 
blblsbl-1, Kl, kn, H 4- K , «- Élégant, beau : 

— idetochi, un beau costume. Syn. utsukubhh, 
uruwashii. 

blb*, , «• Joli visage, belle physionomie. 

* ° blb6, yfe $j , a^f- Avant l'apparition, avant le 
commencement: mtdion wo — ni fiuegu, réprimer 
une insurrection avant qu'elle éclate. 

* ° blb*, fg » «• Notes P 0111 aider ^ 
mémoire : — roku, mémorandum. 

« blbftjln, * t A » Veuve - 

* ° blbnn, % , s. Quantité différentielle, dif- 
férentielle : — fi û, nombre différentiel : — «awijw, calcul 
différentiel : — hoteishiki, équation.différentielle. 

blbnn, ^ £ , s. Beau style, 
blcbl-blchl, M JN » arfv - liemuaJlt > «W»* 6 001111116 
un poisson hors de l'eau. 

* ° blcbffc, fS S » fi - Mon huniblc c 031 ^» mon 
sincère souhait. 

0 bldnn, ^ , s. Belle histoire, conte intéres- 
sant. 

o Bldatsn-tennô, |fc & ^ â » *• 3 ° e Empereur 
du Japon (572-685). 

* o blftt, « S* , «• -Petit vent, brise, zéphyr. 

* ° blfn, HSr, «• Belle femme. 
°blfukn, ftflft, *• Déguisement: — shite, dé- 
Isé. Syn. kakure sugata, butnobi-idetachi. 
0 blfuku, s. Beaux habite. 



0 blffekl, 9- Poursuite des ennemis : — 

jura, poursuivre : — ni an, être poursuivi. 

* ° blgyoku, g| 3g , fi. Pierre précieuse. 

* 0 blbù, 9g £1 , 8. Réparation, rapiéçage. 

* ° bibô snrn, $g £| , tui. Cacher, atténuer, 
pallier une faute. 

° bl-1, |S SI » Humble désir. ^ 
bltdoro, {f| , fi. Verre : — no rnarfo, fenêtre de 
verre : — kagami, miroir en verre. Syn. garabu. 
bllra, ^ jjg , 8. Bière : ifïri/i — , Ebisu — . 

* ° bUakn, , Délicatesse, faiblesse, dé- 
bilité. 

* ° »U4, A ^5» «• Polype du nez. 

* ° bjjl, èfe $ , fi- Belle action, exploit, acte 
héroïque, mérite, vertu. 

° by In, §| A » fi- Belle femme. 
° b|Jlns6, À 5 î Coquelicot, pavot 
Syn. HTNA-GEsm. 

b|J6ffanc, ^ & , s. Boucle. 

* ° bUtt, Jg SI * fi * Longévité. Syn. chômki, 

NAGA-IKI. 

° bljulan, §| flÇ , *. Beaux-arts : — &a, artiste : 

— gakkô, école des beaux-arts : — kan t musée des 
beaux-arts : — tenrankai, exposition des beaux-art» : 

— kanteUha, expert en œuvres d'art. 

° blkel, SUR , fi. Beau paysage, belle vue, bel 
aspect. 

blkko, gfc , a. Boiteux, Ijancal. 

blkknrl, Jg , adv. Surpris, étonné : — 8itru> 
être surpris, étonné : — swm hodo de mo «ai, il n'y a 
rien de surprenant. 

* ° blk6, 8. Petit mérite. 

0 blkô, {g % , Note, nota bene, remarque 
écrite. Syn. inia mawabe. 
•oblkd, «.Singe. 

* ° blkô, JjL ?L » Narines, naseaux- 

° blkô, {R )£ » fi* Provisions faites en prévision 
de la famine. 

* ° blkô snru, % ff , v.a. Suivre, aller après. 
°blk« snrn, fljff» v - n - Voyager incognito, 

sous un pseudonyme. 

blkn, Jfcfî, 
8. Prêtre boud- 
dliiste, bonze men- 
diant: — ni, re- 
ligieuse bouddhis- 
te, bonzesse. 

blkn, StU» 

8. Petit panier en 
bambou; panier 
pour mettre le 
poisson pris à la 
pêche. F. 

blkn-blku, Q£ > , adv. Par.saccades, par bouta- 
des ; en tremblant : — snru, être enrayé. 

blkntsnkl, kn, Q£ * jR + , t'.n. Tressaulir, 
trembler. 

0 blkwaton, gy, 8. (ornith.) Grue. 
Syn. sianazubu. 

* ° blky n, J| ^ , adv. D'une manière perma- 
nente, continuelle. 

* °blman »nrn, jfSlft- Étendre tout 
autour. 

* ° blmben, m JÛ , Comme 

° blmbO, Z » «• Pauvreté, mcÛgence, misère : 
— garni, déesse de la pauvreté : — nin, — na hito, 




Biku. 



Digitized by 



Google 



BIM 



43 



BIS 



pauvre : — dokhiri, cruche à sake ; — kiyi, billet 
perdant : — ni naru, devenir pauvre : — suru, être 
pauvre : — ni kwrasu, vivre -dans la pauvreté. 

Sjn. XAZIT8HIKI, HINKYD. 

* blmbfenirn, 3£ 7K tï > (bot.) Cisse, vigne 
vierge du Japon (cissus japonica). Syn. yabu- 

IARA8HT. 

* 0 blmeJ, àfc gg , (imada akezu) a. Point dti jour, 
awore : — ni, au point du jour. 

• 0 bimel, §| ig , (yoki na) a. Beau nom, réputa- 
tion, renommée. 

*°blmi, jUgJc» s. Goût délicieux, saveur ex- 
quise. 

• 0 blmoku, Jf g , (mayu-me) a. Sourcils et 
yeux, face, physionomie. 

0 bimyô, a. Beauté, élégance. 

* 0 bimyô, fjfc g£ , ». Délicatesse : — na, délicat. 

°bin, g£, g. Tempes, cheveux des tempes: — 
dorai, envette servant à laver les cheveux : — ico 
haru, giffler : — gushi, peigne. 

0 bln, £g , s. Bouteille, fiole : tetsu — , vase de 
métal servant à faire bouillir de l'eau : do — , théière 
en faïence. 

0 Wn > fll t *• Opportunité, convenance, occasion : 
iô —, heureuse occasion : yoi — ga aru, une bonne 
occasion se présente : — nashi, misérable, pitoyable. 

Syn. TBUGÔ, TAYORI, TBUTDE. 

0 blnan, §| !g , «.Bel homme. 

* 0 bingadid, âSflBJfc, *• Oiseau fabuleux à 
forme humaine (bouddh.). 

°blngf, ffc^r, s. Circonstance opportune, 
tempe favorable, opportunité. 

0 Blngo, {g $É , s. Province dn Sanyôdô, v. i>r. 
Fukuyama, et Ononiichi. 

Bingo-nada, ffl 28 > 8 - Une des 5 parties de la 
Mer Intérieure, entre Harima-nada à TE. et Mishima- 
nada à l'Ouest. 

blngo-omote, $g g§ , a. Natte fabriquée en 

°binrô ou binrùjl, ggfft, a. (bot.) Bétel. 
Syn. ajtstasa. 

"blnroko, fâfSBW» ». Plante de l'Inde dont 
en extrait le gambier. 
'blmaahl, K £g , a. Épingle à cheveux. 

0 btasen, fl|fl£ , a. Bateau de vovageurs, paque- 
bot. 

' 0 blush 1, fit 18 , a. Ponce. Syn. oyà-yubi. 
0 binshô, fS tS , «• Qualité de celui qui est vif, 
souple, intelligent, sagace, pénétrant, adroit. 

Syn. 8UBASH1KKOI. 

0 * binahô, 8. Sourire de dédain, rire 

moqueur. 

* 0 blnaokn, gfc J£ , a. Vitesse, rapidité, prompti- 
tude. 

* 0 bJntateu, {$3É, a. Sagacité, pénétration 
d'esprit. 

* 0 binten, g jfc , a. Firmament, ciel : — ni 
0otyû «i, adresser des supplications au ciel. 

binteuke, S , a. Pommade pour les cheveux : 
Hntguke-abura, id. 

binzamra, a. Ancien instrument do 

musique pour accompagner la danse, qui consistait 
en plusieurs planchettes juxtaposées et reliées à une 
extrémité. 

°binflen, flg£&, a. Qualité de ce qui est 
misérable ; condition pitoyable. Syn. awabe. 



0 Blnsuru, 9 68 H * *• Un des principaux dis- 
ciples (rakan) de Shako. 

binxura, g} , a. Touffes de cheveux qu'on laisse 
sur les deux côtés de la tête des petits garçons. 

* ° bl-on, Du , a. Son nasal. 

* ° bl-on, fRffi» »• Qualité de ce qui est tiède: 

— tô, eau tiède. • 

* ° bl-on, 56 eP > *' Belle voix. 

bira, jft ?B , a. Papier monnaie, billet de banque. 

blra, £§ tyj , a. Affiche, placard, feuille de papier 
où sont peintes des images, où sont écrites des 
sentences. 

blra-blra, gft + , «tft?. Flottant au vent (comme 
un drapeau), ondoyant. 

* ° blran, ffi , a. Tempête, vent violent. 

Syn. BÔFU, Ô-AHASIII. 

* ° blraii suru, gjg gg] , v.w. Présenter les symp- 
tômes de la fièvre. Syn. tadarebu. 

blrarl-ehlrarl, <wfr. Qui vibre, remue 

sans cesse, qui n'a rien de spécial à faire, dans l'inac- 
tion. Syn. BURA-BURA, BU R AT8UITE . 

M ratait kl, ku, v.n. Flotter: kokki ga — , le 
drapeau national flotte au vent. 

° blrel, 51 H » (utsuktiêhii) a. Beauté, élégance, 
grâce : — na kimono, bel liabit : — na keshiki, belle 
vue. 

blrl-blrl, Onomat. du bruit que fait le papier, 
l'étoffe, en se déchirant, un objet battant contre un 
autre. 

blriteukl, kn, ivw. Produire un bruit de craque- 
ment, de déchirure. 

° blrô, Jg H , JÇ. pg , a. Impolitesse, indécence, 
vulgarité : — na hana&hi desu ga, bien que ce soit un 
sujet inconvenant : — na yatsu, homme mal élevé. 

Syn. 8HITSUREI, MIGURU8UIKI. 

* birôdo, J£ Jf , a. Velours : — goke, mousse : 

— tro, couleur du velours : — mitshi, espèce de scara- 
bée : mein — , velours de coton. 

°blroku, $$t$, a. Petites rentes, faibles re- 
venus, faible salaire. 

° BlrnshanabotMii, Jër > *• ^ om 

d'une divinité (bouddh.). Syn. robhama, dajnichi. 

° blryokw, fjt -h , a. Manque de force, faiblesse, 
débilité. 

* ° blryo, 9R 8 » a. Qualité de ce qm est dan- 
gereux, fatal, critique, sans espoir (méd.). 

° blsal^ |p) , 8. Qualité de ce qui est minutieux, 
détaillé : — ni hanasu, raconter minutieusement. 

* 0 blseliieiigha, yfc % , a. Personne qui 
n'a pas encore l'âge légal. Syn. miskinensha. 

° blsen, fâifà, a. Basse condition, position in- 
férieure. 

° Bishamon, |^ pj , a. Un des 7 dieux du 
bonheur et spécialement de la guerre. 

° blsho, U % , (chiisaki kizu), a. Petite blessure. 
° bishO^ % , a. Bagatelle, petite quantité, 
bisho-blstao, adv. Entièrement mouillé par l'eau : 

— nure, id. 

* ° blshoku^ §| -g , 8. Belle couleur. 

* ° blskoku, §| ^ , 8. Mets délicieux, aliment 
exquis. 

° blshdnen, ^ , a. Beau gniçon. 
° blskô sur a, ^| , v.n. Sourire. 

Syn. NIKO-NIKO WABAU, nOIIO-EMU. 

° Blsha, g ffj , s. Nom chinois de la province 
oVOwari. 
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0 Blfthtt, ftj » 8 - Nom chinois des 3 provinces 
réunies de Bizen, Bitchû et Biwpo (Sanyôâô). 

* ° bl«o, ||l U , *. Ancêtre, fondateur, inventeur. 
Syn. gwanso. 

* ° bftaô, H g , «. Beaux vêtements. 

* ° blaokn, JJ. ,g, , s. Ce qui fait plaisir à qqu. : 
hito no — wo ukagau, cherclier à faire plaisir, natter. 
Syn. HANAIKI. 

biflfthori; adv. Comme bûJio-bisho : ase ga bisehori 
délai je suis trempé de sueur. 

° bftsul; Demi-ivresse, ébriété : hana wa 

Jiankai, sake wa — , litt. pour les fleurs demi- 
épanouissement, pour le vin demi-ivresse, c.-à-d. c'est 
quand la fleur est à moitié épanouie qu'elle est le plus 
belle, c'est quand on est à moitié ivre que l'on trouve 
le vin meilleur. 

* 0 btsul mi ru, g£ , v.n. Dormir à moitié, 
sommeiller. Syn. madoromu, torotoro suru. 

blstiketto, 8. Biscuit. 

hiUh j0 , *• Monnaie de fer de très pen de valeur : 
ichi mo niotanu, je n'ai pas le sou. 

Syn. NABE8EN. 

BItclitt, fft i\* , s. Province du Sanyôdô. 

* 0 bltelchtft, Jf. 53S , «. Limace. 
Syn. nàmekuji. 

* 0 bitelkotsii, |Kf> «• Coccyx. 
Syn. kamb-no-o. 

* ° bito, J|l 6g , ». Bout du nez. 

* 0 bitoku, ^| {g , 8. Beau trait de caractère, 
vertu éminente. 

* ° bi-u, & (g , 8. Petite pluie fine. 

o * bi-un, (ft S , «.Infortune, fatalité, malchance, 
mauvaise fortune. 

0 bl wa, g g , «. Espèce de luth 
à quatre cordes : — ito, cordes du = : 
— ttchi, qui joue du = ; — goto, 
flûte de Pan: — wo hiku; — wo 
tanzuru, jouer du =. f. 

°biwa, JfcîB, 8. (bot.) Néflier 
du Japon, bibacier, (eriobotrya japo- 
nica). 

Chanteur ambulant qni joue du 
biwa. 

°Biwa-Ko, ggfig, Lac 

Bhca, dans la province A'Omi. 

°blwaytttô, #fc}tSÏ6îS» 8. 
Infusion de feuilles de biwa dessé- 
chées, employée comme boisson 
rafraîchissante en été. 

° Bleen, ffi fï » *• Province du 
Sanyôdô, v. pr. Okayama. 

* ° bisol suru, % @f » v.a. Accompagner, suivre 
qqu. Syn. ATO NI T8UKU. 

° bô, ffl , 8. Bâton qu'on appuie sur l'épaule pour 
porter des fardeaux, canne, perche, gourdin, ligne : — 
wo hiku, biffer ou faire un compte balancé, tirer une 
ligne : roku shaku — , bâton de six pieds employé pour 
se défendre : hari wo — ni iu, appeler une aiguille 
un bâton, c.-àrd. exagérer : — nite utsu, frapper avec 
un bâton : — chigiri, longue canne. 

° b*, , *. Chapeau, bonnet : — «/«, id. 

° A > *• 0iseau fabuleux. 

* ° fc*» S » 8. Chambre, boutique, appartement 
hù, 3£ , pron. Un tel. 

* ° Bô, £6 , 8. Constellation des Pléiades. 




Biwa. 



0 M; $3 » *• ^tit temple, case d'un prêtre boud- 
dhiste ; bonze. 

* ° bô, ■£ . *. Défunt, feu : — fit, feu mon père. 
Syn. ko. 

° hù, jfi , s. Enfant : — ya, mon enfant : — chan, 
petit garçon. 

* 0 S » *• Violence, cruauté. Syn. rambÔ. 

* ° bô-aku, j| Si , *• Crnauté, sauvagerie, féro- 
cité, tyrannie. 

* 0 Maton sorti , j& , v.a. Arrêter, couper, 
obstruer, empêcher. 

bobana, JJ. , s. Entrée d'une ville, d'un village. 

* ° babl, ffi {j§ , 8, Défense, préparatifs de dé- 
fense, fortifications. 

bùbiya, fg| ^ g| , s. Boîte en fer contenant la 
charge d'un fusil. 

bftbft, Onomatopée pour le bruit que fait une 
grande flamme. 

* ° bôbft, TU P > *• Bêtise, stupidité : — na yatsxu 
Syn. nibui. 

° bôbô lo, flfc p , adv. Eu poussant, grandissant : 
kusa wa — suru, l'herbe pousse et s'étend. 

° b6b6, p , 8. Immensité. 

bdbura, ") j$f fli , 8. Courge commune, citrouille 

bdbana, / (cucnrbita pepo). Syn. kxkazu, 
tônasu. 

° bochl, 3K^fe, 8. Cimetière. Syn. haxaba, 
maisôchz. 

bôclilkn, 8. Pétard chinois. 

0 bftchô, flg , 8. Expansion, dilatation, enflure : 
mem — , dilatation en surface ; sen — , dilatation liné- 
aire : — «ci, dilatabûité d'nn corps : — swu, se dilater, 
gonfler, enfler. Syn. vukurkru. 

° bôchô, E » s - Audience, assistance : — mu- 
ryô, entrée hbre ; — wo kinzu, défendre au public 
d'entrer : — surit, assister à : — Jcippu, billet d'en- 
trée : — ntK, auditeur : — seki, Balle d'audience. 

* ° bftchô, Q , s. Inondation, submersion. 

* ° bochfl, g ifi , s. Intérieur d'une chambre, 
d'un appartement. 

° bodai, ^ , s. Dévotion parfaite, voie du salut 
(bouddh.). 

° bôda4Ju f ^ Î5 $ , s. Arbre sacré sous lequel 
Bouddha se livrait â la méditation. 

bodajju, «. Figuier des Banians (ficus religiosus), 
* Un des tilleuls du Japon (Tilia miqueliana). 

° bodalshin, îjf fa, 8. Sentiments de dévo- 
tion, désir du salut, ferveur religieuse. 

° bodalsho, M JÇff , 8. Temple bouddhique 
dans un cimetière de famille. Syn. dannadera. 

* ° bddan, £ , (itsxtwan no hanashi) s. Faux 
rapport, histoire inventée. 

bOdara, H , s. Morue sèche. 

* ° bodo, , Colère violente, indignation, 
fureur, — suru, être irrité. 

0 bodô, AS' 9 * M ^ re (respect) Syn. haha- 

OIMI, HOKUDÔ. 

* ° 1><m1ô, jfe ffa , s. Désordre, rébellion, révolution, 
trouble, émeute : — suru, se révolter : — wo okosu, 
exciter une révolte. Syn. sawagt, sôdô. 

* ° bôel inrn, g§ |g , v.a. Protéger, défendre, 
garder, mettre à l'abri. 

° bAekl, g, , s. Commerce, négoce, trafic ; — 
suru, faire du commerce: — fil, mousson, vents 
alizés ; hantai — /«, contre-alizés : — gin, monnaie 
mexicaine : — jimukwan, agent de commerce : — siw, 
marchand. Syn. akinai, kôeki. 
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°bêenkyë, SgjgfR, *• Télescope : hansha — , 
télescope à miroir réflecteur : kxutsetsu — , lunette as- 
tronomique, télescope réfracteur. Syn. tômegane. 

• 0 Men «ira, g |§ , v.n. S'étendre, se dilater. 
0 bôftt, &Mt* *- Typhon, violente tempête. 

Syn. HAïATK, ARASHZ. 

' °bôfO, KJ5,, ». Plante de la famille des ombel- 
lifères (aler divaricatum). . 

°bôfn, t^» «• ^ èr e défunt: — no katami, 
relique d'un =: — no yuigon, dernières paroles 
d'un =. 

• 0 btfa, 2t » *• ^ari décédé, feu mon mari, 
bénir», bofurl-miudil, f}, s. (entom.) Animal- 

cales qui se rencontrent dans les eaux stagnantes, 
spécialement larves de cousins. 

" 0 bota-yakn, Jg ggj , s. Antiseptique. 

0 bégai, tg , (savuitage gai suru) s. Dérange- 
ment, obstacle, trouble : chian — suru, troubler la paix 
publique : — butsu, obstacle, empêchement. 

btgashlra, Clief des porteurs de palan- 

quin. 

• 0 tt&ttit *• Obstruotion, obstacle. 

0 bégen, $ f| , (araki kotoba) «. Paroles vio- 
lentes, blessantes, . emportées. 

"bégen, 3c g", a. Babil, babillage, bavardage, 
pwoles inutiles. 

• 0 bégeten, 3 /| , *. Pleine lune. Syn. man- 
GErau, MocinzuKi. 

• 0 bégi, g£ B , (hakari hakaru) s. Consultation, 
délibération : — «htm, tenir conseil. Syn. kkiryàku 

8UBU. 

• 0 bégo, D| , a. Résistance, défense, protec- 
tion : — suru, se défendre, protéger, garder. 

bégnl, f£ H , *. Poteau qui marque les limites. 

bégumi, *. Compagnie de portefaix: — 

ux> tatm, établir une =. 

*°bégwal, SJft, «. Chose inattendue, ines- 
pérée, inopinée. 

• 0 bégyaku, £ jg} , a. Trahison, perfidie, révol- 
te, rébellion. 

• 0 bégyakn, £ g£ , *. Despotisme, tyrannie, 
violence, cruauté : — «ira, tyranniser : — sha, tyran, 
despote. 

•°bogyo, f$£, (/uwfiri //uh#w) a. Défense, 
protection : kaigan — , défense des côtes ; — suru, 
défendre : — sha, défenseur, protecteur. 1 

0 boita n, (marte nottoni) s. Exemple, 

modèle : zentoku no — , modèle de vertu. 
Syn. tehon. 

• 0 béhiin, tft , (itstacari no hari) s. Sceau 
contrefait, faux cachet : — suru. Syn. niskhan, 
cm an. 

°béhan, ffc^R, (million) s. Révolte, trahison, 
conspiration, insurrection : — surit, se révolter : — 
nïfl, traître, révolté. 

• 0 bohei, fjt Jfe , s. Conscription, recrues, troupes 
fraîchement recrutées : — miru, recruter. 

°bohl, 2#$-> (haka no shirushi) 8. Épitaphe, 
inscription sur un tombeau. Syn. sekitô, tsuka. 

0 béhjù, g 8 , (bimei) s. Inscription funéraire. 

bohyé, s. Plancliette que Ton pose sur une 
tombe en attendant le placement de la pierre tombale. 

°béhyo, 3c ff, s. Critique absurde, déraison- 
nable. 

• 0 bél, jfe Dj , (araku ibaru) 8. Abus de pouvoir, 
tyrannie, oppression, despotisme: — wo furutte 



banjin wo appuku suru, dominer des sauvages par 
la tyrannie. 

° bo-ln, flj: , (haha no on) s. Voyelle. 
Syn. boji. 

* ° bo-ln, fa Ep , (tsume-in) s. Signature apposée 
avec l'extrémité du pouce (à\ défaut de sceau). 

° bô-ln, jj^ |fc , (midari ni noirui) 8. Excès de 
boisson : — suru to kenkô ico gai su, l'excès de boisson 
nuit à la santé. 

* ° boltau, £ $g , (afureru) 8. Débordement, 
inondation : taika ga — shita, le fleuve a débordé. 

° bôjaka-bnjin, «• Audacieux, 

sans vergogne, sans peur : — no okonai, acte d'audace. 

* ° bôj 1, «u, , v.a. Oublier : kokyô bôji-gatashi, 
la patrie s'oublie difficilement. 

° boj*, S 3£ , (tieya no koto) 8. Rapports sexuels. 
WU1> jfc ^ » (kashigu hito) s. Domestique de 
rang inférieur. 

boji, ift^S, (haJtaji) s.Yojelle. Syn. bo-in. 

* ° bôj In, tÀ. (*hinda hito) 8. Défunt, mort. 

* ° bôjln, ff \ , (mekura no hito) s. Avengle. 
Syn. môjin. 

* ° bôj In, £ \ , (arai hito) 8. ï^rsonne violente, 
rude, brutale. 

* ° bojin, f£ \ , s. Voisin. Syn. tonabi no 

HTTO. 

* ° bojltsn, Le quinzième jour du 
mois lunaire ; pleine lune. 

° bojo, t }R , «. État d'exaspération, de violence, 
bôkan, JfcJ ^ , s. Dans la me, dans le monde, 
rumeur. 

bôkasbl, s. Gradation de ton, de lumière ou de 
couleur, nuances. 

bokashl, sn, v.a. Nuancer la lumière ou la 
couleur. 

boke, pfc » Cognassier du Japon (cydonia 
japonica). Syn. bokai. 
boke, jft , s. Sot, idiot. 

boke, ru, J{ » VM - S'effacer, pâlir (se dit des cou- 
leurs), tomber en enfance: toshi wo toru to — , à 
mesure que l'on vieillit on tombe en enfance : boketa 
hito, vieillard qui radote. Syn. oiboreru. 

boke-boke, ^ + + , adv. Avec distraction, 
stupidement, sans raison. 

bôkel, |f , (hakari kazoeru) 8. Politique, plan, 
stratagème, intrigue, dessein, artifice, ruse : — «u*u, 
intriguer, comploter. Syn. ilakabigoto, keiryaku, 

bokel, 0| Jfe , s. Modèle, plan, projet. 

* ° bokei, ^ , (katawara chisuji) s. Ligne 
collatérale dans la famille. 

* ° bokel, ^ j£ , (ban no keshiki) 8. Soir, 
crépuscule. 

bôken, g |^ , (abîmai koto wo nasu) s. Aven- 
ture hardie, risque : — suru, s'aventurer : — ryô, 
taux d'assurance : — sha, aventurier : — taishaku, 
prêt à fonds perdus : — teitô, hypothèque risquée. 

bokl, f& *{» , 8. Tenue des livres : ginkô — , = 
de banque : kwaisha — , = d'une société : shôgyo — , 
= de commerce : — gakkô, école où l'on apprend la 
tenue des livres : — hô, règle de la tenue des livres : 
— kata, teneur de livres. 

boki-boki to, Onomatopée du bruit produit par 
les doigts qui craquent. 
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* ° Mkin aura, Rft $g , (fiuegi-tomeru) v.n. Dé- 
fendre, prohiber, interdire. 

° bokbaka, fi4F> («imi M0 s. Calli- 

graphe, écrivain, littérateur, homme de lettres : bunjin 
— , poètes et écrivains. 

bokkei, g fftj , *. Comme irczumi. 

° bokken, ?fc jft , n0 kaUma) Sabre de bois. 
Syn. KTDACHI. 

° bokkl guru, gj jg , t\?t. Se lever subitement. 

* ° bokkô, ;fc X » »• Menuisier, ébéniste, char- 
pentier. 

° bokkon, £ * , (litt. trace d'encre) «. Carac- 
tère écrit à l'encre de Cliine. 

* ° frokkwan, R*ï » (kwan wo y ornera) 8. Dé- 
mission, destitution, déposition. 

*°bôkkyakn, ffiifl» [nakunam) s. Confis- 
cation, destruction, démolition. 

* ° bokkyo, |* Jg , (sumai wo erabu) *. Choix 
d'une résidence par la divination. 

* ° bokô, "5 & , (haha ôyake) s. Mère (t. bon.). 
°Mki ( ftfTi [araki okonai) 8. Acte violent, 

tumulte, turbulence. 

°b6ko ; Sf^» (wfrfffri no okonai) s. Acte in- 
considéré ; imprudence. 

° bokô, JBJfôÊ, fi. Vessie (méd.). 
" * ° bokon , g , {Jiigifre) a. Tombée du jour, 
soir, crépuscule. 

0 bokon, t 3t i (shinda ato no tamashii) ». Ap- 
parition, spectre, âme d'un mort. 

0 boku, g| , s. Serviteor, domestique. 9|f Terme 
employé surtout par les étudiants pour " moi," ou je ; 
— wa kimi ni iu, je te dis : — taclii, nous : — fa, — 
hi t — jû, domestique : — rei, domestique d'un noble. 

0 boku, » (ki) 8. Bois, arbre : — ban, bassin 
de bois: — eki, sève d'arbre: — gwan, bâillon; — 
ka, râteau de bois : — ryû, nœuds du bois : — satsu, 
ticket de bois : — to, hibou : — tô, morceau de bois, 
pieu. 

* ° boku, § , (8wni) s. Encre : — gwa, dessin à 
l'encre : — bon, lithographie : — jô, fil à encre des 
charpentiers : — jô, lithograpliie : — kei, marque d'un 
criminel : — seki, calligraphie. 

° bokuba, Tfc , s. cheval de bois. 

* ° bokuba, flfc $ , (wna wo yaahinau) 8, Éle- 
vage des chevaux. 

* ° boku boku, + , s. Qualité de ce qui est 
majestueux, grandiose (pour l'Empereur). 

0 boknchi, /g ML » *• Encrier portatif. 

Syn. 8UMI-T8UBO. 

° bokucbikn, # S . »• Élevage d'animaux : — 
jô, ferme, pâturage. 

* ° bokncbokn, £jg g , s. Qualité de ce qui est 
simple, sans fard, honnête, franc. Syn. bhûjiki, 

JITTUI, SHITSUBOKU. 

° bokndai, g£ , s. Objet sur lequel on place 
les tablettes d'encre. 

° bokndo, ttS» *• Pâtre, berger: — no fae, 
flûte de berger. 

* ° bokndo, fg ff , 8. Petit garçon, petit domes- 
tique. Syn. Kozô. 

* ° bokndo, jft , s. Pâtre, gardien des trou- 
peaux d'une ferme. 

* ° bokugro, ^ % , s. Statue de bois, idole. 

* ° bokugrn, fa Se » *• Instrument, ustensile en 
bois. 

° bobugyô, <ft + » yashinau) 8. Éle- 

vage de bœufs : — jô, pâturage ou ferme à bœufs. 



* ° bokuhakn, ft iÙ t «• Gouverneur de pro- 
vince, chef, préfet (autref.). Syn. kashira, osa, 
tsukasa. 

0 bokunan, fig , *. Gravure sur bois, xylogra- 
phie. 

* ° boknjln, |* \ , s. Diseur de bonne aven- 
ture, charlatan. 

* ° bokn jln, ft À > *• Berger, pâtre. 
° boknjô, ft (g , 8. Pâturage, prairie. 

* ° boknju, gff , s. Encre. 

° bokumeteu snm, v.a. Détruire, sup- 

primer, faire cesser, déraciner : densembyô wo — , 
arrêter une épidémie : kwaji wo — , arrêter un 
incendie. 

* ° bokumln, ft g , (tarai wo osameru) *. 
Administration, gouvernement du peuple. 

* 0 boknn, jfe |* , s. Tyran, autocrate, despote. 

* ° boknn, SDI ♦ *• Prononciation écrite en 
kana à côté des caractères cliinois. 

* ° boknn, tl M » »• Prince décédé, feu le 
prince. 

* ° boknn, R Wl , Instruction» a vis » enseigne- 
ment : seikun no — , les conseils des sages. 

Syn. imashtme, obhie. 

* 0 bokurl, ?k » Veines où grain du bois. 
*°boknrl, (kiffutsu) 8. Chaussure de 

bois. Syn. oeta, ashida. 

* ° bokusekl, >E » [ki to i*hï) «. Bois et 
pierre ; fig., objets inanimés. 

* ° bokusekl, gg, ^. Écriture, main. 

° boknsba, |^ jfi , 8. Magicien, sorcier, char- 
latan. Syn. UHANAI8HA. 

0 boknshl, $ , s. Pasteur protestant 

* 0 boknshlt*n, K * 8 - Simplicité, francliise, 
droitiu-e : inakabito 7io —, la simplicité des paysans. 

Syn. 8H1T8UBOKU. 

° boknsbo, Tfc E » 8 - Charpentier, menuisier. 
Syn. daiku. 

* ° boknsbo, g| % , *. Blessure causée par un 
coup, coutusion. 

* 0 boknsô, ^ , HerbeB, pâturage, her- 
bages. 

* 0 bokntakn, ?fc f( , s. Petite cloche avec un 
marteau de bois pour appeler l'attention du peuple 
sur une nouvelle proclamation (nutref. en Chine). $ 
Sage. 

° boku tau, ?fc &k » »• Charbon de bois, lignite, 
tourbe. 

* 0 bokutekl, & gj" » *• ^Ate de berger. 

° bokntô, ;fc 77 » katana) 8. Sabre de bois. 

° bokntoton, ^ |^ , s. Qualité de celui qui est 
simple, honnête, sans malice, rustique : — na hito f 
homme sans malice. Syn. biikotsu, kazari nakl 

* ° bokuyô snrn, S » Élever du bétail, 
faire paître : kachiku wo — , élever des aiiimaux 
domestiques. 

* ° boknsei, |^ S » 8 - Bâtonnets de bambou 
dont se servent les diseurs de bonne aventure ; par 
ext. bonne aventure, prédiction. 

° bokwan, 3 S! , s. Action de regarder à 
distance, sans prendre part â ; neutralit/i : — s//a, 
spectateur : — suru, regarder de loin d'un air indiffé- 
rent. 

° bokyakn, Ê fll , 8. Oubli : — «mt, oublier 
— na, oublieux. 

* ° bokyo, ^ & , 8. Désordre, rébellion, tu- 
multe, sédition, émeute. 
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# fttt» *' Insolence, arroganoe, or- 



Boinbori. 



•° bombai, Jglft, «. Récitation des livres 
sacrés (bouddh.). 

bomborl, Bjf}, s - In- 
terne portative en papier, f. 

0 bomba, fajfc, 8. Person- 
ne ordinaire ou ignorante 
(bouddh.). 

*°bômel, tl4t> *• Fuite 
rapide, action de courir et de 
s'enfuir. 

bommon, $g 2fc » *• Langue 
sanscrite, livres sanscrits. 

• 0 bonipi, JÇ. , s. Qualité do ce qui est 
vulgaire, bas. 

£ , s. Fête des morts ou fête des lanternes 
(du 14 au 16 du 7« mois) : — matsuri, id. : — odori, 
danses de cette fête. 

bon, £ , s. Plateau : tabako — , service à tabac, 
petite boite où se trouve du feu pour allumer la pipe : 
cha — , plateau sur lequel on sert le thé : makie no 
— , plateau en laque dorée : — e, peintures fines des 
plateaux: — seki, sable fin dont on se sert pour 
faire les bon-e. 

9 0 bon, fa , s. Qualité de ce qui est ordinaire, 
médiocre : — chi, intelligence ordinaire, sens com- 
mun, bon sens (par opp. à science ou génie) : — gan, 
yeux ordinaires, vue moyenne. 

* 0 Bon, J£ , 8. Bouddhisme, religion bouddhique. 

bon, JtJ , 8. Petit enfant. 

0 Bonden, J£ » *• Brahms. 

0 bonffo, «. Langue sanscrite. 

0 bon Jl, » *• Caractères sanscrits. 

* 0 bonkwa-nln, ïfi jft A > *• Criminel, offen- 
seur. 

* 0 bonkya, j$ g , 8. Temple bouddldque. 

* 0 bonniin, fa Jj$ , 8. Persoune vulgaire. 

°b-onnô, ffij®, «. (bouddh) Passion, concupis- 
sence-a convoitise, inclination : — no tmi, les passions 
dont on ne peut se défaire, qui reviennent toujours. 

Syn. NAYAMJ, WAZURAL 

bo>n-no-kubo ou kn<lo, «. Creux de la 

nnque. 

* ° Bon-ô-ky ti, JS£3i§f, s. Palais céleste do 
Bouddha. 

* 0 bonrln, J£ $$ , 8. Miroir pincé devant une 
idole. 

* 0 bonryô, fa jQf , 8. Jugement ordinaire, idée 
vulgaire. 

0 bonsaï, & s. Plantes en pots. 
Syn. hachi-uf.. 

* 0 bonsaï, faTf, 8. Talent ordinaire. 

* 0 bounai, ?ç » *• Concubine d'un bonze. 

Syn. DATKOKU. 

* ° bonsetsu, $|] , s. Temple bouddhique. 

* ° bonshln, fa iifr , s. Intelligence moyenne. 

* ° bonsbo, 53S -S » Livres sanscrits. 

0 bonsbo, J£ {g , s. Cloche d'un temple. 

* 0 bons*, gg , 8. Concubine ou femme d'un 
bonze. 

* 0 bonso, fa fg, 8. Bonze ordinaire, bonze 



1 bonten, J£ 55 » 8t Nom japonais de Brahms. 
Sî (6 » Grande pluie, averse. 



bonyarl, s. État de ce qui est vague, 

obscur, ignorant, distrait. 

° * bon-y 6, fa Jgf , *. Qualité de ce qui est ordi- 
naire, commun. 

* ° bonsoku, fa , s. Personnes vulgaires, 
laïques, profanum vulgus, commun peuple. 

* ° bô-okit, 3f5 jg , (kayaJbxiki no ie) 8. Chaumière, 
ma maison (mod.). 

* ° bo-okn, flj: g , (omoya) 8. Principale bâtisse 
d'nne maison. 

bora, tB » 8 - Muge à tête large ou mulet de mer. 

* ° bôrel, M » *• Spectre, revenant, fantôme. 

* ° borei, Q ^ , (araku motoru) 8. Qualité de 
ce qui est violent, fier, déraisonnable. 

° bore, rn, t& , v.n. Tomber en enfance, radoter, 
vieillir. 

borl-borl to, adv. En rongeant, en cassant avec 
les dents : neziuni wa — hone wo kajini, le rat ronge 
un os. Sfc Facilement, sans peine. 

boro, S£fi|, s. Chinons, guenilles, loques, 
haillons: — yori kami wo sei «m, on fabrique le 
papier avec des chiffons : • — gire, cliiffons. 
Syn. tsuzure. 

boro, IA > 8 ' Joueur de flûte ambulant couvert 
d'un grand chapeau en forme de panier qui lui cache 
le visage : par ext. pèlerin. Syn. komusô ; bokonji. 

° bord, 2f U , 8. Lieu d'observation, tour. 

boro-boro to, adv. En morceaux, en pièces : — 
8Îtita kimono, habit décliiré : kabe ga — ochiru, le 
mur tombe par morceaux. 

boroke, m, v.n. Se déchirer, tomber en 
guenilles. 

° boron, 3f gft , 8. Opinion absurde, déraison- 
nable. Hfc Fiction. 

* ° bôryakn, (kakarigoto) 8. Plan, arti- 
fice, ruse, stratagème : teki no — wo yaburu, déjouer 
les plans de l'ennemi. Syn. bûkei, hakaiugoto. 

* ° boryo, $£ £ , (kangae vmonrpakaru) 8. Pro- 
jet, dessein, plan ; contemplation, méditation. 

° bôsal, t 3§ » {phinda tourna) s. Épouse défunte. 

bôsakl, , s. Prélèvement d'un bénéfice indu 

sur un achat, pot de vin : — 8uru t — wo kiru, faire 
danser l'anse du panier. 

° bosan, g % , 8. Visite au cimetière : — suru, 
faire une visite au cimetière. 

° bosatsu, fg jft , s. Livres de compte, registres. 
Syn. chômen. 

° * Bosatsu, ^jf , 8. Titre donné aux saints 
bouddhistes qui n'ont plus à passer que par une seule 
existence humaine avant d'atteindre à l'état de 
bouddha. 

° bosaton, |§ , s. Meurtre, assassinat : — nin y 
assassin : — suru, assassiner : — mimi, attentat de 
meurtre sans succès. 

bosatsn-lshl, 8. Feldspath. Syn. cuûskki. 

* ° bôsei snrn, g ^ , v.n. Prendre un nouveau 
nom de famille. 

° bosckl, g E > Pierre tombale, tombe. 
Syn. haka-ishi. 

° boseki, f( , s. Filature de coton : — ktcaùha. 

* 0 bosen, {g , *. (math.) Ligne génératrice. 
° bosen, gfr , s. Guerre défensive. 

* ° bosba, a|îg, s. Choléra. 

* ° bôsba, JtJ ^ , 8. Dépendance d'un temple qui 
sert de résidence au bonze ; presbytère. 

£g} |$ , 8. Borax, borate de soude. 
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° bosba surn, & % , vjl. Copier, calquer, tracer 
des ligues pour relever un plan, une carte, etc\ 

*°bôsbatal, Hiftt#, *• (phys. et bal.) Pro- 
jectile. 

* ° bôsbi gurn, $ ]h » v - a - Arrêter l'ennemi. 
0 bôshl, flfl ^ , *• Chapeau, bonnet, coiffure. 

° bosbl, & ±, *. Tacticien, stratégiste ; conseil- 
ler, machinateur. Syn. sakushi. 

* ° bosbl, H iF- , *. Pupille de l'œil. Syn. m- 
tomi. 

* ° bosbl, -5: fg , s. Ponce, gros doigt. 

* ° bosbln, t S. » (*hinda oya) s. Parents dé- 
funts. Syn. NAKI-OYA. 

°bô«bi«sa, Jftjfe, (oboe wo uêhinau) 8. Perte 
de mémoire, oubli : — *urw, oublier. 

* ° bosbô, m , s. (chim.) Sel de Glaober, sul- 
fate de soude. 

° bosbô, (H 9 , 8. Cocarde, insigne attaché au 
chapeau. 

* ° bOsbô, SE » {itmtwari no 8hô) s. Faux 
témoignage, parjure. 

* ° bôsbô, Jg $ , 8. Action d'empêcher, de répri- 
mer, d'arrêter. 

° bosho, S fjft , 8. Tombeau, sépulcre ; cimetière. 

* ° bosbo, m % , 8. Archives. 

* ° Miho, f «.Un certain lieu, une place. 

* ° bosbo, g$ , (itsmcari no fumi) 8. Faux, 
faux documeut, faux rapport : — Itôhan, pièce fausse 
et fausse signature : — mn, faussaire. Syn. nise- 

BUMI. 

° bosboka, , [muyami kui) 8. Gourmandise, 
débauche, voracité : — suru to kenkô wo gai su, trop 
manger nuit à la santé : bô-in — , excès dans le boire 
et le manger. 

* ° bosboku, f Crépuscule du soir. 

* ° bôsbô aura, |f , v.a. Donner des louanges 
ou des récompenses a quelqu'un qui n'en mérite 
pas. 

* ° bosba, g Iffi , (aki no sue) 8. Fin de l'au- 
tomne. 

° Bosba, J§ » *• Nom chinois de la province 
à'Awa (Tôkaidô). 

0 bosba, £ H , (tsunori atsumeru) s. Action de 
lever (des troupes), de recueillir (des fonds), de ras- 
sembler (des ouvriers), etc. 

BôsbO, ffi M , 8. Nom chinois de la province de 
Suwv (Sanyôdô.) 

* ° bosbnii, £fc , (/ion* wo sue) 8. Fin du prin- 
temps. 

* ° bôsbnn, §£ , 8. Enfants intelligents. 

* ° bôsbu inro, pj ^ , v.a. Défendre, garder, 
protéger. 

bosba dura, S % , v.n. Recueillir des aumônes, 
quêter, lever, recueillir, assembler : gikengin wo — , 
recueillir des souscriptions; shokkô wo — , recruter 
des ouvriers. 

* ° bôso-no-kôben, ffi gg Jfc # , *. (lég.) De- 
mande en nullité, demande de réduction d'une 
somme. 

* ° bôsô, fii , s. Perquisition, enquête : — «m«, 
faire une enquête. 

° boasbi, bossu, 1 , r.n. Mourir, s'enfoncer, 
bossuru, J disparaître : chichi bosshite 

sono okonai wo miru, imiter les actions de son père 
défunt: hi wa nishi ni — , le soleil disparaît à 
l'occident. 



bomba, *. Confiscation: — suru, confis- 

quer, enlever^ôter : — butsu, objet confisqué. 

botamocbl, fft^Çf» *• de aita 

kuchi ni — , gâteau de riz qui tombe dans la bouche, 
(expression qui a le même sens que : des cailles rôties 
qui tombent du ciel) ; gain ou profit inespéré, bonue 
aubaine. 

* 0 bôtan, :g g§ , s. Fiction, fable, invention, 
botan, Jtt#, *• (bot.) Pivoine. 

botan, 0, *. (angl.) Bouton de vêtement: — 
ana, boutonnière. 

botan-lbara, Jf f g ï£ » *• Espèce de rose, 
botankyô, £ » Voir amendo. 
botan-na, *. Chou-fleur. 

botefnrl, fa $| , s. Colporteur, marchand am- 
bulant. 

bôto, H fg , *. Canot, barque,' chaloupe. 

* ° boto, » *• Rebelle, émeutier, insurgé. 

0 bAtO, f| Jjg, Préambule, préface, exorde, in- 
troduction. 

* ° bOtô, flf 52 , «. Conjonctivité, biépliarite. 
Syn. MEYAMI. 

* ° bOtoka, 2 , 8. Vertu d'espérance : — shô, 
acte d'espérance. 

* ° bOtoka, "t 85 » A- ction de se cacher. 

* ° bOton sa m, |§ ife , v.n. S'attrouper, courir 
en foule. 

* ° boton mm, t y| , r.n. Fuir, 
botosbl^l, «. Bécasse commune (scolopax mstâ- 

cola). Syn. yamabhigi. 

° boton-botsa, > , adv. Vivement, avec ani- 
mation : yûki — , ardeur. 

botsu-botsn, adv. Peu à peu, petit à petit : tari 
wa — su wo tmkunh petit à petit l'oiseau fait «on 
nid : sa — hajimemaslw, allons, commençons douce- 
ment, mettons-nous-y. 

* ° botau-dekl, g)), (. Submersion, noyade. 

* ° botau-den, J$ H , *. Rizières confisquées par 
l'État (sous la féodafité). 

° botsn-ffo, g , s. Après la mort 

* ° botoa-gyakn, }j[ g , s. État de celui qui est 
vicieux, pervers, obstiné dans le mal. Syn. yoko- 
shjma. 

bo-tsnkal, fa , 8. Homme habile à manier le 
bâton. 

* ° boisumetan, Jft , s. Kui ne, destruction. 
° botonnytt, A » Submersion, naufrage. 

° boton-rako, ^ f£ , s. Faillite, banqueroute, 
ruine : kanenwchi mo mûri ga aru to — sttru, un 
riche môme se ruine par la malhonnêteté. 

° botsnzen, $0 , adv. D'une manière irritée. 

botter l f g fft , *• État de ce qui est gras, dodu. 

Syn. BOCH A-BOCH A . 

botto, ^ j& , 8. Qualité de ce qui est impercepti- 
ble, obsciu*r5istrait, bête, stupide. 

boitari, bottara, Comme bottori. 

bottori, 8. Qualité de ce qui est calme, tranquille 
comme la neige qui tombe : doux, doucement. 

* ° bo-u, Jf: S » (<*™bi ame ) 8 ' Averse, pluie 
torrentielle. 

* ° bo-u, y i$J , *. Pluie dans la soirée. 

boya, s. Commencement d'incendie immédiate- 
ment éteint. * 

* boya, M » Comme bo-oku. 

bo-ya, JkJ 4p , 8. Terme employé pour appeler les 
petits enfants. Syn. bô. 
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btyakaahl, su, v.a. Rendre obscur, inintelligible, 
confus, 

boyake, ru, v.n. Être amolli par l'iinmersion 
dm l'eaa, se liquéfier. 

boyaki, ka, v.n. Murmurer, grogner, se plain- 
dre, grommeler : sono yô ni boyakanai de mo ii, vous 
feriez bien de ne pas grommeler ainsi. 

• 0 bàjû, $p , s. Qualité de ce qui est illimité, 
infini (comme l'océan). 

* °bèyé, $ , *. Abns, usage déréglé. 

bùMMtà, 4$ $3f , s. Pain de sacre. 

0 bôsen, , s. État de celui qui est étonué, 

stnpéfcit, effrayé, consterné, interdit. 

*°b4set«u su m, £Jg, v - n - S'évanouir, dis- 
paraître. 

0 bozu, $ ± , *. Prêtre bouddhiste, bonze : — 
atama, tête rasée. 

hêmu, ift :£ , , préf. Nu, sans poils : — mugit 
orge sans barbe : — fade, pinceau usé : — y orna, 
montagne sans arbres. 

0 bn, , afc , s. Intérêt produit par un capital : hi 
— , rente journalière : nen — , rente annuelle : uchi — , 
escompte : — ai ico toru, escompter : — gin, profit 
commercial, gain : — sen, intérêt. # Surface égale à 
un carré de 6 shaku de côté, c.-a-d. 1 tsnbo, (3 m 2 
3058). Syn. risht, iuboxu, waki, waiutsuke. 

0 , s. Ce qui regarde l'état ou les affaires 

militaires : — fu, soldat. 

0 bn, j}" , «. Dixième partie d'an son, c.-îWl. 3 mm. 
4k Partie, fraction. * Nom d'une ancienne monnaie : 
iehi-bu, le quart d'un ryô, c.-a-d. 25 sen. 

°*n*r bB» *• Bureau, section. # Classe, ordre, 
groupe : jùigaku — , section de l'art vétérinaire : 
dot ichi — , première section. 

0 bn, f|g , s. Exemplaire d'uu ouvrage : shi satsu 
de ichi bu, ouvrage en quatre volumes : jû ni bu, 
douze exemplaires. 3fc Racine ou radical des caractères 
chiuois que l'on cherche dans un dictionnaire : kucfii 
no bu ; shin no bu : radical " bouche," radical 
" cœur." 

0 bu, ?fc , , Préfixe de négation : — aisatm, 
impoK: — aisd, sans affabilité: — ashirai, rude, 
grossier: — en, sans parenté, sans relations : — en, 
non salé, frais : — fûryû, qui manque de goût : — jû, 
indifférence : — kei, qui n'a pas de base, sans fonde- 
ment. 

• 0 buan, £ , s. Pacification : — suru, pacifier, 
bnbari, m, j^Q, v.n. Se vanter, se pavaner, 

être fier. Syn. ibaru. 

• 0 bnben, gfc $$ , s. Guerriers (sous la féodalité). 

• 0 bubl, ft t *• Préparations militaires, arme- 
ments, préparatifs de guerre. 

bnblkl, *fr y| , 8. Remise, diminution de tant 
pour cent sur le prix. 

° bubun, fg $f , 8. Portion, partie. % (géom.) 
Segment. 

bacbl, jfc , s. Qualité de ce qui ost bariolé, de 
diverses couleurs : — neko, chat bariolé : — uma, 
cheval pie : — us hi, bœuf tacheté. 

buehi, tau, jjjf , v.a. Frapper : hito wo — , 
frapper qqa. # S'emploie souvent en comp. avec 
d'autres verbes : bue hi-kakaru, attaquer : buchi-dasu, 
expulser : buchi-tsukeru, pousser, 
buehl, £ , s. Pour muchi, fouet. 
° buehô, g , s. Clief d'une division dans une 
administration. 

° buehfthô, ^pfjfc, 8. Qnahté de ce qui est 



impoli, rude, grossier, maladroit : — mono, personne 
rnaladroite : nanzo — de mo itashimashita ka ? vous 
a-t-il fait une impolitesse ? ano hito wa sake wa — 
desu, cet homme n'est pas liabitué au sake. 
Syn. fiinark, srrrrsuREi, sosô. 

* ° bndan, ^ gff , 8. Discipline militaire : — 
seiji, gouvernement militaire. 

° biulo, ^ , s. Art inilitaire, tactique militaire. 
° bndo, $t àit » (michi nashi) s. Sans principes, 
irréligieux, tyrannique, vicieux : — no kimi, tyran. 

* ° budô, |j, j. Petit garçon danseur. 
Syn. ma iw arabe. 

° budô, |9 j5 » *• ^a» 8 " 1 » vigne : — shu, vin de 
raisin : — nez ami, couleur de raisin : — zuru, vigne 
commune : — fusa, grappo de raisin. 

° Bu-el, ^ gf , s. Garde impériale. 

* ° buekl, £$ f$ , s. (mus.) Une des 12 notes 
clés. % Le 9e m ois lunaire. 

° bu-enryo, ^ g jj , 8. Sans gêne, sans façon* 
indiscrétion. 

* ° bufu, j£ ife » *• Honune d'armes, guerrier, 
soldat. Syn. mononoku. 

* ° bugrakn, , «. Science militaire. 

° bupku, |$ §j* , s. Danse et musique classi- 
ques, pantomine : — dui, estrade où l'on exécute la =. 

° biiffoi, ffc $ , s. Art militaire, maniement des 
ai-mcs. 

* ° bugen, ff , *. Injnre, insulte, parole de 
mépris. 

* ° bngreti, ^ fiR , «. État d'une personne. 
Syn. MinuN. 

* ° huçi, K , Danseuse. Syn. maijiime, 
matko. 

° bii^in, ^ , 8. Taux de l'intérêt %. 
° ba|çii f Mi » *• Armes, matériel de gueiTe : — 
gura, arsenal, magasin militaire. 

° bugryôy 3^ » *• ^ ief d'une administration sous 
le gouvernement féodal: kanjû — , = pour les finan- 
ces : jisha — , = pour les temples. 

° bn§:yô snrn, $ , v.a. Gouverner, admim's- 
trer. 

* ° bui, jlt fiB » Puissance, pouvoir militaire. 

° bul, K |$ , 8. Qualité de ce qui est paisible, 
tranquille, intact, entier, en bon état 

bul, J$ , s . Farniente, état de ne rien faire, 
repos, loisir. 

* ° bal su ni, gfE Jgji v.a. Consoler, égayer, dis- 
traire, encourager. 

* ° bul, flr , s. Situation. 

bu-lkl na, ^fMMu a - ^ an8 étlncation, grossier, 
incivil. 

* ° bu-lku, jjf flf , (sodateru) s. Éducation : — 
8wu, élever, nourrir, avoir soin de. 

° bu-ln, )|| ^ , {tayoH ga nai) 8. Manque de 
nouvelles: makoto ni go — ni uchi-sugimashita, voilà 
longtemps que je no vous ai pas donné de mes 
nouvelles. Syn. busata. 

° bnjl, £$ , (nanigoto mo nashi) s. Sans ac- 
cident, en bon état : — ni uchi ye kaeru, revenir chez 
soi sans accident : — ni kurasu, vivre tranquille. 

Syn. KOTO NAKI. 

* ° bujl, ffô -(jj , s. Ignorant, sans instruction. 

° bujln, R A » Guerrier, soldat, homme d'ar- 
mes. 

* ° bujln, J| X » (odoribito) s. Danseur. 
Syn. MAiarro, ukutn. 
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* ° bnjô, ÎK , Indifférence. 

° biijoku, , s. Mépris, dérision, insulte : — 

wo ukeru, être méprisé: Incanri — , insulte à un 
officier public. 

° bujutftu, SsfcflÇ» *- ^ militaire, art do la 
guerre. 

* ° bujutwu, Mfà, s. Sorcellerie, magie. 

Syn. MAJUTBU, URANAI. 

° buka, "Y , 8. Sous-officier, subordonné. 
Syn. TE8HITA. 

* bnke, ffc 3c » *• Caste militaire : — jidai, pério- 
de féodale de 1092 à 1868. 

° bukef, $ft jg , s. Qualité de ce qui est faux, 
fabuleux, chimérique, sans fondement. 

° bukl, ^ 8 * 8m Armes, matériel, engins de 
guerre. 

buklgnra, 5t S BS , 8. Arsenal. 
° buklyô, Jfc jj$ , s. Laideur : — Ma, laid, 
vilain. 

° bukiyô, ^j}^, *. Maladresse, inhabileté : 
— na, maladroit. 

° bnkka, 4& fl( , 8. Prix des marchandises. 

° bnkkakn, 89 , Temple bouddlûque. 

bukke, fJÇ $f£ , 5. Les bouddhistes. 

° biikkeii, % f£ , a. Marchandise, denrée : — 
kefyaku, contrat commercial. 

° bnkken, fa fl: , a. Matière, oljjet, sujet. 

* 0 bukkl, ffc |J , a. Objets qui servent aux céré- 
monies bouddhiques. 

* ° bukkl, m© , a. Deuil, période de deuil, 
bukkirabô, *. Qualité de celui qui est simple, 

sans affectation ; incivil, impoli. 

* bnkkirl, g $| , s. Exercice à l'arc. 

* ° bukkô, X » *• Fabricant do statues et 
autres objets servant au culte bouddhique. 

* ° bukko, fa ffc , s. Mort : — suru, mourir, 
décéder. 

Rukkôjl, s. Branche de la secte bouddhique SJiin, 
fondée au 13© siècle par le bonze Shinbutsu. 

* ° bukku, fjg $Ç , s. Offrandes bouddhiques. 

* ° bnkkwa, jfi Jg. , s. Perfection bouddhique, 
récompense d'une vie fervente. 

* ° bukkyo, fl{ fg , s. Livres sacrés du boud- 
dhisme. 

° Bnkky ô, f$ ffc , *• Religion de Bouddlia, 
bouddhisme. 

* ° bu ko, BfE » *. Arsenal, magasin, dépôt 
militaire. Syn. bukiguba. 

* ° buko, jjfc xft , s. Fait d'armes, exploit, action 
héroïque. 

° bnkoko, |$ -g- , 8. Faux témoignage, fausse 
accusation: — suru, accuser a faux. Syn. sim- 

OOTO. 

* ° bukoiHhi, ffc Hg gj , *. Directeur d'arsenal. 

° bukotMu f jft »g» , jî. Rudesse, grossièreté, inci- 
vilité : — na mono, personne grossière, impolie. 

° bukn, Jfc , *. Deuil : — ake, expiration du 
deuil. Syn. bukki. 

bukn-buku, adv. A la manière de l'écume qui se 
forme au-dessus de l'eau. # A l'état œdémateux. 

bukiiry o, *. (bot.) Champignon qui se 

rencontre sur les racines du pin et est employé en 
médecine (pachyma cocos). Syn. matsuhodo. 

° bukwan, jït If » 8. Officier de l'armée, mili- 
taire. 

° bnkyoku, £f fH| , £. Danse et musique. 



* 0 bukyoku , SR ft , *• Village : — tami, vil- 
lageois. 

* ° Bukyokuael, ^ ffl £ , s. Une étoile de la 
grande Ourse. 

° buky tt, $£ Jg , (kagiri naki) s. Éternité, Hans 
limite, infini. 

°buma, H|B|, *. Manque d'attention: — na 
machigai, erreur par inattention : — na koto wo surit, 
se tromper. Syn. ki no kikanu. 

bumal, % % , (kuigome) a. Kiz quotidien. 

* ° buinnu, g$ , ■ s. Insulte, offense, mépris, 
sarcasme : — suru, insulter. 

° bumbfui, 1 5frtfc, ». Accouchement, enfante- 
bumben, j ment 

0 bumbetra^ &&U 8. Discernement, séparation, 
distinction : — «ton. 

* ° bnmbo, 9" fit » *• Dénominateur, divisenr. 

* ° bumbô, 2flC S » *• Chambre d'étude. 

* ° bnmH H S » *- Grande réputation, re- 
nommée. Syn. REiBiiN. 

° bumbôfn, *• ob i ete nécessaires 

pour écrire. 

* ° bnmboku, 2fc fi > *• Travaux littéraires, oc- 
cupations h'ttéraires. 

° bnmbn, % jifc , *. Littérature et art militaire, 
civil et militaire, belles-lettres et armes. 

° bnmbntou. % fa , «. Belles-lettres, littérature. 

° biimci, ffc £ , s. Gloire militaire. . 

biininiawaxlii, 
■ 91 » *• Compas, f. 

0 bnmmel, j)- ÇJJ , 
8. Qualité de ce qui est 
clair, évident: — ni 
sunt, rendre clair. 

° bammel, & HJJ , 
*. Civilisation, progrès : 

— koku, pays civilisé : 

— kaikica, civilisation : 

— shi, histoire de la 
civilisation. 

° bommel, £ $] , 
s. Nengô : H69-H86. 

° bammen, 3fc ffi » Contenu d'une lettre. 

° bummoko, 3fc g , 8. Couleur, forme. 
Syn. IBO, AYAMR. 

* 0 buinmon, WJ Rfl , 8. Interrogation : — suru, 
interroger. 

° biiinpa. % }g , s. Branche, secte religieuse, 
bras de rivière, parti. 

* ° bnmpabô, % }g S » *• Fort détaché. 

° bumpal, SiE' 8 - I>istribution, répartition, 
partage. 

° bmnpl, 3$C K > Carton contenant les volumes 
d'un ouvrage. Syn. honzutsumi. 

° bumpl, 3C » 5 - Sécrétion. Syn. bumfitbij. 

* ° bumpitan, 3^ §f , s. Art littéraire, belles- 
lettres, littérature. 

° bampitsn, f& , 8. Sécrétion. 
Syn. bumpi. 

° bumpô, i , *. Grammaire : — gakusha, — 
ka, grammairien : — sho, livre de grammaire. 
° Bumpô, £ s. ivew^; 1317-131?. 

* 0 biimpu, ||^ , s. Ordre, commandement. 
Syn. meihei. 

° bu m pu , K , s. Répartition, distribution, ré- 
partition des impôts : — sitru. 
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bompa, *fr jftf , (wakachi-shiku) 8, Distribution, 
répartition. 

0 ban, £ , (fann) 8. Composition littéraire, prose, 
lettre : saku — , composition littéraire : — kun, mérite 
littéraire : — kyô, éducation littéraire : — 8?io, archi- 
ves, livres. 

0 bun, , (icakachi) 8. Part, portion : kore wa 
ttatafaulti no bun desu, ceci est ma part : ski — no 
iehi, le qnort: sam — no te/*/, le tiers: — chi, 
division d'une propriété en lots : — kica, bnrean, sec- 
tion : — kyokity id. # Minnte d'benre on de degré : 

— in, un instant : — ji, id. Séparation (en comp.) : 

— bai surit, se séparer, se dire adieu : — betsu suru, 
discerner, séparer : — ken, séparation des pouvoirs : 

— koku, état dans l'état # Circonstances, condition : 

— ni djite, d'après les circonstances : — sôô ni, en 
rapport avec les circonstances : kono — de wa, dans 
ces circonstances. 

bnna, ij| i£ (f , *. (bot) Espèce de hêtre (fagns 
sQvatica, var. sieboldi.) Syn. buna-no-ki, sobà- 
guhumi. 

* 0 bon-an, 2fc îg , s. Brouillon, épreuve, copie. 
0 Ban-an, 8. Nengô : 1444-1448. 

0 bunan, $$ gf§ , s. État de ce qui est sauf, sans 
accident, sans danger, sûr : — ni, sûrement. 

°bnnchln, ^gj, s. 
Presse-papier, f. ~^-^>* 

*°bnnehl sara, ffff 
(kiki 8hiru) v.w. Être ^S^^ 
înforâié, entendre dire. 

bnnebô, <B|r;&, 8. Bnnchin. 
Moineau des rizières, moi- 
neau de Java (spermestes oryzivora). 

0 Bnnehô, <fc ^ , s. Nom de plusieurs peintres 
dont le plus célèbre est Tani Bunchô (1704-1841). 

0 bnnchoku, 5}» £ , «. Pinceau à écrire. 

0 bandai, jj, Sujet de composition litté- 
raire. 

* 0 bandai, £ £ , s. Petite table sur laquelle 
on dépose les poésies d'un concours avant d'en faire 
l'examen. 

* 0 bnndan snrn, % jfi , v.n. Analyser, décom- 
poser. 

0 bandan, JEJ , s. Monde littéraire. 
Syn. gedon. 

bandan, 3J- g£ , s. Division, degré, 
bandé, $£ g , s. Petit haricot ronge. 
Syn. azuki. 

0 bundô, j£ iH , s. Littérature, carrière littéraire. 

bandorl, jj- Jfo , s. Butin, dépouille : — mono 
xtibaïuhô: tribunal des prises: — hin, — mono, 
prises de guerre. Syn. kasuukxori, ubaitori. 

0 bun-el, «. Garnison détachée. 

Buo-el, 3fc jjç , «. Nengô: 1264-1274. 

bon-en, (kangae nashi) 8. Omission, distraction. 
Syn. fuchin. 

* 0 ban-«n, jfr gj , 8. Secteur, partie d'un cercle 
comprise entre deux rayons et l'arc qu'ils détermi- 
nent 

0 bonga, 8. Qui se rapporte à la littérature ; 

goût littéraire. 

°banarakn, s. Littérature: — hakage, 

hahahi, docteur ès lettres : — 8hi, Ucencié ès lettres, 
homme de lettres : — sha, littérateur. 

0 bnngel, «.Art littéraire. 

0 bnngen, # R , 8. État, condition, situation, 
position. 



* 0 bnngl, 5" tt , *. Ramification, embranche- 
ment. 

* 0 bnnffl, X S » 8 - ^ erm d'une phrase. 
Syn. bun-i. 

* 0 bungô, ^ 3g , ado. Très peu, tant soit peu. 

0 Bmiffo, Province du Saikaidô (Kyïi- 

sM) ; v. pr. Ôita : — kaikyô, détroit de Bungo entre 
Shikoku et KyFuthïi. 

m 0 bnngô, 3" & » 8 - Division et union : — suru. 

0 bungwal, p{. , 8. Qualité de ce qui est outre 
mesure, hors de proportion, exagéré. 

0 bnngyô, % Kg , s. Coopération, concours. 

0 bun-1, £ M 1 *• Sens d'un passage, d'une 
phrase. 

0 Bunjl, s. Nengô: 1185-1189. 

0 bn-nlu, |(| \ , (hito nashi) s. Désert, solitude, 
aî)sence d'habitants: bôjaku — , sans tenir compte 
des autres. 

* 0 bnnjakn, gj , 8. Mollesse, manque île 
courage, lâcheté, faiblesse. 

0 bnnjln, A » *• Littérateur, homme de lettres, 
écrivain : — gtva, dessin exécuté au pinceau par un 
lettré. 

0 bnnl&al, *fr JJL , «. Limite, frontière : — sen, 
ligne de démarcation. 

0 bnnkal, *fr S? » *• Analyse, décomposition : den- 
ki — , électrolyse : netxu — , analyse par la clialeur. 

* 0 bunkakn, *fr , *. Séparation, distinction, 
désunion, dissolution. 

* bunkatsn surn, |f)| , v.a. Di\iser, partager, 
séparer, répartir. 

0 bnnke, $j£ , *. Branche d'une famille. 

* 0 bunken, ^ , Action de détacher, d'en- 
voyer: i88hûtai wo mori ni — suru, envoyer un 
détachement dans la forôt. 

* 0 bnnken, , 8. Observation : — suru, ob- 
server. 

* 0 bnnken, % jfa , 8. Arpentage : — dôgu, 
instrument d'arpentage : — ezu, lové des plans : — 
suru, lever un plan. 

* 0 bnnken, ^ ïtt » *• Livres et sages : — ni 
chôsu, consulter =. 

* 0 bnnken-hôheltal, j& ^ , 8. Dé- 
tachement d'artillerie. 

0 Bunkl, X ft, *. Nengô : 1501-1503. 

0 bnnko, ^ ^ , 8. Bibliothèque, caisse de livres. 

0 bnnko jntsn, s. Spectroscopie. 

0 bnukôki, *fr % 9 » ' s - Spectroscope. 

0 bunkna, <fc 4fc » *• Civilisation. 

* 0 Bunkwa, , s. Nengô : 1804-1819. 

* 0 bnnkwai, # , 8. Solution de continuité, 
intervalle, fente. 

0 bnnkwan, 3JtlT> *. Fonctionnaire, officier 
civil : — futsfushiken, examen d'admission aux fonc- 
tions civiles ordinaires : — futaûshiken-inchô, prési- 
dent du bureau des examinateurs : — kôtôshiken, 
examen pour les hautes fonctions civiles : — kôtô- 
shiken-shoki, secrétaire du bureau pour le dit exa- 
men. 

* 0 bnnkwan, j£ %B » s - Livres. 

* 0 bnnky ô, 3^ tt » 8 - Enseignement littéraire, 
éducation. 

bnnkyoku, % , s. Bureau détaché. 
0 Bnnkya, 8. Nengô : 1861-1863. 

bnnky usen, A fil» *• Petite pièce do mon- 
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naie valant un riu J, frappée pendant l'ère de ce 
nom. 

* 0 buiuiin, , s. Division du travail. 

Bun-ô, £ » *' Ke "9 D : 12C0 * 

° bunrel, % $5 » s - Exemple, modèle de composi- 
tion littéraire. 

° Bunrekl, SCgg» «• **engô : 1234 * 

o banretea, 8. Défilé (militaire): — 

shiki, id. 

* ° banretsn suru, Jfr g , v.n. Se diBSondre, 
craquer : kttni wa — , le pays est démembré. 

* ° ban ri, Jfr ffi , 8. Séparation, désunion, disso- 
lution. 

° btinri, jj» gg , s. Quantité infiniment petite, un 
rien, un brin. 

° Banrokn, £ g£, s. towflû : 1592-1595. 

° lranrul, 3^5®,*. Classification, classement. 

° bunryù, Jg, «. Quantité, degré, proportion, 
poids : kusitri no — , dose d'une médecine : songai no 
— , étendue d'un dommage. Syn. hakari. 

* ° bnnryQ, jfr , 8. Affluent, cours d'eau 
tributaire. Syn. kda-naoake, shtryD. 

° bunsal, % if » «• Talent littéraire. 

* ° biuisan, g» fjfc , (shindai kagiri) s. Faillite, 
banqueroute : — sitru, faire faillite : — s/io, — ntn, 
failli, banqueroutier. * Dispersion do la lumière 
(phys.) : — «n, cercle de dispersion : — w5, pouvoir 
dispersif. 

» 0 bumel, © fî i *• (P h y s -) ^visibilité. 

o Bun»el, £ & , 8. Nengô : 1818-1829. 

° bunsekl, , 8. Analyse, essai : mfc» wx> 
— suru-, analyser l'eau : teiryô — , analyso quantita- 
tive : tcishitm — , analyse qualitative : — jtdsii, 
analyse. 

°buii«hl, 3J^f-, s. (math.) Numérateur. * 
Molécule, parcelle: — jû, poids moléculaire:.— 
ryokiiy force moléculaire. 

° buiisnl, ^ , «• Participe (gram.) : genzai — , 
participe présent : ktvako — , participe passé. 

0 bntwtiln. 5}» H , 8. Enfantement, accouche- 
ment * Représentation, personnification. 

° banHho, 3C i «• Manuscrit, écrit, lettre, 
billet : — gizô, faux en écriture. 

° bunsho, 3J- 5f , s. Bureau détaché d'une ad- 
ministration, branche, succursale, poste détaché. 

° bunstio, 3fc ^ , 8. Composition littéraire. 

° Bun«hô, & fl: , 8. Mngô : 1466 - 

* ° bunshoku, # fft , 8. Éclipse partielle. 

* ° bnnshokn, £ fffr , 8. Ornement, embellisse- 
ment. 

* ° bunsbu, fg , 8. Broderie. Syn. nui 
moyO. 

° bnnshtt, £ % , 8. Recueil d'œuvres littéraires, 
anthologie. 

° bunso suru, jft , v.a. Éclaircir, expliquer. 

* ° bun»ô, ? , 8. Canevas, ébauche, esquisse, 
projet de rédaction. 

° bu usa, JJ» g£ , s. Fraction. 
° biuitai, ]fc f£ > 8. Caractère d'une composition, 
style. 

° buntal, 5J- K , 8. Escouade : — c/iô, comman- 
dant d'une escouade. 

° buntan snm, , v.n. Participer, s'intéres- 

ser à, s'occuper de. 

* ° buntatsu, £ ^ , «. Ordre donné par écrit. 



* ° buntatau, M 3 , 8. Renommée, célébrité, 
réputation. 

0 buntei, $ B , 8. Style, manière d'écrire. 
Syn. BUNTAL. 

° bunten, % & , 8. Grammaire. 

° bnntoO, 3t 3, , 8. Correspondance par écrit, 
échange de lettres. 

° bun-ya, Je if , 8. Civilisés et barbares. 

* ° bun-yakn, tfo » *• C 011 ^ écrît - 
*°bun-yo, 8. Partage, distribution, ré- 
partition : 8UTM. 

° bonsaï, j}* |g , 8. Position sociale, état de vie. 

° bnppln, tfa & , 8. Marcliandise, articles, objet. 

° Buppô, ffc & , 8. Loi de Bouddlia, bouddhisme : 
— shinja, bouddhiste. 

bara-bara, H f& , a^îr. Flegmatiquement, pares- 
seusement : ano hito ira — Jairatu^ cet homme est 
oisif, ne fait rien : — to aruku, marcher lentement, 
aller ici et là en flânant : — yamai, état maladif. 

* ° bu rai, Jg} , (yoru koto naki) 8. Dérègle- 
ment, dissipation, bassesse : — mono, — kan, propre 
à rien, inutile, incapable. Syn. gokotsukl 

bural, adv. Comme bitra-bitra. 

* ° biirakn, ffi $ , s. Village. * 
buran, 8. Eau de vie (de brandy, angl.). 
buranketto, 8. (angl.) Couverture, 
bnranko, ffifcH» Balançoire, escarpolette, 

trapèze. 

burnlftoki, ku, vm. Passer le temps à ne rien 
faire. 

°burol, ftgg, (rei nathï) 8. Impolitesse, manque 
d'éducation : — w« yatsn, individu mal élevé : — ico 
rit, dire des impolitesses : — wo suru, être impoli. 
Syn. snrrsuRFJ, busahô. 

*°bnretou, RgJ,. 8. Énergie, résolution, vi- 
gueur : — wa, énergique. 

° BurftNU.tonno, 21 S» *• ?5e ^P- dn 
Japon (49D-506). 

burl, W » P° is80n de famille du maquerean, 
(seriola qninqneradiatn). 

barl, ^ , (furi) adv. Après un intervalle* de : 
Jiùashi — de tenlti ni narimashita, après un long 
intervalle (de mauvais temps) le beau temps est 
revenu. 

burl, ru, $| , (pour furi, ru) v.n. Prendre des 
airs de, agir comme : gakwha — , faire le savant : 
seyin — , prendre l'air d'un saint. 

biirlki, 8. Fer-blanc : — j/a, ferblantier : 

— wo hako ni kiseru, revêtir une caisse do fer- 
blanc. 

* 0 burô, fHlf , 8. Mépris, ridicule : — stm*, 
ridiculiser qqu. 

bnrti-buru. f£ tyg , adv. En tremblant : — furu- 
eni y trembler : kotcagatte — surit, trembler de peur. 
Syn. WANA-WANA. 

° bu ml, §g , 8. Genre et espèce, classe, sorte : 

wo wakete atsiwieru, rassembler et arranger 

en classes. 

* ° buryaku, ^ % , 8. Plan de campagne. 
biiMtho, il }È , Comme ftwrci. 

° bomata, |ft$4>ft, {ptozxtre nashi) s. Absence 
de visite ou de lettre : go — itashimaxhita, j'ai négligé 
de venir vous voir ou de vous écrire. 

°busel, $$8£, (mkunashi) s. Petit nombre 
d'hommes : tasei ni —, le i*îtit nombre ne peut résis- 
ter au grand nombre. 
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0 bushL, R db » Soldat, guerrier. 
° baahldo, 3^±àË> *• ï j0 * s morales pour les 
guerriers. 

° buahinjin, ^\ fgf *fr , *• Irréligion, incréduli- 
té : — na, irréligieux, incrédule. 

bashitauke, ^ J$ , *. Connue burei. 

° busho, ffl g , s. Distribution de troupo ou do 
mains ponr un travail. 

0 bnahô, ^ |g , s. Qualité de celui qui est sans 
win, paresseux, négligent : — ni sitru, faire avec 
négligence ifushô — ni, à regret : — na mono, pares- 
seux. 

°biuhé, jftjfôp, 8. Officier général, général en 
chef d'un corps de troupes. 

• 0 bushô, 85 |f , s. Chef de division (autref.). 

• 0 bushô, 3Jfc , *. Action d'applaudir, applau- 
dissement Syn. hakushO. 

b<uhôffoma, Jjg , «. Espèce de toupie. 
0 Boshu, ftj , s. Nom chinois de la province 
de Miuashi. 

°bushubl, ;£ jf-Jg, s. Disgrâce, désapproba- 
tion, insuccès. 

buHhakan, ffc^tff, «. (bot.) Variété de cé- 
dratier (citrus xnedica). 

°buMù, f|3Jt, *. (naral)i nashi) Qualité de ce 
qui est incomparable, sans égal : tenka — no gakusJia, 
le premier savant du monde : gôriki — , d'une force 
incomparable. 

• 0 bnssan, $J £ , s. Visite à un temple boud- 
dhique. Syn. TEBÀM AIRI, HOTOKEM 5DK . 

0 bD*wn, $jj gj , s. Productions, produits. 
0 bniwanswahhn, <fy jÈ^it, s. Société qui 
lait le commerce des productions d'un pays. 
' ° busoeteu, Temple bouddhique. 

Syu. TKKA, OAJIAN. 

0 bometou, f$ g£ , «. Doctrine bouddhique. 

• 0 bnssha, Bouddhiste. 

c bnmhl, ÇÇgip, (hotolce toukuri) s. Fabricant 
d'idoles bouddlûques, sculpteur. 
0 bumhiton, J[ , s. Substance, matière. 
0 buwho, #| |J , «. Livres du Bouddhisme. 

• 0 bo*ho, # , *. Nature de Bouddha : neko 
wo — art. 

' °bn««hô, fôfâ, Offrande de riz faite à 
Bouddha. 

• 0 bosfthôe, (ft & £ , s. Fête de la naissance 
de Bouddha, le 8 du 4e mois lunaire. 

0 bowhoku, tyg s. Couleur des objets: — 
Wii, chercher, espionner. 

• 0 baMo, fÇ jffl , «.Le fondateur du Bouddliisrae, 
Bouddha. 

° b ww> » (wo«o sawagashi) s. Situation 

inquiétante, trouble, danger, incertitude : — na tokoro, 
heu dangereux. 

0 basa, * *• Poison. Syn. doku. 

0 bu**, ifc ffr , s. Nombre de bu, mesure agraire ; 
superficie. Syn. tsubo-kàzu. 

° bnsni, ^ ff , s. Qualité de celui qui est im- 
poli, incivil, désagréable, déplaisant. 

buta, JJt, *. Porc, cochon: — goya, étable à 
porcs: — no alntra, graisse de porc: — no m'A*w, 
viande de porc : — gawa, peau de porc. 

bn tabula, $. Corpulence, embonpoint. 

0 butai, )||, «. Scène de théâtre : hajimetc — 
ico/owHj'débuter sur la scène : hatsu — , début. 



bu tare, rn, |$ }J , v.pass. de butsu. Être frappé, 
bâtonné, fouetté. 

butase, ru, Jf , v. cans. de butsu. Faire frap- 
per, laisser frapper. 

butchôEura, f$ ïg jïf , 8* Figure morose, triste, 
figure comme celle d'une idole bouddhique. 

buto, fSL^t 8. Moucheron. 

° but*, % |g , s. Danse, bal : kasô — kicai, bal 
travesti : — byô, chorée, danse de Saint-Guy. 

° Butsn, , s. Bouddlia, Shaka. 

0 butou, $j , (lég.) s. Objet, chose, être. 

* ° butoubaton, ffi JïJ , s. Châtiment infligé par 
Bouddha. 

butou-butou, 4» , adv. Se dit par onomatopée 
du bruit de l'eau qui bout, des murmures et des 
plaintes de personnes mécontentes : — iu, se plaindre, 
murmurer. 

° Bntsnda ou Budda, $0 f£ , s. Bouddha. 
° butoudan, fÇ$B, 8. Petit autel domestique 
bouddhique. 

* ° Butoudô, flf jg , s. Bouddliisme. 

* ° butoudô, ffi , a. Temple bouddhique, 
butou-e, fftffe» *• Gravure, dessin, peinture 

bouddliique. 

° butou-e, fÇ # , *. Cérémonie bouddliique. 
° butougalcu, f$ Jj| , 8. Étude du bouddhisme. 

* ° bataagai, g , «. Baldaquin au-dessus 
d'une idole ou d'un cercueil. 

° butanyi^ Qfa g$ , «. Opinion contraire. 

° butunso, fiS, 8. Langue bouddhique, terme 
de religion bouddhique. 

° butons», Me s - Objets qui servent au culte 
bouddliique. 

* ° butons», ffi ^t, 8. Offrande faite aux idoles. 

* ° butoujl, ffëip, s. Temple bouddhique. 
Syn. tfju. 

° butoujl, s. Sacrifice offert à Bouddha. 

* ° butonjô, igf fit > 8 - État des affaires, situation 
sociale. 

butou-ma, |gj , s. Oratoire privé, appartement 
où se trouve le buisudan. 

° butou-mel, ffi £ , 8. Nom posthume (bouddh.). 

Syn. BUT8UMYO. 

* ° butou-mel, £ , s. Nom d'un objet 

° butoumon, R , s. Bouddhisme, religion 
bouddhique. 

* 0 butou-on, , s. Bienfaits de Bouddha, 
butourl, tfii g| , 8. Lois de la nature, raison des 

phénomènes physiques, principe des êtres : — yaku, 
physique : — gakuska, physicien. 

* ° butouribi, ffî -jj , s. Puissance de Boud- 
dha. 

* ° butauron, Opinion publique. 

* ° butouaa, ffî ^ , s. Piédestal d'idole. 

* ° butouxen, f$ fft , 8. Devant l'idole. 

° butousù, fll » *• Idole, statue de Bouddlia. 

° buttai, tfy fjc , s. Corps, matière, substance. 

° bu-un, ^ , 8. Fortune militaire. 

buwake, 85 ^ , s. Classification, arrangement. 

buwarl, D , s. Proportion, le tant pour cent : 
</o, — cinq pour cent. 

° buyôjln, ^ f$ ,t» , *. Imprudence, insouciance, 
négligence, imprévoyance. 

buyn, gty , s. Petit moustique dout la piqûre est 
très irritante. 
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* ° baya, gfc H , s. Bravoure militaire, esprit 
belliqueux. 

° Baxen, J| fif » *■ Province du Saikaidv (Kyâ- 
shû); v. pr. itfq/ï, Kokiwa, Nakatm. 

° byakko, g X » («'«'"ai kitswxé) s. Renard 
blanc. 

byakndan, Ô Ifi # > *. (bot.) Sandal blanc. 

* ° byakue, Ô ïc » (*'*« , oi kimono) s. Vêtement 
blanc, costume d'intérieur, liabite dont on revêt le 
corps d'un défunt. 

* ° byakugô, Ô 58 » s. Proéminence sur le 
front de Bouddha, organe de la science infinie. 

* ° byakural, Q m , e. Lèpre blanche. 

* ° byaknrd, Ô tft > *• Soudure des plombiers 
(étain = 33, plomb = 66). 

* ° byaknré, g gft , *. Cire blanche. 

° by akusan, Ô ffc » *• Ép^e que Von fait 
macérer dans le sake qui se boit au jour de Pan. 
Syn. toso. 

° byakunhi, g , 8. (bot.) Angélique. 

byaka»blii, 8t « *• ( ,K)t -) Genévrier. 

° byakasù, â » *• Éléphant blanc. 

° by ô, , 0. Petit clou à large tête, vis. 

° byô, 3$ , «. Seconde : ichi — jikan, intervalle 
d'une seconde. 

° byô, £j{ , 8. Temple des ancêtres, sépulture 
impériale. Syn. mitamaya, tamaya. 

° byô, fff , (yamai) s. Maladie : densen — , épidé- 
mie : — c/iâ, pendant la maladie : — nin, — sha % 
malade. 

* 0 byôbaku, f{£ g| , s. Qualité de ce qui est 
vaste, étendu, spacieux. 

* ° byôbô, ?$ ?£ , Comme le précédent. 
°byôbn, s. 

Paravent : kimbyôbu, pa- 
ravent en papier doré. f. 

* ° byôbyô, j$ + , 
Comme byobaku. 

* 0 byôdan, «. 
Autel où sont vénérées les 
tablettes des ancêtres. 

° byôclô, 7$, «. 
Égalité, uniformité, im- 
partialité. 

* by«Hlo. *• 

Cabinet, ministère d'état, gouvernement. 

* ° byô-el, , s. Descendants, postérité. 

* ° byô-gan, jfë HR > *• Yeux malades. 

° byôgansekl, §B|R5, 8. Quartz chatoyant 
ou oail-de-chat. 

°byôgen, ^{R, *. Cause, origine d'une ma- 
ladie. 

° byôgi, ©j gg , s. Délibération des ministres. 
° byô»©, tfc > (y«i«ai agari) 8. Convalescence. 
° by o-in, $| , *. Hôpital, iiifirmerie. 
° byojô, J^g Jft » 8 - Symptômes de maladie. 
° byôka, ifà > *• Maison d'un malade. 
0 byekakn, Malade, hifirme. 




Byôbu. 



° byôkl, $| ^ , (yamai) 8. Maladie, infirmité : 

— m naru. 

* ° byôkon, Jgj , (yamai no ne) s. Origine, 
cause d'une maladie. 

* ° byôku, Jpg •}£ , s. Souffrances causées par la 
maladie, douleur, mal. 

* ° byôku, ^ £ , 8. Corps maladif. 

Syn. BYÔSHTN. 

* ° by ônnn, , 5. Malheur occasionné par 
la maladie. 

° byônin, $J A , s. Malade, infirme. 
° byôrljraku, $j J| f& , «. Pathologie : — «/m, 
pathologiste. 

° by ôriron, ^ ï| Bâ » *• Pathologie. 

* ° byôrô, 55" > *• faiblesse causée par la 
maladie. 

* ° byôaa, $g g} , s. Cbaîne d'une ancre. 

° byôseiBeki, ^5 P# îî » *• 0*""-) Comme tyô- 
gameki. 

* 0 byôeha, Jp) , 8. Malade, mfirme. 

* ° byôeka, jgj , *. Temple sluiitoïste. 
Syn. yashero. 

* 0 by ôaba, Jftft* 8 - I^rmerie. 

* ° byôaha snru, jj| g , r.a. Copier, tracer sur 
un modèle. Syn. môsiia buru. 

° byôaki, £l , s. Mort de maladie : — suru, 
mourir de maladie. 

° byôahln. % , «. Infirme, malade, impotent : 

— Ma kodoniOy enfant maladif. 

o byô0hitsu, $IS£, ** Infirmerie, cliambre de 
malade. 

* ° by6sli6 f f& ')) , 8. Qualité de ce qui est petit, 
insignifiant, de peu d'importauce ; humble, ljas. 
Syn. cmiBAKi, wazuka, 

* ° byôsko, fUffi, s. Cimetière. Syn. bosho, 

1IAKABA. 

* ° byôHhô, g, 8. Symptômes de maladie. 

0 byôsbô, ^} , s. Lit d'un malado : — ni ftuu, 
être malade. 

° !>y ONho-jlkkeii, ^ % a , «. Clinuiuc. 

byM^r 1 '} HB»'- Nature d,ime maladie. 
° byôtocbô, SS SS A » *• (omith.) Grand duc. 

* 0 byô-n, Jft ^ , 8. Temple des ancêtres ; temple 
shintoïste. Syn. byô, tamaya, yashiko. 

* ° by6xcn f adv. Comme byô-baku. 
byO-bylM, adi\ Se dit i>ar ouom. du bruit d'uu 

vent violent. 

* ° bya-den, , (ayamari ttutac) s. Fausse 
nouvelle. 

* ° bya-«rl, fg fi , (ayamari itsmvari) *. Fausseté, 
mensonge. 

* ° byOgro, g 9| , (ayamari ayamari) 8. Erreur, 
méprise, bévue, absurdité. 

* ° byakel, 81" » (ayamari no hakarigoto) 8. 
Plan erroné, politique fausse, conduite mal entendue. 

* ° by usetau, f§ j£ , (ayamari setsu) 8. Opinion 
fausse. 
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0 Cha, 3g , s. Thé : — w o Uiuuu, cueillir les feuil- 
les de thé : — wo iruy griller les feuilles de thé : 

— wogei suru, préparer le thé (pour le commerce) : 

— iro ireriij faire le thé (infusion) : — wo hiku, 
réduire le thé en poudre : — wo tuteru, faire le thé 
»vec cette poudre : o — wo dashite kure, sers le thé : 
hito wo — fit sttrii, se moquer de qqu., tourner en 
dérision, mépriser. 

ehabai ou aeinbai, *• Petite cuiller en 

bois. 

thabakarl, 3fi jff . »• Grande cuiller pour mesu- 
rer le thé lorsqu'on le vend ou lorsqu'on le fait 
infuser. 

», $ JB » Boîte à thé. 
d, *• Farce, intermède, Ijonffon- 

nerie; garçon dans un restaurant, domestique qui 
sert le thé. $ Pour chaban-kyôgen. 

chabanasbl, ^g, «. Entretien en prenant le 
thé; réunion en famille pour le thé. 

0 ebaban-kyôgeii, ^ffif , *. Nom d'une 
espèce de représentation théâtrale comique et diver- 
tissante. 

thabafthira, $ tl » s - Tî 8 eB on pédoncules des 
feuilles de thé, qui nagent dans l'infusion de thé. 
Lorsqu'elles se tiennent verticalement dans la tasse, 
les gens du peuple y voient un heureux présage : — 
ga tatta kara, dare ka kuru dard, 

thabatake, 89 » *- Champ ou plantation de 
thé. 

ehabent*, s. 

Boite portative contenant 
tons les ustensiles nécessaires 
pour faire le thé en voyage 
ou en excursion. 

ehabfn, £ , s. Pot à 
thé; théière, r. 

ehabin,3£ £R , *. Chauve : 
- atama, tête =. Chabiu. 

thabin«hlkl,X$(ft< 

*. Kond en bois on en jonc tressé sur lequel ou pose 
le chabin. 

ehablshakn, X#ltt> s. 
tuilier en bois dont on se sert 
pour faire le thé. f. 

chabitsn, $g(, s. Boîte 
pour les tasses à thé. 

ehabo s. (ornith.) 
Poule de Bantam. 

chabakl, £ fft , ». Petit plu- 
meau en usage lorsqu'on pulvé- Chnbishaku. 
rise les feuilles de thé. 
ehabou, £ jfc, *. Plateau à tlié. 
eh»bé«n, Jjj jfi , s. Domestique d'une grande 
WQBon spécialement chargé de faire le thé. 

chabuknro, ^ g , ^. Petit sachet où l'on met 
le thé pour le faire bouillir ; sac pour les feuilles de 
thé réceirunent cueillies. 

ehabnne, 3S Aff > *• Jonque de rivière à fond 
plat, pour transporter les marchandises, 
établir,,!, $ tf, s. Crible à thé. 

3£ * , s. (t. vulg.) Mépris, obstacle, 





Cliadai. 



objection, collusion, désordre : — ira 
ireru, faire une objection : — miwha, 
désordre. 

0 chadal, 3fi M » *• Soucoupe de 
la tasse a thé. f. 

° châtiai, 2g ft, *. Pourboire 
qu'un voyageur offre au maître de 
l'hôtel où il loge. 

chadana, # ftjj , s. 

Etagère réservée aux us- 
tensiles à thé. f. 

chadansn, ^gf, s. 
Coffi-et id. 

cbadaahl, s. 
Sorte de théière. 

*°chadô, «. 

Art de préparer l'infusion 
du thé en poudre, règles 
et cérémonial de cet art. 

ctiad6&-n, j& J| » *• Ustensiles et vases qui 
servent à faire le thé, service à thé. 
eba-en, $ [g , *. 




Chadana. 




Chagama. 



Plantation de thé. 
ebagaina, 

8. Grande théière* où 
l'on tient le thé bouil- 
lant sur le feu ; petite 
mai-mite a couvercle, 
pour chauffer de l'eau. 

F. 

ebagara, $ ï$ » *• 

Marc de thé, résidu du 
thé : — dorne, passoire 
à thé. 

° cttagrwRfthi, 

, *. Gâteaux, fruits, tout ce qui se sert avec le tlié. 

chahoji, «• Cudrc recouvert do papier 

qu'on emploie pour griller les feuilles de thé. 3fc Torré- 
faction du thé. 

cha-ire, 3fi A » 8 - Boîte à thé, pot à thé ordinaire 
en étain ou en fer-blanc. 

cha-lrl, BSf » 8 * Comme chalwji. 

cli a- iro, ^ -g , s. Couleur de thé, vert-cendré, 
brun pâle. 

ebajawan, ♦ » *• Tasse à tlié. 

chajlma, ffi , *■ liaies (d'un dessin d'étoffe) 
couleur vert-foncé. 

° chajln, JJ: A » Maître dans l'art de préparer 
l'infusion du thé en poudre; antiquaire, original, 
excentrique. 

ctiakn#o, jJË ft » *• Panier ou corbeille qui sert 
pour la cueillette du thé. 

* ° ebakaasbobu, 3£ ÎS fî » Couleur brun- 
clair. 

chakanbl, su, 1$ , v.a. liailler, ko moquer 
de, jouer des tours : hito wo chakanu, rire de qqu. 
Syn. AZAKERU. 

ctiakasii, j$ , «. Commo chagara. 

° chakl, S » *• Comme chadôgu. . 

ebakibakO; S ffi » ^- Boîte pour les usten- 
siles à thé. 
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° cbakin, f|J » 8 ' Serviette pour essuyer les 
tasses à ibé. 

° chakka, jjfj 5fc » Branche principale d'une 
famille. 

chakkô-hajlme, $g tfi ffè , $. Action de revêtir 
l'armure pour la première fois. 

cbakoabl, 3f jffi » «• Passoire à thé. 

° cbaknbo, j$ f$ » *• Épouse en titre (par opp. 
aux concubines), maîtresse de maison. 

* ° ebakuchaka, % Jjf , adv. Peu à peu, assidû- 
ment, avec constance : tort xca chakuchaku su wo hû\ 
petit à petit l'oiseau fait son nid. 

* ° cbakufu, $J , s. Arrivée à la capitale. 

* 0 ctiaknfnku nuru, Jjf /g, , v.a. Revêtir. % 
Détourner, soustraire frauduleusement 

* ° cbakngaii ««ru, % ^ , v.a. Atteindre la 
côte, le port ; débarquer. 

* ° ebakngan «a m, % fë, (me wo Uulccrn) v.a. 
Fixer son attention sur, prendre pour but, observer 
attentivement. 

* ° cbakugyo, 2jf ffîl , s. Arrivée. ¥6 Action de 
se vêtu* : — surit, — ni naru (ne se dit que des mein- 
de la famille impériale). 

* ° ebakui, ï|f > *• Action de mettre ses 
habits : — suru. 

* ° ebakui, j|f jfc , s. Action de fixer son atten- 
tion sur, d'observer. 

* ° ebaknjln, % {^t , 8. Arrivée an camp, à 
l'armée. 

* 0 ehakuJlisH, fâj Jt » 8 - Q Uft uté ^ e celui qui 
est calme, réservé, prudent, sérieux, honnête, 
réfléchi, circonspect, prévoyant. 

* 0 cbaknjo, #j # , s. Fille aînée. 

* ° cbakmian, , s. Fils aîné, celui qui 
doit succéder au père. Syn. chakusui, cuônan, 
bôryô. 

* ° chaknry m, ifi $8 1 *• Ascendance du fils 
aîné, branche aînée d'une famille. 

* 0 ehakiiHal, $ft i|g , a. Épouse légale, femme 
véritable. Syn. honsai, skisai. 

cbakuaeki huyu, ïfjjÇ, v.n. S'asseoir, se 
placer, prendre place. 

* ° chAkusen, J£ Ift , 8, Arrivée d'un navire 
au port. 

° cbakusbi, i$ -f » *• Comme chakunan. 

* ° cbaknahln, flS H, , *• Parents réels et légi- 
times (père et mère). 

* ° cbaktiHhoku sorn, g , v.a. Colorier, 
peindre. 

* 0 cbaknabn «ira, «g ^ , v.a. Mettre la 
main à, commencer, entreprendre. 

* ° etaakuHon, ijfc , s. Descendant direct du 
fils aîné d'une famille. 

° ebakn aura, ^ , v.a. Revêtir, mettre, porter : 
reifuku rvo — suru, mettre ses halrits de cérémonie. 

Syn. K1RU, CHAKUFUKU SUKU, CHAKUYÔ SURU, CHAKUI 
BUJtU. 

° chaku surn, =JJ , v.n. Arriver, aborder : kokyô 
ni — *ur«, arriver au pays natal : minato ni — euro, 
aborder au port. Syn. tôchaku, ciiakutô, tbuku. 

* ° cbakntô, 3î éi , Arrivée. 

° cbaknyô, % fR, s. Action de se vêtir, 
cbaknza Horn, *g g$ , v.n. S'asseoir, prendre 
place. 

° ebab wal, ^ , 5. Réunion pour la cérémonie 
du thé. Syn. cha-no-e, cha-no-yu. 



Chanomijawan. 



ehamame, «. Gâteau de haricots confits 

au sucre. 

chaînant, % , s. Sorte d'étoffe de soie, 
cbainesbi. s. Riz cuit dans du -thé 

léger. 

ebamiae, SSJS» *• Maison de thé. 9fc Petite 
auberge où l'on trouve à boire et à manger. 

eban, gjf , 8 fi ff , *. Poix, goudron, résine. 

chan, *. Papa, père (employé seulement par la 
basse classe). 

chanehan, *. Chinois, queue chinois. $fr Mar- 
chand ambulant d'ame. * Vêtement de dessus, sans 
manches, pour les enfants. ¥t Son d'une cloche. 

chaiftctianbôzu, s. Chinois (mép.). 

eba-no-fn, 19 » courant des thés. 

cba-no-kl, 3£ £§} , 8. Arbuste t\ thé. 

cha-no-ko, "f" » 8 - Comme cha{ju:ashi. & 
Chose très facile à accomplir : sonna koto tca o — da. 

eba-no-ma, [S] , *. Salle à manger, apparte- 
ment où l'on prend le thé. 

chanoiiiUawan, 2£ jft 
, «. Tasse A thé. f. 

chanoml-tomoilachi, 
Amis d'un 
moment, sur lesquels on ne 
peut compter. 

cha-no-yn, JK^g» s - 
rémonie du thé. (ne se dit 
que pour l'infusion de thé en 
poudre). 

chan to, adv. Assurément, parfaitement, exacte- 
ment, correctement, en )>on ordre : — tatte o fciire, 
tiens-toi bien 'droit : — âcki-agatta, c'est complète- 
ment fini. Syu. shikato, tadabuiku. 

ebappo, -je ^ » *• Pièce d'étoffe que les femmes 
portent autour des reins. Syn. yumoji. 

oh ara, H . Corbeille à thé. Syn. cua- 
kaoo. 

ebari, Jfi , s. Jeu de mot, plaisanterie, bouffon- 
nerie, p. ext. bouffon, plaisant : — banoxhi, liistoirc 
2K)ur faire rire : — shibai, comédie bouffonne, farce. 
Syn. bhare, odokkguchï. 

° oharo. 3fi > *• Fourneau pour giiller les 
feuilles de thé. 

rharnmera. Df? PR » *■ Trompette, cor de chasse, 
corne : charwnera-fiiki, celui qui joue de ces instru- 
ments. 

° ehar,v6, ^ , Petit bâtiment ou pavillon 
spécial pour la cérémonie du cha-no-yu. 
Syn. CHABHrrau, kakoi, sukiya. 

cbaaaji, *b » *• Cuiller à thé en Ijambou. 

cbaaelro, gj| f( , s. Corbeille pour exposer à 
la vapeur les feuilles de thé. 

° chaaekl, 3(6 ffi > 8 - Salle où a lieu la cérémonie 
du thé. 

cbaMen, ^jt , s. Morceau de liam- 
bou fendu en forme de pinceau, dont on se tf/jl)}) 
seri pour agiter l'infusion de poudre de 
tbé (dans le cha-no-yu). y. Jf 

chashftkn. » Cuiller de bam- y 

bou pour le thé en poudre. 

° ehanhi, # f$ , 8. Fabricant de thé. Chasen. 
3£ Planteur de thé. 

cbaablbu, ^ jj| , 8. Dépôt de thé sur les parois 
intérieures de la théière. 

° cbashltsn, g , 8. Appartement réservé à la 
cérémonie du thé. 
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Chatsubo. 



ehaaoba, 3(£%f&, 8. Vermicelle grossier, fait 
de sarrasin et arrosé de thé. 

chaUku, s. Sou- 

coupe de la tasse à thé. f. 

'°ehatei, Jg^» *• Comme 
ckaryô. 

'°ehaten, Boa- Chataku. 

tique où l'on vend du thé. 

°ehaté, Offrande de thé aux idoles 

bouddhiques. 

chato et chatto, adv. Bapidement, vite, en un 
clin d'oeil. 

ehatan, Jj :f , «. petit plateau en usage dans le 
chOrHùyu. Syn. metmeiiîon. 

ehataubo, 3R8f, s. Jarre 
en terre où • l'on conserve le 

thé. F. 

ehatsumJ, «.Cueil- 
lette, récolte du thé, celui 
on celle qui est employé à 
cette cueillette : — ji&etxu, épo- 
que de la récolte des feuilles 
de thé: — Jcago, corbeille en 
usage pour la cueillette. 

0 eha-u, £fs, 8 . Étoffe 
de soie provenant de l'Inde. 

eha-nra, s. Mor- 

tier pour pulvériser le thé. 

'ehawa, 3f g , 8 . Entretien en buvant le thé. 

Syn. CHABANABHI. 

cbawakashl, £ t. Petite marmite de 
«étal où l'on fait bouillir le thé. 

ebawan, ggflg, s. Tasse à thé, tasse dans 
laquelle on sert le riz. 

ehawan-mori, $ % & , *. Espèce de soupe 
•servie dans une graude tasse. 

*hawaii.m«8hl, *. Mets composé 

a (eus, de légumes et de poisson cuits à l'étouffée 
ào» nue grande tasse. 

«haya, s. Maison où l'on boit du thé, 

p. ext. restaurant # Boutique où l'on vend du thé. 

ehaaaahlkl, 8. Appartement spécial 

pom* la cérémonie du cha-no-yn. Syn. chashttsu. 

ehnsome, , «. Teintnre couleur de thé. 

chaznke, £ , s. Riz arrosé de thé. 

charatou, # g[ , s. Boîte cylin- 

drique en métal où l'on conserve le 
aie. F . 

eni » Jh, *. Sang ; consanguinité : 
— no namida, larmes de sang : — wo 
toru, faire une saignée: — ga deru, 
aigner : no meguri, circulation du 
: — no ose, sueur de sang : — 
9<* saicagit, dérangement des règles: 
j~~ de — wo arau, laver le sang avec 
te wng (querelle entre parente). 
Syn. kctsd. 

51» Lait; mamelle, sein. Syn. emem. 
& Ip , 8. Boucle, bride, agrafe : — wo teitr 
boucler, agrafer. Syn. chioata, Misa, tô- 
■iuwa. 

0 f M> 4 , 8. Terre, sol, terrain, localité : Ten — , 
18 cM et la terre: tocJii, cette contrée, ici: — ni 
«*tru, tomber a terre, être perdu : kono — wo Jrito, 
» gens de cette localité. Syn. jt, tbuchi. 

eai, =p T 9m Mule : — tabi momotabi, (mille fois et 
**** fois) des milliers de fois : — hiro, mille brasses. 



Chazutsu. 



° chl, $f , «. Intelligence, sagesse, habileté, con- 
naissance : mu — , ignorant : — no ara hito, homme 
intelligent : — jin yû, intelligence, bonté et courage : 
ei — , sagesse (don du S.-Esprit). Syn. chie. 

° chl, fft » *• Paûc» tranquillité, bon gouvernement : 
— ni ite ran wo wasurezu, pendaut la paix ne pas 
oublier la guerre : — sttru, gouverner en paix, prendre 
soin. Syn. tàietei, osame. 

* ° chl, ô , s. Bâton ou fouet en usage autrefois 
pour frapper les criminels : — kei, peine du fouet. 
Syn. shtmoto. 

° chl, £jj , *. Sottise, folie, manque d'intelligence. 
Syn. ahô, ou, OROKA. 

chl, fjf , 8. Suffixe numéral pour compter certaines 
années oe l'âge de qqu. : hatachi, vingt ans : misoji, 
trente ans. 

chl, g£ , (michi) 8. Chemin : — mata, carrefour, 
chl, |K , 8. Serpent. Syn. mtzuchi. 
chl, » 8 - Goût, air, manière, (en comp.) : fû 
— , élégance, y a — , goût, avec goût Syn. omo- 

MUKI. 

chl, » »■ Espèce de graude lierbo ou de roseau, 
(imperata arundinacea). Syn. chioaya, kaya. 

chlae-uo-mateurl, igSS» *• Fôte célébrée 
autrefois pour tenir les mauvais esprits écartés de la 
capitale. 

° chian, f& 3c » 8 - Tbïl, tranquillité publique : — 
wo samatageru, troubler la paix publique. 

chian, , s. Cyauure : — kari, = de potas- 
sium. 

chlan-aalbansho, fÔ 3c Se #f > 8 - Tribunal 
qui juge les perturbateurs de la paix publique, jus- 
tice de paix. 

chiare, jfil ffc , s. Avortement, fausse couche. 

Chlba-keu, =f> (| , s. Département formé des 
prov. à'Awa, Kazwa et d'une partie de Shimôsa; 
chef-lieu: Chiha, 

* ° chiban, ^ , s. Terrain préparé pour con- 
struire une maison, planter un jardin, etc., terrain. 

chibanare, ?L (K , K fl » *• Se v "»g c - 

chlbanashi, »n 9 JiC , v.a. Sevrer, retrancher 
le lait à un enfant. 

chlbare-mono, $lM.Qj, «• Tumeur cancéreuse 
au sein. Syn. nvûoaîî. 

chlbashirl, ru, JÉ. » v - n - Saigner, être au vif 
ou sanguinolent : chibashiru manako, yeux injectés de 
sang. 

* ° chiben ho ru , {g , v.a. Fouetter, fustiger, 
chlbl, s. Plumes du cou du faisan, 
chlbl-chibl, |jj U , adv. Peu à peu, peu à la 

fois : — kttrau, manger peu â la fois et souvent. 
Syn. 8UKOSHI zxrreu. 

chlbl/ude, Ç » s - Piuceau usé. 

chlblkl, 31 , *. Qualité de ce qui est très 
lourd, très fort et résistant: ' — wo iwao, rocher que 
mille hommes pourraient à peine déplacer : — no tsu- 
wa, câble à toute épreuve. Syn. bknninbikt. 

chibikl-orl, ^31$, s. Store en fibres de 
palmier (shnro). 

ehlblrl, ru, , v.n. Diminuer peu â peu, s'user, 
se consumer, disparaître l/iule ga — , le pinceau s'use. 

Syn. ITERU, KXREKU. 

* ° chlM, g US , 8. Projet, plan ou stratagème 
habilement conçu, sage conseil, sagacité : — ni tomu, 
fécond en expédients. Syn. ciuryaku. 

chlbo, s. Pick-pocket, filou. Syn. kinchakkiri, 

SURI. 
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chibofrasa, ^Jf|3£, s. Chapeau large, portée 
par les femmes. 

chibokori, |£ , fi. (bot.) Vesse-de-loup. 

Syil. KEMURIDAKE, CHIDOME. 

chibukuro, fj, S » *• Mamelle, pis (de la vache). 

cbiburi, jfiLfôl, s. Tremblement, frisson de la 
fièvre, éblouissement. 

chibusa, $LJ§, s. Mamelon, extrémité des ma- 
melles, téton : — wo fukuineru, donner le sein à nu 
enfant. 

chichi, 3£ , s. Père : chichigo, chichi-ue, id. 
(hon.) : — haha, père et mère : — nashigo, orphelin : 
Kimi wa tami no — nari, l'Empereur est le père du 
peuple. Syn. tete, teteoya, toto et chan (en 
parlant de son propre père Reulement) : ototsan, 

TETEGO, BOJTPU, BONTAIJTN (hoil.). 

chichi, JL, fi. Lait; mamelle, pis, tétine: tishi 
no chichi, lait de vache: — wo hanasu, sevrer: 

— wo shiboru, traire : — ga haru, sein gonflé de 
lait : — tco nomtueru, donner le sein : inada — garni, 
qui sent encore le lait, très jeune, inexpérimenté, 
faible, incapable. # Nourrice. 

chichi, g£ + , a. Très jeune. Syn. mzu- 

MTZU8HTKI, WAKAKI. 

* ° chl-chi, g| > , adv. Lentement, d'une maniè- 
re indolente et paresseuse : — to su&umu, avancer 
lentement. Syn. htmadorite, ouzuguzu shite, 

BOBO-BORO. 

chichibuginu, H$£J§, «• Étoffe de soie 
fabriquée dans le canton de Chichibu (Musashi). 

chichibujlma, i^^lti «• Étoffe de coton 
rayée, de Chichibu (Musashi), 

chichidameshi, K&g, *• Lactomètre on 
pèse-lait. 

chichi-kata, ^ % , fi. Parents du côté paternel : 

— no itoko, — no oji, eUs. Syn. najseki, tete- 
kata. 

chichi-knbi, & g" , fi. Mamelon, téton. 

* ° chichiku aura, H 2$ , v.a. Poursuivre à 
cheval, poursuivre. Syn. hashtri-kakeru, or- 

KAKERU. 

chichi-oya, ^jR, s. Père, 
chichi-oya, & "fft » *• Nourrice. 
Syn. wenoto, UBA. 

chiebisage, fi. Bidon ou bouteille a lait 

chichisni 51 ÇJ, fi. Biberon, 
chichu, ^ dj , *. Insecte rampant. 

* ° chichu «uni, ffa (g , v.n. Hésiter, être en 
suspens, tarder, s'arrêter, temporiser : chichu naku, 
sans délai, sans hésitation : monzen ni — , s'arrêter 
devant la porte, ne pas oser entrer. Syn. eu Ce no 

SURU, TAMERAU. 

° €hi-chtt-kai, & tfl fjg , fi. Mer Méditerranée. 
0 chidai et Jidai, j£ , fi. Prix du loyer d'un 
terrain. 

chidarake, jfij, , s. État de ce qui est couvert 
de sang, souillé de sang, ensanglanté. Syn. cuima- 
bure. 

chidome, jfiljh» s - (uiéd.) Styptique, médica- 
ment qui arrête le sang : — ishi, terre ferrugineuse 
qui a des propriétés styptiques. 

chidome, $J , s. (bot.) Vesse-de-loup. 
Syn. chibokout. 

chidomegusa, "fi gj ^5 » *• ( l>ot -) Écuelle-d'eau, 
(hydrocotyle rotundifolia). 

* ° chidon, 53 £g , a. Qui a l'esprit lent, qui 



manque d'intelligence et de pénétration, imbécile. 

Syn. OUDON, N1BUKI, NOROMA, OROKA. 

chidori, =f- Jfc > ffi » fi- Nom donné aux gravelots 
et autres espèces de petits échassiers. 

chidori-ashi, ^AJ^t fi- Allure incertaine, 
marche chancelante, titubation : — ni aruku, marcher 
on titubant : — ni nû, coudre a point croisé, point de 
chausson. 

chl-c, =f g, *. (litt. mille épaisseurs ou mille 
couches) Très épais. 

chie, # SB » *• IuteDigence, sagesse, génie, liabi- 
leté, talent: — fukuki hito, — ara hito, homme 
intelligent : — no nai otoko, — asaki mono, homme 
qui manque d'intelligence : asa-chie, id. : hito no — 
wo kariru, recourir aux lumières d'autrui, emprunter 
l'intelligence, la sagesse d'autrui: isshô no — wo 
furii, faire de son mieux. 

chiebukuro, &8S> *• Cerveau; livre pré- 
cieux à consulter. 

* ° chien, m i§ » *• Betard : — suru, arriver en 
retard, être en = : — ni oyotm, être mis en retard 
par : — risoku, intérêts arriérés. 

chle-no-hako, £f Jg( jjg , fi. Boîte à jeu de 
patience. 

chie-no-hi, § Jg , fi. Sagesse (bouddliique) 
qui, comme un fen, consume les passions et les 
désirs. 

chie-no-ita, g <S , Yfi. Noms de divers jeux 
chie-no-ki, Jg ?fç , \ de patience et de leurs 
chie-no-wa, § & , J pièces. 

ehiesukl, ko, S 3R # , î'.w. Commeiicef à 
comprendre, devenir sage, intelligent, (se dit des 
enfants). 

chlffron, SîtfcJUr, a. (méà.) Typhus, fièvre 
typhoïde: chô — , typhus abdominal: hatehin — , 
typhus éruptif . 

cbifrae, m, S * v a - Clianger, diversifier, varier, 
démettre, disjoindi-e, disloquer: koronde ude no myi 
ico — , démettre le bras ou se luxer le poignet 
en tombant 

chifrai, j&> fi. Différence, distinction, désaccord, 
divergence : taihen na — da, il y a une grande diffé- 
rence : tenchi no — , aussi différent que le ciel et la 
terre : — nai, il n'y pas de doute, ou de différence. 
* Erreur, changement, méprise, confusion, bévue: 
hito — , erreur de personne : kiki — , erreur d'ouïe, 
avoir mal entendu : me — , erreur des yeux, se tromper 
en croyant voir qqc. : mokuteki — , erreur de but, 
désappointement. Syn. maohigai, taoau koto. 

chifrai, an, , v.n. Se tromper, ne pas produire 
l'effet attendu, manquer, errer : ate ga — , manquer le 
but: vnchi ga — , se tromper de chemin: fiant — , 
faire un faux pas. * Être différent, dissemblable, 
clianger : osa to ban wa — , le matin et le soir diffè- 
rent : toshi hitotsu — kyôdai, frères qui n'ont qu'un 
au de différence. Syn. machigau, kawaru, koto- 

NARU, TAGAU, SOI 8URU. 

chinai, an, gt, v.n. Croiser, ne pas rencontrer, 
passer à côté : yuki — , se croiser en route (sans se 
rencontrer) : sure — , frôler, coudoyer en passant en 
sens inverse. 

rfiigaidana, ^|j|g, «. Étagère dont les planclies 
sont posées irrégulièrement, à des niveaux différents. 

* ° ehlgakn, J£ ¥ » 8 - Étude, science de la terre, 
comprenant la géographie (chirigaku) et la géologie 
(chishitsugaku). 

chigawasc, ru, v - cau8 > de chigau. 

Rendre différent, faire varier. 
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ehigaya, ^jp, 8. (bot) Graminée de grande taille, 
(iniperata arandinacea). Syn. tsubana. 

ehlffl, ^pfc, s. Poutres croisées qui ornent le 
faite du toit des temples shintoïstes. 

eaigl, , *• Balance romaine, peson. 

SyiL HAXARTZAO. 

•°ehi|tl, p$l' *• Hésitation, indécision: — 
«tra, hésiter, être lent à se décider. Syn. kooi, 

TAMERAD KOTO, TAYUTAU KOTO. 

* 0 chlgi, & jjg , «. (myth.) Dieux et déesses ter- 
restres, vivant sur la terre : tenshin — , les dieux et 
déesses du ciel et de la terre. Syn. kunttbukami. 

ehifrire-ebl§rlre, =f- + + , adv. En pièces, 
en morceaux, brisé, rompu, déchiré, en lambeaux. 

Syn. KIREOTRE. 

chlgire, ru, £{ W » v - n - coupé, brisé, réduit 
en morceaux, se déchirer, se rompre : kimono ga — , 
vêtement mis en pièces. Syn. kirkru, yaburkru. 

chlgirl, Jg, 8. Association, alliance, union, en- 
gagement, promesse : hvyû no — , amitié : — wo mur 
*ubu, contracter alliance ; p. ext. être fiancé. 

Syn. YAKU80KU, KKlYAKir. 

chlgirllmkari, $1 |fp , s. Grande balance ; fléau 
de balance. 

ehljriri, ru, g |pf , v.a. Couper, rompre, briser, 
arracher, séparer, cueillir, choisir : ki no mi wo — , 
cueillir des fruits. Syn. mooitoru, mogit, mhbhi- 
rd. 

thlgirl, ra, §g , v.n. S'unir, s'allier par contrat, 
mariage ou amitié, s'engager, promettre. 

Syn. XBYAKU SURU, MAJIWARU. 

chigo, g,f|f, s. Petit enfant : — gao, figure 
d'enfant : — oi, croissance d'un enfant. *|f Page d'un 
haut personnage. 

chhru, & , s. Action de recevoir les faveurs 
d'un supérieur. 

* ° ebigu, m jgf , «. Comme chidon et gwhi. 

* 0 chlgu, fg , s. Rencontre fortuite, acciden- 
telle: — surit rencontrer par hasard. Syn. au, 
m-au. 

* 0 ehi^a* j| > *• Organes de l'administration, 
moyens de gouvernement. 

ehhru-bagrn, *. Manque de conformité, de res- 
semblance, d'accord. 

* ° cbbjrwai, , s. Exterritorialité : — hôken, 
juridiction exterritoriale: — hdken wo tekkyo swnu, 
supprimer cette juridiction. 

0 ehlgyo, £jl , s. Domaine, fief d'un daimyô 
ou d'un sonnerai : — wo ate okonaiu, donner un fief : 
— «ao, territoire du fief. Syn. ryôbun, shoryô. 

* 0 ehJhaJ nnrn, jft&JS, v.n. Être délié, desserré, 
relâché, détaché, se ralentir, se détendre, cesser, être 
interrompu, tomber en désuétude, passer de mode. 

* ° ehinatau unira, fëjg, v.n. Baser la tête 
(se dit des bonzes) ; se faire bonze. Syn. kami- 

0BO8HI SURU, TKIUAT8U SURU. 

chlhaya, g|[ » *• Vêtement blanc en chanvre porté 
par les religieuses shintoïstes ; cordon pour maintenir 
relevées les manches du vêtement japonais. 

ehttinyafuru, Makwa kotoba qui 

s'emploie pour kami et hito. 

* ° cblbel, j§ 2p , 8 . Paix, tranquillité : — wo mt- 
yo, règne ou époque tranquille. Syn. car, tathei, 

ODAYAXA. 

* 0 ebibel, 2p , s. Horizon (sur terre seule- 
ment) : — keioi t boussole de déclinaison : — sen, ligne 
horizontale. 



* ° cbihen, fa , s. Bord d'uu étang. 

Syn. IKKBE, IKK NO HOTORI. 

chihiro, ^ ^ , *. Mille brasses : fukam — , gran- 
de profondeur : — no tant, vallée très profonde. 

° culhô, "fi , s. Localité, région : — gikwai, 
conseil régional : — gyôsei, administration régionale : 

— kwan, fonctionnaires locaux, provinciaux : — mi- 
banshOj tribunal régional : — seidô, système de gou- 
vernement local: — hi-kica, bureau ou section des 
dépenses régionales : — zei, impôt local : — zaimttr 
kwa, — zei-kwa^ bureau de l'impôt local, perception. 

ebihô-yônen-frakko, *& # #j i£ $ iR , s. 
École régionale des cadets (école militaire prépara- 
toire). 

* ° chi-1, A ffll , s. Position sociale, situation, état, 
grade, dignité/ Syn. i-chi, jobun. 

chi-imi, jft , s. Jour néfaste : — nichi, id. 

* ° chl-in, faf£,8. Ami, connaissance. 

Syn. 8H1KI-AJ, 8HXRIBJTO, 8HTKUKK. 

enlisai, ki, stil, ku, /J\ , a. Petit, humble, bas, 
de peu d'importance on de valeur, jeune : chiisa sô na, 
qui a l'air petit : — koe y voix basse : — toki, au temps 
de la jeunesse : — kiziL> blessure insigiiifiante : chiina- 
gatana, poignard : — koto, afiaire sans importance : 
chiisaku iiaru, devenir petit, diminuer. 

° chyi, £j| Tf. , s. Gouverneur d'un ken on d'un 
fa, préfet 

chljl, Arrangement des mots, construc- 

tion grammaticale de la phrase. 

chjjl, *f 4> , a. et adv. Mille milliers, nom- 
breux, abondant, diversifié, varié, immense, — no 
omoi, nombreux soucis. Syn. amata, kusaouba, 

8AMAZAMA. 

chyikamari, rn, $g, v.n. Se raccourcir, se 
contracter, diminuer, être amoindri, rétréci, abrégé; 
devenir moins audacieux : samukute — , contracté par 
le froid. 

cbljiknma etcbljimam^ Comme le précédent, 
chyikern, Comme chyireru. 

* ° chUlku, ^ tt » *• Axe de la terre. 

cli IJ line, ru, |g, v.a. llaccourcu-, diminuer, 
rétrécir, abréger. 

ctayimi, |g, m , 8. Étoffe crêpée, gaufrée : kinu 
— , crêpe de soie : momen — , crêpe de coton. 

ctijjlml, mu, JJ, v.n. Se raccourcir, se con- 
tracter, se rétrécir. Syn. chuikamaru, chjjimaru. 

cbUlmi-Rsbi, fêljfai, s. Jambes recourbées, cro- 
chues. 

chtjimlgainl, , 8. Cheveux bouclés. 

* ° cby in, ^ai X , 8. Ami, connaissance. 
Syn. chxyO, shirimto. 

cbajln, |g \ , *. Esprit lent, unljécile, sot. 

ebftjin-go-diii, j£ \ 3[ , s. Les 5 générations 
des dieux terrestres. 

chy Ire, ru, Jg # , v.n. Être frisé, bouclé, ondulé, 
ridé, crêpé : chyire-ke, cheveux frisés, crépus. 

ehtjiri, J&U, s. Fruit conique du pin, pomme 
de pin. 

* ° cby ô, §^ fl| , 8. Fol amoiu*, passion déraison- 
nable, affection excessive. 

ehijô, ^|^t, 8. Action de garrotter et de fouetter. 

* ° châjaken, ^fe Ji fl| , s. Droit de superficiaire : 

— *//«, superficiaire, qui a loué la superficie d'un 
terrain pour un temps considérable, sans être pro- 
priétaire du fonds. 

*• 0 chy oku, gfr , 8. Insulte, injure, infamie, 
opprobre, honte : — wo ukeni, être déshonoré : hito ni 
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— wo atacru, injnrier qqu. Syn. haji, hazuka- 
shime. 

• ° chynteu, f& $ , s. Opération cliirurgicale, 
procédé de l'art médical. * Principes de gouvernaient. 

Syn. NA08HI-KATA, OSAME-KATA. 

* ° chika, Jfe fl{ , 8. Valeur du terrain : — tôki, 
hausse du prix des terrains. 

° chika, T » *• Souterrain : — sen, ligne sou- 
terraine (de chemin de fer). 

chika, j£ , s. Proximité, (en comp.) : — donari, 
proche voisin: — gatsiœ, faim: — mamri, voir 
mieux à mesure qu'on approche : — michi, chemin 
raccourci. 

♦ ° chika, fl& T » *• Sous un gouvernement : — 
no tami, peuple qui est sous le gouvernement : Ogasa- 
warajima wa Nihon no chika nari. 

chikagoro, 2tEj|, ffi , adv. Récemment, 
dernièrement, ces jours-ci. Syn. kinhai, kono- 
goro. 

chikai, ff, H., s. Serment, promesse solen- 
nelle : — tco musubu, se lier par serment : — wo 
tateriL, faire un serment : chikai ni somuku, violer un 
serment Syn. skioon, chïkagoto. 

chikai, an, ff, v.a. Promettre avec serment, 
jurer : chikaite negau, adjurer (demander) : chikaite 
meizuriij adjurer (ordonner) : chikawasera, faire 
promettre avec serment. Syn. skiyakd suru. 

chikai, ki, ahi, kn, g£ , a. Proche, près, voisin 
de, rapproclié, parent, intime : mimi ga — , qui a 
l'oreille fine : me ga — , qui a la vue courte : sennen 

ni , il y a environ mille ans: chikaki miyori, 

proches parents: ketsu-cn — , relations de proche 
parenté : chikaku suru, rapprocher : chikaki t/o, 
récemment, de nos jours : — tomodachi, ami intime. 

chikajika ni, fflafiC, adv. Bientôt, prochaine- 
ment. Syn. MNjrrsu, tôkarazu. 

* 0 chikaku, jgf[, j. (oboe) Sensibilité, sensa- 
tion, sens, sentiment : — nashi, insensible, apatlûque : 
shinkei no — , l'activité des nerfs sensitifs: — 
sakwan, les sens ne fonctionnent pas. 

chikama, s. Voisinage, proximité. 

Chikamatou Moiisaeuion, gj; H & fiï H » 
s. Lo plus célèbre auteur dramatique du Japon. 
(1653-1724). 

chikame, ffi |R , «. Qui a la vue courte, myope : 
— no megane, lunettes de myope. Syn. kingan, 

KINSIIIOAN. 

chikara, *}} , s. Force, pouvoir, capacité, puis- 
sance ; secours, aide, assistance : Kami no — , la 
puissance de Dieu : — wo tsukusu, s'efforcer de tout 
son pouvoir, dépenser ses forces A. : — nashi, sans 
force, sans ressource : — ni naru, aider : — wo soeru, 
id. : — wo otosu, — ga ochiru, se décourager : — ni 
oyobu, être capable de, pouvoir : gakumon no — de, 
par les forces de la science. 

chikara, É%> 8 - (vx.) Contrôleur des im- 
pôts, impôts : — ryô, le bureau des impôts : — no 
kami, chef de ce bureau. 

chikaradakc, -jj Yt > *■ Fort b ^ ,ton ^° bambou 
qui sert de soutien aux portefaix. Syn. ikizijk. 

ehikaragane, # & , s. Boucle. 

chikaragawa, ffl. , *• Étrivière. 

chlkarage, J] ^ , ». Longs poils sur la poitrine 
et les bras, qu'on dit être un signe de force. 

chlkaragl, ^ ?fc , *• Ensouple de tisserand. 

chikara-kobu, £&, s. Saillie formée 

par la contraction du muscle flexeur du biceps. ¥t -fig. 
Ardeur, zèle : — wo dosa. 



chikara-knrabe, J| , *. Lutte pour com- 
parer ses forces. Syn. sum5. 

chikara-mochi, f$ , *. Athlète, homme très 
fort, hercule : Momotarô wa ki wa yasashikutte — 
de atta, Momotarô était doux mais fort comme un 
hercule. 

chikara-okoshl, £ , s. Faveur, protection, 
action de favoriser, de patronner, de soutenir. 
Syn. iima. 

chikara-otoshl, ^ , s. Désappointement, dé- 
couragement. Syn. GAKKARI, RAKUTAN, SHTT8UBÔ. 

chikara-wasa, fj J£ , 8. Prouesse athlétique, 
ouvrage qui exige une grande force, tour de force. 

chikarasuki, kn, , r.w. Recouvrer les 

forces, la santé, se rétablir, se remettre. 

Syn. GKNKIZUKU. 

chikaraziiku, s. Force seule, par la 

force. 

chikashiku, , adv. D'une manière intime , 
amicale, familière. 

chikawari, &fl$(> s. Fixation de la valeur 
des terres en vue de l'impôt. *Ë Cadastre. 

chikay ©rase, ru, ^ jg flr , v.a. Laisser venir 
auprès ; permettre à qqu. de prendre plus de libertés. 

chikayori, ni, j£ , v.n. S'approcher, venir 
auprès, approcher. 

chikay ose, ru, j£ ^ , v. cous, du préc. 

chikasuke, ru, À* » v - a ' Rapprocher, rendre 
intime. 

chikaxnki, g , s. Connaissance, ami non 
encore intime. 

chikasuki, kn, £ {f , v.n. Comme chikayoru : 
8amusa ga dandan — , le froid approche, commence 
à se faire sentir. 

* ° chikei, 4£ JfiJ , *. Peino du fouet : — wo 
kuwau, faire subir la peine du fouet. 

* ° chikei, ^ 81* » »• Projet, plan, dessein ou 
stratagème habilement conçu. Syn. ryôbô, ryô- 
bakït. 

*° chikei, rtl^» *• ( c,/ * m kctacJii) Aspect 
topographique d'une région, relief et accidents du 
terrain : — wo hakaru, lever le plan d'une région : 

— wo mira, étudier la topographie d'un pays : — 
kica, bureau topographique. 

* ° chiken, quitte miru) Connaissance, 
savoir. 

° chiken, ife#, s. Titre de propriété, acte de 
vente ou do transfert d'un terrain. Syn. kokkn, 

KENJÔ, CIttKKNjf). 

* ° chiki, ^ ^ , s. (teitchi no iki) Vapeur qui 
s'élève du sol. 

* ° chiki, £fl p, , *. Connaissance, ami : — wo 
wu, gagner l'amitic de. 

chikiri et chigiri, Jjfc , s. comme chikaragi. 
chikiri, $£ ffi , 8. Coinnio chiffiri-bakari ot 
ôhakari. 

chikiri-jime, ^ |$ , s. Queue d'arondc. 

chiki ri-kanimuri, s. Coiffure blanche portée 
par les femmes aux funérailles. 

chikkefctu suru, gfg » vji. Faire un faux i^as, 
trébucher, broncher. Syn. tsumazuku. 

chikkin, s. Ciseau de sculpteur sur bois. 

chikko, gi] $£ , s. Bois sculpté et laqué en rouge. 

* ° chikkô, |g ^ , s. Construction d'un port : 

— suru. 

chikkuri, adv. Un peu, légèrement : — magatla, 
un peu courbé. 
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• 0 cnlkkyo, 5ft fë » *• Vie retirée, réclusion, em- 
prisonnement, confinement dans son propre domicile, 
(châtiment infligé jadis aux saimarai), arrêts: — 
môshUsiûxrareru, être condamné à ce geure de 
réclusion: — mru, s'enfermer dans sa maison, ne 
pas sortir, se confiner. Syn. hktmon. 

chiko, ffe fig , 8. Nain, personne de très petite 
taille. 

enlko, *. Bonze (dans un temple) chargé de 
recevoir les visiteurs. Syn. shika. 

eblko, faUt, s. Vieux amis, vieilles connaissan- 
ces. 

chiko, g ï$ , s. et a. «Joli, délicat, fin ; main- _ 
d'oeuvre habile, travail soigné. 

• 0 chiko, 9 X5 , 8. Sagacité, habileté, 
chlkobn, jfiL , s. Anévrisnie, tumeur sanguine 

molle. 

• 0 ehlkokn, ffl , s. Retard, délai, manque de 
ponctualité : — sitru. Syn. chien, chun. 

chlltoka, j$ jg , «. Écorce de la terre, 
ehi&okn, flg |g , 8. Action de gouverner un 
pays ; jays en paix, bien gouverné. 

• 0 chlkotoa, j& fl* , (tsiùchi no lione) 8. Pierre. 

• 0 chiku tara, gg 0 , v.n. Galoper à cheval, 
courir. Syn. kakk-hashiku. 

0 chiku, Yf , s. Bambou (en comp.). ! 

0 calkiiba, Yf % , s. Cheval de bois ou de 
bambou ; éebasses : — no tomo, compagnon de jeux, 
ami d'enfance. 

ebiknbi, fL ffi » «• Comme chibma. 

ehlkubiiNftlil, Yffà^i *• (entom.) Blatte, can- 
crelat 

ehlka-ehlko, a. et adv. Aigu, piquant, cuisant : 
— ttat, douleur cuisante. 

chi-kndari, f jfr , g. Diarrhée sanguinolente, 
évacuation de sang. Syn. gexftsu, sekuu, ciii- 

KUSO. 

"°chikodekI «ara, fgfff, v.n. Être convul- 
sionné, agité violemment, secoué par des spasmes 
irréguliers. Syn. hiki-tbuhu. 

ehiknden aura, g; 5£ , v.n. Se cacher, se sauver. 

thikudo, Y, T tH » *• Support en bambou. 

' 0 ehlknen. Bfl » *• Plantation de bambous. 
$ Les membres de la famille impériale. 
Syn. TAKKZONO. 

ehlkufu, Yf ^J; , *. Étoffe en fibres de Iwmbou. 

°chlkufajln, YftirA* «• Oreiller en bambou 
dont on se sert surtout au moment de la sieste en été. 

Syn. DAKIKAGO. 

• 0 chlkaga, Yf £r » *• Pousse de bambou. 

Syn. TAKENOKO. 

Cblkngo, Jft , *• Une des provinces du Saikai- 
dû (Kyùjihii), v. pr. Kururne et Yanagaiea. 

Chlkagogawa, & & )\\ , s. Rivière (137 k.) 
qui a ses sources en Bimgo et î/fyo, passe à Kurimie, 
et se jette dans la mer an sud de Saga. 

c hikuha, fjf , Râteau en bambou. 

• 0 chlkiihaku, Yf » s - Annales, chroniques, 
hfetoire: meisei wo — ni tant, laisser son nom à 
l'histoire. Syn. rkkisih, shuô. 

• 0 c hlkuhatan «ara, |f g§ , v.n. laisser croî- 
tre ses cheveux, (se dit d'un bonze qui quitte son état 
et rentre dans le monde). 

• 0 ehlkuho aura, g$ JJJ , v.a. Rejoindre, 
poursuivre et saisir. 

0 enlkoJchl, 3J; — , adv. Complètement, entière- 
ment, avec tous les détails, minutieusement, sans 



omission, scrupuleusement : — ni lianashi wo surit, 
raconter en détail : — hakujô «wnt, avouer complète- 
ment : — kiki-Uidasu, examiner, scruter de près sans 
rien omettre. Syn. îcm-iciii, kuwashjku, tsubusa 

NI. 

* 0 ehlknjl, If; afc , adv. Successivement, peu à 
peu ; par degré, en ordre, tour à tour : — hairetsu 
8uru t disposer en ordre. Syn. junjun ni. 

* 0 chlknjltan, YtK » I"nrit ou graine du 
bambou. Syn. take no mi. 

* 0 cliiknjô, j3s ft, adv. Comme chikuicld. 

* 0 cli Iknjô, Yf ét » *• Canne ou bâton en 
bambou. Syn. takezue. 

chlkujô, $ , s. Place où Ton fait une con- 
struction. Syn. FUSITTN-BA. 

chiknjo, fï?(î» *• Pellicule épidermique du 
bambou. Syn. takk-maihada. 

c hlkukaku, 3g îg, s. Proscrit, exilé. 
Syn. rOntn. 

chlkakan, Yf » *• Long« G ligue en bambou. 
Syn. TAKKZAO. 

chlkakwan, Yf 1?> *• Tnyna en bambou. 

Syn. TAKK-KUDA. 

Oiikumaaiiwa, ffi j)| , 8 . Nom du Shinano- 
gatoa dans la partie supérieure de son cours. 

* 0 chlkunen, 3g ^ , adv. Année par année, 
annuellement. 

chlkuoku, g , 8. Édifice, construction, mai- 
son. Syn. TATKYA. 

chiku-on-ki, ^ § g , *. Phonographe, grapho- 
photic. 

* 0 chlkaren, Yf M » s * Store, rideau en 
bambou. Syn. take-sudark. 

* 0 chlkarln, Yf ♦fci 7i0 hayashi) s. Bois, 
plantation, bosquet de bambous. Syn. yabu. 

* 0 cblkurô, Yf flt > *■ ^"ier en bambou. 

Syn. T8U2URA. 

0 clilkurul, ^ , s. Règne animal. 
Syn. kedamono, jOrui. 

chikann, =p , a. De différentes esi>èces, 
nombreux. Syn. kijsaodsa, samazama. 

cli tkiiHHl, kl, slii, ^ ^ , a. Qui sent encore le 
lait, jeune, enfantin. Syn. ciuciit-jujsai, hui- 

KUNA, ITOKBN AS III. 

chikuoal, kl, shl, jg, a. Odenr du 

sang répandu, de la chair fraîche (des animaux). 

Syn. CIUNAMAGUSAJ. 

cklkusa-lro, ^ ^ fi , s. Couleur vert-clair. 
Syn. MOKGi-iiio. 

chlkusaku, f/SR, *. Corde en fibres de banibou. 

chlknsaku, Yf fil » s - Clôture en baanbon. 

chlknaaznna, ^^H, s. Corde en fibres 
(Vwtperata. 

chlkasel, Yf » s - ^i^ge à renard. 

SyU. KITSUNEWANA. 

* 0 clilkusekl, Yf W > fi - Natte en ljaml)ou. 
Syn. TAKAMusnuto. 

cnikusekl num, |g ^ , r.a. Cliasser, éloigner, 
bannir. Syn. oinokebu, oidasu. 

* 0 clilkusckl aura, ^gf|, v.a. Accumuler, 
recueillir, entasser, emmagasiner (en vue de l'avenir). 

chikuaen, Yf W y *• Ciseaux pour tailler ou 
émonder les arbres. Syn. kibasami. 

chikuaen, Yfïk* Bambou taillé en pointe à 
l'une de ses extrémités, pique en bambou. 
Syn. kissaki, 800TDAKR. 
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* 0 chlkushl, Yî tt » »• Branche de bambou. # 
Littérature légère, amusante. 

* 0 ehikuahi, Yî Ift » *• Légère pelure blanche 
qui est à l'intérieur du bambou. 

* ° Chili u ah I, jg sfc , a<ft\ Successivement, peu 
à peu. Syn. chtkuji. 

chiknshi-eblra, $t$g j£> *• Carquois. 

Syn. YATBUBO, YANAGUI. 

chiknshln, g; , s. Samwai chassé par son 
maître, vagabond, proscrit. 

ehlknshô, g , s. Animal, bête, brute. $ Terme 
de mépris et d'injure : — dôyô no yatsu, id. : — ôjô, 
mourir comme un chien (dans l'obscurité, inconnu) : 
— barami, porter plus de deux petits à la fois : — 
dû, nom de l'un des enfers bouddhiques. 

Chlkusha, jtf , s. Nom chinois des deux 
provinces réunies de Chiknzen et Cftikugo. 

* ° chlkuaha saru, |f , v.a. Accumuler, 
recueillir, emmagasiner. 

chikuMhnt«u suru, g§ $ , v.a. Chasser, éloi- 
gner, bannir. 

* ° chlkonô, Yt II » *• Bois, bosquet de bambous. 

SyU. TAKAMURA, TAKEYABU. 

chiknaô, Yî Ht » (take-yarï) 8. Pique en bambou, 
ehlkuao, jfil H » Diarrhée sanguinolente. 

* ° chiknauijitan, 4^ Bf 9 » *• Fête (chinois) 
des bambous. 

ehlkutai, Y( tu » *• Pousse de baml>ou. 
Syn. TAKKNOKO. 

* 0 ehlkutel suru, , r.a. Construire une 
digne, un talus, un remblai. 

eh Ik ut en «uni, , v.n. Fuir, s'enfuir 

pour échapper aux tribunaux, se cacher. 
Syn. kakeocui, shuppon suru. 

* 0 chlknto, Yî 7J > *• Bâton de bambou en 
usage pour l'escrime. Syn. bihnai. 

* ° ohikuyn, g* , adv. Chaque soir, cliaque 
nuit. Syn. maiban, maiya, maiyo. 

* ° chlkuyô, Yî 3Ë > *• Feuilles do bambou. 
# Boissons alcooliques (sake, etc.). 

chikiiy ôshi, Ytt&fâ' *• Sorte ^ e papier mince 
comme la légère pelure qui est à l'intérieur du 
bambou. 

* ° chlknyô aura, J£ > v - a - Élever, nourrir 
(des animaux). Syn. hait. 

° chlkucal, |f , s. Richesses accumulées, ar- 
gent entassé, épargné : — suru, entasser des riches- 
ses : — ka, millionnaire. Syn. chochiku. 

* ° ehlkusan, f£ tfj , t . Colline artificielle (dans 
un jardin). Syn. tsukiyama. 

* ° Oilkuoen, faut , s. Une des provinces du 
Saikaidô (Kyùshù), v. pr. Fukiioka. 

° clilkusd snru, |g Jg , v.a. Construire, bâtir, 
élever. 

* ° chiknsô Hiiru, |g jgÇ , v.a. Accumuler, em- 
magasiner des objets. 

* ° rhlkiiiokii, |f |g , s. Provision de grains. 

* ° ehikwal suru, jf| |g] , v.a. Monter ou con- 
duire un cheval. Syn. hase-mawaru, kakk-mawa- 
ru. 

chlkwai suru, |Jg * v - n - Prendre un détour, 
faire des circuits, ne pas aller droit au but, tourner 
autour. Syn. temadorit, ukwai suru. 

* ° chikwan, 3 jg , s. lietard, délai, lenteur, 
négligence, inaction, paresse. Syn. norokt, yuru- 
yaka. 



° chlkyù, & Qfe , 8. Isthme : Panama no — . 
0 chikyô, tfl , 8. Frontières, limites. 
Syn. sAKAi. 

chlky O, j$ |g , s. Capacité de comprendre, de 
percevoir, de concevoir les choses, promptitude 
d'esprit. 

chikyôdai, îft JL & » *• Frère (on sœur) de lait. 
° chlky u, Jfj , s. Terre, globe terrestre : — 
wa yusei no itm nari, la terre est une des planètes : 

— wo shùkû suru, faire le tour du monde : — dama, 

— gi, sphère terrestre : — zu, mappemonde, 
chimaki, jg, s. Gâteau fait de riz enve- 
loppé dans des feuilles de bambou, et cuit à' l'eau 
bouillante, (préparé pour le tango-matsurï) : — zasa, 
bambou dont les feuilles servent à envelopper le chi- 
maki. 

eh I marne, Ig, *. Ampoule ou pustule san- 
guine. 

chlmantire, jfa g$ , 8. Couvert de sang, souillé 
de sang. Syn. chidaraicr, ciumidoro. 

* ° eh ira an, J§ ff , s. Paresse, lenteur, négli- 
gence, retard : — - sttru, être lent. Syn. noroi, tk- 
nurui. 

chlmanako, jfij, , *. Yeux injectés de sang, 
rouges, enflammés (v. g. de colère). 

eh 1 mata, $f , s. Carrefour, rue, route, vflle,' en- 
droit : kassen no — , champ de luitaille : thtira no — , 
scène de carnage : — no kami, dieu des routes. 
Syn. tokoro, tsuji. 

chlmatsurl, jfil S , *• Action d'offrir au dieu de 
la guerre le sang du premier ennemi tué, pour obtenu- 
la victoire : shutsujin no — , offrande faite par un 
sumurai de quelques gouttes de son propre sang avant 
d'aller à la bataille. 

chimayol, jftj 2* , s. Dérangement du cerveau, 
transport au cerveau, fou : chimayou, devenir fou. 

chimba, g$ , *. (t. vulg.) Boiteux, estropié, per- 
clus : kata — , estropié d'une jambe. Syn. ashi- 

NAK, BIKKO. 

ehimbikl, J( ^ , s. Action de filer le coton à la 
tâche, à la pièce ; action de traîner un jinrikisha à 
forfait. 

ctaimbo ou chlmboko, % , s. Membre viril. 

° chlmbotsu Hum, jjfcîJ, v.n. (shizunti-iru) 
Faire naufrage, couler, sombrer, être perdu, ruiné, 
détruit. 

* ° fhimba, Jt > s - Joumalier, ouvrier qui 
travaille à gages : — wo yatou, louer des ouvriers. 

* ° chlmbu suru, g[ JjfE , (tori-shizwnem) vuu 
Pacifier, apaiser, rétablir l'ordre, soumettre, réprimer 
(une émeute, etc.). 

* 0 chlmbun, gpjj, «. Nouvelle curieuse ; fait 
intéressant et rare: — wo koiiomu, être amateur 
de nouvelles: — wo sagunt, courir après les nou- 
velles, faire le " reporter." 

° chlmhutau, 3^ $j , (mczitrashii mono) s. Ra- 
reté, curiosité, chose précieuse. 

chiuie, JQL |K , «. Œil enflammé (par une conjonc- 
tivite, etc.). 

° ehioiel, jfa £ , {tokoro no na) s. Nom de lieu : 
— jisho, dictionnaire géographique. 

chlmei, ftffe, s. Sacrifice de sa vie pour une 
cause : — s h a, martyr : — shû, blessure mortelle : — - 
8itru, sacrifier sa vie, subir le martyre, perdre la vie. 

chiniei-no-shl, £fl £ dt » *• Homme célèbre. 

* ° ehimei-no-loHhl, fa gjt , s. Age de cin- 
quante ans. 
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* 0 ehlmeisho, gfc jgr J5f » *• Partie principale on 
vitale da corps. Syn- kyOsho. 

ehinen , £ ffi , *. Terrain, fmrface de la terre. 

*°ehlml, JÊfc*, «. Mauvais esprits qnî sont 
sopposés hanter les montagnes et les forêts, lutins, 
génies, satyres : — môryô, esprits de la terre et des 

&ax. Syn. XOBAMA, MADAHA, BUDAVA. 

°chlml, jAgfc, 8. Nature du sol (fertilité on 
fi&ilité). 

chimlcnJ, jfiL * ^- Veine, artère : — wo agent, 
iroîr an coup de sang ; fig. s'adonner fortement à, 
se plonger dans, 
ehlmidoro, jft , a. Couvert de sang. 

' 0 ehlmltsn, ggftf, 8. Finesse, délicatesse, 
détail; perfection du travail. Syn. komayaka, 

KUWABHIKI, MEI8AI, 8KIM3T8U. 

* 0 eh lin mat, £ft ^ , (funtgome) 8. Vieux riz, 
riz de rebut. Syn. hinegomk, komai. 

ehlmmari, jffy , a. Resserré, étroit, court, abrégé, 
contracté, condensé, en miniature: — to tliita ie % 
maison petite, mais jolie et commode. 

* 0 ehinimen mira, M > VJL Être adonné à, 
plongé dans, se livrer à : sake ni — , s'adonner à la 
boisson (dans ce cas seulement). Syn. chtndkki 

8URU, SAKE NI ÏTJKEBU, YOI-8HIZITMTJ. 

fhlmmetsu snrn, jg£ , v.a. Vaincre, détruire, 
défaire, subjuguer, anéantir. 

0 ebhnmi, a£ g£ , s. Mets rare et délicat ; goût 
déheat d'an mets. 

thimmin, J»fc Jfc , *. Sommeil profond : — sitru, 
dormir profondément. Syn. yoku nkmtjbu. 

ehlmmochl, J( j$ , 8. Portefaix loué à la tâche. 

chimmochi, , *. Mochi que Ton fait faire 

par des ouvriers. 

* 0 thlmmokn, , Silence, réserve. 
Syn. DAMA Kl. 

ehlmd, fgjff , «. Stupide, sot, imbécile. 

Syn. BAKA, AHÔ. 
" 0 chlmokn, Jtj g , s. Cadastre, 
ehlmpan, j£ $g , «. Seigneur féodal. 

Syn. DABTYÛ, SHOKÔ. 

* 0 chimpeu, p| jg , *. Livre ou volume ancien, 
vieux manuscrit. 

0 ehlmpi, {# ÉC » *• Pehire d'orange desséchée, 
ehimpin et chimpft, |£ ,5 , |£ K » *• ol, j et 
rare et précieux, curiosité. Syn. ciunki. 

* 0 ckimpa, H Jg , a. Vieux, ancien, usé, rebat- 
tu, inacceptable, suranné, passé de mode, trop com- 
mun : — no setm, théorie d'autrefois, idée rebattue, 
lieu commun. Syn. fubukusai, kofO. 

* 0 chlmpu, %f , 8. Fluctuation, action de 
monter et de baisser, de s'enfoncer et de flotter tour 
à tour ; prospérité et décadence, bonheur et malheur. 

* ° ehimpnkn, jj[ , s. Pacification, action de 
subjuguer. Syn. chtmiiu suku, shizumkru. 

" ° ehtmyaku, s. (géol. et min.) Veine, 

filon. 

0 chiD, g£ , pron. Je, moi, nous (usité par l'Em- 
pereur seul). Syn. mabo. 

«h In, s. Maison ou pavillon d'été, kiosque, 
tonnelle. Syn. azttmaya. 

°"ehln*J(, «. Gages, prix, traitement, loyer: da 
— , prix de transport (à dos de cheval) : tana — , 
ya — , loyer d'une maison ; funa — , prix de trans- 
port (par bateau), fret ; un — , fret, port : terna — , 
main-d'œuvre ; ktiha — , prix d'un billet de chemin 
de 1er ; htntma — , prix d'une course en kururna : — 



wo harau, payer le prix d'un travaîTou d'un objet. 

Syn. CHIN8KN, CHINGIN. 

* ° ehin, , *. Nom d'un oiseau venimeux de 
Chine. 

ctain, ft, fâ, 8. Chien de petite taille, 

caniche. 

° ctain, |£, *. Objet rare, curieux, précieux, nou- 
veau, étrange; curiosité, rareté. Syn. chimpin, 

CHIMPO, MEZUBA8HIKI MONO. 

rfilnainl, gg, 8. Lien, liaison, alliance, affinité, 
parenté, consanguinité ; relation, origine, motif, cau- 
se : wo vuisubu, former ou contracter une alliance, 

p. ext. se marier : — wo tatou, se séparer. 

Syn. EN, YUKABI. 

eh lu nin i ni, g , adv. A propos de, au sujet de, 
à l'occasion de : senjitm iitta koto no — , à propos 
de ce que je vous ai dit l'autre jour. Syn. tsuiph 
ni. 

* ° cbln-atsn sarn, & g$ , v.n. Opprimer, domp- 
ter, subjuguer : chin-atsu /ci, objet qui pèse ou presse 
sur un autre, poids. Syn. chimbu subu, ciira- 

METSU. 

* ° chlnehHkn, Calme, sang-froid, ré- 
serve, fermeté, retenue, présence d'esprit. 

* ° chinctal, g , a. Terrain à louer, terrain 
loué. Syn. kashichi. 

chinctiin, s. (t. vulg.) Jalousie, amour soupçon- 
neux, amour: — wo okosu, être jaloux: — karno- 
kamo de mt, être amoureux. 

clUnchin, ♦ , *. Qualité de ce qui est calme, 
serein, placide, tranquille, non bruyant. 

Syn. 8HOLEYAKA, SHTZUKA. 

°chlnchô, 3£fi, *• Bonnenr > féli cité » félicita- 
tions, compliments : — no itari, le comble du bon- 
heur : — ni zonzu, être extrêmement content: — 
«ir«, estimer grandement, apprécier, être content. 

Syn. MKDKTAKI, KKKKÔ. 

° chincliô, fi » *' Homme grave, sérieux : — 
no migamae, tenue grave. 

0 cblndai, g( É » *• Garnison. Syn. shedan. 

° ctaljKlaii, 3^^J, (mezwraxhiki hanashi). 8. 
Histoire curieuse, récit intéressant, nouvelle inatten- 
due. 

* ° eliindeki snrn, î*S, (shiziani-oboru). v.n. 
Être adonné à, plongé dans, perdu de : shmhoku ni 

f se livrer à la débauche : aku ni — , perdu de 

vices. Syn. fukkbu, obobubu. 

* ° rtiinden, ( cWm 0 Pr^ipi té » sè- 
ment, dépôt : — butsti, précipité, sédiment, He, dépôt. 
Syn. odomu-koto, odomi-mono, obi. 

*°chlndoku, 8 - Poîson du c7<ï ' rt ' P* 

ext. poison. 

* ° chln-ekl* snru, Jf®, v.n. Travailler à 
gages, se louer pour faire un travail. 

chlngashl, J| R, s. Action de louer à gages, 
de louer. 

chingen, (SU ^ , s. Déclaration, exposé, rapport, 
communiqué, maidfeste : — sitru, communiquer. 

°ohinfrlii, K^, *• Gages, prix d'un travafl : 
— wo tate-kaeru, payer d'avance: — wo watasu, 
payer les gages, le prix. Syn. ciitn, chinskn. 

* ° china-in iuru, , vm. Réfléchir, médi- 
ter, penser, considérer, se demander ce qu'on fera, 
être anxieux. 

* ° chlnffo snru, (shizurne^tnamoru). v.a. 
Protéger, garder, préserver, assurer la sécurité: 
âjô wo — , garder le palais impérial. 
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* 0 ehlngwan aura, |£ Çfc , v.n. Prendre on 
trouver plaisir à qqc. Syn. vede moteasobu. 

chlngwan, ï£ $Ct *• Amusement, jeu : — butsu, 
jouet, tout ce qui procure de l'amusement. 

* ° ehliifryo snru, fift f& , v.n. Se protéger, se 
défendre contre, résister. Syn. furrgu. 

* ° chlnho, J( §| , «. Boutique ou magasin à 
louer. Syn. kahhjmihk. 

* ° chln-1, 3^ |{ , a. et a. Rareté, curiosité, mer- 
veille. 

° chlnjl, ï£ 1$ , (mezurashiki koto) s. Fait ou 
événement rare, anormal, étrange, notable, (ordnt. 
en mauv. part). 

chlnjl nirn, v.a. Affirmer, expliquer; ex- 
cuser, chercher à tromper. Syn. noberu, tsu- 
ouru. 

* 0 chlnjô su ru , $ fl| , v.a. Exprimer ses sen- 
timents, exposer ses vues, son opinion ; déclarer ses 
intentions, ouvrir son cœur: chinjO hyô, pétition, 
mémoire, exposé. 

* ° ehlnjô soru, pR J£ , (mdshi-ageru) v.a. 
Dire, exprimer, exposer, communiquer (à un supé- 
rieur). 

* ° clilnjo Mira, $g jfc , v.n. Déclarer, affirmer. 
0 chlnju, fR^' Divinité qui garde un endroit, 

dieu protecteur ; protection d'une divinité : — mi, 
fête de ce dieu : — no mort, petit bois qui entoure 
son temple. Syn. ujioami. 

0 chlnju fu, $g Çjf , 8. Préfecture maritime, 
port militaire, arsenal maritime. # Autrefois : gouver- 
nement des provinces du Nord (frit) : — shogun, titre 
du chef de ce gouvernement. 

* ° chlnjutsu suru, |$ , (môshi-ntâeru) 
v.a. Déclarer, affirmer, rapporter, commumqner, 
proclamer : chinjutsu sho, mémoire, rapport, exposé. 

Syn. CHTNOKN, CIIINJO 8URU. 

* ° chlnka suru, £fc "f , v.n. Couler à fond, 
périr, tomber, se détériorer, dégénérer, empirer. 

* ° chlnkeizal, gR&gf, s. (méd.) Remède 
anti-spasmodiqne . 

* ° chln kl, 3^ Jg , s. Objet rare et précieux : — 
wo aigiean sitru, être amateur de curiosités. 

chinkl et chlnklsal, T S ' s - (phann.) 
Teinture, alcoolat : tetsu — , teinture de fer : yojûrnu 
— , teinture d'iode. 

* ° chlnki, ?£jft, a. Rare, précieux, qui a de 
la valeur. 

chln klmborl, 8. Ouvrage doré et 

ciselé. 

chlnkin, R & , s. Gages, salaire, prix, 
chlnkln, gfc g , 8. Précipité. Syn. chindrn. 
chlnkin, ffi , 8. Dessins ci&lés sur laque et 
dorés. 

* ° eh In ko, 8. Poisson délicieux ; toute 
chose recherchée qui accompagne le sake ; mets 
recherché. 

* ° chlnkô, jj , s. Action de travailler à gages 
dans une ferme, daus une fabrique, etc. : — suru. 

chlnkô ou jlnkô, £fc , 8. Agalloche ou bois 
d'aloès ; espèce- d'encens. 

chlnkoklrl, Jtfâty, 8. Ouvrier à gages qui 
coupe le tabac. 

* ° chlnkokn suru, Hf , v.a. Dire, parler, 
exprimer. Syn. chinjô suru. 

* ° chlnkon, $i ;($} , (furune) s. Vieille racine. 

* ° chlnkon suru, fft ï£ , v.a. Apaiser les âmes 



des morts : chlnkon «ai, fête en l'honneur des morts, 
commémorai son des morts. 

° chlnkwa suru, fjft , (ht ga kieru) tut. 
S'éteindre, s'apaiser, cesser, s'arrêter (en parlant d'un 
incendie) : mohaya chinkwa shimashita, l'incendie 
est éteint. 

chlnkwal-«ekl, *• Pierre célèbre, dans 

le canton à'Itoshinui, en Chikuzen, rappelant le sou- 
venir de l'impératrice Jingô. 

* ° chlnk nasal, fil jAç g , *. Fôte en l'honneur 
du dieu du feu. 

chlnkyaku, «. Visiteur qui vient rare- 

ment. 

* ° chlnky tt, pft ]$ , (furuki-hisashi) a. Vieux, 
ancien, passé de mode, usé, démodé, vieilli. 

* ° chlnnyQ snrn, \ , v.n. Entrer brus- 
quement dans un lieu, se précipiter avec violence. 

chlnnyQ snrn, jjfc \ , (shizumi-iru) v.n. 
Plonger, se plonger dans, se précipiter. 

Syn- KAKEKOMU. 

° chln-okn, gg, 8. Maison à louer, maison 
louée. Syn. kari-ik, kashi-ie. 

chl-no-mlchl, Veines et artères, vais- 

seaux sanguins. 9fr Vertiges, ébloiiissements, troubles 
de la circulation, (se dit seulement des femmes) : — 
ga okoru. 

chlnomlgo, JL ^ , s. Enfant à la mamelle. 

chl-no-rl, Jftfg, *• Positions stratégiques im- 
portantes et avantageuses d'un pays; avantages 
stratégiques, forteresses naturelles : ten no toki wa 
chi-no-ri ni shikazu, chi-no-ri wa hîto-no-ktca ni 
shikazu, mieux vaut bonne position que bonne 
occasion, mieux vaut union que tonne position. 
Syn. CBTRI, yôgai. 

chl-no-wa, , s. Anneau ou cercle fait avec 

la grande herbe c/«, et censé doué du pouvoir d'écarter 
les mauvais esprits. 

° chinretsu suru, |$fc , (tsurane-naraberu) 
v.a. Mettre, disposer en ordre, arranger, exposer, 
étaler: chinretsu hin, objets étalé» ou exposés en 
ordre : chinretsu jô, exposition industrielle. 

chlnrlmbel, Jg. 3fc , s. Riz de rebut dans nn 
grenier. Syn. furu kura gomk. 

* ° chlnrln snrn, îft jft , v.n. Tomber dans 
l'obscurité, être ruiné, discrédité ; perdre sa renommée, 
en être réduit à se cacber. ¥H (boudd.) Être perdu, 
damné. Syn. ochi-iru, shizum u. 

* ° ehlnsa, Jjfc , 8. Sédiment, he, dépôt 

Syn. ORI, 8HTZUMTKA8U. 

* ° chlnsatsn, s: Empoisonnemnit : — 
suru, empoisonner. 

* ° chlnsel, g g , s. (astr.) Saturne, 
clilnscl snru, f$ , v.a. Demander, prier, pré- 
senter une pétition. Syn. neoau. 

* ° chlnsel, suru, fff , v.n. et n. Pacifier, 
calmer, apaiser, réduire au silence ; s'apaiser, devenir 
tranquille. Syn. shtzumaru, botzusteru. 

* ° chlnsekl, 1$ , «. Oreiller et couverture : 
— ni Ivaberu, préparer le lit. 

chlnsekl, fjft ^ > *• Poids en pierre, pierre qui 
sert à presser, à appuyer. Syn. omosht, oshi. 

chlnsekl, (furuki ato) s. Trace, em- 

preinte, marque laissée par un objet qui a disparu. 

chlnsekl suru, $ t§ » v - a - Regretter vivement. 

Syn. MEDK-08HOIU. 

chlnsen, S $& » s - P ]rix > W s » salaire, paye. 
°chlnsetsu, ^(S, (mezurashiki hanashi) s. 
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Opinion singulière, rameur peu fondée, nouvelles 
étages. Syn. chindan. 

*°ehiw»lmkq, ftfê, *. Bail, location : — aura, 
loner, prendre à bail : — fudôêan, immeuble loué à 
bafl : — ken, droit de louer : — nin, locataire : — nin 
no gimn, obligations, charges du locataire : — nin no 
kn, droits du locataire : — ken no shômetou, fin d'un 
hsiL Syn. chintai. 

* 0 eblnaha sorn, |BtC 9H > (mSshi-wake wo suru) 
vji. Parler pour sa défense, plaider sa cause, 
s'expliquer, demander pardon, s'excuser. 

Syn, AYAMARU, WABI WO IU. 

* 0 chinant, g| Jj£ , a. Presse-papier. 

' 0 chlnsnl snru, ïfcjg, (toku to kangaeru) 
v.a. Considérer avec soin, réfléchir profondément, 
peser. 

ehiuahi sa m, flgj $J , (chin de korom) v.a. Tuer 
svec le poison du chin, empoisonner. Syn. dokti- 

GAI 8UBU. 

ehiauhlgoto, j( $ , s. Travail fait à la pièce, 
besogne à la corvée ; p. ext. blanchissage et couture 
des vêtements. 

chlnshltsu, f^gg, a. Fièvre. Syn. hi no 

YAMAI, NET8UBTÔ. 

*°ehiasho, fèff, (meziarashiki shomotsu) a. 
Livre rare, curieux, précieux, utile. 

* 0 chlashffc, 3^ H , *. Poisson délicieux. 

Syn. RIKHOKU, CHTNZEN. 

* 0 chlnslw, |K JB , a. Vieux sake, sake de rebut. 
Syn. pubuzaks, hdoszakb. 

* 0 etalnaho, JQ , a. Sake empoisonné, 
eblnso rraro, )$ j$ , v.n. S'expliquer, s'excuser, 
ehlnstmal, % , a. Riz de rebut. 
*°chln»ul su ru, (yoi-shizumu) v.n. 

S'enivrer, être ivre ; p. ext. aimer quelque chose avec 
excès, se plonger dans. 

chintai, PU » *• Tître du gouverneur civil de 
Nagasaki sous le shôgunat. 

0 ehintal, g( £ , 8. Garnison. Syn. chtndai. 

0 chintai, JtH , 8. Bail : — butsu, chose louée 
à bail : — keiyaku, contrat de louage, bail : — nin, 
bailleur. 

ehlntai snru, ïfc}fir\ v.n. S'arrêter, rester sta- 
tfonnaire, ne pas avancer ; être obstrué, stagnant. 

* 0 eh Intel sain, g$ gr » v a ' Apaiser, pacifier. 

Syn. CHTN8KI STJKU. 

caintoku sara, ^ g , v.a. Être adonné à. 
ehintsf), pK fff , s. Douleurs de l'enfantement. 

Syn. SAN MO KE. 

* 0 chintsu, §H , (itanrishizume) 8. Action de 
calmer une douleur : — eki et — zai, remède cal- 
mant. 

ehintankl, J( , a. PQer le riz moyennant 
rétribution. 

ehlnorl, an, , v.a. Enduire de snng, frotter 
de sang ; consacrer avec le sang d'une victime. 

ehlnushl, JL £ , s. Nourrice. Syn. uba, me- 
koto. 

* 0 ehjn-yo, Jîfe H , a. Sang-froid, présence 
d'esprit, courage en face du danger : — taido, cou- 
rageux et magnanime. 

0 ehlnsa aura, fg[ g£ , v.n. Résider, demeurer, 
habiter, (se dit seulement des kamï). 

0 Chinael, {H{f . 8. Les provinces de l'onest, 
Ufyùshù): — fa, autrefois, gouvernement militaire 
de ces provinces. 



Cninsei ou Chinxeiba, g| fj $g , a. Branche 
de la secte bouddhique Judo, fondée par le bonze 
ShSkôshûnin. 

chlncen, Jg fgt , adv. En riant, en souriant 

* ° chinEcn, |£ {}£ . a. Mets délicieux. 
Syn. chxnshO, umaki mono. 

* ° chluzâ, |£ jjjg , s. Objet très précieux, trésor, 
curiosité rare. 

chinsô su ru, j£ jj£ , v.a. Garder une chose pré. 
cieusement. 

chinsuki, jjf fg , s. Action de piler le riz et les 
mochi moyennant salaire. 

chippoke, /J%, 8. (t. vulg.) Qualité de ce qui 
est petit, insignifiant, rabougri ; peu important, sans 
valeur, sans capacité : — na yatm, petit vaurien : — 
na inu, caniche. 

* 0 chippuku aarn, , v.n. Se cacher, 
rester engourdi dans son trou pendant l'hiver, 
hiverner : ari wa fuyu jû ana no uchi ni — , les 
fourmis hivernent dans leur trou. 

cliirabara, fft » *• État de ce qui est dispersé, 
désagrégé, éparpillé, disloqué, brisé : toniodachi ga 

— ni natta, mes amis sont dispersés : ko)w hon wa 

— ni natta, ce livre est en pièces. 

chlrabari, m, gfc flfl, , v.n. Se disperser, s'épar- 
piller en désordre, confusément : kaini ga kaze de — , 
les papiers s'envolent au vent. 

chira-cliira, > , adv. Tomber en s'agitant, 
en se balançant, en vacillant, en tremblotant, en 
voltigeant çà et là : yuki, hana — to ftcru, ochiru. 

chirahorn, ♦ » adv. Çà et là, par groupe, 
par endroit, en petit nombre, de temps en temps, 
rarement : hana ga — sakidashita, quelques fleurs 
se sont ouvertes cà et là. Syn. achi-kociu ni. 

chiramekl, kn, v.n. Flotter (en l'air), vaciller, 
se balancer, trembloter. 

* ° cli Iran, ffa flJl , (osamaru midareru) 8. Paix 
et guerre, tranquillité et trouble : — kDhai, paix et 
trouble. 

chlrarl to, Qf, adv. A la liâte, rapidement, 
d'un coup d'œil, superficiellement, vaguement: — 
kikii, entendre par hasard, eu passant : — mïîV?/, 
jeter un coup d'œil : — ftanasu, faire seulement 
allusion à. 

clilraslil, H t s. Action de disperser, d'éparpil- 
ler. 3? Prospectus commercial, annonce. 

diirasbl, su, ffc, v.a. Disperser, répandre, se- 
mer, éparpiller : kaze ga hana wofuki — , le vent fait 
tomber les fleurs : fure — , ou ii — , répandre, faire 
circuler (un bruit, une nouvelle). 

cftiirawhiframi, tfcS' ** Cheveux flottants, 
déliés, en désordre. Syn. mtoarkoami, ha si- 
pats it. 

chiraftlift-Komoku, flfc 3£ Q , a. Mets composé 
de riz, de poisson et de légumes assaisonnés de vinai- 
gre. Syn. GOMOKU-8U8III. 

chirashl-yone, ffc , a. Action de répandre 
qqs grains de riz cà et là pour purifier la maison. 

chlratsuki, ku, , fftfff, v.n. Étinceler, 
briller, scintiller, jeter des éclats par intervalles, 
être ébloui: kaze ga fuite hi — , la lumière vacille au 
souffle du veut Syn. chirachira suru, irntA- 

MKK1J. 

° ehirl, JÈ ^ , a. Géographie : — gaku, id. (sci- 
ence) : — a/ia, et — gakusha, géographe : — kyoku t 
bureau géographique: — sho, livre de géographie: 

— wo manabu, apprendre la géographie. 
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cbiri, S , 8. Poussière, débris, rebuts, ordures : 
— hodo mo wat, il ne reste rien de, il n'y a pas 
trace de : — wo harau, épousseter : — hodo no koto, 
chose insignifiante: — Uumorite yama to naru, la 
poussière en s'entassant devient une montagne. 
& (bonddh.) Le monde avec ses attrait», la vie 
présente avec ses plaisirs et ses soucis: — wo mi, 
homme qui vit dans le monde : — wo nogareru, se 
séparer du monde. 

cbiri, gfc , 8. Dispersion. 

* ° cliiri, ift 5pj , s. Comme chi-no-ri. Produits 
du sol (agricoles et minéraux). 

cbiri, ru, ffc, v.n. Se disperser, se répandre, 
s'étendre, se flétrir et tomber, pâlir, perdre sa beauté, 
son lustre ou sa fraîcheur : hito ga — , le peuple se 
disperse: sumi ga — , l'encre s'étend, (bue par le 
papier) : hana ga — , les fleurs tombent 

chiri-bakari mo, adv. Pas du tout, pas le moins 
du monde (avec une nég.) : — shôchi wa dekinu, im- 
possible de consentir, d'accorder cela. 

cbiribame, rn, g, £g , §g , v.a. Sculpter, gra- 
ver, incruster de métaux précieux, orner d'or re- 
poussé, damasquiner. Syn. hori-tsukjuih, horu, 

BBU. 

cblribami, mn, SJf , v.n. Être poudreux, 
couvert de poussière. 

cbiribokori, ]g 5f » s - Poussière soulevée par 
le vent : haze de — ga tatsu. 

chiribosbi, 8. Une des 28 constellations des an- 
ciens astronomes. 

chiri-cbiri to, Jg 4> , adv. Avec des plis, des 
rides, des plissements, des ondulations : — chyitnu, 
être ridé, plissé. 

cbiridame, fgf , 8. Boite à ordures. 

chlriframl, g , 8. Papier grossier fait de 
débris de papier. 

chiri-barai, g| JS » *• Plumeau. Syn. chlri- 

OTOSHI, HATAKI. 

ehirihyi, s. Poussière et boue, ordures, débris. 

Syn. CHJDRI-AK UTA. 

chirtjirl, |Jfc ♦ , a. et adv. En désordre, dis- 
persé, en déroute. Syn. bakabara, chtbabaiute, 

BANZAN. 

chirikai, an, jjjr , v.n. Être dispersé, s'en- 
fuir dans toutes les directions. 

cbirike, j§ , *. Nuque. Syn. bon no 
kubo. 

chlrimcn, IfëfB, s. Crêpe de soie japonais: — 
garni, papier gaufré comme du crêpe 
de soie: — gorô, mousseline de 
laine. 

cbiri-no-yo, g| -jft , s. (bouddh.) 
Ce monde corrompu, la route pou- 
dreuse de cette vie: — wo noga- 
reru, se retirer du monde. 

Syn. DAKUBEI, UK1YO. 

ebirirenge, ffc $8 ?Ë ♦ *• Peti- 
te cuiller de porcelaine pour pren- 
dre la sauce, f. 

cbiri-tori, gj , 8. In- 
strument servant à enlever la 
poussière, les balayures, les 
ordures, etc. Syn. gomi-toiu, 
chiri-uke. F. 

cbiritsu saru, £ jfc , 
v.a. Établir, construire, élever, 
fonder. 




Chirirenge. 




Cliiri-tori. 
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cbirl-yoke, g| , s. Cache-poussière, pardessus 
léger. 

chirô, JÛL S , 8. (méd.) Ménorrhagie. 

Syn. NAOACBT, NAOAJI. 

chiro, JfJ & , 8. Foyer carré et découvert au ni- 
veau des nattes d'un appartement. Syn. ibori. 
cblro-cbiro, 1 adv. D'un mouvement rapide, vacO- 
chirori to, J lant, tremblotant, intermittent 
comme une flamme. 

cbirori, }g j£ , 8. Vase en cuivre pour chauffer 
ou conserver le mke. 

Chlryaku, fft Jg , *. Nengô : 1065-1068. 

* 0 chiryaku, $ P$ , s. Plan habfle, sagacité. 
Syn. chibO. 

* 0 chiryO, Jft f| , s. Dragon. Syn. amabyS. 

* 0 cbiryo, gg, o. Prudence, sagesse, profon- 
deur de pensée. 

cbiry o, Jfc f| , 8. Animal fabuleux. 
Syn. amabyO, byô. 

0 ebiry O, & J|9|> , 8. Loyer d'un terrain. 
0 cbiryo, Jft , 8. Traitement médical : — suru, 
traiter avec des remèdes: — hi, honoraires du 
médecin. 

* 0 cbiryoku, fcj jfj , *. Intelligence (faculté), 
capacité intellectuelle, discernement, sagacité. 
Syn. CHiE. 

* 0 cbiryo suru, £jj J , v.a. Connaître com- 
plètement, être bien informé de, être bien au fait de. 

cbiryo suru, g g, v.n. Retarder, tarder, 
s'arrêter, ne pas avancer, rester en place. 

cbbia, g f& , 8. Laitue commune. 
Syn. cmsiiA. 

cbisaffo, flç (g , s. Nain, pei-sonne de très petite 
taille. 

chisai, ki, sbi, /J> , Comme chiisai. 

* 0 chinai «ira, jgfc , v.n. (shint.) S'abstenir, 
B'éloigner des objets impurs avant une cérémonie ou 
une fête. Syn. ma-imi. 

°cbisan, i 080 ^ 11 mairi) 8. Retard: — 

suru, arriver en retard : — todoke, déclaration écrite 
pour s'excuser d'arriver en retard (se dit des fonction- 
naires). 

°cbiaei, (tochi no ikioi) 8. Position, 

aspect physique d'un pays, avantages stratégiques 
d'un pays. 

* 0 cbisci, fft i£ , *. Durée d'un règne : — */*{/u- 
7ien t règne de quarante ans. 

cbiseki, ffa J$ , a. Résultats, fruits d'une admi- 
nistration : — ga agaru, avoir de bons =. 

cbiseki, £ J$ , s. Registre du cadastre. 
Syn. cnuŒMBo. 

cbiseki suru, flfH» v.a. Punir, châtier avec un 
fouet. 

0 cbisen, H , 8. Impôt foncier. 

Syn. CHIZKI, NENGU. 

cbisen, ^fc J| , 8. (bot.) Marcbantîe polymorphe, 
de la famille des hépatiques. Syn. zeniookk. 
cliisba, g f& , s. Laitue commune. 
0 cblsha, g # , 8. Sage, liomme de jugement, 
de talent, de savoir. 

* 0 cbisba, î6 % , *. Les gouvernants (par opp. 
aux sujets.) 

* 0 cbisbi, ft t *• Démission, abdication. 
Syn. jiSHOKU. 

* 0 cbisbi, j&%>, 8. Redevance en nature pour 
le loyer d'une terre. 
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* 0 ebialil, m =f , ». Petit enfant. 

Sjll. OSAîfAGO. 

* 0 ehtohlffo, &?ËgH, ». Action de prédire 
l'époque de la mort. 

* 0 ehtohikl, 0. Connaissance, science, 

érudition ; (bonddh.) bonze savant, illustre : — aru 
hito, savant, érndit : — wo hirornu, élargir les con- 
naissances : — wo motoimi, étudier. 

Chtehlmn, =f> ft , s. (les mille îles) Les fles 
Kouriles, an nombre de 32. 

cfclsJUo, JÛL ^ , 8. Sang. Syn. cm. 

ehishio, =f» , s. Action de teindre à plusieurs 
reprises pour obtenir une couleur très foncée. 

chftshirn, ÇLff-, «. Lait. 

' 0 ehlshlsttn, Jflj =f £$ , s. Impôt foncier. 

0 ehlshitatt, JÈ 3t » *• Na *ure du sol : — gaku, 
géologie : — gakiuha, géolqgue : — chôsajo, bureau 
géologique. 

• 0 chlshltan «urn, fa , v.a. Connaître, sa- 
voir. Syn. chiryO subu. 

°ehJ«bô, JÈft , ». Qualités du sol. 

• ehlAho, fijft, s. Général habile, grand 
capitaine. 

0 ebtehé, jft JgÇ , s. Terrain, pièce de terre. 

°eblshn ou Jisha, j£ ± , s. Propriétaire d'un 
terrain. 

• 0 ehtehn tara, {g }g| , v.a. Préparer le sake 
(un repas) pour recevoir des hôtes : — shite betm wo 
tsuffu, donner nn repas d'adieu. 

0 chls*, afejffi, ». Impôt foncier: — teigen, 
diminution on réduction de l'impôt foncier. 

Sjn. CHI8KN, CH1ZKX. 

• 0 ehJs*, g , 8 . (géol.) Couches de l'écorce 
terrestre. 

rhlftô, jg Ç , Jeunes plantes, herbe tendre. 

° ehiao, H à£ , ». Festin, repas, dîner, banquet : 
ôAt m — ni lurrimaahita, j'ai été très heureux de 
dîner chez vous : go — m azukarimashô, j'accepte 
vote invitation (à dîner) : go — «ht», donner un 
repas. Syn. furumai, kyô-ô. 

*°chliofcu, 1B$K> (osoki hayaki) s. Vitesse 
d'an mouvement, rapidité ou lenteur. 

' 0 ehiaoku, (tant koto wo shiru) s. 

Action de savoir se contenter : — «m/. 

ehfawo, iglg, s. Azote. 

• 0 ehlMok n, gg, 8. Étouffement, suffoca- 
tion ; — sunu Syn. iki oa tsumarit. 

• 0 ehlmhi nom, J£ , v.n. Hiverner (en terre 
ou dans un trou) ; se tenir à la maison. 

Syn. suoosffoRu. 

ehUuik wa, fft jfc 8R » «• Bureau hydrographi- 
que. 

chfeuji, jftjjft, ». Lignée, descendance, famille, 
"aatson, généalogie. Syn. kktbu-kn, kettô, mi- 
ucm, dkara. 

chftniyi, jfeJQg, ». Vaisseaux sanguins, veines, 
artères. Syn. kkkkwan, kïtbumyaku. 
ebltafci, =f» g£ , adv. Mille fois, très fréquemment. 

Syn. AMÀTÀTABI. 

•°eWial, 2ffî> {todokvru) s. Délai, retard, 
ajournement, lenteur : — naku, promptement 
Syn. entai. 

ehttai, ft , « . Résultats de l'administration. 
e^Ual, jfc i£> *• Mortier (pour piler le riz) à 
levier mû par le pied. Syn. fuwi-usu, kabatUsu. 



* 0 chlteboku, Jjlj f$ , s. Promotion et destitu- 
tiou (des fonctionnaires), avancement et recul. 

* ° éhitù, {£ 2J , ». Hallebarde portée autrefois 
par les soldats d'un grade supérieur. Syn. naoi- 

MATA. 

chlto, f* , adv. Un peu, comme chitto. 
° chltoku, § g , s. Science et vertu, savoir 
et bonnes mœurs. 

* ehltorl-dôffu, jfa Jfo j| , s. Instruments 
pour faire une saignée. Syn. suifukube. 

chltoae, =f> 4p , (sen nen) 8. Mille années; une 
durée considérable. 

4 ° ehitotsu aura, g| §g , v.a. Attaquer (à che- 
val) soudainement et avec impétuosité. 

° ehitsu, Jfc , 5. Couverture en carton qui sert à 
envelopper une série de volumes. Syn. fumaki. 

* ° chAUu, flg , «. (anat) Vagin. 

* 0 chltsujo, $ , ». Ordre, bon ordre, arran- 
gement, règlement. 

chltsulie, AHt, «. Nourrice. Syn. unA. 
chltsnkl, a. Bouclé, agrafé, attaché ou lié avec 
une boucle. 

* ° ehiUurokn, & , «. Pension capitalisée on 
indemnité accordée aux aaùmjô et aux samxtrai après 
la restauration: — kôsaishôalio, bons ou titres de 
cette pension. 

chitto, adi>. Un peu, très peu, nn moment : — o 
machi nasai, veuillez attendre un instant: mo — 
mki desu, c'est nn peu plus loin. Syn. sukoshi, 

WAZUKA, 1SAEAKA. 

etaitté, £3, & s. Espèce d'araignée de 
terre. Syn. tsuchioumo. 

°ehlwa > 16 K, ». Plaisanteries, badinage, que- 
relle pour rire entre amoureux : — genkwa, id : — 
bwni, lettre d'amour, billet doux : — gurui, farces, 
coquetteries entre amoureux. 

ctilwarl, ru, v.n. Folâtrer, badiner, flirter. 

chiyo, ^ , (sendai) ». Mille générations, lon- 
gue vie, âge avancé : — ya — , pour toujours, sans 
fin : — garni, papier épais avec dessins en couleur : 
— gi t le pin : — wase, vivat 1 vive 1 

chlyo, =p fl[ , *. Mille nuits. 

ehiyô, ^ft, 8. Calamité, catastrophe, désastre 
causé par les agents naturels. 

* ° çhiy o, fiH,». Science et courage, intelli- 
gence et bravoure : — keinbi, science et courage 
réunis. 

* 0 chly a, S fg , 8. Action d'ex))édier par la 
poste, d'établir des relais postaux ou des bureaux 
de poste. 

* ° ehly n, $fa Qj[ , «. Guérison, retour à la santé. 

Syn. HEIYU, ZKNKWAI. 

ehlsai, |fl , s. Délit qui est puni par le fouet, 
peine du fouet. 

chlsalffaahl, fg, 8. (bot) Gland. 

° ehlxalnd, f & |p , ». Code de procédure cri- 
minelle. 

° chi«el, Jé^, ». Impôt foncier. Syn. chi- 
8KN, cmso. 

cnisii, ^| H , ». Carte géographique, atlas : — 
»/it, dessinateur ou graveur de cartes. 

0 chô, |9 , ». Matin, point dn jour : — seki t matin 
et soir ; saku — , hier matin : kon — , ce matin : niyô 
— , demain matin : — shû, le repas dn matin. 
Syn. a sa, 

° eh*, |9 , ». Cour impériale. * Pays. * Dynastie, 
règne, gouvernement : — etsu, — ken, audience de 
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l'Empereur : — suru, visiter le Palais : — ga, offrir 
des félicitations à l'Empereur : — liai, id. — ka, 
famille impériale : — fuku, habit de Cour, uniforme 
officiel : Hon — , cet empire : Hoku — , la Cour du 
nord (Kyôto): Nan — , la Cour du sud (Yoshino): 
Shin — , la dynastie des Shin. Syn. KôSHrrsu. 

° chô, fi » (nagai) s. Longueur : — surit, croître, 
grandir. * Aîné, plus âgé, âgé : — to naku yô to 
naku, jeunes et vieux: ichyitsu no chô, litt. âgé 
d'un jour, c-à-d. qui a une certaine supériorité, 
qui est un peu plus avancé. # Chef, premier, prin- 
cipal, le meilleur : shishi wa hyakujû no — , le lion 
est le roi des animaux : sake wa hyakuyaku no — , 
le sake est le meilleur des médicaments: kôchô, 
directeur d'école : senchô, capitaine d'un navire : eki- 
chô, chef de gare : shachô, directeur d'une compagnie : 
inchô, directeur d'un hôpital. 

° chô, B, «. Préfecture, siège ou bureaux de 
l'administration d'un Keiu Fu — , id. pour un Fu : t 
Emma no — , siège où réside Emma dieu des enfers. 
Syn. YAKTJSHO. 

° chô, if , *. Ville (au-dessous de 25.000 hab.) ; 
quartier, rue : nani — nambanchi, telle rue, tel 
numéro : — yàkuba, hôtel de ville, mairie : — son, 
villes et villages : — hi, dépenses d'une ville. 3fc Me- 
sure de longueur, 60 ken (109 m. 09). * Mesure de 
superficie, 10 tan ou 3.000 tsubo (99 ares 17.33). 

°chô, g£, s. Dose de médecine en poudre, 
enveloppée dans du papier : kogusuri san — , trois 
doses d'un remède. 

chô, jjg , s. (astron.) Une des 28 constellations. $ 
Suffixe numéral pour les lanternes, les arcs, les in- 
struments à cordes. 

0 chô, gf » T » Suffixe numéral pour les canons, 
les fusils, les couteaux, ciseaux à froid, bêches, chan- 
delles, pieux, bâtons d'encre, etc. 

°chô, D|, s. Livre de comptes, grand-livre, 
registre ; p. ext. carnet, manuscrit, cahier de notes : 
— ni tsukeru, inscrire ou registre. * Tente, tenture, 
rideau. 

° chô, ftg , *. Intestins : dai — , gros intestin : 
shô — , petit intestin : — en, entérite : yô — no 
michi, chemin à circuits. Syn. habawata, hyaku- 

HTBO. 

° chô, *. Papillon. Syn. chôchO. 

chô, ft, *. Nombre pair: — sû, id : — han, 
pair et impair : p. ext. spéculations, jeu. Syn. oD. 

° chô, , s. Abcès, tumeur. Syn. habkmono. 

° chô, gfi , s. Autref . impôt en nature. * (gram.) 
Inflexions de la voix. ¥6 (musiq.) Note: tan — , 
monotone. 

°chô, ^ffc, s. Un milliard. * Signe, indication, 
indice, présage, symptômes, pronostics. 

* 0 chô, B , «. Deuil, condoléances : — suru, 
pleurer la mort de qqu., se lamenter : chôshi suru, id. 

chô, s. (t. vulg.) Quartier des maisons publiques, 
chô, ](5| , s. Arbre des dieux. 

• ° chô, , *. Mûrier à papier. Syn. xôzu. 
chô-al, tft'Ê*' (hiki-awaseru). s. Tenue des 

livres, comptes, apurement ou vérification des com- 
ptes : — kanjô, id. : — suru, balancer, vérifier les 
comptes. 

• ° chô-al, f| S , (itmkushimi) s. Amour, affec- 
tion, prédilection, faveur : — suru, affectionner. - 
Syn. ÀTBU 8HRU, ai subit, kawàigàru. 

* ° chôaku, Jg , v,a. Action de punir le mal, 
de prémunir contre le mal par des exhortations : 



kicanzen — , punition du mal et exhortation à la 
vertu. 

chô-aahi, jj& JË , *. Pattes de papûlon : — zen, 
petite table à manger dont les pieds ressemblent à 
ceux d'un papillon. 

chôba, lÈf £R , s, Cliamp ou sphère de travail, 
la partie spéciale d'un ouvrier. # Étape d'un voyage, 
distance entre deux repos. 

* 0 chôba, RU, «. Dressage des chevaux : — 
M, dresseur de chevaux. 

chôba, HtS» *• Comptoir, caisse (dans une 
boutique) : — gôshi, écran ou treillis qui sépare la 
caisse du reste du magasin. 

chôbako, ty| £ , s. Boîte, casier pour les regis- 
tres de comptes. Syn. chôba-tansu, cH5Brrsu. 

* ° chôba, ftfo%, s. Insulte, iujure, outrage, 
chôba Hllrn, 10 % , v.a. Insulter, injurier, ou- 
trager, reprocher. 

* ° chôbaton, , s. Punition, cliâtiment : — 
suru, punir, cliâtier : — Un, comité de discipline (à 
la Chambre). 

chôbatra aura, fg g , v.a. Choisir pour une 
promotion spéciale. 

chôbetsu aura, fi glj , v.a. Se séparer pour 
longtemps d'un parent ou d'un ami. 

chôbl, y fl, i. Jour pair: — hambi, jours 
pairs et impairs. Syn. gGjitbu, bôjitbu. 
, • ° chôblael, fi M fi > {nagaûo-hoshï)s. Comète. 

Syn. HÔKI-B08IU. 

* 0 chôbo, $g £ ♦ adv - Mfttin et B0 ^- 

Syn. AS A BAN, CHÔSBKI. 

° chôbô, gft 3 , s. Vue étendue : — suru, avoir 
la vue (d'un paysage), contempler un paysage étendu, 
jouir d'un vaste point de vue. Syn. miiiabashi, 

MTWATASU KOTO, NAOAMERU KOTO. 

chobo, » »• Point, tache, marque. Syn. ho- 
sm, TEN. 

chobo, s. Troupe de chanteurs dans un théâtre. 
° chôbo, tyg , s. Livre de comptes, registre. 
Syn. chômen. 

chobo ou choboichi, f$ fjg , ». Jeu de dés : — 

suru. 

chobo-chobo, UU> odv. Pointillé, tacheté, 
moucheté ; qui tombe goutte à goutte : amadaie ga 
— to ochiru, la pluie tombe du toit en gouttes. 
Syn. pocm-pocHT. 

chôbogakarl, MSFffi, s. Celui qui est chargé 
de la tenue des livres. 

chobogakl, $^J&, *• Nom d'une espèce de 
kaki. 

chobofcure, s. Chant d'un mendiant qui parcourt 
les rues en frappant une clochette de bois. 

* ° chôbokwan, ASbUT» *• Capitaine de re- 
crutement. 

ehôbon, jg , a. Éminent, distingué, excellent, 
supérieur. 

° ehôbon ou chôhon, t£ * , "S 36 » Meneur, 
chef, chef de bande, démagogue : tôzoku nô — , chef 
de bandits. # Cause, origine, occasion. 

* ° chôbo snra, gfcSk, v.a. Recruter, lever, 
enrôler (des soldats, des ouvriers, etc.) : — ni ôzu, 
s'enrôler, s'engager. Syn. mksht-atsumebu, yobi- 

AT8UKEBU. 

chobu, fSK» «• Hardi, téméraire, emporté, 
entêté. 
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0 ch©bu, fff $ , *. Mesure de superficie (3.000 
tiubo). Syn. chô. 

chobukn et ctiôfaka, , s. (bouddh.) In- 

vocation, prière, incantation pour imite à un ennemi 
oo apaiser un mauvais esprit'; p. ext. malédiction : — 
turu. Syn. noboi, juso. 

• 0 ehobnn, £ , s. Composition littéraire (en 
prose) pour exprimer les regrets, la douleur de la 
mort de qqu. 

• 0 chobun, J| 3^ , (nagai fumi) s. Longue com- 
position littéraire, longue lettre. 

* 0 chobu gara, g& , v.n. Danser. 

Syn. JIAU, ODORU. 

• 0 ehobnUm, g Jgf , s. Objet inutile, superflu, 
débris, rebut, chose qui tient de la place et ne sert à 
rien : muyû no — , id. Syn. mudamono, 'zkibutsit. 

0 ehôbyô, J| , s. Maladie clironiqne. 
Syn. nagatami, shukua. 

ehôehakn sa ru, jff , v.a. Frapper, fouetter, 
battre. Syn. butsu, uchi-tataxu. 

ehftekJ, 58, s. État de prospérité ou de dé- 
cadence, sévérité ou relâchement dans l'administra- 
tion, état des affaires. 

• ehftchl-chôchft, fj ^ fr » «• Action de bat- 
tre ou de frapper les mains l'une contre l'autre (enf . ). 

0 ehéchlkan, jgt f§ jg , 8. Maison de correction, 
établissement disciplinaire, maison pénitentiaire. 

0 ehochika, {takttwae) Épargne, éco- 

nomie, provision : — ««ru, épargner, mettre de côté, 
amasser, réserver pour l'avenir: — ginkô, caisse 
d'épargne. Syn. chikuzaj. 

chAchJii, fëjQ, *• Lanterne: bon — , les lan- 
ternes du bon-mat&uri : bura — , lanterne à manche 
très flexible: fia ko — , lanterne en forme de boîte : 

— mochi ga hori e hamaru (prov.), celui qui porte 
la lanterne tombe dans le fossé : — matsitri, fête 
des lanternes : — no e, le manche d'une lanterne : 

— tôrô, lampe à suspension. 

ehéchlngam, (bot) Hydrocotyle à 

feuilles rondes. Syn. ctodomkgusa. 

ehftchl sorti, fljj £l , v.a. Découvrir en s'enqué- 
rant, rechercher, espionner. 

s 0 ehftehô ou choto, "J" , adv. Bruit d'une 
chose que l'on frappe, que l'on brise, etc. 

ehètfaô et rtiôchoalili, jj£ + , a. et adv. Ba- 
vard, loquace, bruyant : imasara — sezu to mo, sans 
discuter davantage. Syn. jcuchi-yakamashit. 

chteh*, |Tf -g , s. Maire de ville, de village. 

chftchô, & + ,8. Papillon. Syn. chô. 

ehftchoku surn, g| Ê » VM - Réviser, arranger, 
«jnster de nouveau. 

0 ebôdai «ara, Jg |, vm. Recevoir, accepter 
quelque chose d'un supérieur, d'un hôte : chôdai mono, 
présent reçu d'une personne honorable : chôdai ita- 
tkitaiy veuillez me donner. 

• 0 chédai, (g 9| , s. Siège élevé (pour une per- 
sonne distinguée) ; lit à rideaux. 

* 0 ehèdfui, Êtt» (nagai hanashi) s. Long 
discours, longue conversation. . 

0 chédaUra sarn, BHSS> v ' n - Fournir ce qui 
«* nécessaire, recueillir, amasser une somme d'ar- 
gent, préparer un objet (des habits, etc.) d'avance : 
chôdatou kwatiha, compagnie d'approvisionnement 
Syn. aincAsu subit, totonoeiiu. 

th«dat*u snrn, g |J » v - n - et «• Passer «a- 
«8808 ou par-dessus, se distinguer, exceller, dépas- 
ser ; s'échapper (de prison) ; abandonner. 



* 0 ehôdeii, JIJ > *• Cluunps où l'eau de la 
mer peut pénétrer. 

Chô Denmi, ^feRfJ, s. Peintre célèbre de 
l'école bouddhique (1352-1431). 

cliôdo, T K » fft » adv. Juste, tout juste, exacte- 
ment, précisément : — yoiy juste ce qu'il faut : — yoi 
toki, juste au bon moment. 

Syn. ATAKAMO, HODOYOKU, MASASHIKU, ORTYOKU. 

* ° chftdô, Jft Jft , «. Chemin étroit, sentier. 
Syn. HOBOMicia. 

* ° etao<lô, .g , (nagai micht) 8. Longue route, 
longue distance. 

* ° chodo, fi » *• (anat.) Conduit auditif. 

° chôdo, m , s. Objets reqnis pour telle cir- 
constance, ustensiles, articles, instruments, armes, 
et spéc. arc et flèches, approvisionnement: tabi no 
— , articles de voyage: ifuku no — , garde-robe, 
vêtements: — kakc, porte-flèclies, râtelier pour les 
arcs et les flèches: — kyolcu, bureau des appro- 
visionnements, commissariat. 

* ° chôel, fl 56 » »• Faveur ou promotion spé- 
ciale : — wo kbmunt, être favorisé spécialement par 
un supérieur. 

ehoel, §g â£ , 5. Tombe, tombeau. 

Syn. HAKA, TSUKA. 

° cliôekl, $ , s. Détention et travaux forcés: 

— wo ii-watasaru, être condamné aux travaux forcés : 
8hûshin — , travaux forcés à, perpétuité : — jo % 
bagne : — nin, forçat, galérien. 

* ° chôen, j£ j£ , s. Entérite, inflammation de 
l'intestin. 

*°cli*en, ÊSt» a - T 1 " 68 Soigné, grandement 
séparé. 

* 0 cliôetoii, |g t (viamhru) 8. Audience, de 
l'Empereur : — suru. 

chôetMU snrn, jg jg , v.n. et a. Surpasser, ex- 
celler, excéder, être de reste : châetsii-gaki^ surplus. 

riiôfu, ^ , s. Femme du frère aîné. 
Syn. ANIYOME. 

ohofu, U jfc , 8. Étoffe en fil de chanvre. 

* ° chôfu , g , 8. Lourd fardeau, grave res- 
ponsabUité. 

* ° chôftiku, $g m , 8 . Habit de cour, costume 
ou uniforme officiel. 

° ohôfiiku, g §| , (kasanaru) 8. Répétition 
inutile, double emploi : — suru, répéter, recommencer : 

— hoken, double assurance. 

ehôfukn, ftS J|R , Calme, sang-froid, tranquillité 
d'esprit. 

* ° < tiofûMhi, ^ ^ zf. , 8 . (poét) Papier. 
*°chôfti saru, v.a. Attacher, fixer, 

coller (du papier sur un mur, etc.). 

*° «Mira «uni, |JJ}{, v .a. Présenter ses 
hommages, ses félicitations à l'Empereur (pour le 
nouvel an, etc.). 

* ° chdfraku, Stéthoscopie ; action d'ap- 
prendre par l'audition. 

CMgen, g s. Ncngô: 1025-1036. 
cMgetsu, |g ^ , s. Terme poétique pour le 
lie mois lunaire. 

* 0 ch6a;l, |9 H, s. Délibération du cabinet, 
décision ministérielle : — ikketsu, id. Syn. byôgi. 
ehOffin, T jfi i <g « , ». Lingot d'argent. " 

* ° chôKo, |g g| , s. Malentendu, erreur : — 
suru, Syn. kiki-ayamari. 

° ctiô^ô, t *• Préparation des médicaments, 
dosage, leur mélange en proportions convenables : — 
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bu, endroit, laboratoire où l'on prépare les remèdes : 

— garni, papier pour envelopper les médicaments; 
prescription médicale, ordonnance du médecin. 

ehftffO aura, g$ # » v - a * Signaler, annoncer par 
signaux, informer par signes. Syn. aizu subu, 

8B2XE8HI-AU. 

* 0 chOfU, M SI i *• Faveur spéciale, bonté, 
grâce, privilège : — suru, traiter avec une bonté 
spéciale : — wo komuru, être favorisé (par un supé- 
rieur). 

* ° ehogun, Jg g$ , *. Supériorité, excellence, 
prééminence. Syn. batsugun. 

eh6g osa, jf£ , *. Nom donné au pin. 
eboffuaa, , «. Chrysanthème. Syn. kucu. 

* 0 ehogwal, ft, a. Non inscrit au registre 
des comptes, non enregistré ; en dehors du commun, 
de l'ordinaire : — mono, vagabond. 

ehogyoki, ÏÎJfojJ, *" R éfri g éran * ou frigori- 
fique. 

* 0 ehfthai, |H 3 » *• Présenter ses hommages à 
l'Empereur. 

ehùhal, S » ** etit vase aans l^el on l*ve 
la tasse à sake avant de la passer à un autre convive. 

Syn. HAJ8EN. 

0 ehohan, T , *. (litt nombres pairs et im- 
pairs) Jeu de hasard. 

* 0 ehôhatau, fi g| , «. Longue chevelure, che- 
veux longs. 

* 0 ehohatau, ft , Béquisition, levée d'hom- 
mes ou d'impôts pour l'armée, pour le service de 
l'État: — m, loi sur les réquisitions militaires. 

* 0 ehohei, Jfg flj , s. Papier-monnaie, billet de 
banque. Syn. satsu, bhthei. 

chôhel, 0. Invitation au Palais: — ni 

ôzurUj être invité, appelé à la Cour. 

0 ehôtael, gt Jfe , *. Conscrit, conscription : — m, 
loi sur la conscription : — kensa, conseil de révision : 

— yûyo, sursis: — suru, enrôler les conscrits, re- 
cruter. 

chôhel, J|9 j% , 8. Soldats de l'Empereur (autref .). 

* 0 chôhel, fj ^ , s. Espion militaire, soldat en- 
voyé en observation ou en reconnaissance. 

ehohei^ ftffif* *• Argent accumulé, mis en 
réserve. Syn. takuwabmank. 

* 0 chôhel, $) Jp , 8. Épuisement, fatigue, affai- 
blissement, énervement, langueur, consomption. 

chôhekl, *• Dureté du ventre, calcul 

biliaire. Syn. haka-iiari-yamaj, kamebaka. 

chôhekl, flfcJBjS, *. Appel à la Cour fait par 
l'Empereur ou un ministre. 

0 chôhl, ftf Jt , s. Dépenses d'une ville, contribu- 
tions municipales. 

* 0 ehôhl, ifè » *• Écorce du mûrier à papier. 
Syn. kôzu no kàwa. 

* 0 Chôhô, fiffc, s. Nengô : 999-1003. 

0 chôhô, gK, Qualité de ce qui est utile, 
approprié, convenable, précieux : chôhô itashimasu, 
qui rend service : — suru, apprécier. 

0 cbôhôkel, fi J£ , 8. (géom.) Bectangle. 

chôhon, gg ?|ç , 8. Chef de parti, meneur. 

chôho snrn, v.a. Réparer provisoire- 

ment, «raccommoder grossièrement, rapiécer, suppléer 
ou remplacer ce qui manque. 

chôhyô, ^ , 8. Présage, augure. 

chôhyô, JR g , s. Preuve, témoignage, raison, 
motif. Syn. akasht, bhirubhi, shôko. 



cbc~l, 38c » Vêtement eu toile de chanvre. 
Syn. asaoinu, katabira. 

chô-1, |9 ffc , 8. Héritier de la couronne. 

* 0 chô-l, «. Autorité de l'Empereur, ma- 
jesté, dignité souveraine*. 

* 0 chôl, JjJ , 8. Deuil, condoléances, consola- 
tions. 

chùl sa m, g| J£ , v.a. Aimer tout spécialement, 
favoriser excessivement. Syn. koto ni itbuku- 

BHZMU. 

chôlkn aura, fi Hf , v.a. Élever, dresser, 
former avec soin. 

0 chùln an ru, gj| EP » dn tco 09U ) t'.a. Apposer 
son sceau, mettre sa signature, signer. 

cholto, — tJ* , adv. Un moment, un instant, un 
peu. Syn. chotto. 

chôl Un aura, fi jg , v.a. Saluer respectueuse- 
ment (à la chinoise). 

ehôitsn suru, fg Jg , v.a. et n. Comme chôctsu 
sitru. ' 

chôltsu aura, VM - Dépasser les bords, 

déborder, inonder. 

0 ch6Ja, fi ^ , s. Riche : — giin, pairs élus par- 
mi les pins riches contribuables : — tond ni akazu, 
le riche n'est pas satisfait de ses richesses. 

Syn. KANEMOCKL 

chôjaku, 1$ , 8. (bot.) Bourse à pasteur. 

Syn. PEN-PENGU8A. 

* 0 chojl, jgg JflJ , 8. Prince impérial, héritier du 
trône : — wo tatsuru, choisir l'héritier du trône, dé- 
clarer quelqu'un Prince impérial. Syn. chokun, 
taushi. 

Coôjl, fi», s. Nengô: 1104-1105. 

0 chôjl, flC it » *• Défense, prohibition, suspense : 
■ — suru, interdire temporairement: narimono — , 
défense de jouer des instruments de musique pendant 
le deuil de la Cour. Syn. ktnzubu, tojtebu. 

©1i*J1> Tïi (bot.) Giroflier : — abwa, huile 
de girofle : — iro, couleur de girofle : — yu, bain par- 
fumé de girofle. 

chôjl, aura, fi, v.n. Croître, grandir, pousser; 
être versé dans, être habile,- exceller : asobi ni — , 
être liabile dans tous les jeux : gigei ni — , être versé 
dans les arts. 

chôjl aura, JJ* » , v.a. Faire des reproches, 
mettre à la torture afin de corriger. 

ehâjl-awaae, m, ff fa , v.a. Délibérer, conférer 
avec qqu., s'entendre, combiner un plan. 

Syn. UCHI-AWASERU, SÔDAN 8UKU. 

* 0 ch«Jlhu, fi (ft , s. (math.) Grand axe. 

* 0 eh«JItou, fi Q , {nagai hi) s. Longues jour- 
nées, longs jours de l'été. 

* 0 ehajltou, $J 0 , (asahi) 8. Le soleil du 
matin, le soleil levant. 

Chôfô, 8. fijjc, Kengô: 1132-1134. 

* 0 chôjô, £ + , (kasanegasane) adv, A plusieurs 
reprises, mainte et mainte fois ; excellent : — 
medetai, toutes mes félicitations. 

0 châjô, fi Ji , (me-ue) s. Personne supérieufe 
en âge, en dignité. 

0 chôJ4, Ji , 8. he plus haut point, sommet, 
crête, cime, tête, faîte : — ni tassuru, parvenir au 
faîte. Syn. itadaki, ssktchô, tkppen. 

0 ehcjo, fi if , 8. Fille aînée, première fille. 

* 0 ehajoku, tt ^ , 8. Faveur et disgrâce, ap- 
probation et blâme, louange et reproche. 
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ehojosnni, $g§£, v.a. Passer, sauter par-des- 
^ monter par-deasus, Syn. koydhu, nori- 

. %0 ehèjn, g^, (nagaki kotobuki) s. Longue 
2% grand âge : — mampuku, longévité et bonheur. 

GfH. CHÔMEZ, NAOA-IKI. 

c cWJO et chôshu, ffi^ft, «. (bouddh.) Audi- 
toire, auditeurs. Syn. kiku-hito. 
ehéjfi, fi , *• Obéissance prompte. 

* 0 ehojft, J& , *. FubîI pour la chasse aux 
oiseaux. 

0 ehéjn, £ fit t {ton kernono) s. Animaux à 
plumes et à poils. 

"ebojataii, ^fjfi, *. Composition d'un ouvrage : 
— nom, écrire, composer un livre: chojutsuka ou 
chqjutouha, auteur, écrivain. Syn. chobaku. 

" 0 ehôka, m $fc , *. La famille impériale. 

*° ehôka, iI5jt, s. Maisons d'une rue ou 
d'une ville. Syn. machiya. 

* 0 ehôka, Jfc , s. Maladie de l'intestin, dureté 
de l'abdomen (chez les femmes). Syn. kamebaha, 

K A TARA HA. 

* 0 chôka, g jjfc , (naga-uta) a. Long chant, long 
poème. 

*°ehôkal, s. Reproche, blâme, répri- 

mande, punition : — suru, blâmer, censurer : — 
loi disciplinaire : — ra, règlements disciplinaires. 

ehékai snrn^ $J , v.n. Déborder. 

ehôkai gara, M 28?» v - a - Réconcilier, mettre 
'd'accord, amener à consentir. 

Chikaizan, A JJ tfl , s. Volcan (2.203 mèt.) en 
Ugo ; on l'appelle aussi T<nwo-umi>yavia. 

chôkaku, , s. Angle au sommet. 

" 0 ehôkahn, #j , s. Pécheur à la ligne. 
Syn. uotsuri. 

ehôkaku, s. Rêne, bride. Syn. ta- 

ZCXA. 

chéka surn, "f , v.a. Suspendre, baisser, 
abaisser. Syn. baokrd. 

* 0 chôkei, fi 3f , s. Projet liabilement conçu, 
dessein ou plan plein de prudence, politique pré- 
voyante et profonde. 

*° chôkei, fijfr» 8, Frère aîné; le supérieur 
d'an bonze. 

ehôkemfcô, 8. (ornitli.) Crécerelle, émouchet. 
ehôken, g (g , s. Longue épée. Syn. magu- 

BODAKA. 

* 0 ehôken, O, (. Reproche, blâme sévère. 

* 0 ehôken, $g fg , «. Constitution, lois d'un 
pays: — wo binran stiru, agir contrairement à la 
constitution. 

ehôken, *• Blâme de l'Empereur: — 

terant, encourir le mécontentement, le blâme de 
l'Empereur. 

* 0 ehôken, fj§ iffr , s. Souveraineté, autorité im- 
périale. 

ehôken, ftf J|,, Arpentage, mesure des dis- 
tances et des superficies : — suru. 

* ° ehôken, $J| , s. Espèce de soierie, vête- 
ment à longues manclies porté jadis par les Kuge. 

ehôken, $f) JJ, , (mamiuru) 8. Audience de l'Em- 
pereur. 

ehôketan, a * Clair, lumineux, dégagé, 

pin*. 

* 0 chôki, tt ig, *• Maîtresse favorite, enfant 
(fille) feesaiméeT 



ehoklbnne, $g 3* l& > *• bateau de rivière, 
léger et rapide. 

° choklu, J&4ki (takuwaegane) 8. Argent 
amassé, épargne, économies : — wo azukent, confier 
ses économies : — azukari jo ou — ginkô, caisse 
d'épargne : — azuke-nin t déposant : — Jcayoi-chô, 
livret de caisse d'épargne. 

* ° chôkln snrn, $g gg » v - a - Faire ^ visite 
au Palais, aller à la Cour. Rendre hommage ou 
payer tribut (un pays à l'autre.) 

chôki surn, jgy , v.a. Injurier, insulter, cou- 
vrir d'opprobres, traiter avec mépris. 

* ° chokka, BÉL "F * 8 - Endroit qui se trouve 
perpendiculairement sons un autre : — 8wu f 
tomber perpendiculairement : sekidô — , sous l'équa- 
teur. 

chokkal, 8. Trait d'esprit malicieux, raillerie, 
pointe. 

0 chokkftkn, È » *. Angle droit : — sankakn 
heiy triangle rectangle : — saimen, section normale : 
— sut, pyramide droite : — tJ, prisme droit. 

chokkakn, 8. (philos.) Intuition. 

* ° chokkan «uru, jg; gg , v.a. Faire des re- 
montrances ou des reproches à son supérieur, à son 
maître sans déguisement. 

* ° chokkel, £ ^ , s. Ligne directe (de pa- 
renté). 

* °" chokkei, gt 85 » *• Diamètre. 

* ehokkl, s. Gilet. 

ehokkô, j|[ ff , 8. Voie directe : — sen, bateau 
direct : — kisha, train direct 

chokknra, adv. Un instant: — moctii, pick- 
pocket, filou, voleur. Syn. chotto. 

* ° chokkwan, ÏL » «• Tube droit (non 
courbé). 

. * ° ohokkwBlMi surn, jf[ $$ , v.a. Contrôler, 
inspecter directement, sans intermédiaire. 

* ° chokkyo, |fr ff , 8. Sanction impériale, per- 
mission de l'Empereur. 

* ° chôkô, £0 H , (mitsugi wo tatetnatsteru) s. 
Tribut payé ou hommage rendu â l'Empereur. 

* * <*taôkô, ^ , 8. (méd.) Symptôme, signe, 
marque. Syn. ktzasht, shirushi. 

°ctiôko snrn, $9 tt , v.n. Se flétrir, se faner 
se dessécher, (ne se dit que des fleurs). 

Syn. KARBRU, SHIBOHU. 

chôkô, ^ SE , «.La planète Vénus. 
Syn. yoi-no-myôjô. 

eliôko, X Ç , 8. Girofle. Syn. chôjt. 
choko, )g p , (|, 8. Tasse à sake. 

Syn. BAKAZUKI. 

ch6k6, )fc tS » a - Habile à plaire aux autres, 
chôkô, X , *. Graveur, sculpteur. 

Syn. HORIMONOSHI. 

chôkô, lU^I» s. Heure du flux, de la marée 
montante. Syn. smonoKi. 

chôkô, g} j|t , 8. Laque rouge sculptée. 

Syn. T8UI8HU. 

chôkô, §fy , s. Ligne de pêche. 
Syn. TBURIBARI. 

choko-choko, adv. Souvent, fréquemment, en 
toute hâte, rapidement, à petits pas. Syn. shtba- 

BHXBA, TAUI-TABI. 

* ° chôkokn, K fit *• Sculpture, gravure : — 
8hi t sculpteur, graveur. Syn. hori-kizàmi, ebi< 

KIZAMI. 
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Choku. 



ehdkon aura, fitBi v ' a - Regretter pendant 
longtemps. 

*°chôkoshu, 8. Sœur aînée d'un 

souverain. 

chokotal, Jft 5g , *• Bretelles. Syn. zubon- 

TSUBI. 

chokosni, p 0r % 8. Pé- 
danterie, affectation, bribes de 
science mal placées : — na yatsu, 
jeune pédant Syn. kobhaku, 

NAMAIKI. 

choku, fff p , £K , («a&o- 
jcufci) *. Tasse à «ate. y. 

choku, «. Petit plat creux en porcelaine dans 
lequel on sert les légumes. 

° choku, fi , *. Droiture, justice, rectitude, hon- 
nêteté, intégrité, impartialité : — na hito, un homme 
honnête ou impartial. Syn. naoki koto, tàdà- 
ercrei koto, shôjtkc na koto. 

choku, fi , 8. Qualité de ce qui est simple, sans 
affectation, sans prétention, d'un caractère gai, enjoué, 
de valeur minime. Syn. kan-i, kioahu, tegaru. 

° choku, ffa, 8. et a. (en composit.) Impérial, 
qui vient de l'Empereur ou lui appartient, spéc. ordre 
de l'Empereur. Syn. mikotonobi. 

° choku, fi, a, (géom.) Droit (en comp.) : — 
enrmh cône droit : — en-tô, cylindre droit : — ritsu- 
sen, ligne verticale. 

chokuhana, Jg , s. (bot) Liseron. 

chokuchô ou chokujo, fi ftg , 8. (anat) Rec- 
tum. 

choku fu, jfo , 8. Sceau d'une lettre de l'Em- 
pereur. 

° chokugaku, {g » 8. Inscription offerte par 
l'Empereur à un miya ou à un tera : — no mon, porte 
ornée d'une tablette impériale. 

* ° chokngen, fi g" , 8, Vérité dite sans détour : 
— suru, dire la vérité : — wa im'mi ni sakô, la vérité 
est désagréable à entendre, la franchise déplaît 

° chokngo, Jft gf , 8. Paroles de l'Empereur, dis- 
cours de l'Empereur ; rescrit impérial du 30 Octobre 
1890 sur l'éducation. Syn. mtxotonoui. 

* ° chokuarwanjl* tbSg^p, *. Temple boud- 
dhique élevé par un empereur. 

chokuhfttsu, fi $ » *• Écrit dans lequel on dit 
la vérité sans détour. 

chokuhltsu, HftâfEt «• Autographe de l'Em- 
pereur. Syn. 8IOMFIT8U. 

chokuhO, jtJj^K, 8. Louange, approbation de 
l'Empereur. 

* ° chokul, $J 3ft , s. Volonté, choix, bon plaisir 
de l'Empereur. 

* ° chokul, fi » 8. Longue robe des kan< 
nushi, autref . costume de cour des kuge. 

Syn. NAosm. 

* ° chokujlton, j| 0 , î. Jour où quelqu'un 
est de service. Syn. bambi. 

chokujo, chokutcl, chokumel, fâjë, *• 
Décision, édit, ordre de l'Empereur. 

* ° choknjn, Jgf (g , 8. Présent, don fait par 
l'Empereur. 

choku m en, Jg/ % , 8. Permission de l'Empereur, 
chokumon, jjçfrfH!, 8. Questions posées par 
l'Empereur. 

* ° chokun, ®| M » *• I^ce Impérial. 
Syn. choji. 

chokun, g|^ t s, Prince descendant directement 



du fils aîné de l'Empereur et qui est l'héritier légitime 
du trône. 

°chokuntn, Jftfé, Nomination faite par 
l'Empereur; le second des quatre rangs officiels; 
fonctionnaire nommé par l'Empereur : — hanji, juge 
du rang de chokunin : — kenji, procureur id. : — 
kwan y fonctionnaire id. : — pin, pairs nommés par 
l'Empereur. 

° chokurel, % , s. Ordonnance impériale. 

choknri, 8. Nom d'une algue d'eau douce. 

Syn. XAWA-AONORI. 

chokuritsu aura, fi jr , v.n. Être debout, se 
tenir debout. 

* ° chokuro, fi K » *• Chemin droit, route 
droite. 

* ° chokuMAl, JKè , 8. Décision de l'Empereur : 
— wo aogu, soumettre à la décision de l'Empereur. 

chokusal, jft g£ , s. Assistance de l'Empereur à 
une cérémonie religieuse. 

chokusen, fi |g , s. (géom.) Ligne droite. 

* ° chokuscn, f{j & , s. Choix fait par l'Em- 
pereur, nomination impériale : — giin, pairs nommés 
par l'Empereur. 

chokuaenpo et chokuaetau-ho, fi R j£ , *• 
Démonstration directe ; (gram.) mode indicatif. 

° chokusetau, fi j$ , a. Direct, immédiat, sans 
intermédiaire : — kokuzei, contributions directes': — 
8oken (lég.) droit d'action ou de poursuite directe. 

* ° chokusha, fi # , *. Homme droit et juste. 
° chokushi, Jgjj ft» , *. Ambassadeur ou messager 

impérial. 

* ° chokushi suru, fi jjg , v.a. Regarder en 
face. 

* ° choknshin, fi g , 8. Sujet fidèle. * Vassal 
immédiat du Shogun ou d'un Daimyô. # Sujet de 
l'Empereur. 

° chokusho, Jgj , s. Écrit émané de l'Empe- 
reur, message impérial. 

* 0 choku suru, g Kg , v.a. Parcourir à cheval 
une grande distance, poursuivre l'ennemi pendant 
longtemps. 

ehokutal suru, fi g, v.a. Répondre sans 
intermédiaire à un supérieur. 

* ° chokntô, , 8. Réponse de l'Empereur. 

* ° chokuwa, fi R , *• Parler à qqu. sans inter- 
médiaire. Syn. jiktwa. 

* ° chokuya, fi £ , *. Nuit pendant laquelle un 
fonctionnaire est de service ou de garde : — suru. 

° chokuyaku, fi f$ , 8. Traduction littérale, 
mot à mot : — suru. 

° choku-yunyu, 8 - Importation di- 

recte (sans intermédiaire ni courtier). 

° choku»yushutsu, fi M > 8- Exportation 
directe. 

°chokusei, fiffi, *. Contributions directes, 
impôt direct 

* 0 chôk wa, g jft , (omoki toga) 8. Grime capital, 
forfait abominable, châtiment sévère. 

Syn. jCkwa. 

* ° chôkw» aura, jg -g , (mgiru) v.a. et n. 
Dépasser, surpasser, excéder. Syn. koehu. 

* ° chokwa, g , 8. Papier-monnaie. 
Syn. chohei. 

* ° chôkwa, ft^Ut 8. Paix et harmonie, bonne 
entente, bonnes relations ; (math.) harmonique : — ni 
wakatsiu diviser harmoniquement : — tm, harmoni- 
ques. 
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chékwa, jg à§ , s. Surplus, excédent, excès. 
ehftkwaJ, $g , s. Réunion à la Cour : — suru. 
Chêkwaii, fi J[ , s. Nengô : 1163-1164. 
ehôkwan, fi 3? , s. Long tuyau. Syn. naoa- 

KUDA. 

°chékwaii, fi'jjf, ». Chef de bureau d'admi- 
nistration, préaident, fonctionnaire supérieur. 

Choky* ou Chôkô, g , *. Nengô : 1487-1488. 
0 Choky tt, fiA.» 8- Nengô: 1040-1043. 
* 0 ehftky a, fi 3$ , *. Sphéroïde oblong. 

0 ehéky Q, £ ^ , (nagaku hisashii) a. De lon- 
gue dorée, permanent, éternel. 

ehokya sani, gt j£ , v.a. Demander, exiger, 
réquisitionner. 

ehèma, g, a. Papillon. Syn. chô. 

* 0 chôma, A JE » *• Merle brun ou grive du 
Japon. Syn. isuoumi. 

0 ehéman, Qgjg, *. (méd.) Ascite, hydropisie 
du bas-ventre. 

ehomborl, aàv. Très peu, un point, une goutte : 
mûri ni mizu wo — ireru, mettre quelques gouttes 
d'eau dans le suzuri. 

* 0 chomel, , 8. Qualité de ce qui est expli- 
cite, significatif, évident, distinct, clair : — na shôko, 
preuve évidente. Syn. akiraka, meihaku, arawa. 

ehêmel, 18 £ , *. Ordre de l'Empereur, 
charnel, K fa , s. Ordre gracieux d'un supérieur. 
fl ehâmel, g £< , (naga-ikt) 8. Longue vie, lon- 

- suru, vivre vieux, 
thémei, Rf £ » *• Nom de quartier d'une ville. 

* 0 chtonei, g 89 , «. Qualité de ce qui est lim- 
pide, transparent, clair, pur. Syn. sumtwataru 
xoio. 

0 choraeiffwan, fi £ % , *. ' Élixir de longue 
vie, médicament aphrodisiaque. Syn. iboousuki. 

0 chémen, |g gf , «. livre de comptes, registre, 
carnet, cahier : — À-afa, celui qui est chargé de tenir 
fes registres. Syn. chô, chôbo. 

* 0 chômin, ^ Jj} , y. Le peuple. Syn. bam- 

ehéml surn, gjg ^ , v.a. Préparer ou assaison- 
ner les mets, faire la cuisine. 

ehômo aura, B3S' Croître vigoureuse- 
ment 



naie 



chémoko, £ g , (tort no me) 8. Petite mon- 
percée au milieu d'un trou carré. Syn. oashi, 



, 5H, Sommet de la tète : — no 
twAin, (aiguille enfoncée dans la tête), réprimande 
sévère. 



, fj} , s. Visite ou lettre de con- 
doléance : — suru. 

0 chèmon suru, JOSfljJ, v.a. Écouter (un dis- 
cours), assister à. Syn. kiku. 

ehémn, $agj», (asagi- 
ri) s. Brouillard du matin. 
Syn. ÀflAGHti. 

ehôna et chôno, , 
*. Herminette, doloire. 
Syn. teoho. F. 

'chinai, PTXft, (ma- 
cfd no uehi) *. Intérieur 
d'une ville, quartier : — no 
tooyaku, les notables de la chânn 
ville. 




° chouan, fi gj , s. Fils aîné. Syn. chaku, 

Bill, 8ÔRYÔ, CHOSHI, TKKISHI. 

chôuen, ffc&fit 8. Commencement de l'année, 
nouvel an. 

* ° chftnetoti, $j Jft , 8. Accès de fièvre intermit- 
tente. 

0 chônin, ftf \ , (machibito) 8. Habitants d'une 
ville, bourgeois, marchand, commerçant, (par opposi- 
tion aux samwai et aux paysans). Syn. akyCdo, 
shimin. 

* ° chdnin, <j£ , a. Fonction importante, grave 
responsabilité : — suru. 

* ° chôma, K JH , «. Bonté, grâce, faveur. 

* 0 chôraku aura, $ , v.n. Se faner, se flé- 
trir (en parlant des fleurs). $ Être ruiné, perdre sa 
fortune. Syn. chôko suku. 

choran, fff HH > *• Treillis pour séparer les 
chiens. 

Chôreki, fi Jf , *. Nengô : 1037-1039. 

chôremba, gRMtB> *• Endroit où les soldats 
font l'exercice, champ de manœuvres. Syn. rem- 

PETBA. 

°chôren, PUR, «. Exercice militaire, manœu- 
vre, revue : — suru. Syn. sôren. 

cbôren, fi $£ , s. Faux, faucille. 

chércn, Q9 gfc , *. Tribut, impôt : — *nri#, faire 
payer les impôts. Syn. toritatsuru. 

° chôrl artra, jjjPj g| , v.a. Meth-e en ordre, ar- 
ranger, disposer, ajuster ; cuire, préparer (les mets). 
Syn. byôri suru. 

chéri, |Ç Jg , (maehizato) *. Ville, village. 

* ° cMrâ, a JfiJ , s. Intérêt double, intérêt élevé : 
— Zw, intérêt composé. Syn. jùri. 

chôri, fi ijf , s. Administrateur des affaires sécu- 
lières de certains temples bouddhiques. 

ehôrl, fi jg , s. Nom donné aux eta et aux hinin. 

* ° chéri, 3g M Vétérinaire. Syn. ba-i, ha- 

KURAKU. 

* ° chéri o, gg, s. Supéi-iorité, excellence. 

Syn. BAKKUN, ZETBURIN. 

chôrin sur a, |^ Kg , v.a. Regarder du haut d'un 
sommet, d'une éminence, dominer. Syn. mi-orosu. 

0 chéré, fi ^ , 8. Nom d'un dignitaire dans la 
secte bouddhique zenshû, p. ext. un ancien, un vieil- 
lard : chôrôkwai, le consistoire. 

* ° chôro, fi jf J , *. Longue route, grande dis- 
tance. 

0 chôrô surn, j$j , v.a. Rire de, se moquer 
de, tourner en dérision, rendre ridicule. 

Syn. AZAKRRU, GURÔ SURU, NABURU. 

chorokashl, su, v.n. Tricher, tromper. 
Syn. GOMAKASU. 

C horoku, fi , s. Nengô : 1457-1459. 

Chérô-kyôkwai, fi^ft^, Secte des 
Presbytériens. 

° choral, A jfi , s. Les oiseaux, les volatiles. 

° chôrjô, Sà, ». Poios. 

* ° chôryokn, g j& , Gravitation, pesanteur, 
force d'attraction. 

chôryé surn, U^, v.n. Gambader, folâtrer, 
sauter, prendre ses ébats. 

* ° chôry «i, ^| , 8. Couraut de la marée ; p. 
ext. mode, courant, impulsion, entraînement irré- 
sistible. 

chorytt et choriton suru, ^ jr , v.n. Se dres- 
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ser sur la pointe des pieds, se tenir immobile. 
Syn. TATAZUMU. 

* ° chôsa, SI S » 8 - Examen, investigation : 

8WU. 

ehôaalj j£ , fi. Décision de l'Empereur. 

* 0 chôsai, fi j& > (toshi wo kosu) «. Dire adieu 
à l'année qui finit, passer d'une année à l'autre. 
Syn. otsunen. 

* ° ehôoai, AS*'* Service funèbre en mémoi- 
re des morts. 

ehAmi, 2)g , «. Cuisson des légumes, prépara- 
tion des mets qui accompagnent le riz : — «uni. 

chosgl, HK> *• Décision ou sentence d'un 
tribunal. 

chôsaibo, <fl flfi ij5 , s. Imbécile, niais, stupide, 
idiot. 

* ° fhornkn, 5f ftî , s. Ouvrage httéraire : — 
«lent, écrire, composer un livre : — fi/ia, — Aa, auteur : 
_ ken, droit? d'auteur. Syn. chojutbu. 

* ° chOMn, S H , s. Fête célébrée le 8e jour du 
3 e mois lunaire. 

chôsan tara, v. Présenter ses respects 

à l'Empereur. 

* ° cbô«el, fft gfc , s. Gouvernement impérial, 
chôaei, 90, 8. Qualité de ce qui est clair, 

calme, serein. 

* chôoel, ÎB S » *• Qoa" 46 de œ <L n * ef * lim * 
pide, pur, tranquille. 

chôoei, £ » *• Comète- Syn. hôkiboshi. 
*°cnôsci, fi^, (naga-iki) s. Longue vie, 
longévité, comme chôma et cA#m. 

* ° chose! suru, 0| $J , v.a. Fabriquer, faire, 
préparer. Syn. skizo bukii. 

* ° chose! suru, fi » (M*- P* 1 *" 1 * l*"* ue 
plus revenir). Mourir. Syn. skikyo, sninô. 

* ° choseki suru, , v.a. Amasser, entasser, 
emmagasiner. 

° chôseki, |Q ^ , fi. Mntin et soir. 

cho§em.mAt«u, $8 W 1S> «. Pin de Corée. 

ehonem-modoma, fi. (bot.) Tamarin. 

chôsem-mukudori, fi. Étourneau à tête blanche. 

C'hôsen, $J , s. Nom actuel de la Corée : — 
azavdy artichaut : — bekkô, écaille artificielle : — W, 
céréale ressemblant au millet : — garatsu, nom d'une 
espèce de faïence : — giirianû espèce de noix : — 
ibara, espèce de rose : — na, betterave : — negi, ail : 
— shiba, espèce de gazon : — yaki, faïence de 
Corée : — yanagi, câprier. 

chôsen, gfeiE, *. Provocation au combat: — 

8WU. 

chôsen, gg, s. Éventail (qui se ferme, se 
replie). Syn. tatami-ûgi. 

ehôsen, #j , 8. Monnaie rendue dans un paye- 
ment. Syn. TBUBI, T8URIBKN. 

cliôsen-asaffao, SP68?E> s ' ( lx>t ) Dat,ira 
commun, vulg. pomme épineuse. Syn. kichigai- 

NA8IJBI. 

* ° ehosha, 3£ % , s. Écrivain, auteur (d'un 
livre). Syn. chojutbuka, chosakuka. 

° chôsha, fi ^ , (me m no hito) s. Supérieur, 
personne âgée. 

° ehosha, *• Espion, émissaire secret, 

agent secret. Syn. kanja, shinobi. 

* ° chôshl, fi =£ , (uigo) s. Fils aîné. 

Syn. CHÔNAN, 8ÔBYÔ. 



° chôshi, 7* i Vase à long manclie pour 
verser le sake dans les tasses. 

0 chôstil, (g , «. Air de musique, ton musical, 
ton d'un instrument, ton de la voix, mélodie : — 
hazure, discordant : — ga haznreru, détonner : — wo 
awaseru, accorder un instrument, p. ext. s'entendre 
pour jouer des farces. # Caractère, humeur, disposi- 
tion, état ; condition, manière, occasion : — ga hcnitte 
ira» être hors de soi, perdre la tête : — zuku, faire 
l'important, prendre quelque chose trop à cœur. 

* ° chôshi, Chef d'un bureau. 

* ° ehôshi, Jgg ^ , s. Plat, assiette. Syn. baba. 

* ° chôshi, fi , s. Médius, le majeur. 
Syn. nakayubi. 

* ° chôshi, l|J $3 , s. Lettre de condoléance, 
paroles de consolation : — surit, pleurer un mort. 

chôshi su ru, gj jjg\ , v.a. Espionner, explorer, 
reconnaître, examiner en secret. 

chôshlbue, M^fiSf» *• Elîite à douze tubes 
qui sert à accorder les autres instrument». 

ehôshi-ehUiml, Èfc^jtg, *. Crêpe de coton 
fabriqué à Châshi en Shimôscu 

* ° chôshln, H g , *. Sujet, serviteur ou vassal 
favori. Syn. ki-ni-iki no kebai. 

* 0 chôshln, fi £ , *. Haute stature, grande 
taille. 

chôshln, $j g , 8. Sujet direct de l'Empereur. 

* ° chôshin sorn, g)| ^ , v.a. Fabriquer et 
préparer des objets pour la vente, servir les ache- 
teurs. 

chOfthân suru, g ^ , v.n. S'élever au-dessus de» 
autres, dépasser les autres (dans le gouvemment oa 
l'administration). 

* ° oho-shinkel, JÊjWig, s. Nerf auditif ou 
acoustique. 

ch ton itou, s. Humidité causée par la 

pénétration de l'eau de mer (dans un champ). 

* ° ehoftho^ g , 8. Ouvrages d'un auteur, 
livres, publications. 

* ° cho«Ii6 t ^5 f$ , s. Papier-monnaie, billet de 
banque. Syn. chokei, simoii, batbtj. 

* ° ctio«ta6 t fft H » ï^e^ve, témoignage, attes- 
tation, démonstration : — suru. 

Syn. suôxo, akashi, biorushi. 

* ° chtahô, H , 8. Maîtresse ou concubine 
favorite. Syn. aibhô. 

* ° ehowliô, Ifëfày s. Repos du matin. 

Syn. A8AOAKEI, A8AMK8IIT. 

ch6sh6 suru, ffi K , v.a. Louer hautement, 
donner une récompense précieuse. 

chôshô suru, gft g , v.a. Inviter, appeler. 

Syn. MANKKU. 

* ° chônno, fi JgÇ , s. Ce en quoi qqu. excelle, le 
fort, la partie spéciale. 

chôffhô, ^ , «. Procès- verbal. 

chôshô, fjftt fi- Contusion, blessure produite 
l«r un coup, par un instrument contondant. 
Syn. ucHiKrzu. 

* ° chô€hô suru, fi d| , v.n. Siffler, siffloter, 
chanter en se laissant aller a l'inspiration du moment. 

chôshokô, Jf|f I, fi. Relieur. Syn. ski- 

UON8HI, 8ETHONYA. 

Chôshiiy fi jftj , fi. Nom chinois de la prov. de 

Nagato. 

° chôshu, j£ 3fe , s. Auditoire, ceux qui écoutent 
un discours, un sermon. Syn. chômon-nin. 
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ebéaha, 1!$) «. (entom.) Éphémère. 

Syn. KAGEBÔ. 

ehéahft, g| jffc , s. Premier mois de l'automne. 

Syn. HATBUÀKI. 

* 0 ehtahu, fi » *• Longues manches, (au fig.) 
homme efféminé. 

choshn, g|)f, j. Enflure, clou, tumeur, 
ehééhnn, 8. Printemps perpétuel, qui a 

des fleurs en toute saison, 
chéahitn-na, H ?£ , «. Betterave. 

* 0 ehtaha aura, jg^ , v.a. Lever ou recueillir 
des impôts : chôshû kwa y bureau du revenu. 

* 0 chtaha rarn, g} , t\a. Lever ou recruter 
des soldats. 

* 0 ehdftha^ha, «. Courtisan, 
(terme de mépris usité par les samitrai). 

chtohateu su ru, g& $ , v.n. Sauter, bondir, 
s'élancer. Syn. odori-dasu, tori-dasu. 

* 0 ehtao, *■ Second règne d'un souve- 
rain, remonter sur le trône après avoir abdiqué. 

thùmo, g g, , «. Belette. Syn. toppi. 
0 chôftokn, 1 Ê JE » *. Grands pas, pas de 
0 ehételsokn, J géant : — no shimpo, progrès 
rapide : — no êhimpo wo suru, avancer à ==. 

* 0 ehésoka et chôtaisoka, & & , Sanglot, 
soupir, profond chagrin. 

°chô*oii, IffW» *• Villes et villages: — chô, 
maires des villes et villages : — zei, impôts des = : 

— hcai, conseils municipaux des =. 

°eh*sa, Ttti 8. Nombre de chô (de 60 ken), 
distance; nombre de pages ou de feuillets d'un 
livre. 

* 0 chésni anrn, $) ^ , v.n. Maigrir, s'affailblir, 
être décharné, dépérir. Syn. yase-otoroeru. 

0 eh* gara, Jg , (kiku) v.a. Écouter, entendre, 
chô «ara, gj| , v.a. Faire payer, imposer. $ Se 
reporter à, voir, consulter, corroborer. 

* 0 eh* mrn, $j§ , v.a. Visiter le palais impérial. 
§ Regarder en haut $ Se jeter (à la mer, en parlant 
des rivières). 

" 0 eh* aura, , v.a. Pleurer la mort de qqu. 
se lamenter, porter le deuil. Syn. tomurau. 

*°ch*ftal snru, BkSfi» VM - Santer, bondir, 
s'élancer. Syn. chôbhutsu suru. 

0 eh*taku snrn, Jg$ , ^.a. Graver et polir. 

°eh*tan §nrn, gjft, v.n. Soupirer profondé- 
ment 

°éh*taia, gg, (nagai mijikai) 8. Longueur, 
dimension linéaire ; (fig.) supériorité et infériorité : 

— wo hakaru, mesurer la longueur de qqc. 

0 eh*teft, $g , 8. Cour impériale, gouvernement 
de l'Empereur. 

* 0 ehôtet, Bg j$ , *. Intervention, arbitrage : — 
turu. 

* 0 ehétel, 2 IT » (kasaneAadam) s. Révision, 
correction d'un li\re. 

0 eh*tekl, $fc jfc , s. Ennemi de l'Empereur, traî- 
tre, rebelle. Syn. hanzoku, muhonnin. 

0 ehéteki tinrn, |£ glj , v.a. Creuser, forer, dé- 
blayer, fouiller, extraire. Syn. kguru. 

ehftten, JHJ£, *• 0?6om.) Sommet v.g. d'un 
triangle. 

eb*to, adv. Eu claquant, avec bruit, avec cliquetis. 
eh*to, g £g , (naga-michi) 8. Long voyage, 
longue route. 
thêta, fi i * • Pécheur â la ligne. 



Cliotoka, g K , s. Nengô : 995-998. 

chotaagai, g( & , s. Charnière, gond, pivot. 

cbotto, — tJ* , adv. Un peu, un instant. 
Syn. CHorro. 

ch*-uchi, PTf , ». Tir à un c/w (109 m. 
environ). 

Chdwa, fiifil, *. Jfcnflrô; 1012-1016. 

* ° ch*ya, g , (naga-ya) 8. Longue nuit, 
longues nuits d'hiver. 

* ° choya, $| jgf, s. Gouvernement et peuple, 
chôy akuba, Ij ffl , s. Mairie d'une ville, 
chôy ait u surn et ch*zai suru, BBÏI$> v.a. 

Préparer des médicaments. 

* ° chôy©, g jfcjj i (oiona kodomo) 8. Jeunes et 
vieux. 

* ° chôy ô, 9 RS > *• Fête des chrysanthèmes, 
au 9« jour du 9« mois lunaire. 

* ° chôy* suru, |fc $ , v.a. Attacher, fixer, col- 
ler (un timbre, etc.). 

chôzame, g£ , s. Espèce d'esturgeon. 

° chôza surn, g ^ , v.a. liester longtemps 
assis (chez un autre), faire une longue visite. 
Syn. naoa-i suru. 

ch*sei, f$ , *. Acte de taxer, d'imposer : — 
swn. 

* ° chozei, 2K> s - Lourds impôts. 
*°ch*sen, R^fc, (ureyôru kaiachi) 

8. Air triste, lamentable, afflgeaut, cruel, doulou- 
reux. 

* ° chôsen^ g jfe , En dehors et au-dessus 
de, considérablement, incomparablement. 

Syn. TACHIKOETK. 

eh*xen«shaerl^ jg j& ÉL îl » *• Principe politique 
consistant à se tenu* en dehors de tout parti, indé- 
pendance. 

ch*setsu suru, g , v.a. Surpasser tous les 
autres. Syn. masaru, tachikokru. 

* ° ch*3E*, (g , s. Statue sculptée : — s/a, 
sculpteur de statues. 

choxoku suru, ^ , v.a. Emmagasiner, amas- 
ser des grains (par précautiou contre la disette). 

chôzu, ^>t)(» pour laver la figure et 

les mains : — wo teukau, se laver (le matin) : — 
daraiy cuvette pour se laver, lavabo : — mizu, eau 
pour se laver la figure et les mains: ugai chôzu, 
gargarisme. Action d'uriner : — ni yuku, aller au 
cabinet : — rco ««r«, uriner : — ba t lieux d'aisance : 

— bachi, bassin d'eau placé a la porte des 
cabinets. 

cbOzume, |g fjj , 8. Saucisse, boudin. 

° chu, tp , (rtaka) 8. Milieu, centre, intérieur : jô- 
chù\ shichûy l'intérieur du château, de la ville. 
Moyeu, mitoyen, médiat, médian ijôchûge, supérieur, 
moyen, inférieur : — i/ca, an-dessous de la moyenne : 

— yô, au-dessus de la moyenne. * adv. Pendant, en, 
parmi, dans, à l'intérieur de : dôchù, en route, pen- 
dant le voyage : kokitcfiû, à travers le pays, partout 
dons le pays. Syn. mannaka, uchi, nai. 

* ° chu, U? , (fiora) *. Atmosphère, air, espace, 
infini : — ni agaru, s'élever en l'air : — wo tobu, voler 
en l'air : u — , l'univers. Syn. kO. 

* 0 chfk, , 8. Fidélité (au seigneur ou maître), 
patriotisme : — wo tsukusu, remplir les devoirs de la 
fidélité : kimi ni — , fidélité au maître, à l'Empereur : 
chûrai fidélité et amour, foi et affection : c//û-y/t, fidé- 
lité et courage. Syn. mameyaka. 

0 chtt, g£, «, Commentaire, notes, explications: 
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— wo kakiL, annoter, commenter : — wo tsukeru, id. 

SyU. CHUKAr, TOKI-AKA8HI, WAKIOAKI. 

° chu, s * *• Jour : — y a > i our et nmt * 

Syn. htru. 

* ° chtt-al, J& g , fi. Fidélité et amour. 
Cha-aft-teniiô, f|» % ^ & , fi. H e Empereur du 

Japon (192-200), fils de Yamato-take et époux de 
Jingô-kôgô. 

* 0 chttbai, fl» & , fi. Arbitrage, médiation, inter- 
vention. Syn. NAKADACHI. 

* 0 chubatsu «uni, |fc jfj , v.a. Punir de mort, 
supplicier, exécuter; envoyer une armée contre les 
rebelles ou les ennemis. 

chabei-chu, * & » «• Charançon du riz. 

Syn. KOME-MU8HI. 

* ° chttbu, tp gfl , s. Partie ou j)ortion du milieu. 
° chobtt ou chu fa, tp BL, s. Hémiplégie, pa- 
ralysie d'un des côtés du corps. Syn. cirtîKi, yoi- 

YOI. 

chtftbyfk, MiBi 8 - Action de s'enrouler, de 
B'enlacer autour, de s'embarrasser dans : — swnu 
Syn. MATorrsuKU koto. 

* 0 chucho Niirii, fg |£ , v.n. Hésiter, balancer, 
être incertain, irrésolu. Syn. tameiuu, guzuouzu 
buru. 

chuchô suru, flflfé, v.n. Être triste, affligé, 
désolé, se lamenter. 

* ° fhochoku. & g , a. Fidélité et intégrité ou 
honnêteté. 

ch ficha, adv. Cri du rat et du moineau, et par 
ext. rat, moineau (t. enf.). 

* ° chfkdaii «uni, ifi tyf , v.a. Fendre, partager 
par le milieu. îfr Interrompre, faire cesser, arrêter. 

0 chadan, tp g£ , 8. Degré du milieu. 

Syn. NAKAJDAN. 

cnfkden, \Sf g , «. Cliamps cultivés, jardin, ferme. 
Syn. TAHATA. 

* 0 chfkdô, tp » fi« Milieu du chemin, milieu : — 
wo mamoru, garder le milieu, éviter les extrêmes: 
ni, à mi-chemin, en route, en train de. 

* ° chudoku, tp 3g , fi. Empoisonnement : — 
suru, être empoisonné. Syn. doku-ataiu. 

chQdôrl, t))!, «. Qualité moyenne, juste mi- 
lieu, ordinaire, commun, médiocre. Syn. chû- 
gurai. 

* ° ebafii, # 3£ , fi. Oncle plus jeuDe que le père, 
frère cadet du père. 

* ° chafa, g} j$ , s. Femme employée à la cui- 
sine. 

° cbujrakkô, tp §| , s. École moyenne ou 
secondaire : jinjû — , id. : kôtô — , école secondaire 
supérieure. 

° cbngaku, tp §1 , s. Comme le précédent, 
chaçata, tp j& , s. Grandeur, dimension ou taille 
moyenne. 

* ° chng-en, g}, ff , s. Paroles qui expriment la 
fidélité, protestations de fidélité, avis loyal. 

* ° ohtiffen. tjJ , fi. Dernier jour de la fête du 
bon, le 15 du 7« mois lunaire. 

* ° chtftgen, tp , 8. Le pays entier, la nation : 
— no shika, chose convoitée par tout le monde. 

° chffcgen, fl> |§] , fi. Serviteur ou suivant d'un 
samwrai. 

° chUfrl, J& j| , *• Fidélité et obéissance (au 
seigneur ou maître) ; loyauté, pariotisme. 

° Chasoka, tp |fi , 8, Les huit provinces du 
centre (Sanyôdô). 



chug-oshl, t|i Jg , s. Action de saluer humble- 
ment. 

ch agouti i, tfi /f» , s. Page d'un daimyô. 

* 0 chago, ifi g , a. Impératrice. 

* ° chas-un, tfi ^£ , s. Quartier général d'une 
armée ou d'une flotte. 

chagurni, tp ffc , 8 , Degré moyen, ordinaire, 
commun. 

* ° chagwAl, tp , s. Intérieur et extérieur, le 
pays et l'étranger. Syn. naiowai. 

chOgwai, Q fl. , 8. Résidence à l'étranger. 

chahai, Gens de la classe moyenne, 

condition moyenne. 

chahnkuro, A â tt > *• Espèce de cire végé- 
tale du Ligustrum ibota. Syn. ibotabô. 

° ohohnn et eh a ho, {g, (hiru-mcsJii) $. 
Repas de midi. 

chuhan, tp , 8. Moitié, milieu, mi-chemin. 

chuhan, tp t$ , fi. Qualité de ce qui est inutili- 
sable, mal adapté, trop long ou trop court. 

* ° en a ni, Jg jty, 8. Servante, caisinière. 
Syn. chCfu, mtzushime. 

* ° oh a ho, tp {Jfc , s. Médiateur, entremetteur. 
Syn. coCnin, nakodo. 

° chuhon, tp , 8. Livres de moyenne gran- 
deur ; romans d'amour. 

° chai, tp , fi. Lieutenant : kaigun — , en- 
seigne de vaisseau. 

° chfkl, J£ j8 , s. Attention, soin : — sitru, pren- 
dre garde à, faire attention à, avoir soin de. 
Syn. xi wo TSUKERU KOTO. 

* ° chu In, tp |$ , s. Période de deuil durant 
sept semaines. 

riiain, g Jft , fi. Postérité, descendant, 
chù in, tpffc, 8. Période de 10 jours an milieu 
d'un mois. 

chujaku. ^ 7fc , s. Cuivre, laiton, bronze. 
° chojllii, tp ^ , s. Repas de midi. 

* ° ehUjln, tp À » fi- Personne de la classe 
moyenne. Syn. chDhat. 

* ° chffejin, gAi ! - Cuisiiûer. 

* ° chttjltsn, J&JÇ, s. Sincérité, fidélité, bon- 
nêteté, droiture. 

* 0 ehojitsu, fi Q , s. Pendant le jour, 
chojo ou ehoshô, tp , s. Général de division, 

lieutenant-général, vice-amiral. 

* ° ehojô, tp <fff , (kokoro no uchi) fi. Coeur, sen- 
timents. 

chajô, ^ fl| , fi. Sentiments les plus intimes. 

* ° chojo, JS» ftî , «. Fidélité et bonté, loyauté et 
bienveillance. 

° chojnn, tp -gj , s. Seconde décade du mois, 
du 11 au 20. 

* ° ohuka, fji J[ , s. Milieu de l'été, le 5e mois 
lunaire. 

* 0 chokai, ^ g? , s. Commentaires, annota- 
tions, notes : — suru. Syn. toki-akashi. 

cliukal, m , 8. Fers, liens, chaînes, entraves. 

Syn. HOTA, KABK. 

* ° chokan, jg, |$ , s. Remontrances, avis, re- 
proches (d'un fidèle serviteur à sou maître) : — «une 

* ° cbûkan^ S Sfl » (hinana) 8. Pendant le 
jour. Syn. cHfjjrrau. 

° chakan, tp |g] , (aida naka) 8. Milieu, centre 
— ko\ (math.) moyen terme d'une proportion. 
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0 fhûkan ni, tp |gj , ad a. Entre, interposé, au 
milieu. 

• 0 ehakei, fj» ^ , «. Le second de trois frères, 
celui du milieu. 

* 0 choken, tp g| , 8. Principal corps d'armée, 
quartier général, état-major. Syn. chOgun. 

*ehakâ, tp fû, s. Paralysie, hémiplégie. 
Sp. ÏOIYOI, chObu. 

* 0 eiiOkln su ru, jRjJ, *. S'acquitter fidèle- 
ment de ses fonctions, servir loyalement, se dévouer. 

°chako, tp (naka-mukashi) 8. Le moyen- 
âge du 8e siècle à la fin du 12» : — $hi, histoire 
du moyen-âge. 

* 0 choko, tp $L , Restauration, réhabilita- 
tion : — no genkun, les auteurs de la restauration. 

f fan ko, tp %f. , *. Chambre à coucher. 

Syn. NKMA, NEYA. 

0 etauko, & , e. FidéUté à son maître et piété 
finale envers ses parents. 

ehttké, g[ , s. Vêtement fourré que les guer- 
riers portaient sous l'armure pendant l'hiver. 

Syn. KIGOMI, KTJ8ARI-KATAB1BA, YOROI811ITA. 

* 0 e hftkoku, «g, , s. Avis, remontrance, aver- 
aasement, conseil : — titra. Syn. Tjœn, isame, 
kokobozoe. 

ehftkon, ^ , s. Fidélité. Syn. chCgi. 
" 0 chihkwi», tp $g , s. Empire du milieu, Chine, 
ehttk wai, tp *ff , s. Conseil des prêtres, des 
anciens. 

ehakwa-sef su, tp %Q gfi , 8. Premier jour du 
2e mois mnaire. 

* 0 ehfikwa snrn, tp >ftj , v.a. Neutraliser, paci- 
fier, apaiser, rendre tranquille. 

Chakyô-tenirô, fti ffi J£ & , s. 85e Empereur 
du Japon, (1221). 

fhametMu inrn, §& , v.a. Extirper, détruire 
complètement, exterminer. 

• 0 ehomltifii, fjQ{B> *■ État de w <ï ui est 
dense, nombreux, serré, pressé, condensé, encombré, 
jûtfa — , maisons serrées les unes contre les autres. 
Syn. komi-al 

* 0 ehfimokn aura, g , (me ico tsukeru) 
va. Regarder attentivement, observer avec soin. 

* 0 chaînon, tp p] , s. Porte intérieure d'une 
cour. 

0 chaînon, g , s. Commande, commission, 
demande, ordre : — «ira, faire une commande, com- 
mander un objet : — chô, registre des commandes. 

Syn. ATSURAE. 

f honagon, tp Jj*j H" , s. Autref . conseiller de 
la cour, qui prenait rang après le dainagon. 

° ehanen, tp 4p , «. Personne entre 20 et 30 
ans. 9jf Période moyenne de la vie (entre la jeunesse 
et la vieillesse). 

* 0 chOnetMu, tp fa , s. Coup de soleil, insolation. 

0 ehanJctiJ, tp g , s. Jour du milieu de la pé- 
riode Higan : Higan no — , le 4e jour du Higan, fête 
de l'éguinoxe, (21 Mars et 23 Septembre). 

* 0 chaulai, f)> A. » *• Médiateur, arbitre, inter- 
"rédiaire. Syn. ajsatsunin, atsukajnfn, bajshaku- 
wx, nakôdo. 

chanorl, fjf fjç , s. Acrobate voltigeur. 

* 0 chany t* snrn, ^ , 8. Verser dans, intio- 
doire, amener (un liquide.) 

* 0 ehliô, tp *fc , s. Centre, milieu : — bunko, 
bibliothèque centrale: — eisei kwaigi, conseil cen- 
tral d'hygiène : — ffumba ikiueyô, école centrale de 



dressage des chevaux pour l'armée: — kishôdai, 
observatoire météorologique central : — kwaikei-kan- 
tokubu, cour des comptes: — scifu, gouvernement 
central : — shùken, centralisation du pouvoir. 

* ° chariku soro, g$ K > v - a - Punir de mort, 
charltsu et charyti, tp jQr , s. Neutralité, 

impartialité: kyokugwai — , neutralité complète: — 
koku, pays neutre. 

° churô, tp , e. Sous les Tokugawa, ministre 
du Bakufu prenant rang après le Tairô ; assistant du 
premier ministre. 

clitiro, tp g , 8. Une des 12 notes en musique. 

Nom donné au 4e mois lunaire. 

* 0 ebttryakn, tp g£ , s. (gram.) Contraction, 
syncope, ellipse, abréviation. 

* °charj u, tp (nagare no naka) s. Milieu 
d'une rivière, d'un courant. 

v ° chttsa, tp , s. Lieutenant-colonel. 

chosagl, s. Héron blanc moyen, vulg. aigrette 
intermédiaire (ardea intermedia Wagl.). 

° chaaal, -frta $$L » *• Arbitrage, médiation, récon- 
ciliation : — nin, arbitre : — keiyaku, contrat d'arbi- 
trage: — handan, décision arbitrale: — tetsuzuki, 
acte d'arbitrage : — sitru. 

* ° ehtftsnkn, f| K » *• Stratagème, plan, projet. 

Syn. HAKABIGOTO, SAKIJ-RYAK1I. 

* ° ck Q san snrn, (g J£ , v.n. Calculer, estimer, 
chir&er, uombrer, compter. 

* 0 chosatsn sorti, J|t g!] , v.n. Résider en pays 
étranger (un ambassadeur). 

* ° ckuaalsu anrn, jfc ^gj , v.a. Mettre à mort 
(un ennemi). 

* ° ehoseA, tp J£ , Qualité de ce qui est im- 
partial, équitable, droit, juste. 

* ° clifksei, tp , 8. Moyen-âge. Syn. cirO- 

KO, NAKAMUKA8JU. 

* ° choaei, tp , s. (gram.) Genre neutre : — 
teki, neutre. 

* ° chowelil, =g , s. Hier. Syn. ktnO, sa- 
Kujrrsi:. 

* ° ehoseki, 1$ , s. Hier soir, la nuit dernière. 

Syn. 8AKUYA,. YAZEN, YOMBK. 

* ° chOweki, ^ ^5 , 8. Colonnes et pierres qui 
les supportent, fondations, fondement : kokka no — , 
(les colonnes du pays) les plus habiles hommes 
d'État. 

* ° eh a «en, tp |$> , s. Ligne médiane. 

* ° chfksen, ^ , (kuji wo îiiku) 8. Loterie : — 
snrn, tirer une loterie. Syn. kujibikt, kujibobx. 

* ° chOsetsn, ^î» ffi » 8 - FidéUté, patriotisme. 

0 chttslia, |4 JJJ , *. Injection : — /«, seringue 
à injectious : — suru, faire une injection, injecter : 
hika — , injection Bous-cutanée. 

ehQsha-liO, tfc 9t S » s - (niée.) Principe du pa- 
rallélogramme. 

clKftstiukn, |t , 5. Explication, interprétation, 
commentaire : — 8Îto t commentaire : — turu. 

* ° ehttKhl mit u, ^ , v.n. Mourir pour son 
prince, comme un loyal sujet ; mourir honorablement, 
souffrir le martyre. 

chfiHh J, tfaZf., s. Héritier, successeur. 

* ° choshl, \p |g , (nakmfubi) 8. Médius, majeur. 
° chûshl, tp j£ , [naka detomeru) 8. Interruption, 

suspension, arrêt : — suru, interrompre (un discours, 
un travail). 
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chosht aurai Jfc g , v.a. Regarder attentive- 
ment 

choahln, tp » *• (math.) Centre, milieu, cœur, 
foyer : — jiku, axe central : — ryoku, force centrale 
on centripète : — undô, mouvement central. 

* ° choshlu, j£ g , s. Serviteur fidèle, loyal 
sujet : — ni kun ni tsukaezu, un sujet fidèle ne sert 
pas deux maîtres. 

* ° choshln, «ft ifr , fi. Fidélité. Syn. chOoi. 

* ° chOshln, £ K * {hiruné) fi. Sieste, sommeil 
pris dans le jour. 

choshin-kaku, tp fa , fi. Angle au centre. 
° choshln su ru, f& , v.a. Informer, avertir, 
prévenir, communiquer. Syn. shuiaseru, todo- 

K£RU. 

* ° choshilsu, tp $J , s. Maladie causée par 
l'excès d'humidité. 

choshô ou chujô, ip J|ç , 8. Général de divi- 
sion, vice-amiral. 

* ° chashl, tp , fi. Paralysie. 

* ° chttsho, tjj f£ , s. Secrétaire. 

* ° chosho, tp $ , 8. Maladie causée par la 
trop ardente chaleur du soleil. Syn. shoki- 
atabi. 

choahô, f|* , fi. Calomnie : — sitru. 

* ° chosho, -pfi fa , (aki no naka) s. Milieu de 
l'automne, le 6e mois lunaire. 

* ° choshu, ip jg , «. Sake que l'on boit en 
mangeant du riz. 

* ° ehoshun, f£ ,' (//an* «o na&a) fi. Milieu 
du printemps, le 2c mois lunaire. 

choshu nu ru, , fi. Conserver, garder, être 
attaché à. 

chOsltutsu »ii ru, ^ , fi. Choisir, prendre, 
tirer de. Syn. nuki-idasu. 

* 0 choso, jj£ , s. Fondation, base. 

Syn. DODAI, ISHIZUE, MOTOI, CIlPSKKI. 

* ° cho «uni, , v.a. Punir de mort, subjuguer 
par la force des armes. 

eho suru, fj , v.a. Commenter, expliquer. 

coûtai, ip Sic , 8. (mil.) Compagnie, escadron, 
batterie : — chu, chef d'une compagnie, d'un escadron, 
d'une batterie. 

chotaku suru, ^ $g , v.a. Élever au-dessus des 
autres, promouvoir, choisir. 

chut an, fi. Vêtement porté directement sur la 
peau. 

* ° chotel, J& £ , fi. Fidéhté et chasteté. 



* 0 chute!, tp Jg , {naka-niwa) t. Cour inté- 
rieure d'une maison. 

* ° chttten, tp Je » ( ama no naka) fi. Ciel, firma- 
ment, atmosphère au-dessus de nos têtes. 

Syn. kCchO, nakazora. 

° cbutô, tp 3$ , fi. Seconde classe ou classe 
moyenne : — shiUu, cabine, appartement ou comparti- 
ment de seconde classe. 

* ° chuté; tp 4£ , (fityu no naka) fi; Milieu de 
l'hiver, le lie mois lunaire. 

° chut©, tp ; ado. Pendant, en route, en train 
de, non achevé. Syn. chOdô. 

* ° choto, £ft sp , fi. Tiroir (de bureau, de 
commode). Syn. hikidasiu. 

* chotô, fft , fi. Voleur, vol. 
Syn. NU8UBITO, nusumi. 

cbutô snra, r.n. Être découragé, abattu. 
° cho-tsulhô, tf» Jâ K » *• Crime passible do la 
déportation. 

* 0 clitt-u, tp ^ , fi. (bouddh.) Espace sombre 
entre ce monde et l'enfer souterrain. 

* ° choya, tp £ , (yonaka) 8. Minuit 

* ° choya, £ 2J£ , (hiru yoru) s. Jour et nuit : — 
heibun, équhîoxe, époque à laquelle les jours et les 
nuits sont d'égale longueur : itcltùya, un jour et une 
nuit. 

choyo, tp , a. Mort lurématurée : — suru. 

Syn. WAKAJTNI. 

* ° choyo, tp Jff , fi. Juste milieu, impartialité, 
proportion convenable, modération : — iro mamoru, 
être modéré : — wo tortt, être impartial, calme. 
3|* Nom de l'un des (shisho) 4 livres de Confncias. 

* ° choy ô, tp , fi. Moyeuâge. 
Syn. chCko. 

* ° choyo, g» Jg , a. Loyauté et bravoure, 
fidélité et courage. 

° chôma, tp |jg , fi. Sortie d'une réunion avant 
qu'elle soit teiimnée. • 

* ° chosai suru, B # , v.n. Résider, sta- 
tionner. 

Chosankoku, tp \}l g , fi. Nom donné aux îles 
Ryûkyil. 

chuzen, adv. Tristement, mélancoliquement. 

ChOzenJjl-ko, tp f$ ^ ffl , 8. Lac (4 lieues de 
tour) en Shimotsuke, à 3 lieues 0. de Nikkô. 

° chOBCtsu suru, ifi Jg , r.n. Interrompre un 
travail) cesser, abandonner. 

* ° chosô-kujo, Jg J£ I W » «• fonderie. 

* ° chOEô suru, HJg , fi. Fondre (des canons, 
etc.) ; frapper (des monnaies, etc.), monnayer. 



D 



da, Contract. pour de aru, c'est, il est : ningen — , 
c'est un homme: nan — , qu'est-ce? sore — kara 
roatakushi iya — , alors je n'en veux pas. 9fr Son 
adouci de ta : yamada, pour yama no ta, rizière de 
montagne. 

d»> it » Particule ayant le sens de bas, vil, com- 
mun, pauvre, misérable: — mono, objet de qualité 
inférieure : — jare, basse plaisanterie : — mku, mau- 
vais produit. Syn. somàtsu. 



°da, |t, fi. Cliarge d'un cheval; suffixe spécifi- 
que servant à compter la charge du cheval, qui équi- 
vaut à environ 3G kicavime, soit 135 kilog : kome fU 
— , dix cliarges de riz. 

* 0 da, fjg , Particule ayant le sens de faible, effé- 
miné, indolent, timide : — ji, enfant chétif : — thin t 
cœur efféminé. 

° daba, |t Jg , *. Cheval de bât Syn. nx-uma. 

* ° daba, jlfg Q , fi. Espèce de serpent marin. 
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*°dabJ, Jg, s. Partie du gouvernail qui est 
dus l'ara. 

0 dabl, <£ R » *• frémation : — $itni, brûler les 
corps, incinérer : — sho, lieu où l'on brûle les corps, 
foor crématoire. Syn. kwasO. 

"dablra, Jft^, 8. Qualité de ce qui est uni, 
plain, plat (t vulg.j. 

• 0 daboku, Jf SI » 8. Action de frapper, coup : 
— «ou Syn. uchimi. 

dabu-dabu, > , <ufo. Se dit ce qui est lâche 
et flottant : nihon fuku wa kami mo shita vio — 
de, tsugô ga warui, l'habit japonais étant lâche et 
flottant en hant et en bas n'est pas commode. 

0 dncbln, F™» 8 àe transport 

Sjrn. unchtn. 

' 0 dachln «uni, # , v.n. Voyager sur mer. 

0 «taché, JftA, s. Autruche. 

<tadn, ftgfc, s. Chose sotte, insensée, puérile, 
•kurde : dadakko, enfant gâté. 

dadake, m, ftJJt, r.w. Être hargneux, ennu- 
yeux, de mauvaise humeur. 

dadarl, rn, v.n. Comme le précédent. 

' 0 dadatara, gg, a. Abondant, florissant, 
lnxuriant ; superposé, entassé (les nuages). 

*°da-ekl, B£j£, 8. Salive: — sen t glande sa- 
li vaire. 

°da-en, H H» *• Ellipse: — foi, forme ellipti- 
que. 

• 0 da-fa, QJ ffc , *. Homme timide, peureux, 
lâche, poltron. Syn. ikujinashi, okijbyô-mono. 

* 0 dagimpo, % $g $g , a. Maison de cliange. 
Syn. byôoaeya. 

'"daffu, aft, (orofca) *. Sot, idiot, dénué 
d'intelligence. 

0 S » *• Base, piédestal, support, fût, pied, 
terrasse, plateau : htuhira no — , base d'une colonne : 
shoku —, chandelier : teppô no — , fût d'un fusil. 

0 dai, ^ , (ôkii) s. et a. Grandeur (au phys. et 
an moral), grosseur, grand, gros, majestueux : — jin, 
grand homme : — ji, chose importante : — wa shô 
wo kanem, (prov). qui peut plus peut moins. 

° X * Suffixe numéral pour les voitures à 
ôège ijinrikislia ni — , deux jinrikislia. 

°dai, ft, (yo) 8. Age, génération, période, dy- 
nastie, règne : ban — , toutes les générations. 

0 i (8hiro) 8. Prix, salaire, pourhoire : — 

km wa ikura ? quel est le prix ? — wo uketoritj 
recevoir le salaire. Syn. atai, ne, nkdan. 

° H » *• Titre, thème, texte, sujet d'un dis- 
cours, d'une poésie : sakubun no — , thème d'une com- 
position : hyô — , titre d'une livre : — suru, écrire la 
préface d'un livre. 

* 0 dai, % , (taku) 8. Résidence d'une personne 
honorable. Syn. tettaku, yashiki. 

0 dal, ffc , Préfixe qui cliange le nombre cardinal 
en nombre ordinal : — ni, le second, secondement : 
— haehi, huitième ou huitièmement. 

dai, jfa , s. Femelle du faucon. 

dalba, gtfg, *• Fort > fortification: — ico 
kiz&hiy construire un fort. Syn. hûpai. 

* daftban, K 9t < '* Table à manger. 

* daiban-dokoro, StS^f» s - lÀen ou v ™ 
*rre les tables à manger. Femme d'un ministre, 
dhm général (hon.). # Harem, chambre d'une con- 
cubine. 

* ° daibaitshô, JtflrR, *. Piment ou poivre 
wage. 



° dalben, ^ , s. Excrément humain, matière 
fécale : — sitru. Syn. daiyô, kubo. 

* daibensna, g$ % , s. Procureur, manda- 
taire. Syn. DATRINTN. 

0 dalben anrn, , v.a. Agir pour un autre, 

faire les affaires d'autrui, représenter qqu. 

* ° dai bon te n, <ft g$ jg , s. Bureau d'une 
agence. 

° dalbo, flj- , s. Marraine. 

dalbn, ^ fl* > <*àv. Beaucoup, grandement, dans 
une large mesure, assez : ame ga — Jurimashita, il est 
tombé beaucoup de pluie. Syn. yohodo. 

°dalbotsa, ;fcfJS, <• Grande statue de Bouddha. 

° daiché-, ~kJ8H, s. Gros intestin. 

° ri aichô, £ Jg , s. Grand-livre (tenue des livres). 

° daidai, ^ + , adv. De génération en généra- 
tion, d'âge en âge. Syn. yoyo. 

° daidai, |g, 8. Citron bigarade ou orange amère 
(citrus bigaradia Duham). 

daldaft-kaa^ira, ^fc jjft ^ , 8. Danse que l'on 
exécute ordinairement devant les temples shintoïstes. 

* daldairl, g , «.Le palais impérial. 
° daidanrakn, ^ , s. Fin. 

* ° dalden, ^ Jg , *. Palais, château.. 
Syn. odono. 

° daido, , «. Grande route ; grands prin- 
cipes de la morale. 

* ° daftdô, ^ gj , Similitude, ressemblance, 
identité : — shôi, semblable quant aux points essen- 
tiels, mais différent quant aux détails. 

Dnld*, % g) , s. NengO, 806-809. 

daidoko, gg ffi , s. Cuisine : — onwa, cuisinière: 

— otokOy cuisinier. Syn. daidokoro. 

* ° dai-el, fia, *• Composition d'une poésie 
sur un sujet donné. 

° Dal-ei, X ^ , s. NengS, 1521-1527. 

* ° daft-ea, ^ H » *• Grand cercle. * Le Boleil. 
^ Aumônes (bouddh.). 

° dalfu, ^ , s. Parrain. 

daifn, Jlj 4 ^, 8. Mon père (hon.). 

° daifnkn, ^ |g , 8. Grand bonheur, bonne 
fortune : — chûja, homme très heureux. 

0 daifUkucliô, ^ jfâ v 8. Main-courante ou 
journal (tenue des livres). 

daifiiku-mochl, ^ Ifi ê)f » Gâteau de riz 
contenant une pâte (an) d'azuki sucrée. 

* ° dalga, fSJ , (Okawa) 8. Grande rivière. 

° dalgakkô, ^ Ç <S , s. École supérieure, uni- 
versité. 

° dalgakn, ^; Jjf , s. Un des quatre 
livres de Confucius traitant des affaires 
publiques et de la morale. ¥fé Université : 

— in, = impériale (aufcref.) : — no kami, 
grand maître de l'Instruction publique 
(autref .) : — sha, savant, érudit : — ^ in, 
école préparatoire au doctorat. 

dalgaaa, *• Grande ombrelle 

portée autrefois devant les personnages de 
haut rang. f. 

dalgawarl, -f^ ^ , 8. Cliangement de 
règne, de dynastie, de chef de fajnille. 

daigawarl, g Ç , g. Changement de 
sujet, de thème. 

* daigekft, j$ fE » *• Autrefois se- 
crétaire du conseil d'État pour les affaires 
extérieures. Daigasa. 
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° daijren, -ft , a. Action de plaider pour un 
antre, profession d'avocat : — mn, avocat : sambyaku 
daigerwiin, avocat bans cause, sans diplôme, incapable. 

° daigensui, ^fc 7C 89 » s - Généralissime, com- 
mandant en chef des armées de terre et de mer 
(réservé à l'Empereur). 

daigl, S| ^ » *• Tige sur laquelle on a enté une 
greffe ; tronc, souche. 

* ° dalffisbi , -f^ Ht db » *• Fonction de repré- 
sentant du peuple, délégué, député : — seitai, gou- 
vernement représentatif: — suru, exercer cette 
fonction. 

* 0 dalgô, g % , fi. Titre d'un livre. 

Syn. GKDAI, HYÔDAI. 

* ° daigd, gg gjjj) , fi. Breuvage préparé avec du 
lait. 

° Dalgoknden, JtjgJB» *- Salle du consea 
dans le palais impérial. 

Dalgo-tenn6, gS$¥!5Çâ» 8 - 606 Empereur 
du Japon (898-930), appelé aussi Engi Mikado du 
nom du plus long nengô (901-922) de son règne. 

°daigoji, s. Titre des kannushi 

chefs des principaux temples shintoïstes du Japon. 
Syn. Omtyazukaba. 

°daigrwan, (ôkii negaï) s. Prière ardente, 

grand désir : — wo surit, prier : — jûju> prière 
exaucée. 

* ° daia;yaku, ^ JjJ , «. Révolte, rébellion, insur- 
rection, trahison: — rmidô, révolte contre le 
souverain. 

dalkachi-suruma, ^ A(t» s. (litt voiture 
dans laquelle on met la charge de 8 personnes). 
Grande voiture. 

dalhannya, ^clft^, fi. Livre sacré du boud- 
dhisme composé de b'UU volumes : — kyû, id. 

0 daihakushi, fl} ±, Docteur de lôre 
classe. 

° datant tau, «f^ffE, ». Action d'écrire pour un 
autre : — ntru. 

°daihyô, fi. Personnage très grand et 

très fort, géant: — himan no hito, homme gros 
et fort. 

0 daihon-ei, ^ , s. Grand quartier général 
(pend, la guerre). 

* ° dafthy ô nnru, , v.a. Représenter, rem- 
placer : kokionin wo — , représenter le peuple. 

dai-tehi-hônien-honshô, £g — . % jflf ^ !g , 

fi. Bureau central des ingénieurs de l'État (l^re 
division). 

0 daiichi-ahitthlu-MUbaiiMlio, % — & 

Jjjf , *. Tribunal de l^e instance. 

* ° daii-hensai, fflr Jg , 8 . Paiement fait 
pour un autre. 

* ° daiisha, ^ , a. Personne subrogée. 

* ° dalja, ^ jfë , fi. Gros serpent. 
Syn. okochi, uwabami. 

* ° dajji, H Sf » *• Courte préface d'un livre. 

Syn. JOBUN, II ASHIOAKI. 

° DaJJl, ^ ffc , fi. A r *n<7$, 1126-1130. 

° daiji, ^ ^ , ». Cliose grave, affaire importante, 
danger : — nashi, il n'y a pas de danger : — ni 
8uru, regarder comme important, traiter avec res- 
pect, avec soin, estimer: o — ni shite kudasai, 
soignez-vous bien. 

* ° daij IdaiHhl, =R ;fc gfe , fi. Grande bonté et 
miséricorde (se dit surtout de la déesse Kwannon). 



daijin. JtE, fi. Ministre d'État: Naimu — , 
ministre de l'Intérieur : — kwambô, secrétariat d'un 
ministre. 

°da4Jln, ^cffi, fi. Personne riche, milhonnaire, 
grand propriétaire. 

* °daUln, Ai sJ Vère (resp.) ; titre honori- 
fique. 

° dayinga, -jç ff §f » *• Temple en l'honneur de 
la déesse du soleil Amaterasu, la déesse elle-même. 

* ° daljlnke, ^ g $ , fi. Familles dans les- 
quelles on choisissait autrefois les ministres d'État 

dalj tri, (11,1. Culasse d'un fusil, d'un canon. 

° IHtlJizaltcn, g & , *. Le dieu Siva de 
la trinité indienne. 

°daJJô, ^;fg, fi. Doctrine du bouddhisme du 
nord importée de la Chine. 

* ° daijo, ifz ff » *■ Commencement d'une repré- 
sentation théâtrale, prélude. 

°daljôbu, ^;3t^c, *. Qualité de ce qui est 
solide, ferme, fort, sain et sauf, sûr, en sûreté. 

daljôcbin, £ flf fit » 8 - Lanterne fixée à un 
poteau. 

* 0 I>alJo-daiJIn, E» *• Premier minis- 
tre président du Conseil d'État. Co titre fut rem- 
placé en 1885 par celui de Naikakur&ri-àaijin. 

* daJJôe, -X H ft > *• Comme daijôsai. 

° dnljôfn, ^ J ^ , «. Homme courageux, valeu- 
reux, intrépide, héros. Syn. masubao. 

* ° daijôkwan, ^ïSIlf. fi. Consea d'État 
aboli en 1885. Syn. dajôkwan. 

* ° dajjôflai, g, fi. Cérémonie dans la- 
quelle l'Empereur, après son couronnement, offre du 
riz aux mânes de ses ancêtres. Syn. onabe 

HAT8URI, ÔNIB, ÔXUBE. 

daJJttnô, £ ik » «• ^ellc à feu. 
° daika, fl[ , fi. Prix, valeur, salaire. 
Syn. daikin. 

dalkaa-ura, ^fc j|| , fi. Danse exécutée par de 
petits garçons masqués de tètes de lion. 
Syn. 8HJSUIMAI. 

dalka«nra-tsabaki, fi. Camélia ordinaire (ca- 
mélia japonica). 

dalkai, ^ , fi. L'océan, la mer: i no naAra no 
kawazu — wo shirazu (prov.), la grenouille qui est 
au fond d'un puits ne connaît pas l'océan : — ira 
8airyû wo sxdezu, la mer ne méprise pas les petites 
rivières, c.-à-d. on ne doit pas négliger les petites 
choses. 

* ° daikai, , *. Boite contenant le thé en 
poudre pour le r/ta-no-yi*. 

° daikan, ^ 0$ , «. Période du grand froid, 
du 20 janvier au 2 février (anc. cal.). 

* ° daikan, $i , fi. Homme grand et fort, 
géant. Syn. daihyô. 

* ° dalkatou, ^ R§ , fi. Grand cri : — swru. 

° daikichi-iiichi, ^gfl, «. Joiu* de grande 
joie, de grand bonheur, propre à faire de grandes 
choses. 

° daftkik wansbl, ^ H H -± , fi. Ingénieur en 
chef. 

° daikin, -f^^, fi. Prix, valeur. Syn.DArxA, 

NKDAN, ATAI. 

* ° daikô, Jlj ^ , pron. Moi, je (usité par les 
sup.) Syn. OBKSAMA. 

° dalkô^i, »|| , fi. Rang, dignité (relat aux 
kannvshï)* 
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0 Daikokn, jj& , fi. Dieu de la richesse, un de» 
7 dieux du bonheur (bouddh.). $ Concubine d'un 
borne. 

dalkokubasti|ra, ^ ^ ^ , Colonne princi- 
pale d'un édifice. 9£ (fig.) Chef d'une maison. 

0 daikoku-aenibel, flfl |Jf , ». Pâtisserie 

dans laquelle est renfermé un petit jouet qui produit 
du brait. 

0 Dalkokuten, j| , *• Dieu de la richesse, 
un des 7 dieux du bonheur. Syn. datkoku. 

°daIkon, \ »• Radi» c^tivé, 

dalkona, / variété du Japon, (rliaphanus 
sauvas). 

0 daikosbaku, ^ ]} , fi. Archiduc (ce titre 
n'existe pas au Japon). 

* ° daikô gurn, Ç , v.a. Brûler de l'encens 
à la place d'un autre. 

0 daikn, X • *• Charpentier : funa — , con- 
structeur de bateaux: ya — , constructeur de mai- 
sons. 

0 daikiin-ft, ^ gg ffc , a. Grand cordon (décora- 
tion). 

0 daikwal, ^ ff > *• Grande réunion, assemblée 
générale, concile : — mru. 

0 daikwan, ftlf, fi. Autrefois, gouverneur d'un 
domaine du shôgim. Syn. jit5. 

* 0 dalky ô, ^J|, 8. Grand festin donné autre- 
fois par l'Empereur au renouvellement de l'année. 

* 0 dalky ô, M , fi. Grand malheur, désastre, 
mauvais présage. 

°4alky6Jl, ^g^, fi. Tapissier, fabricant de 
kakémono et de karakami. Syn. kyôjiya, hyô- 
guya. 

0 dalky ôsel, j$ f£ J£ , fi. Haut dignitaire parmi 
les bonzes. 

0 dalky n, ;Jfc *y , fi. Grand arc, nommé ainsi 
pour le distinguer du yôkyû, petit arc, et du JianJcyû, 
arc moyen : — wo hiku, tirer de l'arc : — ya, maison 
où l'on s'exerce au tir à l'arc. 

0 dalmelshl, >ft £ fSjj , fi. Pronom : jïn — , = 
personnel : gimon — , = interrogatif . 

0 dalmoku, gg,«. Titre d'un livre. $ Nom 
donné à la prière de la secte de Nichiren : namu myô 
hô renge kyô. 3fc Sujet, thème : mokiisô no — , sujet 
de méditation. 

0 daimoku kô, 13 El ë$ > s. Association entre 
membres de la secte Nichiren. 

* ° dalmon, ^fl, s. Grande porte extérieure 
de l'enceinte d'un temple bouddliique. 

* 0 dalmon, -j^ j0[ , 8. Grandes armoiries ; vête- 
ment porté autrefois par les nobles et orné de plu- 
sieurs de ces armoiries. 

* 0 daimotou, f$ tfy , fi. Prix, valeur, objet reçu 
en échange. Syn. dairyô. 

* 0 dalmn-lnln, g |£ , fi. Acte de procura- 
tion. 

* ° dalmunin, >ft |£ \ , fi. Procurateur, celui 
qai a reçu procuration d'un autre. 

0 dalmyaku, ftBk» *• Visite, examen d'nn 
malade à la place du docteur : — suru. $ Aide-mé- 
decin. 

dalmyô, 45 » Seigneur féodal, suzerain 
d'une principauté ayant un revenu d'au moins 10.000 
koku de riz. 

dalmyô-batta, £ £ , fi. (entom.) Sauterelle, 
daimyo-calku, jft , fi. Espèce de bambou. 



dalmyo-Jlma, Étoffe à raies irré- 

gulières. 

* dalmyé-nlchl, ;fc #J B , a. Jour heureux. 

* ° dalnagon, fft g* , fi. Ancien dignitaire de 
la cour impériale, conseiller d'Etat 

* ° dalnalkl, ^ fa , s. Autrefois, secrétaire 
en chef du Ministère du palais impérial. 

dalnamo, fi. Dynamo, machine dynamoélectri- 
que. 

° dalnan, , fi. Grande infortune, calamité, 
désastre. Syn. Onayami. 

dalnaahl, $g , adv. et a. Gâté, malpropre , 
souillé, hors d'usage : kimono ga — fît natta, l'habit 
est gâté. Syn. mtjchakucha. 

° Dainembatsa, ^ {J; f£ , fi. Secte bouddhique 
sortie de celle de Tendai. Syn. yOzC-nkmbutsu. 

dainl, arfv. Complètement, entièrement, tout à 
fait : — machigatta, je me suis = trompé. 

° Dalnlehl, 0 , fi. Une dés personnes de la 
trinité bouddhique, représentant la sagesse et la 
pureté : — nyorai ; id. 

' ° dalnln, -ft A » *• Substitut, représentant, 
agent, délégué. Syn. dairtnin, myGdax. 

* ° dalnln, -ft f£ , fi. Employé remplissant les 
fonctions d'un autre, délégation. 

° Dal-Nlppon, ;fc fl # , *• ^ (g"" 1 * 1 ) Japon. 

° dalnl-yôdoko, % HfclStfK , *• Sous-io- 
dure de mercure. 

0 «lalno, ^ B , fi. Cerveau. 

Jï » *■ Rhubarbe : — ekfat, chinki, tein- 
ture de rhubarbe : — sairoppu, sirop de rhubarbe. 

* 0 dal-oku, m g , fi. Résidence d'un homme 
riche. Syn. yashiki. 

° dal-on, , fi. Haute voix : — jo t id. 
Syn. taiski. 

* ° Balonky oskn, ^ fj[ =fe , fi. Le fonda- 
teur du bouddhisme, Shaka. 

dalreifukii, ^ B iR > Habit de grande céré- 
monie. 

* 0 dairl, g , fi. Palais de l'Empereur, l'Em- 
pereur lui-même. Syn. kintei, daidaiki. 

°dalrl, f^3S» 8 - Substitut, représentant, délé- 
gué, mandataire, agent, remplaçant : — kôshi, chargé 
d'affaires : — ryôji, gérant d'un consulat : — »/*o, — 
nin, agent, délégué, représentant : — ten, agence de 
commerce, bureau d'un représentant de commerce: 

— keiyaku, contrat fait par un mandataire. 

° dairikl, ^ , *. Grande force, grand courage: 

— rmuô no ywhi, guerrier d'une force et d'une 
valeur incomparables. Syn. gôuiki. 

dairln-kiiNbo, fi. Bureau d'un inspecteur des 
forêts. 

°dalrlseki, ^3S^, «. Marbre. 

* ° dairyô, ^ fl- , fi. Prix, valeur. Syn. dai- 
motsu. 

dalsa^l, âltt?, s. (ornith.) Grand héron 
blanc ou grande aigrette. 

° daisal, $z £ , «. Jeûne : — jitsu, — no ht, jour 
de jeûne. 

° daisaJJitsn, ^ Q , fi. Grande fête, fête 
nationale. 

* ° dalsaka, fi îft , fi. Composition ou poésie 
sur un sujet fixé à l'avance. 

° dalsako, ffc , fi. Composition faite pour un 
antre. 
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. °daisan, (kawari ni mairu) a. Visite à 

un temple faite pour une autre personne. 

* 0 dalaeii-sekal, =f -ft Jf- , a. Lo monde 
(bouddh.). 

* ° dalsetsn, ^ g , a. (litt grande neige) Une 
des parties (sekkï) de l'hiver, du 7 au 21 du 12e 
mois lunaire. 

* ° dalshl , -jç. tfc » *• Mot dont on se sert pour 
les inscriptions mortuaires et qui a la signification 
de " homme.*' 

* ° dalshi, ^ J$ , a. Mot ayant la signification 
de ««femme" dans les inscriptions mortuaires. 

° dalshft, 6$ » s - Titre posthume honorifique 
décerné à des bonzes célèbres : — ko, réunion de 
fidèles en mémoire de la mort de Kûbôdaùhi. 

° Dalshi, g# , a. Abréviation de Kobôdaishi. 

dalshi-iriirl, X 6$ 51 » s. Marron d'Inde. 

° dalalilk yù, SJ & , s. Arclievêque. 

Syn. DA18ÔJÔ, DAJXANTOKU. 

° dalsbln-ln, \ i;SR> s - Cour de cassation : 
talfriiin-in, j — chô, président de la Cour de 
cassation. 

* dalshô, (U , a. Indemnité, dédommagement, 
compensation pécuniaire : — sttru, indemniser, payer 
les dommages. Syn. bknshô. 

° daltrtiô, ^ <h , s. et a. Grand et petit, gravité 
et légèreté, important et futile : — ni kakawarazu, 
sans avoir égard à la petitesse ou à la grandeur, 
à la gravité ou à la légèreté. * Le grand et le petit 
sabre porté à la ceinture : — sitru, porter les deux 
sabres. 

°dalsho, ft^, a. Action d'écrire à la place 
d'un autre : — sttru, écrire pour un autre : — nin, 
écrivain public, celui qui écrit à la place d'un autre. 
Autrefois on donnait ce nom aux avocats. 

° dalslio, $z T % , a. Période de grande clialeur du 
28 juillet au 6 août (anc. cal.), canicule. 

* datant), ^ £jc, s: Grande foule, grand nombre 
d'hommes. Syn. Ozki. 

* ° daiao, flj , s. Bonze accomplissant une 
cérémonie religieuse à la place d'un autre. 

° daiaajô, ^ fg ]H , s. La plus haute dignité 
dans la hiérarchie bouddhique, répondant au titre 
d'archevêque. 

* daiaoreta, a. Désordonné, déréglé, insolent, mé- 
chant : — koto wo it(j dire des choses extravagantes : 
— yatm, mauvais sujet. 

datHti, ]g Zf* , s. Étagère sur laquelle on place les 
divers ustensiles qni servent pour le cha-no-yu. 

° dalso, «ft ffc , s. Algèbre : — liôteishiki, équa- 
tion algébrique : — faiwatT, fonction algébrique : — 
kigô, signe algébrique : — kyokusen, courbe algébri- 
que : — shiki, expression algébrique : — koxhiki, 
formule algébrique. 

0 dafttal, "X H » *• Principes généraux, points 
essentiels : dôtokugaku no — wo manahu, apprendre 
les principes de la morale. 

°daital, *• Bataillon: — chô, chef de 

bataillon : — fukuktcan, aide de camp du chef de 
bataillon : — ko, région sur laquelle s'étend la juri- 
diction d'un chef de bataillon. 

* ° daitalbuteu, ftg^, a. (lég.) Ohjets de 
consommation. 

daltalkotsti, |g fl- , a. (anat.) Fémur, os de 
la cuisse. 

°daltan, ;^ (f, 8. Audace, courage, témérité : 



— naru hito, homme courageux, téméraire : — futekî, 
audace sans exemple. 

* ° dalten-i, B » *• I* 1 ^^ 1 " médecin de 1a 
Cour du shogun. 

* 0 daltt», % Ht » *■ Trône impérial : — wo tsugu, 
monter sur le trône. Syn. mikurai. 

* dalttgome, ft{ ^ , s. Espèce de riz. 
*°daltoka, \ ^ fj| , 8. (litt. grande vertu) 

* ° daitoko, J Titre honorifique décerné à des 
bonzes savants et vertueux* 

° d al tory*, ^ |g ffi i «• Président d'une répu- 
blique. 

* ° dal-ti, X j$| , 8. Grande pluie, tempête, 
averse. 

* ° daln, ]£ i£ , s. Maison bâtie sur une terrasse, 
dal-ulkyo, j(;jg|f , s. Anis étoilé ou badiane 

de Chine (iUicinm anisatum). Syn. sunna. 

Dalwan ou Taiwan, a. L'Ile Formose. 

dalyamondo, 8. Diamant Syn. konoôsrkx. 

° dalyô, «fÇ , (kawari ni mochiiru) 8. Action 
de se servir d'une chose à la place d'une autre. 

°dalyoku, Jtgli *• Dési™ désordonnés, con- 
voitise, avarice : — ira mvyoku ni chikashi, une 
grande avarice ressemble au désintéressement. 

* ° dalaa, «. Base d'une statue, d'une 
pierre tombale, piédestal. Syn. daiskki. 

° dalsai, -fc f$ , a. Grave méfait, crime capital, 
péché mortel : — nin, criminel, grand pécheur. 
Syn. jCzài. 

daisenshlgl, a. (ornith.) Pluvier varié, (vulg.) 
vanneau suisse. 

* 0 dalaen-ahokn, ^ fl| (| , a. Bureau chargé 
du service de la table impériale, maîtres d'hôtel du 
palais : âaizen-kyoku, id. 

* 0 dalso, -X fk » Grande statue. 

dalsu, X S » *• (bot.) Petit haricot bbuic qui 
sert à faire la sauce appelée miso. Syn. uame, 

MIBO-MAME. 

* ° dajaka, fg 3R t Faiblesse, indolence, 
paresse : — naru hito, homme indolent, efféminé. 

Syn. IKUJ1NA8HI, jOjaku. 

* ° dajô, f|c, {sort) s. Traîneau. 

* ° dajftdaljftn, À E » Comme DaijC- 
daijin. 

* ° dajokwan, % & *g , a. Conseil d'État aboli 
en 1886. 

°dajokô, ikjiâ» *• Titrc à'un Empereur 
après son abdication. 

° dajô-tennô, Jl ?Ç S » *• Comme le pré- 
cédent. 

* ° dakan, g $fe , a. Votre lettre (resjiect.) : — 
haidoku, j'ai lu votre lettre. Syn. tamakusa. 

dakase, ru, ^ , v.a. Faire tenir, laisser pren- 
dre dans les bras : o ko san wo dakasete kudusai, 
permettez-moi de tenir votre enfant. 9|f Faire cou- 
ver : tori ni tamago wo — , faire couver un oiseau. 

dakasbl, an, ^ }§f , v.a. Comme le précédent. 

dake, JH , (take) a. Pic, haute montagne. 

dake, *fc , (take) a. Quantité, autant que : dekiru 
— , autant qu'il est possible : motte kita — , autant 
que j'en ai apporté : sort — da, c'est tout : sore — no 
koto da, c'est fini. 

dakegaraftu, a. (ornith.) Casse-noix vulgaire. 

Syn. HOBUIGARABU. 

* ° daken, JJ ^ , a. Tour d'adresse des mains 
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ponr jeter quelqu'un à terre. Syn. yawaba, jCju- 

* 0 daketau, & fil , *. Crachement de sang. 

* 0 dakl, j^JJ, j. Cérémonie qui consiste à jeter 
des pois dans la maison pour en chasser les démons. 

SVIL ONIYAfiAI, SRTSUBTJN. 

dakl, ko, , v.a. Tenir dans ses bras ; abriter 
sans ses ailes, couver : kodomo wo — , tenir un enfant 
dans ses bras : tori ga tatnago roo — l'oiseau couve. 

éakl*al, au, Jjj ^ , v.n. S'embrasser. Sfc Agir de 
commun dans une affaire. Syn. idaki-âu. 

daklgaabiwa, , s. Armoiries composées 

de deux feuilles de chêne en opposition l'une à 
l'autre. 

dakl-kago, f& (g , 8. Panier de bambou qui sert, 
pendant la nuit en été, à entretenir la fraîcheur et 
à éloigner les puces. 

dakl-kakae, rn, fiBJÉÎ, v.a. Embrasser, tenir 
dans ses bras. 

dakJUkoml, ma, v.a. Enserrer, contenir. 

# Gagner quelqu'un à son parti, mettre quelqu'un 
dans ses intérêts : mainai wo motte hito ico — , 
gagner quelqu'un par des présents, des pots de vin. 

Syn. KAKAE-UiKKU. 

dakl-komare, rn, Forme passive du 

précédent 

«laki-mor i , flj , Jjj , *. Bonne d'enfant. 
Syn. d abjura, kaiiachichi. 

daklmyôfa, Jg 7g $f , 8. Armoiries composées 
de deux fleurs de myôga opposées l'une a l'autre. 

dakl-okoahi, au, f&|g, v.a. Soulever une 
personne dans ses bras. Syn. idaki-okosu. 

dakJ-ahlme, rn, |g g£ , v.a. Embrasser forte- 
ment, serrer étroitement dans ses bras. 

dakl-tome, rn, v.a. Arrêter quelqu'un 

en l'embrassant fortement. 

dakl-tankl, kn, JÇ , v.n. S'attacher à quel- 
qu'un, se serrer contre quelqu'un en l'embrassant, 
embrasser avec affection : kodomo wa chichi ni — , 
l'enfant embrasse son père avec affection. 

Syn. IDAD-TSUKU, TOW-TSUKU. 

. * daki-uba, jfi , 8. Comme daki-mori. 

' 0 dakkan, ]g£ gg , s. Action de s'évader de 
prison, évasion : — *«n«, s'écliapper de la prison. 
Syn. aô y abu ri. 

* 0 dakkan, R fflj , *. Pages enlevées d'un 
UvTe ou d'un document, pages disparues. 

*°dakken snru, !Ç48, v.n. (lég.) Priver 
quelqu'un de ses droits. 

*°dakken snru, JRjB8> VM - Enlever sou 
sabre, comme autrefois les samitrai en entrant dans 
une maison. 

°dakkô, »• (méd.) Chute du fondemeut, 

prolapsus ani. 

* 0 dakkokn aura, J$ g , v.n. Se tenir caché, 
ne plus paraître dans son pays. 

0 dakkô aura, Jf$ fij , v.n. Finir une esquisse, 
an brouillon, un projet. 

* 0 dakkal, £jg , (nigori-kegareru) 8. Malpro- 
preté, impureté, corruption. 

* 0 dakk wan, Jf If , *. Dégradation, déposition 
d'un rang officiel. 

* 0 dakkyaku aura, Jjjfc , v.n. Sortir, se reti- 
rer, quitter. 

* 0 dako, »S §| , 8. Crachoir. Syn. tanhaki, 
hadtjki. 



° dakn, jjj, a. Trot du cheval: — wo kaheru^ 
ou nom, aller au trot. Syn. dakuasht. 

0 daku-boku, û JUJ , *. État de ce qui est con- 
cave et convexe, liant et bas, creux et bombé, inégal : 

— no michi, chemiu inégal Syn. ôtotsu, tara- 
biku. 

* 0 dakn-dakn, §Ç + , adc. Oui, oui, parfaite- 
ment : ii — , id. 

° dakn-on, $3 ^3 , 8. Son adouci de* certaines 
syllabes, comme ha pour //a, de pour te. 

* 0 dakurô, }3J , (nigorizake) 8. Sake qui n'est 
pas purifié. 

* ° dakuael, ^ fft , (nigorita yo) 8. Le monde 
corrompu, ce monde rempli de misères, ce bas monde. 

* ° dakuael, g| 5* , (nigorigoe) 8. Voix rude, 
rauque. Syn. damiooe, ixmagoe. 

* ° dakuskl, }J| }$ , (oW) «. Dépôt, lie, effondril- 
les. 

* ° dakuahn, gj 85 , s. Comme dakitrô. 

° daku aura, gf , v.n. Consentir, acquiescer, ré- 
pondre, donner son assentiment. Syn. ukeqau, 

UBENAU, UKEUIKU. 

0 dakwan, % & , 5. Convertibilité : ~ oinforw, 
convertible en argent: — kinken, convertible en or: 
kono shiJiei wa mo — ginken to iuarenn, ce papier 
monnaie n'est plus convertible en argent. 

° dakyfl, ff & , 8. Jeu de Italie que l'on jouait 
à cheval, très pratiqué par les daivtyô et les sanmrai ; 

— sajiy filet fixé à un pieu pour recevoir la balle. 

° dakyfl, £j , 8. (anat.) Luxation, dislocation 
d'un os. Syn. hokk-cuioai: 

damakaahl, an, |g , v.a. Tromper, tricher, in- 
duire en erreur. 

damakurakashi, an, gg , v.a. Comme le pré- 
cédent, (t. vulg.). 

dainaraae, ru, % , v. cans. de damant. 
- dainarl, , s. Silence, tacituruité. 

damarl, ru, Jft » VJL Se tau * e » g^der le silence : 
bitrei wo sarete damatte oraremasemt, après cet 
affront je ne puis me taire. 

damarl-kirl, ru, » VM > Se tairc complète- 

ment, garder un profond silence. 

damnaare, ru, JJç, Forme passive ou poten- 
tielle de damashi, m, être trompé ; pouvoir tromper. 

damashl, au, JJfc, v.a. Tromper, . induire en er- 
reur, tricher : hito wo damasliite katie wo toru, extor- 
quer de l'argent à quelqu'un : kodomo wo damashitc 
damaraseru, faire taire un enfant en le trompant. 

damaahi-koml, mn, %K , v.a. Comme dama- 
kasu. 

daxnaahl-nclil, gjg ff , 8. Embuscade, attaque de 
nuit ; homicide commis par surprise. 

dambashigo, WtfS'f'i s - Escalier, échelle. 
Syn. kizaiiashi. 

* dambira, g , gg jgj , s. Long sabre : — ?ro 
motte hito wo korosu, tuer quelqu'un avec un =. 

* dambnkuro, |j( g , s. Pantalon, large sac 
de coton. 

dainç, gfc @ , 8. Qualité de ce qui est inutile, 
vain, sans effet : — da, c'est inutile, il n'y a rien à 
faire, à esj)érer. 3fc Pièces rendues mutiles dans le 
jeu de go : — wo unieru, mettre à leur place les pièces 
inutiles, remplir les vides. 

* damengoromo, fj" |R , s. Habits ordinaires. 
Syn. fudanoi. 

daml, mu, v.a. Teindro en diverses cou- 
leurs. 
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daml, ma, , v.n. Être rade, dur, rauque. 
i daml-e, jg , 8. Pointure de diverses couleurs. 

damigoo, fft 9g , 8. Comme dakusei. 

damltarii, fft; , a. Rude, dure, rauque, enrouée 
(se dit de la voix). 

dam ma, gfc , 8. Cheval de bât 

dammarl, 3R » s - Pantomine, rei>résentatiou par 
les gestes seulement : — no maku, scène de panto- 
mine. Silence. Syn. damari. 

° daramatsnma, KMIt* 8 - Heure de la mort 
(houddh.). Syn. imawa, biunigtwa, matsugo, 
rtnjO. 

* ° dammetiU; M % » «• Destruction, exter- 
mination, ruine, extinction : — suru, être détruit, 
ruiné, éteint :w ga — shita, la maison, la famille est 
éteinte. Syn. horobi. 

dam mono, fï$f r s. Pièce de théâtre en plu- 
sieurs actes. 

° danio, ado. Seulement, au moins, môme. 

Syn. DEMO, 8AE. 

° dam pan, g$ Sft , s. Consultation, conseil, déli- 
bération, conférence : — sitru, tenir conseil, délibérer. 

Syn. DANOÔ, KAKE-AI, Ski DAN. 

* ° dampatou, BÇ g, (kami wo kiru) s. Action 
de couper les cheveux, cheveux coupés à la façon des 
Européens. 

* 0 dampei, g$ fp§ , (lianashi no Urne) s. Sujet 
de conversation. 

° dampcn, Jgfj f| , s. Ouvrage incomplet, où man- 
que quelque partie. 

° dampen, gff » *• Pièce? morceau : fo'&tt/i — , 
morceau choisi de littérature, morceaux choisis. 
Syn. KiREPPAsin. 

° dampô, fS jjr f *• Fidèles, bienfaiteurs d'un 
temple bouddhique. Syn. danka, danke, dan-otsu. 

° dan, Q , g, s. Degré, marche d'escalier, 
échelon: ue no — mode agare, monte jusqu'au 
plus haut degré. 3|é Terrasse, plate-forme : — wo 
kizukuy construire une terrasse. 3$ Grade, rang: 
ëJiodan gurai no go ico utsu hito, personne qui a 
reçu le certificat du 1er degré au jeu de go. 9ff Acte 
d'une pièce de théâtre : joruri ichidan kataru, chan- 
ter un acte d'opéra : shibai ichidan mira, assister à 
un acte d'une pièce de théâtre. 3f? Chapitre, section 
d'un livre. Matière, affaire, sujet : migi no dan, 
l'objet, la matière ci-dessus : kono — , cette affaire. 

° dan, U , s. Homme (sexe masculin). * Fils : 
danshi, enfant mâle. $£ Baron : danshaku, id. 

* ° dan, g , 8. Tablette, table (d'autel), place ou 
niche d'une statue. Syn. butsudan, baidan. 

* ° dan, gj$ , 8. Étoffe de différentes couleurs. 

° dan-an, Jffj |g , 8. Décision, conclusion, opinion. 

* ° danchl, Pays chaud. 

* ° danchô, j£ , s. Chagrin profond, lamen- 
tation : — no omoi, peine profonde : — snru, être 
grandement affligé, se lamenter. 

* ° danchô, g tyg , (tare-nuno) s. Rideau : — 
kake, instrument qui sert à suspendre les rideaux. 

* ° danchn, tfi , s. Comme dampô. • 

° dandan, JjJ gfc , adv. Graduellement, par de- 
grés, peu à peu, divers, en grand nombre : — te ga 
agaru, peu à peu il fait des progrès eu écriture : 
— samuhu naru, le froid augmente peu à peu : — 
atsui oboshimeshi, combien vous avez été bon pour 
moi ! 

* 0 dandan, [H 4> , «• Qualité de ce qui est rond 1 
sphérique. 



* ° dandan, gft Ar . adv. En pièces, en morceaux, 
dandara, ffi , 8. Raies en travers, obliques, 

lignes de différentes couleurs : — ni someru, teindre 
en différentes couleurs : — suji no kimono, habit à 
raies variées. 

dandoku, 1 5 ^fc , *• (bot.) Balisier ou carme 
dandoku-ao, J d'Inde (canna indica). 

dandorl, g({ i *• Plan, dessein, combinaison. 
Syn. kokorooamae, kcjfO. 

* ° dan-en, H |§I , *. Objet sphérique, rond. 

* ° dangal, §ff Jj| , a. Précipice, pente abrupte, à 
pic. Syn. gakk, kirikisht. 

* ° danirai «uni. $Q jft , v.a. Accuser un fonc- 
tionnaire de malversation ou de mauvaise administra- 
tion. 

° dangen, (ft f§* , 8. Décision, conclusion. 

Syn. DANTKI. 

* ° dan? I, fl$ gg , 8. Discours, sermon, con- 
férence : — wo 8urii, faire un sermon ou une confé- 
rence : heta no naga — , mauvais discours est toujours 
long. 

dango, (g) , s. Gâteau en forme de boule fait 
avec de la farine de riz et des haricots appelés azuki 
et sucré: hana yori — , litt. un dango vaut mieux 
qu'une fleur, c.-à-d. la réalité vaut mieux que l'ap- 
parence. 

°danffO, pOfj *- Consultation, délibération: 
fiiza to mo — , il faut délibérer fût-ce avec son genou. 

Syn. HANASHT-AI, K ATA H AI. 

dangro-lahl, fp 5 $ , Nodule, pierre ronde 
comme les dango. 

* ° dangoku, 0f gff , 8. Enquête à propos d'un 
crime, examen d'un criminel, jugement, condamna- 
tion. 

° dangrwan, $g % , #. Projectile, balle, boulet : 
— kokushi no chi, petit pays, petit morceau de terre. 

° dani, adv. Même, autant que, seulement, au 
moins : yume ni — mizu, je n'y pense même pas en 
rêve. 

dani, jQ , |$ S» *• ( zo °l«) Ixode des chiens: 
vuig. ricin, louvette, tique des chiens. 

dani, |fc$f, s. Bagage, fardeau, charge portée . 
par un cheval. Syn. tsukk-nimotsu. 

°danjl, Qfly 8. Enfant, homme. 9* Brave, 
héros. 

* ° danjl, #C i 6 - et adv. Dans le cours de la 
conversation, du discours ; conversation. 

° danjl, Jlrn, |J5 , v.a. Parier pour convaincre, 
exposer avec conviction les raisons qui militent en 
faveur d'une thèse, discourir, parler : o — ntôshitai 
koto ga aru, j'ai â vous entretenir d'une chose : dan- 
jite wimashû, je lui parlerai (en essayant de le per- 
suader). 

° danjikl, ffi , 8. Jeûne, diète : — suru, 
jeûner. 

danjftrl, |1| $ , «. Char festival que l'on traîne en 
grande cérémonie dans les fêtes sliintoïstes. 
Syn. dashi. 

danji-taufc.e, rn, ^ fj: , v.a. Parler avec force, 
ordonner : korewo shinai yû ni danji-tsukero, défendez- 
lui de faire cela. 

° danjo, ^ -fç , 8. Mâle et femelle, homme et 
femme. Syn. nannyo. 

* ° danjôdal, 5f JE fg , 8. Autref. liante cour de 
justice. 

* danka, |g , s. Familles qui relèvent d'un 
temple bouddhique. 
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dankal, fg , s. Degré, marche. Syn. dan. 
• 0 danketau, gft , s. Décision : — «ira, déci- 
der. 

* 0 danketsu snra, H g , (mttsubi-ai) v.a. et 
«. Combiner, unir ; s'associer, se ligner. 

Sjn. KET8UGÔ 8URU. 

'danki, HA, (atatakasa) 5. Chaleur de l'at- 
mosphère. 

' 0 flan kl, 3g{Jg, s. Ressort, mécanisme à res- 
sort Syn. BANE, HAJIKI. 

' 0 danki, g (g , \ 8 . Fronde. 

* 0 danklki, $f g « , J Syn. isidthajiki. 
*°dankln, Bf?&> *■ Intimité, liaison étroite, 

amitié sincère : — no majiicari, étroite amitié. 

" 0 dankftn, !QI , 5. Action de jouer de la 
harpe : — suru. 

' 0 dan ko, jft ^ , adv. Fermement, d'nne ma- 
nière stable, définitivement, positivement : — to shite 
ugokazu, se tenir ferme. 

0 dan ko, g$ <g* , (hanashi-ai) s. Comme dangô. 

*°danka, WSî» *• Rupture des relations 
amicales, action de briser avec quelqu'un. 

0 dankoku, jg£ |g , s. Pays chaud. 

*°dankô suru, (Jfff , v.a. Poursuivre une 
affaire malgré les obstacles, aller jusqu'au bout sans 
tenir compte des difficultés. 

* 0 dankotau, gft «g- , s. Fracture d'nn os. 

0 danna, jj. ffi , s. Maître, mari ; dans l'origine, 
ce mot désignait les personnes dépendant d'un 
temple bouddhique : — dera, temple dont dépend 
une personne. Syn. abuji, shujtn, tbishu. 

0 dannen aura, gf , (omoi-kiru) v.n. Cesser 
de penser à une chose, de poursuivre un projet. 

Syn. ZETBUNSN 81TRU. 

Dan-no-ura, £ , s. Petite baie près de 
Shimonoëeki (Nagato) où les Taira furent vaincus 
par les Minamoto (1185). 

dano, conj. Et, particule servaut de liaison dans 
nne énumération : nan — kan — to hogoto too bakari 
tu, U no fait qne se plaindre de ceci et de cela : 
ano hito wa uchi ni neko — inu — saru — takusan 
bute iru, cet homme nourrit chez lui beaucoup de 
chats, de chiens et de singes. 

0 d£T£u, Fidèle bouddhiste. 

0 danraku, gSÊ> s. Section, chapitre, para- 
graphe. 3fr Partie achevée d'un ouvrage, d'une œuvre. 

*°danran, Hfg, *• Action de s'asseoir en 
rond, de former un groupe, d'être réunis : — kyU wo 
hanasu, s'asseoir en cercle et parler du passé. 

* 0 danrln, & , 0. Temple bouddhique. 

* 0 danro, jjg £ , *. Fourneau, poêle, foyer. 

* °danron, §$ |â , s. Discours, instruction, en- 
tretien, conférence, conversation : — suru. 

8yn. danwa. 
0 danryoku, -fj , s. Élasticité. 

* 0 danael, $J[ Q , s. Élasticité : garnit wa — wo 
yù tu, la gomme est élastique. 

danael, jg f£ , g. Sexe masculin. # Genre 
inascuKn (grain.) : — josci, masculin et féminin. 

* 0 danaekl, gg JK i ■ *• Siège encore chaud, que 
vient de quitter une personne. 

*°danaen, ffig, (uchiwa) s. Éventail rond 
qui ne se plie pas. 
0 danshaku, J| g$, s. Baron. 

* 0 dansna suru, » âj* , v.a. Tirer, lancer, 
décocher. 



0 danshl, H :f , (otoko) 8. Homme, fils, garçon. 
Brave, héros. 

* ° danshl, jfl $ , *. Papier blanc et épais fait 
avec l'écorce d'un arbre (faîza), et qui a des rides 
très fines sur un côté. 

* ° danshl suru, Jg |g , v.a. Donner une chi- 
quenaude. 

* ° danshltsu, Jg g , *. Chambre chauffée, 
serre. 

* ° danshù, J§ g) , 0. Comme kagema. 
° dantal, gQ flç , s. Parti. 

* ° dan tel; ffc Jg , (Aiment) 8. Décision, conclu- 
sion. Syn. TORISABAKI, DANOEN. 

° dantetsn, g£ (g , s. Fer travaillé : — j©, forge. 

* dantoba, |ft ïfi 91 » *• .Lieu où l'on dresse 
l'échafaud. 

* 0 dantodal, ffi ffî g , s. Échafaud dressé pour 
l'exécution d'un criminel. Syn. kubxkibidai. 

* 0 dantô suru, gf jjjj , v.a. Couper la tête à un 
criminel. 

° dantafft, U J]J , s. Tapis de coton. 

° danwa, jjft , s. Température douce et agré- 
able (en parlant du printemps) : — no &J, saison 
tempérée. 

° danwa, fft |g , «. Conversation, entretien, cau- 
serie : — forai, réunion amicale. 

° dan-yak u, £Q gg , *. Qiarge d'nne arme à feu, 
cartouche, munitions. 

* ° dan-yaku-juretsu, |g ^jj , g. Section 
des minutions au train des équipages. 

* ° dansa, ffi £i , s. Coussin rond en papier ou 
en cuir rembourré, rond de cuir. 

° danaen, 0T i «^v. D'une manière positive, 
fixe, déterminée, certaine : — kotawarimashita, j'ai 
refusé net 

* ° dansetau suru, ffi {g , v.a. et «. Détruire, 
annihiler, éteindre ; être éteint, s'éteindre, cesser 
d'exister: kamei danzetsu shita, le nom de famille 
est éteint, a disparu. 

0 danzurn, g$, Comme daujijiru. 
° «lara, |?g fjg , 8. Espèce de toupie. 
Syn. baiooma. 

dara, îjfc, 8. Dollar. 

dara-dara, adv. Lentement, d'une manière né- 
gligente, languissante ; goutte à goutte : chi ga — to 
nagareru, le sang coule goutte à goutte : — ©ri, pente 
douce. 

darake, Snifixe employé seulement en com- 
position avec les noms et ayant le sens de couvert, 
rempli de : chi — , couvert de sang : kao ga mmi — 
da, sa figure est couverte d'encre : kono kuni wa 
kqjiki — rfa, cette province est remplie de men- 
diants : yama — , pays montagneux. 

darake, rn, jjft f| , fg £ , v.n. Être dans un 
état de malaise, languissant, sans énergie, paresseux, 
indolent : kiitabirete karada ga — , être languissant, 
sans force par suite de la fatigue, Syn. tayuku 
naku. 

° darakn, jg , s. Chute, action de tomber, de 
déchoir : — aura, tomber, déchoir, apostasier : jigoku 
ni — suru, tomber dans l'enfer : — 80, bonze apostat : 
— shite bimhô ni natta, il est tombé de sa condition 
et devenu pauvre. 

° daranl, PËH/Ë» Formule que l'on 

daranikyo, PÈfli/Efi»/ suppose avoir un 
pouvoir magique (bouddh.). 

0 dnranlauke, fg /g , 8. Potion amère que 
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les bonzes prenaient, dit-on, pour ue pas dormir en 
chantant le darani. 

darappyôsnlna, a. Comme darashinai. 

dararl to, adv. En tombant, en pendant : obi ga 
— sagaru, laisser pendre le bout de la ceinture. 

darashinai, kl, ko, a. Qui est négligent, dé- 
sordonné, sans goût, sans soin : obi 100 darashinaku 
vuuiibu, nouer sa ceinture sans goût : — hito, homme 
désordonné. 

dare, gg , pron. Quelqu'un, qui ; avec mo et un 
verbe négatif, personne : — - ga kita ka, qui est 
venu? dare ka kitru dard, quelqu'un viendra pro- 
bablement : kore wa — no ton desu ka, à qui est ce 
livre ? dare mo konai 9 personne ne vient : — de mo, 
quiconque, n'importe qui : — de mo sore wo shitte 
ira, n'importe qui sait cela. Syn. tari:. 

tiare, ru, fi, v.n. Être pourri, se gâter: kono 
niku wa — , cette viande se gâte. ¥ft Baisser do prix, 
devenir moins cher : kome sôba mo chitto — kuchi 
da, le prix du riz a diminué un peu : sumi ga snkoshi 
dareta, le charbon a un peu diminué. 

darul, kl, shl, ku, £££ , a. Languissant, en- 
gourdi, faible, mal à l'aise, indisposé : karada ga — , 
je suis tout languissant. 

Daruma, 5^ /g , 8. Prince indien qui, devenu 
bonze, importa en Chine, vers l'an 520, la secte 
bouddhique Zen : — ki, fête célébrée en l'honneur de 
Daruma, le 5* jour de la 10 e lune. * Gros homme 
(t. vulg.). 

darumi, mu, 5fi > v.n. Être lâche, mon, se relâ- 
cher, faiblir. 
0 daaen, «$ fl« 

dafthl, , s. 

son. 
daahi, |1| £ 

cliar omé de Heurs que l'on 
traîne triomphalement dans les 
fêtes shintoïstes, p. 

dasni, D 5¥ » »• Prétexte, 
excuse : yamai wo — ni sorti, 
donner la maladie pour ex- 
cuse. Syn. KAKOT8UKK. 

dafthl, su, JU, v.a. Mettre 
dehors, faire sortir, tirer, en- 
voyer, don- 
ner, montrer, 
exhiber: hô- 
kvnin wo — , 
renvoyer un 
domestique : DashL 
tansu kara 

kimono wo — , tirer un habit de la commode : tegami 
wo — , envoyer nue lettre : cha wo dose, donnez, offrez 
du thé : mise wo — , ouvrir une maison de commerce, 
ouvrir boutique. Syn. idasit. 

dashl-al, Jfl <g» , 8. Contribution, capital formé 
par actions, somme recueillie par souscriptions : iku- 
ra zttfsu 110 — de kono mise wo dashita ka, combien 
chacun a-t-il donné pour ouvrir cetto boutique? — 
shinehô, propriété d'une compagnie. 

daskl-al, an, , v.a. Contribuer, souscrire 

pour une somme de. 

0 daahlfrlnu, JB 38c > s. Longue pièce d'étoffe 
que les femmes portent sous leur liabit, autour des 
reins. Syn. kedashi. 

dashl-lre, $ $| , s. Dépenses et recettes, débit 
et crédit : kane no — ga ôi, le montant des dépenses 
et des recettes est considérable. 



| , 8. Glandes salivaires. 
Bouillon de viande ou de pois- 



Grand 




daahJJirn, JJM*, *• Bouillon, soupe. 
Syn. NisHTRu. 

dashlnnkenl, ffi fô, gf adv. Inopinément, 
à l'improviste, d'une manière inattendue, soudaine- 
ment, subitement, tout à coup. 

dashlnuk 1, ku, & g , v.a. Se jouer de qqu., 
prendre l'avance sur qqu. dans une affaire avanta- 
geuse, circonvenir : hito wo — , circonvenir qqu., lui 
jouer un tour en le dovançant. 4t Surprendre, prendre 
à l'improviste. 

* 0 daftbu, 1$ ^ , 8. Action de cracher dans ses 
niains, de faire une chose facilement: — tliite shôri 
wo emashita, il a vaincu sans peine. 

* 0 daasei, g$ f& , 8. Action do se retirer du 
monde. 

* 0 dassekl, g£ fg , *. Radiation du nom (seki) 
de qqu. sur le registre civil. 

* 0 dasshl, ||£ Jb| , (kutsn wo niigu) s. Action 
d'enlever ses sandales de paille usées ; (fig.) objet que 
l'on ne regrette pas. 

0 daftshl, su, on nu ru, jjjj, v.a. Omettre, aban- 
donner, fuir, laisser, enlever: kittsu wo — , eidevcr 
ses chaussures : yo wo — , abandonner le monde : 
hébi ga kawa wo — , le serpent jette sa peau. 

* 0 daasnln, Jj£ j| , s. Action d'échapper à un 
danger. 

* 0 dasfthu suru, Ç $t > v - a - Voler, enlever. 
Syn. ubaitoru. 

* 0 daMhutsu, ffl , (mikede) 8. (méd.) Chute 
(prolapsus) : — suru, fuir, échapper. 

0 dastio, fUtfgi, s Gangrène, spliacèle. 
0 dns«ô, fil jfc , *• Fuite, désertion : — sitrw, 
déserter (en parlant des soldats). Syn. nukk-ha- 

8HTRU. 

dasu, 8. Douzaine, douze : ichi — , une douzaine. 

* datai, gjf g£ , s. Avortement : — swu, avorter : 

— saseru, procurer i'avortemeut : — no kttsuri, mé- 
decine qui cause I'avortemeut. Syn. ko-okosui. 

0 datehô, (g fg , s. Hernie : — assakuki, 
bandage herniaire : — tai, id. 

.date, 8. Kechcrche excessive, 

fatuité, dandysme, recherche dans la mise, ostenta- 
. tion, vanité : — otvko, faquin, homme qui aime la toi- 
lette : — moyô, figures, peintures extravagantes. 
Syn. iiadk, kazaiu. 

Date, s. Famille do Daitmjû de Hfutsiu 

Le plus célèbre, Masamune (15G7-1G36), vint 49e fixer 
à Soldai où ses descendant» ont vécu jusqu'à la 
Restauration. 

date, jjr , Suffixe qui a le sens de condition, état, 
manière : kamai — wo sJiite wa ikenai, il ne faut pas 
le traiter avec trop de bouté: otok&rfatc, conduite 
virile : teishu-date, conduite d'un mari. 

* datekokl, $£ flft ^ , s. Vaniteux, dandy, fa- 
quin. 

datekngi, fpr £]* , s. Clou d'ornement 
Syn. KAZAiti-Kuoi. 

datera, (poct.) Mot qui s'ajoute aux substantifs 
pour exprimer une. action, une manière qui n'est pas 
en rapport avec la nature, l'âge, la condition de celui 
qui agit : otvko datera, kodomo datera, tout en étant 
homme, enfant. 

datesha, fl* ^ % , £ ^ , s. Comme dutc- 
koki. 

dateshl, s. Comme le précédent. $ Galant homme, 
caractère chevaleresque. 

* 0 datô, ^S, s. Équivalent, correspondant : 

— no kotoba, mot équivalent, synonyme. 
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• 0 datsnbun, gj , *. Omission d'une phrase 
on d'an paragraphe, — siwu. 

*°Dataueb«, 9d$cf£> *• Vieille femme qni 
veille de ce côté du Styx et dépouille les morts avant 
leur entrée dans les enfers. Syn. shôztjka no 
baba. 

0 datra-el, JRH, Désertion : — sttriL 
• 0 dataul, R >ft • *• Action d'enlever l'habit re- 
ligieux lorsqu'on en quitte l'état 

* 0 datant aura, Jg jft , v.a. Omettre, négliger 
d'insérer, laisser de côté. 

*°datsnjl, R^S, Caractère on mot omis, 
oublié. Syn. kuke.ii, rakuji. 

* 0 datAajln, KK* (chiri wo nogareru) s. 
Abandonner la vie ordinaire, bo retirer du monde. 
§ Beauté sans tache. 

* 0 datsumoalM»; R 2È » *• ( mé d-) Alopécie, 
chute des cheveux ou des poils. 

* 0 dAtenrftku aura, R $f , twi. Tomber, être 
omis, négligé, oublié : hana ga — , les fleurs tombent. 
Syn. mohuru, nukb-otsuru. 

*°dataurl aura, R(g» (hanarem) v.n. Se 
retirer de, sortir, se séparer. 

* 0 datsnro, RK» ( mke michi) s. Chemin, 
passage secret. 

* 0 dateur*, R jfj , s. Omission : — suru, omet- 
tre, négliger. 

* 0 datenryaku sum, 5. , v.a. Prendre par 
force, piller, ravager. Syn. bundoru, ubài-toru. 

0 datait sen, R jfc , atfy. Éminemment, par ex- 
cellence, par-dessus tout. 

• 0 dateuatokn aura, Rfô> v - n - Quitter le 
monde, devenir bonze. 

* 0 dattal-kwaiikotsti, Rftfft s. Action 
de dire la même chose en d'autres termes, emprunter 
les idées d'un antre, plagiat 

dattan-na, «. (bot) Colza. 

* 0 datto, R }J , s. Action d'ôter le sabre qu'on 
porte. 

0 datto inm, R j)$ , v.n. Abandonner un parti. 

* 0 da-an, £J| g , «. Votre lettre : — haidoku 
tmkamatmtri sôrô, j'ai lu votre lettre. Syn. 00 sho- 

UEN, O TEOAML. 

0 Daaalfu, £ ^ , s. Petite ville de Chikuzen, 
qui fut autrefois le siège du gouvernement de Tsukii- 
thi (Kyùshû) : datai no soUu, chef du Dazaifiu 
• de, # , prcj?. Avec, par, à, de, en, à- cause de, en 
raison de, étant: ishi — korosu, tuer avec des 
pierres : chi — ka ku, écrire avec du sang : /une — 
yuku, aller (quelque pertt en bateau : Yokohama — 
dekita mono, objet fait a Yokohama; ki — koshi- 
raeta, fait de bois, avec du bois : atsusa — ainkare- 
nat, je ne puis pas marcher a cause de la chaleur : 
tarnusa — shinimashita, il mourut de froid. ¥fs Précède 
toujours le verbe être (aru) quand l'attribut est un 
substantif, et alors équivaut au gallicisme, c'est: 
Aito — aru, c'est un homme : kore wa kirei — aru, 
ceci est beau. 

de, Particule négative, contraction de zute, zushite; 
maira — shimatta, je finis par ne pas aller. & Quel- 
quefois dans la conversation on s'en sert elliptique- 
ment pour donner plus de force à ce que l'on dit : daU 
ji na tdefm ga shinda mono nakai — sa (pour nakazaru 
bekarazu), comment ne pas pleurer la mort d'un 
mari m' cher ? kono shigoto senai — sa, pour kono 
shigota sezu ni oku mono ka, pourrais-je ne pas faire 
cet ouvrage ? 



de, {U, s. Action de sortir, sortie, action de 
paraître : ano hito no — wa osoi, cet homme sort 
tard : lii no — , le lever du soleil: kono cha 10a — ga 
warui, ce thé sort mal (du kibisho), ou ce thé ne don- 
ne pas bien son goût et sa couleur : — hana, grande 
affluence. 

de, ru, $ , v.n. Sortir, sortir de, venir de, appa- 
raître, paraître : soto ye — , sortir dehors ; itsugoro — 
ka, quand sort-il ? kono cha wa Nilton kara deta, ce 
thé- vient du Japon : hi ga nan doki ni — Ara, à quelle 
heure le soleil se lève-t-il ? ha ga — , les dents percent : 
iro ga — , la couleur paraît : me ga — , les boutons 
(des arbres) sortent : hôbi ga — , on donne des ré- 
compenses : me ga — , être grandement étonné (litt. 
les yeux sortent) : uchi wo — , sortir de chez soi. 

de, s. Dépenses, déboursé : — ga ôi t les = sont 
grandes. 

de-ai, $ -fg; , s. Actiou de sortir ensemble, as- 
semblée, réunion, rencontre : shisha no — , rencontre 
de deux ou plusieurs courriers. 

de-ai, an, $ ^ , v.n. Se rencontrer, rencontrer ; 
convenir, s'assortir, être assorti: michi de chiki ni 
— , rencontrer des connaissances en chemin : kaijô de 
hôfû ni — , rencontrer un typhon en mer : iro ga — -, 
les couleurs sont bien assorties. 

de-algashira tfj ^ jjg , s. Rencontre de deux 
ou plusieurs personnes qui ne se connaissent pas : — 
ni atama wo utsu, donner de la tête contre qqu. que 
l'on rencontre inopinément. 

de-aklnal, ffl fjj J{ , 8. Commerce que l'on fait 
hors de sa maison. 

deba, K ft * *• Dent proéminente. 
Syn. soppa. 

deba, ffi JH , s. Couteau de cuisine. 

debaboeho, ffl !& T » *• Comme le précédent. 

debana, ffl Jj) , ffi ÏO , s. Première sortie, pre- 
mier jet: cha no — , premier thé: mizu no — , 
premier jet d'une source, d'une fontaine. 

debarl, Jfl J)$ , s. Poste, bureau, boutique qui 
dépend d'une autre, succursale, station, gare: — 
jo, id. 

debarl, ru, (1} jj$ , v.n. Se rendre à un endroit 
déterminé pour affaires ou fonctions: yîtbin-kyoku 
ye — , aller à son emploi au bureau de poste. 
Syn. sHUTCHô suru. 

debeso, gff , s. Nombril proéminent, hernie 
ombilicale. 

débitai, ffl gg , g£ , s. Front proéminent 
Syn. odexo. 

dechlffai, tfj , s. Action de manquer la visite 
de quelqu'un parce que l'on est absent. 

dedana, tfj j£ , *• Succursale d'une boutique. 

dedemnshl, s. (entom.) Escargot, lima- 

. cou. Syn. katatsuburi, kwagyû. 

degaehi, $ g$ , s. Personne qui aime à sortir. 

degake, tfj {g* , s. Moment où l'on va sortir. 
Syn. DEsniNA. 

degara, ftj flg , s. Reste, fond, débris, lie, pous- 
sière. 9ft Cocon après la sortie de la chrysalide. 

* degré, s. Petite cuiller en porcelaine avec un 
manche court. 

deajelko, fft •£ , s. Leçons données à la mai- 
son de l'élève. 

deglral, flJJK, 8. Personne qui n'aime pas à 
sortir, casanier. 

deglre, , s. Pièces, morceaux d'étoffe qui 

restent après que l'on a taillé un habit. 
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defflrl, tfj , s. Vente de tons les objets que 
l'on avait à vendre ; sortie de tous les habitants d'une 
maison, de tonte nue famille. 

degiwa, & H > *• Moment de sortir. Syn. db- 
xake. 

degoehl, Jft U , 8. Jalousie fixée en saillie en 

dehors de la fenêtre. 

deg-uehl, 1 flj 0 , 8. Porte de sortie, endroit par 
dekuchl, j où l'on sort ; commencement d'un 

travail ; emploi, place. 

* délia, fi *3 , s. Occasion, opportunité de sortir : 
kyaku ga kimashite — too uahinatta, un visiteur 
étant venu je n'ai pu sortir. • 

de-balri, (U^, «. Sortie et entrée. 

debana, ffl Jg| , s. Moment de sortir. 
Syn. dkoiwa. 

deharal, {j\ $ , s. Sortie de tout le monde. 
Syn. deoibi. 

deharal, au, flj j$ , v.n. Sortir tous ensemble, 
ne laisser personne à la maison. 

deaftdai, & jjfc (g , adv. Sans préparation, sans 
réflexion, d'abondance (discours). Syn. dktauaxe. 

del, i *• Boue. # Pâte faite avec de la poudre 
d'or ou d'argent, de la colle et de l'eau, employée 
comme peinture: — chû no hachisu no gotoshi, 
(prov.) litt. comme une fleur de lotus qui croît dans 
la boue : undei no sa, grande différence (litt dif- 
férence des nuages à la boue). 

* ° deibanseki, Jj 5 , *• (min.) Schiste 
argileux. 

* deidei, Mot que crient dans les rues les racconi- 
modeurs de chaussures, les joueurs de shamisen; 
nom qu'on leur donne à eux-mêmes. 

* ° delgu, tS Bfi , *• Corail. Syn. deiko. 

* ° deiko, tt tt » *• Corail Syn. dkigu. 

* ° deikwai, £ , \ 8 . Boue épaisse, (che- 

* * deinel, Jfc f$ , J mins). 

de-iri, ffl ^ , 8. Sortie et eutrée, dépenses et 
recettes, débit et crédit : — ga ôi, les dépenses et 
les recettes sont grandes : — chô, livre de comptes : 

— no mono, personne qui fréquente une maison, une 
boutique: — guchi, porte commune. $fc Dispute, 
procès : — ga ara, avoir un procès. 

de-iris*!, flj A 6P » «• Avocat. Syn. kujishi. 

* ° del-roku. g , s. Vert-de-gris. 

* ° del»ho, ïfe EE , «. Plâtrier. 
Syn. bhakwan. 

* ° deisul, » *• Ean bourbeuse ; vie d'une 
prostituée. 

* ° deiani, gf , 8. État d'un homme fvre-mort : 

— wa, être ivre-mort. 

°dei«an, Jê^J, 8. Charbon de terre brun, 
houille brune. 

* ° deito, jfê ± , (doro tsuchi) s. Boue et terre, 
terre glaise, argile. 

*deJiro, fflîSË» *• Château secondaire bâti à 
quelque distance du principal. Syn. descaru. 

dekakarl, m, ffl $ , v.n. Être sur le point de 
sortir. 

dekake, ru, ffljft, v.n. Sortir, aller quelque 
part. 

dekasegl, fflgj, s. Ouvrage, travail fait en 
dehors de chez soi: — ni yuku, aller travailler 
dehors. 

dekaabi, su, fij ^fc, v.a. Faire avec succès, 
réussir à faire, faire qu'une chose soit, réussisse : 



kore wa dekashita., j'ai réussi à faire cela: fonda 
koto wo dehashita, j'ai fait une mauvaise aflkire. 

dekai, ^ , 8. Qualité de ce qui est grand, su- 
blime : — yama, grande montagne : — te gara, 
action sublime. 

dekata, tfj -ff , s. Agent secret, espion. 

dekawari, tfj f , s. Changement de service, de 
maison (domestiques), de théâtre (acteurs) : — no 
mae, avant que le temps de service expire : shibai no 
— , le changement de pièce au théâtre. 

dekl, *. Produit, façon, résultat, fin du 

travail : — ga warui, c'est mal fait : — shidai motte 
koi, apporte-le dès qu'il sera fait : kome no — ga yoi 9 
la récolte du riz est bonne : — fudeki, réussite et 
non réussite. 

dekl, ru, #J , v.n. Être produit, se faire, se 
produire, être fait, être fini, être possible, pouvoir : 
ie ga dekita, une maison a été bâtie : dekiru ka deki- 
nai ka, pouvcz-vous ou ne ponvez-vous pas ? maint 
koto ga — ka, peut-il venir ? dekincba dekinakiUe mo 
yoi, si vous ne pouvez pas ce sera bien quand même- : 
nébuto ga dekita, fl est survenu un furoncle : kane ga 
dekita, j'ai trouvé, gagné, obtenu de l'argent : ko ga 
dekita^ un enfant est né : kotoshi no kome ga yoka 
dekita, cette Année le riz est bien venu, ou la récolte 
du riz a été abondante : dekiru nara kore wo utsushite 
kudasai, si vous le pouvez, copiez-moi cela. 

dekl-asrari, ffl&J:, jftfl;, 8. Fin, travail, 
production. 

deki-agari, ru, ffl* J:, v.n. Être nui, terminé : 
tansu ga deki-agatta, la commode est finie : ie ga 
deki-agatta ka, la maison est-elle terminée ? 

deki-ai, tfj Tfc , s. Ce qui est tout prêt, sons 
la main, fait d'avance, sans intermédiaire : — gi ou 
— - no kimono, habits faits d'avance : — de gozen tvo 
dasu, servir ce que l'on a sous la main : — no kutsu 
ga aru ka, avez-vous des souliers faits d'avance ? 
— fûfu, mariage qui s'est fait sans entremetteurs. 
Syn. ARi-Ai. 

deki-ai, au, jfc <&> , v.n. Être fait d'avance, 
tout prêt: saiwai deki-atta hadagi ga arimashita, 
heureusement il y avait une chemise faite d'avance. 

* ° dekiai suru, g§ Jf , v.a. Aimer éperdnmeni. 
deki-aki, jfftjgl, s. Récolte d'autom- 
ne. 

dekibae, ffi?g|ft, s. Résultat, produit, effet, 
succès : — ga nai, résultat insuffisant : — ga yot, le 
résultat est bon. 

* dekiboshi, & £fc JJ > *• Richesse rapidement 
acquise, celui qui s'est enrichi en peu de temps. 

* ° dekibotsu, jg JJ , v.n. Couler bas, sombrer, 
être submergé. 

*dekibugen, ££, s. Comme 

dekibo8hi. 

dekidaka, jR f$ ( , s. Produit de la récolte. 
Syn. aoartdaka. 

dekiirokoro, 3fc ,^ , s. Désir soudain, pensée 
subite, caprice : fato shita — de tsui wartiï koto 
shimashita, par suite d'un désir soudain, j'ai fait nue 
mauvaise chose. Syn. futo s hit a kokoro. 

dekigoto, flj ^ j£ , s. Tout ce qui arrive sans 
cause apparente, accident: tonda — deshita, quel 
drôle d'accident ! 

* dekijinshô, a $ £ £ , s. Comme dekiboshi. 
dekimono, J£ , s. Ulcère, plaie, abcès : — ga 

dekita, il s'est formé un abcès. Syn. fukidmikwo, 

HAKEMONO, 8HUMOT8U. 

dekiri, fa -gj , jg flj , s. Comme degirù 
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"deklshl, «JE, «. Action d'être submergé, 
noyé : kesa hito ga — shita, un homme s'est noyé ce 
mâtin. 

deki-eokonal, an, ffl & $ , v.n. Ne pas réus- 
sir, être mal fait : kore wa dekisokonaUa kara yasuku 
urimasu, comme ceci est mal fait, je ne le vends pas 
cher. Syn. shi-sonzuru. 

* 0 dekl-waku sorn, S^f, v.n. Être trop 
attaché à, être sous le charme de, être entiché de. 

dekkai, kn, ^ , a. (pour dekai) Grand, gros, 
large, énorme : dekkaku natta, il est devenu énorme. 
Syn. ôJtn. 

deko, 1 ^fc m , a. Poupée. $fr Personne qui a un 
deku, / front proéminent. 

• cfokubokn, JUJ fa , adv. Concave et convexe, 
haut et bas, inégalement : — no chi, terrain inégal, 
accidenté. 

• deku-gaUn, if| fi , a. Joueur de marionnettes, 
de bamboches, personne qui tire la ficelle. 

delto-no-bo, ;fcfi, a. Comme deko. # Mala- 
droit 

• dekn-tankal, J| fi fft , 8 . Comme deku-gidsu. 
defcnwMe, m, ) gj®, r.fl. Rencontrer inopi- 
de&uwashi, su, / nément, d'une manière in- 
attendue. 

* enMie » 0 » *• Me *« commandés à un restau- 
rant et envoyés à domicile. Syn. shwâshl 
* demarn, j. Comme dejiro. 

• 0 demben, a. Éclair, coup de foudre, 

courant électrique. 

dembo, , a. Clou, furoncle : — ga dekita. 
Syn. dempo. 

• 0 demi»*, jj* , a. Fier-à-bras, matamore, 
bravache, fanfaron, qui prend sans payer : — de sake 
wo nomu, boire sans payer. Syn. aota. 

• dembo-nada, ff Jfc JN, , a. Caractère d'un bra- 
vache. 



u > tfc » *• Chair de poisson, surtout du 
bonite (thon), Bêchée, coupée en tranches finos et 
bonillie dans du shôyu mêlé de sucre. 

• 0 dembu, pj jfc , a. Paysan, campagnard : — 
ytyin, homme sans éducation. 

• 0 dembun, ff fjfi , (tsidae-kiku) s. Action d'ap- 
prendre en écoutant ; rapport, rumeur : — de wa 
jùsetsu ga ihirenai, par simple ouï-dire on ne peut 
savoir la vérité. 

0 dembun, fl£ £ , a. Télégramme, dépêche. 

• 0 dembntsu, , (odomi-mono) a. Précipité, 
dépôt (chhn.). 

deme, fa gg , 8 . Œil proéminent, œil saillant. 

J Jg , a. Succursale d'une boutique, 
fti ?Jt i «• Crue d'eau, inondation : — 
ga shita, la rivière déborde. 



. H » conj. Même, aussi, ou, quand même, 
et: non — , qnoi que ce soit: itou — , n'importe 
quand: inu — neko — , le chien aussi bien que le 
chat : orne — fitru ka shiranu, ne pleuvra-t-il pas ? 
je n'en sais rien : uso — itte damashite toru ga yoi, 
même en trompant par un mensonge, il faut le 
prendre : sore — iya da, même en ce cas je n'en 
veux lias : yama ye — agatte miyô ka, monterons- 
nous jusque sur la montagne pour voir ? 



" conj. Comme le précédent, mais employé 
comme adjectif avec le sens de commun, ordinaire, 
inférieur, médiocre : are wa — isha da, c'est un 
aéôecm médiocre. 



* 0 dempa «ara, fgtfô, v.n. Être propagé, 
répandu, connu. 

dempata, Q g, «. Champs cultivés, terre en 
culture. Syn. tahata. 

* ° dempo, fflUH, fflBI,*. Comme le précédent. 
¥ Ferme. 

° dempo, flj |K , s. Télégramme, dépêche. 

Syn. DEN8IHN. 

* ° dempo, ff , a. Introduction et propagation 
de doctrines religieuses. 

* ° dempo, f$ Jfc , a. Transmission secrète de la 
formule de certains remèdes empiriques. 

* ° dempo, ffl £, a. Paysan, fermier, cultiva- 
teur. 

° dempnn, , (odonvi-ko) s. Amidon et fé- 

cule. 

* ° dempo surn, ff jfô , v.a. Propager, faire 
connaître, répandre. 

demukal, jjtj jffi , s. Action d'aller à la rencontre 
de qqu., d'aller recevoir qqu. : — ni yuku. 

demukal, an, fÔJ jffl , v.a. Aller à. la rencontre, 
sortir au-devant de qqu. 

° den, ff , (UiUac) s. Tradition, transmission 
d'âge en âge : sci — , tradition (relig.). Sff Biographie, 
vie : seijin — , vie des saints. 

* ° den, , (inabikari) a. Éclair, électricité. 
Syn. dknki. 

* 0 den, jjg , (miya) s. Temple slùntoïste ; Palais 
de l'Emperetur : — chû, dans le Palais. 

* ° den, H > (* a ) *• Rizière : — t$po, une rizière. 
0 dencnl, flfc , a. Pile électrique. Syn. dkn- 

bô. 

* 0 dencha, 0jj Rg , a. Rizière. Syn. i>en. 

denden, Onom. pour le bruit du tambour, rata- 
plan (t. enf.). 

* ° dendô, §t » 8 - Palais, château, temple. 
Syn. kyDden. 

dendô, ff ^ , (michi wo tsutaeru) a. Propagation 
de la religion : — s h a, missionnaire, catéchiste : — 
kwai, société de missionnaires. 

* ° dendO, <. (pbys.) Conductibihté : — 
toi', corps conducteur : — do, coefficient de conduc- 
tibilité. 

* ° den-eki, ff Jf$, a. Service postal, poste. 

den-en, ||, «. Champs et jardins : — shijin, 
poète qui chante les beautés de la campagne. 

* ° denga, Jjg "F , Comme denka. 

* ° dengaku, J£| *gg , a. Danse ancienne accom- 
pagnée de musique. # Tôfu au miso : — dôfu, id. 

* ° dengo, |9 |f , ) (tsxdae kotoba) a. Message 
dengon, ff g" , j verbal : — wo ukeru, être 

chargé d'un =. Syn. kotozuke. 

* ° dengrun, JQ !|C , a. Arrière garde d'une armée, 
den^nrifraesbi, fftfy, s. Culbute, saut péril- 
leux. Syn. TOMBOGAKRI. 

° Bengryo-dalshi, ($ ffî , s. Nom pos- 
thume du bonze SaichO, fondateur de la secte Tendai. 

° denjl, [Rlfa, 8. Rizière — wo tsakicru, cultiver 
des rizières. 

* 0 denjô, fft _h , a. (vx.) Palais impérial : — - bito, 
pei-sounes qui, à cause de leur rang ou de leur office, 
sont admises au palais. 

° denjn ff g , (tsxdae saznke) a. Enseignement 
d'un art ou d'une profession : — swra, enseigner : — 
wo ukeru, recevoir des leçons. 
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* ° denka, fU Sfc , «. Ferme, maison de cultiva- 
teur. Syn. TNAKAYA. 

0 denka, R T » *• Titre honorifique donné aux 
princes, Altesse : Kùtaishi denka, son Altesse le Prince 
Impérial. 

* ° denka, f|J {jfc » Chanson rustique, 
denkan, ftg , 8. Vaisseau d'arrière-garde. 

* ° denkel, fE| H , *. (ornith.) Gallinule, poule 
d'eau. Syn. ban. 

* ° denken, ffl gg , *. (ornith.) Coucou. 

° denki, ffi gfi , *. Biographie, chronique. 

° denkl, flî & , *• Électricité : — #7, lampe élec- 
trique : in-denki, électricité négative : yô-denki, électri- 
cité positive : netsu — , thermo-électricité : ryûdô — , 
électricité dynamique. 

* ° denkl, » s - ^ ac V 110 ^ ec trique. 

° denkl-bunk al, tg & Jfr jjf, s. Électrolyse. 
° denkl-dauie, jgf , s. Accumulateur. 

denkl-Jlshaku-ryoku, s. Électro-magnétisme, 
denkl-kôgakii, ftftjfcjp, *• Électrooptiqne. 
denkl ml, & |fe , *. Électroscope. 
° denkl-ryokn, |& # , Force électrique : 
— gaku, électro-dynamique. 

* ° denklsekl, j£ j& £î , ». (min.) Tourmaline, 
ou pierre électrique, aimant de Ceylan. 

° denkl-tetsudô, % j& & , *• Chemin de fer 
mû par l'électricité, tramway électrique. 

° denkl-nndô-gakn, ftftStfrg, s. Élec- 
tro-cinématique. 

* ° denkd, t£ % , s. Comme denkwa. 

* ° denkwa, fljj ^ , a. Éclair. Syn. inà'/umà. 

* ° denkwakn, fEJ fcj , s. (ornitli.) Grue. 

° denkyô, f£ jfc , s. Prédication, propagation de 
la rehgion : — */«, catéclùste. 

° denral f |$ ]ffe , (tsidae-kitaru) 8. Transmission " 
par héritage : senzo — no tsitrnyi, sabre transmis par 
les ancêtres. 

* ° denran, % JgJ , s. (resp.) Votre examen, votre 
regard : go — kudwsaretaka sôrô, veuillez examiner. 

* ° denreiahl, f$ ^ , s. Officier d'ordonnance, 
ordonnance. 

* ° denrô, R ftS , *• Portique à l'entrée d'un 
palais ou d'un temple. 

* 0 denryô, JEJ #J , 8. Cliasse : — surit, cliasser. 

* ° denry o, j5fc , 8. Courant électrique : — 
kei, galvanomètre. 

* ° densan, Q §, s. Produit des rizières, riz ; 
récolte, céréales. 

* ° densel, f£ 3f , s. (resp.) Comme dengon. 

° densen, jfc g$ , s. Fil ou ligne télégrapliique. 
° densen, fftk* 8 - Contagion — byû, maladie 
épidéniique ou contagieuse — dokiL, virus. 

* ° dense tau, fjf fjj , (tsutadtanashi) 8. Tradi- 
tion, rumeur, rapport: — nite kikimathita, je l'ai 
entendu dire. 

* ° densha, f£J # , *• Fei-me, maison située à la 
campagne. Syn. inaka, inakaya. 

° densha, 1g , 8. Voiture électrique, automobile 
à l'électricité, tramway électrique : — tetsudô, chemin 
de fer électrique. 

* ° densha, R f> , 8. Palais. 

* ° densha, % , (tsutae-utstmi) 8. Copie : — 
no ayamari, erreur de copiste. 

* ° denshakan, ff & gg , s. Paysan, labou- 
reur, campagnard. * 



0 denshln, flf , *. Télégraphe, télégramme — 
wo kakeru, envoyer unj télégramme : — wo wtw*, 
idem : — ht, appareil télégrapliique : — kUhô~ki, 
enregistreur météorologique électrique: — kyohu, 
bureau télégraphique : — kioa, section des télégraphes. 

* ° denshln-hft, ^ -fgf $g , 8. Électroponcture. 

* ° denshln-«en, £ , s. Fil ou ligne télé- 
graphique. 

denshobato, ff £ jty} » *. Pigeon voyageur. 

* ° densho inru, ff jft , s. Apprendre d'au 
autre. 

denshù>torifthtmari, fg Ji H? i s - Premier 
intendant du Palais. 

* ° denshfk, f$ ff , s. Instruction, enseignement : 

— «ïtr»*, étudier, apprendre : — ry5, honoraires du 
professeur. 

* ° densô, (ff » *■ Pile électrique. 
Syn. dknchi. 

* ° deiitio, Qg, <. Impôt foncier. 
Syn. chiso. 

* ° denso, (zool.) Taupe. Syn. mugu- 
ramochi. 

* ° densô rarn, f£ ^ , Envoyer nn message 
ou des objets par un intermédiaire. Syn. denta- 

T8U 8UJIU. 

* ° densn, |Q gj , «. Gardien d'un temple. 

* 0 dentakn, gg ^ , «. (litt champ et maison) 
Propriété à la campagne. 

° dentatsnael, *. Transmissibuité 
(phys.). 

* ° dentatan snra, ^ , r.a. Comme rfc/i«ô 

* 0 dentei nnrn, jg , t\a. Comme (/en^û ««ru. 

* 0 denté, pg gfl , (ta no hotori) 8. Alentours d'une 
rizière. 

* ° denté, (9 g , s. Possession complète de la 
doctrine bouddhique : — hôshi, saint bouddhiste. 

° dentô, flft g , 8. Lumière électrique : — lacai- 
8ha t compagnie de =. Syn. dknki-tô. 

* ° den-n, JU; ^5 , s. Temple bouddhique on shin- 
toïste. 

° denn a, ^ |g , 8. Conversation \mr téléi>hone : 

— ki, appareil téléphonique : — kyokii, bureau de 
téléphone : — kôhcan-kyoku, id. 

* ° den-y a, JEJ BP , «• Champs cultivés et terres 
en friche. 

* ° den-y n, ff j$ , 8. Service posta), poste. 
Syn. DEN-KKI. 

derare, m, ^ tfj , v. pot. de deru, Pouvoir sor- 
tir. 

desakarl, flj ffi , 8. Sortie en grand nombre, 
moment où un grand nombre de personnes sont 
dehors: yatmtdoJ^tca hito no — da, c'est à deux 
heures de l'après-midi qu'il y a le plus de monde 
dehors: hôév ga — , pleine éruption de la petite 
vérole. 

desakl, JlJ , s. Endroit où qqu. est allé. 

deshabarl, rn, $ \gt » v.n. Interrompre, couper 
la parole à qqu., parler sans écouter les autres ; s'im- 
miscer, s'interposer, parler de ce que l'on ne connaît 
pas. 

deshl, *■ Élève, disciple, apprenti: — 

hôbai, condisciple, co-apprenti : — nakama, id: — 
tri, entrée dans un établissement comme élève ou 
apprenti. Syn. montei, monsri, honjtk. 

Deshlma, ffi ft , *. Petite île à Nagasaki où fu- 
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renl confinés les marchands hollandais de 1638 à 
1854. 

desalna, Jft |£ , s. Moment de paraître, d'ap- 
paraître, de sortir, 
deshio, tfj , 8. Marée montante, 
de»*, flj ffl , «• Apparence de sortir : ki no me ga 

— da, les boutons des arbres vont sortir : kaze ga — 
na tenki, temps qui présage le vent : ltebi no — na 
yabu, fourré d'où pourrait bien sortir nn serpent 

desorol, tfj Jjjj , v.n. Sortir tons ensemble, sortir 
complètement: hito ga desorotta, tont le monde est 
sorti : hôtô ga desorotta, l'éruption de la petite vérole 
est complète : inabo ga desorotta, le riz est complète- 
ment épié. 

desa, abrév. pour de arimasu. 

desngtanono, JiJ îg % , s. Importun, individu 
qui se mêle de tout, intrus, insolent. Syii. dksha- 

BiBI-MONO. 

desngi, rn, $ *g , v.n. Se mêler de tout, s'in- 
terposer quand on ne le doit pas, être importun, inso- 
lent, parler de ce que l'on ne connaît pas. 

detaebi, tan, flj , v.n. Partir, sortir. 

detaehl, ffi î , «. Sortie, départ : air, appa- 
rence, première sortie, première pousse. 

detagnrl, ru, (H , v.n. Désirer sortir. 

detajrarl, $ , s. Penchant à sortir. 

detarame, Â9l> <*dv. Sans préparation, sans 
réflexion préalable. Syn. dehôdai. 

detehi, TU» *• Apprenti, garçon de 

boutique : — bôkô, apprentissage, service : — kozû, 
petit garçon en apprentissage, garçon de boutique. 

0 detehl, gJ9 — , g , 8. Action de présenter 
l'on des deux dés marqués dans le jeu de sugoroku. 

detehJjrl, Fesses proéminentes. 

°<tetchlrl, rn, jg , v.a. Pétrir: kona wo — , 
pétrir de la farine. Syn. koneru, ^eyasu. 

Dewa, tfj 33 , s. Ancienne province du N. O. du 
Uondo, divisée en 18G8 en Vzen et Vgo. 

deyô, flj {( » *• Chemin, moyen pour sortir, pour 
se tirer d'affaire soit en parlant, soit en agissant: 
kùchira ni mo — ga ara, j'ai aussi de mou côté un 
moyen d'agir. 

deyôjô, Jjj /J: , s. Sortie, voyage pour la santé : 

— na% sortir, faire un voyage pour rétablir sa sauté. 
0 deyu, j|| , 8. Source d'eau chaude, lieu où 

Ton prend des bains chauds. Syn. onsen, idkyu. 

desome, Action de sortir pour la. pre- 

mière fois. 

S* *• Degré, division, intervalle de temps 
étendue, mesure, fois: — wo hakara, compter les 
degrés: konnichi no atsusa wa iku — ; aujourd'hui 
combien y a-t-il de degrés de clialeur ? — ico mont, 
graduer : — wo sagosu, dépasser la mesure : maido, 
très souvent : ichi — ka ni — , une ou deux fois. 

* 0 fS » *• Petit panier de bambou de forme 
conique usité ponr la pêche des anguilles: — wo 
fusent, placer ce panier dans la rivière. 

* 0 jR » *■ Serviteur, domestique, esclave : 

— to naru, deveiûr serviteur on esclave. 

Syn. TAKXO, 8HIMOBE. 

«la» m , Suffixe s'a joutant à la base du condition- 
nel et signifiant : cependant, quoique : toe do kotaeza, 
quoiqu'on l'interroge il ne répond pas : manabe — shi~ 
tozu (prov.), quoique l'on ait étudié on ne sait rien. 

0 dé, 9) , Tronc, partie principale d'un corps, 
corsage : taiko no — , la caisse d'un tambour : — no ma, 
fe mflfea d'un bateau. $ Plastron (d'escrime, d'armure). 



° dô, jft , (akagane) 8. Cuivre : — ban, plaque de 
cuivre : — bachi, cuvette de cuivre : — banshi, 
graveur sur cuivre : — bane, gravure sur cuivre : 

— banzuri, imprimerie sur plaques de cuivre. 

dô, "jtnfPJ. adv. Comment, pourquoi, qu'est-ce? 

— da, comment est-ce? qu'en est-il? — shite, 
comment donc? — shitara yokarô, comment pour- 
rait-on bien faire ? — shiyô ko, comment ferai-je ? 

— 8hite mo H, de quelque manière que vous fassiez 
ce sera bien, faites comme vous voudrez : — de mo 
ii, môme sens : — shite mite mo omoshiroku nai, de 
quelque manière que je fasse, cela ne me plaît pas : 

— shite mo dekinai, de toute façon je ne puis pas : 

— da ka oliotmkanai, je ne sais trop ce qui en résul- 
tera: — tu wake, pourquoi? — in hito desu ka, 
qui est-ce ? — ni ka, de quelque façon : — yara ko 
yara itashimashô, je le ferai d'une manière ou d'une 
autre. 

* ° dô, , (onaji) s. et a. Similitude, identité ; 
même, semblable, analogue : — bntsa, môme objet : 

— chô, môme rue : — y à ni, de la même manière. 

* ° dô, jjf , (michi) 8. Chemin, route, région : 
Tôkaidû, route et région de la mer de l'Est: 
Hokkaidô, région de la mer du Nord, l'île Yeso. & 
Doctrine, religion, principes: Batsudô, doctrine de 
Bouddha. 

° dô, g , 8. Temple, église, salle publique, 
maison : Tenshudô, église catholique : son — , votre 
maison. 

* ° do, $f , *. Ancien arc avec lequel on lançait 
des pierres. Syn. rsarvtTMi, ôyumi. 

* ° « l «>> ±. » *• Terre. # Natif, indigène. 

* ° dô, Jf , s. Enfant, jeune garçon, jeune fille. 

Syn. KODOMO, WARAMBE. 

dô, Mot dont les conducteurs de chevaux se ser- 
vent pour les contenir, les arrêter : dôdô, id. 

* ° doba, $5 fêj , 8. Vieux cheval hors de service : 

— ni otoru, qui ne vaut pas un vieux cheval (prov.). 
doba, J$* Jg , 8. Lieu où les joueurs s'assemblent, 
dobachi, ï , s. (cnlom.) Espèce de ix)urdon. 

* ° dôbau, , s. Gardien d'un temple. 

° doban, jfc ^jf , s. Sauvages aborigènes : Taiwan 
no — . 

° dôbau, \ H » {tomonau) s. Action d'accom- 
dôhan, / paguer : — suru, accompagner : go 
dôhan wo negaimasu, veuillez m'accompagner. 

dobarltonke, \ $ f *• Supplice consistant à 

dobattanke, j clouer à terre les membres 
d'un criminel et à le tuer ensuite avec une floche. 

dobaahl, dt fll» «- Pont de terre. 

dobasô, rt Jfé K$ , *. (bot.) Mousse. 

dobato, , s. Pigeon domestique. 

dobei, dl > 8. Mur en terre. 

* dobl, $g , s. Rose blanche. 

dobln, , Vase de faïence daim lequel on fait 

infuser le thé, théière : — no tsitrn, poignée, anse 
d'une théière : — shiki, plateau qui porte la théière. 

dôbo, HjJ flj: , s. Né de la même mère : — tei, 
frères utérins. 

* ° dobô, g JbJ , 8. Bouffon d'un noble, person- 
nage comique, domestique de bas étage. 

° dôbô, \ ÏmJ B& • 8 - Frères, compatriotes, coin- 
dôhô, / pagnons : — kyôdai, frères : tenka no 

— ni itttau, faire appel à tous les frères du inonde. 

Syn. HARAKARA. 

* 0 dôbokn, J§ , s. Paulownia du Japon, 
(paulownia imperifiis). Syn. kiei. 
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* ° doboku, #L g| , 8. Domestique, serviteur. 

Syn. OENAN, SHIMOBF., YÀKKO. 

* ° dôboko, fj£ fjg , 8. Domestique, serviteur. 

° dobokn, ±^ ;fc » (fushin) 8. Construction, 
bâtisse, service des ponts et chaussées : — zoo okosu, 
commencer une construction: — kwa, section des 
ponts et chaussées : — Icyoku, bureau des ponts et 
chaussées: — kantokusho, inspection des ponts et 
chaussées : — 8hi, ingénieur civil. 

dobn, JJf , s. Conduit, fossé, égout, canal d'écoule- 
ment: — wo horu, creuser un fossé d'écoulement: 

— wo sarau, nettoyer un conduit, un canal, 
dobndobn, 8. Son d'un liquide coulant d'une 

bouteille, bruit d'un objet tombant dans l'eau. 

dobogal, jj| jj^ , s. (conch.) Moule d'eau douce, 
moule de fossé. 

dôbaku, \ £K J& > *■ Habit porté autrefois par 

* ° dofukti, / les lettrés. 

doban to, Onom. du bruit d'un corps tombant 
dans l'eau. 

* ° dobnro, d: JBLJfc , *. Baignoire en terre, 
dobarokn, Sake de qualité inférieure 

qui n'est pas purifié. Syn. hobomizake, nioobi-. 

ZAKE. 

riôbnrul, g) {g , * ■ Frisson, tremblement — ga 
surit, trembler, frissonner. 

* ° dobutan, S , *. Cliose inutile, méprisable, 
futile. 

° débutait, |ft4£f, (ugoku mono) 8. Animal: — 
kai : règne animal : — en, jardin zoologique : — ga- 
ka, zoologie : — gakmha, zoologiste : — honegitmi, 
squelette d'un animal. 

* 0 dobutan, ± flj , *. Statue d'argile de Boud- 
dha, idole de terre. 

° dobyakushô, ±WtS> Fermier pauvre, 
pauvre laboureur (mépr.). 

* 0 ddby 6, |s) £*f , s. Même maladie : — ai-awa- 
rernu, avoir compassion de ceux qui ont le môme mal. 

dôbyôahl, tfjj tt -F ♦ »• Cymbale usitée dans 
certaines cérémonies religieuses. 

0 dochakn, ±> % , 8. Action de vivre dans son 
pays, dans sa propriété, sur ses terres: — no liei, 
soldat qui vivait chez lui, tout en demeurant à la dis- 
position de son maître : — jin, indigène. 

* ° dochakn an ru, Jjf , 8. Être en conflit, 
en contradiction avec. 

* ° dochl, S |t , *. Enfant au-dessous de 10 ans. 
Syn. xodomo, wakambe, osanago. 

dochl, JPîft, pron. Où? quel endroit? quelle 
place ? de quel côté ? Syn. rzuKir, rzuKE. 

° dochl, , 8. Le même que dôshi, compagnon 
(en comp.). Syn. daciii. 

dochira, fpj , pron. Qui ? lequel des deux ? quel 
lieu ? où ? — ga maketa ko, qui a été battu ? — ga 
yoi to omô ka, à votre avis, lequel est le meilleur ? 

— ye oide nasaimasu ka, où allez-vous ? — de mo 
ikenai, ni l'un ni l'autre ne me plaît. 

* ° dochl aura, ftj £| , s. Comprendre parfaite- 
ment, saisir complètement. 

* ° dochO, ]J£ fSH , s. Diplôme donné à un bonze 
constatant qu'il a reçu cette dignité. 

° dôchu, |)t i|i , 8. et adv. En chemin, pendant 
le voyage : — 8wru t voyager. 

° dochfft-kl, £ff tp f[» , 8. Livre qui sert de guide 
aux voyageurs, guide. 

° dôchtt-iilkkl, tp 0 gB , s. Journal de 
voyage. 



* docha-ahl, & tp jjf , 8. Porteur de bagages 
sur la route, guide. 

dùcha-anfrorokii, j§J tp §g ^ , 8. Jeu qui con- 
siste à faire suivre à un dé une route déterminée et 
dont le gagnant est celui qui arrive le premier à la 
capitale. 

* dodal, ±.tk t 8. Fondation d'un édifice, fonde- 
ment, poutres qui soutiennent les colonnes et toute 
la charpente des maisons japonaises : — chigau, se 
tromper entièrement. 

riôdan, «. (bot.) Enkyanthus du Japon, plante 
de la famille des éricinées (enkyanthus japonicus). 

* ° dodan, jqj |ft , «. Même chose, idem : migi 
dôdan, comme précédemment : zen — , id. : gongo — 
na koto, chose inexprimable, inexcusable. 

dodo, + , Onomatopée du son de quelque 
chose qui mugit (se dit surtout de l'eau et du vent) : 
wni ga — to narn, la mer gronde. 

* dodo, jqj jj( , *. Action d'accompagner : — sur a, 
aller ensemble. Syn. dôban. 

* ° dodo, gg, î. Qualité de ce qui est grand, 
illustre, splendide, majestueux : seisei dûdô, id. : — 
no jin, grand déploiement de forces militaires : — 
tara shinshi, un illustre gentilhomme. 

° dodo, U , adv. Souvent, fréquemment : — 
no koto, affaire qui n'est pas rare. Syn. tabi-tabi, 

KOTOGOTO, T8DDO-T8UDO. 

dodoltan, g£ + jjg , s. Chant populaire d'amou- 
rette. 

* dodon, J5 |fg , 8. Défaut de ce qui est stupide, 
sot, grotesque :. — na yatsu, stupide individu. 

* ° dôekl, g$ , 8. Relais, station, bureau de 
poste. 

* ° doeklsha, ggj, s. Acolyte, servant de 
messe. 

* 0 doftt, àlBLi *• Coutumes locales, usages du 
pays : — wo narasu, se faire aux coutumes locales. 

* ° dofan, 5K tB ' *• Colère, indignation, ressenti- 
ment. Syn. fundo. 

* ° dojral, J[ $g , 8. Enfant, petit enfant 

° dograkn, Jp , *. Philosophie morale, éthique. 

° dogaku, \$ Jfi , 8. Études faites dans la même 
école, sous le même maître : — no tomo, compagnon 
d'étude, condisciple. 

dogamasnml, :L 91 > *• Charbon qui s'en- 
flamme et brûle facilement. Syn. rakudazumi. 

doframe, ffc, 8. (zool.) Tortue molle du Japon 
(trionyx japonicus). Syn. dongame, dorogamk, 

DEIBETBU, SUPPON. 

dojrane, s. Bande de métal fixée autour 

d'un paquet. 

* dogesa, di T S > Actiou de s'asseoir par 
terre et de saluer. 

dd§rl, m îjf , 8. Vêtement de dessous, chemise. 

°dôgrl, Jf&lX, 8. Motion, proposition, amende- 
ment (v.g. à la cliambre): — wo okogu, faire une 
motion : kinkyû — , motion pour laquelle on demande 
l'urgence. 

° doa;l, ± , s. Produits du marché d'une 
localité. 

* ° dogrl, , s. Doute, soupçon, défiance. 

* ° dôgrl, 3^ ^ , 8. Principes de morale, éthique : 
— ka, moraliste. 

dôfrl, Iï3 $| , s. Même signification, même sens. 

* ° dôgrl-^akn, || ^ , s. Philosophie morale. 
Syn. dôgaku. 

dôsrirt^ Supplice consistant à couper le 
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corps en deux en travers à la hauteur du tronc. 

SjDL 1SLTBUGIRI. 

* 0 dagù, J: 3R » *. Riche laboureur, grand pro- 
priétaire. 

* 0 dôgo, pjj §| , * . Même village : — s/wï, gens 
da =. 

* 0 dftgô, 2 9t ? *• Surnom ; nom de boutique. 
*°dofflk ou doKOjln, ±fc, ±<»A> «• 

Idole d'argile, de terre. Syn. hantwa. 

0 dégn, 8 - Instrument, outil, ustensile, 

meuble. 

dêgudAte, 5||4,fi. Décors de théâtre. 

dégu-moehl, Jl , 8. Celui qui, dans les 
incendies, porte le matoi ; grand propriétaire de 
meubles. 

*°d**u-slil, &ft0> ». Fabricant d'instru- 
ments, d'outils, de meubles. $ff Celui qui est chargé 
de faire les décors d'une pièce de théâtre. 

* dégusuri, ^Aclg, 0. Pondre à canon ou à 
fusil: — ire, poire à poudre. Syn. kwayaku, 

TAUAGUSUM. 

dftffuya, & JÏB> *• Marcliand d'outils, bouti- 
que où Ton vend toute espèce d'instruments. 

°doffwal, ffi^f.» (ayathhnete kaerimizu) 8. 
Action de mettre une chose de côté comme inutile ou 
sans valeur : — ni oku, jnettre de côté une chose, 
une question qui n'a aucune valeur. * Chose déme- 
surée : — no ôkii t démesurément grand. 

0 dé*yd, p| g , (onaji shigoto) s. Môme ouvrage, 
môme métier : — sfia, gens du môme métier. 

0 **8Y*f 9 ff , (onajiku yuku) 8. Voyage fait 
en compagnie, comme les pèlerins. 

* 0 dfth a, SUR, (orayt /ta) s. Même secte, 
même parti. 

dâhaehi, £jc , s. Vase sacré bouddliique. 

* 0 dëhal, ^ fl| t (onq/t tomogara) *. Personnes 
de la môme classe, du môme rang, égal 

° d*han, ^ 3f , s. Môme clan : — «/<*', saimcrai 
dn =. 

déhan, jg , «. Plaque de cuivre. 
Syn. dôban. 

débaa, ^ f$, (tomoncui) s. Action d'accompa- 
gner qqu. Syn. dôban. 
déhan, £j ffc , s. Cachet de cuivre. 

* °d*heii, ^ {g, gj) |§, «. Même état, môme 
condition, sans changement (en pariant d'un malade). 

* ° d«hl, JL Œ i *• Révolte des indigènes sau- 
vages. 

* ° dohl, Domestique, esclave. 

0 d6M, ff| jjg , 8. Frères, condisciples, cama- 
rades. Syn. dGbô. 

* ° d«hô aura, ± $) , r.n. S'écrouler, tomber 
en pièces. 

* ° dôbyô; fg , *. Monument en cuivre. 

° dohyd, dt » Sacs de paille remplis de 
terre ou de sable : — ba, arène eutourée de ces sacs- 
dans laquelle les lutteurs font leurs exercices : — 
tri, entrée dans l'arène des lutteurs portant leur 
fanion. 

0 d*l, P3 38 i (onaji kokoro) 8. Môme sentiment, 
même pensée, consentement, assentiment: — si cru, 
s'entendre, être du même avis, appuyer l'avis de qqu. 

* 0 dél, pj fit i (math.) 8. Cliifire de la même 
unité. £ Môme rang, môme dignité. 

* ° 4éif m$t> s. Similitude et différence. 



* dol, ± Jg , 8 t Digue, chaussée, levée de terre. 
Syn. dote. 

° ddlkakn, ffc , *. (géom.) Angles corres- 
pondants. 

° dù-lii, g] , Sceau de cuivre. 

* ° dftlii, Ijg ^| , 8. Masseur qni n'est pas 
aveugle. Syn. abîma. 

* ° do*ln, fltjj ^ , s. Mobilisation : — suru, mobi- 
liser. 

0 dolnketsn, ±^ gj , s. (miu.) Ocre, terre 
argileuse. 

Doltau, jg , s. Allemagne : — go, langue 
allemande : — jin, Allemand. 

° dôltsu, j^J — , 8. Identité, uniformité : — na 
koto, affaire identique : — ni aura, faire de la môme 
façon : — hô, règle d'identité. 

doltsti, {pj yji , s. Quel individu ? Qui ? lequeL 

Syn. DABJSYAT8U, NANIYATBU. 

dô-ln, <pj , pron. Quel ? — mono de&u ko, 
quelle chose, quel objet, quel individu est-ce ? — 
fU ni shita ko, comment a-t-il fait ? 

* doji, fgj K , 8. Qualité de ce qui est stupide, 
insensé, sot, niais : — na otoko da, c'est un insensé : 

— na koto wo suru, faire une chose insensée : — na 
me ni atta, je me suis laissé tromper sottement. 

° dojl, Bf , (onaji toki) 8. Môme temps, môme 
moment. 

* ° dftjl, f( % , s. Enfant, adolescent au-dessous 
de 15 ans. 

* 0 dojl, ^ $ , (onaji koto) 8. Môme chose, 
môme affaire. 

* ° dôjl, 5jç , 8. et adv. Chemin, sentier ; eu 
chemin. 

° dojl, ru ou aura, g} , (ugoku) v.n. Être ému, 
affecté, excité, influencé par, eflrayà : dojitaru keshiki 
mo naku, aucune apparence que l'on soit impres- 
sionné d'une façon ou d'une autre. 

° ddji, ru ou suru, fft , v.a. Approuver, con- 
sentir à : kuwadate ni — , approuver un dessein. 

° ddjlgen, 3fc 7C , *- Figures ou dimensions 
semblables, équivalentes. 

*d^|lffOshl 9 27 ttiF ' »• Kaies tracées sur 
une étoffe en forme de double treillis. 

dftjlme, m |$ , 8. Ceinture. 

dAJlme-knnnniono, ^ ^ ^ fa , *. Boucle, 
(de ceinture, de souliers, etc.). 

* ° dôjln, g| \ , (onaji hito) 8. Même homme : 

— no saku, ouvrage du =. 3fc Homme de même 
goût. 

° dojln, ±, \, 8. Aborigène, indigène, natif. 
Hokkaidô — . 

* ° dojln, Q| \ , s. Guide, chef, meneur. 

* ° dôjln, ^ fl, 8. Bonté, bienveillance qui ne 
connaît pas la partialité : shikai — , bonté envers tous 
les hommeB. 

dôjlshikl, gj 3fc , 8. (math.) Expression équi- 
valente. 

riôjô; Ji , «. Idem, comme ci-dessus. 

dojô, |g, *. (icht.) Espèce de loche (nrisgurnus 
anguillicaudatus) : — hige, longue moustache : — 
jirUf soupe de loche. 

° dôjô, ^ , s. Lieu où l'on s'exerce à l'es- 
crime, salle d'armes. * Salle de lecture contiguë à un 
temple. 

° dojô, ± j& , 8. Sol, terre arable. 

0 dojô, |^ U , s. Sympathie, compassion. 
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* ° dôju, Jg Jgg , ». Jeune enfant. 
Syn. osanago. 

* ° dôka, ^ "K , «. Terme usité en s'adressant 
à un supérieur. 

dôka, 2(1 , adv. Expression indiquant le désir, 
le doute : — tasuketai mono da, je désire l'aider de 
quelque manière : — yoi kufû ga ari 8ô na mono da, 
il semble qu'il y a quelque bon moyen de faire cela : 
— o tanomi niGshimam, je vous prie de me rendre 
ce service : — kôka shite mairimashû, je m'y 
prendrai de quelque façon pour venir. 

* ° dôka, fl| » s - Même valeur, équivalent, 
doka-doka, adv. Bruit de pas nombreux qui 

se succèdent rapidement : — to aruku, marcher à 
jtas précipités. 

* ° dôkal snru, ffl , v.n. Ouvrir un passage. 
° dôkan, |3 Jg , s. Môme volonté. Syn. dO-i. 
° doknko, |^ j$ , (onaji kurai) s. Môme rang, 

même dignité. 

dokata, i ^ , 8. Ouvrier terrassier. 

doke, 4b » 8 - Bouffon, plaisant : — wiono, id. 

doke, ni, , tyi. Plaisanter, faire le 

bouffon, faire rire les autres. 

° dôke, 5£ , s. Môme famille. Syn. nô- 

ZOKU. 

doke, rn, ^ , v.a. Déranger, déplacer, en- 
lever, mettre de côté : jama mono wo — , = les objets 
gênants : — mono, personne mise do côté, personne 
qu'on méprise. 

dôke-e, |g fjf flft , 8. Peiuturc comique, carica- 
ture. 

flôkcgata, !g| , 8. Acteur chargé du rôle 
comique. 

* 0 dôkel, g) Jfc , s. Môme forme. 

* ° dôkel, $] fg , 8. Tanilxmrin de cuivre sus- 
pendu par deux cliaînettes, instrument de musique. 

* ° dôken, ^ ^ , s. Môme vue, même opinion. 

* ° dôken, (nj fiî , *. Même droit, droit égal ; 
danjo — , égalité de l'homme et de la femme. 

dôke ftltibal, Jg fi] , s. Comédie. 

* ° dôkctsu, fiift, 8. (htt. môme trou). Action 
d'être enterré dans la même tombe : kairo — , terme 
employé pour indiquer l'intimité des époux, (qui, 
après avoir vécu toujours ensemble, sont aussi en- 
terrés dans la môme tombe). 

* ° dôketsii, ffl ^ , 8. Cave, caverne, grotte, 
dôke-yakuailia, , s. Comédien. 

° dôkl, Palpitations du cœur. 

* ° dokl, Jt & » *• Porcelaine, poterie. 

Syn. KAWAKAKK, SUYAKIEONO. 

* ° dokl, jgt ^ , s. Colère : — wo nadameru, 
apaiser la colère : — tvofulcumu, être en colère. 

* ° dôkl, ffl jjh, s. Môme esprit, même senti- 
ment : — ai-motoniu, qui se ressemble s'assemble 
(pror.). 

dokldokl, fifs -fr , Onomat. du bruit des palpita- 
tions : mune ga — suru : le ceeur fait toc-toc. 

doki, ku, Jg, r.M. Se déranger, se retirer, se 
mettre de côté. 

* ° dôkl n,. Jft, {onaji huteme) s. Môme em- 
ploi, même charge, môme fonction. 

° dôkin suru, |^| ^ , v.n. Dormir ensemble. 

dokka, Contract. de doko ka. 

dokkarl to, Onomatopée du bruit de qqc. qui 
toml>e pesamment, d'un seul coup : — suivant, s'asseoir 
lourdement. 



Dôko. 



dokkeshl, $ fft , 5. Contrepoison, antidote. 
°dokkl, s. Air vicié, gaz délétère, 

miasme. 

0 dokkô, gg ff , (hiteri yuku) 8. Action d'aller 
seul, de voyager seul : dokuritsu — , action de faire 
une chose seul : — suru. 

dokkoe-dokkoe, s. Houlette des marchands 
ambulants de sucreries, de pâtisseries. Syn. dox- 
KorïA. 

dokkol, interj. Ah ! oh ! holà ! — abîmai 9 oh ! 
c'est dangereux : — sho, interjection usitée quand on 
soulève ou dépose un fardeau, quand ou fait un 
effort. 

dokkolya, s. Comme dokkoe-dokkoe. 
° dokfcyo atirn, jg , v.n. Vivre ieul. 

* ° dokkyô, gj , s. Récitation, lecture des 
livres sacrés du bouddhisme. Syn. kankin. 

* ° dôkô, jfg X » *• Cliaudronnier, ouvrier sur 
cuivre. 

° dôko, ïfc , s. Mine de cuivre. 

° dôko, '«a , «. Chau- 
dière, bouillotte de cuivre 

doko, fpj Jg , adv 
qq. part, quel lieu? 
hito desu ka, d'où est 
homme ? kono mono wa — 
de dekimash\ta ka, où a été 
fait cet objet? — ye yuku ka, où allez-vous? — de 
mo yoi, ce sera bien n'importe où : — kara, d'où, 
de quel endroit? — mode mo, n'importe jusqu'où: 
— to mo nashi ni yuku, aller sans savoir où : — ni 
ka arima8h0, ce sera qq. part. Syn. doko-soko. 

* ° dôkô, p<] Jff i *• Action d'accompagner, d'aller 
ensemble : — mm, accompagner : — sha, compagnon 
de route. 

° dôkô, |f fi , s. Pupille de l'œil. Syn. nrroMi. 

° dôkô, (fi jft , *. Mine de cuivre. 

° dôkô, ^ 0| , (min.) 8. Minerai de cuivre. 

* ° doko, ± 3 , Révolte de paysans, d'indi- 
gènes. 

* ° dôkô, g) , 8. Môme âge. 

* ° doko, J: X » *• Construction, travail exécuté 
avec de la terre. 

dôkôdana, |g ^ {B » *• R*y on F 01U * P^cer le» 
ustensiles qui servent à préparer le thé (cha~no~yu). 

* ° dokôjln, ± & jfo , s. Dieu protecteur du 
sol. 

° dôkokujln, H À » Compatriote. 

* ° dôkoku suro, f£ , s. Pleurer amèrement 
la mort de quelqu'un. 

* ° doko, gjf , s. Lecture, étude : — - $ttru, lire, 
étudier. 

* ° dokn, |B , a. Seul, solitaire {en comp.): 

° dokn, , 8. Poison : — iro ncnriasu, faire boire 
du poison : — ni ataru, être empoisonné : — wo kesu, 
combattre le poison, prendre un contrepoison : — wo 
kurawaba sara made nebure (prov.), si vous prenez 
du poison, ne le faites pas à demi : — mushi, insecte 
venimeux : — shu, liqueur empoisonnée : — yaktu, 
remède dangereux, poison : — ya, flèche empoisonnée. 

* ° dokii-aku, ^ Jg, s. Dépravation, mal, vice, 
dokn-aiarl, % tp , s. Empoisonnement 
doknba, % g} , 8. Dent envenimée, crochets 

des serpents venimeux. 

* ° doknboknkyô, ffi , s. Ctomme doku- 
ryô. 
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a °doknlratsii, %tfa, 8. Virus, toxique: — 
gaku, toxicologie. 

• * dokncha, 3$ £fe , *. Insecte venimeux, 
dokndainl, jg , 8. (bot.) Saurure, plante à 

fleure blanches et à odeur nauséabonde, très com- 
mune au Japon. Sjn. yCyaku, bôzuqusa. 

0 dokudan, ggjft, *• Décision personnelle, 
arbitraire : — «/ru, décider soi-même. 

dekadate, Of* *• Action de s'abstenir de 
nourriture nuisible, de suivre un régime.* 

dokudoka, Jfe + , adv. Bmit que fait un 
liquide en sortant d'un vase : mizu ga tokkuri kara 
— to deru, l'eau sort de la bouteille en faisant glou- 
glou. 

dokndoknaliii, kl, ku, % + gfe , a. Qui 

paraît empoisonné, nuisible ; injurieux, moqueur. 

• 0 dokufu, g) 3c , *• Célibataire. 

• 0 doknfa, %fc13rt s. Fenune dissolue, dépravée. 
Sjn. ÀKUÎTJ, kampu. 

0 dokngal mnru, , v.a. Empoisonner, tuer 

par le poison. Sjn. dokusatbu su ru. 

0 dokugakn, Ï5J jp , (fiitcnH manàbu) s. Étude 
personnelle, instruction acquise par son propre 
travail, sans le secours d'un maître-: — sho t livre 
avec lequel on étudie seul. 

• 0 dokngan, $ , s. Borgne. 

Sjn. MKKKACHT. 

' 0 dokngen, gj 1!" » (hitorigoto) s. Monologue, 
soliloque. 

0 dokugiii, fgl^, (hitori utaxi) s. Action de 
fredonner, de chanter seul, solo. 

doku-lrai, ?(6Jgt, Abstinence de certaine 
nourriture. Sjn. dokitdachi. 

• 0 doku Jo, |f g£ , s. Araignée. Sjn. kumo. 
*°dokuJn, 8. Récitation des prières 

bouddhiques. 

' 0 doknky o, jj( |g , (kyô wo yomu) ». Comme 
le précédent. 

dokiimakurl, Jft , 8. (bot.) Comme dokudami. 

dokuml, Ç H , s. Action de goûter une chose 
pour voir si elle contient du poison. 

0 doku ni, flp , adv. Spécialement, surtout, parti- 
«ùierement. Sjn. koto nt, betsudan ni, koto- 

8ABA NL 

dokn-nlo Jlo, 8, (bot) Ciguë tachetée ou grande 
ciguë (cœnium macula tn ni). 

"°dokorakn, |g |g , (hitori tanoshimu) s. 
Piaisr, bonheur que Ton goûte seul. 3fr Toupie. 

0 dokurltan, l^J, s. Indépendance : — 

«toknryo, J kokuy pajs indépendant: — 
kyôkwai, chrétienté qui se soutient par elle-même. 

• 0 doknro, SB SS > Crâne, tête de mort. 

Sjn. SHAKIKÔBK. 

' 0 doknryô, $) J£ , 8. Pont fait avec des pou- 
tres, 

0 d«knryokn, g£J j) , (jibun no chikara) 8. 
Propres forces. 

* 0 dokuaal, ffjgjg, (hitori sabaki) 8. Règle 
absolue, despotisme, arbitraire : — ktinshitrkoku, mo- 
narchie absolue : — seiji, gouvernement absolu. 

0 doknflatsta, g , 8. Empoisonnement : — su- 
ru, tuer par le poison, empoisonner : — jiken, procès 
relatif à un =. 

• 0 doktwcn sufn, ffi] jtj , v.a. S'approprier tout 



9 dokosha, H # » *• Lecteur : — sJiokun. 



* dokuahaku, $] 54 > (hitori kwni) 8. Action 4e 
boire seul, sans servant. 

° doknshln, J£ £ , (hitirrimi) s. Célibataire : — 
mono, id. 

° dokunho, gg , 100 yo?;Hi) s. Étude, lec- 
ture d'un livre. 

* 0 dôkntMii, JJ , 8. Cave, caverne. 

Sjn. DÔKKTBU. 

° dokuyaku, gg , s. Toxique. 

dokuyoke, 3£ g£ , 8. Contrepoison, antidote. 
Sjn. dokukeshi. 

* 0 dokna» mnru, f£) Jg , (hitori suwaru) v.n. 
S'asseoir seul. 

ddkwa, £| Jf , *. Monnaie de cuivre. 

* 0 dokwan, zt > fi - Conduit, tnjan en terre 
pour l'écoulement des eaux. 

* ° dôkwa», jg , 8. Cliandière de cuivre. 

° dokyo, g| Jg, s. Môme habitation: — «ira, 
habiter ensemble. 

* ° dokjtô, g[ 19 , (onaji sato) s. Même village, 
même endroit: — no hito, personne du môme en- 
droit. 

dokyô, U flft , 88 A » 8 - Esprit, disposition, sang- 
froid, courage: — no yoi hito, homme courageux: 
hito no — tco tamesu, éprouver le courage de quel- 
qu'un. 

° <lôkyo-«hliixokii, gj a , s. (lég.) Pa- 
rents vivant dans la même maison. 

° doky Q f , 8. Étudiants, élèves de la même 
classe, de la même division : — no seito, id. 

don», Jl tRI » *• Partie non planchéiéc d'une 
maison. ^ Parterre d'un théâtre. 

dôinngoe, j$) 5f , 8. Voix sourde. 

dômakl, 8. Ceinture dans laquelle on 

porte son argent ou des papiers importants. 

doinnnjfa, zhjjSBH» *• ** etit monticule élevé 
sur une tombe. 

domarn, fll » *• Panier où l'on met le poisson 
pris à la pêche. 

domaru, ^ , 8. Nom d'une ancienne armure 
dont on garde un spécimen dans le miya de Kasuga 
(Nambu). 

dombnrl, 8. Tasse, 

vase, bol en porcelaine épais- 
se. F. 

dombnrl, Se dit par onom 
du bruit de qqu. ou de qqc. qui 
tombe dans l'eau. 

* ° dombutsn, $g ^ , 8. 
Naïf, trop simple, sot, imbécile. 

* ° dôme!, $fô RjJ , 8. Qualité 
de ce qui est transparent, clair. 

AKIRAKA. 

° ddmel, |^ % , s. Même nom de famille : — 
yin, personnes de famille différente ayant le même 
nom. 

° dOmel, H , (onajiku chikan) 8. Alliance, 
union, confédération : — «mu, faire alliance : — A*oÀ*ï/ t 
pa js confédérés, alliés : — gun : années alUées : — 
hikô, grève. 

* doml-4loml f jfc + , adv. Nuageux, brumeux, 
sombre. 

* ° domln, d: U , «. Laboureur, fermi r, pajsan : 
— hei, troupes coloniales. 

* ° dommeton sur a, $ , v.a. Prendre par 
force, par la violence. 




Dombnri. 

Sjn. SMKITÔJltT, 
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o, dÇ, Suffixe indiquant le pluriel: 
watakushi — , nous: onna — , les femmes: omae 
—, vous autres. Syn. tachi, ra. 

domo, H , Suffixe s'ajoutant à la base du con- 
ditionnel et signifiant quoique, cependant, mais: 
mire — miezu, kike — kikoezu, quoique je regarde 
je ne vois pas, j'écoute et cependant je n'entends 
pas: orne ga furi sô da kere — mairimashô, il 
semble que la pluie va tomber, cependant j'irai. 

dômo, interj. Exprimant l'admiration, le doute, 
la peine, la surprise, etc. — zannen desiL, vraiment 
c'est une déception : — ikxara kangaete mo loakaranai, 
vraiment j'ai beau réfléchir, je n'y comprends rien : 
— abunakatta, c'était vraiment très dangereux. 

* ° dôniô, ES'*- Eiifauts, écoliers. 

* ° dômon, fjjj f*\ , s. Condisciple. Syn. Ai- 
deshx. 

domo**'} # ' BègUe * Syn> MAMANAKI - 
domorl, m, ng , v.n. Bégayer, bredouiller. 

* dômorl, g ^ » 8 - Gardien d'un temple. 

* ° dompel tuirn, ^ ti$ , (awase normi) v.a 
Englober, conquérir, absorber, s'annexer: kinkoku 
wo — , s'annexer les pays voisins. Syn. ueidon 
suku. 

° domj akn, fij)|R, «• Artère: — hasami, 
pince à artères : — ryft, anévrisme : dai — , artère- 
aorte. 

° dômyo, [f{j |g , 8. Même nom de famille. 
Syn. dô8ei. 

° dOmyôjl, \ J£ 45 ^ , *. Riz cuit à la 
domyôjihoshll, j vapeur, séché et grillé. 

°don, ||, (nibm) s. Qualité de ce qui est 
stupide, sot, imbécile, niais: — na hito, homme 
stupide : — tô, couteau émoussé. 

* ° don, JQ . »• Abrégé de dono. 

don, Onomatopée représentant le bruit du canon 
que l'on tire à midi dans les villes de garnison, 
donabe, .±. , s. Pot, bouilloire en terre. 

* ° dônan, «. Enfant, adolescent, (jusqu'à 
15 ans). 

donarl, ru, Jtft qg , v.n. Parler à haute voix, 
crier, vociférer : sonna ni donarazu mo yoi, û n'est pas 
nécessaire de crier si haut : haratatte donari-mawaru, 
furieux, il va ici et là en vociférant. 

donata, <PJ % , pron. Qui ? quelqu'un : — de 
gozaimasu, qui estee ? — de mo, n'ini]>orte qui : kore 
W a — no kimono dem ka, à qui appartient cet habit : 

— ni mo wakarimasu, tout le monde comprend, 
donchan, 8. Bruit confus, tapage, tumulte, musi- 
que assourdissante. Syn. sawagi. 

* ° donchô, £ ' *• Rideau de fenêtre. 
Donchô, j| gfc » *• Bonze venu de Corée vers 010, 

et qui aurait appris aux Japonais à fabriquer l'encre 
de Chine et le papier. 

donchô-shibal, |g fcg J£ , s. Théâtre de bas 
étage. 

dondon, , , adv. Expression dout on 

se sert pour imiter le bruit d'un tambour, d'une 
personne qui marche, etc. signifiant aussi : en grand 
nombre, en grande quantité : taiko wo — uchidasii, 
frapper le tambour avec force : wata wo Tokyo ni 

— hakobii, on apporte beaucoup de coton à Tôkyô : 
hito ga — atoumaru, les gens s'assemblent en grand 
nombre. 

dongame, ffl fi , s. Grosse tortue. 



dongnrf, H%> Fnii àn chéne ' 

gland : — no ki, chêne. 

* ° dongwan, ftjjg, 8. Sot et entête. 

* ° donjikt, H -g , 8. Couleur mate. 
Syn. niburo. 

donjlrl, 8. Fin, bout, extrémité. 

* donkakn, Kft , «. (géom.) Angle obtus: — 
sankaku kei, triangle obtusangle. 

donna, pp. (pour dono yôna) Quel, quelle espèce, 
quel genre, comment ? — mono desu ka, quel objet 
est-ce ? — byôki desu ka, quelle maladie est-ce ? — 
hidoi me ni atte mo mi-sutenai, quels que soient les 
malheurs qui tombent sur moi, je ne vous abandonne- 
rai pas. 

dono, Jg, s. Titre d'honneur, de respect, Son 
Excellence. Syn. bama, tono. 

* ° dono, dt R » *• Sac rempli de terre. 

dono, ffl» pron. Quel, quelle? — hito, quel 
homme? — kuni, quel pays? — kwai, quelle quan- 
tité, combien ? — yô ni shite mo yoi, fais comme tu 
voudras : — michi, quel chemin, quel moyen ? 
Syn. ezubje no, ikanaru. 

donomlchl, {pJ , adv. Quelle voie, de quelque 
manière : — Kanashite mimashô, d'une manière on 
d'une autre je lui parlerai: — kata ga tsuki sô 
da, il semble qu'il y ait un moyen quelconque de 
réussir. Syn. izurenï sbyo. 

* ° donaai, f( , s. Stupidité, sottise, bêtise. 

* ° donshokn, M fi , s. Couleur pâle. 
Syn. don jiki. 

* 0 donshokn snrn, ^Jfe, v.n. Manger avec 
avidité, gloutonnement. 

° donsu, ££ ^f- , 8. Damas avec lequel on fait 
surtout les ceintures des femmes. 

dontakn, s. (holl.) Jour de repos, jour de fête, 
dimanche. 

° donten, £ J£ , s.- Temps couvert, nuageux. 

* ° donyo, jj ic , «• Fille, petite fille : dônan — , 
garçon et fille. Syn. me no wahawa. 

0 don-yokn, $ , s. Avarice, cupidité : — na 
hito, un avare. 

* ° donxel snrn, & ç£ , v.a. S'agrandir, s'éten- 
dre, (v.g. en s'annexant un pays). 

donsnmarl, g ^ , *. Fin, lx>ut, extrémité : — 
ye yukit, aller jusqu'au bout. Syn. owari, hatk. 

* 0 dô-on, , (onaji koe) s. Même son, môme 
voix, accord : — ni, ensemble, avec la même voix : 
itot — f voix simultanée de plusieurs personnes. 

* ° doppo, |B ^ , 
8. Action d'aller, de 
marcher seul. $fc Supé- 
riorité, action d'excel- 
ler, de surpasser : Ten- 
ka — no shi, homme 
qui n'a pas son pareil 
dans le monde. 

dora, M 

g), «.Espèce CJ 
de gong sus- 
pendu devant 
les temples 
et que l'on 
frappe pour 
attirer Fat- Dora, 
tention des 

dieux ; sert également aux cérémonies funèbres : — 
goe, voix cassée, f. 
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dont, l^ËHIi s. Vicieux, déréglé, dissolu, 
dorakn, J adonné au vice, scélérat : — rmtsuko, 
fils dissolu : — wo suru, se livrer au vice, mener une 
Tie licencieuse : — bâtit, bonze qui ne fait pas son 
devoir : — mono, individu qui mène une vie déréglée. 
Syn. hotQ. 

*°dôran, Ifr &, 8. Sédition, émeute, troubles; 
révolte, rébellion. Syn. sônô, bussO. 

? 0 doran, <. Sac de cuir, valise, giberne, 

doraneko, jg j& , «. Mauvais chat 
dor&ajl, ± H g, #. (bot) Pistache de terre, 
arachide. 

«tore, Mot usité pour répondre à qqu. qui frappe 
à nue porte, ou qui appelle (vx.). 

dore, £T , pron. Qui ? lequel ? quoi ? quelque : — 
ga ii, lequel préférez-vous ? — de mo yoi, n'importe 
lequel : — mo onaji koto, ils sont semblables: — 
hodo, combien ? 

dore, interj. Exclamation répondant à : eh bien, 
allons, voyons, alors, (au commencement d'une 
phrase) : — haiken, eh bien, montrez moi cela : — 
ikivmhô, eh bien, allons. Syn. iza. 

0 dorel, J£ Jj| , s. Esclave, serf : — sei do, escla- 
vage : — bôeki, traite des esclaves : — haûhi, aboli- 
tion de l'esclavage: — JiaùJiiromha, partisan de 
l'abolition, abolitiouistc : — sen, navire qui transporte 
les esclaves, négrier. 

* 0 dorel, g| {g , ». Môme exemple. 

0 dorl, & » (nnchi) 8. Raison, droit, principe, 
vérité, doctrine, loi, bon sens : — ni awanai, qui 
n'est pas conforme à la raison: tenchi no — , lois 
naturelles : — wo shirazu, qui ne sait pas les princi- 
pes, le droit : — 7a' somuku, agir contrairemeut à la 
raison, au droit : — de, par la raison que, parce que, 
c'est pour cela que. 

* 0 dorl, gg, (. Môme place, même village. 
Syn. dûkyô, 

* 0 doro, JP |g , 8. Gaze de soie. 

doro, $ê , s. Boue, fange : — wo koneru, pétrir de 
la boue : — mizu, eau boueuse : — miza ni shizianu, 
être enfoncé dans la boue, (fig.) être livré à la prostitu- 
' tkm : — naka no Jiachitu, le lotus croissant dans la 
boue (prov.). 

0 doro, jj| g$ , (michi) s. Chemin, sentier, pas- 
sage : — no yen, rumeur. 

dorobô, g£ A » *■ Voleur, brigand, fripon : — ico 
tsukamaete nawa wo naît, tresser la corde après avoir 
pris le voleur (prov.), c.-à-d. faire une chose trop 
tard: — ni oisen (prov.) litt dépenser de l'argent 
pour poursaivre un voleur ; (fig.) faire une dépense 
inutile dans le but de réparer un dommage. 

doroboyamma, &. (entom.) Espèce de grando 
libellule. 

dorobn, g j£ , 8. (bot) Espèce de peuplier, va- 
riété du peuplier baumier (populos suaveolens). 
Syn. debo, noRo-NO-xi, domoyanaoi. 

dorodoro, JjQ ♦ , adv. D'une manière glnti- 
nense, visqueuse, gluante: — shita shiru, sauce 
gluante. 

dorodore, g} + , £b ♦ , Onomatopée du bruit 
du tonnerre ou du canon. 

dorogame, % fi , s. (zool.) Tortue molle du 
Japon. Syn. dooame. 

dorokone, $Ê S » Action de pétrir de l'argile, 
da mortier. 

0 Boroknjln, f& Jfii , s. Dieu des chemins 
(shmt). Syn. dôsojin. 



°d*ro-kwa, 3tftfR> *. Section des routes au 
Ministère des communications. 

dorota, pj , s. Rizière boueuse, trop inondée. 

doroyoke, 8. Garde-crotte. 

dora, 1$, 8. Dollar: — bako, coffre-fort; celui 
qui fournit de l'argent. Syn. dara. 

° dôrul, ♦ 8. Même classe, même espèce, 

même genre. 3fc Compagnons; complices: dôki ai- 
motome, — ai-atsumaru (prov.), qui se ressemble 
s'assemble. 

° dory 6, Hf, t. Quantité, mesure ; cœur : — - 
no hiroi hito, homme généreux. 

* ° dory 6, ± J| , *. (zool.) Taupe. Syn. mu- 

GUBAMOOin. 

° dory 6, |jg fg , s. Collègue, qui remplit les 
mêmes fonctions. 

0 doryokvi-gakii, ftf;#jp, 8. (phys.) Dyna- 
mique. 

* ° doryokn atira, §g , v.n. Faire tout ce 
que Ton peut, faire de son mieux, travailler avec 
ardeur. 

* 0 ddrytt, gj , 8. Même école, même style 
(v.g. dans la peinture, l'architecture) ; même courant 
(rivière). 

dôaa, jjc > *• Mélange d'alun et de glne dont - 
on se sert pour glacer le papier : — wo hiku, glacer 
du papier : — garni, papier glacé. 

° dôoa, Kj ffc , s. Manières, conduite. 

Syn. TACHEFURUMAI. 

doaa-doaa, adv. D'une manière confuse, sans 
ordre. Syn. doya-doïa. 

* ° dooakn, g f^, 3. Même travail, même fabri- - 
cation, même fabricant. % Travail fait ensemble. 

doaaktisa, Jg. $f| , adv. D'une manière confuse, 
tumultueuse, en désordre : — magirc ni mono wo toru, 
profiter du tumulte pour voler. Syn. mazekoze, 

TORTKOML. 

° dosan, ffa |jg , 8. Biens meul>les : fa — , biens 
immeubles. 

* ° dosait, J: g , «. Produit industriel ou agri- 
cole d'un lieu. 

donanfihlchl-kolynkii, KjjÈ3t$g#J, «.Con- 
trat par lequel on engage des biens meubles. 

° doftanshlken, fljj ^ J{ $g , s. Gage, caution. 

° dooanshltciu, JBî îî » s - Action de donner 
en gage des biens meubles. 

dooarl to, adv. Soudainement, subitement, préci- 
pitamment 

* ° clônatNii, , (8atoru) 8. Pleine connais- 
sance : minjô tco — shite kane wo tanutu, donner de 
l'argent au peuplo en raison de là connaissance que 
l'on a de ses besoins. Syn. minuko koto, mitOsii 
koto. 

dose, J@ , adv. Après tout, tout considéré : — 
kangaete mivwhô, après tout, j'examinerai. 

Syn. T817MABI. 

* ° dôsel, fâjtjz, s. BÏême nom de famille. 
° Boocl, ± g , ^. La planète Saturne. 

* ° dôoel, ®/ , 8. Mouvement et repos. ; (fig.) 
mouvement des choses, aes affaires, changement daus 
l'état, la condition : yo no — , l'état, les changements 
du monde. 

* ° dooel, g 9f , s. Voix aigre, rude d'un homme 
en colère. 

* ° ddsel, $| ff , 8. VerWe-gris. Syn. koku- 

8UÔ. 
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° doael, H S? , ». Serviteur, domestique, personne 
de la suite de qqu., escorte, compagnons, camarades. 

Syn. TOMOMAWA1U. 

* ° dôsekl, g fjg , s. Même siège, môme cham- 
bre, môme rang ou grade. 

° dosen, ^tt* s. Fil de cuivre. 

° doaen, MtA* 8 - Monnaie do cuivre. 

* ° dôsetsa, £| , fi. Limaillo de cuivre, rognu- 
res de cuivre. 

° dôsha, si # , fi. Pèlerin, dévot 
' * ° dôaha, J^J $ , fi. Môme voiture : — fiurw, 
monter dans la même voiture. 

* ° doaha, ± , fi. Terre et sable. # (bouddh.) 
On donne ce nom aune certaine pondre qui a, dit-on, 
la propriété d'enlever la rigidité des membres après 
la mort : — kaji, cérémonies pour l'emploi de cette 
poudre. 

* ° doshakn gnrn, g] g§ , v.a. Boire ensemble. 

* ° doshaael, fl| (j) , *• Ammoniaque. 

° dôahl, g) JH , (hataraki kotoba) fi. (gram.) 
Verbe : ta — , = actif : ji — , -= neutre : kisoku — , 
= régulier : fukisokit — , = irrégulier. 

deahl ou toshl, » a ^ v - Constamment, conti- 
nuellement, sans cesse : yomi — ,- lire sans cesse : 
yo — , toute la nuit : ne — , dormir continuellement. 

dôdtil, pj tb » 8 - et a ^ v - Compagnons, en com- 
pagnie, ensemble : ontta — de tera ni maint, les fem- 
mes vont ensemble à la pagode : shinrui — de hana- 
Vii fiuru, aller voir les fleurs en compagnie de ses 
parents. Syn. kakama, dochi. 

* ° dôshl, |f qp , s. Pupille do l'œil. 
Syn. dôkô, Hrro&ri. 

° dôshl, J£ ± , fi. Moraliste. * Sorcier. 

* ° dôshl, Jfjjj â§= , (onaji kokorozashi) 8. Même 
esprit, môme dessein, même intention : — sha. 

* ° doshl, S| gjp , fi. Prêtre qui préside une 
cérémonie. 

* ° doshl, mu, 0£ , v.a. Sauver l'âme, convertir : 
doshigataki hai, individu difficile à convertir. 

doshl-lkosn, fàj ± tS , Guerre civile. 
Syn. DôsHi-ucHi. 

° dôshln, , (onaji kokoro) fi. Môme esprit, 

même cause, môme pensée. & Officier de paix, agent 
do police. 

* ° doshln, Jj$ ify , fi. Sentiments religieux, prin- 
cipes de morale. 

* ° doshln, jft , fi. Dieu tutélaire d'une localité. 
° dOshln-en, \fl Q , s. (math.) Cercles con- 
centriques. 

° doshln-kakn, H ifr , *. (math.) Angles 
qui ont le sommet au même point. 

° doshl tsu, pj| tg , «. Môme cliambre : — «uni, 
habiter la môme chambre. 

* ° dôshltsn, |^ ]f , fi. Môme matière, mémo 
qualité, similitude, homogénéité. 

•°do»hlton, ;fcjf, fi. Qualité du sol, d'un 
terrain. 

* ° dôshl ton mm, jf3 |g , v.a. Comprendre 
parfaitement, voir clairement, pénétrer. 

dôshl-nehl, |^ ± ÎT i Guerre civile, querelle, 
dispute entre les individus du même parti. 

c dôshô, fi. Signe, marque, sceau, em- 

preinte, estampille. 

* ° dôahô, jg J: , fi. Intérieur du Palais impérial : 
— bito, personnes admises chez l'Empereur. 

Syn. densiiô. 



* ° dôsho, Rjft , f . Même nom. Syn. dôsri. 

* ° doshO, $fj jK , fi. Nom d'un instrument à vent 
° dosho, fft fft t (onaji tokoro) fi. Même lieu, 

môme endroit. 

° dosho, jjf , fi. Livre de sorcier. 

* ° doshO, jfc g) , fi. Marchand qui fait le com- 
merce sur place, qui ne voyage pas. 

* ° dosho, i|g t «. Plâtrier, maçon. 

° doshokn, g) Q£ , (onaji Untmne) «. Même pro- 
fession, même emploi. 

* ° doshoku, J5 Ô , *• Signe, apparence de 
colère : — wo arawasu, montrer un visage en colère. 

* ° doshokujlii, ffl Ê À> *• Homme an teint 
cuivré. 

° dôahoten, fj| jft gj , fi. (math.) Homofocal. 

* ° doshu, g Jfc , fi. Prêtres bouddhistes. 

* ° dosho, 3R, fi. Pèlerins. 

° dosho, jg£ , (ona/ï /*a) fi. Même secte, mémo 
église. 

° doshtiffyo, SBffli *■ ( icnt «) Bonite à ventre 
rayé. Syn. katsuo. 

° dôshnkii, [jfj $g , fi. Môme logement : — fiwru, 
loger au même hôtel. Syn. ai-yado. 

° doso, jn] *£C , *- Élèves de la même classe, de la 
même école : — lavai, réunion des élèves d'une école. 

* ° doso, |ïj] , fi. Même religion. # Descen- 
dants de la même famille. 

* ° dôso, 0 H, , fi- Descendants de la même 
souche. 

* ° doso, S » (t*uchi ni hômwu) $. Inhuma- 
tion, action d'enterrer un mort : — ni swrw, enterrer, 
inhumer. 

Dosojln, £g || |f , fi. Dieu tutélaire des chemins 
(shint.). Syn. bai no kami. 

°do»okii, JiJ£, «. Pieds boneux, sales: — 
nite agaru, monter sur les nattes ou le parquet avec 
les pieds sales ou sans ôter ses cliaussures. 

* ° dôson, [n] jfj , fi. Môme village. 

dossnrl, *) ffl gjj , <wfv. Beaucoup, en grande 

dosehlrl, / quantité, abondamment: kotoehi 
wa koine ga — arw, il y a grande abondance de riz 
cette année : — mwaimashita, j'en ai reçu une grande 
quantité. Syn. takusan. 

dossn, gg ^ , «. Lèpre. Syn. raibyÔ. 

° dosa, i fi. Nombre do fois, de degrés. 

dosu-aknl, fff ffc , fi. Ronge foncé, trop ronge. 

dosngoc, 33 S , fi. Voix rude, dure, ranque, 
comme celle d'un homme fâché. 

dosncrtirol, kl, shl, ku, |g , a. Trop noir, 
noir foncé. 

dôtal, £ f|C , fi. État de virginité. 

datai, 0 (fr > *• (P^y 8 ) Corps en mouvement. 

&ote, ± , , fi. Digue, levée de terre : — tro 
kizuku, faire une digne: — <?a kiizureta, la digue 
est rompue. 

*°d*tei, à£H, fi. Distance d'un lien à nn 
autre. Syn. michinori. 

* ° dôtel, fft , fi. Cuiller en métal avec laquelle 
on verse le fiaAe dans les tasses. 

°dôtel, fi. Vbginité, vierge: — no 

seigwan, voeuae virginité : — wo niamoriij garder 
la virginité : — in, couvent, communauté religieuse. 

dotera, |ftfg, fi. Long habit ouaté que l'on 
porte chez soi ou que l'on met pour dormir. 

dôto, p| $ , (onaji kurai) t. Môme degré, même 
rang, même classe. Syn. uitoshiki. 
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0 d*to, BJ 3R , Môme parti. 

* 0 dôto, , fi. Chemin, sentier, passage. 
Syn. DÔBO. 

dôto, s. Précipitamment, rapidement 

•°dotO, fi&f» * Kots en fureur, grandes 

TUgneS. Syil. HAYANAMI, ÔNAMI. 

0 ddtokn, <g f£ , 8. Morale, moralité, droiture, 
fdncérité : — gaku, science de la morale, éthique. 

«lotto, Pj, Ift» arfv. Se dit du bruit produit 
soudain par un grand nombre de personnes: — 
varan, éclater de rire ensemhle : — homerit, accla- 
mer : — yobu, crier tous ensemble. 

°dôa, gîjî, fi. Temple. 

* 0 dftwa, g , (michi no Itanashi) 8. Sermon, 
instruction, discours religieux ou moral: — wo 
kiku, entendre un sermon. 

. déwMure, )£ , A £ » »• 0nWi d ' une cuose 
que l'on navait, défaut de mémoire. 

deyn-doya, adv. D'une manière confuse, sans 
ordre, en même temps : — kitrii, venir tous ensem- 
ble, en désordre. 

doyaki, fil t I* 0 * 6 * 10 11011 vernissée. 
Syn. 8UTAK1. 

* 0 déyakn, (g gg , fi. Pondre à canon. 
°d*yakn, (ïf) s. Même emploi, môme fonc- 
tion. Syn. dôryô. 

doyaahl, sa, fj g$ , r.n. Frapper (t. vulg.). 
Syn.Birreu. 

9 0 déjro, g |Ê , s. Chanson d'enfant. 

*°d*y*, ffibtfi' (u0O&u) *• Mouvement, agita- 
tion, trouble, excitation : — «uni, se mouvoir, être 
en mouvement, être agité : fane ga — sui'u, le bateau 
est agité. 

0 déyô, P5 fit » *• Môme manière, môme façon, 
«nrilitnde : — ni surit, faire de la môme manière : go 

— nï, comme vous (polit). Syn. onajiki koto. 

* 0 dOyo, ff) ^ , *. Conduite, manière, maintien, 
^y** Jl Jî] » *• Période de 18 jours dans chaquo 

saison, mais surtout la période des grandes chaleurs 
de l'été, canicule : — no-iri, 1er jour du doyû : 

— salntro, 3 e jour du doyû (jour néfaste.) : doyû- 
nochi, mochi qu'on mange le 1er j 0 nr du doyû. 

0 Doyô, ± |J , s. La planète Saturne. 



doyobnkl, ± ffl jft , *. Nettoyage des maisons 
en été. 

0 doy 6bl, ± gg H , fi. Samedi. 

doy abonni, ± fl§ $£ , fl| ?g , «• Action d'exposer 
au soleil les livres, les habits, etc., pour les empêcher 
de moisir. 

doy Odake, flj, % Yî » *• Espèce de bambou. 

0 * dftyoku, Jfj gj , ». Cupidité* avarice : ammari 

— na mono, personne très avare. Syn. tonyoku. 
doyoraekl, ku, Dg ffr , ï v.n. Résonner, se ré- 
doyoml, mn, B$ , j percuter : yama ni 

— uhika no hoc, le cri du cerf qui résonne dans 
la montagne. Syn. htbiku, narïwataru, todo- 
roku. 

doyo-naml, ± fft JJ, s. Hautes vagues que l'on 
voit pendant la canicule. 

* 0 dôya sorti, (jjj) , v.n. Passer joyensement 
le temps avec les autres. 

doMemon, ± ÎB W » *• Nom d'nn lutteur 
célèbro tellement gros qu'il ressemblait à une per- 
sonne noyée demeurée pendant qqt. dans l'eau, de là 
ce mot a pris le sens de noyé. Syn. dkxishtnin. 

0 dosai, m |p , (onaji tsumï) s. Môme crime ; 
môme châtiment 

0 dOsiui, g| il] , s. Mine de cuivre. 

0 dôsel, J£ , s. Snite d'un grand personnage, 
cortège ; compagnons. 

0 dôzen, fn) 4& , fj(| jft , (watf owa/î) a. et adv. 
Même, semblable, comme précédemment, idem. 
Syn. dôdan, dôyO. 

0 dôso, s> Statue de cuivre. 

dOzo, 2$ , adv. Je vous prie, veuillez, s'il vous 
plaît : — kasJtite kudaaare, prêtez moi, s'il vous plaît : 

— o kiki nasai, je vous on prie, écoutez-moi. 
Syn. dôxa, nanitozo. 

°dozO, ±jg, fi. Magasin, construction à l'épreu- 
ve du feu. Syn. tsuchioura. 

* 0 dOzokn, j§[ , a. Religieux et laïques. 

* 0 dôBoku, frç) J£ , (onaji yakara) fi. Même fa- 
mille, même classe. 

* 0 doaokn, dl » Manières, coutumes locales, 
dôsukl, gg , s. Fondations d'un édifice. 

Syn. jioyo. 



E 



E, Quatrième voyelle japonaise, d'après le go- 
jû-on, ayant le son de é français. 

e, , s. Manche, anse, poignée : krnea no — , le 
manche d'une houe. 

tE« *• Rivière, bras do mer, baie, détroit: 
hori — , canal : tri — , baie. 

ft » *• Branche d'arbre (abrév. de eda). 

e > S > *. Épaisseur (en parlant d'un objet mince 
et flexible), couche, pli : futa-e, double : hito-e mono, 
habit d'été, sans doublure : ya-e, huit épaisseurs, 
hait pi» : ya-e wfatra, cerisier à fleurs doubles. 

*e, Préfixe indiquant la possibilité, le pouvoir: 
— torazu, je ne puis pas prendre : — yomazu, je ne 
pois pas lire. 

* A » *• Frère âge» «inc- 

t, Particule employée à la fin d'une phrase 



interogative : sô ka — , est-ce vrai ? shitte iru ka — , 
sais-tu cela ? 

e, ru, , v.a. Recevoir, obtenir ; pouvoir faire, 
pouvoir réussir : saiwai wo — , obtenir le bonheur : 
miin koto ioo — , réussir à voir : deru koto ico ezu, 
ne pas pouvoir sortir : shitai marna mo esezu, ne pas 
arriver à faire comme on veut. 

* e, , (kioai) s. Assemblée, réunion pour un but 
religieux : nembutsn — , réunion faite dans le but do 
prier. 

e, & , fi. Image, dessin, peinture, gravure : — wo 
kaku, dessiner, faire une peinture, une figure : — ni 
kaku, dessiner un portrait : — hagahi, carte postale 
illustrée : — no hana ni kaori nashi (prov.). 
Syn. qwa, ezu. 

e, $f, fi. Pâture, nourriture des animaux, des 
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oiseaux, appât : tori ni — wo yaru, donner de la nour- 
riture aux oiseaux. 

e-awaae, f& H Bf • *• Amusement consistant 
dans un concours de peintures. 

eba, fjf , s. Pâture, nourriture des oiseaux et des 
animaux. Syn. b. 

ebaml, ma, t>.it. Manger, (en pari, des 
oiseaux) : tuziemejja — , le moineau mange. 

Syn. T8UIBAMU. 

* ebarl, |$ $ , 8 . Contagion, pestilence, tout ce 
oui est pestilentiel, contagieux. Syn. kyami. 

ebarl, g , t. Urine. Syn. ibàrï. 

ebarl, rn, |£ , v.n. Être arrogant, fier, liau- 
tain, faire des embarras (fam.). Syn. ibabu. 

ebl, *• Nom général pour désigner les cre- 
vettes, les langoustes, etc. 

* ebl, £ , s. Cadenas. 

ebl, ru, a. S'ouvrir, être pleinement ouvert (les 
fruits mûrs) : kuri ga ebita, les châtaignes sont ou- 
vertes. Syn. miKu. 

ebl-ashl, «. Pied-bot Syn. maoabi- 



eblcha, s. Couleur ronge brun. $fr 

Mot employé pour désigner les élèves des écoles de 
filles: — tro, couleur rouge foncé: — bakama, 
robe portée par les élèves des écoleB de filles. 

eblgosbJ, |K ^ R » *» Reins courbés par l'âge. 

ebi-lro, 4£ -g» , s. Couleur de raisin. 

ebljako, ^ |g , *. Petite crevette. 

eblJO, 3* , & |g , s. Cadenas en forme de 
crevette. 

ebl ru, HfB, s. Nattes de bambou dont on se 
sert pour l'élevage des vers à soie. 

ebira, gg, *. Car- 
quois. F. 

* eblsti, ïjÇ , Sau- 
vage, barbare : — yokoro, 
cruel: — fio faut, pays 
sauvage. Syn. kmisu. 

ItJfc^, «.Un 
des sept dieux du bonheur 
(bouddh.), était le 3e fils 
à'Izanagi et Izanami : — 
&ô, fête en l'honneur 
à'Ebiau, le 20 du ICe mois 
lunaire : — matsuri, id. 

eblsagaml, Rjft, «. 

Feuille que le relieur a oublié de coudre, ou c n partie 
repliée. 

eblaume, Jfc S iC » *• (bot.) Laminaire du 
Japon, (laminaria japonica). 
Syn. kombu, KOBU. 

* eblanmeltl, kn, 9£tK> Être sauvage, 
être comme un barbare. 

* eblsu-tita, 55 fifc » *■ Chanson campagnarde. 

Syn. HINABUKT, H1NA-UTA. 

eblau-sen, s. Action de s'asseoir du mau- 

vais côté devant la table à manger, ou de la présenter 
ainsi. 

eblware, ru, v.n. Être pleinement ouvert (fruits 
mûrs). Syn. ebihu, ibibu. 

eblsome, f 8. Teinture légèrement 

pourpre, couleur d'un beau rouge léger. 

ebo, J^gj, *. Petite tumeur, bouton, verrue : — ga 
dekita, j'ai un bouton. Syn. ibo. 




Ebira. 




EbosliL 

Syn. KABUTOOIKU, 



eboahl, SJBhP» *• Coif- 
fure autrefois portée par les 
nobles, et maintenant par les 
kanmuhi, les danseurs et chan- 
teurs des rues. 

eboahl-bana, 1 Hf "f"» *• 

eboshl-fflka, J (bot.) Es- 
pèce d'aconit (aconit fischeri). 

KABUTOBANA, TOBIKABUTO. 

eboahl-ehlrlnien, & (A ^ ffi 18 * «■ Crêpe 
fabriqué surtout à Gî/m : eboshi-ori, fabricant de cette 
étoffe. 

* eboahl-na, g||7^> *• Nom imposé à un 
enfant au moment du gembuku, où pour la l&re fois il 
coiffait Vebothi. 

* eboahl-oy a, g ffi T R. » P&™ûn à 1a céré- 
monie du gembuku. 

ebnbnro, fflf S * 85 » 5 - Jabo< ' des oifleftn *» e8 * 
tomac. 

ebarl, a. Instrument aratoire servant à 
racler la terre. 

° Echlgo, jg yt » *- Une des provinces du Hoku- 
rokitdô. 

echlffo-ehtjlml, {g £ jg, *. Étoffe de chanvre 
faliriquée dans la province à'Echigo. 

° echlfro-Jlshl, fi II H ? > 8 - en 

dans lo district de Kambara ( Echigo). Masque 
représentant une tête de lion ; chant populaire. 

° Eehlaen, jg g) , *. Une des provinces du 

eda, , 8. Branche d'arbre, tige de plante ; mem- 
bre du corps ; ligne d'une famille ; bras de rivière ; 
secte ; suffixe spécifique pour les arcs : — wo kiru, 
couper une branclie: — ga chigau, la ligne (de 
parenté) diffère : shinkyô no — ga iktUsu tno oru, 
il y a un grand nombre de sectes dans le protestan- 
tisme : yumi hito — , un arc : — wo tawametc miki 
wo karasu (prov.). 

* eda, K » *' Membre du corps. 

edabnri, ^ JH , s. Manière dont les branches 
poussent sur une plante ou sur un arbre : — ga yoi, 
les branches poussent bien. 

ednjrakl, ftfff, 8. Kaki séchés et enfilés sur 
une petite baguette. Syn. kushigaki. 

edaniwa, )\\ , $ ^ , s. Bras de rivière, 
affinent. 

edaha, Jg , *. Branches et feuilles. * Sub- 
division d'une secte ou d'un parti politique. * 
Digression dans un discours : hanashi no tochii ni — 
ga wakareru, faire une digression. 

edaniame, S » *• ^ 0IS en branches ; pois que 
l'on fait cuire avec leur tige. 

etfamlchf, jgt , 8. Embranchement de che- 
min, détour. 

* cda-orl, gj^ # g , 9. Sécateur, 
edapotorl, ft^, fi. Infériorité d'une branche 

sur les autres ou sur la tige principale. Se dit aussi 
d'une ligne de parenté, branche cadette. 

* edarn, , 8. Baril ou baquet muni de deux 
becs ou goulots en forme de corne. Syn. tbiiko- 
daru. 

edasakl, EU , s. Extrémité des branches, 
edashlmn, |£ g , *. Péninsule, presqu'île. 
e«lfv«hinrni, SI 3® » *• Paronts éloignés. 
etla-wAkare, 8 - Branches d'arbre ou de 

famille séparées, dispersées. 

edamahl, ^S, «. Manière dont les^ branches 
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poussent : — ga vmui, les bronches poussent mal. 

Syn, EDABUBI. 

*ed©, |8 ±, (kegareia ktmi) a. (bouddh.) Le 
inonde rempli de souillures. Syn. siiabâ-srkai. 

Wo, }I p , a. Capitale dn gouvernement shogu- 
nal appelée maintenant Tôkyô. 

tdebafai, j£ ^ , « . Ordre de quitter 25<fo 
(châtiment politique sous les Tokugmca). 

ede-e, P tâ » *• Peintures faites à 2?do (Tô- 
kyô), du genre des nishiki-e. 

Edo-JfclAl, ÎE ^ , «• Période du Shôgounat 
des Tohtgawa à IsMo de 1603 à 1867. 

edekko, tC^-P» «• Personne née t\ JSJo; 
avantage dont on se prévaut ; langage de IMo. 

edokoro, IfcS?» *• Autref. bureau chargé de 
tout ce qui touchait à la peinture. 

«domarasakl, Î£P s. Beau rouge foncé. 

edori, , a. Boucher, équarrisseur. 
Syn. bta. 

edori, ru, ^ , i\a. Colorier, peindre, appliquer 
des couleurs. 

ee, interj. Exclamation de doute, de surprise ou 
d'étonnement 

efn, i. Caisse ou baquet immergé dans un 

vivier en communication avec là mer afin de conser- 
ver le poisson vivant Syn. ikesu. 

* 0 efn, fff fff , a. Poste de sentinelle à l'entrée du 
pakis impérial. 

*°efa, ffiff, a. Petito planclietto attachée aux 
togages d'un employé du gouvernement; amulette, 
charme. 

e-fnde, gg jjt , a. Piuceau à dessiner. 

* 0 efnkokô, fj$ fff j£ , a. Couvercle d'un coquil- 
lage, opercule, valve. 

efaml, t. (litt fouler l'image) Action de 

fouler la croix au moment du recensement ; cette obli- 
gation fut imposée par le Shôgim Yonhimune en 1716. 

efari, a. Instrument aratoire servant à niveler 
la terre. 

* ega, g| K , (pour iga) a. Bogne : kuri no ega, 
= de la châtaigne : ega-guri atama, tête ronde, 
t&e dont les cheveux sont coupés court 

* egachl, f a |$ , a. Ostentation, pédanterie : — 
wono ico tu, parler avec ostentation. 

*egahara, g}, a. Mal d'entrailles, colique des 
enfants. 

egakl, ka,.tt, , v.a. Dessiner, peindre : fco- 
iw ioo — f peindre des fleurs : yavia wo — , peindre 
des- montagnes. 

«g»©, £ggf, a. Figure joyeuse, visage gai: — 
*o «uru, avoir une figure souriante. Syn. wàrài- 
gao. 

egatal, kl, shl, ku, t£fô, a - Difficile à obte- 
nir, à gagner, impossible à avoir, rare: — menjô, 
autorisation difficile à obtenir : — hito. 

eginn, £${§, a. Étoffe de soie sur laquelle on 
fait des peintures, des dessins. 

* **°> ÎH îfê i *• I>ockf bassin de radoub, 
ego, 5lf îgcfij, s. (bot) Styrax du Japon. 

Syn. egoîîaki. 

«go-eg©, adv. En se dandinant, se balançant, en se 
tortillant : ano hito wa — shite aruku, cette person- 
ne marche en se dandinant 
égal, kl, shi, 1 Jjfc , a. Acre, rance : îcono bata wa 
fegnl, J —, ce beurre est rance: — 

*«w wa doAii «a mono <?a, ce qui . est rance est 
ntlaain. 



egomata, a. Pied-bot. Syn. em-abhî. 
ego-nakl, JfJgHft, a. Styrax du Japon. 
Syn. ego. 

° egnra-warul, kl, shl, ku, a. Sinueux, tor- 
tueux, en zigzag ; (fig.) méenant, pervers, qui n'est 
pas franc. 

egtirl, m, v.a. Creuser, vider, extraire en 
creusant : ana wo — , creuser un trou : me no tama wo 
— , extraire la pupille de l'oeil. Syn. kdjthu. 

egusa, gfc fl£ , a. Acreté, rancidité. 

egusnrl, B&ft, a. ÉmaiL 

cguwa, $j $ft , a. Houe, pioche. 

Ebime-ken, % jg « , a. Département formé do 
la province d'Iyo, ch.-l. Matsuyama. 

eh Ira, a. Cocon de ver à soie. Syn. mayOdama. 
S Star, «• Côté favorable d'où <*>t 
censée venir la fortune et vers lequel on se tourne en 
priant. Il est indiqué par le signe du zodiaque 
dont l'année porte le nom ; ainsi en 1900 c'était : 
ne no ho (Nord) ; en 1901 : mhi no hô (N-N-E). 

ehon, fft # , a. Livre d'images, d'illustrations, 
de gravures, d'estampes. 

* ° el, JJ , a. Cordon d'un chapeau, d'une coiffure 
quelconque. 

" ° eA > 4c i *• Éternité, (en comp.) : — nom. 
éterneL 

*_° el » si » VU , ». Récitation, lecture, cliant d'un 
poème, d'une strophe, poésie : shi wo — suru 
chanter ou réciter une poésie. 

* ° el > 96 » *• Gloire, honneiu*, prosjiérito : — wo 
kômuru, recevoir de l'honneur. Syn. homàhe 

SAKAB. * ' 

el, ^ , interj. Eh ! 

* 0 el, |$ , a. Ombre, (en comp.) : jin-ci, ombre 
d'homme. Syn. kage. 

° e h |Ç » *• et a. Corolle d'nne fleur. * Anglais : 
— go, langue anglaise : — koku, Augleterre. * Ex- 
cellence, intelligence : — ketsu, grand homme. 

* ° el, , a. Pierre tumulaire. 

, * el * Ri Qualité de ce qui est pointu, affilé, 
aigu. Syn. sununoxi. 

*°ei, §{, Grand, majestueux (en parlant do 
l'Empereur). 

el, g? , a. Ivresse : — mi magireru, être dans une 
ivresse complète : //oie wo — , mal de mer. 
Syn. yoi. 

el, u, Bp , Être ivre. 

* 0 elben, jJÇ g$ , a. Éloquence. 

* ° elbln, g; |$ , (aatott) a. Intelligence, liabileté, 
sagacité : — wa /«fo, homme intelligent, sagacc. 

* ° elba, f^, a. Sagesse et courage. 

* 0 elbnn, 5Ç » * Littérature, composition 
anglaise. 

* 0 elbun, fi Bfl , a. Action d'entendre, d'écouter 

(en parlant de l'Empereur), audience impériale : ni 

tassuru, informer l'Empereur. 

*°clchl, a. Intelligence supérieure ou 

divine. 

* ° elchl, ^ , (sugwetaru chie) a. Sagesse ; 
don de sagesse. 

* ° elchl, ® , a. Sagesse éternelle. 
*°elchlkn snrn, M « , t;.a. Consb-uire, 

bâtir. 

* ° elehd, g| |J , (atsuki megitmi) a. Grande 
faveur, grand bienfait 

° £lchd, & g , a. ; 1096. 
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* 0 elchft, HB* Gomme eibun. 

* ° eldan, , *• Sa £ e décision, 6& 9 e j u # e - 
ment: go — ni makasu, je m'en rapporte à votre 
sage décision. 

I lËpfc | ® ' } *• Bemenrc des aïeax. 

el-el, A ♦ • ™toy. Gomme eiya. 

* ° el-el, jjç, 4r , (naga-naga) adv. Perpétuelle- 
ment, toujours, éternellement. 

* ° el-el, f$ ♦ , adv. Fortement, courageuse- 
ment, avec ardeur, avec zèle, ardemment. 

° El-en, jjjc g, ». Nengô : 987-988. 

el-en, jjt JS > »• Éternité : — wf , éternellement : 
— ho Tenshu, Dieu éternel : — ho saiwai, bonheur 
éternel. 

el-fashl, sa, fl.n. Se coucher ou être 

couché quand on est ivre. 

0 El-Futon, "ROI, 8. Angleterre et France : — 
jisho, dictionnaire anglais-français. 

0 elffakko, 1% tt » *• École d'anglais. 

0 elgaku, £fc 5 » *• Étude de l'anglais : — «7<a, 
personne qui connaît l'anglais, versée dans la littéra- 
ture anglaise. 

* 0 elgen, |$ , s. (zool.) Salamandre aquatique 
à ventre rouge, (triton pyrrhogastra). Syn. raoïu. 

0 eigo, g} , s. Langue anglaise, 
elffoe, t. Voix, cri de plusieurs personnes 

qui disent en môme temps ei-ei. 

elgurtil, n, ï g? <B> v - n - Être fou par l'ivresse, 
elknrul, u, J avoir le delirium tremcns. 
0 elfrwa,) j& j$| , 8. Splendeur, prospérité, riches- 
elkwa, ) se, luxe : — ni kwasu, vivre somp- 
tueusement. Syn. ogobi. 

* 0 elffyo, £Ç gjg , 8. Belle action, œuvre magni- 
fique. 

0 elgyt, BF Ht > fi - Profession lucrative, com- 
merciale ou industrielle : — kansatsu, patente : — 
nin, commerçant on industriel de profession: — 
kumi-ai, corps de métiers, corporation. 

0 elhel, jSç , 8. Soldats en garnison : — ten- 
kwan, changement de garnison : — batuho, guérite. 

* 0 elhel snru, Jg S , v.n. Protéger contre, 
mettre à l'abri, cacher, rendre obscur. 

0 Elho, 4; # , 8. Nengô : 1081-1083. 

* 0 ellkl, » *• Tombe, sépulcre. 

Syn. HAKA, TSUKA. 

* 0 elltou snru, g }g , v.n. Déborder, couler 
par-dessus les bords. Syn. miciii-afuheru. 

0 ?k Î6 » *• Nen 9 5 1U1 - 

* 0 elji, ©H, 8. Enfant, petit enfant 
Syn. akago. 

eyi, Jlrn, ou knrn, $£ , v.a. Composer des 
chants, chanter (jap.) : uta wo — , composer ou 
chanter une poésie. Syn. utau, oinzuhu. 

* 0 e|Ji, Jim, ou zurn, Bfc , (tUsuru) v.a. Se 
refléter dans, sur : yûJd niado ni — , le soleil couchant 
se reflète sur les vitres de la fenêtre. 

* 0 eljltou, jjç, Q , (nagaki ht) 8. Long jour, 
long espace. 

* 0 el-Jokn, $9, s. Honneur et déshonneur. 

* 0 e4J6 snru, , v.n. Tourner autour. 
Syn. MEGuniî. 

0 jfc # , s. Nengô ; 104G-1052. 

* 0 eljn, jj^ , (nagaku sumu) 8. Longue rési- 
dence : — suru. 



0 eUu-by*ln, Atâ&î< «• Hôpital militairo 
dans les villes où il y a au moins une division. 

0 eljn-kangokn, fôf&B$t> *. Prison mili- 
taire comme ci-dessus. 

0 elka, gfc , (yomi-ida) 8. Cbant, poésie lyrique. 

0 elkakn, f£ f% , s. Angle aigu. 

0 elkaku-eankaku-kel, *• 
Triangle acutangle. 

* 0 eikan, (R jg , «. Approbation de l'Empereur. 

* 0 elken, & gg , *. Prospérité et célébrité. 

* 0 elketon, (g , ». Homme célèbre, héros. 

* 0 elketon, 1. Départ définitif, mort. 

Syn. NAGAKI WAKARK. 

*° elketon, (haka-ana) 8. Tombe, 

sépulcre. 

* 0 elkl, ffc ffr , 8. Esprit ardent, courage, vi- 
gueur, ardeur : teki no — wo kujiku, abattre l'ardeur 
de ses ennemis. 

* 0 elko, , (sakaeru kareru) s. Prospérité 
et décadence, élévation et abaissement: — ttune 
narazu, = ne durent pas toujours. 

* 0 elkft, & % , 8. Gloire, splendeur, prospérité. 

Syn. RIYÔ, 8AKAE. 

0 Elkwan, gg , 8. Nengô : 983-984. 

* 0 elkyo, g ^ , (michi-kake) è. Croissance et 
décroissance, flux et reflux, succès et insuccès : tsu- 
Jà no — , croissance et décroissance de la lune, 
phases de la lune. 

0 elkyft, |$ 5 1 *• Influence, effet : — wo oyo- 
bosu, influencer. 

0 Elkyft, J£ , *. Nengô : 1429-1441. 

* 0 elkyokn, |g 0| , 8. Poésie vulgaire, chant 
vulgaire. 

0 Elkyo, 7 Jc X, »• ^ en 9Ô : 1118-1117. 

* 0 elkyfft, X » {nagaku Jiisashi) 8. Long 
temps, perpétuité, éternité : — ho mqjiwari, intimité 
qui dure depuis longtemps. 

* 0 elky a sur», $ jft , v.a. S'enrouler autour, 
se coller à, s'attacher a, être un parasite. 

Syn. MAT8UWARU, MATOI-TSUKU. 

* 0 elmal, jg , s. Qualité de celui qui est fin, 
liabilc, qui a du talent 

* 0 elman, g $j , s. Croissance de la lnne et 
flux do la marée ; apogée de la gloire : — snru, être 
au plus haut degré de prospérité. Syn. mrsimu 

KOTO. 

0 Elman, & , s. Nengô : 1165. 

* 0 elmel, 3£ £ , {suguretaru na) s. Nom glori- 
eux, célébrité : — nagakarazu, la célébrité ne dure 
pas longtemps. 

* 0 elncn, jfc ^ , s. Longues années, années 
éternelles. 

0 Elnln, ^t» Nengô: 1293-1298. 

elraku-sen, ;jt$|f£l, *• Petite monnaie de 
cuivre de la valeur d'un n'n, fabriquée en Chine 
pendant l'ère â'Eiraku (1403-1424) et importée en 
grande quantité au Japon où elle prit le nom de 
eisen. 

elrakn-y akl, ^ Sî f& » *- S° rte de porcelaine 
importée de Chine au Japon au commencement du 
19« sièclo par le célèbre céramiste Zengorô Ryôzen, 
ainsi api)elée du nom de l'ère cliinoise Kiraku (14.03- 
1424) en laquelle elle fut inventée. 

* 0 elran, {g U, *• Les 7 enx 0VL k VeTMm 
men de l'Empereur. Syn. qyohan. 

0 Elrekl, g , *. Nengô : 1160. 
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*°eirl, ft^PH, *. Qualité de ce qui est aigu, 
pointa, acerbe, subtil, fin, rasé. Syn. subudoki. 

•°eirl, H M y s. Profit, gain. Syn. xane- 
vSee. 

eiri, £ A. > *• Illustrations, dessins : — ghimbun, 
journal illustré. 

°eirin-«hiijl, *• Intendant des 

foiéte : — ho, sons-intendant des forêts. 

* 0 eiré, fa *âçL , *. Emprisonnement à vie. 
"Elroku, dcjR, «. itoiflo: 1558-1569. 

0 Elryakn, ^ flf ♦ ##100 ; 1160 (le môme 
que Eireki). 

* 0 elryo, $( j£ , «. État d'esprit de l'Empereur, 
ses pensées, ses intentions: — wo wazuratcafu, 
tendre l'Empereur anxieux. 

* 0 elsai, g ?f » (kashi/coki) «. Habileté, adresse, 
intelligence, précocité (se dit des enfants). 

* ° eisal, Ifc , s. Ck>mme le précédent 
Eisal, 8. Bonze (1141-1215) qui rapporta 

de Chine, en 1191, la secte bouddh. Zen et le thé. 

* 0 eisal, CI IS » 8 - décision de l'Empereur : — 
ico oogu, demander les ordres de l'Empereur. 

Syn. ctioKUsm. 
elsaine, ru, ffi S ' VM - ^° désenivrer, 
elsan, JH Jp , *• Opinion de l'Empereur. 

* ° elsan, ff jg , Gagne-pain. 

Syn. NABIWAJ, 8HÔBAT. 

* 0 elsan, f| IK » *• Grésil. Syn. mizore. 

* °ei»el, fiS, «. Sagesse et sainteté (l'Em- 
pereur). 

*°etael, fa (togiri nahi inochi) 8. Vie 
éternelle. Syn. yoyo. 

°elsei, Kfi,«. (astr.) Satellite. 

0 eisel, Hf f s. Hygiène : — hitu, suivre les 
règles de l'hygiène : — gakit, science, étude de 
l'hygiène : — kyoku t bureau de l'hygiène : — fcira, 
section de l'hygiène: — kwaigi, réunion où l'on traite 
des sujets concernant l'hygiène : — shikenjo, labo- 
ratoire hygiénique. 

* 0 elsen, fa £| , «. Comme eiraku-sen. 

* 0 elsen, gg, s. Éventail qui se plie. 
0 eisha, Corps de gnrde. 

*° eisha, ^g, s. Action de calquer les 
contours d'un dessin. Syn. kageuciu. 

0 elahakn-ken, fafê ijg, s. Emphytéose, bail 
k longue durée. 

* 0 eishl, $ g , 8. État de l'Empereur. 
Syn. mnYo. 

•° eishl, Hc J#, *. Poésie sur un sujet histori- 
que. 

"eishire, ru, B$J&> v.fî. Devenir fou par 
l'ivresse. 

° Elsh*, & JE , * Xengô : 15014520. 

* ° elshnn, fg , *. Excellence, distinction, 
célébrité, 

° els*> Hc , *. Manuscrit de poésie. 
° Eliè, & jft, *. tfern^; 989. 
0 eisd, flg & , «. Salle de police. 

* ° els*, |£ ffi , *. Photographie. 

* ° elsoku, S R » Croissance et décroissance : 
fcufct no — , croissance et décroissance de la lune, 
phases de la lune. Syn. michi-kàke. 

* ° els* snrn, {g ff , v.a. Enterrer, inhumer. 

Syn. HÔMTTRU. 

° citai, fa , (nagaki yo) 8. Longue période, 
«èdes, toujours. Syn. bandai, ei-el 



0 eltalshaka-kelyaka, fa % ffy , s. 

Contrat emphytéotique. 

* ° eitaku, fa , (nagaki iumai) «. Étemelle 
demeure, mort, tombeau. Syn. fumbo, haka. 

eltaore, ru, g$ f$ , v.n. Tomber d'ivresse. 

Syn. EIDOBEBU. 

° eiten, JjJ , a. Avancement, promotion en 
grade : #o — rf« o medetô gozaimasu, je vous félicite 
de votre promotion, de votre avancement. 

* ° eiten »uru, *g ^ , (f Ai/ii fcwru) v.n. Mourir 
tous jusqu'au dernier. 

* ° eltelsn, fy , s. Homme intelligent, sa vaut. 

Syn. KASEIIKOJU, satokl 

* ° eitù, §£ , 8. Lanterne magique. 
Syn. gbntô. 

° elwa, Auglais-Japonais : — jislto, dic- 

tionnaire anglais-japonais. 

«*y»> A» interj. Cri de manœuvres soulevant 
un lourd fardeau. 

efyatto, adv. Difficilement, avec peine : — motte 
kita, apporté avec peine. Syn. karôjite, biyara, 
yatto. 

° elyô, ^ (8akae) 1 «. Gloire, splendeur, 
eyd, ™ ' (kagayaki) f magnificence : nin- 
gen no — xca fûzen no chiri, la gloii-e humaine est 
comme la poussière que chasse le vent : — gui, nourri- 
ture recherchée : — ni kurasu, vivre luxueusement. 
Syn. eigwa, oGom. 

* 0 elyd, (f ^ , 8. Nutrition, alimentation : — 
butsu : aliment, nourriture. 

* ° elyô, ^y, (. Les longs jours du printemps. 

Syn. HARUNAoA. 

* ° elyo, fa , 8. Reste, surplus. Syn. amabi, 
mokori. 

° elyo, # , «. Renom, célébrité, gloire, ré- 
putation : — 8hiharai, paiement fait par amour de 
l'honneur : — shoku, emploi honoraire. 

° efyfft, 18 , 8. Grand homme, homme illustre: 

— gûketsii, héros, grand personnage. 

* ° eiy a, KH, «. Victoire et défaite. 
Syn. KAcin-MAKE. 

eiiame, Bf%» 8. Cessation, dissipation de 
l'ivresse. Syn. eisame. 

* ° eimen, , s. Construction et réparation : 

— gakari t architecte : — yaku, idem : — kwa, sec- 
tion de l'architecture. 

* ° elzokii, fa tH, 8. Durée, permanence : — 
suru, durer longtemps. 

* ©Jikarl, ru, v.n. Frissonner de froid ou de 
peur, être frappé de terreur. 

ejiki, jÇft» *• Nourriture des animaux. 

ekaki^ (Xi s * Dessinateur, peintre. 

° ckl, % , 8. Art de la divination : — wo mirtt, 
deviner, dire la bonne aventure : — sha, devin, diseur 
de bonne aventure. Syn. ubanai. 

°ekl, (|, s. Relais, station de poste, station, 
gare de chemin de fer. Syn. shuku. 

* ° ekl, g , s. Maladie contagieuse : — ftt, mias- 
mes : — byô, maladie épidémique. 

* ° ekl, ® , 8. Guerre, période de guerre, cam- 
pagne : Shina no — ni, dans la campagne de Chine. 

Emploi, service : — suru, employer qqu. 

° ekl, , 8. Profit, bénéfice, avantage, gain : — 
ni nain, avantageux : — no nai tedate, combinaison 
sans profit. Syn. kai, môkb, toku. 

* ° ekl, fjl , s. Liquide, jus, sauce. Syn. bui- 

bu, TSUYU. 
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* 0 ekiba, ffl Jg , 8. Chevaux de relais. 
Syn. 8huku-u>»a. 

° ekibyd, g£ , 8. Maladie contagieuse, épidé- 
mie. SyD. YAKUBYÔ, KYAMI. 

Eklbyftffaml, {$ $g jft! , «. Comme ^A:t/£/i. 
° eklchô, j. Chef d'un relais de poste, chef 

de gare. 

° ekifln, jff % , 8. Manœuvre employé dans une 
gare on on relais, homme d'équipe. 

* 0 ekl*n, MM* *• Pélican. 
Syn. garanchô. 

* ° EklJIn, gf jjtjf , 8. Mauvais esprit qui envoie 
les épidémies et que l'on invoque pour en ôtre pré- 
servé. Syn. EKIBYÔ-GAMI. 

* ° ekika, Hôtellerie, hôtel, auberge. 
Syn. hatagoya. 

* ° cklka, % 8. Aisselle, creux de l'aisselle. 
Syn. WAKiNoemTA. 

* ° ekJkl, ffcfïSki 8. Odeur particulière de l'ais- 
selle. 

* ° Eklkl, gfc fa , 8. Comme Ekijin. 

° eklkwa, Stft» *• (phys.) Liquéfaction: — 
kûki, air liquéfié. 

* ° eklkwan, dfflf> *• Hôtel. Syn. ekïka, 

HATAGOYA. 

* eklre, 8. Humidité et clialeur (du temps). 

* ° eklrei, g$ , 8. Cloche que sonne un 
courrier pendant sa marche. 

* ° eklrei, gfc JjJ , a. Maladie pestilentielle. 

Syn. KKTBYÔ. 

* 0 eklro, JH , 8. Grande route, chemin où 
passent la poste, les chevaux, les voitures. 

Syn. TTMAYAJI. 

* ekftro-no-eusii, gg J$ g£ , «. Cloche sonnée par 
un courrier. Syn. kkiret. 

* ° eklaakn, g, JSf , 8. Mort Syn. bokko, 

8HTKYQ. 

* 0 eklsha, j. Ouvrier : kami no — , ou- 
vrier do Dieu. 

* 0 eklsha, g, % , s. Devin, diseur de bonne 
aventure. Syn. uuanaibha. 

* ° ekisha, flf ig , s. Voiture qui sert à trans- 
porter des bagages, des marchandises. Syn. ni- 

GURUMA. 

* ° eklsha, jff & , s. Hôtel. Syn. hatagoya. 

* ° eklatatt, fifc ff- , s. Liquide, jus. Syn. kki. 

* ° cklMho, Jj| , s. Odeur particulière du creux 
de l'aisselle. 

* ° ekl»ha, SB»*- Prisonnier, criminel. 
Syn. mesbiudo. 

* ° eklaotan, JjJ $L , 8. Domestique, serviteur. 
Syn. kozukai. 

° ekitai, % |3 » *• (phys.) Liquide. 
*ekitel, K$ig|, 8. Distance entre les différents 
relais d'une route. 

* ° ekltel, Jff , 8. Hôtel, auberge sur une 
grande route. 

* ° ekltei, Jgt 3g , 8. Service des postes : — kyo- 
ku, hôtel des postes, bureau de poste central. 

* 0 ekl-ti, JjJ S « *• Pluie fine. Syn. siuoure- 

ÀME. 

* 0 ekl-nn, ïft g , s. Nuage qui annonce la pluie, 
qui menace de se résoudre en pluie. Syn. shigubb- 
gumo. 

* 0 eklyô, , *. De génération en généra- 
tion. Syn. daidai. 




Ema. 



* 0 eklyfe, Ô S » *• Ami qui rend des services 
surtout au point de vue moral. 

0 ekken, fg £ , s. Audience de l'Empereur ou 
d'un grand personnage : — suru, avoir audience de. 

Syn. O MEHŒ, O MEDORI. 

* 0 ekken-jo, A 9f » *• SaKo d'audience, de 
réception. 

0 eko, fë %Sr » *• Partialité, préférence : — Jdiki 
8uru, montrer de la partialité. Syn. mua, hempa. 

0 ekô, gj , 8. (bouddh.) Prière pour les morts : 
— Bitru, faire des = : — ryô, honoraires pour ces 
prières. 

ekohlikl, ftft A H» *• Partialité, préférence, 
injustice. Syn. kko. 

ekcji, ft & > *• Maussade, de mauvaise 
humeur, hargneux, entêté, obstiné. Syn. kataui. 

* ekoro, jjg f| fit » *• Encensoir muni d'un 
manche. 

ekubo, B 1 *• Fossette de la joue : mkite no me 
yori wa abata mo — . (prov.). 

ema, Peintures 
représentant un chevaL On 
les suspend comme ex-voto 
dans les miya : — dô t petite 
construction dans un miya, 
destinée à recevoir les pein- 
tures. F. 

* emal, an, £5 » vjru 
Être mûr. Syn. emxj. 

* emal, an, £Ç , v.n. Sourire. Syn. emu. 
emaklinono, J& flj {jf , s. Peintures en rouleau 

représentant un fait passé. 

* 0 emba, (g , s. Long trajet à cheval : — wo 
moyûsu, se préparer à faire une longue course à 
cheval. 

* emba, (g j£ , 8. (entom.) Libellule. 
Syn. a KITBUMU8 m, tombo. 

* 0 embal, jgg t Suie. 

* 0 embakn, ^ ^5 , s. (bot.) Avoine. 

SVH. KAUASUMUGl. 

0 emban, 1 0. Cliché : — ni toru, dicher, 

empan, J stéréotyper. 

* 0 enibaii, jg g , s. Petit brasier pour allumer 
la pipe. Syn. tabakobon. 

embana, tK AB f 9 - Extrémité d'une véranda. 

* 0 emhl, % S » (o 0 * ) Weur de lis. 

0 einbifukn, jfà Jg , 0. Pardessus, habit à 
queue. 

* 0 entbiMn, ^ /g ffi , Flèche à tôto four- 
chue. Syn. KARTMATA. 

* 0 enibô, gg, fl. Étendue (d'un champ, d'une 
pièce de terre). Syn. ihuosa. 

* 0 emba, & g , s. Point de vue éloigné. 

* 0 enibô, jgg, «. Action de voir avec regret, 
d'éprouver du dépit à propos d'une affaire. 

* 0 embu, gp , 1 «. (bouddh.) Ce monde, ce 
cmbnda, fel ï? îS » J bas monde. ' 

* 0 embn, jjt R » *• Exercices militaires. 

* 0 embn, flg * *• Cessation de la guerre t — 
no yo, période de paix. 

0 embuJO, K 91 » »• Grande salle où se font 
des exercices militaires. 

* 0 emban, ^ ^ , 8 . Morceau de littérature où 
il y a des redondances, des répétitions. 

°embnn, RjJt» KPB« *• Lettres d'amour; 
mauvaise réputation d'une femme. 



Digitized by 



Google 



EMI 



105 



END 



* emi, £g , ». Sourire : — wo fakwnu, sourire: — 
no naka ni mo yaiba wo fukitmu, (prov.) sourire sons 
lequel Be cache on poignard. • 

* emi, ma, g£ , v.n. Sourire, rire. 
Syn. WABAU. 

'* emi, ma, (g) , £ , v.n. Être mûr (les fruits), 
emignrl, |££|S, «. Bogue de châtaigne bien 
ouverte. Syn. warkguri. 
emignsa, , s. (bot) Sceau de Salomon. 

Sjn. YUBX, AMADOKORO. 

•misa, m % , *. Sauvage, barbare. 
Syn. kbibu. 

* emiware, m, |£f3, Ouvrir, s'ouvrir, 
se fendre (se dit des châtaignes, des noix, des figues 
etc.). 

0 Emma, R] JJJ , «. Roi des enfers qui juge les 
morts : Emmadû, temple consacré à Emma. 
° Emmadai-ô, R| £ ï » \ *• Comme le précé- 
°Emmao, ÈKBE» / dent 
0 Emma-no-chô, B> *• Trône du roi des 

enfers. 

* 0 emman, H fi5 , s. et adv. Qualité do ce qui 
est complet, entier, parfait; complètement, entière- 
ment, parfaitement ; se dit surtout des hotoke parfaits 
en tontes les vertus. 

* 0 emmel, J$ ffc , *. Longévité, longue vie : *o- 
fcu*at — , heureux et âgé : — shu, éhxir de longue vie. 

* 0 emmon, tjj^> *• Quartier général d'une 
armée : — ni kudam, se rendre. 

emmusobl, $$ J£ , «. Liens d'amour, mariage : 
— wo sunij contracter une union,. se marier. 

* e>mo-iwaxu, ^ | J g" , a. Indescriptible, inef- 
fable, inénarrable : — vtmkmhiki tokoro, lieu d'une 
beauté indescriptible. 

* emofl, Bfic jK » Vêtement, habit : — u?o teu&M- 
ru, réparer, arranger son habit: — fcz&tf, perche 
où l'on suspend les habits. Syn. ikC. 

emeno, fffjf, *. Butin, gibier: ikusa no — , 
butin de guerre : kari no — , gibier. 

«mono, fôJgf, *. Arme, tout instrument qui 
peut servir à attaquer ou à se défendre. 

emori, (jty 9 , Pluie qui coule le long du man- 
che d'un parapluie. 

* emori, J$ Jg , s. Espèce de salamandre aquati- 
que du Japon, triton à ventre ronge (triton pyrrho- 
gastei). Syn. ni oui. 

* emori, Jgft, s. Boucher, tanneur t équarris- 
seur. Syn. kawahagi. 

° empei, g^, «. Troupes auxiliaires, renforts. 

Syn. KASKZ, SUKEZEI. 

* ° empen, «. Parenté, consanguinité. 
Syn. smHSKKi, siunrui. 

0 empltoo, 6ô » *• Crayon: — gwa, dessin 
au crayon: — wo kezuru, tailler un crayon. 

0 empo, JS ^ , *. Lieu éloigné : — ye yaru, 
envoyer au loin. 

Emp*, s. Kengô: 1673-1680. 

* ° empo, g|, s. Champ, eliamp cultivé. 
Syn. nATAingr 

* 0 empQ, |£ A i (atouM kaze) 8. Vent chaud. 
Syn. kxsvQ. 

* ° empan, ft} $ , 8. Blanc de plomb, carbonate 
de plomb, céruse. 

* ° empan aura, fj{ , v.n. S'enflammer de 
colère. 

emoahiro, Bgjjg, *. Natte avec dessins de 
différentes couleurs. 



emnahiro, $ flg , 8. Natte de jonc. 
Syn. nrusHTEo. 

° en, gf , «. Erreur, faute ; surplus, ce qui est de 
trop. 

° en, m , 8. (méd.) Inflammation : roktwnahu — , 
pleurésie : ftikurmaku — , péritonite : hai — - pneu- 
monie. 

* ° en, ffo , (namari) 8. Plomb. 

* ° en > H » (tsvyayaka) s. Qui charme, qui est 
beau : — gara, qui aime ce qui charme ; affecté dans 
sa mise ou ses manières : endatsu, charmant : — ni 
mono haji sitru, modeste, qui n'aime pas à se fairo 
remarquer. 

* ° en, g , 8. (chim.) Sel. 

°en, g, jj, 8. Festin, banquet: hana no — , 
festin à l'occasion des fleurs. Syn. sakamori. 

°en, |$, 8. Relation, lien, liaison, rapports, 
affinité, cause secrète ou imprévue, enchaînement de 
circonstances : — no naki hito, homme qui n'a pas de 
relations : fûfu no — , lien entre l'époux et l'épouse : 
— wo musubu, contracter une union, se marier : — 
wo kiru, cesser une liaison, des relations : — ga aite 
kimashita, je suis venu par suite d'une circonstance 
imprévue : fushigi na — de kon4 ni natta, nous 
sommes devenus intimes par suite de circonstances 
curieuses : sode swri-au mo tashô no — (prov.), un 
simple frottement des manches est le résultat d'un 
lien contracté dans une existence antérieure. 

° en, H , 8. (géom.) Cercle. * 

° en, tft , 8. Véranda, balcon : ochi — , = au 
rez-de-cliaussée : — no shita ni, sous la ==. 

* 0 en, B , 8. Jardin, cour. 
Syn. ntwa, sono. 

ena, gg , 8. Placenta. 

Ena-aan, Jg Jl| , 8. Montagne (2.200 m.) en 
Mino. 

enaffa, g| , s. (ornith.) Mésange à longue 
queue (acredula trivirgatal 

* °en-ai, Hfefg, 8. État de ce qui est sombre, 
obscur. 

* ° en-ai, jg J| , s. Brouillard, brume. 
Syn. kasumi. 

ena-oke, J& /fflj , s. Vase, baquet dans lequel on 
dépose le placenta avant de le mettre en terre. 

* enarann, ï 7f> g" \% , a. Extraordinaire, magui- 
enarasa, J fique, exceptionnel, rare, inex- 
primable. 

* ° enehi, 
paysage. 

° Ench6, jffi S , «. Nengô : 923-930. 
° enchoka-aen, $ô jg 18 , s. (géom.) Ligue ver- 
ticale. 

°enchtt, Htt» fi - (g 60 ™-) Cylindre: — kci, 
cylindrique. 

* ° enchodoku, ^ ^ S» «• Empoisonnement 
par le plomb. 

en<lai, gj[ K * *• Estrade d'où parle un orateur. 
° en<lai, jgH, i. Sujet d'un 
discours. 

S i *• Banc sur 
lequel on s'as- 
seoit pour pren- 
dre le frais dans 
la soirée. 

Syn. 8UZUMTDAI. 
F. 



| jfc , s. Étang dans un jardin, beau 




Endai. 
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* 0 endal, jg ^ , 8. Qualité de ce qui eut grand, 
grandiose, qui n'est pas facile à atteindre : — no 
nozomi, désir grandiose. 

° endan, $|c , «• Conseil tenu à l'occasion d'an 
mariage f atnr, pourparlers à propos de mariage : — 
wo môshi-konut, entrer en pourparlers au sujet d'un 
mariage. 

° endan, J£ {g , #. Tribune. 

* ° endan, H 91 » *• Projectile spliérique, balle 
ronde. 

* 0 endel, jft $g , a. Vernis blanc. 

* ° enden, g) gj , 8. Jardins et rizières, terrains 
cultivés. 

° endô, \ $ S > 8 - ^°i R cultivé (pisum sati- 
endô-niaïuc, / vum): — no saya: cosse de 
pois. 

endeJ, Kl, «Kl, Ko, |g , a. Qai se marie 
tard : — onna, vieille fille : — mono, objet que per- 
sonne ne demande. 

* ° endokn, s. Empoisonnement par le 
plomb : — sen : coliques de plomb. Syn. enchO- 
doku. 

* ° endoeë, gjjj g $jf , s. Espèce d'éruption. 

* ° en-en, 86-*,*. Qualité de ce qui est brillant, 
clair, resplendissant. Syn. kira-kira. 

* 0 en-en, 9k + , s. État de ce qui est sombre, 
obscur. 

* ° en-en, jg + , 8. Qualité de ce qui est éclatant, 
flamboyant 

* ° en-en, tfc jg , *. Flammes, feu. 

* ° en-en, Jft , 8. Qualité de ce qui est beau, 
joli, charmant, ravissant 

* ° enfuboKu, g& £f ^ , s. (bot) Noix de galle 
du Japon. 

* ° enfaKu, ï H JR , *. Robe de nuit 
empnKn, J Syn. nemaki. 

empoÎT }•»••• CosméUque de plomb. 

* ° engan, fQ M* » s - Littoral, rivage, côtes d'une 
région : — kôhai, cabotage : — kôkaisen, bateau 
de cabotage. 

engawa, |ft fg| , s. Véranda. Syn. en. 

° enge, 8. Déglutition, action d'avaler : — suru. 

engel, g] , 8. Horticulture : — ka, horticul- 
teur. 

* ° engeKl, Jj[ jg] , s. Représentation théâtrale : 
— 6a, théâtre, lieu où l'on joue des pièces de thé- 
âtre : — jô, id. 

* ° engeKl, £g Kg » s - Inimitié, ranenne, antipa- 
thie. 

Engen, j£ % , «. jME?w</5 : 1336-1339. 

* ° engendo, g 5È , «. Jeu, jeu de hasard. 
°engi, HÊ, 5. Présage, augure: — </a yof, 

bon présage : — ga warui, mauvais augure : — ga 
naij aucun présage. Syn. kizashi, sniRusra, zem- 
pyô. 

* ° engl, St g , 5. Commentaire, explication, an- 
notation. 

°Engl, JV^J; 901-922. 

* ° engo, |B" » «• Gazouillement d'une liiron- 
delle, (fig.) bredouillement, babillage : cJiDchd — suru, 
babiller. 

° engoKn, j|H, t. Pays lointain, provinces 
éloignées. 

engtunl, fflf , *. Mariage : — wo suru, se 



marier : — shôsho, contrat de mariage. 

Syn. KKKKON, KON-IN. 

engtunl, mn, gg^fl , v.n. Se marier, contracter 
mariage. 

° engnn, gf, t. Troupes auxiliaires, renforts. 

* ° engwa sorti, g g\ , r.n. Se coucher par 
terre, se prosterner. Syn. fusu, nekorobu. 

° en-1, g , s. (bot.) Mousse qui croit sur les 
murs. 

* ° en-i, g$ , (yodaregake) «. Bavette. 

* 0 en-1, JUlJi, «. Chaleur très forte du soleil. 

* enlchl, f Q, «. Jour do fête. 

0 en-ln, g 31 1 *• Délai, prorogation, remise : — 
suru, remettre, proroger, différer, ajourner: */«*- 
kwai wo — suru, ajourner une réunion. 

* enl*hl, , 8. Relation, liaison. Syn. km. 
enlshlda, s. (bot) Genêt à balais 

(cytisus scoparius). 

* ° enitsn surn, gf , v.n. Déborder. 
Syn. afuru. 

° « n Jn> tfc * » * Parent, allié. 

* ° enJaKn, £ $ , «. (ornith.) Jaseur. 
Syn. renjaku. 

* ° enJaKn, $ » Petits oiseaux en général. 

* en-Jl, , s. Mot superflu, redondance. 
° enjl, > Jffi Jg , »• Ronge, peinture rouge, 
enshl, J Syn. bkni. 

* ° enjl, ift j§| » s. Loin et près. 

* 0 enjl, W » odv- Semblable, tout comme. 

° enjl, aura, $[ , v.a. Exercer, faire : shibai 
wo — , donner une représentation théâtrale. 

° enjl, Jlru, ou surn, j>K , v.a. Éprouver de 
la haine, de la rancune, être mécontent, se plaindre 
de. 

* ° enjln, ^ \ , «. Eunuque, 
enjlntô, *. (méd.) Scalpel, bistouri. 

* ° enjltsn, Q , (atsuki hi) s. Jour chaud. 

* ° enjo, S B5 1 »• Aide, assistance : — turu, 
aider, venir au secours, v.g. dans une bataille. 

Syn. TET8UDAI, 8UKËDACBX 

° enjo suru, jfe Ji , v.n. Être brûlé, consumé 
(se dit d'un grand édifice). 

enjo, «. (bot) Sophora du Japon (sophora 
japonica). 

* ° enja, H f|* , 8. Saumure. Syn. nioahi. 

* ° enjn, H , s. Longévité, longue vie. 

enJntaKe, *. (bot) Espèce de champi- 

gnon. 

°enjatau, jgîft, #. Discours. 

*°enKa, gg, t. (liU. fumée et brouillard) . 
Tableaux et peintures. 

° enKa, ffi » Parents et alhés. 
Syn. enja. 

* ° enKal, ^ , 8. Rivage, littoral, côtes. 
Syn. umzoï. 

° onkakn, $Qj£> {u**ttri kawari) s. Change- 
ments qui ont lieu v.g. dans une société, une institu- 
tion, péripéties, développement : kioai no — wo tsu- 
mabiraka ni suru, faire l'historique du développement 
d'une société : — shi, l'histoire d'une institution. 

* ° enKaKu, fj£ , s. Éloignemeut, lointain : — 
no chi t lieu éloigné. 

* ° enKan, jj^ , 8. Temps chaud et sec : — 
fia tenki. Syn. htoeri. 

° enKel, (H] Jfc , 5. (math.) Cercle, circonférence. 
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°Enkel, j^gf, «. Nengô: 1308-1310. 
• 0 enkei, g| jft , *. Point de vue éloigné, per- 
gpective. 

* 0 enken, Jf , s. Bord d'un toit, larmier. 
Srn. kokiba. t 

* 0 enken, £R JL , «. Ce que Ton voit de loin, à 
une grande distance. 

0 enki, |§ £Q , (kagiri %do nobasii) fi. Délai, 
ajournement, remise : — sitru, remettre à plus tard. 
Syn. niNoiiB. 

0 * enki, fèjft, s. Chaleur et humidité. 
Syn. HOTOBoiu. 

0 enki, fg g , fi. (chim.) Base ; alcali. 

• 0 en-kin, jft & , *. Aumône pour une œuvre 
cluuritable. 

*°enkin, JSffi» (toi chikai) fi. Loin et prjôs: 
— gwa, paysage. 

enki-no-kOben, féJB£tfc|#, s - (\ è ë-) Rai ~ 
sous en faveur d'un ajournement. 

cnkirl, flc^J» *• Séparation, rupture d'an lien, 
divorce. 

0 enkisel - shtean - suigin, fg g t£ * 81 * 

Ht *• Nitrate de mercure basique. 

• 0 en ko, ff , «. Long voyage, excursion loin- 
taine. 

°eako, ttitkt ** Relation, liaison, union, af- 
finité, alliance. Syn. chinaju. 
0 * enkù, jft 0| , fi. Minerai de plomb. 

• 0 en ko, JS , «. (zool.) Singe à longs bras. 

• c enkd, , «. (zool.) Dragon, 
enkô-bnkuro, j| ff g , fi. Trousse de voyage, 

necefsaîrc. 

enko-kobUMhi, fi. Espèce de crabe. 

0 enkoku, Jg 0 , (tôt kuni) s. Pays lointain. 

* 0 enkon, fg> fg , fi. Inimitié, antipathie, haine. 

Syn. URAJfT, NIKU8HTMI. 

0 enk6»ô, fg g£ fg , fi. (bot.) Variété du popu- 
lage des marais (caltha palustris sibirica). 

* 0 enkotsn, flg , adv. Immédiatement, sou- 
dain. Syn. TAcnTMAcni; 

• ° enkwa, , fi. (min.) Carbonate de plomb. 

• ° eokwa, jg ^ , «. Feu d'artifice. Syn. ha- 
nabi. 

0 enk wrJ, Qff > s. Réunion, banquet : shin nen 
— , banquet à l'occasion du nouvel an. 

* ° enkwan, fig *8T , fi. Eunuque. Syn. knjin. 

• 0 enkwan-chikn, SI V Vit »• Bambou dont 
on se sert pour faire les tuyaux do pipe. 

* ° enkyô, H jfi > *• Qualité de ce qui est 
aimable, gentil, doux, facile. Syn. yabashiki koto. 

°Enky6, S¥, *• Nciiffd: 1741-1717. 
° Enkyu, £ X » *• Nen 0 5 • 10C9-1073. 

* ° ennetsu, JUft , 8. Chaleur excessive. 

* ° en ni, gg , adv. Gaiement, brillamment, pom- 
peusement. Syn. hape ni. 

0 ennteni, ^ Q , s, Jour de fête spéciale, 

où Von visite le temple d'un kaini ; marché de nuit. 

0 ennin, |§ »j| , *• Délai, ajournement. 
Syn. rn-w. 

* 0 ennô, Q g, fi. Petit sac à tabac, blague. 

* 0 en-*, g , fi. Crime dont on a été faussement 
aeensé, détraction. 

°EiH>, jSJB, «. iVcw^7: 1239. 

* 0 en-ô, St 3S » *• Canard mandarin : — no cliU 
Frit % intimité entre époux. 



* ° enôgiku, Jg Jg $j » Aconit. 

* ° enoffo, g£ , fi. Gonflement des glandes de 
l'aine ou de l'aisselle. Syn. inugo. 

° enogrn, j| , «. Couleurs dont on se sert pour 
peindre : — zara, vase dans lequel on môle leB cou- 
leurs : — ita, palette. 

enoki, f|> $ , {S , fi. (bot). Micocoulier de Chine, 
arbre de la famille de l'orme (celtis sinensis). 

eaokoro, $ % , , fi. Petit chien, caniche. 
Syn. inukobo. 

cnokorô, ^^p, s. (bot.) Chaton (de certains 
arbres). 

En-ôkytt, 3E S > s - enfers, résidence de 
Emmadai-ô. 

* ° en-o-no-f nsunia, 3$ J$ 3< , s - ^ do Camille- 
E.no*Bhlma, ft £ Si i «• P^te île en Sagami 

près de Kamaktwa. 

* ° cnôto, JJ Jjg g£ , fi. Chèvrefeuille. 

* ° Enra, g] |g , «. Roi des enfers. 
Syn. emma. 

* ° eiurai, j| SS » t* 5 * 1 * kitaru ) *• Action de venir 
d'un Ueu éloigné : — jio %afa«, visiteur qui vient de 
loin. 

* ° enrei, fg H , (uriucashiki) s. Qualité de ce 
qui est beau, magnifique, splendido. 

* ° enrel, g)),' fi. Prolongation de la vie. 

* 0 enri, JBX fll » ( itoi hanareru) «. (bouddh.) Dé- 
goût des choses de ce monde : — no kokoro wo 
okosUj exciter dans son cœur des sentiments d'aver- 
sion pour le monde. 

* ° enrln, |g|#C, fi. Plantation, bois, forêt 
Syn. ukkomi. 

* ° euro, jS ïff , 8. Long chemin, long voyage. 
Syn. tômicui. 

* ° enrù, jJS ffi , fi. Cheminée, tuyau de che- 
minée. Syn. ke m u ri d as m. 

* ° enrùjQ, fg ff , «. Saumure. Syn. en- 
jO, nioabi. 

° enrui, jgt $g , fi. Parents, alliés. 

* ° enrui, 3^ ^ , fi. Parents éloignés. 

0 Enryakn, jg fg , fi. -M^û ; 782^05. C'est 
pendant cette ère que le fameux bonze Saichô fonda 
le 1er temple du Hiei-zan, appelé pour cela Kn- 
ryakttji. 

°enryo, âflt» omompakari) «. Prévision 
de l'avenir, précautions : /«to — wa&i tofct tra fei«a- 
ra«w kin yû <&% celui qui ne prévoit pas l'avenir se 
prépare des ennuis, aie Réserve, contrainte, retenue, 
gêne : — naku ; — sezu ni, sans gêne, sans céré- 
monie. $ Peine consistant à confiner une personne 
dans sa maison. 

* 0 enry Q, g) fg , fi. Eau tombant goutte à goutte 
des gouttières. 

* 0 enry a, Jg , fi. Parenté éloignée. 

* 0 eurytt, g , fi. Séjour dans un lieu : — 

fiHTH. 

0 ensan, g£ , fi. Acide muriatique ou chlorhy- 
drique. 

enaateu snru, }ft , v.a. Étrangler. 

* 0 ensatsu snrii, , v.w. Réfléchir, penser 
t\ une chose : emaUa kudasaru beku sôrô, veuillez y 
penser. 

* 0 ensei, «. Renforts, troupes auxiliaires. 
°en*ei, jgîE» *• Expédition lointaine, guerre 

dans un pays étranger : — surit, faire une expédi- 
tion lointaine : — gun, corps expéditionnaire. 
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0 ensel, JR , (yo 100 itô) s. Dégoût du monde : 
— tteru. 

° ensel-ka, JR -fft 5fc , 0. Pessimiste. 

^°ensekl, Xffi> *• oU 86 tient 11116 

réunion, on bouquet 

* ° ensen, & & , *. Source salée. 

* 0 enana, 9t M > *• Exercice de l'arc. 

* ° enaha, ff] ^ , «. Eunuque. 

* ° enshl, Jjg ffif , *• fondre blanche avec la- 
quelle les femmes se fardent. 

* ° enshl, j& })l j fi. Conteur de profession, 
enshl, 3&gî, *• Presbyte. 

* ° enshl, $g , fi. Boulet de canon. 

* ° enshl, H §B , (yasasugata) s. Apparence 
magnifique, cliarmante. Sytt. mivabiyaka. 

* ° enshl, |g jjjj , t. Couleur ronge éclatante. 

* ° enshlchn, $ Jg ft , 8. (entom.) Cochenille 
(cocens cacti). 

* 0 enshlltwa, ? ÏË> *• O**-) Espèce d'iris 
(iris lœvigata). Syn. kakitsubata. 

enshln-ryokn, # , fi. (phys.) Force cen- 

trifuge. 

* ° enshl suru, ?E » v - n - Être noyé, se noyer. 

* 0 enshltsu, H][,a, Salin. 

* ° ensho, |£ § , s. Chaleur excessive. 
Syn. ENNET8U. 

* 0 ensho, fl§ $ , fi. Lettre d'amour, billet doux. 
Syn. irobumi, ciuwadumi, jœsôbumi. 

* ° ensho, m |g , 5. Sauce japonaise. 
Syn. 8nôYu. 

* ° ensho, ftg K , *• Paravent vertical, couvre- 
face. 

* ° ensho, jg ï& , 8. Poudre à canon : — gura, 
magasin à pondre. 

° ° onsho, g[ gf , s. Lien éloigné, 
ensho, ;g[ , 8. Inflammation. 
° ensho, S S, s. Exercice, manoeuvres, exer- 
cices militaires. 

* ° ensho, $g fjf , s. Antipathie invétérée, en- 
nemi. 

* 0 ensho, El J?) , fi. Circonférence. 

Knsho, , fi. Nom chinois de la province de 

TOUmi. 

° enshoryû, jgffifâ» «• Manière spéciale de 
préparer le thé et de disposer les fleurs dans un 
vase. 

* ° ensho suru, , v.a. Succéder à 
quelqu'un dans une action, dans une couvre. 

* ° ensho saro, Q , v.a. Attaquer, assaillir. 
Syn. osô, SKMEKD. 

* ° enso, H| fit , fi. Mélange de sel et de vinaigre. 
° enso, £g fg , fi. (cliim.) Chlore. 

Syn. KOHÔBU, KORORIK. 

"enso, gJR, «.Taupe. 

* ° enso, 3$ SC i fi- Nid d'hirondelle. 

* ° enso, jg $C , «. Cheminée, tuyau do cheminée. 
Syn. KEMURiDAsin. 

* engo^ jgg ^ , fi. Tabac. Syn. taràko. 

° ensokn, îg J51 » 8 - Excursion lointaine : — 
suru, — ktoai : réunion pour une excursion. 

°en§oku suru, )RJË, v.n. Être content, 
satisfait. 

* 0 ensoku suru, jg Jg, , (yasunm) v.n. Se 
reposer, s'arrêter. 

* 0 ensoku suru, Jg g , e. Arrêter, empêcher 



d'avancer : nagarê wo — , arrêter un courant d'eau. 

Syn. 8EKTFU8AGU. 

* ° ensosha, R §g ^ , *. Faquin, dandy, vani- 
teux. Syn. datesha, datrkoki. 

* ° en» ai, |jg ^ , s. Eau salée, saumure. 

* 0 ensul, fft g$ , *. Verticale, fil à plomb. 

* 0 ensul, B jg , fi. Cône : — kei t forme conique. 

* ° entai, H , fi. Sphère. 

° entai, $§ ftj , Lenteur dans la marche, lialte 
en chemin : — ffuru, s'arrêter en chemin. 
Syn. todokori. 

* ° entakn, ff , 8. Petite cloche. 

* ° entait, fà-ft, 8. Minium, vermillon. 

* ° entan, ffc Jg , 8. Extrémité d'une véranda. 

* ° entan, gg |Q , 8. Saumure. Syn. nigari. 
4 ° entan, {g , s. Bouts du toit d'un édifice, 
entatsu, jg , <?. Comme etitotsu. 

* ° entei, j$ , #. Digue, levée. 

* ° en tel, 8. (zooL) Espèce de lézard. 

* ° entel, |T> Jardinier. 

* 0 entel suru, g , t?.n. S'arrêter en chemin, 
se reposer pendant le voyage. Syn. entai suru. 

* ° entekl, ^® fi[ , fi. Ennemi que l'on déteste 
profondément. Syn. onteki. 

° enten, * ora ) *• Chaleur torride, 

soleil brûlant : — ni mizu ga kartta, par suite de la 
chaleur les sources sont taries : — bothi, id. 

* 0 enten snrn, JK ff » v.n. Tomber par terre. 
° entd, Utfât 8. Acétate de plomb. 

° enté, JSf , fi. Cylindre : — foi, forme 
cylindrique. 

* ° ent«, jg Q , (tôt 8hima) 8. Bannissement dans 
des îles lointaines, exil. Syn. bwma-nagabux, 

° Entoku, S , s. Nengô : 1489-1491. 

° entô, H JS , 1 fi. Cheminée, tuyau de poèlo 

° entotsn, jg^, 1 ou de cheminée. 

* ° on tau, jg à » i Syn. kkmukzdasut, knrô, 
rensS. 

enn, 7f> , Forme négative de eru. 

* ° en-a, jg gg , 8. Pluie fine. Syn. kœi-amk. 

* °en-n, JB^, «• Bords du toit d'un édifice, 
larmier. Syn. nokiba, entan. 

* ° enya, |g 7& , fi. Qualité de ce qui est beau, 
joli. Syn. utsukushiki koto. 

* ° enyo, g ffe , s. Trop, très, beaucoup, plus 
que. Syn. amari. 

* ° enyo, ^ , *. (zooL) Mouton. 

* ° en-yo, j&ft, 8. Mers lointaines. 

* ° en-y o, tt Ê ♦ «• Raison» cause, principe, 
origine. Syn. wake, wakkgara. 

* ° en-y n, H » 8 - Jardin, parc. 
°en-ytt-kwal, B^^, «. Kéunion dans un 

jardin, partie de plaisir dans un parc, pique-nique. 

° En-ytt-tennô, H ËÉ^C i&> fi * c * c Empereur 
du Japon (970-984). 

* ° enaa, , «. Fait d'être impliqué dans un 
crime commis j>ar un autre. 

*°en«al, (mushitsu no t8um%) 8. Crime 

dont on est innocent, accusation fausse. 

° ennui, $g |1| , (namari-yema) s. Mine de 



* 0 encan, jg |1| , 8. Montagne lointaine. 

* 0 enxan snrn, jg Jg, , v.a. Déporter dans nu 
lieu éloigné. 

* ° enzel, H R , fi. Gabelle, impôt sur le seL 
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* 0 enaen, $jj jg{ , otfi;. Comme, de môme que, 
comme si. 

9 enaetau, gft , Discours, harangue, allocu- 
tion: — swru, faire un discours : — kwai, assemblée, 
réonion où l'on fait un discours : — sha, — shi, — 
ka, orateur, celui qui parle dans une assemblée. 

* 0 encoka, fg J£ , s. Parents éloignés. 

easuke, ru, jftfl*, *. Marier, donner en 
mariage : musume wo — , marier sa fille. 

SjIL TOT8UGA8HTMU, YOMB-IBA8U. 

enxukl, Jg ff , «. Mariage. # Vente d'une mar- 
chandise. 

enxnkJ, kn, |$ , v.n. Se marier, être marié : 
musume wa enzukimashita, ma fille est mariée. % 
Trouver un acheteur, vendre sa marchandise. 

' 0 eppnkn aura, tftflR, (yorokobi-shitagau) 
vm. Obéir avec joie, avec empressement 

era, gg, «. Branchies des poissons. 

erabare, m, US* Forme passive ou poten- 
tielle de erabu, être choisi, pouvoir choisir. 

erabl, , 8. Choix, élection. 

erabi, bu, , , r.a. Choisir, élire. 
Syn. kramu. 

eraba-anafri, Jffc $g , s. (zool.) Espèce de 
serpent de mer. 

* erabidol, kl, shi, a. Extrême, étonnant, pro- 
digieux, immense. 

erai, kl, sbl, fj, a. Remarquable, célèbre, 
distingué, extraordinaire : — hito ni natta, û est 
devenu un homme distingué : — shinavwno da, 
c'est un objet remarquable : — koto, chose grave. 

ernka, adv. Extrêmement, très, extra- 

ordinairement : — samutt gozarimasu, il fait extrême- 
ment froid. 

eramare, m, , Forme passive on poten- 
tielle de eramu. 

erami, jg , 8. Choix, élection, triage. 

eranl,mu, 91* 9* va - Choisir, élire: yoi hô 
wo erami notai, choisissez le meilleur: yoki wo 
erande ashiki wo suteru, jeter le mauvais et prendre 
le bon : ryô yû wo — beshi, choisissez de bons amis. 

eraml-daahl, an, jg Jft , v.a. Choisir, élire, 
trier. Syn. yori-dasu. 

eraml-torl, in, jS%* v - a - Choisir, trier, en- 
lever, éplucher, prendre ce qui plaît. Syn. yobi- 

TOBU. 

eran, AS!'** 0**-) Ananas. 

«rare, ru, ifëfô, Forme passivo on potentielle 
de cru, être obtenu, pouvoir obtenir. 

erebl, ère kl ter a, Électricité: in- 

ereki, = négative : netsu — , thermo =: yô — , = 
positive : ryùdô — , = dynamique : sei — , = statique : 
— bon, électrophore : — bunfeai, électrolyse : — 
bunkai-ki, électrolyte, instrument qni sert à 
analyser par P= : — dame, accumulateur : — 
dôryoku, force électro-motrice: — gakii, science de 
= • — kei, électromètre : — kikai, machine élec- 
trique: — kwagaku. électro-chimie: — kôgaku, 
électro-optique : — ryoku, force électrique : — ryoku 
kei, électro-dynamomètre : — no hibana, étincelle 
électrique ; — anima, massage par l'=. 
«H, g, fî,'. Col, collet 
«rt, ro, , v.a. Choisir, élire, trier. 

8VTL YOKU, EEABU, KRAMU. 

«ri, rn, g£ f v .a. Graver, sculpter : ji wo ishi 
Jj* ~i graver des lettres, des caractères sur une pierre. 

DTtt. CHIRIBAMU, HORU. 



erl-aabl, JE , s. Clieveux dénoués, ôpars sur 
le cou. 

* erlblto, 8. Personne choisie ou désignée, 
erl-daahi, su, gf $ , v.a. Choisir, élire trier. 

Syn. EBAMI-DA8U. 

erldori, ffljfo, 8. Choix, au choix. 

erljre, sft , 8. Comme eri-ashi. 

erl-ldashl, au, fiJ » v °- Comme eri-dashi, su. 

erl-kake, Ï%J[» *• ^i^oe d'étoffe appliquée au 
col d'un habit. 

erl-kaaarl, $g fff , 8. Ornement du col, cravate. 

eri-kiral, fQffc, 8. Sympathie et antipathie, pré- 
férence et répugnance : — wo arawasu, montrer ses 
goûts et ses répugnances. 

erl-kubl, f£ g| , 8. Nuque, chignon : — wo tsu- 
kamu, prendre qqu. par la nuque. 

erlknrl, *. Qualité de ce qui est tortueux : — 
michi, chemin tortueux. 

erlkuan, f$Jft, 8. Reste, ce , qui n'a pas été 
choisi. 

erl-makl, fj| 4$ , g| £ft , 8. Cache-nez, cravate, 
eri-moto, |%7G, a. Col d'an habit: hito no 

— no 8oroi>kata wo mite, sono hito to kôsai suru, 
avant de se lier avec qqu. examiner l'arrangement 
du col de son habit. 

erl-nnkl, ${|J$, 8. Objet choisi parmi beau- 
coup d'autres. 

erl-nukl, ka, v.a. Choisir, élire. 

eri-oMhirol, Q fft , 8. Poudre avec laquelle 
les femmes se fardent le cou. 

erl-aaki, f^£g, 8. Prolongement du col d'un 
habit au-dessous de la poitrine. 

eri-wake, rn, jj- , vm. Choisir et séparer, 
choisir et mettre à part, assortir. Syn. yoiu- 
wakeru. 

e-rosokn, jfi j$ , s. Cierges peints, employés 
sur les autels bouddhiques. 

eaa, , «. Appât pour prendre le poisson. 
Syn. eba. 

* eaarann, ^ £ , a. Ce dont on ne peut pas 
se passer, ce que l'on ne peut éviter, indispensable, 
inévitable. 

eaaae, ru, |J , Forme causative de cru, faire 
avoir, labre obtenu-, donner, procurer. 

esaahl, flÇâl» *• Celui qui prend des oiseaux 
avec un bambou garni de glu : — zoo, perche, 
bambou garni de glu pour prendre des oiseaux. 
Syn. mochizao. 

eae, f$ , a. Faible, bas, vil, misérable, méchant : 

— mono, homme vil et lias : — itshi, bœuf de peu 
do valeur: — gakusha, homme qui fait le savant, 
mais qui ne l'est pas. 

* ° eshajôrl, ft;£%ltt> *. litt. " Ceux qui se 
rencontrent ou qui sont réunis se séparent nécessaire- 
ment" Dicton que l'on emploie quand des amis 
se séparent : shôja hitmmetm — , {prov.) ceux qui 
vivent meurent et ceux qui sont réunis se séparent. 

eshaku, *• Salut, excuse de politesse, 

v.g. en passant devant quelqu'un : — suru, de- 
mander excuse : enryo — mo nai, sans faire d'excuse. 

esbl, £ $ , s. Peintre, artiste, dessinateur. 
Syn. kkaki. 

* esblkl, ^ j% , s. Assemblée religieuse 
(bouddh.). 

esora&oto, }j) 7& , 8. Mensonge, 
essai, fgfô, $g, s. (ornith.) Femelle de 
l'épervier. 
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* ° ewha, $8%, 8. Introducteur, celui qui eBt 
chargé d'introduire les visiteurs. 

° ewhl, tara, jft) , v.a. Faire une visite à un- 
supérieur. Syn. MAMIYURU. 

* °etwo, s. Pétition adressée directement 
à un gouverneur sans passer par la filière ordinaire. 

° Emilia, £g JH ♦ *• Nom chinois des trois pro- 
vinces réunies à'Echizen, Ktchû et Echigo. 

* eau, JÇ, Appât. Syn. es a. 
esuffata, <g , s. Portrait. 

eta, , s. Jusqu'à la Restauration impériale, 
classe inférieure du peuple à laquelle étaient réservés 
les métiers impurs, comme tuer, écorcher les animaux 
et tanner le cuir. Les gens de cette classe sont 
connus maintenant sous le nom de shinheimin. 
Syn. kawabô. 

Etajima, {£ ffi fi , «. Petite île de la Mer In- 
térieure, près de Hiroshima, où est installée l'École 
navale (Kaigun-hei-gakkô). 

* etari-grao, 8. Visage réjoui, satisfait. 

° Eteha, fit}),'. Une des provinces du Hokitr 
rokudô. 

ete, fjj s. Spécialité, partie dans laquelle 
quelqu'un excelle: nanzo — ga aru ka, y a-t-il 
quelque chose en quoi vous excelliez? ongaku ga 
— doy m spécialité, c'est la musique : — ni ho wo 
aguru (prov.) t voguer à toutes voiles dans sa partie. 

ete, adv. Souvent, ordinairement, de nature à: 
sort wa — aru koto da, c'est une chose qui arrive 
souvent Syn. yayamo sukrba. 

* ete, rn,' f J , v.n. Être habile, ôtre versé 
dans : kari ni — hito, un habile chasseur. 

Syn. JUKUREN suru. 

ete-katte, Vi^Wt^i *. Fantaisie, volonté, bon 
plaisir : — na koto wo suru, faire à sa guise. 

eto, ^ J, 8. Les dix termes du calendrier 
formés avec les noms des cinq éléments (le bois, 
le feu, la terre, le métal et l'eau) dont on se sert 
pour compter les jours et les années : kinoe, kinoto, 
hinoe, hinoto, touchinoe, tsuchinoto, kanoe, kanoto, 
miziuwe, mizunoto. 

* eto, g Jt » 8 - (bouddh.) Ce bas monde, ce monde 
impur. 

* 0 etô suru, Jjg g£ , v.a. Donner, présenter, 
offrir : go etô no shina, le présent reçu de votffe. 

etoki, JH $J , s. Explication donnée au moyen de 
figures, d'images, do dessins : — wo suru, expliquer 
par des images, illustrer. Syn. kundoki. 

etoka aura, |{J , v.a. Comprendre, concevoir. 
Syn. nomi-komu, oatkn suru. 

Etorapjlma, J$ , s. La plus grande des 
îles Kouriles. 



° etsa, fft, (yorokobi) s. Joie, plaisir, allégresse : 

toi — ni zonji 8ôrô, je me réjouis grandement 

etsubo, *. Rire: — ni iru, rire de bon 

cœur. 

e-tsubo, ff[ (g , 8. Petit vase dans lequel on met 
la nourriture des oiseaux en cage. 

* ° etsudoku suru, Jg] J( , v.a. Lire, étudier. 

* ° etsuraku, fft m , s. Gaieté, joie, réjouis- 
sance, plaisir, belle humeur. 

° etsuran, JJf , s. Lecture, étude attentive : 
— sitru, lire attentivement : — s/io, salle de lecture. 
° etto, #t , s. (bot) Jasmin du Cap. 

e-uma, fj} jg , *. Image d'un cheval, suspendue 
comme ex-voto dans les miya. Syn. ema. 

* eyanii, , s. Maladie contagieuse, épidémie, 
peste. 

* Eyami-no-kami, gfc jft , s. Comme Ekijin. 

° e y*t §k » *• Luxe, grandeur, magnificence, 
splendeur : eyô eigxoa wo kiwamu, vivre dans le luxe. 

* eyô, g5 g| , s. Dessin, gravure, image. 
E «*> *l 35 » *• De de 'Yezo (Hokkaidô). 
ea6, J$ft, *. Image, portrait 

eBOffiku, y, SB i *• (bot.) Reine-marguerite (cal- 
listephus sinensis). Syn. satsumagiku. 

ezonegl, 8. (bot.) Cive, civette, ciboulette, (ollium 



esonishiki, jg % fQ , 8. Habit de soie en 
échange duquel les habitants du Ezo donnent des 
fourrures et des peaux. . 

esoraieko, s. (ornith.) Gelinotte (tétras bonasia). 
Syn. Kzo-YAMADoni. 

esoshi, ffl |p[ , s. Estampe, livre illustré. 
Syn. euon. 

esoyamadori, s. (ornith.) Comme ezoraichô. 

ezu, m, «. Carte, plan, dessin : — wo hikit, 
kakUj faire uu plan, un dessin, dresser une carte : — 
hiki, dessinateur: — chô : autrefois, plan-cadastre 
d'une commune. 

* e«n, 7fc f § , Forme négative de eru, ne pas 
obtenir, ne pas aiTiver à, ne pas pouvoir : yamu wo 
— , ou yamu koto wo — , inévitable, inévitablement 

exui, ki, ski, ko, gf , a. Douloureux (en par- 
lant des yeux). 

ezni, ki, ski, ka, a. Terrible, redoutable, 
effrayant ; rusé : — hito, homme terrible. 

esnki, ka, pJt ^£ i v.n. Avoir des nausées, sentir 
l'envie de vomir, faire des efforts pour vomir. 

Syn. BTUKAT8UKU. 

ezaki, ka, gff , v.n. Être habitué en cage. 



F 



° fa, 7fc , (arazu) Préfixe de négation : — ben, 
incommodité : — zai, absence. 

° fa, gjjf , s. Viscère abdominal, entrailles : roppu, 
les six viscères abdominaux : — nuke, fou, imbécile. 

° f**f tB > *• ^ on ^ u j cu d'échecs : — wo xdsu, 
placer un = : — wo toru, prendre un = : — wo 
tsukiij avancer un =. 



° fu, ^ , (chichi) s. Père, vieillard (en comp.) : 
— fco, père et mère. 

fn> tk » 8» CraqueUn, échaudé. 

° f u, fff , s. Préfecture, station, bureau, magasin : 
chinju — , préfecture maritime: cMnjufu-shogun, 
autref. général chargé de protéger les côtes contre 
les incursions des Ebisu. 
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fa, Uùihi) s. Nœud : tô — no sugagomo, nattes de 
jonc à dix nœuds. 

0 f o, f(f % s. Départements ayant pour chefs-lieux 
les trois villes de Tokyo, Kyoto, et ôsaka : — c?iô, 
préfecture d'un =.* 

0 fn, 4$ , (ihirushi) *. Signe, marque, sceau (en 
camp.) : — chô, marque du prix. 

0 fa, $ , ». Papier sur lequel sont écrits certains 
caractères et que les sorciers font avaler comme 
médecine. Syn. gofu, fudâ. 

0 fd, |$ > (onna) t. Femme (en comp.) : bi — , 
belle femme. $ Épouse : JÏÏ — , mari et femme. 

f a, ZI » Abréviation de futateu, deux : hi, /**, ww, 
1,2,3. 

0 fn, U , *. Registre de famille (en comp.) : kei 
— , tableau généalogique. 

* 0 fn, Jg , s. Pièce de poésie plus longue qu'un 
poème ordinaire : Sekiheki no — , Goto no — . 

fd, j£f , i. Magasin du gouvernement. 
' 0 fn, fg , (kashiziiki) t. Précepteur, tuteur : 
taûki no — , précepteur du prince impérial. 
0 fn, ^ , (nuno) 8. Toile, drap (en comp.). 

* 0 f a, j( , 8. Taxe, impôt : — wo chô s il, lever 
les taxes. 

° f ■» 29 • «• Notes de musique, air : ttfa wi — w?o 
ttuleeru, mettre en musique une poésie : — wo yornu, 
chanter an air, lire les notes. 

* 0 fu, (otto otoko) 8. Mari, homme, ouvrier 
(en comp.) : — mi, mari et femme. 

f ■» £ t Espace couvert d'herbes et d'arbustes : 
thiba — , pelouse, gazon, (en comp. après le nom). 

t*> S » (han) s» Tache, bariolage : — tri no neko, 
chat de plusieurs couleurs : tora no — , taches du 
tigre. 

f*, intay. Fi ! 

°fa, g, (kaze) 8. Vent (en comp.): toi — , 
grand vent, typhon. 

0 fa, A i *• Air, apparence : rforok? /io — <fr*a, il 
a l'air d'un voleur. Syn. naeifuiu, sugata. 

0 tm, £ , 8. Coutume, usage, manière, façon : hito 
no — îro maneru, imiter les manières do qqu. : seiyô 
—, usages d'Europe. Syn. nakawasjii. 

& i Cachet, sceau, lettre, enveloppe : — wo 
fcra, décacheter une lettre : — wo suru, cacheter : 
iffû wo tatematmeru, écrire à un supérieur. 

fn-ambal, «. Manque de goût, de 

atveur ; indisposition, état de gône. 

0 fu-an, yfc 3c » *• Inquiétude, trouble, alarme. 

° ru-annal, ^ 5g , «. État de qqu. qui ne 
connaît pas, qui n'est pas accoutumé à, familiarisé 
■vec,' qui est étranger dans un lieu : watakwtki wa 
ihôbai ni — dern, je n'entends rien au commerce. 

° f n-anshln, ^^gifr, *. Inquiétude, souci, 
crainte, appréhension. Syn. skutpai. 

° fn-anaen, *3*5Ë&> *• Défaut de sûreté, 
incertitude. 



qû «courtoisie. 



8. Manque d'hospitalité, 



***«0, «fi, {/Ur 

mbako) 8. Boîte à 
lettres, f. 
Syn. jôbako. 

fobaaaml, *. 
Comme funubammi. 

*°fnbat«a, *$i,8. 
Qualité do ce qui est ferme, inébranlable : kakko 




Fubako. 



— no 8eishin wo motte benkyô swru, travailler avec 
une ardeur inébranlable. 

° fa-ben, ?£> g , s. Incommodité, inconvénient, 
manque de certains avantages: — na .tochi, Heu 
incommode. 

fa-ben, Jf.fâ,8. Défaut d'éloquence, difficulté 
de parole : — zetsii, id. 

° fu-benkyô, ^ jft 5& , *. Paresse, manque de 
travail, d'application. 

° fu-benrf, ^ fl| %\ , «. Inconvénient, incommo- 
dité, désagrément. 

* ° fubln, 7fc j£ , (satokarazu) 8. Manque d'intel- 
ligence, de sagacité : ware — nari to iedomo, je no 
suis pas intelligent, néanmoins .... 

° fubln, ^ Jfll , 8. Pitié, compassion, commiséra- 
tion, sympatliie : — ni omou, avoir pitié do : — Ma 
Jcoto, chose digne de pitié : — na yatsit, pauvre misé- 
rable : — gant, avoir pitié, être porté à la compas- 
sion. Syn. AWAKE, BINZKN, KINODOKU. 

f nbito, jfc , (*7it) «. Chroniqueur, secrétaire, clerc. 
° f ubo, flj: , 8. Père et mère. 

* ° fuboku, ?fc » (nkiki) 8. Morceau de bois 
qui flotte sur l'eau ; ne s'emploie guère que dans l'ex- 
pression : môki no — ni aeru ga gotoshi, comme une 
tortue avengle qui rencontre un morceau do bois sur 
l'eau ; (fig.) bonheur inespéré. 

* ° fnbon, ^ , 8. Qualité de ce qui est au- 
dessus du commun : — no kodorno. 

° fubon, ^^,8. Célibat : tsshû — , célibat per- 
pétuel : — no gyô wo nasiu, garder la continence. 

fubnkl, 0tfB, (fuku yuki) 8. Tourmente do 
neige, neige cliassée par le vent : — ni ait. 

* fnbnkl, 3&g§, 8. Cheveux gris. Syn. pu- 
buse. 

° robnmmel, %l % 59 » (akiraka narazu) 8. 
Manque de clarté, obscurité : — na tokoro wo uka- 
gau, demander l'explication d'un point obscur. 

* f ubun, AH*** Nouvelle, bruit, rumeur : ikusa 
no — , rumeur de guerre. Syn. uwasa, ityGban. 

° fnbnnho, ^ ]fc , 8. Loi non écrite. 
Syn. fubuniutsu. 

fnbyo, BLfà, s. Rhume. 

fuena, ^ $ , «. Mets composé selon les règles 
de l'abstinence prescrite dans la secto bouddhique 
ôbaku. 

* ° ftachakn sa ru, ffjf , (tsuku) v.n. Adhérer 
à, être attaché ô, avoir rapport à : tsuta wa ki ni — , 
le lierre s'attache aux arbres. Syn. kuttsuku. 

fnchf, f£, (en) 8. Bord, marge, côté: kawa no 
— , bord de la rivière : hon no — , marges d'un livre : 

— gane, bordure en métal. Syn. icerj. 
fuehi, JBJ , 8. Plusieurs couleurs, 
ftaehi, y/l , s. Gouffre : kawa no — , id. 

* ° ftachi, j$ , (tasuke motsit) 8. Ration de riz 
que recevaient les samitrai ; paye, salaire : — wo 
8itru, donner le salaire, faire la paye, entretenir qqu. : 
go nin buchi, ration do 5 personnes. 

* ° fachi, 7fc ffa , (naoranu) s. État de ce qui est 
incurable : — no yamai, maladie incurable. 

* ° fnchi, MiWc* *• Grâce, élégance, beauté. 

0 fnchi-annai, ^ ^gj £g |*J , 8. Comme fu-annaL 

fnchi-kata, # ^ , s. Celui qui était chargé 
de distribuer les rations de riz. 

furfii-mai, ^ , *. Riz donné par rations, 

traitement payé en riz. 

fn-cbJJi, flj fa , s. Préfet, gouverneur d'un 
fu. 
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*°tachln, JJîfc» (ukishizurni) s. Vicissitudes, 
changements : yo no — , les = du monde. 

tachin, j& gg, 8. Poids sus- 
pendus an bas d'un kakémono. F. 

tachl-nln, &}SA> *• Se*" 
vitenr, vassal. 

tacha, ffifflg, Hôtel dc 
ville ; bureaux d'un fa. 

° tacho, # M( , (êhirtuhi fil- 
da) 8. Marque au prix des mar- 
chandises : — wo tsukeru. # Mar- 
que secrète. 

fnoh*, /• Action de Fuchin. 

laisser une question indécise : dam- 
pan ga — ni natta, la délibération est restée sans 
conclusion. 

* ° tach*, fl, $| , (kazc shio) s. Ta mode : yo no 

— wo ou, suivre la =. 

tachA, USA' *• ^ BeBXl de Paradis. 

° tacha, >fi & , (makoto narazu) 8. Déloyauté, 
infidélité : — na boku, serviteur infidèle. 

°ta-chfftt, (kokoro wo tsttkezu) s. 

Négligence, insouciance, manque de soin, d'atten- 
tion. Syn. OKOTARI, YDDAN. 

fada, ft,, (satsu) *. Billet, carte, afl&che : — 
Uuki, qui a une étiquette : — wo haru, coller une 
affiche : — garni, papier pour affiche : — asobi, sorte 
de jeu de cartes. 

° fiidai, f$ ffc , *. Chose qui se perpétue pendant 
plusieurs générations: — wo kerai, «erviteur de 
plusieurs générations, de père en fils : — sôden no 
mono, chose très ancienne transmise de génération 
en génération. 

tadal-daimyô, tf^^C*, «• Daimyô qui 
avaient reconnu la suprématie de Ieyasu avant 1600. 

tada-kubarl, tLIE» *• Distribution des billets 
sur lesquels est écrit le nom d'une divinité. 

° tadan, 7fc fft » (taezu) s. Qualité de ce qui est 
commun, ordinaire, usuel, continuel : — no tari, 
comme de coutume : — gi, liabits ordinaires. 

tada-no-tsujl, ft, ifc » »• Lieu où 80114 afficllés 
les édits, lois, arrêts, ote. 

fndaii-so, ^ , 8. (bot.) Bette commune. 

tadansakura, ^ 0j 81 , *• Espèce de cerisier 
qui fleurit toute l'année. 

° Fadaraku, fjpPÈSS, *• Paradis de Kwannon 
situé du côté du Sud. 

tadasashl, £ , *. Marchand qui achetait le 
riz des magasins du gouvernement sous le faux titre 
de fonctionnaire attaché à ces magasins. $ Inspecteur 
des bagages aux relais. 

tadavukai, ft, ft* , 8. Facteur, courrier. 

Syn. TBGAMTZUKAI. 

tadasho, >H,J9r, *- ^ eQ ou ^' on distribue les 
billets, cartes, etc. % Les trente-trois temples de 
Kwannon visités par les pèlerins. 

fude, $E * (hitsu) s. Pinceau, 
plume; lettre, caractère, ma- 
nière d'écrire: — wo ireru, 
corriger un manuscrit: — wo 
someru, écrire : ano hito no — 
ga yoi, cet homme écrit bien : 

— wo jiku, manche du pin- 
ceau : — saya, étui du pinceau : 

— wo mai, encrier, F. 

tadc-aral, «flE gfe » *• 
Vase pour laver les pinceaux. Fude. 



A 




fnde-bako, Boite à pinceaux. 

tadcfraahira, flE£B> ( hm ) *• Nom écrit en tète 
d'une liste. $ Pointe du pinceau. 

tade-kakc, $ £L , (hikka) ^ Support pour pin- 
ceaux, porte-plumes, etc. 

tadekashl, 7f> ffl Jfc, Faute, méprise, bévue, 
travail défectueux. 

tadeffusa, £ ? , ». (bot) Prèle. 

tade-ire, flEA» «• Étui, boîte à 
pinceaux, f. 

ta-dekl, ^ fft 3fc , 5. Condition de 
ce qui est mal fait, manqué; produit 
défectueux : ine ga — da, la récolte du 
riz est mauvaise. 

tadc-klri-kogatana, $ -tjty <h 

, f . Canif. 

tade-mame, «. Goût pour fude-ire. 

écrire. 

tade-noae, fpE *• Support pour pinceaux, 
porte-plumes, etc. Syn. fuoekakb. 

tade-saki, ^fc , <• Pointe du pinceau ; pin- 
ceau : — wo motte seikwatm turu, vivre de son 
pinceau. 

. tade-ehi, 4fc gjp , s. Fabricant de pinceaux. 

tade-sô, SI Ht t *• (bot) Espèce de gentiane. 

tade-tatc, £ IV i (hiïtô) 8. Cylindre de bambou 
ou de métal où l'on met des pinceaux. 

tade-tori, §jcJtit 8. Celui qui fait un brouillon. 
* Secrétaire. 

tade-ya, $g S f *• Marchand de pinceaux. 

fude-jui, §fr |§ , *. Fabricant de pinceaux. 

Syn. FUDE-BHI. 

tadesnka, #f , *. Manche du pinceau. 

tadesnka, §f£ , a. Pierre élevée à l'endroit où 
Ton a enfoui de vieux pinceaux en souvenir des ser- 
vices qu'ils ont rendus. 

tadesnka! , Manière de se servir du 

pinceau : — ga wanii. Forme des caractères, 

f ndezutsn, , 8. Étui a pinceaux. 

Syn. FUDE-IRE. 

° tadO, 7fc g) , (onaji karazu) 8. Inégalité, diffé- 
rence, disparité, diversité. 

Fndô, Tfi Uf , (ugokazu) 8. Divinité bouddhique à 
laquelle on attribue le pouvoir de chasser les mauvais 
esprits et qui est spécialement invoquée pour les 
maux d'yeux : — myô-ô : — 8an : — son, id. 

° fado, JBL , (kaze-tsuchi) 8. Nature d'un pays, 
climat : — ici, topographie, climatologie, etc. 

° tadôl, ^ ^ St , 8. Discorde, dissension, dé- 
saccord, divergence : sore wa — da, je n'y consens 
pas ; je suis d'un avis différent. 

tadoku, g,}, «. Rhumatisme. 

Fadô-myô-o, ^ 0 W ï » *• Comme Fudô. 

tadono, 3C $ » (butt&o) *• Bibliothèque. 

Syn. FUMIDONO. 

° f ndosaii, 7f> ^ g , *. Propriété immobflière, 
biens immeubles, biens-fonds: — sashi-osac, saisie 
immobilière. 

tadoshi, dJÏ-ff » «• lAng 0ïlti » caleçon, pagne. 
Syn. FUNDosm. 

°tad6 su ru , ff^ji, (uki-ugoku) v.n. Flotter, 
monter et descendre, s'élever et s'abaisser. 

* ° tadâtai, ^ # , *. Non conducteur (de la 
chaleur, de l'électricité.) 

tac, 0, (teki) *. Flûte, sifflet: — wofuku, jouer 
de la flûte : — fuki, flûtiste, joueur de flûte. 



Digitized by Google 



FUE 



113 



FUI 



Aie, 0fc, #. Trachée-artère, gosier: — wo kiru, 
eooper la gorge. Syn. nodobuk. 

fne, ru, yjg, v.n. Croître, augmenter, se multi- 
plier :/t>iJ# ga — , la population augmente. 
Syn. ôku nabu. 

* 0 fu-ekl, 7 £ » (fccuxtraftu) *. Qualité de ce qui 
est immuable, invariable, inaltérable : bandai — , icL 

• 0 fa-eki, 7fc & , s. Désavantage, sans avantage, 
ans profit 

0 fo-cn, Tf, & , 8. Absence de relation, rupture 
de pourparlers. 

0 fa-en, ^flf , (ihiki-noberu) s. Amplification, 
développement : geùho no kingtn wo — 8uru y expli- 
quer un texte des livres, saints. Syn. hiki-nobasu 

IOT0, NOBB-maoOERU KOTO. 

foe-teke, g£ Yt » *• Flûte, sifflet en bambou. 
Ita-ete, % f$ ^ , #. Maladresse, inhabileté. 
" 0 fueten, £ $g , (ono-masakari) 8. Hache d'ar- 
mes. 

3fe $f i »• Mari et femme, époux. 
' 0 fafaku, fft fjÇ , «, Prosternation, prostration : 
— imu 

0 fnfaku, H S , «. Désobéissance, mécontente- 
ment, déplaisir, plaintes : — tro narasu, se plaindre. 

* fofnmarl, r«, t>.». Être renfermé dans, 
contenu dans ; n'être pas ouvert 

rnfttmi, ma, f£ , v.a. Renfermer, contenir. 
0 hrammyo, >f. *fr , #. État de ce qui n'est 
pas clair, évident, facile à distinguer. Syn. vubum- 

MTÔ. 

, 0f û*»> fl.fl» Élégance, goût: — na hito, 
homme de go:H. 

ftwtaal lU,aM, k«, feRÇ^, a. Sans ta- 
lent, incapable. 

* 0 ftMT»ku, ^ ^ , (manabanu) 8. Manque de 
connaissances : — na mono, illettré, ignorant. 

0 taffan, J9L t Ophtalmie purulente, catarrhe 
des yeux. 

fftgawari, jg, m , s. Cliangement dans les habi- 
tudes, dans les manières. 

faffa-yealU, Bonne «chance, bonne fortune, 
iction d'avoir échappé à un malheur. 

Foffen y |{ , (amaneku kashikoshi) 8. Divinité 
bouddhique, patron de ceux qui pratiquent le Hokke- 
«Marnai (sorte de contemplation extatique). 

*°fageii, JJf, (ukigoto) *. Rumeur, bruit, 
rapport 

* 0 fugen, f§ , (to/ni «o minamoto) s. Source 
de la richesse et de la fortune. 

fagenm* 8 . Espèce- de cerisier à fleurs 

doublée. * Eléphant blanc sur lequel monte le dieu 
Fttgen. 

• * 0 ftffetaii, JJ,/j , teiiib) s. Beautés de 

a nature, beau paysage, belle vue : — wo tanoshimu, 
•imer à contempler les beautés de la nature. 

° ftfi, ^ C » (tadashUtarazu) «. Immoralité, 
libertinage, désordre, licence : — wo surit. 

AfK> *■ Habitudes, coutumes, mœurs. 
Syn. NARAWÀsm, fC'/oku. 

0 ^-fplrl, 7 8 â i *• Sans-gêne, injustice, in- 
gratitude. 

'■ira, $ , 8. Panier, corbeille. 

* 0 1T ^ » *• Convenance, conformité, cor- 
respondance : — ««ru, s'accorder, s'ajuster, s'unir. 

M/.flfJI, (shirtuhi) s. Marque distinctive, 
«igné, signal. 



* ° tngà, i, Richard, riche, millionnaire. 

* ° fftiro, SI B » *• Satire, ironie : — wo turu, 
parler ironiquement 

tugù, J( H , s, (math.) Moins. 
* 0 fug6kaku, *• Échec dans un 

examen. Syn. rakudai. 

* ° fugn, gg , (Aw-ton) s. Poisson dont la chair 
est vénéneuse à certaines époques : — wa kuitashi 
inochi wa oshùhi (prov.), on vent manger du fugu et 
cependant on tient à la vie. 

* ° fagn, ft, K , (hakasazu) i. Événement inat- 
tendu, soudain, inopiné, accidentel. 

* ° fiifrn, , (sonawaramù 8. Infirmité, dif- 
formité ; défaut, imperfection. $ Terme usité à la fin 
d'une lettre pour s'excuser d'être bref. 

* fugrarl, y % , s. Testicules. Syn. innô, 

KINTAMA. 

* faguri, jg , s. Cône ou pomme de pin. 

Syn. MATBUKABA. 

* fufrannna, $ , (bwiko) 8. Bibtiothèque à 
roulettes. 

° t***:yàKl> 7 f? tt » »• Manque d'éducation, 
impolitesse, mauvaise conduite. 

° fn-a;y6J6, ^ffjKt *• Inconduite, débauche, 
immoralité. 

° tn-mr 6meUl, ^ ff Mf , ». Gomme le précédent. 

* ° fatia, JK^t, (kaze nanti) 8. Tempête sur 
mer ; querelle, désaccord : fane ga — no non ni atte 
koicareta, le bateau s'est brisé dans une tempête. 

0 ftihai, J( |j[ , (kmai-yaburtrù) «. Putréfaction, 
corruption : — biOsu, objet putréfié : — «uni, se pu- 
tréfier, se corrompre, pourrir. 

* ° FOhftku, A, fâ i «• Dteu du vent. 

* ° fuliakn, , (t^'-u0ut) «. Insensibilité, 
manque de pitié. 

fn-lianJO, ^ 3R â ' *• de prospérité. 

* ° fahansen, A fl IS > (kazeJiobuné) 8. Bateau 
à voiles. 

* ° fahatan sura, 7fc , v.n. Hâter (un fusil). 

° f nbei, ^ 4& , (tairaka-narazu) 8. Mécontente- 
ment, plaintes, déplaisir : — wo iu y murmurer, se 
plaindre : — ka, individu qui se plaint toujours. 

* ° fa-heikln, ^ 2pi^, #. InégaUté, disparité, 
différence. 

* 0 fntaen, 7fc g| , (kawaranu) 8. Immutabilité. 

* ° f nhen, ^g, t. ImpartiaUté. 

* ° f ahen aura, ff g , (uki-ukabu) v.n. Flotter, 
surnager. 

° fahinko, ^ fi ff » «• Mauvaise conduite, dé- 
sordre, immoralité. 

* ° fttliO, JK ^, (kaze UxtUu) 8. Fusil à vent, à 
air comprimé. 

* ° tuhù, ^ ft, #. Injustice, illégalité, tort: — 
kankin, détention arbitraire. 

* ° f nhy d, ff ^ , (ukL*Mrush%) 8. Bouée, balise, 
f nhyO, 9^,0. Banquise, banc de glace. 

* ° f ttliyd, jft |f , (kaze-uwa&a) 8. Rumeur, rap- 
port, bruit public. Syn. torizata. 

* ° fui, ^ & , s. Habit de coton. « Simple 
peuple ; classe moyenne. 

° f ai, 7fc jft i (omowazaru) s. Qualité de ce qui 
est subit, inattendu, inopiné, accidentel: — no 
sainan, désastre subit: — wo tctsu, surprendre 
l'ennemi : — fit, inopinément. Syn. futo, dashi- 
nukr. 

f ni, 8. Insuccès : kore wa — ni natta. 
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futchO aura, ÇfclS, v - a - Pn^Mer, proclamer, 
aimonoer publiquement Syn. uibomkkit, siiika- 

8KHU. 

Fui-f ui-kyô, IfO ♦ tfc » (kivai-kwai-kyô) 8. 
Mahométisme, islamisme, islam. 

f nlgo, H , s. Soufflet de forge, p. 




Fuigo. 

fniffo-mateurl, s. Fêto célébrée par 

les forgerons le 8 du 11* mois lunaire. 

fn-iki-todokl, >£. jg , s. Pour fu-yuki- 
todoki. 

* ° f ain, ^\ jj , *. Vie pure selon les préceptes 
bouddhiques. 

* ° f uln, ï£ Ç , (ofo-jwremi) *. Sans nouvelles, 
manque de nouvelles. 

° fa In, , s. Cacltet, sceau : tegand ni — 
««ru, cacheter une lettre. 

° f Oja, £, JflJ , (À-ast; as/m) ». Rhume de cerveau : 
— de hikikomu, garder la chambre a cause d'un =. 
Syn. kàzehuu. 

* ° fiUIf ïfi Bjp , (toki-naranu) 8. Qnalité de ce qui 
est accidentel, fortuit, hors de saison, extraordinaire, 
inusité. 

* ° f nji, 5fc , *. Irrégularité, ce qui est en 
dehors de l'ordre, du rang: — no toyô, promotion 
irrégulière. 

fPjl* S > ( t0 ) 8m P 50 '*) Glvcine de Chine (wittaria 
sinensis) : — no hana, id. 

fllji, inrn, |£, v.a. Cacheter, sceller: tf garni 
xco — , cacheter une lettre. 

fqjibakama, $j , s. (bot) Plante à fleurs 
violettes de la famille des composées (enpatorium 
sûiense). 

fujlbltai, jï :fcf9, *• Cheveux arrangés sur le 
front d'une manière qui rappelle la forme du mont 
Fuji. 

fnji-botan, 8$5§1£, *. (bot) Diélytre remar- 
quable, vulg. cœur de Marie. (Dicentra spectabilis). 

Syn. KKMANSÔ. 

f Ojibnknro, $t & t #• Enveloppe de lettre. 

fujldatia, j$ftg, s. Treillage qui soutient la 
glycine. 

fujiffôrf, Hjff, s. Panier fait de bois de 
glycine. 

* f Pjlgoromo, jjs , s. Vêtement de deuil. 

Syn. FI J1TAMOTO. 

f ujl-lro, |£ -g , (tô-slwku) *. Couleur fleur de 
glycine, violet pâle, lilas. Syn. usumuuasakt. 

Fiyi.kawa, g ± )\] , *. Rivière (117 k.) célèbre 
par ses rapides, qui se jette dans le golfe de Suruga 
près à'Iwabuchi, 



* ruji-kazura, g£ , *. Glycine de Chine. 
Syn. fuji. 

fujlkuraaftrl, MX^JS* *' Vankmûea en 
paille. 

fnjl manne, Dolique lablab, espèce de 

haricot (Dolichos lablab). Syn. trnjiku-mamts. 

fujlmatan, fëJIgC s. Mélèze (larix lepto- 
lepis). Syn. kabamatsu. 

f ttjlme, |f g, s. Place du cachet, partie cache- 
tée de l'enveloppe. 

f njiml, ^ *• Insensibilité à la douleur, 

invulnérabilité. 

fujl-mlnami, gfffi, s. Vent du sud-ouest 
(à Tokyo). 

° fnjin, j$ \ , (onna hito) 8. Femme. 

° f njln, f£ \ , 8. Dame, épouse d'un homme de 
qualité : hakushaku — , comtesse. 

° fnjln, 7fc i *• Paralysie, insensiblitô. 

*°ftyin, fà|BJt, 8. (milit.) Occupation d'une 
position : — suru, prendre position. 

* ° fujtn, 7fc il , s. Manque de pitié, inhumanité, 
cruauté. 

* ° fttjln, & ]g , (kaze-chiri) s. Le monde, les 
choses du siècle, le tumulte du monde (bouddh.) : — 
wo itou, mépriser le monde. 

° FOJin, JS, jft , (kaze no kami) 8. Dieu du vent 

fnjina, & (ho-kâei) 8. (bot) Dent de lion, 
pissenlit Syn. tampopo. 

fnjl-neaami, |||, i. Couleur gris violacé. 

ftyi-no-hana, £ j$ ÏE , Œufs de poulpe. 

fojl-norl, IJfffl, *. Colle d'enveloppe, pain à 
cacheter. 

fujlnuno, jj$ (fô/u) *. Espèce de drap gros- 
sier. Syn. AKANUNO. 

Fnjtsaii, g -± |JL| , s. La plus haute et la plus 
célèbre montagne du Japon (3780 m.), entre les pro- 
vinces de Kai et de Suruga, volcan éteint depuis 
1708. 

° fu-Jitsn, H )f , (makoto narazu) 8. Fausseté, 
mensonge, hypocrisie, déloyauté.: — na hito. 

* 0 fujitsu, ^ g , (hinarazu) s. Intervalle de 
peu de jours, bientôt. Syn. hodonaku. 

fuji-tsubo^ s. (zool.) Balane, vulg. gland de mer. 

Fnjiwarn, g|JS(, 8. Famille qui, de 6G0 à 1050 
environ, fut toute puissante à la cour et gouverna 
réellement le Japon. Des peintres, des poètes, des 
savants et de liauts personnages ont illustré ce nom. 

° fnjiyu, ^lÊ» 1 - Manque de liberté ; désagré- 
ment, incommodité., gêne, déplaisir : — na koto. 

fnjizalkn, 8 - Ouvrage en bois de 

glycine. 

* ° fnjo, ^ g) , (tasuke-tasuku) 8. Secours, aide, 
assistance : — wo ukeru, recevoir de l'aide : — sitru, 
aider. 

fnjô, ^ , (sadamaranu) 8. État sujet au chan- 
gement, mutabilité. 

* ° fujô, ïf, %t , (tsune naranu) s. Incertitude (se 
dit surtout de la longueur de la vie) : rô-sJtô — tca yo 
no naraij la longueur de la vie est incertaine. 

* 0 fujô, ^ 39 , (totônowanu) 8. Action de laisser 
une question indécise, non résolue : dampan ga — ni 
natta, la délibération est restée sans résolution. 

°mjd, (kiyokarazu) s. Malpropreté, 

saleté, impureté, luxure : — na mono. 
fujôba, ^ ffl Jg , s. Lieux d'aisance. 
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fnfèh*, >fi J£ , s. (grain.) Mode infinitif. 

0 fn-jéjn, 7fc jflfc J| , s. Chose inachevée, incom- 
plète : — nichi, jour néfaste dans lequel on n'achève 
pas môme on travail commencé. 

fujê-kwanshl, ^a&W, «■ (&«**-) Article 

* 0 fujarl, ;jC f£ ï£ t s. Injustice, dommage, tort. 

•°foJ©ryô, &J£) ¥r> Secours en argent, 
aide pécuniaire, subvention, pension, 
fujoaha, H) t s. Protecteur. 

• 0 fuju, gX< Charme pour cliasser les es- 
prits mauvais. Syn. majtnai. 

* 0 fnjn, Jg(|, Pédant, fanatique. 
0 foi)*, A St , *. Fusil à vent. 
0 fu-Jabun, 7fc ](5 *ft , ». Insuffisance, imperfec- 
tion. 

Fuju-fose, 7$^(K, 8. Branche de la secte 
bouddhique Hokke fondée en 1595 par lo bonze 
Nickiôj proscrite en 1614 et autorisée de nouveau en 
1876. 

• 0 f o-jujun, 7fc jji |B , 8. Désobéissance, indoci- 
lité. 

0 f n-Juku, Tfc , (minoranu) s. État de ce qui 
n'est pas mûr ; manque d'expérience : — no gakiœha, 
demi-savant. 

f b-Jud, Jfc Jg , (shitagaxoazu) 8. Désobéissance, 
insoumission : oya ni — , désobéissance aux parents. 
* Irrégularité, désordre : — no kikô, saison irrégu- 
lière. 

°fa-JauJo, PfcJgOf, s. Irrégularité, désordre, 
dérèglement 

f o-Jorl, Jfi $ 3S , 8. (lég.) Condition inaccep- 
table : — no riyù\ fin de non-recevoir. 
f nka, H , {shagyo) 8. Requin. 

• 0 f nka, ^ pj , (yoÂraramt) 8. Qualité de ce qui 
est illicite, condamnable, mauvais, impossible: — 
foanfarfw, objet indivisible. 

f uka, j£ i s « Juridiction d'un département qui 
a pour chef-lieu une des trois villes impériales. 

* 0 f uka, flj jj£ , (tomeru U) s. Maison riche, 
Camille fortunée. 

* 0 f nka aura, JK jjg , v.a. Imposer des taxes. 

* ° fu-kacki, Jfc pj j& , *. Mystère, ce qui est 
au-dessus de la portée de l'intelligence. 

f ukada, 35 S » (shinden) 8. Rizière profonde et 
boueuse. 

f nkade, 3! S * *• Blessure profonde. 

f nkaamten, 3t Ht > *• Longues bottes de paille, 
chaussures pour marcher dans la neige. 

f akai, kl, ski, kn, 3f , (shin) a. Profond : — 
tongae y pensée profonde : — naka, relations intimes : 
— kawa, rivière profonde : yoku no — hito, homme 
passionné, avare. 

f uka-lrl, gj ^ , 8. Excès, passion pour une 
chose. 

• 0 f u-kalk», ^ffi^f, (minato hirahazu) 8. 
Action de tenir un port fermé. 

• 0 f ukaft aura, gg j£ , (satmhi-imashirmt) v.a. 
Censurer indirectement, par allusion. 

• 0 f ukakei, Rf tH f»J » {txuke-kuwae no kei) s. 
(lég.) Augmentation do peine, punition supplé- 
mentaire. 

"fn-kakka, ^ftâ, s. Défaut do forme, de 
proportions convenables. 

* 0 fn kak»ryokn, * # , *. (lég.) Force 
irrésistible. 



0 f ukaku, , j. Défaut, faute, négligence ; 
défaite, déroute, perte, dommage : — wo toru, 
éprouver une défaite : — sha, homme négligent, qui 
agit sans réflexion : — no namida, larmes spontanées. 

fakakn, odv. Profondément: — kangaete ■ 
miru to, en y réfléchissant sérieusement. 

fakaka, jfC , 8. Bandoulière. 

° fn-kaknfo, 7fc Jg , a. Manque de prépara- 
tion, de prévoyance , négligence. 

° f u-kakujitsn, ^ flg JÇ , a. Incertitude, doute. 

fakame, ru, 3! » Approfondir, creuser pins 
avant. 

fnkaml, 31 > «• Endroit profond, gouffre, abîme, 
fukamldori, 3?$ftf (*/iin-ryo*w) *. Couleur 
vert foncé. 

fuluunlffuaa, 3! A 9* *• (^t.) Pivoine en 
arbre. 

fukamurasakl, 3*36» (*hin-8hi) 8. Couleur 
pourpre foncé. 

* 0 fa-kan, ^ , s. Manque d'efforts, de soin 
pour bien faire, d'habileté. 

* ° fa-kan, Manque de sensibilité. 

* ° fukan, |g| 0| , (satoehi-immu) 8. Blâme indi 
rect. 

° fu-kannln, jfc £f) jg , tae-shinobazu) s. Impa- 
tience, vivacité. 

* ° fu-kanù, ^pjffi, «. Impossibilité: tw//5- 
masu ni ni shô wo iren to suru wa — nari, on ne 
peut renfermer 2 dans 1. 

fiikasa, 31 , 8. Profondeur, degré de profondeur, 
fukase, ru, (Jç, v. eau*, de fufa$. Voyez les 
différents sens de ce verbe. 

* ° fakaahi, un, f^ftïi vjl Ajouter, addition- 
ner : go ni roku wo — . 

fukashl, sa, Jjf , v.a. Cuire ii la vapeur ifukaxhi 
tate no imo, pommes de terre qui viennent d'être cuites 
à la vapeur. Syn. musu. 

* 0 fnkaskiiri, ^ pj |g , (omoi-hakaru beka- 
razu) 8. Qualité de ce qui est rare, étrange, prodi- 
gieux, merveilleux. 

* ° fukasklffi-ron, g gg , 8. Agnosti- 
cisme : — sîiOy agnostique. 

fnkaxame, £ Ht , s. Espèce de requin. 

fukaiume, STRi Ongle coupé jusqu'à la 
chair : — wo toru, couper un ongle jusqu'à la chair. 

f nkasel, fft Jp ^ , 0. Impôt supplémentaire, 
centimes additionnels. 

fùke, BS J5 » Pellicules, crasse de la tête : ata- 
ma no — . 

* f«ke, 35 H » 8 - Rizière profonde et boueuse. 
Syn. FUKADA. 

fuke, 8. Nielle, maladie qui corrompt et noircit 
les blés, mildew. 

fuke, g , «. Dartre farineuse. 

Hikc, rn, Jg , v.n. Devenir vieux, vieillir : fuketa 
hito, vieillard. Syn. takeru. 

fuke, rn, HJ , v.n. Se faire tard, s'avancer (la 
nuit) : yo ga fuketa. 

fuke, ru, Jgfc, v.n. Être adonné à, être plongé 
dans : iro ni — , être livré à la luxure : gakumon ni 
— , être plongé dans l'étude. 

fuke, ru, gfc , v.n. Être niellé, gâté par la nielle : 
mugi ga — . 

0 fu-kel, ïfi , (uyamawazu) 8. Manque de res- 
pect, impolitesse, incivilité : — zai, crime de lèse- 
majesté. Syn. BUREI, S HITS (JUKI. 
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*°fn-kel, ^5fl|, (kangaezu) 8. Irréflexion, 
absurdité : — fia seteu, opinion sans fondement. 

* 0 fttkei, JR Jf- , 8. Anémomètre. 

* 0 fnkei, % » (oMo no ani ) ^^re aîné du 
mari. 

0 faite!, S,*, «. Paysage, vue, perspective, coup 
d'eau* : — 0a yoi. 

* 0 fnkei, f£ jl , $. Père et frère aîné. 

* 0 fnkei, 1. Généalogie, table généalo- 
gique. Syn. ketzu. 

•° fnkei, flrS, (aijirushi) 8. Signe, signal, 
pavillon. 

• fn-keiki, 7f> . *• Défaut de prospérité, sta- 
gnation du commerce : kono setsu doko demo — do, 
en ce moment le commerce languit partout: — na 
hito, figure peu avenante. 

0 fn-kelsai, ?fi g gg , s. Désavantage : jitenaha 
xoa jirtriki yori — detu, la bicyclette est moins avan- 
tageuse que le jinrikislia. 

* 0 fn-keisokn, ^8$R, *• Discontinuité, dé- 
faut de continuité. 

fnkcmal, (# , (cfcttn&et) #. Vieux riz. 

Syn. FURUGOME. 

fu-ken, ^ K , *. ExtraMigance, folie. 

* 0 fnken, «. Puissance paternelle. 

* 0 fnken, tt » Puissance maritale. 

0 fu-kenkô, ^ fi g| , *• Mauvaise santé, indis- 
position. 

* 0 fukenkwai, *. Opinion erronée. 

* fukerakashi, su, fÇ, v.a. Faire paraître 
vieux. Montrer une chose avec orgueil, d'un air 
vaniteux. 

Fnkesktt, #<fc§Ç, *. Branche de la secte 
Zenêhù, fondée par le bonze Rôan vers H75. 

0 fa-ketna, {kiyokaram) 9. Impureté, 

saleté, malpropreté : — na kokoro, cœur corrompu : 
— na mizu, eau sale. Syn. kegare. 

fnki, Sfr, 8. Doublure d'un vêtement rabattue 
sur le bas de l'habit comme bordure. 

fnki, |£, 9. (bot.) Pétasite du Japon, plante 
comestible a grandes feuilles : — no tô, tige fleurie 
de cette plante. Syn. fufuki. 

* 0 fnki, 7f> K , 8. Révolte, sédition, insurrection, 
rébellion, trahison : — wo hakaru, préparer une- =. 
Syn. muhon. 

* 0 fnki, 7fc H , *. Indépendance, liberté, insou- 
mission : — dokuritsu, liberté et indépendance. 

*°f<lki, 8. Flatuosité, gaz développés 

dans le canal digestif. 

* 0 fakl, J£ £J , s. Coutumes et climat. 

* 0 fakl, JHL JC » *• Discipline, moralité publique, 
mœurs : — «70 torishimaru, faire observ er la =. 

* 0 fakl, Jf , (tond tattoshi) 8. Richesse et 
noblesse : — ni naru, devenir riche et noble. 

Syn. fuk ki. 

*toki, J5, & , 8. Rhume. Syn. fCja. 

fnki, ku, ffc , v.a. et n. Souffler : garasu wo — , 
souffler du verre : kaze ga — , le vent souffle : iki wo 
—, respirer : fue wo — , jouer de la flûte : hora-fuki, 
blagueur (fam.): amari kaze ga Juki su mo wat, il ne 
paraît pas trop que le vent se mette à souffler. 

fnki, ku, v.a. Lancer, vomir: kwazan ga 
hai wo — , le volcan vomit de la cendre. 

fnki, kn, Çfc , v.a. Fondre, forger : zeni wo — , 
battre, frapper de la monnaie : nabe wo — , fondre 
une casserole. 



fnki, ko, 5 , v.a. Couvrir un toit : kmoara àe 
yane wo —, couvrir un toit de tuiles : wara-buki-ya, 
maison couverte en paille. 

fakl, ka, J£, v.a. Essuyer, nettoyer: txukue 
wo — , essuyer une table : a8efuki t mouchoir. 
Syn. nuguu. 

fukl-a«arl, in, ÇJcft, v.n. S'élever, jaillir, 
monter avec force. 

fnki-affe, BR*Jft, *. Jet d'eau. 

fnki-age, rn, g* Jl, vjbl Faire monter en 
soufflant, faire surgir. 

Fnkl-age-kin-en, ÇfcJiïHJg, «• Jardin du 
Palais impérial 

fnki-akasni, sn, v.n. Souffler toute la nuit, 
jusqu'au point du jour (le vent). 

fuki-are, m, vm. Souffler en tempête. 

fukiba, 8. Fonderie. Syn. 1*0*0 

BA, 8KTTET8UJO. 

f nkibari, <. Vent et pluie : erai — dem, 

c'est une grande tempête. 

fnki-chirashi, sa, ftft, v.n. Disperser en 
soufflant. 

fukiaama, ÇjÇ3j, 8. Bulle d'air ou de verre 
mince. 

fnki-dashi, sn, #Ç tfj , v.n. Exlialer, souffler, 
expirer ; commencer à souffler : kaze ga — , le vent 
=. * Eclater de rire. 

fukldentono, H4fr, «. Tumeur, enflure, bouton. 
Syn. DKKUfoNO. 

* 0 faki-eihei, flUCîBIÇ, *• Garde de police 
dans un camp. 

fnkijratari, Çfc R , *. Vantardise, exagération. 

fnkigawa, |fc » Petit *>"& ei de for & e - 

fukigaya, *• Chaume avec lequel on 

couvre les toits. 

fn-kigren, ^iHi, *• Mauvaise humeur, dé- 
plaisir, indisposition. 

fnki-knnaetai, sn,\ Jt, v.a. Décharger un 

fnki-hanashi, sn, J projectile. 

fnki-harai, an, v.a. Enlever en souf- 

flant, disperser. 

fnkikari, rn, ÇJCJR, v.n. Souffler fortement, 
avec violence. 

fnki-koshl, sn, |lt=p» VM - Sécher en souf- 
flant 

fnki-idastai, sn, ffc tfi , v.a. Faire jaillir, jeter, 
lancer : mizu wo — , faire jaillir l'eau. Syn. fuki- 
dasu. 

fnkl-ido, OtdlA, 8. Puits artésien. 

fnki-ita, *• Pl^ncbes minces qu'on em- 

ploie pour couvrir les toits. Syn. yane-ita. 

fnki-kae, m, v.a. Couvrir de nouveau 

une maison, renouveler un toit, yane wo — . 

fuki-kaeshi, sn, |fc îg , v.a. Renverser, faire 
chavirer en soufflant. * Respirer de nouveau, re- 
venir à la vie : yôyd iki wo fuki-ka&hita, enfin il 
respire de nouveau. 

fnki-kake, ru, Çfct&, v - a - Souffler sur: hana 
ni mizu wo — , souffler de l'eau sur les fleurs. 

fnki-kawari, rn, &B» v.a. Changer de direc- 
tion en soufflant : kaze ga — , le vent change de 
direction. 

fuki-keski, sn, Ift ff, v.a. Éteindre en souf- 
flant : M wo — . 

fnki-kobore, rn, BfciR» v - n - Déborder, se ré- 
pandre, passer par-dessus les bords. 
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foki-koi, on, jjlt JÇ, v.n. Souffler en sens «m-, 
traire. 

foki-komi, mn, vfc Jj^ , v.a. et n. Souffler dans, 
pénétrer à l'intérieur en soufflant : kaze ga te m — , 
le vent pénètre dans la maison : Seiyô-bummei no kûki 
wo Nihon ye — , insuffler au Japon l'air de la civilisa- 
tion européenne. 

faki-koshi, su, vfc jg , v.n. Souffler par-dessus, 
rakl-kowasbl, sa, Q^c fift * Briser par la 
force dn souffle. 

faki-kndakl, kn, §Kflg, v.a. Briser en souf- 
flant 

foki-maki, kn, v.n. Souffler autour, 

■ouffler en tournant (le vent). 

fakl.mawarl, ru, jfc Jg , v.n. Dire des blagues 
icietlà(faHL). 

fakl.mawaMhl, su, fcft, v.a. Faire tourner 
en soufflant 

rakl-inayoi, ou, Çfcj», v.n. Souffler de tous 
cotés (le vent). " 
faki-mono, Vfc Q$ , *. Instrument à vent, flûte. 
0 fakin, j(| ïjl , s. Serviette, essuie-mains. 

* 0 fakin, flf g£ , «. Environs, voisinage. 

0 fakin, JSÎ^, (fouœ Aroto) Instrument a 
vent, orgne, harmonium, etc. 

• 0 fakin, JR & » «• Redevance. 

* 0 fakin, JR & , s. Distribution d'un dividende 
«ux intéressés. 

faki-nagashi, l&ïft, s. Bannière, banderoUe, 
enflamme, e nse igne. 

faki-narashl, su, Pfcqg, v.a. Faire résonner 
en soufflant ; rendre public. 

* 0 fa-kinshln, ^; g$ jg , *. Liconsidération. 
faki-nngi, yU, v.a. Nettoyer, essuyer. 
faki.nnki, Jjfc £ , s. Soupirail, évent 
faki-nuki-ido, Kg jft # , *. Puits artésien. 

Sj^ FUKJ-IDO. 

° fa-kiryô, ^3f , s. Laideur, difformité. * 
Inhabileté, manque de talent, incapacité. 

faki-shikl, ku, jfcH;, v.n. Souffler avec vio- 
«ûcei souffler continuellement 

fakl-aoji, tSJftR, «. Action de balayer et de 
nettoyer un appartement. 

0 fa-kisoku, ^ fîlj , 5. Irrégularité, désordre, 
dérèglement. 

v ' L tf*?*** - * * ^ »J » H » (8 rttm ) 

»erbe irréguher. 
faki-tackl, uni, ï |fc 4 , v.n. S'élever (le vent) ; 
faki-tate, ru, J se vanter. 

faki-taoshJ, su, Vfc g) , v.a. Renverser en Bouf- 
fent: feu* te wo Juki-taoehita, le vent a renversé 
a maison. 

faki-tobAshl, su, ffcfH, r.a. Faire voler en 
soufflant 

faki-tori, ru, v.a. Essuyer, nettoyer, 

enlever en essuyant. 

faki-tori, ru, Çfc ft, v.a. Enlever en soufflant, 
«radier : fouse ni fuki-torareru. 

faki-téshl, su, 5^ J| » v,a. Faire passer le souf- 
« à travers, souffler continuellement. 

fa-kltsu, § , «. Fatalité, malheur, mauvais 
wgnre, infortune : — na hi. 

faki-tsukJ, ku, jfc ffî , v.n. Être fixé, attaché, 
piconfre par le \ent:june ga kiski ni Jukitsuita, le 
■*» a été jeté à la côte par le vent. 



p fukl-tsuyori, ru, v.n. Souffler de plus eu plus 
violemment. 

fnki'wake, ru, çfc , v,a. Séparer en soufflant. 

fukl-wake, ru, v.a. Décomposer un 

corps par fusion, purifier, raffiner : kdseki yori kin wo 
— f extraire l'or d'un minerai. 

fuki-ya, 8. Flèche qu'on lance avec le 

souffle dans un tube de bambou ou d'autre bois. 

fukl-yaml, mu, ijfc jfc , v.n. Cesser de souffler: 
kaze ga fuki-yanda, le vent a cessé. 

f u-kiyo, ^ S /B , s. Maladroit. 

fukl-yoshl, su,jç^flf, v.a. Rassembler, ré- 

fukl-yose, ru, / unir en soufflant, pousser, 
chasser ensemble. 

* ° fukken, Comme fakuken. 
fukki, ( H , 8. Richesse et noblesse. 

Syn. rîîKi. 

* ° f ukko, U , (mtka8hi ni tachi-modoru) s. 
Remise en vigueur des anciens usages, retour aux 
coutumes primitives : ôsei — , restauration. 

* 0 fukkô, ggfg, s. Préparation mentale d'un 
discours. 

*°fukkO, 8. Retour d'un voyage sur 

mer : ôkô — , aller et =. 

fukkuri, S JE, s. Étet de ce qui est gros, 
gras : — shita kao, figure grosse et grasse, bouffie. 

fukkuri to, jfcJi, ad- En grossissant, en se 
dilatant, en enflant 

* °fukkwan, ttlf, (yaku ni kaeru) s. Nou- 
velle nomination à d'anciennes fonctions. 

*°fukkjro, (yoake) s. Point du jour, 

aurore. 

* 0 f uko, ^ , s. Manque de piété filiale : oya 
ni — , désobéissance aux parents : — na ko, enfant 
désobéissant, irrespectueux. 

* ° f uko, }ff g[ , s. Magasin du gouvernement 

° f uko, 7fc 4$ , (saiwai narazu) 8. Malheur, cala- 
mité, infortune : — no naka no saiwai, consolation 
dans le malheur : — ni au, éprouver un malheur : — 
ni, malheureusement. 

* ° f uko, ^ p , s. Droit donné aux princes ou 
aux temples de recevoir tout ou partie des redevances 
imposées à un village. 

*°fuko, J&fij, (kaze-muki) s. Direction du 
vent 

* 0 f Okô, y , s. Blocus, investissement, siège. 

* 0 f ukokn, g H , (toniitaru kiuii) s. Pays 
riche ; action d'enrichir une contrée : — kyôhei no 
mku, projet d'enrichir et de fortifier un pays. 

°fukoku, (shiki-tsugeru) s. Proclama- 

tion, publication, promulgation, ordonnance, avis au 
public : — 8uru. 

* ° fukoku, , (shii-tsugeru) 8. Faux 
témoignage, fausse accusation. 

*° fukoku, fftgl, s. Pays tributaire, payB 
conquis. Syn. zokkoku. 

°fukosso, RHl-ffi, (méd.) Carie des os, 
nécrose. 

*°fukotsu, Jj^ig», s. Os du tarse et du 
métatarse. 

° f uku, |Q , *. Peinture ou écrit suspendu. 

Syn. KAKEMONO, KAKEJI. 

° f uku, H , (saiwai) 8. Bonheur, fortune, pros- 
périté : bampuku, tous les bonheurs: kôfuku, 
bonheur : warau kado ni wa — kitaru. 

° f uku, Jg , Suffixe numéral pour les kakémono : 
kakémono ni — , deux kakémono : ni — Uui ou tsui 
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fuku; sambukuteui, deux, trois kakémono assortis : 
ippukutsui, symétrie. 

° fuku, gj , (8oeru) Préfixe ayant le sens de 
assistant, aide, auxiliaire, vice : — gichô, vice-prési- 
dent d'une assemblée: — kwaicJw, vice-président 
d'une réunion : fukkwan, adjudant, aide de camp. 

° fuku, j|| , s. Seconde période du deuil pendant 
laquelle on peut sortir de chez soi, mais en portant 
les habits de deuil. 

° fuku, jjg , (kimono) #. Habits, vêtements, 
habillement : wa — , habits japonais : yô — , habits 
européens : sei — , uniforme : sai — , liabits sacerdo- 
taux. , 

° fuku, g} , Suffixe numéral pour les médica- 
ments, le thé, le tabac, etc : sanyaku ni — , gwan- 
yaku savd/uku, 2 doses de médecine en poudre, 3 en 
pilules: cha ni — , deux tasseB de thé: tàbako 
sambuku, 3 pipes de tabac. 

0 fuku, , (liara) 8. Ventre, abdomen : — 8hin 
ico shiku, ouvrir son cœur, ne rien cacher. 

° fuku, (J[ > ** P^fix 6 signifiant réitération, re- 
doublement : — dotoi, lire de nouveau. 

* ° f ukuba, glj % » (soe-uma) 8. Cheval de relais, 
ftikube, g& , 8, Gourde, calebasse ; plante qui 

produit ce fruit Syn. mabc, yuoao, hyotan. 

fukublki, jjg SI , 8. Loterie : — wo hiku, tirer 
une =±. 

* ° fnkubotsu, g {J , «. Engloutissement, ef- 
fondrement : — surit. 

* ° fukubu, BK SR» Abdomen, 
ftikubukushi, jpg * », «• Poumons. 

Syn. HArzô. 

fukubukushii, kl, ka, jpg * a. Qui 

parait heureux : — hito. 

fukubuku to, gg * K , adv. D'une manière 
heureuse. 

* ° fukubun, £ » 6 - Traduction d'un texte. 

* ° fukubun, |g ftfl , 8. Événement heureux. 

* ° fukubumia, 8. Fraction composée, 
f ukuehi-no-sono, gg & g) , s. Lieu agréable. 

° fukuchu, |g t]i , (/tara no na/ca) s. Ventre, 
entrailles, cœur : — ga itai, avoir mal au ventre : — 
no vkii hito, homme d'un grand cœur : — no mushi, 
vers intestinaux. 

faku-dalri-nin, BîftSLÀi «• Sup- 
pléant d'un suppléant, vice-représentant. 

frikudami, Hg, s. Chair et intestins du 
tokobushi hachés et salés. 

fukudaml, nia, ]SSL» v.a. Déranger, mettre 
en désordre. 

fnkudc, jpg ^ , s. Espèce de mochû 
Syn. kagami-mochi. 

* ° fukuden, jpg JJJ , (saiwai-no-ia) s. (litt. 
champ du bonheur) Piété, obéissance et charité 
(bouddh.). 

° fukudokn suru, Q , v.a. Lire de nouveau, 
repasser, étudier. 

* ° fukuekl, S ' *• Engagement dans l'armée, 
travail des forçats : — suru, faire son service. 

* ° fnkuga rarn, f£ R , (fushi-fusti) v.n. Se 
prosterner, se coucher la face contre terre. 

* fnkufflchô, gl] gj| g , 8. Vice-président. 

* ° fnkugrun, gl] !p , («oe-tfawa) «. Armée de 
réserve. 

* ° fukuhaJ, ffc ffl , (fushi-ogamu) s. Action de 
se prosterner pour saluer. 



* 0 flnkuhai, 0[ tt* (hara+ë) 8. Ventre et dos; 
pile et face : — tefci wo uku, recevoir les ennemis 
par devant et par derrière. 

* 0 fukuhel, ^ , 8. Embuscade : — wo mô- 
keru, tendre une = : — fit ataru, tomber dons 
une =. 

* ° fukuhon, Copie. 
fukuhon-1, |J[ # ffc , s. Bhnétollisme. 
fakn-t, (J fjfc , s. Restitution. 
Fukul-ken, |g^M$, 8. Département formé des 

provinces à'Echizen et de ïFa&a*a, ch.4. Fttfcut, v. pr. 
Tsuruga. 

* ° fukuikn, g $5 , *. Suave odeur. 

* ° fukuin, (g $ , (haba kazu) 8. Largeur, 
étendue. 

* ° fuku-ln, gg Ç , (sauçai no otozitre) s. (litt. 
heureuse nouvelle) Évangile : — slw, livre des Evan- 
giles : — shi, évangéliste. 

° fnkuja, gg JE, *. (litt. thé du bonheur) Infu- 
sion de thé mêlée de haricots noirs, d'algues et de 
prunes sèches, que l'on prend la dernière nuit de 
l'année lunaire. 

fukuja, U tt' , «. Un des noms de la vipère. 
Syn. MAMUBHI. 

•°fukuj*, Ky, *. Obéissance, soumission: 

— 8uru, 

°FukuJln, ggfô, (saiwai no kami) s. Dieux da 
bonheur, au nombre de sept (shichx — ) : Ebisu, 
Daikoku, Benten, Fukurokiyu, Bishamon, Jwûjin et 
Hotei. 

* ° fnknj o, R $g , (shitagai-shitagau) 8. Obéis- 
sance, soumission : — surit, obéir. 

fnkujuso, fgJSf^ «• Petite plante à fleurs 
jaunes, fleurissant des le mois de janvier, espèce 
d'adonide (adonis davurica). 

° ruknkantokn, gîgj«ff, s. Sous-intendant 

* ° f ukakel, g) Jgc , s, Post-scriptum. 

* ° faknken, ^ , «. Kéhabihtation. 

* ° ftaknko, (J| -gT , («ioto wi fcami) «. Restaura- 
tion. Syn. yuKKo. 

* 0 fnknkO, fl£ |Ç , (kri oArortr) «. Renaissance, 
renouvellement, rétablissement : butigaku no — , re- 
naissance des lettres. 

* ° fnknkôsliin, ff 0 , (haiarukuhashika) 
8. Dartre, herpès (méd.). 

° fuku-kwftii, g(ïf> (soe-yakii) 8. Aide de 
camp. 

° f nknkwatsn, \ ffl S » (f**tat<d* «• B*" 

fakkwatsn, / surrection: J. C. wo — , 
= de J. C. : — suru. Syn. ikikaeru koto, ïomi- 

OAKfiU KOTO. 

0 fakumaku, B( R » (^«ra no usukawa) 8. 
Péritoine : — en, péritonite. 

fakumari, ru, v.n. Être contenu, être 

renfermé. 

fakumari, ru, Rjg, â"t v.n. Recevoir la bec- 
quée. * Être mouillé, humecté. 

fuknmase, ru, -g" , v. caus. de fttkumi, mu. 

fnkume, ru, Vf , & , v^i. Faire manger, don- 
ner la becquée. 

fukume, ru, f; , v.a. Mouiller, humecter. 

* ° fukumel, fj£ ^ , (kaen-viôsu) 8. Rapport, 
compte-rendu : — surit, rendre compte, faire un =. 

° fukumen, R K» (kao-ôi) s. Masque, voile : 

— wo kaburu, se masquer : — wo suru, se couvrir 
le visage. 
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fakiunen-sukin, £156911» Espèce de 
ctpuchon. 

• 0 fakametsu, H M* (kidsugaeri-horobu) s. 
Destruction, raine : — wru, être détruit, rainé. 

faknmi, mn, -g-, v.n. Être fermé, n'être pas 
ouvert (les fleurs). 

fukumi, mn, ff, (gan) v.a. Contenir, renfer- 
mer: ikon wo — , garder rancune : hako ni fukuma- 
rw% être contenu dans une boîte : mizu wa santo wo 
— , l'eau contient de l'oxygène : me wo — , bourgeon- 
ner. $ Avoir dans la bouche : mizu wo — . 

Fukuoka-keo, fg p| H , «. Département for- 
mé des provinces de Chikuzen, Chikugo et d'une 
partie de Buzcn, ch.-L Fukuoka, v. pr. Kurume, 
Kokura. 

• 0 faka-oa, jj[ , (hasanaru koe) 8. Redouble- 
ment d'une consonne. 

raknra, f| , 8. Temple shintoïste. 

fmkara, ftlg, s. Mollet 

fakurahagi, |f )g , (cliokei) 8. Mollet 
Syn. fuiuka. 

fukaraka, g g , (Iiô-ei) s. État de ce qui est 
corpulent, gros et gras, bouffi, gonflé. 

fskarakashi, sa, f g, v. cam. Faire enfler. 

faknraml, fëgg, (bô-clw) 8. Gonflement, cor- 
pulence. 

fakoraral, ma, $gg, t>.n. Être gonflé, enflé, 
corpulent # Faire gonfler ; enfler. 

fakurashi, sa, |g gg , v. cous, de fukureru. 

fakarasaxame, *. Petits du moineau. 

* Figure d'un moineau aux ailes étendues. 

taknre, ra, fëB> v.n. Se gonfler, s'étendre: 
hana ga — , le nez est gonflé : fukurezura, figure 
gonflée, figure courroucée. Syn. habbru. 

* 0 fnkurel, (g jg , (rei wo kaetu) 8. Retour de 
compliments ou de politesse. 

fnkari, ra, fëf£, v.n. Enfler. 

fskarln, S lift > *■ bordure en or ou autre 
métal qui sert d'ornement à un objet : kimpukurin no 
kura, selle à bordure d'or. 

fakori to, Ê JB » a ^ v - D'une manière dodue. 

fukure, fî?K> t. Poche, sac, sachet: 

— yc trcru, mettre dans un sac : tebuktcro, gants : 
hmebukurOy porte-monnaie: o — , mère: mû dai- 
jtôu, — no naka no nezumi dcm, l'affaire est sure, 
la souris est dans le sac 

fuknre, (kyô) 8. Hibou, cliat-hnant, chouette. 
Sye. KSKODORi. 

fakarobi, bu, jjj* , v.n. Être déchiré, tordu. 

fakarodana, Sttl» *• Armoire avec portcB à 
couKsBe. 

fukurodo, fl ^ , *• Petite porte en treillis 
tapissée des deux côtés et glissant dans une rainure. 

fukuroga, fi ^ , Enfant qui naît enveloppé 
de membranes. 

fakarofumo, flttJ$> *• Araignée dont la 
tofle a la forme d'un sac. 

Fakurakuju, JB |R 1$ > s. Un des 7 Fukujin, 
dieu de la popularité. 

fakuro-maehl, fi Wf , «. Impasse, cul-de-eac. 

fakuro-nioehi, s. Suivant, serviteur qui accom- 
pagne son maître. 

fakaro-mono, fi<Jf, «. Terme général pour 
tout objet ayant la forme d'un sac. 

JakoraHaesuml, fi JL, (zool.) Kangourou. 

fakaro-tataki, fig&> s. Action de frapper 



jusqu'à la mort qqu. qui est enfermé dans un sac ; 
p. ext frapper violemment qqu. 

fukurosuuo, fi , 8, Corne d'an petit cerf 
qui vient de naître. 

0 fnku-ryojl, SJ {fi 2)C , s. Vice-consuL 
fukusa, JIH, j$> , 8. Morceau d'étoffe de soie ser- 
vant à envelopper ou à essuyer certains objets, 
comme les tasses à thé dans la cérémonie du cha- 
no-yu. 

* 0 fnkusai, X f£ , (Oi notera) 8. Ciel et terre, 
univers. 

fukusekl, (J[ f| , ». Nouvelle inscription sur le 
registre du domicile primitif, v.g. après le divorce. 

* © fukuseki, jj[ jf , Action de reprendre 
son siège, sa place. 

* 0 f uku*«en, jj[ {g , 5. Double ligne (de che- 
min de fer). 

* 0 fukusen, fit Ml i *• Embuscade, guet-apens: 
— wo hiku ; — u?o môkeru. 

* 0 fukusha, gg , a. (phys.) Rayonnement de 
la chaleur, de la lumière : — swu, rayonner. 

* 0 fakasha, |g $ , <. Homme heureux, bien- 
heureux. 

0 fakasha, fgX* *• Action de recopier, tirage 
multiplié. 

* 0 fukushi, |3 K , 8. Bonheur. 

* 0 fukushi, fil M 1 (»oe-kutd>a) 8. Adverbe, 
(gram.). 

* 0 fuku-shi, ft) , («oeruAcat) Vice-ambaR^ 
sadeur. • 

fnkushi, sa, v.n. Se soumettre, avouer, 
reconnaître : <fôrt Yti — , se soumettre à la raison : 
kami ni — , obéir à Dieu : tswni ni — , avouer sa faute.. 

fttkusai, sa, {£, v.n. Être caché, tendre des 
pièges, se placer en embuscade : neteu uchi ni — , la 
fièvre est a l'état latent 

* 0 fakasoi, su, , v.a. Subjuguer : tcki wo — . 

* 0 fukushi, su, JD , v.a. Prendre, boire : kuntri 
wo — , prendre un remède : kimono ico — , revêtir un 
habit 

0 fukushi, su, {£ , v.a. et n. Restaurer, rétablir ; 
revenir à son premier état 

0 fukushi, su, (g , v.a. Repasser, relire : lion wo 
— , repasser sa leçon ; relire ce qu'on a déjà appris. 

fuku-shikyo, M 0] tfc , *• Vicaire général, 
grand vicaire, provicaire. 

Fnkushlma-keu, jjg f§ , 8. Département 
formé des provinces à'Iwaki et à'Iwashiro, ch,-L 
Fukushima, v. pr. Wakamatsu, Shirakawa, 

°fukushlu, K^» {hara kokero) 8. Fidélité 
obéissance, loyauté, dévouement : — no kerai, servi 
teur dévoué. 

0 fukuaM, If If , (soerdaisbô) 8. Général en se- 
cond. 

fukusho, glj g, (8oe-8hira8u) 8. Contre-seing, 
contre-signature : — twu, contresigner : — nin, con- 
tre signataire. 

* 0 fukush*, U ^ , (kotae) s. Itéponse : — wo 
okitru, envoyer une =. 

0 fuku-shOffun, MK9> 8 - Viœ-Shûgun. 

* 0 fuku-shoku, flj -g , 8. Couleur des habits. 

* 0 fuknshoku, fj[ W > *• Nouvelle nomina- 
tion ii une ancienne fonction. 

* 0 fuku-shoku, Jg , s. Ornements de toilette, 
habits. 
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* ° fnkusfaoku, (Jf *. Action d'abandonner 
les fonctions de bonze, ae jeter le froc aux orties. 

* 0 fukushu, |j[ H , (atagaeski) s. Vengeance : 
— guru, se venger : — sha, vengeur. 

0 fakushn, £ S , (tarai) s. Récapitulation, 
action de repasser v.g. les matières d'un examen. 

°fnku»o, ïBffl» «. Physionomie qui reflète le 
bonheur, l'aisance. 

* 0 fukuso, $gi H , *. Tenue, habillement. 

* 0 fuiras*, ffi W » 8m Action de se rassembler, de 
se réunir en un môme lieu. 

0 fuka-aorl, fi) it â > Sous-chef de parti. 

0 fuku-aorl, M tt » 8 • Assistant du directeur 
(dans certaines administrationB) . 

fukuaa, & ft »*fi. Nombre pluriel (gram.). 

fukuauke, jjg jg) , fi. Nain, homme à grosse tête 
et petite taille. # Poupée. 

* ° fukutetau, X'ftt » *• Ornière dans laquelle 
une voiture a été renversée : fig. — too fittnu, suivre 
un mauvais exemple. 

° fnku-toku, fg K , fi. Bonheur. 

* ° fakatoku tara, fj{ jg , v.a. Cacher, pro- 
téger, mettre à l'abri v.g. un criminel. 

° fukutea, )g |g , (hara-itanii) a. Mal de ven- 
tre, colique. 

fukutsukeahi, ijg j$ , a. Avide, cupide. 

fUkuwakashi, |Q , a. Mets que l'on mange 
au nouvel an, composé de kagamiwochi offert au 
kami et de gruau de riz. 

fnku-wake, jfë , fi. (litt distribution du bon- 
heur) Partage des présents que l'on a reçus. 

fuku-ya, 58, B t *• Tailleur, marchand d'habits. 

* 0 fakn-yakn, Jj[ fg , (faisitri wo nomu) fi. Ac- 
tion de prendre une médecine : — «uru-. 

Fukuyania, $3 «. Ville A'Oshima (Hok- 
kaido) appelée autrefois Matsimiae. 

* ° f nkuy é, JR /ft , Action de prendre en 
général tout ce qui est utile a sa personne, comme 
médecine, habits, etc. 

* ° fnkny ô, W fff , s . Action de fixer dans son 
esprit, de garder dans son cœur : Setiho no mune wo 
. — tiaru, retenir les enseignements de la S te Écriture. 

* ° fuku-y é, iSUfà, 8. Nouvel usage d'une 
chose; action d'user une seconde fois de la môme 
chose. 

fnkuyo-ka, g JfJ , 9. Qualité de ce qui est gros, 
gras, corpulent : — fit. 

fukuyosni, £ £§ % , a. Lépreux. Syn. mo- 

NOÏ08UI. 

* ° fukusai, f£ $ , fi. Action d'avouer une faute, 
un crime et de se soumettre au châtiment 

* ° fukuaô, KM» *• EntraOles, intestins. 

° fukuso, (g , (/tara ni fcafcuau) fi. Restriction, 
arrière-pensée : — naku, sans arrière-pensée : — nai, 
franc, sincère. 

* ° fukwa, 5f |E , (uW-Aawa) fi. Vanité. 

* ° fukwa, |$ 4fc » *• Éclosion : tort no &o j/a fa- 
wiaj/o yori — aurti, les petits oiseaux éclesent 

* ° ftlkwa, J& fli , 8. Changement de mœurs, 
amélioration, amendement, correction. 3ft Efflorescencc. 

* a fa*kwa, A * *• Vent et feu : — no 
wazawai. 

° fukwai, Jdif t fi. Conseil d'un ,/u : — gi-in, 
conseiller. 

* ° fukwai, ^ ffe , (ÂcoftoroyoAwrcww) fi. Indispo- 
sition, mauvaise humeur ; maladie. 



* 0 fukwai, ffi 1f , fi. Sens forcé, mauvaise inter- 
prétation : imi wo — 8WUj forcer le sens : kenkyô — 
no seUu, opinion exagérée. Syn. kojtisukb. 

* 0 fukwan, 7f> £ , (kaezaru) fi. Qualité de ce 
qui ne peut ôtre changé (papier monnaie). 

° fu-kwan*en, fi. Qualité de ce qui 

est incomplet, imparfait. 

* 0 faky *, ^ H , (omoshirokarazu) s. Dégoût, 
mauvaise humeur, chagrin, déplaisir, dépit 4t Défa- 
veur : kimi no go — wo kômuru, encourir la disgrâce 
de son maître. 

* ° fuky é, $ Wt * wo 8hiku) fi. Propaga- 
tion de la religion, prédication d'une doctrine : — Ai, 
frais de la = : — turic. 

* ° fuky 6, g j$ , (tond tsuyoi) t. Richesse et 
puissance. 

* ° fuky 6, JB, 8t , «. Enseignement par l'exemple, 
par les bonnes traditions. 

* ° fuky tt, JÇ , (knchizaru) «. Immortalité, 
éternité, indestructibilité. 

* ° fnky y fa , (amaneku oyobu) t. Propaga- 
tion, vulgarisation : kyôiku no — wo hakaru, propa- 
ger l'éducation. 

mmae, Jg , fi. Escabeau. 

ftunae, rn, , v&. Marcher sur, fouler : kimono 
no 8U80 wo — , marcher sur le bord de son habit 

* fntnakl, ?fc $ , (bimkwan) fi. Enveloppe de 
livres, étui de livres : — swil 

* 0 ftunan, Tfc ffî , (mitazu) fi. Mécontentement, 
déplaisir : — ni omou, être mécontent, non satisfait 
Syn. FUMANZOKU. 

- famasc, ru, , v. eau», de fittnu. 

fambari, ru, S3ô» v - fU Appuyer solidement 
un pied en avant ; au fig. se pavaner. 

° fnmbetsa, glj , (wakachi-wakaim) fi. Dis- 
cernement, jugement, réflexion : — suru, juger, dis- 
cerner : mu — , sans jugement, Bans discernement 

* ° fumbo, ift S » Tombe, tombeau, sépulcre, 
cimetière : — no cAt, pays natal. 

* ° fumei^ 7f> §IJ , (akiraka narami) fi. Qualité de 
ce qui est obscur, confus, douteux : — na kajô wo 
ëhitmmon 8uru t demander l'explication des points 
obscurs. 

* fumeki, kn, v.n. Voler, bourdonner (insectes, 
mouches). 

° fn-memboku, ^||g, fi. Déshonneur, 
humiliation, état d'un homme déshonoré, humilié. 

* 0 fumetsii, ^ U , fi. Immortalité : reikon no — , 
immortalité de l'âme. 

fumi, *J£ , fi. Lettre, livre, écriture. 

° fUml, JB, , fi. Goût, saveur. 

fumi, mn, fff, v.a. Mettre le pied sur, marcher 
sur, fouler: asase wo — , passer à gué: in wo — , 
rimer : michi wo — , suivre un chemin ; pratiquer la 
vertu. ¥(: Taxer, apprécier, évaluer : ne wo — . 

fumi, mn, JQI > v - a - Réaliser, accomplir, exécuter : 
yakii8oku wo — , tenir une promesse. 

* fmnft-al, fi. Souillure contractée involon- 
tairement (bouddh.). 

fumi-akludo^ XKBA» fi * libraire. 

faml-arashi, su, |g * v.a. Détruire en fou- 
lant, écraser avec le pied : Aana wo — , fouler aux 
pieds des fleurs. 

fomt-awase, 2ÔC # Concours littéraire. 

funiftbako, ?fc|B, fi. Boîte où l'on met des 
livres. Syn. fubako. 
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rumibaaami, $fc , *. Deux petites planchettes 
entre lesquelles on serre des lettres, des papiers, des 
dessins. £ Bambou fendu à l'extrémité au moyen 
duquel on présentait une requête au seigneur à son 
passage. 

ftunibito, 3t A t *• Lettré, homme de lettres. 

ftunlbltsu, *. Boîte où Ton garde les 

livres, bibliothèque. 

fumidai, jg £, s. Marche- 
pied, escabeau : michibata no Uhi 
100 — ni ihite uma ni noru, se 
servir d'une pierre comme marche- 
pied pour monter à chevaL r. 

fumidan, g} g , s. Marche, 
escalier, degré. 

famidoiio, 3£ JQ , s. Chambre 
où l'on met les livres, bibliothèque. 

fuml-e, g£ |g , s. Image religieuse que les 
Japonais devaient autrefois fouler aux pieds pour 
prouver qu'ils ne professaient pas le christianisme. 

fumlgaki, £ $ , s. Manière d'écrire, style, 
fomigane, j£ £ , 8. Fer sous le talon du setta. 
fumiffl, g} pjç , s. Pédale, tabouret 
famigura, «. Chambre où l'on tient les 

livres. 

fnmJ.hadakari, rn, JÊjJg, v.n. Enfourcher, 
monter à califourchon. 

farai-hari, m, )g jg , v.n. Comme le précédent 

fumi-hasiiftlii, su, Jg £{. , v.a. Faire un faux 
pas, trébucher, broncher, tomber dans un piège. , 

fnmi-lshl, 8 - Marchepied de pierre sur 

lequel on enlève les souliers ; escalier de pierres. 

fojni.ita, JS?£» *• Plancher d'écurie, de lieux 
d'aisance. 

fami-kae, va, , v.n. Changer le pas. 

fnmi-katame, rn, g} g| , v.a. Affermir, con- 
solider en foulant avec les pieds. 

fumi-kiri, Jg -ÇJ , 8. Chemin qui croise une voie 
ferrée, passage à niveau. 

fami-kiri, rn, )g "ffl * v - a - Couper ou déclùreren 
marchant dessus : suso wo — . îfc Croiser, traverser. 

fami-koe, m, fg £g > v - a - Enjamber, passer par 
dessus. 

faml-komi, ma, Jfgï&, v - n - Pénétrer, entrer 
de force : doro-waraji no marna ni vchi ye — to wa 
tethikaranii, c'est une grossièreté d'entrer dans une 
maison avec des chaussures souillées de boue. 

fnmi-koroahi, su, g? * v.a. Tuer en foulant 
aux pieds, écraser. 

fumi-kndaki, ku, BJtf?> v - a - Briser avec le 
pied, écraser. 

fami-mayoi, on, J$£Ë> v - n - S'égarer, se 
fourvoyer, perdre son chemin : rakka no yuki ni — , 
litt s'égarer dans la neige des fleurs de cerisier. 

fu-mimochiy ^ j| |$ , s. Mauvaise conduite, 
débauche. 

fnmln, f(§ g , s. Habitant d'un fw, citoyen, 



fami-naoabi, sa, |§[ , v.a. Corriger un faux 
pas, reprendre sa marche. 

fumi-narasni, su, gJJ£|, v.a. Égaliser avec 
les pieds, aplanir en marchant 

fnmi-naraabl, su, JglS' v - a - Eaire résonner 
en marchant, marcher sur qqc. qui résonne : faUsu 
wo — , faire résonner ses souliers. 

funai-nijiri, rn, f£ Kg , v.a. Fouler aux pieds, 



dévaster, broyer : teki fja tahata ioo fami-nijitta, les 
ennemis ont dévasté les champs. 

fuml-no-tsnkaaa, 3t§f, *• Directeur de la 
bibliothèque impériale. 

fumi-nuki, ku, VM " Se P« rcer le 

en marchant sur une épine ou un clou. ${$ Passer 
le pied au travers de, crever avec le pied : kabe wo 
— , = le mur. 

tumi-okashi, su, JQ$£, v.a. Dépasser une 
limite, pénétrer en un lieu défendu. 

fumt-otoshi, sn, g} g| , v.a. Faire tomber d'un 
coup de pied. . 

famlsashi, 2fc âï , fi. Petite poche où l'on met 
les lettres, les notes, vide-poches. 

fumi-aliidaki, ku, $g jg| , v.a. Comme fumi- 
kudaku. 

lumt-aliiki, ku, \ £| » v.a. Consolider 
fumi-shime, mern, j avec les pieds, en pres- 
sant avec les pieds. 

* rumita, , ». Petite planchette. Syn. fuda. 
fumi-tachl, tau, g} jjr , v.a. Comme fumu. 
fumi-takebi, bu, g} nj|> , v.n. Piétiner de colère, 
fumi-taoshl, su, g} @| , r.a. Renverser d'un 

coup de pied. 3fr (fig.) Ne pas payer. 

fnmi-todoniarl, m, jfc » v - w - Faire halte, 
s'arrêter dans sa marche, demeurer, se tenir ferme. 

* fumi-toshi, {g K , *. Comme fundoshi. 
fnmi-tsubushi, su, g} , t\a. Écraser sous 

les pieds : faW teo — , écraser un serpent. 

fumi-faugl, J£ fig, s. Marchepied, escabeau. 
Syn. Asm-TSiJGi. 

fnmi-tsuke, ru, g? # , t>.a. Fouler aux pieds, 
marcher sur, traiter avec mépris : fumi-toukcta ii-katOy 
langage méprisant. 

fuml-usu, g , fi. Mortier à décortiquer le 
riz, dont le pilon est mû par le pied. 

fuml-wakl, ku, g} jfr , v.a. Séparer en mar- 
chant, fouler : yuki wo — . 

luml-wari, ru, g} g£ , (tôkicai) v.a. Briser avec 
les pieds : momyiba wo — , garasn wo — . 

* fumi-ya, J g , (biui~oku) s. Libraire, 
fumiyomi, J( , 8. Lettré, savant 

* fumt-yoee, (g ^ , «. Cal, durillon aux pieds. 
fnmi-Bukal, fi£ , fi. Courrier, facteur, exprès^ 

* fumizuki,. 2flC R » (bun-getsu) s. Le 7e mois 
lunaire. Syn. fuzuki. 

* fumizukue, ^ ♦ 5 - ^pitre, bureau de 
travail. 

* ° fumman, )J , (ikari-ikidôru) 8. Colère, 
indignation, ressentiment courroux, exaspération. 

0 fumniyô, jft g]J , (wakachi akiralca) 8. Clarté, 
évidence, netteté : — /«', clairement nettement 

* ° fnm6, ?fc ^ , 8. État de ce qui e*>t inculte, 
stérile, désert, aride : — no c/iî, lande, steppe. 

* lumodashi, , s. Lien, licou, corde avec 
laquelle on attache les bœufs, etc. Syn. hodabiti. 

* ° fanion, ^ $J , «. Action de négliger, de ne 
pas tenir compte de: burei ico — fît oku, ne pas 
tenir compte d'une impolitesse. 

lumoto, 96 » 0*0*") fi. Pied d'une montagne. 
° lumpatsn, Jf -g , (fitrui-dam) 8. Zèle, ardeur, 
ferveur, énergie : — */itfi, avec zèle. 

* ° fumpun, |J , j». État de ce qui est désordon- 
né, confus : — no setsu, opinions confuses, variées. 

* ° fumpun, $ , 8. Qualité de ce qui est 
odoriférant, odorant: kôki — , très odoriférant 
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famuki, [jjj , s. Qualité de ce qui est démodé, 
hors d'usage. 

fnniuya-no-taukasa, *• Université 

(autref.). 

fan, 8. Minute: ippun, une minute. 3fc 

Dixième partie d'un momme = 0 gr. 375. # 1/60 
de degré géométrique. 

0 fan, , ». Poudre : kimpun, poudre d'or. 

0 fnn, 2 > *» Excréments, crottin, fiente : uma 
no — , crottin de cheval : — rfo, la terre, le monde. 

fana, |J, s. Cyprin doré on dorade de Chine, 
(carassius auratus), poisson de rivière. 

funa-aklndo, jjfi 1 fg| A > 8 - Commerçant qui fait 
le trafic des côtes. 

fun a-a ratant e, gj£ |§ , s. Inspection des bateaux. 

funa-aahi, jfc , s. Carène d'un navire. 

fnna-ashi, s. Lest. # Rapidité d'un 

vaisseau. 

fana-nsobi, jJQ , *. Excursion en bateau. 

funaba, flft S) , s. Port, jetée, hâvre, mouillage. 

fanabarn, jfè $ , «. Intérieur d'un bateau. 

funabarl, fg , s. Bau d'un navire. 

f un abattit, |ft , «. Ponton, pont de bateaux. 

f unabashigo, |g fjfl , 5. Échelle pour monter 
sur un bateau. 

funabata, , 0. Plat-bord d'un bateau, rempart 

fnaabito, Jfê A » *• Mann, batelier, matelot 

funabueni, j§ , ». Flanc d'un navire. 

fnnaenln, J( , 8. Prix de passage, fret 

fnnadachl, tfj , *. Déport d'un bateau. 

funadalka, |ft^;X» *• Constructeur de im- 
teau, charpentier de navire. 

Funadama, fft îfc , ». Dieu des navires, des ba- 
teaux. 

fnnadana, Jg J)c , s. Planche ou étagère de ba- 
teau. 

f nnaday ori, fg gf , s. Correspondance par mer, 
malle ; occasion favorable de foire un voyage ou d'ex- 
jiédier des marchandises par bateau ; voyage que fait 
un bateau d'un port à un autre. 

fnnade, Départ d'un bateau, sortie 

d'une rade. 

funadoiya, fl£ fêfl g , 8. Entrej)OKitaire, négo- 
ciant en gros de marchandises apportées par bateau ; 
agence maritime. 

f nnadokei, jjg 1 B£ Jf , 9. Chronomètre. 

f nnadoko, jfâ Jfc , 8. Cabine. 

fanadomarl, $Q , «. Arrêt d'un vaisseau dans 
un port. 

fanadoine, fl£ 2g| , s. Blocus, défense d'entrer 
dans un port ou d'en sortir. 

funa-el, |g |$ , Mol de mer. Syn. funayoi. 

fnnaffakarl, flfl-jg» s. Action de jeter l'ancre, 
ancrage, mouillage : — </a yot, tcarui. 

fnnagakn, |g *g , a. Musique de la marine. 

fanagasliira, Iftlf» s. Commandant d'un ba- 
teau. 

funagassen, |g , s. Bataille navale. 

fanajri, |g , *. Bois pour la construction des 
bateaux. 

funajrioi, f( jf , «. Régate. 

fanagiol, on, || , Faire des régates. 

fnnago, jfoZf. f 8 . Marin, matelot. 

funagoke, 8. Mousse qui croît sur la 

partie immergée d'un navire. 



fnnagoya, <ft /J> g , s. Hangar pour bateaux. 

fanagn, , s. Équipement, gréement d'un 

navire, agrès : — wo tori-nokeru, dégréer un navire. 

funagura, jgg , *• Hangar pour bateaux ; dock 
pour navires. Syn. funagoya. 

fnna-ikarl, jlft fi? , *• Ancre. 

funa-iknsa, flft (g , #. Bataille navale. 
Syn. FUNA0AS8EN. 

fana-ire, fl# % 8, Hangar pour bateaux. 

fnnajl, fl£gfr, s. Distance par mer, route mari- 
time, voyage sur mer. 

fanajlrnshl, |g , s. Pavillon de navire, mar- 
que d'un bâtiment 

fnnakake, gg jjf , s. Régate, course de bateaux. 

fnnakata, jfè % , s. Batelier, marinier. 
Syn. bendO. 

fnnakasarl, |£ g$ , s. Décorations d'un bateau, 
pavois. 

fanako, , ». Marin, matelot 

* funakoborc, flg- g£ » Survivant d'an nau- 
frage, naufragé. 

fnnaknrabe, StJQf, ». Régate, course de 
bateaux. Syn. funakake. 

fnnaniado, , «. Sabord, hublot. 

funamadoi, M 1 ^, ». Action de s'égarer, de 
perdre son chemin, déviation d'un navire par le vent 
ou le courant 

fnnamawashl, |&JB> Envoi de morcliandises 
par bateau. 

fdnamlchl, jfj , $. Route que suit un navire, 
voie de navigation, route maritime. 

fnnamochi, jjg ^ , s. Armateur, fréteur. 

fnnamorl, 8. Commissaire d'un bateau. 

Syn. jtmuchô. 

lunamoyol, , 8. Préparatifs de départ d'un 
navire. 

fanamnshi, jfè ift , 8, Insecte qui ronge le bois 
des navires, cloporte de mer, ligie. 

fanani, |g , *. Cargaison, fret 

f nnaniwa, , 8. Temps propice pour mettre 

à la voile, pour sortir du port 

fananorl, $H , s. Équipage d'un navire. 

f unannslii, |§ ^ , s. Armateur, fréteur. 
Syn. FUNAMocm. 

fana-oknrl, 8. Envoi de marchandises 

par bateau. Syn.*FUNAMAWAsm. 

fnna-oroslii, |J 0 , 8. Lancement d'un bateau. 

fana-osa, 8. Commandant de bateau, 

capitaine de bâtiment Syn. benchô. 

fnnash6y6, |fî jfi â6> s. Excursion en bateau. 

Syn. FUNAYUBAN. 

fnnataislio, |§ g , *. Amiral. 

fnnnte, Ifi 1 ^, 8, Escadre; commandant d'un 
bateau ; ligne de navigation ; direction d'un navire. 

fanaiodome, |£ ifc , s. Mouillage, ancrage. 

fnnatsnki, |§ Jjf , s. Port, rade ; arrivage. 

funa-ata, DQ* R , «. Chant des marins, des bate- 
liers. 

fnnawata, Jj} , s. Étoupe. 
fnoanatashi, jlftjj, 8 - Bac, traillc ; traversée 
en bateau. 

funayado, ifô^» 8. Maison de location de ba- 
teaux. 

fnnayakata, |S B » 8 - Tente, banne ou cou- 
verture que l'on tend au-dessus d'une barque pour 
se mettre à l'abri du soleil, bâche. 
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fanayamai, ffë jj$ , a. Mal de mer. Syn. fu- 

fanayobal, $ Vf , 5. Louage d'une barque de 
passage. 

fnnayodome, iS? , a. Arrêt momentané d'un 
bateau. 

fonayoi, jft » «• Mal de mer. 

fonayoeoi, |J|^, a. Préparatifs de départ d'un 
bateau, équipement d'un navire. Syn. iunamoyoi. 

fanay n, |£ gg Qp , a. Eau de la cale. 

fanay arei, &ttff> »• Fantôme, revenant, 
apparitiou des âmes des naufragés. 

fanayosan, j|g ig , s. Partie de plaisir en listeau, 
excursion en mer. Syn. fun a-asobi, ïitoashOyô. 

Aumo, Jbsîfyi *. Perche pour pousser une 
barque, gaffe. 

funasoko, g£ , a. Fond d'un navire : — no 
mUutame, sentine. 

fanaxne, jg J0f , a. Plage sur laquelle on met 
les bateaux au repos. 

fanjuuml, & t *• Cîinrgeinent d'un bateau, 
cargaison : — shôsho connaissement. 

fundakuri, ru, , v.a. Prendre par force, par 
violence. 

fonde, , a. Fumier, engrais, gadoue. 

* 0 fundo, tS J5 , «• Colère, indignation, ressenti- 
ment, emportement : — suru, se mettre en colère. 

Syn. HARADACHI, IKARI, IKIDÔRI. 

fniido, # g} , a. Poids de balance. 

fundoahJ, {g JJ. fÇfl , 8. Langouti, caleçon, pagne. 

fane, |£ , a. Navire, vaisseau, bateau, barque : 
ikumbwic, = de guerre : akiuûobune, = marchand : 
naadorilnme, = de pèche : kwcabwie, = do rivière : 

— ni notent, embarquer, charger : — ni nom, s'em- 
barquer : — no 8eki, jauge : — 7io shufnku, radoub : 

— wo yatou, ^affréter : — ni y ou, avoir le mal do 
mer. r. 




Fune. 

fotte, jfè , 8. Réservoir d'eau, citerne : mizubwie, 

id. 

fanegirai, |ft Jjf , s. Personne qui n'aime pas à 
monter en bateau; aversion pour les voyages en 
bateau. 

fune-hikl, Q , /?. Remorqueur, tonenr. 

• 0 funei, 7f> g , pron. Je, moi (mod.). 

• ° fanenahitoa, # tS K > *• Incombustibilité. 

• ° fune-yosol, |j$ , a. Comme fiwayosoi. 

• ° fongeki, gfc $ , a. Violente colère, emporte- 
ment, rage, fureur. 



* 0 fnnfri, $ M < *• Désaccord, dissentiment, 
funfriri, ff , a. Décision, résolution. 

f nngiri, m, fj * r -"- Se décider, se résoudre 

à : fungitte kaimashû. 

fungomi, ma, fg » *• Comme fami-komiL 
fa-nial, ^JEt'fr' *• Qualité de ce qui ne s'accorde 

pas, ne s'ajuste pas, inconvenant, malséant : — narxt 

fûfu : — naru kimono, 

* ° fan-ikl, |3 H & , 8. Atmosphère. 

* 0 fanin, f£ , a. Action de se rendre à son 
poste : — 8uru. 

* fan in, f| f£ , a. Responsabilité. 

° fanin, f£ , a. Nomination à une fonction. 

0 f nnlnjô, ^ À tS » *• Inhumanité, cruauté, 
manque de bonté, de bienveillance. 

° funlnka-ken, yf, gg pj fflj , a. Droit de veto. 

f uninkt, 3* A & > *• Impopularité ; qualité de 
ce qui est démodé. 

0 funlns6, Pj^Atfl» a. Mauvaise mine, physiono- 
mie désagréable. 

funintai, ^ jg jgj , a. Impatience. 

funji, aura, $f , iuî. Envelopper, acheter. 

funjln, f( ÎÊ , (fm-ui-êuminu) a. Action d'avancer 
avec ardeur. 

0 fnnjiteu, $ 3c , a. Perte d'un objet : — aura, 
fiuijé, JUS i Comme fumibasami. 

Syn. FUBABAMI. 

* 0 funjuka, /£, , a. Qualité de ce qui n'est 
pas mûr ; qui est sans expérience. Syn. fujuku. 

* 0 fnnkeft, Jjfl S , s. Sacrifice de sa vie : — no 
mqjiwari, intimité allant jusqu'à sacrifier sa vie pour 
son ami, grande amitié. 

* 0 fun kl, ff & , a. Zèle, ardeur, ferveur, 

Syn. FUMÏAT8U. 

* ° funkotsu, «g» , s. Grand travail : — aai- 
a7a'n, travail jusqu'à épuisement des forces. 

° rankwn^ Jjg , 8. Jet de flammes : — 
raw, volcan : — kô, cratère, 
fnnnu, fl; g , a. Colère, impatience, 
fannun, ^ , «. Désordre, confusion. 

* ° fan6, ✓r* » 8 - Impossibilité ; incapa- 
cité, inhabilité. 

fanori, Jftft^E, a. Espèce d'algue ma- 
rine ; colle qui se fait avec ces algues. 

f unran, $ , a. Désordre, dérangement, 
confusion, complication : — aura, être en dé- 
sordre. 

°fanrin, 5Mg, a. Très petite quantité, 
atome. 

funrin, ^ , a. Action d'aller voir qqu. : 
— 8wu, aller se présenter chez qqu. 

• ° fonrytt, j£} , a. Loupe, verrue, 
tumeur kysteuse. 

funsen, Ç£ , a. Lutte acharnée, combat 
opiniâtre : — sitru, 

fuitsui, HftTjc, a. Jet d'eau: — H, tuyaux de 
conduite d'un jet d'eau : — i, puits artésien. 

funuke, ^ , a. Fou, imbécile, idiot 
Syn. baka. 

ftan-an, + , a. Querelle, dispute, différend, 
discussion, controverse. 

* ° fanyo, g j^, a. Feitilité, fécondité, richesse, 
opulence. 

*°fu-nyôn6, ^Jn^, a. Principe ou acte 
contraire à la morale, à la loi, à la règle. 
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0 fu-ny ©i, jflfc , (t no ^otofa* narazu) 8. Obs- 
tacle à l'accomplissement de ses désirs, indigence : 
shindai ga — ni naru, il est tombé dans l'indigence. 

* ° funsen to, Jf£&, adv. Bans un accès de 
passion, dans un moment d'excitation : — tatakau, 

f unzori, rn, ]J , v.n. Se pencher en arrière, 
f unsorl-kae, ru, gg R g , v.n. Se pencher en 
arrière ; tomber à la renverse. 

furachi, ^$$,8. Vice, inconduite, immoralité : 
— na yatsu, individu corrompu. 

fura-fUra to, £p Jft + Ar , adv. En vacillant, en 
chancelant: — aruku, 

fural, JH S$ , s. Action de venir inopinément : — 
jin, — mono, vagabond. 

f aran, J& M ' *• Plante àe la famille des orchi- 
dées. 

* ° fnran, ^ jj, , (midarczu) s. Action de ne pas 
se distraire : iuhin — ni inoru^ prier avec attention. 

furan-ketto, ^"fô , s. Couverture de laine, 
fnrnnkn, , 8. Franc (monn. fr.). 
fnranncrn^ g. Flanelle. 

Furansu, f% H gf , 8. France : — jin, Français. 
fUrnnsu-giku, f$ M 29 > *• (bot) Clirysau- 
tlième leucanthème, vulg. grande marguerite. 

* ° f aran surn, JJ ft] , 8. Être corrompu, gâté : 
Bakana ga — . 

furari to, & , adv. Au hasard, étonrdimcnt, à 
l'improviste, accidentellement, sans but 
Syn. futo. 

fnraslii, su, v. cans. de fitriL 

fUrasuko, i$ ^f» j& , 8. Bouteille, flacon. 

furatsukl, ko, îg 33? > v.n. Être faible, maladif ; 
vaciller, chanceler, branler, menacer ruine. 

fore, /ftj , 8. Avis public, proclamation, publica- 
tion, annonce : — wo shirasu, rendre public : — wo 
mawasu, lancer une proclamation: sakibure, aver- 
tissement préalable. 

f are, ru, jgÇ , v.a. Toucher ; heurter, transgresser : 
kisokit ni — , trangresser les règles : ki ni — , offenser 
qqu. : mono ni te wo — , toucher un objet de la main. 
* Promulguer, publier: fiare-mawaru, colporter des 
nouvelles. 

fure, rn, JE, v.n. Tourner, dévier, aller de 
travers : ki ga — , avoir l'esprit de travers. 
Syn. kubuu. 

fure-asobi, bu, Jj , v.n. S'amuser, jouer. 

fure-atari, ru, , v.a. Toucher, heurter. 
Syn. fureru. 

f uregaki, $ , 8. Proclamation écrite. 

* ° furel, ^ ffi , 8. Qualité de ce qui est extra- 
ordinaire. 4£ Indisposition, maladie. 

° furel, yfS^y 8. Ordre émané du Shôgun ou 
d'un daimyô (sous les Tokugawa). 

furejô, g$ )(£ , s. Avis public, proclamation. 
Syn. ruRE. 

* ° furen, %Z jpg , a. Inhabileté, incapacité, inex- 
périence. 

* ° furen, Kg , s. Qualité de ce qui est cher, 
d'un prix élevé : — no nedan, 

* ° furl, ^ ffl , s. Perte, désavantage, inutilité, 
fn ri, Jjj^, s. Air, manière, apparence; conduite, 

tenue : shiranu — wo «en*, faire semblant d'ignorer : 
hito no — mite waga — naose (prov.), amendez votre 
conduite en voyant celle des autres, 
furi, g! t *• Pendule, balancier. Syn. airm- 

8HL 



furl, p , s. Suffixe numéral des sabres, des épées, 
etc. : tsurugi hito — , un sabre. 

furl, ru, |g£ , (kudaru) v.n. Tomber (pluie, neige, 
grêle, etc.) pleuvoir : ame ga fuite kita, la pluie tombe : 
yuki ga — , il neige : ima furi-doBhita^ voilà qu'il pleut : 
ame ga yane kara furi-komit, la pluie pénètre à 
travers le toit : furishikiru, pleuvoir sans cesse : — 
shiku, id. : furisô na tenki, temps à la pluie : fiai- 
tsuzukUy la pluie continue : furi-zora, ciel pluvieux : 
shimo gafutta, la gelée blanche est tombée : kiri-ame 
ga — , il bruine : ame ga futte mo, yari ga futte mo, 
qu'il tombe de la pluie ou même des lances. 

furl, ru, v.a. Brandir, agiter; répandre, 
distribuer : katana wo — , brandir un sabre : kmcaxt 
wo — , payer un mandat : mizn wo — , arroser. 

furl, ru, $$ , v.n. et a. Passer par ; passer le 
temps : t08hi wo — . 

furl, ru, , v.a. Avoir du dégoût pour, ne pas 
aimer, refuser, rejeter, repousser : hito ni furareru, 
être rejeté, méprisé par qqu. 

furKage, ru, {g Ji, v.a. Brandir, agiter. 

f url-al, m & , 8. Usages, mode, coutume. 

furbdashl, |g tfj , 8. Infusion. 

furi*dashi, fê| flj , 8. Paiement : — mn, payeur: 
— tegata, chèque ou mandat 

fnri-daahl, jg #J , *. Action de commencer le 
jeu de sugoroku, 

furbdashl, su, |g£ tfj , v.n. Commencer à pleu- 
voir. 

furi-rtaslil, su, % , v.a. Faire* sortir en se- 
couant ; tirer une traite. 

fnrKfubukl, ku, fëBfcg, v. Tomber finement 
(la neige). 

furl-fUrl, jg , adv. En branlant : — kotaeru, 
répondre en branlant la tête. 

f url-f uri to, > , adv. Comme fta a-fura to. 

furlgana, g| fg ig , s. Kana que l'on met à 
côté des caractères chinois. 

* furl-hae, gfc , adv. Exprès, volontairement, 
spécialement. 

fnrl-lianachi, ton, 1 R , t'.a. Faire' lâcher 

furi-lianaslil, su, j en agitant, faire tomber 
en secouant 

f nrl-naral, au, , v.a. Chasser en se- 

couant, épqusseter. 

furi-hodokl, ku, Jg , v.a. Délier, détacher 
en agitant 

lurl-i«le, ru, , v.n. Commencer à pleuvoir. 

furi-kae, ru, v.a. Changer, déplacer, 

tourner, retourner. 

furi-kae, m, K, v.n. Regarder en arrière. 

furl»kake, ru, , v.a. Arroser, asperger. 

furl»kirashl, su, f& » v - n - Être assombri par 
la pluie ou la neige. 

fUrl-klrl, Jg -Ç| , v.a. Séparer violemment, couper 
en agitant 

furlko, Jg ^ , 8. (phys.) Pendule. 

fUrt-komerare, ru, f| H , vsi. Être retenu à 
la maison par la pluie. 

furl»konii, mu, $ , v.n. Pleuvoir dans, à 
l'intérieur : ame ga — . 

furl-koml, mn, jg J^, v.n. Payer un mandat 
Syn. FOBi-DAsu. 

furl-kurashl, su, f$ , v.a. Pleuvoir tout le 
jour. 

fu-rikutsu, ^g|)B» Absurdité, déraison. 
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fflrl-mawfuilil; su, jgg, v.a. Faire tourner, 
fcrandir: katana wo — , brandir un sabre: rikittsu 
wo-~. 

tarUnnke, my 1 {g , v.a. Faire tour- 

farl-mukaahlme, ru, / ner vers, 
farl-mukl, kn, $| [$) , v.n. Se tourner vers, 
faire face à, 

farta, ^ Ê » Immoralité, impiété. 

fftrin, J5, , a. Petite clochette suspendue sons 

le toit et que le vent fait sonner, 
farl-nage, m, , v.a. Jeter en agitant 
farina*, a. Campanule carillon, vulg. violette de 

Marie (campanula médium). - 
farioiukl, kn, g| |g , r .71. Tomber à torrents, 
farl-okoalil, an, $| j§ , v.a. Exciter, 
farl-oebl, tan, $| $| , v.w. Tomber de liant 
fari-aake-aofrl, grn, $| Jfc flj , ï v.a. Regarder de 
fari-aake-mi, rn, ^ Jfc JÎ , f loin en nftnt • 
fari-aakl, kn, g| jft , J' yama wo — . 

farlahi, an, v.n. Vieillir. 
furlHihiklrl, ru, »«,"| „, , .. , 
fari*blkl, ku, ft , l V,T *' Tomlwrcontinuel- 

farl-ablml, mu, K « , j Iement 1 a ™ 0 " ~' 

farl-aobochl, tan, gg , v.n. Être mouillé par 
la plaie. 

fariaode, 
t. Longues manches 
pendantes ; vêtement 
à=. r. 

farl-auaabl, bn, 
RJE» v - n ' Pouvoir 
abondamment, à verse. 

fari-aute, rn, $| 
ft, «a Jeter an loin, 




ferMate, rn, |g 

4 , vjcl Élever, haus- 
ser : fcoe — , élever Furisode. 
la voix. 

furl-tauke, m, jg if i v - a ' Mépriser, traiter 
mal, tourner le dos à qqu. 

fuJ-tounikl, kn, P$ #f , v.n. Continuer de tom- 
ber (la pluie, la neige, etc.). 

farl-Uusuml, JS ft f a. Petit tambour. 

fnrft-url, , a. Colportage ; colporteur. 

fnrl-wake, jfr, s. Abréviation du suivant 

farl-wak «garni, g| Jg , a. Ancienne manière 
d'arranger les cheveux des enfants. 

fura-wakl, kn, $g$ # , vm,. Diviser en deux. 

fnriHM>ra>, s. Ciel pluvieux. 

farlxumbal, , s. Fronde. 

for©, H g , a. Bain, baignoire : — 100 tateru, pré- 
parer le bain : — ni hairu, entrer dans le bain : mu- 
shiburo, bain de vapeur : — wo wakata, chauffer le 
bain. $ Four, fourneau usité pour le cha-no-yu. 

* 0 fur*, ^ , a. Vieillards d'une localité, an- 
ciens. 

* 0 fard, 3£ , (oizaru) 8. Qui ne vieillit pas, 
toujours jeune : — no kusuri, élixir de longue vie. 

* 0 fur*, 3R , s. Vagabond : — no to, id. 
fur©, (g , s . Cire à cacheter. 
Juroba, & g , 0. Salle de bain, 
fnro-fukl, J& S ÇjÇ , a. Radis bouillis sur les- 
quels on verse une sauce appelée miso. 

faroku, Jf} || , a. Appendice à un livre, codicille, 
npplément de journal. 




Furo-oke. 



* ° fnroiuG*!, 7fc gft JJ1 , a. Crime non imputable. 

furo-oke, $ft 

jg, a. Baignoire, 
cuve à bain. f. 

° taroahlkl, 
& g», a. Pièce 
d'étoffe qui sert 
à envelopper les 
objets que l'on 
porte. 

fnroya, & g 

S. (»S). »• 

Bain public. 

fnrubl,-^ j&> 

a. Air de vétusté. 

fnrnbi, rn, 

•J'jS,, v.n. Vieillir, devenir vieux: furubita bûshi, 
vieux chapeau. 

furuburui, kl, akl, ku, •£ , a. Très vieux. 

fument, "jjf ÉL , *• Sang vicié, mauvais sang. 

furudofrn, ÏÏittMe' *• Vieil uatenriki vieux 
meuble. 

fa rue, ra,^. v.n. Trembler, frissonner, frémir. 

f*"*"» 1 * lï £ » *■ Habit usé, vieilli : — yo, fripier, 
marchand de vieux habits. 

fnruglre, •g yftj , *• Vieux chiffon, vieille guenille. 

furugoronio, ^ Je i Vieil habit 

furngoto, ifc g" , a. Vieille histoire. 

furuhôfrn, JK iST , *• Vieux papiers, paperasses. 

furuhon, , a. Vieux livre, livre d'occasion: 

— ya, bouquiniste. 

fnrnl, fl$, «• Tamis, crible, 
bluteau, sas. F. 

furul, ki, alii, ku, "jjf , a. 
Vieux, ancien, usé: fttruki wo 
tazunete atarashi wo shiru 
(prov.), apprendre des choses 
nouvelles en recherchant les 
anciennes. 

fnrnl, run, g$, v.a. Brandir, agiter, secouer: 
katana wo — , brandir une épée. 

fnrnl, rnn, f| , v.a. Faire sentir, exercer : i wo 
— , faire sentir son autorité. 

fu rut, run, fâ, v.a. Tamiser, cribler, bluter, 
sasser. 

fnrnl, rnn, JJ, v.n. Trembler, frémir, frisson- 
ner ; s'agiter, remuer ; chi ga — , la terre tremble. 

fnrulgoe, f| 3t » *• Voix qui tremble, voix che- 
vrotante. 

furnl-tanke, rn, {g jf , v.n. Trembler continu- 
ellement. 

furul-tauki, kn, v.n. Commencer à 

trembler. * S'attacher à. 

fnrnl-WRke, rn, v.a. Tamiser, cribler, 

bluter, sasser. Syn. furuu. 

fnrn-kane, » *• Vieux métal, ferraille : — 

y a, marchand de ferraille. -/ « 

furnkl-kase, JR , a. Ancienne coutume. 

* fnrnkoto, s. Choses anciennes, 
furukuaal, kl, shl, ku, H-, a. Qui sent le 

vieux, qui a l'air vieilli, démodé, suranné. 

furumal, 9$ (fil , a. Festin, fête, banqnet : — wo 
auriij donner un banquet 

furumal, g % , a. Conduite, manières, mœurs, 
démarche. 

furanuU, an, $| J£ , v.f?. Se conduire, agir. 




Furui. 



Digitized by 



Google 



PUR 



126 



FUS 



fururaal, nu, 9 H» v - a ' Fêter, festoyer, bien 
traiter. 

furumekaslill, kl, kn, "S* JB, , a. Vieux, dé- 
modé, vieilli, suranné. 

furumeks, kn, g JB9L » v - n * Paraître vieux. 

nirnmono, ïf 44f> (kobutsu) s. Vieux objets, 
vieilles choses. 

furu-nionoffatarl, "S" $jf |& , 5. Récit du temps 
passé, légende. 

furnna-no-ben, SSfjïPï?» s. Grande élo- 
quence. 

fu rusa, "g , *. Degré de vieillesse, d'ancienneté. 

furusato, "ïîf (kokyô) 8. Pays natal. 

furnslil, su, "gf , v.a. User, mettre hors d'usage 
(s'ajoute toujours comme suffixe à d'autres verbes) : 
kimono wo ki — , gâter un vêtement par l'usage : 
dûgu wo Uukai — , user un instrument en s'en 
servant. 

furute, ïSf^-, fi. Marchandise défraîcliie, vieil 
article : — y a, marchand de vieux habits : — kai, 
marchand qui acliète de vieux habits. 

fu ru tort, >{g, 8. Une espèce de Uukuri, voyez 
ce mot. 

f urutosli J, •jjf éfi , 8. L'année dernière. 

furuwaseru, m, Jg, v.a. Ébranler, émouvoir, 
faire tressaillir. 

fù raya, JJf , s. Vieille maison. 

furninka, ïf 8< » *• Vieille tombe. 

° furyo, ^ jfljf , (/iafairazam) fi. Qualité de ce qui 
est inattendu, fortuit, accidentel, inopiné. 

f uryô, ^ S , s. Nombre négatif. 

* 0 furyo, f£ |g , (toriko) fi. Piisounier de guerre, 
captif. 

* ftiryô, (yokaratm) 8. Mal, malignité, 
méchanceté : — noto y mauvais sujet. 

° f n-ryôkcn, ^ J ^ , (hakari mizu) fi. Juge- 
ment inconsidéré, opinion erronée. 

O fttryo, jftdk, 8, Élégance, goût, grâce, charme, 
beauté : — na hito, homme do goût. 
' fusa, fi. Grappe, corolle de fleur, gland, 

houppe. 

fusaftisa, > , «dy. D'une manière luxuriante, 
riche, abondante : — to suru kami, chevelure abon- 
dante. 

fusagarl, , fi. Encombrement. 

fusagarl, rn, g , v.n. Être fermé, rempli, em- 
combré, obstrué, bouché : ana ga — , le trou est 
bouché : kokoro ga — , le cœur est oppressé. 

fws»«r*> gu, gg, v.a. Fermer obstruer, boucher, 
remplir : ana wo — , boucher un trou. 

* ° fusai, jfc i|£ , (otto tourna) 8. Mari et femme, 
conjoints, époux et épouse. 

* ° fusai, ff fH , 8. Dette : — «<rw, contracter 
une = : — sha, débiteur : — shôsJio, billet de recon- 

) d'une dette. 

J, Jfc , 8. Incapacité, bêtise, stupidité, im- 
bécillité : — wa, incapable, stnpide. 

0 fusai, jg, £jj , 8. Maintien, tenue, air, apparence. 
°fusaku, ;£ff2, fi. Stérilité, infécondité: — 
âoshiy année stérile. 

° fusait, >£, £ , (mairazu) a. Absence : — todoke, 
avis qu'on ne peut aller. 

Fusan, £ \\\ , s. Tort de Corée, 
f usanarl, j|J , s. Forme de grappe, en grappe, 
fusarl to, 0 4r , adv. Abondamment, d'une 
manière luxuriante, riche. Syn. fusa fusa. 




* fusawashll, kl, ku, fflBI, a. Approprié à, 
adapté à, convenable à, propre à, fait pour : fusawa- 
ihikaranUy non adapté, impropre à. 

fusayakà, 0 + , adv. Comme fusari to. 

fnwAM, ttttft, « 

Brosse à dent en bois. F. 

0 fuse, ftffi, fi. Aumône X 
faite aux bonzes : — ux> «un*. 

fuse, ru, f£, v.a. Incli- 
ner en bas, renverser : 
FujUan no katachi wa swri- 
bachi wo fuseta yô da t le 
mont Fiyi ressemble à une 
cuvette renversée. 3fc Dis- Fusayôji. 
simuler, cacher. 

fusedol, fit H, «. Fossé d'écoulement, égout, 
tuyau souterrain. 

fusegane, & , fi. Crochet de porte, loquet 

fuses;!, gu, Rf||, (bô~gyo) v.a. Défendre, pro- 
téger, garder ; repousser : te Ici wo — repousser l'en- 
nemi : fusegi-tatakauj se tenir sur la défensive, résister. 

fusego, H , s. Grand baquet dans lequel on 
place un fourneau et sur lequel on étend les habits 
pour les sécher. 

* ° fusel, JR ffc , fi. Talent, aptitude, don naturel. 

* ° fusel, ^ jE i {tadashikarazu) «. Injustice, 
tort, dommage. 

fusel, 1$ JE i Correction, rectification. 

* 0 fusel, fft , (uki-yo) fi. Vie, monde : — ira 
y urne no gotoshi, la vie passe comme un songe. 

* 0 fuselkln, fi. Paresse, négligence. 

* ° fuselko, # & # , fi. Non réussite, 
fuselsan, ^ & || , fi. Infécondité, stérilité: — 

wo, stérile, improductif. 

* ° fuselshutsu, (yo ni idezaru) 
Qualité de ce qui est incomparable, extraordinaire, 
sans égal, extrême : — no sai y sagesse incomparable. 

* ° fuselko, ^ tg f$ , fi. Maladresse, inhabileté, 
fnselto, ^ jE ^ , s. Illégitimité, illégalité, 
fusekl, IfflSf *• Inscription temporaire sur le 

registre d'une autre famille. 

* ° fusekl, ffSi 8. Pierre ponce. S£n. xa- 
ruishl 

* ° fusen, ffj" , fi. Bande de papier sur laquelle 
on écrit des notes et que l'on joint à un document. 

fusen, jSL flft i (kaze fané) 8. Ballon, aérostat : — 
nori, aéronaute. 

fnsen-kasura, fi. Plante grimpante, (vulg.) ap- 
pelée pois de cœur (cardiospermum halica cabnm). 

* ° f iisenry 6, f$fâ$t, 8. Étoffe de soie, espèce 
de brocart. 

fusenul, , fi. Action do coudre de façon à 
cacher la couture ; ourlet. 

fuserl, ru, , v.n. Se coucher, être couché, 
fusetsu, fi. Bruit, rumeur. 

* ° fusetsu, Tfff , (8hiki mûkeru) «. Construc- 
tion d'une route, etc. : tetoudû wo — suru, construire 
une voie ferrée. 

* 0 fusetsu, jjf , fi. Passeport consistant en 
une petite planchette sur laquelle on avait appliqué la 
moitié d'un sceau, l'autre moitié demeurant entre les 
mains du gardien d'une barrière. Syn. warifu. 

* ° fusetsu, JS, R , fi. Rumeur, bruit 
fnsetsu-sulral, 7fc jfc f» , fi. Torpille, 
fuseya, g , s. Maison basse, étroite. 

f nsesel, , s. Embuscade, guet-apens. 
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* 0 ftftha, g 4f , a. Homme riche. 

* "ftkaha, JB,(C, (kaze-gitruma) fi. Moulin à 
vent 

* 0 ftMhl, £ ^ , (chichiho) fi. Père et fils, 
failli, 3l , fi. Noix de galle, galles en géné- 
ral. Syn. gobaihhi. 

fbsbl, $ , (acfou) s. Jointure, nœud ; joint, articu- 
lation, césure : ta&e no — , nœud de bambou. 

* 0 ffeabl, §g , fi. Poème satirique. 

raahJ, jfl , fi. (mus.) Note, ton, air : — wo awam, 
accorder les tons : — wo Uukeru, indiquer par des 
notes les modulations de la voix : — wo tsukete y omit, 
lire en chantant, chanter. 

*°fu^hl, ^ %, fi. Immortalité. 

*°fashi, a. Air, apparence, tenue ex- 

térieure. 

*°fashi, ^^p, fi. Savant, érudit, maître, in- 
stituteur. 

fuahl, su, f|f , v.n. Attacher à, faire suivre. 

ftuhl, sa, ff^ , v.n. Se coucher, s'étendre ; se 
baisser, se prosterner ; s'humilier : fushi-ogamu, adorer 
en bo prosternant : aomuki ni — , être couché sur le 
dos : uUumuki ni — , être étendu à plat ventre. 

fashl, su, |R, v.a. Composer (un poème). ^ 
Taxer, imposer, lever des impôts : zeiwo — , id. 

fashl-ana, fR%% a. Trou dans une planche à 
rendrait d'un nœud. 

fa-ablawaue, ^ft^, fi. Mauvaise chance, 
malheur, accident regrettable, calamité, infortune. 

f inhiba, f£ }H , «. Feuilles inclinées par le vent 

foshibone, ffô fi* , fi. Os des articulations. 

nuiblbmihi, gft * , a. Joiuts, jointures, nœuds ; 
passage d'une livre, d'un discours. 

fusbftdaebi, tua, gfj jjr , v.n. Être noueux, être 
rempli de nœuds. 

fashldara, ^ #C , fi. Mauvaise conduite, négli- 
gence. 

fusbido, , fi. Chambre à coucher, 

fnshldoltoro, gff , «. Comme le précédent, 
fnshlgaki, Jf[ jgf , a. Halo faite de petites bran- 
ches. 

ftiabigl, fJÇ , fi. Arbres couchés. 

ftksbigi, 0( , fi. Arbres noueux. # Plantes qui 
poussent dans les trous laissés par les nœuds. 

0 fuahlgl, «. Miracle, merveille : — na 

koto, chose merveilleuse : — na hanashi desu, c'est 
une histoire étrange : — ni omou t trouver extraordi- 
naire. 

fuahi-ito, ftfift, a. Fil plein de nœuds, fil 
noueux. 

fashl-bao, ru, g\ JjJ , v.n. Changer de posture 
étant couché. 

înshl-korobl, bu, fg* » v - n * Se rouler par 
terre. 

fosbikure, jft ^ , fi. Bois noueux, pièce de bois 
remplie de nœuds. 

ftashi-kurediichi, tau, gfj ^ 4 * Être 
plein de nœuds, être noueux. 

* fuabikuri, ru, g > v - n - Se fâcher. 

rittblmachJ-iio-t»nki, g\ | J , «. La lune au 
]9« jour. Syn. nkmachi no tsuki. 

fa»bi-marobi bu, g\ , v.n. Se rouler par 
terre. Syn. fushi-kobomj. 

0 fusbimatau, ^ 5fe , fi. Désordre, irrégula- 
rité, mauvaise administration, prodigalité. 

nuhlme, fgj g , fi. Nœud du bois. 



fuablme, fj# g , fi. Action de baisser les yeux. 

Fusbiml, fjj A , s. Famille de princes du sang 
issus de l'Empereur Shôkô (1418-1428). 

Fushiml, ffc & , fi. Ville près de Jïyôto, où Hi- 
deyoshi avait bâti son palais, théâtre de plusieurs ba- 
tailles. 

Fusliimft-tennô, & ^ H , fi. 92<TEmpereur 
du Japon (1288-1298). 

° fnshtn, ^ S i (tsumabiraka narazu) a. Doute, 
incertitude, soupçon, défiance : — na ?«o«o, personne 
suspecte: — garni, petit morceau de papier coloré 
que l'on coUe sur les feuillets d'un livre pour en 
marquer les endroits difficiles. 

* ° fumnln, 7fc E , «. Insubordination. 

0 fushin, f g|, fi. Construction, bâtisse : te wo 
— suru, construire une maison : go — wa itsu deki- 
agarimasliô ka î Quand votre construction sera-t-ello 
terminée : — ba, heu où l'on bâtit. 

° fu-ahlnjJn, ^fêifr, *• Impiété, manque de 
piété ; impie, athée. 

° lu-eblnkô, /f, fflj , «. Manque do foi, de 
piété. * 

fusbi-no-ko, 3l f& ^ > *• Médecine en pondre. 

fuabi-no-ma, fi. Un instant. 

0 fu-ehlnaetsu, ^ JJ, -ÇJ , a. Manque d'affabilité. 

° fu-shinyô, ;f ffl » *. Manque de confiance ; 
qui n'inspire pas la confiance. 

fusbi-oki, |^ jg , fi. Action do se coucher et de 
se lever. 

fuahi-ogami, mu, f£ ff. , v.a. Adorer profondé- 
ment, se prosterner. 

fushi-ori, flff jfc M » *• Étoffe de soie pleine de 
nœuds faite avec le fivshi-ito. 

ruHhi-fthiba, » Broussailles, taillis, hallier. 
Syn. flmBA. 

fushi-aliianml, mu, ^fe , v.n. Être gisant en 
proie à une grande affliction : omoi ni — , être plongé 
dans la tristesse. 

* ° fushi surn, |g J(lJ , r.a. Ileprocher indirecte- 
ment, par allusions. Syn. atkkosuru, mtmikosuiiu. 

* 0 f uabitou, A ^ , fi. Rhumatisme. 
fu-«lii-yaku, ^ ^ , *. Élixir d'immortalité, 
fuabiaome, Sggfe, a. Étoffe teinte en couleur 

tirée du kuromoji. 

fusbiauke, jg R} , s. Piège fait avec des brous- 
sailles pour prendre le poisson. 

ffuahlsuke, ru, v.a. Appliquer des notes à une 
poésie. 

* ° fushft, g flf , a. Blessure, plaie : — suru, se 
blesser : — sha, blessé. 

° fusbo, 8, Lettre cachetée. 

* ° fusbô, Tf. , (nizu) «. Peu luibile, ignorant, 
indigne (employé surtout par modestie en parlant de 
soi) : — nagara, quoique je sois un ignorant : — na 
mono, un sot 

* °fuanô, fi. Qualité de ce qui est désa- 
gréable ; indisposé : — na tenki, temps désagréable. 

* ° fuabô, ^ $f , a. Qualité de ce qui est sinistre, 
de mauvais augure. Syn. bngtwarui. 

° f usbô-bushô ni, ^ ^ > (tdv - Avec ré ~ 
pugnance, contre son gré, malgré soi : — suru. 
Syn. iya-ïya. 

° fn-sbocbl, 7f> f£ fa , s. Désappiobation, non 
consentement, refus, excuse. 

* ° fu-sbokn, 7f> , a. Inappétence, anoréxie. 
fusboku, JR Ê , a. Vue, paysage. 
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futboku-Jntau, jg (£ , *. Art de la gravure 
à l'eau forte. 

fushokn-sul, jg f& , *. Eau forte. 

* ° fu-«liôk wa, 7f> ffjf # , *. Indigestion. 

* ° fttsbu, JSL S , <- Habitudes, coutumes, 
mœurs. 

° fu-«bubl, ^ ff H , ». Insuccès. 

* ° fuso, Jfc U , s. Nom d'un arbre (hibiscus si- 
nensàs). 3fr Ancien nom du Japon encore usité en 
poésie : — koku, id. 

fuao, Kg, «. Taxes. 

* ° fu-«okn, Tfi. ffl , (liakarazaru) s. Qualité de ce 
qni est inattendu, fortuit: — no wazawai, malheur 
fortuit. 

° fusokn, yf, Jfjï , (tarazu) *. Défaut, manque, 
indigence, déficit, imperfection ; mécontentement : — 
wo iiL, se plaindre : — nasJri, sans défaut. 

* ° fu-Aon, ^fC H , 8. Orgueil, vanité, manque 
d'humilité. 

° fu-#k>ô, ^ jfâ H , Manque de convenance, 
de proportion, do correspondance : milmn — rui kitra- 
8?ii wo sio'u, vivre dans la prodigalité, faire des dé- 
penses au-dessus de ses moyens. 

f ti -MO roi, ^ J$ , *. Inégalité, irrégularité ; qua- 
lité de ce qui est mal assorti ; incomplet (nombre). 

fiiflMHrl to, adv. Abondamment. 

* fusubo, , s. Loupe, tumeur. 

fnanbo, ru, ffè , v.a. Enfumer, fumer : kawa ivo 
— , noircir nue peau en l'enfumant. 

f usiibe, ru, |£ , v.a. Jalouser, être jaloux de. 

fusube-dasbl, su, JJ flj , v.a. Chasser, expulser 
au moyen de la fumée : ka tvo — , chasser les mousti- 
ques en les enfumant 

fUsubegakl, Kaki séchés au-dessus 

d'un fourneau. 

fuftubegao, 3K ffi » »• Visage respirant la 
jalousie. 

fuaubegawa, $ s. Peau noircie par la 
fumée. 

fiMnbe-ffin, f£ g$ , *. Argent noirci par la fumée 
du soufre. 

fnsube-lro, g , s. Couleur noir de fumée. 
fUsubl, bu, J5g , v.a. Enfumer, 
fusiibl, bu, , v.n. Fumer, jeter de la fumée 
(bols). 

fusuborl, ru, » Fnmer, exhaler de la 
fumée : hi ga — , le feu fume, le bois ne brAle pas bien. 
9fc Être jalonx, être triste par suite de la jalousie. 
Syn. FU8UMORU. 

fu-MUji, ïf\ j|J5 , 8. Injustice, dérnison, iniquité. 

fusnina, $2, 8. Couverture, matelas peu épais 
servant de couverture ; grande robe ouatée que l'on 
met la nuit. 

fnsnina, f£g , *. Porte en treillis tapissée des deux 
côtés et glissant dans une rainure : — êhOji, id. 

futa, i (kai) 8. Couvercle : — wo akeru, ôter 
le =. 

futa, jjf jjjj , *. Croûte qui se forme sur une 
plaie, escarre. 

fwta, HR» «• (en comp.) Deux: — nw, deux 
appartements : — go, jumeaux. 

futa-al, ZlfUt *• Teinture double, rouge et bleue. 

futaba, , 8. Deux feuilles : sendan wa — 

yori kambaghi, litt le sendan est odoriférant dès qu'il 
sort de terre, c.-a.-d. un grand homme se révèle dès 
l'enfance. 



futa-e, ~ fi , 8. Double, deux épaisseurs : — 
goshi, dos courbé : — no Jiana, fleur double. 

futa-fUta to, Onomat du bruit que font les in- 
sectes avec leurs ailes. 

futagarl, ru, £ , v.n. Servir de couvercle, avoir 
un couvercle, être fermé : timne ga — , être inquiet 

fatajrl, gn, 2 » v - a ' Couvrir, mettre un couver- 
cle, fermer. 

futago, ïf> , 8. Jumeau. 

futagokoro, ZI jfc» > *• Duplicité, fausseté, per- 
fidie, infidélité, trahison. 

futagomorl, 2R3$flE> 8 - Cocon filé par deux 
vers à soie. 

° fatal, , 8. Rubans qu'on laisse pendre des 
deux côtés d'un kakémono. 

fatal, Kg, «. Poids des caisses, des sacs, etc. 
sans les marchandises, tare : sJtômi ni kwamme, — go 
hyaku me, le poids net est de 7 k. 512 gr., celui de la 
tare, de 1 k. 878 gr. : — taoshi, apparence trompeuse. 

* ° fatal, (BffŒ, s. Fait d'être joint, ajouté à: 

— sitru, être joint, accompagner : — seikyà, demande 
conjointe. 

futal-doatal, £ # gf , s. (pour fûtai taosht) Ap- 
parence trompeuse. 

futa-ltoko, f| , 8. Cousins issus de 

germains. 

f utakawame, 8. Yeux qui ont des 

paupières ridées. 

futako, ¥ , 8. Étoffe à chaîne double. 

Syn. FIJTAKO ORT. 

futako-lto, s. Fil double, 

fuia-mata, Fourche, bifurcation, double 

crochet, à deux pointes : — yuri, lance à double fer: 

— ni, de deux côtés. 

fa-tamo, 7fc , 8. Qualité de ce qui est impro- 
fitable, inutile, désavantageux, préjudiciable. 

futame, fSk i Action de revoir, de jeter un 
second coup d'œfl. 

futamekl, ku, |g |g , v.n. Être agité, troublé, 
excité, alarmé, consterné, effaré, épouvanté. 

futauiono, $g , 8. Vase à couvercle. 

* 0 futan, fl {f , (oi-ninau) s. Responsabilité, 
obligation, cliarge, engagement: — surit, avoir la 
responsabilité de. 

futanarl, ZZ 8. Hermaphrodite. 

Syn. HANIWAKI. 

futano, g ^ , s. Ceinture de dessons des fem- 
mes. 

futa-no-mono, tjg , 8. Plateau de forme rec- 
tangulaire. . 

futa-oya, (ryôshin) 8. Père et mère, 

parents. 

tu tari, ZI A » ( w * wtw ) *• I^ 111 personnes, tous 
les deux, l'un et l'autre: — zure de yuku, aller 
deux ensemble. 

tutatabl, adv. Deux fois, de nouveau, en- 
core une fois, une seconde fois : — hajimeru, recom- 
mencer. 

futa to, (pour hâta to) Onomat. du bruit que 
font deux objets en frappant l'un contre l'autre : — 
te wo lUsu. 

futatsu, ZI y 8. et a. Deux : — naki, sans pareil, 
unique — ni wakeru, partager en deux. 

futatou, jj| , *. Notification officielle, annonce, 
édit : — sitru. 

futayorl, "fâ JJJ 8. Deux fois. 
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fato, ru, fi f v.n. Être de mauvaise humour, se 
ficher, bouderTêtre bourru. 

fo-tegiwa, ^;^|Jf, «. Maladroit, gauche, in- 
habile. 

* 0 futeâ, «. Insubordination, indiscipline, 

mécontentement : — no to, mauvais sujet. . 

ffttei, A , a. Maintien, conduite, tenue, mine, 
air, façon. 

0 fu-telsal, Jfc fa , a. Grossièreté, mauvais 
ton, mauvaise mine — na yatsu, individu grossier, 
mal élevé. 

0 tatekly /jÇ gjfc , a. Audace, hardiesse, intrépidité : 
daitan — . 

fa-temafrari, 7f>^Mi 8 - Manque de soin, 
négligence, insouciance. Syn. fu-yuki-toi>oki. 

0 futembyo, & JB * *• Démence, folie. 

0 fnten, Ç J£ , *. Partout sous le ciel ; cosmopo- 
lite : — no moto aotto «o /hh, toute la terre. 

0 fat en, JR H , *. Folie, délire : — byôin, hospice 
d'aliénés : — sha, aliéné. 

* 0 fn-tennen, ^ 5£ jfè , a. Chose qui n'est pas 
naturelle, qui est dénaturée. 

fut©, ado. Facilement, aisément, immédiatement, 
sans retard. 

* 0 fat©, ff flf , s. Pagode ; bonze. 

fut©, fJH g£ , a*/i\ Par hasard, fortuitement, acci- 
dentellement • — a/uta koto, chose fortuite. 

0 fwtô, ^ , (atararai) a. Inconvenance, injus- 
tice, iOégnlité: — na koto wo iu, dire des choses 
déraisonnables. 

fat*> ^ $ » (hitoshikarazaru) a. Inégalité, dis- 
semblance, disparité, différence : — hen sankakakei, 
triangle scalène. 

***** 'F 8î » *• Persévérance, courage persévérant : 
«infa* — ?io aeishin. 

flltô, |f 0J , a. Enveloppe de lettres. 

fu-t©dokl, ^fC jg , a. Qualité de ce qui est témé- 
raire, audacieux, insolent, effronté: — semban na 
hucadate wo suru, faire un plan d'une audace in- 
croyable. 

tat©frlnii, H , a. Étoffe de soie grossière. 

S pL JUTO-ORL 

fatoJ, kl, ski, la u, jfc , a. Gros, gras, massif ; 
audacieux, hardi : — yatsu, un audacieux : kirno ga 
— , homme courageux, sans peur. 

fut©!, A |0 , a. Espèce de jonc qui sert à faire 
des nattes, des cordes, etc. Syn. toi, tsukuma, 

XARUGAXA.. 

futol-g©sa, jlc H JE t a. Espèce de natte gros- 
sière. 

fntokoro, (g, (kwai) a. Intérieur de l'habit 
japonais sur la poitrine, sein: kincliaku wo — ni 
iwft, mettre sa bourse sur son sein: yama no — , 
intérieur des montagnes : hito no — wo ate ni shite 
a*obii, s'amuser aux dépens d'autrui : — sanuuhi, 
plus d'argent. 

futokorode, {J ^ , a. Litt mains sur la poitrine 
à l'intérieur de l'habit : — shite mite ont, regarder les 
hraa croisés, sins rien faire. 

futokorodokei, QH B$ ff* , a. Montre. 

fotok©ro£raml, fJJ £Ç , *. Papier qu'on met snr 
la poitrine dans l'intérieur de l'habit et qui sert de 
mouchoir, etc. 

futokorogatana, fHgJ, a. 'Petit sabre qu'on 
porte dans lWrtt sur la poitrine. 

* 0 ftt-toku, Jfc fg , s. Vice, manque de vertu ou 
démérite. 




fii t oku et tntù, a. Forme adverbiale de futoi, 
ki : — natta t il est devenu gros. 

° fa-toknl, ^ f J & , 8. Inexpérience, inhabileté, 
maladresse. 

° fu-tokuahin, 7£ , 8. Non consentement, 
refus, dissentiment, mécontentement. 

fiitomanl, ^ £ , a. Sorte de divination ancien- 
ne. 

• 0 fu-tômel, ^ 8 99 » Opacité : — no, 
opaque. 

futoanomo, JkR, ». Cuisse. 

fatomono, , a. Étoffe de coton. 

fntomnjrl, i£ , a. Orge. 

fn ton, ^B, s. Couver- 
ture ouatée: shikibidon, = 
de dessons: kake-bitton, = 
de dessus: zabnton, coussin 
pour s'asseoir: — gashi, 
loueur de =. F.- 

fittonuno, ^fc>ftî» a. 
Étoffe de coton. 

fiitoori, £ 0 , a. Étof- 
fe de soie grossière. 

ftitorl, rn, v.n. 
Grossir, s'élargir, engrais- 
ser. 

fn t osn, £ , a. Grosseur, 
degré de grosseur. Futon. 

futoahlkn, §fc , atfr. 
Comme fittokii. 

futoyaka, jfc , a. Apparence d'être gros. 

* ° fut h a, Jff jfi, , a. Qualité de ce qui est com- 
mun, usuel, ordinaire, général, universel : — meishi, 
nom commun : — gaku, instruction ordinaire. 

* ° futatt, 7fc jft » (kayowazu) a. Manque de com- 
munication, impraticable (chemin) : kUha — ni natta, 
la ligne du chemin de fer est coupée : onshin — , 
manque de correspondance. 

Futan, fjg , a. France : — kokii, id. : — gaknsha, 
homme versé dans la littérature française: — go, 
langue française : — jin, Français. 

fatsu-fntsii, adv. Décidément, absolument, dé- 
finitivement, entièrement : — iya ni natta. 

fiitsnffô, <ê* » *- Chose fiichense, événement 

désagréable, contrariant; chose blâmable, répréhen- 
sible. 

futsnka, ZI 0 » *• Deux joiu*s, second jour du 
mois. 

futsaka-el. \ Bf t *• Continuation de l'ivres- 

futauka-yoi, / se pendant le second jour, se- 
cond jour de l'ivresse. 

fu-taakiai, ^ ^ , a. Inhospitahté, manque de 
sociabihté, misanthropie. 

ftitau ni, adv. Comme fittsu-fittsu. 

fn-tsnrlal, ^> & , s. Disproportion, inégalité : 
no mono desu, ce sont deux individus mal assortis. 

fntontanka, ^ îfc , a. Impolitesse, sottise, bêti- 
se : — mono, individu impoli, sot : — ni, d'une ma- 
nière impolie, sotte. 

° fu-t«ayo, ^ 2 /fl » *• Q ai n ' ft P ftS v 0 ™* ( mon " 
naie), inusité, inutile : — na hito, homme qui n'est 
lx>n à rien. 

ftittei, g , (soko wo harau) a. Manque com- 
jdet, absence complète, place nette : jimbiUsu ga — 
da, les hommes de talent manquent. 

fntto, A 4K! » "du- Jamais (av. un v. nég.). 

♦ ° fntto, |3p |$ , (wakUigaru) s. Bouillonnement, 
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ébnllition : — guru, bouillir: — son, eau gazense : 
— sui, id. : — ten, point d'éhullition : — neteu, cha- 
leur d'ébullition : giron ga — swru, la discussion 
s'anime. 

fatum to, \ 9t » odv. Complètement, entière- 
fnttfinri to, J ment, totalement, absoloment. 

* ° fa-u, g, pg t (kaze ame) *. Vent et plaie, 
tempête : — kei, baromètre. 

* ° fu-un, jg, g , (Aase fcunio) s. Chance, bonne 
fortune. 

fa-un, /f\ 31 » *• Malchance, malheur. 

* ° fn-nn, fi, «. Nuages flottants emportés 
par le vent : ,/u£t ira — no gotoshi, la richesse est 
comme les =. 

° fawa, jftj , *. Désaccord, division, désunion, 
inimitié, discorde. 

fawa-fawa, fg }f , «. État de ce qui est flottant, 
élastique, en suspens : manjû no kawa ga — suru. 

fnwake, gj , s. Dissection d'un corps, anato- 
mie : — dôgu, instnunents d'anatomie : — kaibô, dis- 
section, autopsie. 

fuwarl, 8. Lignes frontières d'une cnrte. 

fawari to, adv. Avec élasticité, avec légèreté, en 
flottant 

fawataukl, ko, v.n. Flotter en l'air. 

* 0 fay ajô, ^ , *. Quartier toujours éclai- 
ré (quart, des maisons publiques). 

fayake, m, g| , v.n. Se gonfler, s'enfler, aug- 
' menter. 

fuyakl, ku, {g ^; , v.n. Comme le précédent. 

* ° fayaku, g gg , 8. Remède escarotique, caus- 
tique. 

fayashi, an, , v.a. Faire croître, augmenter, 
multiplier. 

fay ©, 7£ , s. Indisposition (l'Empereur). 

* ° fay o, jjft |S| , s. Garantie, donation : — 8itnt. 

* ° fayo, Inutilité, superfluité : — na 
mono, objet inutile. 

fayô, 5c 3g, 8. (bot.) Arbre à fleurs roses de la 
famille des malvacées. Syn. kihachisu. 
Fay ôliô, ^ |£ , «. Surnom du mont 

* ° fa-y ôl, ^ ffl jjfc , 8. Manque de préparation. 
° fa-y Oj in, 7f> f& jC» , *. Manque de prudence, de 

prévoyance, de soin, d'attention, insouciance. 

° fa-yojô, ^ % & , s. Manque d'hygiène, impru- 
dence par rapport à la santé. 

fu J n > ^ » *• Hiver. 

* °faya, g$J$, *. Petit moucheron: jïniei ?ca 
. — no gotoshi. 

* ° fay tt, j${&> (ftww) *• Richesse, opulence, 
abondance : — na hito. 
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faya-aoi, 4£ 5f , *. Espèce de mauve, voisine de 
la petite mauve ou fromagère (malva pulchella). 

fay nbâorl, â£ %} $ , 8. Pardessus poux l'hiver, 
haori d'hiver. 

fayugamae, 4£ JJJ, s. Action de faire des pré- 
paratifs pour l'hiver. 

fayugare, 4f-l|ft, *. Chute des feuilles, aspect 
triste de l'hiver. 

fayuge, 4£ aç , s. Poil doux d'hiver (animaux). 

fayuglnu, J 

fay ugomorl, f| , s. Hivernage, 
fay n ffomori, ru, 3M| , v.n. Hiverner, passer 
l'hiver. 



}4t ?k & » *• Les arbres pendant 
l'idver ; arbres toujours verts. 



faynki, 
fayukodacki, 
fa.yukl-todoki, ^ fif Jg , «. Imperfection, in- 
suffisance, défaut. 

* ° fa-yukwal, ^ 1ft tfe , *• Absence de plaisir, 
d'agrément, déplaisir, désagrément, 

fayumeki, ku, v.n. Avoir l'apparence de 
l'hiver. 

fayumono, ($f , 8. Habit, vêtement d'hiver, 
fayutsukata, Q % t 8. Saison de l'hiver. 

* ° fa-sai, ^ # » *• Absence. 

fasake, ru, f|, v.n. Jouer, se divertir, s'amu- 
ser, plaisanter, badiner. 

faaei, R flt » *• Apparence, aspect, air, goût 
faaei, K fft , *. Impôt, taxe. 

* ° faxen, JR |H , «. Action d'être exposé au 
vent: — no tomoshibi, lumière exposée au vent: 
jimei wa — no tomoshibi no gotosJii, la vie humaine 
est comme une chandelle exposée au vent. 

* ° fa-sen, &• Mal, méchanceté. 

* ° fa-Boku f Rt H , Dépendance, supplément, 
appendice, accessoire : kyôkwai no — gakkô, école 
attenante à une chrétienté. 

° fasoku, JRj&» Usages, mœurs, coutumes, 
habitudes, tenue, mise. 

faEOku-uta, j&fôBt» 8. Chant exécuté pen- 
dant la danse du kagwra. 

* ° fa-zitil, ^B(5ft, 8. Défaut de liberté: — 
no, involontaire : — ni, involontairemenjL 

faîne, , s. Comme fwnibasami. 

° faxuki, , *. Nom poétique du mois de 

Juillet. Syn. fumizuki. 

* faaukue, ^ ^ , s. Bureau de travail, table à 
écrire. Syn. fumes uk un. 

faautome, ^ ïJ , «. Négligence dans le dovoir. 
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ira, Particule indiquant la possession ou la dépen- 
dance : Tsuru-ga-oka (ville) : ira ga ma?w«, caprice, 
capricieux : kimi ga yo t règne de l'Empereur. * Signe 
du nominatif : hito ga kuru, quelqu'un vient : kore ga 
warui, ceci est mauvais. % Signe de l'accusatif pour 
donner plus de force à une affirmation : kane ga 
hosJiii, je désire avoir de l'argent : keiba ga mitai to 
ttta, il dit qu'il veut voir les courses. 



ira, Particule conjonctive (à la fin d'un membre de 
phrase), mais, cependant, quoique, malgré, tandis 
que, néanmoins : hana-vn ni ikitai ga tàbô de yothù 
mashô, je voudrais aller voir les fleurs, mais je suis 
trop occupé : ima jihun ukagatta tokoro ga o rusu 
dcshô, j'aurai beau me présenter maintenant» il ne 
sera pas chez lui. 

° K»> ffe » (watakushi) 8. Le moi, soi-même, soi 
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(par oppofl. à autrui). $ Entêtement, opiniâtreté, 
obstination : — wo liaru, s'entêter : — wo or a, cesser 
toute résistance, céder: — no tsuyoi hito, homme 
entêté, volontaire, personnel. 

°ga, J[, t. Compliments, souhaits, félicitations: 
ihinnen no — , les souhaits du nouvel an : — sitru, 
féliciter. $ Fôte, réjouissances, et spécialement fête 
de famille en l'honneur des personnes qui atteignent 
nn âge avancé : shichifûshichi nen no — wo iwau, 
fêter la 77* année d'un vieillard. 

0 S*> S » *• O ie domestique. Syn. gachô. 

* 0 ga, 4£ , s. Papillon du ver à soie. 
Syn. hhru. 

fa, $. Mite, teigne, gerce, plialène. 

Si *• Politesse, grâce, élégance, distinc- 
tion. 

* 0 g*> X * 8. Autref., char, voiture, palanquin, 
(bon. sL épist) : — wo viager u, venir : — wo 
todomtru, s'arrêter : — wo mukay, recevoir un haut 
personnage à son arrivée : — siuru, monter en voiture. 

* 0 fAf Sf i *. Bureaux d'une administration. 

Syn. YAKUBHO. 

iraba, % J% , s. Cheval de trait. 

**** *°r fi f& t *dv. Soudain, en hâte, promp- 
tement : — ktiwa ye tobikonda, il se précipita sou- 
dain dans la rivière. 

* 0 gabl, 4$ , *. Sourcils à la forme élégante 
(se dit des femmes do liante condition). 

ffaehi, 8. (icht) Sanglier, poisson de la famille 
des scombéroïdes. 

0 gaehJ, £)| 3&, s. Bon goût, art, apparence, 
étëgance, valeur artistique, élégance d'un objet : kono 
«A^pô-yaAri ni wa — ga ara, ce cloisonné est très 
artistique. Syn. omomuki. 

ffacbJ, £ , Suffixe au nom et à la racine indéfinie 
des verbes pour indiquer la tendance, la propension, 
k fréquence, la prédominance : ame — na ùsuki, 
mots pla vieux : okotari — , négligent 

0 gaeho, SA » *• (ornifo*) Oie domestique. 
Syn. ga. 

0 gaehôeal, Jg gg , s. (bot.) Mouron. 
Syn. HAKOBE. 

* gaenji, anrn, , v.a. Permettre, accepter, 
consentir à, accorder volontiers. 

* 0 irtffAkn, f| m , 8. Art musical, musique. 
Syn. gaku. 

gagari, flg , 8. Grande scie à dents grossière- 
ment taillées. 

*°gagen, fllg", (miyalrUkotoba) 8. Langage 
distingué, diction élégante, style classique ; p. ext. 
affectation dans le langage. 

* 0 g*gyo su ni, % £J| , v.a. Conduire uno voi- 
ture, monter un cheval ; (fig.) gouverner. 

*°gahy+, fit^v (yukidaorc) 8. Individu mort 
de faim. Syn. uyejini. 

•°gahyô, RS, 8. Lettre de félicitations à 
l'Empereur. 

0 gai, $ , 8, Tort, dommage, mal, perte, pré- 
judice ; blessure : — swru, faire du tort, blesser, tuer : 
— ni nariL, être nuisible, préjudiciable; gai naki, 
innocent, incapable. Syn. bokonau koto. 

" ° K i a - C e * c 6 *» k dit» le susdit : gai-jiken, 
m dite suaire. Syn. ano, kano, sono. 

* ° «**t i (méd.) Rhume, toux, affection de 
la gorge. Syn. skki, oaiki. 

* 0 ga-1, Ht, «. Volonté propre, entêtement, ob- 



stination, caprice : — wo Juaru, s'attacher opiniâtre- 
ment à ses idées. Syn. waoamama. 

° gai, (g , s. Graines des fruits à noyaux. 

Syn. SA NE, TANK. 

* 0 gaibun, 3" , 8. Condition sociale. 

Syn. BUNZAI, 1DBUN. 

* ° gaibun, m fljj , 8. Renseignements sommaires 
touchant une affaire quelconque. 

* ° gal<lô, ï $g ï , 8. Petit enfant. Syn. m- 

galji, J DORIQO, OSANAGO. 

*°g»U*n» AW> *• Retour triomphal d'une 
armée victorieuse. Syn. oaiskn. 

* ° gaika, 91 9t . *. Chant de triomphe. 

* 0 gaike, (méd.) Bronchite. 

° galken, & , 8. Examen sommaire : — ni 
yorelta, à première vue. 

* ° galki, ffc , s. Toux. Syn. oai, beki. 

* ° galkoteii, fg -ff» , 8. Squelette, ossements. 
Syn. KABANE. 

*° gaika, ftf B, «. Rue. 

* ° gaik watau mura, }g i v - a - Bésumer, es- 
quisser, présenter brièvement. 

* ° galryaku, jgg R$ * (aramashi) 8. Aperçu, es- 
quisse, résumé, canevas, plan. ¥H adv. En somme, en 
général, en grande partie, surtout 

* ° gaisai, £§ g* , 8. Limite, frontière. 
Syn. HATEsm, kaoiri. 

* ° gaiaal, Qg Jgfc , (nirami tsuku) 8. Visage cour- 
roucé, air farouche. 

* ° gaiaan, {{g 9t * *• Calcul approximatif, évalua- 
tion sommaire. 

* ° galaen, g| tS » *• Victoire, triomphe : — *uru, 
revenir en triomphe ; — mon, arc de triomphe. 
Syn. oautn. 

* ° gaifihi, g£ 7 > *• Homme stupide, lourdaud, 
niais. Syn. ahô, baka. 

* 0 gaisni, 3j[ fff^ , s. (bot) Espèce de kaki, enza- 
gaki. 

* ° gaishi, *. (phys.) Isolateur (électri- 
cité). 

* ° gaishân, |jç , Intention ou désir de tuer 
qqu. 

* ° gaisô, ffa H , 9. Accusation portée de\nnt 
l'Empereur contre un haut fonctionnaire. 

* ° galsô, |K , *. Toux : — «uru, touaser. 

Syn. OAIKI, BEKI, SEKTBARAI. 

* ° gai tan snra, 1$ , v.a. et n. Déplorer, 
plaindre ; se lamenter sur, se plaindre de. 

* ° gaitô, g , «. (bot.) Grosse noix. 

* 0 gaitô, s. Convenance, conformité : — 
«lira. 

* ° gaizen, fg| , oJt?. D'un air indigné, d'un 
ton de ressentiment. Syn. funzkx. 

* ° gaiaen, %fc jfè , (bikkieri) adv. Avec surprise, 
avec étonnement, d'un air stupéfait 

* ° galxen, , s. Conjecture, probabilité. 

* ° g"Jl; 9| , Langage distingué. 

* ° gajin, H^, g. Esprit cultivé, amateur d'art 
et de littérature, poète, connaisseur, homme distingué 
et de goût sûr. Syn. miyabito. 

* ° gakai, S )|Ç , «. Désorganisation, ruine, de- 
struction : — 8wiL Syn. tbubureru koto. 

* ° gake, g , 8. Flanc escarpé d'une montagne, 
rocher à pic, falaise ; p. ext précipice : — - michi t 
chemin pratiqué au flanc d'un rocher. 

Syn. Kiiuoisin, zeppeki. 
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ffake, J§J , Suffixe de certains verbes : tandis que, 
comme, en, au moment où: kaeri-gake ni kono 
hon wo kaimasliô, j'achèterai ce livre en retournant 
chez moi. 

grake, fg> , Suffixe des noms de nombre pour in- 
diquer une diminution ou une augmentation: nedan 
wa hachi-gake, (le prix est réduit aux huit- dixièmes) 
rabais de 20 % ; ni niai-gake, épaisseur double. 

* ° gaki, fit A >' {wtaru ont) «. (bouddh.) Âmes 
tourmentées par la faim dans le gakidô, une des 
huit régions de l'enfer bouddhique. Revenant. 4£ 
Mauvais garnement ; homme affamé. 

gakkari an ru, v.n. Être fatigué, liarassé, 
épuisé, découragé. 

frakki, ffe g§ , a. Instrument de musique : — 
gura^ magasin où l'on conserve les instruments de 
musique. Syn. narimono. 

° irak kl, Jp jfl , s. Durée des cours d'une école ; 
année scolaire, intervalle entre les examens scolaires. 

° gakkô, jp Jfc , 8 . École. 

ffakkô-sô, ) Jp jjf, *. (méd.) Aphte, inflam- 
gakô-sô, J mation des muqueuses de la 
bouche. Syn. SHrrAsnrroKi. 

* ° gakku, 5^ J£ , 8. Circonscription régionale 
ou division du territoire par rapport a l'instruction 
publique et aux écoles. 

* ° gakkn, g£ , s. Phrase musicale, 
gakknri, adv. Soudainement, subitement. 

Syn. NIWAKA NI. 

° yakkwa, jp » *• Matières ou programme 
des études ; branches de l'enseignement. 

* 0 gakkyokii, $|§ $\ , 8. Morceau de musique. 
° ffakn, (g , 8, Tableau ; ex-voto dans les 

temples: — wo sasageru ou tatcmatsuru, offrir un 
=. 3fc Prix, valeur, somme : kingaku, id. : teigaku, 
somme fixe. 

° gakn, Jp , s. Science, savoir, connaissances, 
études. Syn. gakukon. 

° gaku, gjg , s. Musique : — nin, musicien : saru 
— , autref. pièce de théâtre avec musique. 
Syn. ongaku. 

* ° gaku, |K , s. Front. Syn. httai. 

* ° fraknban, gg £ty , j. Ancienne monnaie 
d'argent qui valait un bu. Syn. qakiikin. 

0 ffakubokn, jp gjt , *. Étudiant pauvre qui se 
met en service pour payer ses frais d'école. 

gakubiichi, 8 > Cadre, bordure de 

tableau, encadrement. 

grakubnton, jg g] , 8. Petits coussins triangu- 
laires sur lesquels repose le cadre d'un tableau sus- 
pendu au mur. 

* 0 gakud*, s. Petit écolier, élève de 
l'école primaire. 

* 0 ffaknd*, $ g, s. Salle d'étude, école. 

0 ffakudô, gg , s. Bâtiment spécial où les ex- 
voto sont suspendus et exposés ; galerie de tableaux. 

0 fraknfo, JPM» *• Esprit, genre caractéris- 
tique des différentes écoles. 

* 0 irak 11 Ai, fff , s. Cahier de musique, 
musique écrite. 

* 0 trakn-gakii, f$ 4» , adv. Avec assurance, 
hardiment, avec aplomb. 

* 0 fraku-freft, Jp , s. Sciences et arts. 

0 frakugiii, fUffc, s. Ancienne monnaie d'argent 
qui valait un bu. Syn. gakuuan. 

* 0 grakufryft, Jp m , s. Études, science ; capa- 
cité scientifique de qqu. 



* 0 gaknba, P # *• École de philosophie. 

* 0 gaknhen, 9 , s. (bot.) Sépales d'une 
fleur. 

* 0 gakuJI, Jp 3g , fi. Affaires relatives à l'ins- 
truction. 

0 gaku-jutsa, Jp $g , s. Sciences et arts. 

0 gaknmen, gg fg , 8. Tableau. Syn. qako. 

0 Kaknmon, Jp Rfl , «. Science en général, 
diverses sciences ; étude, instruction, savoir : — suru, 
étudier, faire ses études. & Autref. littérature : — jô, 
bâtiment ou appartement réservé à l'étude, école. 

.* 0 gakunia, Jp f£ » s. Affaires relatives à l'ins- 
truction : — kakari, fonctionnaire chargé de ce qui 
concerne les écoles. 

0 grakunen, Jp &p , 8. Année scolaire. 

* 0 grakn-nin, *g \ , g. Musicien. 

* 0 gakn-on, |g ^ , s. (phys.) Son musical. 

0 frakurel, jp ftjt , *. Age à partir duquel la loi 
oblige les enfants à fréquenter l'école. 

* 0 gaknrek J, Jp gg , s. Archives d'une école, 
compte-rendu d'une année scolaire, rapport que doit 
donner un candidat sur ses études précédentes. 

*°gaknrin, Établissement d'ins- 

* 0 gakuryô, p , / traction, école (boud- 
dh.). 

gaknryoku, s. Aptitudes scientifiques, 

étendue des connaissances, profondeur du savoir ; 
talent littéraire. 

* 0 frakusai, Jp 7J* , 8. Génie ou capacité scienti- 
fique. 

0 gakiiseJ, Jp , s. Étudiant, homme voué à 
l'étude. 

* 0 gaknsel, jp J( , s. Organisation de ren- 
seignement public. 

* 0 fraknsei, |R *fe , 8. Élève d'une école do 
musique. 

0 fraknsha, Jp % , s. Homme instruit, érudit, 
savant. 

jrakuskabnri, ru, v.n. Se donner des airs de 
savant ; faire l'ôrudit (t. vulg.). 

0 gakttahi, Jp ± , *. Homme docte, professeur. 

# Licencié (grade conféré aux élèves d'un daigakkô 
à la fin de leur cours) : i — , licencié en médecine : 
hô — , licencié eu droit. 

0 frakushl, gip , 8. Musicien : — chu, chef de 
musique, directeur d'une société musicale. 

0 gaknsliiki, jp , 8. Science, savoir. 

0 ffaknsku-ln, P g ^ , 8. École des jeunes 
gens nobles, à Tvkyd. 

gakusô, SSfti Salle de musique, salle de 
concert. Syn. sôgakudC. 

* 0 gaknsft, Jj|||, 8. Bonze savant. 

0 grakutal, ^||t, ». Fanfare, société musicale. 
kangen — , orchestre : — chô, chef d'orchestre. 

* 0 «pakntô, Jp gg , 8. Autref. directeur d'établis- 
sement d'instruction. $ Directeur d'un collège libre. 

# Répétiteur, précepteur. 0 Élève-surveillant, 
gakaya, Jgg, Foyer des acteurs dans un 

théâtre. 

0 gakaya, jp ^ , 8. Camarade d'école, condis- 
ciple ; amis qui se livrent aux mêmes études. 

* 0 gakUBen, f$ jfc , adv. Effrayé, épouvanté, 
terrifié, consterné. 

grakwan-sekl, |Qf *• (minér.) Aragonite 
en pondre. 

garna, jg ^ , s. (zool.) Crapaud. 
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garna, {jg, 8. (bot) Massette, vulg. roseau des 
étangs, quenouille des étangs (typha japonica). 

gamagncbl, jg £g p , «.Sacoche, poche, valise, 
havre-sac. 

Ogaman. f&fftt *• Patience, constance, posses- 
sion de soi-même, fermeté, force d'âme, courage 
stoïqae ; p. ext. oubli de soi, désintéressement, dé- 
nuement: — no Uuyoi hito, homme d'une grande 
forée d'âme : yage — , homme qui prétend faire plus 
qu'il ne peut : — sieru. Syn. rannin, shimbO. 

garna»; a. Tatouage : — sitru. 

gamashil, ^ |3J Jj; , a. Suffire des noms : comme, 
ressemblant à, paraissant, à la manière de (surtout en 
mauvaise part) : biufw — , qui a l'air paresseux. 
Syn. RAsun, sô-na, yô-na. 

gambako, flf t g. (vx.) Cercueil. 

0 gambokiiffyo, a. (zool.) Seiche. 

Syn. ika. 

* 0 gambntsti, Jf tfa , (rtise-mono) s. Objet con- 
trefait ; contrefaçon, faux. 

0 jrambyo, g £g, (me nayaniai) a. Maladie des 
yeux, ophtalmie. 

garni-garni, aâv. En grondant, en grommelant, 
en grognant (se dit du ton de la voix). 

garamodoki, JE , a. Tôfa frit auquel ou mêle 
différents légumes hachés. 

* 0 gammoka, flft'g , (manako) a. Œil : — wo 
Uukeru, fixer son regard ou son attention sur qqc. 

* (fig.) Point le plus important, endroit principal. 

*°gamoii, «. Autref., bureaux d'une 

administration. Syn. ga. 

gampaihl, a. (zool.) Grand poisson de la tribu 
des sérioles (scombéroïdes). 

«•«P 1 » ÎÏSEiH» «• (°°t.) Arbuste à fleurs 
jaunes dont on se sert pour fabriquer le papier de ce 
nom (wilcstaunia canescens). 

gampi ou gampislil, )RI & jjft , a. Espèce de 
papier très mince fabriqué avec l'écorce du gampi. 

* 0 gampon, Jf , a. Édition contrefaite, pièce 
(manuscrite) contrefaite, faux. 

gamuslii, a. (entom.) Hydrophile, coléoptère 
aquatique (hydrophillus cognatus). 
gan, ffê , a. (ornith.) Oie sauvage. 

° * an > & , *. Œil, yeux (en comp.). Syn. mk, 

«INAKO, GAMMOKU. 

0 gan, , a. Petite châsse où l'on place les idoles 
Ijonddhiqnes. Syn. zvjshi. 

0 gan, , (nise) a. Contrefait, imité, faux (en com- 
pos.). 

gana, interj. Suffixe exprimant le doute ou le 
désir. 

gauari, ro, ffc |g , v.n, (rare et vulg.) Parler 
frès fort, crier, vociférer, brailler. Syn. donabu. 
ganchi, S g , a. Borgne. Syn. katamk, mkk- 

KACHI. 

* ° ganchlkn aura, -g |f , i\a. Impliquer, faire 
supposer, signifier. 

* 0 ganditi, |fë tfi , adv. En vue, à portée du 
ïegard. 4t a. Vue, vision, yeux. 

* 0 gandd, jg[ JJJ , g. Voleur, brigand, bandit. 
Syn. o*Hi-iRi. 

gaiMlft-cbôeliiii, K jjg U ffi , a. Lanterne sour- 
de. 

game, Suffixe des verbes: c'est comme, comme 
% il semble que, de manière à. Svn. yônf, itono 
w. 



ganfraaa, RE 3ff > »• Éruption cutanée des jambes. 
Syn. GANS5. 

gan»*, JE *. Planche ou passerelle de débar- 
quement. # Grande scie à dents grossièrement tail- 
lées. # Zigzag. * Long bâton terminé par un crochet 
servant (en Chine) à saisir et maintenir les malfaiteurs 
par leur queue. Syn. gansht. 

fcnngi-yaanri, /É^fcjtt» «• Lime grossière qui 
sert à polir les bois durs, râpe. 9fc Choses qui ne s'ac- 
cordent pas, contradiction. 

gangocel, a. Fantôme, revenant, lutin. 

0 Cianjln, fg JH , a. Bonze chinois qui vint an 
Japon en 754 et y fonda la secte bouddhique Iiitsu. 

° franjft, S 3t , *. État de ce qui est fort, vigou- 
reux, solide, résistant, bien établi. Syn. jobu. 
° ganka, "F » (n& no shita) a. Mépris, dédain : 

— ni mi'kudant, regarder de haut, avec mépris. 

* ° jraiikal, ty| Jf » Étendue du regard, portée 
de la vue, limites de la vision, rayon visuel. 

Syn. MIRU-KAGIRI. 

* ° trankei, Jg , s. (bot.) Olivier odorant (os- 
manthus fragrans). 

* ° ganken, g£ , a. Paupière. Syn. ma- 
buta. 

* 0 gankf, m £ , a. Maladie des yeux. 
Syn. GAMBY5. 

° gankin, flft ÛL » s. Fausse monnaie, 

gankiiiahd, BR^ffi, Inflammation des yeux, 
ophtalmie. 

* ° gankô f ^ JL t *• Orbite, cavité de l'œil. 

* 0 gank^ s. Éclat du regard, yeux étbi- 
celants. 

* 0 gankôran. ||, a. (bot.) Camarine à 
fruits noirs (empetruin nigrum). 

°«anku, a. Peintre (1749-1838), fonda- 

teur d'une école qui porte son nom ((iankurryÏÏ). 

gankubl, jfE'g', a. Fourneau de la pipe jai>o- 
naise. 

* ° {TRnknfan, g g{ , a. Grotte ou caverne 
creusée dans le roc. Syn. twaya. 

° jfftnkwa, |ft 5$ , a. Ophtalmologie, spécialité 
de l'oculiste : — /, médecin oculiste. 

***aiikyô, KH, Lunettes. Syn. me- 

OANK. 

* ° fronkro, Q| ^ , a. Globe de l'œil. 

* 0 ganraikô, |fE ^ , »• (bot) Amai-antiie: 

° franrikl, \ ^ ^ , a. Acuité de la vision, 
franryoku, J puissance de la vue, vue per- 
çante ; (fig.) esprit sagace. 

* ° gaiiaakii, 4(f^, a. Contrefaçon, imitation: 

— ai»*». Syn. niskru koto. 

° araiiMatou, JJ , a. Faux billet de banque. 

* 0 *anael, Q| , a. Globe de l'œil Syn. mk- 

DAMA, MANAKO. 

granaelaô, a. Rosier de Jéricho (anastatica liiero- 
chuntina). Syn. anzanju. 

° ganaekl, Roche, rocher. 

Syn. iwao. 

* ° ganahi, ffë. , a. Chassie, humeur qui 
s'amasse au bord des paupières. Syn. mk-yani. 

° gaiiNhlHal; l^^^g, a. (bot.) Potamot na- 
geant, herbe aquatique (potnmogeton polygouifoUiLs). 
Syn. HTJtutfusHiBo. 

° «ransliokn, gg, «. Couleur du visage ; air, 
mine, contenance. Syn. kao-ibo, kambask. 

* ° guuHO, jf! Hf , a. (méd.) Comme gangasa. 
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* 0 gansosal, H» *• (ntà-) Gargarisme. 

Syn. UGAI-KU8URI. 

ganta, fç Q| , fi. Borgne. Syn. ganchi. 

ganseki-dofu, gJSJJ, fi. Tâ/tf rôti et en- 
veloppé de gelée d'algues. 

° gansen, ffe jjîf , (m£ no 7720e) adv. Devant les 
yeux, qn la présence de qqu. $ Immédiatement, en 
un instant, sans difficulté. 

gansa, Bf S» (nise-kwhiraeru) «. Connue flan- 
fia&M. 

0 ganse-k wahei, J| g flj , fi. Fausse mon- 
naie. 

Sansame, Jffi JJL , *• Ongles de 

l'oie sauvage. * Espèce de petit ^cj^fJT) 
râteau avec lequel on pêche un S^y 
mollusque bivalve appelé asaru v. 

ga-ori, m, v.n. Céder Ganzume. 

aux arguments opposés par qqu., 
reconnaître qu'on a tort. Syn. kujikeru, toku- 

8HEN 8URU. 

«rappel s ara, faffi, v.n. S'unir, se joindre, 
s'amalgamer, se réunir en un corps. Syn. rasHo 

NI NARU. 

0 irappekl» fa §g , s. Voisin rapproché, le plus 
proche voisin, maison voisine. Syn. rinka, tonari. 

gappi ou gwappi, /J 0 , (tsuhi hi) a. Date 
apposée à un acte, à une lettre, etc. 

0 gappon-gwaisba, ") fa <t |fc , s. Société 

* gohon-gwaisha, J par actions. 

gara, $g , fi. (en comp.) Espèce, sorte, qualité, 
rang : mi — , condition sociale de qqu., te — , rang 
social d'une famille. * Apparence, aspect (d'une 
étoffe, d'un dessin). 

gara-gara, Onomat. du bvuit du frottement de 
corps durs et raboteux. 

garait n ta, garak n ta«<lôgwi, fi. Meubles ou us- 
tensiles vieux et hors d'usage.' 

garameki-no-hi, g >fc & » s - Gbz naturel 
inflammable, flamme de ce gaz. 

garamu, fi. (franc.) Gramme. 

0 garan, flfl , s. (sanscr.) Templo bouddhique. 

garanchô, fê #5 , s. Pélican. 

0 garando, QQ ^ ffi , a. Creux, vide. 

* garashi, gp flj 3B » *• Vigne sauvage, raisin 
sauvage. Syn. no-budô. 

garasu, ijj^» *• O" 1 ^) Verre, vitre: — ita, 
(plaque de verre) verre a vitres ou à glaces : — kiri, 
instrument pour couper le verre : — y a, verrier ' x 
vitrier. Syn. bitooro, oiyaman. 

garatsnki, kn, v.n. Bavarder, babiller, jaser. 

* gari, ff , fi. Maison, résidence (en comp.). 
gara, Suffixe des adjectifs verbaux indiquant un 

désir ou un sentiment : hoshigaru, être désireux de : 
mitagaru, désirer voir. 

garnhani, 8. Galvanisme: yamliani-dôga, bat- 
terie électrique : gariûiani-mekki, galvanoplastie. 

garuron, 8. (angl.) Gallon (4 litres j). 

0 g»*y**> ffc fjiu > *• Manière ou méthode parti- 
culière à qqu. (pour l'escriinc, le cha-no-yu, l'écriture, 
etc.) ; style : garyû ni, à sa manière. 

gasa-gasa, Onomat. du bruit de papier froissé et 
chiffonné. 

gasatsu, U S , 8. Qualité de ce qui est impoli, 
aux manières rudes, brusque, étourdi. Syn. so- 

KOT8U, BOMATSU, ARA-ARAS m. 

* 0 gasel ni, ffc f$ , adv. Avec attention, avec 
soin et diligence, assidûment, infatigablement. 



0 gaseiran, J| JE SB , 8. (bot.) Adonide (renon- 
enlacées). 

* 0 gasen, {g , «. Droit de commission, profit 
de tant pour cent. Syn. kôsen. 

* 0 gashftn, g jfr , (watakushi kokoro) «. Égoîs- 
me, souci de son intérêt personnel. 

* 0 gashl snrn, (g , (ue-jinu) v.n. Mourir de 
faim, d'inanition. 

0 gashoso, ftj} $ !|C , 8. Anémone (anémone flac- 
cida). 

* 0 gashn, ^ JH, s. Attachement exagéré à ses 
idées, obstination, entêtement, opiniâtreté. 

Syn. OWANKO, KATAIJT. 

°gassal, faty, adv. Tout, entièrement, com- 
plètement, ensemble, conjointement. Syn. zssai, 

NOKORAZU, OAS8HIKT. 

gassal-bnknro, fa g , 8. Sac de voyage en 
étoffe, valise. 

0 gaaaan snrn, fa J$ , v.a. Additionner, faire 
le total. 

* 0 gasshtkl, fa 5$ , adv. Comme gassai. 

* 0 gasshi snrn, fa gj , v.a. Unir, combiner, 
mélanger, additionner. 

0 gassliO, falft, 8. Mains jointes (en priant) : 

— sttruj joindre les mains : — dachi, position verti- 
cale de deux objets appuyés l'un contre l'autre. 

°gasshu, fa jfe, 8. Union, confédération: — 
fto&u, États-Unis : — kyôchi, gouvernement fédéral, 
confédération d'états : — tô, parti fédéral : — mitu, 
se confédérer. 

0 gasso snrn, ^> f% , v.n. (mus.) Jouer de con- 
cert, jouer ensemble. 

* 0 gassO snrn, fa |p , v.n. Inhumer ensemble. 

garni, % fjj , 8. Gaz : — kikwan, moteur à = : 

— kyoku, usine à = : — t% bec de = : — gaina, 
gazomètre. 

gata-gata, Onom. du bruit produit par un objet 
agité ou secoué, v.g. les portes, sous l'action du vent : 
to ga— Mira. 

' gatapislil, Onom. du bruit de pas nombreux, de 
piétinement; bruit de la pluie qui tombe à gouttes 
larges et pressées. 

gatari to, Onom. du bruit d'un choc, v.g. porte 
ou châssis qu'on ferme violemment, objet qui tombe 
lourdement à terre. 

gâte, (kataku shite) Suffixe des verbes expri- 
mant la difficulté de faire une chose. 

gaten et gatten, fa j& , 8. Action de compren- 
dre, de concevoir qqc. : — ga yukanai, je ne pois 
comprendre. $ Consentement, assentiment, permis- 
sion, tolérance : — suru, 

gâtera, ^ , Suffixe des verbes : tandis que, tout 
en. Syn. kataoata, nagara. 

gatsu-gatsu, adv. Avec voracité, avidement, 
gloutonnement : — kû, ou — siwu. 

gatsnmarn, 8. Figuier (ficus retusa). 

0 gattal snrn, fa flg , v.n. Être du même avis, 
être d'accord, s'unir, s'allier. 

gaya-gaya to, jf{#$, Onom. du bruit confus 
d'une foule nombreuse. 

gase, }J gjg , s. (zool.) Oursin. Syn. ma. 

* 0 gaxen, f& jfc , adv. Soudainement, subite- 
ment, tout à coup. Syn. niwaka ni. 

* 0 ga*moku, , 8. Bon goût et mauvais goût, 
distinction et vulgarité. 

0 ge, T , fi. Qnalité inférieure : — no sîdna, objet 
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de mauvaise qualité ; jô — , la bonne et la mauvaise 
qualité. % Dernier volume d'un ouvrage de 2 ou 3 
votâmes : — no maki, ou -s- no kwan, id. 3fc Inférieurs, 
basse classe. $ Qualité de ce qui est bas, vil, médio- 
cre, inférieur. 

0 8*# 4 » *• Pièce de poésie bouddhique, éloge en 
vers. 

°&e, ^p, a. Défense (de sanglier, d'éléphant), 
(afarév. de zôge), croc, dent canine. 

ge, (pour ke) Suff. ayant le sens de : qui ressem- 
ble à, qui parait comme, qui a l'air de, qui semble : 
othi-ge wafai, sans regret, sans répugnance : weshi-ge 
ni, d'un air joyeux. 

goba suru, f Jg , (uma yori oriru) v.n. Des- 
cendre de cheval. 

gebiri, ru, v.n. Être vulgaire, bas, vfl. 

S/n. IYASHIKU NABU. 

geblsuke, T fit* «• Homme vulgaire, gros- 
sier, méprisable. 

* gebu, Jgp 35 , a. Autref., employé des tribunaux, 
chargé de torturer les accusés pour leur extorquer 
des aveux. 

*gebu, TSBi *• Domestique de rang inférieur 
dana la maison d'un noble. Syn. shtmobe. 

* 0 geehaku suru, f 3f , v.n. Arriver de la 
capitale. 

0 gttdai, ^g, «. Titre d'un livre. Syn. hyô- 
ual * Titre d'une pièce de théâtre : shibai no — . 

gedan, *fg, a. La position la plus basse dans 
kqaelie on tient le sabre (t. d'escr.). 

°ffedat«u, Jgflfc, s. (bouddh.) Délivrance du 
mal, salut 

°geden, £f.Jft, (8oto no non) s. Livres des 
mires religions et classiques chinois (bouddh.). 

°ffed6, ftàJt, (hoka no vdchi) 8. Fausse doctrine, 
religion hétérodoxe (bouddh.). 

°ffedoku, jfpjg. a. Contrepoison: gedoku-zai, 

«• Syn. DOKU-KK8IU. 

* 0 T ♦ » {shintojivio) a. Basse classe, bas 
peuple. 

^Wfen, TSè» *• Dernier quartier de la lune, 
«ne dans son déclin. 

S^ryo, JgJ H , 8. (archit.) Poinçon de comble. 

°Wïyo» "F 99» *• Descente de cheval ou de 
voiture (se dit de l'Empereur). 

* 0 ffehai, "]» , (shimo no tomogara) a. Comme 

0 gehin, "F fi » Qualité inférieure, rang infé- 
rieur ; vulgaire, laid. 

|$, 8. Art d'agrément: roku-gei, les six 
étiquette, musique, équitation, tir à l'arc, écriture, 
et calcul: gri-jutêit, id. ; gei-nô, talent d'agrément. 
* Tours que font les acrobates et les animaux Ba- 
vants. 

gefgel, a. Éructation. Syn. okubi, oeppO. 
° gelari et ffeiko, & j$ , a. Comme ^eîa/ia. 

* 0 ffeft-ln aura, |g fft , v.n. (litt. boire comme 
nue baleine) Absorber en grande quantité des liqueurs 
enivrantes. 

0 geinln, jjffi A » Terme général qui désigne 
les acteurs, conteurs, chanteurs, faiseurs de tours, 
montreurs d'animaux ; personne spécialement habile 
dans un jeu, un exercice ou un art d'agrément. 

0 ffeiaka, % , a. Chanteuse, danseuse. 
Syn. orzoi, geiko. 



K«JH » *• Nom chinois de la province 



0 ffciahnnkwa, 2& # , a. (bot) Jasmin (jas- 
minum Sieboldiana). 

* ° fftji, T 431 » *• Ordre, commandement : — «?o 
auru, — wo kudasu, ordonner : — jô> ordre donné par 
écrit. Syn. ittsuke, meirei, ôsb. 

llftS!» *• (zool.) Scolopendre mor- 
8T*J*«r«Ji, J dante, mille-pieds (scolopendra mor- 



* ° ffejiki, T fit » *• Bas prix, bon marché. 

Syn. YA8UNE. 

°K^I©, TiC» «• Servante. Syn. 

MTZTJ8HIME, SHIMOME. 

auru, f m , v.n. Descendre de cheval, 
de voiture ou de palanquin. / 

arekîm" } T » * • Ornière décade du mois. 

° a/ekal, f |f f Ce bas monde, ici-bas (bouddh.), 
le monde présent. 

0 frekan, T Jff > *• (méd.) Maladie des organes 
de la génération. 

° jreketau, y jfo , (chi-kudari) a. Flux de sang : 
— aura, évacuer du sang. 

* 0 geki, gfl , a. Autref., secrétaire du Dayô- 
fcean ou conseil d'État. 

* ° jpeki, g|J , a. Pièce de théâtre. 

* ° jreki, fjj , a. Qualité de ce qui est violent, 
fort, puissant (en comp.). Syn. haoeshexi. 

° gekibnn, 8 - Manifeste, proclamation, 

circulaire. 

* ° gekicbi, ?5^, s. Terrain vague. 
•°(fckido, «• C 01 ^, indignation: — 

suru, être exaspéré, irrité, furieux ; s'emporter. 

* 0 gekihntgu aura, jJJ , v.n. Se soulever, 
se révolter, s'insurger. 

* ° gekihen, îft g§ , a. Changement soudain. 
° geklj*, f|j{g, a. Théâtro. Syn. siiibai. 

* ° geklmu, JpJ {$ . a. Besogne fatigante, travail 
accablant. 

* 0 gekiran, gL , a. Kévolte, insurrection. 
Syn. muhon. 

* 0 irekiretsn, 8t , a. Qualité de ce qui est 
violent, dm-, terrible. 

° sjrekirin, |£ 0 , a. Colère (de l'Empereur). 

* ° igeUlrù, fjfc jg , a. Vagues contraires, lames 
debout. Syn. sakanami. 

* 0 arekiron, JJJ , g. Discussion violente, al- 
tercation, dispute. 

* ° ffekiryo, g| K , a. Hôtel, auberge. 

Syn. YADOYA, HATAQOYA. 

* ° geKiryWi, ^ îift > *• Courant violent, rapide ; 
torrent. Syn. uayase. 

* ° gekiaaten uwtm, Q |J , v.a. Frapper et 
tuer. 

* ° s^kisen »nrn, v.n. Combattre vi- 
goureusement. 

* ° a;eki»hii, ^ , a. Bateau de plaisance de 
l'Empereur. 

* ° greklahO, {il 2È » *• Maladie dangereuse. 

° geki snru, ^ , v.n. Être en colère, en fureur. 

* ° frekitaka, , a. Action de frapper deux 
morceaux de bois l'un contre l'autre (comme font les 
veilleurs de nuit). 3it Veilleur de nuit. 

° gekitetau, Qg , a. Chien de fusil. 

* ° arekito, îft î| , a. Rebelle, insurgé. 

* ° frekiyaka, gl) , a. Remède violent, dan- 
gereux. 
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* 0 gekUefou, Jfc j£ , fi. Langue des " barbares." 

* ° gekka, /j T , adv> Au clair de lune. 

gekkako, Tf » «• (b 0 *) Tubéreuse, plante 
d'ornement (liliaoées). 

* ° Kekknd, /J T jft i *• Dieu de l'amour. 

Syn. MTJSUBI NO KAMI. 

* ° gekkei, /§ , fi. (litt. cyprès de la lune) 
Emblème de la gloire littéraire, équivalent du laurier : 
— kuxin, couronne de laurier. 

* ° gekkei, Jg| , fi. Nobles de Cour. 
Syn. kugh. 

° gekkei et gekketsn, /J jg , s. Règles men- 
suelles des femmes. Syn. oksui. 

° gekken, g| £J , s. Escrime au bâton de bam- 
bou : — jô, salle d'escrime. 

° gekketen-Jakn, JiftfifciË, fi. (onûtli.) Bec- 
croisé. 4 

° gekkin, y, «. Instru- 
ment de musique à cordes. F. 

*°gekkô, /J {tsuki 
no hikari) Lumière de la lune, 
clair de lune. 

°gekkya, % fê, fi. Sa- 
laire mensuel, gages au mois. 
Syn. oeppô. 

* ° gekkyflden, /! *|f ©, 
fi. Palais fabuleux que l'on cro- 
yait exister dans la lune. 

° geko, T ^ » *• Homme 
qui ne boit pas de sdkfi, abstème. 

* ° gekokn, T|» *• 
Province stérile, pays pauvre. 
# Retour de la capitale ou d'un 
pèlerinage. 

° gekâ »nrn, "F |Q , (shita ni rnukau) v.n. Des- 
cendre, c.-à-d. revenir de la capitale ou d'un 
pèlerinage. 

° tieku, 4|» g , ». L'un des deux temples shin- 
toïstes d'/fie dédié à Toyokûno-kami. 

0 gekwa, ftfï> *• Cflrirurgie: — dûgu, instru- 
ments de chirurgie : — i, et — isha, chirurgien. 

° g«kwan ; T If » *• Emploi subalterne, fonctions 
inférieures, 

° gekwan, ~f *|f , yron. Je, moi (employé seule- 
ment par les fonctionnaires). 

gemba, 5£ÎS> adv. Sur place, sur les lieux, à 
l'endroit même. 

* ° gemba, fi. Autref ., fonctionnaire du 
gemba-ryô, (bureau des Affaires Étrangères et de 
l'administration des temples bouddhiques). 

° gemba, 5£ 3f , s. Grand seau ou baquet en 
usage dans les incendies, 
gembatsu, ($ fj , «. Cliâtiment sévère. 

* ° gemba, ^gR, «. Le nord des anciens as- 
trologue^ 

° gembnku, 7G flR , s. Cérémonie qui marquait 
le passage de l'adoleBcence à l'âge adulte. 

ou Gwarabun, 7c3t> 




fi. Nengû : 
Texte original d'un ou- 



° Oembnn 

1736-1740. 

«gembnn, |g2fc, 
vrage. 

* 0 geiubim, ff" 2fc , Parolo et écriture : — 
itcJii, unification de la langue parlée et de langue 
écrite. 

° geinbntsn, 5£ Jgf , 5. Choses visibles, tout ce 
qui B6 voit ; réaUté, chose ou substance elle-même. 



* 0 ge-men, gf, a. Surface, extérieur, dehors. 
$ Visage. 

* ° ge-inin, f 8» *• Bas peuple. 

° gemmai, 5g ^ , s. Riz non blanchi, riz avec 
sa balle. Syn. kurogome. 

* ° gemmai, 2f| , «. Autref., pension ou salaire 
payé en nature (avec du riz). # Quantité de riz 
actuellement disponible. 

* ° gemmei, & , fi. Ordre sévère, commande- 
ment rigoureux. 

* ° gemmitau, Jg flf , 8. Rigueur, sévérité : — 
ni, sévèrement. 

° genimon, «. Caractères coréens analo- 

gues au &ana japonais. 

0 Uemrayô-tennô, TÊBJ^â» *• Impératrice 
( 43<? ) de 708 à 714 ; succéda à son fils Jtfojiimu, 
transféra la capitale à Nara, fit rédiger le Kojiki, le 
Fùdoki, fabriqua les premières monnaies de cuivre, 
abdiqua à 55 ans et mourut en 720. 

° Gempei, g» ^ , 8. fi en et Hei, ou Mïnamoto et 
Taira, deux familles princières qui 8e disputèrent 
longtemps le pouvoir. 

* ° gempi, je jjrg , g. Impératrice, reine. 

° ° gempi, j$ |j[ , 8. (lég.) Plaignant ou deman- 
deur et défendeur. 

* ° gempô, jj , s. (arithin.) Soustraction. 

Syn. GEN, HTKIZÀH. 

* ° gempon, |g ;|ç , s. Exemplaire original ser- 
vant de texte pour traduire ou pour copier un ouvrage. 

* 0 gempn, J£ , 8. Votre père (hon.). 

* 0 gen, g£ , fi. Comme gempô. 

* ° gen, || , fi. Efficacité, vertu, effet bienfai- 
sant (d'un remède, etc.). Syn. kiktme, kônô, 

8HIRUSHT. 

* ° gen, $g[ , fi. Source, origine, cause. 9fc So>urcc 
d'un cours d'eau. Syn. mïnamoto, moto. 

° £ » 8. (zooi.) Tortue de grande taille. 
0 gen, £è , 8. (géom.) Corde d'un arc de cercle ; 
corde de l'arc ; corde. 

gen, K , fi. Sévérité : rigueur : — ni, sévèrement. 

* ° gen, fj , 8. Parole, mot 

gena, Suffixe : il paraît que, on dit que, j'entends 
dire que. 

* ° gen-an, ]g §g , 8. Texte original d'un projet 
de loi ou de résolution. * . 

° genan, "f Jg , fi. Serviteur, domestique. 
Syn. shxmobk. 

* ° geneho, fji , fi. Original d'un ouvrage : — 
sha, auteur. 

° Oenchtk, yt ^ » *• Nengô : 1384-1392. 
°Gen-ei, yfr ^c, s.Nengô: 1118-1119. 
° gen-eki, 3^ Q , fi. Service actif, activité de 
service. 

* 0 gengakn, jg$ , fi. Réduction du montant, 
diminution d'une somme. 

gengetou, $&/]»*• Premier ou dernier quartier 
de la lnne. Syn. yumi-haki-zuki. 

* ° gengetsn, £ /] t *• Autre nom du mois de 
Septembre. 

° gengin, 3g, ^ , fi. Argent comptant, paiement 
au comptant. 

° gengo et gengyo, g* |§ , s. Parole, langage, 
niamêro de s'exprimer. 

* ° gengo, |g fg- , fi. Langue ou texte original, 
p. opp. à une traduction. 

° gengo-gakn, 1" |& $ , e. Philologie. 
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rengoré, 813* *• (entom.) Scarabée du genre 

cybister. 

'"gengwai, fj£ j\. , adv. En dehors des bornes, 
au-delà des limites, par exception. 

•°gengwal, ff^f., ». Sens caché sous les mots, 
entre les lignes. 

ge-niet g-e-nl-mo, Jf , adv. Réellement, vrai- 
ment, en effet, manifestement Syn. jrrsu ni. 

°gen*ln, Jg( Q > Cause, raison, motif, origine. 
Syn. OËN-YU, MOTO. 

0 ge-nin, ~f \ , 8. Domestique subalterne d'un 
noble ; gens du bas peuple. 
G«bJI, }Jg J§ , 8. Famille des Minamoto. 
«*»J** 7C ft. »• Nengô : 1864. 
genjl, fj'ff , s. Paroles, discours, langage. 

* 0 frenji, «nru, 3fg , v.n. Paraître, apparaître, 
être visible, être manifeste. Syn. arawarerii, 

MEHU, GEN8HUT8U 8URU. 

0 genjl, snrn, Diminuer, retrancher, res- 

treindre, écourter, abréger. twi. Diminuer, dé- 
croître, décliner, baisser, se calmer. Syn. hkkahu, 

HABDIU, HEBU, GENBHÔ 8URU. 

genjlmame, {S A S > *• Haricots cuits ou con- 
fits an sucre. 

* 0 genjé, «. Condition réelle, état actuel 
d'une afiaire. 

0 genjôrakn, Jjg fg| , i. Certain genre de pièce 
de théâtre. 

*°ff*nJo, *. (aritlim.) Soustraction et 
division. 

0 frenja, JR 2 > *• Qualité de ce qui est sévère, 

ririct, rigoureux. Fort, bieu fortifié. Syn. kibi- 

IHDCI, JÔBU, XKXOO. 

• 0 genjtt, ^ , s. Késidenee actuelle, demeure 
(temporaire). 

' 0 genjntou, %] , s. Magie ; art de se rendre 
invisible : — sha y magicien, sorcier. Syn. yGjutsu. 

* 0 genka, $$ jfc , s. Musique et chant, instru- 
ments et voix. 

• 0 genka, /g fl( , s. Prix coûtant, prix de 
fabrique, prix de revient. Syn. motone. 

* 0 genka, flj , «. Réduction de prix, rai tais. 
Cenkai-nada, £$gg, 0. Mor au N.-N.-O. de 

Kyûshû (littoral de la province de Chikuzen). 

genkal Mira, 1 t?.M. Faire bonne garde, 

veiDer avec soin. 

0 genkakn, fifft? #• Air grave, solennel, sé- 
rieux, austère. Syn. gensei. 

°genkan, (kibùhiki samusa) 8. Froid 

rigoureux. 

0 Genkel, yc » , *. i\ r <?wtf<7 : 877-384. 

* 0 genkei, ?£#J, 8. (lég.) Commutation d'une 
peine, sa diminution d'un ou plusieurs degrés. 

Syn. OENTÔ. 

* 0 genkei, 3FJJ ffc , 8. Forme actuelle, état présent 
de qqc. 

" 0 genkei, £ fti] , s. Châtiment sévère. 
Byn. gekkwa. 
0 tienki, 7c , s. Nengô : 1570-1572. 
°g*nkl, ffcjjhi *• Vigueur physique, énergie, 
1 force de résistance, solide constitution. Syn. ira- 

01, BEI. 

0 genkin, 3g & , «. Argent comptant î — kalcene 
l «arti, prix fixe et argent comptant. Syn. gengin. 

* 0 genkin, Jg m , (kibûhiku todomern) s. Stri- 
«te défense, prohibition rigoureuse. 



0 Genkd, 76 & , *. Nêngô : 1331-1333. 

* 0 ffenko, ff t Paroles et actes : — itchi, 
accord entre les actions "et les paroles. 

0 genkô, |ft fjg , *. Manuscrit original. 

Syn. SHTTAOAKI. 

0 geako, g) , «. Comme genkoUu. 

* 0 genkô, 7G Î?J> Services importants (rendus 
à l'État), mérites de premier ordre. 

0 genkô-hô, *ft ?ï }fc , *. (lég.) Loi existante, en 
vigueur. 

0 genkdhan, *B?r3lî, *• (lég-) Flagrant délit. 

* 0 genkoka, Jg ff$ , s. Sévérité, rigidité, dureté. 
0 genkoku et genkokn-nin, /g-^, jgftA» 

(uttaeru hito) 8. (lég.) Partie plaignaute, demandeur, 
accusateur. 

0 genkon, ïft ^ , «rit?. Maintenant, à présent 

Syn. IMA, MA NO ATARI. 

genkotou, <f£ @f , 0. Poing : — u>o yarw, donner 
un coup de poing. Syn. gknko. 

°OonkO. Bonze célèbre (1133-1212) 

qui répandit au Japon la secte Jôdo. 

* 0 genkun, 7c 01 > »• Homme qui a rendu d'im- 
portants services à l'État, qui a bien mérité de son 
pays. 

* 0 genkwa, fi 3$ , (omofci tor/a) «. Châtiment 
rigoureux. Syn. oenkki. 

0 genkwa, 7Ê ï£ , (bot) Daphné (daphne gen- 
kwa). 

genkwa, \$IB». fi ' Entrée principale d'une 
genkwan, / maison. 

genkyô, ï% $L , 8. Condition présente, état actuel 
de qqc. 

Genkyô, 7c ¥ » ». Mngô : 1321-1323. 

Henkyo, % \ , s. Nengô : 1204-1205. 

0 gen ni, 3fJJ , adv. Évidemment, réellement, vrai- 
ment Syn. ge ni. 

0 |ren ni, fi , adv. Sévèrement, rigoureusement, 
strictement. Syn. genjO ni, kjbishiku. 

0 CSennin, 7c t .» s - Nengô : 1224. 

* 0 gennin, 5g ^ , 8. Fonction ou emploi- actuel 
de qqu ; titulaire actuel d'un poste officiel. 

greunô, % g, 8. Grand 
marteau, r. 

°«en-d, TÊjg, s. Nengô: 
1319-1320. 

* 0 gen-on, ff ; «. (mus.) 
Ton fondamental. 

0 Oenrekl, % Jff , 8. Nen- 
gô : 1184. 

°genri, /i^â» »• Princi- 
pes d'une science, axiome ; vé- 
rité fondamentale. # 

* 0 genro, #Ï9» (kotoba no michi) u. Manière 
ou voie régulière de faire parvenir un avis, de pré- 
senter des remontrances au gouvernement ou à des 
supérieurs. 

°içenrô, 7c ^ , *. Personnage politique énù> 
nent qui a vieilli au service de l'État. 

0 Oenrô-ln, 7c % K, 8. Sénat créé en 1875 et 
aboli en 1890 ; — giktDan, sénateur. 

0 (ionroku, 7Cjfc, *• Nengô: 1C88-1703. 
. * 0 genroin, g" , (kotoba no ageUttrai) 8. Dis- 
.cours, discussion, expression de vues et d'opinions : 
— nojiyû, lil>erté de parole. 

* 0 gensai, 1g , 8. Concubine (t. vulg). 

* gensai snrn, ^ , r.a, Diminuer, réduire. 




Gennô. 
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0 Gcnsan, yfc\Ù, s. Fort de Corée, ouvert aux 
Japonais en 187U. 

* ° gensan, Jg jg, s. (entom.) Ver à soie. 

* 0 gensanchi, J& j£ » *• Pays producteur. 

* ° gensel, |JE, >. Qualité de ce qui est grave, 
digne, majestueux, solennel. Syn. gknkàku, gen- 
zbn. 

* 0 gensel, 8. (entom.) Mouche cantha- 
ride : — korojion, collodion cantharidé. 

° genselti, /g Jf , fi. Domicile réel ou légal. 

* ° genseki snra, jg Jt » v - a - Blâmor sévère- 
ment, faire de durs reproches. 

* ° genshl, 7C ftè » 8. Commencement, origine, 
source. Syn. hajtme, gen-in, gen-yu, moto. 

° genshi, Jg ^ , 8» (phys.) Atome. 

* ° genshin, £ , s. Corps de l'homme dans 
la vie présente. 

° genshisal, yttë£&* 8 - Fôte nationale célébrée 
le 3 Janvier. 

* 0 genshitsa, JHH» «. Substance matérielle 
élémentaire, matière première. 

* ° genshô, îfg A • *• (philos.) Phénomène, 
changement sensible, apparences. 

° genshô, /g ^ , fi. Texte original. 

* 0 genshô, & £ » (kibishiki atsusa) fi. Chaleur 
torride, canicule. 

* ° genshô sara, £fc » v > a > e * n * Diminuer, 
décroître. Syn. gensai buku, genson suku, gek- 

ZUBU, HERU. 

° «enshô-tennô, 7G jE S» *• Impératrice 
(44e), de 7X5 à 723. 

* ° genshn, 7G U" , fi. Empereur, roi, souverain, 
chef d'État 

* ° genshnku, Jjg , s . Comme genkaku. 

* ° genshnkn snrn, , v.n. Diminuer, 
décroître. Syn. genshô suku. 

* ° genshatsu su ru, 3g tfj , v.n. Paraître, 
apparaître, se manifester, être dévoilé. 

Syn. genzuru. 

° genso, 7C IK » 8, (chim.) Éléments chimiques, 
atonies des corps simples. 3fr (philos). Principe actif, 
essence. 

* ° gensoha, j$ JglJ , fi. Lojs naturelles ou fonda- 
mentales ; principes élémentaires (d'une science, etc.). 

* ° genson, $$ , s. Arrière-petit-fils à la 4c 
génération. Syn. yasiugo. 

* ° genson, JjJ , fi. Vie présente, existence 
actuelle. 

* ° genson «uni, jft |g , v.a. et n. Diminuer, 
décroître. Syn. genshô sunu. 

° gensai, 76 ffa » *• Général en chef, maréchal, 
ancienne dignité rétablie récemment. 

* 0 gensai, ;jt , fi. Décrue, baisse des eaux 
(d'un puits, d'une rivière). 

* 0 gentai, , fi. (min.) Forme primitive, 
état naturel d'un corps. 

gentai, 2$ , fi. Décrue, décroissance, diminu- 
tion : SUTU. 

* 0 gentô, 3g K » *• Vie présente et vie future. 

* 0 gentô, K ^ 1 fi. Période la plus froide de 
l'hiver ; froid rigoureux. 

* 0 gentô, fcj $ , 0. (leg.) Diminution d'une 
peine. Syn. genkei. 



0 gentô, JJjR, fi. Lanterne magique, projec- 
tions : — hoai, séance de projections. 
Syn. kàge-e. 

Gentoku, 7c fl* 8. Nengô : 1329-1330. 

* 0 gen-nn, & $ , fi. Vertige, éblouissement, 
étourdissement : — suru. Syn. kubumeki, memal 

0 gen-nndô, *• (méoan.) Mouvement 

harmonique. 
Ctenwa, , a. Neittfû : 1615-1623. 

* 0 gen-y a, # gf , fi. Terre inculte, désert, lande, 
steppe. 

* 0 gen-y u, ffll Ù 1 »• Cause, motif, commence- 
ment, origine. Syn. gen-in, oenbhi, moto. 

0 gensai, % gJJ , *. Péché originel. 

0 gensai, ;£ , fi. Présent ; (gram.) temps pré- 
sent. Sfr odv. Devant les yeux, clairement, manifeste- 
ment. 

* 0 gensan snrn, fi $ , v.n. Se présenter de- 
vant un grand personnage, avoir une audience. 

* 0 gense, 3g f£ , fi. (bouddh.) Vie présente. 
Syn. ima no to. . 

* 0 gensei, J£ fft , fi. Diminution des impôts. 

* 0 gensen, Jg( , cwiv. Clairement, manifeste- 
ment, évidemment. Syn. gknzai. 

* 0 gensen, fa , adv. D'un air attendri, ému, 
tout en pleurs. 

* 0 gensen, jg $ , adt\ Solennellement, gra- 
vement. Syn. oGosoKA ni. 

* 0 gensoka sarn, Jg {g. , v.n. Rentrer dans la 
vie séculière (se dit des bonzes). 

0 gensn, Jft H t fi. Original d'un dessin, esquis- 
se, ébauche, croquis. 

* 0 geppaka, /§ jg, *. Dernière partie du mois, 
vers la fin du mois. 

0 gepnô, /I fgfc , fi. Salaire mensuel. 

Syn. GEKKYU. 

* 0 geppô, ^ H, <. Rapport mensuel. 

0 ffeppn, /§ JK » *• Versement ou paiement men- 
suel : — barai, payement par versements mensuels, 
geppn, fi. Éructation. Syn. okubi, geioei. 

* 0 iceppy ô, f[ S 1 *• Compte rendu mensuel en 
forme de tableau. 

0 gerakn, f , «. Baisse de piix : — suru, les 
prix baissent, le marché baisse. 

0 geri, "f #| , fi. Diarrhée. Syn. haiiakxtdarl. 

* 0 gerô, "fjf, fi. Honune vulgaire, manant ; 
autref. domestique du dernier rang chez un sanutraù 

* 0 gerô, "Y 2£ , fi. Emprisonnement. 

* 0 gery aku, 4fr » f • Mot indiquant que la fin 
d'un mot ou d'une phrase est retranchée, et caetera. 

* 0 gesalLn, ftjj f£ , fi. Roman pour rire, fiction, 
ouvrage de littérature légère : — sha, romancier : — - 
suru, 

0 gesan snrn, f |I| , (yama wo fatdaru) v.n. 
Descendre d'une montagne. 

gese, ru, ffë , v. pot. de ge suru Être intel- 
ligible, pouvoir être compris. Syn. wakaru. 

0 gesen, "F Jft , fi. Qualité de ce qui est vil, vul- 
gaire, bas. Syn. iyashiki. 

* 0 gesetsn, ~f , pron. Je, moi. (mod.). 

* 0 geshaiKubara, T © K » *• infant né d'une 
concubine. 

*°geshi, JtM, *• Solstice d'été: geshisen, 
tropique du Capricorne. 

* 0 geshl, ~f fîl , fi. Fonctionnaire de rang in- 
férieur. 
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geshi narl, ru, v.n. Se retirer pour aller dormir, 
SB coucher. 

0 geahinin et geshmiin, T À » *• Le véri- 
table assassin (i resp.). 

*°geriio, T#i «• Copie faite sur l'original, 
copie. Syn. shitagaki. 

*° géant, Ttt» Habitude d'uriner au lit 
(enfante). 

* 0 ceahokn, T|,î. Métier vulgaire, profes- 
sion méprisée. 

* 0 geshnkn et geshikn, Ttë?» *• Pension 
bonrgeoise, logement : — ya, id. : — swru, prendre 
pension, prendre logement. 

° ï«wkn, TJ5L» «• Chaussures à la porte des 
théâtres, des musées, des lieux de réunion publique : 
— ban, gardien des chaussures : — dai, menue mon- 
naie donnée à ce gardien. 

* 0 gesnakn, /J g|g , a. Premier jour du mois. 
Syn. isuitachi. 

0 gemha, fa PU , a. Prix de l'enseignement payé 
an mois ; rétribution scolaire ; honoraires payés à un 
professflur : mugesiha, instruction gratuite, leçons gra- 
tuites. 

OffeMhokii et gwaashoku, fa fijj, a. Éclipse 
de lune. 

' 0 gewhoku^ fa , a. Lumière de la lune, 
couleur (apparente) de la lune. Syn. tsuki-kage, 

TSUKI KO IRO. 

0 gesn, f #c > Homme grossier, vulgaire, mal 
fleré, qui se tient mal. 

gesubari, ru, f # JS* v.n. Avoir des manières 
vnlgnires. 

0 ffesui, "F ?jc » *• Égout, ruisseau, fossé d'écoule- 
nent; p. ext. eaux d'égout, eaux de drainage : getui- 
ita ou goutta, planches qui recouvrent un égout. 

* 0 fresul, T^Jt , 8, Règles mensuelles des fem- 
mes. Syn. gekkei, gkkketsu. 

ge su ru, fp , (toku, hodokeru) v.a. Comprendre, 
percevoir ; expliquer, commenter. 3fr Disperser, dissi- 
per, chasser, combattre l'effet d'un poison. 

°*et*, Ttt. «- 

Chaassare japonaise en 
bois: — bako, étagères 
pour déposer les =. 

F. 

Qualité inférieure, classe 
inférieure. 
Syn. kat5. 

0 art»a, fa, (tsuki) 
». Lune ; mois : tc/M — , 
premier mois ; ikka — , 
on moiB; jiUu-getsusciêhin, le soleil, la lune et les 
étoiles. 

* * getsugaka, fa |J{, a. Total mensuel (reçu 
ou payé). 

0 getonmatsn, 3ç , a. Fin du mois. 
Syn. 

* 0 fretoorin, fa , a. Disque de la lune. 

* ° Ctetaurt», jj , a. (litt. vieillard qui est dans 
la lune) Dieu du mariage. 

* 0 getanya, fa £ , a. Nuit éclairée par la lune. 
Syn. tsukiyo. 

0 getsayftbi, ( Q , a. Lundi. 

* 0 frettan, "f H » «• Commencement du mois. 
* Jugement, appréciation. 

*ffeya, Tgt, a. (litt. maison basse) Appentis, 




Getabako. 



* 0 geni, T !S ♦ *• Dernière place ; siège in- 
férieur. 

* 0 gezai, HT (B i (kiidashi-guswrï) a. Purgatif. 

* ° gesai, "F ftj , a. Ouvrier mineur. 

* 0 gesan aura, Jj, 2 « v * n - Se présenter devant 
un supérieur ; présenter Bon respect à un supérieur. 

0 K*t IS» Justice, rectitude, droiture, fidélité, 
probité. * Signification, sens des mots; jigi, sens 
d'un caractère. $ Liens d'amitié: — wo musubit, 
contracter amitié avec qqu. # Suffixe empliatique des 
noms et des pronoms (surtout dans le style épist.) : 
watakiahi gi, moi. 

fil , a. Rite, cérémonie : kbn-in no — -, céré- 
monie du mariage. 

0 ffl» fS > *• Affaire, sujet dont il s'agit, question, 
point, cas : vdgi no — , l'affaire en question ; sayô no 
— de wa nai, il ne s'agit pas de cela ; sono gi naraba, 
en ce cas. Syn. koto, kotogara, wake. 

gj| , a. Discussion, délibération ; argu- 
ment, raisonnement, opinion. 

° S>*> JS , *• Chanteuse, courtisane. 

* ° 6 1 *• Fausseté, mensonge. 

ffi-an, a. Proposition qui doit être discutée dans 
une assemblée, projet de loi ou de résolution. 

* ° ffibokn, £fR, a. Serviteur fidèle. 

giboehi, j a. Orne- 
ments qui surmontent le 
parapet d'un pont, la balus- 
trade d'un temple, etc. f. 

* ° gibnUii, Bflr, (t- 
tsxncari mono) a. Objet con- 
trefait, contrefaçon, mar- 
chandise falsifiée. 

Syn. GAMBUTSU, NKJE-MONO. 

giehi-gichi, Onom. du 
bruit d'une porte qui grince, 
d'un châssis qui glisse mai. 

ogichô, «.Prési- 
dent d'une assemblée déli- 
bérante, d'un conseil. 

° gidal, gg, s. Sujet d'une délibération, d'une 
discussion. 

* ° ffldan, g§ [g) , a. Doute, incertitude, refus do 
croire à. Syn. giga, gigi, ginen, utaoai. 

°gi<laya, a ^C^c, a. Récitatif dramatique ac- 
compagné de musique ; individu qui récite ou chante 
ces drames : — bnshi, ton spécial de ce récitatif. " 

* ° ffifta, £g # » *• p ère adoptif . 

* ° gifti, fèfâ , a. Épouse fidèle, fournie chaste. 

* ° gltu, jj , a. Domestique d'une maison 
publique. 

° Oifti-ken, t£ JK » *• Département formé des 
provinces de Mino et Hida f dans le Tôsandû, ch.-l. 
Gi/a. 

* ° Kiir»f )S W » ^^tei incertitude. 
Syn. oroAN. 

* ° Kl«n to, H |g , odv. Majestueusement. 

° ° iriir»n, iê ^ , a. Œil artificiel, œil de verre. 

° «Igelf SSS» »• Arts d'agrément, talents 
d'agrément. 

* ° «*«ren, ffi g" , (itsuicari kotoba) a. Fausseté, 
mensonge, tromperie. 

* ° fit ♦ > ^d 17 - I>'une manière imposante, 
majestueusement. Syn. gioa to. 

gigi, ^ , a. Comme ^idan. 




Giboslû. 
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grigri, jSSSft, s. (ichl.) Bagre, poisson d'eau 
douce, de la famille des silure» (bagrus aurantiacus). 

* 0 grigrtin, i. Armée loyale (p. opp. aux 
révoltés). $ Volontaire». 

* • grikan, fttj fg , s. Règles établies, précédent, 
coutume, exemple. 

*°gih*n, «. Contrefaçon d'un livre, 

édition contrefaite. 

* ° grikei, s. Comme gigun. 

* ° grikitoa, ffi y i (nise-fudé) 8. Faux, manuscrit 
contrefait. 

0 griin, |S H i *• Chambre (du Parlement). 

° griin, H^, s. Membre d'une assemblée, d'un 
conseil ; conseiller, député : chohaen — , membre de 
la Chambre Haute nommé par l'Empereur : clwja — , 
id. élu dans chaque département par les plus riches 
contribuables : êhikioai — , chûkwai — , sonkicai 
— , conseiller municipal d'un «7/ï. d'un cliû, ou d'un 
8on : kenktcai — , conseiller général, etc. 

* ° gri-in, S £p , 8. Sceau contrefait, signature 
contrefaite. 

* ° gUl» SI 9 » »• Délibération, discussion, débat 
° tfUidô et irUô, Bl * g, « », «• Salle d'as- 
semblée, salle des délibérations : kenkwai — , salle du 
conseil général. 

° griji-nittei, H¥ Q g, s. Ordre du jour dans 
une assemblée délibérante. 

* 0 grUin, SA' 5 - Homme probe, droit, juste, 
fidèle, patriote. 

* 0 ffUo, t&fCi *• Courtisane, clianteuse, dan- 
seuse. Syn. oi. 

* ° »U*> ftt îë > *• Loi» ordonnance, règle. 

Syn. NORT, OKXTE. 

0 grUtthei, fj| j£ ^ , *. Escorte de soldats, guide 
d'honneur. 

* ° ifljoba, Jg , s. Palefroi. 

° f*U ,, t |Mt > li tB > *• ^ r * B industriels, métier : — 
forti/i, instructeur spécialiste ; — kwaigi, conférence 1 
de spécialistes, consultation d'experts. 

* ° grikai, |£ j$ > *• Définition, explication, com- 
mentaire. Syn. SBLAKUGI. 

* ° grikan, g , 8. Mécanicien en chef. 
° grikei, fg & , 5. Beau-frère. 

* ° frikei, 4$ It » »• Stratagème, artifice, fraude, 
supercherie. 

* ° grikeu, JS , s. Note contrefaite, billet con- 
trefait. 

° griken, || , 8. Contribution charitable, sous- 
cription de charité : — fcirt, produit d'uue souscrip- 
tion. 

° griketcm, g£ , 8. Décision, résolution prise 
en assemblée ; acte du parlement ; — surit, résoudre, 
ordonner, décider. 

* ° griki, g flf t 8 - (litt. étendard loyal) Cause 
parti légitime : — wo agiirii, prendre les armes pour 
défendre la patrie ou le seigneur légitime. 

Syn. gihei. 

* ° griki, ^ , s. Sentiments chevaleresques, 
patriotisme. 

grikknri to, adv. Par surprise, soudain, Uns- 
quementk 

° grikwai, gg ^ , «. Assemblée publique ; assem- 
blée nationale, parlement : — no kaisan, dissolution 
du parlement: — no teikicai, suspension du parle- 
ment (par l'Empereur) : — ktjiïkwai surit, lever la , 
séance ou suspendre les séances. 



* 0 gik wan, gg *gf , #. Autref ., membre du con- 
seil privé, puis du sénat ou genrô in. 

* 0 gikyo, $ » *• Action héroïque, bravoure, 
vaillance, et p. ext héros. 

° grikjrô, £$fë, s. Acte philanthropique, géné- 
rosité. 

* grikytdai, Beau-frère. 
Syn. gikj5l 

° «lkyO-dalinyâJin, ^ 99 W». «• Wvi - 

nité des Ji/io, que l'on a supposé être Yoshittime: 
* 0 grikyoku, ÈSffl' *• Pièce dramatique. 

* ° giky a, fig 18 » (nw«-*wW) *• Tête coupée, 
substituée par fraude a la place d'une antre. 

grimbacki, g! , £. Bordure d'argent 

* ° grimei, ft % , a. Faux nom, nom supposé, 

* grirame, £g g , s. Autref., argent en lingot ser- 
vant de monnaie ; valeur monétaire de l'argent en 
lingot. 

° grimmi, |$> g£ , s. Examen, recherche. * Exa- 
men judiciaire, instruction criminelle, procès : — f uru, 
examiner, faire une enquête ; — yaku, juge d'instruc- 
tion ; inspecteur, contrôleur. 

* ° grinimitenda, 8» PÈ • *• Acétate de plomb, 
vulg. sucre de plomb. 

gimmôru, *. Galon en argent. 
° glmuiuka, jft % » '» Argent pur (sans 
alliage). 

* 0 (Timon, jgg |q , (utagai toit) 8. Question, in- 
terrogation, demande. 

° grimpai, $Râ£' 8. Coupe a sake en argent 
offerte comme récompense. 

0 grimpakn, #. Feufllés d'argent pour 

argenter ; argenture : — too ohu, argenter. 

* 0 grimpa», , s. Vaisselle d'argent, argen- 
terie. 

° grimptin, ftlfrf, 8. Poudre d'argent, argent 
pulvérisé. 

° Kimn, ggf , ^. Obligation, devoir. 

Brin, fg , 8. Argent (métal) ; monnaie d'argent. * 
Abrév: de ginshô, pièce du jeu de shôgi équivalant à 
la reine des échecs : — too tsuku, faire avancer la 
reine. 

* ° grin, , 8. Action de chanter une poésie : 
ginzuriiy clianter. 

grinansO, 8. (l>ot.) Asphodèle (liliacées). 

grindama, gg 3£ » *• Ancienne monnaie. 
Syn. MAMEGIN. 

grindasbi-abnra, % Û\ » *• Pommade adoucis- 
sante, onguent. 

°grindei, jfi^Ê , «. Teinture d'ai'gent, poudre 
d'argent. 

* ° «rindô-kô. fgtHSK, «. Minerai d'argent et 
de cuivre. 

*°grlncn, Bâ:, *. Doute, méfiance, soupçon, 
Buspicion : — wo idaka. être soupçonné : — Jtasamu, 
id. 

* ° grin-en-ko, £S&0t> *» Minerai contenant 
de l'argent et du plomb. 

grin-fngru, §&ÏÏMi, s. (icht.) Fiigu argenté, 
vulg. poisson-lune (tetrodon lunaris). 

gringra, t& ?ï » 8 - Voie lactée. 

° grin-kon-i, ^ ffc , Étalon d'argent. 

grinjl, «ira, 1^ , v.n. Composer, chanter des chan- 
sons. Syn. utau. 

grinki, j| g , s. Ustensile d'argent, argenterie. 
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fflnké, 0g ff , 8. Banque : — kyoku, bureau d'ina- 
pection des banques : — shihei, papier-monnaie : — 
ftaMA, faillite : — kabuken. 

fflnkft, 0g » * • Minerai d'argent. 

0 glnkoMhlkl, a. Fête des noces 

d'argent 

* "gtnkft mnrn, 1^ ff , s. Chanter ou fredonner 
en marchant. 

0 fflnkwa, 0g J( , s. Monnaie d'argent 
0 0 glnkwal, gg j£| , 8. Lingot d'argent. 

* 0 glnkwan, 0g 0{ , #. Anneau d'argent, 
finnagaflhl, 0g 2( , «. Amalgame do cuivre ou 

de laiton. 

fflnnan, 0g:g£, #. (bot) Arbre résineux de la 
famille des ifs (salishuria ou gingko biloba) ; fruit de 
cet arbre. Syn. icn5. 

* 0 jrlnnlkn, gg j|j , s. Gencive. 
0 gin6, g , 8. Comme <7?i/iô. 

0 glnran, 0g gg . *• Étoffe brochée d'argent, 
drap d'argent. 

* 0 fflnro rarn, lfy JJJ , v.a. Cliauter, fredonner. 
0 ginsei, «. Action de chanter une poésie : 

— tro yaru, chanter. 

°fflnsekal, 0g fë*, *• < litfc - m0U(le d'argent). 
La terre recouverte de neige ou oniée de fleurs 
Uanches. 

* 0 ginsen, 0g {g f a. Menue monnaie d'argent. 

* 0 ffinshl, 0glft, «. Fil d'argent 

* 0 glnshô, 0g $F , s. Une des pièces du jeu de 
#%?. Syn. «in. 

* 0 ffiiMhô, 0g |jf , 8. Ou\Tier sur argent. 
0 ffinshu, |g £ , s. Prêteur, capitaliste. 

* 0 fçlimtioku, 0g g t s. Couleur argent. 

* 0 frlnva, 0g ^ , 0. Monnaie d'argent 
Syn. oikkwa. 

ffhMnnaffo, jg^f , s. Poussière d'argent, 
pondre d'argent. 

* 0 ffin-y*, 0g gf , *. Feuille d'argent. 

* 0 rlnaa, 0g , s. Hôtel des monnaies où l'on 
monnayait l'argent (autref.). 

0 fflnzalku, 0g $g X » *• Objet, ornement, / ou 
ustensile en argent : — wi/i, ouvrier qui fait des =. 
0 fflnaan, 0g H] , s. Mine d'argent. 

0 ffiondata, jg£ g) S jffi , *• ÎTw/rt renommé qui 
se fabrique à Àwôfo dans le quartier du temple de 
Gion. 

* 0 fftoMliMia, jpgH^, *. (bouddh.) An- 
cien temple de l'Inde onShaka prêcha sa doctrine. 

ffiratoukl, ko, ffr + , Briller, scintiller, 
étinceler. 

* ° fflrefera, f| £J , Bravoure, héroïsme, fidé- 
lité, esprit chevaleresque. 

0 fflrt* 8 & * *• Obligation morale stricte qui 
naît d'un lieu quelconque (bienfaits, parenté, amitié), 
mais le plus souvent -d'une des cinq relations sociales 
(gorin)-: sentiment de cette obligation, sentiment du 
devoir, de ce qui est juste, droit, convenable : giri ga 
chigmiy ou giri ga ivarui, contraire au devoir, con- 
traire aux conventions sociales. *f Sens, signification. 

glridate, g ïj| J , «. Action de se conformer 
strictement au giri. 

firHrlrl, g 2g, s. Sommet de la tête. 
Syn. -nuMvn. 
Clri-g-lri, f£ gg t adv. Au plus bas prix. 



Glrlsbla, |fr M , «. G*èce ; — fcofcw, id. : — ,/ïn, 
Grec. 

* 0 fflrô, jj[ J£ , 8. Comme jôvoya. 

fflro, ttflt&, 8. Carrefour, endroit où se croisent 
des rues, des voies. Syn. edamichi. 

fflro-ffiro, P3 , adv. Qui brille, qui scintille, 
qui étincelle : — to hikam, étinceler. Syn. kika- 

KIRA, WKA-PIKA. 

° ff lron, g& fft t *• Discussion, débat, raisonne- , 
, ment, argument Syn. bekron. 

ffirofonkii, , v.n. Comme giratmku. 

° «i'yô, fifi » *- Habileté manuelle, adresse. 

Syn. WAZAMAK, UDF.MAB. 

* ° ff toaku, > *• Contrefaçon. * Syn. oan- 
saku. 

* ° fflsel, (g , (ikenie) 8. Action de se sacrifier 
pour une noble cause, sacrifice. 

* ° fflsel, 0 3g , s. Faux sage, imposteur, faux 
prophète. 

* ° fflsel, Imitation, reproduction, fac- 
similé. 

* ° Kimek, S( , s. Fiction. 

° ° ffUeik wan, *gf , 8. Autref., conseiller 

d'Etat 

frl-Mekitmn, ^ ^ , «. Imitation d'ardoise en 
carton, à l'usage des écoliers. 

glshaku, ttSi 8 - Boussole marine. 
Syn, ji8haku. 

frlsha, *• Comme gijin. 

•°mMkl, *. Sanuwai loyal, fidèle à 

son maître, patriote. 

* 0 ffiflhl, |[jt$, s. Belle-soeur. 

* 0 fflshl, H?, *. Fils adoptif. 

° fflshl, Jjjî , 8. Ingénieur, mécanicien, expert 
dans qq. art ou métier spécial, ayant le rang de 
sônin; fonctionnaire chargé de travaux techniques: 
— shihO) apprenti ingénieur. 

* ° fflshl, H ^ , s. Dent ortificieUe. 
Syn. irkha. 

ffishl-fflflhl, adv. Comme gisshiri. 

fflflhl-fflflhi, s. (bot.) Plante de la famille de 
l'oseille (rumex japonicus). 

° fflflhlkl, ^ , s. Étiquette, règles de la poli- 
tesse. Syn. hObhiki, sAJiô. 

° 0 fflshin, g it» , (utagai no kokoro) 8. Doute, 
soupçon, défiance : — wo idaku, douter, soupçonner. 

* ° fflshl su ru, H Jfc , v.n. Subir la mort pour 
une cause juste, par fidélité. 

* ° ffl-«lio, S gf , s. Lettre supposée, pièce fabri- 
quée, faux. ' 

* ° fflflhô, Q fj , ». Accusation mensongère, faux 
témoignage, parjure. $fc Titre d'obligation faux ou 
frauduleux. 

° ° ffl-shô iuru, ^| , v.a. User d'un faux 
nom, se faire passer pour. # 

° fflshn, ^ , *. Ingénieur, mécanicien, expert 
de rang inférieur aux gishi, et n'ayant que le 
grade de hannin : — minorai, apprenti ingénieur. 

* ° fflflha snru, |g f& , v.n. Se rassembler en 
foule. 

* 0 ff IaA, |J ^ , #. Autref., titre de cinq hauts 
fonctiomioires de la maison de l'Empereur qui 
recevaient leur traitement du Shôgtw. 

fffshlrl, adv. Se dit des objets serrés, pressés, 
entassés : mono wo — hako ni Uurneru, entasser des 
objets dans une caisse. 
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fflsn, Sftf, 8. (zooL) Sauterelle (locusta japo- 
nica). 

glsu-glsa, aJy. D'une manière hautaine, fière, 
arrogante. 

,c giwni, H, t\a. Discuter, débattre, déli- 
bérer, conférer : yosan wo — , discuter le budget 

* ° gi «uni, |g , v.a. Copier, imiter, reproduire. 

Syn. MANKRU, NAZORAU. 

0 gitan, j. Cœur chevaleresque, senti- 

ments héroïques. 

ffitchô, Jouet en forme de marteau, 

iritcho, *. Gaucher. 

* 0 fritelkwan, ggfë'f?, Conseil ou comité 
du bureau des décorations. 

* ° gltei aura, gjj jjr , v.a. Discuter et conclure, 
délibérer et décider. 

* ° frlten, fg , 8. Règlements ; règles de 
l'étiquette. 

* 0 glto, g£ $ , s. Carrefour. Syn. mito. 

* 0 fflwaku, {§ , s. Soupçon, doute, hésita- 
tion. Syn. gidan. 

ffiyaman, 8. (holl.) Diamant, verre : — aefti, id. 

* ° ic*y <*, SR, s. Courage chevaleresque, bra- 
voure, héroïsme. 

° fflyftltel, || J| £ , 8. (mil.) Volontaire. 
frlza-gUa, adv. En zigzag. # En morceaux, en 
pièces. 

* ° frlsen, (g $ , «. Qualité de ce qui est majes- 
tueux, imposant, solennel. 

° gl*en> Hypocrisie, vertu simulée. 

°Klsensba, flS$f;£, 8. Faux sage, hypocrite, 
prétendu philanthrope. 

ffisetou «a ru, §£ jg , v.n. Rompre une amitié, 
cesser toute relation. Syn. zkkkô subu. 

* ° frlxô «uni, jg jg , v.a. Contrefaire, imiter. 
Syn. oanzô sunu. 

ffo, g ^ , s. Huile de fèves, mordant employé 
pour la teinture du coton. 

go, jg , 8. Jeu analogue 
aux échecs: — wo kako- 

thu, — wo ntsu, jouer au ^<^Êi§l§^H 
= : — 6an, damier du SSu~T_jêÈÊ& 
jeu de #o: — ban-no+ne, H j^^^m 

carrés de ce damier: — aT^^^p W 

is/ri, petites pierres rondes % ^ 

du jeu de </o : — <je, boîte 

qui contient ces pierres. Goban. 

p. 

* ° Ko, Sr f *• Mot » parole, langage, langue, sen- 
tence, adage : Nihon — , langue japonaise. 

Syn. kotoba. 

* ° KO, $ , 8. Occasion, moment précis, temps 
fixé, point: — turu, fixer le jour, déterminer le 
moment ; attendre. Syn. toki, ont. 

* ° Kô, Ht » *• Force (vertu card.). 

°go, (nochi) aâv. Après, ensuite, depuis, 
derrière : zen — , avant et après, devant et derrière. # 
Préfixe du nom de certains empereurs : deuxième du 
nom : — Saga ou Saga H, etc. 

° jro ou fsjo, $g , Préfixe honorifique placé devant 
les mots chinois : gyoi sama de guzarimasu, vous 
avez raison ; goyû, affaire ou ordre d'un supérieur : 
go kurû deshita, vous vous êtes donné beaucoup de 
peine : go teinei ni, aimablement, poliment. $k Devient 
suffixe dans quelques cas : oya-go } votre père, ou son 
père : oji-go, votre oncle. 

° Ko, 3L » (iisutm) a. Cinq : go nin, cinq person- 



nes : gogwatsu, le 5<* mois : go ka gettu kan, cinq 
mois. 

* ° Ko, , (hiru) 8. Midi : go-zen t avant midi : 
go go, après midi. 

* ° Kô, m , 8. Occupation, métier, commerce, 
affaires, (bouddh.) actions faites dans la vie présente 
et dans les existences antérieures : aku-gô, mauvaises 
actions : hi-gô, sans crime, innocent. 

0 Kô, 9 » *• Un cheveu, petite quantité. * 
Mesure de poids équivalant à 3 mûligr. 75. 
Pinceau à écrire. 

* ° KÔ, M » *• Autrefois, subdivision territoriale 
d'un canton, môme d'un village. & La campagne par 
opp. à la ville. ¥k Région, pays : gô ni vite wa gô 
ni shitagae (prov.), qui entre dans un pays doit 
en suivre les coutumes. 

° Ko, K , (yobu) 8. Nom, désignation : — turu, 
appeler, nommer, se nommer. # Nom de plume, 
nom de pinceau, pseudonyme. 3* Numéro d'un 
journal, d'une livraison de revue : jûgo-gû t le n° 15 
d'un journal, d'une revue. # Suffixe ajouté au nom 
des navires marchands. 

* ° Kô, Uf , a. Fort, robuste, brave, courageux, 
intrépide (en comp.) : gô-teki, ennemi puissant : gO- 
8hô y vaillant général. 

° Kô, fa i 8. Mesure de capacité (la 10e partie du 
8ho) équivalant à 0 Ut. 18. # Employé aussi vulg. 
dans le sens de partie fractionnaire décimale, comme 
san-gS, trois-dixièmes: go-gô f la moitié. # Mesure 
de superficie, (la 10 e partie d'un Uubo.) 3 sJiaku 
carrés 6, ou 0 m* .3306. 

* 0 Kô, ifj t *• (bouddh.) Durée de temps extrême- 
ment longue, kalpa. 

* ° Kô, 9, s. Fossé, tranchée. 

gô-aku, , *. Méchanceté, nature vicieuse, 

perversité, fourberie, brutalité. 

° frobalshl, J[ ffif , 8. (bot.) Noix de galle. 
Syn. fushi. 

gobanjiina, J£ {g |g , s. Étoffe à carreaux (com- 
me un damier de go). 

* ° fçobl, f§ , s. Terminaison des mots : — no 
henkwa, changement de terminaison. 

jrobô, 8. (bot.) Bardane (arctium lappa) : 

goltô-shi, graines de bardane. 

° jçobo, 8. Titre honorifique donné aux 

bonzes (Votre Révérence). 

* ° gftbuku suru, fJÇ , tut. Se rendre, se sou- 
mettre, céder (à un ennemi). 

* ° «robuu inrn, SI M » VM * Avoir mal entendu, 
faire une erreur d'après ce qu'on a cru entendre. 

' jrobuEulte, 3£ 5fr 9f » ** Kadis Bêché, conpé en 
petits morceaux et confit au vinaigre. 

* ° Kôoyù, H $| , s. (bouddh.) Maladie considérée 
comme le châtiment des mauvaises actions commises 
dans une existence antérieure. Syn. oô. 

* 0 jrobytt, S( S , (ayarnari) «. Erreur, méprise. 

Syn. MACHXQAI. 

* ° RO-cbiku, 3£ ^ , 8, Les cinq principaux ani- 
maux domestiques: cheval, bœuf, mouton, porc et 
volaille. 

° Go-chi-ny oral, 3i jfc , 8. (bouddh.) Les 
cinq bouddhas de la contemplation ou de la sagesse 
parfaite : SJiaka, Dainichi, Jjiku, Hdshô et Amida. 

° gocho, ffi g , 8. (milit). Caporal. 

* ° §rô-eho, H g£ , s. (zool.) Porc-épic 

* ° arô-clioltu, Hi) jf[ , s. Qualité de ce qui est 
juste, honnête, droit. 
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gaeheknbyo, *. Tétanos. 

0 GcHalK»4eiin«, « » g«| ^ || , 96« Em- 
pereur du Japon (1319-1888). Sons son règne, par 
mite de la révolte à'Ashikaga Tatouyi qui fit nom- 
mer empereur KomyO, commença la division du pays 
entre deux dynasties ; celte du Sud (Nanchô), légi- 
time, et celle du Nord (Hdkucliô) ; scission qui dura 
P*fo de 60 ans. 

ffodaJrikl, «. Chaland, bateau plat qui sert au 
transport des marchandises. 

°ffo-dalsha, 3£:fcft|> *' JjCB cim L paries du 
monde. 

°go-daly6, 3£ -fc f$ , *. Les cinq grands océans. 

0 godan, & f$ , 8. Dernier acte on dernier ta- 
bleau d'une pièce de théâtre. $ Dernier service d'un 
repaa 

0 gddan aura, jg g£ , v.a. Demander importuné- 
meut, exiger par intimidation on violence : gôdan ni 
ogobu, id. 

a 0 godatsn, oftJR» *• Omission par erreur, oubli. 
* 0 gôdataa, jj&fp, s. Usurpation, intrusion, 
empiétement violent et injuste, pillage, vol. 

* 0 gttdô, <Q| Jjt , 8. (bouddh.) Illumination, pleine 
possession de la vérité complète. 

* 0 godô, , s. (math.) Accord, égalité, iden- 
tité. 

ffodokoro, & £r , 8. Autref., maître du jeu de 
go dans le palais du Shôgun (charge héréditaire). 

Koeif S , s. Garde, escorte. 

0 goei-hel, |f^, 8. Soldat d'une escorte. 

ffoelsha, j£ tfjr ^£ , s. Gardien d'une personne. 

• 0 go-fa, jfgfî, 8. Amulette, charme supersti- 
tieux (non.). Syn. mamori. 

fftfa, (2, «. Homme riche, famille opulente; 
les riches. 

«o-FnkaknàA-teiiiiô, tl^Ç^Çâ» *• 89e 

Empereur du Japon (1247-1259). 
* 0 gtfaku, fDK) Obstination, entêtement 
0 gaftaku, £ jgj[ , 9. Tissu, étoffe : — ya, — 

Ama, marchand d'étoffes, magasin d'étoffes : — zasln, 

mesure de 2 *Z*afa« £ de long, dont se servent les 

marchands d'étoffes. 
0 gofnn, #j j£ , s. Carbonate de plomb. $ Chaux, 

craie. 

eo-FtuhImi.t«nnô, ttftA^ft» »• Q 3e 

Empereur du Japon (1299-1301). 

0 gognkti, g||- $ , Étude des langues, science 
des langues ; linguistique : — «/ta, linguiste. 

Ctogawa, ÎT *• Rivière (157 k.) qui sort 
d'Jfct sous le nom de Yoehida-gaiva, traverse Iwami, 
et se jette dans la mer du Japon. 

0 so-gen, Jg , 8. Origine d'un mot, étymo- 
logie. 

0 ° «o-§^n, {|f, «. Vos paroles (1. fém. hon.). 
fftffi, H & , s. Qualité de ce qui est grand, ex- 
traordinaire, excessif. 
■ °>**i, ^ Sj| , *. Délibération. 
0 go-go, ^pg, i. Après taidi. Syn. mnusuoi 

* ° S*fro §nra, ^ $J , v.n. Arriver à temps ; se 
rencontrer ; s'accorder ; être assorti, adapté, appro- 
prié ; convenir. 

£*S», Onom. dn bruit de la mer qui mugit, du 
tonnerre, des voitures. 

° ffofron, Jf , «. Vers chinois composé de cinq 
caractères. 

0 ffe-gusoku, 3£ g J§! , 8. Les cinq objets requis 
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devant une idole bouddhique ; vase à fleurs, chande- 
lier, vase à encens, et deux lampes. 

gdirwat, £f. , s. Supplément d'un journal (tiré 
en édition spéciale). | 

° ffo-gwatsa, 3£ , a. Le cinquième mois, Mai : 
— giku, chrysanthème d'été : — sasage, haricots à 
longue cosse (ingen-mame, nidosamge). 

* ° «o-gyaKuaal, Hffi, *. (bouddh.) Les 
cinq cas les plus graves d'homicide. 

* ° «o-gyo, 3l ff » «• J^ 8 cin l éléments : bois, 
feu, terre, métal et eau. 

* ° S©*y ©. 'ê* A » (shigoto wo awaseru) s. Asso- 
ciation industrielle ou commerciale, société, compagnie. 

° gobait, fljflg, (o meshi) 8. Riz cuit, repas: 
osa — , repas du matin. Syn. gozen. 

Go-Hanasono-teniio, & fê ffl ^ la t «• 102« 
Empereur du Japon (U29-H65). 

gô-hara, «. Colère, emportement, fureur. 

* ° ffôhatoa, % 31 » *■ ^ j6B cheveux ; fig. un 
cheveu, une quantité extrêmement petite. 

go-hattô, 819: SE» *• Autref., loi, ordonnance 
(surtout prohibitive). 

° gohei, flffè, 8. (shint.) 
Morceaux de papier blanc ou doré, 
attachés à une baguette que l'on 
dresse dans les miya : — kateugi, 
homme superstitieux, adonné aux 
vaines observances, f. 

°gohen, fôlsS, pron. (vx.) 
Vous. Syn. sokomoto. 

* ° ffohenkel, «. 
(géom.) Pentagone. 

* Kôhi-no-rl, <frjfc;£3l, »• (math.) Compo- 
santes. 

* 0 ffohltsn, 2g !(Ê , 8. Pinceau à écrire. 

* ° ffohô, -fr JÈ , 8. Légalité, légitimité. 

* ° gôhô, Jjg S% , (okonai no mukui) 8. (bouddh.) 
Châtiment des mauvaises actions. 

* ° gôhô, Coup de canon tiré comme 
signal. 

° goho, ^ fig , «. Coup de canon de midi. 
Oo-Horlkawa-tennd, ^tHM^^» 68e 

Empereur du Japon (1222-1232). 

° «o-Ichljo-teiiiiô, » — fi , «• 8Ge Em- 
pereur du Japon (1017-1036). 

* ° gô-i aura, ^ , v.n. Être d'accord, con- 
clure nu contrat. 

KO-in t 3£ Ç , ». Les cinq notes fondamentales de 
la gamme chinoise : kyù, shô, kaku, chi et u. 

* ° ffo-ln anru, Ifc » Boir0 avec excès » 
être intempérant. 

* ° ffo-ln, {S , «. Bapt, viol. Syn. oôkan. 
golaagl, 3£ tt SI » *• (omith.) Héron de nuit, 

butor (nyctiardea nyeticorax). 

Ko-lahi, ^ ^ , s. Les petites 
pierres rondes du jeu de go. r. ry 0 

*°««Ji, K^» 8. Lettre ou 0(J#^ 
caractère fautif, mot mal écrit. ( 

°S©Ji, ^PBÏ, »• Midi: — 
ktva, plante à fleurs rougeB qui Go-ishi 
s'ouvrent à midi (pentapetes pha> 
nicea). 

* ° «oji »urn, ^( j$ , v.a. Protéger, défendre, 
garder. 

* ° Kojln^ & pf. , 8. Arrière-garde, derniers 
rangs d'une armée, réserve. 
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* °ffoJln, ffi HH» Lignes d'une armée, rangs 
de soldats. 

* ° gojln, ^ \ , pron. Je, nous (st. écr.). 

Syn. WA*KEKA, WARE. « 

* 0 on gonin, g$ gg , 8. Erreur, interpré- 
tation fausse, conception erronée, croyance fausse. 
Syn. gokai. 

° ffojltou, H g , (rtoc/it tio Jti) s. Un jour sub- 
séquent, un autre jour, plus tard. 

* ° 6?o-Jé> 3l > *• Lé8 cinq vertus cardinales 
du coufucianisine : Jt/i (humanité), <7*' (justice et droi- 
ture), rei (politesse et convenances), chi (science ou 
sagesse), ahin (fidélité et sincérité). 

0 ffojô, $9 jfè , s. Ordre donné par un supérieur. 
Syn. o kotoba, ôse. 

* ° £«J©> 3î ftr i «. Écharpe portée par les bonzes. 

* ° ffojo, p)f fl| , *. Obstination, opiniâtreté, en- 
durcissement : — ico haru. 

* ° jr© Jdmokn, 99 fït S > *• Proclamation ou 
édit impérial affiché en public. 

«rAJoppari, Rj| fl} ]| > w?0 haru) s. Homme 
obstiné, entêté. 

* ° g-oja, Successeur du bonze chef d'un 
temple bouddhique. 

gojudai, \ fa , (<fa/ri ni îVm), s. Première 
entrée de l'Impératrice au Palais lors de son mariage. 

gojflkara, 8. (ornith.) Casse-noix. Syn. kima- 

WARX. 

° irojtt-no-t*, 3t(j§, s. Tour à cinq étages 
qui orne certains temples bouddhiques. 

° fcojfk-on, 3£ + "îf» Les cinquante sons du 
syllabaire japonais (Icana) : gojiion-m, tableau présen- 
tant ces sons disposés en cinq colonnes suivant Tordre, 
des voyelles a, i, u, e, o. 

* ° frôkn, 5g , *. Famille riche, maison puis- 
sante et influente. Syn. monomochi, buoen. 

* ° ffo-kal, 3£ jfc , s. Les cinq commandements 
du Bouddhisme, contre le meurtre, le vol, l'adultère, 
le mensonge et l'intempérance. 

* ° gokal, 9|))| , s. Erreur. Syn. omoichigai. 

* ° ffokakn, $ g , *. Brave. 

° gokaku, 5 fa , 8. Qualité de ce qui est d'égale 
force, de pair, bien assorti; indécis (une bataille) ; 
partie nulle (au jeu). 

* ° go-kakn, 3£ f% , s. (géom.) Cinq angles, 
cinq pans ou côtés : gokakkei, pentagone. 

* ° ffokaku, ^ H , s. Règles de la grammaire. 

<Jo-Kamey ama-teimô. U) ^ j£ , *■ " e 

Empereur du Japon (1373-1392); monté sur le trôine 
à 13 ans, lutta contre la cour du Nord et abdiqua à 
33 ans en faveur de l'Empereur du Nord Go-Koma- 
Uu, pour mettre fin au schisme impérial ; il mourut 
à 65 ans. 

* ° gokan, Jg Jg , *. Froid rigoureux. 

° gokan, j£ jj£ , *. Rapt, viol. Syn. g5-in. 

Gokasegrawa, 3£f5îH;i), *• Rivière (118 k.) 
du Hyùga, qui se jette à la mer près de Nolteoka. 

Go-Kashlwabara-tcnnô, f& $ ^ , 8. 
104e Empereur du Japon (1501-1527) ; monta sur le 
trône à 37 ans ; son règne fut tout rempli de guerres 
civiles. 

° ffoke, fa Sfc , s. Veuve. Syn. yamomk. 

* ° sôke, £ , «. Maison, famille riche. 
Syn. gôka. 

* ° ffokel, 39 18 > s. (shint.) Forme honor. de 
misogi, purification. 



* 0 ffo-kei, 3£ $t] , ». Autref., les cinq supplices 
principaux : fouet, bâton, travaux forcés, exil, mort 

° ffftkei, Jf , 8. Total, somme, montant : — 

8HTU. 

0 fro-kenin, $J £ À » *• Satnwai an service du 
Shôgtm, mais de rang inférieur aux hatamoto. 

* ° jro-kensho, $j g g$ , *. État de celui qui 
est en bonne santé, bien portant (st. épist.). 

° ffoketeu, 8. Homme remarquable par son 

courage ou son génie, héros, maître. 

* ° ffôki, m| ^ , 8. Courage, bravoure, intrépidité. 
Kô kl ou kokl, gfl£g, 8. Qualité de celui qui est 

brave et honnête, intrépide et juste. 

* 0 g-okl, £ fltf , s. Force, don du Si-Esprit 

* ° frokl, Ton de la voix, manière de 
s'exprimer. 

* ° go-kln, 3£ ^ , 8. Les cinq principaux métaux : 
or, argent, cuivre, fer, étain. 

* ° gàËLln, 4t&* *• Alliage des métaux, com- 
position. 

° Go-klnal, 3î ?9 » cm q provinces voi- 

sines de l'ancienne capitale (Kyoto): Yamathiro, Ya- 
mato, KawachU Intnii et Setlsu. 

* ° irôkln aura, ^ S * v * n * ^oimir dans le 
même lit. 

* ° goKù, 9 ^ , Promenade, voyage d'un 
Empereur. 

° KO-k6^ 3£ , s. Les cinq ports du Japon 
ouverts aux étrangers jusqu'en 1899. 

* ° gokô, yt tjfr , *. (math.) Conséquent. 

* ° ico-kô, 3l E » ^ ieB cm< l veiIles ^ e ^ nui ^ 
de 6 h. ou 8 h. du soir à 4 h. du matin. # La 5« et 
dernière veille prolongée jusqu'à l'aurore. 

* ° go-kd, 3£ ^ , Les cinq ingrédients qui en- 
trent dans la composition de l'encens. 

° «rokô, ^ ^Ife , (whiro no hikarï) s. Auréole des 
statues bouddhiques. 

° arokokii. fH , adv. Dans un instant, dans 
quelques minutes. Syn. nochi-hodo, nochi-kata. 

0 iro-kokn, ÎJg, <. Les cinq céréales : riz, blé, 
millet, sorgho et pois. 

* ° tfokoku «iirn, gf ffl , v.a. Protéger l'empire 
contre les invasions étrangères. 

* ° arôkoku aura, % , v.n. Grogner, grom- 
meler, gémir, se lamenter. 

Oo-Koittatou-tenuô, tl<hfô?cJË* *• 10 ° c 
Emperem- du Japon (1393-1412). Déjà reconnu 
comme empereur (cour du Nord) par les partisans des 
Athikaga, devint seul souverain par l'abdication de 
Go~Kameyœma, laissa gouverner les Shôgun, abdiqua 
à 35 ans et mourut à l'âge de 57 ans. 

0 Go-Kômyô-ftenno, fcftW^â» «• llle 
Empereur du Japon (1644-1054) ; monté sur le trône 
à J 1 ans, mort à 22. 

* ° go-kon, ^ 48 » *• (bouddh.) Les cinq sens. 

* ° gokon, j$ , s. (gram.) Racine d'un mot. 
goku, , adv. Beaucoup, très, extrêmement. 

Syn. HANAHADA, ICHTBAN, 11TÔ, ITATTE. 

* ° jfoku, gj{ , s. Prison, cachot * Procès 
criminel. 

* ° oku ou kokn, |$ , s. Céréales, grains. 
° flroka, (JÇ , Offrandes faites aux dieux. 

* ° Koku-akn, MSS» 8 - Vice, grand mal, mé- 
chanceté extrême. 

gokudachi snrn, ggffi, v.n. S'abstenir de 
manger des céréales. 
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°f*kiuIo, Sat, a. Prodigalité, dépenses folles, 
déhanche. Syn. hôsatou. 

0 leknfeUa, ;g /j , «. Dernier mois de l'année, 
Décembre. Syn. bhiwasu, jCni-gwatsu. 

*°gokulif, * *• Secret, chose tenue se* 
erète ; secret le plus complet. 

* 0 ffokuhin, » Sxtrôme indigence, gran- 
des privations. 

*°gokahln, «fl, *. Objet de qualité supé- 
neore. 

0 gokal, SX»*- Parties les plus difficiles d'une 
science ou d'un art, secrets ou mystères qui se ren- 
contrent dans une étude quelconque ; p. ext. principes 
essentiels, point principal, tin mot. Syn. Oui, oku- 

qi, OKU-NO-TS. 

0 gokn-ln, £p , *. Sceau, cachet. 
0 reknjô, 4S _fc i *• Qualité supérieure, première 
qualité, superflu. 

* 0 ffokukan ou gokkan, JÇ , s. Froid ri- 
goureux, saison la plus froide. 

0 gokumon, g{f*|, s. Porte d'une prison. 4? 
Àutref., châtiment infamant qui consistait à exposer 
devant la prison les têtes des criminels après l'exécu- 
tion: — dai, échafaud ou gibet qui servait à cette 
exposition. 

* 0 ffokunetau, Jft » *• Clialeur intense, tem- 
pérature très chaude. 

0 gskuralcn, g£ , «.Le ciel des bouddhistes : 
— iekai, ou — jôdo, id. : fcawe «oc areba, itxwno 
— , l'argent suffit pour être heureux. 

* 0 goknrlj gt , «. Geôlier, gardien de prison. 
Syn. gokutei. 

0 jrokuoel, S H , *. Chose préparée ou fabriquée 
avec le plus grand soin, objet de qualité supérieure. 

* • gokusha, g( , s. Prison. Syn. goku, 
bôya. 

°foka»ho, Wft^î, *• Bâtiment attenant à 
nn temple et où l'on prépare les offrandes. 

* 0 Kokusho, s. Partie la plus chaude de 
l'été, saison des grandes clialeurs. 

* ° Kokusokn, g( fllj , *. Règlement intérieur 
d'une prison. 

* 0 froktisotsii, gfjt 2{t , s. Démon de l'enfer 
bouddhique qui torture les âmes des morts. % Geôlier 
(t vulg.). 

* ° gokntol, g( 7* , 8. Gomme gokuri. 
froko-Uiibnntii, ||)|, t. Fainéant, propro à 

rien. 

gokujra, g( g , *. Prison. Syn. ooku. 

* 0 froknxal ou kokasai, {fl} , *. Grime capi- 
tal. 

0 frokuxalshikl, , «• Genre de peinture 

dans lequel les couleurs sont appliquées après coup 
sur un dessin très finement exécuté. 

* (rokuxnl, gfjs, «. Gomme gokujô. 
0 jro-kwan, 3£ *jf , «. Les cinq sens. 

* 0 ff©-kyô, 3l fï , s. Les cinq livres classiques 
chinois. 

" 0 r*ky ©, Rf {g , #. Qualité de celui qui est 
fort, courageux, îiardi, intrépide. 

* 0 stkyô, H ffe , s. Qualité de celui qui est 
brave, héroïque, chevaleresque. 

* 0 gt>-ky ô, 3£ , ». Les cinq préceptes du 
coirfttcmniHine, correspondant aux cinq relations 
sociales (jjoirin).. 

* 0 **ky a gurn, {g Jjr , (nakisakebu) v.n. Se 
ameuter, gémir tout haut 



0 ffoma, #j Jft, «. (bot.) Sésame d'orient, vulg. 
jugoline, plante oléagineuse : — no abwa, huile de 
sésame. 

0 ffoma, H W » 8 - (bouddli.) Cérémonie qui con- 
siste à allumer un brasier et à réciter des prières de- 
vant une idole afin de chasser tous les maux : — wo 
taht, accomplir la cérémonie du goma : — dû, temple 
où se fait cette cérémonie. 

* 0 goma su ru, jg£ jj , v.a. (bouddh.) Triom- 
pher des démous, chasser les mauvais esprits. 

* 0 iromai, «. Qualité de celui qui est 
brave, valeureux, courageux. 

KomakMhl, SI JK ft » *• Subterfuge pour cacher 
une faute ou un défaut, charlatanerie, hypocrisie, 
supercherie, Syn. magihakashi. 

gomakashl, sa, Hfft, v.a. Tromper, déce- 
voir, aveugler, en imposer a, dorer la pilule. 

Syn. MAGXRAKASU. 

fomame, , 0. Sardines séchées. Syn. ya- 

T8DKTJRI. 

ffoma-mlso, Jft g£ |£ , 8. Miso auquel on a 
mélangé des graines de sésame grillées et broyées. 

°g6man, ffitft» (takaburu) 8. Arrogance, liau- 
teur, fierté, orgueil. 

ffoina-no-hal, i. Voleur déguisé en voyageur 
pour mieux tromper ses victimes. 

gomanrtilo, fft £ g , 8. Sésame mélangé avec 
du sel et employé comme condiment : — Marna, 
cheveux gris, couleur de =. 

fConiaH»ari f 8. Délateur, rapporteur, flatteur. 

•°|6matiB, tt^e, 8. (litt. extrémité d'nn 
cheveu) Épaisseur d'un cheveu, quantité minime. 

0 Kômei-kwaiflhn, jg £ jjft , s. Société en 
nom collectif. 

0 ffomen, ff , (0 yurmhï) 8. Permission, par- 
don, excuse : — kudasare ou — k&viw'ima&u, veuillez 
m'excuser. # Permission, exemption, congé obtenu 
du gouvernement par un fonctionnaire. $ Pardon, 
acquittement (d'un accusé). 

ffomen-geta, $8 ffe T fit » *• Geta dont 1* partie 
supérieure est garnie d'un tissu de paille. 

«Tome ni, prép. Ensemble, avec, à la fois, y 
compris. 

fro-inen-tai, 3i ffi -fjc , s. (géom.) Pentaèdre, 
solide à cinq faces. 

* 0 go-ml, 3l ^ , *. Les cinq saveurs : âcre, 
amer, aigre, doux et salé. 

fromi, , 8. Poussière, balayures, ordures, 

débris : — wo hakxi, balayer : — wo harau, épousse- 
ter, brosser ; — tome, panier ou boîte à ordures : — 
— ya, boueur, balayeur des rues : — darake, plein 
de poussière : — harai, éponssette. 

gomlmiishi, 8. (entom.) Nom commun à plu- 
sieurs espèces de scarabées de la famille des ca.ru- 
bidées. 

iront in, ^ , s. Sieste. Syn. htrunk. 

Go-M i-no-o-tennô f s. 108e 

Empereur du Japon (1612-1629) ; monté sur le trône 
à 17 ans, abdiqua à 35, et mourut à 85 ans. 

gomoku, f&Jf, 8, Ordures, balayures, débris, 
rebuts. 

KO-moku-nArabe, 3£ B tft , g. Jeu de go sim- 
plifié. 

go-mok u-mesh 1, 3£ g jR , *. Kiz avec lequel 
on a fait cuire plusieurs espèces d'herbes et de 
légumes. 
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go-inoku»suslil, 3£ g gf? , 0. Riz cuit, mélangé 
avec du poisson, des oeufs, des légumes et assaisonné 
au vinaigre. 

Go-Momosono-tennô, ft3fe|B5ÇjS» *• 

Empereur du Japon (1771-1779) ; monté sur le trône 
à 14 ans, mort à 22. 

* 0 gomoteu, flf $f , s. Trésors (objets d'art) 
impériaux. 

0 gomon f $g m , s. Autre!., torture judiciaire ou 
question à laquelle on soumettait les accusés pour 
leur arracher l'aveu du crime : — suru ou — ni 
kakeru, mettre à la question. 

gomu, SI 81 > *- ( ftn ffl* Caoutchouc : — 

guteii) caoutchoucs (chaussures), — biki-nuno, toile 
cirée ; — mari, balle à jouer en caoutchouc ; — mari, 
enduit en caoutchouc, objets ainsi enduits. 

goraunlchi, 3£ ï B » *. Jour de bon augure 
pour commencer la construction d'une maison. 

gomu-no-kl, H R fi! » ** ( lx)t -) Acacia. 

«e-Mnrakaral-tennù, tttîJi^jS, *• 97« 
Empereur du Japon (1339-1868), monté sur le trône 
à 12 ans, mort à 41. 

* 0 gon, Jfc , 8. Mot employé dans la divination, 
et qui désigne la terre. £ Direction du NJE. 

Syn. usm-TORA. 

* 0 gon, iffg , Autref ., préfixe de certains titres 
officiels signifiant ; assistant, vice : — dainagon, as- 
sistant du premier conseiller d'État. 

* 0 gon, g" » (kotoba) *. Mot, parole. 

gona, s. (zool.) Crabe-ermite (pagurus). 

0 Go-Nara-teniio, 8. 105e Em- 

pereur du Japon (1527-1557), monté sur le trône à 
31 ans. Sous son règne, les Portugais abordèrent à 
Tane-ga-shima (1542), et S. François-Xavier à Kago- 
8hima (1549); époque troublée par les guerres 
civiles. 

°Gongen, *. Nom donné depuis le 8e 

siècle aux Kami du Japon, considérés comme manifes- 
tations temporaires (avatar) ou incarnations des 
bouddhas. $ Désigne en particulier Ieyam : Tôshô- 
dai-Gongen. 

* 0 gongo, ff {g , 8. Langage, parole : — dôdan, 
dont on ne sait que dire (en manv. port.), inexprima- 
ble, inouï. 

* 0 gongyo, g) ♦ *• (bouddh.) Austérités, 
mortifications, pénitences. 

* 0 go-nichi, f| Q , (nocJii no hi) 8. Plus tard, 
un autre jour. Syu. gojttsu. 

0 Go-XUô-tennô, $ — J£ £ , s. 94e Empe- 
reur du Japon (1302-1308), monté sur le trône à 17 
ans, mourut à 24. 

go-nin-guint, 3l À tft » *• Autrefois, groupe de 
cinq familles qui formait la base du gouvernement des 
communes. 

* 0 gonln aura, §2 , v.n. Prendre une chose 
pour une autre, faire erreur, se tromper, avoir une 
fausse idée de. 

0 gonjô, g" _t , 8. Rapport, compte-rendu présenté 
à un fonctionnaire : — ni oyobu> présenter un rapport. 
Syn. jûshin, MôsHi-ÀGE. 

* 0 fonka ni, f§" *F » ndv. Immédiatement, sur- 
le-champ, si tôt fait que dit. 

gonklrl, TflU» *• Tranches de jeune congre 
(hamo) séchées, hachées et arrosées de vinaigre. 

* 0 gonkn, "g' , 8. Mot, parole, phrase. 
0 gono, 11,1. Biche agriculteur. 



go-no-mono, ffj % , a. Homme courageux, hardi, 
vigoureux. 

0 sonnai, ffîg' ( kari no ttunta ) Concubine. 
Syn. bhO. 

* 0 goo, 8. Bézoar, concrétion pierreuse 
trouvée dans le corps de certains animaux. # Amu- 
lettes ou charmes en papier, vendus dans divers tem- 
ples bouddhiques. 

go-on, Ç , f . Prononciation adoptée primitive- 
ment au Japon pour les caractères chinois, supplantée 
en grande partie par le kan-on, mais conservée encore 
par les bonzes. 

* 0 go-on, 4t*Êti *- Sorej combinés. 

* 0 goraku, % , «. Plaisir, amusement . — 
sio-u, s'amuser. 

0 goran, V X * «• Action de voir, de regarder 
(resp.): — nasare, veuillez regarder: — ni ircriL, 
montrer à qqu. 

0 goret, 8. Ordre, commandement : — 

8uru, — wo kakeru, — wo kitdasu, donner un ordre. 
Syn. gejx, n-TsuKE. 

o tto-Reisei-tenno, ». 70* 

Empereur du Japon (1046-1068), montésur le trône 
à 21 ans, mort à 43. 

* 0 gorencha, %f R tjl , 8. Titre réservé d'abord 
aux femmes des hige les plus élevés, et donné égale- 
ment plus tard à la femme du Shogun ou de son 
ministre. 

0 goreton ou koretsn, f| , s. Les derniers 
rangs (d'une armée, etc). 

* 0 gôri, |f, 1. Quantité extrêmement petite, 
l'épaisseur d'un cheveu. 

* 0 goriki, S& , Homme très vigoureux, 
go-rln, 3LJÔ, Les cinq relations sociales 

(confuc): parents et enfants, maître et serviteur, 
époux, frères, amis. 

go-rin, 3£|4f «• (pbilos. ind.) Les cinq élé- 
ments : terre, eau, feu, vent et espace. * (bouddh.) 
Monument composé de cinq, assises de pierres sculp- 
tées (go-rin-tô). 

gorln, j§]Si 8 - Bagatelle: — wo arasou, se 
disputer pour une =. 

0 goro, ^ g , s. Camelot, étoffe de laine : chiri- 
men — , mousseline de laine. 

* 0 goro, (poés.) Arrangement des mots 
conforme à l'harmonie et à la mesure. & Sorte de 
poésie comique, sans mesure régulière. 

goro ou koro, fcg , 0. Temps, époque, moment, 
période. ^ prép. Vers, environ : jùrji — vers 10 h. 

goro- goro, 4* * Onom. du bruit du ton- 
nerre, d'un chariot ou d'un train eu marche, etc. 

gorôhachl-jawRii, 3lJ$A3K#Ï, Tasse à 
riz en faïence grossière. 

gorôji, ni, v,a. Voir, regarder, considérer, ré- 
fléchir (resp.). 

gorôjtt, 9 ^tf, Autref., Conseil d'État, 
siégeant à Edo, sous le gouvernement des Tokugccwa. 

goromaru, ^ ^ , 0. Étoffe provenant de la 
prov. à'Etehû, employée pour confectionner les 
hakama. 

go rota et gorota-iabi, g "fi , 8. Cailloux roulés, 
galets. 

gorotaukl, H^SI, 8. Vagabond, fainéant; 
homme brutal et grossier. 

gorotaukl, ku, v.n. Mener une vie vagabonde 
et paresseuse. $ Gronder, ronfler, rouler avec bruit. 
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* 0 g*iyakn Mira, g& £ , va,. Saisir par force, 
s'emparer de, piller, saccager. 
•°l«ry*, tlffi* Autref., domaine du £7i3- 

geryé, fH jR- , a. Domaine de l'Empereur, objet 
à l'usage de l'Empereur : — no basha, voiture de 
l'Empereur : — c7#t, terres de l'Empereur : — kyoku, 
bureau des Domaines impériaux. 

' 0 fféryfl, •frSK, a. Confluent de deux cours 
d'eau. 

* * gem, gft Jg , a. (phys.) Erreur : fuchi no —, 
erreur constante : shùki no — , erreur périodique. 

0 Go4a ff a.tennô > fi> *• 88e Empe- 

reur du Japon (1243-1246), mourut en 1273, à 53 
ans. 

0 focal, f& , (noc/ti no tourna) s. Seconde fem- 
me : — wo trtru, contracter un second mariage. 

°.CkHSal.iii.tennô, {*HK3Ç&> *• III e Em- 
pereur du Japon (1655-1662), monté sur le trôue 
à 18 ans, abdiqua à 26, et mourut à 49. 

Go-SAkaramaehi.teiinô, ftfflil^â, a. 
Impératrice (117e) de 1760 à 1770, montée sur le 
trône à 22 ans, abdiqua à 80 ans, et mourut à 73. 

* 0 ffosan, Sfcjp , s. Calcul erroné, fausse estima- 
tion. 

0 Go-SanJô-tennô, HHfô^tJË. *• 71e Em- 
pereur du Japon (1069-1072), monté sur le trône à 
35 ans, abdiqua à 39, et mourut l'année suivante. 

* 0 gOMtfsu sorti, 9( fg » v.a. Tuer qqu. par 
erreur ou accident. 

0 W**f tt i (nochi no yo) a. (bouddh.) Vie fu- 
ture, existence dans le monde à venir. 

°gt»el, jjft!£, adv. Grandement, extrêmement, 
extraordinairement. Syn. hanahadashiktj, ôi ni. 

°ff*Ml, ffi fi, *• Étoile fixe. 

* 0 gawel, HKi <• Énergie de langage, emphase. 

* 0 s«s«i, <g> Jft , a. (math.) Composé. 

* 0 gtsel-keinblky *, <g> jft H f& R , «• Micros- 
cope composé. 

*°VMelyd, 2£8,.f. (bot.) Feuilles alter- 
nantes. 

* 0 go-sekkc, 3£ 91 5fc » '* ^°°une ae&fo». 

0 |Mekka, 3î ffi ^ , a. Cinq fêtes populaires 
du Japon. 

* 0 gosen, g fllj , a. Personne très-habile au jeu 
de 0o. 

* 0 goaen aura, T£ 91 > vm. Voter mutuellement 
l'un pour l'autre. 

gooen-hlra, 3£ £ 2p, , «. Étoffe pour hakama, 
fabriquée à Go$en (Echiyo). 

* 0 froftha, Amnistie, pardon accordé par 
l'Empereur. 

* 0 frosha, 3ftg, «. Erreur do copiste : — awti. 
0 giaha, JK j*t > *• Temple shintoïste appartenant 

à un canton. 

* 0 fftahak, Prodigalité, luxe extravagant, 
profusion. 

0 * ffoaluftkii, fg g$ , s. Explication du sens des 
mots, commentaire. 

* 0 goahi, & $J , (oto no kotoba) a. (gram.) Suf- 
fixe. 

0 géahl, g| i , a. Samurai agriculteur qui vivait 
but ses terres et non au château seigneurial, 
ffoahi, (g , atf/f. A travers, par, par-delà, au-delà. 

* ° arofthl, ïif , «. Échange, trafic, commerce, 
négoce : — jô, marché, entrepôt. 



0 go*ahlkl, 3t fi » Les cinq couleurs principa- 
les : blanc, noir, rouge, jaune, vert ou bleu ; de diver- 
ses couleurs, multicolore. 

° ffoahlmpltsn, ft$ftJJE> *• Autographe de 
l'Empereur. 

* ° goAhin, gg g , a. État de légitime défense 
personnelle. 

* ° goahlnkan, f|p £ (ft , a. Lettre autographe 
de l'Empereur. 

goAlhlnsô, flj $r 2 » *• D&me (lion.), madame ; 
maîtresse de maison. 

Go^Shirakawa-tenn*, ftâîH^â» *• 77 ° 
Empereur du Japon (1156-1158), monté sur le trône 
à 29 ans, abdiqua à 81, et mourut à 67. 

* ° ffô«lilH>uuiip6, £KIFj£t *• (arithm.) 
Règle de société. 

° ffoaho, 90 gf , a. Palais Impérial. # Épithète 
réservée aux nobles d'un rang supérieur aux 
hirakuge (autref.). 

° ffoahd, £fc & , s. (bouddh.) La vie future. 

° g*sh&, £ , a. Commerçant opulent, riche 
marchand. 

* ° gôsht, % £ , s. Cloche qui sert de signal. 

* 0 go-eha, 3i f$ , (toutou no sawart) a. (bouddh.) 
Les cinq obstacles qui empêchent la femme 
d'atteindre le Nirvana. 

ffoaho-dokoro, W £ 0f , a. Autref., chancellerie 
impériale. 

ffMho-gnriinia, flUjÇjJîi a. Autref., ohariot 
fermé, traîné par des bœufs, et réservé à l'Empereur 
ou à sa famille. 

* ° gôahokn, $ft Jfc , a. Intempérance dans le 
manger, gloutonnerie. Syn. taishoku. 

0 goahu, , a. Sate, vin de riz (polit). 

* 0 gfrihii, 54 }g , a. Intempérance dans la 
boisson. 

Gftahtk, XL W » *• Nom chinois de la prov. d'ômi. 

goAhuden, Jfc JQ , a. Autref., résidence d'une 
fille du Shogun mariée à un daimyô au-dessus du 
3e rang. 

* ° go-ehnin, $J * Ep , a. Sceau du Sftctyun ; 
titre ou document scellé du grand sceau î — chi t 
terre que le Shogun concédait par acte scellé du 
grand sceau. 

go-ehulnbnne, £ Q) |ff , a. Bateau autorisé 
par le Shogun à faire le commerce à l'étranger. 

° Go-Shnjaku-tennd, {ftgêft^JÉ, *• 69 ° 

Empereur du Japon (1037-1045), commença de 
régner à 28 ans, mourut à 37. 
° *re«*, g , pron. Nous. 

* ° gvaù, H S , (mamari-okuru) a. Garde, es- 
corte, — hei, soldats d'une escorte : — aura. 

* ° arôfto, 50 K » ("^ wt uttaeru) a. Plainte ou 
pétition adressée irrégulièrement aux autorités par 
une foule ameutée. 

ffoso-iroao, Onom. du bruit agaçant produit par 
qqu. qui fouille au milieu de papiers ou de menus 
objets. 

* ° ffôson, fft jfj , a. La campagne, les villages. 

ff°* n ' S » *• Porcelaine chinoise avec des 
dessins bleus sous l'émail. * Cobalt : gosu-touchi,, id. 

* ° gOMil, fi? » a. Sommeil pris pendant lo 
jour, sieste. Syn. hibune, gomin. 

° gr6 su ru, H , v.a. et n. Appeler, nommer, 
donner un nom ; s'appeler. Syn. nazuku, yobu. 
*°fO aura, ffi , v.n. Être mêlé, mélangé. 
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JJ , v.a. Fixer, déterminer (une 
heure, un jour, une époque) ; promettre, attendre. 

frotabako, «f^X $}, 8. Boîte destinée à con- 
tenir des ustensiles de toute sorte. 

ffota-flrota, adv. En désordre, irrégulièrement, 
pêle-mêle, confusément ; p. exL désordre, confusion, 
querelle. 

* ° gotal, yt g£ , s. Arrière-garde d'une armée. 
° gotal, 5£ g , 8. Le corps humain. 

* ° KôUkl, s. Corps composé. 

* ° gotal, JR#, 0. (phys.) Corps rigide. 

* ° gotairo, ^ ^ , *. Titre du premier minis- 
tre ou du régent sous les Tokugawa. 

* ° go-ta|ro, 3l ^ ^ # *. (Utt. les 5 grands vieil- 
lards) Conseil créé par Hideycuhi pour délibérer sur 
les questions importantes (1589). 

° gotaku, flp K , «. Absurdité (en paroles), sot- 
tises, niaiseries : — wo tsukiL, dire des absurdités. 
adv. Comme gota-gota. 
î& Ml » Pêle-mêle, en désordre, 
gotatsnkl, Un, tf.n. Être en désordre; 

être enchevêtré, embarrassé dans; être importun, 
gênant ; causer de la confusion. Syn. oota-gota 
surit. 

° go tan, Hj|g||,*. Courage, audace, hardiesse. 

go te, yt^j 8. Partie d'une troupe restée en 
arrière ; — wo Jiiku, être en arrière, s'attarder. 

°gotel, 3| 9 > *• Votre mari (se dit aux in- 
férieurs). 

* ° gotelci, jft , 8. Ennemi redoutable, adver- 
saire puissant. 

° goten, ftp M}, *. Palais, résidence de l'Em- 
pereur ou d'un noble. 

* ° gùten, -g- j& , s. Marque, signe, repère. 

* ° gôten, <fr jft , s. (géom.) Point de fuite (dans 
le dessin en perspective). 

gotenjo, ^ty^^Ti s- Plafond à caissons. 

°Got4 YOjO, ytWiibM, *• Artiste (1435- 
1513) qui passe pour avoir créé au Japon l'art de 
ciseler les métaux. 

° frété, HK» *• Notes ajoutées en haut des 
pages au texte d'un livre. 

gotoku, *• Trépied 

r. 

*°gOyaka, «. Pou- 

dre à canon. Syn. knbhô, 

KWAYAKU. 

° goyo, 31 fft i *• Service du 
gouvernement: — me8hi, con- 
vocation officielle : — «c/i, trans- 
port frété par l'État. 41 Votre Gotoku. 
usage, votre service (polit). 

* ° goyo, M flî t Mauvais usage d'une chose : 
— «m*, mal user de, employer à tort, appliquer à 
faux. 

goyôbeya, U ffl f}R H , «. Conseil des ministres 
du Shôgun. 

* ° goy oka, 3L JJ , ». Désirs ou passions des 
cinq sens. 

'°fèrokn, g £$, *• Passions très violentes 
(avarice, lubricité, etc.). 

* ° goyo sorn, S fll » VM ' Se servir d'un objet 
alternativement et en commun avec qqu. 

° Go-YOsel-tennO, & R /ft 5£ S , «• 10 ? e Em- 
pereur du Japon (1587-1611), monté sur le trône à 
16 ans, abdiqua à 41, mourut à 47. 



* 0 goyffc, mH, s. Courage, bravoure, vaillance. 

* 0 goytt snrn, jfcjï, v.n. S'amuser sans con- 
trainte, se divertir en prodiguant l'argent 

* ° gosa, jgS, i. Siège ; siège plus élevé que 
les nattes, siège réservé à un haut personnage. 

gosa, 35 X> ** Simple natte, simple tissu de 
paille ou de jonc. 

gosabnne, $ £ |£ , 8 - Autref M bateau de plai- 
sance àe l'Empereur. 

fOiamanil, JB ± , 8. Comme gôshi. 

gosn-no-mn, W K £ BQ > *• Salle dans laquelle 
se tenait ordinairement un daimyô. 

gosart, rn, H£|f, Forme polie de aru, être. 

° |ûm, 31 W » *• Suffixe honor. qui s'ajoute à 
certains titres donnés aux femmes: Madame: 7u'm<? 
— , ama — , etc. 

gose, ff if » *• Mendiante, ordinairement aveugle, 
qui cliante dans les rues en jouant du samiêen. . 

° gosen, 9f g§ , 8. Riz cuit, nourriture, repas. 

Syn. QOHAN, MK8HI. 

0 gosen, ^ , «. Avant midi, matin : — jQ/'t, 
10 h. du matin. 

° gosen, HH , «. Votre Excellence (litt honora- 
ble présence). # Titre honorable ajouté au nom des 
dames de haut rang. 

* ° gosen, Jf , odt>. Bruyamment avec grand 
tapage. 

* ° gOsen, m 4S i D'un vaniteux, fier, 
orgueilleux, suffisant, affecté. 

* go-so, fg , s. Les cinq principaux viscères : 
cœur, poumons, estomac, foie et reins. 

* ° gosokn, , *. Famille puissante (à cause 
de sa fortuue) ; p. ext lignée ou descendance noble. 

° Gom, *f> gg , #. Geôlier à tête de bœuf, de 
l'enfer bouddhique: Gozu-ATezu, les deux gardiens 
de l'enfer bouddhique, l'un à tête de bœuf, l'autre 
à tête de cheval: Gozttrten-ô, nom d'une divinité 
bouddhique, quelquefois appliqué à Susa-no-v. 

gosuine, & |$ , 8. Troupes de réserve d'une 
armée. 

° ffu> H * *• Ustensiles, instruments, outils, ap- 
pareils, attirail ; assortiment d'objets : yoroi ichi — , 
une armure complète : kamishvmo ichi — , un assorti- 
ment de vêtements : e no — , assortiment de couleurs 
pour le dessin. 

° * u > A > (oroka) 8. Qualité de ce qui est stupide, 
inhabile, incapable, imbécile, ignorant; sans valeur, 
sans art, mal fait $ Préfixe de modestie lorsqu'on 
parle de soi ou de ce qui a rapport à soi : guzon, mon 
humble avis : gusai, ma femme ; s'emploie aussi seul, 
en guise de pronom de la 1™ personne. 

* ° ffl*; (H * a - F*** : 0"*û> nombre pair : kigû, 
impair et pair. Syn. ch5. 

* 0 K**' 58 » ** Réception, fête, divertisBement 
donné à qqu. : gû suru, donner un divertissement. 

fçn, ]K , 8, Résidence temporaire. 

3l> (pour go) a. Cinq (terme spécial aux 
joueurs). 

ffual, X ^ » *• Fonctionnement, jeu, mouvement 
accord (des différentes parties d'un assemblage quel- 
conque); état (d'une chose): — wo naom, régler, 
redresser, réparer, ajuster. $ État de la santé : giiai 
wa dû da? comment va la santé? Syn. ambai, 
CBôsm. 

* ° fn-an, ffli % , 8. Mon (humble) opinion, mon 
avis. Syn. qusetsu, guzon. 
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"ffubUiiM*, Jt^Ag, s. (bol) Coquelicot 
(ptpftver rhocas). 

*°ffnbt aura, Jlfg, v.n. Être équipé com- 
plètement; être complet ou an complet (en pari, des 
choses) ; être bien garni, bien fourni. Syn. sona- 
wabu. 

,0 pM, j&jt, s. (bouddh.) Propagation d'une 
doctrine religieuse. Syn. bepfC. 

0 gnbu sain, 0 , v.a. Accompagner l'Empe- 
reur en voyage, ou un mikoehi en procession : gubu- 
mn, suite de l'Empereur, escorte d'un mikoehi, 

* 0 gnbntan, Afjf , (oroAa ?ia mono.) «. Hom- 
me stupide, incapable, malhabile. Syn. gusha, 

AHÔ, BAKAMONO. 

0 ffnchl, £ fgj , *. Murmures déraisonnables : — 
vo Aotoni, — wo tu, murmurer sans raison. 

guchlppoi, gfi , a. Qui murmure toujours. 

" 0 frnchoka, «. Qualité de ce qui est 

naïf et honnête, simple et droit. 

* 0 gnchtt, fi â[ , *. Mon coour (mod.). 
ffnda-giida, adv. Très fatigué, harassé. 
*°Gudari, s. Divinité bouddlûque 

à 8 bras. 

gnden, s. État de ce qui est ivre-mort, insensible : 
guden-guden, id. 

*g-udô, *. Recherclie de la vérité reli- 

gienae. 

gudo-gudo, adv. En grognant, en grommelant, 
en murmurant. 

0 gudon, gtt, *. Stupidité, imbécillité, igno- 
rance : — «/io, imbécile. 

ffodotoaka, v.n. Grommeler, murmurer, se plain- 
dre ; tarder, flâner. 

* 0 gufto, (B JBl > *• Vent violent, tempête, oura- 
gan. 

' 0 gufn, 3£ i 8 - (mod.) Mon père. 

* 0 gufn, & ffc , s. Comme gudon. 
*°ia|en f gf , 5. Allusion ironique; méta- 

pliore ; parabole, apologue, fable, Syn. tatok. 

° gugo, s. Mets préparé pour l'Em- 

pereur. Syn. o mono. 

* 0 gttgft sa m, «g» , v.o. Rencontrer une per- 
sonne par hasard, trouver à l'improviste.' 

"truliô, 5kiÉ> C'ô hiromeru) s. (bouddh.) 
Comme giibô. 

* 0 X X » *■ Insinuation, allusion. 
* wibl » fflH-f • *• (bot) Gomme gumi. 

0 gftshl ou gqjl, gpj, 5. Fonctionnaire pré- 
posé à un temple shintoïste. 
•°g*Jl«, ftAi «• Poupée, marionnette. 

Syn. DEKTJ, NINGYÔ. 

* 0 gnjin, A i «• Homme stupide, sot. 
Syn. oiJBUTsu. 

* ° ff»J*> A )K « *• Rapport circonstancié, 
compte-rendu détaillé : — suru. 

* 0 gtkkyo, g , Habitation provisoire, loge- 
ment temporaire. Syn. kàrjzumai. 

"«■"MU, «. Stupidité, imbécillité, 

ujnorance. Syn. gudon. 

gmnfcal-iicliiwa, *. Autref., éven- 

tail de forme spéciale dont les officiers militaires se 
servaient pour donner leurs ordres: — tco fia% 
donner des ordres. 

* ° ffumbl, J£ fj , s. Préparatifs de guerre. 

* ° mtmbjro, s. Soldats, troupes, armée. 

Syn. OUKZEI, GUNSOTBU. 



Snmi, M 1H ? » «• 0>ot.) Chalef, vulg. oUvier 
de Bohême (leagnus pungens). 

* gnmln, (J g , s. Peuple ignorant. 

° Gmnma-Keu, g$ (g, s. Département formé 
de la prov. de Kuzuke (Jôshii) dans le Tdsandô, ch.4. 
Maebashi. 

* ° guminin, JjJ , 5. Peuple, multitude de 
gens. 

* 0 gummon, Jf f*\ , s. Porte d'un camp. 

* 0 ffuinmn, ^ g£ , «. Administration des affaires 
militaires : — façon, ministère de la guerre (au début 
de Meiji). 

* 0 gumft, jft |g , *. Sottise, imbécillité, ignorance. 
Syn. gudon. 

* 0 gumpel, Jf , 8. Armée. 

* 0 gumpl, 3p R , s. Frais de guerre, entretien 
de l'armée. 

* 0 gumpi, fK R , *. Dépenses publiques suppor- 
tées par la population d'un arrondissement (gun) ; 
aux frais de l'arrondissement. 

* 0 gump*, fc$ , 8 . Essaim d'abeilles. 

0 gump6, Ç }È , 8. Tactique militaire, règles de 
l'art de la guerre. 4* Règlements militaires, discipline 
militaire : — kwaigi f conseil de guerre (tribunal). 

0 gumpaltu, $l S 1 *- Uniforme militaire. 

0 fnn, Jg , (kOri.) 8. Arrondissement, subdivision 
territoriale d'un département: — chô, sous-préfet: 
— dai, nom du môme fonctionnaire sous les Toku- 
gaica. 

0 gun, g$ , (muragart) 8. (en comp.) Poule, assem- 
blée, multitude (d'hommes) ; troupeau, troupe, bande, 
essaim, banc, etc. : — a, une bande de corbeaux. 

0 gnn, , (ikitsa) 8. (surtout en comp.) Armée, 
guerre : — chû\ à l'armée, au camp, pendant la guer- 
re : — dan, régiment, armée (au temps des Tokiir 
gatoa). 

* 0 ffundan, s. Corps d'armée. 

0 ffundan, î|£ §$ , (ikusa no lianashi) s. Récits 
militaires, histoires de batailles : — «/ti, celui qui fait 
métier de raconter des =. 

0 Gandarl-yasha, ^^RjfilftX» Divinité 
bouddhique. Syn. ouoari. 

* 0 arnn-el, & , 8. Campement d'une armée. 
Syn. jiN-Ei. 

* 0 arun-ekl, f g, s. Service militaire. 

* 0 jçunjrakn, îpt Jj| , Science militaire, art de 
la guerre : — shi, homme versé dans l'art militaire, 
stratégiste. 

0 gmii«rnkii, Jfi £t t 8 . Musique militaire : — tai, 
id. : — chô, chef de cette musique. 

* 0 gang 1, g$ , s. Opinions diverses. 

* 0 gangi, JfL ^ , s. Conseil de guerre (délibéra- 
tion). 

gu-nl, 3L~t a( V' Cinq et deux (terme spécial 
aux joueurs). 

^ 0 gun-1, B , 8. Médecin militaire ou de la ma- 
rine, médecin-major : — gakkô, école des médecins 
militaires : — sôfacan, médecin eu chef, dans l'armée 
ou la marine : — kwan. 

* 0 gunln, £ \ , s. Comme gudon. 

* 0 «unjln, qC jjft , (iktua no katni) *. Dieu de la 
guerre. 

* 0 gunjin, Ç[ m , s. Camp, campement d'une 
armée. 

0 gmnj lu, A, s. Officier de l'année, militaire. 
0 giunjd, ff , s. Couleur minérale bleue. 
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° gunja, 8$ Kl t s. Foule. 

* 0 gnnkaii, jg , s. Secrétaire du gouverneur 
d'un port militaire. 

°runkan, ^Cjg, (ikuta-bune) t. Navire de 
guerre. Syn. gumsbn. 

0 gonken ou gunken-no-sol, 1KB SU» 

Système actuel de gouvernement centralisé, avec dé- 
partements (ken) et arrondissements (#«n), p. opp. à 
l'ancienne forme de gouvernement féodal (kôhen). 

0 gunkl, tfi JE , *. Chroniques militaires, annaleB 
militaires ; histoire d'une guerre. 

* ° gunkl, ffi fH , *. Plan ou mouvement militaire 
tenu secret, secret militaire. 

* ° gunkl, ffi #ï , *. Discipline militaire. 
0 gunkl, ÎJt H , *. Drapeau. 

* ° gunkl, f J|, «. Armes. 

* ° gunkl, g$ fg , s. Révolte soulevée au môme 
moment sur toute l'étendue d'un pays : — wtm. 

* ° gnnkA, Jf. xjf; , «. Exploits militaires, haute 
faits guerriers. 

0 gnnkô, ^[ , s. Port militaire. 

* ° gunkn, 2KB, *• Circonscriptions rurales 
(#u/i) et urbaines (Ait) (se dit seulement des trois 
fu). 

° gunkwal, JK , 8. Conseil d'arrondissement. 

* 0 gunkyo iurn ; |$ , v.n. Vivre ensemble, 
gunnal-jlma et gunual-orl, |*J $g , f$ , «. 

Étoffe de soie provenant du district de Gwmai, 
(Kai). 

gu-no-me, 3L g , «. Cinq (terme spécial aux 
joueurs). 

* 0 g nnrel, fg, «. Étiquette militaire, règles 
de la politesse militaire. 

* 0 gunrel, 1JT ^ , *. Ordre donné â une 
armée : — bu. 

* ° gunrl, ]j£ , *. Fonctionnaire de l'adminis- 
tration d'un arrondissement 

* gunrl, SfC » *• Trésorier militaire ; commis- 
saire de la marine. 

* ° gunrltau, Jfifc, 8. Règlement militaire, 
discipline militaire. 

* ° gunrltan, $f "jr , (muragari-tateu) s. État de 
ce qui est entassé, qui s'élève en groupe jusqu'à une 
grande hauteur. 

° gunryakn, ff. S&, , s. Tactique militaire, stra- 
tégie ; stratagème de guerre. 

* ° gnnryo, 3jC ffg , s. Armée. 

* 0 gunryoku, fj), i. Forces militaires d'un 
pays. 

* 0 gunaan su ru, g$ $ , (muragari-mairu) v.n. 
Se réunir en troupe, s'assembler en bande. 

* ° gunsel, ÎJC Jjfc , «. Gouvernement militaire. 

* ° gunsel, 1pt fj^J , s. Organisation de l'armée. 

* 0 gunsen, Ipt f| , *. Éventail à monture métal- 
lique, réservé aux officiers supérieurs (autref .). 

* 0 ganse», S|t 6ft , (ikusa-bune) s. Navire de 
guerre. Syn. gunkàn. 

* ° gnnstil, ÏJ£ ± , *. Officier militaire. 

* ° gnnshl, Ç M , «. Homme expérimenté dons 
l'art militaire, stratégiste, tacticien. 

* ° gunshln, |}$ g , 5. Serviteurs de l'Empereur. 
° gunablrelkwan, S|C Ëj % 'Éf , *. Comman- 
dant d'un corps d'armée. 

gnnsho, g$ § , 8. Grand nombre de livres. 

* ° gnnsho, ¥ -fi » *• Chronique militaire : 



gunsîtoyomiy conteur de récits utilitaires. # livre 
traitant de l'art de la guerre. 

° gunso, Jfiff t 8. Sergent, maréchal des logis. 

* ° gunsO, V S * 8 - Équipement d'un soldat» 
fourniment 

* 0 gunson, Iff , *. Arrondissements (gun) et 
villages («on). 

* ° gunaotau, Jf 2jL , s. Simple soldat, homme 
de troupe. 

* 0 guifsul, «. Général en chef. 

° gantai, fl, <. Armée. 

gnntd, ï|f 77 » Sabre d'un officier. 

gunto, J2 , «. Bande de voleurs. 

guntokl, 8. Oriflamme, banderole. 

gunya-gnnya, $Ç$8, adv. Manque de consis- 
tance ; d'une manière flasque, molle, flexible, souple, 
nonchalante. 

* 0 gun-yaku, If , s. Comme gun-cki. 

° gun-y aknsho, |g ft gf , «. Bureaux de l'ad- 
ministration d'un arrondissement. 

gunyarl, Dçgj, adv. D'une manière flasque, 
flexible. 

* ° gun-y o, J| ^ , *. Troupeau de moutons. 

° gnn-yô, 1JI ffl » *• A l'usage de l'armée, réservé 
à l'armée : — 7«w, fournitures militaires. 

° gun-y o-densh In, 9 SHft 1it> *• Télégraphie 
militaire. 

0 ffun-yO-ocnshln-tal, Jf. f% % 0 , «. Corps 
des télégraphistes militaires. 

ffun.yO-aenshln.Balryo, ?C ffl j|f fr » 

Matériel de télégraphie militaire. 

* 0 ffunaan, Jf |1| , s. Massif de montagnes, chaî- 
ne de montagnes. 

° ganael, ïfc f£ , e. Armée, troupe, force mili- 
taire. 

* ° gun-soka, Ç jg^ , s. Caste ou classe mili- 
taire. 

* ° sran-aoka, fl£ , «. Bande de brigands. 
Syn. ountô. 

* ° granaoka, ^ , s. Gens qui suivent une 
armée. 

«r urn-gnra, ffo , adv. Se dit de ce qui remue 
au moindre choc, qui branle ; de ce qui est agité par 
les vagues, par un tremblement de terre. 

gnrakashi, an et ffaraahl, an, v.a. Tromper, 
frauder, user de supercherie. $ Renvoyer indéfini- 
ment un travail. 

guramu, s. (franç.) Gramme (0 moimne 2666). 

guraghl-mono, 8. Objet vendu frauduleusement, 
et sur la valeur duquel l'acheteur a été trompé. 

gnratsukl, ku, v.n. Vaciller, branler, 

remuer, être secoué, être mal d'aplomb. 

gare, ru, v.n. Être dérangé, tordu, hors de place, 
faussé ; déchoir. 

gnren, 8. (angL) Grain (0 riwinnie 0172). 

smrl, Jg |£ , 8. Zébrures produites dans la laque 
par l'application de couleurs différentes. 

gurl-ffurl, , s. Durillon sous la peau. 

* ° ffiirft, ^ , s. Vieillard incapable (inod.). 

* 0 a;urô, 5f , «. Moquerie, raillerie, dédain, 
mépris. 

* ° ynron, flji , *. Discours insensé, stupide. 
Syn. gu-an. 

irarosn, , (angl.) 8. Grosse (12 dotusaines). 

* 0 gnrô su ru, , v.a. Se moquer de, tour- 
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ner en ridicule, rire de, railler, bafouer, Syn. aza- 

KEBU, NABURD. 

* 0 gara, ». Complice d'un crime, 
d'ane fraude. 

gvru-fraro, £ + , adv. Comme gnruri. 

rurarl, QO , 8, Circonférence, tour, limites 
(d'an terrain, etc.). $ adv. Autour de, en cercle, dans 
le voisinage de : — to matoaru, tourner autour. 

* 0 jraaai, A f§ t «.Ma femme (mod.). 

gusa to, Onom. du bruit produit par un coup vio- 
lemment appliqué. 
* 0 jrusatso, jRft, '.Ma lettre. 
* 0 goseteo, & , pron. Je, moi (mod.). 

* 0 gaseteo, J5 R , *. Comme (/won. 

* 0 ffuflha, fe^, *• Homme stupide, insensé, 
sot Syn. gubutbu. 
fpuhateoki, kn, v.n. Être gluant, visqueux. 

* gashl, §J , s. Cheveux (1. fém.). Syn. kami- 
ge. 

• 0 frashlo nom, H $ , v.a. Présenter un 
rapport minutieux à un supérieur. 

* 0 ffusho, jR S , *• Ma lettre (mod.). 

• 0 ffosho, jR JÇ , «. Général incapable et igno- 
rant 

0 Gosha, |f| fm , «. Nom elûnois de la province 
à'ùfteni. 

0 gas*, fll fi t *• Terme employé par un bonze en 
parlant de lui-même. 

* 0 rusoko, & & , *• Mon fils (mod.). 

Syn. 8EOABE. 

0 ymobn, J( , «. Cotte de mailles, armure, 
eairaase : — ou — ya, fabricant d'armures. 

ffasoko-moclil, Sc&&i> *• Comme kagami- 
mochi. 

gnaokool, j^JËfft, *. Tranches de langouste 
coites au sucre et an shôyu. 

9 0 gosoko snra, v.a. Compléter, par- 

faire, achever; fournir, équiper. Syn. sonaebu. 

BONAWABU, SOROU. 

0 ffaso, , 8. Nombre pair. 

,0 |n sorti, JJ, v.n. Être complet, achevé, 
fourni, équipé. 

•°fn sorti, g} , v.a. Emmener, conduire avec 
soi, se faire suivre ou accompagner de. 
Syn. MEsnrxsuBU, tomonau, tsuheru. 

* 0 HT* sorti, 2| , v.a. Offrir un repas, un diver- 
tissement ; recevoir, traiter (des convives) ; 8e com- 
porter envers qqu., traiter qqu. Syn. ashxbau, 
motkkasu. 

* ° fgtL snru, £ , v.n. Séjourner temporairement, 
loger, demeurer. Syn. tomabu, yadoru. 

ffota-giita et ffotarl to, adv. D'une manière 
inconsistante, peu ferme (choses) ; indécise, non fixe, 
sans but, nonchalante, désœuvrée (personnes). 

(rntaUnkt, ko, v.n. Être mou, flexible, flasque. 

* ° gutel, , *. Mon frère cadet (mod.). 
ffntto, adv. En une bouchée, d'une bouchée. $ 

Beaucoup plus, tout à fait. 

* ° gasel, B , *. (bouddh.) Promesse censée 
faite par Bouddha de sauver le genre humain : — no 
/une, la barque du salut (la foi en Bouddha). 

°KtMn, ft&f adv. Par hasard, fortuitement, 
accidentellement : — no, fortuit, accidentel ; contin- 
gent. 

° ffoaa, ft (H , 8. Idolo : — kyô, idolâtrie, religion 
iàolàfariqne. 



gami-ffostt, °dv. Eu grognant, en se 

plaignant, de mauvaise humeur: — iiu Ht Pares- 
seusement, dans l'inaction, en flânant : — «ara. 

goxori, ro, Jg: D£ , v.a. Demander avec impor- 
tunité, tourmenter, importuner. Syn. nedaku. 

* ° frasa aura, , (hiromwu) v.a. et n. 
Propager, répandre, se répandre, se propager. 

ffosotsoki, ko, v.n. Murmurer, grogner ; fainé- 
anter, flâner. 

0 jrwa, £ , s. Dessin, peinture. Syn. e. 

* ° ffwabel, gf $ , *■ Chose trompeuse, qui 
cause du désappointement. 

* ° gwablchft, SfJgJ&> s. (ornith.) Bruant 
commun du Japon (emberiza ciopsis). 

Syn. hôjiro. 

* * gwabo, fc$ (U , s. Comme gwahv. 

* ° gwabA, g\ J3f , «. Chambre à coucher. 

* °gwabyA, & #f , *. Action de se coucher 
pour cause de maladie. 

* ° ffwa-eo, R jfi , *• Serviteurs des gardes 
stationnés aux portes de Edo (autref.). 

* ° grwnfu, p| jff , Recueil de dessins, livre 
d'images, livre illustré. 

0 flrwa-frakkft, fc$ fll ' 8 - École de dessin. 

0 fwapfako, $f # » *• Étude du dessin, dessin. 

°frwAffoJl* 7GÏQ#i *• Nom d'un personnage 
monstrueux dont on se sert pour enrayer les enfants, 
(croque-mitaine). Syn. qagoji, oaooze. 

* 0 ffwago, Jl , *. Literie, articles de literie. 
Syn. yaou. 

* 0 ffwa-hitso, g£ j£ , ». Pinceau à dessiner ou à 
peindre. 

* ° erwahô, {g |J , «. Bateau de plaisance, barque 
pour partie de plaisir. 

* ° grwaJ, ^ , (no&a, sofo) a. Extérieur, étranger, 
(en comp.). ^ adv. En dehors de, hors de, en plus de, 
au-dessus de, au delà de : ripieai, au-dessus de la rai- 
son ou de la nature : shingwai no koto, chose qu'on 
ne pense pas, qu'on ne croit pas. 

• gwaibft, £Hf[, 8. Apparence extérieure, ex- 
térieur, dehors. Syn. owaikbn, qwaixan, mie. 

* ° gwalbo, , 8. Partie extérieure. 

° grwaiboo, ^ fa , (soto no kikoé) 8. Réputa- 
tion, nom, renom, notoriété, pubUcité, bruit public, 
renommée, honneur: — wo habakaru, avoir du 
respect humain : ie no — , l'honneur ou le bon renom 
d'une famil le. 

* 0 ffwalbotso, £f. i (*oto no mono) 8. Occupa- 
tions extérieures, choses du dehors, affaires d'autruL 

* ° gnvai-eo soro, fl j£ , v.a. Rendre assis- 
tance à un pays étranger, le secourir. 

* ° grwaifo, Femme entretenue secrète- 
ment, concubine. 

* ° erwalhekl, ^ |g , s. Mur extérieur. 

* 0 gwalhA, ^ f% , 8. Pays étrangers. 

* ° ffwal-1, jj. , 8. Barbares étrangers. 
Syn. kbihu. 

* 0 ffwal-I, ^ 3fi£ , *. Vêtement de dessus, robe. 

* 0 gwaâjl, ^ $ , 8. Affaires étrangères, rela- 
tions avec les pays étrangers. 

* 0 KwaiJio, ^ A» Étranger (non japonais). 
% Homme qui est étranger à une famille, à une 
société, à une compagnie. 

* ° ffwaikako, $|. flj , «. Enceinte extérieure 
d'uu château. 
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* 0 gwftlkftkn, fl. , s. (géom.) Angle extérieur 
d'un triangle, d'un polygone. 

**waikei, ftjg, *• Forme, apparence ex- 
térieure : — Jô t selon l'apparence. 

*°a-walken, ^.fls, t. Affaire différente de 
celle dont on s'occupe. 

* gwaiken, fl. & , «. Comme gicaibô. 

* gwalkft, Diplomatie, relations avec 
1ns pays étrangers : — fca, diplomate : — jimu, af- 
faires diplomatiques. 

*ffwalk*> *. (math.) Les 2 termes ex- 

trêmes d'une proportion. 

* 0 ffwaik*, ^.g, Ennemis (étrangers au 
pays) ; invasion d'une armée étrangère. 

° gwaikoku, £{. 0 , s. Pays étranger : — go, 
langue étrangère : — jin, étranger : — scn, navire 
étranger : — kôshi, ministre étranger. 

° gwaikôk wan, fl, *g , 8. Diplomate. 

* 0 ffwaikwan, £ , s. Apparence extérieure. 

* ° arwalkwan, fl. , s. Danger extérieur. 

* ° gwaikyft, fl. gfe , s. Religion étrangère, des 
pays étrangers, différente. 

* ° gwalkyo aura, Jg , va. Demeurer hors 
de chez soi. 

* ° gwaiky Q, j| , s. Beau-père (père de la 
femme.) 

* ffWAlmen, fl. g , s. Surface extérieure. 
Syn. omotk. 

* gwiûma, ft-HF» *• Affaires étrangères: — 
«/tô, ministère des == : — daijin, ministre des = : 
— jikwan, vice-ministre des =. ' 

* 0 gwalrai, , #. Tout ce qui vient de 
l'extérieur, étranger : — sha, étranger. 

* ° gwaiaai, ^ , 8. Coin extérieur de l'œil. 

Syn. MAJIRI, MANAJUU. 

* gwalaal, fl, flf , *. Dette contractée à l'étran- 
ger, emprunt fait à l'étranger. 

* ° gwalsei, , s. Expédition militaire dirigée 
contre un pays étranger. 

* ° gwaisel, g} , *. Neveu (enfant de la sœur)t 

* ° gwalsekl, £J. Jj£ , 8. Parents du côté de la 
mère, parenté par les femmes. 

* ° (rwalaetsu surit, £f» , t\a. Être circon- 
scrit 

* ° gwaisetsn, £J. |$ , s. (géom.) Tangent ex- 
térieurement. 

* ° gwaishamen, $f. $ 9 , «• Talus extérieur. 

* ° gwaishln, $f. jfr , s. (géom.) Centre extérieur 
de similitude. 

* ° ffwalshln, fl. Jg , Étranger dévoué à 
l'Empereur comme un sujet 

* ° gwalshft, fl. % , «. Concubine. 
Syn. owaifu. 

* ° gwalsh*, |J pjj , s. Empêchement, obstacle 
venant de l'extérieur. Syn. bawaui. 

* gwaistiiitsn aura, JJ. flj , u.n. Sortir de chez 
soi, s'absenter. 

* ° gwal-eobo, % H {$ , *• Aïeule maternelle, 
grwai-aofn, £|» §& , s. Aïeul maternel. 

* ° grwal-sokii, fllj , «. Règles générales 
(d'une société, compagnie). 

* ° gwalson, # , 8. Petit-fils (par la fille). 

° gwaita, , s. Manteau, pardessus, capote. 

* ° gwal-ya, ^ jfi , «. Champs qui entourent 
une ville. 



* 0 gwal«y*> Usage externe (des m6di. 
caments). 

* ° gwal-yd, Jf. f£ , *. Parages étrangers, haute 
mer. 

* 0 gwal-yokn, £f , *. Passion ou désir ex- 
cité par la vue des objets extérieurs. 

* ° a;wal-y Q, ^ £ , a. Deuil qui suit la mort de 
la mère (50 jours). 

* 0 gwalsoku, , «. Parents du côté de la 
mère. Syn. gwambki. 

* 0 gwajô ou gwash*, g\Hç, s. Bois de lit, cou- 
chette. 

° gwajô, tt W » *• Recueil de dessins et de pein- 
tures autographes. 

* ° gwaka, & jft , *. Peintre, artiste, dessina- 
teur. Syn. owAsin. 1 

* ° gwakal, Jt Jg , s. Ruine, destruction, désor- 
ganisation, chute (d'un pays) : — $uru, être disloqué, 
ruiné. 

* ° gwakaku, Rg , *. Palais magnifique. 

* ° gwaki, {J, i. Poterie, faïence. 

* ° gwakô, I , ». Peintre, artiste, dessinateur. 
Syn. gwaka. 

* 0 gwakô, {S fg , *. Cahier d'études d'un 
peintre. 

* ° gwako, X , «. Fabricant de tuiles cou- 
vreur en tuiles. Syn. kawabashi, kawaraya. 

* ° gwakwan, , «. Peinture que l'on con- 
serve enroulée. Syn. e~makimono. 

* 0 gwambntsn, $c4!f » *• Jouet 

* ° ffwammi aura, Çc » v - a * Goûter, savou- 
rer ; au fig. examiner, critiquer (un livre, etc.). 

* ° Kwammln, r&i Si » »• Gens arriérés, obstinés 
dans leurs idées étroites. 

* ° gnanimô, K 3 » *• Espoir» désir, demande, 
pétition : — «ira, désirer, demander. 

* ° iwammon, W 3St » «• Pétition écrite. 

* ° gwampa, ^ , s. Individu entêté dans ses 
idées. 

° arwau, , (negai) 8. Désir, demande. 0 Prière, 
supplication. 3ft Promesse, voeu. 

* 0 gwan, ^ , Pflule : gwanzwu, rouler en 
boule, en forme de pilule. Syn. gwantaku. 

a^ran-gake, R J& » Action de faire un vœu. 

* ° arwanfru^ j|| fi , *. Arriéré, ignorant, conser- 
vateur. Syn. gwanko. 

Kwan-hodoki, Mfr}&> s. Clôture d'une série de 
prières, accomplissement d'un vœu. 

* ° frwan-l, d X , 8. But ou intention de celui 
qui fait un vœu, une prière. 

° arH anJitMii, 7C H , «. Premier jour de l'an. 

0 gwankin, % ^ , «. Capital (p. opp. aux inté- 
rêts). Syn. motokjn. 

° frwanko, jgf fij , «. Obstiné dans ses préjugés, 
ignorant, étroit, arriéré, ultra-conservateur. 
Syn. gwamgu, katakuna. 

° arwannen, èp, , s. Première année d'une ère 
(nengô) ; année du couronnement d'un Empereur. 

* ° arwannln, Jg \ , «. Suppliant ; pétitionnaire ; 
candidat, postulant ; celui qui fait une demande. 

° grwanrnl, tc ?K » °^ v - Au commencement, au- 
trefois, dès le commencement, d'abord, jusqu'à pré- 
sent; par nature, naturellement. Syn. hokbai, 

MOTOYOIU, ZKNTAI. 

0 gwanri, 76 M » *• Capital et intérêt. 
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0 rwaarUtl, H , *. Force de la prière, effica- 
cité de la foi ; p. ert force de volonté. 

*°rwanrô buto, $c#, v.a. S'amuser; se 
jouer de qqu. 

• 0 gwanrt-bnUii, Çc # ft , fi. Jouet. 

Sjn, GWAHBUT8U, OMOCHA. 

• 0 gwansel, jjg , fi. (phys.) Force ooercitive. 

• 0 fWiMha, M4£> *• Comme gioannin. 

0 rwansHo, # , «. Demande écrite (pour Pad- 
misrion à une fonction, à un examen, à une école, 
etc.), rapplique, pétition: — wo sashi-ageru, pré- 
senter une demande. 

0 ffwanahn, gg ± , «. Comme gioannin. 

"ffwanso, TCjH, *. Ancêtre, aïeux, ascendants; 
fondateur, inventeur, auteur. 

• 0 gwantau, tc 0., «. Premier jour de l'année. 
Syn. owAnjrreu. 

°|wan-yAku, &8§, «• Médicament sous forme 
de pilules; pilules. 

rwftMe-naki, ko, shl, 9g|,a. Ignorant, 
Bans expérience, qui ne comprend pas, innocent, sans 
malice (se dit des enfants). 

*°ffwaoku, SB, fi. Maison couverte en tuiles. 
Kwuppal, /JJft, fi. (bouddh.) Tablette des 
ancêtres. 

°ffwappl, /§ B , fi. (mois et jour) Date, abrév. 
de nen-gwappi. 

gwara-gwara, Onom. du bruit de tuiles tombant 
d'an toit 

ffwaimrl to, arfy. Grand ouvert, largement, 
librement, franchement ; bruit sec d'un châssis ou 
d'une porte qu'on ouvre violemment. 

* 6 grwarekl, £tt> s. Tuiles et cailloux. 

Ail* ******** mnrn ' XS) Être tout en 
désordre et plein de confusion, (se dit seulement d'un 
pays). 

'ffwasenshl, Sftllff* «• Fapier à dessiner 
d'origine chinoise. 

* 0 jrwashl, fl| $P * *• Peintre, artiste en dessin. 
Syn. GWAKA, owakô. 

"iwanhoku, >J , «. Éclipse de lune. 
*°fi-waa»ul, ft-fo, *. Règles mensuelles des 
femmes. 

ffwata-gwata, ody. Comme gâta- gala. 

* 0 ffwata, R 8 , fi. Soucoupe en terre qui sert 
de veilleuse. 

*°ffwatsu, /) , (touki) s. (en comp.) Mois; 
toi* : *hô-gwatsu, premier mois : ni-gicatm. 2e mois 

Syn. OET8T7. 

* 0 rwattal-eokn, /J # , «. Eclipse partielle 
de lune. 

*°gwa*o, $$, «• Portrait. 

* 0 ftrakkA, yg M , *. Gâchette (d'un fusil). 

t 0 tT»l*ii, Î8 , A l'envers, sens devant der- 
rière, sens dessus dessous, en sens contraire, à l'in- 
verse. Syn. 8AKA8AMA. 

gyakn, , s. Opposition, désobéissance, révolte, 
rébellion, trahison. Syn. somuku koto. 

* 0 iryakn, g£, s. (méd.) Fièvre intermittente, 
périodique. Syn. okori, avarawayami. 

* 0 gyaku, ® » Tyrannique, oppressif, cruel, 
brutal (en comp.). 

* ° gyaku-en, *jj £ , a. Alliance par mariage 
avec une famille ou un parti ennemi. 

. * ° gyaku-fft, *. Vent contraire, vent 

debout Syn. mukaikaze. 



* 0 jryakngekl, #. Contre-attaque. 

* °gyaka-l, fi. Projets de révolte, in- 
tentions perfides : — wo Juzsamn, projeter une trahi- 
son, préparer une révolte. Syn. gyakushtn. 

* ° gyakn-i, & B , fi. Tyrannie, cruauté. 
O gyakujo, àjSJb, *• Vertige, éblouissement, 

étourdissement, coup de sang : — surtu Syn. no- 

B08E. 

* ° ffyakn-ke aura, Jjg ff , v.w. Marcher en 
sens contraire à la bonne direction ; (fig.) se mal con- 
duire, s'adonner à la débauche. 

* 0 gyakuaan ou gyaknaan, £ , ». Ac- 
couchement dans lequel l'enfant se présente en sens 
inverse. Syn. sakaoO. 

* ° gyaknaatou snrn, flg gg , r.a. Assassiner, 
mettre à mort cruellement. 

* ° gyakuaei, g| jgfc , 5. Gouvernement tyranni- 
que, oppresseur. 

* ° gyakushin, , *. Intention, projet do 
révolte. Syn. qyaku-i. 

* ° gyakushln, g, fi. Vassal traître et ré- 
volté, sujet rebelle. 

* 0 gyakasba, JJJ gg , s. Contre-attaque. 

* ° gyakutal aura, U , v.a. Maltraiter, bru- 
taliser, opprimer. 

* ° gyaknto, *jj , *• Hebelle, révolté, traître. 

* ° gyaku-n, & jS * Vluie accompagnée d'un 
vent contraire (à la airection que qqu. suit). 

* ° fryakuaoku, & ft( , «. Rebelle, traître. 

Syn. GYAKUTO. 

gyaman ou giyainan, s. Verre. Syn. bii- 

DORO, QABASU. 

* ° s7o, Jft , (uwo) 8. Poisson (en comp.). 

* 0 ft"y©, 8P » Équitation : — suru, monter, con- 
duire (un cheval) ; fig. gouverner, tenir les rênes, 
diriger. 

* 0 KYOf 3P , (pour go) Préfixe houor. réservé aux 
mots qui désignent les actions de l'Empereur ou les 
objets à son usage. 

° gyù, H, 8. Occupation, affaires, profession, 
métier ; s'emploie souvent comme suffixe pour complé- 
ter un mot chinois, p. ex. shdgyô, le commerce : kôgyd 
on jigyô, entreprise. Syn. smooro, waza. 

° ffyo, , *. Exercices religieux, austérités, pra- 
tiques de dévotion : — wo sutil, pratiquer des exer- 
cices religieux ; t, vêtements blancs des pèlerins. 
$ Forme abrégée de gyôslio, écriture intermédiaire 
entre la cursive (sôsho) et la carrée (katiho ou 
shimho). ¥k Suffixe numéral pour les rangs, les ran- 
gées, les lignes. $ Éléments de la nature, au nom- 
bre de cinq (go-gyô). 

* ° iryôb* iuru, $£ ft^ , v.a. Regarder fixement, 
fixer les yeux sur. Syn. oyôshi buru, mitsumkru. 

* ° «ryebuahô, %\\ JfJ ^ , *. Autref ., Ministère de 
la Justice : gyûbii, fonctionnaires de ce ministère. 

* ° gyôchl, , s. Terrain pierreux. 
Syn. isnxri. 

iryoden, #1 flfl , «. Petits poissons recouverts de 
mùo, et rôtis à la brochette. 

* ° Kyôdô, ÎË » *• ^ b ite d'un astre, trajec- 
toire. 

* ° gyo-el, SI Hc » 8. Pojsie compos ée par 
l'Empereur. 

* ° gryo-en, g , «. Banquet impérial. 

* ° gryo-en, $L g , 8 . Pêcheries et marais salants. 

* ° »y©fta, fa ^ , «. Pêcheur. Syn. byôshi, 

BUNADORI. 
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* 0 gyofoltn, f| gB , *. Vêtements de l'empereur* 
Syn. gyo-i. 

°ffy6&l; frfS* *• Conduite, actions, manière 
d'agir ; tenue, maintien, air, manières, bonnes maniè- 
res, bon ton. 

° Oyôffl-Bosatsn, fif 36 If Bb s - Bonze célèbre 
(670-749) à qui la légende attribue l'invention du 
tour à potier, et l'exécution d'innombrables sculptures 
et œuvres d'art. U répandit la doctrine des incar- 
nations successives (gongen) de Bouddha. 

gryôffi-ahiba, a. (bot.) Chiendent 

ffyôffi-yaki, ffDEfll* *. Faïence grise et non 
émailiée (ainsi appelée du nom de son inventeur 
Gyôgi-BosaUu). 

* ° fryoftn, H , fi. Instruments de pêche, atti- 
rail de pèche. 

* 0 ffyogyA, ÎA tR » Pôcbe (métier de pêcheur). 
Syn. oyoryô. 

gyùgyùmhll, kl, flfc ^ , a. Bruyant tapageur, 
criard : fig. qui se vante, vaniteux. 

* ° «ry oshô, fa gjg , 8. Colle de poisson. 
Syn. nike. 

* 0 «yolf & SU » *• Volonté de l'Empereur. * 
Votre volonté, votre bon plaisir, votre opinion, votre 
avis (resp.). 

* ° ffyo-i, i£ » *• Habits de l'Empereur. 
Syn. oyofuku. 

° gryùj», ff#, fi. Individu qui accomplit des 
exercices religieux, des austérités ; pèlerin, jeûneur, 
ermite, moine. 

0 «ryoji, ff Tjf. , «. Administrateur, gérant, com- 
mis, celui qui est chargé des affaires d'une corporation, 
d'une compagnie. 

° 9ty*âh fî SJ i «• Arbitre dans la lutte appelée 
itonô. 

° *y«J*, fî /K » *• Comme r/î/ôr/i. 
° KryAI*»*©* ff JK » Biographie, autobiogra- 
plue, mémoires. 

* ° gry ô-jft-sa-fffi, fr K R> »• marcher, 
être arrêté, être assis, être couché) Les différentes 
postures de l'homme ; activité et repos du corps. 

* ° gyokan, jty jg , fi. Admiration (de l'Empe- 
reur). 

* ° gyokei, JJJ Bt » *• Félicitations (st. épist). 

° syOkei, ff Çjf > *• Sortie de l'Impératrice ou 
du Prince impérial. 

° »y«kel-»nir»l, f ^^S, «. Torpille. 

* ° gyoken, £g , fi. Sabre de l'Empereur. 

* ° «y oketftu, $î jgf , fi. Condensation (des va- 
peurs) : — Art, condenseur : — sieru. 

* 0 ffyftkls R 9& » *• Nation en décadence, peuple 
dégénéré. Syn. masse, sue no yo. 

* ° gyokkft, H, «. Ouvrier qui taille et polit 
les pierres précieuses, lapidaire, joaillier. Syn. ta- 

MA8URI. 

* ° gry okkô, 3£ 3t » *• Brillant des pierres pré- 
cieuses. 

° iry ôk o, ff 3$ , fi. Sortie de l'Empereur. 

* ° gyôko, jjg g) , 8. (phys.) Solidification : — 
ten, point de solidification, de congélation. 

° gy 6kô, fg , «. Bonne fortune, gain inattendu, 
bonne aubaine, chance: — sitni, risquer, essayer, 
oser. Syn. koboke saiwai, magurk-zaiwai. 

* ° gyôkosekl, fiH^, 8. (minér.) Tuf cal- 
caire. 

* 0 gyokotsn, fa ^ , 8. Ob de poisson. 



0 fry okn, S , (toma) * . Pierre précieuse, pierre- 
ries, perle, joyaux : — jin, joaillier. 

°gyokn et ffyokudal, 3l4$» 8. Prix d'une 
danseuse ou d'une prostituée. Syn. agedai. 

* 0 gryokuvan 5 5g gg , «. Visage de l'Empereur. 

* 0 gryoknjl, Sceau de l'Empereur. 

* ° gryokuk waii, Couronne impériale 
(en or et pierreries). 

* ° §ry oknreu, ï J, ». Palanquin de l'Empe- 
reur. 

* °gyokurô, *• Étage d'une maison lu- 
xueusement meublée et ornée. 

* 0 ffyekusekl, 3£ , fi. Pierreries, pierres pré- 
cieuses. $ Bon et mauvais, précieux et inutile. 

* 0 gyoknsho, 3£ 35 » *• Votre lettre (resp.). 

* ° gyokashokn, 3£ ft » *• 0***. nourriture pré- 
cieusej Mets délicat, morceau de choix, friandise. 

* ° jryoknCM, £ fle , (tama no karada) 8. Corps 
de l'Empereur. 

* ° gyoknto, 5 Jft » (tama no wagi) s. (litt 
précieux lièvre) La lune (que l'on croit habitée par 
un lièvre). 

0 gyokusa, ÏS» Trône de l'Empereur. 
Syn. omashx 

* 0 fryokumnl, 3£ fi| » s - (min.) Agate calcé- 
doine, onyx. 

* 0 gyokwa, fâfc, s. Feu allumé par les pê- 
cheurs sur leur barque pour attirer le poisson. 

* 0 gyOmn, Kg g£ , e. Travail, fonction, profes- 
sion. 

* ° gyAma, g} jg , *. Brouillard du matin. 

* ° gryôncn, ff â£ , (yuku toshi) 8. Age de qqu. 
au moment de sa mort. 

» o gyonlkn, fa , s. Cliair de poisson. 

° gydretsu, 1f 5tf • *• Marche en rangs, proces- 
sion, cortège, défilé. 

* ° «ryoriu, fa 0 » *• Écailles de poisson. * 
Autref. manière de ranger les troupes en ordre de 
bataille. 

° gryorni, )5SL 5® » *• Classe des poissons, poissons: 
— wo tatou, s'abstenir de manger du poisson. 

* ° gyoryù, g| , 5. Tombeau de l'Empereur et 
de la famille impériale. Syn. mzbasaoi. 

* ° «y*ry ù, Jft jR , *. Pêche, métier de pêclieur. 
Syn. gyogyô. 

* ° gryorytt, j£ , «. (bot) Arbuste de la famille 
des tamaris (tamarix juniperina). 

* ° Rryôsa, ff f & i Actions, oeuvres, conduite. 

Syn. OYÔGI, OYÔSEKI. 

iryôflan, |1| , «. Qualité de ce qui est extrême- 
ment grand ; très nombreux, très abondant ; p. ext 
exagéré. Syn. taisô. 

* ° gyo*el, {| U , s. Productions littéraires de 
l'Empereur: — no uta, poésie composée par l'Em- 
pereur. 

* ° gytoel, *> État d'une chose, état des 
affaires, condition. Syn. xeiski, aiubàma. 

* ° ury ôsel, g , fi. Planète. 

* ° tsyimel, ^ £ , fi. Étoile du matin. 

Syn. AKK NO MYÔJÔ. 

° içy ôsel, $f Jft , fi. Pouvoir exécutif, administra- 
tion : — bit, ià: — ken, droits et fonctions du pouvoir 
exécutif : — saibanshô, tribunal des conflit* adminis- 
tratifs, contentieux : — sailMinsho-hyôjôkican, con- 
seiller de ce tribunal : — fiw/tô, procès concernant le 
pouvoir exécutif. 



Digitized by Google 



GYO * 155 



HA 



jryései-ffftlin, ff gfc $ , s. Science des droits et 
fonctions du pouvoir administratif. 

gyésel-hA, ff |$ £ » *• k° ia concernant le pou- 
voir exécutif . 

ffyésel-jlmn, fif jft V 8F » *• Affaires adminis- 
tratives, 

rytoel-kwaneho. frSlTK' *• Si ^g e de 
l'admiiiistration. 

fyteel-kwanrl, Jff jgfclTf, *• Fonctionnaire 
de l'administration. 

* 0 gyfoeki, fi 1 g; , a. Conduite, actions, ma- 
nière d'agir, tenue. 

0 ffyosha, ;£ > s. Cocher, conducteur d'une 
voiture. 

* 0 gyoshJ, & ff , a. (icbt) Laitance ou laite des 
poissons mâles, 
fryoahin, Sommeil de l'Empereur. 

gyoshln narl, ru, gf )g , v.n. Se mettre au lit, 
dormir (resp.). Syn. orshi nabii, oyobu. 

0 0 V y*»hi aura, $£ jjg , v.a. Regarder fixement 
Syn. gyôbo su RU. 

gyoshJ, jft fft , a. Pêcheur. 

0 jryftsho, ff :g , a. Écriture intermédiaire entre 
la cursive (aôa/u>) et la carrée (kaisho ou shinsho). 

* 0 ffyoehu, , s. Barque de pêcheur, bateau 
dépêche. 

* 0 gyùàtM, a. (phys.) Cohésion: — 

iwrii, s'agglomérer, se réunir en formant une seule 
masse. 

* 0 gytohnkn anrn, jg , r.n. Se contracter, 
se condenser. 

* 0 gyOshU anra, v - n - 86 aolidifier, se 

eafller, se précipiter, se coaguler, se congeler. 
*°gjr**, fif, a. Verglas. 

* 0 ffy***, fr £0 > «• Costume de voyage, attirail 
de voyage : — aura, s'équiper pour un voyage. 

0 SJùmui, ff tJc , a. Ablution d'eau : — dorai, 
baquet employé pour cette ablution. 

* 0 sy o aura, {0 , v.a. Aller, faire, se servir 
de, etc. (se dit de l'Empereur seulement). 

* ° gjottdf jf& , *. Insigne en forme de sac ou 
de boite porté autrefois par les nobles du plus haut 
rang. 

* 0 «yùini snra, ££ jff , v./t. Être arrêté par un 



obstacle; être empêché, retenu, retardé, embarrassé 
par. 

° gydtel, f|C » s. Profession, occupation, 
affaires. 

0 ffyôten suru, flj , v.n. Ouvrir de grands 
yeux, être stupéfait, être frappé d'étonnement 

Syn. BIKKUBI 8UBU, ODOROKU, TAlLiOKRU. 

gyotù et ?y otdyu, ftfilfà. «• Huile 

de poisson employée pour l'éclairage. 

gyotto, ado. Étonné, surpris, stupéfait, 

restant bouche bée. 

* ° »y«-«, SI S* • «• Règne de l'Empereur. 
Syn. mtyo. 

* 0 ffyoy e ou ky 6y 6, tg , a. Ornement fixé 
aux selles chinoises. 

* ° 8"y©y*» 19 aB ♦ (° <woW) *• Divertissement de 
l'Empereur. 

* ° «ryoyu, flfc , a. Huile de poisson : — a7w»i£- 
dôffiij presse à extraire l'huile de poisson. 

° gy**ui, fj jj; , a. Ablution, douclie. 
Syn. «Yôsui. 

° »y«> » («»/«) *• Bœuf, vache : — niku ou 
simplement <jyû, viande de bœuf : — nyû, lait de 
vache, — /ti, — kakii, cuir de bœuf : — 6a, bœufs et 
chevaux: — kotxtL, os de boeuf: — tan, fiel de 
bœuf: — a/ia, étable à bœufs. # Une des 28 con- 
stellations de l'astronomie chinoise. 

* 0 gyabA, S , s. (entom.) Taon. 
Syn. abu. 

gyahl-Mne, || fft » *• Gâteau composé de 
riz, de fécule, de sucre, etc. bouillis ensemble. 

* 0 gyurdj ^ 00 , a. Bœuf au pelage tacheté 
ou rayé. 

* ° ffyusha, 4|i $ , a. Voiture traînée par des 
bœufs. 

* ° iry ushlko, ^» flfc & , a. (bot.) Vesse-de-loup. 

Syn. HOKORI-DAKK. 

* * syushUau, ^ fi * *• (entom.) Espèce de 
tique qui se rencontre sur le bœuf. 

* ° gyUtA, g , {ushi bô8o) 8. Fièvre produite 
par le vaccin. 

gytk Ut, adv. Mouvement qui cesse subitement, 
qui s'arrête tout à coup. 

* ° ffy Qaetsu, ^J* g" , a. Langue de bœuf. 
Syn. ushi mo butta. 



H 



h*, Jg , a. Dent : — wo nuku, extraire une dent : 
— wo httrihibaru, grincer des dents : inaeba, inci- 
sive : kiboy canine : okuba, molaire : vuishiba, 
dent cariée : ireba, dent artificielle ; par anal, 
dents (de scie, de peigne, d'engrenage). 3ft Jante 
de roue. £ ]jbs deux planchettes verticales qui sup- 
portent la semelle des amayeta. 

ha, JJ , a. Fil de la lame d'un instrument tran- 
chant 

ha, jJJ , a. Plume, aile (en comp.) : ha-oto, bruit 
d'ailes. ♦ (fig.) Influence, autorité, pouvoir : — u o 
toboau, étendre son autorité sur : — ga kikanai hito, 
bonme sans influence. % (autref.) Grand parasol que 
Pou tenait ouvert sur la tête des nobles. 



ha, , a. Feuilles (des arbres) : ki no — } ko no 
— , id. 

* ha, |g , a. Extrémité, marge, bord, rebord : 
nokiboj bord d'un toit, larmier. 

"ha, ijj), $ffèt s - Surplus, excès, reste, dif- 
férence; balance (d'un compte). Syn. rampa, 
uashita. 

* 0 ha, * *• Fagot, botte : wara sanÛHi^ trois 
bottes de paille : jippa hito-karage y dix fagots pour 
une charge (chose de peu do prix). 

Syn. TABA, TABANR. 

* ° ha, $3 , a. Râteau à dents de fer, herse. 
Syn. maguwa. 
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°ha, Jg, *. Secte, école, parti. Syn. bda, 

WAKAKE. 

* ha, interj. Marque d'assentiment, de joie, etc. 

* ha, (S , s, (pour ba), Lien, place, endroit, 
ha-arl, 3] £ > *• (entom.) Fourmi ailée, 
haba, fg , 8. Largeur : yoko — , id. : — ioo mm, 

mesurer la = : — wo toru, tenir beaucoup de place, 
encombrer. -3fc (fig.) Autorité, influence : — wo ki- 
kasu, avoir de l'influence, dominer. 

* habakarawashil, kl, kn, f( » a - Confus, 
intimidé, craintif, hésitant 3fc Qui inspire la crainte 
ou le respect, imposant, redoutable, terrible. 

habakarl, ff » *• Crainte, appréhension, hésita- 
tion, timidité ; respect humain : — de gozarimasu, 
(polit) je crains de vous gêner, pardon de vous dé- 
ranger, je vous serais bien obligé si. 

habakarl, Ri] , 8. (polit) Commodités, lieux d'ai- 
sances : — ni yuku. 

* habakarl, ru, (g , v.n. Se répandre, se pro- 
pager, s'étendre. Syn. hiuogàru, habaru. 

habakarl, rn, fV , v.a. Craindre, hésiter, être 
confus, avoir honte : habakari nagaru, (litt tout en 
craignant) excusez-moi, je suis confus de. 
£>yn. osohkru, enryo suru. 

habakl, $8 , *. Anneau de métal qui assujettit la 
lame du sabre à la poignée. 

habakl, % » »• Guêtre. Syn. kyahan. 

habakl-gasa, K fltt & > *• Éruption cutanée aux 
jambes. 

* habaml, mn, H , v.a. Faire opposition à, résis- 
ter à, empêcher, prévenir, contrarier, combattre, met- 
tre obstacle a. Syn. kobamu. 

habarl, J] £f , *. Lancette : — wo sasu, percer 
avec une lancette. Syn. hibarabi. 

* habarl, m, fg , v.n. S'étendre, se répandre. 

Syn. HABAKAKU, HIBOGÀBU. 

habatakl, g$ H , 8. Battement d'ailes, coup 
d'aile : — «uru, battre des ailes. Syn. habtjri. 

* habattal, kl, »hl, @ , a. (t. vulg.) Trop gros 
pour la bouche, qui remplit la bouche : kuchi ni — , 
la bouche pleine. $ Volumineux, massif, gênant 

* haberl, ru, fâk , v.n. Assister, servir, se tenir 
auprès de qqu. # v. auxil. Avoir, être (st. écrit). 
Syn. HôRô. 

* habl, # 0 , (pour han no ht) 8. Jours de 
quantième impair ; le 1er, le 3, etc. du mois. 

hablkorl, ru, j£ {£ , v.n. Se répandre, se mul- 
tiplier, croître, augmenter, envahir : kw$a ga habi- 
kotta, les herbes ont tout envahi. * (fig.) Se montrer 
arrogant, être fier ; prendre de l'autorité, devenir de 
plus en plus puissant 

hablkorl, rn, <Rfr» v.n. * 
Commettre impunément des 
déprédations, faire des ravages MF 
sans être inquiété. JUw 

hablkorl, rn, & , v.n. Dé- fllfw 
border, inonder : kawa ga — . HftS? 

habôkl, ^Jft*, 8. Plu- 
meau. Syn. hanebôki. t. t&jf 

habotan, tfc , «. (bot) & 
Chou potager. Habôki. 

habo, ft&tf, 8. (zool.) 
Serpent venimeux de l'arcliipel 
des Ryû-kyû (trimeresurus rinkiuanns). 

habit, s. (min.) Espèce de mica noir. 

habakl, fg, s. Soufflet. Syn. fuioo, fuki- 
qawa. 



habukl, kn, Ç , v.a. Diminuer, réduire, amoin- 
drir, raccourcir, soustraire ; enlever, ôter ; omettre, 
abréger (v.g. un caractère) ; laisser de côté, renvoyer, 
.exclure, isoler: nakama wo — , chasser qqu. d'une 
compagnie. Syn. qknzuru, hebasu, genshô suru. 

haborl, g| , s. Battement d'ailes, bruit d'ailes. 
$ Forme des ailes. $ (fig.) Influence sociale de qqu. 
puissance, pouvoir. 

haburl, H|^, *. Forme, apparence ou qualité 
des feuilles (v.g. d'une plante). 

* haborl, rn, 30 jf£ , v.n. Battre des ailes (rare). 
^ Déborder, inonder. 

habushl, $ gff , *. Qualité des dents : — ga yoi, 
de belles dents. 

habushl, 2J3 ffi , 8. Tuyau ou tige de plume 
(d'oiseau). 

habutae, j$J ZI S » *• Étoffe de soie blanche et 
lustrée, taffetas : — kanakin, id. 

habotekobora, âfÈ/fc» (^ e l'hindou) 8. Plante 
médicinale employée en cas de morsure de serpent 
venimeux. 

0 hachl, Ai (ya*8u) a. Huit: — /h, quatre- 
vingts : — bamrne, huitième. 

hachl, fc$ , s. (entom.) Abeille, guêpe : mita*- 
bachi, abeille, mouche à miel : hmiabacfti, frelon, 
bourdon : — no su, ruche : — wo hari, aiguillon 
de =. 

hachl, fa , 8. Plat, cuvette, bassin, écueUe, jatte, 
vase: nekibachi, pot à fleurs: hibachi, brasero, 
récliaud. & Comme jitmban. 

hachl, H'jl» *• Crâne: atama no — , id. : — 
awase wo iuru, se heurter l'un contre l'autre. 

hachl, f$M, #J > *• vulg.) Action de ren- 
voyer: — ni sttruj renvoyer (v.g. un employé), 
rompre un engagement : — ni sareru : — iro Jfeà, 
être renvoyé. 

° hachlbal, A ffif » a- Huit fois autant, huit fois 
plus. 

hachldal, ftg, 8. Socle, support, pied (en bois) 
pour un vase. 

* 0 hachl-daUlgokn, A * J& SX i Les hait 
régions de l'enfer bouddhique. 

* ° hachl-do, A 3t » *• Les ^it grandes divi- 
sions régionales du Japon : Tôkaidô, Tôtandô, etc. : 
goki — , le Japon tout entier. 

* hachl fn kl, kn, f$ Pfc , v.a. Ile garder avec 
aversion, se détourner de. 

hachlffanc, Frontal de casque, 

hachl-gnma, ». (ornith.) Buse bondrée. 
hachlfrnso, ifc W- > *. (bot) Bourse à pasteur 
(capsella bursa pastoris). Syn. fknpengusa, na- 

ZUNA. 

° hachlgrwatsn, A H , «• Huitième mois, Août 

* ° hachlgyakn, A » *• Le» grands 
crimes : trahison, conspiration, lèse-majesté, désobéis- 
sance aux parents, etc. 

° hachlhaldofa, AScSR» s - Tranches de 
tôfu cuites dans un bouillon composé de quatre tasses 
d'eau, deux tasses de shôyu et deux tasses de sake. 

haehl-hlrakl, s. Mendiant. 

° hachl-1, A tt » *• La huitième classe dans la 
liiérarchie des rangs de cour. 

* 0 hachl-ln, A ïf > *• Les huit sons on timbres 
musicaux imités des bruits de la nature (métal, 
pierre, corde, bambou, courge, terre, cuir et bois). 

0 Hachlhon, A , s. Branche de la secte bond» 
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dhique Hokke, fondée an 14» siècle par le bonze 
KiefnryiL 

• 0 haebijln, A f$ , fi. Antref. les huit manières 
de ranger mie armée en ordre de bataille* 

haehijé, A t Jg), «. Étoffe de soie précieuse, 
fabriquée dans l'île Hacliijô, où elle est appelée tango- 
ari, — ginu, id : — jima, étofie de soie rayée, prove- 
nant de l'île Hachijô. 

Haelûjajlnia, A£4|, «• La plus méridionale 
des »pt îles d'Izu. 

hachijft.liiaebl.ya, A + Aft» *• La 88« nuit 
après le rwhun ou commencement du printemps 
(après le 2 Février). 

haehiku, jfcflT, fi. (bot) Espèce de bambou 
noir (phyAostachys nigra). 

*°hacbiku, ftfjr, (litt. fendre un bambou) 
Usité an fig. dans l'expression : — no ikioi, force à 
laquelle rien ne résiste. 

hachikuma, fi. (ornith.) Buse bondrée 

(perniB apivora). 

•wcWmae, M M , «. Endroit proche des lieux 
d'aisance, et où se trouve un bassin d'eau pour les 
mains. 

haehimaki, fjcfè» .fi. Mouchoir roulé et noué 
aatoor de la tète, mouchoir de tête. 

0 Haeblman, A W » «• Nom chinois sous lequel 
l'Empereur Ojin (201-812) est honoré comme dieu de 
h guerre ; le nom japonais correspondant est Yaicata, 

0 Haehiman-Tarô, A»*HR» «• 
aîné du dieu de la guerre) Surnom donné à Mina- 
moto Yotkiie. 

9 0 aachimansa, AWtt, *• Cimier de cas- 
que. 

0 haeblinen, A|, i. Huit côtés ou huit faces : 
hachimen toi, octaèdre, 
haehimitou, ft$(, s. Miel. 

* hachimonjl, A 3fc , fi. Forme du caractère 
Aac/ri (huit) Aï — w0 marcher la pointe des 
pieds en dedans. 

haehimono, & , fi. Viande grillée ou rôtie, 
haehimono, $jc & , fi. Petite plante en pot. 
0 hachinin-gei, A A > *• Ventriloquie ; ven- 
triloque. 

haehi-no-kl, ffr jfc , 8. Plante en pot. 
Syn. hachi-ub. 

haehisn, Jjg , fi. (bot) Lotus (nelumbum specio- 
sun) : — bana, fleur du lotus : — gi. Syn. hasu, 
hknok. 

haehisu, ^cfl|, ». (bot) Guimauve en arbre, 
on ketmie de Syrie (hibiscus syriacus). 

Haebi-tataki, DJJ , s. Nom populaire d'une 
branche de la secte bouddhique Tendai, dont les 
bonzes mendient en frappant un vase de métal ou 
nne clochette : on dit aussi : kùya-nembutsiu 

hachiisnke-no-ita, 8. Plaque de 

métal fixée au sommet du casque. 

haehi-ne, Jjg , s. Plante ou arbuste en pot. 

Syn. HACHI-NO-KI. 

* 0 bacbi-yd, A SE » *• Armoiries (mon) repré- 
sentant huit feuilles de lotus. 

haebiaakana, 8. Poisson servi dans un 

grand vase. 

* ° bâcha, 8. Reptile. 

b*ÛAf Jff , jgi , ». Peau, corps nu ; épaule 
nue : — no kuroi hito t homme à la peau bronzée : 
kata — Tco nugu, mettre une épaule à nu : moro — 
totgit les épaules nues : — wo yxtrusu, prendre un 



mari. $ Arbre dépouillé de son écorce : ki no hada, 
id. : katana no — , sabre nu. 

bada-al, flJl # » Nature et qualités de la peau 
(finesse, couleur, etc.). $ (fig.) Caractère, humeur : 

— 7io arai hito, homme acariâtre, 
badabakama, J)f , 8. Caleçon, 
badae, JR, , Jjf , 8. Comme hada. 

badaffl, SR^Èc, 8. Chemise. Syn. jubam, 

HADAJUBAN, HADÀTBUKE. 

badai, f$ , fi. Prix de louage d'une voiture : 
kitruma no — , id. 

badajuban, JUtfjB 35c > 8, Comme hadagi. 

badaka, gg , 8. Etat de ce qui est nu, dépouillé, 
dénudé: — ni sitru, dépouiller qqu. de ses vête- 
ments : — ni muku, id. : — uma, cheval sans selle : 

— yama, montagne dénudée, sans arbres. 

Syn. AKAFLADAKA. 

hadaka-malrl, 8. Pèlerins qui, de 

grand matin en hiver, se rendent nus à quelque 
temple éloigné. 

* hadaka-mugi, fgg 0 , 8. (bot.) Orge cultivée 
(hordeum sativum). 

* hadaka-musbl, $g & , fi. (entom.) Chenille, 
larve ; (par dérision), personne nue. 

badakari, ru, , v.n. Être grand ouvert : liada- 
kari ni tat&u, se tenir debout les jambes écartées: 
hadakari-kuchi, la bouche ouverte. 

hadake, ru, |Q , v.a. Ouvrir, tenir ouvert, décou- 
vrir, écarter ; mettre à nu (une partie du corps) : me 
tco — , ouvrir de grands yeux : mime wo — , découvrir 
sa poitrine : Dde wo — , étendre les bras grands 
ouverts. Syn. uiraku, hjhogfjuj. 

badakl, ku, gj , v.a. Balayer, épousseter. 
Syn. hawaxu. 

badaml, Jjf J§ , s. Corps nu, peau nue : mamori 
wo — ni tmkete fianasanai, porter constamment sur 
soi une amulette et ne jamais s'en séparer. 

° badan aura, ç£ g$ , v.a. Violer un engage- 
ment, ne pas tenir une promesse : engimn wo fiadan 
ni mm, rompre une promesse de mariage. 
Syn. somuku, yabubu. 

° hadanky ô, jEfifl, *. (bot) Amandier 

batankyô, J (pruuus amygdalus), espèce do 
prunier à fruits aigres (prunus communie). 
Syn. sumomo. 

bada-no-obl ou hada-obl, JIH , fB , 8. Com- 
me fiindœhi. 

hada-uagl, gu, v.n. Découvrir le haut du corps, 
se décolleter. 

badare ni et h ad ara ni, adv. En désordre, 
épars eà et là, non serré, non pressé. Syn. mara- 
ra NI. 

badase, jjfjï, 8. [litt. dos nu]. Clieval sans 
selle. Syn hadaka-uma. 

hadasbi, g£ , s. Pieds nus : — de antku, marcher 
nu-pieds. 

hada-tanke, M , s. Coussinets rembourrés, 
placés sous la seUe a'un cheval. Syn. siiitakuka. 

bada-Uiuke, Jj^jf, fi. Vêtement porté siur 
la peau, chemise. Syn. hadaoi, juban. 

badatsuki, Jff jf , s. Comme hada-ai. 

badaxamni, ki, ku, Jg %Ç , a. Qui donno froid, 
qui fait frissonner. 

hade, j£ , fi. QuaUté de ce qui est gai et clair, 
voyant, éclatant, brillant : hadeyaka y id : — na kimo- 
iïo, vêtements de couleur voyante: hadesha, un 
élégant, une élégante. Syn. hanayaka. 
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* ° bade, {J} JJJ , *. Gouvernement féodal. 

* 0 bade, fût U( , s. Ondulation, mouvement on- 
dulé, ondes. 

badome, ffî Jh » F 1 ** 11 (d° voiture). 

bae et bay u, ( icut ) Espèce d'able ou 

ablette (leuciscus elongatus). 

0 ha©, rt,^, i. Apparence brillante, éclat, 
gloire, splendeur: yubae, reflet du soleil couchant: 
— to iwiit se glorifier de. 

bae et bal, tf| , *. (entom.) Mouche : kaebara, 
petit plumeau pour chasser les mouches: haechû, 
garde-manger (contre les mouches). 

bae et bal, ^JA» 8 * Vent du Sud. 

* bae, ift 9 , «• Tas, monceau, pile, amas. 

* bae, ru, q£ , tut. Briller, avoir belle apparence, 
bae, ru, v.n. Croître, pousser, germer, 

percer, éclore : ke ga — , les cheveux poussent : ku- 
za ga — , l'herbe pousse : kabi ga —, moisir. 

* bae, ru, |g , v.a. Empiler, entasser, amonceler. 
Syn. tsumu. 

* bae, ru, £f , v.a. Tendre, étendre : ito wo — , 
tendre une ficelle. 

baebaesbll, ki, ku, ^ * , a. Brillant, éclatant, 
baefflwa, gg , jg & , *. Bord de la chevelure, 
tour de la tête. Syn. kjsgiwa, kamigiwa. 

* baenal, kl, sbl, ku, g£ , a. Laid, sans 
apparence, mal fait ; inutile, infructueux, peu honora- 
ble. 

bae-no-ko, fc§,, «. (entom.) Larve de mouche; 
asticot. 

hae-ftagarl, ru, & "F , v.n. Pousser de haut en 
bas : fuji ga — , la glycine pousse =. 

* ° bafn, H ffi , 8. Gouvernement du Shogun. 
0 bafn, g& JA , *. Pignon d'un maison, fronton. 

* bafurl, K ± » lt Éc. » »• Ministre d'un temple 
sliintoïste : — ko, id : — me, prêtresse shintoïste. 

* bafurl, fp , (vx. pour hovturi) s. Funérailles, 
bafurl ru, v.a. Inhumer: ftafuri mono, acces- 
soires des funérailles. 

bafurl, ru, Sft.jg, v.n. Remuer les ailes, battre 
des ailes. 

bague su ru, JJJ $p , JT Jg , t?.n. Perdre ses 
plumes, muer ; perdre ses feuilles, se dépouiller. 

ba^al, fli , s. Plume, aile. Syn. ha. 
hagakl, Jfl&> Carte postale: e — , = 
illustrée. 

bagakure, 3Jg g , «. État de ce qui est caché 
au milieu du feuillage, caché par les arbres. 

h affama, g} j£ , e. Marmite garnie d'un rebord. 

basaml, £g Igg , 8. Grincement de dents : — wo 
turu, grincer des dents. Syn. iiagibi. 

bagnml, mu, M 41» v - n * Être honteux, être 
confus, rougir de confusion. Syn. hazukashiqaru. 

bagaue, jj| £ft , J] & , 8. Acier : haganeba, fil 
d'une lame : — no kusabi, coin, cheville en acier. 

baffare, ru, $f , v. pats, et pot. de hagu. Être 
dépouillé de ; pouvoir . être enlevé : kimono wo — , 
être dépouillé de ses vêtements. 

hagaabi, su, ^ $| . v. cous, de hagu. Enlever, 
dépouiller, dénuder, rendre chauve ; écorcer. 

Syn. HBGA8U, HKOU. 

bagasuml, £ jjg , *. Tartre dentaire. 
Syn. HAGuso. 

bagata, 8. État de ce qui est dentelé, 

en zigzag. 



hagatame, ftB, s. (Htt. qui raffermit les 
dents) Mochi que l'on mange le 3 Janvier, et qui est 
supposé assurer une longue vie. 

bagayul, kl, sbl, ku, ffl Jfc » q ai a le * 

dents agacées) Brûlant d'impatience ; impatient de 
se mêler d'une affaire. Syn. modokashu. 

bace, J£ , 8. Calvitie : atatna no — , id. : unuhi 
no — , laque qui s'écaille et tombe : hageyama, mon- 
tagne déboisée. 

baye, ru, J£ , v.n. Devenir chauve : atama ga 
— , id. 

base, ru, $f , v. paw. et pot. de ftatpi, Etre 
dépouillé, être mis à nu ; être dénudé ou pelé ; être 
découvert; se dégarnir, s'écailler, pâlir: uruêhi ga 
— , la laque s'écaille : iro ga — , la couleur pâlit. 

bage-atama, 8. Tête chauve; personne 

chauve. 

bageito, ■ XtCt ». (bot) Amarante tricolore, 
(amarantus mangostanum). 

bagemasbl, su, % g|, v. cous, de hagemu, En- 
courager, .animer, presser, exciter, stimuler; relever 
(le courage, les forces) ; élever (la voix). 

bageml, g} , *. Efforts, zèle, diligence, assiduité : 

— ga tsuku, se mettre avec ardeur à qqc 
bageml, mu, g|, v.a. Mettre du zèle à faire 

qqc, faire une chose avec ardeur, travailler assidû- 
ment à, s'efforcer de : gakwnon wo — , étudier avec 
zèle et assiduité. Syn. fumpatsu bubu, m wo 

DA8U. 

bageml-al,au, ^B, v.n. Rivaliser avec, lutter 
contre, le disputer à, s'efforcer à l'envi. 

bagesbll, kl, ku, ftft* «• Violent, fort, 
furieux, terrible : kaze ga — , le vent est violent : 

— yoTokobi, grande joie. 

bafresblsa, $ gj , 8. Violence, véhémence, im- 
pétuosité. 

hageyama, % (Il , 8. Montagne déboisée, colline 
sans arbres. Syn. hadaka-yama. 

* hairl, ,8. (bot.) Petit arbrisseau à fleurs rouges 
de la familledes papilionacées (lespedeza bioolor). 

n ««i> H • *- Jftmbe : — no hone * tibia : fid**™ 
— , mollet, gras de la jambe. Syn. sumb, mukô- 

ZUNK. 

hagl, SU , 8. Morceau, pièce d'étoffe : — ' eri. 
col d'habit (d'une étoffe différente): Jiagikko, (L 
vulg.) vêtement rapiécé. Syn. ïsuoi. 

Haffl, iJ, 8. Ville (16.000 hab.) du Yamaguchû 
ken, autrefois chef-lieu de la prov. de Nagato. 

baarl, «u, M , H , v.a. Écorcher, écorcer, peter ; 
dépouiller de ; déposséder de, priver de, enlever, ôter : 
kwrai wo — , kwan-i wo — , dégrader, déposer, 
destituer. 

* hagl, su, j$ , v.a. Rapiécer (vêtement) ; joindre 
ensemble, assembler; plaquer, faire on poser un 
revêtement. Syn. tsuqu. 

hairl, gu, )g| , v.a. Empenner, garnir de plumes 
(une flèche). 

baffl-hairlf Hfl, «. Qualité de ce qui est entre- 
lacé : — no kimono, habit fait de différentes pièces. 

bagl-uo-mochl, «$#f, 8. Mochi recouvert de 
la pâte appelée an. Syn. botamoohi, ouaoi. 

bafflrl et na^ishlri, fg) , «. Grincement de 
dents : — wo sicru, grincer des dents. 
Syn. haoami. 

bagltorl, ru, {| , v.a. Dépouiller qqu. de ses 
vêtements. 

bago, fl|^> *• I^ng™) baguette de bambou 
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enduite de glu, qui sert à prendre les oiseaux ; piège 
àoiseanx. 

bago, 2Jf 3p. , s. Volant (jouet.) : — 
wottuku, jouer an volant : — ita, raquette' 
en bois. Syn. tsukubank. r. 

' haffokmnl, ma, RjgHT, v.a. 
Noiirrir, élever, entretenir, soutenir, faire 
vivre. Syn. sodatkru, yasuinait. 

• 0 bagoku aura, Sfc gj{ , (rô yaliuri) 
v.n. S'évader, s'échapper de prison. 

hafforomo. 30 & , «. Robe de plumes 
que, d'après la légende, portent les fées 
oa tennin. 

hagwbi ni, ïgjg, arfr. À travers 
le feuillage des arbres. 



l«Hr<rt*e, 8 - Qualité de ce 



Hago-ita. 



qui résiste aux dents, de ce qui est 
difficile à mâcher : — ga nai % — ga shinai, tendre : 
— ga aru, dur. 

haffuehigoe, 3jg#Jfl, »• (ag™) Engrais de 
feuilles pourries. 

haffakl, £g , ». Gencives. Syn. iiAjisra. 

• bajraki, ^ flf , a. Tuyau ou tige de plume. 

Syn. HABUSHI. 

• hairuma, g gg , 8. (zool.) Ours blanc, 
hajransel, || > «. (astr.) Le Chariot, la 

grande Ourse. Syn. uokdtô. 

aajpurakashl, «a, ^ Jg , t>.a. Sé])arer (qqu. de 
ses compagnons) ; égarer, faire perdre le bon chemin. 

bagnre, ru, , v.n. Être séparé de ; s'égarer, 
s'échapper, perdre de vue ses compagnons. 
Syn. aoREBu. 

bagurl, ro, jg, tut. Être dépouillé, être 
dénudé, se dégarnir. Syn. hagebu. 

bagarl, ru, {g, v.a. Ouvrir, découvrir, retour- 
ner : futa wo — , enlever un couvercle : hon no peji 
wo — , tourner une page. 

haffuro et hagartme, K$t> 8. Sorte de 
vernis avec lequel les femmes japonaises (et ancienne- 
ment les kuge) se teignent les dents en noir. 
Syn. kane. 

baffuruma, «. Roue dentée, roue d'en- 

grenage. 

n ag na a, Jg]Ç, 8. Mauvaise herbe, ivraie, 
chiendent. 

ba*n»o, ÉQS> *. Tartre dentaire. Syn. ha- 

OASOXI. 



, s. Mère : — oya, id. ; — hun, personne 
qui tient heu de mère. Syn. okkasan, ofukuro. 

hahafo, , s. (honor.) Votre mère, sa mère, 

ma mère. 

hahakata, # «. Côté maternel : — noshin- 
rui, parents du côté de la mère : — no baba, aïeule 
maternelle. 

* babaki ou bawakl, 9 . Balai. 
Syn. h5kx 

habakl*!, jftjg, (bot) Kokie à balais, vul- 
gairement belvédère (kocliia scoporia). 

babak'ornaa, SLftJ?» «• (bot.) Espèce de 
gnaphale (gnaphaUum multiceps). 
Syn. nOxi-aiiSA. 

* h a bam ojl, , 5. (si épist. des femmes) Mère. 

* babatojl, $ JJ g , *. Ma mère ; la maîtresse 
de la: 



JR?tC, *• Livre incomplet, ouvrage in- 
complet, volume dépareillé. 



° bai, J$ » «• Poumon : — no zô, id. ; — maku, 
plèvre : — makuen, pleurésie. 

* ° bal, % , (oganm) s. Respect, révérence, véné- 
ration, honneur, culte : — swru, révérer, s'incliner 
devant, rendre un culte à. 

° liai, Jg , 8. Tasse ou coupe à sahe : ippai wo 
katamuku, boire un coup : hito no tarnt ni shuku — 
wo agertij boire a la santé de qqu. : hempai, rendre la 
coupe (par polit.). # Suffixe numéral spécifique pour 
le contenu des tasses, des caisses, etc. : ippai no miztt, 
un verre d'eau : ippai châtiai, j'en accepterai un verre. 

bal, |Rç, s. Cendre: ishibai (litt. cendre de 
pierre), chaux : hai-narashi et hai-oshi, petite pelle 
pour aplanir les cendres: — ni naru, mourir, Être 
réduit en cendres. 

bal ou hae, *• (entom.) Mouche: — wo oit, 
chasser les mouches. 

bal, bc ou bel, P|| * , interj. Mot par lequel 
toute réponse polie commence généralement. 

bal, an, fcj fcj , v.n. Ramper, se traîner, se glis- 
ser : hatte kuru, s'approcher en rampant. 

Syn. HABABAU. 

bal-affarl, m, Jt , u.n. Monter en rampant, 
gravir. 

* °* halban, {g , *. Coupes et assiettes, verres 
et plats. 

* ° halbl, Jg , *. (st. épist) Entrevue, rencon- 
tre : — no ue, lorsque j'aurai l'honneur de vous ren- 
contrer. 

halblsbaku, K , *. Pelle à cendres. 

0 balboku, Jft , (inake-nigeru) 8. Défaite, 
perte d'un bataille, déroute : — neru, être vaincu. 9fr 
(p. ext.) Insuccès, coup manqué, échec Syn. hai- 
seki. 

* ° halbo surn, ■£ , (make-horobiru) v.n. Être 
mis en déroute et anéanti. 

balbukl ou balbnkl-gln, # #C » K #C ifi > «• 

Lingot d'argent. 

* ° halbun, BES}"» (kubari wakeru) s. Réparti- 
tion, distribution, partage : — suru, partager, diviser, 
répartir. Syn. haitô, waritsukk. 

° balbntsu, fi (fa , (sutaremono) 8. Chose inutile, 
objet de rebut. 

° balbyô, J$ jft , 8. Phtisie, consomption. 
Syn. haiuô, nosuô, hogai. 

* ° halcltakn snru, fi 0{ , v.a. Déshériter. 

* ° balcbl anru, BE E » VM - Imposer en o^ 0 ' 
arranger, ranger, mettre en rangs. 

* ° balcbl suru, £| , v.n. Être opposé à, être 
contraire à. Syn. iiaihei subu. 

* ° halcbô, |g , s. Suspension ou interruption 
des affaires publiques (à la mort d'un membre de la 
famille impériale). 

halcbo ou haecbd, tf| |g , 8. Gar- 
de-manger. F. 

*°halckô, JlHlg, 8. (môd.) Em- 
physème des poumons : tumeur due à 
l'infiltration de l'air dans le tissu pul- 
monaire. 

° balcbo saru, ^ 0 , v.a. Enten- 
dre, écouter, assister à. (hon.). 

* ° haldal ou haltel, fi Dé- 
position d'un empereur, détrôneinent. 

haldate ou hallate, Ç , s. Par- 
tie de l'armure qui couvre les cuisses, cuissard, 
jambière. 

baille, m, Jg fj\ , v.n. Sortir en rampant 




Haichû. 
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°haideii, 3$jft, *. Partie d'un miya située en 
avant du sanctuaire (honden) et réservée aux fidèles. 

haldoku, 0g $ , s. Gomme haitori. 

* ° baldokn nom, ^ jg , (itadaki-yomu) v.a. 
(st. épist.) Lire, parcourir. Syn. haihi suru, hai- 

JU BURU, HAI-ETSU BURU. 

* ° haldokusal, (bot.) Buglosse of- 
ficinal, vulg. " langue-de-bœuf," plante médicinale. 
Syn. uaïu-No-BHiTA. 

° hakn, 0 ffc , s. (méd.) Pneumonie, inflamma- 
tion des poumons. Syn. hai-kinshô. 

* ° hal-etsu, ^ gg , «. (bon.) Audience (de 
l'Empereur, d'un supérieur) : — suri*. 

* ° hal-etau suru, ^ |gj , v.a. Comme haidoku 
suru, lire. 

* ° halfti, iE , «. Distribution, répartition. 
' ° haifit, J$ §ff , *. Pensée intime, fond de la 




Haif lirai. 



* 0 halfo, Mœurs corrompues, déprava- 
tion. 

halfukl, Rlifc, IjRDÎ, 0. Cylindre de bambou 
qui sert de cendrier et de crachoir aux fumeurs. 

halfakn aura, ff. , v.n. (bon.) S'incliner avec 
respect. 

halfurul, pÇflf» *■ Crible & cen- 
dre, p. 

* ° halga, ft%>*. (bon.) Félicita- 
tions, compliments : — suru. 

* °hal**l, Qualité de ce 
qui est beau, magnifique (se dit des 
chevaux) : — no uma, un beau cheval. 

* ° halgaku suru, J£ , (gaku~ 
mon wo yameru) v.n. Cesser ses étu- 
des, abandonner l'étude. 

* ° halgan snrn, ^ |j| , t\a. (hon.) Avoir une 
audience de, voir, rencontrer. Syn. hai-etsu suru. 

halge, (g , «. Pelage gris-cendré (d'an cheval, 
etc.). 

hftiflro, , s. Œufs de mouche. 

* 0 halgo, & , *. Arrière (d'nne maison, etc). 

* ° halgô, gg -g» , 8. Dosage, proportions ; alliage, 
mélange. Syn. cejôgô. 

* ° halgo raru, g|J , v.a. Joindre, unir, accou- 
pler, appareiller : fûfu wo — , faire un mariage. 

* 0 ItalffO, ®J 9k » »• Conple, époux ; l'un des 
époux : — «htm, comme le préc. 

* ° balffim, jjfc 3ff » (wiafoM'&itfa) *. Défaite, dé- 
route : — suru, — ni naru. 

* ° haljrnii, gft îj£ , Disposition des troupes 
sur le champ de bataille : — suru, ranger une armée 
en ordre de bataille. 

° liaigryô aura, (nariwai wo yameru) 

v.n. Cesser un commerce, un métier, se retirer des 
affaires. 

* ° li ni li an, }f& , s. Abolition des han ou clans 
féodaux du Japon, en 1871 : — chiken, abolition des 
han et établissement des départements (ken). 

* 0 taaHian snrn, |J £g , v.a. Faire opposition 
à, désobéir, se révolter. Syn. somuku, uraoakru. 

halharal, tfg , «. Cliasse-mouches. 

Syn. IIAEBARAI. 

* ° halhel, J& ^ , s. Armée en déroute, soldats 
en fuite. • 

* ° halhel, jg £ , s. Invalide (soldat). 

* ° halhel, SE ^ , «. Ordre de bataille. 
Syn. uaiuun. 



* ° balhl aura, $1 Jft , v.a. (hon.) Lire. 

Syn. HAIDOKU SURU. 

* 0 halhltsu, K $ i (sutare-fude) s. Pinceau usé. 

* ° halhô, flf jj , 8. Illégalité, illégitimité. 

ha 1-1 ri, jg \ , 8. Entrée (ouverture) tarée basse, 
hal-lrl, ru, S A « v - n - Entrer en rampant, 
hai-lrazu, 0g, s. Garde-manger, 
hal-lro, K Ô , s. Couleur de cendre, gris. 

* ° hall aura, S , v.n. Désobéir à, transgres- 
ser, violer, se détourner de. 

* ° hayi, gj ^ , s. Temple bouddhique abandon- 
né et en ruines. 

*°haljln, BA> <• Invalide, infirme, perdus, 



hajjln, # \ , s. Poète, individu qui compose 
et enseigne à composer des haikai, (voy. ce mot). 

* ° halju aura, $f S » (itadaki-ukeru) vjcu 
(hon.) Recevoir avec respect. 

* 0 haljn aura, g§ , vja. (hon.) Lire. 

Syn. HAIDOKU SURU. 

* ° halka, gfi "F » «• Autorité, commandement, 
juridiction : — wi *ofat suru, être soumis à, être sous 
la juridiction ou sous les ordres de ; (p. ext.) sujet, 
subordonné. Syn. teshita. 

° haikai, {fc JB i *• Courte poésie de 17 syllabes 
formant trois vers (5,7,6). Syn. hokku. 

* ° halkan, Jjjl Jff , s. (litt : poumons et foie) 
Pensées ultimes, fond du cœur; de tout cœur: — 
wo kudaku, faire tout son possible. Syn. batpd. 

* ° halkel, Jgt, s. (st. épisi) Mot par lequel 
on commence une lettre; j'ai l'honneur de vous 
écrire. 

*°halkel, UfJR, *. (géom.) Perspective : — 
jiku, axe «de perspective: — shin, centre de perspec- 
tive. 

° haiken aura, ^ & , v.a. (lion.) Voir, regar- 
der ; parcourir, lire. 

* 0 halken tara, fflllg, v.n. Porter un sabre 
ceindre un sabre : liaiken, port du sabre.. 

* ° halUl, BJf, (suteru) s. (lég.) Renonciation, 
refus, rejet : jôyaku wo — suru, dénoncer un traité ; 
<jian wo — suru, rejeter une motion : isan sôzoku iro 

— suru, renoncer à un héritage. 

* ° halklnshA, W fa ffi , «. Pneumonie. 

* ° halkl stiru, Bfc S« v - a * et *• Endommager, 
gâter, détériorer, démolir, détruire ; être gâté, détruit 

* 0 halkô, 1$ ff t «• Mauvaise action, conduite 
blâmable. 

hal-koml, mu, v ' n - Entrer en rampant. 

Syn. hai-iru. 

*°halkwal au ru, ftffl, (tachi-motôru) v.n. 
Errer, flâner, rôder ; vagabonder, marauder. 

* ° halkwan, H If , «• Abohtion d'une charge : 

— suru. 

* ° halkwan, jff If , Roman, nouvelle. 

SyU. HAISHI, 8HÎ»SET8U. 

* ° halkyô, flf |fc , (oshie ni sonuiku) s. Apos- 
tasie : — sha, apostat. 

hal-matol, on, J|{flf, v.n. S'enrouler autour 
(se dit des serpents, des plantes grimpantes, etc.). 

hal-matowarl, ru, % , v.n. Être enroulé 
autour. Syn. karamaru. 

haimatou, g ^ , Pin rampant. 

* ° haimel, f£ , *. Nomination, promotion (à 
une cliarge : — suru, être nommé à une" fonction : — 
woji suru, refuser une charge. 
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* 0 halmel aura, J[, v.h. Manquer à une 
promesse, violer an engagement. 

* 0 halraen, ^ ]|f , 5. Dos, face du dos, va par 
derrière. Syn. ushiroxukt, usiurogata. 

• 0 haimen sarn f |gf , v.a. (st. épist.) Voir, 
se présenter devant on chez qqn. 

* 0 halnietsu, »• Décadence, chute, raine, 

perte, destruction : — suru. 
iudmnnhl, jg , *. Animaux rampants. 

0 haunyô, ffc , s. Nom de plume (pour les 
tuteurs de iiaikai). 

0 bains, f£X* *• Havrcsac. 

hainoborasu, f£ ^ , *. (lx>t.) Épine-vinette 
(berberis vnlgaris). 

aalnoborl, ru, Jg » v - n * Grimper, monter en 
rampant (p. ex. un serpent). Syn. iiai-aoaru. 

hai-no-ko ou hao-110-ko, jjj, s. Larve de 
monche. 

* 0 haln* inru, $X| , v.a. (st. épist.) Recevoir 
»vec gratitude ; accuser réception d'une lettre. 

hal-no-aè, £0 g| , s. Poumon. Syn. bai. 

hal-otsshl, K # » *• Cendrier. 

halrase, rn, v. caut. de 7mi>M. Faire 

entrer, laisser, introduire, admettre ; ie ni — , intro- 
duire qqu. dans une maison. 

ha4re, f9 A > Raccommodeur de gcta, save- 
tier. 

* 0 asJrei, f$ gg , t. Adoration, culte d'adora- 
tion : — suru, adorer, rendre un culte. 

Syn. rai haï, beihaï. 

* 0 halrel mrn, f?R, v.n. Être contraire à, 
faire opposition, désobéir. Syn. haichi suru. 

* 0 hairetsu suru, g(J , (narabe-sonaeru) v.a. 
Disposer en rangs, ranger, arranger en ordre, co- 
ordonner. Syn. nAxcm suru. 

halrl, ru, \, v.n. Entrer, s'introduire, péné- 
trer : yu ni — , prendre un bain chaud : nakama ni 
— , être admis dans une société. $ Être contenu, 
tenir dans, entrer: kono bin ni wa shi go hoka 
liairanai, cette bouteille ne contient que quatre gô. 
Syn. ibu. 

* 0 halrltsu, ffifr,s. Pièce do poésie chinoise 
qui a plus de six vers. 

0 haïr*, jft g£ , s. Phtisie. Syn. halbyô. 

* 0 haïra, gg flfc , *. Exil, bannissement : — 
««ru, exiler, bannir : — no mi, un exilé. 

Syn. 8HTMA-NAGA8HJ, HAIRTD. 

* 0 halryo, gJJ jft » (kokoro wo kubaru) s. Souci, 
anxiété, trouble, embarras, perplexité, inquiétude : — 
tara. Syn. kokorozukai, kizukai, siiimpai. 

* 0 halry* «a ru, $l$S, v.a. (hon.) Recevoir 
qqc. avec respect. Syn. chôdai suru, hajjii 
suau. 

hairyft, gg , Gomme /mzri*. 
* 0 halrya surn, gf jr , v.a. Détrôner un 
souverain et en élever un autre sur le trône. 

* 0 haisaton, gEJLt {kubari fiida) 8. Amulettes 
on charmes distribués dans certains temples ; distri- 
bution de ces charmes. 

* 0 halsel, $1, (astron.) Comète. 
Syn. 11ÔKIB08111. 

0 fcalsek J suru, g£ , (haraisJtirtzokent) v.a. 
Bésister à, s'opposer à, combattre ; rejeter, repousser, 
chasser (un ennemi) ; dédaigner, faire peu de cas de, 
laisser de côté. 



halsekl surn, BScIR, a. Être vaincu, ôtro mis 
en déroute. 

0 halsen, 2£ jjfe , s. Petit vase rempli d'eau, qui 
sert à laver les tasses à sake que les convives se 
passent mutuellement. Syn. osumashi. 

* 0 haisetsu, fit , a. Évacuation, expulsion : 
— aura, purger : — but*u> selles, vomissements. 

ha-lsha, ¥r B' *• Dentiftte - 

* 0 hal-sha, 3^3tf, s. (st. ép.) Remerciements 
respectueux : — suru, remercier. 

0 halshaku suru, ffî fl| , (0 kari môsu) v.a. 
(hon.) Emprunter: kane wo — , emprunter de 
l'argent : haishakurkin, argent emprunté, emprunt. 
Syn. kariru, bhakuyô suru. 

* 0 halshl, $f jfe, , *. Roman, nouvelle, fiction. 

Syn. HA1KWAN, KU8AZOBHI, BHÔSET8U. 

0 halshi, B jh 1 #• Abrogation, abolition, annula- 
tion: — suru, abolir, abroger: — . ni naru t ôtro 
annulé, être aboli. Syn. yamrru, haï suru. 

* 0 halshl suru, gEflQ, v.a. Rendi-e un culte 
dans le même temple à plusieurs dieux on héros. 

* 0 halshltsn, $g £g , 8. Estropié. * 
Syn. HALTTN. 

0 halsho, gg J0f , s. Lieu d'exil, exil. 
. Syn. tekisho. 

* 0 halHhô surn, f£ ^ , v.a. Écouter avec res- 
pect. 

* 0 halshutsii suru, A > VJL Paître en 
grand nombre, abonder (se dit des grands hommes 
qui illustrent une époque). 

* 0 haifto, 5J[ fg , *. (lég.) Perte d'un procès : — 
«/ta, la partie qui a perdu un procès. 

Syn. makrkuji. 

* 0 halso suru, Jj[ ^ , v.n. S'enfuir en déroute. 

Syn. MAKKTR NIGERU, HAJROKU SURU. 

* 0 nai suru, ^ , (ogamu), v.a. Rendre un culte. 
^ Vénérer, honorer, respecter, saluer avec respect, 
s'incliner devant. 31* Accepter un emploi, une charge. 

0 liai suru, , v.a. Cesser, rejeter, abandonner, 
quitter, se défaire de, chasser, renvoyer: gakumon 
wo — , cesser ses études. •* Abolir, abroger, déposer : 
kwan roo — , abolir une cliarge : kurai iro — , déposer 
qqu. de sa dignité, destituer : kisoku wo — , abolir 
un règlement. 

* 0 hal suru, gg , v.a. Égaler, être comparable 
à : kôtei kôgô wajitsugetsu ni —, l'Empereur et l'Im- 
pératrice sont comparables au soleil et à la lune. 

* Unir, accorder, joindre (p. ex. en mariage). 
9fc Bannir, chasser, exiler. 

* 0 nalsu suru, ^ & , tui. (st. ép.) Visiter, 
rendre -visite à. . Syn. banjo suru. 

* 0 haltal, % 1$ , s. Port (du sabre, d'une dé- 
coration, etc.). 

haltal suru, #£ J§ , (kizasu) v.n. Prendre nais- 
sance, commencer, prendre racine, commencer i\ 
paraître, sortir, percer, germer. 

* 0 haltal suru, £$ , v.n. Tomber en pièces, 
s'écrouler, s'effondrer, tomber en ruines. 

haltaka et hashllaka, g| , 8. (ornith.) Femelle 
de l'épervier ordinaire. 

* 0 haltaku, g^, 8. Maison en ruine 

# S'emploie aussi par modestie quand on parle de 
sa propre maison. Syn. ara r a va. 

haltatakl, 0g 0|1 , *. Petit instrument qui sert a 
tuer les mouches. 

haltAte, E JB , «. Comme haidate. 
°haltatgu, gfiSË» g - Distribution, livraison (à 
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domicile) : — nin, facteur : — suru, distribuer, porter 
ou livrer à domicile. 

* ° haitel, £p g , s. (st. ép.) Comme haikei. 

* ° haiten, H , a. Tombé en désuétude (édit, 
règlement, rite, coutume, etc.). 

* halto, %k \ , s. (conir. de haya-hito) Un des 
régiments de la garde impériale, recruté parmi les 
soldats de Satmrna et à'Osumi (autref.). 

* 0 hait*, % Jj , s. Port du sabre. 

* ° haitô, JJ , s. Abolition de la coutume de 
porter les sabres : — ra, édite impériaux publiés en 
1871 et en 1876 pour abolir cette coutume: 

° haltô, jg» , (kubariaieru) s. Répartition, 
distribution, division d'un profit (entre les ayants 
droit) : — 8wu> répartir, partager : — gakii, total 
des profits d'une compagnie partagé entre les 
membres ou actionnaires : — kin, dividende ; somme 
d'argent répartie entre plusieurs personnes. 

Syn. BAXBUN, WARITBUKE. 

* ° haitokualiltsu, 8. Maladie in- 
m curable. 

haltorJ,' Jf tQr M| 9 v s. Attrape-mouche, 
piège à mouche, tue-mouche. Syn. haidoku. 

taaltorl-irunio, (entom.) Arai- 

gnée cliasseresse ou sauteuse. 

halwatarl, ra, Jf j|, v.n. Passer ou traverser 
eu rampant, ramper sur, se traîner. * Se répandre, 
se propager, s'étendre. 

* ° haiyaku, |fj , (yaku ni sonmku) s. Man- 
que de parole ; violation d'un contrat : — suru, violer 
une promesse. 

* ° Hf|,<. (méd.) Abcès au poumon. 

* 0 baly ô, JJ£ gt , s. Conception, grossesse : — 
«in*, concevoir. Syn. kwattai, kwainin, harami. 

* ° nalyô suru, % , VMm Porter (une décora- 
tion, etc.). 

* ° naly* suru, $i Jfl , v.a. (hon.) Tenir compte 
de, se conformer à, ne pas oublier (les avis donnés). 

° balyo, $ S, (waza-ohishi) 8. Acteur, actrice. 
Syn. YAK 118 H A. 

*°taaiaal, gggf, 8. Prescription médicale, or- 
donnance du médecin, formule de médicaments : 

suru, prescrire des remèdes, préparer un remède. 

* ° halsan, gfi J[, 8 . Exil, bannissement, dépor- 
tation. Syn. N AO ASHIMONO. 

* ° halsen, jfff jft , adv. Abondamment, large- 
ment, généreusement, libéralement. 

° haisen, g(J fljt f s. Action de servir les zen. 

* ° baisennin, gfi |$ À > «• Servant qui apporte 
et dispose les plateaux (zen) devant chaque convive. 

* ° baisetnu, gffë, *. Abolition, extinction, 
désuétude : — sitru, abroger, abolir, annuler ; tomber 
en désuétude, s'éteindre, disparaître, tomlier en 
ruine. 

halzunii, J$ ffi> , 8 . Noir de famée ; poussière de 
charbon de bois ; enduit noir fabriqué avec ces sub- 
stances. 

* ° taaja suru, g£ % , v.a. (bouddh.) Combattre, 
réfuter, triompher de, détruire (les fausses doctrines). 

bajaya, % 35 g , s. Boutique de thé ; marchand 
de thé. 

taaji, $8 » *• Extrémité, bout, fin, bord. 
Syn. hashi. 

hajl, fjfc , s. Honte, déshonneur, opprobre ; in- 
jure, reproche: — wo kaku, subir une honte, être 
déshonoré: hito ni — wo kakaseru, insulter qqu., 
faire honte à qqu. : — sarashi na hoto wo suru, faire 



une chose qui expose à la honte, se couvrir de honte : 
— shirazu, effronté. Syn. cbuioku. 

hajl, ru, Jjfc, v.n. Être honteux, rougir de honte, 
être confus, avoir honte : — hoto wo shiranu hito, 
effronté. Syn. cuijokd ni omou. 

hajljramashll, ki, ko, *• Hon- 

teux, déshonorant, infâme. 

hajl-lrl, ru, ft^, v.n. Être couvert de confu- 
sion ou de honte. 

* naJUiroml, mu, v.n. Éprouver de la confu- 
sion, hésiter, être timide ou défiant. 

hajikaml, &£, «. (bot) Gingembre officinal 
(amomum zingiber). Syn. sdôoa. 

hajlkarl, ru, ttg, v.n. S'ouvrir, se déplier, 
s'étendre, être écarté, être grand ouvert. 

bajlkase, ru, % Jf, v. cous, de hajiku. 

najike, ru, jAg}, v.n. S'ouvrir (sous l'effort 
d'une pression intérieure), crever, éclater, rompre, se 
briser. Syn. hazkru. 

taajlkl, jg, 8. Ressort: mizu — , seringue: — 
teppô, jouet en bambou pour lancer des pierres; 
# Secousse, coup, saccade, mouvement brusque, élan, 
élancement, jet, claquement: tsuma — , chiquenau- 
de. j£ Jeu d'enfants. 

taajlkl, , s. Moule (modèle). Syn. mata. 

taajlkl, ku, §9 , v.a. Secouer, frapper, faire vi- 
brer, agiter, jeter, lancer : yubi tco — , donner une 
chiquenaude : soroban-dama wo — , calculer sur le 
soroban : ito tco — , faire vibrer une corde. * Repous- 
ser, ne pas se mélanger (p. ex. l'eau et l'huile). 

hajikigane, (g , 8. Ressort, chien d'arme à feu. 

hajlmari, gg j£ |£, *. Commencement, dé- 
but; origine, cause; premier état d'une chose: ten 
chi no — , le = du ciel et de la terre. Syn. hottax, 
oxojut. 

bajimarl, ru, $J jfè , v.n. Commencer, prendre 
origine. 

taajlme, Jg jfè , s. Commencement, origine, sour- 
ce, naissance, cause : — owari, commencement et fin, 
cause et effet, toute la suite d'une affaire : uri — , 
commencement de la vente, ouverture d'une bouti- 
que : ikma —, première bataille. Syn. hajimari, 

OKORT, SHOTK, SAIS HO. 

hajime, mu, v.a. Comme hajimeru, (st. 

écrit). Syn. shidasu, sui-kakkru. 

hajime, ru, fé, v.a. Commencer, entreprendre, 
se mettre à : fmhin wo — , commencer une construc- 
tion : shôbai wo — , entreprendre un commerce : yo- 
wïi — , se mettre à lire, commencer à lire un livre. 

hajlmesase, m,^J§, v . a . cous, du prée. Faire 
commencer qqc. 

hajlinete, fig, adv. La première fois, pour la 
première fois. Syn. hatbu ni. 

taaJJe, 16&yi,8. Tartre dentaire. Syn. haguso. 

taajlral, au, JJjt , v.n. Être confus, être déconte- 
nancé, se déconcerter. Syn. haqamu, iiazukashi- 

GABU. 

taajlro, |g Jjg , s. (vx.) Avant-poste, poste avaucé. 

liajlrokaltsnburl et taajlronio, s. (omith.) 
Grèbe oreillard (podiceps auritus). 

hajishi, ^ , *. Gencives. Syn. haguki. 

taajisbime, ru, jjj. # , v .a. Injurier, insulter, 
faire honte à, faire rougir ; blâmer. Syn. haji 

WO KAKASERU, HAZUKASHIMERU. 

* hajlshlrai, au, JJjfc , v.n. Comme hajirau. 

• ° hajl suru, $g jfr t VmUt S'emparer de, saisi 
prendre possession de. 
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*°hajan, jfcty, t. (bouddh.) Esprit malfai- 
sant, démon. 

haka, S , s. Tombe, sépulture, tombeau : — wo 
hcru, creuser une tombe : — wo abaka, ouvrir un 
tombeau : — 6a, — wara, — sho, cimetière. 

* haka, m , s. Manière dont nu travail est fait ; 
n'est plus usité que dans les comp. hakadoru, etc., 
et dans l'expression : haka ga yuku\ le travail avance 
rapidement : — ga yukanai, le travail n'avance pas. 

hakaba et hakacht, £ £ , *. Cimetière. 

SyiL H AXA WARA, BOCHI, BOSUO. 

luutabakaanll, kl, ku, $ + , a. Expéditif, 
prompt, rapide. Syn. kiwakjwashu. 

hakadoraae, ro, j£ JJfc ♦ v * caxa - ^° hakadoru. 
Accélérer, presser, hâter, expédier. 

hakadori, i. Degré de rapidité ou de 

lenteur avec lequel un travail se fait : — ga Jiayai, 
l'ouvrage avance rapidement. 

hakadori, ru, g* 1R , v.n. Avancer, progresser 
rapidement, se faire vite ; être prompt, se hâter, se 
presser : shigoto ga liakadoranai, le travail n'avance 
pas. Syn. haka ga yuku. 

*°hakai, «. Destruction, bouleverse- 

ment : — «uni, détruire, bouleverser, démolir. 

* 0 hakal, (imashime too yaburu) s. 

(bouddh.) Violation des commandements bouddlii- 
ques. 

* 0 hakaiko, D » *• Brèche (faite à un 

rempart, une muraille, etc.). Syn. hakô. 

hakajirushl, JKfS» *' ^ onumen * élevé sur 
une tombe, pierre tombale. $ Poteau planté provi- 
soirement sur une tombe nouvelle. 

0 hakakn, , a. Contraire aux coutumes ou 

aux lois établies. 

hakauia, ifi , t. Gaine qui enveloppe la tige des 
4pis de blé : wara no — , id. 

hakama* $. Large pantalon plissé: — no 
hida, les plis du = : — koshi, partie postérieure de 
la ceinture du =, maintenue raide par un carton 
en forme de trapèze : — ji, étoffe spéciale pour le 
= : — wo ha/eu, mettre un =. 

hakama-ffft, *. Cérémonies observées 

lorsqu'un enfant revêt pour la première fois le haka- 
ffto, à l'âge de cinq ans ; cette fête de famille avait 
feu le 15 du 11« mois lunaire. 

baka-mairi, «. Visite faite à une tombe 

pour honorer un parent défunt ; visite au cimetière. 

haka-mlelii, g iS > *• Chemin ou sentier qui 
traverse un cimetière. 

haka-mori, £ ^ , s . Gardien d'un cimetière, 
fossoyeur. 

hakanakl, shl, ko, R*. % , a. Fugitif, éphé- 
mère, flottant, passager, périssable, frêle, qui 
s'évanouit promptement, de peu de valeur : hakanaki 
inochi, cette vie passagère : hakanaku narii, dis- 
paraître promptement. 

hakaral, gj- , s. Direction, gestion, soin, conduite, 
maniement (d'une affaire); administration, arrange- 
ment : — ga ii, la gestion (d'une affaire) est bonne. 

hakaral, au, ff* , v.a. Diriger, conduire, traiter, 
manier, administrer (une affaire), gérer. Sfc Penser à, 
réfléchir à, combiner. 

Syn, TORI-HAKABAO, ATSUKAU. 

hakaraueru, ^ %f , v. cous, de Jiakaru. 
toakarawase, m, £ gf , v. cous, de hakarau. 
hakaramn, ^ ff , adv. A l'improviste, sans y 



penser, par hasard, soudain: — au, rencontrer 
qqu. par hasard. Syn. omowazu, fui m, futo, 
hyotto. 

hakarl, jpp , *. Romaine, peson, balance : — ni 
kakeru, peser : — no «ao, fléau d'une romaine : — 
zara, plateau d'un peson : — no fundô , — no omori, 
poids d'une romaine : — no o, corde du poids : — 
me f graduation inscrite sur le fléau : — y a, fabricant 
ou marchand de romaines. 

bnkarl, Jf , |f JJ[ , *. Pesée, pesage ; calcul. 

hakari, ru, , Jfc, fft, v.a. Mesurer, peser, 
compter, calculer, estimer; relever (un terrain, nu 
plan) : umi no shinten wo — , mesurer la profondeur 
de la mer, sonder. $ Réfléchir à, penser à, considérer, 
combiner. $ Conférer avec qqu. : )nto ni — , se con- 
sulter avec qqu. âfc En imposer à, tendre un piège à, 
tromper, duper : hito wo — . 3fc Conspirer, comploter, 
machiner : teki wo — , comploter contre un ennemi. 

hakari-beri, Jfc , «. Diminution dans le poids 
total d'une marchandise mesurée ou pesée trop large- 
ment. 

hakarifroto, StS» *• ^lan, combinaison; arti- 
fice, stratagème, ruse : — wo meguram, combiner un 
plan : — ni ochiiriij se laisser tromper, donner dans 
le panneau. Syn. bOkei, mokuromi, takumt. 

hakarl-klrl, ru, gf8£, S8£> VM » Mesurer 
juste, donner la mesure ou le poids juste. 

hakarl-koml, mu, v.a. Mesurer ou 

peser largement, donner plus que la mesure. 

hakarl-mushi, ' |g , s. (entom.) Chenille 
arpenteuse. 

nakari-naosbl, su, J| jf[ , vxi. Peser ou me- 
surer de nouveau, rectifier une pesée fausse. 

* hakarlan, jpp Jjj£ , «. Marchand de balances 
patenté par le gouvernement du Shôgun (autref.). 

* bakase, % gf , % JJ , s. Sabre. Syn. ka- 

TANA, KEN. 

liakaae, fj i, 8. Titre (équivalent à celui de 
docteur) conféré par le ministre de l'Instruction 
publique. $ Homme renommé pour sa science ; maî- 
tre. 

hakaae, ru, ^ £s, ^ , % fâ, v. cous, de 
haka dans ses difi*. sens : kutsu wo — , chausser qqu. : 
nimotsu wo — , écouler ses marchandises: mizu wo 
— , faire écouler l'eau, vider un récipient ; gowi wo 
— , faire balayer, etc. 

hakasu, % $ , 8. Tartre des dents. 
Syn. haouso. 

° Hakata, f§ «. Port de commerce (Chihi- 
zen) où les Chinois venaient pour le trafic : — on, 
soieries de Hakata (pour les ceintures): — ywrï, 
variété de lis à longues fleurs (lilium longiflorum). 

hakawara, |g , *. Cimetière. Syn. haka- 
ba, HAKACHT, BOCHI. 

* hakase, , *. Bruissement des feuilles 
d'arbres agitées par le vent: take no — , bruit du 
vent dans les bambous. 

* hakaae, jft , s. Agitation de 

l'air causée par le vol ou le batte- fi 

ment d'ailes des oiseaux. // 

taake, g| % , *. Large pinceau // 

en forme de brosse ; brosse : nori- Il 

bake } pinceau à colle : e-bake, brosse / 1 

de peintre : — me, traces des coups / \ 

de pinceau. 9|f Autref. : queue (ooif- jfej}» | 

fure) portée par les Japonais, f. ^9m 

huke, $K 3B , #. ïkîoulement des * 

eaux, drainage. Syn. mtzuhakk. Hake. 
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• hake, hakekatn et hakekuchi, 91 ' tSft 
ajf, 2 P » *• Vente, demande, écoulemeut, 
débit (des marchandises) : kono shina no hake ya 
yoi, ou hakekuchi <ja et, cet article ko vend bien, est 
très demandé. Syn. ure-kuchi, uei-michi, hanro. 

hake, ru, 3jf , , j$ , v.n. pot. de tiaku dans 
ses diff. sens. 

hake, rn, %%» v.n. Se vendre, s'écouler, se 
débiter, être d'un bon débit. 

* ° haken iurn, }R , v.a. Envoyer, députer, 
dépêcher, détacher : kôshi wo — , envoyer un ambas- 
sadeur. Syn. okuru, tbukawasu. 

* hakl, &fc , Vomissement (action de vomir), 
crachement. 

* ° hakl, $$ g} , *. Destruction, démolition : — 
suru, détruire, renverser. 

hnkl, ko, frfc , v.a. Vomir, cracher, rejeter : — 
tsubaki wo — , cracher : chi wo — , cracher le sang. 
Jfc Parler, dire : taigen wo — , se vanter, hâbler. 

kaki, ku, , £ , v.a. Mettre, porter (des 
chaussures, vêtements, etc.). 

taakl, ku, OU, v.a. Porter, ceindre (un sabre). 

Syn. 8A8U, WÀKl-BÀBAtaU. 

hakl f ku, Jft, v.a. Balayer, brosser, nettoyer. 

Syn. RARAU, HAWAKU, 8ÔJI SURIT. 

taakidame, fftfi, *. Endroit où Ton jette les 
balayures ; amas d'ordures. Syn. ciurt/uka, go- 

MTTÀME. 

hakldashi-mono, frfcifife» ». Vomissement 
(matières rejetées). 

hakl-dashl, su, pfc ffl » rM * Cracher, vomir, # 
(fig.) Parler, dire. 

hakl-dashl, su, Jft tfj , Balayer, enlever en 
balayant 

hakl-haki, <w?t\ Activement* vivement, prompte- 
ment, avec vigilance. Syn. sadaka nt. 

hakl-haral, au, J$ , r.o. Balayer, épousseter, 
brosser. 

hakl-kake, ru, Jftgj», P£f&> Balayer 
snr ; cracher sur : kabe ni tsuha wo — , cracher sur 
le mur. 3fc Se mettre t\ balayer. * Commencer à 
vomir. 

haklkl, 3ft , # # , «. (litt. qui a les ailes 
paissantes) Homme influent, puissant, qui a dn poids 
ou de l'autorité : ano hito ira — (la, cet homme a 
)>eauconp d'influence. 

hakt-kofcnl, inu, v.a. Cracher dans. 3fc 

Pousser les l)alayores dans. 

hakl-mouo, J94$f> *. Cliaussnre. 

* ° hakl su ru, g} , r.a. Annuler, al)rogcr, 
casser. 

hakl to, |g gjÇ, <wïr. Comme hakkiri to. 
hakl-yose, ru, ffljf$f, v.a. Réunir les balayu- 
res en un seul endroit. 

* haklsoe, glj , 8. Sabre court porté en même 
temps que le sabre long. 

haklaome, $R%f> 8. Balayage de la maison, 
qui se fait le 2 Janvier pour la première fois de 
l'année. 

° hakka, ff fif , a. (bot.) Menthe poivrée : — 
t/ti, extrait de menthe : — en, menthe cristallisée : — 
«ut, eau de menthe. 

° hakkaku, A » *• (g&>m.) Huit angles, huit 
côtés : — keiy octogone. 

0 hakkakusuJ, AAX* *• ( min -) Cristal oc- 
taédriqne. 

* ° hakkaku «uni, £ R » (arawareni) v.n. 



m HAK 



Être découvert, paraître, apparaître, être connu 
(en mauv. part). Syn. rokkn suru. 

* ° hakkan, # ft\, s. Impression, publication : 
— suru, publier (livres, etc.). 

* ° hakkan, £ flp, *. Transpiration: — suru, 
transpirer, suer : — zai, sudorifique. 

hakkan, *. (ornith.) Faisan argenté. 
Syn. biura-kui. 

°hakke, A|f» *• Le» huit diagrammes em- 
ployés pour la divination. 

* ° hakkel, ft» *- aîné. 

° hakkel, A jR * *• Huit vues ou paysages 
spécialement renommés dans telle ou telle province : 
Ômi — , les huit points de vue du lac Biwa. 

hakken, Découverte : hakkenslia, ex- 

plorateur, celui qui fait une découverte: hakken- 
bnùtu, trouvaille, aubaine. 

° hakken suru, £ % , (mi-idam) v.a. Décou- 
vrir pour la première fois. 

* ° hakken suru, vxi. Envoyer (uu 
messager). 

* 0 hakki, $f 39 > 8. Pouvoir lumineux (d'un 
corps), lumière émise. 

°hakkin, g s. Platine. 

hakkiri to, Eg] flft , adv. Clairement, nettement, 
distinctement, évidemment: — shita tenki, temps 
parfaitement clair: — oboenai, je ne me souviens 
pas exactement. Syn. bummvô ni, yuMinô ni, 

MEIHAKU NI. 

hakki suru, £ £ , jg, v.n. Être en colère, 
être irrité. 

* ° hakkô, A fij » *• Les huit points de la rose 
des vents. Syn. uapfô, hakktoku. 

* 0 hakkd, (g Sf » 8 - Fermentation : — *?, fer- 
ment : — suru, fermenter. 

0 hakkô, #ff, 8. Publication (d'un livre, etc.^ 
émission (de billets) : — sha, éditeur : — teishi, 
suspension (d'un journal) : — sitru, éditer, publier, 
mettre en circulation, émettre : zasshi wo — suru, 
publier une revue. Syn. shuppan. 

* ° hakkôkô, 8. Préparation mer- 
curiello. 

• 0 hakkônetsu, £|£jft, »• ( mM -) FièvTe 
jaune. 

* ° hakkô suru, g , v.n. Sortir du port, ap- 
pareiller. « 

* 0 hakkô suru, ^ |pj , v.n. Se mettre en route, 
partir pour un voyage, aller à. 

° hakkô ^ii ru, g ff , v.n. Se répandre, régner, 
(maladie contagieuse) ; devenir de mode, être à la 
mode. Syn. hayaru, okonawaru. 

* 0 hakkotau, g «g-, s. Ossements blanchis. 

* ° hakku, s. Le poulain blanc, (nom 
poétique donné au soleil) : — wo hima, le temps. 

° hakku, A ^ * ^. 1*8 huit douleurs ou afflic- 
tions les plus terribles: shiku — , peine, douleur 
extrême. 

hakkutsusai, 8. (bot.) Chélidoine éclaire ou 
grande éclaire (chelidoiûum majus). 
Syn. kusa-no-ô. 

* ° hakku tsn suru, -g JQ , v.a. Creuser, ouvrir 
en creusant. Syu. horu. 

* ° hakkwa, g , s. Combustion, feu, ignition, 
embrasement, décliarge (d'une arme à feu) : — suru, 
prendre feu, s'allumer. $jf Amadou. 

*°hakkwai, ft^, 8. Première assemWée 
(des membres d'un comité, d'une société). 
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0 hakkyô, Démence, folie : — fin, fou, 

insensé : — sutil, devenir fou, tomber en démence. 

* 0 hakkyoku, Ag, «. Les huit points de la 
rose des vents. Syn. hakkô, happô. 

9 0 hakkyoftan, Ô ?B H > 9. Ver à soie mort de 
maladie. 

*°hakky6 sorti, ftïf, v.n. Sortir de la 
capitale, quitter la capitale. 

* 0 hakkyft ou ïuiknkyo, ft| jfè > *• Solaire 
oa traitement peu considérable, gages insuffisants. 

hak©, #} , fi , |g , Boîte, caisse, coffre, malle : 
— wo gwuy — ico «wu, fabriquer une caisse : — ni 
tsume-komu, emballer dans une caisse : — ya, fabricant 
oo marchand de caisses. 

* 0 hakô, ç£ p , s. Brèche (dans un rempart, 
etc.). Syn, iiakaikô. 

bakobaae, rn, ^ , v. caiiè. de hakobu. Faire 
transporter. Faire avancer une affaire, la conduire 
rapidement 1 

hakobashigo, g[ £g =f. , s. Cage d'escalier. 

hakobe, J6 H » *• (bot.) Mouron des oiseaux 
(steftiria média). Syn. hakobera. 

hakobera, s. (bot.) Céleri (apium graveolens). 

hakobi, jjg, Transport. $ Mouvement, pro- 
grès, action: o*/i* no — ga warui, la marche est 
lente. % Règlement (d'affaires, de comptes), arrange- 
ment : — ga Uukanai, l'affaire n'avance pas : — ico 
tmkerUf régler, arranger, terminer (une affaire). 

hakobi, bu, JJ, v.a. Porter, transporter: zai- 
mku wo — , transporter des bois de construction. 3fc 
Kenraer (les pieds), marcher, se déplacer : ashi wo 
— • # r.n. Avancer, progresser, se régler, se terminer 
(on ouvrage, etc.) : Jiakobanai, qui n'en finit pas, qui 
n'avance pas. 

hakoblte, JJ* » S » *• Porteur, portefaix. 
Syn. xuïsoku. 

hakobone, ^cH ft, *. Chaland, allège. 

Hakodafe», gffi, s. Port de la prov. dCOshima 
(Uokkaido), dont il est le chef-lieu ; 78,000 hab. 

hako-fuffii, *. (icht.) Coffre (oBtracion cubicus). 
Syn. KARtrro-jruou, kawaoo-fugii. 

bako-hibachl, S^ctt» *• Brasero carré en 
forme de boite. 

bako-Jôcliiii, $} $g (g , *. Lanterne cylindrique 
dont les deux extrémités peuvent s'emboîter l'une 
dans l'autre. 

kako-mune, *. Faîte ou arête de toit. 

Hakoue, $g , s. Région montagneuse, à 25 
lieues de TtîÀyô, sur les frontières de S agami, 
Suruga et I^m. 

hakone-frusa, 2?&&> a. (lx>t.) Fougère du 
genre capillaire (adiautum venustum). 

hakone-utfiiijrl, M 9 fé > *• (bot.) Diervilla ou 
woigela à grandes fleurs (diervilla grandiiiora). 

bakone-aô et liakoaô, T&jkÊLi 8 - (l*>t.) Com- 
me hakone-gusa. v 

hnkoromo, j£ £ , «. (lx)t.) AcluTlée mille-feuille, 
vulgairement lierbe aux charpentiers (achillea sibi- 
rica). Syn. wokoghubô. 

" bakôseko, *. Voile en papier, porté autrefois 
par les femmes. 

bakoya, £{3,0. Individu qui accompagne les 
geUha en portant la boîte de leur samisen. 

hako-yanagi, «. (lx>t.) Peuplier tremble, 

(populus tremula). Syn. yamanabahhj, yomkfuhi. 

* Hakoya-tto-yaiua, |f Ul , s. Montagne 



fabuleuse liabitée par des ermites ; palais des empe- 
reurs qui ont abdiqué. 

hakoya et hakomaikuahl, ijg g , $Q X 

, 8. Menuisier qui fabrique, des boîtes, caisses, 
etc. 

° hakn, £ , (shiroi) a. Blanc. 

° haku, flj , 8. Comte (3 e ordre de noblesse). 

° hakii, ' |S , *• Mince feuille métallique plaquée : 
kimpaku, feuille d'or, dorure, enduit d'or : — wo 
tsukeru ou osn, plaquer. 

* ° haka, J|} , Soie blanche. 

* ° hako-a, s. Cliaux, craie. 

0 haku-ai, ^ , (hiroku ai surit) 8. Philan- 
thropie : — shin, sentiments hmnauitaires. 

° hakuba, g^, f. Cheval blanc. 

hakabi, £f Jff , «. Le plus liabile, le premier : 
e-kakijû no — rfa, parmi les peintres, c'est le plus 
liabile. 

hakubo, $tf y, (usu-kure) 8. Crépuscule (du 
soir), nuit tombante. Syn. tasogurk, yOgukk. 

hakubo, fit > *• Tante, sœur aînée du père. 
Syn. oba. 

* ° taaknbO, â 8£ » *• Étendard blanc. 
Syn. sumoHATA. 

0 hakiibokn, g §, s. Crayon blauc, craie. 
Syn. SHTRo'/tiMf. 

° lmknbiid^hu, g fi , s. Vin blanc (de 
vigne). 

* 0 haknbiin, |$ R3 , «• Vaste érudition, science, 
hakubun, ^ 2St » *- Composition chinoise sans 

sigfies facilitant la lecture. 

* ° haknbnn-ln, g 3^ W » s - Sceau dont les 
caractères apparaissent en blanc (hukitji) sur fond 
coloré. Syn. uaku-in. 

0 haknbiitsnsaka^ fj tfa f| , 0. Histoire natu- 
relle : — sha, naturaliste. 

0 hakubutsukwan, J£ fg , 5. Musée : — 
sôchû, directeur de musée. 

0 Makachi, £ *£ , 5. ; 6Ô0-654. 

* 0 hrtknclii, g Jgj , j. Idiot, imbécile. 

Syn. KARABAKA. 

0 hakucho, Ô Si » Ù T » *• Autref., vêtemenh* 
blancs portés par les domestiques des kuge; (p. ext.) 
domestiques. 

0 hakachO, â Jft , tB> «• (ornith.) Cygne. 

* 0 haknchù, j. Flacon ou bouteille de 
porcelaine blanche. 

* 0 tiaknetiokô f g f% § , s. Fiente de moi- 
neau. 

0 hakucho, gf , «. Midi, milieu du joui*. 
Syn. innu. 

* 0 tiaknehu, fi <tyi , (<wit o<o) ». (litl aîné et 
cadet) Semblable, égal, pareil, comparable : — sitru, 
se ressembler, être presque égal. 

* 0 hakudaku, â îH > (™éd.) Gonorrhéo. 
Syn. RiMBYô. 

* 0 hakudateu su ru, SI S > 9i # » r - a - En- 
lever, dépouiller de, priver de (une dignité, etc.); 
destituer, dégrader, déposer. 

0 hakudO, gffi, 0. Nickel 

* 0 haknfii, fjj ^ , 8. Oncle, frère aîné du père. 
Syn. oji. 

* 0 hakufii. â # 1 Vêtement blanc. 

* 0 tiaknfun, Poudre blanche. 

* 0 hakuba, flf |g , s. Grande instruction, érudi- 
tion. 
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* 0 hakugai «ara, $ , v.a. Persécuter, tour- 
menter, vexer, torturer. 

° hakagaku, ff (hiroku manabu) 8. Grande 
érudition, science étendue, savoir. Syn. haku- 

BBTKI. 

* ° hakngan, ^ M » *• (ornith.) Oie de neige. 

* 0 hakngan, Q » *- Œfl courroucé, regard 
méprisant. 3t Indifférence. 

* ° hakngekl snrn, (£ g| , v.a. Contredire, ré- 
futer, faire de l'opposition à, résister à, combattre. 

0 hakngengaku, ]j| -g Jfk , *. Philologie. 

* 0 hakngri, $f & , 5. Présent de peu de valeur 
(mod.). 

* ° hakugrin, 8. Argent Syn. gin, 
shibogame. 

* ° hakngyoku, 3i , «. Pierre précieuse non 
taillée, diamant brut. 

* ° haknha, £ , 8. Vagues blanches d'écume, 
flots écumants. 

* 0 -hakuhat«n, g , s. Cheveux blancs ou 
gris. 

* ° haknhft, HfifÇ, 8. Qualité de ce qui est de 
peu de valeus, petit, léger. 

* ° Hakuhd, g ||, «. Nengô : 673-685. 

* ° haknhyô, fjf , (usuki kôri) 8. Mince 
couche de glace, glace peu épaisse : — wo fuma (litt. 
marcher sur une =), être dangereux. 

* ° hakni, Q Je , «. Vêtement blanc. 
Syn. hakufu. 

* ° hakni, $| , s. Habit léger, peu épais. 

* ° hakniii, g Ep , s. Comme hakubim-in. 9 

* 0 bnkuja, g jtfc , 8. Serpent blanc 

* ° haknjakn, 3ff SI » 8 - Faiblesse (de corps on 
d'esprit). 3* Petit, insuffisant, insignifiant (se dit 
d'une somme d'argent). 

* ° hakiiji, g îjs , 8. Caractères qui ressortent 
eu blanc sur fond de couleur. 

* ° naknj In, g J\ , 8. Sabre nu : — wo hiramc- 
kasu, brandir un Babre. Syn. bhihaha, nukimi. 

* ° hakujln, £ \ , s. Homme blanc. 

* ° haknjltsn, g g , 8. Jour, plein jour. 
Syn. hakuchO, htbunaka. 

baknj#, g Jj(, g , s. Aveu, confession : — 
surit, avouer, confesser : Uumi wo — «ara, avouer un 
crime, confesser ses fautes. Syn. zanuk buku. 

° hakujô, $J fl| , 8. Qualité de ce qui est froid, 
indifférent, iusensible, impitoyable, dur, cruel, ingrat. 

Syn. NA8AKK NAKI. 

hakukl, ^ fiE » *• I>rapcan blanc, drapeau pour 
parlementer, signe de soumission. 

* ° haknko, JJ ff » *• Inconsistance, manque 
d'énergie. 

* ° hakukyu ou hnkky o, 5$ j£ , s. Solaire 
insuffisant, traitement faible, rente ou pension insuffi- 
sante. 

° hakmnaft, g 2fe , (shiroi Icorne) 8. Riz blanchi, 
riz décortiqué. 

* ° hakmnaka, â R , s. (*nat) Sclérotique. 

° hakamel, & » *• Malheur, adversité, in- 
fortune, calamité, misère. Syn. fushi-awabe. 

* ° hakamen, g{f, 0. (litt. visage blanc) 
Qualité de ce qui est jeune, novice, inexpérimenté, 
peu mûr : — na shosei, un blanc-bec. 

* ° hakamo, £ ^ , «. Poil blauc, pelage blanc, 
laine blanche. 

haka.moknrcn, 3£ W > *• (bot.) Espèce de 



magnolia à belles fleurs blanches (magnolia conspicua). 

Syn. HAKU-RRNQB. 

* ° hakunalsho, â ft PI » *• (méd.) Amaurose, 
cataracte, maladie de l'œil. 

* ° hakaneUa, âJtt» *• Chaleur poussée oa 
blanc ; chauffé à blanc. 

o jiakural, Hfi^K, *. Importation d'Europe: — 
hin, objet importé, article étranger. 

* ° haknral, i. (méd.) Lèpre blanche. 
*K Albinisme. 

* 0 hakurakn, g|g , ». Vétérinaire, maqui- 
gnon. 

* ° hakuran, fl| j| , (hiroku miru) 8. Vastes 
connaissances, grande érudition, savoir étendu. 

Syn. HAKUGAKU, HARUBHTKI. 

° haknrankwal, fSK'fr» *• Exposition. 

* ° haknri, ^ #1 ♦ *• (méd-) Diarrhée muqueuse. 

* ° hakuro, g (, 8. (litt. rosée blanche) Pé- 
riode de quinze jours en automne (8-22 Septembre). 

* ° haknrô, £ (g, 8. Soudure. 
Syn. smHOME. 

* 0 hakuroku, g£ , 8. Comme hakukyû on 
hakkyû. 

haknsa, JJ , s. Abcès aux gencives. 

* ° haknsai, JJ # , *. Manque d'intelligence, 
incapacité (mod.). 

° Hakn-aan, g Jlj , 8. (litt mont Blanc) Mon- 
tagne (2.670 mèt.) sur la limite des provinces de 
Hida et do Kaga. 

* ° fcakuaekl, jjf , a. Blanc (de teint) : — 
jin8?iû t race blanche : — jin 9 homme de race blanche. 

° If akuseki (Aral), â H (Sf » *• Littéra- 
teur et historien (1656-1725). 

* ° haknsekkô, 8. Sorte de pâtisserie. 

* ° hakusen, g g , s. Éventail blauc. 

* 0 bakusetsu, g g, «. Neige. 
° haknshay 46 $ » *• É|>eron. 

° haknshakn, fâ B » Comte (3e ordre de la 
noblesse) : — fujin t comtesse. 

° hrtknshi, g jfjf(, (shiroi kami) 8. Papier blanc 

° haknshi, f J ± , Titre équivalant à celui de 
Docteur, conféré par le ministre de l'Instruction publi- 
que. 

° hakiwhlkl, tÇ|g, (hiroku shira) 8. Erudi- 
tion, savoir. Syn. iiakuuaku, hakuran. 

* 0 hBknshin ou kyaknwhln, ify |g , 8. (bot). 
Genévrier de Chiue (juniperus sinensis)^ 

* ° kakasbo f fgi ^ , 8. Chaleur modérée. 

* ° hakndhokn, gg, s. Couleur blanche, pâ- 
leur. 

° hakimha, jfl ^ , *. Battement des mains, ap- 
plaudissements : — 8uriij battre des mains, ap- 
plaudir. 

* ° hakosho^ â # > ( lilt - ïûauifl vides) 
Sons ormes, sans aide, sans secours. 

° Hakuiha, fâ fH > Nom chinois de la prov. 
de I/u&i. 

* ° haku-shaku, & , «. Oncle paternel ; 
frères. Syn. on. 

hakaso ou hngaso, Kg, «. Tartre dentaire. 

* ° hakn snrn, , v.a. Comme hakugeki swru. 

* ° hakntai, Qg, 8. Couleur blanchâtre de la 
laugue : shita ni — ga aru, la langue est chargée. 

* 0 hakutal et nakntaige, ^ S 1 » *• ( Dttéd ") 
Leucorrhée. Syn. siixrachi. 
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• 0 hakutai, 3$ f$ , a. Accueil froid : — 8W% 
accueillir froidement 

• 0 hakntal, ô ?? ♦ *• (méd.) Bandage v (pour 
blessure). Syn. hôtai. 

• 0 hakutekkd, *. (min.) Pyrite 

Manche. 

• 0 haknteton. AIR» *• Fer-blanc, plaque 
d'étain. # 

• 0 haknt*, £ J$ , 8. (bot) Glycine à fleurs 
blanches. 

* 0 hakntoku, Sftft* *• Manque de vertu, 
faiblesse (morale). 

* 0 hakutô-ô, â SS » *• Personne qui a les 
cheveux gris. 3fe (bot) Anémone penchée (anémone 
remua). Syn. okinasô. 

• 0 haku-n, è ^ , s. Plumes blanches, plumage 
blanc. 

• ° hakn-u, g|, j. Averse, ondée. 
Syn. YDDACHI. 

• ° haku-umbo, a. (min.) Mica blanc 
on muscowite. 

* ° haku-un, gg, Nuages blancs et légers. 

• ° hakn-nn-seki, ÈS5> *- (*ûa.) Dolo- 
mite. 

haknjra, |g g£ , a. Ouvrier batteur d'or. 

• ° haknyôkwa, Ô^ÏE» »• (^t.) Canne- 
berge (vacciniara oxycoccos). Syn. tburukoee 
momo. 

* 0 haknsatsn, R $f , *• Désordre, pêle-mêle. 

* 0 hakusei «ara, jjj 1$ , v.a. S'élancer sur, se 
jeter sur, saisir, s'emparer de, lutter, combattre. 

haknsuna, f&&, *> Pondre d'or ou d'argent. 

* 0 hakwai, fl| , s. Ruine, destruction, démo- 
lition: — surut tomber en ruine, être détruit, être 
brisé ou démoli. 

* 0 hakyakn sorti, $£20, v.a. Briser, dé- 
truire, démolir, ruiner. Syn. kowasu. 

* 0 hakyn anrn, jfc , v.ii. Se répandre peu à 
peu, s'étendre, se généraliser: Nikon seiryoku ga 
Chôsen ni — , l'influence du Japon s'étend sur la 
Corée. 

hama, f& , a. Rivage, grève, plage, côte, bord de 
k mer. Syn. kisht, hotori. 

Barnabe, jj| g| , a. Rivage. Syn. hama. 

aamaehidori, fl( Â » *• (oriutb.) Gravelot 
commun. 

hjunaguri, s. (conclu) Mollusque marin 

comestible du genre vénns (cytherea ineretrix). 

banian Irngao, 3 gg , a. (bot.) Pc Ht liseron 
des plages sablonneuses (convolvulus soldanelln). 

hamahisakl, fë, a. (bot.) Catalpa, 

Syn. KJSA&AGE. 

hamakl-tabako, a. Jg # jg , a. Cigare. 

Hamamatan, Ville du Skizuoka-ken, 

chef-lieu de la prov. de Tôtvmi, 20,000 liab. 

hamnmaUn; SRSI^H' *• (zool«) Antipathe ou 
corail noir. 

bamanaau, $|&fë> 8. (bot) Espèce de rosier 
sauvage à grandes fleurs odorantes (rosa rugosa). 

kamari, a. Agencement, ajustement, assem- 
Wage (de deux choses entrant l'une dans l'autre). 

kamari, rn, £g, v.n. S'ajuster, s'agencer, 
entrer, se mettre dans, pénétrer (des choses seule- 
ment). $ Même sens que Jiamari-komiij au pr. et au 
%. Syn. haibu, ocimtu. 



hamari-koml, ma, |g , v.n. Tomber dans ; 
(fig.) être plongé ou immergé : umi ni — , se noyer : 
asobi ni — , être adonné au plaisir. 

* hamaœ, rn, ^ £ , ». caus. de hamu. Fairo 
manger, faire mordre (à un animal). 

hamate, flKï-» îfcï> *• Rivage, î>ord de la 
mer. Syn. hama. 

* hamay umi, W ^ , a. Autref. arc magique 
que l'on croyait doué du pouvoir de chasser les es- 
prits malfaisants. $ Petit arc qui sert de jouet aux 
enfants. 

hamaantal, fa ff , adv. Le long de la côte, le 
long du rivage. 

0 hainbal, jgj Jf , a. Vente : — aura, vendre : 

— ten f boutique. Syn. uribabaki. 
hambakama, £1 ^ , a. Hakama ordinaire (par 

opp. au nagabakama). 

* ° hambatsn, $£ 0) , a. Les principaux lian ou 
clans féodaux, $ Prépondérance politique des clans 
les plus importants : — aeyï, système de gouverne- 
ment dans lequel le pouvoir est aux mains de quel- 
ques clans. 

* tiamber 1, ru, fj , v.n. Comme Juiberu. 

* ° hambetau, $f M > *• Jugement, décision : 

— 8wu. Distinction, discernement, 
hambl, e£ g , s. Jour à quan ti ème impair. 

Syn. HABi. 

* hambiraki, é£ PB 4fc > *• État de ce qui est 
demi-civilisé, demi-barbare. 

hambiraki, Q , a. État de ce qui est demi- 
ouvert (se dit des fleurs). 

* hambitan, éjp , a. Caisse, coffre ou boîte de 
petite dimension. 

* ° hanibù, Jg ffc , a. Grande occupation, presse, 
surcharge d'affaires. 

Syn. isoaAsmi koto. 

° hambun, ^5 g* , a. Moitié, demie : — ni kiru, 
couper en deux parties égales : — michi, à mi-che- 
min. Syn. FUTAT8UWAKE, NAKABA. 

haine, jÇft g , ffi || , a. Planche, lambris, bar- 
deau, plat-bord: — ico hariL, garnir, revêtir de 
planches, lambrisser. 

haine, rn, v.a. Ajuster, poser, mettre en 
place, insérer dans; incruster: sJivji wo — , mettre 
un shdji dans sa rainure. ^ Tromper, mystifier, 
duper. ¥ls Plonger dans, jeter : kawa ni — , jeter à 
l'eau. 

* hamede, a. Fraudeur, trompeur, fripon, mysti- 
ficateur. Syn. vomoya. 

hame-ita, g fi , a. Lambris. Syn. liamk. 

hame-koml, mn, , v.n. Ajuster, agencer, 

faire entrer, faire pénétrer dans, insérer (cIioscb). $fc 
Tromper, duper, mettre qqu. dans rembarras. 

hame-naoahi, an, jj{ g , v.a. Remettie en 
place, ajuster ou insérer de nouveau. 

* ° hainetsu, , a. Kuine, renversement, 
destruction : — attr/i, ruiner, détruire, être on déca- 
dence, s'anéantir. 

haml, HH&> (zool.) Serpent venimeux res- 
semblant à la vipère d'Europe (trigonocephalus 
blomhofii). Syn. mamushi. 

haini, 1$) , a. Mors : — no eda, branche de mors. 
$ licou. 

haml, Jfc f5 , a. Nourriture du bétail. 

* hami, mn, Jfc , v.a. Manger, avaler, dévorer : 
sakana ga e ico — , le poisson avale l'appât : koto 



Digitized by Google 



HÂM 



168 



HAN 



(pour- kotoba) wo — , manquer de parole, violer sa 
promesse. $fc Vivre de, vivre sur, dépenser : rvku wo 
— -, vivre de son salaire. 

hamt, ma, &, g£, v.a. Faire manger, 
nourrir. # Tous les sens de hanieru. , 

haml-daahi, mu et hamt-de, ru, Jt Jft i t'.n. 
Faire saillie, avancer, sortir, être poussé dehors; 
déborder, dépasser : ashi ga kiUsu kara — , les pieds 
sortent du soulier. 

ha-mlfaki, g| jgf , a. Poudre dentifrice. 

haml-kae m, v.n. Revenir, recommencer (se dit 
d'une maladie, etc.). 

hanil-oke, f$ (g , a. Mangeoire, râtelier. 

° hammai, ffr % , (meshi-gome) a. Riz décor- 
tiqué : — kireta, il n'y a plus de riz à la maison. 

° h animai, , a. Demi-feuille (de papier, 

etc.). 

* ° hammel aura, g £ , (kaerigoto) v.n. 
Apporter une réponse (à un supérieur), rendre com- 
pte d'une mission spéciale. Syn. fckumei suru. 

* ° hammen, éfï ]jf , ( kata-tswa) a. Moitié du 
visage, profil : — no ezu, image ou portrait de profil : 
— no shiki, personne que Ton connaît peu. 

hammtchl, J£ , J& > *• Un demiri, mi- 
cliemiti. 

hammo, S H fit» *• (fcht) Espèce d'anguille 
de mer (conger hamo). 

* ° hammon, £ , a. Dessin rayé, zébrures, 
mouchetures. 

* ° hammon, jgj {Q , a. Peine, chagrin, trouble, 
inquiétude, anxiété; souffrance physique, douleur 
violente : — euriL 

* 0 hammo suru, , (shigeru) v.n. Croître 
en alKmdance, pousser vigoureusement (plantes). 

hammoto, ffc , a. Éditeur, celui qui a la pro- 
priété littéraire d'un liyre. 

* ° hammn, jif} f£ , (waziwawashiki tsutomé) ». 
Occupation fatigante, travafl pénible. 

* ° hammo, JJ {£ , (shigeki tsidome) s. Besogne 
urgente, surcroît d'occupations. 

* 0 liammyd, 3g fffi , *. (entom.) Cantliaride. 
hamojli, kl, kit, a. (st. ép. fém.) Confus, 

honteux. 

haraono, igf » *• Objet auquel il manque qq. 
partie, série ou collection incomplète, exemplaire dé- 
pareillé, service désassorti, etc. 

hamono, ^J.Jgjf, 8. Instrument trancliant, arti- 
cles de coutellerie": — slti, contolicr. Syn. kike- 
mono. 

* ° hamon aura, g£ pj , v.a. Renvoyer, chas- 
ser, expulser, excommunier. 

hamori, Jg ^ , a. Jardinier : — no kami } dieu 
des arbres et des jardins. 

hamoto, £ $ , a. Gencives. 

° hampa, 45 , a. Partie, portion, j>arcelle, 
fragment, fraction, restes, surplus ; nombre fraction- 
naire. Syn. HASBTTA, HASUHASTT. 

* 0 hamimkn, £ » *• Cheveux gris. 

Syn. SUTRAaAMAJTKI. 

* 0 hampatou, g| , 8. Cheveux gris. 
Syn. iiampaku. 

* 0 hampe i, $f £|L , a. Mur, clôture, palissade, 
rempart : kôshitsu no — , noble. 

0 hampe! et hampeii, /fa , s. Poisson râpé 
et cuit sur la vapeur d'eau. 



* 0 hampi, ^{f, 8. Casaque courte et sans 
manches portée autrefois par les nobles. 

* 0 hampo, Jj£ |jg , 8. (lit! nourrir en retour) Mot 
usité dans la loc. suiv. : karasu ni — no kô ari, le 
corbeau montre sa piété filiale en nourrissant ses 
parents devenus vieux. 

* 0 hampon, JR £ » *• Iâv™ imprimé. 

* 0 hampon, fg ;£ , 8. Réimpression, ouvrage 
réimprimé. Syn. honkokubon. 

* 0 hampa, jj, , s. (méd.) Taches sur la peau. 

Syn. NAMAZUHADA. 

0 hampnko, a. A mi-côte, à mi-chemin 

d'une montée. 

* 0 hampukn, J£ jjg[ , a. Révolte et soumission ; 
trahison et fidélité ; inconséquence, contradiction dans 
la conduite. 

* 0 hampukn ho ru, JjJ g , r.w. Répéter, réi- 
térer. 

* 0 hampu «tira, ^ , v.a. Promulguer, pu- 
blier. 

* hamn, gj , 8. (icht.) Comme hamo. 
hamukal, ao et hamnki, ko, , ffiit, 

i7.a. Résister à, s'opposer à, contredire, donner un 
démenti à. Syn. sakarau, tkkitau. 

* hamnki, kn, £| [$} , v.n. Grogner, gronder 
(se dit d'un chien). 

* hamiuha, Jg j& % , 0. Simple soldat. 

hamnshl, 30 & , a. (zool.) Pou des oiseaux de 
basse-cour. 

0 han, #J , a. Sceau, cachet : — swu, — u?o oau, 
apposer son sceau : — wo fort*, faire apposer le sceau 
de qqu. : kaki —, signature. Syn. in, jrrsu-m, 

INGYO, IMBAN. 

0 han, JR , a. Planche (pour la gravure ou l'im- 
primerie) ; impression, gravure : mokuban, gravure 
sur bois ; dôban, gravure sur cuivre ; sekiban, litho- 
graphie ; shashinban, phototypie : — wo horu, graver 
une planche : — wo awri*, — ni okosu, imprimer, 
mettre sous presse. Syn. rangi. 

* 0 han, (g , a. Riz. cuit, repas : osa — , déjeûner. 
Syn. meshx 

0 han, éÇt , a. Moitié, demie : — gin, une demi- 
livre : hammichi, un demi-ri .* hanshi lianihô, moitié 
mort, moitié vif (dont la vie ne tient qu'à un fil). 

Syn. HAMBUN, NAKABA. 

* han, JJf , a. (litt. liaie, pah'ssade, clôture pro- 
tectrice) Fief ou territoire gouverné par un seigneur 
féodal (daimyô). 

* 0 han, {g , a. Vaisseau, cuve, bassin. 

0 han, 4* » a - Impair — no kazu, nombre impair : 
chô — , pair et impair. Syn. ki. 

* 0 han, £g , a. Complot, conspiration, trahison, 
rébellion: — surit, — wo hakaru, tramer un com- 
plot, trahir, se révolter. 

hana, Jg , a. Commencement, début, primeur. 
% Extrémité, bout, bord. 

hana, , , a. Fleur : — no vtena, calice de 
la fleur : — wo kuki et — wo jiku, axe ou pédoncule 
de la fleur : — wo tsnbomi, fleur en bouton : — wo 
tsumu ou teoruy cueillir des fleurs : — wo ikeru, dis- 
poser des fleurs dans un vase. *|f (fig.) Fleur, beauté, 
éclat, brillant, renommée, gloire ; la partie la meilleure 
ou la plus précieuse d'une chose : — wo, beau, brillant, 
joli. Jeu de cartes. 

hana, J$. , a. Nez : — wo ana, les narines : — 
wo suji, profil ou coupe du nez : kotvba ga — - ni 
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IakarUj parler da nez, nasiller : — wo tsumamu, se 
pincer le nez pour ne pas sentir : — ga takai, fier, 
qui fait l'important : — ni kakeru : — 100 takôsu, se 
Tinter. * Trompe (d'éléphant, d'insecte). 

hana, *. Sécrétion muqueuse du nez, 

morve: — wo kanm, se moucher: — wo swtwru, 
renifler. Syn. hanajozu. 

hann, , ftp , s. Cap, pointe, promontoire, contre- 
fort d'une montagne. 

hana, g| Jg , Cadeau offert à un acteur, à un 
lutteur, à un musicien, à une danseuse, etc. Pour- 
boire. Syn, pochx. 

hana-abu, j£, *. (entom.) .Guôpe. 

hana-aoi, SS!> *• (bot) Passerose, rose tré- 
mîère (althaea rosea). 

hanaarashi, s. Reniflement (.se dit seuloment 
des animaux) : — wofuku, renifler. 

haoMwaie, > H ÏÈ M » *• Nom d'nu jeu 
de cartes. Syn. MKKUitmrDA. 

hana-ayame, $îï£> *. (bot.) Iris des prés, 
(iris sibirica). Syn. hanaoatsumi. * 

hanabakama, 8. Calice de fleur. Syn. utena. 

hanabannMhii^ kl, ku, fé 4» % , a - Beau, 
brillant, illustre, éclatant, glorieux (se dit surtout des 
actions), magnifique, splendide. Syn. kippa na, 

Macro NARU. 

hanabana to, , adi;. Brillamment, splen- 

didement, dans tout son éclat Syn. hana- 

TAKA KL 

* hanabaaaml, , s. Sécateur, 
hanabasliira, j$. , s. Cloison cmiilngineuse 

qui sépare les narines. Syn. hana no bhôji. 

hanabatakc, jtffl > *• Jardin fleuriste, jardin. 

Syn. HAKAZONO. 

banabl, ffl^ç , *. Feu d'artifice, pièce d'artifice, 
fusée : — wo ageru, ou uchi-ageru, tirer un feu d'ar- 
tifice, lancer des fusées. 

kanabira, fl£ ^ , *. Pétale de fleur. 

han»bl»hl, f| , Armoiries représentant une 
fienr à quatre pétales en forme de losange. 

* banabiyaka, 8. Qualité de ce qui est l>eau, 
brûlant, étincelant 

haaabnsa, J§ , s. Calice de fleur, corolle. 
$ Bouton de fleur. 

hanaehi, tau, (g, Jfc, v.a. Séparer, diviser, 
désanir, disjoindre, renvoyer. 9ff Mettre en liberté, 
laisser aller, laisser échapper dans une île. 4? Bannir, 
exiler : shima ni — , exiler. * Émettre, lancer, dégager, 
exhaler, faire entendre: kôsen wo — , émettre des 
rayons lumineux. Lancer (une flèche), tirer, dé- 
charger (une arme à feu). 

hanaehldorl, Jfe , *. Oiseau aquatique auquel 
on a coupé les ailes pour le garder captif dans un 
parc. $ Action de mettre en liberté un oiseau captif, 
v. g. aux funérailles. Syn. hanasilldoiu. 

haua-chôjt, & jg ^ , s. (bot) Daphné odo- 
rant (daphne sinensis). Syn. jinchôok, koshô- 
Non. 

hanada, bannda-ire, $£, *• Couleur 

bku foncé. Syn. hana-iko. 

' banadaehi, tan, £ , v.n. Fleurir, s'ouvrir, 
s'épanouir. Syn. iiiraku, saku. 

hatia-fuda, Jff » *• Carte & jouer. 

hana-fuki, g| , *. Mouchoir de poche. 

bana-fosagarl, g&, t. Engorgement ou embarras 
dn nez. 



hanagaerl, Jg , *. Couleur bleu foncé qui pas- 
se, qui se ternit (se dit des étoffes). 

baiiagai, J$- 1$ , s. Anneau fixé anx nariues des 
boeufs. 

banagakl, jtg , 8. Haie en fleurs. 

* hanagame, ffî , $. Vase a fleurs. 

Syn. HANA-IICE, KWABIN. 

hanagami, jj. jjjft , Papier dont on se sert pour 
se moucher. Syn. futokohosami. 

hanagamlbuknro, flLjjsftfii *• Petit sac on 
porte-feuille où l'on met le fianagami, l'argent, leB 
cartes de visite, etc. Syn. kami ire. 

hanagasa, 3? , «. Large chapeau orné de 
fleurs. 

haiiagata, $2 , s. Dessin de fleurs. ¥t Mar- 
ques de petite vérole. # Miroir métallique. 3fc Les 
plus jeunes acteurs dans une troupe de théâtre : — 
yakusha, id. 

hanagataml, Jfa , ?£ j£ , *• à 

fleurs. Syn. hana-kago. 

banairateanii, Jfj , s. (l>ot.) Iris des prés. 

SyU. HANÀ-AYAME. 

hanagateuo, fëfë, «. Kcdstwhiishi séché, râpé 
et mélangé aux aliments. 

hanagawa, $& 2fE , «. Partie de la bride qui passe 
sur le nez du cheval, cavecon. 

banag-e, «. Poils des narines ; fig. : — ga 

nagai, naïf, facile à tromper (par les femmes) : — 100 
nuku, cajoler, enjôler, amadouer: — wo yomti, se 
moquer de, dnper, tromper. 

banairi, jj. pfe , 8. Comme hanagai. 

banagoe, JJ. 3f , 8. Voix nasillarde, son nasal. 

hana-goke, *. (bot.) Espèce de lichen, 

cladonia. 

* hanag-okoro, |£ *È» , 8. Pencliants dissolus, 
propension à la débauche. 

banafposa^ J£ |J , », Natte à dessins. 

Syn. HANAMUSHIKO. 

hauag-mnori, 5. Temps nuageux, temps 

de la floraison des cerisiers. 

hanagnrnma, Cliar orné de fleurs. 

hanagiiaiiri, JBc , s. Friandises qu'on donne 
aux enfants pour les apaiser. # (p. ext.) Présent fait 
à qqu. pour le corrompre, pot-de-vin. 

* banajrnwaahii, , a. Qui porto de belles 
fleurs, élégamment fleuri. 

banahacla, ado. Extrêmement, très, exces- 
sivement, beaucoup. Syn. itatth, rro, bhigoku, 
imijiku. 

haiiahadaahii^ ki, kn, ^ , a. Graml, ex- 
trême, excessif, intolérable, violent 

hanahirij rn, (rj, v.n. Éternuer. Syn. kusa- 
mb wo sunu. 

hanahlshi^ jMS T" > fi « Q IU a le uez ^'pa^t 
camard. 

hanahiyu, 3L fi S » *• O^O Pourpier à 
grandes fleurs, (portulaca grandiflora). Syn. ma- 
ts un A-BOTAN. 

* 0 haii-ai, 8t SÊ , *• Philanthropie. 
Syn. haku-ai. 

hana-ika<la, ï£ SE , s. liadeau orné de branches 
d'arbres fleuries; (p. ext et poét) fleurs toml>écs 
et flottant à la surface de l'eau. $ Nom d'une pâtis- 
serie. Cosmétique. 

hana-ikada, fffëlg, 8. (bot) Helwingie du 
Japon (helwiugia japouica). 
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hana-lke, $g, 8. Vase à fleurs: — dai, socle 
en bois sur lequel ou pose un =. Syn. hakaga- 

ME, HANATATE, KWAB1N. 

hana-lki snrn, jg. , fft , v.n. Respirer par le 
nez : hana-iki ga arai, qui respire fortement et avec 
bruit par le nez, qui est en colère. 

hana-iro, , a. Couleur bleu foncé. 

Syn. HANADA-rao. 

hanaji, Jï-JÛl, 8. Saignement de nez: — ga 
dertiy saigner du nez. 

hannjlo, iÊ > *• Sel de table pétri en forme 
de fleurs et durci au feu. 

* hanajlromft, mu, jg. g , v.n. Perdre conte- 
nance, être déconcerté, être confus, rougir. 3fc Avoir 
la physionomie peu intelligente. 

hanakago, ff , *. Panier à fleurs, corbeille à 
fleurs. Syn. hanagatami. 

lian akan sash 1, » *• Épingle à cheveux 

ornée de fleurs artificielles. 

hanakaie, JJ. Jg, , Rhume de cerveau, coryza. 

hanakacnra, ÎÈ3î> *- Chiirlande ou couronne 
de fleurs portée sur la tête par les danseurs en 
certaines fêtes populaires. 

haiiaklrl, ru, gg , v.n. Couper le nez (supplice 
usité en Chine). 

* hanako, , *. Pollen des fleurs. 
Syn. kwafun. 

hanakonjô, Jff , s. Smaltine ou oxyde de 
cobalt, vulg. smalt oubleu d'azur. 

Syn. HANAROKUSttô. 

kanak udaahi, fé {S , *• Sabstance employée 
pour la teinture. 

hanakoBO; jg- jj& > *• Sécrétion muqueuse durcie 
dans le nez/ 

hanakuta, jK. JQ2 » *» Nez déformé par une 
maladie, v.g. la syphilis. 

kanameki, kn, v.n. Fleurir; prospérer, être 
florissant; mener une vie brillante et agréable. 

Syn. TOKTMEKU. 

ha-naml, JK9K> *• Phyllotaxie, disposition des 
feuilles sur la tige et les rameaux des plantes. 

ha-nami, H ]ft , 5. Disposition des dents sur la 
mâchoire. 

hana-ml, , s. (litt. voir les fleurs) Prome- 

nade ou excursion faite dans le but de contempler les 
fleurs : — ni yuku ou mairu, aller admirer les fleurs. 

hanamlckl, , s. Passage surélevé qui 

traverse le parterre du théâtre japonais, depuis 
l'entrée jusqu'à la scène. 

* hanamlne, |R. g£ , 8. Cloison du nez. 

Syn. HANABASHIRA. 

hanamiso, 8. Fossette médiane de la 

lèvre supérieure (sous le nez). Syn. ninchÇ. 
hanamisn, jg. jjg , $. Sécrétion liquide du nez. 

Syn. HANA8KLRU. 

* hanamori, 2jf , s. Gardien d'un jardin, 
jardinier. 

hanamoto, jg-7G 5 s- Proche du nez. 3fc (fig.) 
Court, superficiel, à courtes vues, léger, irréfléchi. 

nana-motoy ni, ?£ 7C U » 8. Cordonnet de 
couleur dont les femmes se servent pour lier leurs 
cheveux. 

* kanamtike, g$ , 8. Présent offert à une jeune 
mariée, à qqu. qui entreprend un voyage, etc. ; cadeau 
d'adieu. Syn. skmbktbu. 

hanatnuko, fê jfff > *• Jeune marié, nouvel 
époux. 



hanamnshiro, fig , 8. Natte à dessins. 

Syn. UANAOOZA. 

hana-nawa, jg.$(> *• L°"g e ûvec laquelle on 
conduit les bœufs. 

hana-nikmnkn, jÊÏSBÉÏË» *• Fleur du mus- 
cadier. 

kaiia-no-anl, 8. (fig.) Fleur du prunier. 

hana-no-en, |£ % , 8. Fête ou réunion dans un 
jardin. 

hana-no-ktikt, , 8. ()x>t.) Pédoncule de la 
fleur. Syn. hanaochi, heta. 

hann-no-oteto, 8. (fig.) Chrysanthème. 

]iana-no-«hitte, ÏE S » *• Androcée et gynécée 
dans les fleurs. 

hana-uo-sktijft, Jg. fifj , foison carti- 
lagineuse qui sépare les narines. Syn. hanaba- 

BHERA. 

hana-no*toaboml, ÎË fif > *• Bouton do fleur. 

hana-no-tsuy u, ?£ B , *• Rosée qui se dépose 
sur les fleurs; fleurs couvertes de rosée. # Huile 
essentielle extraite de certaines fleura, extrait (de 
fleur). $ Nom d'un cosmétique. 

* haiia-no-y ubae, J£ , s. Éclat des fleurs 
à la fin du jour. 

haiiao, jg. (f , *. Lanière de cuir ou d'étoffe qui 
maintient la cliaussure japonaise fixée au pied : — 
zwre, écorchure ou plaie produite par le frottement de 
cette lanière. 

* kanaoeki, fg , *. Fruits cueillis avant 
maturité, dès que les pétales des fleurs sont tombés, 
(spéc. concombres, aubergines, etc.). 

haiiare, ru, ||, v.n. Se séparer de, s'éloigner 
de, quitter ; être abandonné de, être privé de : oya ni 
— , être séparé de ses parents : yo wo — , quitter le 
monde : hanare-gatai, difficile à séparer, séparation 
pénible. $ Être loin de, être à une grande distance, 
très éloigné. $ Être disjoint, être rompu ou séparé 
(se dit des objets) : Ungime ga hanarcta, ce joint est 
disloqué. 

hanare-banare ni, R| +> , adv. Séparément, à 
distance, loin. 

* kanaregoma, Jfc K » Poulain échappé. 

nanarejima, f$ & , s. Ile très éloignée du con- 
tinent ou d'un groupe d'Mes, île solitaire. 

hanare-uma» SU, <• Cheval écliappé, cheval 
en liberté. 

kanare-uskl, ft£ ^ , *. Taureau, bœuf échappé, 
qui s'est éloigné des autres. 

hanare-wasa, (Qg, JfcjJ, 8. Action remar- 
quable, haut fait, exploit merveilleux. 

hanareya, Kg, 3&5St» *• Maison isolée et 
solitaire ; bâtiment séparé. Syn httotbuxa. 

hatfareaasMki, 7 > 'S C > *• Chambre 

séparée du principal corps de logement 

hanaroknshô, Oxyde de cobalt, 

vulg. bleu d'azur ou smalt Syn. hanakonjô. 

hanasakl f kn, l£ , v.n. Fleurir, être en 
fleurs, s'épanouir. 

kanaaakl ni, % » I*res du nez, sous le 
nez, devant le nez. 

hanasase, ru, % » v - cata - &° hanasu. Faire 
parler qqu, faire dire ; permettre à qqu. de parler. 

hanasern, g$ , p.p. Qui sait, qui est capable d* 
parler, de converser. 

hanaseaeri, 8. (entom.) Espèce de petit papillon. 

hanashi, 8. Parole, langage, discours, 
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conversation, ce qne dit qqu. 9fe Bruit qui court, chose 
qu'on entend dire. & Conte, histoire, récit, anecdote. 

hanaahl, an, Jg, v.a Séparer, disjoindre, écar- 
ter: me wo hanasazw, ne pas quitter des yeux. 
Mettre en liberté, délier, détacher, laisser aller, lâcher, 
(nn prisonnier, un animal). 3fr Tirer ; décharger (une 
arme à feu) : taihô wo — , tirer le canon : ya wo — , 
tirer de l'arc. 

haaaabl, au, JJ, v. a. Parler, dire, communiquer, 
raconter: rekishi wo — , parler sur l'histoire: omo- 
ikiroktt — , parler d'une manière intéressante : iya-iya 
— , parler à contre-cœur. Syn. ru, katabu, tsuou. 

hanaaki-al, g$£», a. Conversation, entretien, 
conférence. 

hanaski<«J, an, fî » VM > S'entretenir ensem- 
ble, converser, conférer, tenir conseil. 
Syn. KÀTAEI-AU. 

hanaahlbe, jg , a. (bot) Comme hana-no- 
ihibe. 

haaashftdori, $fc & , a. Oiseaux en cage, aclietés 
par les fervents bouddhistes qui les mettent en liberté 
par dévotion. Syn. hànachidori. 

hanashigal, Jft <ft , a. Chevaux, bœufs, etc., éle- 
vés en liberté. 

taaashigame, Jfc fl| , s. Tortue mise en liberté 
(par les bouddhistes dévots). 

hanashlffucliiV |£ P , 33tt> *• Manière de 
s'exprimer, parole (prononciation, ton, etc.). 

hanashlka, 8£#r$j£, a. Conteur, homme qui 
fait métier de raconter des histoires plaisantes et 
sonvent grivoises. 

hana-ahlkaml, ma, v.n. (litt. froncer 

ou plisser le nez) Témoigner du dégoût, du 
déplaisir, de la répugnance, etc. 

* hanashini, JJ. J£ » Humeur liquide du nez. 
Syn. HANASflZU, hana. 

' hanashiaakl, §£0,0. Amateur de vieux récits. 
* Bavard, qui aime les longues causeries ; qui aime 
les commérages. 

* hanashlxame-no-niAtoarl, fé jft , «.Cé- 
rémonie qui avait lieu jadis a la Cour pendant le 
3« mois, et dont le but était d'éloigner les maladies. 

kanashabu, H , a. (bot) Espèce d'iris 
(iris lœvigata). 

•Miaanji, JJ. , a. Forme ou profil du nez. 

kanasuâ ou hanaauô, s. (bot.) Gai- 

nier de Chine, vulg. appelé arbre de Judas (cercis 
Rinensis). 

hana-tabako, JJ. jjj , a. Tabac à priser. 

Sjn. JLAGITABAKO. 

hanntade, Jg S » *• Espèce de renouée. 

hana ta k a, jj. % , |£ j$. , a. litt. Nez liant : ano 
htio wa — do 1 , cet homme a le nez haut : — na hito, 
homme fier (fig.), vaniteux. 

hanatake, £$. 3 , Polype du nez. 

hana tare on hanalaraahl, |J. jg§ , a. Nez 
morveux. $ (fig.) Poltron, lâche, peureux. 

hanatare, m, jfc , v. pas. de hanatsti. 

hanatashime, m, & fâ, v. cous, de Juinatsu. 
Faire échapper, délivrer ; bannir, etc. 

* hanatauki tara, J). j£f , v.n. Donner du nez 
contre ; se rencontrer nez à nez avec qqu. 

kanatsukuri, jg , a. Jardinier. # Fabricant 
de fleurs artificielles, fleuriste. 

hanatauml ram, ÎE flj , Cueillir des 

fleurs. 



hana-iirt, fëK, 0. Marchand de fleurs, 
fleuriste. 

hana-tiruMhl, , s. Laque de qoalité supé- 

rieure (filtrée à travers du papier fin). 

hana-nta, Ift , 0. Cliant à mi-voix: — too 
ttiau, fredonner. 

hanawa, Ift » *• Couronne de rieurs. 

hanawa, fë 9t > *• Anneau fixé au nez. 

* hanawa, , a. Petite colline, tertre. 
Syn. oka, TAKAMI. 

hanawarabl, & SR » *• (k>M Espèce de 
fougère (botrychium ternatum). 

hanaya, g , a. Marchand de fleurs, fleuriste. 

0 hanayagi, gn, $ , v.n. Resplendir, briller, 
être très beau. Syn. hanayaka naru. 

hanayaka, $ , 8. Qualité de ce qui est élégant, 
beau, brillant, magnifique, resplendissant: — wi, 
élégamment. Syn. rippa, kirki, hadk. 

* hanayarft, fgj , a. Première attaque (dans 
une bataille). Syn. ichxban-yabi. 

hanayaahikl, féfiftt ** Jardin fleuriste, 
jardin de fleurs. Syn. hanazono. 

hanayaaurl, fff /f\ , a. (bot) Fougère 
appelée vulg. langue de serpent, .herbe aux 100 
miracles (ophioglossum vulgatnm). 

hanayome, jg , a. Jeune mariée, nouvelle 
mariée. 

hanaaakart, fé , |$ BB , s. Pleine floraison ; 
(fig.) la fleur de la jeunesse, les jeunes années. 

hanaaaknro, TSMf/S* 8 - Grenadier qui 

ne porte que des fleurs. 

hanaaarn, 8. (zool.) Nasique, espèce 

de singe de Bornéo. 

* hanaznto, ig , 3? $J, a. Pays qui produit 
beaucoup de fleurs. 

* hanazome, ffe , a. Autre!., teinture fabri- 
quée avec le suc de certainas fleurs, ou avec une 
décoction de fleurs; (fig.) cliangeant, inconstant, 
variable, capricieux. 

hanazono, [g , a. Jardin de flours. 

Syn. HANAYA8HTKI, UANABATAKK. 

Uanaaono-tennO, ?E ffl 5^ S > 95e Empe- 
reur du Japon (1308-1318). 

hanarana, M~f/H> 8 - ^"K e » coi'de attachée au 
nez d'un bœuf. 

hanainno, Qfâ, s. Corne de rhinocéros. 

hanasno, ^| , a. (bot) Comme Jianasuô. 

hanainra, IS^ffi, jRl IH , a. Bout du nez; 
(fig.) tout près. 

* ° hanchi, ^|^q, a. Conjecture, supposition : 
— auru, conjecturer, deviner, supposer, juger, se 
douter de. 

* ° hanetaijl, g( ^fl ^ , a. Titre que portèrent 
les daimyû de 1868 à 1871, avant rétablissement des 
départements. 

* ° hauchika, g Yî i »• (b°t.) Espèce de bam- 
bou. 

* ° hanchln^ g[ , a. Domaine d'un daintyô ; 
clan. 

hnuchin, ^ , s. Moitié prix, réduction de la 
moitié du prix. 

handa^ , a. Chaise à porteurs (en rotin). 
Syn. kaoo. 

* ° handa, pg , a. Étain, métal à souder, 
plomb de soudure. 

0 hniidai, , a. Table à manger. 
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* 0 bandai, Baquet pea profond dans 
lequel on conserve et transporte le poisson. 

° han-dakuon, 45 g} , s. (litt son demi- 
impur) Les cinq syllabes altérées par le nigori 0 : 
pa, pi, pu, pe, po. 

0 banda», Q\ ffj , 9. Jugement, décision : — 
surit, décider, juger. Explication, solution, inter- 
prétation, divination : nazo wo — suru, deviner une 
énigme. 

* 0 handô, Jx$t, s. Recul (d'une arme à feu). 

* 0 handô, fl£ fil » *• Petit baquet à couvercle, où 
l'on conserve le riz cuit Syn. hitbu, mksiuokk. 

0 hando, JE ÏS , (l ,n y B 0 Réaction : — ryôku, 
force de réaction: — surit, réagir. Syn. Y CUI- 
IC AESHI. 

liane, 3g, 55» *• Hume, aile: — xeo hirogeru, 
ouvrir ou étendre les ailes : — wo tdsu, battre des 
ailes. 4fc Ailette, palette, aube (de roue) : mizuguruma 
no — , les palettes d'une roue hydraulique. 3fe Volant 
(jouet) : — wo tsuku, jouer an volant. 

liane, , s. Fin d'une pièce de théâtre ou d'une 
représentation : — ni narit, finir, être terminé. 

hane, $jé, fi. Traits, lignes des caractères clii- 
Dois. 

0 hane, {g £gj , 8. Ressort (d'instrument, de ma- 
chine). Syn. bank. 

hane, g& , «. Éclaboussure, boue qui rejaillit : — 
ga agaru. 

hane, ru, 5$ » vm. Se cabrer, ruer (se dit d'un 
cheval). 

hane, ru, , v.n. 8e débattre, s'agiter, se dé- 
mener, sauter, frétiller. Syn. odori-agaru. 

hane, ru, {g, v.a. Éclabousser, lancer, faire 
jaillir. Syn. hank-kakkku. 

hane, ru, , v.a. Couper (la tôtc), décapiter : 
kubi wo — , id. 

* hane, ru, J$ jf , v.n. Finir, être terminé (se 
dit d'une pièce de théâtre, etc.). 

hane-agari, ru, g& H • VM - Bondir, sauter, 
rebondir : mari ga — , la balle rebondit. 

hane-ttashi, (8 W> *• Pont-levis. 

hanedashi, mu, g& fi\ , v.n. Sauter dehors, 
s'échapper. # Jeter, rejeter. 

hanedaahi-mono, fjfc tfj igf , 0. Objet de rebut, 
chose inutile. 

hanegruki, $B ^? , 8. Tuyau de plume, plume 
d'oie (à écrire). 

* 0 han-ei, *• Prospérité, bonheur : — 
jmtu, prospérer, être florissant, réussir, faire fortune. 

hane-kaeri, ru, EftSS* v.n. Sauter ou bondir 
en arrière, rebondir, rejaillir. 

hane-kake, ru, g& jg» , v.a. Éclabousser, jaillir 
sur, faire jaillir, mouiller, arroser. 

hane-kashi, s. (entom.) Coléoptère du genre 
staphytin. 

* hane»ka»hi, mu, {g , v.a. Comme liane- 
kakeru, 

hane-kasura, 8. Comme hanakazura. 
hane-mawarl, ru, g& £g , v.n. Sauter en rond, 
danser autour, bondir autour. 

* 0 han-en, ép g| , 8. Demi-cercle, demie circon- 
férence. Demi-yen. 

haiie-nesuml, gftjg,, «. (zool.) Gerljoiso de 
Mongolie (dipns annulus). 

haneni, ffe J£ , s. Objets inutiles qu'on jette, 
v.g. des marchandises avariées, cargaison d'an navire 
qu'on jette à la mer en cas de naufrage. 



hane*noke, ru, (g g$ , v.a. Lancer, jeter, re- 
jeter. 

hane-okl, ru, g&£, v.n. Se lever, se relever 
vivement, se réveiller en sursaut. 

han-erl, ^* ££ , *. Col du vêtement de dessous ; 
col qui sert d'ornement au vêtement des femmes. 

hanesase, ru, , ^ ffi , ^ {g , v. cam. de 

liane, ru. 

hanetauchl, ij[ , 8. Terre glaise, argile, terre à 
potier. Syn. ijani. 

hane-tauke, ru, (g ff , v.a. Refuser d'écouter, 
rejeter (une demande), refuser, faire la sourde oreille. 

Syn. UKETBUKENU. 

haneteuki, 30 5£> tfé , s. Jeu du volant. 

hanetourube, fg #j , s. Seau de puits, at- 
taché à l'extrémité d'un balancier on d'une perche eu 
bambou. 

hane-yoke, ^^t?R, s. Garde-crotte fixé au- 
dessus des roues «l'une voiture. Syn. doko-yoke. 

hanesalku, X , 8. Objet fabriqué avec 

des plumes d'oiseau. 

hanesu-lro, 8. Couleur rouge. 

hanexukuroi, |$, 8. Se dit d'un oiseau qui 
lisse ses plumes ou s'apprête à voler. 

hanezumi, g£ , s. Charbon de bois qui éclate 
et pétille en brûlant. Syn. habhuuzumi. 

* 0 hangaku, flg , 8. Moitié d'une somme 
d'argent, moitié d'un total. Syn. manne. 

. Hangari, ffl *f> ffl , s. Hongrie. 

hangawakt, 4* f£ * *• État de ce qui est moitié 
sec. Syn. namabi. 

* 0 hangeki, S t( » 8 - État <*e ce qui est très 
occupé, affairé, pressé. 

*°hangren, 4* A» *• Diminution de moitié: 
daika — de uru, vendre à moitié prix. 

0 hangreahô, X & , s. Le lie jour après le 
solstice d'été, regardé comme la dernière limite du 
temps des semailles. 

0 hangetsu, *p /| , s. Demi-lune, moitié do 
mois, demi-mois : — kei, demi-circulaire, en forme de 
croissant ou de demi-lune. 9£ Hermaplirodite. 

nanffi» JK ?k » »• Planche (de bois) gravée pour 
l'impression : — shi ou — ya, graveur sur bois. 
Syn. xataoi. 

* 0 hango, g |§ , 8. Ironie, figure de langage 
par laquelle on fait entendre le contraire du sens 
littéral des mots. Syn. csagoto. 

hango, ifc Jfc & , *. Gamelle. 
0 hangonkâ, J£ § , 9. Parfum que brûlaient 
les nécromanciens pour évoquer les morts, 
hanguf su, £fc flfc , s. Souliers plats. 

* 0 hangwau, #| *|f , Juge, magistrat # 
Autref., haut fonctionnaire militaire on civil prenant 
rang après les vice-ministres d'État 

* 0 haugyaku, g| , s. Rébellion, insurrec- 
tion : — 8uru, se révolter : — nin, rebelle, insnrgé : 
— wo kawadatcru, comploter une insurrection. 

* 0 hangyo, s. Empreinte d'un sceau ou 
d'un cachet 

0 hanhan, ép + , s. Moitié, demie. 

°hanhi, hampi, &Jfc, 8. (math.) Rapport 
inverse : — rei, proportion inverse, règle de trois 
inverse. 

* hanl, 3$ , 8. Argile, terre à potier : — thi, 
autref., corporation des potiers. Syn. hantfu, 

HANETBUCHÏ. . 

* 0 han*l, gï [fi , fi. Champ, sphère, limites. 
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attributions, compétence, ressort. Syn. kuiki, 

HIROGARL 

9 hanlbe, 4 jfe » loterie non vernissée. 

* hanlfn, 3t i » *• Terre argileuse : — no Aroyo, 
maison en terre, chaumière, hutte. $ a. Humble, 
petit (se dit d'une maison, d'une chaumière) ; la forme 
plus ord. est hanyu. 

"hanikaml, ma, 36 tt» Vm7lm ^ mon ' rer 
réservé et timide, 
kaalku, H^, s. Gencive. 

* 0 kan-in-y*, 4* RB » *» Hermnplirodite. 

Syn. HANOBT8U, HANTWARI, FUTANARI. 

han.iHlii.ita, RJfjR, s. flanche d'impri- 
merie. 

* haniwa, 4 t»S *• Autref., statuettes enterrées 
autour du tombeau des grands personnages. 

* haniwari, 45 /| , 8. Gomme lian4n-yô. 
Hanlyaan-kiko, jg[ £ £ , s. Dieu de la terre : 

Haniyasu-hime, déesse de la terre. 

°hanja, ^J, «. Critique, juge, connaisseur. 

*°hanji, hanjikan, # ^ , a. Une demi- 
heure. 

°hanji, $t¥> *. Juge: — thiho, juge stagi- 
aire. ♦ Autref., titre des fonctionnaires du gyôbuthô 
(ministère de la Justice). 

0 hanji, *w, , v.a. Juger, critiquer. # Résou- 
dre, expliquer, interpréter, deviner. Syn. handan 

HJRU. 

hanjie, $| j£f » s - Rébus, énigme ; jeu de patience. 

* 0 hanjô, & > *• Raies, bandes. 

* 0 hanja, jg t (mtiâagoto) 8. État de ce qui 
est ennuyeux, importun, gênant, embarrassant, con- 
trariant, déplaisant 

0 banjo* 4* A , 8. Une demi-natte ; carré de 3 
pieds de côté. 

0 banjo, JJ g , «. Prospérité, état florissant, 
fortune : — suru, prospérer, fleurir, être fréquenté. 
Syn. SAKAK. 

hanja-ryokn, s. (zool.) Hyène rayée. 

* 0 hanju, 6p\ Jg , s. Nomination à une charge 
par un ministre d'État! 

0 banjukn, £p , (wat/îrt«/<?\ 0. Qualité de ce 
qui est moitié mûr, à moitié cuit ; inachevé : — tama- 
yo, œufs à la coque. 

' ° kanka, jg| ^ , «. Qualité de ce qui est 
sévère, strict, rigoureux, gênant, vexatoire (se dit des 
lois, réglementa, etc.). 

* 0 kanka, 4p fit , (han-ne) s. Moitié prix : — 
de uni, vendre à =. 

* 0 hanka, *p pJ , ». Qualité do ce qui est 
iaécuoere, passable, moyen, ordinaire. 

nankagnmi, £l| fg , *. Sceau enregistré officiel- 
lement, dont l'empreinte est conservée dans le regis- 
tre public. 

* ° hankal, ^ , s. Etat de ce qui est demi- 
fleuri, entr'onvert. * A demi civilisé. Syn. ham- 

BIBAKE. 

* 0 kankan, K|S|, i. Traliison, perfidie : — wo 
hanatsu, provoquer et encourager la trahison (dans 
une armée ennemie) : — suru, tromper, trahir. 

* ° hankataa, ^ pJ g| , 8. Homme peu versé 
dans (une science) ; qui connaît peu (une question) ; 
à demi instruit, peu expérimenté ; demi-formé. 

Syn. nahaoiki, namamongjjtji. 

kankeeki, (angl. handkerchief) 8. Mouchoir, fou- 
lard. 



0 hankei, ^g, f. (math.) Rayon. 

* ° hanken, t& K » *• 1 j0i » règlement ; constitu- 
tions (d'une société, etc.). 

° hanken, /R , *. Droits d'autenr, propriété 
littéraire : — menkyo, reconnaissance des droits d'au- 
teur, privilège : — shoyû-aha, propriétaire des droits 
d'auteur. 

* ° hanken, ^ , 8. (lég.) Violation des droits. 
° kanketan, Sentence judiciaire, arrêt, 

jugement, verdict: — titra, prononcer nn jugement, 
une sentence : — 8?io t jugement écrit : — roku, re- 
cueil d'arrêts et de décisions judiciaires. 

kanketsurei, £t| ffl , *. Jurisprudence. 

* ° hankettô-ba, jfc $fc J£ , s. Cheval demi- 
sang. 

° kanki, éjp. ff$ , s. Demi-année ; moitié d'une pé- 
riode de temps déterminée. 

* ° nankin, , 8. Moitié d'une somme d'ar- 
gent ; moitié du prix de qqc. 

hankirl, nanklrlffanii, 4* fll » 4* fll 8t» 8 - 

Papier à lettre (japonais). 

* ° hanko, JR, (g , (ttshiro wo kaaHmiru) 8. Re- 
gard jeté en arrière sur le passé, coup d'œil rétros- 
pectif : — tiiru. 

* ° kankO, JR ff , 8. Impression, publication (de 
livres, etc.) : — mru, imprimer, publier : — ya, 
imprimeur. 3fr Planche d'impression : — ya, graveur 
de =. 

* 0 hankô, 4* g , s. Tête à moitié rasée, 
hankô, JR ff i (mua.) Mouvement contraire. 

* 0 hankokn ou konkoku su m, f| |f| , v.a. 
Réimprimer, publier de nouveau. 

* 0 hankon, |g , «. Cicatrice d'une blessure, 
marque. 

* 0 hankon, JJ , 8. litt. Racines tortueuses 
et enchevêtrées ; complication, complexité, enilwrras, 
dédale. 

hankoron, 8. Point et virgule. 

* ° kanku, £p X » 8 - Moitié du travail d'un ou- 
vrier ordinaire. 

* ° kanktt, ^ ^ , 8. Moyenne région de l'air, 
an milieu des airs. 

0 kankwa. J{ , s. Prospérité, état florissant. 
Syn. iianjO, SAKAK. 

° kankyd, Rt/f , 8. (phys.) Réflexion du son, 
écho : — suriL, répercuter un son. 

* hankyu, ^ , «, Arc de petite dimension 
(moitié de l'arc ordinaire). 

* ° hanky n f ^ f£ , 8. Hémisphère ; forme hémi- 
sphérique : — kei, figure hémisphérique. 

kan-naipigntau, 4^ I* fit » *• Bottines, brode- 
quins. 

° hannen, ^ > *• Demi-année. Syn. han- 
tosui. 

° hnii ii loti I, ^ P i *• Moitié de la journée, 
demi- journée. 

* 0 kannin, ^ \ , 5. Comme hanku. 

* 0 hannin, X , s. Caution, répondant, garant. 

Syn. UKBNIN, SUÔNIN. 

. hannin, hannînkwan. , *ST » 8 - 

Fonctionnaire nommé par le chef d'un bureau. 

hannoki, ^ {g , s. (bot.) Aune maritime, (aluus 
maritima). 

° haniiya, ^ , *. Sagesse, une des six vertus 
bouddhiques : — fô, pour sa/ce (t. bouddh.). 3fc Nom 
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d'un livre du canon bouddhique: — kyô t id. $ 
(popuL) Démon femelle à l'aspect effrayant : — no- 
men, masque représentant le visage de ce démon. 

* 0 han-ô, ggt , s. Trahison ; indice révélateur. 
& (cliim.) Réaction chimique ; réactif : — suru, pro- 
duire une réaction. 

* 0 hanran snrn, jg , v.n. Déborder, inonder. 

* ° hanrel, fff , *. Préface, introduction (d'un 
livre). 

* ° hanrel, R ^ , fi. Ck)ntre-ordre. 
hanrelsht, 9J^=f t 8. (bot) Fruit de l'ananas. 

* ° han re tau, $\\ , s. Grade, rang, position, 
situation. 

° hanri, JJ , s. Un demi-ri (1 k. 963). 
Syn. haioochi. 

* ° hanri, $| £ , s. Mur, palissade, haie, clôture. 

* ° hanrln, tp tâ > Demi-cercle, demi-lune, 
croissant. 

* ° hanrô, , [toaziirawashi) 8. Peine (qu'on 
se donne pour autrui), fatigue. Syn. mendô. 

* ° hanrô, £ £ , (hone-ori) s. Travail, travail 
pénible, rude labeur, peine. SyD. bôku. 

* ° hanro, |g ffr , fi. Marché. Syn. hakk- 

KUCEŒ, UBIMKJHI. 

* ° hanron, ffa g$ , s. Aperçu, idée d'ensemble, 
vue générale. Syn. gaeron. 

* ° hanroaô, JR jg 1p[ , 8. (bot.) Baselle rouge, 
plante comestible et tinctoriale (hasella rubra). 

Syn. T8UHUMURÀ8AKX. 

* ° hanrj 0, |$ ffl . fi. (my th.) Dragon tombé se 
roulant sur le sol. 

* ° hanryo, f|J fg , s. Compagnon, camarade. 

* ° hansal, i$ £Ê , (yaki sonae-mono) 8. Offrandes 
consumées par le feu, holocauste. 

* 0 hansan, £js j£ , 5. Fausse couche, avorte- 
ment 

* 0 hansel, JR fi , *. Qualité de ce qui est floris- 
sant, prospère (se dit du commerce, d'nne ville, etc.). 

SVU. HANJÔ, HANKWA. 

* 0 hansel, g , (mizukara kaerimiru) 8. Exa- 
men de soi-même, considération, réflexion : mi wo — 
8 uni) s'examiner, réfléchir, méditer. 

* 0 hanse! snrn, Jg£ JE , (tadasJtild ni kaeru) 
v.a. Rétablir l'ordre, remettre (un pays) en bon état, 
rendre florissant 

* 0 hanseki, JJf |g , s. Autref., registre de l'état 
civil ; recensement d'un domaine féodal. 

* 0 hansen, 4* g, 0. Un demi^en (5 rin). 

* 0 hansen, ffa |g* , s. Navire à voiles. 
Syn. HOMAISKN. 

* 0 hansetsu, JR, , (hiroku iu) s. Exposé suc- 
cinct, aperçu d'ensemble. 

* 0 hansetsu, ^5 #f , s. Demi-feuille de papier 
chinois sur laquelle est inscrite une courte poésie ou 
une maxime. 

0 hanaha, , (i kaeru) 8. Retour en arrière, 
recul, action de rebondir ou de reculer après un choc ; 
réverbération (de la lumière), reflet: — suru. # 
(phys.) Réflexion : — suru, se réfléchir : — gaku, 
catoptriqae, partie de l'optique qui traite des lois de 
la réflexion de la lumière : — ki: — kyô, miroir 
réflecteur : — men t plan de réflexion, surface réflé- 
chissante. 

* 0 hansharo, Jj£ (g , *. Fourneau pour la 
fusion des métaux ; haut fourneau. 

0 hanshi, 4* 8t > «• Papier japonais ordinaire à 
écrire. 



0 hanshi, 3f i > *• Autref., samurai vassal d'un 
seigneur féodal. 

* 0 hanshi, épft, s. État de ce qui est à moitié 
mort. 

* 0 hanshln, SE, 8. Vassal ou serviteur re- 
belle ; traître. Syn. muhonnin. 

* 0 hanshln, £g & , (somitku kokoro) 8. Projet 
de révolte, plan de trahison, complot. 

0 hanshln, 4* M » *♦ Moitié dn corps : — fiunâ, 
insensibilité d'un côté du corps, hémiplégie. 

* 0 hanshin-hanfft, Jg§, *• (Ktt moi- 
tié croyant, moitié doutant) Incertitude, indécision, 
irrésolution, défiance. 

hanshlta, )R ~f , fi. Patron ou modèle manuscrit 
pour la gravure sur bois: — kaki, calligraphe qui 
fait métier d'écrire ces modèles. 

0 banane, jg , fi. Cloche, tocsin. 

* 0 hanshô, # & , a. (Htt à moitié vif) Entre 
la vie et la mort, à moitié mort. 

* 0 hanshô, JjjJ , fi. (teri-kaesu) s. Réverbéra- 
tion, réflexion, — suru, se réfléchir. 

0 Hanshô-tenno, Jg£ jE fi , fi. 18* Empereur 
du Japon (406411). 

* 0 hanNhok.ti snrn, £ , r.n. Se multiplier, 
croître, augmenter. Syn. fukbu. 

0 hanshu, JJf , «. Chef ou seigneur d'un /«w, 
seigneur féodal, daimyô. 

* 0 hanshu snrn, hashn snrn, f$ f§ , v.a. 
Semer des graines. 

* 0 hansokn, HlJ , fi. Transgression d'une loi, 
violation d'un règlement, contravention, infraction. 

* 0 hansokn suru, Jjf, % , (somuku koto) v.n. 
Se retourner sur le côté, ou d'un côté sur l'antre (dans 
le lit) ; (fig.) clianger de parti, trahir, se révolter. 

hansnrt, JKfë, fi. Imprimeur, ouvrier typo- 
graphe. 

* 0 han snrn, JjjJ, , v.n. Retourner, revenir. 
3ft Être contraire à, faire opposition à, contredire, 
combattre. 

0 han snrn, |£ , v.n. Trahir, se révolter. 

* 0 hanta, JJ ^ , fi. Nombreuses occupations, 
besogne pressante. Syn. tabO, tay5. 

0 hantai, JfjC®, fi. Opposition, résistance, dis- 
sentiment; contraste, inverse, contraire: — suru, 
s'opposer à ; — tô % parti contraire : — no jiron wo 
haku, émettre une opinion contraire. Syn. ura- 

OMOTE, UKA-HARA, UIIA-UB. 

* 0 hantal-beekifo, J£Sg&J&, s. Vents 
contre-alizés. 

han-itebnknro, ^ ^- fi , fi. Mitaine. 

* 0 hantei, , fi. Résidence habitée par un 
daimyô à r«fo (autref.). 

* 0 haniel, , fi. (lég.) Jugement, décision, 
sentence — fiitru, juger, prononcer une sentence. 

Syn. HANKKTflU. 

0 hanten, tp fl[ » 

fi. Vêtement court 
porté en hiver par les 
ouvriers et les gens du 
peuple, f. 

*° hanten, JfiK, 
fi. Tache, souillure. 

* 0 hanto, 4* j$ , 

fi. Mi-chemin ; à moitié 
terminé, inachevé : — 
de yamertu 
Syn. cuOix). 



Hanten. 
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"hanto, £± 



8. Alumine. 

8. Domaine, possession, terri- 



toire. 

*°haata, JJjg, «.Escalade. 
0 ban M, t£ j| , *. Presqu'île, péninsule. 
0 hantomei, £p jgg , «. Qualité de ce qui est 
translucide. 

hantoriehô, £j| JR 15 » *• Registre snr lequel les 
clients d'un (commerçant apposent leur sceau lorsqu'ils 
reçoivent livraison de qq. marchandise. 

ba-nnl, jg| £g , *. Ourlet. Syn. hashinui. 

ba-nabe, BR» *• Personne qui a perdu ses 
dents. 

ha-nnkcdori, K jfc , «. Oiseau qui mue. 
ha-nnkft, j£ , s. Arracheur de dents, dentiste. 
§ Pince à arracher les dents, 
hanwake, â£ » 4* BB * *• Partage par moitié : 

— ni turu, diviser ou couper par moitiés. 

* 0 han-ya, 4* S » *• Minuit Syn. yonaka. 

* 0 han-yô, JR ffl ♦ *• Surcharge de travail, 
grande occupation. Syn. hanta, tayô. 

* 0 hansa, t£&,8. (litt moitié d'un siège) Mot 
usité seulement dans la loc. : gokuraku de — wo 
vakdâ huUmu, je t'attends au paradis pour y partager 
ma place avec toi. 

• 0 hanxa, J5£ ffi , «. Action de subir le châti- 
ment du crime dont on a faussement accusé qqn. 

* 0 hanaal, ÎB H , «. (lég.) Délit, crime : — sha, 

— «in, criminel, délinquant, contrevenant 
hanaashJ, 4£ , «. Sabre court, poignard, cou- 
teau. Syn. HAzusAspi. 

>0 hancatou, JRS&t *• Désordre, confusion, 
embarras, complication, trouble. Syn. qotaoota. 

* 0 hansen, $| $ , (hakkiri) adv. Clairement, 
distinctement, évidemment : — to mieru, voir = : — 
no riyû, raison claire. 

* • hansen, fg jfe , (hirwjaeru) adv. Complète- 
ment : — to aratameru, se corriger =. 

hanso, 4* î"f » *• ^etit baquet en bois pour les 
usages de la toilette. Syn. mimidarai. 

* 0 haiisoku , (miifion-nin) s. Traître, 
rebelle, révolté. 

baojn, s. (bot) Cactus. 
33», « Vête- 
ment de dessus (sorte de 
casaque à large manches, 
ouverte par devant et 
descendant jusqu'aux ge- 
noux) : — himo, cordons 
qui servent à fermer le 
haari par devant f. 

* naori, ru, ^18, 
ça Porter un vêtement 
peu serré, s'habiller, se 
revêtir (st écr.). 

ba-oshiroi, 30 â » 8 * Oxyde de mercure em- 
ployé comme cosmétique., 
baeto, ïftft* 8 - Bruit d'ailes, battement d'ailes. 
0 happa, X A » *• Huit fois huit. 

Jg > , *. Feuilles d'arbres. 
4* H» ÎÈ îti *• Vêtement porté par les 
oavriers ; livrée des domestiques d'un noble. 

0 happa, A#i *• (litt huit côtés) De tous 
côtés, dans toutes les directions, partout, tout autour, 
à la ronde : — nirami, regard circulaire : — fusagari, 
empêchement de tous côtés. 




Haori. 



* ° happft aura, # «S , v.n. Tirer (le canon ou 
le fusil). 

* ° hâppoko, ff Jft |f , «. Vésicatoire ï — tyafcw, 
vésicant 

* kappurl, ^g, I@ 88 , *. Partie du casque 
qui protège le front 

* ° happa inru, # » PnbUer, faire 
paraître ; promulguer, annoncer. 

° happyakn, AWi a - Huit cents : uso — iu, 
ne dire que des mensonges. 

* ° happyô snrn, f£ R , v.a. Faire connaître, 
dévoiler^ découvrir, publier, rendre public. 

* ° happyoaal, f gfl» *• (méd.) Sudorifique, 
médicament qui excite la transpiration. 

hara, 0 , 8. Plaine inculte, lande, prairie : Taka- 
ma ga — , la plaine du paradis, séjour des Kami du 
Japon. 

hara, U, 8. Ventre, abdomen, intestins: — ga 
heru, avoir faim : — ga liaru, être rassasié : — ga 
ktidaru, avoir la diarrhée : — ijypai, à satiété, tout à 
son aise : — takashi, enceinte. p. ext Mère : waki- 
bara no ko, fils d'une concubine : mekakebara, id. 
(fig.) Esprit, pensée, réflexion, mémoire, conscience ; 
cœur, sentiments : — gaau, être du même avis que: 
être d'accord aveo : — ni ara, avoir l'intention de, 

— ni osamu, retenir ; se contenu-, ne pas laisser paraî- 
tre ses sentiments : — ni ira, être satisfait de : — 
wo sueru, rester maître de soi, se posséder : — wo 
sagitru, sonder : — kitanashi, mauvaises intentions : 

— ga UUsiiy se mettre en colère. 3fc A mi-côte : yama 
no — , versant ou penchant d'une montagne. 

hara-ate, jg j£ , *. Vêtement qui couvre la poi- 
trine et l'abdomen. $ Partie antérieure de l'armure. 

hara-awase, tS.'è'i *• Ceinture doublée, à 
l'usage des femmes. 

harafcaft, an, K îg , DO fi • v - n - Se coucher sur 
le ventre, s'étendre à plat-ventre ; ramper. 

harachiirai, H 1$ » *• Demi-frère, frère consan- 
guin. Syn. IIAKAOAWARI. 

haradatashU, ki, Un, # , a. Rempli de 
colère, furieux. 9fc Qui excite a la colère, irritant. 

haradachi, tau, {{g £ , v.n. Se mettre en 
colère, se fâcher, s'emporter. Syn. ikauu, iki- 

DÔRU, KIPPUKU SURU. 

haradachi, H4, 4 K , JR, s. Colère, indi- 
gnation, emportement. Syn. juppuku. . 

harae, jjjjj, s. Prières du culte shintoïste: — 
giwhi, Iwguettes garnies de morceaux de papier blanc 
que les fidèles sliintoïstes offrent dans les viiya. 
Syn. i la rai. 

haraftaknre, gg gg , s. Hydropisic. 
Syn. cuôman. 

haraa^ke, {g ^ , Comme hara-ate. 

harairawari, ^ JJg , Comme harachigaL 

harafomorl, Jffi fï» W 8p » *• Grossesse, gesta- 
tion. 

harafronashi, Comme harakonashi. 

harafrnro, Kffi' 38 A» »• Homme vicieux, 
fripon, coquin. Syu. uiwaru, akunin. 

harafriiroahii, kl, kn, tî ÎÊ - fl * Mé " 

chant, pervers, perfide, mauvais cœur, sans cœur. 

hara-hara to, Wk ♦ » Cnom. du bruissement 
des feuilles agitées par le vent ou tombant à terre ; 
frou-frou de la soie, etc. 3fc Bruit de la pluie, des 
larmes, etc. tombant goutte à goutte. * (fig.) Avec 
anxiété, avec inquiétude. 

harai, an, #5, v.a. Chasser expulser, enlever, 
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déblayer, balayer, éponsseter : chiri wo — , enlever la 
poussière, essayer: hito wo — , renvoyer tous les 
assistants (faire évacuer une salle, etc.). *P Payer, 
liquider, vendre : shakkin wo — , payer une dette : 
kanjô wo — , régler un compte : fuyô no thina wo — , 
se débarrasser de marchandises inutiles, vendre. 

karal, j£ , 8. Paiement, règlement de comptes : 
niki wo — , règlement de comptes semestriel. 

luirai, jjj; , s. Prières shintoïstes pour chasser les 
esprits malfaisants: — no 6a, lieu où Ton récite 
ces prières : — no tono, maison ou édifice affecté au 
même usage: — bako, petite boite contenant des 
amulettes en papier. $ Purification des péchés. 

haral, an, $£, v.a. Chasser ou exorciser les 
mauvais esprits, purifier. 

haratbusokii, $ï ^ J£ , 8. Arrérages d'un 
compte. 

haral-daahi, sa, Jfl , v.a. Payer complète- 
ment ¥t Chasser, expulser, enlever, balayer. 

haral-klrl, ru, j$ , v.a. Régler un compte, 
payer entièrement 

haral-komi, mu, j& , v.a. Payer, verser, 
déposer (une somme d'argent), remettre. * Pousser 
avec le balai, entraîner dons, réunir en un endroit 

haral-modorihl, mi, j$ » v - a - Rembourser, 
rendre, restituer. 

haralmono, tt4£f> *• Objets ou morcliandises 
de rebut ; objet mis en vente. 

hara-lae, s. Action de donner libre cours, 

mot usité dans les loc. : — ni akkô wo iu, décliarger 
sa colère sur qqn. en l'accablant d'injures : — ni nake 
wo notait, noyer sa colère dans le vin. 

hara*lfami, JïS$j, s. Douleur d'intestins, coli- 
que. Syn. KUKiiTStt. 

haraM égala, ffa , 8. Promesse de payer, 
billet à ordre. 

haral- wataMhi, au, j$ ffc , v.a. Payer, faire un 
paiement, verser une somme. 

haralsuml, j$ jJJ , -g jj| , 8. Règlement final 
d'un compte, paiement total. 

* ° haraju, jgt Jg , 8. (bot.) Espèce de palnûer 
(boraaRUB fiabelliformis). 

* harakara, pj Jjjg , s. Frères et sœurs. 
Syn. dôhô. 

haraklrl, -Ç| W , 8. Mode de suicide propre au 
Japon, consistant a s'ouvrir le ventre. Syn. bkp- 

PUKU, KAPPUKU, TOKUKU. 

harakoiaashl, J£ -ffc > *• Action d'activer la 
digestion (par la marche ou uu autre exercice corjio- 
rel). : — ni aruka, shigoto 8\iru, marcher, travailler 
pour activer la digestion, 

harakudarl, f Jfl , «. Diarrhée. Syn. qerx 
haramakl, J|g , 8. Ceinture qui protège l'ab- 
domen. 

haramafie, rw, caw. de Jiaramu. 

liaraml, 3ï » 18 Jn » Conception, grossesse : — 
onnay femme enceinte : — go> fœtus. 

haraml, mu, , fl| J§ , v.a. Concevoir, être 
enceinte : ko wo — , id. Syn. kwaintn suru, kwai- 

TAI SURU, MIOOMOKU, N1N8HIN SURU. 

* ° haramltsu, Jjfcïgfl?, s. (bouddh.) Entrée 
dans le Nirvana. 

haramushl, j$) ift , s. (zool.) Vers intestinaux 
(ascaride lombricoide). 

* ° haran, §g , (nami) s. Vague, flot, lame, 
houle. 3fr (fig.) Désordre, trouble, tumulte ; querelle, 
dispute, débat 



hara-obl, (g 1$ , *. Sangle (de selle), sous-ventri- 
ère, tit Ceinture portée par les femmes enceintes. 

* hararagashl, au, jjr , v.a. Mettre en faite, 
disperser (les ennemis). 

* hararagl, {ru, w , v.n. Être mis en déroute, 
fuir, se disperser. 

hararafro, ggj, 8. Œufs de poisson (spéc. de 
saumon) ; laitance. 

haras*, ru, % j{| , |& , t>. cous, de haru, 
Faire coller, faire appliquer, faire tapisser : shôji wo 
— , faire tendre du papier sur des châssis. 

haraahi, su, (if, jff , v.a. Chasser, disperser, 
dis«ii>er, apaiser : mayoi wo — , dissiper les illusions, 
désabuser, tirer de l'erreur: oinoi wo — , chasser 
les soucis : urami wo — , satisfaire sa rancune (se 
venger) : kiwo — , s'égayer, se rasséréner. 

harasujl, )& flj , t. Muscles de l'abdomen — wo 
yoru> (t vulg.) éclater de rire. 

harasuml, tik fjk > *• Charbon de bqjs qui éclate 
et pétille en brûlant Syn. hankzumi, hasiuri- 
zuhi. 

harataclil, K 4 , Comme haradachi. 
haratacliippol, kl, ku, &6t* <u 

Irritable, irascible, acariâtre, revèche (t vulg.). 

naraware, ru, |$ SU » ïfc SE » r - P a **- et de 
harau. 

harawaoe, ru, % » % 8t » v * cau *- de ' mr <™- 
harawata, M, 9. Intestins, entraxes, boyaux: 
— wo shiboru, (litt tordre les Piitrailles) être au 
comble de l'exaspération : — wo tatsa, id. 

ha raya, HLj&tft* *• Préparation mercurielle em- 
ployée comme médicament ou cosmétique. 

Syn. KETFUN, ISEOSIUROI. 

hare, BjÇ, Temps clair, ciel sans nuages. 
* a. Public, en vue : — &a, heu public. * a. Solen- 
nel, de cérémonie, d'apparat: — gi, — ffinu, 
habit de fête. 

hare, B, *. Enflure, goiulement: — ^ra ?iiita t 
l'enflure a diminué. 

liare, ru, 0* , , v.a. Se dissiper, s'éclaircir, 
cesser, passer ; être délivré de : tenki ga hareta, le 
temps s'est éclairci : ame ga hareta, la pluie a cessé : 
utagai ga liareta, mes doutes se sont dissipés : omot 
ga — , être délivré d'une inquiétude. 

liare, ru, gg , vM. Être enflé, enfler, gonfler, 
grossir. Syn. fukurkru, hare-agaru. » 

harebare, •+ , adv. Clairement, brillamment, 
ouvertement # (fig.) Sans souci, de bonne humeur, 
joyeusement 

harebareshll, kl, ku, R$ > jft, a. Splendide, 
beau, brillant Syn. api* are, hanabanashu. 

hare«amashll, kl, ku, Kg ffi , a. Public, 
solennel, avec apparat 

harema, pj| fqj , «. Éclaircie (le temps) : — wo 
tewfa*, la lune paraissant entre les nuages : — wo mité 
kaeru, profiter d'une éclaircie pour rentrer chez soi. 

haremono, Af *• Enflure, clou, furoncle, 
abcès, tumeur. Syn. dkkimono, shuiiotsu. 

* ° karenchl, Ift , 8. Impudence, effronte- 
rie. Syn. hajisiobazu. 

karete, ^ ft| , adv. Publiquement, ouvertement, 
sans mystère. Syn. ôvakk ni. 

*°haretsu, tffSl, s. Explosion, rupture: — 
dama, balle explosive: — gwan, obus, bombe: 
shinzô — , rupture d'anévrisme au cœur: — sttru, 
faire cxplosiou, éclater. 
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bareyaka, rff , *. Qualité de œ qui est clair, 
uns nuages, serein. * Ouvert, aéré. 

bareyamal, ■ *. Enflure causée par un 
épanehement séreux. 

hap '» ft" » 9S » *• Aiguille : — no ana ou — no me, 
trou d'une = : tomc-bari, épingle : hito — rmu, coudre 
on point : — wo bô ni iu, exagérer, grossir : — ico 
mu ou — wo hineru, enfoncer l'aiguille dans les 
chairs (acuponcture) : — no ana kara ten nozolsu, 
(prov.). $ Acuponcture. 

bail, Jjf , 8. Épine, piquant, aiguille (de pin). 

bari, fij , s. Dard, aiguillon (de certains insectes). 

bari, £g • 8 - Hameçon. Syn. tburibari. 

bari, m , J£ j£ f a. Activité, courage, entrain, 
vigueur, ardeur, esprit d'entreprise, efforts pour 
rêaasu ' ■* — ga yoi, plein d'ardeur. Syn. habi-ai, 

ba*I, fg, s. Poutres liorizontales qui relient les 
«tonnes d'une maison ; solive. Syn. utsurabi. 

' 0 St * , *• Verre, cristal. 
Syn. Bn do ho, garabu. 

bari, , Suffixe numéral pour les arcs, les lan- 
ternes en papier, les moustiquaires, etc. 
Syn. ch5. 

bari, ru, jg f v.a. Étendre, tirer, tendre, ouvrir, 
déployer: ynmi wo — , tendre ou bander un arc: 
imku wo — , étendre ou tirer un rideau : naxça wo 
— , tendre une corde : ntc wo — , regarder fixement. 

* Déployer, étaler, montrer, exhiber : mise wo — , 
étaler des marcliandises, tenir boutique : omote wo — , 
«aver les apparences, faire bonne contenance : Jiiji 
w —, (litt. étendre les coudes) faire le fanfaron, se 
^ter. Jfr Discuter, raisonner, soutenir opiniâtre- 
D»nt: iji wo — , s'entêter dans une idée, s'obstiner : 

* S'efforcer de, faire tous ses efforts, déployer tout 
*>n talent : ki wo — , id. : seken wo haru, faire de 
son mieux pour réussir dans le monde. 

bari, rn, , |£, v.a. Étendre, tendre, coller, 
pisser, lambrisser : kami wo — , tapisser avec du 
papier: thôji wo — , garnir un châssis de papier. * 
Fouler, apprêter (une étoffe) : nutio wo — , id. 

fj*, v.a. Frapper, battre, donner un 

coup. 

bari, ru, ]g v.n. Être couvert : kôri ga — , être 
couvert de glace. 
0 harl, rm, ]g , v.a. Défricher, mettre en culture. 

Syn. HJBAKU, KAIKON. BURU. 

harl, rn, ?g , (g , v.n. S'étendre, s'ouvrir, s'élar- 
gir, s'étirer, se développer, s'accroître, grandir, aug- 
menter: atai ga haru, les prix montent: moto ga 
fuu-u, le capital requis est trop élevé. * Être gonflé, 
s'enfler, être distendu : chichi ga — ou chibusa ga 
—, les mamelles sont gonflées (de lait) : hara ga — , 
iroir le ventre plein, être rassasié. # Bourgeonner, 
boutonner, pousser. # Être surchargé : ski goto ga — , 
ôtre surchargé de travail. 

■arl*re, m, , v.a. Tendre, déployer (une 
voile) ; élever, hausser, enfler (la voix). 

bari-ai, ^ , *. Compétition, concurrence, 
rivalité, lutte, émulation : — nin t rival, concurrent, 
compétiteur. £ Courage, entrain, ardeur : — ga «ai, 
— ga nuketa, découragé, abattu. * Motif, objet d'une 
compétition, d'un conflit 

barl-al, an, §g <g» , v.n. Rivaliser, être en con- 
currence, disputer qqc à qqu., lutter contre, s'effor- 
cer à l'envi. Syn. kisou. 

haribako, Hrffi, «. Boîte à ouvrage (litt. à 
aiguilles). 



harlban, ]|ft, «. Sentinelle, garde, gardien, 
veilleur ; guet. 

harlblkl, |g ffa , 8. Acuponcture. 

Syn. HARI, BABI-ItYÔJI. 

harlbunko, jg 8t » *• Boîte en carton. 

haridamaahll, kl, kn, a. Besoin, ferme, 
tenace, intrépide, liardi. 

harldaabl, ffl , 8. Saillie, protubérance. * 
Placard, affiche, pancarte. 

harldaahl, an, £g , v.n. Être en saillie, faire 
saillie, bomber, s'avancer, se projeter en avant ou en 
dehors, s'étendre, se dilater : fukuro no soko ga — , 
le fond du sac a des parties saillantes : kuni no ikû 
ga — , l'influence du 2>ays s'étend. # Placarder, affi- 
cher. 

hariel, gf fa , 8. (icht.) Espèce de raie, 
harifuda, g& ft, , «. Affiche, écriteau, placard. 

Syn. HARXDASHI, harigami. 

harlftafra, 8. (icht.) Diodon épineux. 

harlgraral, B&ffi> *• Note ou correction 

ajoutée à un manuscrit (collée sur le texte ou à 
part) ; réponse écrite jointe à une demande de ren- 
seignements. 3fc Placard, affiche, pancarte, écriteau. 

harlgane, fl- & » A K Ifc » *• ^ métallique : 
— hiki, fabricant de =. 

harlgane-mnahl, ^|g, *. (entom.) Vers longs 
et minces, parasites chez l'homme et les animaux, 
connus sous le nom de filaires. 

* Itartffoaht, |g , s. Palanquin dont les côtés 
sont protégés par des nattes en paille. 

harihJJI, Jgf*, «. Les bras étendus, les bras 
tendus. 

harl-l, f$ Bf , s. Personne qui pratique l'acuponc- 
ture. 

hari-ika, s. (icht) Espèce de seiche. 

bar Lire, |J- \ , 8 . Étui à aiguilles. 

harl-lta, , 8. Planche sur laquelle on étend 

une étoffe pour la faire sécher après l'avoir lavée ou 
empesée. 

harl-klrl, ru, 8$-$, v.a. Étendre une chose 
dans toute sa longueur. 

hariko, Jgf[, 0. Objet en carton-pâte. 

hari-komt, mu, J£ , v.a. Étendre, tendre. 

Faire effort, s'efforcer, être généreux, jouer gros 
jeu. 

* ° harikyo, Jjjg Jg §g , (hari no kagami) 8. Mi- 
roir, glace. 

harima, |gj , *. Écartement des poutres, dis- 
tance entre deux poutres. 

Harima, Î$JJ|, *. Une des provinces du San- 
yDdô, (Hyûgo kcn) : — nada. partie orientale de la Mer 
Intérieure. Syn. bansh©. 

harime, g , s. Joint ou raccord du papier 
(sur une surface tapissée) ; joints du bois (dans un 
lambris, une porte, etc.) ; coutures d'un vêtement ; 
jointure. 

* harime, <f if , *. Couturière. 

* harlmegiDU, fl- g ^ , s . Vêtement rapiécé ; 
vêtement composé de morceaux d'étoffes différentes. 

* harlmlchl, f\ Jj£ , s. Chemin nouvellement 
percé. 

harlmlchl, jt££, 8. Couture, art de 

coudre. Syn. saihO. 

harlmono, ^ , s. Métier de foulon : — yo, 
foulon. 3£ Étoffes foulées ou apprêtées. 

harlnezuml, J$J , s. (zool.) Hérisson. 
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Harisaalri. 



Iiari-no-kl on haiinoki, àft tt > (hot.) 8. An- 
ne maritime (alnus maritima). 

Harlnoki-tôffe, H pfc fcg , 8. Col (2.400 mèt), 
entre Shinano et Etchû. 

harlnnki Jg $£ , s. Carton-pâte : — nirtffyô, pou- 
pée en carton : — zaiku, objets en carton-pâte. 4 

harlnnki, kn, jg JjJ , v.a. Fabriquer des objets 
en carton-pâte. 

harft-ry ôji, £$ <(£ , s. Acnponctnre. 
Syn. HAKiKrKi, haw. 

harl-sake, ru, jg 53 » Se briser, se rompre, 
éclater, se fendre, s'ouvrir. 

hari-sashi, # JW , *• Pelote à 
aiguilles, f. 

harlsembon, jft £fc , (icbt.) 
Hérisson de mer. 

harishlgoto, Ififc*» % 
£| , s. Ouvrage de coupure, travaux 
à l'aiguille. Syn. saihô, shi- 
tatb. 

harisui-lshl, £\ Ji , *. Ai- 
mant. Syn. JTBHAKU. 

harlsnjft, 4t£&, Couture 
(d'un vêtement). Syn. harimk, 

NITIMK. 

harltsuke, , s. Supplice qui consistait il cru- 
cifier les criminels et â les transpercer d'une lance : 
— ba&hira, poteau qui servait à ce supplice, croix : — 
ni «ira, crucifier. 

harl-tsuke, ru, g£ jf , v.a. Tapisser de papier, 
coller du papier sur qqc. 

hari-tsiikeffaml, U # % , g î¥ » «.Papier 
collé sur un objet. 

hariya, g , s. Fabricant d'aiguilles, marcliand 
d'aiguilles. 

hari-yaburft, ru, $g , v.a. Briser, rompre, fen- 
dre (à force de tendre on de tirer). 

harlyukl, *. Espace entre deux poutres. 
Syn. HARIMA. 

* bari-y nml, î=J , s. Arc tendu. 

haru, ffb , s. Printemps : — saki, id. : — haze t 
brise du = : — santé, pluies du = : — M, journée 
de = : — gi t vêtements pour le =. 

harubaru, , adv. De loin : — to totrit, 

venir d'une grande distance. 

* harubi, J$[ ^ , f£ , s. Sangle, sous-ventrière ; 
ceinture. Syn. haraobi. 

harugo, f |, «. Ver à soie du printemps. 

* harugoma, 5ffe fgjf , s. Clieval qui paît dans les 
champs au printemps. 9£ Jouet (tête de cheval fixée 
à une baguette). 

baraka, Jg, s. Qualité de ce qui est lointain, 
éloigné, distant : — ni, loin, au loin, de loin ; beau- 
coup, très: — ni mierii, (chose) que l'on voit au 
loin : — ni yoshi, être très supérieur à : — nmkashi, 
une antiquité reculée. 

* harnkekl, shi, ku, jg, a. Éloigné, lointain, 
reculé. 

harumeki, kn, fgfe, v.n. Ressembler au prin- 
temps, annoncer l'approche du printemps. 

harmniierft* ffî 3pL , «. (bot.) Blé liâtif (Wkman- 
nia erucœformis). 

Harn-no-miya, ^ §, «. Prince Impérial, héri- 
tier dujtrône ; son palais. Syn. Tôotf. 

harnsame, 3$ 3f|, 8. Pluie du printemps. 



*° basai su ru, (yabwn-kudaku) v.a. 

Briser, mettre en pièces, détruire, rompre. 

banauia, baacama, ^|S|, 8. Espace on inter- 
valle entre deux objets en saillie ; embrasure, meur- 
trière, sabord ; vallée, ravin. Syn. aida^ awai. 

hasamarl, ru, tig , v.n. Être pris, être engagé, 
être arrêté ou retenu (entre deux choses) ; être gêné ou 
embarrassé par: te ga manriki 
ni — , avoir la main prise dans ^* 
un étau. M 'À 
, $(, 8. Ciseaux. 3fr ,w/4r 
rabe et du homard, v. fi^r 

™«> » . *> »> rw 

prendre, pincer: ha~ 



Hasami. 




Pinces du crabe c 
hasami, 

v.a. Tenir, 

shi nite — , prendre avec des 
bâtonnets : hon wo waki no shita 
ni — , tenir un livre sous le 
bras. $ (fig.) Former (un projet); nourrir (nn es- 
poir) ; entretenir (des illusions). $ Insérer entre 
deux choses, intercaler, faire pénétrer dans on entre. 
3fc Couper avec des ciseaux : kami wo — , couper le* 
cheveux : eda wo — , tailler un arbre. 

hasamibako, 
ttfë, *. Autref., 
boîte carrée en la- 
que, fixée à l'ex- 
trémité d'un bâton 
et portée sur l'é- 
paule par les servi- 
teurs d'un grand Hasamibako. 
personnage, p. 

hasamibako, £$ fg Boîte à ouvrage (litt 
à ciseaux). 

hasami- ire, ru, $0 \ , r.a. Insérer dans ou 
entre, faire pénétrer, intercaler, interfolier. 

hasami-kirl, ru, -gj , r.a. Couper avec des 
ciseaux. 

hasami-mushi, 8. (entom.) Forcicule ou 

perce-oreille. 

hasaml-shôffi. &jHfft, s. Variété du jeu de 
8}iôgi. 

hasaml-uchi, J^Ç, ». Attaque (d'une armée) 
sur les deux flancs à la fois : — ni *uru, attaquer, 
etc. : hasami-idaru, être pris entre deux feux. 

* ° basa», g$ £| , s. Faillite, banqueroute : — 
8uru, faire faillite : — «/<a, banqueroutier : — senkokn, 
déclaration de faillite : — jikén, faillite (procédure 
relative à une =) : — ketteUIio, liquidation d'une 
faillite. Syn. bunsan. 

* ° haaan su ru, ^ Jf , v.a. Remettre en ligne 
les boules du soroban pour recommencer un compte. 

* base, ru, >è » v - n ' Courir, galoper, chevauclier 
rapidement : kto-uma de — , courir en voitnre : wna 
wo — , presser un cheval, le faire courir. 

hase-atsumarl, ru, H ^ , v.n. Veinr à cheval 
à nn rendez-vous ; se rassembler, se réunir rapidement. 

Syn. KAKRTSUTAU, KAKKYORU, HA8EY01UT. 

hase-eblfrai, au, gt££, v.n. Se croiser en 
chemin. 

* hase-hlkJ, H^|> *• Allée et venue d'un 
cheval. 

* ° hasel, H fa , *. Gouvernement féodal. 
Syn. nôRKN. 

* ° hase-kae, rn, JH(2, v.n. Revenir en hâte, 
retourner au galop de son cheval. 

hase-kaeshi, su, % M ^ , v. cmts. dn préc. 
base-kltari, ru, |t^, v.n. Venir en conrant, 
accouiir rapidement. Syn. kakkkubu. 
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' haseknrabe, Mit, ItiÈ» Course, latte 
de vitesse. 

Hssekura Rokuemou, Tfc Hf FJ » *• 

Chef de l'ambassade envoyée par Date ATasamune, 

dainnjô de Sendai, an Pape et an roi d'Espagne 
(1613-1620). 

hase-malrl, ra, H{, v.?i. (polit.) pour 

hase-mawarl, ra, \ J| S , v.n. Galoper antonr, 
hase-meffarl, ra, / tourner en courant 



», gfe J)jr , «. Objet qui obstrue le pas- 
sage, chose qui gêne et embarrasse, obstacle. 

hasemukal, au, H |q] , v.n. Courir à cheval 
an-devant de quelqu'un. 

baaeu, J£ $g , s. Ligne ondulée. 
* 0 baseu, j|g , «. Naufrage : — surt/, faire 
naufrage, échouer. Syn. xansen. 

hase-tsakl, ka, 3? fj* , i\a. Rejoindre qqu. en 
eoarant ou à cheval, 
haseyorl, ra, Jt^f, v.n. Connue Juue-atau- 



• 0 haaha, $g , ». Dominateur, Shôgun. 
hashaffashl, sa, $| , v. eau», de liasliaga. 




§fa , ». Sécheresse, aridité, dessication. 
hashafl, gra, §£, v.n. Séclier, se dessécher, 
être sec et brûlé (se dit du sol, etc.). $fe Être très gai. 

basai, K > *• Vont : — w0 kàkerii, construire un 
pont : — wo uhUoxu, id. ; (fig.) servir d'intermédiaire 
daus une affaire : — wo wataru, passer un pont : — 
no rankan, garde-corps d'un pont. 

hashi, *gf, 8. Bâtonnet: — wo 
fora, commencer à manger : — de 
Itatamu, prendre qqc. avec des bâton- 
nets: — bako, — zitUu, boîte, étui 
à bâtonnets: — no age-orwhi, très 
souvent, constamment : hibashi, bâton- 
nets pour le feu. y. 

hashi, f£ , s. Bec (des oiseaux). 

Syn. KUCH1BAHHI. 

basai, tf, s. Extrémité, bord Hashi. 
d'nn objet : tut ami no — , bords d'une 
natte. & Commencement, cause, origine, racine, point 
de déport. Ht Extrémité, fin, bout, terme : fumi no 
— , la fin d'une lettre. * Fragment, petit morceau : 
pan no kire — , miettes de pain. 

Hashiba, 3g) l 

Hideyoshi de 1575 

* hashlbauil, Jjg Jfc , s. Pièce de bois posée sur 
une planche pour l'empêchr de gauchir. 

hashlbaail, 8. (bot.) Coudrier, noisetier, 

(corylus heterophylla) : — no mi, noisette. 

hashlbashl, , 8. (litt les quatre côtés) 

Extrémités, confins (d'un pays). 

baakllMMOffaraaa, lft$flg, $Jfc, *■ (or- 
niUi.) Corneille commune (cor vus corone). 

Syn. BATOGAHASU. 

* hashlbaue, , 8. Petite embarcation, 
canot. Syn. temma. 

haanlbutoffarasa, lff;ftcJ%, 8. (ornith.) Cor- 
beau (cor vus macrohynchus jap.). 

haahidate, J$ 4 , s. Action de placer une 
échelle contre un mur, etc. 

hash ljrak ari, flfjfc*, Passage surélevé par 
lequel les acteurs de nô entrent sur la scène. 

haahlfraki, jg , JfS £ , s. Préface ou appen- 



, Nom de famille que porta 
1586. 



dioe d'un ouvrage. Syn. jobun, kaebuoaki, nao- 

NAOOAKI. 

hashlgeta, {ftffi, *. Poutres transversales du 
tablier d'un pont 

basblpo, filip-, *. Échelle, escalier: — dan, 
escalier : — no kô> échelon : — wo kakera, dresser 
on appliquer une échelle. 

haahlgo-gata, $ ^ , s. (géom.) Trapèze. 

hashljrul, Ht jft » *• en °° iÉi <ï ui supportent 
un pont, colonnes d'un pont ; chevalet 

hashi-lta, $ , 8. Plancher d'un pont, chaussée 
d'un pont en bois. 

bashyika, jg g , 8. Partie d'une maison où se 
trouve l'entrée, côté de l'entrée ; (p. ext.) siège le 
moins élevé, dernier rang. Syn. aoabihaka. 

basblka, , 8. Barbe d'épi. Syn. nooi. 

bashlka, #§ , *• (méd.) Rougeole : — wo surit, 
— ni kakaru, avoir la rougeole. Syu. mashin. 

* bashlkake, U , *• Intermédiaire, média- 
teur, entremetteur. Syn. HASHrwATAsni, tori- 
mocuj. 

* hashlke, ra, $f , v.a. Décharger ou charger 
la cargaison d'un navire au moyen d'allégés : ni wo 
-, id. 

hashlkcbuae, fâ, 8. Allège; petite embarca- 
tion qui transporte les voyageurs et les colis. 

bashlkol, g& f& , a. Comme kashikoi. 

hashlaiorl, s. Gardien d'un pont ; gens 

armés qui gardent nn pont. 

hashiaaka, iffi , adv. Précipitam- 

ment, soudain, tout-à-coup, inopinément, & l'impro- 
viste. Syn. hakara'/u, yijkukinaku. 

basblaul, djg || , s. Ourlet. 

hashlo, 0 31 , 8. Tartre des dents. 
Syn. HAKuso. 

hasblra, tt, 8. Colonne, pilier, pile, poteau, 
mât: — dai, base d'une colonne: — nuki, partie 
supérieure d'uue colonne : — date wo sura, dresser 
la charpente d'une maison: hobaahira, mât (de 
navire) : — dana, support d'un mât abaissé. # Suf- 
fixe numéral pour les dieux du shintoïsme, ou les 
personnages de rang élevé: mi — no kami, trois 
divinités. 

hashlra, Jô T » »• Muscles adducteurs des mol- 
lusques bivalves, servant à la fermeture des valves : 
kai no — , id. 

haablra-dokel, $ B £ It » *• Pendule, horloge 
fixée à une colonne. Syn. kakkdokei. 

hashlra-kakashl, , s. Planche mince et 
étroite, ornée d'inscriptions ou de dessins, que l'on 
suspend contre une colonne pour la dissimuler. 

hashi rakasbl, su ; bashlrase, ra ; hashlra* 
shl, sa, ^ H , v. cans. de hashiru. Faire courir, 
envoyer en hâte, dépêcher ; faire écouler ; presser la 
inarche, forcer de voiles. 

hashlrl, , 8. Action de courir, course ; mouve- 
ment rapide ; écoulement. 3£ Glissement d'un châssis 
ou d'un panneau dans sa rainure : kono ahôji no — 
ga warui, ce châssis glisse mal. Évier de cuisine. 
9fc Primeurs ; marchandises mises en vente pour la 
première fois de l'année. 

hashlrl, ra, » v - n * Courir, avancer rapidement, 
passer rapidement: fane ga — , le bateau avance 
rapidement : inu ga — , le chien court. 3fr Couler ra- 
pidement : mizu ga — , l'eau s'écoule promptement. 
* Fuir, s'enfuir, s'échapper : katana ga — , le sabre 
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s'échappe du fourreau. *f? Jaillir, sortir, couler avec 
abondance, éclabousser, pétiller : chi ga — , le sang 
jaillit en abondance : hi ga — , le feu pétille. $ Se 
mouvoir rapidement ou facilement: fitde ga « — , le 
pinceau court sur le papier : kuchi ga — , révéler un 
secret : soi ga — , avoir l'esprit prompt 

basblrl-agarl, ru, jÊ Jl » r - n * Monter en cou- 
rant • 

* bashlrlbl, SÈ ^ , fo-fc, *• Étincelles, flam- 
mèches. Syn. TOBim, hinoko. 

bashirl-de, ru, jj? itt * v - n - Sortir en courant, 
s'élancer hors de ; couler au dehors avec rapidité. 

basbirlffakl, jjg $ , s. Écriture rapide, écriture 
à main courante. Syn. hayagakt. 

basblrl-bodasbl, 8. Entraves (pour les che- 
vaux). 

* basblrl-1, J& » *• ^aite artésien ; source, fon- 
taine. 

basbirl-lrl, ru, jj? A » VM ' Eutrer en courant, 
se précipiter dans. 

hasblrUl, jfa Hf y s. Flux hémorroïdal. 

bashlrl-kaerl, ru, jÊS» v.n. Revenir ou 
retourner en courant 

haablri-koe, ru, jfe fg , v.a. Sauter par dessus 
un obstacle en courant 

hasblrïkura, j| » *■ Course à pied. 

hashlrl-knrabe, HîÈ> *• Lutte de vitesse, 
course. Syn. kakekuhabe. 

hasbirlkusa, fl-JBSF» *• Érésipèle. 

basfiirl-mawarl, ru, j9 > v.n. Courir autour, 
parcourir, faire le tour en courant 

basblri-mukal, au, jj? |£) , v.n. Courir vers, 
courir au-devant de. 

bashlrlshu, fj: 0 3j£ , s. Autref., employés 
inférieurs qui suivaient à pied le Shogun lorsqu'il 
sortait Syn. kaoihbhO. 

* bashlrl-uma, jfè B* » *• Cheval rapide, cheval 
de course. 

hasblrl-yorl, ru, jjr , v.n. S'approcher en 
courant, arriver en courant. 

° basblrisukal, xJj fl£ , H » *• Domestique 
employé à porter les messages pressants; coureur, 
courrier. 

* basbtrlsnml, jj? jJJ , 8. Charbon de bois qui 
éclate et pétille en brûlant Syn. hanezumi, ha- 
basumi. 

bashisen, fl6 ££ , s. Droit de passage sur un 
pont, péage. 

hasblta, ifl T* , s. Portion, partie d'un tout, 
fraction, fragment : — ga deri^ il y a une petite 
partie en trop. ifr Manque, insuffisance, défaut : — ni 
nom, ce n'est pas complet. $ Somme d'argent moin- 
dre que le yen : zeni no — , id. 

hasblta, hasbltame, "F jty , 8. Servante. 

Syn. OEJO, MTZUSHIME. 

basbltaka et baitaka, g$ , 8. (ornith.) Femelle 
de Pépervier ordinaire. 

hashltamono, Jfl4£f, 4*:#> *• Pièce d'étoffe 
qui n'a pas la longueur ordinaire (d'un fan); série 
d'objets dépareillés; chose sans valeur, objet de 
qualité inférieure. 9fc Domestique, serviteur, servante. 

* hashltanakft, util, ku. a. D'humble condition, 
méprisable, bas, vil, indigne, (surtout en parlant hum- 
blement de soi). $fc Abandonné, délaissé. 

* basbltanaraft, mu, Jjg , v.a. Maltraiter, 
traiter durement. Syn. muoe ni nasu. 



basblwatashl, ff|$K, #. Intermédiaire, média* 
teur, entremetteur. Syn. hashikake, torimochi. 

* basbisukurl, ifl , *. Préambule, préface, 
appendice (d'nn ouvrage). Syn. hashioaki. 

hasblsume, Htfg, *. Extrémité d'un pont, 
partie d'un pont voisine de la rive. 

* 0 basbôfu, ft flf Jft > *• Tétanos, spasme téta- 
nique. 

basborl, ru, Jjg jfff , (pour liaahi wo oru) v.a. 
Relever, retrousser : sode wo — , retrousser ses man- 
ches : àhiri wo — . 8v$o wo — , relever l'habit par 
derrière. * (fig.) Écourter, raccourcir, abréger, dimi- 
nuer : bon wo — , condenser son style, abréger une 
phrase ou un écrit quelconque. Syn. habuku, 

MUIKAKU 8URU. 

"°basbôtel, &Jf ££, *• Bélier (machine de 
guerre). 

* 0 basbn, hansbu, j$ ff , «, Semailles : — 
'mru, Berner des graines, faire les semailles : hiushuki, 
semeuse mécanique. 

bashutsu, JR , 8. Mission, envoi : — suru, 
envoyer (des fonctionnaires) de plusieurs côtés, 
expédier. 

° basbuf«uJo, JrJ gf , «. Bureau secondaire, 
succursale. * Station de police. 

* 0 hasokn suru, Jg Jg , v.a. S'emparer de, 
prendre, saisir, tenir. , 

* ° bason, {R , (yabwe-8okonau) 8. Dommage, 
préjudice, tort ; dégât, avarie, casse : — suru, causer 
du dommage, éprouver du dommage ; se rompre, se 
briser : — wo tsukurouy réparer un dommage. 

Syn. ITAME, YABURR. 

0 bassai, £ , s. Développement de l'intelligence, 
degré d'intelligence. $ a. Intelligente, hardie, es- 
piègle ; gamine (fam.) : ono ko wa — , cette enfant 
est espiègle (se dit des petites filles). 

° hassaku, A M » ** Premier jour du 8e mois 
lunaire dans lequel il était autrefois d'usage 
d'échanger des présents. 

* ° hafHiakn suru, £ ffi , v.n. Se produire, 
commencer, se déclarer (maladie). Syn. okoru. 

* ° hassan, j\ Jf , 8. Division arithmétique. 

* 0 hasaan, # |jt , *. Évaporation, exlialaison, 
transpiration: — wtni, s'évaporer, s'exhaler, trans- 
pirer. 

* ° hasaan, » |j[ , 8. (phys.) Divergence : — 
sokwen, faisceau divergent : — suru, diverger. 

* ° bassel, (. Émission de la voix, parole, 
élocution, prononciation. 

* ° hassel suru, # & » v - n - Germer, croître, 
pousser, augmenter, grandir. * 

* ° basse! suru, g, v.a. Faire un serment, 
prêter serment, jurer. 

° bassen, AJ> *• Période de douze jours 
(28 Juillet-11 Aoftt), supposée néfaste pour la célé- 
bration des mariages. 

* ° bassen, ffl , 8. Départ d'un navire, sortie 
du port : — suru, partir, quitter le port. 

* ° bassba, $ , s. Départ d'une voiture pnbii- 
que, d'un train : — suru, partir : — jikokurhyû t indi- 
cateur des chemins de fer. 

bassba, jt , 8. Tir de l'arc, du canon, etc. : — 
suru. 

* ° bassbl, suru, £ , v.a. Faire sortir, envoyer 
au dehors, lancer, répandre, exciter, causer ; exhaler 
(des odeurs) ; dégager, émettre, pousser (feuilles, 
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fleurs) ; tirer (arme à feu) ; manifester, déployer, pro- 
duire, donner lien à ; publier ; nctsu wo — , avoir la 
fièvre : ikari wo — -, se mettre en colère, m Sortir, 
partir, s'en aller; quitter un lieu. $ S'allumer, 
prendre, flamboyer. 

*°haawhin, #g£, s. (niéd.) Éruption, maladie 
éruptive : — chibiuii, typhus éruptif : — sô, éruption 
cutanée. 

*°haMhin f *. Envoi d'un message: 

— wru, envoyer une dépêche, expédier un message. 

haïahi to, adv. Son produit par des corps durs 
frappés l'un contre l'autre. 

• 0 hmamhù, Aî, ». Les huit ministères d'État, 
sons l'ancien gouvernement impérial : Nakotsukam, 
Skikibu, Hyôbu, Jibu, Gyôbu, Mimbu, Okitra, 
Kunai : — in, salle du conseil des ministres. 

*°tamh«jlii 9 AJMFSt, *• Huit divinités que 
les anciens astrologues supposaient présider aux huit 
directions de la rose des vents. 

0 hamhtt, A » s. Les huit premières sectes 
bouddhiques. 

AW. *• Les huit provinces du TOkaidô 
stnées à l'Est de la passe de Hakone. 
Syn. KWANTÔ. 

• ° hawhuteu sora, $ ffl , (deru) v.n. Sortir 
de, émaner de, provenir, descendre ; jaillir, découler. 

' c hnMoko aura, #J£, v.n. Se mettre en 
route ; partir o>, quitter. 

> *• (bot.) Lotus (nelumbum speciosum) : 
— no ha, feuilles de = : — no hana, fleur du = : — 
ike, — no ike, étang où l'on cultive le =. 

S/IL HAC1USU, RKNGE. 

aa»u, gg, «. (icht.) Bonite. Syn. maguko, 
DilWT, shxri. 

haMI » ffc tt » *• Surplus, différence, reste, ba- 
lance ; nombre fractionnaire. 

"hasuha, $gf%, *. (t. vulg.) Qualité de ce qui 
est bruyant, tapageur, léger, frivole, trop libre (en 
pariant des femmes). # Femme tapageuse et frivole. 
«Servante d'hôtel. 

' haio-haan, 'htt* *• Fragment, portion, 
partie, fraction, nombre fractionnaire. Syn. ha, 

OUTPA, IIASHITA. 

aaawimo, s. (bot) Colocasse de l'Inde : 

plante de la famille des aroïdées. 

■•«U*, XHf » «- (méd.) Fistule à l'anus. 
Syn. anaji, jinô. 

hasnm estai, 9K fft » Riz enveloppé dons des 
feuilles de lotus et cuit à la vapeur d'eau ; riz cuit 
arec des feuilles de lotus hachées. 

fcaMia ni, $f , adv. Obliquement, en diagonale, en 
faais, de côté : — sogu, — kiru, couper en biais : 
hasu-giri, coupé obliquement. Syn. sujikak. 

* hasu-aio-i, jK » *• Riz cuit, enveloppé dans 
des feuilles de lotus, et offert aux âmes des morts, à 
la fête du bon. 

ha*u*tio-ne, Jggfët *. Rhizônie comestible du 
lotos. Syn. rknkon. 

' lui anni, % jfe , *g> H , v.a. Faire courir, faire 
galoper, presser (un cheval) : wna wo — , id. 

hâta, ftB , s. Champ ordinaire. Syn. hatakk. 
$K> Si» tt> «• Drapeau, étendard, pavil- 
lon, bannière, oriflamme, enseigne : — wo tateru, 
arborer un pavillon, pavoiser : — wo hirugaesu, agiter 
ou brandir un drapeau : — shita, sous les drapeaux, 
sous les ordres de. $c (diaL du Kyûshu) Cerf-volant : 
— wo agent, lancer un cerf-volaut. Syn. hata- 

^ÎHUBUI. 



hata, H| » *• Métier à tisser, tissage : — wo oru, 
tisser, y. 




Hate. 



liata, , s. Bord, marge, Ijordure, lisière, berge, 
rive, rivage : kawa no — , lcawa-bata, bord d'une 
rivière, quai. 

hâta, , s. Coté, voisinage, proximité. $ adv. A 
côté de, près de, le long de : — ni tatsu, se tenir 
auprès : . — yori miru, voir, regarder de près : — no 
hito, assistants, spectateurs. Syn. hotoki. 

*hata, Jg., JÇ, conj. On, ou bien, encore,, de 
plus, ensuite, en outre, d'ailleurs, de nouveau. 

Syn. MATA, SARA NI. 

* hâta, fg , 8. Nageoire : — wo hiromono, grand 
poisson. Syn. hibe. 

SI JH flfc , 8. (icht) Perche do mer, poisson 
du genre serrnnus (percoïdes). 

* hatabako, jg , s. Drapeau fixé an bout d'une 
lance, fanion. 

hatabari, gg jg , ». Iiargeur (des étoflfes), lé. 
Syn. haba. 

hatabari, ru, fg 3$ , s. Être étendu, être large, 
s'étendre (se dit des étoiles). 

hataehi, — -f- , s. Vingt ans (d'âge) ; âgé de 
vingt ans. 

* hatae, ZI + £ , adv. Vingt fois. 

* hatae, j$ , s. Ébauche (d'un dessin, d'un ta- 
bleau). 

* hatagaahira, {g0(, s. Autref., chef d'une 
troupe, commandant en chef; le plus influent des 
daimyû ; (p. ext.) autorité, suprême, pouvoir domi- 
nant. 

hatago, ÎJ£ ft , 8. Panier dans lequel on portait 
autrefois la nourriture pour le voyage. 3|é Auberge, 
hôtellerie, hôtel. 

hatagoya, jg f| g , s. Auberge, hôtel. 

Syn. YADOYA. 

hatahata, f| jj, , 8. (entom.) Sauterelle. . 

* hatahiro, £| , 8. Sept brasses, 
hata-iro, J| g, , s. (litt. couleur des drapeaux) 

État d'une armée pendant la bataille, ses chances de 
victoire. 

* hatajine, fl|S5» *• Extrémité des fils de la 
chaîne qui déborde la tramé de l'étoffe. 

hatajirutilii, StttT ». DrajK>an. Syn. hâta. 

hatakari, ru, v.n. Être grand ouvert, être 
écarté. Syn. iiadakAkit. 

hatahnxari, flf f$ , s. Ornements attachés à un 
drapeau. 

hatake, Jffl , g , e. Cliamp, jardin : y osai- 
but a kc, jardiu potager, champ do légumes : liana- 
batake, jardin fleuriste : — mono, céréales, légumes : 
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— tsukuri, laboureur, jardinier : — i/ie, riz de 
montagne. Syn. hata. 

hatake, h»tak(v»!wa et hatakc-kasa, g| , 
8. Maladie de la peau. 

hatake-michl, ftlàË» *• Chemin de traverse, 
chemin "vicinal, chemin rural (à travers champs). 

hatake-nesaml, JfflBl, s. (zool.) Espèce de 
souris des champs (mus speciosus). 

• hatake, ru, v.a. Écarter, ouvrir. 

Syn. HADAKEKU. 

Hatakeyama, ^ UJ » s - ^ ue <*es trois famines 
Uan-kwan) dans lesquelles ou choisissait le Kwanryd 
de Kyoto. 

hatakeserl, ^ff, s. (bot.) Plante ombellifère 
(cryptotœnia japonica) qui remplace le persil dans la 
cuisine japonaise. Syn. mtfsuba. 

hatakl, j$ g| , «. Plumeau, époussette. 

Syn. CHIBIHARAI, BAI U AI. 

hatakl, ku, Pf] , v.a. Battre, frapper, secouer; 
épousseter : mugi wo —, battre le blé : tatami wo — , 
battre les nattes. * (fig. et t vulg.) Épuiser (sa 
fortune), dépenser excessivement. 

hatakl-al, an, DP • v.n. Se battre l'un contre 
l'autre. 

• hatakusabi, (R&t *• C 0 " 1 ou cheville de 
métier à tisser. 

* batamata, Jfe X , conj. Ou, ou bien, soit ; de 
plus, en plus, en outre. Syn. iiata, katbumata. 

* hatainekl, ku, qggft, SR, v.n. Gronder, mu- 
gir, tonner : rai ga — , le tonnerre gronde. 

Syn. NARI-1HBTKU, todoroku. 

hatamoehi, {g JJ » Porte-drapeau. 

hatamono, gg tëf » ?• Étoffe tissée, tissu. 

hatamoto, flfT, *• Vassal direct du Sliôgun. 
# Troupes dépendant directement du Shogun ; garde 
du Shogun. 

hatanky*, EIH?> *• ( bot ) Amandier; 
amande (prunus amygdalus). 

hata-no-hft, Sfc » *• Navette de tisserand. 

hata-orl, Mttt< *• Tissage: — kikai; — âai % 
métier à tisser : hata-oru, tisser. $fc Tisserand : — 
nu, — ortna, tisseuse. 

hataori-inashl, gft fJJ & , s. (entom.) Sauterelle 
(truxalis sp.). 

hatarakasbi, su, flfi, v * ca ^- de hataraku. 
Faire travailler; mouvoir; exercer; employer (des 
ouvriers). # Conjuguer (un verbe). 

hatarakl, fgj) , fl* ffl , , *. Acte, action, 

activité, mouvement, travail, labeur, exécution (d'un 
travail), opération, fonction, jeu (d'un instrument), 
force, rendement (d'une machine) : — aru, actif, la- 
borieux, énergique, capable, efficace : — naki % inactif, 
incapable, inhabile. * Exploit, haut-fait, action 
d'éclat, é Travail intellectuel, intelligence, sagacité, 
pénétration : — no aru hito, homme de ressource. ♦ 
Ouvrier, journalier. # (gram.) Conjugaison des 
verbes. 

hatarakl, kn, (Q, fëJB, v.a. Travailler, opé- 
rer, agir, être laborieux, faire effort, accomplir, exécu- 
ter, s'acquitter de, remplir ou faire (son devoir, une 
tâche, etc.) : nôgyô wo — , travailler a la culture de la 
terre. ¥ft Diminuer le prix d'une chose (se dit du 
vendeur) : yoku hataraite ikura, quel est votre der- 
nier prix ? 

hatarakibaehJ, *• (entom.) Abeille 

ouvrière. 

hatarakl-kake, f$jj{&, s. Commencement du 



travail, action de se mettre au travail. * Actif, vif, 
laborieux. 

hatarl, ru, flf, ft, v.a. Demander, exiger, 
presser, importuner : kane wo — , exiger un paiement: 
sïtakkin wo — , presser le paiement d'une dette: 
Jiatari-jô, lettre pour exiger le paiement d'une dette. 
Syn. baisoku subu, beuekit. 

hatasakn, g ffe , «. Récolte, produit d'un 
champ. 

hatasashl, J| ^ , t. Porte-drapeau. 
Syn. HATAMocm. 

hatashi, flf Êtf > *• 4 ui brique ou vend des 
drapeaux. 

hatashi, su, jfe, v.a. Compléter, finir, terminer, 
achever, accomplir, remplir, consommer, réussir: 
gwan wo — , accomplir un vœu : yakmoku wo — , 
remplir une promesse : mokuteki wo — , atteindre sou 
but. * Tuer, faire mourir ; faire cesser, mettre fin 
à, se débarrasser de. 

hatashi-al, <&> , 8. Duel, combat singulier. 

hatashi-al, au, v.n. $e battre en duel. 

hatashUô, ^JR, *. Cartel, défi par écrit, pro- 
vocation en duel. 

hatashite, Jg, adv. Précisément, eu effet, juste- 
ment, vraiment, réellement. Syn. chôdo. 

* hatatagranil, g$ g , s. Tonnerre, violent coup 
de tonnerre. Syu. kandaciii. 

hatatakl, 30 PP , s. Battement d'ailes. 

hata to et hatto, Onomat. du bruit d'un 
choc soudain. $ Exclamation de surprise : vraiment! 
réellement I — wasureta, j'ai complètement oublié. 
Syn. HAssin to, tonto. 

* hatatose, if* , s. Espace de vingt années. 

* hataya, ^g, «. Établissement de tissage. * 
Fabricant ou marcliand de métiers à tisser. * Tis- 
serand. 

hataaao, flfâp, «. Mât de pavillon, hampe de 
drapeau on d'oriflamme. 

* ° hatchln, A ^ » *• Hnit mete recherchés et 
extraordinaires, v.g. foie de dragon, moelle de phénix, 
etc. 

hate, interj. Terme exprimant la surprise, l'em- 
barras, l'ennui : Eh bien l Allons donc 1 Oh là ! 

hate, jg, 8. Fin, extrémité, bout, limite, borne, 
terme : — naki, infini, illimité, immense. ¥6 Résul- 
tat, conséquence, issue, conclusion, fin : — wo omoi- 
yariiy réfléchir aux conséquences (d'un acte). 

hate, ro, Jg, v.n. Finir, prendre fin, se ter- 
miner, être accompli, être achevé, s'arrêter, cesser : 
hanashi ga fiateta, l'histoire est finie : shibai ga hateta, 
la représentation est terminée. # Mourir, décéder, 
expirer. * Employé comme auxiliaire, donne plus 
de force à l'aflirmation, ou indique qu'une action est 
entièrement achevée : koviaH-hateru, être au comble 
do l'embarras. 

hate-hatewa, ^ * , adv. Finalement, enfin de 
compte, en dernière analyse. Syn. hatk no hate, 

BUE NO 8UE, TODO NO T8UMART. 

hateshl, JJL , s. Fin, limite : — ga nai, il n'y » 
pas de fin, c'est interminable. Syn. hate, kagibj, 

BAIGEN. 

hate wa, Q , adv. Eiùln, finalement, en dernier 
lieu. 

hato, h& » «• (ornith.) Pigeon, colombe : yawabato, 
pigeon sauvage: — fuki, imitation du cri du pigeon 
(pour attirer les cerfs, etc.). 
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*°hat6, JJrJJ, (nami) s. Vagne, laine, flot, 
onde. 

hatoba, gjr j£ $ , s. Jetée, môle, quai, embarca- 
dère, débarcadère. 

hatoraane, jfijty , *• 0*tt. poitrine de pigeon) 
Poitrine bombée, poitrine proéminente. 

hato-no-k urum a, ft& $ , *• Jouet formé* de 
denx roncs, avec un pigeon en bois posé sur l'essieu. 

* hatori, fl| tS ' JR SK » «. Autrefois, corporation 
des tisserands, dont le chef portait le titre de : //afo- 
ri-no-munyi. 

0 h*t»a, £f , Suffixe numéral pour les coups de 
canon, de fusil, etc. : ippaton, un coup : ni-hatm, deux 
coups, etc. 

ha ton, |Q , s. Commencement, première fois : — 
liant, commencement du printemps: — yavia, pre- 
mier pèlerinage à une montagne sacrée : — mono, 
primeurs : — yuJrt, première neige. 

* 0 h* ton -au, , s. Proposition, motion. 

Syn. DÔGI, HATSUGI. 

* 0 hatsubal, # fl| , s. Vente, débit, commerce : 

— ico kinzuru, interdire la vente de qqc. : — gw'u, 
vendre. Syn. urtdashi, uruttbome. 

*°hat»ab4, happô, *• Ampoule, vési- 

cule ; vémcatoire : — wo haru, poser un vésicatoire. 

1 0 lutf ada, #5fc, «• Publication, impression: 

— «o*u, faire imprimer, faire paraître, publier, éditer. 
Syn. hakkô. 

0 hntsndatan mm, , v.n. Faire des pro- 

grès, devenir habile, se perfectionner, avancer dans. 

Syn. HATTÀTSU 8URU. 

* 0 hateudo mm, £ fft , v.n. Remuer, se mou- 
voir. 

* 0 hatsugen, Action de parler, parole, 
discours : — «un*, énoncer, dire, parler : — ken, droit 
de parler, liberté de la parole. 

* 0 tiAtsnffl, £ §£ , s. Motion, proposition : — 
««ru, faire une motion: — sha, celui qui fait une 
motion. Syn. uatsu-an, dôoi. 

hatsugo, %J ? , *• Premier-né. 

* 0 hatcragon, f£ f£ , Comme hatsugen. 

* 0 hatoafun aura, J£ » v.a. Envoyer une 
innée, mettare une armée en campagne. 

hataunana, |# , *. Première fleur : — zotne, 
teinture préparée avec la première récolte des fleurs 
de safran. 

hatsu-hatsu ni, adv. Vaguement, indistincte- 
ment, de très-loin. $fc Rarement, à peine, très peu. 

hatsa-hatau t©, jfftSt, Onomat. pour décrire un 
mouvement rapide. Syn. pichi-pichi. 

hatsaho, %FJ Q[ » *• Premiers épis de riz offerts 
aux kami après la moisson. 

* ° hatoul, 8. Idée, conception, dessein, 
plan, projet. Syn. ohoidacht. 

* ° hatsn-iku, £ |(f , *. Croissance, agrandisse- 
ment, développement, venue : — 8iwu. Syn. bki- 
chô 8UBU. 

* ° kat*u-in, ff ^ , s. Prononciation. 
Syn. hatbuon. 

* 0 batonjln auru, £ $g , (cferw) tui. Partir 
pour un voyage, se mettre en route (se dit des hauts 
fonctiomiaires). 

* ° hatanjo, 0 f£ , 8. Ressort. Syn. bank. 
hatanka, "H* Q , «. 20« jour du mois ; espace 

de vingt jours. 

na tau k a-neaum 1 , 58 J&, 8 - (zool.) Souris 
ordinaire. 
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hatauki, Je , ÏJ? )î » s > Perche sur laquelle 
on étend les habits pour les faire sécher. 3fc Pro- 
longement épineux de la coquille de certains mollus- 
ques. HHê Huitième mois lunaire. 

* hatauko, fif , *• Postérité reculée, descen- 
dants éloignés. Syn. shison, sue. 

hatauknrol, Jf , 8. Action de lisser . ses 
plumes (oiseaux). 

* hatsuinel, g §JJ , s. Qualité de celui qui est 
intelligent, ingénieux, inventif, adroit, habile : — 
rashii, qui a l'air intelligent. * Invention, dé- 
couverte : shin — , invention récente : — stwu, inven- 
ter : — nin, — sha, inventeur. 

hatsiimono, $94&> *• Primeur. 

* ° hatramon inrn, ^ ftQ , v.a. Interroger, 
commencer un interrogatoire. 

hatsumotoy ni, %J 7G > *• Autref., cordon qui 
servait à lier les cheveux, le jour du gembuku (voy. 
ce mot.). 

hatsunari, #J £ $L , 8. Premiers fruits d'un 
arbre. 

hatsune, SO"?"» *• Premier "jour du rat" de 
l'année. 

hataune, $) ^ , 8. Premier chant des oiseaux 
(an printemps). 

* ° hatsnnetou, jft * *• Fièvre, maladie de la 
fièvre : — suriij avoir la fièvre. 

hatauo et hatauho, ffl & , s. (litt. premiers 
épis de la moisson) Prémices ou primeurs offertes à 
un kami, à l'Empereur ; première tasse : — wo ageru, 
offrir les prémices de qqc, offrir qqc. en premier lieu 
à qqu. 

hatauo, ^ g , 8. Longues plumes de la queue 
du faisan. 

° natation, ft|f, *. Prononciation, son de la 
voix, voix, articulation : — ga warui, mauvaise pro- 
nonciation. Syn. MAT8UTN. 

* 0 hatanran au ru, (g H. » (midare wo shizu- 
meru) v.a. Étouffer une rébellion, réprimer ou apaiser 
une insurrection : hatswan-hamei, pacification. 

* ° nattfturen, *• Départ de l'Empereur 
pour un voyage. 

ltattinri, ru, flj, v.a. Couper avec une hache, 
fendre, hacher, tailler. Syn. hezuku. 

* ° hatouro suru, # , v.n. Être découvert, 
devenir public, apparaître, être révélé. 3fc Découvrir, 
divulguer, révéler, publier. 

hateu-u, |n , s. Premier " jour du lièvre " de 
Tannée. 

liat«n*itnia, ^Èl^, 8. Premier " jour du cheval " 
du 2 e mois lunaire, consacré à Inari: — matsitri, 
fête d'Inan, au 2e mois. 

hatan-yume, %Q y , 8 . Rôve do la seconde nuit 
de l'année. 

nattai, JR|t , s. Orge grillée, réduite en pondre 
et mélangée avec du sucre. 

kaÊtal-lshi, )&ïî» Minerai de fer mêlé de 
teiTe et de sable. Syn. kanatsubo-ishi, komooiii- 

ISHT, ISHINADANGO. 

hattan, A*ft , s. Étoffe de soie rayée, de cou- 
leur jaune ou brune : — ori, id. fl& Huit tan : — 
gake, pièce d'étoffe de huit tan de longueur. 

hattarl, s. Sti*atagème, ruse, artifice (pour faire 
avouer la vérité à qqu.) : — kakeru, user de ruse 
pour, etc. Syn. kama. 

° nattatsu, -gf |g , s. Croissance, développement, 
progrès, amélioration, perfectionnement, avancement : 
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— «ira, se développer, se perfectionner, progresser. 

Syn. BODAT8U. 

* ° hattatea, A & » *• Qualité de ce qui est 
facile d'accès, ouvert dans toutes les directions. $ 
Facilité des communications, commodité de transport. 

* ° batto, $ |£ , (tabi dachi) 8. Action de se 
mettre en route ou d'entreprendre un voyage, départ, 
sortie. 

batte, 8. Comme hata to. 

° batto, , s. Loi, ordonnance, décret, com- 
mandement, précepte, règle: — ni somuku, violer 
une loi, enfreindre nn règlement: — gaki, code. 

Prohibition, défense, interdiction : — no shoinotsu, 
livre prohibé : go — da, c'est intordit par les lois. 

* batteuke, f£ , Gomme Jiaritsuke. 
ba-ncbl, tau, î$I ff , v.n. Battre des ailes, agiter 

les ailes. Syn. habataki suru. 

ba-uebi wa, ^Hg, 8. Éventail en plumes. 

hau-han, adv. Lentement et avec effort, en se 
traînant péniblement 

ba-uta, fffc , 8. Sorte de chant populaire. 

bawaiboshl, -g^, 8. Une des 28 constellations 
de l'astronomie chinoise. 

* hawake, Jg #IJ , 8. (litt feuilles séparées) 
Feuilles agitées par le vent, mouillées de pluie ou 
de rosée (st. poét). 

nawasbi, sa, % B , v. eau*, de hau. Faire 
marcher lentement (un enfant). 

baya, gft fa , $. (icht.) Espèce d'able ou d'ablette 
(leuciscus elongatus). Syn. hais. 

* baya, -Ç. fa , «.La première flèche lancée, 
baya, -Ç. , adv. Promptement, rapidement ; déjà ; 

(avec une nég.) plus : — dame da, cela ne va plus, 
ne vaut plus rien. Syn. hohaya. 

baya, -Ç., Base indéfinie de hayai, rapide (en 
comp.). 

haya-asbi, Marche rapide, pas accé- 

léré, trot 

bayabashlrl, <fo jÈ , 8. Course rapide, 
bayabaya to, 1|L 4* , adv. Rapidement, vite, 
promptement ; de bonne heure. Syn. hayaku. 

* hayabftkyakn, Jfl fft |Q , *. Messager, exprès, 
courrier. Syn. hayaoi. 

* bayabito, i£ \ , *. Comme /mita, 
hayabune, J|L |g , *. Bateau rapide, navire bon 

marcheur. 

bayabuaa et bayafasa, *g, (ornith.) 
Faucon pèlerin ou faucon commun (falco pere- 
grinus). 

bay abusa-otosbl, g£ V » *• Attaque subite et 
rapide. 

hayachl, g£ Jg, , *. Coup de vent, tempête, oura- 
gan. Syn, HAYATE, ARA81H. 

hayadalko, .Ç. 5$ , *. Roulement de tambour. 

* hayadayorl, J|L flf , ». Moyen rapide de com- 
munication. 

bayafune, ifl Jft , «. Comme hayabune, bateau 
rapide. 

bayasrakl, IjL ^ , g. Action d'écrire rapidement, 
écriture rapide. 

bay agane, JfL gg , a. Cloche d'alarme, tocsin, 
cloche d'incendie. 

hayagawarl, ^fi, ». Changement rapide ou 
subit ¥ft Déguisement opéré à la hâte et qui trans- 
forme un acteur. 

baya»©, |g fj, , Cartouche. 



bayablnawa, f ^)|, 8. Mèche (de mine, de 
canon). 

bayai, kl, abl, kn, jjfc , a. Rapide, prompt, 
accéléré, de bonne heure, matinal, hâtif, pré- 
coce : mimi ga hayai, qui a l'oreille fine : Art no hayai, 
expéditif, vif, qui a l'esprit prompt. Syn. suxi- 
YAKA naru. 

baya-lto, .Ç. $$ , J§ $ SI , *. Bande de roue. 
Syn. hayao. 
bayakawa, -Ç. jfl , «. Rivière rapide, torrent 

"hayakekl, sbl, kn, Qftjj(, a. Sans nuage, 
clair, serein, brillant 

bayakuaa, # 3$ , *. Maladie de la peau. 

* 0 hayaku surn, jfcîj , v.n. Manquer à sa 
parole, rompre un contrat. 

bayama, |Jj , 8. Petite montagne, colline. 
Syn. KOYAMA. 

bayamari, ru, Ç , jft , v.tf. Se hâter, se pres- 
ser, agir précipitamment ou sans réflexion, se dépê- 
cher trop, être en avance. Syn. aseru, hayaku. 

bayante, £ , #. Action de liâter la parturi- 
tion : — gusuri, médicament à cet effet 

bayante, ru, Jf. , v.a. Accélérer, liâter, presser, 
précipiter (une action, la marche, etc.). 
Syn. ISOGA8U. 

bayante ni, Jp. g , adv. Un peu pins tôt 
bayamlcbl, Ç. 3$ , 8. Chemin raccourci, che- 
min de traverse. Syn. chikamichi. 

hayanaml, Jftgjr, s. Vagues soulevées, flots 
tumultueux. 

bayanawa, fg , «. Corde qui sert à garrotter 
les criminels. Syn. tomnawa. 

hayanomlkoml, 41 f£ J£ , 8. Action de com- 
prendre trop vite, de deviner, sans attendre d'être 
bien renseigné. 

bayao, -Ç. |{f , 8. Corde qui maintient la tête de 
l'aviron. $ Bande de roue. 

bayaoi, -Ç. j|| » A 1K » Messager, exprès, cour- 
rier. Syn. iiayauchi, iiayabikyaku. 

bayaoke, -Ç- , *. Cercueil à l'usage des pau- 
vres ; cercueil grossier en forme de tonneau. 

bayaoki, ifi j§ , 8. Lever matinal : — ica san- 
mon no toku ari (prov.), on gagne toujours quelque- 
chose (trois «ion) à se lever tôt: mtrii, se lever 
de grand matin, être matinal. 

* bayaraka, J£ , s. Qualité de ce qui est rapide, 
vif, prompt ; de bonne heure. Syn. bumiyaka. 

bayarase, ru, ^ $g ff , v. catu. de hayaru. 
Rendre populaire, mettre à la mode, donner de la 
vogue à. 

bayarl, Jjg ff , s. Mode, vogue, usage, ce qui a 
cours, ce qui se fait, se dit ou se porte : — no shin- 
gâta, la dernière mode : — no kimono, vêtement à la 
mode : — ga sulareriL, démodé. Syn. byOxô. 

bay ari, ru, Jfc ff , v.n. Être à la mode, être 
populaire, être en vogue, avoir la faveur du public, 
se répandre, se propager. Syn. hyOkô suru. 

bayari, m, JÇ. , f£ , v.tu Avoir un caractère 
vif et emporté ; s'empresser, se presser trop : kokoro 
ga — , id : ki no — mono, personne très vive ; hayari- 
gokoro, id. Syu. askru, beku. 

bayarlgamft, gfcîrjfr, ». Divinité populaire 
qui a beaucoup d'adorateurs. 

* hayarlka ni, adv. A la hâte, en hâte, préci- 
pitamment, étourdiment, à la légère. Syn. ahbui- 
tk, betkyC ni. 
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hayarlme, ff £ j£, t. Maladie épidémique 
des yeux. 

hayarlmo, fô£ fr » *. Moment où une chose 
oommence à 8e populariser. 

aayarimono, $g ff % , a. Objet à la mode. 

fcayarl-o, J|L jg , *. Brave, homme audacieux. 

hayarl-nta, ff Ht * *• Chant populaire, oonnn 
de tout le monde. 

hayarl-yamal, $g , 0. Épidémie, maladie 
cpklèmiqne. Syn. byùk5byô, densenbyô. 

k*yasa, jft S , *• Vitesse, rapidité, vélocité, 
promptitude. # Précocité. 

HayasakJ, *f , a. Cap. nu S. de la presqu' lie de 
Skimabara (Hizen) : — kaikyô, détroit entre cette 
presqu'île et Amakusa. 

• nayasame, 1& pg , a. Averse subite, ondée. 

hayase, ip. J£ , Endroit où le courant est très 
npide, rapide. 

kayashi, jft , a. Foret, bois. * (fig.) Assemblage, 
collection, réunion. 

hayashl, iBÈ"?-» a. Fanfare, orchestre, concert: 
— te/a, musicien, troupe de musiciens: — mono, 
nwtruxnent de musique : — wo suru, jouer de la musi- 
que. Syn. GAKUTAI. 

nayashl, au, g§ , $g {g , v.a. Souvent employé 
conm» auxiliaire : u — , parler avec éloges de qqu. : 
wok —, faire connaître, donner bonne réputation à. 
* Tourmenter, taquiner, jouer des tours à, railler, 
plaisanter : hito wo — , railler qqu., applaudir ironi- 
quement 

fcayashl, an, /j£ , v. eau*, de haeru. Faire 
croître, laisser pousser': hige wo — , laisser croître sa 
barbe. 

hayaahl, an, , v.a. Couper menu, hacher, 
tailler fin, couper par tranches. Syn. kizamit, 

hayashltate, ru, fUjfc, Wfô, v.a. Accom- 
pagner le chant on la danse avec des instruments de 
nwnique : nia wo — , id. $fr (fig.) Exciter, encourager, 
louer, applaudir, parler en faveur de, soutenir, dé- 
fendre, justifier. 

bayât*, «. Coup de vent, tempête, orage, 

ouragan. Syn. arashi. ' 

0 hayato, 3£ \ , a. Comme haito, autref ., soldat 
de la garde impériale. 

hayatonkeffl, ^Hf*, J^tJ*, a. Allumette 
chimique. Syn. subitbukegi. 

* hayauchl, JÇ. ff , & §| , a, Messager rapide, 
exprès, courrier. Syn. hayaoi, hayabikyaku. 

hayauchl.kata, jftHf , a. fméd.) Gouflc- 
meut ou durcissement de la peau des épaules. 

naya-uma, -Ç. , a. Cheval rapide, cheval dont 
se sert un courrier. 

haya-uso, StfS , a. Mensonge non prémé- 
dité, mensonge innocent. 

hayawakari, J , a. Faculté de comprendre 
promptement. 

hayawaxa, £, 8. Dextérité des mains, 
promptitude, souplesse, rapidité ; tour d'adresse, tour 
<k passe-passe, prestidigitation. 

nayaaa, -Ç. jg , a. Vinaigre médicinal fabriqué 
avec du millet ou du riz. Syn. konzit. 

hajro, IjL , adv. Contract de JiayakiL, vite, ra- 
pidement, promptement ; de bonne heure, tôt : 0 — , 
formule de salut employée le matin, équivalant à: 
bonjour. 

haynkl, kn, ahl, §fc , a. Plein de, rempli de, 
naprégné, riche en, complet : mahayushi, éblouissant. ] 



* hayumajl, 0 , a. Boute, voie publique, 
grande route. Syn. bkiro, umayaji. 

haaaknra, |g, 1. Cerisier n'ayaut plus que 
des feuilles. 

* hasama, , s. Vallon, gorge, ravin : — 
8&0, détroit resseiTé, canal. Embrasure, créneau, 
meurtrière, sabord. Syn, hasama. 

lm " e > îf>fll» *• (ichl) Poisson du genre goujon 
(gobius virgo). 

hase, , a. Riz gonflé d'eau et ensuite grillé. 

hase, ru, $ g| , v./t. Éclater, se fêler, se fendre, 
s'ouvrir, craquer, crever. 

haae-no-kl, jtWfô, a. (bot.) Arbre à cire, 
commun dans le sud dû Japon (rhus succedanea). 

nase-urushl, g gf ;f: , *• (bot) Arbre à laque 
(rbuB silvostris). 

haaorl, ftjg Jfj^ , a. Bord relevé (d'un chapeau, 
etc.). Syn. nubude. 

basa, , 59 , *. Entaille faite à l'extrémité d'une 
flèche pour l'appuyer sur la corde de l'arc : ya — , 
id. ; (fig.) Convenance de deux choses appropriées 
l'une à l'autre, aptitude, inclination, moyen propor- 
tionné à la fin, cours ordinaire des choses ; (p. ext.) 
nécessité, obligation, devoir, intention de faire une 
chose : mô kwu hazu desu, û devrait arriver main- 
tenant : 8ô 8iwu — ga nai y il n'y a aucune obligation 
d'agir ainsi, ou il ne faudrait pas faire cela. 

* harohacu, jf% , a. Fragment, partie minime, 
atonie. 

basukai, fl» , 3g , a. Battement d'ailes. 

kaxnkashll, kl, kn, Jgf Jfil , a. Hontoux, con- 
fus, mortifié, humilié, timide, embarrassé : hazuka- 
shiku oriionj se sentir honteux, être confus. 

Syu. MKMBOKU NASIU. 

hasukaakiffarl, ru, âï Ç , v.n. Avoir honte 
de, être timide, être confus, rougir. 

naankaakime, 4$, a. Honte, humiliation, in- 
sulte, injure, opprobre, déshonneur. Syn. hajl 

haankashlme, ru, ^ , v.a. Rendre honteux ou 
confus, insulter, injurier, faire honte, déshonorer, 
cou\Tir de honte, faire rougir, outrager, humilier, 
mortifier. 

hasukashlsa, ^£ , 0. Degré de honte, de confu- 
sion. 

* hasukl, ïg J§ , s. (Utt. mois des feuilles) Le 
8e mois lunaire. 

* haxukuroi, 331 » *• Action de lisser ses 
plumes. 

haanml, ^|, a. Détente (d'un ressort, etc.), 
recul (d'une arme à feu), mouvement d'un corps qui 
rebondit, réaction (mécanique), élasticité, contre-coup, 
choc en retour : — ga liidoi, recul considérable. 

Effort, élan, secousse, saut, bond, coup saccadé, 
impulsion vive : — ga tsuku, commencer à mettre de 
l'ardeur. 

hasuml, mu, £| , Jfg, , t'.u. Bondir, rebondir, 
réagir, reculer, s'élancer : kono mari wa yoku — 
cette balle rebondit bien. $ Être gai. 

haziiinlgurunia, 8. (inécau.) Volant de machine. 

* hacnna, j$ fa , s. Longe, licou, corde attachée 
au museau d'un bœuf. 

haaurc, a. Extrémité d'une rue, d'une 

ville, etc. : machi — , faubourg. Syn. habhi, 
owaiu, tbumari. 

haaure, ru, 41 , v.n. Se disjoindre, se disloquer, 
se décrocher, se déplacer, être détaché ou desserré : 
shdji ga hazureta, le châssis est sorti de sa rainure. 3fr 
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(fig.) Manquer, faillir, se tromper, ne pas réussir, 
dévier de, errer, être contraire à, désobéir à : michi ni 
— , se tromper de route : mokuteki ni — , manquer 
son but : ine ga — , la récolte du riz est mauvaise : 
yama ni hazurcta, la spéculation n'a pas réussi : dôri 
ni — , être contraire au bon sens. 

haauaashi, flrJfrl), *. Couteau employé pour 
aire une entaille aux flèches. Syn. hanzashi. 

hasushl, su, v.a. Séparer, disjoindre, 

déplacer, déranger, dégager, défaire, retirer de, arra- 
cher de, décrocher, détacher, disloquer: to wo — , 
ôter une porte de ses gonds : yumizuru wo — , déljan- 
der un arc. $ Manquer : moto wo — , = le but $1* 
Éviter, laisser de côté, se dispenser de, quitter, se 
séparer de, se retirer : hito wo — , éviter une per- 
sonne : reùhiki wo — , se dispenser de l'étiquette : 
yakusoku wo — , manquer à sa promesse : za wo — , 
quitter son siège, se retirer. * 

hasuyu, E B » *• Huile de croton. 

ne, jfft , *. Proue, avant (de navire). 
Syn. htsaki. 

ne, g£ , *. Pet : — wo hiru. Syn. hôhi. 

* ne, £ » *• Couche, épaisseur, assise, feuille, 
fois. Syn. e. 

* he, » *• Préfixe des subst. (se dit aussi be), 
endroit; place où l'on passe ; lieu où l'on demeure. 

he, ru, , v.a. Passer, consumer (le temps), 
vivre ; traverser, passer par ; suivre (une carrière) : 
Amerika wo hete kacru, retourner en passant par 
l'Amérique : toshi wo — koto go tien, il y a cinq ans 
depuis. Syn. furu, tôru, suontu, kosu. 

he, ru, g; * v.a. Disposer sur le métier la chaîne 
d'un tissu. 

be-affari, ru, g|Ji, v.n. Être promu à une 
fonction supérieure, avancer en grade. 

Syn. NÀJU-AGARU, NARI-IZU. 

hebaritoukl, ku, , v.n. Être adhérent, se 

coller, s'attacher, tenir, adhérer, ne pas se séparer, 
ne pas bouger de. Syn. kobeki-tbuku, nebari- 
tbuku. 

hebl, fcÊ > *• Serpent : — no uroko, écailles de = : 
— wo nukegara, dépouille d'un = qui a mué : — 
tsukai, charmeur de =. Syn. ja, kucktnawa. 

heblgnchl, jfê P , Nœud coulant, boucle. 

hebi-ftchigo, fcfc 46 , ». (bot) Fraisier des Indes, 
(duchesnea indica). 

hebl-lahi, jfë >B > *• (minér.) Serpentine. 

hebinoborasn, ^ f| , 8. (bot) Épine- vinette 
(berberis vnlgaris), 

hebo, jjj , s. (vulg.) Qualité de ce qui est mala- 
droit, inhabile, gauche, inexpérimenté, novice, incom- 
pétent ; niais, blanc-bec, brouillon : — daiku, cliarpen- 
tier maladroit. Chétif, rabougri (se dit des fruits). 

hechamokure, #. (t vulg.) Homme de mau- 
vaise mine ; pauvre diable, pauvre hère. 

hechima, {$ JflJ^ , 8. (bot.) Espèce de cucurbita- 
côe à fruit très allongé et fibreux qui fournit ce qu'on 
* appelle vulg. l'éponge de Chine (luffa petola). 

heda-heda, 8. État de ce qui est séparé, éloigné, 
distant 4& (fig.) En relations peu amicales, en mau- 
vais termes avec, désuni, brouillé: — ni naru, se 
brouiller, être en désaccord. 

hedatari, gg gg , s. Distance, espace, intervalle, 
éloignement. 

bedatarft, ru, fgftj' v.n. Être éloigné, être 
séparé, être distant de. $fc Être en mauvais termes 
avec qqu., être désunis. Syn. hanareru, tôzaka- 
ru. 



hedate, fôjfK> *• Séparation, division, cloison. 
9ff (fig.) Distinction, différence, partialité : — no nai 
koto, aucune différence : wake — wo surii, faire des 
distinctions, être partial. $ Éloignement, réserve, 
froideur, gêne, divergence (d'opinions) : kokoro no — , 
id. 

nedate, ru, ffi , v.a. Quitter, se séparer de ; 
mettre qqc. entre, être séparé par : kawa, wni wo — , 
être séparé par une rivière, par la mer 4£ Brouiller 
(des amis, etc.), éloigner, désunir : fûfa no naka wo 
— , mettre la désunion entre les époux : hedatc-yokoro, 
aversion, inimitié. Syn. uanasu, tôzakkru. 

hedo, RjtJR.» tfcîS» *> Vomissement: — wo ha- 
ku; — wo teuku, vomir. 

hedomodo, 8. Perplexité, effarement, trouble, 
embarras, incertitude: — swu, être terriblement 
embarrassé. Syn. mauomago. 

hegashl, au, $| , v. caus. de hegu. Dépouiller, 
peler, écorcher, arracher, enlever. Syn. haoabu. 

he«e, ru, $| , v.n. Être dépouillé de, être dé- 
garni, être pelé. Syn. haokru. 

he^i, Jfî , 8. Copeau, morceau de bois très mince, 
planchette^ bardeau : — bon, plateau en = : — tta, 
bardeau ; p. ext. tranche, rouelle (de légumes, fruits, 
etc.), fragment, morceau, pièce. 

i»«£i> gm, $|, v.a. Dépouiller, peler; fendre en 
copeaux : ki no kawa wo — , écorcer un arbre : yane- 
ita wo — , tailler ou découper des bardeaux. 
Syn. haou, muku, mukuru. 

*»«lfo, fijrfll, 8. (bot) Fougère arborescente de 
Iiyûkyti (cynthea spinulosa). . 

hei ou hai, P£ , interj. Mot par lequel com- 
mence tonte réponse polie : oui. 

° hei, gf , 8. Mur, muraille, paroi, clôture, haie, 
palissade : neribei, mur de clôture, en briques ou en 
pisé : itabei, clôture eu planches. 

* ° bel, *p , (taira) 8. Qualité de ce qui est égal, 
de niveau, uni, plain, plan, plat (en camp.) * Ordi- 
naire, commun : — bon, id. : lieimin, gens du com- 
mun. 3t Paisible, tranquille, calme, pacifique. 

* ° hei, f£ , 8. Monnaie, pièce de monnaie : — 
kwa — , id. (métal): shi — , papier-monnaie, billet 
de banque. * Morceaux de papier ou d'étoffe offerts 
aux kami dans les temples shintoïstes. 

° hei, Jfc , ». Soldat ; troupe, armée : — wo tot- 
woni, engager des soldats : — wo okoeu, — wo agent, 
commencer la guerre : hoîiei, infanterie : kViei, cavale- 
rio : hôJiei, artillerie : hei-ei, caserne, ce qui concerne 
l'armée. * (en comp.) Militaire, guerrier : heiki, 
arme. * 

* ° hei, jfff , 8. Abus, mœurs corrompues, usages 
vicieux, pratique abusive: kitiucn no — , abus dn 
tabac. $ Préfixe (mod.) : — taku, ma maison. 

° hei, , ». Le 3» des dix signes du calendrier 
chinois (voy. jikkan et eto). 

* * heian, t£ , s. Paix, tranquillité, sécurité, 
absence de tous maux. Syn. heion, buji. 

° Heianjo ou Helankyo, 3p. i£ 2p. t£ $ , 
8. (litt. château, ou capitale de la paix) Ancien nom 
de Kyoto : Heian-jidai, période de Heian (du 9« au 
12e siècle). 

* ° beiba, J£ J$ , 8. (litt. soldats et chevaux) 
Guerre ; affaires militaires : — no «an, périls de la 
guerre, hasard des combats: — no ken, autorité 
militaire, pouvoir militaire. 

* ° heibl, fig , (ikwa no sonae) s. Préparatifs 
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militaires, apprêts pour la guerre, armements : — wo 
tatonou, se préparer à la guerre. Syn. gumbi. 

°heIbon, *p/Li Qualité de ce qui est or- 
dinaire, commun, moyen, vulgaire, médiocre. 
Syn. NAMJ NAMI. 

• 0 heibun, ^ % , s. Division en parties égales : 

— titra. 

0 helchl, 2p&, (tairaka na tochï) 8. Terrain 
pkt, plaine, pays plat : — ni surit, aplanir un 
terrain, niveler. 

• 0 helchln aura, 2p gg , v , a . Pacifior, rendre 
It tranquillité, apaiser. 

• 0 heicbi *nru, j£ H , v.n. Chevaucher côte à 
côte, galoper ensemble. 

• 0 helchô snru, Jjfl jjjg , v.a. Voiler on renfer- 
mer une idole après l'avoir exposée aux regards 
dn public. 

heida, $. Lien en bambou, brin de bambou. 

"heldan, 0ff£, s. Gâteau de fruits. 

" 0 heidon Mura, $f %f , (awaxe nomu) v.a. En- 
gloutir, dévorer, avaler. Absorber, anuexer, con- 
qnérir, s'emparer de, subjuguer, soumettre ; incor- 
porer. 

0 hei-ei, ^ flf , *. Caserne, quartier ; camp. 

• 0 bei-ekl, ^ , s. Service militaire. 

• 0 heifa, f£ JJ , (athiki nwrawashi) 8. Pratique 
malhonnête, mœurs corrompues, coutume vicieuse : 

— wo aratamn, réformer les mœurs. 

• 0 helfuku, Jp jg, , s. Vêtement ordinaire ; 
habit de tous les jours, costume civil. 

• 0 heifhkn, 3fL f£ , *. Salut, révérence, inclina- 
tion : — 8itru. 

• 0 helfuku Mirn, , v.n. Recouvrer la san- 
té, guérir. Syn. naoru. 

0 nelgal, f/fr %g , s. Abus, tort, désavantage, pré- 
judice, mal. 

• 0 helgakn, ^ j| , 8. Science militaire, art de 
lt guerre : — sha, stratégiste : lieigakkô, école mili- 
taire. Syn. «iTNGAxir. 

• 0 belgel «arn, pf. fft , v.n. Regarder fixement. 

• 0 helgen, 3p. , 8 . Plaiue, rase campagne, prai- 
rie, lande, steppe. Syn. hihano, no h a ha. 

hol**, EBJg, s. État de ce qui est complètement 
fermé, enfermé, entouré. 

• ° helffu, ^g, <. Armement, fourniment. 

• ° helffwa unrn, 2p f v , n . Se reposer, être 
eoucbé, être au lit. 3fc Vivre à ne rien faire, vivre 
sons soucis. 

• 0 helhaku, fljf £ , 8 . Étoffe on papier offert 
aux Kami. Syn. irai. n 

0 heihô, ^ S , *. Tactique militaire, art militaire, 
stratégie: — ko, stratégiste. Syn. jiyôuô, hei- 
oajhj. 

° heihô, ^p^f, s. Carré (gôom.); carré d'un 
nombre : go êhaku — , carré de 5 pieas de côté : go 
htihûsun, surface de 5 sun carrés : — ri, lieue car- 
rée : — kon, racine carrée : — ni Jiirakii, extraire la 
racine carrée. 

• ° helko, j^^, s. Pointe d'une lance : teki no 
— wo kujikaj arrêter l'ennemi, lui infliger une dé- 
faite. 

• 0 hel-l, ap ^ , e. Qualité de ce qui est facile, 
simple, aisé. Syn. tayasuki, yasabiuki. 

• ° bel-1, fp Je , 8. Habit déebiré, vêtements eu 
lambeaux, liafllons, guenilles. 

• 0 hei-I. £ )$ , s. Force militaire, force de l'ar- 
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mée : — wo furuu, faire un grand déploiement do 
forces militaires. 

* ° hel-l, ap jflç f (tairaka) 8. Qualité de ce qui 
est plat, plan, uni : — no michi, chemin en plaine : 

— 8urUy niveler, égaliser, aplanir. Sfc Simple, clair, non 
compliqué, facile à comprendre : — no bunsho, style 
clair et simple. # Tranquille, paisible : — siiru, paci- 
fier, apaiser, conquérir, soumettre. 

* ° tiei-in, ^ H , 8. Force numérique d'une ar- 
mée, nombre des soldats ; soldats. 

* ° heljl, 2p ffa , (tairage~08ameru) 8. Gouverne- 
ment qui maintient la paix ; pacification, répression 
d'une révolte : — no t/o, époque de tranquillité, 
période de paix : — 8itru, rétablir la tranquillité. 

0 heUI, ap g£ , 8 . Période de poix, état de paix. 
& adu. En temps de paix, en temps ordinaire ; ordi- 
nairement. 

° HeUI, T î& , *• Kenya : 1159. 

* ° hejj i, Jfg jp. , 8. Bouteille, flacon, crucliou. 

Syn. TOKKURI, B1N. 

* ° he*ji, ^ i Affaires militaires, art militai- 
re : — kwa, bureau des affaires militaires (dans une 
préfecture). 

* ° hey Imon, jj£ tb , *. Seconde entrée, 
seconde porte. 

* ° nejjln, s. Sabre, lame de sabre. 

Syn. YAXUA, T8URUOI, TAC III, KKN. 

0 ke^lton, 2p Q , 8. Jour ordinaire, chaque 
jour, tous les jours : — no tdri, comme d'habitude : 

— no kimono, habit de tous les jours. ^ ado. Habi- 
tuellement, toujours, constamment. 

* heljd, 2p t 8 . Comme le précédent. 

* 0 beyô 9 ^ ftt , 8. Arme. Syn. hkiki, buju, 

HEIKAKU. 

* ° helJ6, (g , s. Clôture, fermeture : — shiki, 
céi'émonie de clôture : — sitru, clôturer, fermer, clore. 

* ° HeU^kyô, ItS £C ' *• Ancien nom de Nara, 
au temps où cette ville était capitale (709-784). 

* ° hey 6 tara, *p »g , v , a . e t n. Rétablir la 
tranquillité, pacifier ; s'apaiser. Syn. heitei suru. 

HeUô-tennô, ^Jjfi^â» *• Empereur du 
Japon (806-309), appelé aussi Nara4enn0. 

* ° heljun, )Q , «. Régularité, périodicité. 

* ° heIJutHU, ^ {jg, s. Art de la guerre, tacti- 
que militaire. 

° Helka, |$ T» »• Majesté, Sa Majesté, Sire : 
Tennô Heika, S.M. l'Empereur. 

* ° helka, ^ 5j£ , 8. Tacticien expérimenté, 
habile stratégiste. 

* ° helka, fflf ^ , *• Ma famille (mod.). 

* ° helkaku, ^ 2fi , «. Équipement de soldat, 
fourniment, armes du soldat ; autref., armure. 
# Guerre : — no tcazawai, malheurs de la =. 

* ° heikan, ^ Jg , (ikiisabimé) s. Navire de 
guerre. Syn. gunkan, iikisbn. 

heikeganl, ^ SK S , *. (zool.) Dorippe sp., 
espèce de petit crabe. 

* ° helken^ , s. Égalisation, balance, équi- 
valence. 

* ° heiken, ^ <|£ , s. Pouvou* militaire : — wo 
nigirii, avoir en main le pouvoir militaire, commander 
l'armée. 

* 0 helken, ap , Étoffe de soie teinte en 
violet foncé. 

°heikl, 8. Anne, arme de guerre, engin 

de guerre : — - wo tôzuru, mettre bas les armes, se 
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rendre : — kd, arsenal, dépôt d'armes. 
Syn. heuô, buki. 

helkl, ^ , 8. Égalité d'âme, sang-froid, calme, 
indifférence, froideur : — de iru, rester impassible, 
indifférent 

° helkln, 2p £j| , «. Moyenne, équilibre : — shite, 
en moyenne : — suru, prendre la moyenne, égaliser. 
3fc a. Moyen : — taiyôjitsitj jour solaire moyen : — no 
gosa (math.), erreur moyenne : — gaku, somme 
moyenne. Syn. narashi, byôdô. 

heikin, ^ & , *. Frais de guerre. 

° heikA, *p ff , 8. Parallèle : — *en, ligne pa- 
rallèle : — shilien kei, parallélogramme : — roku- 
mentai % paraUélipipède. 

* ° heikokn, # jfl , 8. Mon pays (mod.). 

* ° heikAsuisha, ^ fg jjç, £ , g. (niécan.) Tur- 
bine. 

° heikA snrn, ffi P , (kuchi wo tojiru) v.n. Être 
réduit an silence, se taire, avoir le dessous, s'avouer 
vaincu, être consterné. 

* ° heikA Huru, }Jfc fr , v.n. S'avancer ensemble, 
marcher de front, aller côte à côte ; ôtre parallèle à. 
Syn. NARABU. 

* ° helk wa, -J^ , s. Incendie allumé à la 
guerre. & Guerre. 

* ° helkwa sa ru, ^ $1 , (tairaka ni yawaragu) 
v.a. Mettre d'accord, mettre en ordre ou en harmonie, 
égaliser, régler. 

* ° heikyo suru, JJJ Jg , (toji oru) v.n. Mener 
une vie retirée, vivre solitaire, garder la maison. 

* 0 helmnn, j£ f£ , «. Tenture, draperie, rideau. 

* ° heimei, ^ , *. Point du jour, aube, 
matin. Syn. toakk. 

0 helmen, «. (géom.) Plan, surface plane : 

— kei, — zu, figure plane: — Mka, géométrie 
plane. 

° helniln, 2p g , 8. Peuple, commun du peuple ; 
tous ceux qui ne sont ni kxoazoku, ni shizokiL 

° helmon, 19 PI* (mon wo tojiru) s. Réclusion 
à domicile (peine infligée autrefois aux 'samurai). 

* ° helmotsu, f\jg , 8. Présent, cadeau ; ca- 
deau de noces. $ Tribut. 

* ° helniii, , s. Affairo militaire, service du 
soldat. 

* ° helmynkn, ^s. J}£ , «. État normal du pouls, 
pulsation régulière. 

* ° helnan, ^ Jjl , 8. Calamité ou catastrophe 
due à la guerre. 

* ° helnen, , 8. Année ordinaire, année 
moyenne. 

* ° heinln, \ , (txunebito) s. Personne du 
peuple, homme du commun. Syn. hirabito, nàmi 

NO HTTO. 

* ° hei-oka, f£ g , s. Ma maison (mod.). 
Syn. marrai. 

° heion, *p fg , (odayaka) 8. Paix, tranquillité. 

Syn. HEI AN, KKTVVA. 

* ° beiran, ^ fl, , s. Guerre ; désordre occa- 
sionné par la guerre. 

* ° heirei, % jQ , s. Présent, cadeau. 
Syn. heimotsu. 

* ° heiretsti «oru, jg , v.n. Se ranger, s'ali- 
gner, se mettre ou se tenir en rang, se mettre dans 
un certain ordre. 

* ° helrikn, 2p 8 . Pays plat, plaine. 



* 0 heiritsu raru, lft j£ , v.n. Être au môme 
rang, au même niveau, jouir du môme pouvoir. 

* ° heiryaku, ^ Wj , 8. Stratégie, art de la 
guerre. 

* ° heiryoku, , 8. Force de l'armée ; force 
militaire. 

* ° helsa, |Q gft , s. Fermeture, action de fermer 
on de boucher : tailiô no — ki, culasse de canon : — 
suru. 

* ° helsan, *p jjj , s. Accouchement facile. 

* 0 helsan, g, 8 . Production ordinaire ou 
moyenne. 

heisara-basara, ttff» *- Bézoard, concré- 
tion calcaire provenant de l'estomac de certains 
animaux. Syn. he&arabasaba. 

* ° helsel, Jfe 9j? , *• Force d'une armée, forces 
militaires. 

* ° heisei, ^ ft( » *• Système mihtaire d'un pays, 
constitution de l'armée. 

* ° helsel, # Jfc , s. Gouvernement corrompu, 
mauvaise administration. 

* ° heiseki, ^ ff , *. Registre de conscription 
ou d'enrôlement militaire : — ni trw, s'enrôler. & 
Matricule, registre régimentaire. 

* ° heisen, ^ j| , *. Incendie causé par la 
guerre. Syn. heikwa. 

* ° heisen, ^ , *. Navire de guerre. 

Syn. HKIKAN, OUNKAN. 

* ° helsha, ^ !$£ • (ikusaguruma) s. Char de 
combat, chariot de guerre ; (p. cxt.) troupes. 

helshi, ^f - , 8. Bouteille, flacon. Syn. heul 

* helshi, J% ;fc , *. Militaire, soldat, guerrier. 

Syn. GUNJIN, OUMFYÔ, IKU8ABITO. 

* ° helshin, 8. Courtisan en faveur, 
favori d'un prince. 

* ° hetohin f ^ »t> , Égalité d'âme, caractère 
paisible, possession de soi-même. 

* ° helshin snru, ^ ^ , v.n. Se prosterner: 
heishin-teitô, se prosterner le front jusqu'à terre. 

helshin aura, îjfc , v.n. S'avancer de front, 
marcher ensemble. Syn. hkikô buru. 

* ° helshi »ura, JJj , v.n. Mourir, périr (se 
dit surtout du bétail). 

° heisho, , «. Livre traitant de l'art mili- 
taire ; livre de science militaire. 

* ° heisho, 9$ g » *• Abus, corruption, perver- 
sion des mœurs. 

* ° heishntsa inrn, ^ ffi , v.n. Mettre à la 
ligne (par resp.), écrire au haut de la ligne les mots 
qui se rapportent à l'Empereur ou à un grand person- 
nage. 

° heiso, 2j& £ , (tsunezunc) adv. Toujours, ha- 
bituellement, ordinairement. Syn. hfjzei. 
° heisA, J&ff , s. Sous-oflicier de marine. 

* ° heisokn, fljf }^ , 8. Morceaux de papier fixés 
à une baguette et offerts aux Kami. Syn., um, 

GOHEI, MTTEOURA, NUSA. 

* ° heisokn snra, g] Jg, (toji-fuaagu) vjcl. et 
n. Fermer, barrer, obstruer, boucher, clore, arrêter, 
empêcher ; être fermé, clos, etc. 

° heisotsn, ^ 2jl , *. Simple soldat, homme de 
troupe. 

* ° heisnl, ^ jjt , s. Niveau moyen d'une rivière, 
étiage. 

° hel sa ru, Jf§ , v.a. Inviter, appeler, convier. 9 
Engager (les services de qqu.). 
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0 heltal, XK< Division de l'armée, corps de 
troupe, troupe. $ Simple soldat 

0 beltan, ^pjfi, (taira) 8. Qualité de ce qui est 
plan, de niveau, égal, uni, plat : — no michi, chemin 
uni, chemin en plaine. 

*°heltan, «. (milit.) Étape: — bu, 

service d'étape : — ro, route d'étape. 

* 0 beltan, fi. , *. Demain matin ; le lende- 
main matin 

* 0 beltan, ^ dg , *. Guerre, hostilités, commen- 
cement des hostilités : — wo hiraku, 

* 0 beltel, ffi JJi *• Ma maison (mod.). 
Syn. hei-oku. 

*°heltel «ara, v.a. Rétablir l'ordre, 

pacifier, rendre la tranquillité à ; s'apaiser, se pacifier. 

0 heiten aura, fHJg, tnn. (litt fermer boutique) 
Cesser le commerce ou les affaires. 

* 0 beitft, ^ 9 , s. Égalité. Syn. byOdO. 

beitsukubari, ru, fl M R * VM - P roe * eruer > 
s'incliner jusqu'à terre. Syn. hktshin suru. 

belwa, $f , *. Paix, tranquillité publique : — 
jvyakiiy traité de paix. Syn. hkian, iirion, oda- 

TAKA. 

*°heiwa, «. Langage parlé, langage 

rammnn ou familier ; langue populaire. 
Syn. zokuoo, zokudan. 

helja, zpff, s. Plaine, lande, steppe. 

* 0 hel-y*, fp , t. Ma province, mon territoire 
(mod.). 

' 0 bel ju, 2p £ , s. Retour à la santé, gnérison, 
«ré : — fur h, guérir, se rétablir. 
Syn. zbkkwax, honbuku. 

belyfk, J% g , 8. Soldat 

* 0 helaa suru, 2p £g , v.n. S'asseoir. 

0 belsel, zp. , *. Qualité de ce qui est usuel, 
«mnran, ordinaire, journalier. %t adv. Ordinairement, 
habituellement. Syn. fudam, tbunk nj, hkiso. 

* 0 bekl, f£ , 8. Mur, muraille. 

*°h«kl 9 f|, 8. Penchant, inclination, habitude, 
manie, singularité, particularité, excentricité, origina- 
lité : — no aru hito, un original. Syn. kijsk. 

* 0 hekiebl, f| , (inaka) 8. Localité retirée, 
campagne ; endroit écarté et solitaire. Syn. heki- 
kû, RIOYO, 

* 0 bekl-ekl aura, v.n. Flécliir, reculer, 
se retirer, fair (devant l'ennemi) ; craindre, trembler, 
reculer de peur. # Être convaincu, s'avouer vaincu. 
Syn. reikO sdbu. 

* 0 heklffO, Ifffi, i. Quartier obscur et écarté. 
Syn. katazuxx, sum. 

* 0 beklffyaku, £3, «. (min.) Jaspe. 

* 0 bektffyokn, fft ^ , *. Jade. 

* 0 beklkml, «g , *. Mer azurée. 
*°heklken, *• Préjugé, étroitesse 

d'esprit 

* 0 heklko, 3}2, i. Ciel bleu, voûte azurée. 

* ° bekikyo, £ H, Comme /«,'AiW». 

* ° bekikyo anrn, £ jg , v./i. Demeurer dans 
nn endroit retiré, vivre dans la retraite. 

beklragasfal, su ; beklrakashi, su, v.a. Ex- 
citer un désir, tenter, allécher, séduire. 

" ° beklrekl, 0 S > *• Coup de tonnerre, fou- 
dre. Syn. ikazuchi, kaminari. 

* ° beklron, f| g£ , s. Préjugé, opinion déraison- 
nable, opinion partiale: — ha, homme à préjugés, 
fanatique. 



* ° heklseft, fJ £ , *. Constellation formée de 
deux étoiles, l'uned» Andromède, l'autre de Pégase. 

* 0 heklsel, f| £ , *. Singularité, excentricité, 
étroitesse de vue. 

* 0 nekisetsu, f| JJ , 8. Vue étroite, opinion 
singulière. 

* ° hek total, su, f| , v.n. Avoir une inclination 
spéciale pour, être partial, aimer extrêmement. 

Syn. KATAYORU. 

^* ° taektobo, , 8. Conseils qu'un père laisse 
par écrit à ses enfants. 

* 0 heklsboku, ft , Couleur verte. 

° taektobo suru, $ , (aUma wo sakeru) v.n. 
Passer l'été à la campagne, dans un endroit frais. 

Syn. HI8HO 8URU. 

* ° heklson, f| # , 8. Village obscur et écarté. 

Syn. HEKICHJ, HEKIKYÔ. 

* ° taektoul, «g , 8. Mer azurée. 

* 0 hekitan, $J J| , 8. Lac bleu ; endroit profond 
d'une rivière. 

* ° taekly o, f| , 8. Comme liekison. 

° heko, Jfc-fc, 8. Pièce d'étoffe étroite enroulée 
autour des reins. 

lieko-heko, 8. Qualité de ce qui est pliant, flexi- 
ble, souple. 

liekoki-mushl, Jfc R A , t. Insecte fétide. 

hekomiMhl, su, <%> JgjJ , v. w«<. de hekomu. 
Tracer des dents, ébrécher, échancrer, déprimer. ^ 
(fig.) Blâmer, censurer, rendre honteux, décourager. 

taekoml, Jg, &At *• I* erte » déchet; ce qui 
manque à la mesure ou an poids : — ga deru, la 
mesure n'est pas pleine. 4ft Dépression, enfoncement, 
concavité, creux, entaille, dentelure, ôchancrure, iné- 
galité, rugosité. Syn. meri, ueri. 

hfkoml, mu, |^ , v.n. Être déprimé, se creuser, 
s'affaisser ; être dentelé ou ébréché, avoir des creux, 
des inégalités : jimen ga — , la terre s'affaisse : heko- 
tnitaru tokoro, endroit déprimé. $fc (fig.) Céder, flé- 
chir, s'avouer vaincu, perdre courage. 

heko-obl, ^ % , Comme Jieko. 

berna, «. Inopportunité, non-convenance; incon- 
venant, inconsidéré. 

* ° hemben suru, jg ff , v.a. Restituer, rendre, 
rembourser, dédommager. Syn. kaksu. 

* 0 bemb6, j§ $) , s. Défense des frontières. 

* ° hembun, (math.) Variation : — 7#ô, 
calcul des variations. 

° hembuUn, {g tfa , Original, esprit de tra- 
vers, personne entêtée, fanatique, capricieuse. 
Syn. HENjiN. 

lienieffurl, ru, f$ fl| , v.a. Parcourir en voya- 
geant, aller partout. Syn. junkwai suru. 

0 hempa, (g M , (katayori) 8. Partialité, dé- 
loyauté, mauvaise foi, injustice : — naki, impartial, 
loyal, honnête. Syn. eko, hhki. 

° hempal suru, ig gg , v.a. Renvoyer la coupe 
an convive de qui on l'a reçue, échanger des coupes. 

* ° hempekl suru, £g jtt , v.n. Avoir des préju- 
gés, avoir l'esprit étroit, s'entêter dans ses opinions. 
Syn. KATAzuaru. 

* ° hempeu tu, + , ado. Un par un ; en flot- 
tant, en ondoyant, voltigeant, vacillant 

Syn. HXRA-HIRA TO. 

° hempi, j§ (K > *• Endroit éloigné des villes, 
fond de la campagne : — ni swnu, demeurer dans 
un =. Syn. inaka. 
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° hempô, jg m , s. Réponse, réplique, repartie : 
tegami de — wo suru, répondre par lettre. -Sff Récom- 
pense, rémunération. 9fc Vengeance : teki ni — ■ wo 
suru, se venger d'un ennemi. 

* ° hempon to, , adv. En ondoyant, en 
s'agitant : — sitru, flotter. Syn. iuea-hiua to. 

* 0 hempnkn, Jjg ftg , *. (zool.) Chauve-souris. 
Syn. xOmori. 

hempnkn, jj£ fg , s. Parure, toilette — wo ka- 
zaru, soigner sa =. 

0 hen, , s. Endroit, région, côté, localité : kono 
hen de, dans le voisinage : dono — , en quel endroit ? 
ano — , là-bas. 3fr Côté (géom.) : shi — kei, quadri- 
latère : san — kei, triangle. 

0 hen, fg , 8. Division, partie ; partie d'un livre ; 
volume : ippen, niJten, etc. premier, second volume. 

° hen, §g , 8. Changement, transformation, varia- 
tion, vicissitude, modification. Sic Événement extra- 
ordinaire, accident insolite, malheur; phénomène 
étrange : tailien, événement tout à fait insolite : non no 
— mo nai, rien d'extraordinaire : — ni atta, il m'est 
arrivé un accident. Chose étrange, curieuse, in- 
compréhensible : — na\ koto. 

hen, jg , m , s. Fois, nombre de fois : namben, 
combien de fois ? Syn. tabi, do. 

hen, fg , 8. Radical ou clé des caractères chinois, 
v.g. gomben, kilien, etc. 

hen», henatsuchl, jjf , s. Argile, glaise, terre 
glaise noire dont on enduit les murs. 

* ° hen-ai suru, jg J£ > v - a - Montrer de la par- 
tialité eu faveur de qqu., favoriser, aimer particulière- 
ment. Syn. KATAHina suru. 

* 0 henchitsu, Jjf ^ , »• Livre, volume. 

* ° henehltfiu snra, J3U , v.a.. Dégrader, dé- 
pouiller d'une dignité. 

* ° hendal, |fy, 8. Titre d'un livre. 
Syn. hyôdai. 

° henden, g flf , «. Réponse par télégramme. 

* ° hendo, ji, î. Endroit éloigné des villes, 
lieu écarté et solitaire, localité pauvre. Syn. hem- 

PI, KATA-INAKA, HEKICÏO. 

0 hendo, 31 àË » ** Pèlerin ; pèlerinage : — suru. 

Syn. JUNUEI, MKOUHI. 

* ° hendô, tg ffa , s. Changement, remaniement ; 
vicissitude : Unki no — , changement de temps : — 
«uru, changer, renouveler ; changer, se renouveler. 

* ° hen(rai, §@ |»jr , s. Modification, changement, 
altération ; rétractation, annulation : — 8itru. 

* ° hengaku, |j gg , 8. Tableau. Syn. gaku. 

* ° hengan, Jj" pjj , (katatm) 8. Borgne. 
Syn. oancht, afEKKAcin. 

° henge, §8 4fc , s. Changement de forme, méta- 
morphose ; spectre, revenant : kitsune no — , renard 
métamorphosé : — mono, fantôme : — suru. 

* ° hengen, fj|" , Exposé partiel, version 
incomplète, rapport qui ne présente qu'un côté d'une 
affaire, déposition d'une seule des parties. 

* ° hen-l, fg K , 8. Merveille, prodige, phéno- 
mène insolite, miracle. 

* ° hen-i, §g fflr , s. Déplacement. 

* ° hen-l, {g Jfc » *• déjugé, idée étroite, 
hen-l sa ru, vm. Solliciter, demander instam- 
ment. 

* ° henjl, (kawatta koto) 8. Incident inat- 
tendu, accident extraordinaire, catastrophe, calamité. 
Syn. hkn. 



° henjl, jgy, s. Réponse, réplique, repartie: 

— suru, répondre, faire réponse. Syn. hentô, 

HEMPO, KOTAE, IRAK. 

henjl, Jim, snru, {g, v.a. Changer, trans- 
former : setsu wo — , changer d'opinion : ishi wo 
lienjiU pan ni nom, clianger des pierres en pain : 
ganshoku wo — , changer de couleur (visage), pâlir ou 
rougir. $fc n. Changer; se changer en, se métamor- 
phoser : Unki ga — , le temps change : kitsune ga 
hito ni — , le renard se transforme en homme. 

0 henjin, jg \ , *. Original, personne excentri- 
que. Syn. HKMBIJT81T. 

*°henjô, fgtt» *• Changement, déformation, 
altération. Syn. kawabt. 

° henjo suru, Ji , v.a. Envoyer ou donner 
en retour, retourner, renvoyer, rendre (à un supé- 
rieur). Syn. KAESU, HENSHTN 8UHU. 

° henka, jg Jfc , *• Poésie composée en réponse 
à une autre poésie. Syn. kabsui-uta. 

° henkai, M Monde, univers. 

Syn. uchu. 

* ° henkal, fg tt » *• Réforme, modification, 
amélioration : — suru. 

* ° henkaku, g f$ , s. (géom.) Angle variable. 

* 0 henkaku, §gg jft , s. Modification d'un règle- 
ment. 3f? Qualité de ce qui n'est pas conforme à la 
règle. 

* ° henkaku, jg 1£ , 8. Réforme, révolution ; 
modification, amélioration, correction, perfectionne- 
ment : — suru. 

0 henkan, $& , 8. Réponse par lettre ; — suru, 
répondre à une lettre : — wo ukeru, recevoir une 
réponse. 

* °henkei, fgfê, s. Cliangement de forme, 
transformation, métamorphose : — suru. 

* ° henken, fi A , *. Préjugé, idée étroite, 
prévention, partialité. Syn. iusn-i. 

* ° henkiho, tBffift» *• (math.) ÉcheUe des 
variations. 

* ° henki-kakn, {g fft f$ , s. (phys.) Angle de 
déclinaison. 

* 0 henko, §g & , 8. Accident, malheur, catastro- 
phe. Syn. DEK1GOTO. 

* ° henko, g @ , 8. Fanatique, entiché de ses 
opinions, étroit, entêté, prévenu. 

Syn. hknkutsu. 

* ° henko, jj$ ^ , *. Invasion de l'ennemi. 

° henko suru, {g ^ , (kae-aratatmeru) v.a. Ré- 
former, modifier, changer, corriger, altérer, renou- 
veler. Syn. AKATAMRRU, KAKRU. 

* ° henko suru, (Q] , v.n. Avoir des préven- 
tions, ne voir qu'un côté de la question, s'obstiner 
dans ses vues étroites. 

° henkutsu, fg , s. Qualité de ce qui est 
fanatique, étroit, tenace, arriéré, borné, petit, mes- 
quin ; tranchant, sententieux, hautain. 
Syn. KATAKURuaun koto, katakuna, owanko, hkn ko. 

* ° henkwa, g| , «• Changement, variation, 
altération, déformation, transformation : — suru. ¥k 
(gram.) Conjugaison des verbes. 

* 0 henkwan snru, g| Q , v.a. et n. Altérer, 
changer : se modifier, se transformer. 

* ° henkwan, g| ]£ ; s7 Échange, troc, permu- 
tation : — suru. 

* ° henkwan, jg , s. Restitution, reddition : 

— suru. Syn. hknkvaku. 

° henkyaku suru, , v.a. Renvoyer, 
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rendre, retourner, restituer, rembourser. 
Syn. hem ben suku, kaesu, modosu. 

* 0 henkyd, jjjj ÏH, 8. Frontières d'un pays. 

* 0 henky u, » *• (P n y 8 -) Sphéroïde aplati. 
" 0 hennen, $3 èç. , a. Annales, chroniques : — 

toi, id., ouvrage historique où les faits sout racontés 
année par année. 

* 0 hennô, X6 » *• Camphre raffiné : — cliinki, 
teinture camphrée, solution camphrée. 

0 hennô inrn, jg }jjtj , v.a. Renvoyer, rapporter, 
remettre, retourner, restituer, rendre. 
Syn. HEKJÔ suru, kaesu. 

' 0 bennya suru, SA» (kumi-ireru) vxi. 
Partager, distribuer, assigner à. 3£ Consigner par 
écrit, inscrire, enregistrer. 

* 0 h en rau, Jjt JJ, , s. Guerre civile, insurrection, 
tumulte, trouble, révolte, révolution. Syn. naikan. 

0 heure I suru, £g j£ , v.a. Répondre à, rendre 
on échanger (des politesses, des présents). 

* 0 henrekl, j| g , s. Voyage, tour : — «utm, 
parcourir un pays, voyager : — sJia, voyageur, touris- 
te. Syn. hemegobi, yurekï. 

henrttda, ^ , *. (bot) Rue fétide, vulg, rue 
des jardins (ru ta graveolens). 

* 0 hensal suru, £g jj| , v.a. Rembourser, rendre, 
acquitter une dette. Syn. modosu, kaesu. 

' ° henaan suru, |3X> v - a - Rédiger, com- 
poser, compiler ; éditer, publier. 

* 0 hensei suru, jg Jjfc , (ami-nasu). v.a. Com- 
poser, former, constituer, organiser v. g. une société ; 
composer, rédiger (un livre, etc.). 

* 0 hensen, §g 3| , (ittswri-katcari) 8. Change- 
ment, vicissitudes: yo no — , les vicissitudes du 
monde. Syn. henkwa, henko. 

* 0 hensetsn, §g ffi , s. Perfidie, infidélité, dé- 
loyauté. 

* 0 hensha, jg % , *. Éditeur ; auteur, rédacteur, 
compilateur, compositeur. 

" ° benshi, JJ* B£ , *. Intervalle de temps très 
court, moment. Syn. katatoki. 

" 0 henshl, Jg j£ , *. Mort accidentelle, mort 
violente, mort subite accompagnée de circonstances 
étranges : — suru. , Syn. Os in. 

* 0 henshln, {g jfr , (kokoro-gawain) s. Change- 
ment d'idée, de dessein ou d'opinion; trahison: — 
turu. 

* 0 henshln, jg -gf , 8. Réponse, lettre de répon- 
se : — suru. 

* ° henshln, S j| , «. Corps, corps entier. 

•° henshln suru, igtfË» (kaeshi mairasuru) 
fA Renvoyer, retourner, rendre (polit.). 
Syn. henjO suru. 

* ° henshltsu, jg ^ , a. Perte soudaine et im- 
prévue. 

* ° henahè, fg , *. Qualité de ce qui est petit, 
insignifiant. 

* 0 hensho, i5 » *• Réponse écrite. 

Syn. HKN8H1N, 

* 0 heiwhokn suru, Jg -g* , r.w. Changer de 
couleur, perdre sa couleur, pâlir, se ternir. 

* 0 henshu, Q -fa , 8. Canot, nacelle, esquif. 

* 0 hensho, fg ffc , 8. Obstination, entêtement, 
fanatisme ; caractère étroit et opiniâtre. 

Syn. kataxji. 

* 0 henshu, |B > *■ Composition, rédaction, 
compilât ion, collection: — nin, — s/m*, auteur, 
écrivain, compilateur, éditeur : — chô, rédacteur eu 



chef : — kwa, bureau de la publication des livres et 
de la censure, au ministère de l'Intérieur. 

henshu, g gg , a. Action de rendre la coupe à 
celui de qui on Ta reçue. 

henshu-kiffô, fg fj| gfi % , 8. (mus.) Bémol. 

* ° hensoku, jg JUJ » 8. Méthode rapide, moyen 
d'arriver promptement au but. 

^ ° hensu, jft , *• Endroit éloigné des villes ; 
région écartée et isolée. Syn. hen do, hempi, 
hekichi. 

hen suru, {S , v.n. Se pencher, s'incliner ; 
s'obstiner. Syn. katamuku. 

* ° hen suru, $g , v.a. Rédiger, composer. 
Syn. HEN8HC suru. 

* ° hen suru, g£ , v.a. Dégrader ; abaisser le 
rang ou le grade de qqu. Syn. otosu. 

* ° hentetsu mo nal, a. Qui n'a aucun mérite, 
aucune capacité, aucune vertu. 

° tientô, , 8. Réponse, réplique : -- suru. 

Syn. HENJI, HEMPÙ, KOTAE, AI8AT8U. * 

* ° hentô, BK, 8. (bot.) Amandier. 

•° lient©, JUS, *• (bot.) Lentille (légumi- 
neuses) : — yu, huile de lentille. 

* ° hentësen, M B*8> «» ( aimt ) Amygdales. 

* ° hentetsO, Dg fjjg #B , *. (méd.) Migraine, 
hentsukl, fg §g , a. Jeu littéraire qui consiste à 

compléter des caractères chinois dont une partie 
(tênkuri) seulement a été énoncée. 

* ° hen-un, # g » *• Banc de nufl « e »' 

* 0 hen-yaku, Jg gÇ, Traduction (de livres) : 
— au/*u, traduire. 

hen-yaku, |gj|ft, f. Manque de parole, rupture 
d'un contrat, violation d'une promesse on d'une con- 
vention : — suru. 

hen-y ô, î§5? , s. Point stratégique important 
sur la frontière. 

hen-yu, ï§ & , a. Village obscur et écarté. 
Syn. HEKIBON. 

liens* suru, fgjSt» v.a. Altérer, falsifier: 
kxcahti wo — , falsifier une pièce de monnaie. 

hensu, 8. (bot.) Comme hentô, lentille. 

ne©, JE fg , a. Corde fixée aux serres d'un faucon 
captif. 

bepplrimushi, K ft , 8. (entom.) Trachine 
pétard, coléoptère vulg. appelé tombardier (hrachinus 
capitans). 

hera, 8. Truelle, spatule, palette. 

y. 

heraflraerl, 8. Entorse, foulure : — wo 
suru, se donner une entorse, se fouler le 
pied. 

herasagl» fg JJ , 8. (ornith.) Spa* 
tnle, vulg. pale ou palette. 

herashl, su, «%■ , v. caits. de heru. jj enu 
Diminuer, réduire, retrancher, amoindrir; 
abaisser (le prix) : iriyô wo — , diminuer 
les dépenses : ninzu wo — , diminuer le nombre de per- 
sonnes. Syn. gen'/ubu, genshô buru, habukii. 

herashlgrl, g[ , 8. (ornith.) Bécasseau spatule. 

herasujrucbl, ^^p, 8. Parole insolente ; qui 
s'excuse mal à propos, maladroitement. 

herl, & , *. Bord, bordure, rebord ; lisière : — wo 
toru, border : — tori goza, natte bordée. 
Syn. fuchi. 

herl, , 8. Diminution, réduction, perte, déchet ; 
rabais. 
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berl, ru, j£ , v.n. Décroître, diminuer, se vider, 
se réduire, s'écouler, s'user, se consumer, dépérir: 
hara ga — , être affamé : M ga — , s'affliger (d'une 
perte) : kôzici ga — , l'inondation diminue. 
Syn. oenbhO surit, ueru, sukunaku nabu. 

herlkudarl, ||]| t (. Modestie, humilité. 
Syn. hioe, kknson. 

herlkudarl, ru, KSI* v - n - S'abais3er, se ra- 
baisser, s'humilier : lierikudarite mono wo iu, parler 
humblement. Syn. s hit a ni dehu. 

hero-hero to, ggj îl » odv. En chancelant, en 
hésitant, en vacillant. Syn. hyoro-hyoko to. 

heaae, m, £g, v.a. Réprimer, abaisser, sub- 
juguer, opprimer. 

hemkl, JM , s. Avant do navire, proue. 
Syn. hr, 1HY08H1. 

heaarabasara, (sanscr.) 8. Bézoard, concrétion 
pierreuse qui se forme dans le corps de certains ani- 
maux. 

heshl, nu, f£ , v.a. Presser, enfoncer, abaisser 
par force; mortifier, humilier, ahaisser, traiter de 
haut; réprimer, soumettre, dompter: kuchi wo — , 
fermer la bouche à qqu., réduire au silence. 

Syn. OSHITBUKKRtJ. 

heshl, mu, j£ , v.a. Diminuer, soustraire. 
Syn. URRA8U. 

heahl-al, ad, gj > v > n - Jouer des coudes, se 
'pousser en avant (au milieu d'une foule). 

heshlfruchl aura, g$ p , v.n. Se taire, garder 
le silence (t. vulg.). 

heahl-koml, mu, v.a. Faire entrer de force, 
presser, pousser dans. Syn. oshikohu. 

* hemhlml, {Qf, *. Masque représentant un 
visage humain creusé ou concave. 

heahl-orl, rit, $)$f, v.a. Briser qqc. en ap- 
puyant fortement, rompre, casser. 

heahl-teuke, rn, R V » VM - Faire taire, empê- 
cher de parler ; comprimer, presser, appuyer sur. 

heahu-klfr*, 3p fg ffi , s. (mus.) Dièse. 

heso, £ ^ , i . Pelote de fil : tto no — , id. 

heso, , s. Nombril : — no o, cordon ombilical : 
— îfo kamu, se repentir amèrement : — de tcarau, 
rire sous cape. Syn. hoko. 

henok nrl jrane, i£ J9 , s. Argent pour les 
menus plaisirs; petites épargnes personnelles des 
femmes. Syn. takuwakgank. 

heta, s. Galice d'une fleur; folioles dessé- 
chées du calice de la fleur, restant adhérentes au 
fruit Syn. hoso, hozo. 

heta, T^-, $&, *• Maladroit, incapable, inha- 
bile, gauche, inexpérimenté ; incompétent : — wo 
sta'tij faire mal l'ouvrage : saiku ga — da, cet ouvrage 
eut mal fai£. Syn. iikro, buciiOhC. 

* heta, , 8. Bord, côté, extrémité, voisinage. 
Syn. hasiit, hert, hata. 

hetabarl, ru, 2p ^ , JJj , v.n. Saluer profondé- 
ment, s'incliner jusqu'à terre. $fc S'abattre, se ren- 
verser, tomber à la renverse : lietabari-tsuku, id. 

heta-heta to, adv. D'une manière souple, pliante, 
flexible : hetari to, id. Syn. itkko-hkko. 

hetaukubarl, ru, ^fàfâ, v.n. S'abaisser 
devant qqu., flatter bassement, aduler. 

hetsural, ]j$ , s. Flatterie, adulation, louange ex- 
cessive, flagornerie. Syn. kobi, tsuishô. 

hetsural, an, g$ , v.n. Flatter, aduler, chercher 
à plaire, rechercher les bonnes grâces de, courtiser, 
cajoler : hito ni — , flatter qqu. 



hetaural-mono, ty[ , #. Flatteur, adulateur. 

Syn. TBUI8HÔ-MONO. 

heteul et hettsul, ( , s. Fourneau de cuisine 
en terre. Syn. kamado. 

hetsurl, ru, v.a. Gomme hezwri, ru, 

heya, 8. Chambre, salle, appartement: 

ncbeya, chambre à coucher. 

heyaiuml, HBftffe» *• Fils ou héritier adulte 
qui vit avec ses parents. 

hesurl, ru, flff, v.a. Retrancher, rogner, 
diminuer ; frauder sur, dérober, soustraire, prendre, 
retenir une partie de l'argent ou du dépôt confié: 
8,hn) in no kane wo — , soustraire de l'argent à son 
maître. Syn. hatbubu, kezuru, uaott, soou. 

hl, 0 , *. Soleil ; lumière du soleil : — no de, 
lever du soleil : — no tri, coucher du soleil : — ni 
iarasu, exposer an soleil. Syn. tajyô, tektO, 
nichirin. 

* hl, Q , 8. (hiru) 8. Jour ; espace de 24 heures : 
— ga nagai, les jours sont longs: — wo okuru, 
passer le temps, vivre : — ni — ni, chaque jour, 
de jour eu jour : — wo sadameru, fixer un jour, une 
date : — wo noltaau, retarder, remettre, ajourner. 

hl, ^ , 8. Feu, flamme ; incendie : — ico ofcosu, 
moyasu, . faire du feu : — wo ikeru, conserver le feu 
sous la cendre : — ga tsuku, s'enflammer, prendre 
feu : — wo tttsu, battre le briquet : — no yôjin, 
précautions contre l'incendie : tsukebi, incendie 
allumé par malveillance : — tsuke, incendiaire. 
fl& Lumière: — wo tobosit, allumer une lumière. 
$ (fig.) Passion violente : tnune no — , les passions 
qui brûlent dans le cœur. 

hl, , , 8. Navette de tisserand : hata no — , 

id. 

hl, {g, *. Conduite d'eau, aqueduc, tuyau, gout- 
tière, canal : suidô — , conduite d'eau, tuyau d'aque- 
duc : — no kuchi, orifice d'un tuyau, etc. : — wo 
fusera, poser des conduites d'eau (sous terre). 

nl * JÛL M , *• Longue rainure tracée en creux sur 
la lame d'un sabre. 

ht, ffr , 8 . (bot) pour hinoki. 

hl> g Ki *• Maladie des yeux qui cause une 
cécité partielle. 

* hl, , 8. Glace : — muro, glacière : U8U — , 
mince couche de glace. Syn. kOki. 

° hl, H , s. Rate : — no zû, id. 
0 hl, $$ , 8. Couleur rouge vif, écarlate, vermillon, 
carmin. 

* ° hl, #15 , s. Reine, impératrice. Syn. kisakt, 
kôoO. 

* ° hi, , «. Mal, tort, injustice, extravagance, 
déraison, fausseté, erreur, faute, défaut: — ni 
ochiru, faire une faute : — wo visa, critiquer : te to 
hi no wakaranai mono, qui ignore la différence entre 
le bien et le mal: — wo kuyamiu, regretter ses 
fautes. 3|f Préfixe ayant le sens de privation, défaut, 
opposition : hîyaku, privation d'emploi. 

° hl, 1 s. Monument, tablette de pierre, stèle ; 
tombeau, mausolôe ; pierre lithographique : kincn — , 
monument cominéinoratif ; seki — , monument de 
pierre : — bim, inscription d'un monument. 

* 0 hl, j$ , s. Servante, domestique, bonne. 
Syn. OKJO, MTZUSnTMK, kositlmoto. 

* ° hl, , *. (min.) Arsenic. 

* ° hl, ïfc , (kiwaije, tagui.) 8. Comparaison, pro- 
portion : — mruj comparer. Espèce, sorte, genre ; 
l'égal de, do pair avec : — ni arazu, n'être pas de la 
même espèce. 
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hi-aburl, ^ £t] , fi. Supplice du feu : 
brûler vif. Syn. hisbme. 

hiagaraahi, un, ^ =f> , v. caus. de hiagaru. 
Faire sécher. Syn. hosu, kawakasu. 

hlagarl, ro, ^ J^, , r.n. Sécher, devenir sec, 
être desséché. Syn. kawaku. 

hkl, B H • *• Intervalle de plusieurs jours ; un 
certain nombre de jours : — ga tatta, plusieurs jours 
se sont écoulés. Syn. hioaba. 

*°hial, {kanashimi) «. Chagrin, peine, 

affliction, tristesse. 

blashi, 0 g|, JJ, s. Rayon de soleil imadokara 
— flw «oiu, le soleil donne dans la fenêtre. * Marche 
dinrne du soleQ : mada — ga takai, le soleil est encore 
haut dans le ciel. 

hiawai, #f |g| , (hisashi no aida) fi. Espace étroit 
laissé entre deux maisons contiguës. 

* hl-ayaoshl, f£ , interj. Attention au feu ! 
hlba, ^f> Jg , a. Feuilles de radis séchées et ser- 
ont de condiment. Syn. hoshtna. 

hiba, jfct , fi. (bot) Espèce de thuya (thujopsis 
dolabrata). Syn. asunaro. 

* 0 hiba, , *. Cheval fatigué ; cheval usé. 

albaba, fl- ftj , fi. Arrière-grand'mère, bisa- 
ïeule. 

hibachl, |$ , fi. Brasier, 
réehaud: — no otofi/ii, garni- 
tore métallique intérieure d'un 
brasero, f. 

hibako, j^gf, fi. Boite 
serrant de piédestal au brasero. 

hibako, g f , i. Commo- 
de, meuble à tiroirs. 

°hiban, fi. Qui 

n'est pas de service ou de 
garde: kyô wa — de aru, 
aujourd'hui je ne suis pas de service. 

hlbaoa, ^ , fi. Étincelle. Syn. hinoko. 

hlbari, g $ , fi. (ornith.) Alouette (alauda ja- 
poniea). 

hlbarlge, fi. Pelage jaune et blanc 

(d'un cheval). 

* hlbaaaml, j\ , fi. Chien d'arme à feu. 

0 hlbaaami, Èfe » «• Pince, pincettes. 

hibaahl, ^ , fi. Bâton- 
nets de métal qui servent à 
marner le charbon, f. 

hibaablra, ^çft, fi. (liti 
colonne de feu) Brouillard ou 
vapeur rougeâtre ; phosphores- 



Hibashi. 




Hibachi. 




hlbi, j|| , fi. Gerçure, cre- 
vasse produite sur la peau 
par le froid : te ni — ga ki- 
reta, avoir les mains gercées: 
kuchi — , gerçures des lèvres. 

hlbi, A, fi. Crevasse, fente, fêlure; craque- 
lure, émail fendillé : — yaki, porcelaine craquelée : 
— aru, fendu, fendillé, fêlé. Syn. htbiki. 

hlbi, s. Brandies d'arbres plantées dans la mer, 
en un endroit peu profond, et qui se couvrent d'ao- 
nori (algue comestible). 

hlbi, g 0 , adv. Chaque jour, journellement, tous 
les jours : — no tsutome, service journalier. 

hlbi-hlbi, 0 0 , fi. Comme le précéd. 
Syn. MAnacHi, nichi-nichi. 



hiblkaae, ru, <§qf y v. caus. de hibiku. Faire 
retentir, faire résonner: (flg.) rendre célèbre, faire 
connaître partout. 

hiblkl, M , fi. Son, bruit, retentissement, détona- 
tion, écho : taifiô no — , le bruit du canon-: — ga yoi, 
résonner bien, avoir un son agréable. 

hiblkl, |£ , fi. Crevasse, fente, fêlure. 
Syn. hibi. 

hiblkl, ku, fjf , v.n. Résonner, sonner, tinter, 
retentir, se répercuter, être répété par l'écho : Un ni 
— , retentir jusqu'au ciel : yama ni — , se répercuter 
dans les montagnes. # S'étendre, se faire sentir, avoir 
son retentissement, son contre-coup : karashi wo tabete 
kuchi ni — , la bouche cuit quand on a mangé de la 
moutarde. 

hlblkl-lahi, V2ît «• Sorte de pierre sonore 
(malaclûte). Syn. ômusbkj. 

Hlblkl-nada, f/f jjg , fi. Mer au N. de Kyushû. 

hibikl-watari, v.n. Retentir de tous 

côtés, résonner partout. 

hlbi ni, 0 + , adv. Chaque jour. 

hlblragl, su, twi. Trembler, frissonner ; (fig.) 
craindre, voir avec terreur, appréhender. Éprouver 
une douleur cuisante. 

hibire et hiblri, fi. Craquelure de la porcelaine : 
— ga irw, être craquelé, se craqueler. 

hlblao, fi. Soie grège de qualité inférieure. 

* hibiton, ^ fflf , fi. Brasier on réchaud en forme 
de boîte. 

hibiynki, g & , a. Craquelé, porcelaine craque- 
lée. Syn. bakuyaki. s 

hibo, |g, fi. Cordon, ganse, cordonnet, soutache; 
courroie. Syn. htmo. 

* ° hibo, g$ $$ , (waruku iu) fi. Blâme, reproche ; 
insulte, injure ; médisance : — suru, blâmer, injurier, 
médire de : — «/ta, médisant. Syn. soshtai. 

* ° hibo, 8. Trahison, conspiration, com- 
plot ; perfidie ; ambition démesurée. 

hiboko, M g| , *. Domestique (des deux sexes). 

* 0 hibou, sff ^ , (nanti naranu) fi. Qualité de 
ce qui est extraordinaire, inaccoutumé, peu commun, 
remarquable. 

htboahi, K » *• Action d'exposer qqc. an 

soleil, séchage au soleil: — ni suru, sécher au 
soleil. * (fig.) Faim, privation de nourriture, mort 
par l'inanition : — ni savent, qu'on laisse mourir de 
faim. Poisson séché. 

* ° hibo soro, g£ (g , v.a. Parler mal de, 
médire de, critiquer, censurer, blâmer. Syn. so- 

SIUBU, WARUKU IU. 

hibo-tokl, «• Cérémonie spéciale aux 

enfants qui atteignent leur 7« année : les cordons 
qui maintenaient leurs vêtements sont enlevés et 
remplacés désormais par la ceinture. 

Syn. HIMO-NAOSHI. 

hibu, 0 $ , fi. Intérêt calculé à la journée, taux 
de l'intérêt pour un jour : — de kane wo kariru, 
emprunter à la journée. 

hibu, 0 JR. fi. Paiement partiel fait chaque 
jour: — de shakkin wo kaesiu, s'acquitter d'une 
dette en versant une petite somme chaque jour. 
Syn. HIGÀKE. 

hibako re, f. Ampoule, cloche produite 

par une brûlure. 

* * hibou, ffc J}" , fi. Qualité de ce qui est peu 
convenable, inconvenant, malséant, impropre, déplacé, 
contraire à, déraisonnable, injuste : —> no battu ni 
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ochiru, recevoir un châtiment excessif : — no nozomi, 
désir déraisonnable. Syn. futô, nabohazure. 

• ° hlban, $Ç 2fc , fi. Inscription d'un monument, 
d'un tombeau. Syn. m no fumi, isiiibuml 

• ° hlbnn, Jfc 3fc , fi. Sentence (judiciaire) écrite. 

• hltrane, ^ jjg , «. Navire à vapeur. 
Syn. jôkisen. 

hlburul, Q gj , ». Accès (frisson) quotidien de 
fièvre. 

• hlbnse, , s. Protection des dieux contre 
l'incendie. 

hlbnta, ^ J| , *. Plaque qui recouvre le bassinet 
d'un fusil à mèche. 

0 hl-byôln, jg , fi. Hôpital pour les mala- 
dies contagieuses. 

° hlcnlrlkl, £3J, fi. Petite flûte, 
flageolet, f. g. 

• ° hlcblsha, (ofiammiru- 

ru mono) *. Les gouvernés, les sujets. • 

• ° hlchô, Jfc A , (to&u tort) fi. Oiseau J 
au vol, oiseau volant. • 

• hlehO, Jfcï» *• (P h 7 s -) ^ids I 
spécifique, densité. Syn. huTi, racHtJ. 

° Hlda, p| , Une des provinces du 
Tdsandô. " Hichirilri. 

hida et hldame, §g , fi. Pli, plissure, 
repli : — wo toru, plier, faire un pli, des plis. 

hldachl, g» 4 » Retour graduel à la santé, 
convalescence, guérison : — kaneru, sans améliora- 
tion. # Croissance d'un enfant : kodorno no — , id. 

hfdachl, tau, Jg , v.n. Relever de maladie, 
être en convalescence. Grandir peu à peu (enfant). 

Hldagrawa, fR Jfl ;j] , fi. Rivière (117 k.), qui a 
sa source en Hida, entre en fttino, et se jette dans 
le Kisogawa. 

• 0 hldal, Jg ^ , s. Qualité de ce qui est gros, 
gras, volumineux, obèse, corpulent. * (méd.) Hyper- 
troplûe. 

hldal, ^ M, fi. Tai salé et séché au soleil, 
hldama, jAcJjÇ, *• Globe de feu, boule enflam- 
mée ; feu follet. 

hldara, ^ flg , s. Morue salée et séchée. 

hldarl, s. Gauche, côté gauche. * Grand 
buveur, amateur de sake (t. vulg.). 

bidarl-gamae, fl| , fi. Engarde à gauclie ; 
aile gauche d'une armée : — ga yoicai. 

hldarl-gana, fi fg % , s. Petits signes placés 
à gauche des caractères, dans un texte clunois, pour 
indiquer l'ordre dans lequel on doit les lire en japo- 
nais. 

hldarlgawa, fi (H , fi. Côté gauche, flanc gauche, 
hldarlglkl, hldarlffltchô, hidarikikl, fi 

JflJ , fi. Gaucher. 

Hidarl Jlngorô, fi S ï 15 » «Le plus célèbre 
sculpteur du Japon (1574-1634). 

hldarlmae, fi^E, «. Croisement de l'habit de 
droite à gauche. # (fig.) Revers de fortune : thinshô 
ga — ni natta, il est ruiné. 

hldarl-makl, fi 4g, s. État de ce qui est en- 
roulé sur la gauche, recourbé, tordu, tourné vers la 
gauche. 

hldarl-mqjl, fi £ ffï , s. Caractère écrit à l'en- 
vers, le côté droit placé à gauche, v.g. caractère gravé 
pour sceau. 

hldarl-nawa, fiH, fi. Corde dont les brins 
sont tordus du côté gauche. 



hldarl-ucklwa, fiHf|, «. Action de tenir 
l'éventail avec la main gauche ; (fig.) vivre dans l'oisi- 
veté et le repos. 

hldarugarl, ru, j$ , v.n. Être affamé, avoir 
grand appétit. 

hldarul, kl, kn, |$, a. Afiamé, souffrant de 
la faim. Syn. ihmojii, hidayui. 

hldarukn, ffc , adv. Avidement, gloutonnement, 
avec voracité. 

hldarusa, |$ , fi. Faim, violence de la faim. 

fildaahl, j£ #J , s. Vannage du grain. 

hldashl, an, £ , v.a. Vanner, nettoyer le 
grain avec un van. Syn. abubxdasu. 

hlday ni, kl, ku, (X , a. Comme hidarui. 

tilde, ru, , v.n. Contr. de hiideru. 

° hlden, $& ff , «.Art secret, recette ou formule 
spéciale qui se transmet dans une famille, instruc- 
tion secrète, doctrine mystérieuse. Syn. hihô, 
okuoi. 

* ° hlden-ln, jfè ffi ». Asile pour les pauvres, 
hospice. 

hlderl, jp , s. Sécheresse, aridité, sécheresse pro- 
longée : — doshi, année de sécheresse. Syn. kam- 
patsu. 

Itlderl-ame, s. Pluie qui tombe lors- 

que le ciel est serein et que le soleil brille. 

hiderlffumo, ^kg, fi. Nuages qui annoncent 
une sécheresse prolongée. 

hlderlsft, B Hft ^ » *• (^t) Pourpier à grandes 
fleurs. Syn. matsubabotan. 

Hldetada, £ jg,, fi. £e Shogun Tokugmca 
(1605-1622), fils et successeur de Ieyatu. 

Hldeyorl, 5£gJ, a. (1592-1615) Fils de Hide- 
yoshi. 

Hldeyoehl, § , *. (1536-1598) Grand guerrier 
et fin politique connu surtout sous le nom de Taikô. 

* ° h Ida, |Ë , (michi n i arazu) fi. Cruauté, 
violence, injustice : — ni suru, traiter cruellement, 
tyranniser : — na koto. 

hl-dôffu, jA; i|£ J| > fi. Briquet 

hidoi, kl, shl, ko, , a. Cruel, barbare, rude, 
violent, furieux ; sévère, austère, rigoureux : Mdoi ine 
ni auxueru, maltraiter qqu. : te hidoku attukau, id. 
$ Intense, excessif, fort, véhément, impétueux, 
grand, violent : hidoi somma, froid rigoureux : hidoi 
nedan, prix exorbitaut- 

hl-dokel, Q 0$ |t > s - Cad™ 11 solaire. 

* hl-doko, »\ fft , fi. Foyer, endroit où l'on mit 
du feu. 

* 0 bldokaaha, flfc $ 0, fi. (min.) Filon, veine, 
couche. 

hldorl, Q HK,f. Choix d'une date, désignation 
d'un jour : — tco fi«rw, fixer une date, prendre jour : 
— ga warui. 

hldorl, ru, Jfc , v.a. Griller, desséclier, 
rôtir : cha tco — , griller des feuilles de thé. 
Syn. aburu, hôjibu. 

kldosa, g^ffi, fi. Cruauté, violence, sévéritô 
intensité. 

* ° bldô wuru, m , v.n. Se plaindre, se lamen- 
ter, être cliagriu. 

hldoto, ^ j& , fi. Poisson sec. (1. fém.). 
hie, 5f$, fi. (bot) Espèce de millet (panicum fru- 
mentaceum). 

hle, m, ^ , v.n. Se rafraîchir, tiédir, se refroidir, 
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devenir froid, être saisi par le froid : meshi ga hieta, 
le riz s'est refroidi: ashi ga hieta, j'ai froid aux 
pieds. Syn. samebu. 
kle-atarl, g , *. Refroidissement, rhume. 

* 0 bi-ei, fft ff , 9. Avant-toit, bord du toit, 
kle-iri, ru, # , s. Comme Me, ru. 
lUel-san, jR il] , 8. Montagne (830 mèt) au 

N.-E. de Kyoto, célèbre par le grand nombre de 
monastères bouddhiques qui la couvraient autrefois. 

• 0 hl-eki, jf$ffc, s. Avantage, mérite, utilité, 
profit : — swru, être utile, être avantageux ou profi- 
table. 

hlemaki, ^ gj , s. Millet planté dans un pot. 
hieri, g £ , *. Comme hidori. 

* 0 hleten aura, jft , (hirahi kemisu) v.a. 
Ouvrir et lire. Syn. imken suru. 

hlesake, jg , *. Safo? fabriqué avec du millet. 
0 alita, *• Vêtement de dessous: — no 

kazari-himo, cordons qui ornent ce vêtement. F. 

Vêtement de nuit ; 
coarte-pointe. 

Syn. FU8UMA, YOGI. 

■•Mm, «»,(**- 

nathiki kaze) 8. Aspect 
triste, lugubre. 

*°hlftt, ». 
(bot) Navet. 

hlfti, Alg t 8. Peau Hifu. 
(du corps humain): — 
byù, maladie de peau. Syn. uada, hadak. 

hlfukl, ji£ , s. Tuyau de bambou avec lequel 
on souffle le feu. 

feirakl-darnma, vfc î| gg , s. Vase repré- 
sentant Dariana, rempli d'eau et placé auprès du feu ; 
k vapeur de l'eau sert de soufflet pour animer le feu. 

•°hlfnka, s. Vêtement, habit, habile- 

ment : — ryô, frais d'habillement. 

* ° blftan, ||S , s. Qualité de ce qui tombe à 
grosses gouttes ou à flocons pressés. 

* 0 hlfun, W , (kanashimi ikidorù) s. Cha- 
grin et colère ; violente indignation, mécontentement 
extrême. 

* 0 kljça, $5 ffc , (kare to waré) 8. Autrui et soi, 
eux et nous, l'un et l'autre : — no betsu naku, sans 
distinction entre les autres et soi. 

* hljpt, $| , s. Qualité de ce qui est erroné, faux, 
inexact, mal compris, influencé par des préjugés : — 
oboe, erreur de mémoire. 

hlgaerft, Q fj , *. Voyage d'aller et retour exé- 
cuté dans la même journée : — ni sitru, aller et 
revenir le même jour. 

higagoto, £ 1$ , 8. Comino higakoto. 

hlgablffashll, kl, ku, a. Pervers, dégradé, 
ignoble, méprisable. 

* ° biffai, $g ^ , 8. Perte, dommage, détriment, 
préjudice : — slia, personne qui subit un dommage, 
victime ; partie lésée. 

blgake, fl g} , s. Paiement journalier ; épargne 
quotidienne : tanachin wo — ni suru, payer le loyer 
à la journée. 

hlgake, s. Sorte de confiserie : liaricots 

ou pois couverts ae sucre et grillés, 
klgakl, Jg , 8. Haie de hinoki. 
hljrakol, A ES ♦ *• Écran de foyer. 

* hiffakoto, jgy, 8. Erreur, méprise, chose 
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fausse, absurde, raisonnement faux, sophisme ; faute ; 
tort, injustice. Syn. ayamari. 

* ° hlgakn, Jfc S > *• Dépense, montant des 
dépenses. Syn. i r tm k . 

higambana, 35^, *• (bot) Plante bulbeuse 
de la famille des liliacées (lycoris radiata). 

bigame, flp g , 8. Illusion de la vue, erreur, 
méprise. 

hlffaml, , 8. Penchant à tout juger en mal, 
caractère soupçonneux, esprit à rebours. 

biffaml, Q jg, s. Action de se faire coiffer 
chaque jour. 

bigainl, mu, jft , v.n. Se déformer, bo contour- 
ner, dévier, gauchir, se déjeter, se courber, être 
faussé : to ga — , le bois de la porte est déjeté, la 
porte est gondolée. * (fig.) Être jaloux, envieux ; 
être victime de préjugés ; être partial ; avoir l'esprit 
mal fait, le caractère chagrin, soupçonneux : kokoro 
ga — , id. : higami-konjô, caractère envieux. 

* hlffamtmi, % , s. Action de mal entendre, 
se tromper en entendant. 

* hiffamono, jft % , 8. Coquin, misérable, fri- <« 
pon, canaille, drôle. Syn. nbjikkmono. 

° hiffan, , (ano kishi) s. (bouddli.) Rivage 
opposé, l'au-delA, le paradis ou nirvana. £ Période de 
7 jours, au temps des équiuoxes, spécialement con- 
sacrée au culte de Sliaka. 

hiffana-içhlntelit, jj& 0 , adv. Tout le long du 
jour, toute la journée. Syn. hdœmosu, shOjitsu. 
" hlffanakin et hiffanekla, ffl i É^o^e 
écarlate. 

hlfranasbl, «. Pauvreté, indigence, misère. 
Syn. hinkyO. 

blffauoko, jg£ fffi =f , 8. Étoffe de soie à dessins 
blancs sur fond rouge. 

biganxakara, $ /ft , (bot.) Cerisier à fleurs 
simples, qui fleurit vers Péquinoxe du printemps 
(prunus miqueliaua). 

blgara, 0 $g, s. Bonne ou mauvaise fortune 
selon le jour : — ga yoi, jour favorable, lieureux : 
— ga icarui, jour néfaste. 

* hlfrara, 0 3fc , 8. Durée du temps, nombre des 
jours : vio — ga «ai, il ne reste que peu de jours. 

hlarara, s. (ornith.) Mésange noire (parus ater). 
hlgaraine, flft , 8. Yeux louches, 
hlfrarashl, s. État de ce qui est gâté, passé, 
avancé, vieux^ moisi, pourri. 

ItlgrAsa, ffr ffi , 8. Sôrte de chapeau très large. 
Iiifrasa, 0 g , 8. Parasol ; ombrelle en bambou, 
recouverte de papier épais non huilé, 
'hlfrasa, 0 3£, «.Halo. 

* lilgrasaiiia,* ftft , ado. Mécliamment, avec 
mauvaise intention. 

ItljtaMlti, ]g, 8. Est< orient, levont: — nmki 
no ie, maison orientée à l'Est : — kaze, vent d'Est. 

Hlfrastil-klrlstiima-yama, K R A Ul » 8 - 
Volcan (1.600 mèt.) en Hyûga. 

H lgashl-okawa, ]R ^ )\\ » *• Kivière (120 k.^ 
qui a sa source au Mikmi-yama (Mimasaka), passe à 
Tmyama, traverse le Bizen et se jette dans la Mer 
Intérieure à l'E. (VOkayama. 

H içast) i-y ama-t ennft, ^Ul^JË» s - 11S ° 
Empereur du Japon (1687-1709). 
li 1 (rat h, =p jS} , 8. Comme hikata. 
hiare, |g , 8. Barbe : wva — , moustache : hô — , 
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favoris : — wo hayasu, laisser croître sa barbe : — 
no chiri wo harau, flatter qqu. 

° ht**, Jjl T » *• Modestie, attitude humble, humi- 
lité : — swiiy s'abaisser, se rabaisser: — sugiru, 
être trop modeste. Syn. hebikudabi, kknson, 

KKNTAI. 

blffekajro, s. Corbeille grossièrement travaillée. 
* 0 higekl, fftgfc, *. Proclamation expédiée en 
hâte dans toutes les directions : — suru. 

*°higekl, Sfèfl], s. Événement fâcheux, * 
Tragédie. 

hlgemnkn, s. (t. de mép.) Homme à barbe 
épaisse : — oyaji, vieux barbu, barbon. 

* ° hlffen, BR 3| , f . Proverbe populaire, dicton. 

* ° bl-ffeiibùhaii, ^^frlU, (tëg.) Crime 
dont l'auteur n'a pas été pris sur le fait. 

° bigre suru, JfL f , v.n. S'humilier, s'abaisser. 

$Vn. KEN80N SURU. 

blffetombo, s. (entom.) Espèce de fourmi-lion 
(ascalaphus sp.). 

blfrl, Jjt pfc , 8. Poutres croisées qui ornent le faîte 
* du toit des miya. Syn. cinoi. 

* ° blfrl, ^ î£ » (çi ni arazu) 8. Injustice, malhon- 
nêteté, vilenie, faute, tort. 

* 0 blfrl, Jfc Jg , *. Comparaison : — sttru. 

Syil. ttlKAKU, KUKABB. 

* 0 bljrl, |E fft, s. Présent sans valeur (mod.). 
blfflrl, g -ÇJ , s. Jour fixé, terme, date convenue : 

— wo swUj fixer une date. Syn. ntchïgkn. 
hljrlsbft, £ M * s. Épreuve par le feu. 

* 0 blfrl suru, g£ |g , v.a. Critiquer, décrier, mal 
parler de, médire de. Syn. hibA su bu, sobhxru. 

n^flPOf K » *• Lanières de bambou longues et fle- 
xibles avec lesquelles on fabrique les paniers, les lan- 
ternes, etc. 

0 hlffft, (bouddh.) Absence de faute dans 

les existences antérieures, innocence, qui ne mérite 
pas un sort malheureux : — no saigo, mort immé- 
ritée. # (t. vulg.) Non naturel, extraordinaire, violent 

***8°> US ft » «• Une des provinces du Saikaidô 
v. princ. Kumamoto, 

* 0 blfro, RR |ff , *. Expression vulgaire, langage 
vulgaire. Syn. jyashtki kotoba, batobikotoba. 

bigot, MU , 8. Carpe dorée ou dorade de Chine 
(carassius auratus). 

blg-oro, g Ëf( , arfy. Ces jours-ci, les temps der- 
niers, depuis quelques jours. Syn. chtkagouo. 

blgotae, Jft , 8. Qualité de ce qui résiste au 
feu : ga «uni, à l'épreuve du feu, incombustible ; 
qui brûle difficilement : — ga yoi t qui résiste bien au 
feu. 

hlgoto ni, Q 4gL , adv. Chaque jour, tous les 
jours. Syn. iubi ni, nichinichi. 

blgoBulkl, Jg H , ». Tiges de pommes de 
terre desséchées. 

blfrucbl, ^ p, j. Lumière (de canon) : — no 
futa, cache-lumière. Syn. xwamon. 

hlfrulna, #f fa H, *. (ornith.) Petite espèce de 
poule d'eau. 

blgruma, gg , s. (zool.) Ours brun. 

blfrnrasbl, g |$ , s. La journée entière, tout le 
jour. Syn. shCjitsu, hinkhosu. 

blgurashl, tyg] , s. (entom.) Espèce de cigale 
qui cliante surtout au coucher du soleil (cicada sp.). 

hlgure, Q(, «. Coucher du soleil, soir, soirée, 
nuit tombante. Syn. yO. 



hlfpirama, fgj g 8. (bot) Grand soleil, 
tournesol des jardins (helianthus annuus). 
Syn. 1EDJAWARI. 

* 0 hi*r wan, fft ^ , s. Balle égarée, balle perdue. 
Syn. soredama. 

bl*wasbl, :f Jjqp , #. Gâteau sec, pâtisserie 
sèche. 

* 0 blffy*, f» fî 1 (to&i y***») s. Fuite, action de 
s'enfuir ou de s'envoler. 

blbada, |^Jpl, s. Écorce de hinoki, employée 
pour couvrir les toits des miya et des palais : — buki, 
toit couvert en =. Syn. htwada. 

* bihagl, 9| 4|» *• Brigand, voleur de grand 
chemin. Syn. oihaoi. 

* 0 blbakn, fKg, ff| fa , s. Forme ancienne 
des caractères chinois. 

*° blbakn, t . Qualité de ce qui est 

mince, petit, insignifiant, de peu de valeur ; simple, 
grossier, mal travaillé. 

* 0 blban, JJj $| , s. Jugement, critique, censure, 
blâme : shomotsu wo — tiaru, critiquer un livre. 
Syn. hihyO. 

* 0 blbara, J|f^, 8. Flanc, côté de l'abdomen. 
Syn. YOKOBAEA. 

* 0 bibatsu aura/ v.n. Porter les che- 
veux longs et flottants. 

* 0 blhel, $ , *. Pauvreté, indigence : — suru. 
Syn. oohiburk. 

* 0 blbi, , 5. Se dit de ce qui tombe douce- 
ment, lentement (pluie, neige). 

blbi, Jfc + , s. Tous sans exception, chacun, 
hibl, #p 4» , *. (zool.) Mandrill. Syn. tutou- 

FUTBU. 

* hlhlna, ffc , 8. Jeune oiseau. Syn. htna. 

* bl-blto-hl, K Q , «. Ud jour entier, toute la 
journée. Syn. hinkmosu. 

* 0 blh*, j£ > ». Art secret, recette, formule 
secrète. Syn. hiden. 

* 0 bJnô, , ». Dépêche, message. 
*°hlhoken, ||t « MC, ». (lég.) Fait d'être 

assuré : — buteu, objet assuré : — gaku, valeur des 
objets assurés, montant de l'assurance : — sha, l'as- 
suré. 

* 0 hibon, Ifa £ , 8. Livre secret, ouvrage non 
livré au public. 

* °hibo snrn, $ft |j|, v.a. Réparer ^réformer, 
corriger, amender, améliorer. Syn. ooinau, isincu- 
nou. 

0 blhyô, JJj fp , 8. Critique, censure : — ka, cri- 
tique, censeur. 

bll, H H , 8. (litt. rate et estomac) Estomac 
bll-baba, X||-Q:, 8. Arriôre-grand'mère, 
bisaïeule. 

hllde, ra, 35 , v.n. Pousser, croître vigoureuse- 
ment, fructifier en abondance, être luxuriant; être 
florissant, avoir belle apparence. # (fig.) Exceller, 
surpasser, dépasser : gakmnon ni — , se distinguer 
par sa science : hiidetaru kô, haut fait, action d'éclat 
Syn. suouberu, nukinzuru. 

* blifntto, fffi , adv. Onomat. représentant le 
sifflement d'une flèche. 

Hllgawa, g flfr j|| , *. Rivière (78 k.) en Iztwto. 

* bilbon, jg, , s. Vêtement de dessous. 
Syn. htfu. 

biij yi, (H^, Arrière-grand-père, bisaienl. 
bUkl, Â^, 8. Partialité, prédilection, favori- 
tisme, faveur spéciale : hito wo — ni suru, favoriser 
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spécialement : — wo surit, se montrer partial. Sfe 
Faveur, bienveillance, bonnes grâces, protection : — 
no yaktuha, acteur favori: go — wo negawuisu, 
veuillez m'accorder vos bonnes grâces. 

hlimago, , a. Arriôre-petït-filK, arrière- 

petite-fille. 

* 0 h Un, $ g£ , s. Bonté, faveur, aide, secours, 
protection : — wo kômttru, recevoir les faveurs de 

qqO. Syn. KABAI, O KAOE. 

hllragi, ffr-Jf-, *. (bot.) Olivier à feuilles de 
houx (osmanthus aquifolium). 

W-lre, 8. Petit récipient pour la braise 

allumée. 

W-lro, fa f& , s. Couleur écarlate. 

hUrn > K4R> *• Papillon du ver à soie. 3|& 
Teigne, mite. 
'° bilan»; *• Assiégés, 

hilto, £R , (angL feet) Pied (mesure). 

* 0 hjjakn, «. Epuisement, fatigue, fai- 
hfesse, afiaiblissement. 

H** If i «• Coude : — wo Uuku, appuyer le 
coude sur: — wo Itaru, étendre les coudes: — 
deppô wo kuwcueru, donner un coup de coude à qqu. 
(fig.) s'obstiner, tenir* bon. 

*°hyi f ^E#, «. (houddh.) Repas pris après 
midi. 

* *MJ*> » *• Boue, terre glaise. Syn. dobo. 

•°MJi, Secret: — wo abaku, révéler 

mi secret 

•°hyi, Sf.ff, 8. langage servile, flatteur, * 
Tenue de modestie employé en parlant de soi- 
même. 

* lujtdaiiiakl, $ty , s. Autrefois, ornement qui 
se portait au bras, sorte de bracelet Syn. nui- 

XàU, KUSHMO, TAMAKL 

lujlffaue, Jft&> *• Crochet, cheville en métal; 
croc; pêne. 

lujlffl, It^k» *• Tirant, poutre horizontale. $ 
Poignée ou manivelle de meule à bras. 

MHI*» tfr 3L 3£ » *• Arrière-grand-père, bisaïeul. 
Syn. Hn-jui. 

Mjlkake, UJ* jg> , a. Petit banc qui sert d'appui 
pour le coude : — Un, fauteuil, chaise à bras : — 
viado, fenêtre basse. Syn. huttsuki. 

* UJIkasa-ame, SE $ , *. Averse subite, ondée. 

hyikl, ^ (|g £g , ». (bot) Algue comestible (cys- 
tophyllum fusiforme). 

* MJimaki, $M , 8. Comme hyidamaki. 
hJJjLn, (B A. » Campagnard, rustre. 

0 bljini, fg , s. Mort par la faim, mort d'ina- 
nition : — ntru. Syn. gabhi, uejini. 

* MJIri, $ , 8. Sage. Syn. skijin. 

lujlrimen, 18 M » ** Cr fy>e de couleur écar- 
late. 

* Mjltsabo, fit tg , *. Gond, charnière ; gâche, 
écran, loquet 

hJJitsuki, JH" , *. Comme hijikake. 

° hty*, ^ £ , (tain* ni arazu) 8. Qualité de ce qui 
est étrange, extraordinaire, rare, singulier, insolite ; 
grand, extrême, véhément, intense : — no koto, évé- 
nement extraordinaire : — ni ôkii, très grand : — jô- 
koku (lég.), appel extraordinaire : — sert, cordon 
spécial d'agent» de police. 31* Accident, calamité, catas- 
trophe ; éventualité, hasard, cas imprévu : — ni sonou, 
pourvoir aux éventualités. 



* ° hyo, ^ fH , (hokoro arazu) 8. Manque do 
sentiment, de sensibilité, de compassion, de cœur, de 
pitié. 9fr Absence de vie : ujô — , les êtres animés et 
inanimés. 

hljograne, il » *• Boucle, agrafe. 
° liIJOa;!, & ^fc , *. Poteau gradué qui indique 
la hauteur de Peau (d'une rivière). 

* ° hUôffl, 9 ;fc , *. Poteau dont l'ombre sert 
à marquer les heures. 

° h*J*> Jfc & » «• Poids spécifique. * Densité. 
Syn. hichô. 

° hjjun, }g; , Ratification : — sur a. 

° hjjnu snra, Jfc ift , Agir conformément 
à, se conformer à, suivre (un précédent). 

Syn. NÀZORAKRU. 

° lujaton, |£ , s. Art secret, manière person- 
nelle, procédé particulier. 

* 0 hika, W » Navire à marche rapide, pa- 
quebot Syn. HAYAFUNK. 

* ° hlka, Jpt , *. Élégie, complainte. 

hlkae, , a. Note mémoire, bordereau, 

inscription, duplicata, pièce justificative, reconnais- 
sance : — gaki, id. : chômen ni — wo shite oku, 
inscrire au registre : — wo sitru, prendre note de : 
— cJid, carnet 

hlkae, ru, gj? , Jp , g , vm. User sobrement de, 
s'abstenir, se priver de, cesser, se garder de : imlioku 
wo — , être sobre dans la nourriture : kuchi wo — , se 
taire, surveiller ses paroles. 3t Se tenir sur la réser- 
ve, se retirer, s'effacer, se modérer, se maîtriser ; être 
retenu ou réservé ; se montrer patient : enryo shite — , 
s'effacer par timidité : o hikae natare, modérez-vous. 
$ Retenir, arrêter, contenir, modérer: 8ode wo — , 
retenir par la manche. ¥k Inscrire, noter, prendre note 
de, mettre par écrit, recopier : cJiômen ni — , inscrire 
sur un registre. 3|f Placer, élever: ie no mac ni 
tsukiyama ico — , élever un monticule devant la 
maison. 

hlkae, ru, ff , vm. Être confiné ou enfermé 
chez soi, être aux arrêts à domicile. 

hlkaebashira, 3Ë££, *. Étai, appui, tuteur, 
contrefort Syn. tsukkaibô. 

hikaeme, Jg| @ , *. Retenue, empire sur soi-mê- 
me, réserve, modération, patience ; tempérance : — ni 
suruy être réservé : — no nai, qui est sans retenue, 
sans discrétion, ardent, impétueux: — ni hanasii, 
parler avec modération. Syn. enryo. 

hlkaettase, ru, ^ j$ , v. eau», de hikaeru. 
hlkaesuua, jtH, «. Corde tendue qui sert à 
maintenir qqc. : hobashira no — , hauban. 

hlkagaml, |g , 8. Jarret, creux du jarret. 

* hlkage, 0 |£ , 8. Lumière du soleil : — » ni, 
au soleil. Syn. hinâta, uiashi. 

hlkage, Q s. Ombre, lieu non éclairé par le 
soleil. 9fr (p. ext) Retraite cachée, obscurité, endroit 
retiré, solitude : — mono, personne qui mène une vie 
solitaire et cachée. 

hlkagen, ^ AH A > *• Intensité du feu. 

hlkage-no-kasura, ^Jfe, (bot) Lycopode 
commun ou lycopode à massue, herbe aux massues. 

hlkahiha, £g *> , adv. D'une manière éclatante, 
brillante, scintillante. Syn. pikawka. 

talkaki, »X % » $V $h i «• ^e à feu, tisonnier. 
Syn. jDno. 

Iiikaku, ittRi *• Comparaison: — suru, com- 
parer : — kyû, (gram.) comparatif : — hyô, tableau 
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comparatif: — jO, en comparaison de. Syu. ku- 
habe. 

hlkakushl, Q |Eg , s. Écran, abri contre le soleil. 
Syn. htyokk, hi-ôi. 

0 hlkan, Jjfcfâ , s. (méd.) Marasme, engourdis- 
sement, abattement ; consomption. 

hlkarabl, ni, f£ $g , v.n. Se dessécher an soleil, 
se rider, se ratatiner par la sécheresse. 

hlkarakase, ru, Comme le précédent. 

hlkarakashl, su, ^ % , v.n. caus. de hikaru. 
Faire briller, rendre éclatant. 

hlkare, ru, $| 3| , v. pass. de hiku. Être tiré on 
traîné, être conduit ; être attiré, être influencé, être 
tenté ; être l'objet des faveurs ou de la partialité de 
qqu. Être arrêté (pour un délit). 

hlkarl, 3fe» «. Lumière, clarté, lueur, éclat, rayon 
de lumière ; brillant, lustre, splendeur : — ga deru, 
reluire, briller : — wo toru, faire pénétrer le jour ; 
recevoir le jour : — ga sasu, la lumière brille. 3fr (fig.) 
Gloire, éclat, puissance, influence : kane no — , le 
pouvoir de l'or : Jcuni no — , la gloire d'un pays : 
ido tsutswnu, cacher sa puissance, ne pas s'en servir. 

hlkarl, rn, v.n. Briller, luire, reluire; 

éclairer, rayonner, resplendir, être lumineux, étinceler, 
scintiller, flamboyer : me ga — , ses yeux étincellent. 
Syn. kâoâyaku. 

hlkarl-kagayakl, ku, 3fcW> v.n. Comme 
hikaru. 

hlkarlmono, 3t Qjf » Météore, comète, bolide. 

hikasare, rn, ïfc "91 » v.pass. dusuiv. Être attiré, 
être entraîné, être tenté, être influencé : sake ni — , 
être entraîné au mal par la boisson. 

* hlkata, =f> jJJ, s. Rivage à sec. 
hlkata, 0 ^ , e. Vent du sud-ouest, 
hlkata, ^ ^ , s. Pompier ; brigade de pompiers. 

Syn. HÎKE8HT, 8HÔBÔFU. 

hlkatamarl, rn, =Fg, v.n. Se déssécher et 
durcir au soleil. 

hlke, îg, 3| , s. Départ, action de quitter, action 
de cesser qqc, de se retirer : — wo toriu, être vaincu, 
cesser la lutte. $ Manque, défaut, déficit, déchet. 
¥t Baisse de prix ; diminution de prix, déduction, dé- 
compte, escompte : — ga tatou, les prix baissent. 

hlke, rn, fft*}|, v.n. de hilcu. Se re- 

tirer, se coucher; partir, quitter, cesser, fermer. $fc 
Pouvoir diminuer: ni kara son wa hikenu, on ne 
soustrait pas 3 de 2. ^ Se raccourcir, se contracter. 3fe 
Éprouver des craintes, craindre de perdre qqc. : koko- 
ro ga — , id. 

* ° hlkel, $ft ff , 8. Dessein secret, intention 
cachée. 

hlkemono, Jft Qjf , *. Objet resté pour compte à 
un prêteur sur gages, et mis en vente ; marchandise 
gâtée ou avariée. Syn. nagarrmono. 

* ° hlken, ffi A » *• Mon Iramble avis, mon 
opinion, mon intention, ma manière de' voir. 

* ° hlken su ru, jjj , (hiraki miru) v.a. 
Ouvrir et lire ; lire en ouvrant. Syn. hi-ktsu suru, 

HIRANI BUllU. 

* hlkerakashl, su, ff , v.a. Faire étalage 
de, foire parade de, déployer, montrer (pour exciter la 
jalousie d'autrui) : hikei-akashite, celui ou celle qui 
agit ainsi. 

hlkeahl, $ ^ , s. Pompier : — gumi, brigade 
de pompiers. Syn. hikata, shôbôpu. 




Hikeshi-tsubo. 



htkeshl-tsubo, 

s. Étouffoir, braisier, récipient 
pour éteindre la braise, p. 

hlke-sugrl, m, 3| a , v.n. 
Être retiré, être enlevé ; être 
laissé, rester. 

*°hlket»n, f&jg, s- 
(méd.) Constipation. 

*°hlket»n, g&JR, s. Se- 
cret, chose tenue cachée, mys- 
tère. 

* 0 hlketau, (. ltejet, refus, désapproba- 
tion : — suru, rejeter : gen-an wo — suru, rejeter 
un projet de loi. 

hikl, BI ' Î3t Bl > *• Mouvement (imprimé ou 
communiqué à qqc), impulsion, attraction, retrait. $ 
Évacuation d'un territoire par une armée. 

hikl, 8. (pour hiikt), Partialité, faveur. 

* ° hikl, ffi fg; , s. Calomnie, médisance diffama- 
tion, censure, critique : — zai, id. (lég.) 

* hikl, »JJ , *. (phys.) Gravitation, attraction : ucftû 
no — , la gravitation universelle. Syn. in-ryoku. 

hikl, , s. (zool.) Crapaud. Syn. hikxoaxru. 

hikl, 0f, /E, s. Suffixe numéral spécifique 
pour les animaux à l'exception des oiseaux : inu sam- 
biki, trois chiens. Mesure de longueur pour les 
étoffes, égale à 20 mètres environ : kimi ni-hiki, 
deux coupons de soie. 3fc Somme de 25 mon (J de sen, 
un peu plus d'un centime). $fc Coup de filet. 

hikl, ku, »j| , v.a. Tirer vers soi, amener à soi, 
retirer; conduire avec soi, amener, mener; faire 
circuler ; faire couler ; prendre, gagner : ami wo — , 
tirer le filet de pêche : te wo — . conduire par la 
main : kaze wo — , s'enrhumer : sode wo — , tirer 
qqu. par la manche : yama kara mizu tco — , amener 
l'eau de la montagne : waga ta ni mizu wo — (prov.), 
faire venir l'eau à sa rizière. 

hikl, kn, $|, v.a. Prolonger, continuer, 
poursuivre (une action, un travail) : ato wo — , id. 

hikl, ku, jg , v.a. Quitter, se retirer de, cesser ; 
s'en aller, disparaître : ban wo — , quitter son service : 
gakkô wo — , manquer l'école : mi wo — , se retirer, 
démissionner : yakusho wo — , id. : jin-ei wo — , 
lever le camp. 

hikl, ku, 3| fjJH , v.a. Faire une citation, citer, 
donner un exemple : tatoe wo — , faire une comparai- 
son : uta wo — , citer un vers. 

hikl, kn, , gfc, »J| , v.a. Extraire, faire sortir 
de, tirer, retirer de : hito no kokoro wo — , chercher 
à découvrir ce que qqu. pense :ji wo — , chercher un 
mot dans le dictionnaire : koe wo — , pousser un 
cri : ktyi wo — , tirer au sort. 

hikl, kn, Êp , |H , v.a. Conduire ; tirer, traîner, 
charrier ; haler, remorquer : fune wo — , haler un 
bateau : kuruma wo — , traîner une voiture. 

hikl, kn, H, v.a. Traîner par terre; étendre 
sur le sol ; tendre, étirer, allonger : chimba wo — , 
boiter : nawa wo — , tendre une corde : yxmd wo — , 
bander un arc 

hikl, kn, f£f 1 v.a. Tracer, tirer des lignes, faire 
un dessin, dessiner : bô too — , tracer un trait : ezu 
wo — , tracer une carte. 

hikl, kn, {}, v.a. Jouer d'un instrument de 
musique : koto too — , jouer du koto. 

hikl, kn, $£, v.a. Diminuer, réduire, baisser, 
abaisser, soustraire : kyûryô wo — , abaisser le salaire 
d'un ouvrier : shichi yori san wo —, soustraire trois de 
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sept * Diminuer, Laisser, descendre : shio ga — , 
la marée descend. 

hlkl, ku, H , v.a. Endaire, mettre sur, vernir, 
peindre: kusuri wo — , appliquer ou étendre un 
médicament sur : kami ni shibu wo — , enduire du 
papier avec du shibu. 

hlkl, ku, 3| , v.a. Favoriser, prendre parti pour, 
promouvoir, aider. Syn. hikitateru, tasukkru. 

hlkl, ku, J$ , v.a. Moudre ; scier ; carder : wata 
vo —, carder de la ouate : ki wo — , scier du bois. 

blkl-age, ru, 3| J: , v.a Tirer en haut, guinder, 
élever, hisser, relever, faire monter ; haler. Retirer, 
faire sortir : gunzei wo — , retirer les troupes. 3fc 
Monter, hausser (les prix) : nedan wo — . 

alki-ai, g| >g» , s. Relation, connexion ; cohésion, 
cohérence, adhérence, àfc Consultation, conférence 
(entre des commerçants), arrangement, accommode- 
ment, transaction commerciale : — wo surii, conférer 
sur une transaction commerciale. 

kikl-ai, au, 3J <ê» , v.a. et n. Tirer qqc. dans des 
directions opposées, pousser en sens contraire. 
Avoir des relations ou une liaison avec, s'entremettre, 
être engagé ou compromis dans une affaire; être 
responsable de. $ Faire un marché. 31 Être avanta- 
geux, rapporter un gain : — mono, article qui se 
vend avec profit: hiki-awanai, désavantageux. $fc 
Conférer ensemble, se consulter, 

hlkl-al-ehô, 3| > *• Livre de fournisseur, 
livret, registre. 

hlkl-ai-nin, 3| <g> \, s. Personne engagée ou 
compromise dans une affaire. 

hiki-Ake, 5Jg 59 » *• Aurore, aube, point dn jour. 
Syn. bkdobt, yoakr. 

kikl-ake, ru, 31 W » v - a - et n * 0uvrir : 
m — , ouvrir un châssis. ¥t Poindre, paraître, com- 
mencer (le jour). 

kiki-aml, 3| gg , s. Seine, filet de pèche. 
Syn. ji-ami. 

hlkKat*, 3lïfî, t£&> *• Gft # e > hypothèque, 
cautionnement, nantissement, sûreté : ie wo — ni 
«ru, hypothéquer une maison. Syn. shichi, 

KATA, TETTÔ. 

klkKate, ru, 3| S » v.a. Hypothéquer, mettre 
engage. 

hikl-*wa«e, 31 » *• Présentation d'une person- 
ne à une autre, introduction. 3fc Ajustement (de deux 
choses). & Comparaison. 

kiki-awaae, ru, 31 'fr» VM - Présenter qqu., in- 
troduire, faire faire connaissance avec. $ Rapprocher, 
comparer, collationner, ajuster, vérifier : mi ni hiki- 
awasete kangaeru, s'appliquer un exemple, un conseil, 
etc. et y réfléchir. 

hikleha, g| , s. Thé en poudre, thé pulvérisé. 
Syn. MATCH A. 

hlki-chiffac, ru, 31 £3 » v - a - disloquer, démet- 
tre, déboiter, v.g. une articulation. % Arriver au mo- 
ment où qqu. vient de partir, remplacer qqu. qui 
s'est retiré : hiki-chigaete kuru, id. 

hlkl-ehljlme, ru, 3JJ8» v - a - Raccourcir, 
abréger, resserrer, rétrécir. Syn. chtjtmkru, 
xuikaku 8CJBU. 

hlkMaabl, Jft |g, s. Tiroir. 

hlki-daahl, au, 31 Ètt » v a - Tirer, faire sortir, 
arracher, extraire ; chercher ; citer : kane ico — , tirer 
de l'argent (à une banque). 

* hlkJdentono, 31 ffi 4!f » Cadeau offert à un 
égal ou à un inférieur. 

hikido, 9| P , 8, Porte à coulisse. 



hlkl-fuda, 3| ft, jg l^ospectos. an- 

nonce, affiche, circulaire, notice : — wo kitbaru, dis- 
tribuer des prospectas : — wo mawasu, faire circuler 
une notice. 

hiki-fune, 3| $J-, s. Remorqueur. 

hlkitraeru, , s. (zool.) Crapaud commun 

(bufo vulgaris). 

hlkigane, 31 & » ' *• Intente d'arme à feu, 
gâchette. 

hlklgoto, 31 8" » 8 - Citation, exemple ; compa- 
raison, éclaircissement. 

hlklffiuurl, 31 SS > *• Médicament qui s'appli- 
que à l'aide d'un pinceau. 

htklnada, W> *• Fourreau (de sabre) en 
cuir. 

hlklhada, g$ 3fc , s. Rides ( de la peau). 

* htkl-hae, ru, $ & » v - n * Croître en déten- 
dant (plantes, arbres). 

hlkl-hagl, gu, 31 SI » v a " Dépouiller, 
hikl-hanaaht, au, 31 $t» v - a - Séparer avec 
effort, arracher, détacher par force. 

talkl-harl, ru, 31 91 » v - a ' Tirer, tendre, étendre, 
déployer ifune wo — , haler un bateau. 

Syn. HIKI-NOBASU. 

hikl-haaaml, mu, 31 îfc » v.a. Saisir avec des 
bâtonnets ; serrer entre deux choses ; saisir et étrein- 
dre fortement. 

* nlkl-hatake, ru, 31 SB » v a - Ouvrir, écarter, 
tenir grand ouvert. 

* hlkl-hatakl, ku, 31 V i v a - Battre, secouer, 
lilkl-haauahl, au, 31 H- * v - a - Enlever qqc. de 

sa place, tirer dehors, décrocher, détacher, lâcher, 
desserrer, disjoindre. * Esquiver, éviter. 

* hlki-1, ru, $ , jjjji , , v.a. Commander, con- 
duire ; guider, mener ; amener, apporter. 

nlki-lre, 31 A » *• Invitation, introduction ; ten- 
tative, séduction. 

nlki-lre ru, 31 A » v - a - Tirer dans, faire entrer 
dans, introduire, faire venir dans, faire pénétrer, 
Attirer, inviter, entraîner, tenter, allécher, séduire ; 
obliger qqu. à participer à qqc. 

* hikl-lro, 31 fi » *• Apparence de reculer pen- 
dant la bataille. Syn. make-iho. 

nlki-kaburl, ru, 31 ît» v.o. Mettre sur sa 
tête, coiffer. 

hlkl-kae, 3IR» Sîft» 8 - Écluuige, troc, 
hlkl-kae, rn, 3) îgt , v.a. Échanger, troquer. 

hlki-kae, ru, 319' vn ' Être contraire à: 
tore ni hikikaetc, au contraire, à l'inverse. 

hlkl-kaeshl, 31 Si * 8m Action de se retirer, re- 
tour, recul. 9fc Décor de théâtre qui peut se cltangcr 
instantanément. 

nikl-kaeahi, bu, 31 i£> v - a - et Tirer en 
arrière, ramener en arrière, retirer ; se retourner, re- 
venir, reculer, retourner eu arrière. 

nlkl-kaeshl, su, 0 , v.a. Remettre une 
chose dans l'état où elle était, rétablir dans l'état 
normal. Syn. morikaeru. 

hlkl-kaki, ku, ^, 3|ft, v.a. Gratter, égra- 
tigner, racler. 

hlkl-katangrl, ffu, 31 tî» v - a - l^amencr sur 
la tête, porter sur l'épaule. 

* hikl-kaae, 31 J9L » *• Rhume, refroidissement : 
— f wo surit, s'enrhumer. 

nlkl-kirl, ru, 31^0» v - a ' Scier; casser en 
tirant. 
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hiki-koml, mu, 91 i& » v a ~ Pousser ou tirer 
à l'intérieur de, faire entrer dans ; inviter à entrer ; 
circonvenir, tenter. & Détourner (des fonds). -$ Ré- 
trécir, retirer, raccourcir. S'enfoncer, céder, man- 
quer ; (fig.) se retirer des affaires, se confiner chez 
soi, mener une vie solitaire, disparaître. 

hiki-komori, rn, 91 H » v - n - S'enfermer dans 
sa maison ; être enfermé ou confiné chez soi. 

hiki-koahi, g| jgg , fg , s. Changement de 
domicile, déménagement Syn. ya-utburi. 

hlkl-koshi, an, 9lttt v - n - Déménager, chan- 
ger de résidence. Syn. iten suru, tkntaku suru. 

hiki-kudakl, ko, 91 fjl , v.a. Briser, mettre 
en morceaux, réduire en poussière; moudre; con- 
casser. 

hlki-knknrl, ru, 91 S » v - a - Lier, enchaîner. 

Syn. HIKI 811IBARU. 

* hlkl-kumi, mn, 91 &> VM - S'étreindre, s'en- 
lacer mutuellement (deux lutteurs). Syn. kumi-au. 

hiki-k arabe, rn, 9libtJbK> va - Com_ 
parer, assimiler. 

hiki-kurumi, inn, 91 S » & ÎS » v a - Assem- 
bler, rassembler, ramasser, réunir, recueillir. 3fr Ré- 
sumer. Syn. matomu. 

hiki-mado, 91 SC» *• Fenêtre dans le toit. 
Syn. TENMADO. 

hikl-maku, 91 S » *• Rideau de théâtre. 

nikl-matome, rn, 91 S» v - a - Empiler, ras- 
sembler, réunir, recueillir, collectionner. 

hiki-mawashl, 91 M t *• Autref., châtiment 
consistant à faire parcourir les rues de la ville aux 
condamnés à mort avant leur exécution. $ Manteau 
contre la pluie. # Forme abrégée de hikimawashi- 
nokogiri. 

blki-maw ashi, an, 91 M i v - a - Faire tourner, 
tourner, retourner ; mener, conduire, faire passer 
par ; envoyer ici ou là ; faire parcourir les rues de la 
ville à un condamné avant son exécution. 

htkimawaabl-iiokofftrl, 91 9 fi?» *• Scie à 
chantourner. 

hikimayn, 91 S » *• Sourcils teints. 

* bikline, {g,«. Flèche à tète perforée. * 
Pratique superstitieuse qui consiste à lancer une 
flèche pour repousser les influences pernicieuses des 
esprits malfaisants : — no juUu, id. 

* biki-ml, rn, 91 JL i v.a. Introduire et entre- 
tenir (un visiteur), recevoir. $ Éprouver, sonder 
(les intentions de qqu.). 

hlki-modoshl, an, 91 K » va - Ramener en 
arrière, retirer, faire retourner, faire reculer. 

Syn. HTKI-KAESK. 

hlkt-moffl, §rn, 91 {£ » v.a. Tordre, arracher, 
détacher, tirer, enlever avec effort. 

hlkimono, 91 tt > *• Dessert, service présenté 
en dernier lieu. 

ht kimono, s. Instrument de musique 

à cordes. 

hlkimono, Jft ty§ , *. Objet de bois ou de métal 
façonné au tour : — thi % tourneur. 

hlkl-mnke, rn, 91 Al > v - a - Mettre en face de ; 
tourner qqc. vers soi. 

hlki-mushlrl, rn, 91 19 » v - a * Cueillir, arra- 
cher (herbe, fleurs). 

hlktanusubl, $g Jjf , *. Lien, nœud. 

hlkl-ntnsubl, bn, 91 i v - a - Lier, nouer ; faire 
un nœud. 



* hlkl-naoabl, *• Autre!., vêtement 
porté par l'Empereur. 

hiki-naraahi, an, v.a. Jouer d'un in- 

strument à cordes, pincer. 

* hiki-naraahi, su, ^» J£ , v.a. Aplanir, rendre 
uni. 

hlkl-nobashi, an, 91 S» v - a - Étendre, allon- 
ger, rallonger. # Retarder, ajourner, remettre, ren- 
voyer à plus tard. 

hiki-nobe, ru, 91 S» v - a - Allonger en tirant, 
étendre. 

blki-noke, rn, 91 afi » vja ~ ^jeter, laisser de 
côté. Mettre à part, choisir, réserver; excepter, 
enlever, retirer, retrancher, ôter. 

blkl-nokorl, 91 8 > *• Ce qui reste après qu'on 
a enlevé une partie d'un tout ; reste. 

hlki-nnki, kn, 91 S • v a * Déraciner, arracher, 
extraire, enlever complètement. $i* Choisir, cueillir, 
trier ; élire. 

? ° hi-klnaokn, # & JR , s. (cliim.) Métalloïde. 

* bikiol, 9| g, Sg, s. Dette, obligation, en- 
gagement (commerce). 

hiki-okoahl, su, 91 &> VmCL ^ ver * relever, 
mettre debout, élever, ériger, dresser. # Promouvoir, 
créer, causer, occasionner. 

hikl-oroshl, su, 91 JP» v - a - Abaisser, faire 
descendre, aider à descendra, jàfpr en bas. & Débar- 
quer (des marchandises). 

hiki-otoshi, su, 91 St » VM * Renverser, faire 
tomber, abattre, précipiter en bas, abaisser. 

* hiklri, , 8. Autrefois, sorte de briquet en 
bois de hinoki : — uni, partie immobile de ce bri- 
quet, percée d'un trou : — gine, tige mobile tournant 
dans ce trou et produisant le feu. 

* hlklryo, 91 Hf > *• Armoiries des Ashikaga, 
deux raies parallèles horizontales dans un cercle. 

hlkl-sabaki, ku, 91 flB » Tirer et déchirer, 
rompre en tirant, arracher. Syn. hhcuaku. 

hiki-aaa;arl, ru, 91 "F » v - n - Baisser, diminuer : 
nedan ga — . ¥ Se retirer, se mettre en bas,' se mettre 
derrière ou au-dessous de qqu. $ Être déprécié, être 
abaissé, être avili. 

hikl-sage, ru, 91 T» ^.a. Tirer en bas. * 
Abaisser (les prix). & Humilier, abaisser, déprécier, 
avilir, dégrader. 

hlkl-sage, ru, 91 SI » r a - I >or * er iqc. à la main, 
prendre, porter avec soi. 

hlkl-saki, ku, 9| Sî , v.cu Déchirer, briser, 
mettre en pièces, arracher. Syn. htkï-babaku, 
nna-YABURu, tsunzaku. 

blki-sarl, ru, 91 ^5 » VM - Soustraire, retrancher. 

hikl-sblbarl, rn, 91 ff » v a - ^ lier » enchaîner. 

Syn. HIKI-KUKURU. 

hlki-shiborl, rn, 91 » v.a. Presser, pressurer, 
tordre. Ht Serrer, étreindre. 

blkl-shimarl, rn, 91 Hf» v.n. Se contracter, se 
rétrécir, se serrer, se resserrer. 

biki-sbime, ru, 9IH > > v - a - Serrer, resserrer, 
rétrécir. 

hikl-sblo, JlîJJ, 8. Reflux, jusant» marée des- 
cendante, marée basse 

* blklshlral, ran, #5 )f , v.n. Être lent, tarder, 
user de délai ; languir, traîner longtemps. 

Syn. HIMADOHU, TEMADOHU. 

blki-snlriaokl, ku, 91 aB » v n * Recaler, se 
retirer, battre en retraite ; s'en aller, partir 
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fcikl-«oe, ru, 31 {fii v.a. Rapprocher, joindre, 
unir, mettre à côté, tenir près de. 

hlkl-mimmhi, su, 9)9» v - a - J° aer habile- 
ment d'un instrument à cordes. 

' °Mki Sara, gpgfct v.a. Parler mal de, 
Affamer, calomnier ; décrier, censurer, critiquer, 
rabaisser, déprécier. Syn. sosinau. 

• hikita, (pour hikiita) 8. Épouvantail 
pour les oiseaux. Syn. naruko. 

hikl-taehl, tau, g| £ , v.a. Prendre courage, 
s'animer, être plein d'ardeur : ki ga — , id. 

alkltagaete, 3| adv. Au contraire; d'ail- 
leurs, d'autre part Syn. kaettk. 

aiki-taoahl, su, 3| g| , v.n. Renverser, faire 
tomber, abattre, démolir, bouleverser. 

alkl-tate, ru, *JJ j£ » v.a. Dresser, lever, élever, 
relever, mettre debout. $ff Favoriser, protéger, pro- 
mouvoir, aider. * Encourager, exciter, animer. 3fc 
Renaître, reprendre, s'améliorer, devenir florissant. 

' hlkltate-eboahl, gi&AH^,*. Autref., 
haut bonnet porté par les nobles dans les cérémonies 
officielles. 

• hlki-tawame, ru, g| {g , v.a. Courber, plier, 
incliner, faire fléchir, tendre, bander. 

hikltasnna, g| ^ £| , s. Rênes, guides. 

hlklte, 5) , 8. Bouton de tiroh-, poignée de 
porte. 

hlklte, J| 2^. f s. Joueur d'instruments de mu- 
sique. 

hlkl-todome, pu, ï g| S , v.a. Arrêter, retenir 
hlkMome, ru, / par force, contenir, main- 
tenir, empêcher, écarter. 

hlkl-tori, ru, »J| Jft , v.a. Preudre, recevoir chez 
soi, accueillir, se charger de qqu. * Se charger d'un 
détenu mis en liberté ; recevoir le corps d'un sup- 
plicié. % Prendre livraison de, recevoir, reprendre 
(des marchandises). # Dérober, soustraire. * Ex- 
pirer, mourir : iki wo — , id. 

hiki-tori-nln, g| Jjfc \ , s. Personne qui prend 
livraison de marchandises achetées; acheteur. 
Personne qui reçoit le corps d'un supplicié et l'en- 
terre ; celui qui se charge d'un détenu sorti de prison. 

hikltort-yado, gi % > 8. Commissionnaire 
(en marchandises). 

hikl-teuffi, gru, 5| JH, v.a. Transmettre. 

hlkl-tsuke, g| jf , 8. Action d'approcher ou de 
rapprocher. 3fc Action de suivre un exemple, de se 
conformer à un précédent. # Faiblesse, évanouisse- 
ment, défaillance, syncope (enfants). * Secrétaires 
du Grand Conseil (Hyôjôshù) des Sfiôgun de Kama- 
htra. 

hlkl-tsuke, ru, g| £ , v.a. Attirer près de soi ; 
approcher, rapprocher. 

hlkl-tsuke, ru, j}| , vji. S'évanouir, se trou- 
ver mal, perdre connaissance, tomber en syncope, 
avoir des convulsions, avoir une attaque. 

hlkJ-tsukural, rau et hlkltsukurol, rou, 

318» v.o. Arranger, ajuster, rajuster; raccom- 
moder, réparer. 

hlkl-tsume, ru, »j| gg, v.a. Tendre, serrer, 
wsBerrer, raidir, rétrécir : yitmi wo — , tendre un arc 
jusqu' à l'extrême limite. 

hlkl-tsure, ru, 3| SÈ, v.a. Amener, emmener, 
prendre avec soi, conduire ; être accompagné de. 

Syn, MESHI-T8UKEHU. 

hlkl-tsurl, ru, ||| , v.n. Se contracter, avoir 




Hiki-usu. 



des convulsions ou des crampes, être contracté (par 
une crampe, etc.) ; se resserrer, se rider. 

blkl-tauzulte, g| M , adv. Sans intirruption, 
continuellement. 

htkt-tsusnkl, ku, g||J, v.n. Se continuer, 
durer longtemps ; se succéder, se suivre de près. 

hlkl-uke, g| )ft , *. Caution, cautionnement : — 
nin, caution, garant, répondant. *É Réception, accueil. 

hlkl-uke, ru, g| 3J , v.a. Prendre sur soi, 
répondre de, assumer la responsabilité de, cautionner, 
garantir : mi no ue ni — , id. 3fc S'engager dans, entre- 
prendre, se charger de : Usai — , se charger de tout. 
Ht Recevoir, accepter, prendre. 

hlkl-ukete, 3£ J£ % , *. Destinataire, consigua- 
taire. 

hlkt-unia, g| jg , s. Cheval promené unique- 
ment pour la montre. 

hiki-usu, a a» ». 

Meule de pierre, mortier 
de pierre, v. 
Syn. ISHI-U817. 

hlkl-utsnrl, ru, g| 
££ , v.n. Déménager, clian- 
ger de résidence. 

hlkl-utsushl, su, g| 

, v.a. Copier, transcrire. 

hlkl-wake, g| j}*, 8. 
Séparation, division, par- 
tage. 

hlkl-wake, ru, g | , 

v.a. Séparer, diviser, partager : gumô wo — , séparer 
deux lutteurs après un long combat resté indécis. 

hiklwarl, jft |fD , s. Orge moulue grossièrement, 
orge broyée : — meshi, orge concassée et cuite. 

hlkl-warl, ru, 9||| v jfcW, v.a. Séparer, 
couper en deux, scier, concasser avec une meule. 

hlklwata, g| , 8. Bonne de soie qui sert à 
ouater les vêtements. 

hlkl-watashl, g| J| , s. Livraison, transfert, 
paiement, reddition. 

hlkl-watashl, su, g| Jt , v.a. Livrer, délivrer, 
rendre, remettre, passer, faire passer, céder, trans- 
férer, transmettre. 

hlkt-y ahuri, ru, g| $£ , v.a. Déchirer, rompre, 
lacérer, mettre en morceaux, réduire en pièces : shû- 
mon wo — , déchirer un reçu (de prêt). Syn. hiki- 

SAKU, KLKI-SABAKU, TSUNZÂKU. 

* hlktyaka, flg , s. Qualité de ce qui est petit, 
bas, de petite taille. 

hlkl-yarl, ru, g| jg, v.a. Tirer, ouvrir : kaya 
wo — , ouvrir une moustiquaire. 

hlkl-yose, ru, g|fj, v.a. Tirer vers, attirer 
vers soi, laisser venir près de ; rapprocher. 

hlklsan, jj$ , 8. (arithm.) Soustraction. 
Syn. oenzan. 

hlklasumi, g| £ , 8. Marque faite à l'encre sur 
l'endroit où une lettre est cachetée : — wo sttrtu 

hlklsuna, f$ , s. Laisse, corde pour attacher ou 
mener un chien. 

hlklzurl, g| fl| , *. Femme paresseuse, maîtresse 
de maison qui néglige ses devoirs. 

hlklsurl, g| |g , s. Sorte de geta. 

hlklsurl, ru, g| ffl, v.a. Traîner par terre, lais- 
ser traîner ; traîner péniblement, tirailler. 

hlklsurl-koml, mn, 3! ÎS » VM - Amener 
par la force, faire entrer (en tirant ou en traînant). 3|$ 
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Attirer, entraîner, tromper, séduire. Sfc S'approprier 
frauduleusement, voler. 

hlklzurl-mochl, Bl 18 C^F * *- Homme qui, à 
l'approche du nouvel an, parcourt la ville avec les 
ustensiles nécessaires à la confection des mochi, et se 
loue à forfait pour ce travail 

hlklsuso, g| , 8. Robe traînante portée par 
les dames de liaut rang. 

hlkka, *• Forte-pinceaux, ustensile de 

bureau sur lequel on appuie les pinceaux. 

Syn. FODKTATE. 

hlkkae, ru, v.n. Gomme hiki-kaeru. 

* hlkkagaml, |gg , 8. Creux du jarret, 
klkkakae, rn, ||| , v.a. Prendre dans ses 

bras, porter sur les bras, emporter dans ses bras, 
tenir sous le bras. Syn. daki-kakakbu. 

hlkkakarl, rn, »}| g)» , v.n. Être pris à, dans 
ou entre, s'accrocher à, rester accroché ou attaché a, 
rester suspendu à, s'embarrasser dans. 

hlkkake, ru, 3) gj», v.a. Accrocher, suspendre, 
attacher, fixer, lier. (t. vulg.) Retarder à dessein 
(un paiement). 

hlkkarabl, rn, $£ , Pour hikarabiru. 

hikkaraffe, rn, <jjfc , v.n. Lier, lier ensemble ; 
garrotter. 

hlkkaraml, mu, , v.n. Se tortiller, 
hlkkare, rn, n£ 9 » v - n - S'emporter (se dit d'un 
cheval). 

hlkkatauffl, gn f *}J v.a. Comme hiki-ka- 
tsugu, porter sur l'épaule. 

° hlkkl, |JE ffi , *. Action d'écrire, notes prises 
par écrit : — shiken, examen écrit : — 8wu, prendre 
des notes : — chu, carnet. 

* ° hlkkft, 2JE $ff ï 8. Copie, transcription : hikkô- 
8ha t copiste, scribe, secrétaire. 

hlkkoml, mu, 9|j&, v.n. Comme hiki-komu. 
1a même contraction existe pour les autres com- 
posés de hiku. 

hlkkurlkaerl, ru, figf, vm. Être renversé, 
se renverser, tomber ; chavirer. Syn. kutsugaeku, 

UKAGAERU. 

hlkkurlkaeshl, su, fiX* v ' a - Renverser, 
faire tomber, tourner, bouleverser. Syn. kutsu- 

GAEBU, UBAGAESU. 

hlkkurumete, JtfiÇ, ad a. En tout, an total, 
inclusivement, en résumé : — ieba, en un mot. 

* ° hlkkwaku, Coup de pinceau. 

* ° hlkkwan, §ft # , *. Tuyau du pinceau à 
écrire. Syn. fude no jtku, fude-tsuka. 

° hlkkyo, jg» % , ad v. Après tout, enfin, finale- 
ment ; seulement, uniquement, simplement. 

Syn. T8UMART, BHOSEN. 

* hlko et hlkojl, jj£ , 8. Titre honorifique pour 
les hommes (autref.). 

hlko, *• (anat.) Luette, 

hlko, J|Ê , *. Petit-fils (vx.). Syn. mago, mu- 
mago. 

*hlko, ftfâ, s. Arrière-petit-flls, arrière-petite- 
fille (vx.). Syn. h imago, humago. 

* hlko, H ff , s. Mauvaise conduite, inconduite, 
libertinage. 

° hlko, Jfc tft » 8 - Comparaison : — suru. 
Syn. HIKAKU. 

hlkobae, ||, 8. Rejeton d'un arbre, jet, jeune 
pousse. Syn. mebae, hôketsu. 



hlkoboehl jKfi, *. Étoile voisine de 1a Voie 
lactée, en l'honneur de laquelle une fête se célèbre le 
7« jour du 7 e mois lunaire. Syn. inukaiboshi, 
kengyO. 

°Mkoku, |fr#, Hf^A, s. (lég.) Accusé, 
défendeur : — nin, id. 

* o hlkosonln, % & À , «. (lég.) Défendeur 
en cour d'appel. 

* ° hlkotan, g$ fl* , 5. (anat.) Péroné, os de la 
jambe. 

hlkul, kl, Hhi, ku, Jf. , a. Bas, peu élevé, 
petit de taille ou de rang; inférieur, de peu de 
valeur, lias, vil: set no — hito, homme de petite 
taille : — yama, montagne peu élevée : — koe de, à 
voix basse : atama no — hito, homme modeste, peu 
fier ; mi ga d'humble condition, de bas rang. 

klkuldori, s. (ornith.) Casoar. 

hlkume, ru, Sf. , v.a. Abaisser ; humilier. 

* hlkumekl, kn, Jj£ , v.n. Tressaillir. 
Syn. bikutsuku. 

* hlkuraahl, Q |} , s. Emploi du temps, emploi 
de ses journées ; tout le jour, la journée entière (st 
écrit). 

hlknre et hlgure, B£ , 8. Soir, chute du jour, 
tombée de la nuit. 

hlknre, ru, Q ijj , v.n. Se coucher (se dit du 
soleil) ; se'faire nuit, faire sombre. 

hlkusa, ffi Ht , *• Peu d'élévation ; petitesse (de 
taUle). 

* hlkute, *• Guide ; celui qui conduit qqu. 
par la main. $ Tentateur, séducteur. 

0 hlkuteu, JÇ. JgJ , s. Qualité de ce qui est bas, 
vil, lâche, abject, rampant, servile, obséquieux à l'ex- 
cès. Syn. HJRETSU, IYA8H1I. 

hlkuzu, f£ , 8. Débris, rebuts, balayures. 

* ° hlkwan, Ifl. 'jf , 8. Fonctionnaire inférieur, 
employés subordonnés. $f& Je, moi. (t. de mod. em- 
ployé par les fonctionnaires). 

° hlkyakn, ^ftjftp, *• Courrier, homme qui 
transporte la poste : — sen, bateau-poste, paquebot. 
° hlkyo, Sf- U , *. Timidité, poltronnerie, lâcheté. 

Syn. OKTJBYÔ, KOSHDîUKE. 

* ° hlkyoku, ffo , s. Art secret, procédé per- 
sonnel (se dit seulement d'un musicien). 

* ° hlky u, H $ffc , 8. (litt. animaux féroces) 
Armée redoutable, troupes invincibles. 

* ° hlky u surn, ffc , v.n. Pleurer amèrement, 
se lamenter, être affligé. 

hlma, |f$ , s. Intervalle, espace : shôji no — kara 
kaze ga tôsiij le vent passe entre les 8lwji. 
hlma, ^ , 8. Intervalle de temps ; loisir, temps : 

— ga toi-eru, prendre du temps : — wo oshimtt, être 
avare de son temps: vumashiku — wo tsiâyasn, 
perdre le temps. 

hlma, , s. Occasion, temps opportun, moment 
propice : — xvo nkagau, chercher une occasion favo- 
rable. 

hlma, Qg, *. Congé, renvoi: — wo negau, de- 
mander son congé : — wo morau, obtenir son congé : 

— wo yaru, renvoyer, v.g. un domestique, 

hlma, QS, 8. Discorde, désunion, dissension, 
rupture, cause de dissentiment, dispute, querelle: 
fûfu no aida ni — ari, se quereller entre époux. 

hlma, 2£MR> (b°t.) Ricin commun. 
Syn. kakae, tôgoma. 
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hlmachl, Q , *. Culte rendu an soleil levant 
le 15 du 10® mois lunaire (après avoir veillé toute 
la nuit). 

himadorl, ru, ]J( , v.n. Prendre beaucoup de 
temps, exiger ou demander du temps ; tarder à finir 
qqc M être lent; arriver en retard. Syn. himairu, 

7EMADORU. 

himago, fl" $g , 8. Arrière-petit-fils, arrière-petite- 
fille. Syn, HUMAGO, HIKO. 
hima-lrl, ru, pg \ , v.n. Gomme himadoru. 

himajln, fl9A» Fainéant, personne inoccu- 
pée. 

* himakul, $J r£ , 8. Qualité de ce qui prend du 
temps; lent, qui travaille lentement 

* 0 hlman, fjfi jg , *. Qualité de ce qui est gras, 
obèse, gros, corpulent : — sitru, prendre de l'embon- 
point 

hlmashl, s. (bot.) Graine de ricin : — 

yu, — no abura, huile de ricin. 

hlmashl, Qif, t. Qui n'est pas frais, vieux, 
avancé : kono sakana ica — ni natta, ce poisson n'est 
pas frais. Syn. higarai. 

hlmashl ml, Q Jg, aâv. De jour en jour, en 
augmentant chaque jour. 

hlmatsubushl, , 8. Passe-temps, perte de 
temps. 

hlmawarl, faM> *- Boude (des veilleurs de 
nuit). 

hlmawarl, fij Q igf, s. (bot) Soleil, tournesol 
des jardins (hehanthus aunuus) : — no abura, huile 
de tournesol. 

hlmase ni, |{f Q , ado. Tous les deux jours, de 
deux en deux jours. Syn. iceœnicui oki ni, kaku- 
Jrreu kl. 

* 0 nimba, J£ , 8. (zool.) Jument 

* 0 hlmbo, , (mesu osu) s. (litt femelle 
et mâle) Couple d'animaux ; sexe des animaux. 

aime, $ft » *• Bouillie de riz, riz cuit avec un 
excédent d'eau. 

hlm«, jg , 8. Antref., titre honorifique des filles 
de famille noble. Sft Préfixe ajouté au nom de cer- 
taines plantes et de certains animaux pour désigner 
les variétés les plus élégantes on celles de petite 
taule. 

aime, ru, f & , v.a. Tenir secret, cacher, dissimu- 
ler. 

hime-bachl, s. (entom.) Ichneumon. 

hlme-bashô, jtn2ffi, *. (bot) Espèce de bana- 
nier (musa coccinea). 

* hlmegakl, if , a. Mur d'un fort, rempart, 
parapet 

hlme-ganta, TfcflSUS, *• (bot) vulg. Massette 
à feuilles étroites (typlia angustifolia). 

hlmegaml, jg jft , *. Déesse, 
hlmeglml, jjSJf * *. Titre honorifique réservé 
aux filles de famille noble ; princesse. Syn. iiimk, 

mUEGOZE. 

* himearoto, ffc^ft, s. Chose secrète, secret, 
mystère. Syn. hiji, mitsuji. 

* bimefoie, jg fa fft , «. Comme himegimi. 

* 0 hlmel, ^ jgr , (temmei ni arazu) s. État de ce 
qui est contraire au cours naturel des choses, violent, 
contre nature, extraordinaire, accidentel. 

* ° hlmel, §{£ ■£ , 9. Cri de détresse, cri que l'on 
pousse au moment du péril. 



* ° hlmel, 1%. $g , s. Inscription gravée sur un 
monument ou sur un tombeau ; épitaphe. 

Syu. iubun. 

hlmejlgawa, jgg$j$!, 8. Cuir préparé à 
Himeji (Harima). 

hlme-kobuahl, 8 0**-) Espèce 

de magnolia (magnolia stellata). 

* hlinemlko, jg fa , «. Princesse du sang, 
fille d'un empereur. Syn. naxbhinnô, ôjo. 

hlmemlya, jg f£ , 8. Comme le préc. 

* hlmemoau, 0 , adv. (vx.) Tout le jonr, la 
journée entière. Syn. htnemosu. 

hlmenorl, ^fc ty] , s. Colle de riz, amidon de riz. 

* ° himen su ru, ffg fg, , i\a. Congédier, ren- 
voyer, chasser, destituer. 

hlme-okl, ku, $$ jg , t\a. Tenir secret, cacher, 
dissimuler, céler, taire. Syn. himkru. kakusu. 

hime-ahaga, $6 SB » *• (bot) Iris fluet (iris 
gracilipes). 

hlme-yurl, Jg^^, 8. (bot.) Espèce de lis 
(lilium concolor ou callosum). 

hlmljlka, Q 4g , 8. Journée courte (en hiver). 

° hlmltsu, jgft , s. Chose cachée, secret, mys- 
tère : — ni okonau. faire qqc. en secret : — ni 8wu, 
cacher, céler, dissimuler : — kwat, réunion secrète : 

— kessha, société secrète. 

hlmlBu, (zool.) Musaraigne du Japon 

(sorex dinezumi). Syn. jinkzumi. 

* hlmiau-oke, jjt » *• Cuve dont on se sert 
dans les brasseries de sake. 

* ° hlmmln, j| jj$ , 8. Les pauvres, les indigents: 
- — kyûjo, assistance publique, secours aux pauvres : 

— kutxu, réduit des pauvres. 

* ° hlmmoku, ff a g , s. Liste, catalogue, 
hlmo, $g , *. Cordon, ganse, ruban, lacet, ficelle : 

liaori no — , cordons du haori. 

hluiochl, »ft |J , 8. Résistance au feu, qualité 
d'un combustible qui se consume lentement : — no 
warui tumi, charbon qui brûle trop rapidement 

* hlmftde, 0 , s. Visites journalières à un 
temple : — sitru. Syu. ijtmairi, ntssàn. 

lilmogratana, Jfl >h 3J » *• Poignard suspendu à 
un cordon sous les vêtements. 

hlmojll, kl, ku, §g, a. Afiamé: himojigarn, 
avoir faim, sentir la faim. Syn. hidakui. 

Iilmejlsa, jjgj f£ , 8. Faim, degré de la faim. 

* hlmokagnml, g)| \g , a. Morceau de glace for- 
mant miroir. Syn. iiyOmenkyO. 

hlmokawa, Ipi , «. Courroie, lanière de cuir : 

— udon, vermicelle qui a la forme de ruban ou de 
lanière, vermicelle plat 

* ° hlmon, X » 8 - Formule magique d'incanta- 
tion ou de conjuration. 

hlmono, =p tjjfo , 8. Poisson séché, 
h I mono, tfig , 8. Menus objets en bois de hû 
noki : — 8?ti t ouvrier qui fabrique ces objets. 

* hlmorogl, jfàf&, 8. Haie de sa kaki ou de 
hinoki plantée autour d'un miya, (p. ext.) le miya 
lui-même. 

hlmoroarl, ffc , *. Aliments (riz, mochi, viandes, 
etc.) offerts aux dieux. 

* hlmoaaahl, su, fl) , v.a. Nouer un cordon, 
lier, attacher avec un cordon. 

hlmoto, 7c , «. Foyer, endroit où l'on fait du 
feu ; origine d'un incendie : — mi, inspecteur qui 
fait une enquête sur la cause d'un incendie. 
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hlmotokl, gg ffë , s. Comme hibotoki. 

* hlmotokl, kn, AJJ , v.a. Ouvrir ou détacher 
Tétui d'un livre ; (p. ext.) lire un livre. 

hlmotoshl, $g 3| , s. Trou percé dans un objet 
ou un ustensile pour y passer un cordon. 

hlmotsu, (katsuge mono) 8. Cadeau, présent: 
récompense. Syn. hObx. 

himotauke, {ft # » s. Partie d'un vêtement où 
se trouve fixé un cordon. 

* ° hlmpan, £S 3K , *• Qualité de ce qui est 1 
affairé, animé; urgent, pressant; qui se succède 
rapidement, contiuu. 

* ° hlmpln, Comme le P 1 ^ 0 - * <"fo< 
Rapidement; incessamment, constamment, sans 
cesse. 

* ° hlmpu et hlmpuka, f Pau- 
vreté et richesse ; malheur et bonheur ; riches et 
pauvres. 

* ° hlmpyo, & jf , 8. Examen, inspection, juge- 
ment, critique (surtout de produits, d'objets fabri- 
qués) : — kwai t concours (de produits) : — fca, 
critique, examinateur, inspecteur, expert: — sitru, 
examiner la qualité d'un objet, inspecter, critiquer, 
juger. 

* hlmuro, îg , 8. Glacière. 

hlmushl, ^ »ft , 8. (ontom.) Ver luisant, mouche 
luisante. Syn. hotaru-miisid. 

° h In, £ , (shina) s. Produit, objet fabriqué, 
article de commerce. Sfc Qualité, sorte, espèce, 
manière, façon: jô — , de qualité supérieure, 
distingué : — ga tsukit, gagner en qualité. $ Main- 
tien, air, contenance, extérieur; p. ext qualités, 
conduite, caractère : — no yoi ?iito f homme distingué. 

* hln, , (maziuhii) s. Panvreté, indigence, 
misère: — ni sanaru, être réduit à la pauvreté. 
Syn. hinkyù, konkyO, bimbô. 

* ° hln, , s. Hôte, invité, convive. 

* ° hln, jjg , s. Dame de service du Palais 
(autref.). 

hina, jfé , 8. Jeune oiseau, poussin : — dori, id. 
¥t Poupée de forme spéciale que l'on expose dans 
les maisons le 3« jour du 3 e mois pour la fête appelée 
hina no sckku ou hina-no*natmri f — ningyô, id.. 
Syn. imNA. 

0 hina, , (inaka) 8. Campagne : — uta, chant 
rustique : — bito, liabitant de la campagne, cam- 
pagnard, rustre. Syn. hemti. 

hlna-asobl, s. Jeu de jeunes filles, con- 

sistant à confectionner des poupées en papier (autref.). 
Syn. huna-asobi. 

° hf nabi, ru, BR > v.n. Avoir l'air et les manières 
d'un campagnard ; se montrer grossier et vulgaire. 

Syn. INAKAMEKU, GEB1HU. 

* hlnaburl, ïJJ g| , 8. Manières campagnardes ; 
rudesse, grossièreté, trivialité. 

hlna-byôbu, K&A> *• Paravent minuscule 
qui sert pour le hina-asobi. 

* hlnae, ira, J£ , v.n. Se flétrir, se dessécher, 
se rider, devenir flasque (par l'exposition au soleil). 

Syn. &HINABKRU. 

* hlnafra, 0 ?}c » *• Longues journées du prin- 
temps. 

hlnnjrata, gt ffc , s. Plan, modèle, patron, 
gabarit, dessin, tracé, projet de rédaction; type, 
exemple, échantillon ; fune, ie no — ico hiku, tracer 
le plan d'un navire, d'une maison : gwansho no — , 
formule de demande écrite. Syn. mokei. 



hina-gcshl, K^AIË' *• Coquelicot 
(papa ver rheeos). 

hlnaHa, Q tfi , Q £ , (hiru) 8. Jour, plein jour, 
grand jour, midi, milieu du jour. Syn. hakuchC, 
nttchû. 

hlnamatsarl, gg £ » *• Fête spéciale des jeunes 
filles, le 8 du 3<> mois lunaire. Syn. hina-no- 

8EKKX7. 

* hlnaml, 0 , *. Quotidien, journalier : — 
ni, chaque jour, jour par jour, tous les jours. 

Syn. mainichi, NicaïKicni. 

* hlna-mly ako, H j[, a. La campagne et la 
ville. 

* 0 hlnan, ^||, *, Désapprobation, blâme, 
censure, critique, reproche : — art*, blâmable : — 
nakiy irréprochable: — zuki, enclin à blâmer: — 
swruj censurer, critiquer. Syn. jiiuan, kôokki. 

hlna-nlngyo, ffAl^» *• Poupées du hina- 
matsuri. Syn. hina. 

* ° hlnanko, % , *. Port de refuge, 
hinarasu, ^ 0 , adv. Bientôt, dans peu de 

jours. 

* hlnaahl, f$ , s. Dernier jour du mois. 
Syn. misoka. 

* hlnashl, 0 8f , ». Poiemeuts partiels quoti- 
diens, argent prêté à condition d'être ainsi remboursé : 

— gane, id. — kashi, prêt remboursable par verse- 
ments quotidiens. 

hlnata, 0 1$],*- Rayons du soleil, soleil, clarté 
du soleil ; endroit exposé au soleil : — bokkori wo 
siaru, se chauffer au soleil : — yarna, montagne 
ensoleillée. 

hlnatauboshl, «. Ancien nom de la 

planète Mors ; on dit mieux Kwasei. 

hinawa, ^)|, s. Mècho 
(de fu«l) : — zutsu, — j% fusil 
à mèche, v. 

hinasuru, M tt > (omith.) 
Jeune grue. 

*°hlnchl, *• Sol 

peu fertile, contrée stérile et 
pauvre. * Expression qu'un 
bonze emploie par modestie pour 
désigner son temple. 

* 0 hindô, Jfc àË , s. (litt. pauvre en doctrine) 
Terme de modestie par lequel un bonze se désigne 
lui-même. 

hlne, ru, v.n. Devenir vieux, passer, être hors de 
saison: kono nasu wa hinete iru, cette aubergine 
n'est plus fraîche. 

hlne, hlneblneshll, kl, kn, (Jiarui) a. Vieux, 
vieilli, passé, éventé (en parlant du thé, des graines, 
etc.) ; épuisé ; hors de mode, passé de mode, suranné : 

— gome> riz (non cuit) trop vieux. 

* hlnekobl, ru, v.n. Vieillir prématurément; 
être précoce ; avoir l'air vieux (enfants). 

hlnekurl, ru, Jg Çfc , v.a. Jouer avec qqc, tour- 
ner et retourner qqc. dans sa main, faire tourner entre 
ses doigts : hinekuri-mawasu, id. 9£ Affecter un lan- 
gage solennel et prétentieux, parler à la manière des 
vieillards ou des savants : kôjô wo — , id. 

hine-inntau, j?| tS£, 8. Vieux pin aux branches 
tordues. 

* hlnemoem, jf& Q , adv. Tout le jour, la jour- 
née entière. Syn. mimemosu. 

* ° hlnen, J£ J£ , adv. Pendant plusieurs années 
consécutives, pendant des années. 




Hhiawa. 
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hlaerl, , a. Argent enveloppé de papier et 
offert comme présent. 

ktaerl, m, Jjj , & » f)' v - a - Tourner, rouler, 
tordre, tortiller (entre les doigts}, pincer : koyori wo 
— , faire une ficelle en papier. $ Affecter nn langage 
prétentieux, parler solennellement : hineri-te, person- 
ne qui parle avec affectation. 

hlntribnml, lÔjfc, s. Billet, note, écrit sim- 
plement plié on tordu. £ Tirage d'une loterie au 
moyen de numéros inscrits sur des billets pliés. 

klacvMome, Jfi lh> *• Yetit rebord, partie 
saillante au-dessous d'un vase en porcelaine. 

klaerlgoma, & f£) *g , a. Toupie façonnée avec 
du papier et qu'on fait tourner avec les doigts. 

hlneri-ldaslil, sa, #J , vm. Projeter, ima- 
giner, inventer, combiner ; composer, écrire : uta wo 
— , composer une poésie. 

hlneonml, V^JR,, 8. Étoffe fabriquée avec des 
pofls de rat # Étoffe incombustible tissée d'amiante : 
— no kegoromo, id. 

* hlngaahl, ]|£ > *• orient, levant (poét). 
*°hin-i, fitt, 8. Qualité d'un objet; rang, 

condition d'une personne ; dignité, noblesse : — ara, 
digne, noble, relevé. Syn. shina, htm. 

hlnlehl, 0 ^F-, a. Jour, terme fixé; nombre de 
jours. Syn. m. 

0 hlnlku, A » *- Q itt - P^" et cllftir ) Procè- 
de méchant ; — iro itt, dire des choses malveillan- 
tes, piquantes, choquantes. 

* 0 hlnln, A « (Atto arewru) a. La plus bas- 
se classe de l'ancienne société japonaise, mendiants. 

* 0 hlnjimo, £H, a. (bol) Lentille, d'ean 
(lemna trisulca). 

* 0 hlnjin, H \ , a. Indigent, pauvre. 

* 0 hlnka, ft X » (wMwria/iiAî u?) 8. Famille 
panvre. 

* 0 fcinkaku, & f& , s. Qualité, dignité, nature, 
condition; air, extérieur, apparence. Syn. hin, 

MB, 8HINAOJLBA. 

* 0 hftnkaku, £ g . a. Hôte, convive, invité, 
visiteur. Syn. kvakixjin, makOdo. 

• 0 hlnkaku, 8. (gram.) Complément, 

attribut. 

* 0 hlnkel, M » (wc'MÎorf) s. Poule. 

* 0 blnketou, jfc Jûi , a. (méd.) Anémie : — sho, 

id. 

°hlnk6, Sa fi , a. Conduite, façon de vivre, 
manière d'agir, caractère moral : — yoki, qui a bonne 
conduite. Syn. oyôjô. okonai. 

* 0 hlnkoku, |ft , a. Pays pauvre, état ap- 
pauvri 

* 0 blakon, Jfc g] , a. Pauvreté, indigence, gêne, 
condition misérable. 

* 0 hlnku, hlnkya, Jt|J, ftff, 8. Comme 
le préc. 

Hlaky m, fi 9l i * • «ith.) Ordre, sacrement 
de l'ordre : — no Aiaé&t, id. 

* 0 ltfnnen, $( ip , arft». Comme Ai/zen. 
htn+bc, 0 |£ , a. Délai, retard, ajournement : 

— iro auru, ajourner, retarder, remettre, différer. 

hl-MMle, Q flj , a. Lever du soleil. 

kftnoe, |Xf , a. Un des éléments Q'ikkan) du cycle 
sexagésimal. 

Hincgaw», Q ff )\\ , s. Rivière (08k.) qui a sa 
source eu dmi, et va se jeter dans la mer du Japon 
à Sakai (Eefnzen). 



hl-no-bakama, $f , a. Long hakama de 
couleur écarlate, porté autrefois par les dames du 
Palais. 

* hl-no-ln, £p , a. Prétendu art de se rendre 
insensible au feu. * Procédé magique pour produire 
du feu spontanément. 

hl-no-lrl, 0 A » *• Coucher du soleil. 

Hi-no-kaml, 0 jjf , a. Déesse du soleil. 

hl-no-kam, 0 £ , a. Halo solaire, couronne 
autour du soleil. 

hlnokl, fg, a. (bot) Espèce de thuya, dont le 
bois est recherché par les constructeurs (chamcocy- 
paris obtusa). 

binoko, g) , a. Étincelle. 

hl-no-koromo, Ifcïc» *• Vêtement écarlate 
porté par certains bonzes dans les cérémonies. 

binokuchi, jj*p , a. Vanne, porte d'écluse; 
écluse, prise d'eau. Syn. buimon, 

hl-no-kurnma, ^ $ , s. (bouddh.) Char de 
feu qui est supposé servir au transport des damnés 
et à leurs tourments; (fig. et pop.) misère, extrême, 
pauvreté absolue. 

blnomarn, 0 *• Cercle rouge (image du 
soleil) : — no hâta, drapeau national japonais : un 
disque rouge sur fond blanc. 

binôme, 0 g , a. Clarté, soleil, lumière du 
soleil, rayon du soleil : — rno minait qui ne voit pas 
le soleil, qui vit dans une réclusion complète. 

hliioml, Mnoml-yairiira, & , ^JM, 
a. Vigie pour les incendies, tour d'où l'on guette lès 
incendies. 

binomono, ^ Qjf , *. Aliments cuits : — dachi, 
abstinence d'aliments cuits, en accomplissement d'un 
vcou. 

* Hlnomoto, 0 a. Japon (poét). 
binomoto, *\ yfc , a. Foyer, endroit où l'on fait 

du feu. Syn. himoto. 

* bl-no-omasbi, S 99 S * «■ Appartement dans 
lequel l'Empereur se tient pendant la journée. 

btnosbl, tt4-> *• 

Fer à repasser, carreau: ^ — . 

wo kakeru, repasser, r. /~ 

Syn. noshx V ) 

* hlnoalilta, 0 f, ^ 

a. (litt. sous le soleil) La Hinoshi. 
terre entière, le monde. 

* hliioabAsokn, S ^ K > *• (u^* costume de 
jour) Costume de cérémonie porté autrefois par les 
nobles de la Cour. 

bluotama, 3£ » *• (litt boule de feu) Feu 
follet. 

hlnote, fc^fr, Flamme d'un incendie ; flamme, 
hinoto, "X» Un des éléments {jikkan) du 
cycle sexagésimal. 

binoyorol, (g, «. Comme JiinosJiôzoktt. 
hl-no-so, jjfB, «. Rate. 

* klnru, Jt S * 5 * Pauvreté. Syn. hinkvO. 

* ° liinrni^ pÔ 5® » Classe, espèce, sorte. 
Syn. shina. 

* ° hlnael, ^ , a. Étudiant pauvre. * Terme 
de modestie en parlant de soi-même. 

* ° hinsekl, ]g[ ^ , «. Dédain, mépris : — «mtm, 
négliger, faire peu de cas de, mépriser, dédaigner, 
traiter sans égards. 9fc Renvoyer, chasser, rejeter, 
exclure. 

* ° hinsen, Jjf Jft , (mazushiku iycuhii) a. Con- 
dition pauvre et basse. 
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* * klnana, ffc , 8. Personne pauvre, indigent 
Syn. htnjin. 

* 0 klnsku, £ i , (kyaku to mufti) g. Maître 
de maison et invité, visiteur et visité. 

* ° klusft, jfc tfl , *. Apparence pauvre, air misé- 
rable. 

* nia mm, Jfc , tut. Être pauvre. 

* 0 hln mm, £ , v.a. Porter un jugement sur 
qqc., critiquer. 

* ° hln aura, jg{ , v.n. Être près de, être proche 
ou voisin de : shi ni — , être sur le point de mourir. 

* ° nl-nyaku, $f , 8. Qualité de ce qui est 
faible, affaibli, peu vigoureux, sans force, efféminé. 
Syn. jOjaku. 

* ° hiô, g| , *. (bot.) Cerisier à fleurs rouges, 
kl-oba, {}> jjg, , ». Grand'tante, scour du grand- 
père. 

hl-odoahi, tt$K> Cotte d'armes dont les 
lames sont rattachées ensemble par des fils de couleur 
rouge. 

«. Eventail en bois 
de hinoki. y. 

w-ôi, BS. 

». Tenture qui 
protège contre le 
soleil, tente,écran, 
abri. Syn. m- 
vokk. Hi-ôgi. 

kl-okorl, 
0 fg 1 *• Accès quotidien de fièvre. 

* 0 klppaku, jfi , *. Rareté, manque, besoin : 
— 8uru, devenir rare. 

klpparKal, 9| «. Émulation, rivalité. 

klpparKal, au, $1 SR'fr» v - n - S'efforcer d'atti- 
rer à soi. 

klppasaml, mu, 91 tfc» tf.a. Comme hiki-hata- 
mu. 

klppatakl, kn, ïj| Pj] , Comme hiki-hataktu 

klppasaskl, sa, 91 ^ » v a - hiki-hazusu. 

klppft, fpE j£ * *• Règles de l'écriture chinoise, 
méthode d'écriture ; manière d'écrire, main, écriture 
de qqu. ; forme des caractères : — ga warui, qui n'a 
pas une bonne main. Syn, fudk no tsukaikata. 

klppu, pÇ $z , 8. Homme du bas peuple ; gens de 
la basse classe, peuple, vulgaire. 

nippa, gC Jj£ , s. Femme du peuple, femme de la 
basse classe. 

klra, a. (en comp.) Plat, plan, uni, de 

niveau. 3fc Commun, ordinaire : — samurai, simple 
samwai. 4£ s. Surface plane : te no — , la paume de 
la main : katana no — , le plat d'un sabre : — ichi- 
men, la surface entière. 

Ii ira, » tt » 3| i *■ S'emploie pour compter 
certains objets plats (feuilles de papier, fleurs) : kami 
hito — han, une feuille et demie de papier : hana 
hito — , une fleur. 

klra, 2p , s. Bol laqué à couvercle. 

Syn. H1RAWAN. 

* klraba, ^ , s. Terrain plat, plaine. 

Syn. HIBACHI, HE1CHI. 

klrabakama, 8. Hakama très ouvert sur 

les côtés. 

klrabarl, &\ , 8. Lancette : — wo sasu, don- 
ner un coup de lancette. 

* klrablto, \ , 8. Homme du peuple ; gens 
du peuple, peuple. Syn. hkisiin. 



* klracki, *p , g. Terrain plat, plaine. 

Syn. H1BABA. 

klrade-ucnl, $ $J , *. Coup appliqué avec la 
paume de la main. 

Hlrado, ^ p , 8. Ile au N.-O. du KytUhû : — 
kaikyôy détroit entre le Kyûshù et l'île de Hirado. 

klragama, ^ $ , s. Marmite peu profonde qui 
sert à cuire les aliments. 

klraarana, fg £j , #. Forme oursive du sylla- 
baire japonais, inventée par Kôbô-daishù 

klrafraw ara, |£ , 8. Tuile plate. Syn. ms- 

GAWABA. 

klra*l, jfc, (bot) Olivier à feuille de houx 
(osmanthns aquifolium). 

klrafrl-kasklra, jg; g , s. Poteau à tête ornée 
qui termine le garde-fou d'un pont. 

kl rali ira to, )Y , Onom. d'un mouvement on- 
dulenx et flottant : chô ga — tobu, le papillon voltige 
ici et là. Syn. pibapika. 

° kiralcko, nlralsklu, jg g , £fe J| , i. 
Paratonnerre. Syn. raiyokk. 

klrakaua, ^ (g £j , 8. Comme hiragana. 

klrake, {Jfl , s. État de ce qui est ouvert ; civilisa- 
tion. 

klrake, ra, gfl , v.n. S'ouvrir, se déployer, s'épa- 
nouir : //a/ta ga — , les fleurs s'ouvrent : (fig.) mune 
ga — , être délivré d'un souci, retrouver la gaieté. *fc 
Se civiliser, être civilisé, se développer, progresser. 

klrakl, 0fl , 8. Ouverture, commencement, début, 
inauguration: misebiraki \co sttru, ouvrir boutique, 
inaugurer un magasin. $ Floraison : kono hana no — 
ga hayai, cette fleur est hâtive. $ pour hiraki-do, 
Porte (montée sur gonds) : — wo tojirii, fermer 1a 
porte. vulg. Fin ou clôture d'une fête, d'un repas, 
etc : — ni sitru. 

h Irak 1, kn, $3 , v.n. S'ouvrir, être ouvert. $ 
Fleurir, s'épanouir. %t (fig.) Se dissiper, s'éclaircir, se 
rasséréner, se calmer : ki ga — , avoir le cœur à l'aise, 
être délivré d'un souci. 4£ Terminer, clore, se retirer, 
se disperser. 9|f Déborder, inonder: nagashike frite 
ike ga — , les grandes pluies ont fait déborder l'étang. 
*Ë Monter, augmenter (connu.) : nedan ga — , les prix 
montent. 

klrakl, ku, $J , v.a. Ouvrir, découvrir, décache- 
ter, déployer, débouclier : modo, hon t tsutsumi wo — , 
ouvrir une fenêtre, un livre, un paquet : tegarni wo 
— , décacheter une lettre. H/t Commencer, inaugurer, 
établir, fonder, installer : thûshi wo — , fonder une 
secte religieuse : mise wo — , installer un magasin, ou- 
vrir boutique : kwai wo — , tenir une réunion ; fonder 
une société. $fe Défricher un terrain, ouvrir une route : 
yarna wo — , déboiser une montagne, fonder un temple 
bouddhique. # Éclaircir, dissiper, expliquer, exposer, 
révéler : tdagai wo — , éclaircir les doutes : dôri wo — , 
expliquer les raisons de qqc. 3£ Se dégager de, éviter, 
esquiver, laisser de l'espace à, se tenir loin de : mi 
wo — , se mettre ou se retirer de côté : fane ga iwa 
wo hiraite hasfiiru, le navire passe au large du ro- 
cher. 

klraklda, jg 0 , s. Rizière récemment défrichée, 
klrakldo, $] p , 8. Porte (montée sur gonds), 
battant de porte. 

* klraklmlckl, fg , 8. Route nouvelle ; route 
ouverte à travers un pays inculte. 

klrakackl, |g , s. (zool.) Un des noms du 
mammhi. 

klrakaffe, & Jjj , *• Simple htge. 
hlromame, fg j| , 8. Variété de fève. 
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lMrame, Jfc g jft, a. (ioht) Poisson de la famille 
de la sole. 

* hlraine, m, fg , v.a. Aplanir, mettre de niveau ; 
aplatir, rendre uni on plat. 

hiramekashl, an, , v.a. Faire briller, faire 
étinoeler, rendre éclatant # Remuer, brandir, agiter 
en l'air : katana wo — , brandir nn sabre. 

hirauneki, ku, Jjg , v.n. Briller, étinceler, res- 
plendir, éclairer, éclater, jaillir : inazuma ga — , les 
éclairs brillent 3? S'agiter, onduler, flotter, voltiger, 
ondoyer au souffle du vent (drapeaux). 

"hirasni, s. Qualité de ce qui est plat, 

forme aplatie : — wo tsukeru, rendre plat, aplatir. 

hirami, mu, *p , v.n. Être plat, avoir la forme 
plate ; s'aplatir. $j* (fig.) Se prosterner. 

hiramotoy ni, ^f* 7G t$ > ** Cordonnet de papier 
blanc dont les femmes se servent pour leur coiffure. 

mlranafee, ^ {g , a. Poêle, casserole plate. 

kira ni, 2p , adv. Instamment, fortement, sérieu- 
sement, avec ardeur, avec insistance : — negau, 
demander avec instance : — go yôsha, je vous 
demande sincèrement pardon. Syn. hitasura ni. 

* hirauo, ^g, «. Plaine (non boisée). 

* 0 hirmn aura, $£ 5( » v.a. Ouvrir et lire. 

Syn. HTKEN SURU, HIETSU SURU. 

* birao, f& , a. Autref., pièce d'étoffe suspen- 
due par manière d'ornement à la ceinture du costume 
des nobles. 

* hiraoahi ni, ^pjf, adv. Avec violence, par 
force. Syn. mûri mi, shittr. 

hirari-knrnri to, adv. En brandissant (un 
labre); en faisant brûler, en faisant jaillir deB 
étincelles ou des éclairs. 

kirarl to, f|4lft, adv: D'un mouvement ra- 
pide, tout d'un coup, en nn clin d'œil, légèrement, 
promptement, prestement, comme un éclair. . 

birasha, ICRSI' *• &*> Se de ^ne écariate. 

Hlrata Atautane, fjg J| t 8m rjn des plus 
savants écrivains du Japon (1776-1843), qui con- 
tribua beaucoup à~ la renaissance du Shmtoïsme et de 
U littérature japonaise. 

hiratabune, ^ pj fa , a. Bateau plat, allège. 

htr a ta ynnao, s. (zooL) Espèce d'araignée à 
corps aplati. 

hiratai, hlrattai, ki, shi, ku, ap, a. Plat, 
plan, de niveau. Simple, uni, sans ornements. 

hlrata a a, BJ, <. Nature plate ou urne d'une 
chose, égalité de surface, platitude. 

blrate, f f , a. Main étendue, paume de la 
main. 

hirauehi-no-himo, ^ffjH, s. Ganse, cor- 
don plat, galon, ruban, 
nirajra, S » *• Maison sans étage. 

* hlrajranajrui, ^ $j J£ , a. Carquois dans le- 
çoel les flèches sont rangées en forme d'éventail. 

birayane, ^ g , a. Toit plat 
* hiraaaan lirai, f$ , «. Simple samurai sans 
rang officiel. 

hiraaayà, ^» ff) , a. Autref., sabre court à four- 
reau plat, porté par les voyageurs. 

* nirarnnme, 2p> §£ , a. Action d'être toujours 
de service, de ne pouvoir quitter son service. 

* hara-autaumi, ^ , a. Foulard de soie qui 
sert à envelopper ou à couvrir qqc. Syn. fukuba, 
ruaoBHiBX 

tt> *• Nageoire, aileron (de poisson) : se — 



ou êe-bire, nageoire dorsale : fuka no — , aileron de 
requin. 3fr Mesure de la taille, ceinture. 

* hirefuri, ru, v.a. Agiter les man- 
ches du vêtement : sode wo hirefutte maneku, appeler 
en agitant les manches. 

* hiretashi, an, ^ f£ , v.n. S'incliner profondé- 
ment, se prosterner, s'ubaisser jusqu'à terre. 

Syn. hexfitku SURU. 

* ° hirei, pfc jjjg , s. Impolitesse, grossièreté. 
Syn. borei, surrsuREi. 

° hirei, Jfc fH , a. (math.) Proportion : — shihi, 
id : aei — , rapport direct ; hampirei, raison inverse : 
— chûJiô, moyenne proportionnelle: — ryû, terme 
proportionnel : — aura, proportionner. 

hirenjaka, |$ $£ £ , 8. (ornith.) Jaseur du 
Japon (ampelis jnponicus). 

° hiretan, J|L îfè , a. Caractère de ce qui est 
vulgaire, vil, l>as, commun, peu distingué, de mauvais 
ton, mal élevé ; méprisable ; déshonorant. 

* ° hiri, Kd, s. Comme le préc. 

* ° hiri, % 3E£ , (dôri de nai) a. Déraison, absur- 
dité ; injustice. 

hiri, ru, #t > v.a. Rejeter par l'anus. 

hiri, ru, ^f 1 , (£ ?fl > v.n. Se dessécher, être sec, 
être à sec : kuchi ga — , n'avoir rien à manger. 9fc 
Descendre, refluer : shio ga — , la marée baisse. Jfc 
Être épuisé, finir, cesser, se terminer : giron ga — , 
la discussion est finie. 

hiri, ru, f£ , v.a. Vanner, nettoyer le grain. 

hlri-hirl, Onom. qui exprime une donleur vive, 
cuisante ou brûlante : — itamu, ressentir une douleur 
cuisante. 

* ° hiriki, ffc -ft , (chikara nashï) s. Faiblesse, 
manque de force, infirmité ; sans pouvoir, sans influ- 
ence. 

* ° hirin, Jfc p| , s. Voisinage ; voisins ; qualité 
de ce qui est comparable. 

* ° hirin, K ï? » (^titvai) a. Avarice, ladrerie, 
hiritanke, ru, ffcif , v.n. Pondre des œufs 

(insectes). 

hlritanki, ku, $$ jfg , v.n. Ressentir une dou- 
leur cuisante, souffrir vivement 

* hiritauki, ku, Jg jjf , v.n. Être engourdi, 
hiro, U , a. Brasse (environ 1»» 50) ; Juta — 

7/an, denx brasses et demie. 

° hiro, jft K > a. Présentation, introduction. ¥ 
Publication, notification, annonce : — swu. 

* ° hiro, fg[ 5> , a. Affaiblissement, épuisement, 
langueur : — aura. 

hiro, £• , adv. Comme hiroku, de hiroi. 

hiroba et hiroppa, {g , a. Terrain vague, 
endroit spacieux et découvert place vaste. 

hirobiro to, £ ♦ , adv. D'une manière spa- 
cieuse, vaste, étendue. 

hirobuta, g| 3S » *• Couvercle de karabitsu. # 
Plateau de grande dimension fait sur le modèle du 
couvercle ci-dessus. 

hiroen, ^ , a. Large véranda. 

hirograri, ru, 01 , S'étendre, se dilater, se 
déployer, se répandre, se propager, s'ébruiter. 

hiroge, ru, 01 , v.a. Déployer, ouvrir, étendre, 
élargir, agrandir, amplifier, développer; répandre, 
publier, propager. 

hiroi, $| $ , adv. A pied, en marchant : anata 
wa o — dcsu kaj allez-vous à pied ? 

hiroi, ki, shi, ku, A, fi} , m y & > <*• Spa- 



Digitized by 



HIK 208 HIS 



deux, vaste, grand, large, ample, étendu ; (fig.) large, 
généreux, élevé, noble, magnanime : — ie, maison 
spacieuse: — gakumon, vaste érudition: majiwari 
— , qui a de nombreuses relations : kokoro ou vume 
no — , généreux, au cœur large et noble. 

hJrol, on, $ , v.n. Marcher, aller à pied. 

Syn. ABUKU, AYUMU. 

hlrol, on, & , v.a. Trouver, ramasser, recueillir : 
mono wo — , trouver un objet. 

hlrol-age, ru, J& Ji , . v.a. Trouver, ramasser, 
relever, recueillir, sauver. 

hlrol-atsnme, ru, v.a. Recueillir, ras- 

sembler, réunir, mettre en tas. 

hlrolmono, jg- , s. Objet trouvé, chose ra- 
massée ; aubaine : — wo suru, trouver un objet. 

hJroiyomi, fôS' s. Lecture rapide et super- 
ficielle. 

hlrokojl, H'l*f&, s. Rue large; rue princi- 
pale. 

hlrokn ou hlro, j$ , adv. Largement, grande- 
ment, d'une manière étendue: — suru, agrandir, 
élargir, étendre, augmenter : — nom, s'élargir, gran- 
dir, augmenter, progresser : — sho tco miru, lire 
beaucoup. 

hlroma, Jj£ |g] , *. Vaste salle, grande pièce, 
grand salon. 

* hiromae, £ flrf , s. En présence du kami, de- 
vant le kami. 

hlromari, rn, v.n. S'étendre, se disséminer, 
se répandre, se propager ; devenir publie, être divul- 
gué : hyôban ga — , le bruit se répand, ou la réputa- 
tion (de qqu.) s'étend. 

hirome, »• (bot) Chou de mer, espèce 

d'algue comestible, du genre laminaire (laminaria 
japonica). Syn. kombu. 

hirome, , s. Présentation, introduction (d'une 
personne); publication, annonce, information, notifi- 
cation, promulgation. Syn. iitrô. 

hirome, rn, |&, v.a. Rendre public, ébruiter, 
publier, annoncer promulguer, répandre, propager: 
shûihi wo — , propager une religion. 

hlroml, Jjfl? , 8. Comme hiroba. 

hlronlwa, jftjEf» 8. Jardin spacieux, vaste cour, 
parc. 

hlrono, §f , a. Plaine (sans arbres), prairie, 
champ spacieux : — wo kaikon suru, mettre une 
plaine en culture. 

hlrosa, j£ , s. Grandeur, étendue, superficie. 

* hlroshlkl, Jft |fc , *. Appartement réservé 
aux femmes dans le palais d'un prince. 

H lroahlma-ken, £ £ fg , s. Département formé 
des prov. à'Aki et Bingo, population : 1,436.000 hab. 
chef-lieu : Hiroshima. 

hlrowase, rn, Iftfè, v. Vas*, et potent. de 
hirou. 

hlrowaserii, % Jg> , v. Cam. de hirou. 

hlrtt, fcS , «. (zool.) Sangsue. 

hlrn, 2 > *• J our i journée, plein jour, milieu du 
jour, midi ; (p. ext) repas de midi : yoru — , nuit et 
jour. 

hlrndokl, JE *p , s. Midi, milieu du jour. 

hlrniraerl, rn, fg, v.n. Se retourner, être re- 
tourné. Sfc Être ngité, flotter, voltiger, ondoyer : kokki 
ga kaze ni — , le drapeau flotte au vent Changer, 
se changer en, devenir : hirwjaetU teki ni naru, se 
changer en ennemi. 

hlrngaeahl, sn, £flg, v.a. Tourner, retour- 



ner, remuer, agiter. * Changer d'avis, d'intention. 

Syn. URAGAlfSU. 

hlrngao, (^O I^»ron des haies du 

Japon (calystegia sepium). 

* hlruffe ou hlrnke, ||), f. Repas de midi. 
Syn. ohOjiki, htbumeshi, hiruhan, mbu-h. 

hlruhlnaka, S H ♦ » ^v. 1)11118 la journée, 
de jour, en plein jour. 

* ° hlrnl, Jfc $f , 8. Égal, ce qui sert de point de 
comparaison : — nashi, sans égal, incomparable. 
Syn: tagui. 

* hlrn-11, $ flK , s. Comme hiruge. 
hlrnkakl, |g #j , 8. Preneur de sangsues ; mé- 
tier de preneur de sangsues. 

Hlruko, Jâ? 1 ? , *• (shint.) Premier fils d'Iza- 
nagi, plus connu sous le nom dtEbtin, dieu dn com- 
merce. 

hlrnma, ( f3J , *. Jour, journée ; de jour, pen- 
dant le jour, en plein jour. 

hlrnmae, $ ffif , *f- W , Avant midi. 
Syn. gozen. 

hlrnmakl, lift, *• Ligature en rotin. à l'ex- 
trémité supérieure de la hampe d'une hallebarde. 

hlrnmeshl, s. Repas de midi : — wo 

sumasu, prendre le =. Syn. hiruhan, uikuge, 
chOjiki, hiru-ii. 

hlru ml, mn, ££8, v - n - Trembler à la vue de, 
hésiter, être décontenancé, perdre courage, reculer^ 
céder. Syn. coijimu, ijikrru. 

hlrunaka, 2gt *f} , 8. Midi, le milieu du jour. 

hlrnne, *PIft» 8 - Sommeil pris durant 

la journée, sieste. 

* HlrnnoffOKa-no-ttiuruffl, JE ÏH ffi £ 48» *• 
Le sabre sacré qui disparut dans les flots, à la 
bataille de Dan-no-ura (1185). 

hlrnsairarl, hlrnangl, fT« S Uk » a ^ v - 
Après midi. Syn. hibugo, gogo. 

* ° hlry ô, JflJ , s. Engrais : jinzô — , engrais 
artificiel. Syn. ko y as m, koe. 

hlry tt«n, fftfflt fiS , s. Farine de riz fritê. 
Syn. gammodoki. 

hluabtoa, A. A.» adv - Longtemps, longuement, 
depuis longtemps. Syn. hisashiku. 

* hisage, Jg ^ , s. Vase en métal qui sert à 
verser le sake. Syn. chôbhi. 

htoaa;e, rn ; hlmsaire, rn, ft, v.a. Tenir à la 
main, porter qqc. Syn. uibsagu. 

* hteafcl, frn, SC » v Vendre, colporter. 

Syn. SABAKU, URU. 

hlnaarl, ft. *• (bo^) Catali». Syn. kmasagb, 

AZUSA, KAWARA-HBAGI. 

hlsago, d , s. (bot.) Calebasse commune, gourde. 

Syn. FUKUBK, HYÔTAN, YOgAO. 

* hlMal, ^" , *• Stupidité, lenteur d'esprit, in- 
capacité ; s'emploie aussi par modestie en parlant de 
soi-même. 

* hlsakaia no, A % » Épithète poétique (ma- 
kura kotoba) réservée aux cieux, aux corps célestes, 
etc. : — hikari nodokeki haru no hi ni, au printemps 
où brille une douce lumière. 

* hlsakngata, £[ [ffi , *. Coupole, dôme. 

* hlsame, Jfc , Grêle. Syn. hyô, etyô-u. 

* ° hlsan, Ht H , *• (chim.) Acide arsénienx. 
*hlsa nl, ^, adv. Après un long temps, de- 
puis longtemps, longtemps. 
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|jr , v.tu Sauter, éclater, se 



'°hbmngi f ». Autref., conseiller 

d'État; fonctionnaire éligible à cette dignité. 

•°] 
disperser. 

afano, jfâ j£ , a. Baguette de fusil, 
atoashl, Jjj , a. Auvent, avant-toit, appentis. 

hisashii, h 1, ku, \ , a. Ancien, long, qui date 
de loin, qui dure depuis longtemps. 

Msashlburi, & , adv. Depuis longtemps, il 
y a longtemps. Syii. naoaku, hibasiiiku, si un a- 

BAKU. 

btaashisa, a. Longueur d'un intervalle de 
temps. 

hisashu, adv. Autre forme adverbiale de 
hisashii (pour hisashiku). 

• 0 hisatsu, m , a. (st épiât) Lettre dépêchée 
par an exprès. 

* 0 klsekl, Jg fff , a. Embonpoint et maigreur, 
fertilité et stérilité. 

0 hisekl, fifc ?î , a. (min.) Arsenic natif. 
Syn. hibôsekx. 
0 hisekl, jfg jgj , a. (rel. cath.) Sacrement 

atoeme, jAc îffl » *• Supplice du feu, torture par 
le feu. Syn. hi-aburi. 

* 0 aisen, 8. Eau qui sert à l'irrigation. 

* °hhen, fHt£ t 8. Navire rapide. 

* 0 aisen, J|L & , (iyashii) 8. Humble condition, 
rang social inférieur. 

* 0 aisen, a. Opposition à la guerre : — 
(ô, parti de la paix. 

* 0 hi^en-ln, Non-combattant (milit). 

0 atoenken, g 3 £ , 8. Éligibilité, droit d'être 
élu : — ëfiotplsha, personne éligible. 

* 0 htaennln, HIA, s. Élu. 

* 0 alaetou, JÇ g , a. Neige tombante. 

0 ntoha, |R $ , a. (litt. char volant) Pièce du jeu 
de shôgi, analogue à la " tour " des échecs. 

fctahakii, ffift, 

«.Petit vase en bois 
auquel est adapté un 
manche et qui sert à 
puiser de l'eau. 
Syn. shaktj. r. 

alsnaku aura, Hishakn. 
fkSif v.tl (bouddh.) 

Aller en pèlerinage et quêter. Syn. anoya suru, 
mui si ru. 

* 0 hJshJ, , pron. Cela et ceci, eux et nous, 
tous. Syn. achi-eochi, kare-kork. 

alshi, X ^ » *• Harpon qui sert à prendre certains 
poissons. 

alshi, m ïg , 8. Trident, fourche. 

* ° hiahl, ffc a. Flèche perdue, flèche égarée. 

Syn. NAGARK-YA, SORB-YA. 

aishi, jjg, s. (bot.) Macre ou châtaigne d'eau 
(trapa incisa) : — fcai, cendres de hixhi, dont on rem- 
plit les brûlo- parfums. 

alshi, hishigrata, j£ , Jg j§£ , a. Losange, rhom- 
be : — no, en forme de losange. 

alshige, m, |f ^ , v.n. Être aplati ; être écrasé, 
être broyé ; s'écraser, se froisser. 

aisaljrebana, JUJ J}. , a. Nez plat et écrasé, nez 
camus. 

fcfehJffi» S» Réduire en morceaux, 

broyer, écraser, aplatir, froisser, fracasser: 




ikioi wo — , anéantir le pouvoir ou les forces de. 
Syn. kujtku, tsubusu. 

hlshlgoto, 0 ffc $ , a. Ouvrage à la journée ; 
journée d'ouvrage. 

nisht-hlshi to, adv. Fortement, solidement, 
fermement, durement, violemment, rudement. 

* htohi-kakushi, |£K, a. Action de cacher, 
de dissimuler. 

* hlshl-kakushl, su, ffc H , v.a. Cacher, dissi- 
muler, tenir secret. 

* h lait t kl, ^ §jr , s. Carré de mica ou d'antre 
matière dont on recouvre le feu d'un brûle-parfum. 
Syn. Kô8HiKi. 

hishikui, fjj , a. (ornith.) Oie sauvage, oie des 
moissons (anser segetum). 

hlshimeki, kn, f|> v - n - Pousser de grands 
cris, faire grand tapage. Syn. sawagitatsu, sod<3 
suru. 

hlahlmochi, îjg tff » *• Oàteau de riz en forme 
de losange, que l'on offre aux hina. 

* hishinl, nu, , v.a. Mourir de faim, mou- 
rir d'inanition. Syn. gashi suru, uejinu. 

hishinul, §g , a. Broderie à dessins en losange, 
imitant la mosaïque ; point de fantaisie. 

hlshio, , a. Saumure, sorte de miso. 

hlshio, , a. Marée basse, reflux. 
Syn. huoshio. 

hishl to, 8{ , adv. D'une manière serrée, pressée. 
$ Bruit d'un châssis que l'on ferme brusquement. 

* ° hlshltsu, Jf. $ , 8. Qualité de ce qui est bas 
et humide. 

Hishisume-matsuri, g| ^ £5 , a. Cérémonie 
célébrée dans le palais impérial à la hn de l'été et en 
hiver, comme préservatif contre l'incendie. 

* ° hlsho, $0 $ , s. Lettre secrète, missive se- 
crète; livre qu'on tient caché, traitant de choses 
secrètes. $fé Secrétaire particulier, secrétaire privé. 

0 hlsho, fgt , (atsiisa wo sakeru) s. Action 
d'éviter les chaleurs de l'été : — suru, fuir les cha- 
leurs de l'été en allant à la campagne : — ni yuku, id. 

Syn. HEKI8HO. 

* ° hlshô, i$ J|Ç , a. Officier de rang immédiate- 
ment inférieur a celui de général ou d'amiral (autref.). 

* ° hlAho, ffc & , a. Amorphe. 

° hlshokn, , a. Non-activité de service, 

retrait d'emploi, disponibilité : — wo meizitru, mettre 
en disponibilité. 

* ° tilMliokn, fft f6 , s. Couleur écarlate. 
hlAhokwan, hlsshokwan, 10 > *• Secré- 
taire particulier d'un ministre d'État. 

* 0 h lait 6 suru, ^ £ft , v.n. Prendre son essor, 
s'envoler, voler, planer. Syn. maikakeru, torika- 
kkru. 

* ° hlahô suru, ffa , v.a. Comparer, mettre 
en regard, mettre en contraste. 

* ° hlsuo suru, , (kanashimi-itœmu) v.a. 
Se lamenter sur, s'affliger de. 

* 0 hlshn, -b "g* , (himogatana) s. Poignard, 
dague. 

° Hisnu, fft , s. Nom chinois de la prov. de 
Hiâa. 

° Hishlk, JJff|, s. Nom chinois des prov. de 
Hizen et Higo. 

° tilso, ($t UJ , a. (chim.) Arsenic. 

* ° ttiBù, îf , a. Voûte azurée, ciel bleu, azur 
des cieux. 
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* ° hlsô, JB £ , 8. Embonpoint et maigreur, fer- 
tilité et stérilité. 

* ° hlsô, ffl , (mcabe) s. Qualité de ce qui est 
superficiel, peu profond, lx>rné, étroit 

* ° his«, jft Jjfc , 8. Qualité de ce qui est émou- 
.vant, touchant, triste, affligeant. 

hlso-hiso, fg + , adv. En secret, en particulier, 
en confidence ; en silence, doucement, à la dérobée, 
furtivement, à voix basse, à pas de loup. 

Syn. NAJBHO DE, KOBSORI TO. 

hiaoka narn, ^g , a. Secret, clandestin, fortif ; 
particulier, privé, confidentiel. & Tranquille, retiré, 
obscur, caché : — tokoro, endroit retiré. Syn. sm- 
zuka MA RU. 

hisoka ni, fg , adv. En secret, en particulier, à 
la dérobée, furtivement. Syn. sotto. 

hlsomari, rn, jjf, r.n. Se retirer, se cacher, 
rester caché, vivre dans la retraite. ^ Jouir de la 
tranquillité, être en paix (pays). 9fc S'endormir. 

° hisome, ro, }($ , v.a. Cacher, céler, taire, dis- 
simnler : mi wo — , se cacher. 3|f Baisser : koe wo — . 

* binôme, ru, % , v.a. Froncer les sourcils, 
plisser le front, les lèvres ; rider. 

hlsouiekl, ku, fg |§ , v.a. Dire en secret, par- 
ler à voix basse, murmurer à l'oreille, chuchoter. 

Syn. 8A8AYAKU. 

* hlaoml, ma, , v.n. Se cacher, s'embus- 
quer ; se retirer, demeurer caché. Syn. hibomaru, 

KAKTTRERU, 8HINOBU. 

* blsoml, mil, (, r.n. Se rider, se plisser, se 
froncer, se contracter, se creuser. 

* htaomiffokoro, fg ifr , s. Timidité, réserve, 
modestie. 

* ° hisôAeki, HfcBS» 8 - (min-) Arsenic natif. 
Syn. hiseki. 

* ° hls6 nurn f ^ , v.n. Marcher vite, courir. 

* hlsoyaka ni, 1g + , adv. En secret, sans 
bruit, furtivement. Syn. hkoka ni, iusohiso, bhi- 

NOBIYAKA NT. 

hlasabaki, ku, ?}[ $ , v.a. Pour hiki-sabaku, 
mettre en pièces, déchirer, arracher. 

hlmage, ru, ^ | |g , v.a. Tenir h la main, porter 
à la main. Syn. msAou. 

°hifMan, JfcJt, 8. Calcul, opération arithméti- 
que écrite. 

nlM«arae, ru, «Jlî$» v - a - Emporter, enlever 
complètement, balayer, rafler. 

* ° hlsnel, JpE & , *. Secrétaire, greffier, copiste, 
scribe, clerc, commis ; écrivain public. Syn. kaki- 

TAKIT, 8HAJ18EI, 8HOKI, YÛHTTSU. 

* ° hissei, $ f£ » {fide no ikioi ) *• Vigueur du 
pinceau, coup de pinceau, qualités de la main. 

Syn. iotburyoku. 

* ° r hiMNei, /fc , adv. Pendant toute la vie, la 
vie entière. Syn. isshô, bhÔoai. 

* ° hliwekl, |f£ 8( , (fude no ato) 8. Écriture, 
main, calligraphie : — ga yoi, qui a une belle main. 

* ° hlftsen, ^£ Igg , *. (litt. combat de plume) Con- 
troverse par écrit : — suru. 

* hlnaen, |f JJk , s. Petit vase pour laver les 
pinceaux. Syn. fude-arai. 

* ° hisahi, jfc jfc , s. (litt. pinceau et papier) 
Ecriture, écrit : — ni, — de, par écrit. 

° hlsshl, jgfv , (kanarazu shisu) 8. Mort cer- 
taine, résolution de mourir, résistance désespérée : — 
wo kiivamu, se résigner, se préparer à une mort cer- 
taine : — ni natte tatakau, combattre eu désespéré. 



* ° hlanh*, j$ H , 8. Victoire certaine, triomphe 
assuré : — wo kisu, être assuré de la victoire. 

* ° hisahu, i&fâ , s. Qualité de ce qui est néces- 
saire, requis, essentiel, indispensable. 

* ° hlseoku, <• Autref., réclusion, arrêts 
à domicile (sarnurai) : — suru. & Se ruiner, tomber 
en décadence : ano hito wa — shita. 

hlHMorl, hlsso to, fg jfe , adv. Tranquillement, 
dans le calme, silencieusement, solitairement: — 
shita tokoro, endroit écarté. Syn. bht/uka ni, 
kossori TO. 

* ° hisul, (jjl,!. (ornith.) Martin-pêcheur. 

Syn. KAWASEMI. 

*°hi suru, $g , v.a. Tenir secret, dissimuler, 
cacher, ne pas dire, savoir se taire. 

* ° hl suru, Jfc , v.a. Comparer, égaler, assi- 
miler, mettre en regard. Syn. hxkaku suru, ku- 

RABERU, NAZORAU. 

hlta, 31 flt » (pour hikûUa) s. Épouvantail (pour 
éloigner les oiseaux)» Syn. haruko. 

hlta, îft S| , «.Pli, replL Syn. hxda, m- 

DAME. 

* hlta, jt {g , Préfixe de certains adjectifs, signi- 
fiant : pur, sans mélange, de bon aloi, fort, sérieux, 
complet. Entier, complet : — fit, complètement : — 
gokoro, de tout cœur. 

* hltaburn ni, — fft , adv. Sincèrement, ar- 
demment. Syn. BTTA8URA KL. 

Hitachi, fâf&t s. Une des provinces du Tô- 
kaidô; v. pr. Mito. 

hltahlta, adv. Bruit de l'eau qui clapote ou re- 
jaillit 

hltal, H , s. Front : — no shiwa, rides du front 
¥fs Partie antérieure des anciennes coiffures kammuri 
et éboshi. $ Ornements de la coiffure des femmes 
(auteef.). • 

hltalgami, 0 {g , *. Cheveux de devant, partie 
antérieure de la chevelure ou de la crinière. 

Syn. MAEOAMI, NUKAGAMl. 

* hltalgane, fg & , s. Mince plaque de métal 
fixée au hachimaki, sur le devant de la tête. 

hltalgawa, {g , s. ÏVontol de harnais. 
Syn. makaku. 

hlta^J iro, HL& , 9. Tache blanche au front, dans 
le pelage de certains chevaux. 

hitaisntsuml, flj , s. Voile qui couvre le front 

Hltaka, Q "ffr, Une des provinces du Hok- 
kaidô. 

Hltaka«awa, QSj)|, s. Rivière (120 k.) en 
Kii. 

hitakl, ^ jg| , s. Feu de joie (autref.). $ Foyer, 
brasier: — dokoro, id: — bô, pincettes: — ya, 
abri où se chauffaient les veilleurs de nuit du 
Palais ; stations où l'on allumait des feux en guise 
de signaux. $t Personne qui entretient le feu, 
chauffeur. 

* hltamlchl ni, — , adv. Ardemment, ins- 
tamment, sincèrement, de tout cœur, entièrement 
Syn. nrrosuji ni, hitasura ni, moppara. 

* ° hltan, ^ £ , (kanashimi nageku) s. Cha- 
grin, peine, affliction, tristesse, douleur : — ni kwrur 
ru, être plongé dans l'affliction : — suru. 

hltarl, ru, g, v.n. Se plonger, être plongé 
dans, être immergé ; se mouiller, être trempé dans ; 
(fig.) s'adonner à, se plonger dans. 

Syn. TBUKARU. 

* hltashl, su, g » v ' a * Immerger, plonger, bai- 
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gner, mouiller, humecter, tremper ; faire macérer dans. 

SjZL TOUKERU. 

* kltaaki, sa, £ , v.a. Élever, nourrir, soigner, 
cultiver. 

fcitaskl-mono, J§ , «. Légumes verts bouillis 
et trempés dans du sfwyu. Syn. yudehono. 

* hltaakiro, Qualité de ce qui est tout 
bianc, éclatant de blancheur. 

* kltaaun» ni, flf , odv. Sincèrement, humble- 
ment, ardemment, vivement, de tout cœur : — tonomu, 
demander avec ardeur : — siuwneru, conseiller forte- 
ment, presser. Syn. bttabubi ni, hitamighi ni, 

flHHHI KL. 

* hltaftare, ft^Bc, *• Vêtement des gens du 
penple ; costume porté seulement dans les cérémo- 
nies (autref.). 

* hlta to, jjj, Onom. du bruit de corps durs 
frappes l'un contre l'autre : — utsu. 3fc Fortement, 
ferme, serré, étroitement, d'une manière compacte. 
§ Directement, sans intermédiaire. 

* hltayaffomorl, flj , *. Homme casanier, 
personne qui sort rarement de chez elle : — «htm, 
rester toujours chez soi. 

"klten, Jfcft, 8. Points placés à côté des 
caractères pour attirer l'attention: — - «*ra, faire la 
critique d'un écrit en pointant les caractères. 

hlto, \ , s. Être humain, homme, personne ; 
homme adulte ; quelqu'un, on : ano — , cet homme, 
il* elle, lui : — ga kwru, quelqu'un vient ; — to naru, 
devenir un homme, atteindre l'âge d'homme. 
§ Les autres, autrui, le prochain : — • ni irai suru, 
compter sur les autres. $ Caractère moral, qualités 
morales : — ga toarui, d'un mauvais naturel. 

hlto, — , a. (pour hitotsu, en comp.) Un : — kire, 
un morceau : — nigiri, une poignée : — tabi, une 
fois. 

* 0 hit*, s. (bot) Pécher à fleurs rouges. 

" hito-al, A'ÉK» *• Relations sociales, com- 
merce, aptitude à vivre en société : — no yoi hito da, 
cet homme est d'un commerce agréable. 

hlto-Mki, A JE, , 8. Pas, traces de pas, bruit de 
pas. 

hltotMuiare, A (fi» *• Personne qui évite la 
société, homme qui recherche la solitude. 

hltobaral snrn, A jft , v.a. Faire évacuer, faire 
Mire place, frayer un chemin. 

hitotMMhira, Att» 0 itt - P aier humain) 
Autref., coutume d'enterrer vive une personne dans 
les fondations d'un pont, d'un cliftteau, etc. pour con- 
jurer les influences nuisibles a la solidité de la cons- 
truction : — wo ireru. 

kltoberasni, A |£ , *. Réduction de personnel. 

t»lto-ft>lto, A ♦ i *• 1^» liommes, tout le monde, 
on. 

* kVt*»»shig*ro, KA*B» X9> *• Heure 
où on allume les lampes, tombée de la nuit, chute du 
jour. 

kltodaekl, 1 A 4 » A fc » »• F(mle de «I* 0 - 
kltodmkari, / tateurs dans les rues : — ga 
«ira, une grande foule se presse pour voir qqc. 
hltodsuitA, A ^1 » *» Feu follet des cimetières. 

* kltodane, A 9 * *• Race d'homme ; la race 
humaine. 

* bttodamone, A > *• Parole ou acte qui 
inspire la confiance. 

kltodanonil, A(B> *• Confiance en autrui; 
propension à compter sur les autres : — de wa yoku 



dekinai, si l'on compte trop sur les autres l'ouvrage 
est mal fait Syn. hitomàkàse. 

kltode, $£ g £ , s. (zool.) Étoile de mer. 

kltode, A^» *• w ^ d'un autre) 

Secours, assistance, aide : — w?o faini, emprunter lé 
secours de qqn. 

kltodorl, A 8. » *• passants : — #a 5i, il 
passe beaucoup de monde. Syn. ôrai, yukike. 

hitoe, — 2 > 0 * Une 861116 épaisseur, une seule 
couche, un seul pli : — bana, fleur simple : — mono, 
vêtement non doublé. 

* hitoe ni, {g, adv. Entièrement, complètement, 
uniquement, simplement Ht Siucèrement, ardem- 
ment, instamment, vivement. 

hltofade, (litt un trait de pinceau) 

Quelques lignes (st. ép.). 

*klto*Akl, A À» »• ( utt - haie d'hommes) 
Foule serrée formaut comme une liaie autour de qqc. 

kltogauiaskll, kl, kn, ^AIR. Qui se 
conduit en homme, viril ; bien élevé, distingué, poli. 

kltofrara, A9Î» *• Apparence extérieure de 
qqu., qualités physiques, air, mine. ¥k Caractère 
moral, qualités (bonnes ou mauvaises). Syn. jim- 

PIN, J1MBIJT8U. 

* hltoa-ata. AftÊ» ffi» *• Statue, image, repré- 
sentation quelconque. 3fc Figure que l'on cliarge de 
tous les péchés des assistants et que l'on jette dans 
la rivière (shint). 

* hitofrenal, kl, ski, kn, A ÎK » a - Indigne 
d'un homme, méprisable, ignoble, bas. 

hltofflkl, A W » *• Publicité : — ga warui, qu'il 
n'est pas bon de révéler : — wo habakaru, craindre 
qu'une chose ne soit connue. 

hltoglre, A *fl> *• Cessation ou interruption 
des passants : — no nai michi, chemin où la circula- 
tion ne cesse pas, rue très fréquentée. 

hltoffokochl, A & tt» *• Sentiment, sensibi- 
lité physique : — mo sezu, devenu insensible, qui a 
perdu connaissance. 

liltoa-okoro, A >Ù> » *• Comme le préc. & Cœur, 
sentiment, humeur, esprit : kawari yasui — -, homme 
inconstant. 

hltoffoml, A & i *• Foule, grande afflnence de 
peuple, presse ; lieu encombré par la foule. 

bltogoroakl, Alft» *• Meurtre, assassinat; 
meurtrier, assassin. 

kltogoto, A V > *• Tj0H affaires des autres : — 
to mo omowareniL, ne pas pouvoir regarder une chose 
comme étrangère. 

kltojroto, A If » *• Propos tenus sur le compte 
d' autrui : — wo iu na, ne parlez pas des autres. $ 
Bruit, rumeur, on-dit, chose racontée par d'autres: 
— wa 8hinji-gatashiy il ne faut pas se fier aux on-dit. 
Syn. uwASA. 

hltoffoto, A 4| * pron. Chacun, tons, tout le 
monde : — m, individuellement. 

* kitoffusa, A?, 8. Peuple, foule. 
Syn. ta mi. 

*bltokada, A fil» *• Température du corps, 
chaleur vitale, sensibilité : — naranu, insensible, 
sans connaissance. 

kltokana, — , 8. Une seule fleur. # Plante 
qui reste fleurie peu de temps. 

kltojlckl, A H» 8. Otage. 

hitojtni, A JE » «• Mort d'homme ; tué, mort, 
victime : — ga mkunai, il y a peu de morts : — ga 
atta ou dekita, il y eut un ou des morts. 
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kltokage, A. |£ , *• Ombre de qqu. : — ga shôji 
ni uteuru, une ombre se dessine sur le ihôji : — - mo 
mienai, on ne voit personne (pas même l'ombre de 
qqn.). 

kltokal, A X » ïl fl? % » *• Voleur (d'enfants), 
racoleur. Syn. kadowakashi. 

kltokata-naraan, ïfi — , adv. Grandement, 
beaucoup, très. Syn. samazama. 

kltokasu, A lt * *• Population, nombre de per- 
sonnes. Syn. ninzu. 

kltoklre, — , «.Un morceau, une pièce : pan 
— , un morceau de pain. 

* kltoklrl, A t *• Bourreau. Syn. kubi- 
kiri. 

* kltoklwa, — f£ , adv, A un liant degré, très, 
remarquablement, supérieurement; particulièrement, 
spécialement. 

kltokuckl, — p , *. Une bouchée, une gorgée : 
— m, d'une bouchée, d'un seul trajt; en quelques 
mots, sommairement, brièvement* en un mot. 

kltokusa, A ¥ » Comme hitogusa. 

* kitoma, AH» ** Absence (des habitants 
d'une maisou) : — wo ukagau, épier le moment où il 
n'y a personne. 

kltomae, A M » 3fe W i *• I>evant le public, en 
public : — wo tsukurau, faire montre de qqc, faire 
semblant de. 

kltomane, A JUR » '» Imitation, mimique : — 
wo suru, imiter, contrefaire, singer qqu. 

Hltomaro (Kakl-no-uioto), A *• 

Poète du 7e siècle. 

* kltomasu, A ft » *• Espace carré où l'on 
rangeait les troupes pour les compter (dans l'enceinte 
extérieure d'un château). 

kltomaan, — jfc , adv. Provisoirement, en pre- 
mier lieu, pour le présent, pour un moment. 

kltome, A B » *• Oitt* l es y eu * des autres) Le 
public, le monde; publicité: — ni kakaru, être 
aperçu : — wo shinobu, éviter d'être aperçu : — • wo 
habakaruj craindre d'être vu. 

kltome, — @ , 8. Coup d'oeil, regard rapide : — 
miru, jeter un coup d'oeil : — ni ivakaru, comprendre 
à première vue. 

kltouiekaskl, su ; kltomekl, kn, v.n. Avoir 
un extérieur distingué, présenter une contenance 
mâle et assurée. 

kitomekaskll, kl, a. D'extérieur avantageux, 
distingué, noble, viril.. Syn. httogamashit. 

kltoml, PU, R$, |f, s. Pupille de l'œil. 
Syn. kubomb. 

kitomi-ffokQ, A £ SI Ht » *• Autref., sacrifice 
humain offert à la divinité ; victime humaine. $ Ser- 
vice rendu aux autres à ses propres dépens, dé- 
vouement désintéressé. 

kltomlsklrl, A A & » *- Action d'être enrayé 
à la vue d'une personne inconnue (enfants). 

kltomojl, & , *. (bot.) Oignon. Syn. nboi. 

kltomukaskl, — ^ , adv. Autrefois, jadis, 
(t. vulg.) il y a dix ans, ou dix-sept ans. 

* kltomukl ni, — [ftj , adv. Ardemment, de 
toutes ses forces, constamment Syn. httasura 
ni, urrosuji ni. 

kl ton ad are, A 8f » *• Foule pressée, grand con- 
cours do peuple. 

kltonaka, A 4* » a ^ v ' Au milieu de la foule ; 
devant le public, en public. 

kltonami, A SI » *• ^ commun des hommes : 



— ni, comme tout le monde : — na hito, un homme 
comme un autre, ordinaire. 

kltonare, ni, A 39 » VJU Se familiariser avec le 
monde, s'habituer à là société. 

* hltoiifkul, kl, ko, A S i ». Qui est désagré- 
able, odieux. 

k lto-no-karamuaki, ifc , 8, (zool.) Ver des 
intestins de l'homme (ascaris lombricoîdes). 

* ° klton mrn, jg J| , v.a. Éviter, fuir, s'écar- 
ter de, s'échapper de, s'enfuir de. Syn. nioe- 

KAKTJBU, NIQE-NOOARU. 

klto-ome aura, ARW> v - n - ^ re confus, 
perdre contenance, être timide. 

kito-omol ni, — , adv. D'un seul coup, du 
coup : — koroeu, tuer d'un seul coup. 

klto-onl,* A A » *• Monstre, homme cruel. 

kito-oto, A U" » f • Bruit que fait qqn. en mar- 
chant ou en se remuant ; bruit de pas. 

kitoraakil, kl, kn, a. Digne d'un homme, 
humain, comme un homme, viril, courageux. 
Syn. httogamashii. 

kltorl, — - A » 9 » *• Un homme, une personne : 
nintoku — , un porteur. 9lt Unique, seul, sans com- 
pagnon, sans société : — musuko, fils unique : — - 
mono, personne qui vit seule : — -de manabu, étudier 
sans maître. 

kltorl, H & , 8. Brûle-parfum en bois, garni de 
métal à l'intérieur et surmonté d'un couvercle de 
cuivre découpé à jour. 

kltorl-amma, g} j£ Jg , *. Masseur. $ Instru- 
ment avec lequel on peut se masser soi-même. 

kltorlbltorl, — A — A » °dv. Séparément, 
un par un, l'un après l'autre, individuellement. 

kltorldaehl, £ , $$} £ , 8. Qui se tient debout 
seul et sans appui (enfant qui commence à marcher). 
$ État de ce qui est indépendant, seul, libre, isolé. 

kltoridama, A |$ , 8. Sorte de cristal. 

kltorlffo, Zf- , *. Fils unique, enfant unique. 

kltoriffoto, $} f§ , 8. Soliloque, monologue : — 
wo tu, parler seul. 

kltorlffurnma, £ , *. Vélocipède. 
Syn. jizAi&uA. 

kltorlml, 9 jjf , 8. Personne non mariée, céliba- 
taire. Syn. DOKUBHIN. 

kltorlmono, $Q % % , #. Comme le préc. * Per- 
sonne qui n'a ni famille ni relations. 

kltorlinnskl, A ifi * *• Insectes qui volti- 
gent autour de la lumière dans les soirées d'été ; 
papillon de nuit. 

kltorlxnmal, kltorlsuml, fâfèyS. Action de 
vivre seul, solitaire. 

kltoaakarl, — & , «. Prospérité momentanée ; 
floraison de peu de durée. 

nltoaattklgnsa, H Jfft , 8. (bot.) Ortie commune. 

Syn. IBAKUGU8A. 

klUMNMkl-ynbl, A 28*8» &*g. * Index, 
deuxième doigt de la main. 

kltoakll, kl, kn, 1$ , a. Égal, équivalent, pareil, 
semblable, même : — kokoro, qui a le même carac- 
tère, les mêmes goûts, etc. Syn. onaji. 

kltoaklklrl, — • $f , adv. Pendant quelque 
temps, pour un temps, pour un moment (prospérité). 

kltoeklkn, adv. Également, de même, 

pareillement. 

kltoeklnaml ni, $E j| , adv. De la même ma- 
nière, semblablement. Syn. dûyO ni. 
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hitoahio, — A , adv. Plus, plus encore, davan- 
tage : — hone wo oru, travailler avec plus d'ardeur. 
Syn. HrroowA, ichidan, nao. 

* hitoahio, — - 9| , ». Poissons ou légumes lé- 
gèrement salés. 

hltoshiresn, ïfi \j&> adv. Secrètement, mys- 
térieusement, à l'insu de tous. 

hitoshisa, 3$ , s. Égalité, ressemblance. 

hltosoji ni, — adv. Tout droit, droite- 
nent; ardemment, de tout cœnr, de toutes ses 
forces. Syn. hitasura ni, hitoe ni. 

hltotabl, — gg , adv. Une fois. 

hfttote, — s. (litt. une seule main) Action 
laite entièrement par une seule personne : — ni uke- 
moOu, prendre sur soi toute la responsabilité : — de 
vrisdbaku, avoir le monopole de la vente. 

* hlto-to-nari, UA» Caractère, naturel, 
rature, penchant, inclination : sono — wajihifukai, il 
est très porté à la bonté. Syn. setshxtsu, umare- 

TSUKL 

hllotori, — , adv. En général, communé- 
ment, pour la plupart, en somme, somme toute. 

Syn, ARAMABHI, TAITKC. 

hltotOri, t. Qualité de ce qui est univer- 

sel, habituel, ordinaire, commun, vulgaire : — no 
skwamono, marchandise du commun, ordinaire. 
Syn. TBONENA^n, yo-no-tbune. 

hltotsn, — , a. Un, un seul, seul ; un peu : — 
w" «ûtm, être unis, ne faire qu'un ; — oki, alterné : 
Rou* — mo dekinai, qui ne peut ou ne sait rien 
faire. $ Semblable, pareil, même ; — michi, la même 
longueur de route : — ni miyuru, on dirait le même 
objet 

hltoUn-aiia, — ^ , s. (litfc. le même trou) Usité 
dans la loc. : — no mzyina, blaireaux du même terrier, 
c4d. complices, compères, comparses. 

hltoteiMMlil, £#| *. Génie, lutin, fée. 

hltotaubanash i, — R , s. Propos souvent ré- 
pété, histoire connue de tout le monde. 

faUotenbasbi, — ffi, IBpfcttt, *. Pont con- 
sistant en une seule planche ou un tronc d'arbre. 

Syn. MABUK1BA8HI. 

Hltotaubaski, — • , Une des branches (san- 
tyo) de la famille Tokugaica, fondée par le Shôgttn. 
Yothimune. 

* httotoukl, — /j* ife , s. Feu entretenu avec 
an seul tison. 

hltotaubo, s. Loquet. 

* kitotonbute, A , 8. Action de se débar- 
rasser de ses adversaires en les lançant au loin, 
comme une poignée de cailloux. 

hltoteugaki, — £ , s. Déclaration, exposé ou 
rapport divisé en plusieurs articles qui commencent 
par le caractère hitotsu. 

hitotauniAtaii, — # jgj , 8. Pin solitaire. 

* kitotonya, — , g , 8. Habitation écartée, 
maison solitaire. 

hlto-uke, A SB i *• Popularité, faveur : — ga 
yot, qui est populaire. 

* kitowarae, A #S » *• °4 <ît de 1» risée publi- 
qoe, risée ; personne ridicule : — <o non*. 

kitowaroi, kl, «hi, kn, AS5» a - Honteux, 
déshonorant, acariâtre, hargneux, mécliant. 

hJtowatari, — £& , adv. Une fois ; pour un 
temps, pour un moment. Syn. hitotabi. 

' kfttoy a, ]Jj{ , «. Prison, cachot : — mori t geôher, 



gardien de prison : — zukasa, intendant des prisons 
(autref.). Syn. ookuya, kôya, kanooku. 

* kitoya, A St » «• Habitation, maison. 

* kitoyado, A ^ » *• Bureau de placement pour 
domestiques, ouvriers, etc. 

* kitoyadori, 8. Hôtel, auberge. 

* kitoyarl, A 3& » *• Action de laisser faire par 
un autre : — narazu, dont on est soi-même la 
cause. 

* kJtoyogirl, — jft , *. Sorte de flûte faite 
d'un entre-nœuds de bambou. 

kitoyo-sake, — , s. Sate non fermenté. 
kitoyo«e et kltoyo«e-«ekl, AS» À9%» 

«. Salle publique où pérorent les hanashika, et où se 
donnent certaines représentations de danse, chant, 
etc. Syn. yose. 

kJtosato, A S » *• Lieu liabité, village. 

kitoaaki, A#f » *• Aménité, affabilité, com- 
merce agréable. 

kitosiite, A (S » «• Intervention, médiation, en- 
tremise. 3fc Intermédiaire, personne interposée ; entre- 
metteur : — fit kiku, apprendre indirectement, con- 
naître par ouï-dire. 

hltsn, *. Caisse, boîte, coflVe en bois. # 
Petit baquet à couvercle qui sert à conserver le riz 
cuit, meshibitsu, id. 

* ° kltam, Jjfc , {fude) 8. Pinceau à écrire (en 
comp.) ippitm, quelques lignes (st. épist.). 

* 0 kl tau, Jg , 8. Assistance, secours, conseil 
(donné à un souverain). Hf Vice-ministre de la justice 
ou de la police (aboli en 1871). 

* ° kitsn, 8fa , a. (en comp.) Complet, total, tout 
entier, fini, achevé : — soi ou Jiissei, tout le cours de 
la vie, toute la vie. 

* 0 hltsu-bokn, S , {fude attrni) s. Pinceau 
et encre ; accessoires ou fournitures de bureau : — r 
ryô, frais de bureau, salaire donné pour certains 
écrits peu considérables. 

* ° kltondan, fgfc , s. Conversation par l'écri- 
ture : — suriif converser au moyen des caractères. 

* ° kitsudft, M » {fude no michi) s. Art de la 
calligraphie, écriture, règles de l'écriture. 

* kitongi, Q j|| , 8. Succession des empereurs ; 
trône, couronne, dignité impériale: — no kimi; — 
no miko, le Prince Impérial, le Prince héritier. 

* kitouffi, ffg , 8. Cercueil, bière : — guruma, 
corbillard : — kaki, porteur du cercueil. 

Syn. xwan. 

, * ° kltsuirli, BSft, s. Union; couple; éponx, 
ménage. Syn. tsureai. 

* ° kiUal, ff , s. Écriture, main. 

Syn. FUDEZUKAI. 

kitonji, ^ , s. (zool.) Mouton, brebis : ko — , 
agneau : — kai, berger : — no ke, laine. 

kitoujl, -jç , 8. Bélier, le 8« des douze signes du 
zodiaqne; il sert au comput des années, jours et 
heures, d'après le cycle sexagésimal chinois : — no 
toki, de l à 3 h. après midi. £ Direction du Sud- 
Sud-Ouest : — no kata, id. : — saru, le Sud-Ouest. 

* kitoujl, , s. Paille de riz (spécialement en- 
tre les noeuds) : — wara, id. 

kitsiyi, hltMnjibo, hitaoji.liie, f$, s. Se- 
conde pousse du riz, rejet du riz après la moisson. 

* kltftuj Jgiuta, fëgg, s. (bot.) Nénuphar blanc, 
ou lis des étangs (nymphœa alba). 

° hitsiijd. ifo ^ , ad v. Absolument, certaine 
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ment, décidément : — shikari, il en est certainement 
ainsi. Syn. kanarazu, kitto, tashika ni, zkht. 

kltouke, fj* , ;ft ^ , s. Crime d'incendie ; 
incendiaire. 

kltsnkl, ka, v-w. Adhérer en Bêchant 

(v.g. la colle). Syn. hikarabu. 

* ° hltonmeton, HL ♦ (kanarazu *hi suru) s. 
(bonddh.) Certitude on nécessité de la mort: «/iô;a 
— , tous les vivants doivent mourir. 

* ° kltsuro, §jt , s. Action de prendre la peine 
d'écrire : go — nagara, excusez-moi si je vous donne 
la peine d'écrire. 

* ° kltauryokn, ff % , (/iule no ikioi) 8. Vi- 
gueur du pinceau : — ga nai. Syn. hissez. 

° hitsuyo, $ flÇ , s. Nécessité, utilité, impor- 
tance : — na, nécessaire, essentiel, indispensable, im- 
portant, absolument requis. 

* ° kltauaen, j& jfc , (kanarazu afiikaru) s. 
Qualité de ce qui est certain, sûr, nécessaire : — no 
ri, conséquence nécessaire ou ceitaine. * adv. Né- 
cessairement, certainement, sûrement, absolument. 

kittacki, tau, 9| , v.n. Avoir meilleure ap- 
parence, prendre un meilleur aspect. 

klttaknrl, rn, V - CL Enlever de force, 

voler, piller, arracher, saisir par violence. 
Syn. ubaitobu. 

* ° klttan, $ , (fade no saki) s. Pointe du 
pinceau ; (p. ext) commencement d'une lettre ou d'un 
écrit quelconque. 

kittari to, adv. Fortement, fermement, étroite- 
ment : — tsuku, adhérer fortement à, se tenir étroite- 
ment attaché à. 

kftttate, ru, ÏJ| , v.a. Comme hikitàteru. 

* ° kittekl, ÇÇ gfc , *. Rival, égal, pareil : — suru, 
s'égaler, s'assimiler, se comparer à, rivaliser avec, 
être l'égal de, être de taille ou de force égale, tenir 
tête à, 

hltto, Sft H » *• Premier nom sur une liste. 

* ° kitto, jfc fg , s. Boîte à pinceau. Syn. ru- 

DETATE. 

klttorae, rn, Jft , v.a. Saisir, prendre, arrê- 
ter, s'emparer de : tôzoku wo — , arrêter un voleur. 

kâttankamae, rn, »j| , v.a. Comme le pré- 
cédent. 

klttsnkamarl, rn, $f 31 » v.n. de hittsu- 
kamu. 

klttaukami, mn, |}J fa , v.a. Comme hittsii- 
kamae, ru. 

hl-nchl, (g , s. Briquet : — dôgu, instruments 
pour produire du feu, biquet : — bako, boîte con- 
tenant ces instruments : — bukuro, sac id. : — gaina, 
— gane, morceau d'acier dont on bat la pierre à 
feu : — ishi, — Jiada, pierre à feu, pierre à briquet, 
silex. 

kftuekiba, fkffïfâ, 8. La plus longue plume 
de l'aile des oiseaux. 

* ° hl-nn, fft R » 8. Nuage rapide, nuage cm* 
porté par le vent. 

ki-n wo, , 8. Poisson sec. 

kiwa, M A » *• (ormth.) Tarin du Japon (chry- 
Bomitris spinus). 

kiwada, J£ ]j£ , 8. Écorce de Jiinoki : — buki, 
toit couvert en écorce de hinoki. Syn. hihada. 

klware, m, •fS!, v.n. Se crevasser, se fen- 
diller en séchant, se fendre. 

kiwari, rn, (g , v.n. Comme le précédent. 

klwarl, 0 $J , *. Calcul d'une somme fait à la 



journée, compte a la journée, tant par jour : — de 
kanjô suru, faire ou tenir un compte à la journée. 

*hiwarlffo, Jf Boîte à bentô en bois 

de hinoki. 

* kl-watarl «urn, , v.n. Marcher sur le 
feu, passer sur un brasier ardent. 

* kl waaublto, \ , 8. Idiot, imbécile, 
kl-ya, ^cHf, 8. Flèche à feu, flèche ardente, 

fusée. 

biy», )fr , 8. Froid, frais : — au, sueur froide : 
— de nomu, boire froid : o — , eau froide, eau fraîche. 

* kl-ya, g , 8. Construction qui sert à la 
crémation des cadavres, four crématoire. Syn. dà- 

BI8HO, YAKIBA, KWASÔBA. 

klyakaskl, ^ , s. Moquerie, risée, dérision. 

klyakaskl, an, }fr , v.a. Railler, se moquer de, 
tourner en ridicule ; tromper, duper. $ Examiner les 
objets exposés dans une boutique sans rien acheter. 

klyake, rn, îftiJJ, v.n. Être refroidi, être 
rafraîchi, être froid. 

klyakkol, kl, ski, kn, }$> , a. Froid, frais. 

Syn. TSUMETAI. 

* ° kiyakn, $& , 8. Remède secret, remède de 
charlatan. 

* ° kiyakn, fft fi » *- Retraite (d'un fonction- 
naire) avec pension. 

° klyaku, fp. , 8. Sans fonction officielle, sans 
emploi, non-activité de service. 

klyameakl, tff fl£ , 8. Riz (cuit) refroidi : — 
ktd, personne qui mange les restes, parasite. 

klyamlzu, fa, 8. Eau froide, èau fraîche. 

kiyamnffi, ^0,8. Macaroni froid. 
Syn. kuumuoi. 

klyari to, & , adv. Onom. exprimant une nensa- 
tion froide du toucher, ou bien la surprise, la crainte. 

kiyaskl, an, v.a. Rafraîchir, refroidir: 

atama wo kôri de — , rafraîchir la tête avec de la 
glace : hiyashite oku, laisser refroidir, faire refroidir : 
kokoro wo — , alarmer, causer de la crainte (fig.). 
Syn. samasu, hiyakasu, tsumetaku suru. 

kiyayaka, ». Qualité de ce qui est frais, 
froid. 

klyayakkA, ^ jfc , Tôfu froid. 

klyasake, ^ }g , #. Sake froid. 

° klyo, H fft , 8. Dépense, frais, dépens, prix, 
coût : — ga kasamu, les dépenses sont élevées. 
Syn. nyûhi, irims, tsuik. 

° nkyo, Q Travail à la journée, journée de 

travail : — wo toru, travailler à la journée : — cJdn, 
salaire d'un =. Syn. hiyatoi. 

klyo ou kiyo-kiyo, Onomatopée du cri des 
poussins. 

kiyodori, , 8. (ornitli.) Hypsipetes amanrotLs. 

kiyodorl-J6a^», 8. (bot) Morelle on 

douce-amère (solanum lyratum). 

kl-yoke, Q ffe, 8. Toute ehosc qui protège contre 
les rayons du soleil, rideau, tenture, écran, store. 
Syn. moi. 

kl-yoke, ^ , s. Protection contre l'incendie ; 
espace laissé vide autour d'une maison pour arrêter 
l'incendie : — no uekoini, rideau d'arbres plantés à cet 
effet Syn. hifuhegi. 

kiyoko, ty| , 8. Poussin. 

* ° klyokn, J£$fk, 8. Qualité de ce qui est fer- 
tile, riche, fécond (se dit du sol). 

kiyokn-no-tori, Jjj |g & , 8. Oiseau fabuleux : 
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le maie et la femelle sont supposés n'avoir chacun 
qu'âne aQe et un œil, et ne pouvoir voler que réunis 
Ton à l'antre ; (fig.) époux heureux, bon ménage. 

hiyomeki, gfl, Fontanelle de la tête des 
enfants nouveaux-nés. 

* hiyoml, Sf jp§ , a. Étoiles de la grande Ourse. 
* hiyomi, Q Calendrier. Syn. koyomi. 

"hlyori, a. Membrane très fine dont est 
revêtue la tige de certains roseaux. 

hlyori, Q , a. Temps ; beau temps : — ga 
«anà, û fait mauvais temps. Syn. tenki, yôki. 

hlyori, Q $| Jfa , a. Girouette. Svn. kazami. 

hiyoriml, £| B$ , s. Homme versatile et chan- 
geant, girouette, opportuniste, temporiseur. 

hlvo-shlgoto, Q )■ {Jb $ , a. Ouvrage à la jour- 
née. 

* 0 klyo tara, £§ , (tobi agaru) v.n. S'envo- 
ler, planer, voler très haut 

hiyotori, Q Jfc , a. Ouvrier qui travaille à la 
journée, journalier, 
hiyowa na ; hlyowai, kl, »hi, ku, {R S » a * 

Faible, délicat, maladif, affaibli, infirme. Syn. ka- 

Ï0WA3HH, YOWAYOWASHn. 

• 0 hlyo, JfcPg, (totoé) 8. Comparaison, méta- 
phore, allégorie, parabole, fable. 

•°hljni, Bg, a. Village obscur et écarté; 
campagne. 

hisa, £ , s. Genou : — gashira : — Kabu, id : — 
fafc, — gaicara, — «ira, rotule : — buton, coussin 
pour s'asseoir. 

blaakake, £ Jg> , a. Tablier ; sorte de couver- 
tare de voyage. Syn. maedare, maekake. 

hlaakari, Q , a. Partie la plus chaude de la 
journée, 
hiaake, ifc Jg , a. Alcool. 

* hiaakiri, J| , a. Supplice qui consiste à couper 
les genoux (Chine). 

hlamkura, f£ , a. Cerisier à fleurs rouges. 

hlsmmmknr», «- Action de reposer sa 

tête sur les genoux cFune autre personne : — sitru. 

ktaunasuki, kn, (£, v.n. S'agenouiller, se 
mettre à genoux. 

hlsamoto, jRT» *• Proximité de qqu: — ni, 
auprès de, à côté de, aux pieds de. 

* hlsao, #J J£ , a. Baguette de fusiL 

Syn. XARUKA, KOMTYA. 

kiaara, jfc Jffl , a. Bassinet de fusil. # Fourneau 
de pipe. 

hlnoara-gai, J£ 21 H , a. (conch.) Mollusque ; 
espèce de chiton. 

MflMd ^ i > B 18 » *• Rayons du soleil (pénétrant 
dans nnfl maison). 

hisatrakl, |£ , a. Marchepied d'une voiture. 

kiaatanki, & §g , a. Petite natte carrée qni sert 
de siège, comme le hizabidon. 

*hlmayoroi y jftjg, a. Partie de l'armure qui 
protège les genoux, genouillère. 

Uaaaara, £ || , a. Rotule. 

ktoeme, ^ jjfc , a. (litt. attaque par le feu) Action 
d'attaquer l'ennemi en mettant le feu à son château : 
— m' aura* Syn. yaktuchi. 

klseme, ^cJt* *• Torture par le feu, supplice 
du feu. 

0 Hisen, JU HH , a. Une des provinces du Sai- 
Aaîdô (£yûaAû). 



hlseii, fjf £f , a. (méd.) Maladie de la peau, gale. 
hizeii-fraraAu, flg , a. (ornith.) Pie commune. 

Syn. KA3A8AOI. 

° tilsô, jt£ , a. Objet que l'on conserve avec 
grand soin, objet de grande valeur, trésor précieux : 
— êuru, conserver et soigner avec grand soin. 

* ° hisokn, J$L JH i a. Inférieur, subordonné. 

* ° htooku-bonge, Sf. f§ "f , a. Grossièreté, 
mauvais goût, vulgarité. 

ttlxome, $£ , a. Teinture écarlate : — &o, pou- 
dre pour teindre en rouge. 

* klmori, ru, 0 R, r.n. Se courber, se dôjeter, 
gauchir (par l'effet de la chaleur). 

hlxtike, 0 fjf , a. Indication de la date : — siiru, 
dater, inscrire la date. 

kisnrae, j$ , a. Sabot d'un animal. 

hisume, ru, v.a. Serrer, resserrer, rétrécir, con- 
tracter. 

* hisumi, SB , a. Déviation, biais, courbure. 
Syn. rarrsu. 

* hirami, mu, $g , v.n. Être courbé ; être de 
biais, de travers; être dévié, incliné, oblique, être 
déjeté; (fig.) être vicieux, être perverti; rétrécir, 
resserrer, contracter. 

ho, , a. Comme ht, feu (en corn}).). 

ho, £ » *• Epi : mu 9^ 110 — » ép» de blé. $fc Pointe 
de lance, de harpon. ¥t (fig.) : omoi wo — ni dam, 
exprimer sa pensée. 

(Hi » »• ^°^ e de navire : — o*fce, le bas de 
la = : — wo ageru, kakeru, tendre la —, mettre à 
la =: — wo sageru, orosu, abaisser la =: — . wo 
maku, carguer la =. 

* ° ho, ^ , a. Pas, démarche : ippo, un pas :jippo 
wo ippo ni tobu, sauter la distance de dix pas : — no 
sokudo, vitesse du pas: — wo soroeru, marcher au 
pas : — aetau, — chô, cadence du pas. $ Mesure de 
longueur d'un Jcen (lm. 82). $ Carré de six pieds de 
côté, c.-o-d. un Uubo de superficie. 

0 ho, gft , a. Sillon, bourrelet ou élévation de terro 
entre deux sillons. Syn. une. 

* ° ho, 3$ , a. Assistant, stagiaire, surnuméraire. 
$t Affixe de certains titres de fonctionnaire : ryôjû 
kwan 8hiho, élève-chancelier d'un consulat. *Ë Nomi- 
nation, promotion : — auru, nommer à une charge. 

0 ho, JQ, , a. Comme hô-ô, phénix, oiseau fabuleux. 

* 0 ho, , a. Salaire, gages, appointements, trai- 
tement, pension, rétribution, honoraires : nempô, trai- 
tement annuel : yepjx), gages mensuels : — ni lianaru, 
ne plus recevoir d'appointements : hampô, demi-solde, 
demi-traitement. Syn. kyDryô. 

° ho, jfe , a. Usage, coutume, précédent : — dôri 
ni okonau, diriger une affaire ou se conduire confor- 
mément à la coutume. Loi, droit, règle, règlement, 
code : — gaku, jurisprudence, science du droit : kuni 
no — , les lois du pays ; — kica, Faculté de Droit 
(à l'Université): keihpô, constitution: mimpô, code 
civil, 9|6 Règles d'un art ou d'une science : soroban no 
— , règles du calcul sur l'abaque: btunpô, gram- 
maire : hippô, règles de la calligraphie. * Doctrine, 
doctrine religieuse : Buppd, Bouddhisme. $ Méthode, 
voie, moyen, manière: kinô — , méthode inductive. 
$ (arith.) Multiplicateur ; diviseur. 

* ° ho, # , a. Carré : — go ken, carré de S ken 
(9 m. 10) de côté. 

° ho, # > (kata) 8. Côté, direction, région, on» 
droit : ano — , de ce côté-là, la-bas : nùhi no — , du 
côté de l'Ouest : ippô, un côté : ryô — kara, des deux 
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côtés. Sfc Manière, moyen, voie. Prescription médi- 
cale, ordonnance du médecin : chôzai — , kiuuri no 
— , id. & Terme usité dans une comparaison : ôkii hô 
ga ti, je préfère le plus grand, litt. le grand côté. 

* 0 hô, fj^, s. Sorte de casaque ou de cotte portée 
par l'Empereur et les kiige (autref.). 

° » *• Canon : — no ren-Juttsu, canonnade ; 

hyûJw, mortier : — dai, fort : — kan y canonnière. 

M* S > *• Joue : — bone, pommette de la joue : 
— wo fuhtrcuit, gonfler les joues ; (fig.) être en 
colère, se fâcher. Syn. môbeta. 

* ° h*, fï, 8. (bot.) Comme hô no ki. 

* ° hô, $1 , s. Information, rapport, renseigne- 
ment, avis, nouvelle. $ Récompense, rétribution. 

0 hÔ> £§, 8. Fort, fortification: bunken — , fort 
détaché. 

* ° Mon, 3Î? S§ » *• Combinaison, arrangement, 
plan, projet, dessein. Syn. mokubomi, shttaoumi. 

° hôan, jjg , 8. Projet de loi. 

° Hoan, flfc $ , 8. Nengô : 1120-1123. 

* ° hoan, flc 3f » *• Maintien de la tranquillité 
publique : — jôrei, ordonnances pour le = : — suru, 
assurer l'ordre public. 

hoashl, (flJQ » *• Partie inférieure d'une voile. 

hôate, fl£ , 8. Visière de casque, masque. 

° hôbal, SI f «• Ami, compagnon, camarade : 
rîes/ii — , condisciple, camarade d'école. 
Syn. nôrO, tomodachi. 

* ° hobaku, j)$ |f , (toraeshibaru) 8. Arrêt, 
arrestation, capture : zainin ivo — «tint, arrêter un 
criminel. Syn. hobô. 

hôbnra, $g , *. Ventre d'un poisson. 

hôbarl, ^ <t* , *. Aiguille aimantée, lx>ussole ; 
(fig.) but, projet, objet, plan. 

hôbarl, rn, *g gg , v.a. Se remplir la bouche de 
qqc, se bourrer de, se gorger de : rnochi wo — , se 
bourrer de mochi. 

hobashira, (H jg: , 8. Mât de navire : — wo 
nuki-nokeruy démâter. 

° hôbeii, % gf , 8. (bouddh.) Pieux expédients, 
moyens faciles pour convertir le peuple. 3? (p. ext.) 
Expédient, stratagème, ruse, artifice. Syn. te- 
date. 

* hôbeni, , 8. Fard de couleur rongé, 
hôbeta, hôpeta, 4jg$ , *. Joue. Syn. hô. 

° hôbi, 3| âfe » 8. Récompense, prix : — wo yaru, 
récompenser, rémunérer. Syn. shôyo. 

*°hôblshô, MMSS» *• (^t.) S° rte de Pal- 
mier (cycas revoluta). Syn. sotetsu. 

hobo, g, ^, adt7. A peu près, presque entière- 
ment : — onaji, presque identique : — deki-agaitOy 
c'est à peu près achevé. Syn. ara ara, aramashi, 

ÔKATA, ÔMUNB, TAIGAI. 

hôbô, J$ , adv. Çà et là, de tous les côtés, dans 
toutes les directions, partout à J'entour, à la ronde : 
— mgam, chercher de tous côtés : — yoH atsumaru, 
se rassembler de partout. Syn. shohO, biiosho. 

* ° hôbô, Jlf^J , 8. Temple bouddhique. 
Syn. tkra. 

hôbô, f$M$k> s - (icht) Espèce de rouget 
(trigla kumu). 

* 0 hobô et hôhô, % jj , s. Méthode, système, 
manière, moyen. 

hobô, jjjç jtU , 8 . Gardienne de petits enfant*. 

* ° hobô, Jfl £ , Arrestation d'un criminel. 

Syn. HOBAKU, ME8H1TORI. 



* ° hôbô, $g , s. Pointe, v.g. de sabre, de lance. 

* ° hôbô, fl$ Jp , Ruche d'abeilles. 

* ° hôboku, 5^ , 8. (litt. encre parfumée) 
Vptre honorée lettre. 

hôbone, «Jf» , |$ , *. Os malaire, os de la joue. 

* ° hôbôsha, JÎC ?P # > *• Farceur, plaisant, bouf- 
fon. 

* ° hôbiui, g| £ , 8. Règlement d'administration 
affiché dans un bureau. 

hobnnc, ff^ |§ , s. Navire à voiles, voilier. 

Syn. HOMAKSEN, HOKAKKBUNE. 

* ° hôbntsn, "j$ , 8. Produits spéciaux à une 
région, à une localité. 

* ° hôbntsu-aen, JJj $f |£ , #. (géom.) Parabole. 

* ° hôchaku, J( f$ , 8. Cloche suspendue au toit 
d'une pagode bouddhique en guise d'ornement 

° hôchl, $K $0 , *. Avis, avertissement, commu- 
nication ; informations, renseignements, nouvelles : — 
*uru, annoncer, avertir, communiquer, donner avis, 
renseigner, informer : — kan, aviso. Syn. sm- 
RA8B, hôdO. 

* ° hôchlku snrn, fil 3? , (oi-idasu) v.a. Ren- 
voyer, chasser, expulser, bannir, exclure : kozukai 
wo — , renvoyer un domestique. 

* ° hôehln, % g[ , s. Garnison. 

* ° hôchl rarn, Jfc SE » v - a - Ne pas toucher à ; 
laisser faire: hôchi 8hugi, principe de non-interven- 
tion. 

* ° hôchitau, ^ , «. Revenus d'un daimyà 
évalués en koku de riz (autref.). 

0 hôchô, Ifi T » 9. Cui- 
sinier ; préparation des mets. 
Ht Couteau de table ; couteau 
de cuisine : — shi, cuisinier : 
— togi % pierre à aiguiser les 
couteaux, f. 

'°hocho, #98, s. Pas, 
allure ou cadence de la mar- 
che : — wo hayavieru, pres- 
ser le pas: — wo toru, se 
mettre au pas. 

* ° hôchô, 8$ , «. Pre- 
miers commencements, pre- 
miers signes, premiers sym- 
ptômes. Syn. KrzASHi, 

MEGUMI. 

* ° hôchoku, , 8. Obéissance aux ordres 
de l'Empereur. 

* ° hôchtt, |g gf , 8. Cuisine : — nin, cuisinier. 

Syn. KU1UYA, DAIDOKORO. 

* lioda, H H , 8. Rizière dans laquelle le ris est 
en épis. 

hodachi, fg 4 j Épi de riz. 

° hôdai, ÎJt Jfi , Suffixe verbal ayant le sens de : 
à sa fantaisie, à son content, à satiété, autant qu'on 
veut, sans contrainte : wnai mono wo kui — . 

° hôdal, $fi 9| , s. Forteresse, fort, batterie : — 
ico kizuku, construire un fort Syn. daxba. 

hôdai et hônai, fa , s. Territoire ou domaine 
d'un daimyô. Syn. ryôbun, hôdo, hôko. 

* 0 hôdal, , 8, Poésie composée sur un 
sujet différent de celui qui a été donné au concours. 

hodake, |ft £p , s. Mat en bambou. 

* ° hôdan, ^ g$ , 8. Sermon, discours sur la 
religion, prédication (bouddh.) : — furw, prêcher. 

Syn. DANGJ, 8BPPO, SEKKYÔ. 




Hôchô. 
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* 0 hodan, 5f , s. Boulet de canon, projectile, 
hodana, M tS > ** Appui qui supporte une voile 

csrguée. 

hodarl, 3£40> *• Vêtit tonneau long pour le 
take. 

* hodasare, ru, |$ v. jxw*. de hodasu. Être 
gêné, être embarrassé, être retenu ; (fig.) être lié, être 
paralysé, avoir les mains liées. 

* hodfuhi, 8. Entraves (d'animaux); liens, 
chaînes, fers : inu no — , chaîne qui sert à attacher 
on chien. 4P Action de mettre les entraves, les fers. 
$ Embarras, charge, obstacle, empêchement : sai shi 
ga — ni naru, une femme et des enfants sont un 
embarras. 

* hodfMhi, sa, , v.a. Gêner les mouvements, 
entraver, enchaîner, attacher, lier ; retenir, embarras- 
ser. 

* hodate, j£ jjr , s. Administration, gouverne- 
ment ; lois, règlements ; maniement des affaires : ie no 
— wo swu, poser des règles pour le bon gouverne- 
ment d'une famille. ¥t Moyen, expédient. 

* hodate, rn, W , v.a. Agiter, remuer, troubler : 
holtori wo — , soulever la poussière : nigori wo — , 
remuer la lie. Syn. kakimazekit, odatbbu. 

• 0 héden, K JR , *. Partie d'un temple shintoïs- 
te où les fidèles adorent le kami. Syn. haidkn. 

hoderi, Bft £ » ^ W » *• Teinte rouge des nuages 
au lever ou au coucher du soleil. 3fc Rongeur du 
visage. 

hodo, J$ , 8. Masse de cendres agglomérées dans 
nn foyer, un fourneau. 

* 0 hèdo, J£ , «. Loi, édit, décret, ordonnance, 
règlement : — wo tatswu, édicter des =, faire des 

==. Syn. 11ÔBITBU, HATTO, OKITK. 

hodo, fg, s. Quantité, mesure, degré, espace, 
distance, intervalle, temps : — wo hete kaeru, revenir 
après un long temps: kono — mode, jusqu'à ces 
derniers temps, tout récemment encore : saki — 
imrrimas/nta t je viens d'arriver : michi no — ga toi, 
c'est à une grande distance : nochi — , bientôt, tout 
à l'heure : — naku, à l'instant, sur l'heure : dore — , 
combien ? kore — , 8ore — , telle quantité : miru — no 
koto wa nai, il n'y a là rien qui mérite d'être vu. 3fc 
(p. exi) adv. A peu près, environ, jusqu'à : yo ri — , 
environ quatre lieues. 3fc conj. Gomme, tandis que, à 
mesure que, plus ... plus, dans la mesure où, autant 
qoe : shitaku wo suru — ni, tout en faisant les pré- 
paratifs : mirelta miru — mayoi ga okoru, plus on y 
«garde, plus on y est trompe : karada no kmoareru 

— hataraku, travailler jusqu'à épuiser ses forces: 
dekv-u — , autant quo possible. $ 8. Condition 
sociale, rang, position, situation : mi no — , id : sono 

— ni shitagauy se conduire suivant son rang. $fc s. 
Conduite, manières, tenue, maintien : — no yoi hito, 
homme de bonnes manières. $ Terme de politesse 
ans signification usité dans le style épistolaire. 

* 0 hodo, $| ±, , (mukiU no kuni) 8. (bouddh.) 
Paradis. . Syn. jôdo. 

* 0 hodo, dL » Domaine ou fief d'un dai- 

*>yÔ. Syn. HÔDAJ, HÔNAI, HÔKO, RYÔBUN, HAN. 

* 0 hèdo, f$ ± , 8. Pays, royaume, état, contrée. 

* 0 hodo, jj£ , s. Sentier, chemin étroit. 

* 0 hodo, SRI îlt » *' Comme hôchi. 

* 0 hodo, fl£ , 8. Pas, allure, vitesse de la 
marche. 

hodo, rh H S * *• (bot.) Papilionncée à rhizome 
tubéreux comestible (apios fortnnei). Syn. hodo 
neo. « 



* 0 h*dô, 3fc g , 8. Inauguration d'un édifice, 
dédicace d'un temple : — shiki, cérémonie d'inaugu- 
ration : — suru, inaugurer, consacrer. Syn. kendô. 

hodo-ai, |g|8J, *• Intervalle de temps, espace, 
distance. 

hodo-ai, jg| <g> , s. Comme hodorai. 

hodohashirashi, su, % àifc , v. caus. du sui- 
vant Faire jaillir ou rejaillir (un liquide) ; éclabous- 
ser ; éparpiller, disperser. 

hodohashiri, rn, v.n. Jaillir, rejaillir, 

éclabousser : mizu ga takaku — , l'eau rejaillit très 
haut. Syn. tobashtru. 

* hodochlkal, kl, shi, kn, fg g£ . Proche, 
rapproché, près, peu éloigné. Syn. tokaranu. 

* hodogi, g£ , s. Vase de terre employé comme 
instrument de musique (antref.). 

hodohe, rn, fg j$ , v.n. S'écouler, passer (se 
dit du temps) : hodohete, après quelque temps. 

* hodo-hodo, jg ♦ , adv. Convenablement, rai- 
sonnablement. * 8. Condition sociale, rang, position : 
— shidai, chacun suivant son -rang. 

hodo-hodo, adv. Comme hoto-hoto. 

hodoke, rn, ffê, v. pass. et pot. de fiodoku. Se 
desserrer, être délié, se dénouer, se relâcher, être 
détaché : obi ga — , la ceinture est dénouée ou des- 
serrée, (fig.) Se dissiper, s'éclaircir, se rasséréner ; 
céder, se rendre : ki no motswre ga — , mes inquié- 
tudes sont dissipées : ki no liodokenai hito, homme 
d'un caractère obstiné ou entêté. Syn. tokbku. 

hodoki, kn, J§£ , v.a. Délier, dénouer, desserrer, 
détacher, débrouiller : intime wo — , décondre ; Uo 
no nuuubore wo — , démêler un éc lie veau embrouillé. 

Accomplir (un vœu) : gioaii wo — , id. ife S'emploie 
aussi au sens neutre pour hodokeru. 

hodokl-momen, ftft }ft $$ , *• Charpie. 

hodokoahi, 8. Aumône, charité, donation 
chai'itable : — te, donneur d'aumônes : — zuki t géné- 
reux, libéral (en aumônes). 

hodokoahi, an, gg, v.a. Exécuter, effectuer, 
accomplir ; mettre à exécution, en œuvre, en vigueur 
ou en pratique ; administrer (la justice), appliquer 
(les lois): hakarigoto wo — , mettre un projet à 
exécution. % Donner, contribuer à, faire l'aumône ; 
mettre, poser : kane, kome wo — , donner de l'argent, 
du riz (par charité) : memboku wo — , recevoir des 
louanges. 

* ° hôdoku snrn, $fg gf , (sasage-yomu) v.a. 
Lire avec respect devant d'autres personnes (un 
ordre ou un rescrit de l'Empereur). 

hodomura, fg }} , 8. Papier épais fabriqué à 
Hodomura (Hitachi). 

hodonakn, JUig, adv. Sans attendre, sur 
l'heiu-e, immédiatement, tout de suite, à l'instant. 

Syn. YAGATE, MAMONAKU, JIKI NT. 

hodorai, (vx.) Dimension proportion- 

née, quantité ou qualité convenable: — no shina, 
objet bien adapté à l'usage qu'on en veut faire. 
Syn. teooro. 

*~ hodoro, g , Comme hodo. 

* hodoro, 8. Fougère qui a pris toute sa crois- 
sance. 

hodoyol, kl, shi, fftjf , a. Convenable, satis- 
faisant, proportionné, qui ne laisse rien à désirer; 
modéré, maniable. $ Qui n'est ni trop indulgent ni 
trop sévère. 

hodoyoku, j§§ f$ , adv. Convenablement, à pro- 
pos, à temps, bien, d'une manière appropriée aux 
circonstances. 
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* ° liée, Jf; 38c , «. Costume religieux des bonzes. 

Syn. HÔFUKU, KOROMO. 

0 kfte, ♦ , *. Réunion • de ljonzes pour une 
cérémonie religieuse : — wo nasu. 

lioe, ru, , v.n. Aboyer, japper ; beugler, mugir, 
rugir, hurler. 

* °kftel, fft^, s. (bouddh.) Rapidité et néant 
de la vie humaine ; cette vie éphémère et fugitive. 

0 Hftei, Jfc & , s. Nengô : 1704-1710. 

* 0 kfteki, |g JK , 8. Sorte de robe à larges man- 
ches. 

* 0 koekl, f£ ^ , (oginai-masu) s. Supplément, 
complément : — suru, réparer, suppléer, compléter. 

hoen, s. Long corridor, longue galerie. 

* 0 kôen, m , 8. Formes carrée et ronde : 
mizu wa — no utsuwa ni shitagau (prov.), l'eau prend 
la forme du vase qui la contient. 

Hften, f$ g , s. Nengô : 1136-1140. 
0 kdenkft, j§ fft jR , s. (min.) Galène, 
koezura, ifc g , {naki-gao) 8. Visage de jqqu. 
qui pleure (t vulg.). 

* 0 kùfn, f. Qualité de ce qui est riche, 
opulent, prospère. 

* 0 kofiikn, }j- , (nori tio koromo) 8. Costume 
religieux des bonzes. Syn. hôe, hOi, koromo. 

* 0 koftikn, Jjj g£ , (/tara tro fca&a^ru) 9. Rire 
convulsif, accès de rire : — zettô, éclat de rire, rire 
en se tenant les côtes. $ Chose ridicule, lisible. 

kôfakaraskl, sa, 4g gg , v.n. (litt. gonfler les 
joues) Prendre un visage irrité, avoir l'air furieux, 
mécontent. 

* 0 hofnkn sara, £) fc| , (harabau) v.n. Ram- 
per, se traîner à terre, se glisser. Syn. hau. 

kofuri, rn, J§, v.a. Tuer, assommer, abattre 
(un animal) ; massacrer, égorger. Syn. korosu. 

* 0 hofntsn, fg gg , 8. Brocart, étoffe brochée. 

* 0 kôfateu, ft| , *. Qualité de ce qui est très 
ressemblant, tout a mit semblable, tout pareil ; in- 
distinct. 

* 0 Mtfutmi suru, j& , v.n. Écumer, mousser, 
bouillonner. Syn. awatatsu. 

* 0 kftga, j£ flf , *. Tribunal. 

* 0 kftfra, m 3f , *. Rejeton, rejet, germe, jeune 
pousse : — 'suru. Syn. mkbak. 

0 k6ga, 3$£ jhl 1 Souscription pour un but reli- 
gieux : — c/iô, liste de = : — kin, produit d'une 
7= : — suru, souscrire pour. Syn. kankk, ktfu, 

KISHIN. 

0 kôgai, £ 31 » *• ^ aiB » baldaquin ; voûte. 

* kojral, an, jjjft , (iwau) v.a. Souhaiter du bon- 
heur, féliciter, bénir qqu. : hogaibito, mendiant. 

kftgakl, 8. Prescription, formule, ordon- 

nance (de médecin) ; recette. 

0 kftgakkô, 5. École de Droit. 

Syn. HôBXTsu-oAKKô. 

0 kftgakn, Sfe , *. Science du droit et des 
lois, droit, jurisprudence : — shi, licencié en droit : 

— shaj jurisconsulte, juriste : — ftakushi, docteur 
en droit. 

0 kôgaku, fa , 8. Direction, côté, orientation : 

— wo sadameru, s'orienter : — icari, rose des vents. 
0 Hôgakn, j£ J$ , 8. Une des sectes du Shinto. 
°kogami, <hHS» *• Creux de l'estomac, épi- 

gastre. 

* 0 tiOgan suru, fa fs , v.a. Contenir, compren- 
dre, renfermer. Syn. hOkwatsu suru. 



kogaraka, JjJJ, gg, a, Qualité de ce qui est bril- 
lant, clair, serein, pur; bien éclairé, gai, spacieux, 
franc, ouvert; riant, joyeux. 

*koge, *. Chaleur. $ Flamme. 

Syn. AT8U8A. 

* 0 kftfel snra, 3(t fll , (mukae tatematsuru) v.a. 
Aller au-devant de l'Empereur, d'un prince. 

* 0 ktgekl, J& (I , (taihô de utsu) 8. Bombarde- 
ment, canonnade : — suru. 

0 kAgen, $fc Q| , s. Titre honorifique dans la 
hiérarchie bouddhique. 

* 0 Mffen, 'g , 8. Dialecte, patois, idiome. 

Syn. KUNI-KOTOBA, NAMARI. 

* 0 kOffen, Jfc B" 1 (ho8hii marna no kotoba) 8. 
Jactance, fanfaronnade, vanterie, liâblerie, insolence, 
langage arrogant : — suru. Syn. taigkn, kôqkn. 

°Hogen, fic7C, s. Nengô: 115G-1158. 
kogeta, (USB, a. Vergue. 

* koffi, gn, jj% , v.a. Féliciter, bénir : Jiogi-uta, 
chant de joie ou de félicitation. SynruooAu. 

* 0 k«yo, jt g} , (hôritsu na kotoba) e. Terme de 
droit, langage juridique. 

0 kftfo, £ft î§ , (Aunt no kotoba) Comme kokugo. 

* 0 kOjrô, }t Ç| » *• Nom posthume boudcDdque. 

Syn. KAIMTÔ, HÔMY5. 

0 kofro, kôffo, g| » *• Protection, défense, gar- 
de : — bôeHt protection du commerce (p**opp. à libro- 
écliange) : — tei, tarif protecteur : — kin t subven- 
tion: — suru, protéger: — koku, protectorat: — 
8?ia, protecteur. Syn. kabau. 

* 0 ktffd, jj| f (dakïau) s. Mélange, combinai- 
son, alliage : — suru, mélanger, combiner ; se com- 
biner avec : — butsu, corps composé (chim.). 

* koffore, ra, fjff Jfc , v.n. Se délier, se défaire, se 
détordre. 

* kofoski, sn, )0 , v.a. Ouvrir, déplier, délier, 
défaire, détordre, développer : tsutsumi 100 — , ouvrir 
un paquet. Syn. uoausu. 

koffu, koffo, J[J *g , s. Débris de pa]rier, chiffons 
de papier, papier de rebut 

* kofrure, ra, f$ JJt » VM - Être délié, être déve- 
loppé: fiwmhiki ga — , l'enveloppe se dénoue ou 
s'ouvre. 

kognse, , 8. Instrument en bambou pour creu- 
ser la terre. 

koffuski, , s. Bâton auquel est fixée une 

torche de résine. * Tube de fusée. 

kognski, su, fj$ , v.a. Dénouer, délier, dévelop- 
per. Syn. hogosu, toku, hodoku. 

0 kôywal, ^ 9|» , (Jiô no hokà) s. Qualité de ce 
qui est contraire à l'usage, hors de La règle, anormal, 
extraordinaire, exorbitant, excessif : — wo tic, prix 
exorbitant : — no koto wo tu, jlire des choses dérai- 
sonnables. 

* 0 kôffwan, £j *j|f , 8. Secrétaire du gouverne- 
ment d'Un rang inférieur à celui de vice -ministre 
(autref.). 

* 0 kôfrwan, J& % , *. Projectile d'arme à fen, 
boulet, obus : — ame no gotoshi, une grêle de boulets, 
une pluie d'obus. 

0 kftfyo, ^ jjH , 8. Mort de l'Empereur. 

* 0 kftgyù, ^ #r , s. Toit en appentis qui protège 
le pignon d'une maison. 

kôgya, 8. (zool.) Yack ou vache grognante de 
Tartarie. 

* 0 kdkaku, ffiifa , 8. Daimyô, seigneur féodal. 
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* 0 héluKten tnim, {g £ , (teppêJ wo Mton) r.a. 
Tirer du canon, décharger une arme, faire feu. 

Syn. happô buru. 

* 0 hfthel, $fH, >. Offrande d'une pièce de soie 
[mm) à un temple shintoïste : — shi, fonctionnaire 
délégué par l'Empereur pour faire cette offrande en 
bod nom. 

hohel, , *• Fantassin, infanterie : — faca, 
infanterie : — shikwan, officier d'= : — toi, corps 
d'=, compagnie. 

0 k*hel f |g ^ , s. Artilleur, artillerie : — kwa, 
ouUerie : — toi, batterie d'= : — kôshô, manufac- 
ture d'armes, arsenal : — sfiateki-gakkô, école de tir 
àeV=: — sJiatekyô, polygone de tir : — toi, in- 
specteur général d'=. 

* 0 hdken, ]| fl£ , (home kusashi) 8. louange et 
réprimande, approbation et blâme ; critique, jugement 
d'aotrui : yo no — wo kaerimizu, sans égard pour la 
louange ou le blâme du monde : — suru, critiquer, 
censurer. 

* 0 hfthl, Jfc R , s. Action de peter, 
hèhlge, Jjg g , g. Favoris. 

* 0 kohiton, fg , s. Action de conseiller l'Em- 
pereur: — «uni. $ p. ext Ministre d'État. 

* hoko, £( , 8. Jones. Syn. h5. 

* 0 hoko, $ , ado. Pas à pas, à chaque pas. 
Mm», Exclamation de rire. 

* 0 kokô, $ Jfc, s. Pas, allure. 

hèlM> 9 33 <* , odr. En rampant, en se traînant ; à 
la dérobée, furtivement, lâchement. 

°h6M, pfrjfc, 8. Méthode, procédé, système, 
moyen, manière de faire une chose ; dessein, projet, 
plan. Syn. hôkei, nôsAxu, hGryaku. 

toko-emi, ma, fj[ , v.n. Sourire, rire douce- 
ment Syn. hobusoexu. 

* 0 koi, 7f$ jjc , Costume des officiers subalter- 
nes de la Cour. $fc Vêtement de cérémonie porté par 
les gens du peuple (autref .). 

* 0 koi, jg , 8. Désir, intention, volonté. 

* 0 héi, % jSL » *• Direction, orientation ; l'un des 
points de la rose des vents, considéré comme propice 
ou défavorable en astrologie: toslii no — , influence 
dominante de l'année : — hyô t tableau des jours 
fûtes et néfastes de l'année. $ (astron.) Azimut. 
Syn. hAoaktt, muki. 

* ° héi, jfc Je i «• Costume religieux des bonzes. 

Syn. HÔFUK17, HÔE. 

* 0 koi, g , (takara no kurai) 8. Trône im- 
périal, dignité impériale. 

•°fcol, Investissement, siège, blocus: 

— neru. 

* 0 koi, HJ2> «. Supplément Syn. oginai. 

0 hôikakn, % flfc f$ , 8. (astron.) Angle azimutal, 
azimut 

0 koikei, % ffc gf , *. (phys.) Boussole de décli- 
naison. 

* ° koiki, H j£ , a. Limites ou frontières d'un 
fief ; domaine féodal d'un daimyo. 

0 koin, jfe E|I , ». Titre honorifique dans la hiérar- 
chie bouddhique. ¥k (t vnlg.) Comme yamalntêhi. 

* koinaki, ku, j£ # , a. A regret, contre son 
gré, à contre-cœur. 

koiro, JStil, 8. Corbeille plate en papier épais, 
but laquelle on grille les feuilles de thé. 
*°koitsu, MIS* *. (bit hamagitri et héron): 



— no tatakai, combat entre le héron et le hamaguri, 
qui se termine à l'avantage du pêcheur. 

* ° tiAltsa, JJt Î8 » «• Débauche, dépravation. 

Syn. HÔTÔ, BURAI, HOSHUMAMA. 

* ° koji, 1 Sceau impérial. 

° koji, jj* flp , 8. Cérémonies religieuses du boud- 
dhisme. Syn. tsutzen. 

° Hoji, y jg , a. i^n^ô ; 1247-1248. 

* ° koji, }f. , a. Mémoire ou rapport présenté à 
l'Empereur. 

koji, ru, 3jg , v.a. Obéir à, se conformer à. 

lioji, m, £g , v.a. Faire rôtir, torréfier, griller, 
brûler légèrement: cita wo — , griller des feuilles 
de thé. 

* ° koji, m, aura, v.a. Nommer qqu. gou- 
verneur d'une ville, d'une province ; créer qqu. dai- 
myO (autref.). 

* ° koji, ru, «a ru, gg , (imkwi) v.a. Se venger 
de, tirer vengeance de, venger : ada wo — , se venger 
d'un ennemi. ¥t Payer de retour, reconnaître, récom- 
penser, rendre : on wo — , reconnaître un bienfait 
¥t Se vouer, se dévouer à, se consacrer à, se charger 
de : kani ni — , se dévouer pour son pays. %c Répon- 
dre, faire réponse. ¥t Informer de, avertir, communi- 
quer, dire, proclamer, publier : hijô ico — , donner l'a- 
larme. 

koji, ni, aura, Jj$ , v.n. Mourir (l'Empereur). 

kojikuri, ru, §JS , v.a. Creuser, fouiller, déterrer, 
extraire en creusant *ft (fig.) Chercher à découvrir les 
fautes d'autrui. ' Syn. hojiru. 

* 0 kojiu, ^PA» *• Compatriote, personne du 
môme pays. Syn. kunibito. 

* ° h^JIn, s. Pointe de sabre. 

Syn. KI88AKI. 

° in, JÈ À » G^g ) Personne juridique, per- 
somie morale. 

* ° h^Jin, Jg£ A. » *• Cuisinier. 

liojiri, ru, , ^ , v.a. Creuser, fouiller, extraire, 
tirer, arracher, déterrer, déraciner : vUmi no aka wo 
— , extraire le cérumen des oreilles. Syn. hoji- 
kuru, KUJIRU. 

k^firo, gHA, 8. (ornith.) Bruant à joues 
blanches du Japon (emberiza sinopsis). 

* hojishl, U, *. (pour Iwshishishi) Viande sé- 
chée. Syn. uoshintku. 

* 0 hAJI »uru f |Èl j$ , v.a. Entretenir, noiurir, 
chérir (un espoir, une illusion); avoir, garder (une 
opinion). 

* ° hôji snra, $k ¥ » v.a. Travailler pour le ser- 
vice de, servir un souverain, un gouvernement. 

* ° h<Ui gnrn, ^ , v.a. Accompagner, servir, 
suivre un seigneur, un haut personnage. 

° k«Jlton, f[ , 8. (aritlun.) Diviseur et divi- 
dende. 

° hcjo, |f| Jft , 8. Aide, secours, appui, assistance : 

— sur a, aider : — sha, assistant, aide. Syn. ta- 

SUKE, TETSUlîAI. 

° k«JA, 3t » *• Habitation des lwnzes auprès 
d'un temple. # Chef-bonze d'un temple. 

* ° hdJ6, 5? 1# > *• (^ ^P-) Vos bons sentiments, 
votre amabilité, votre obligeance. 

* ° k^tfd, ffc ^ , 8. (bouddh.) Action de rendre la 
liberté à des animaux captifs : — e, cérémonie reli- 
gieuse célébrée jadis à la Cour le 15 du 8e mois lunaire, 
et dans laquelle on mettait en liberté certains animaux 
(oiseaux, tortues, poissons). 

° hôjô, X J£ , 8. Certificat, attestation écrite. 
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* ° hojô, $ |& » *• Reproduction lithographique 
d'an manuscrit, pUée à la manière d'an livre. 

* ° hajo, Q fH , fi. Qualité de ce qui est fertile, 
fécond, productif, prolifique. 

* Hôjô, H rçj , fi. Un des Nyorai qui gardent les 
quatre points cardinaux ; Hôjô veille sur le Sud. 

MtJ6; ^it ft» *• Famille descendant des Taira, 
dont le chef, sous le titre de Shikken (régent) de 
Kamakura, gouverna réellement le Japon do 1200 
à 1333. 

Hojô, dktik* *• Famille de daiviyô de Sagami 
très puissante au ICe siècle, qui résidait à Odawara ; 
elle fut dépossédée par Hideyoshi en 1590. 

* ° hojognn, |$ Jft , s. Année auxiliaire. 

° hojokln, f£ jgft & , *. Aide pécuniaire accor- 
dée à une entreprise, subside, subvention. 

* ° hojo guru, ftj Jft , v.a. Rendre assistauce à, 
aider, secourir. Syn. tasukkru, ooinau. 

° hojo raru, ffë JJJ) » v - a * Gomme le précéd. 

* ° noja, fg -ft , 8. (chim.) Saturation : — «tint, 
saturer ; être saturé. 

* ° hojù, «fi , *. Arme à feu. 

* ° hojtt, , «. Supplément, complément : — 
tai, troupes de réserve, troupes de dépôt : — sitru. 
3fc Approvisionnement : — hin, provisions, approvi- 
sionnements militaires : — «itru, pourvoir a, approvi- 
sionner. 

hôjugashira, J( |Jç gg , «. Comme gibôshu. 

* 0 hôjukn, Récolte abondante ; abon- 
dance, fertilité, fécondité de la terre. 

° hojutwti, «. Art de l'artillerie ; tir, exer- 

cice de tir : — ni tassuru, être bon tireur ou bon 
pointeur : — kyôkwan, instructeur d'artillerie : — 
renshnkan, bateau-école des canonnière. 

tftôjnfem, j£ , s. Magie, sorcellerie : — shi, 
sorcier, magicien. 

hoka, fi. Extérieur, dehors; un autre en- 
droit : — ye derw, sortir : — kara kuru, venir d'ail- 
leurs : ie no — , l'extérieur de la maison : — no t autre, 
différent, les autres : — no koto de tea gozarimasenu, 
ce n'est pas autre chose : — no koto wa iwanai, je 
n'ai pas dit autre chose : — no hito wa t les autres, 
les personnes étrangères. * adv. En dehors, en plus, 
ailleurs, en outre, excepté, (avec une nég.) ne . . . que : 
sono — , de plus, en plus : kono — ni fade ga wat, je 
n'ai que ce pinceau : kono — mada takiisan aru, il y 
en a encore beaucoup d'autres. 

* ° hôka, , fi. Affût de canon. 

* hokage, I£ , 8. Lumière du feu ou d'une 
lampe. 

hokage, VLI£> *• Voile en vue, vue d'une 
voile. 

tioka-hoka, jft , adv. Chaudement, confor- 
tablement, douillettement : — attakai. 

* hokai, ff 3 , fi. Boîte à pieds haute et ronde, 
qui servait à transporter les aliments (autref.). 

nokalseki, Jtfâft, s. (min.) Calcite. 

* hoka-l «uni, , tu*. Habiter une maison 
différente de celle où l'on a son domicile légal. 

hokake, fg Jg , ç. Action de suspendre des épis 
de riz pour les faire sécher ; instrument pour id. : 
— wo 6 MU. 

hokakc, ru, (fl, , r.n. Mettre à la voile, faire 
voile. 

nokakebuue, (ft g| |ft , fi. Voilier, na\iro à voi- 
les. Syn. MOBIJNK, HOMAESEN. 



* hokakn, fjg , fi. (géom.) Angle supplémen- 
taire. 

* ° hokaka snrn, J| f$ , l'.a. Capturer, s'em- 
parer de, saisir, prendre, 

hokamurl, 4g |fc , «. Action de se couvrir la 
tête avec un mouchoir : — 8itru. 

hakan, ^ £, fi. Pharmacopée, formulaire do 
pharmacie. 

* ° hôkan, f. Manuel 

* ° hôkan, Jjr $ft , «. (htt. lettre parfumée) Votre 
honorée lettre. 

0 hokan, (g) , fi. Bateleur, bouffon, clown. 

Syn. TAIKOMOCHf. 

* ° hôkan, fig jg , fi. Canonnière, 
hokashl, su, , v.a. Jeter, rejeter ; mettre à 

part; démêler, débrouiller. Syn. nagkru, hôri- 

DA8U, HÔKU, 

* ° hokaso, Jfc T fi » *■ Sorte de représentation 
musicale donnée par des bonzes (autref.). 

* tioke, ;|ç SJt , (vx.) pour honke. 

hokè, ru ; Mke, ru, ^ , tut. Tomber en en- 
fance, radoter, rabâcher. Syn. oiborkru. 

hôke, ru, 31 jg , v.n. Comme hôkedatsu. 

hokcbokeshil, kl, ku, a. Niais, simple, naïf, 
puéril. Syn. boketaru, orokanaru. 

hôkedachi, ton, 1$ & , v.n. Être râpé, être usé 
jusqu' à la corde. Syn. kbbadatsu, hôkkru. 

hoke-hoke to, f3fc tfc , o^t'. D'une manière niaise, 
simple, puérile. 

* ° hôkei, % J&, s. Carré. 

* ° hAkel, -j§ gf , ». Méthode, procédé, moyen, 
système, plan. Syn. hôhO, iiôsaku, hôryaku, 
hakarigoto. 

* ° hokel, j£ Ji , fi. (bouddh.) (litt frère aîné en 
reh'gion) Titre que les bonzes donnent aux plus âgés 
parmi eux. 

* ° Mkelsnl, % Jjg ffi , fi. Avocat, intercesseur. 

° kokekyo, hokkekyo, JÈ l$| g , fi. Série de 
livres sacrés bouddhiques. 

O n6ken,h6ken-»€i<lo, *g, 4E $( ffi , «• 

Système de gouvernement féodal, régime féodal, 
féodalité. 

* ° hôken, ^ , fi. Offrandes faites au £ami 
ou à l'Empereur : — «ww, oÛTir, dédier, consacrer. 

* ° h^ken, J( , (to&ara ?io tsurugi) s. Sabre 
précieux, sabre sacré. 

* ° hAken, ^5 Jj[ , «. Lois d'un pays.' 
Syn. uôkin. 

° koken, fie Ht t 8 - Assurance : kwasai — , = 
contre l'incendie : kaijô — , = maritime ; teimei — , 
= sur la vie: — tsuki no nimoteu, marchandises 
assurées : — wo teukeru, assurer : — kwaitha, com- 
pagnie d'= : — ryô, prime d'= : — ja, assureur. 

* ° koketsu, HU, «. Palais de l'Empereur. 

Syn. HOKKETSU. 

* ° hùketeu, jfâ M , 8. Kejeton, jeune pousse, 
bourgeon. 9fc Début 3/un événement; première ap- 
parence d'une chose. 

* ° ItAketsu, jfc jft , (chi too dasu) ». (méd.) 
Saignée : — ki, lancette, bistouri, scarificateur. 

hoke-tancki, SJj;, s. Terre noire, terreau, 
tourbe. Syn. kukotsuchi. 

* ° koketsu suru, |£ , (kake wo oginau) v.a. 
Suppléer, compléter, remplacer, compenser, indemni- 
ser ; pourvoir à un poste vacant : giin ico — élire 
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membre d'une assemblée pour remplir un siège va- 
cant 

* Mkeznkt, ku, v.n. Avoir les apparences d'un 
cadavre, être comme mort. 

Mkl, £, s. Balai, r. 

*°h*ki f JfcSÉ, s. Aban- 
don, renonciation : — *mtm. 

•°h*ki, Jta, s. Loi, 
règlement Syn. hôsoku, 

ODTB, HBOKU, 8ADAME. 

-°hftki, *. Insur- 

rection, soulèvement, émeute, 
révolte: — suru, se soulever, 
se révolter. 

*°h*ki, f(S, (takarar 
mono) «. Objet précieux, objet 
de grande valeur, trésor. 

0 Mai, JS X » *• Vase qui sert pour les offrandes 
présentées aux karni. 

Hoki, «. Une des provinces du San-in-dô. 

°Hoki, (i, #. Jfengff : 770-780. 

hokiboshi, g fi, s. Comète. Syn. kkiski, 




Hôki. 



Hôkizaya. 



■Uj ïfc > v * a * Vomir, rejeter. 
Syn. HAKTDASU. 

*hokiJi, #gfe&, 8. Sentier dangereux dans 
les montagnes. 

*°hokin, fBJg, (faini no ofrfte) *. Lois d'un 
pays: — wo okasu, violer leBp. 3fr Défense, inter- 
diction, prohibition (faite par l'État). 

kokl to ou pokt to, Onom. du bruit sec d'un 
objet qui se rompt : — oru, casser net. 

hékizay», Jgfft, *. 
Fourreau de sabre en* forme 
de balai, recouvert de cuir 
(aofref.). f. 

"Hokkai, ftfc, (fafci 
no tout) *. Mer du Nord. 

0 Hokkaido, * îfe & , *• (litt région de la Mer 
do Nord) La plus septentrionale des huit grandes 
divisions du Japon, l'île Ezo, 630 km. de l'E. à l'O., 
et 470 km. du N. au S. ; ch.-L Sapporo. 

Hokke, 8. Secte bouddhique fondée au 

Japon par Nichiren en 1253, et divisée en 8 branches 
principales. Syn. ntchirknsuC. 

hokkedô, *• Temple appartenant à la 

secte Hokke, et où l'on conserve les cendres des 
grands personnages. 

0 hokke-hnkkoe, j£ A & ♦ . *• Assemblée 
de bonzes daus laquelle les volumes du Hokkekyd 
sont lus et commentés. 

* hekken, J| $f] , *. Étoffe de soie jaune impor- 
tée de Chine. 

* Hokkeahtt, f£ Ift 8. Connue ci-dessus 
Hokke. 

* ° hokketau, Jf), s. Palais impérial. 

Syn. HÔKBT8U. 

° kokkl, -g g , 8. Initiative : — sitru, prendre 
l'initiative : — nin, promoteur, initiateur. 

0 hokko, ^ % » 9. Aurore boréale. 

0 hokkokn, jfc 0 , (kita no kiuii) 8. Pays du 
Nord. 

hokko ri to, adv. Avec fatigue, lassitude. 

° hokkaa, , s. Poésie de 17 syllabes dis- 

tribuées en trois vers de cinq, sept et cinq syllabes. 
Syn. hazkai. 

°hokkyo, S fil» »• Titre honorifique dans la 




Hoko. 



hiérarchie bouddhique ; il vient après ceux de hôin et 

de h5gen.' 

* ° hokkyo, jfc JfJ , 8. Frontières du nord, limites 
septentrionales. 

° kokkyokn, ^8* f - Pôle nord » P 016 * Tcti ' 
que : — seiy étoile polaire du nord : — shittchi, hau- 
teur du pôle au-dessus de l'horizon. 

hoko, , X* *• &<l™> 
hallebarde, r. 

* ° hoko, Seigneur 
féodal. 

° hoko, 0J , s. Direction, 
côté : kaze no — , la direction du 
vent. * But, vocation , carrière, 
aspirations, visées, dessein: mi 
no — wo ayamaru, manquer sa 
vocation, se tromper de carrière : 

— wo erabu, choisir nne carrière. 
°h0k6, 8. Service, 

domesticité; fonctions et de- 
voirs de serviteur: — nin, do- 
mestique: — 8uru, être en ser- 
vice. 

* ° hokO, $ ff t 8. Marche, 
promenade : — suru. 

* ° hOkO, # 8. Parfum, 
arôme, bonne odeur. 

* 0 hOko, & )3 , s. Fief, domaine d'un seigneur 
féodal Syn. han, hôdo, hOdai, ryôbun. 

hOko, , #. Petit enfant qui se traîne. 

* ° hokoei, $j £û , 8. (bot) Dentée-lion, pi» 
senlit. Syn. tampopo. 

° hoko-vakko, «BX*«» *• École d'artillerie 
et du génie ; école d'application. 

hokoff I, £$ ;fc , *• Pieu effilé à l'une de ses 
extrémités. 

hoko-hoko, {& * , adv. Chaudement, à l'aise, 
douillettement, confortablement. Syn. hoka-hoka. 

* ° hOkokn, fft f& , s. Pays, état, nation, con- 
trée. Syn. kuni. 

* 0 hOkokn, $} 0 , (toit ni inukuyuru) 8. Pa- 
triotisme: — 8hin, id: — no kokorozashi (Usushi, 
avoir un patriotisme ardent Syn. axkoku. 

° hOkokn, fUS" » *• Communication, message, 
renseignement; compte rendu, rapport, mémoire; 
notification, annonce : hikki — , rapport écrit : kôen 
— , rapport verbal : — fitra, faire un rapport, rendre 
compte de ; avertir, informer, notifier, annoncer. 

*°h6kon, ^f^, 8. Temps présent, présent 
9|( adv. A présent, maintenant, actuellement 
Syn. tûji. 

° hOkOnln, j|t A » *• Serviteur, domestique : 

— konjô, sentiments mercenaires : — ukeyado, bureau 
de placement. 

hokora, hokura, gj| , *. Petit temple shintoïste. 
Syn. YAsiiiHo. 

hokorashil, ki, ku, a. Dont on peut être 
justement fier, dont on peut se vanter ou se réjouir. 

hokori, Ç f£ , 8. Petite quantité, petite fraction : 

— ga deru, il reste une =. 

hokori, s. Poussière: — ga tatsu, la pous- 

sière vole : — wo harau, épousseter : — Jtarai, plu- 
meau, torchon. Syn. chiri, go mi. 

hokori, m, fg , JÇ, v.n. Être fier de, s'enor- 
gueillir de, se vanter, se glorifier : chikara ni — , ' 
tirer vanité de sa force. Syn. jtman subu, kCman 
sunu. 
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hokorft-dake, £$jf, «• (boty Ljooperde des 
Touviers, vulg. vesse-de-loup. 

kokorlgao, J$fg, *• Air orgueilleux, vaniteux: 
^-deiu, parler d'un =. 

hokorobl, gg, t. Fente, déchirure, déeousure: 
— wo mm, recoudre. 

hokorobl, ru, |g , v.n. Se découdre, se fendre, 
se déchirer. 

hokorobl, bu, , r.w. Fleurir, s'ouvrir : Ziana 
</a — , les fleurs s'ouvrent. # Se déchirer, s'ouvrir, 
se découdre, se fendre : nuime ga — , la couture se 
défait. 

nokoaaki, *• Pointe de lance ou de 

sabre ; (fig.) attaque : teki no — wo sakeru, éviter 
l'attaque de l'ennemi. $ Force, portée, subtilité 
(d'un argument); attaque (dans une discussion): 
giron no 

* 0 hokoael, 3f Ç f$ , 0. Teinture de raifort 

* 0 hôko Sara, flÇ , (buratsuki aruku) v.n. 
Se promener lentement, flâner, errer, rôder. 

Syn. UAIKWÂI 8URU, uro-uho suru, yuki-samayou. 
° H ôko-to, j^JUAi *■ Archipel des Pesoadores. 

* ° hoku, jfc, \kita) Nord (en comp.). 
hokuchl, ^p, «. Amadou : — bako, boîte à 

amadou, briquet. Syn. hokuso. 

O lfokucho, 4t W » *• ( litt - conr du Nord) 
Dynastie des empereurs qui résidèrent à Jfydto pen- 
dant le schisme du 14e siècle (1336-1892). 

* 0 hokudo, 4t S£ » *• Votre mère (hon.). 

Syn. BODÔ, HÀHAQIMI, HAHAGO. 

* ° hoknfln, J& » *• Vent du N. f aquilon. 

* ° hokuira, 4t PR » *• Côté septentrional : ie no 
— . Syn. kitasumi. 

° JRTokahy 6-y o, 4b & > *• C^» 11 Glacial arcti- 
que. 

° hokul, 4b H > *• Latitude septentrionale. 

* ° hoknko, 4b % » *• Aurore lx>réale. 

hoknmen, 4b W» *• 0 itt - fac0 au N.) Fonc- 
tionnaires du Palais : — no bushi, gardes du corps 
(autref.). 

hokuro, jj&?>, fâft, 8. Taches de rousseur ou 
éphélides. Syn. iiahakuso. 

° Hokurokndô, 1 4b ^ iS » *• 0 itt - région des 

Hokurlkudô, / pays du N.) Une des huit 
grandes divisions (dô) du Japon, comprenant les sept 
provinces de Wakasa, Echizen, Kaga, Noto, EtcJiù, 
Echigo et Sado. 

°Hokusal, 4b ff. *• Peintre célèbre (17G0- 
1849) ; on lui doit les illustrations d'un grand nombre 
d'ouvrages. 

* ° hokusel, 4b H » (kUartiiêhi) s. Nord-Ouest 

* ° hokushln, 4b fi » *• Étoile polaire du N. 

Syn. HOKKYOKU-8ET. 

hokuso, JJÇ, s. Amadou. Syn. hokuchi. 
hokuso, fg , «. Tache de rousseur. Syn. ho 

KUKO. 

hokuso-eml, mu, |£ * v - n * Sourire, ricaner. 

Syn. hoho-kmu. 

hokuaojrao, flg g| , s. Visage souriant 
hokuso- warai, |J #Ç , *. Rire contenu, sourire, 

ricanement 

hokuso-sukln, 4b ^ M » Étoffe qui sert 
à couvrir et envelopper la tête et le visage. 

* ° hokutal, 4b 9 » Zone glaciale arctique. 

* 0 hokutekl, Barbares du nord. 
0 H okuto, 4t , «. (astron.) Grande Ourse. 



* ° hokuto, 4b K , {kita-higoihi) s. Nord^Est 

* ° hokwa, Jfc ^ » *• Action de mettre le feu, 
crime d'incendie : — suru, mettre le feu à, incendier, 
brûler: — nin, incendiaire. Syn. tsukhbi, m- 

TSUKE. 

* 0 hoh w», jfc ik. i *• *" eu d'une arme à feu : — 
suru, faire feu, tirer. Syn. hôbha. 

* ° hokwa, jfc »k , s. Feu allumé en guise de 
signal, fanal, fusée : — wo agent, allumer on signal. 
Syn. NOBosm. 

0 hokwa-dalffaku, |J jft ^ fft, s. Faculté de 
droit, à l'Université. 

* 0 hokwai suru, J£ Q| , (kuzweru) vm. 
S'écrouler, s'ébouler. 

* ° hokwaku euru, Ht 41 * v a - Prendre, saisir, 
capturer, arrêter. Syn. îossHrroRu, toraebu. 

* hokwan, flc i *• Conservation, garde : — 
««•«, garder : — bfitou, objet que qqu. est chargé de 
garder. 

* ° hokwan, JJ ff , Magistrat, juge. 
Syn. hanowan. 

*° hokwan, %||, 0. Garde d'une porte; 
charge de portier ; portier. Syn. momban. 

° hokwan suru, 3$;£X-, (kaeshi tatematsvru) 
v.a. Restituer, rendre, remettre, retourner (au gou- 
vernement) : Jtôkwan-kin, somme d'argent rendue au 
gouvernement. 

° Hokwan-ohô, Jfc s. Ordre de la Cou- 

ronne (décoration). 

* 0 hokwatsn suru, ^ Jg , vux. Contenir, com- 
prendre, renfermer. Syn. hooan subit. 

* 0 hôkyo, » , Fécondité on stérilité (se 
dit d'une année quapt aux récoltes). 

0 hoky ô, ^ , Observation de la religion : 
~—jin, fidèle. 

* ° hok yù, U 51 , «. Frontières du domaine d'un 
daiinyô. Syn. kunisakai. 

* 0 hokyo, M * » Mort de l'Empereur. 

* ° hokyô, H* , s. (méd.) Phimosis. 

* ° hoky a, m f£ , s. Ravitaillement : — «cru, 
ravitailler. 

° hoky v, ftfâ, s. Salaire, gages, paie, traite- 
ment, appointements, honoraires. Syn. kyCryô. 

homachi, *• Profit, gain, émolument*, 

avantages casuels. Syn. môks, yaktjtoku. 

homaosen, (H, fîf |ff , «. Navire à voiles, voilier. 

Syn. HOBUNE, HOKAKKBUNE, HANSEN. . 

* ° homan inru, |g , v.n. Être rassasié, 
homare, 9 , % » *• Gloire, honneur, louange, 

éloge, renommée, célébrité : — on* Zwto, personnage 
célèbre : — wo uru, se faire un nom. Syn. mkiyo, 
exyo. • 

* 0 homaton, jft , *. Écume, mousse : — ni 
kisuru, n'aboutir à rien, être inutile. 

bomba, Centre de production ou de 

fabrication, origine, provenance. 

hombako, 7$. |g , <- Boîte à livres, petite biblio- 
thèque portative. 

hombeni-nlahlki-ori, ^CidAM, *• Étoffe 
de soie brochée, dont les fils ont été teints au safran. 

hombô, T^ty], s. Maison d'iiabitation d'un 
bonze auprès du temple qu'il dessert. 

° hombu, $5 , s. Bureau central d'une ad- 
ministration : sambô — , état-major général. 

hombnkn, 8. Guérison, retour à la santé : 

— suru, Syn. zknkwai, kwaikt, naobi, iœxtv. . 
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0 boubttn, j|c 3^, *. Devoir, obligation : — wo 
tsukwu, accomplir son devoir. * Condition sociale, 
rang, position, situation : onore no — wo mamaru, 
tenir son rang. 

bomburl, IHH, s. Ploie continue. 

home, m, Jt, v.a. Louer, combler d'éloges, 
faire l'éloge de, exalter, applaudir. 

bane-ba ymmhî, su, f£ $g , r.a. Applaudir, louer, 
exalter, porter aux unes. 

* 0 Mmel, ^gr £ , a. Renom, renommée, célé- 
brité : — wo nokosuy laisser un nom célèbre. 

9 Hàmelaechie, tn.Kt> * • Fôte donnée à 
la Conr le lendemain du Niiname. Syn. toyo-no- 

AKASX. 

0 homelshn, fifcftjg, s* Vin médicinal 'fabri- 
qué à TomoUu (Bingo). 

homeki, kn, J£ $ , v.w. Faire très chaud 
(temps) ; avoir très chaud ; avoir la fièvre, être brû- 
lant de fièvre. 

heme-kotoba, K$Ft *• Parole louangeuse, 
éloge, approbation, applaudissements ; panégyrique. 

* 0 bosaen, % ff , a. Côté auquel on fait face, 
direction. Hé Circonscription, subdivision militaire du 
territoire : — kantoku, inspecteur d'une circonscrip- 
tion militaire. 

0 homen, ffc , a. (lég.) Acquittement, mise en 
liberté, affranchissement : vouai — , id. : — smtu, 
acquitter, relâcher. Syn. yurusu, hanatsu. 

homerare, ru, |t K * v - V 0 **- et i>°*. de homeru. 

■ome-aoy aab 1, un, £ y , v.a. Parler de qqu. 
en termes élogienx, louer et encourager, porter aux 
nues. Syn. home-tatburu, home-hayasu. 

0 nomma, # jg , a. Charge d'un cheval (135 k.). 

bemma, j( , a. Vérité. Syn. hontO, makoto, 

BHEOmu. 

lwaMsain, a. Enceinte intérieure ou 

centrale d'un château féodal. 

0 homnaatsUj (moto sue) a. Commence- 

ment et fin d'une chose ; premier et dernier ; cause et 
effet ; ordre, succession : mono ni wa kanarazu — 
aru, 3 y a un ordre en toutes choses. *Ë Détails, cir- 
constances, toute la suite d'une affaire. 

* ° hommel, ffr , a. Signe zodiacal de l'année 
en laquelle qqu. est né. 

* 0 hommel, $Ç jfr » *• Exécution des ordres d'an 
supérieur : — ni tsukarashimu, fatiguer par des 
ordres multipliés. 

hommlae, ;(C Jg , a. Boutique principale, magasin 
principeL Syn. hontkn, uondana. 

hommd, ^ J[, <. Désir ardent, objet spécial, 
but préféré : — wo togeru, réaliser son plus grand 
désir. Syn. hon-i, honkwai. 

0 boaainon, # * , a. Texte (d'une livre, d'une 
lettre). 

fcomnaoto, J^yt, 8. Origine, commencement. 
* Auteur, inventeur. 

0 bomnayo, t£ 45 , a. Nom véritable, nom réel : 
— wo akasiiy déclarer son vrai nom. Syn. jitsu- 

MYÔ. 

"°bomo, }££), (ohUe no ami) a. Procédure, 
justice, procès : — ni kakaru, tomber entre les malus 
ue la justice : — wo nogaru, échapper & la justice. 

hwiomen, (Hi*||, «. Toile à voile, grosse 
toile de chanvre. 

° bé an a a a, *• Enxbrasuro, meurtrière, 

sabord. * Pièce de canon. 



* ° bomon, îfc 2fc , *• ï^vr® 8 sacrés du boud- 
dhisme. 

° bomon, U |"J , a. Visite : — awn<, rendre visite 
à, visiter. Syn. mimai, otozurk. 

* homouo, haumono, £) fgf , a. Animaux ram- 
pants, reptiles. 

* ° boanotau, J£ (jf , (sasage mono) a. Offrande 
faite aux ifomi. 

° bomotan, H fjf , a. Objet d'art, objet de grande 
valeur, ohose précieuse, trésor. 

* 0 bornpen, # fg , a. Section principale, divi- 
sion principale d'un livre. Ht Ce Uvre, le Uvre dont il 
s'agit 

* ° hompo, 4C fi » *• Ce pays, l'empire japonais. 
0 hompnku, jfc fa , a. Guérison. 

Syn. hombuku. 

* homnra, ^<fl» Flamme. 4* (fig.) Feu, 
flamme, ardeur : — wo moyasu, être enflammé (de 
colère, etc.). Syn. hono-o. 

bOrnnrl, ff t a. Enterrement, inhumation, sé- 
pulture. 

homari, m, jg|f>, v.a. Inhumer, ensevelir, 
enterrer. Syn. uzumkru. 

Homnsubi, ^g, ». Dernier fils à'Izanagi et 
Izanami, honoré comme dieu du feu. 

Syn. HINO-KAGUTBUCHI. 

* ° nOmyakn, g* , a. Enseignements de 
Shaka, doctrine du bouddhisme. 

° hdmyo, Jfc 45 , s. Nom posthume bouddhique. 

SyiU HÔGÔ, KADIYÔ. 

0 nom, , a. livre, ouvrage : — 100 Aafcu, écrire 
un livre : — wo arawasu, publier nn livre : sei — , 
reliure. Syn. sno-, shoseki, smomotsu, shojaku, 

TBNSEKI. 

bon, , a. Commencement, origine. 9£ a. (en 
comp.) Primitif, original, principal, premier, capital, 
spécial; vrai, réel, authentique, pur, naturel; fixé, 
réglé, stable ; ce, ledit, présent : — jitm, ce jour, 
aujourd'hui : — nen> cette année. 

0 bon, £ , a. Rang honorifique des princes du 
sang impérial: ni-hon a/i/nnô, prince du second 
rang. 

0 lion, » Suffixe numéral pour les objets de 
forme allongée : inatsu sambon, trois pins : hashira 
ippon, une colonne. 

ho-nami, fl[ 8t » *• Ondoiement d'épis. 

ho-nami, {g ijfc , a. Rangées d'épis (sur pied). 

0 bon-an, f| $ , a. Nouvel essai. 

* 0 koncbi, £ & , a. Ce heu, cette région. * 
Lieu de naissance, pays d'origine. 

* 0 boncbO, ffl , a. Ce pays, notre empire 
(Japon). Syn. hondo, uomfô. 

0 boncnoski, "F » *• (mua) Note tonique, 

point de départ de la gamme, ton fondamental : — ni, 
(fig.) sérieusement, pour tout de bon, sans plaisan- 
terie. 

0 boudai, ^ £ , a. Porte-livre, pupitre. 
Syn. KKNDAI. 

* 0 bondal, , a. Sujet en question : — wo 
hanaru, s'écarter du sujet. 

nondana» ;£ |Q , a. Bibliothèque (étagère). 

bondana, ^ Jg , a. Boutique principale, bureau 
principal ou central. Syn. hommisb, honten. 

bou-dansu, ( , a. Armoire à livres, caisse 
à livres. 

0 bonden, jfc J£ , s. Sanctuaire d'un temple shin- 
toïste. Syn. noMBHA, honoO. 
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0 bond*, # Jt , $ . Bâtiment principal d'an temple 
bouddhique. 

° hondo, , s. Grande route, grand chemin. 

# Traitement interne des maladies, pathologie ou 
thérapeutique interne. 

° Hondo, j(C :fc , s.JjSl plus grande Sle du Japon. 

* hondo, j(ç ±^ , «.Ce pays, notre pays. 
Syn. honchû. 

° hone, jfr , s. Os ; arête de poisson : — no tsugai, 
articulation : — mini Ussitru, ressentir vivement : — 
ni 8himu, (litt pénétrer jusqu'aux os) rester gravé 
dans l'esprit. $ Travail, effort : — wo oru, se donner 
beaucoup de peine : — wo oshimu, épargner sa peine. 
3fc p. ext. Carcasse, monture, nervures, côtes. 

hone-ebigai, «H* g| , s. Déboîtement d'un os, taxa- 
tion, entorse. 

hone-garaml, {f* |g , *. Douleur rhumatismale 
des os causée par la syphilis. 

nonegnml, «H* ffl , fl- , *. Charpente du corps, 
squelette : — no takumcuhii hito, homme solidement 
charpenté. 

° hon-ei, # , «. Quartier général. 
Syn. honjtn. 

hone-koongl, ft| # t ». Couteau à découper 
ou à désosser. 

° bAnew, £ ijî , (yutaka na Uxhi) «. Année 
d'abondance, année fertile. 

* ° bonen, & , *. (st ép.) Tranquillité d'esprit, 
absence de préoccupation et de souci : — surit, se 
tranquilliser. Syn. anshtn. 

none-nashl, $| «H* , *. Ramollissement des os, 
débilité, faiblesse. 

0 H onen-ahonln, ftgj^A, Comme G*nA?S. 

none-ori, «H-Jf, «. Effort, peine, travail, 
activité : — shigoto, travail pénible. 

none-ori, ru, jfr Jf , # , t?.n. Travailler, prendre 
beaucoup de peine, faire de grands efforts; être 
laborieux. 

hone-oohiuii, «H* ta, »• Paresse, indolence, 
nonchalance. 

noneppoi, <g» & , a. (t. vulg.) Plein d'os, plein 
d'arêtes ; décharné, osseux, très maigre. $ Opiniâtre, 
disputeur, chicaneur, querelleur. 

bone-tana;!, jfe jfr , s. Action de remettre un os 
déboîté : — 8itru. * Heboatenr : — ùha, id. 

* ° hongaka, yfc gg , s. Somme d'argent primi- 
tivement versée ou empruntée, total, principal, 
capital. 

* ° bongen, # 219 » *• Origine, source, cause 
première, commencement. Syn. moto, mtnamoto. 

° hongl, H , s. Sens authentique, sens exact, 
vrai sens, définition rigoureuse et précise. 

° hongokn, ;fc B , (moto no kiwi) s. Pays natal, 
patrie, contrée d'origine. 

* ° bongn, jfc , s. Bâtiment principal ; sanc- 
tuaire d'un temple shintoïste. Syn. honsua, 

HONDKN. 

° Honfrwanjl, # Kg ^ , s. Brandie de la sorte 
bouddhique Shin, fondée en 1224 par Shinran. Elle 
est divisée en deux : celle de l'Ouest (Nishi-Hong.), 
la plus ancienne, et celle de l'Est (Higashi-Hong.), 
qui date de 1601. 

* ° nongyaku, $jg , s. Rébellion, révolte, in- 
surrection, sédition, trahison : — wo hakaru, pré- 
parer une rébellion : — «uru, se révolter. 

° hongyé, s. Profession, occupation, 

métier, commerce. Syn. hoxbhoku. 



* 0 bon-i, j|c M y *• Inclination, désir, intention, 
volonté, objet ou but principal: — ni «omufa, 
contraire aux intentions ou à la volonté de qqu. : — wo 
toga, arriver à ses fins. Syn. hoi, honkwai, 
hommû. 

* ° bon-1, A iSt t <• Étalon monétaire : kinkwa — , 
étalon d'or : — - kwafiei, étalons de la monnaie. 

hon-l-kifo, # ffc |E » *• ( m us.) Bécarre. 
° hon-in, 8. Le plus ancien des empereurs 

encore vivants qui avaient abdiqué (autref .). 

* ° hon-in, ^; j| , «.Le présent membre (d'une 
société) ; je, moi. 

* 0 honin, {£ , *. Nomination à un emploi 
du gouvernement : — suru. Syn. ninkwan. 

* ° honln, JJt » *• Non-intervention, laisser- 
faire : — shùgi, principe ou système de non-interven- 
tion : — naitj ne pas intervenir. Syn. uchiyart, 
nom. 

* ° nonji, ^ , *. Temple principal d'une secte 
bouddhique. 

* 0 honjl, & , 8. Pays natal, contrée d'origine, 
patrie. Syn. honookit. 

° bonjln, A , »• Quartier général d'un camp. 

Hôtel qu'occupait un daimyô en voyage. 

° lionjltoa, 0 , 8. Ce jour, aujourd'hui 

* ° honjo, jfc fcg , 8, Château principal, citadelle. 
°lfonJoji, &jft&t *• Branche de la secte 

bouddhique Hokke, fondée par Nichi4n (1320). 

* ° bonka, jj; gfc , s. Poésie japonaise ordinaire. 
Syn. waka. 

* honkagf^ |£ , 8. (phys.) Ombre. 

° honke, «ft t (moto no te) 8. Branche prin- 
cipale d'une famille. 

honke-gaeri, ff , #J^ig, 8. Age de 61 
ans ; retour à l'année de même signe (eto) que celle 
où l'on est né (d'après le cycle sexagésimal). 

° honki, , 8. Calme, sang-froid ; sérieux, 

sincérité, ardeur : — wo xuhinai^ perdre son sang- 
froid : — ni natte hataraku, travailler avec ardeur. 
Syn. noNSHft, honshtn. 

° bonkln, 8. Or pur : — ctomtorori, drap 

tissé de fils d'or, drap d'or ; — on, id., moins épais 
que le préc 

* honkokn, fft&f, Réimpression, réédition: 
— 8unL # Contrefaçon d'un ouvrage : — twru, con- 
trefaire. 

*°honkokn, ^S, *. Denrées prove- 

nant du centre le plus renommé de leur production : 
Sendai no — , riz de Sendai (à Tôkyo). 

* ° honkwal, jfc fl| , *. Désir, intention, volonté, 
but, objet. Syn. hon-i, homhô. 

* ° konkwnn, If , *. Emploi ofliciel du gou- 
vernement, charge, poste, fonction officielle: — ni 
ninzu, nommer à une charge. * Je, moi {employé 
par un fonctionnaire dans l'exercice de sa charge). 

* ° honkwan, # J( , s. Domicile. Syn. hok- 
sbki. 

hon-naoski, jf[ , «. Liqueur fermeutée, em- 
ployée en été comme boisson rafraîchissante. 

bonne, , 8. Vrai désir, envie réelle : — wo 

fuku, dévoiler son vrai désir. 

0 honnen, ^ , *. Cette année, la présente 
année. 

bon ni, JJ , adv. Vraiment, réellement, en fait, 
en réalité. Syn. makoto ni, jitbu ni. 

° nonnin, A i *■ ^ personne en question ; la 
personne représentée. Syn. tônin. 
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* 0 honn4, t. Instinct : — shugi. 

honnori to, adv. Avec une légère teinte rose, en 
rougissant légèrement 

A ,°J^ nù > (osame tatematsuru) s. Action 

aouriroa de dédier qqc. aux kami; objet présenté 
aux kami; action faite en leur honneur: — odori, 
danse exécutée devant un miya en l'honneur des 
aïeux : ntmô wo — suru, donner des séances de lutte. 

Jwnobono to, ado. Faiblement, à peine, 

graduellement, obscurément (se dit de l'aurore, du 
lever des astres) : — izuru tèyama no tsuki, le lever 

de la lune derrière les montagnes lointaines: 

xtieru, à peine visible. 

konofnral, kl, ku, 3fflg, a. Obscur, terne, 
qui donne une faible lumière : — uchi ni, pendant 
qu'il ne fait encore que demi- jour. 

bonoffure, 3f £, s. Crépuscule du soir. 
Svn, tOgube. 

bonoka ni, f£ , {( , adv. Faiblement, obscuré- 
nent, vaguement : — mieru, à peine visible. 

Sjrn. KAHUKA NI, U8U-U81T. 

•ô-no-kl, £ ft, 8 . (bot) Espèce de magnolia à 
grandes fleurs. 

hono-niekaahl, sa, gl^ f v.a. Faire allusion 
a, insinuer, donner à entendre, toucher brièvement à, 
parler incidemment de. Syn. niowàsu. 

bono-mekl, ku, £ Jf , v.n. Briller faiblement, 
répandre une faible lueur ; être vu ou entendu con- 
fusément : kumo-ma kara Uuki ga — , la lune perce 
taguement les nuages. 

Mono ni, J£ , adv. Comme honoka ni. 

heao-o, jg , s. Flamme, feu. Syn. kwaen, in- 

1AKL 

°koniml, JjJCjfc, ado. Originairement, dès le 
commencement, primitivement, jusqu'à présent ; réel- 
lement, effectivement, en vérité. 

* 0 honron, £ g$ , s. Cette discussion, cette con- 
troverse, argument principal, là question qui est dé- 
battue actuellement. 

* 0 hona-yo, jfc ${ , s. Domaine patrimonial ou 
primitif d'un daimyô (autref.). # (fig.) Individualité, 
particularité, caractère spécial. 

"Honrynjl, #4^, s. Branche de la secte 
bouddhique Hokke, fondée par Nisshin, vers 1520. 
0 bonsaï, Épouse légitime. 

Syn. SBISAI, TBKZSAI, MUKAIME. 

' 0 honsel, $ J| , «. Nom de famille primitif, 
nom véritable. 

* ° honseki, # flf , *. Domicile légal, 
honsokl-ehl, ^g^, s. Endroit où qqu. est 

inscrit à l'état civil. 

0 honsha, >fC jjtfc » Partie principale ou sanc- 
tuaire d'un temple shintoïste. Syn. honden, 

*°honshl, s. Fond et détails (d'une 

question) ; branche principale et branches collatérales 
(d'une famille). 

" 0 honshl, ^gf, «. Vrais sentiments, véritable 
intention. 

0 hoashlkl, s. Manière de faire une 

chose suivant toutes les règles; cérémonie formelle 
et complète : — ni suru. 

° honahln, jg» , (moto no kokoro) 8. Caractère, 
conscience, droiture d'intention: — ni somuku, agir 
«ntre sa conscience : — ni tachikaeru, se corriger : 
— wo arawasu, laisser paraître son caractère. 



0 honsho, f| , s . Bureau central 
Syn. HONKYOKtr. 

° honsho, «• Caractère, naturel, senti- 

ments réels, cœur : namayoi — tagawazu (prov.), 

l'homme ivre ne sait pas feindre (in vino veritas) : 

wo arawasu, laisser paraître ses vrais sentiments. ¥fc 
Sang-froid ; sens, connaissance : — ga tsuku, repren- 
dre connaissance. 

0 honshoku, yfcJS, $. Profession, commerce, 
vrai métier, occupation principale de qqu. 
Syn. honoyO. 

* 0 honshoku, 3jCÊ , Couleur primitive. $ 
État primitif, faculté essentielle, qualité ou disposi- 
tion naturelle, trait caractéristique. Syn. mochi- 

MAE, UMARET8UKI. 

Honshft, £ , 8.1a grande île du Japon. 
Syn. hondo. . , 

° honao, ^ÊÎÉ» (hashiru) 8. Course, allées et 
venues, occupation : — suru, aller et venir cà et là, 
être affairé* 

* 0 hontal, #flç, *. Être, essence, substance; 
matière ; véritable forme ou corps, vraie constitution. 
Syn. jtttai. 

° hontaku, s. Principale résidence, pro- 

pre habitation. 

honte, hôte,**. Profession. ¥fs Adresse naturelle, 
manière spéciale à qqu. (pour faire une chose) : — 
wo dam, déployer toute son adresse. 

* ° hontel, jfcBft, 8. Principale résidence. 

0 honten, J£ , Magasin principal, boutique 
principale, bureau central. Syn. iiondana, hon- 
mise. 

honto, , jR , 8. Qualité de ce qui est vrai, 
véritable, réel, exact: — ka uso ka, "est-ce vrai ou 
faux ? — ni shiranai, en vérité je n'eu sais rien. 
Syn. jrrsu, makoto. 

honteuteuml, jfc & , s. Sacoche d'écolier, petit 
sac pour mettre des livres. 

ho-nul, 0), £1 > *• Voilier, ouvrier qui confection- 
ne des voiles : — bari, aiguille de voilier. 

ho-nuno, & 7($ , ». Toile à voiles. 
Syn. uo-momen. 

hon-ya, S t flf St » *• Librairie ; libraire. 

Syn. 81IOTKN, BHOSHI, 8UOKIN. * 

°hon-yakn, Traduction, version: — 

suru, traduire: — sha, traducteur, interprète: — 
kwan, id : — kyoku, bureau de traduction. 

* 0 honytt, Bgj ft,, (chichi wo nomaseru) s. Allai- 
tement, lactation : — suru, allaiter : — dôbutsu, mam- 
mifère. 

° honsan, $ |JLl , *. Temple principal d'une secte 
bouddhique. Syn. honji. 

honzaral, ^CS?* *• Dernière répétition; re- 
présentation musicale donnée par des jeunes filles. 

* ° honsen, , (moto yori shikari) s. Qualité 
de ce qui est naturel, essentiel, inhérent, inné, qui 
n'est pas acquis : — no sei f la nature d'un être : — 
no ri, principe naturel, principe premier. adv. 
Naturellement, essentiellement. Syn. tbmfu, koyO. 

° honsen, ft , adv. Complètement, entière- 
ment, d'une manière visible, apparente. 

° honsen, ^||f, *. Service principal d'un 
festin. 

* ° honsô, ^[ , 8. Ouvrage de botanique 
(surtout médicale) : — sho, id. ; — gaku, botanique : 
— ka, — gakusha, botaniste. 

° honaon, , *. Principale idole d'un temple 
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bouddhique. 3(f (fig.) Personne on objet qne qqn. 
vénère par- dessus tout 

* ° ho-o, j£ 3: » s. Le Souverain-Pontife romain, 
le Pape. & Titre des empereurs qui, après leur abdica- 
tion, se rasaient la tète et devenaient bonzes. 

° ho-o, gft , *. Phénix, oiseau fabuleux. * 

* ° ho-on, > *• Une des notes toniques dans 
la musique chinoise. 

* ° ho-on, fft £U (ongaeshi) 8. Reconnaissance, 
récompense pour un bienfait ou une bonté : — siaru, 
payer de retour les bontés reçues. 

° Hoo-aan, ABlU, t. Montagne (2.900 mèt) 
en Kai. 

* ° hoppo, # » no hD ) *• Nord « 0046 ou 
direction du nord. 

hoppu, fH^t, s. Houblon, 
hora, ff|, «. Creux, caverne, grotte, antre: — 
a/ta, id. 

hora, ^||, s. (conch.) Gomme horagai. 9£ 
Conque, coquillage servant de trompette : — wo futai, 
souffler dans une conque; (fig.) exagérer, vanter, 
faire sonner bien haut : — wo iit, se glorifier de : — 
fuki, individu qui souffle dans une conque; (fig.) 
hâbleur, fanfaron, vantard. 

horagai, s. (conch.)» Triton émaillé, 

coquille des mers de l'Inde, vulg. trompe, ou trom- 
pette marine. 

° Horat, ?8 » *• Pwradis fabuleux au milieu de 
l'océan, pays des fées : — san, id. $ Représentation 
en miniature du Hôrai dans la salle où se donne un 
repas de noces, emblème du bonheur que l'on 
souhaite aux nouveaux époux. 

hOralJi-yuri, «. Lis doré du Japon à bulbes 
comestibles (iilium auratum). Syn. ryori-yuhi, 

YAMA-YtJRI, TÀMETOMO-YURI. 

horal-kasarl, a. Plateau chargé des emblèmes 
du bonheur et de la longévité, que l'on dispose dans 
le salon d'une maison pour le nouvel an. 

hOral-mame, SX S* *• Haricots cuits et 
saupoudrés de sucre. 

° hOraku, J£ $4 , 8. Représentation théâtrale 
exécutée devant les idoles d'un temple bouddhique et 
en leur honneur : — no mai, danse exécutée devant 
les idoles. 3fc (p. ext.) Représentation gratuite : rniru 
wa — , on ne paie pas pour voir. 

* ° hOraltu, $6 jft , s. Mode de supplice usité en 
Chine : le condamné est lié, enveloppé et brûlé à petit 
feu : — no kei, id. 

horare, ru, JjJ , v. pass. et pot. de honu Être 
creusé, pouvoir creuser. 

horase, ru, tj-JB» v. caxu. de horu. Faire 
creuser ; faire sculpter, faire graver : ido wo — , faire 
creuser un puitB : ingyô wo — , faire graver un sceau. 

° hOrateu, Jfc Ï3 » 8. Débauche, habitude du 
vice, dissolution, vie dissipée, extravagance : — mono, 
un débauché: — ni naru, contracter l'habitude du 
vice. Syn. burai, hOtO, dOraku. 

hore, ru, 2g » VM * ^* ro décrépit par l'âge, tomber 
en enfance, radoter. Syn. oiboreru, bokeru, 
boreru. 

hore, ru, (g , v.n. Comme hore-homu. 

hore, ru, KJH, (£, v. pot. de horu. Pouvoir 
creuser, sculpter, graver. 

horebore to, fa + , adv. D'une manière char- 
mante, engageante, enchanteresse, fascinatrice, at- 
trayante. 



horofnda, fir* *■ Amulette on charme sup- 
posé capable d'exciter l'amour. 

horogusurl, Jjj , 8. Philtre, breuvage aphro- 
disiaque. 

* ° horel, g- 91 » * • Loi et coutume. 

* * hftrel, , i. Loi, décret, ordonnance : — 
zensho, recueil de =. Syn. hortru, okitb. 

° Horofcl, g jf , 8. Nengô : 17514763. 

hore-fcoml, mu, fgl3&, v n - Être charmé ou 
captivé par, s'enticher de, s'engouer de ; s'éprendre 
d'amour pour qqu. : Jion ni — , être pris d'engoue- 
ment pour un livre. Syn. boreru, koi suru. 

° hôren, JUS * 8 - Palanquin à l'usage de l'Em- 
pereur, char de l'Empereur (autre!.), f. 




Hôren. 



horenoo, J£ j(g 1|C , 8. (bot) Épinard potager. 

borl, $ > *• Fossé, tranchée, canal : — wo horu, 
creuser un = : — sarau, draguer un canal, curer un 
fossé : — umeruj combler un =. 

• 0 hori, Policier qui arrête les crimi- 
nels. Syn. toiutk. 

• ° horl, % |g , s. Ri carré. 

hftrl, 5g , *. (bot.) Ananas commun. 

horl, ru, Jffl> J^, $f, v.a. Creuser, fouiller, 
percer, perforer : tsuchi wo — , creuser la terre : ido 
wo — , creuser un puits. 4* Extraire, déterrer : kin 
wo — , extraire de l'or. 0 Graver : hïmei, ingyô wo 
— graver une inscription, un sceau. # Sculpter: 
mokuzô wo — , faire une statue de bois. * Tatouer. 

horl, ru, ffc, v.a. Jeter, lancer, projeter: ûfct 
wo — , lancer une pierre. Syn. nàgeru. 

hori-ago, g$ Jt , *• Action de sculpter en relief, 
graver en relief. 

horl-ave, ru, JHJ:, 1$ jti Achever de 
creuser ou de sculpter. 

hOri-age, ru, Jft Jt , v.a. lancer, jeter en l'air : 
mari wo — , lancer une balle. 

horibon, g$ |£ , s. Plateau sculpté. 

horl-dashl, su, JQ flj , £KJR, v.a. Creuser, 
fouiller, extraire, déterrer : fwruzuka wo — , ouvrir 
un ancien tombeau : sekitan wo — , extraire du 
charbon, 

horl-dashl, su, g ffl , v.a. Jeter, lancer, rejeter. 

Syn. MAGK-OASU. 

horl-dashi-mono, M A tSf » * • Objet rare et 
précieux acheté fortuitement à vil prix. 

horldome, Jfl g , 8. Endroit où se termine un 
canal. 

horlfata, f& |3 » «• Modèle, patron, 
horl-hame, ru, R , v.a. Incruster, marqueter, 
horl-hlrahi, hu, Kg , va,. Ouvrir en creu- 
sant, mettre à découvert. 
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ksH-ldo, JB*^» «• Puits. 

korl-kaoshl, su, j||J , Creuser de nou- 
Tean, déterrer. 

korlkas;!, JJJ X, *. Pioche, pic ; bêche. 

bori-kake, m, Jg{&, t/.a. Enfouir. * Com- 
mencer à creuser. 

Horikawa-tonnô, JB ?J ^ J§1 , «. 78e Empereur 
du Japon (1087-1107), mourut à 28 ans. 

horlkl, ?jf , s. Fossé d'un cliâteau. 

'"horiki, JJA» ^.(boudhh.) Puissance de la 
foi en Bouddha, pouvoir de Bouddha. 

bori-koml, mu, Jj£ J£ , v .a. Creuser. 
Syn. hoku. 

horl-kajlrl, ru, gflife, r.a. Creuser, enlever, 
vider, déblayer. 

borl-kusushJ, su, jg , i?.a. Déblayer, enlever, 
tailler, démolir en creusant. 

borimono, Jf$$j|$|r, s. Ouvrage de sculpture, 
gravure: — juUu, art de la sculpture ou de la 
fpavure : — shi, sculpteur, ciseleur, graveur. 

horlmono, £ % , s. Tatouage; — wo «jero, 
latoner : — jitisu, art du tatouage. 

horl-nuki, kn, Kg 5jt , v .a. Creuser, percer. 

korl.nuki.ido, JR j£ # , «. Puits artésien. 

kori-nukl-nalehi, ijRjf, s. Tunnel. 

' 0 hori aura, $$ 3S • v.a. Réparer, refaire. 
Syn. isuKUBou. 

'°bôrls«kl, ^fig, «. Superficie en ri carrés. 

bsri-torl, ru, $ , v.a. Extraire, tirer. 
Syn. floRiDAflu. 

°hôritou, ftf * Loi, arrêt, décret, ordon- 
nances, règlements : — an, projet de loi : — gaku, 
jarapradence : — gakkô, école de droit : — gakiuhi, 
licencié en droit ; — ka t juriste, jurisconsulte : — 
tfo, recueil de lois, code. 

boriwari, M W » »• Canal, fossé. 

kert-warl, ru, $J Jffl , Creuser un canal, un 



horo, **» *• 

Sorte de chaperon ou de 
cape qui protégeait le dos 
d'an cavalier contre les 
flèches (autre! .) : — ttuke, 
partie de l'armure à la- 
quelle cette cape s'atta- 
chait * Capote de voi- 
ture, p. * 



a, 8. Plumes qui 
couvrent les flancs et le 
des ailes des 




Horo. 



horobl, ru, "£ » JÉ > v ' n ' ^ tre renversé, êtro dé- 
troit, périr, être ruiné : — kuni wo okosu, relever un 
pays abattu : ahimthô ga — , se ruiner. 

SyU. MEXBUBO* 8URU, T8UBUBEEU. 

horoboshi, an, "£> St> v - a - Renverser, faire 
tomber, ruiner, détruire, abattre, anéantir, abaisser, 
défaire, vaincre : teki ho kuni wo — , ruiner un pays 
ennemi : ttumi wo — , effacer le péché. 

SyU. THUBU817, NAKU 8UBTJ. 

koroffsya, Jt^cgtg, *• Petite moustiquaire 
montée sur bambou, à l'usage des enfants. 

boroha, «. Gomme horoba. 

koro-horo io, adv. Onom. représentant le bruit 
des gouttes de pluie, des larmes, des feuilles, etc. qui 
tombent: — ~ namida wo otosu, pleurer à chaudes 
tomes. 



* ° hôroku, # jft , 8 . Appointements, traite- 
ment. Syn. kyTJbyÔ. 

° hôroku, fa , i. Bassine en terre cuite dont 
on se sert pour la cuisine, poêle de terre. 

hôrokubiya, f&j&'/t&t *• Projectile qui 
éclate en tombant, bombe, obus. 

hôYoku-chôren, fë? & M |$ , *' Combat simulé 
dans lequel les adversaires portent sur la coiffure un 
plat en terre ; ceux dont le plat se trouve brisé sont 
censés hors de combat. 

horomekl, ku, v.n. Être trop desséché, trop 
cuit, v. g. le riz. 

- * ° hôron, j£ g£ , *. Discussion sur un sujet 
religieux, controverse théologique. 

hororl to, adv. Comme, horo-horo to. 

hororofre, ru, v.a. Mettre en pièces, réduire en 
morceaux, séparer les parties d'un objet ; desserrer, 
relâcher. 

hororo to, adv. Onom. imitant le cri du faisan. 

* horoshi, {g j£ , s. Pivot métallique qui sup- 
porte la meule supérieure d'un moulin a bras. 

horoshi, £f{ =f- , 8. Légère éruption de gale, 
horoshi, g K , s. (bot.) MoreUe ou douce- 
amère. i 

horoyol, horoel, fi$ , Ivresse légère, demi- 
ivresse. 

* 0 hOrul, 5ÊJ $ , »• Ouvrage de fortification, 
fort, retranchement. v 

Horutogaru, f ^jF, s. Portugal. 

* horutogaru, ftflgfA» *• Huile d'olive: 
horuto-no-abura, id. 

horuto-no-ki, horutosô, tREK?* *• ( ,K)t ) 
Olivier d'Europe. Syn. orbij-u. 

* ° hôryaku, ..jf. , 8. Projet, dessein, combinai- 
son, plan, moyen. Syn. hakakigoto, tedatk, h5- 
saku. 

* ° hôryô, {gf , 8. Collet ou col d'un ancien' 
vêtement. 3? Pension ou rente servie à un fils de 
famille noble, du vivant de son père. 

* ° horyo, $ jfg , 8. Prisonnier de guerre, captif. 

* 0 hôryu, jfe 8. Secte (dans le bouddhisme). 

* ° hosa, fj§ » (ta8ukeru) 8. Assistance, aide ; 
fonction d'assistant, de conseiller ou de tuteur : — 
suru, assister, aider: — no shin, ministre d'État, 
premier vassal d'un suzerain : — shikyô, évéque- 
coadjnteur : — wtn, assistant, aide. Syn. hoyoku. 

* 0 hosa, |J f& » «• Blocus. 

* ° hôsal, S S » 8 - Terrassement, retranche- 
ment, travaux de fortification ; barricade. 

Syn. DAIBA, TOREDK. 

* ° hôsal suru, K J£ , v.a. Remercier les dieux, 
hosaki, t^, <. Épi (de céréales), tête d'épi, 
hosaki, ^ gjj , s. Pointe d'une lance. 

Syn. HôSEN. 

* ° hosaku, >jr , s. Comme hôryaku. 

° hosaku, £ , s. Récolte abondante, riche 
moisson. Syn. mansaku, hônen. 
hosaku suru, Comme hôsatsu 8itru. 
° hôsan, QjS K » 8 - Acide borique. 

* ° hosan, fl( ffc , s. Age de l'Empereur. 

* ° hôsatsu suru, fl} , v.a. Nommer qqu. 
daimyô, donuer un fief à (autref.). 

* ° hôsatsu, ^ jft , «. Votre honorée lettre, 
(st ép.). Syn. hôboku. 

* 0 hosol, H g , 8. (astron.) Satellite d : un astre. 
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* ° hôsel, % JE , (tadashiki) #. Qualité de ce qui 
est correct, droit, régulier, irréprochable, juste. 

* ° hoMl, WiEi *• Compensation, correction, 
réparation : — sitru, corriger, suppléer : — &i, (pbys.) 
compensateur. 

* 0 bftsei, £R jêfc , m . Gouvernement d'un pays, 
affaires publiques. Syn. kokusei. 

* 0 hfeiel, Sfl , (Awni no tatekata) s. Forme du 
gouvernement d'un pays. 

* ° bôoei, Bruit du canon. 

* ° hôsel, M , s. Loi, décret, ordonnance. * 
Législation : — kyofcu. 

° bâoekl, KS, «. Pierre précieuse, perle, bijou. 

* ° hfeiekl, H^, <. Canon. Syn. ishtbiya. 

* ° hfeiekl, Jjf £ , (tsumugu) s. Action de filer ; 
filature (art) : — swu, filer : — ba, filature (atelier) : 

— kikai y machine à filer. Syn. bôsbki. 

* ° bdsen, 3jÊ (g , * . Comestible offert aux kami. 

* ° bdsen, £$: , s. Pointe de sabre ou de lance. 
Syn. nos a ki. 

* ° bôften, fig (g , 8. Combat d'artillerie ; canon- 
nade, bombardement. 

° hôsenkwa, M Ift ÎÊ » »• O** ) Balsamine des 
jardins. ' 

* ° hoseton soru, fâfg, v.a. Réparer, raccom- 
moder, recoudre, remplacer. Syn. mitbukcbu, to- 

JTTSUKURAU. 

* ° bôftba, |fc » »• Fen ( d ' un 81,1116 à fen ) : 
jmru, faire feu, tirer. Syù. hôkwa. 

° bôaba, flg ^ , *. (min.) Borax. 

* 0 bôaha, ^ Ujf , *. Récompense ; remercîment : 

— *uru. * Aumône, don, charité : — too negav, men- 
dier : — «tri*, faire l'aumône. 

* ° hôaha, ÎJtUtt (pbys.) Émission: — wô, 
pouvoir émisadf . 

* ° bôsba, %fj i|t , s. Rouet. Syn. rro-aunuMA, 

ITOTORI-OUBUMA. 

* ° hfeiba, g) i|t , *• Char sur lequel s'exécutent 
des danses à certaines fêtes. 

" ° bosba, fi $ , 8. Os malaire, pommette de la 
joue. 

* ° bosba, ^ Jif , 8. Tir de l'arc à pied (autref .). 
Syn. kaobuyuiii. 

* ° hoshaka, fiç fi? , *• (lég.) Garantie, caution- 
nement : — suru, cautionner. Liberté sous caution : 

— «itru, mettre qqu. en liljerté sous caution : — kin, 
caution (somme d'argent déposée) : — nin, garant, 
personne qui se porte caution pour un autre. 

hoabl, Jg , 8. Étoile : — wo itadaite izuru, sortir 
pendant que les étoiles brillent encore : hôkiboshi, 
comète. Syn. bel 

boabi, £ H » *• Taie sur la cornée de l'œil. 

boabi, K * *• Centre d'une cible, point que l'on 
vise en tirant, but: — wo uteu, toucher le but. 3fr 
(fig.) But, objet désiré ou cherché : ornou — ni otorw, 
atteindre le but désiré, arriver à ses fins. <$ Point, 
petite marque faite avec un pinceau : — wo kaku, 
faire une marque. 

° hôfihl, jjj gjp , 8. Bonze, religieux bouddliiste : 

— #0, fils de bonze. 

* ° boabi, 5g , 8. Vos égards, vos aimables 
attentions (st. ép.). 

*°bôabl, R^S» (hoshiimama) 8. Habitude du 
vice, défaut de conscience, dégradation : — na yatiu. 

* ° boabi, % ± , 8. Magicien, sorcier. 
Syn. mahOtbukai. 



* 0 hôabl, 9| 88 » »• Éloges, paroles élogieusea. 
boabi, sa, (£, v.a. Faire sécher, dessécher, 

mettre à sec : hinata ni — , faire sécher au soleil : 
hi de — , sécher devant le feu ; ike no mizu wo — , 
mettre un étang à sec Syn. kawakasu. 

tioobi-ai, BL"ft> *• Rencontre supposée de deux 
étoiles voisines de la Voie lactée, le 7 du 7® mois 
lunaire. 

boabl-awabl, =f- fft, «. Awabi que l'on a fait 
dessécher. 

boabl-budô, ffc W £î, Raisin sec. 

boabi-dalkon, =f> ;fc » »• Badis sec. 

boablffal, $ Ufi , 8. (zool) Étoile de mer. 
Syn. hitodb. 

boabigarasu, 8. (ornith.) Casse-noix vulgaire. 

Syn. DAKEOABASU. 

hoabiffarl, m, fit, vui. Désirer vivement, sou- 
pirer après, envier, convoiter. 

boablgol, g , 8. (ornith.) Bihoreau d'Europe 
(nycticorax ardea). 

* hoatflff usa, t&W>, *- Herbe sèche, fourrage, 
foin. Syn. kabekusa. 

boabl-1, |J US , *. Riz cuit et ensuite séché au 
soleil, 

hoabil, ki, kn, fo, a. Désirable, souliaitable : 
mizu ga hœhii, je voudrais un peu d'eau : kore ga 
hoshii ka> désirez-vous ceci ? 

* boshl-Uhl, gj, «. Pierre météorique, aéro- 
lithe. Syn. hoahikuso. 

hothlimama, ^S, fl, fè , s. Qualité de ce qoi 
est capricieux, trop libre ; fantaisie, caprice : — fit, à 
sa fantaisie, suivant son caprice, arbitrairement 

Syn. OMÔMAMA, WAQAMAMA. 

boablka, =fr fl|, s. Sardines séchées. 

hoahlkage, I& A ^ > *• Couleur fauve avec des 
taches blanches (se dit des chevaux). 

*°b6Bblki, 8. Usage, coutume étahlie, 

étiquette, règle, loi. Syn. narawasht, sahô, shi- 

K1TARI, JÔRKI. 

* ° htabl-klkai, SSSWM» Machine à filer. 
hoAblko, =f> m , 8. Comme iriko. 

* boablkuBO, Sl Vk » »• I* ierre météorique, aéro- 
lithe. Syn. hosiu-ishi. 

boMbl-knsnre, 8. Plaie sur la cornée de l'œil. 

hoabl-madara, #. Qualité de ce qui est tacheté, 
moucheté, tigré, zébré, chiné. 

boabi-mateiiri, Fête populaire célébrée 

le 7 du 7 e mois lunaire en l'honneur de deux étoiles 
qui sont censées se rencontrer * Cérémonie qui a 
pour but de neutraliser les mauvaises influences de 
l'étoile sous laquelle on est né. 

* bosbl-mayol, s. (astrol.) Perturbation 
parmi les étoiles. 

hoahi-meffane, XLflRgR, «. Sorte de télescope 
avec lequel on observait les étoiles (autref.). 

hoshimiMs jg jg , 8. Boutique en plein vent, 
étalage en plein air. * 

bofthimono, ^ tfa , s. Objets étendus pour sé- 
cher. 

* ° hftsbln, Ji: , *. Folie, aliénation mentale, 
distraction. 

* ° bôflhin, ^ % , 8. (bouddh.) Corps spiritael 
de Bouddha. 

° bdsbln, Jtfft, s. But, objet, direction, ten- 
dance: — wo ayamaru, manquer le but qu'on se 
proposait. 
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• 0 héahln, $ , 0. Canon. Syn. taihG. 
ho*hina, ^ , Légumes verts séchés. 

Syn. HIBA. 

hoehlnlku, $£ j£| , Viande fléchée. 

SjTï. HOJISUI. 

"NMiiaiio, fè&EE, *• Titre donné aux 
princes impériaux devenus bonzes. ' 

haahlnorl, fâJK^f, *. Algue séchée, utilisée 
comme condiment. 

hoahl-no-yadorl, jj| ^ , 8. Position d'une cons- 
tellation dans le ciel à un moment donné. 

hofthiaa, JS2» Souhait, désir, convoitise, 
cupidité. 

*°hésbi raru, Récompenser (se 

dit de l'Empereur). 

* 0 htehl aura, 3£ {fc , v.a. Servir l'Empereur. 
hoshltsukJffe no uma, g ig £ , «. Clieval 

qui a une tache blanche sur le front 
hoski-cune, =f $g , s. Prunes salées et séchées. 

* hoshlyadorl, £.$,*. Constellation. 
hMhlsuklyo, S. Ji » «• Nnit étoilée (poét ). 

0 hteho, 3f£$, *. Instructions ou ordres écrits 
expédiés au nom du Shôgun de Kamakura par son 
secrétaire. Abrév. de hôsho-gami, papier de fabri- 
cation spéciale dont on se sert dans les circonstances 
solennelles. > 

' 0 hêano, flj g , s. Présent destiné à corrompre 
fliL, pot-de-vin. Syn. mainai, hoso. 

'°h*aho, 5gF#, *. Votre aimable lettre. # 
Belle écriture, belle main. 
* 0 htaho, jffà, s. Quartz, cristal de roche. 

Sjn. SUIBHO, MIZ moBUTAMA. 

*°hosh6, |90t> «. Indemnité, compensation: 
— raru. 

fcoftho, ifcpfl, Sentinelle. 
O lioshô, taôshô, fij SE, *. Garantie, cautionne, 
ment, caution, sécurité, sûreté : — t tira, cautionner, 
garantir, certifier, attester : — kin, cautionnement. 

0 hésnô, 3R tt > *• Louange, éloge ; récompense. 
Syn. hôbi. 

* 0 hosM; )ft (X t *. Paiement, remboursement, 
réparation : — suru, compenser. Syn. hôbhû. 

* 0 hOBh6, IHI, s. Château-fort, forteresse, 
citadelle, Syn. kojiro, tobxde. 

* 0 hosho, «BIS» *• Parc d'artillerie. 

* 0 hoshoku, £g £ , s. Action de manger à sa- 
tiété: -r- 8WU, 

0 hoshokn, j(£ fl| , * . Seryice officiel, occupation 
d'une charge : — surit, occuper un emploi, remplir 
une] charge officielle, servir l'État. 

0 hoshônin, ^ SE A » *• Garant, caution, répon- 
dant. Syn. UKENIN. 

hoshori, ru, v.a. Briser, rompre, casser: tsue 
tco — , briser un bâton. 

H««hO»ryo, Jf&jfe, 8. École (mode d'ensei- 
gnement) des acteurs du Nô. 

b*mi*+-Uumn8h # fft , *. Étoffe de soie très 
fine fabriquée à J*m*i» (Ebhizen). 

& kMm, fi BU* Rétribution, récom- 

pense, honoraires ; — surit, réoompnser. 

°hù«hu, h4aha.no.tama, SMftt = ;£, 8. 
Emblème bouddhique ; pierre précieuse. 

* ° hoahu, $g |f , Vengeance, réprésailles : 
— surUy se venger, user de représailles. Syn. ada- 

0AZ8BX, FUKUSHÛ, ISHUGAESHI. 



* 0 hftahu, }È ±, *. Chef d'une secte bouddhi- 
que. 

* ° hoshn, fig ^ , s . Artilleur canonnier. 

° Hoshu, £ jfl , 8. Nom chinois des deux pro- 
vinces réunies de Buzen et de Ban go. 

° hoshii, flfc îj» , 8. Principes conservateurs, op- 
position au changement ou au progrès : — shugi, 
id. : — 8ttruj être opposé au changement, maintenir 
ce qui existe : — tô, parti conservateur : — ha, un 
conservateur. 

* ° hoshu an ni, |jg {£ , v.a. Réparer, raccom- 
moder, redresser, corriger, remettre en ordre. 

Syn. TSUKtiRAu. 

* ° hoso, £ Ç » *• Hérbe croissant en abon- 
dance, gazon vigoureux. 

* ° hoso, Jftftt, s. Mort (terme réservé pour une 
impératrice). 

hoso, ^f, «. Partie du calice de la fleur qui 
reste adhérente au fruit. Sjn. hkta, uozo. 

* ° hoso, H j}£ , 8. Règne, trône, couronne : — 
ban-banzai, longue vie à l'Empereur I 

* 0 hôso, 81, ». Présent offert pour corrompre 
qqu., moyen de corruption, pot-de-vin. Syn. mai- 
nai. 

hoso, JÊSf» *• (méd.) Variole, petite vérole: — 
wo 8itru, avoir la petite vérole : — no ryûkô, épidé- 
mie de petite vérole : ue-bôsô, vaccination. 

hoso, hoso, gff, 8. Nombril: (fig.) — wo fourni, 
se repentir amèrement. Syn. heso. 

hoMoblkl, 8. Mince corde de chanvre, 

cordeau. 

*hoaodoiio, jMJQ, *- Galerie couverte autour 
d'une habitation ; corridor de communication. 
Syn. rôka. 

* liowo-el, $H t& > * • Appendice ou fanon fixé à 
la partie postérieure de la coiffure des fonctionnaires 
inférieurs (autref.). 

hosol, fei, «ni, Un, Jfl, a. Fin, frôle, déheat, 
mince, maigre, délié, petit: — tio, fil très fin: me 
wo hosoku 8UTU, cligner les yeux, (fig.) être trè* con- 
tent: ji ga hosokute yomenai, les caractères sont 
tellement fins que je ne puis lire. * Étroit : michi ga 

Hoaokawa, #ffljJ|, *• Une des trois familles 
{8an-kUKin\ dans lesquelles on choisissait le Kwanryô 
de Kyoto (14e-16e siècles). 

liosoke, 5. Action d'arrêter un incendie de 
prairie, en coupant l'herbe sur une certaine étendue 
du côté opposé. Syn. hukaibi. 

hosokltol, a. Pour Jiosoi. 

° hosoku, ^ fil] , s. Loi, règle, règlement. 
Syn. kisoku. 

* ° hosoku, H ftlj , 8. Articles supplémentaires 
d'une loi ou d'un règlement ; supplément, complément. 

•°hôsokudo, ftaK» «• (P»7S.) Vitesse 
normale. 

*°ho§oku suru, HJE, v.a. Suppléer, com- 
pléter. 

hofto-maya, J§ , s. Sourcils de forme élégante. 

hosome, îfc^, s. (bot.) Algue comestible du 
genre des laminaires. 

hosome, g , «. Yeux à demi- clos : — ni miru, 
regarder qqc. en fermant à motié les yeux. & Fente 
étroite, action d'entre-bâiller une fermeture : fo, shôji 
wo — ni akeru, entre-bâiller une porte, entre-ouvrir 
un châssis. 
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bosome, vu, ftfl v.a. Rétréoir, rapetisser, Amincir, 
rendre pins fin, pins faible. 

boaomlchl, 3g , 0. Chemin étroit, sentier. 

hotoi; boaon, flc # , (tamotsu) s. Préservation, 
conservation: — suru, préserver qqc, conserver, 
réserver, garder : — iha, conservateur. 

bosonagal, kl, stal, kn, |R£, a. Long et 
étroit ; élancé, effilé, grêle, mince. 

hwone, {H 1F » *• ^ff 0 » perçant ; voix 
faible. 

e f $fl » *• Racine longue et mince. 
Kf&* *• Gordon ombilical. 

tH/fj), *. Mousseline, tulle, gaze, 
hoeo-obl, Mttt *• Ceinture de dessous des 
femmes. 

boaorl, rn, jgg, v.n. Diminuer, devenir faible ou 
mince ; maigrir : insJioku hi ni — , l'appétit diminue 
de jour en jour. 

* ° boa* suru, il » v - a - Emballer, empaqueter. 
Syn. tbutsum o. 

boaotanikawa, $W § jll » *- Ruisseau de 
montagne, petit torrent. 

* 0 boaotsu, ^ $L , *. Soldat d'infanterie, fan- 
tassin. Syn. hohki. 

hoMWKta, <Mft , s. Intestin grêle. 
Syn. bhochô. 

° hosoa'ata, s. (anat.) Placenta. Syn. ena. 

* boaoyaari, irn, $g, v.n. S'amincir, maigrir, 
s'affaiblir. 

* hoaoyaka, gQ, s. État de ce qui est petit, 
mince, maigre, .étroit : — na hito, homme mince, 
maigre. 

hosaa, hosaadokl, « fis, # flsnj, (méd.) 
Attaque, accès, crise, paroxysme. 

* ° hoase, j£ }£ , *. Présent offert à un bonze. 
Syn. fusk. 

* ° boasbl, }J fjf , *. Bonze, religieux bouddhiste, 
hombl, •ara, Désirer, convoiter, 

soupirer après, demander ; vouloir, avoir l'intention 
de. Syn. moto mu, nozomu, nbqau. 

0 boashln, (bouddh.) Conversion : — 

suru, se convertir, devenir bonze. 

° hoHoku, «. Départ, sortie : — wo no- 

basity retarder son départ. Syn. kadodk, shutta- 

TSU, DETACHI, HOTTEI. 

°HoMé4ha f ftfflSc* *• Secte bouddhique 
fondée vers 660 par le bonze Dôshû. 

bossu, m Zf- , s. Sorte de 
long plumeau en poils blancs 
porté par les bonzes de haut 
rang. p. 

boasagal, £t?»Ji, 8. 
(conch.) Belle éponge siliceuse 
du genre hyakraema. 

hosuire, $$, Comme hô- 
8uke. 

bosuborn, g. Phosphore. Hossu. 
Syn. Rn*. 

* ° bOsnl, # ft§ , s. (géom.) Cône droit 

* ° h Osai, $g , 8. Fuseau, broche de rouet à 
filer : — kei y forme de fuseau. Syn. tsumu. 

bosul, m, 8. Vrille à côtés. Syn. yotsu- 
megeri. 

* ° bosuikô, ^SC pfc M , 8. Écluse, vanne, bar- 
rage. Syn. he ki. 




*°h6sulké, jft*», «. Canal d'irrigation. 
Syn. MiznHAKj. 

bosnke, |£ , *. Cordons qui servaient à attacher 
la coiffure (ebo8hï) des nobles. Syn. oikake. 

* 0 hteun, # tJ* , 8. Un pouce carré, (p. exi) 
quantité très-petite : — no ayamari, erreur à peine 
sensible. 3* Coeur, esprit : kakarigoto wa — no uchi 
ni aru, avoir un projet dans l'esprit 

•°ho sur», j£ , v.n. Aller à pied, marcher, 
bota, (g , 8. Entraves, liens, chaînes, fers. 
Syn. hodashi. 

bota, » Souche d'arbre ; bûche, morceau de 
bois. Syn. nkkki. 

botabi, 8. Feu recouvert de cendres, feu caché 
sous la Cendre. 

botae, m, J$, v.n. Jouer, folâtrer, jouer 
bruyamment Syn. tawamurbru, jarkbu. 

botafful, falfl, 8. Souche d'arbre, bûche. 
Syn. rota. 

° batal, t| $p , 8. Bandage, pansement : — wo 
maku, panser une blessure. Syn. hakutai, makx- 

MOMKN, HOT8USHI-MOMEN. 

* 0 botal, jg 9 , *. Arrérages, somme due, paie- 
ment échu et non effectué. Syn. todmcSbx. 

botaikotau, s. (anat.) Péroné, os antérieur de la 
jambe. Syn. haikotsu. 

* ° bOtai rara, Wg,v.n. S'écrouler, s'ébouler. 

* ° bOtai snra, 3£ Xt > v.a. Honorer comme Em- 
pereur. 

* hotaki, £| , s. Cérémonie qui consiste à allu- 
mer un feu devant un temple au lie mois lunaire 
pour hâter le retour du printemps. 

* 0 botakn, £ , *. État de ce qui est opu- 
lent, riche, abondant 

° hotan, JJ , 8. Médicament populaire. 

* hotare, Déchirure, lambeaux, loques. 

boto.ru, jj> , 8. (entom.) Ver luisant, mouche lui- 
sante : — biy lueur des mouches luisantes : — kago, 
petite cage à lucioles : — gari, chasse aux lucioles 
(divertissement des soirs d'été). 

hotaru-bnknro, fjj /J\ gg , 8. Espèce de grosse 
campanule (campanula punctata). 

botnrn-lshl, 2^,8. (min.) Spath-fluor. 

botategrai, |fL£A> *• (oonch.) Coquille dn 
genre peigne. 

bote, , 8. Cargue-points d'une voile, 
bote, J5 ^> , *. Maître-lutteur. Syn. ôzeki, se- 

KITORL 

boiebara, botelbara, Comme le 

suiv. 

Hôtel, ^ fl , «• Bonze chinois dn 10« siècle qui a 
pris rang parmi les sept dieux du bonheur (shîchi- 
Jukiyin); on le représente avec un abdomen mons- 
trueux, et il personnifie la bonté ; d'où : hoteïbara, 
abdomen proéminent: hoteppara, ventre: hoUhcte, 
gros, corpulent, gras, obèse. 

* ° botei, i| , s. (lég.) Tribunal, cour de jus- 
tice. Syn. SAIBAMSHO, SHTRASU. 

° hOteisbikl, ^r^^Ç, 8. (înath.) Équation : — 

Aon, .racine d'une =. 

* ° hatel aura, & g , (scuage tatemaUuru) Pré- 
senter à l'Empereur un rapport, offrir, dédier : kohir 
8ho — , présenter ses lettres de créance. 

* ° bfttekl sarn, ^ M > v.a. Jeter an loin, lan- 
cer, projeter ; jeter de côté, abandonner, rejeter. 
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°HétonetHêtoiiipii, jfcjÇ, — fff, ». Mouk- 
den, capitale de la Mandcbourie. 

hoterl, *. Chaleur, ardeur : nitchû no — , la cha- 
leur du jour. 3$ Sensation de brûlure ou de piqûre. 

hoteri, ru, v.n. Être chaud, être brûlant ; avoir 
chaud Syn. nessuru. 

0 hit*, Â 2 • *• dissipée et licencieuse, dé- 
bauche, libertinage, mœurs dissolues: — mono, 
libertin : — surit, mener une vie dissolue. 

SjD. HÔRATSU, DÔRAKU. 

* 0 hoto, , s. Comme hottô. 

*°h*to, K9> »• Réponse. Syn. hknji, 

HKXTÔ, KOTAE. 

* 0 *6to, 0. |f , (kotae tatetnatsuru) s. Réponse 
faite à un supérieur, et spéc. à l'Empereur. 

•°hôto, JJBJR, »• Parti» association, faction, 
ligue. Syn. totG. 

*°h«to, &*$,». Pagode bouddhique, tour à 
trois ou cinq étages. 

hotobashi, su, JPJ , v.a. Ramollir en plongeant 
dans l'eau. 

astofeashirl, ru, jft , v.n. Jaillir, sortir à gros 
boudions, rejaillir, éclabousser. 

hoftobl, ru, jgg , v.n. Être ramolli par le séjour 
dans d'eau. 

hotoborl, j|J , 8. Clialeur ; sensation brûlante. 

kotoborl, ru, v.n. Être chaud, rester longtemps 
chaud après avoir été chauffé (objets). 9fr Avoir 
chaud ; éprouver une sensation de brûlure. $fc S'échauf- 
fer, rougir (de colère). 

hoto-hoto, Onom. des coups légers frappés à 
une porte : totoo — to tataku, frapper doucement à 
h porte. 

* hoto-hoto, f£ , adv. Presque, de près ; étroite- 
ment, intimement. ¥k Très, extraordinair ornent. 

Syn. hotondo. 

katoke, flf, s. Nom général de tous les dieux 
et saints du bouddhisme ; il désigne plus spécialement 
Shaka: — no o$hie f la doctrine bouddhique: iki~ 
botoke, bouddha vivant, bonze vertueux : nure-botoke, 
statuettes de pierre au bord des routes. $ Défunt, 
mort : — \co kwan-oke ni ireru, mettre un mort dans 
la bière : — no mei-niclii, anniversaire de la mort de 
qqu. 

hotokedo, fflf Jff , 8. Armure de forme spéciale. 

* hotokesukuri, ru, f$ f£ , v.n. Avoir une 
apparence cadavéreuse. Syn. sitlnioao suru. 

* ° hôtoku, gg JJ , s. Irrévérence grave, blas- 
phème, sacrilège. 

* ° h i to ku, 98 |ft i »• Reconnaissance pour les 
bienfaits reçus. 

°Ho<oku, KK,«. Nengô: 1449-1451. 

hetondo, ffr, adv. Presqne, à peu près, sur le 
point de: — jôjû suru, presque terminé : — mizu ni 
oehin to suru, il a failli tomber à l'eau. $ Très, extrê- 
mement : — komaru, grandement ennuyé. 

hotorl, k$, j§, s. Voisinage, proximité, alen- 
tours, environs : shiro no — , les environs d'un châ- 
teau ; kawa no — ni asobu, se promener au bord de la 
rivière. Syn. Atari, kimpen, kiwà, soba. 

hotorl, Jft, s. Douce clialeur. Syn. nukumi 

XEXBU. 

hotorl, ru, Jft , v.n. Être cliaud, avoir chaud. 
Syn. hotobokl 

hatMlilgl, fie 9 fil ) »• (ornith.) Bécasse. 
Syn. xaha-shiox. 



* 0 taoto suru, JJt , v.n. S'échapper, s'enfuir. 

hototofflsu, Bfi , »• (ornith.) Un des coucous 
du Japon (cuculus poliocephalus). 

hotsu, s. (entom») Charançon du blé, du riz. 
Syn. kokuzômushi, koxexubht. 

* 0 hoteuffa suru, ft % , v.n. (hon.) Partir, 
sortir, aller, se mettre en route. Syn. nokidasu. 

* ° hotsuro, ftjfa , ». (gram.) Sorte de con- 
jonction, sans signification spéciale, qui se place au 
commencement d'un discours ou d'une plirase, p. 
ex. somosomo, sate. Particule euphonique, (o, sa, 
etc.) qui précède certains mots. 

* ° hotsufon, f£ ff, s. Parole ; voix, émission 
de la voix ; articulation : — suru, commencer à parler : 

— fan, droit de parler. 

* ° hotsuffwan, f H , s. Prière adressée au 
kami ou au bouddha. 

* 0 notant, Sfc i »• Dessein, plan, combinaison, 
invention. 

* hoteuki«arukl, ku, i£ , v.n. Errer sans 
but, flâner, se promener. 

* ° hotsu-netsu, # JJ , s. Fièvre, accès de 
fièvre : — suru, avoir la lièvre. 

hoteu-o, 5jc K » »• Longues plumes de la queue 
d'un faisan. 

hotsure, ru, jjtfc, v.n. S'user, être usé, être 
râpé, tomber en loques, se découdre. 

* hotsushJ, su, jff , v.a. Gomme Jiazusu. 
hotsushl-momen, M ffc $$ , »• Bande, bandage, 

charpie. Syn. menzanshi, hôtai, maki-momen, ho- 

DOKE-MOKEN. 

* ° hottai, j£ SS t ». Bonze, religieux bouddhis- 
te : — suru, se faire bonze. 

° hottan, ^ W » »• Commencement, introduc- 
tion, début, origine. Syn. hajiuabi, okori. & 
Préface, introduction d'un livre. 

°hottate, jjg, <. Colonne dressée sans fon- 
dations, sur la terre nue. 

* ° hottei, fjt ÎS » »- Départ (pour un voyage). 

Syn. HOBSOKU, KADOJDB, TABIDACHZ, BHUTTATSU. 

hotto, Onom. imitant le bruit d'un long soupir : 

— hito-iki suru, pousser un long soupir. 
Syn. KTZKN. 

" ° hotto, $fc jgf , s. Bonze renommé pour sa 
science de la doctrine. $ Lumières allumées devant 
les idoles. 

° hottonln, gg^, s. Promoteur. 

Syn. HOKKXNIN. 

howata, W tt > *• Épis vides ou fibres de roseau 
servant à rembourrer les coussins, etc. 

noya, ï(f&, *. (bot.) Gui commun (viscnm 
album). Syn. yadorigi. 

* hoya, 9|g, «. Hutte couverte en chaume. & 
Abri temporaire élevé devant un miya à l'occasion 
d'une fête. 

-hoya, ^ g , s. Couvercle en treillis métallique 
placé sur un brûle-parfum: — kôro, brûle-parfum. 
Verre de lampe. 

* ° hoyaku, fj$ % , (oginai-kusuri) s. Tonique, 
médicament fortifiant. Syn. hozai. 

* ° hdyo, Jl H , 8. Palanquin ou chariot de l'Em- 
pereur. 

* °hôy6, J$ , 8. Tout objet qni a rapport au 
culte bouddhique ou qui est requis pour les céré- 
monies de ce culte. 
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0 noyé, flj §| , (tamochi-yaihinau) $. Soin de la 
santé, conservation de la santé ; (p. ext.) délassement, 
distraction, récréation : — wo guru, se soigner, se 
récréer : — ni dekakeru, sortir ou voyager pour sa 
santé. Syn. yôjô. 

* ° hoyo, ($ Jg , s. Poésie sans valeur, mauvais 
vers. 1 Syn. kostoork. 

*hoyôba, ttflJSJ, *• Endroit où on laissait en 
liberté les faucons de chasse (autref.). 

* ° hoyoka sa m, ,|| R, v.a. Assister, aider, 
donner conseil à. Syn. hosa buru, hoyu suru. 

* 0 hoyo snra, jft £ , r.a. Soutenir ses parents, 
soigner ses parents (bon.). 

° noya, JJ8 S » Ami* camarade, compagnon. 
Syn, tomodachi, hôrai. 

* ° hoyttsha, A # » *• Détenteur, posses- 
seur, propriétaire. 

* • hoyu inra, flc>|ff v.a. Détenir, posséder, 
garder, maintenir. 

* 0 noya «ara, f$ fft , v.n. Comme hosa suru. 

* ° hosal, % ]|f , 8. Ordonnance de médecin, for- 
mule pharmaceutiqae, recette. 4f Médicament 

* ° n'osai, $$ )H , (ogiriai-kusuri) s. Tonique, 
médicament fortifiant. Syn. hoyaku. 

* ° hosal, fa fa , *. Infusion médicinale faite 
avec divers médicaments contenus dans un sac de 
toile. Syn. fitridabui-ouburi. 

* hosakl, ko, jjft , v.a. Prier, demander à une 
divinité (vx.). ^ Babiller, bavarder, jaser. 

hosao, K £f£ , £ , 8. Mât de navire. 

Syn. HOBA8HTRA. 

* ° hosel, *. Arrérages d'impôts. 

° hosen, J( , *. Devant nn wwya, en présence 
du kami. 

9 ° hosen «ara, flc £ , v.a. Conserver, garder, 
maintenir. 

hoseri, ru, Sjt , v.a. Creuser, gratter la terre. 

hoso, , «. (bot.) Partie du calice de la fleur 
qui reste adhérente au fruit. Syn. meta, hoso. 

hoso, , s. Cheville, coin, cale, tenon. 
Syn. kubAbi. 

hoso, gf , 8. Nombril. Syn. hkso. 

* ° hoso, g jg , (takara no kura) 8. Trésor, 
magasin dans lequel sont conservés des objets pré- 
cieux. 

* ° hosokn aura, Jf , v.a. Posséder de père 
en fils, transmettre la possession de. 

° hoson, ^ » Comme honzoti. 

° tioson aura, ffr , v.a. Préserver des in- 
jures du temps, sauver de la destruction, garder, 
protéger, conserver. 

hoso-oehl, î£, 8. (bot.) Comme hozo. 3fr Fruit 
mûr. 

hôsa, 8. Fin, limites, bornes, 
hosu-e, S *• Extrémité de l'épi (des 
céréales). 

hosuki, H 31* ** O* 0 *-) Coqueret alkékenge, 
vulg. herbe à claque (physalis alkekengi). 

hozulU-chochin, StlRlTfi» *• Minuscule 
lanterne en papier rouge. 

hosana, £1 , 8. Drisse, cordage (de voile). 

hôsanal, ki, ahi, ko, jfc jfc ffi , a. Sans 
bornes, sans limites. 

hosushl, sa, v.a. Effiler, réduire en charpie : 
hozushi-momen, charpie. Syn. iiodoku. 

hosntsa, s. Poulie sur laquelle passe une drisse. 



hyakka-nlchl, W flf 0 » « Le centième jour 
après la mort. 

* ° hyakkel, J( ||- , (hyaku no tedate) 8. Toute 
espèce de combinaisons, toutes sortes de plans ou 
de moyens : — wo megurasu, faire toutes sortes de 
combinaisons, essayer de tous les moyens. 

* ° hsrakkl-yaeyo, W A ft » «• Les cent 
démons qui sont supposés errer pendant la nuit et 
disparaître à l'aurore. 

* 0 hyakkoku, WR» «• Toutes sortes de 
céréales, toute espèce de grains. 

* 0 hyakkwa, W flt > *• Toutes sortes de mar- 
chandises. 

* 0 hyakkwau, "g" , 8. Tous les fonction- 
naires et officiers. Syn. hyakuhyô. 

° hyaku, "Q" , 8. et a. Cent : sambyaku nen «km?, 
il y a trois cents ans: roppyaku m'n, six cents 
personnes. * Tout, tout entier, tous, la totalité : — 
yaku, tous les remèdes. Syn. momo. 

* ° hyakabun, If , s. Pour cent : — zan, 
compte d'intérêts. 

* ° hyakabutsu, <gy , s. Cent choses, toutes 
sortes d'objets, tout 

° hyakudo, W ffi » 5 - Cent fois ; un grand 
nombre de lois. Syn. hyappkn, momotabi. 

* ° hyaka-e, |ff , (. Sommet de la tète. 
Syn. nôten. 

* ° hyaka-hal, |J gfc , s. Cent défaites ; vaincu 
en chaque bataille. 

* ° hyaku-hatso, 'jff , «. Cent coups : — 
hyakurchù, cent coups, cent fois touché ; ne manquer 
jamais le but, réussir toujours. 

hyakahlro, W ® » H » *• Intestins, boyaux. 

Syn. HARAWATA. 

* °hyakaji, ff^Jt, *. Toutes les affaires, cha- 
que chose, tout: — t jio gotoku narazu, tout va 
contre ses désirs, rien ne lui réussit. y 

° hyaku-Jlkko, fS B iHt » *• (^t.) Lagerstrome 
de l'Inde (lagerstroemia indica). Syn. barusubkbi. 

° hyakumaii, Jj , 8. Un million. 

° hyakomaa-ben, ^|fj|,«. (lit*, un milKou 
de fois) Cérémonie bouddhique qui consiste à réciter et 
à chanter des prières à l'aide d'une sorte de chapelet 

* ° h yak ami, t. Toutes sortes de mets 
délicats : — damu, petit meuble à tiroirs où les 
médecins rangent leurs médicaments. 

hyaku-monofratarl, "g" <gf , s. Réunion 
dans laquelle chacune des personnes présentes 
raconte une histoire de revenants. 

hyakuulchl-kase, hyakuulchl-sekl, fi B 
ML 315 » "S B 1& » *• Maladie spéciale aux enfants, 
sorte de rhume qui dure environ cent jours. 

* 0 hyaka-rokojl, ^jgg, s. La première 
nourriture que prend nn enfant. 

* ° hyakuryo, W fljÇ ♦ Tous les fonction- 
naires ; les autorités. Syn. hyakkwa n. 

hyakosai, Wft> *• cent ans) Mort de 

l'Empereur. 

* ° hyakosel, W ifr » Les générations futures, 
la postérité, 

* ° hyakosen, Hffi> »• Cent batailles : — 
hyakushô, cent combats, cent victoires, c-à-d. toujours 
victorieux. 

° hyakasho, 1 W tt » «.-Peuple, nation. * Pay- 
hyakasel, J san, laboureur, cultivateur, fer- 
mier: ikki, insurrection de paysans. 3fc (fig.) 
Eustrc, homme de la campagne, campagnard. 
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* 0 h yakaao-aô, WQf , 0. Remède oomposé 
de cent plantes différentes desséchées et calcinées. 

* 0 ayakatal, W 88 > *• Tons les membres du 
corps, le corps entier. * Tontes les formes d'écriture, 
f Toutes les parties essentielles d'une chose. 

• 0 ayakntan, T3f*8> *• Toutes sortes de 
choses. 

* 0 ayappan, "Q" jgg , *. Comme hyakidan. 

* ayappen, ^jf, «. Cent fois. 
Syn. hyakudo. 

*°ayappo, adt?. De diverses manières, 

de tontes les manières, en tous sens, de toutes 
laçons : — te wo toukusu, essayer de toutes les ma- 
nières. Syn. iRorBo. 

hyappO, "g* ^jf , s. Dans toutes les directions, de 
tous les côtés. 

aya»pon*snke, fï j|, *. Radis séchés et 
conservés dans la saumure. 

0 ayé, ffy, 8. (zooL) Léopard; — tei, patte de 
léopard. 

0 S » *• Gr &* : — 0« .fa***, il grêle. 

0 ojo, fi > *• (bot) Comme hyôtan. 

' 0 ayo> , s. Glace (en comp.). 

°ojo, j&, *. Sac de paille en usage pour les 
grains : kome ippyô, un sac de riz. Syn. ta w ara. 

" 0 aya, , (taira) s. Comme hei, plat, commun, 
etc. 

* 0 aya, Jfc , s. (en comp. pour hei) Soldat, mili- 
taire, guerrier, belliqueux, martial. 3fr Une des pièces 
ia jeu de êfiôgi. 

0 aya, 91 » *• Extérieur, surface, face, dehors, ap- 
parence. $ Résumé ou tableau synoptique, liste, état, 
aide, tableau : tôkei — , tableau de statistique : jikan 1 
—, horaire, indicateur. ¥t Rapport, mémoire, compte- 
rendu (présenté à l'Empereur). 

0 aya, , s. Examen critique, critique, censure, 
Mime : — sicrii, critiquer, censurer ; délibérer, dis- 
«rter, conférer, se consulter. 

0 ayéban, ff fl, 8. Réputation, renommée, célé- 
brité, popularité : — ga yoi, qui a bonne réputation : 
— twruj avoir de la renommée. 0 Bruit public, ru- 
meur publique, ouï-dire : — 8 m u, répandre le bruit 
de. Syn. uwasa. 

* 0 ayôbo, fi , s. Poteau d'enseigne, poteau 
indicateur: — suru, se déclarer pour. Syn. hyo- 
*>ku, hyôchC. 

* 0 hyôbokn, fi pfe , «. Poteau indicateur, poteau 
d'enseigne. Syn. hyôchC, hyôhô. 

• 0 hyobaabO, s. Ministère de la 

guerre (autref.). 

* 0 ayachakn aura, V • v ' n - Atterrir, abor- 
der, être rejeté à la côte : hyôchaku-hin, épave reje- 
tée sur le rivage. 

* 0 hyéchtt, (g g , (kashiragaki) a. Notes d'un 
livre. 

* 0 hyaehtt, fi » *• Coteau dressé sur les fron- 
tières d'une province, d'un état, etc. * Poteau d'en- 
seigne, poteau indicateur. Syn. hyôboku, hyôhô. 

* 0 hyocha, fa f£ , «. Glaçon, aiguille de glace. 

Syn. T8UEAR A. 

* 0 hyéda, tfj K , 8. (zool.) Girafe. 

0 ayodal, fk ■ » «• Titre (d'un livre). 
Syn. HKNDAI. 

* 0 hyftdatau dura, H V * v a - S'emparer par 
force, se saisir de, dépouiller, piller. 

fcyage, ru, f£ , v.n. Plaisanter, badiner, folâtrer. 

Syn. TAWASCURERV, FUZAKERU, ODOKERU, DÔKERU. 



°hyog*l, ff fi, *. Délibération, discussion, con- 
férence, consultation : — ntru, délibérer : — in, 
conseiller. Syn. dangô, sôdan, hyôjô. 

0 Hy offo-ken, ^ f$ , *. Département formé 
des provinces de Tajima, Harima, de parties de celles 
de Settsu et de Tamba, et de l'île à'Atcaji, chef-lieu : 
K5be-Hyôgo. 

* 0 hyoffu, RMt* 8 - Armes, armes et munitions, 
fourniment de soldat. Syn. hyôjin. 

kyoa^i, SkMty *• Monture (d'un tableau, d'un 
kakémono, etc.) : — «uru, monter (un tableau, etc.) : 
— y a * — ouvrier qui fait ce montage. 
Syn. hyôsô. 

hyogrirl, rn, v.a. Lancer, faire jaillir, jeter: 
mizu wo. — , lancer de l'eau. 

* 0 hyOha, J% jg » Flèches fabriquées avec des 
plumes d'aigle. 

* 0 hyOkakn, fi , s. Action d'aller à la 
dérive. 3fc Vagabondage : — «/ta, vagabond : — 8iwu, 
aller à la dérive ; errer, vagabonder, rôder à l'aven- 
ture. 

* 0 hyokaku aura, g$ g , v.a. Découvrir, 
manifester, déclarer. 

* 0 hyôhl, Jg , s. Épidémie. 

0 hyoho, ^ , *• Art militaire ; tactique mili 
taire, stratégie. 

hyOhyaku, 8. Plaisanterie, bon mot, jeu de 
mots, calembour. Syn. hyôktn. 

* 0 hyohyo to, fi , adv. Onom. désignant un 
mouvement lent et onduleux. Syn. htrahwa. 

hyo-1, §g Jft , (lég.) s. Déclaration de volonté. 

* 0 hya-l, HÎi, 8. Vêtement de dessus. 

* 0 hyol aara, Jft , v.n. Mettre sa confiance 
en, se lier à, compter sur. Syn. tanomu, tayorit. 

hyoi to, A ^ , adV. Subitement, tout à coup, 
soudainement, al' improviste, par hasard, par accident. 

Syn. FUTO, OMOWAZU NI, HAKARAZU. 

* 0 hyojl, JKV> *• Signe, présage, augure 
indication. Syn. shibushi. 

* 0 hyôjin, Jjc A » *■ Intermédiaire, personne 
qui négocie un mariage. Syn. nakôdo. 

* 0 kyojin, J^, 8. Armes. Syn. hyôou. 

* 0 hyôjô, £1 , 8. Comme le préc. 

* 0 hyoJO, 5(f , 8. Un des quatre tons de la 
prosodie chinoise, le ton plain ou uni. 

* 0 hyajo, 0| , s. Une des douze notes de la 
gamme dans la musique danoise. 

* 0 hyôjô, Glaçon, aiguille de glace. 
Syn. hyôchD, tsuraba. 

0 hyôJ6, §Ç , 8. Délibération, discussion, con- 
férence : — ni oyobanuj inutile d'en délibérer, de s'en 
occuper : — «aru, délibérer sur, discuter ; porter un 
jugement sur : — sJio, tribunal suprême, haute cour 
de justice : — shù, membre de ce tribunal. 

0 hyojoaaknaan, & #J g g£ , 8 . (chim.) Acide 
acétique cristallisé. 

* 0 hyojô-ahl, 3g f# Kf 1 *• Poésie lyrique. 

0 hyôjun, ^{2^, s. Critérium, règle de critique 
on de jugement. Syn. mkatb, jûoi. 

* 0 hyftka, ff fl| , s. Estimation, évaluation: — 
8uriij estimer, évaluer : — jin, commissaire-priseur, 
expert, estimateur : — gakii, valeur fixée par estima- 
tion d'un expert. Syn. nebumt, nezumori. 

* 0 hyOkal, Mer couvorte de glace, 
Océan Glacial. 
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* °hy6kal sorti, Jjt jj?, v.iu Fondre, se dis- 
soudre ; (flg.) 66 dissiper, s'évanouir, disparaître : 
gidan — , mes doutes se sont dissipés. 

* ° hyftkaku, gg , 8. Homme de plaisir, 
viveur, chevalier de salon. 

* ° hyokan, $g £|£ , $. Jalon : — wo tajeru, 
jalonner, poser des jalons. 

* ° hyôkan, g) f$ , (takeki) 8. Bravoure, har- 
diesse, audace, témérité. 

* ° byôketsu, ^ jg , (kôri-musuboru) 8. Con- 
gélation : — 8uru, geler, se congeler. Syn. kôru, 

HYÔTÔ SURIT. 

* ° hyôketsu, , (hakari-sadameru) 8. Dé- 
cision, résolution, sentence : — suru, délibérer et 
décider, résoudre, déterminer, arrêter, fixer. • 

hyftkln, Kg, *. Gaîté, bonne humeur, plai- 
santerie. Syn. odoke. 

* ° hyôkln, Jjt , 8. Glaçon, aiguille de glace. 

Syn. HYÔCHO, HYÔJÔ, T8URARA. 

tiyokknrl to, g , a<f y. Par hasard, soudain, 
inopinément, à l'improviste. 

* ° byftkft, jffp gg , Romaine, peson. 
Syn. HAKARI. 

byoko-hyoko, adv. En sautillant de çà et de 
là, à la manière d'une grenouille. 

* ° byôkwa, & gg , 8. Grêlon. 

* 0 hyôkwai, 2jc îfi » *• Montagne de glace flot- 
tante, banc de glace, banquise ; glacier. 

* ° hyftkyo, J| , 8. Base, fondement, raison, 
motif, preuve, témoignage. 

* ° hyftmel, =R 88 » *• Exposition, description, 
explication : — *nra. 

° hyomen, KM» 4 * Extérieur, dehors, surface, 
apparence ; superficie : — jô, apparemment, super- 
ficiellement. 

* ° byômenkyô, j£ , «. Morceau de glace 
formant miroir. Syn. himokagàml 

hyemoku, ^g, «. Table d'un livre. 

* ° by «mon, ffy j£ , 8. Taches, mouchetures. 

* hyon oa, a. Étrange, extraordinaire, insolite, 
bizarre, singulier, surprenant, curieux. 

Syn. KOTONARU, KAWATTA. 

byë-okosbl, jg , 8. Sorte de poésie chinoise. 

* ° by ftran, ^ 8L » «• Trouble, guerre, désordre 
causé par la guerre. 

* ° byftrl, £ , (omote-itra) 8. Extérieur et 
intérieur ; face et revers, dehors et dedans, endroit et 
envers ; les deux faces, les deux côtés. 

* byftrl-mono, > *• Fourbe, hypocrite, 
homme qui flatte deux partis opposés. 

Syn. UCHIMATA-MONO, URAHARA-MONO. 

° hyôro> ^ , s. Vivres, provisions : — pan, 
biscuit de soldat, biscuit de campagne: — kata, 
commissaire des vivres, intendant. 

byoro-kyoro to, a ^ v - Eu chancelant, 

en boitant, en trébuchant, en vacillant : — ayumu, 
chanceler, tituber. # En se repliant, en se recour- 
bant, en se contournant: — natta matou, un pin 
aux branches tordues. 

° hyôron, g£ g£ , 8. Recherche, enquête ; criti- 
que, censure, discussion : — sura. 

hyorotsnki, ku, £& gjg , v.n. Chanceler, trébu- 
cher, tituber. Syn. yoromeru, yoroyoro buru. 

hyôrô-xeme aura, tf| ^ , v.a. Réduire par la 
famine, couper les vivres à. 



* 0 byéryaka, £^ £ , *. Stratégie, tactique ; 
stratagème militaire. 

* ° hytryakn sura, g| # * v - a - S'emparer par 
violence, dévaster, piller, saccager. Syn. hyôtô 

BURU, KA8UME TORU. 

* ° byôryo snru, ff jj| , v.a. Peser, estimer, 
évaluer. Syn. hakaru, mitsumobu. 

* 0 hyôrytt, $Jc , *. Glacier. Syn- hyôzan. 

* 0 hyôryfk aura, $g , v.n. Flotter à la dérive, 
dériver, voguer au hasard. Syn. nagarebu, tada- 

YOU, HYÔTÔ SURU. 

* ° hyôsakn, J% JJ , s. Comme hyaryakn. 

° hyôsatsn, jft, , |»j ;(£ , a. Plaque ou planchet- 
te fixée à la porte d'une maison, et portant le nom de 
la personne qui l'habite. 

* ° hyoael aura, & j$ , (arawasu) v.a. Publier, 
proclamer, faire connaître : zenkô wo — , publier ses 
belles actions. 

* ° hyteen, |g , *. Navire de guerre. 

Syn. OUNKAN, IKUBA-BUNE. 

* ° hyéaetsn, MCI , 8. Plagiat i — surit, com- 
mettre un plagiat, copier : — sha, plagiaire. 

° byôahi, jjjft , 8. Couverture d'un livre ; reliu- 
re : kawa — , reliure en peau. 

hyOsbl, ^f- , 8. (mus.) Mesure : — wo toru, 
battre la mesure: tebyôshi, mesure battue avec la 
main : ashibyôshi, id. avec le pied : nibyôshij = à 2 
temps : sambyôshi, = à 3 temps : shibyôsfû, = à 4 
temps. *f* Occasion, chance, opportunité : — ga va- 
ria, la chance est mauvaise : — nt, dans l'acte de, par 
la force du coup ou du choc : hashiru — korobu, 
tomber en courant. 

hyOshi, ^ , «. Promulgation, notification, pu- 
blication, déclaration : — mtru. 

hyôsblgi, jfô qp-^c , *. Deux plan- 
chettes de bois dur que l'on frappe l'une 
contre l'autre par manière de signal, cla- 
quoir. f. 

° hytoô, jfè » *• Comme hyôgu. 

* ° hydso, S , *. Panaris, tu- 
meur au doigt. 

* ° hydsA, ^ Jft , 8. Couche extérieure, croûte, 
écorce. 

* ° kydaokn, tf] , «. Bougeoir, chandelier. 

° hyo§okn, ^ R , *. Tons unis et tons inégaux 
que la prosodie chinoise assigne aux idéographes; 
prosodie chinoise. 

hyô snru, $g , v.a. Représenter, montrer, signi- 
fier, être l'emblème de; rappeler le souvenir ou la 
mémoire de. 

° kyôtan, (bot.) 
Calebasse commune, vulg. 
gourde. Syn. msAoo, fu- 
kube, yOgao. f. 

* 0 ky6ten,^j^,«. (lit*, 
glace et charbon) Se dit de 
deux choses de qualités con- 
traires, ou de deux personnes 
de caractères opposés : — ai- 
irezu, le charbon et la glace ne 
se mélangent pas, ne vont pas ensemble. 

* ° hyôtei, f$ g? , (hakarisadameru) s. Comme 



HyôslugL 




Hyôtau. 



* ° hyfttol, 8. Patte de léopard. 

* ° liyOtekl, f/[ ffy , 8. But, objet, dessein, inten- 
tion. Syn. MOKUTEKI, M35ATE. 

° hyAten, th » *• Point de congélation. 



Digitized by 



Google 



HYO 



285 



IBA 



* 0 ayôteu, m U , 8. (gram.) Ponctuation. 

hyo ta, adr. Onom. imitant le brait d'une flèche 
fendant l'air. 

• 0 hyata, £|8> *• ^ en «U^é sur le rivage, 
signal, fanal, phare. 

* 0 hyata eorn, gj jg , v.a. Comme Jtyôryaku 
«ru, paier. 

*° hyata aura, S 31» v n * Comme hyûryû 
uni, flotter à la dérive. 

* 0 hyata aura, 2}t #K » v.n. Geler, se congeler. 
Sjrn. htSketbu buru. 

hyatto, -gf , ft #5 » ï >ar liasard, par chance, 
par accident, fortuitement: — au, rencontrer par 
hasard: — shita koto kara, par une circonstance 
fortuite. $ conj. Si, supposé que : — shiretaraba, 
s'A arrive que ce soit connu : > — fiuuhitsu shita toki 
va, si je viens à le perdre. 



hyottoko, 8. Sorte de masque. 

* ° hya-u, gg, «. Grêle et pluie. 

Syn. HTHAMS. 

* 0 hyaya «ara, £ £ , v.n. Voler très haut, 
planer, s'agiter au vent. 

* ° hyaya aura, ${g, v.n. Être ballotté ça et 
là, être entraîné à la dérive, dériver. 

* 0 hyftsan, Jjc llj , *. Montagne de glace flot- 
tante ; glacier. Syn. hïÔuyO. 

* ° hyaaen, $} <R , arf u. En planant majestueuse- 
ment (se dit d'un oiseau). $ Subitement, tout à coup, 
brusquement, inopinément, à l'iinproviste. $ D'une 
manière insouciante ou indifférente. 

* ° hyasu, &U> *• Diagramme» tracé, figure 
géométrique, épure. 

Hyfkfra, Q A , «* Une des provinces du Soi- 
kaido (Kyûsfiû) ; v. pr. Miyaxaki. 



i 



I, Deuxième voyelle japonaise, d'après le go-faon, 
tjant le même son qu'en français. 

0 i, H » Préfixe (en comp.) ayant le sens de : vers, 
àa côté de, à partir de, d'ici à, désormais : i-sei, à 
l'ouest de : i-nan, au sud de : kore yori i-go, désormais, 
dus la suite. 

i, H , s. Fiel, bile : ushi no — , fiel de bœuf : huma 
« —, fiel d'ours. Syn. kiho. 
' 1, £ }p| , s. Toile d'araignée. 

* ** Sf » *• Sanglier. Syn. inosiosui. 

* 0 *> i£ » (utturi kawaru) t. Gliangement. 

1, % , 8. Sanglier, un des 12 signes du zodiaque : 
— no toki, intervalle compris entre 9 et 11 h. du 
soir: — no kata, côté N. N.-O. : — no toshi, l'année 
du sanglier . 

°i, g, 8. Estomac: t no fa, id: — no jô-kô, 
cardia, ouverture supérieure de l'estomac : — no ge- 
45, pylore, orifice inférieur: — byô, maladie d'es- 
tomac. Syn. ibukuro. 

°*» Si (kokorohau) s. Esprit, sentiment, inten- 
iiony volonté : — ni tormiku, qui est contraire à son 
sentiment : — ni kanau, qui s'accorde avec ses idées. 
9 Sens, signification : kotoba no — , sens d'un mot. 

• 0 1, K , (kotonari) s. Qualité de ce qui est 
étrange, singulier, extraordinaire, différent: i-koku, 
payB étranger : ina mono, personne excentrique : ina 
hoto wo tu, dire des choses étranges: daidô shô-i, 
presque semblable. 

1, flr, (kurai) 8. Rang, dignité de cour: ichi-i, 
premier rang, première classe : shô-ichi-i, jiirichi-i, 1 er 
et 2« rang de la première classe : — ki, diplôme. 

0 1, |g , (ikioi) 8. Pouvoir, autorité, influence : — 
no nai hito, homme sans influence: — wo otosu, 
perdre son autorité : — wo ficritu, montrer son pou- 
voir. 

I, a. Puits: — no naka no kawazu daikai wo 
shirazu (prov.), la grenouille qui est au fond d'un 
puits ne connaît pas l'océan : — no hotori ni chigo wo 
oku ga gotoshi (prov.), comme celui qui place son en- 
fant auprès d'un puits : — no mizu wo nomu, boire 
de l'eau d'un puits : — wo hom, creuser un puits. 

° 1, P£, 8. Médecin, docteur; médecine, art mé- 
dical: i-gyô, profession de médecin: mei-L, docteur 



célèbre : tai-i, grand docteur : yaburi, charlatan, em- 
pirique: t wo mukô, appeler un médecin: i saru, 
guérir: jûi, médecin de l'Empereur: jo-i, femme 
médecin. 

° SE » *• J ouc dont on fait les nattes (juncus 
communis). 

° i, JQ , 8. (zool.) Hérisson. Syn. harinkzumt. 
i, jgj , «. Menton. Syn. ago. 
1, ru, jf , v.a. Tirer (l'arc) : yxmd wo tru, tirer de 
l'arc : i-Iiazuru , manquer le but en tirant de l'arc. 

* I, ru, JJt i v.n. Geler, être gelé : meshi ga ite 
irw, le riz est gelé. 

1, ru, ff , v.a. Fondre, couler : kane wo — , fondre 
un métal : Uwrigane wo — , fondre une cloche. 

I, ru, , v.n. Être, se trouver, résider : nani wo 
shite ira ko, que faites-vous? donna wa o uchi ni 
i nasaimam ko, le maître est-il à la maison ? ware wa 
ima Yokoeuka ni ira, je réside maintenant à Yoko- 
8uka. 

* ° 1-al, Jf , 8. Objet laissé en souvenir par un 
défunt. 

l-al, Jg^, 8. Art, action de dégainer un long 
sabre : — nuki, personne habile à faire cet acte. 

* ° i-akn, HH, s. Rideau, tente. 
Syn. ebâxu. 

* ° 1-an, ff , 8. Prescription médicale, ordon- 
nance : — wo kaktif écrire une ordonnance. 

* ° 1-an, Jft 5fc i *• Action de pacifier, de tranquil- 
liser, d'apaiser : — suru. 

1-ate, ru, ^ , v.a. Atteindre le but en tirant : 
ya wo tari ni — , atteindre un oiseau avec une flèche. 

i-Awase, ru, Jg*fr, v.n. Se trouver présent, 
arriver à temps. 

Iba, H y| , 8. Lieu destiné au tir à l'arc, champ 
de tir. 

* ° Iba, MJ&> s Caractère ingouvernable, intrai- 
table. Syn. kokoro no koma. 

*lbadono, |tt(ISt *• Construction destinée 
au tir à l'arc dans l'ancien Palais impérial. 

* lbanajime, jKtltô» <• Inauguration d'un 
nouvel ibadono. 
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* 0 lbaku, tft# f 8. Rideau, tente. 
Syn. i-aku. 

* lbaml-orl, ru, i& , v.n. Être, vivre dans un 
lien rempli de monde ; être plein, rempli de monde. 

* 0 lban, % K , s. Sauvage, barbare, 
lbara, $j K , 8. Épine, ronce. 

lbara, j. Rose, rosier. Syn. baba. 

lbaragakl, Kg {| jg , s. Haie d'épines. 

Ibarakl-ken, 3£7fcf$, *. Département formé 
de la province de Hitachi et d'ane partie de celle de 
Shimôta; ch.-l. 

lbarashobl, $ , (bot.) liose des bois. 

* lbarl, ffc , «. Urine : 1 — u?o sur a. 

Syn. 8HÔBEN, 8HOSUI, 8HÔYÔ, KOYÔ. 

lbarl, ru, K3ft> v > n * Être hautain, arrogant, 
altier, se vanter, faire le fier, l'important, le suffisant : 
ibatte aruku, marcher en faisant le crâne : ibatte 
mono wo iu, se vanter : ibari-mawaru, se promener 
fièrement: ibari-mawasu, aller de tous côtés en se 
vantant Syn. ebâbu, hokoru, rikimij. 

Ibarl-bukuro, Kfffc, 8. Vessie. 

* Ibarldame, Jjt ÏB » *• Grand vase enfoncé en 
terre qui sert d'urinoir. Syn. bhôben-tsubo. 

* 0 Ibl, JJl, a. Action de languir, de dépérir; 
découragement, déception : — «uni, languir, dépérir, 
se décourager : kono kuni 10a — 8uru, ce pays est en 
décadence. 

Ibl, $g , 8. Doigt (pour yubi). 

Iblfawa, g g )W » *• Rivière (117 k.) qui a sa 

source en Mino et se jette dans le Kisogawa. 

Ibl kl, JJf , 8. Ronflement, action de ronfler : — 
wo kaku, ronfler. 

* lblrl, ro, <, |, v.a. Cuire à demi, échauder, 
cuire sous la cendre. 0 Vexer, ennuyer, maltraiter, 
torturer : neko wo ibiri-korosu, tuer un chat en le 
torturant 

* lbltare, ï jjlgc > *• Action d'uriner pendant le 
lbltarl, / sommeil. Syn. neshôbkn, yotsu- 

babi. 

lbltsu, 5g , 8. Forme ovale ou irrégnlière : — 
nari, id. 

* ° lb*, j£ 2 , 8. Influence et popularité : — ka t 
homme influent 

* ° «m>, H , 8. Mère différente : — ketiei, 
frères consanguins. 

M*>, ffc » *• Verrue, protubérance, bouton : — ga 
dekita, avoir une verrue. 

lbol, s. Pus produit par le moxa. 

lbol, on, v.n. Suppurer (le moxa) : kyû ga ibotta. 

Ibo-lbo, ♦ , 8. Verrues ; boutons : — suru, il 
est rempli de verrues, de boutons. 
Ibojl, 8. Hémorroïdes. 

* ° Ibokn, K jf; , s. Arbre extraordinaire, rare. 

* ° lbon, J$ jjg , 8. Désobéissance à une loi, trans- 
gression d'un ordre. 

lborl, ru, v.n. Suppurer (le moxa). 

* ° Ibo sa ru, Jg , (wantreru) v.a. Oublier : 
kippu wo — , oublier son billet (de chemin de fer, 
etc.). 

Ibota, p^Q^, 8. Arbre % à cire (lignstrum 
ibota) : — no ki, id. 

lbota-ro, & Ù tB » *• ^ u * e produite par les 
insectes vivant sur un arbre à cire. 

Ibowaskl, su, v. cau8. de ibou. Faire suppurer : 
yaito wo — . 



lboyul, Noeud d'une forme spéciale que 

l'on fait à une corde, etc. 

* ° Ibu, U , 5. Force, puissance, pouvoir, 
majesté, prestige, influence : waga kuni no — tenka 
nifaruu, notre puissance se fait sentir dans le monde 
entier. 

Ibukarl, ru, g£ , v.n. Être étonné, trouver étran- 
ge, suspecter : hanaahi wo — , trouver étrange, ne 
pas croire ce que l'on a entendu dire. Syn. aya- 

8HIMU, FUBHIOI NI OMÔ. 

lbukashll, kl, ku, ff , a. Étrange, dont ou a 
lieu de douter : ibukashiku omou, regarder comme 
douteux : — ie, maison qui paraît suspecte. 

Syn. UTAOAWASHTX, AYA8HII. 

lbukaahlsa, |f flfc , s. État ou degré de doute, 
d'incertitude, d'étrangeié. 

Ibukl, rfiH, *• (bot.) Genièvre. 

* Ibukl, & QftC , 8. Action de souffler avec la 
bouche, l'haleine. 

lbukl-byaknshln, 8. (bot) Genièvre du Japon. 

Ibuklyama, fj*VK\\\, 8. Montagne (1360 m.) 
en ômi, habitée autrefois par un génie malfaisant 
lbukuro, |J 8. Estomac. Syn. i no fit. 

* ° Ibun, £ M , 8. Nouvelles, informations extra- 
ordinaires, surprenantes. 

* ° Ibun, jl 5fc , 8, Écrits d'une personne dé- 
fante : — 8hù, morceaux choisis. 

* ° Ibun, |J » *• Testament, dernières volontés 
d'un mourant Syn. yijioon. 

* ° Ibun, $£ , s. Lettre circulaire. 
Syn. kwaxbun, kwaioo. 

* 0 Ibun suru, £( PB » v - a - Porter à la connais- 
sance de l'Empereur. 

Iburl, g|$$, 8. Une des 10 provinces du 
Hokkaidô, ch.4. Mororan. 

* ° Iburl, fj* & > *• Cruauté, inhumanité, man- 
que de pitié : — na hito, homme cruel. 

Iburl, ru, (| , v.n. Fumer, émettre de la fumée : 
hi ga — . Syn. fdsubobu. 

Ibusare, ru, $g (g , v. pas. et pot. de ibusu, 
Être enfume, être fumé ; (fig.) être ennuyé, vexé. 

* Ibusel, kl, ku, shl, HR, a. Sombre, triste, 
mélancolique : ibuscku omou, être triste : — ie y ma 
maison (t. mod.) Syn. uttôshu, urusai. 

lbushl, H, 8, Action de fumer, d'enfumer, 
fumigation. 

lbushl, su, H , v.a. Fumer, enfumer, fumiger : 
ka wo — , enfumer les moustiques : sakana wo — , 
fumer du poisson. # (fig.) Ennuyer, vexer. 

Ibushl-grusnrl, tRH£, *. Substance employée 
pour les fumigations. 

lbusu, ft fifj , (bot.) Aconit 

°lbutsu, tttift (nokoreru mono) 8. Objets, 
propriété, etc. laissés par un défunt, legs. 
Syn. KATAKL 

Ibntou, |(|, t. Statue de Bouddha en fonte. 

* ° lbnteu, Sfe , *. Chose différente, étrangère : 
dômei — , chose différente mais ayant le même nom. 

°lbutsu-ron, PtÈ^Eft, 8. Matérialisme: — 
sha, matérialiste. 

° lbjrd, ^ ^ , *. Maladie de f estomac : — kanja, 
qui souffre de l'estomac : — kutitri. 

* ° Ibyô, 3& ^| , 5. Maladie étrange, singulière. 

lchasukl, ku, J| , v.n. Cajoler une femme, 
faire le galant, flirter. Syn. jabatsuku. 
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* 0 létal, fff Jft , s. Traitement médical. 
Syn. htôji, chibyO. 

0 létal, — (hitotm) 8. Un, premier : — do, une 
fois : — ni do, une ou deux fois : ichi-ichi, un à un, 
chaque, en détail : — men, toute la surface : — nichi, 
un jour : dai — , premier, premièrement, d'abord : — 
dô f tons ensemble : — ico kiite, jû wo shiru (prov.). 

létal* îjî , s. Marché, foire : — ba, place où se 
tient le marché : — bito, les personnes qui sont au 
marché, marchand : osa — , marché du matin : — ni 
yuku, aller au marché : icwo — , marché au poisson : 
— ban, gardien du marché. 

0 total, ffc S » *• Site, situation, position, arrange- 
ment : — wo sadameru, fixer la place de quelque chose : 
kono te no — ga yoi, cette maison est bien située. 

total, s. Chignon. 

* 0 lchl-akn, — Jjt , *. Calamité, malheur. 
lehKashl, Jg , 8. Pas précipités : — ni nigeru, 

fuir à toutes jambes. 

0 lehj-bal, — f£ , s. (litt un double) Double, une 
fois autant : — ni sur a, doubler : — takai, deux fois 
pins cher. 

Ichlban-dorl, — ffi îft , s. Premier chant du 
eoq: — ni okiru, se lever au =. 

lehlbtui-gake, - f |, *. Celui qui court le 
premier, qui devance les autres à la course, à l'attaque, 
etc. 

lehlbcm-norl, — 3fR> *• Première montée, 
premier assaut (v.g. des murs d'un château assiégé). 

letalban-aonae, — ffi flS ^ 8 - Premier rang 
d'ine armée. 

letalban-te, — f£ , s. Troupes qui commen- 
cent l'attaque. 

lehlban-yarl, — ffi», *. (litt. première lance) 
Première attaque d'une armée. 

fehlbayal, \ kl, shl, kn, & , a. Vif, prompt, 

lehiaajral, / rapide, actif, adroit. 

0 lehibetati, — ffl , *. Séparation, temps écoulé 
depuis la dernière entrevue : — irai, depuis notre 
derrière entrevue. 

0 tohlbu, — # » *• Ancienne pièce de monnaie, 
de forme rectangulaire (J de ryô, c.-à-d. environ 
25 icn). * Dixième partie d'un sun ou 3 mm 03. 

0 lehlbn, — $g , s. Une partie ; un ouvrage en un 
on pin sieurs volumes, un exemplaire. 

0 tehlbu-anJJII, — flR ttà J& , 8. Le tont d'une 
chose, d'une affaire, depuis le commencement jusqu'à 
Ja fin ; tous les détails : — wo Jcataru, raconter tout 
en détail 

0 ienlda, — , s. Une charge de cheval (environ 
153 ML) : homma — , id. * 

oftcbJdaiki, — ftfE» «.Biographie. 

0 lehldan, — gf , adv. Un degré ; encore plus, 
davantage : — raku, un paragraphe : — takaku suru, 
élever d'un degré : — to ommhiroi, plus intéressant 
que le précédent. Syn. isbô, hitokiwa. 

Ictaldan-no-hatarakl, — gfcffi» Première 
conjugaison (grain.). 

0 lebld*, — ^ , adv. Tous, tous ensemble, 
conjointement : — sorotte utau, chanter tous ensemble. 

Syn. MINA, BÔTAI. 

0 lehldo, — JjJ , s. Une fols : — mo Nikkd ye 
itta koto ga nai, je ne suis pas allé même une seule 
UmiNikhS. 

tehMtoffawaahi nl,-gÇ, ado. Tour à tour, 
alternativement, à tour de rôle. Syn. kawakioa- 
wâsl 
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lcbldokl ni, — B$ , adv. En même temps, à la 
fois, tout d'un coup. Syn. ichido ni. 

0 Ichidoku, — J| , 8. Une seule lecture, lecture 
superficielle : — sxsru, lire une fois. 

0 lchl-en, — B , adv. Entièrement, complète- 
ment, partout, le tout 

° lehlgal ni, — ft( , adv. Entièrement, tout en- 
semble, à la fois ; en général ; par manière d'acquit, 
à peu près : ano hito vfa — wanti, cet homme est 
un franc vaurien : — «5 wa ienu, on ne peut le dire 
d'une manière absolue. 

° lchlgan, — , ». Un œil, qui n'a qu'un oeil. 

* lchlgffno-nagare, — f% ffo , 8. (bouddh.) 
Même rivière. 

* ° Ichlffe, — J£, 8. (bouddh.) Sorte de retraite 
de 10 jours que font les bonzes vers le mois de mai 
ou de juin. 

°lchlfen- 
kin, — a — W 

Genkin (voyez ce <* ^ a \ 

mot) à une corde, 

monocorde, v. Ichigenkin. 

lehlgetsn, — /j , 8. Premier mois de l'année, 
Janvier. Syn. shôgwatsit. 

* ° lchlffetvn-Jl, — JJ *. Temple bouddhi- 
que servant autrefois de refuge à ceux qui avaient 
commis certains crimes. 

* ° leklffl, — H , *• Une base, un fondement, 
une raison valable : — naki ni arazu, ce n'est pas 
sans fondement. 

° lcblffl, — - SI » *• Une consultation. 

* ° lcblffl, — $£, 8. Une affaire ; un art : — ni 
tassuru hito, homme parfait dans un art. 
Syn. HrroTSU-NO-KOTo. 

lehlffo, ? > *• (bot.) Fraise, framboise. 
° Icblgo, — , 8. Toute la vie, la vie entière : 
hachijU nen wo — to shite shinurti, mourir à 80 
ans : — no tanoshimi, plaisir de la vie entière. 
Syn. isshO, isshooai. 

* 0 lchlg6, — 'ô* , *• Un cheveu, un atome, un 
rien : — no eki mo nashi, sans aucun profit. # La 
dixième partie d'un rin. # La 10® partie d'un shû. 

ichlffo-masu, — -frtK» *• Mesure de capacité 
contenant la dixième partie d'un 8hô, c.-à-d. 0. lit. 18c. 

lchlffomodokl, $ifg, «. Mets composé de 
navets râpés et d'oranges pelées sur lesquels ou 
répand un peu de vinaigre. 

° lchlfcon, — g" , 8. Un mot, une parole : — wo 
mo iwazu ni kaeru, s'en retourner sans même dire 
un mot : — hanku, litt. un mot et une demi-phrase : 
— hanku mo iwanai. 

* ° lchlffu, — Se » *• Une série. 

* 0 lehlfrtt, — A , *. Un coin, un côté. 
Syn. HrrosuMi. 

* ° Icklf^in, — , 8. Une armée. 
° lcblynn, — , 8. Un district, un canton, 

arrondissement. 

° Ichlgrun, — , 8. Une troupe, un groupe, un 
troupeau. 

* lchlffura, rtf & > *• Un magasin. 
0 lchlgyô, — fs , 8. Une ligna. Syn. ra-ro 

SUJI. 

leblblme, ïfî)B, *. Déesse protectrice d'nne 
ville. 

° lehl-1, — flr , 8. Premier rang dans la hiérarchie 
de la Cour. 
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* 0 lchUl, — 5(| , «.et adv. Une volonté ; de 
tout son cœur, de tontes ses forces : — ni benkyô 
twruy travailler de tontes ses forces. 

* ° lchl-ln, — J| , $. Une personne, nn mem- 
bre (d'une société). 

lchll-no-kl, gç, s. (bot) If. 

° lehJJ I, — B$ , 8. et adv. Une heure ; pour nn 
temps, pen de temps, un moment : — no tawamure- 
goto, amusement d'un instant : — Jean, pendant une 
heure : — no kolo desu, c'est l'affaire d'un moment : 

— sen kin, le temps vaut de l'or. Syn. httotoki. 

lehyiku, HÎES» *• figuier. 

° lehljln, — 9 , 8. Une brasse, largeur d'en- 
viron lm. 62. Syn. bitohiro. 

°lebyin, — A» *• Empereur. 

* ° lehy In, — |9 , 8. Coup de vent : — no ryôjU, 
= frais. Syn. httofitki. 

° lehy 1 ni, — R$ , adv. Tout à coup, en môme 
temps, tout d'un coup : kaze ga — okotta, le vent 
s'est élevé tout à coup. 

IchUlrushll, kl, ski, ku, a. Clair, dis- 
tiuct, évident, manifeste ; efficace, illustre, remarqua- 
ble : — michi, méthode, doctrine claire : — hito, 
homme illustre : — 10020, œuvre remarquable. 

lehy 1 Mnkln, — ^ =f & , 8. (litt. : un carac- 
tère vaut 100 pièces de monnaie), habileté avec laquelle 
les caractères sont écrits. 

0 lchjjlteu, — 0 ,- #. Un jour : — senshù no 
gotoihi, litt un jour parait long comme mille 
années, expression indiquant l'impatience de l'attente : 

— yama ni asobishi koto ari, un jour je me suis 
amusé dans la montagne. 

0 lehUô, — f$ , s. Un article, un paragraphe. $ 
Affaire en question. * 
0 lchyo, — » 3^ , *. Dix 8haku 3 m. 030. 

* 0 Ickyo, — Jg , 8. et adv. Ce qui est fixé, 
établi, déterminé; sûrement: — no kisoku, règle 
établie : — sô da t il en est sûrement ainsi. 

Syn. 8 ADAM A BIT ABU, H2TOT8U. 

0 IchUt-tenno, — f| £ , 8. 66© Empereur 
du Japon (987-1011). 

0 lehy an, — jj; , s. Période de 10 jours. 

* lchlkata, ift "Jj , s. Ville ; peuple des villes. 

* lehlko, |8fr , *. Magicienne, sorcière, spirite. 
Syn. xucm-Y08K. 

* lehlkotou, fi , 8. Une des ] 2 principales 
notes de la musique chinoise. 

lchlmachl, "ft ftf , s. Quartier où se tient le 
marché. 

lehlmal-e, — ' 4fc Jft > 8. Peinture détachée, qui 
ne fait partie d'aucune série. 

0 lchlmal-kamban, — jfr 3ff flt » *• Enseigne 
spéciale où l'on écrit le nom du principal acteur. $ 
Personnage principal, ehef . 

0 lchlman, — , «. Dix mille. 

lchlmatau, ISIft, *• Objet marqueté, tacheté, 
bariolé : — moyû, figures, dessins de différentes cou- 
leurs: — jima no kimono, habit avec dessins de 
différentes couleurs. 

* lehlme, îfj 8. Marchande, femme de la 
ville. 

0 lehlmegaan, ffr # 3? » *• Grand chapeau 
porté autrefois par les femmes. 

0 lehlme I, — £ , a. La vie : — ni kakaru, qui 
met la vie en danger : — wo suteru, donner sa vie : 
kokka no tome ni — wo nage-utsu, donner sa vie 
pour son pays. 
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0 lchlmel, Une personne, un individu. 

* Ichlmel, — ffr , 8. Un ordre : 874 no — ni 
thitago*. 

0 tohlmen ni, — M » adv - De tous côtés, sur 
toute la surface : sekai — , sur tonte la surface du 
globe : niwa — hua ga haeru, l'herbe pousse partout 
dans la cour. 

0 tehlmenshlkl, — ffi » *- Une rencontre, 
une entrevue : — mo nai hito, personne que l'on n'a 
jamais rencontrée. 

0 lchl-ml, — 8. Un seul ingrédient (méd.): 

— no gwan-yaku, pilule faite d'un seul ingrédient * 
Un parti : — suru, former un parti : — ni nom, entrer 
dans un parti. 

0 lchlmo, — , — $ , 8. Un cheveu, un poil : 

— mo tenka wo ri suru ataioazu, incapable de rendre 
le moindre service à son pays ; kyùgyû no — , un poil 
de 9 bœufs, un rien. 

0 lchlmo, — , 8 . La dixième partie d'un rin. 

* 0 lchlmoku, — • g , 8. Un regard, un coup 
d'œil : — de tariru, un coup d'œil suffit : — sembon, 
(litt. mille arbres d'un coup d'oeil) Beau point de vue. 

lchlmoku, — g , 8. Borgne, 
lehimoknsan ni, — g ffc » adv - En toute 
hâte : — hashiru, courir à toute vitesse. 

lehlmon, — 2fc , «. La centième parti d'un sen : 

— mo nai, je n'ai plus rien : — othimi no hyaku 
sltirazu, faire des économies de bouts de chandelle 
et dépenser follement de fortes sommes. 

0 lehlmon, — , s. Une famille, branche 
d'une famille : — meuhi, les hommes célèbres d'une 
famille. 

" Jchlmon-futau, — 3fc ^ J|, 8. Qui ne sait 

pas même un caractère, illettré. 

0 lchlmon-grwashl, — % % -f- , 8. Mauvais 
gâteau. 

0 lchlmonjl* — £ 1 *• Caractère de un. * 
En ligne droite comme le caractère de un. 0 Pièce 
d'étoffe collée au haut et au bas d'un kakémono 
comme ornement. 

0 lehlmon-aen, — jfcfl» *• Petite P^ce de 
monnaie équivalant à la dixième partie d'an «en. 

* 0 lehlmotMU, , 8. Objet de première 
qualité, sans égal, chef-d'oeuvre: kono uma wa — 
da, ce cheval est de première qualité. 

* 0 lehlmotsa, — gf , (hûotsu no mono) $. Une 
chose, quelque chose : /tara ni — aru, avoir une 
idée en tète : — mo nathi, qui n'a rien : nôchû vm 
— , pas un sou dans la poche. 

0 lehlmyô, — £ , 8. Autre nom, synonyme. 
0 lehlnan, — - JJ , s. Un danger. 
0 lehlnan, — 9§ , «. Fils aîné. Syn. chôkaic. 
0 lchlnen, — fa , 8. Toute la pensée, tout le 
désir, le cœur. 

0 lchlnen, — ip , #. Une année : — kyû, classe 
de Ire année. 

0 lehlnen-Jtt, - «. Toute l'année ; pen- 

dant toute une année. 

0 lehlnenao, — é%L ^ , s. Plante annuelle. 
0 lehlnlehl, — • Q , 8. Un jour : — de ikarematu, 
on peut y aller en un jour : — henshi mo, pas môme 
un jour : — no aida, pendant un jour. 

* 0 lchlnln, — f£ , #. Devoir, charge, emploi : 

— suru, donner une charge. 
0 lchlnln, — A » *• Un homme, une personne : 

— nori, voiture à une place : — mot, pour une per- 
sonne, chaque personne, part d'une personne : — 
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me no àhigoto, ouvrage qu'une personne peut faire : 
go zen — mae, repas pour une personne : oya no 
tansri de — mae no hito to naru, grâce aux soins de 
son père il est devenu un homme. 

* 0 tekinln-tftoen, - Atf » *• Homme fort 
et courageux, capable de tenir tête à un grand nom- 
bre. Syn. IKKITÔZEN. 

* ichi-haaamit, — |3) , 8. Mur extérieur d'un 
château, rempart. 

lehi-no-bito, - OÀi *• Titre que l'on donnait 
utrefois au premier ministre (Sadayin). 

ietoi-no-luuMi, — J: , f . Titre du Sadayin 
(antret). 

* 0 lebln*, — jÊ , *• (litt. une force) Une ca- 
pacité. 

* lehi-no-mlko, — O £ *f » *• Fus aîné de 
l'Empereur. 

* lchl-no-mly», - Og, «. Comme le précé- 
dent 4F Le principal temple shintoïste de chaque pro- 
vince. 

IelUiMMe*awa, — jg )\\ , «. Rivière (117 k.) qui 
«rose le Uyûga. 

Ichl-no-tanl, — ^ , s. Vallée près de Jfyôj/o 
(Setttu) où les Taira furent défaits par les Minamoto 
(1184). 

fekJ-no-laiikasA, ffi , «. Ancien titre de deux 
gouverneurs de Kyôto, celui de l'Est et celui de 
l'Ouest, qui géraient à tour de rôle, 15 jours chaque 
mois, les affaires de la ville. 

tekl-é, — |£, adv. Une fois: — no kotae mo 
ntuki, qui ne répond pas. 

Mtlrsvka, \ — • g* fll » *• Objet en rotin d'un 

lehiraku-orl, / travail délicat. 

lehlran, — W , (hitome miru) 8. Un regard, un 
«wp d'œil ; abrégé, compendium, épitome : — suru. 

9 0 lehlran, — ffl , s. Trouble, perturbation (du 
pays). 

* I-eklinshl, un, JjJ ffc , v.a. Disperser, chasser 
en tirant de l'arc. 

0 lehirei, — > £ty , s. Un exemple : — wo motte 
toku, expliquer par un exemple. 

0 lehlrel, — g , *. Salut, salutation. 

* 0 icklren, —38, *. Une corde, une ficelle à 
laquelle sont attachés certains objets: katsuobwki 
— . % Une dizaine de chapelet : kontaeu — , id. 

* 0 ichiren-takiisbft, — g£ & , s. Vœu que 
font ensemble un homme et une femme d'occuper la 
même fleur de nénuphar dans le paradis (bouddh.). 

0 icblretsn, — 94 » Une ligne, un rang, une 
rangée : — ni narabu, se ranger sur une seule ligne. 
$ La môme destinée : — ■ ittai, commune destinée. 

* 0 tehlri, — 3& , 8. Une raison, une base, un 
fondement. 

lehlrindate-hanaike, 1 — |ft » fë JR, *. Pe- 
tehlrlnsashl, / tit vase à fleurs. 

0 iehlrlsuka, — Jg flÉ , ** I* etit monticule élevé 

de lieue en lieue sur le bord des routes pour marquer 

les distances, pierre milliaire. 

* 0 lehlro, — , *. Fils aîné. 

* 0 icliiro, — H , 8. Doyen d'âge ; supérieur d un 
temple bouddhique. 

* 0 Icniroku, — fi , 8. Un et six ; espèce de jeu 
de trictrac $ Chaque jour du mois où se rencontre 
1 ou 6, p. ex. 1, 6, 11, 16, etc. 

irfclrokn-akobn, — ^ g$ g , 8. Jeu dans 



lequel les nombres 1 ou 6 sont pris comme signe du 
gain ou de la perte. 

0 lehlrnl» — JB , *. Une famille, une espèce. 

* 0 lchlryo, — jfc , # . Compagnie de 500 soldats 
(autrefois). 

lchlry Q, — $ft , 8. Méthode spéciale de pratiquer 
un art, école. 

0 Ichlrya-mamtMl, — tt ^ ffl? > *■ Vix mille 
pour un; (fig.) grande récompense pour un petit 
service. 

* 0 Ichi-u, — ?H , *. Une plume : — yori karoehi, 
plus léger qu'une plume. 

* 0 Ichl-n, — §r , adv. Entièrement, totalement. 

ichl-uehi, — fT, f. Caractère de un (— ), ser- 
vant à indiquer le changement d'article ou de para- 
graphe. 

lchi-warl, — fff, «.Dix pour cent: — go bu, 
quinze pour cent : — biki, diminution d'un dixième, 
escompte de 10 %. 

0 lchlya, — , 8. Vu soir, une nuit : — gaehi, 
prêt pour une nuit : aki no 8ora to onna no kokoro 
to wa — ni nana-tabi kawaru (prov.), ciel d'au- 
tomne et coeur de femme changent sept fois en une 
nuit. 

Ichlyasake, — $ïQ> *• Sake doux fabriqué 
en une seule nuit 

lehlyaauke, — ftî(, *• Comestibles marinés 
en une nuit. 

lclilyasnkuri, — * ffe , ». Objet fabriqué en 
une nuit : — no shina, id? 

0 lchiyô, — , a. Semblable, pareil, même es- 
pèce, même qualité : — no shina, objets de la même 
espèce : — ni, également, pareillement. 
Syn. onajl 

* 0 ichlyo, — 3(g , 8. Une feuille ; un petit bateau, 
sampan. 

* 0 ichiyftraifiikti, — RR * fi[ . «• Retour de 
la chaleur au printemps. 

0 Ichlsa, — £ , 8. Toute l'assemblée : — no hito, 
id. : — suru, faire partie de l'assemblée, se réunir 
avec les autres. # Groupe d'acteurs. 

lchtBen-meshl, — U| £, 8. Riz servi dans les 
restaurants à bon marché, à tant la tasse. 

Ichftsoku, _*£,«. Toute une famille, toute 
la famille. Syn. dOzoku. 

0 lekixon, — ^ , 8. Opinion particulière, propre 
sentiment : — ni kauhi gatashi, qu'on ne peut décider 
tout seul : — de hakaru, arranger les choses tout 
seul. 

lehisii ni, — H » ( hit0 "tf'O a ^ v ' Uniquement, 
de tout cœur, avec persistance, ardemment: — 8ô 
omou, je crois cela sincèrement : chùgi wo — marnoru, 
être d'une fidélité à toute épreuve. 

Ichd, jR#, 8. (bot.) Arbre dont les feuilles 
jaunissent en automne (salisburia adiamtifolia, 
gingko biloba). 

0 1-chô, Il |9 , s. Dynastie différente ; pays étran- 
ger. 

Ichft-ashl, s. Pied (de meuble) ayant la forme 
des feuilles de Vichô. 

lehftba, ftg # , *. Feuilles de Vichô. # Petites 
pièces de bois soutenant les chaussures japonaises et 
ayant la forme des feuilles de Vichô. 

0 icnd-en, ff g§ , s. (méd.) Gastro-entérite, 
inflammation simultanée de la muqueuse de l'es- 
tomac et de celle des intestins. 
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*°iebokn, SSto» (trdkotonori ni somuku) «. 
Transgression des décrets impériaux: — suru. 

* 0 icboka, *g fjj , «. Dernières instructions ou 
recommandations d'un empereur mourant. 

* iebôra,' — Jg H , «• Habits de fête. 

* 0 lob* rarn, flf g , r.n. Être entassé, empilé. 
0 Icbo, rji , (kokoro no nchi) 8. Sentiments 

intimes, ce que l'on pense au fond du coeur : — wo 
arawasu, révéler ses sentiments intimes : — no hito, 
personne qu'on aime. 

* ° ieho, H $ » *• D aiis l'estomac. 

* ° idai, flt :fc , *. Grandeur, noblesse : — no 
jiffyô* action d'éclat. 

idakashime, ru, ^fâ, v. eau», de idaku. 
Faire embrasser; faire couver; faire accepter, faire 
agréer. 

idaki, kn, jg, v.a. Embrasser, tenir dans ses 
bras : kodomo wo — , tenir un enfant dans ses bras. 
& Couver : tori ga tamago wn — , l'oiseau couve. * 
(fig.) Entretenir dans son esprit, avoir dans le cœur : 
nikumi wo — , entretenir la haine dans son cœur. 

Syn. DÀKU, KAKAERU. 

idaki-touki, ko, £ , v.a. Embrasser, serrer 
dans ses bras, serrer contre sa poitrine, tenir em- 
brassé. 

idashi, mii, v.a. Faire sortir, chasser, re- 
jeter. Syn. dasu. 

Idaten, StJfc^J, s. Dieu protecteur du boud- 
dhisme qui a la réputation de courir vite : — bashiri, 
course rapide. 

* ° Idaten, , *. Négligence, omission, 
ide, ^^», s. Petit ruisseau pratiqué dans 

les rizières pour les arroser. 

ide, ï Exclamation équivalant à: allons! vo- 

ide-ya, J yons 1 eh bien : — ikimashô, eh bien, 
allons. Syn. rzA, 8À, bore. 

ide, ro, flj , v.n. Sortir : idete yuke, sors d'ici, 
va-t'en : kuni yori — , sortir du pays. Syn. deru. 

ide-ai, an, $ , r.a. Rencontrer en chemin. 

* ide-i, @ , 8. Appartement où l'on reçoit les 
visiteurs, parloir. 

ide-iri, iflX» *• Action d'aller et de venir, 
entrée et sortie; dépenses et recettes: — mono, 
habitué, pratique, client ; fournisseur. Syn. deiki. 

* ide-ki, knro, jfe , v .n. Venir, paraître ; 
être fini, terminé : ichidayi — , une affaire grave est 
survenue. 

* 0 iden, Ht E9 , *• Lot de terrain autrefois ac- 
cordé aux nobles suivant leur rang. 

° iden, Hérédité, atavisme, ce qui se 

transmet par génération : — suru, être héréditaire 
(maladies) : — byô, maladie héréditaire. 

ldesbio, Marée montante. 

Syn. drshio. 

idesoyo, adv. Pourquoi ? comment ? Allons. 

idetacbi, gg, 8. Costume, mamère de se vêtir, 
habillement, accoutrement : myô na — wo suru, s'ha- 
biller d'une manière originale. 

idetacbi, tau. $ £ , v.n. Partir pour un 
voyage, sortir. # Être habillé, vêtu. 

* ideyu, $fî&, s. Source d'eau chaude, eau 
thermale. Syn. onsen. 

ido, -fr p , Puits : — wo horn, creuser un puits : 
— wo kaeruy curer un puits : — wo umeru, combler 
un puits. 

* ° ido, H £ , *. Latitude : dô —, même latitude. 



* 0 ido, %± , 8. Pays barbare. 

* 0 i-do, fit , (Uha no michi) *. Science de la 
médecine. Syn. uursu. 

° ido, £ B£ , s. Différent degré. 

° i^o, H ^ , s. Différence et ressemblance. 

idobata, P fâ, 8. Voisinage d'un puits, bord 
d'un puits: — kicaigi, rassemblement auprès du 
puits. 

idofrae, # p %f , *. Curage d'un puits: — ico 

8WU. 

idogawa, ^ flf , *. Paroi intérieure d'un puits, 
contour d'un puits, maçonnerie qui soutient la terre 
autour d'un puits. Syn. izutbu. 

idoffururaa, # p £ t »• Poulie d'un puits. 

ido-hori, P M » *• Ouvrier qui creuse les 
puits, puisatier. 

idokoro, gff , *. Résidence. Syn. sukai, 
jOkyo. 

*°idoku, at#» *• Mal venant de la précédente 
génération ; maladie héréditaire. 

idomare, ro, v. pas8. et pot. de idomu. 

Être provoqué, recevoir un défi. 3|f Être séduit (en 
pari, des femmes). 

idomi, mu, $J£ , v.a. Défier, provoquer ; séduire, 
tenter : hatmhi-ai wo — , provoquer en duel : joslii 
wo — , tenter, séduire une jeune fille : ikusa wo — , 
provoquer au combat 

idomi-ai, an, v.a. Se provoquer réci- 

proquement. Syn. ahasou. . 

ldomi-arasol, on, {| , v.n. Se battre, lutter 
ensemble. 

* idomiffoto, {If, 8. Jeu pratiqué dans le 
but de gagner de l'argent. 

idomi-tatakal, an, ftfg, v.n. Se battre, se 
faire la guerre, se disputer. 

ido-mixu, -fr fa , 8. Eau de puits. 

ido-nawa, p fg , *. Corde de puits. 

ido-sarae, ^J^iK, *. Curage d'un puits; 
ouvrier qui cure un puits. Syn. idooajl. 

idoya, p g , s. Ouvrier qui creuse ou cure 
leB puits, puisatier. 

ie, ^ » udv. Non. Syn. rœ, ina, iya. 

te» %t » *• Maison ; famille, généalogie : — wo 
fiuhin suru, bâtir une maison : — ■• wo osameru, — vo 
totonoeruy gouverner sa maison : — wo kariru, pren- 
dre à louage une maison : — wo kasu, louer une 
maison à un autre : — wo utsusu,- changer de maison : 
tsuburetaru — wo okoeu, relever une maison ou une 
famille ruinée : — wo midasu, mettre le trouble dans 
une famille $ Épouse, maîtresse de maison: o ie 
8ama, madame, votre femme. 

ie, rn, 35 , v. pot. de tu. Pouvoir dire : oluuhikute 
ienai koto ria, c'est si ridicule qu'on ne peut le dire. 

ie, ru, j( , v.n. Être guéri, guérir, se guérir se 
cicatriser : kizu ga ieta, la plaie est cicatrisée : yamai 
ga ieta, la maladie est guérie. 

ie-aki, 55C $J » s. Inoccupation d'une maison, 
sortie d'une maison : — wo iitsukeru, congédier un 
locataire. 

ie-arujt, jjjg £fe , s. Chef de maison. 

ie-ato, ffcïjfr, 8. Lien où était une maison. $ 
Postérité, objets transmis par les ancêtres. 

ie-bato, 5£ ftg , s. Pigeon domestique. 

ie-de, fl\ , 8. Action de quitter sa maison, sa 
famille : — wo suru. # Action de quitter le monde 
pour entrer dans un monastère. 
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iedokoro, «. Késidenco, adresse, demeure. 

ftedomo, g£, conj. Cependant, quoique, mais, 
néanmoins, toutefois: yobimashita to — konai, je 
l'ai appelé, mais il ne vient pas : inu to — m wo 
ihinij an chien même connaît la politesse. 

le-gMnae, s. Structure d'un édifice: — 

ga yoi t cette maison a bonne apparence. 

le-gara, , fi. Classe, rang d'une famille, 

lignée, ancêtres : — no yoi hito, personne de bonne 

famille . 

fte-goto, $j£ 4$ > *• Chaque famille, chaque maison, 
tontes les maisons : — ni kifukin wo negau, deman- 
der des souscriptions dans chaque maison. 

Ieharn, s. Dixième Shdgun Tokugawa 

(1762-1786). 

* ie-i, 5£ jg , fi. Habitation, résidence. 

*«-Jl> *• Chemin, sentier conduisant à sa 

maison : — wo ùogu, se hâter de rentrer. 

te-kane, ru, Jj , 8. Être difficile à guérir, être 
inguérissable. 

0 le-karl, 5£ , *. Location d'Une maison, ac- 
tion de louer une maison. 

* le-kase, 5£ , fi. Vent qui vient du côté de sa 
propre maison: — iro nazukashiku omou, avoir la 
nostalgie. 

* 0 i-ekl, 0 , fi. Snc gastrique- 

Iemiteu, $j£ , «. Troisième Shôgun Tokugawa 
(1623-1661), continua la persécution contre les chré- 
tiens et réprima l'insurrection de Shimabara. 

Iemochi, 5fcJ6[, fi. Quatorzième SJtôgun Tokxir 
p*w (1858-1866). 

le-mochl, Propriétaire de maison. 

i-en, s. (inétL) Gastrite. 

Je-naml, j£ j£ , «. Rangée de maisons, manière 
dont les maisons sont alignées, maison par maison : 
— no yoi machi, rue dont les maisons sont bien 
«lignées : — ni zei wo torUj lever les taxes maison 
par maison. 

le-narabl, , 8. Alignement des maisons. 

lenari, fi. Onzième Shôgun Tokugawa 

(1787-1837). 

le-naahi, 9. Vagabond. 

le-no-ko, O ^ » *• Enfant de la maison, de 
la famille. Domestique. 

le-no-mon, iR » *• Armes, insignes, armoiries, 
blason d'une famille. 

* ie-no-oaa, 5j£ g , 8. Chef d'une famille, 
le-nushi, ± , 8. Propriétaire de maison. 

Syn. OÏA, YANUSHI. 

* ieraku, ffj , v.n. Dire, il dit, ils dirent, 
fonda» gSjg, fi. Treizième Shôgun Tokugawa, 

(1853-1858), signa les premiers traités avec les États- 
Unis. 

ie-auji, JJ? g£ t «. Ligne de famille, lignée : — ga 
yoi. Syn. iboara. 

* le-tojl, *|g 7J |j , fi. Maîtresse d'une maison. 
Syn. bhubo. 

' * 0 ieteu, fft , (^oro^o&i) s. Joie, plaisir, allé- 
gresse : — 8uru. se réjouir : — ni taeziu être dans 
l'allégresse. 

*i«-taugl, ^JD, «. Héritier, celui qui succède 
tu père. Syn. katoku-nin; ato-tsuoi. 

Ictsugu, XI, t. Septième Shôgun Tokugawa 
(1713-1716). 

>c-*»nk Hta, g£ gj , *. Intendant d'une maison, 
d*uno famille, régisseur. 



le-touki, §jt flf , fi. Ce qui appartient à une mai- 
son : — no hata, champs appartenant à telle maison, 
à telle famille. - 

Ietounn, 5g , 8. Quatrième Slwgun Tokugawa 
(1651-1680) 

ie-tsusnkl, tft , 0. Rangée de maisons. $ Ligne 
de parenté. 

Ieyaau, SE » *• Premier Shôgun et fondateur 
de la maison des Tokugawa (1542-1616). 

Ieyofthl, 5g R , ». Douzième Shôgun Tokugawa 
(1838-1853). 

iesnto, 5£ & , *• Présents qu'un voyageur ap- 
porte à sa famille, au retour d'un voyage. 

Syn. UCHI-M1YAOE. 

* ° ifu, fg |g , s. Estomac. 

* ° ifu, % jft , (kaicatta nari) 8. Manières étran- 
ges, excentricité dans les manières, le mode de se 
vêtir, etc. 

* 0 ifa, K JR » *• Air imposant, majestueux, di- 
gne : — dôdô, d'une manière imposante, majestueuse- 
ment. 

* ° ilu, H £ , fi. Père différent : — teitei, frères 
utérins. Syn. tankoawabi. 

* ° ifu, Jft , *. Chose transmise par les généra- 
tions précédentes, usage, coutume venant des ancê- 
tres : seijin no — wo sJdtau, imiter les saints. 

* 0 ifu aura, {fe flff , (yori-twku) v.n. Adhérer à, 
se rapporter à, dépendre de. Syn. irai. 

° ifuku, SB , *. Habit, vêtement, habillement : 

— 8hô t marchand d'habits : — ya, id. Syn. kimo- 
no, kohomo, ISllO. 

* 0 ifuku, Kg jjg , s. Pouvoir, autorité, force, in- 
fluence. Syn. isei, nuoi, iken. 

* 0 ifuku, jg flg , s. Enfant, fils posthume. 

Syn. W AS UKK-O ATAMI. 

* ° ifuku, ^ Jft , 8. (litt sein différent) Mère dif- 
férente. Syn. KOTOHABA. 

* 0 lfuka suru, j£ , (odœhi-fuseru) v.a. Sou- 
mettre, subjuguer, intimider. 

* 0 ifuku snru, J| /jft , (osore-fusu) v.n. Se sou- 
mettre par crainte, être intimidé. 

* ° ifu sorn, J| f$ , (odosu) v.a. Effrayer, terri- 
fier. 

iga, $J 3J| » *• Bogue : kuri no — , bogue de châ- 
taigne : — kuri atama, cheveux coupés court (tête 
de hérisson) : — iga swu, être épineux. 

fl* R i Une des provinces du Tûkaidô, 
ch.-l. Ueno. 

° isra-bakama, ^ S ^ , 8. Large culotte dont 
les extrémités sont relevées jusqu'au genou. 

* 0 ifçal, jg ffo , s. Restes d'une personne morte : 

— ico hômiiru, enterrer un mort. Syn. nakioaka, 

81 LIN IO ARA. 

* lfraki, ffc , a. Haie faite avec des pieux. 
Syn. MrzuoAKi, tamaoaki. 

° l§^»kkô, fBf $ R * É 00 ^ ^ e médecine. 

° igaka, , fi. Médecine, science de la méde- 

cine : — 8hi, licencié en médecine : — hakushi, doc- 
teur en médecine. 

igamase, ru, ^ 0J] , , v. ozms. do igamu. Faire 
pencher, faire courber, courber, plier: //an' ico — , 
courber une épingle. 

igraml, Q{ , ^ , fi. Pente, courbure, déviation. 
Syn. yugami. 

igrami, mu, ffl, $}, Être penché, courbé, 
plié. Être dépravé, perverti, corrompu. Bron- 
cher, dévier : igaihi-konjô, mauvais caractère. 
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* iffami, nia, Ig-'ÊS v.n. Grogner, miauler. * 
Brailler, gronder, murmurer. 

* lgaml-al, au, D£ fa , v.n. Grogner, miauler 
ensemble, se disputer : neko ga — . 

lgamocki, g$ , s. Mochi renfermant de la pote 
sucrée de haricots et couvert de grains de riz. 

° Igan, |f , *. Cancer à l'estomac. 

ftfrarappoi, kl, uni, a. Acre, piquant au goût. 

igasa, M fi • *• Chapeau de jonc. 

igata, 8. Moule, matrice: tama no — , 

moule de balle : — kuchi, orifice du moule : dôzô no 
— , moule d'une statue de bronze. 

* *&Gf fR Mi » *• Vapeur du riz qui bout (pour 
yitge). 

* ° ige, g*f » ». Ce qui suit, ce qui vient après : 
kore yori — , après ceci. Syn. dcà. 

*fiT«> M 9H » * • Épine) piquant, ronce. 

* ° Iffen, f&fBt, s. Dignité, noblesse : — wo ta- 
motsu, garder sa dignité. 

* ° Igen, t *• Erreur, opinion fausse, con- 
tradiction entre les paroles et la conduite, mensonge : 
— sha, menteur : — suru. 

* ° igen, jlf, f. Dernières paroles d'un mou- 
rant: — suru. 

Igeta, ^tff, s. Paroi intérieure d'un puits. 
Syn. idogàwa. 

* ° R SI » 8, Air imposant, apparence majes- 
tueuse : — tôtô tarif avoir une apparence imposante, 
un air majestueux. Syn. igen, keioi, sahô. 

* ° larl, f£ , s. Chose extraordinaire, change- 
ment : — nashi, rien d'extraordinaire, aucun change- 
ment. 

0 la; 1, Kg, f. Objection : — wo totem, faire une 
objection. 

* ° 'ff*' SU H » *• Sens, signification d'un mot, 
d'une phrase: sore wa — ga chigau, ce sens est 
différent Syn. iita, kokobo. 

i«*f fèJk**' Partie postérieure d'une selle. 

* ° *Sh |t S . *• Sens différent. 

Iarlrisa, g , « . Angleterre : — no ftof o&a, 
langue anglaise : — ftyô, rachitisme. 

igltanai, kl, ski, kn, g£ , a. Qui a sommeil, 
assoupi, lourd, endormi. Syn. nemutai. 

* ° tfc » *• Nom de tout grade. 

° i 8T°j £1 S , a^v> Après cela, ensuite, dorénavant, 
désormais : kore yori — , kono — , id. Syn. nui, 

KONO NOCRT, SONO NOCHI. 

0 l 8°> B 3f t *• Jeu ^ e 9° •' — zuki - 
Syn. go. 

Iffokl, kn, £ft , v.n. Se mouvoir, bouger, se re- 
muer. Syn. ugoku. 

larnclil, ftJg, s. Bec-de-lièvre. 
Syn. mjtsukuchi. 

igul, jg » *• Fainéantise. 

igni «ara, j$ , v.n. Passer son temps à flâner, 
fainéanter. 

la; arum 1, g. Action de lancer une flèche retenue 
par une ficelle. 

iirnsa, W » *• J° nc (juncus communis). 

IfCQMiii, 3t + $ > s. Branche d'arbre à laquelle 
est suspendu un morceau de papier ou de soie et que 
l'on offre à une divinité. 

° lg*wal, jg 9r ' i 01710 * no hoka) 8. et adv. Chose 
inattendue, contre tonte attente : — no miwai, bon- 
heur inespéré. 

° lirwai, HX $|. , adt?. Au delà de, en dehors, en 



plus de, excepté : koko yori — wa tanin no jimen 
desu, au delà d'ici c'est le terrain d'un autre. 

* o igyù, g| m , s. Profession de médecin, exercice 
dé la médecine : — wo hiraku, commencer à exercer 
la médecine. 

* ° iffy*; flt SU » *• Grande action, exploit 

* ° iffyô, j$ , (kawatta katachi) 8. Forme 
étrange, monstrueuse ; monstre : — no idetachi, 
costume étrange. 

* ° Igyô, Changement de métier. 

* ° Iffyo, jjfc , s. Insecte qui ravage les livres, 
les manuscrits. 

° Ikal, ffc W » *• Planchette sur laquelle sont 
écrits le nom posthume d'un mort et là date de 
son décès, et devant laquelle on offre tous les jours 
du riz, des fleurs etc. 

* 0 lhal, jgp, s. Désobéissance : oya no ii-tsuke 
ni — suru, désobéir à ses parents. Syn. somuktj. 

° lkaldô, ffc jg , 8. Temple où sont déposées 
les tablettes des ancêtres. 

° 1-bakuskl, gtf !» I>octeur en méde- 
cine. 

°l-kakase, 99 ±> Docteur, savant méde- 
cin, médecin très habile. 

* ° 1-haka, gf iÙ » *• Comme le précédent. 

* 0 ikakn inrn, g£ . v.a. Menacer, intimider 
par des menaces. Syn. odoshi-semaku. 

* 0 ikanska, 3 K * , *. Gég.) Coupable, délin- 
quant, criminel. 

•°iliaii aurn, SJQ, via. Transgresser, 
enfreindre (les ordres, les lois). Syn. okasu, 

YABURU. 

* ° lhan sorn, g Jj£ , v.n. Désobéir, s'opposer à. 
Syn. soMUKu. 

i-karal, an, , v.a. Chasser à coup de flè- 
ches. 

i-haxuslil, sa, |J ^J. , v.a. Manquer le but en 
tirant. 

iken, ^ |g , *. Changement. 

* 0 iken, t. Manque; omission : yakusoku 
wo — suru, manquer à sa promesse : — naku, sans 
manquer. Syn. tagai. 

* ° iken, Ht fl* , 8 . Restes, débris, épaves mari- 
times. 

* ° iken, ^| H , s. Chose extraordinaire, inatten- 
due, accident: chikagoro wa — ga ôt, dans ces 
derniers temps, il y a en beaucoup d'accidents. 

Syn. KWAI-I, KAWARI. 

* ° Ik6, B , 8. Prescription du médecin, ordon- 
nance. 

* ° lkô, H , (kotonaru kuni) 8. Pays étranger : 

— jtn, un étranger. Syn. gwairoku, takoku. 

* ° ik6, g| , 8. Transgression des lois : — sho- 
bun, jugement, décision illégale : — kôi, action illé- 
gale. 

* ° ik*, % , 8. Changement de domaine d'un 
daimyô. Syn. kukioas. 

lhy ôarwal, f* JJ, , (omoi no hoka) s. Chose 
inattendue, imprévue : — ni izuru, être grandement 
surpris par une chose inattendue. 

*** » JE » a - Bon, beau : — tenki, beau temps : 

— keshikiy belle vue, beau point de vue : — hito da, 
c'est un brave homme : — ja nai ko, n'est-ce pas 
bien, beau? — arnbai da, c'est bien, je me sens 
bien : sô shite mo — , on peut faire ainsi : dô de vto 
— , n'importe comment, c'est bien. Syn. soi, 

TOBOSHIZ. 
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*U, j£, (meshi) a. Riz cuit: — wo moru, mettre 
Je riz dans la tasse. 

•Il, 31, a. Sens; signification, but, portée, raison 
d'une chose : kore no — nari, en voilà le sens, la 
signification. 

• 0 il, <*• , *. Joie, contentement, bonheur. 

" 0 II, Jj ♦ , adf. D'une manière claire, brûlante, 
luisante. 

Il, jj, ait?. C'est bien: — dakudaku, id. 

il, in, ff , v.n. Dire, se dire, s'appeler : kore wa 
non to — mono desu ko, comment s'appelle ceci? 
ano hito wa Monta to iu, cet homme s'appelle Morita : 
*> ie , dis ainsi: non to itte mo henji shinai, 
quoi qu'on loi dise, il ne répond pas : sô iivami hô ga 
yai, il vaut mieux ne pas dire cela : iigoto ga yoi, 
l'excuse est bien trouvée. 

il-al, g" , a. Dispute, querelle, altercation. 

Syn. IBAKAI, KUC m-AR ABOI. 

U-al, an, g" , v.n. Se disputer, se quereller. 
U-akaskl, su, -g- £| , v.a. Confesser, avouer, 
révéler, expliquer. 

Ifcate, ru, fff , v.a. Deviner : nazo wo — , 
deviner une énigme. 

Il-awase, ru, g"#, v.n. Parler ensemble de, 
traiter ensemble et régler une affaire: ii-awasete 
yatuntUf convenir de prendre un congé. 

U-ayamari, f H, *. Erreur en parlant : sore wa 
— detu. 

Uayamarl, ru, g" gft , v.n. Faire une erreur en 
pariant, se tromper. 

U-aaamukl, ku, g"#C, v.a. Tromper par ses 
paroles, induire les autres en erreur par ses discours. 

*lM>lt«ii, }. Baquet où l'on met le riz 

«oit Syn. xeseu-bitbu. 

* il-bo, gj[ ta*' *• Grain de riz cuit Syn. meshi- 

ISDBU. 

il-bmi, g'Jfr, f$#J, *• Sajet, matière prêtant 
à la critique ; excuse : — no nai hito, homme parfait 
Syn. nousA, môshibun. 

ii-chlgal, g* , s. Rapport, exposé inexact, 
erreur. Syn. h-ayamabi. 

U-ehlgal, au, f ^, v.n. Se tromper en disant, 
en exposant qqc. 

U-ehâgirl, ru, g" J$ , v.n. S'accorder sur une 

ebose, se promettre mutuellement. 
U-ehlrashi, su, lg"fj:, v.a. PubUer, ré- 
ll-ehirakashl, su, j pandre, faire connaître, 

raconter de tous côtés. Syn. h-fubabu. 

lioako, 3H| fa, s. Espèce de petite sèche. 

U-dashi, su, g" , £ g* , v.a. Commencer à 
parler, dire, se mettre à parler : — to ii-oicaru koto 
wo êhirazu, quand il a commencé à parler, il ne sait 
pas 8'arrôter : ii-da8hi ga muzukashii, le début est 
difficile. 

Ile, aa"p. Non. 

IMukutne, ru, g" & ,v.a. Indiquer à qqu. ce 
qu'il doit dire. * Parler de façon a se faire bien 
comprendre. 

U-fttrasnft, su, g* (H, v.a. Publier, divulguer, 
faire connaître ici et là : uen&en wo — , annoncer (aux 
antres puissances) que la guerre est déclarée. 

ii-fore, ru, g* 0) , va. Raconter, faire connaître, 
feire circuler un bruit, une nouvelle, etc. 

lUuraani, au, g* ]g , v.a. Rendre une chose 
banale à force de la répéter. 



fl-fuae, ru, g* , v.a. Vaincre dans une discus- 
sion, réfuter : ikyô-to wo — , réfuter les objections des 
païens. 

* ll-fuseg I, gu, g" H , vjo. Protester, contre» 
dire, nier. 

llgalnal, kl, shi, ku, g Ç gg , a. Qui ne 

vaut pas la peine d'être dit, qui ne mérite pas men- 
tion ; lâche, propre à rien. 

il-gatal, kl, ahi, ku, g* $ff , a. Que l'on ne 
peut dire, qu'il est impossible d'affirmer : — keshiki, 
paysage indescriptible. 

llgoto, g* $ , $S j)§ , 8. Sujet de dispute ; ex- 
cuse, prétexte. 

Il arasa, g ^ , p JÇ , a. Comme le précédent : 
— ga warui, l'excuse est mauvaise: — ga nai, il 
n'y a rien à redire: — ni suru, faire d'une chose 
une cause de dispute : yamai wo — ni shite yasumu, 
prétexter une maladie pour se reposer. 

Il-hagrurakashl, su, g flfe , v.n. Faire une 
digression, détourner la conversation sur un autre 
sujet Syn. gomakasu, umaoirasu. 

Il-kanashl, su, ) ffti Wf , v.a. Affirmer, 
ll-hanackl, tau, J assurer, dire positivement, 
clairement : iya-ô to mo ii-hanatarezu, je ne puis pas 
dire positivement oui ou non. # Partir sans attendre 
une réponse. 

Jl-harl, ru, g* gg , :£ gg , v.n. Persister dans 
son dire, soutenir son opinion, s'obstiner : gôjô ni — , 
soutenir obstinément son opinion. Syn. h-tsunohu. 

li-hayashl, su, ff v.a. Répandre de tous 
côtés un bruit, publier, donner du retentissement. 

* ll-hasushl, su, g* , v.a. Manquer, omettre 
de dire. 

fl-hlrakl, ku, g" f$ , |J$ j{$ , v.a. Se laver d'une 
accusation, se justifier, se disculper : rmtjit&u wo — , 
prouver son innocence. 

Il-hodokl, ku, g* j$ , v.a. Expliquer, éclaircir. 

Syn. BENKAI SURU, H-TOKU. 

Il-lre, ru, g" \ , v.a. Entrer en pourparler, faire 
nue demande ; proposer, offrir. 

ii-kabuae, ru, g* $t » vm. Imputer à quelqu'un, 
mettre sur le compte de. 

* ll-kachl, tsu, g" H , v.a. Vaincre dans une 
discussion. 

ll-kae, ru, g" v.a. Désavouer ce que l'on a 
dit, se rétracter ; dure d'une autre façon, en d'autres 
termes. 

Il-kaeshï, su, g , v.a. Répondre, répliquer, 
riposter, contredire : shujin ye ii-kaesû koto wa shi- 
Uurei da, répliquer à son maître est une impolitesse. 

11-kake, ru, g*]$, v.a. Imputer à, accuser; 
commencer à parler ; proposer, s'adresser à. 

ll-kakushl, su, g* H , v.a. Cacher sous de belles 
paroles, colorer avec de belles phrases, déguiser sa 
pensée. 

Il-kane, ru, g* ^ , v.a. Éprouver de la peine à 
dire, ne pas pouvoir dire, trouver difficile à dire, ne 
pas oser dire. 

Il-kasume, ru, g* U , v.a. Parler de façon à 
obscurcir, à embrouiller une chose. Syn. o-aza- 
muku. 

Il-kata, g*^r, 8. Moyen, manière de dire, de 
s'exprimer : — ga nai, il n'y a paa moyen de dire 
cela: — ga warui, la manière de s'exprimer est 
mauvaise : — ga arisôna mono desu, il doit y avoir 
moyen de dire cela. Syn. kotobazukaj. 
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li-katame, ru, ff g , v.a. Confirmer, sanction- 
ner, ratifier ; yakmoku wo — , confirmer une promesse. 

11-kawasnl, su, ff g* , v.a. S'entendre sur une 
chose, convenir ensemble d'une chose, se promettre 
mutuellement : kyôdai no yaku wo — , se promettre de 
vivre en frères. 

* llke, fit S » *• Baquet pour le riz que l'on sert. 
Syn. ohachi. 

Ukeraku, Q , (passé de tu, st écr.) A dit, dit : 
Jésus harem ni — , Jésus leur dit. 

U-keshl, su, fj" }g , v.a. Nier ; contredire : hito 
np tu koto wo — , nier ce qu'un autre dit. 

11kl, fi $& i *• Volontaire, esprit volontaire. 

* ° U-kl, H fâj s. Pays étranger. 
U-klkase, ru, fJHJ, v.a. Dire, fairo savoir, 

faire entendre à, instruire, avertir, informer. 

U-klrl, ru, H4i0> v.a. Dire complètement, 
finir de dire, décider. 

11-klwame, ro, ff , v.a. Décider, régler, dé- 
terminer, épuiser la matière, dire tout ce qui peut 
être dit sur un sujet. 

ii-kome, ru, f H, R , v.a. Réfuter vic- 
torieusement, réduire au silence : teki wo — , réduire 
un adversaire au silence 

11-koml, mu, ff* J£ , v.a. Demander, solliciter ; 
proposer : kettô wo — , provoquer en duel. 

U-korashl, su, ffjg, v.a. Réprimander, re- 
prendre, faire des reproches. 

11-koshlrae, ru, gîff, v.a. Inventer, forger, 
fabriquer une histoire. 

11-kurashl, su, g JJJ , v.a. Passer son temps à 
parler, parler continuellement : naki ko wo — , par- 
ler continuellement de son enfant mort. 

li-kurome, ru, f§* Jjg , v.a. Obscurcir, embrouil- 
ler, tromper, faire croire que, faire passer pour : sagi 
wo karasu ni — (prov.) t prouver , que le héron est 
noir comme un corbeau : wna wo shika to — , faire 
passer un cheval pour un -cerf. 

U-kusashl, su, v.n. Interrompre son discours. 

5 }»».«-■ ■ 

U-madol, on, ff , v.n. Être embarrassé, 
troublé dans sa conversation, perdre le fil de son 
discours. 

il-mae, fj flîj , fj JÇ , s. prétexte, excuse. 

U-mage, ru, fj" $ , v.n. Parler de façon à 
donner à l'erreur l'apparence de la vérité, donner le 
change. 

li-mafflrashi, su, j§" , v.a. Parler habile- 
ment de façon à cacher la vérité, induire en erreur, 
mystifier. Syn. gomakasu. 

11-make, ru, ff f| , r.n. Être vaincu dans une 
discussion. 

11-mawashl, fffi, grglF, s. Circonlocution, 
périphrase : — ga umai, = habile. 

il-mawashl, su, ff £9 , fjfc , f.a. Parler 
habilement, manier habilement la parole. 

11-mldashl, su, ff" $1 , v.a. Interrompre une 
personne qui parle, interpeller. 

li-morashl, su, g g} , v.a. Omettre, négb'ger 
de dire, cacher : kanjin na koto wo — , omettre de 
dire une chose importante. 

* U-mukal, au, f|* !gf , v.a. Parler contre, faire 
opposition, réfuter. 

•°A-in, HR» »• Hôpital. 



° 1-ln, i. Corps des médecins, des officiers 

de santé. 

° i-in, f. Comité, membre d'un comité : 

— cJiô, chef d'un comité : — kwai t assemblée d'un 
comité. 

U-nadame, ru, %f , v.a. Consoler, calmer, 
adoucir par des paroles : tArart wo — , apaiser la 
colère. 

* 11-nagashl, su, f}" , v.a. Publier, répandre 
partout, faire connaître de - tous côtés, parler sans 
réflexion. 

ll-narai f au, f§"fff, v.a. Avoir l'habitude de 
dire, prendre l'habitude de dire. 

U-narawasnl, ff ff, p flL, *. Tradition, ex- 
pression transmise par les générations précédentes : 
kore wa mukashi kara no — , c'est une tradition très 
ancienne. 

U-narawashl, su, f§" , v.a. Avoir l'habitude 
de dire ; venir de la tradition. 

11-nare, ru, ff" tR » v.n. Avoir l'habitude de 
dire. 

11-nashl, su, v.a. Donner l'apparence du vrai 
par ses paroles : tao wo makoto ni — . 

11-nasnke, g£ , 8. Fiançailles, épousailles : 

— WO 8UTU, 

11-nasuke, ru, jgf , v.a. Fiancer, épouser. 

11-nlkul, kl, shl, ku, ff gg , a. Difficile à 
dire, désagréable à dire : — ga dôeo kore wo kaàhite 
kudatai, il m'en coûte de vous le dire, veuillez me 
prêter cet objet. 

11-nlkuml, mu, ff Jg, , v.a. Parler mal de, 
calomnier, médire. 

U-nobe, ru, ff , v.a. Remettre, retarder le mo- 
ment de parler de : myônichi mode — . 

U-nobe, ru, ff jfcji , v.a. Dire, raconter tout an 
long. 

ll-nojrare, ru, ff g , v.a. Éviter (une difficulté, 
etc.), par ses paroles : nangi wo — , éviter un ennui 
par ses paroles. 

, 11-nokoshl, su, |f g$ , v.a. Ne pas tout dire, 
laisser quelque chose à dire ; laisser des instructions. 

° 1-ln-sdual, Sfltt^> *• Représentant d'un 
comité, délégué. 

11-nuke, g* j£ , ff , 8 . Excuse, échappatoire. 

U-nuke, ru, ff $£, v.n. S'excuser, trouver une 
échappatoire, dorer la pilule. Syn. rr nooarrru. 

* U-oke, jg 1fâ , *. Baquet pour le riz cuit. 
U-okl, îS ff , *. Testament. 

U-okl, ku, ff* £ , & ff > v ' a - Faire des recom- 
mandations, laisser des ordres, des instruction* : kmca- 
shiku ii-oite demashita, il partit après avoir donné 
des instructions minutieuses. 

* 11-dse, ru, 1 f g, v.a. Imputer à qqu., 

* 11-owase, ru, j mettre sur le compte de, à la 
cliarge de: waga tsumi wo hito ni — , imputer sa 
faute à un autre. 

11-dse, ru, g* , v.a. Réussir à parler, à dire 
ce que l'on voulait. Syn. ii-togkku. 

11-otoshl, su, ^ 551 , v.a. Parler mal de qqu., 
décrier, ravaler, ifc Omettre, oublier de dire. 

lippanashl, g" Jfc , s. Action de cesser de parler 
sans s'expliquer davantage : — ni shite yuku. 

11-sabaki, ku, v.a. Expliquer, éclaîrcir 

un point obscur. $K Juger : gota-gota wo — , juger 
un conflit 

llHMMnasnl, su, 11$, v.a. Refroidir par ses 
discours l'ardeur pour, déprécier, dissuader. 
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il-tamatafre, ru, # $ , v a - Parler de façon à 
mettre des obstacles, des entraves à, embarrasser : 
ukkaku no meiron wo — , interrompre un discours 
bien commencé. 

lft-sashi, an, ff" 3£ » v a - Cesser subitement de 
parler, s'interrompre. Syn. d-kaierd, n-EusAsn. 

* ll-«hlroi, on, g£ , v.n. Se disputer, se quereller. 
lUhiramc, ru, ff £ , v.a. Adoucir, tranquil- 
liser, consoler, pacifier par ses paroles. 

* li-eobftre, m, g* 91 f v.n. Ne pas pouvoir par- 
ler, u'avoir pas l'occasion de parler. 

il-aokonal, an, ff H , v.n. Se tromper en par- 
lant, commettre une erreur, perdre une bonne occasion 
de parler : ii-êokonai mo ari-sotconai, un lapsus lingu» 
est toujours possible. 

U4ome, ru, ff" ffl , v.n. Commencer à parler. 

il*a*njl, m, ff* H , v.n. Comme ii-tokonau : ii- 
toqji va go yôiha, si je me trompe, veuillez m'excuser. 

il-soaokure, ru, fj)' 3g , v.n. Gomme ii-sobireru. 

U-aoyashl, 011, -g" Qj£ , v.a. Comme ii-Iiaycuu. 

iimua;!, ru, ff* jjg , v.n. Parler trop, dire pins 
qu'il ne faut, ce que Ton ne devrait pas dire ; parler 
d'une manière peu convenable : ii-sugi mono, bavard. 

U-suffoahl, su, ff jft , v.n. Comme le précédent 

U-sakume, ru, ff" (ft , R , v.a. Convaincre, 
persuader. 

* 0 il suru, fj , v.n, Dépendre de, se rapporter 
ï, se fier à. Syn. tayobu, yorttayobu. 

* il suru, t v ' n ' Hésiter, ne pas savoir 
quelle décision prendre, balancer entre deux choses. 

Haute, ru, ) f Jg, v.n. Cesser de parler 
usante, tau ru, J sans s'expliquer davantage : 

ikatte iirtutete satta, impatienté, il cessa de parler et 

sortit 

lltai, ahi, kl, kn, f Q(, a. Qai désire dire, 
que l'on désire dire : — koto ga hotca ni 0 gozaimasu, 
f si encore beaucoup d'antres choses à dire : — hôdai 
w, dire tout ce que l'on voulait dire. 

li-taoshl, au, f H, gft , v.a. Convaincre, 
Tiiocre dans une discussion. 

ii-tate, ru, H* & * HJ M , v - a > Exposer, énoncer, 
établir, faire une déclaration, affirmer : gakusha to — , 
faire passer qqu. pour un savant. 

U-togame, ru, f§" g , v.a. Blâmer, reprendre, 
réprimander. 

lft-toge, ru, f§* jg , v.a. Réussir a dire, prouver. 

li-torl, ru, ff Jfe , R |3 , v.a. Dire, exprimer 
par des paroles: kokoro ni wakatte 1110 — koto ga 
dekimaêen, je comprends, mais ne puis m'exprimer. 

li-toshl, jgj j£ , 8. Age mûr : — shite anna koto 
vo turu ko, àton âge tu fais une telle sottise ? 

ii-tèahl, au, H" & , ± gg , v.a. Persister à dire, 
dire constamment : uso wo — , persister à mentir. 
Syn. n-nABU, u-tburanuku. 

U-taugi, gu, ffT J£ , v.a. Transmettre un ordre, 
nn message, etc. : hito no haneuhi wo ii-tsuide yaru. 

Syn. KOTOZUKABU, TOBI-TSTTon. 

li-taukawaahl, au, "g* , v.a. Envoyer dire, 
faire dire : kozô ni — , faire dire par son petit domesti- 
que. 

U-faukc, ff # , $ , 8. Parole, ordre, com- 
mandement: oya no — , les ordres des parents: sen- 
*dno — . 

IMsrake, ru, H^l", ffc, v.a. Commander, or- 
donner, prescrire. ^ Dénoncer un malfaiteur: tt- 
ttuk&tmuhi, qui aime à dénoncer. 

iMauki, ku, v.n. Dire, informer. 



fl-taakuroi, on, ff & , v.a. Réparer, corriger, 
redresser par ses paroles, pallier: thitsaku wo — , 
excuser une faute. 

il-tsukushi, su, f}*9£, v.a. Dire entièrement, 
complètement ; épuiser un sujet. 

Il-tsuuie, ru, fj* |J , v.a. Presser par ses argu- 
ments, embarrasser, réduire à quia, pousser à bout 

il-tsunorl, ru, ff" J£ , v.n. S'échauffer en par- 
lant, en discutant, s'exciter de plus en plus. 

ll-tsutae, ff" ff , fjj gf. , s. Tradition orale : 
tôtoki — , tradition vénérable : — ni yoreba, selon la 
tradition. 

U-tautae, ru, ff" flf , v.a. Transmettre par la' 
parole, faire connaître, répandre, instruire verbale- 
ment. 

li-tsuauke, ru, f§*fg, v.a. Continuer à parler, 
de parler ; poursuivre le discours d'un antre. 

Il-wake, g" jfii , |$ fff , *. Excuse, prétexte : — 
#a nai, je n'ai aucune excuse : — wo suru, présenter 
des excuses: b — no shiyô mo nai, il n'y a pas 
d'excuse possible. 

il-wake, ru, fï JJIJ , 59* 8t» v.n. Expliquer, 
exposer clairement, éclaircir. 

li-wataahi, ff" , 5Ë "Br » *• Sentence du juge : 
thikei no — , sentence de mort. $ Action de donner 
des ordres, des instructions. 

li-wataahl, au, g* {| , jf£ <gf , v.a, Donner des 
ordres, des instructions. % Prononcer une sentence. 

ii-yaburi, ru, g* fit, Qfttt, v.a. Réfuter, 
réduire au silence. 

Il-yari, ru, g'jS, v.a. Envoyer dire, envoyer- 
un message, faire dire : dempô de — , faire savoir par 
télégramme. 

li-yo> W H » ** Moyen, manière de parler, de dire, 
de prononcer : motto Jwka ni — ga ari sôna mon da, 
il me semble qu'il y a une autre manière de dire. 

ii-yori, ru, g" fjf , vji. S'approcher de quelqu'un 
pour lui parler ; faire le courtisan. 

ii-sama, (g , a. Comme ii-yô, mais moins poli: 
— ga warui, mauvaise manière de s'exprimer. 

li-sushl, Qjilfc, 8. Sorte de mets, voyez tushi. 

0 l-jaku, 3 H , s. État maladif de l'estomac, 
dyspepsie. 

* 0 *-J*# j| V- y (kawatta koto) s. Chose ex- 
traordinaire, étrange, non commune. 

0 *-J^ M » *• Esprit, caractère, disposition, 
humeur : — no warui hito, mauvais caractère : — ni 
nariij s'obstiner. 

* 0 l'ih xt SL» *• Enfant trouvé. 
, • 0 i-Ji, ¥ > *• Grande action. 

* 0 l-jl, Il B$ , Un autre jour, une autre fois. 
Syn. TAjrrsu. 

* °*-J^ * *• Œuvre laissée inachevée par 
une personne décédée : chichi no — wo tsugu, con- 
tinuer l'œuvre de son père. 

* 0 **J1* 3)|3> *- (ornith.) Hirondelle. 

Syn. TBUBAMJ5. 

* 0 *-J** Jl ^ » «• Caractère différent, autre lettre. 
Ulbari, ru*)^ftM&9l> #59' Être entêté, 
^Jlharl, ru, / obstiué, opiniâtre. 

IJIfirata, t > îjs , s. Formo de la lettre (japo- 
naise t v^)* 

Ulffltanai, kl, shl, ku, & & $g , a. Gonrmand, 
glouton, vorace. 

Ul-ijl auru, v.n. Être irrité, se chagriner, être 
maussade, bourru : ki ga — . 
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ttMJi-navi, s. Espèce de laque ridée à la surface. 
JJlkari-mata, t. Façon de marcher les jambes 
écartées. 

4)ike, rn, , v.n. Se contracter, se rétrécir, 
se rapetisser, se faire petit, être rabougri : $armua ni 
— , se contracter par le froid: ijike-konjô, esprit 
étroit. 

tyiknri, m, v.a. Manier, tâter, s'amuser en 
tfttant, en tournant 

4)ime, rn, flfc , v.a. Vexer, tourmenter, taquiner, 
ennuyer, tracasser : inu wo — , agacer un chien. 

* 0 y In, % \ , s. Barbare, étranger* 
Syn. KBisu. 

0 y In, H \ , s. Étranger : — kwan, demeure des 
étrangers. 

* ° Uin, j| \ , (kotonaru hito) 8. Homme extraor- 
dinaire, excentrique. Vieillard doué de pouvoirs 
extraordinaires et vivant dans les montagnes, ermite. 

* ° UAn, flf A » *• Grand homme : — den, biograr 
phie d'un =. 

IJiraahil, ki, kn, pjft, a. Aimable, gentil, 
digne d'affection, de bienveillance. 

IJiri, rn, §Ç Jjfc , v.a. Manier, toucher à. * 
Vexer, tourmenter, taquiner, tracasser. 

Jjiri-dashi, su, f£ f|J , v.a. Cliasser, faire sortir 
en tourmentant, en vexant Syn. unra-DAsu. 

0 4Ji Mira, #| i (wiocfci-Aotaerw) v.a. Entre- 
tenir, soutenir, maintenir dans* le même état, conser- 
ver. Syn. mochi-dasu. 

* 0 JJlUia, J$ Q , (fcotowarw *. Autre jour, 
jour différent, à l'avenir. Syn. tajitsu. 

4)iwara, 8. Hargneux, bourru; mau- 

vaise humeur : — na mono, personne désagréable. 

JJlsnka, jft & » Excitation, irritation : — ni 
naru, être surexcité. 

° y J$ JR i État extraordinaire, non habituel ; 
changement : — ga nai, il n'y a rien d'extraordinaire. 

Syn. TSUNENÂBÂNU. 

* ° U©> S ÎR t (nokoshigakï) 8. Testament, recom- 
mandations écrites laissées par un mort 

° y*r £t Jb > Au-dessus, au delà : kore wasen 
yen — kakatta, ceci a coûté plus de 1000 yen : wata- 
ktuhi wa gojù — desu, j'ai plus de 50 ans. 9fc Suivi 
do wa, il a quelquefois le sens de : après, dans la 
suite : ytibi wo manriki ye hasanda ijô wa, après qu'il 
eut pincé ses doigts dans l'étau. *■ Terme employé à 
la fin d'une énumération, d'nne lettre. 

JJoku, Jg , 8. Occupation sédentaire (tailleur, 
cordonnier, relieur, etc.). 

* ° y* aura, ffl |£ , v.a. Entourer, enclore, ren- 
fermer, environner. 

°yt, $£ {fe , (utsuri 8wnu) 8. Changement de 
résidence, émigration : — nin, émigrant : Beikoku 
ye — turu, émigrer en Amérique: — chi, lieu où 
l'on émigré. 

IJnkei, 8. Pluviomètre, hydromètre. 

0 IJuUu, g)H t t. Art médical, exercice de la 
médecine. 

° ika, $X "F » a ^ v - Au-dessous, en deçà, après 
ceci : chû — no hito, les hommeB au-dessous de la 
moyenne : ni nen — no kodomo, les enfants au-des- 
sous de deux ans : 50 yen — , au-dessous de 50 yen : 
— ryakusu, et caetera. 

ika, ftfi£, «. (icht.) Sèche. 

* ° Ika, B £, *. Médecin. 

* ° ika, #c % » (kimono kake) 8. Porte-manteau. 

Syn. LKÔ, MFZOKAKB. 



ika, fft 2, i. Cerf-volant Syn. taxo, 
ikabakari, fcjfà ft* , *odo) â^. Combien? 

combien grand ? — ka wreshikarô, combien ma joie 

sera grande 1 Syn. dono kubju, ikubaku. 

ikada, , 8. Radeau : — nori, conducteur de 

radeau : — shi, constructeur de radeau. Syn. ika- 

dabune. 

* ikadamke, ff f&ffo 8. Radeau. 

ikade, adv. Pourquoi? comment? pour quelle 
raison ? — thinan, pourquoi mourrais- je ? — yukaru 
beki, comment pourrais-je aller ? 

ikadeka, (dôihite) adv. Comment ? pourquoi ? — 
mira koto aran, comment pourrais-je voir ? — noga- 
reru koto ara beki, comment pourrait-on échapper ? 

i-kaeshi, sn, Jty i§ , v.a. Retourner une flèche 
à son ennemi : y a wo — , renvoyer une flèche. 

ikaga, $n H , adv. Comment? quoi ? pourquoi ? 

— shimashô, comment faire ? byônin no yôtu wa — 
de gozaimasu, comment va le malade ? ikaga irauhai- 
masu ko, comment allez- vous? kimasu ka kimaten 
ka — de areba, comme il est douteux qu'il vienne: 
kore wa ikaga de gozaimasu, que dites-vous de ceci ? 

ikagawashii, ki, ko, toffl», Stt, a. 
Douteux, incertain : — hito, personne suspecte. 

Syn. UKAOAWA8HU, OROTSUKANAI. 

ikahodo, Jn {SJ $g , adv. Combien ? en quelle 
quantité? — hone-otte mo, quelque peine que je 
prenne: — kakarimaskita, combien a-t-il coûté? 

Syn. DONO KURAI, DOREHODO, IKUBAKU. 

* ikai, & , adv. Grandement beaucoup, énormé- 
ment : — o 8cwa ni narimathita, je vous suis grande- 
ment redevable : — son ga dekita, j'ai fait nue perte 
considérable. 

* ° ikai, ffc Rf , 8. Rang, grade, échelle des 
rangs : — wo swnanu, monter en grade : — no' takai 
hito, homme d'un rang élevé. Syn. kurai. 

* ° Ikai, d 1& , s. Étiquette sur des flacons de 
médecine, prescription, ordonnance d'un médecin: 

— wo mamoru, 

* ° Ikai, $£g£, 8. Recommandations laissées 
par une personne défunte : chichi no — wo mamoru, 
observer les recommandations de son père défunt 

° ikai-koto, adv. Beaucoup, en grand nombre. 
Syn. TAKUSAN. 

* ° ikai snru, jjft ffè , v.a. Comprendre. 

* ° ikai aura, {g , (otogai wo toku) v.n. Rire 
de tout son cœur. 

ikake, rn, v.n. Commencer à tirer de 

l'arc. 

ikake, rn, flfg}», ffl, v.a. Réparer les usten- 
siles en fonte, comme chaudrons, marmites, casse- 
roles. 

* ikakeji, gfc gg j& , s. Sorte de laque émaiDée 
d'or ou d'argent 

ikakesni, 8. Chaudronnier, raccom- 

modeur de chaudrons, casseroles, etc. 

ikakeya, f$ g- g . *. Comme le précédent 
ikaki, Jf , 8. Panier pour la cuisine. 

* ikakn, adv. Grandement, beaucoup. 

ikameshil, ki, ka, JB, a. Qui a une appa- 
rence sévère, austère, rigide; qui a un air grand, 
majestueux : — ie, maison d'une grande apparence. 

* ikamono, S » *• Objet contrefait, contre- 
façon, imitation. Syn. nisbmono, magaqcono. 

ikamonoynl, JR ift , 8. Personne qui mange 
de tout, qui n'est pas difficile pour la qualité des . 
mets. 



Digitized by Google 



IKA 

• 0 lkamonosuknri, flgftffe, s. Fabricant 
d'articles de contrefaçon. 

lkan, jftnfïj, a ^ t '- Gomment? (exprime le 
doute) : — «en, que faire ? — lo naréba, c'est parce 
qne, h raison en est que : »ono kotae wa — , qne ré- 
pondre à ceci ? 

lkan, Jfc pj , Abv. de ikanu, Gomme ikenai. 

0 lkan, i3|(fi , fi. Regret, remords, chagrin, 
peine : — ni taezu, avoir un extrême regret : shûsei 
no — , regret de tonte la vie. 

0 lkan, ff , $. Cancer à l'estomac. 
Syn. H3AN. 

* ikana-ikana, adv. Jamais (aveé nn verbe 
négatif) : — kikazu. 

* Ikana-koto, {pJ , inteiy . Comment ! (exprime 
rétannement). 

* ikanareba, Jp {5J , adi?. Pourquoi ? pour 
quelle raison ? 

ikanaru, fpf , a. Quel, quelle, quelle espèce ? 
— yue de, pour quelle raison ? — wiono <fe on* fcz, 
quelle espèce d'objet est-ce ? — teki de mo osorenai, 
quelque ennemi que ce soit, je ne le crains pas. 

SyiL DONOYÔNA, DONNA. 

lkanL, fjj fîj , adv. Comment ? de quelle 
Manière? — sert, comment faire ? — shite mo dehi- 
iwt, quoiqu'on fasse, c'est impossible. 
Syn. oôshub. 

lkanime, jtDfî» a ^ v - Certainement, vraiment, 
en effet, assurément, de toute façon : — kimmanka 
dau, en effet, c'est nn richard : — tôiu koto wo kiitu, 
certainement j'ai entendu cela. 

'Ikanobori, jftjg, «. Cerf-volant: — wo 
tgeru, lancer un cerf-volant. 

Ika-no-k*, Jfc g£ Ç , *• Os de sèche. 

* lkan-to*nareba, jjj fpj , adv. Pour vous en 
dire la raison, si vous me demandez pourquoi, c'est 
parce qne. 

ikanu, 1 ^ Jff , v.n. (négat. de iku) Ne pas 
Ikanal, l aller : — to omô, je pense qne je 
Uuura, J n'irai pas : iku ka ikanai ko, irai- 
je? n'irai-je pas ? 
tkanao, Jp $J , adv. Pourquoi ? Comment ? 

SVU. NAN TO BHTTK. 

Ikao, ftf g, «. Village en Kôzuke, renommé 
pour ses paysages et ses sources thermales. 

Ikarakasnl, su, Jg , Comme ikarasu, 

Ik a r aa e , ru, ^ , v. caiw. de ikaru. Irriter, 
rendre furieux, exaspérer, pousser à la colère. 

lkaraahi, sa, & , i?.a. Mouvoir, agiter ; hausser 
(les épaules) : kata wo ikarashite aruku, se pavaner 
en marchant les épaules hantes : hana wo — , agiter 
les narines comme dans la colère. 

ikare, ru, jjg ff , v. pot. de iku. Pouvoir aller : 
ikarenai, impossible d'aller. 

ikarl, §fc , s. Ancre : — wo orosu, 
ï*** 1 * 1'= : — wo agent, lever 1'= : — 
««a, câble qui retient 1'=: — wo 
pattes de 1'= : — no uke t bouée. 



**uwi, & , s. Colère : — wo okosu, 
* fâcher, se mettre en =: — wo 
y^uwageriL, apaiser la =: — gao, 
y *»ge en colère. Syn. habatacih, 

I *n>ÔBl, BffPUKU. 



Ikari. 



«*ère, être fàch 



v.n. Se fâcher, se mettre en 
ikatta toki ni mono wo iu na, 
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quand tu es fâché, ne dis rien. Syn. mppoku 

BTJRU, HABADATSU, OKOfiU. 

* lkarl, ru, , v.n. Vivre, être conservé vivant 
dans l'eau, v.g. les fleurs. ' 

lkaru, ^ j|| , *. (ornith) Gros-bec. 
ikasama, fi^fc, odv. Vraiment, en effet, cer- 
tainement, vous avez raison : — sô de gozarimasu. 

Syn. NABUHODO, GKNI. 

Ikasama-mono, ffi$f, s. Contrefaçon, imita- 
tion. 

ikasama ni, jtD M tt > adv. De quelle manière ? 
comment? Syn. dono yôni. 

ikase, ru, , v. cous, de iku. Faire aller, 

laisser aller : kozô wo machi ni — . 

Ukashi, su, ^ , t>.a. Faire vivre, redonner la 
vie, laisser vivre, conserver vivant, faire produire: 
hito wo kuntri de — , rappeler à la vie par des remè- 
des : muthi wo ikashite oku, laisser vivre un insecte : 
kane wo ikashite tsukau, faire produire un capital, 
l'employer habilement. 

ikashil, Ici, shi, ku, Jg, a. Magnifique, 
grand. 9(f Sévère, terrible ; grave, sérieux, austère. 

lkata, fff ^jf, «. Manière de fondre: kono kane 
no — ga warui, cette cloche a été mal fondue. 

lkata, 0| §J , s. Moule, matrice pour fonte. 
Syn. igata. 

lkata, Jt;jf,*. Manière de tirer de l'arc, mé- 
thode de tir à l'arc. 

ikatay a, gg X » *• Fondeur ; fabricant de moules, 
i-katarn, fi. (méd.) Catarrhe de l'estomac, gastri- 
te. 

* ikatei ni, Jjj ffl Jg , adv. De quelque ma- 
nière, de quelque façon. Syn. ikayC ni. 

* lkatsu-gamaskll, kl, ku, a. Qui a des ma- 
nières rudes, impolies, grossières. 

lkatsui, ki, ski, ku, a. Kude, grossier, impoli, 
audacieux : — hito. 

ikayô, Jdj fêf & , adv. Quelle manière ? com- 
ment ? — ni shiie yokarô, comment pourrait-on bien 
faire? — de mo yoroshii, n'importe comment, ce 
sera bien. Syn. donoyô. 

* ikasuchi, S , fi. Tonnerre. $ Dieu du ton- 
nerre. Syn. RAI, KAMINARI. 

ike, Préfixe servant à accentuer le sens des ad- 
jectifs : — zuriri, très rusé : — zukanai, détestable. 

ike, & , s. Étang : — dono, maisonnette sur le 
bord d'un = : — bata, bords d'un =. 

ike, ru, , , v.a. Laisser vivre, conserver 
vivant : sakana wo — , conserver les poissons vivants : 
hana wo — . 

ike, ru, jgj , v.a. Mettre en terre, enfouir dans la 
terre, enterrer, couvrir de terre, de cendre : hashira 
wo — , planter une colonne : inu wo —, enfouir en 
terre le cadavre d'un chien: hi wo — , couvrir le 
feu de cendre. 

ike, ru, rtfefr» v. pot. de iku. Pouvoir aller: 
ichinichi de soko ye — ka, peut-on y aller en nn 
jour ? kono miohi wa — ka, peut-on passer dans ce 
chemin ? 

lke-arai, Jggb, fi. Moyen de laver une étoffe 
sans nuire à la couleur. 

lke-asukari, Jfefg , «. Gardien d'un étang. 
Ikebana, $g ?£ , «. Art d'arranger les plantes et 
les fleurs dans un vase. $ Fleurs, plantes ainsi ar- 
rangées: — » no 8hithô, professeur de cet art: — 
kwai, exhibition de ces fleurs ou réunion pour faire 
ceB fleurs. 



Digitized by 



248 



IKI 



lkefcl, Jgj *}ç , s. Feu conservé boub la cendre. 

Syn. UTZUMEBL 

lkebnne, £ , fi. Caisse où Ton conserve le 
poisson vivant v 

Ikedasnml, H , fi. Charbon venant 
à'Ikeda (Settsu), le meilleur dn Japon. 

Syn. ICHIKURA-ZUMI. 

lkedorl, Jjfl > *• Captif, prisonnier : — mono, 
animal pris vivant 

lkedorl, ru, $| , v.a. Prendre vivant : hito 
wo — , faire qqu. prisonnier : usagi wo — , prendre 
nn lièvre vivant. 

lkefusake, ru, ffi Ul 48» b.n. Se livrer à des 
jeux, à des exercices rudes et pénibles ; folâtrer. 

Ikegakl, jjff , s. Haie vive. 

* ° lkel, gfc , (osorc-ityamau) s. Respect pro- 
fond. 

* ° lkel, 3S> s - (méd.) Crampes d'estomac, 
spasmes de l'estomac. 

* lkege, HB fSi , fi. Sandales de jonc. 

ikebana, JÊ^» *• Plantes qui croissent dans 
un étang. 

lke-linjrl, $f , • s. Action d'écorcher un animal 
vivant. 

* ° lkei anrn, ^ gfc , (osore-uyamau) v. Craindre 
et respecter. 

° ikeizni, , fi. Infraction aux règlement» 

de police, contravention; — saibanslw, tribunal de 
simple police. 

° lkelxal-«okket»urel, aWWWftW» *• 
Jurisprudence concernant les infractions aux règle- 
ments de police. 

lkemorl, f£ t&* 6 - Mets consistant en viande 
ou en poisson crus. 

* 0 Iken, tS > 8 - Pouvoir, puissance, autorité : 
- — wofuruu, exercer, faire sentir son autorité. 

Syn. I8KL 

° lken, jft H, , , fi. Conseil, avis, admoni- 

tion, reproche ; opinion contraire, différente : - — wo 
suru, faire des remontrances: — wo kuwaeru, id. : 
watakushi ni yenjù na — wo shita, il m'a adressé une 
remontrance sévère : — wo ida/cu, embrasser une opi- 
nion différente. 

0 lken, s. Opinion, idée, vue : — wo note- 

ra, donner son opinion : — wo onajiku suru, être du 
môme avis. Syn. kangae. 

lke-nairara, , ado. Tout vivant : sakana 

wo — ryôri suru, préparer le poisson pendant qu'il 
est encore vivant : — uzuineru, enterrer qqu. vivant. 

lkenal, kl, kn, (nég. pot. de iku. ) a. Qui ne peut 
aller, qui ne convient pas, qui est mal, mauvais : — 
koto wo suru, faire une chose inconvenante: sono 
tokoro yc maitte wa — , il ne faut pas venir dans cet 
endroit : koko de waratte wa — , il ne faut pas rire 
ici : henji shinakute — , il ne convient pas de ne pas 
répondre, il faut répondre : fiara ga itakute — , j'ai tel- 
lement mal au ventre que je ne puis rien faire : ikenaku 
suru, rendre mauvais : — koto 10a nai, cela peut passer. 

lkendate, J| Jf, , s. Action de donner des 
avis, des conseils : kôshaktt na — wo suru, sermon- 
ner (fain.), donner des avis en forme de sormon, 
d'instruction. 

Ikenframaslill, kl, kn, &&flIRfllfc> <*• 

Qui a l'air d'un avis : — koto wo tu, avoir l'air de 
donner un avis. 

ikenie, & If > 81 ft » *• Sacrifice d'être vivant ; 
p. ext sacrifice : — wo ageru, offrir un sacrifice : — 



ni naru, se faire victime : hito wo — ni suru, offrir 
une victime humaine : meiyo wo — ni suru, sacrifier 
sa réputation. 

ikeru-mono, /fc $f , s. Être vivant 
Syn. ikemono. 

lkesn, » *• Étang, pièce d'ean où Ton con- 
serve le poisson vivant 

lketsn-koroahltan, & jg , part (litt vivifiant 
et tuant) Louant et blâmant 

lke-nwo, fêjfo,*- Poisson conservé vivant 

lkesn, i§i , s. Enfant trop libre, sans retenue. 

lkesnknrl, /£, f£, fi. Poisson préparé vivant 

ikesumi, Jgjgj, fi. Feu conservé sous la 
cendre. 

* 0 1kl, $£ , *. Limite, frontière : — nai t dans les 
limites. Syn. sakat. 

lki, Jg^, s. Souffle, respiration: — wo hiku, 
aspirer : — wo suru, respirer : — wotsuku id. : — tcq 
nomikomu, retenir son haleine : — wo kitte hashiru, 
courir à perdre haleine : — ga kireru, être hors 
d'haleine ; mourir : — «70 mada kirenai, il respire en- 
core : — no ne wo tovieru, tuer : — ga kayou, il 
est encore vivant. 

1kl, /£, , s. Vie : naga-iki wo surit, vivre long- 
temps : — shini, vie et mort : — mono, être vivant 

* 0 1kl, âft , s. Esprit, disposition : — yôyô to 
shite yûho suru, se promener avec un esprit alerte : 

— ai tôzu, amis qui s'accordent parfaitement : — na 
hito, galant homme. Syn. kokobobabe, kokobo- 

DATE. 

0 1kl, ffc JB , «. Document constatant la promo- 
tion à nn rang, diplôme : — tco hakudatsu suru, 
priver qqu. de son rang. 

* 0 1kl, J£ ,g , «. Inquiétude, appréliension, 
crainte : — suru. 

Ikl, Jf g$ , fi. Pour Iki-shima : — no kuni, id. 

lkl, kn, , v.n. (pour yuku) Aller : ikimashô 
ka, irons-nous ? : itte mo ii, vous pouvez aller : itte 
katte koi, va acheter : iku ka ikanu ka shirimasen, 
je ne sais si j'irai. 

lkl, kn, klrn, g? , v.n. Vivre, être en vie : 
mada ikite oru ko, vit-il encore? ilote iru uchi, 
pendant ma vie : iki-nagara uzumerareru, être enterré 
vivant. 

lkl-al, an, sff ^ , v.n. Se rencontrer : — 
gashira ni tsuki-ataru, se heurter contre qqu. 

lklal-kyôdal, ffitfLf&t *• Demi-frères, 
demi-sœurs ; frères, sœurs consanguins. 

* lklbarl, ru, fa gg , v.n. Aspirer fortement 
lklbotoke, ^flt, fi. Bouddlia vivant (en 

parlant d'un bonze vertueux). 

* Iklbnre, ff flfj , fi. Souillure venant du contact 
avec un objet impur. 

- Ikl-chl, ^ jfiL , fi. Sang d'un être vivant . 
lki-chlyal, fr |3| , fi. Désaccord, discorde, action 

de se croiser en chemin. 

lkl-ekl|ral, an, $f , v.n. Se croiser en che^ 
min : basJia to — , 

lkldawasha, kl, kn, flg, a. Qui respire dif- 
ficilement, qui râle. 

Ikldokoro, ff ff\ , fi. Lieu où l'on va, lieu où 
l'on envoie quelque chose, destination. Syn. Yina- 

DOKOBO. 

lkldomarl, iff jt i *• où ^ ronto finît » 

extrémité de la route. 

* Ikldftrasbll, kl, kn, $§fc, a. Qui parait 

irrité, fâché. 
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lkldorl, tt S , t. Colère, indignation, ressenti- 
ment — wo fukumu, être en colère. 

ikidftri, ru, Jg, v.n. Se fâcher, être en colère, 
être exaspéré. Syn. hakatatou, ikaru. 

ikid*»hil, kl, ku, «g, a. Comme tWdai^Jm. 

lkignke ni, tft > avfv. En chemin vers nn 
endroit, en marchant: — o yori ncuai, venez me 
voir en paseant: machi ye — chichi ni aimashita, 
j'ai rencontré mon père en allant à la ville. 

Iklfflmo, & m , s. Foie d'au être vivant : — wo 
foru, effrayer qqn. 

iklfire, j&'Q, 0. Respiration difficile, courte 
haleine, hors d'haleine : — surit, perdre haleine : — 
ni natte shinda. 

Iklffomi, jft £k & » *• Ardeur. 

Iklgomorl, ru, &f|, v.n. Étouffer par suite 
da manqae d'air. 

Jklgoehlshll, kl, kn, a. Qui est ren- 

fermé, qni est suffoqué : kemukute — , être suffoqué 
par la famée. 

iklffuchlfthisA; s. Suffocation, degré de suffoca- 
tion. 

Iklffaraslili, kl, kn, Jg*g, a. Suffocant, 
accablant, qui rend la respiration pénible. 

lklhada, SQt JVL» *• Galant homme, caractère 
chevaleresque. 

• ikl-hakl, ko, gg , v.n. Respirer. 

ikihajl, /fc gft , |jt Çft, s. Grande honte : — wo 
iaku, être très honteux. 

'Iklharl, jft t. Entêtement, opiniâtreté, 

éprit d'opposition. 

' lkl-lde, zurn, /fe flj , vin. Revenir & la vie. 

lkMkl to, > , adv. Vivement, gaiement, 
d'an air vif et alerte : hono ewa — shitc iru, c'est 
ane peinture vivante. 

^IM» M M & y »• Esprit qui ne cède pas, obstiné, 
inflexible, entêté: — wo haru, montrer de l'obsti- 
nation : — . ni naru, s'entêter : — no liai hito, homme 
sans énergie. 

Ikl-kae, ro, /fejg» v.n. Revivre, ressusciter, 
revenir À la vie. 

Iki-kaeri, ij£ , 8. Aller et retour. 

iktktU, £fc , *. Visites réciproques. 

Iklknsal, kl, ski, ku, a. Qui a une 

mauvaise haleine, dont l'haleine a une odeur désa- 
gréable : — hito. Syn. kucbt-kusài. 

*lklkugare, *. Mauvaise haleine, mau- 

vaise odeur de l'haleine. 

lkimakl, ko, Jg, $ , v.n. Être hors d'haleine, 
respirer difficilement 3fc Être dans une grande colère, 
être furieux : ikimaki shite kataru, parler avec colère. 

lit lml, & J§ , *. Corps vivant. 

lklml, *. Action de faire des efforts; 

grande envie de satisfaire les besoins naturels; pa- 
tience, endurance dans les peines, les souffrances. 

lklml, ma, & » v - n - Faire des efforts, pous- 
ser; supporter patiemment : ikinde daiben wo swil. 

* lkl-nai-tama, & US , s. Esprit, âme d'une 
personne vivante, v.g. des parents. 

lklmono, /Ë4£f, s. Être vivant, animé: — 
ksbJiô kindan, défense de tuer les animaux. 

AI**, jfcft, a. Vif, gai, gentil, élégant, gra- 
cieux : — koe, belle voix, voix gracieuse : — onna, 
femme élégante : — ni, gentiment, gracieusement. 

HUMagrarae, m, & %f, v.n. Être en vie, vivre, 



exister: — aida, pendant que je vis. Syn. zon- 

MEI BURU. 

lklnarl, $f jft , j$ , 'adv: Tout à coup, subite- 
ment, brusquement: — nagwtt, frapper sans crier 
gare. 

Ikl-nlngy*, & \ , 8. Marionnette, repré- 
sentation dramatique avec des marionnettes: — 
tsukai, celui qui donne ces représentations. 

lkl-nokorl, ro, & , v.n. Survivre. 

lkl-no-ne, £ jfr, a. Source, principe de 

la vie, principe vital, vie : — wo todomeru, détraire le 
principe vital, tuer. 

lkl-no-o, Jg, g$ , *. Fil de la vie, vie. 

Syn. INOCHI, TAMANO-O. 

lkl-iio-Ahlta ni, & ~f , adv. Au dernier soufle, 
an dernier moment : — ynigon suru, exprimer ses 
dernières volontés. 

lkl-nyoral, Jg JtD » *• Bonze vertueux. 

lklol, j£, s. Force, vigueur, pouvoir, autorité, 
influence, état, condition : — no aru hito, ltomme qui 
a du pouvoir : tama no — , la force d'une balle : — 
no Uuyoi uma, cheval plein de vigueur : — ni teuku, 
s'attacher à un homme influant: — konde, avec, 
ardeur. 

Iklre, £ , s. Chaleur, degré de chaleur : hùloi — 
de gozarimasu, il fait une chaleur intense. 
Syn. atsusa. 

Iklre, ru, Jft , v.n. Faire chaud et lourd ; être 
humide, moisi. 

Iklre-kmml, kl, shl, kn, o. Qui à l'odeur de 
moisi. 

lklrl, rn, |J $J , v.a. Couper en deux (avec une 
flèche) en tirant de l'arc. 

lklrl, ni, , v.n. Être vif, plein de vie, alerte : 
wna ga — . 

Iklryd, $L S » *• Esprit, âme d'nne personne 
vivante. Syn. ikisudama. 

Iklsel-harl, ro, ^ j& , v.n. Montrer toute son 
énergie, déployer toutes ses forces. Syn. rjaooxu. 

lklsekl to, |fj + , adv. Hors d'haleine : — Uxir 
kai ni yuku, faire une commission en toute hâte. 

Ikl-Ahlma, £ (j$ , 8. Grande île au nord de 
KyùthU, ch.-L Katsumoto. 

lklsndamia, ^ f| , s. Esprit, âme d'une person- 
ne vivante. Syn. ikikyô. 

Iklsnyl, ff £g , s. Prétentieux, fanfaron, vantard, 
faiseur. Syn. dssuoi, namaiki. 

* 0 1kl surn, Jg S| , v.a. Oublier. Syn. wa- 

SUBKRU, BÔKYAKU SURU. 

1kl snrii, iff © , v.n. Respirer. Syn. kokyO 
suau. 

*°lkl mu r 11, §g 5g , v.a. Jeter, abandonner, 
rejeter : yo no homare wo — , mépriser les louanges 
du monde. 

*°lkl snru, v.n. Dépendre de, s'en 

remettre aux soins, à la disposition de. 

Ikl-tachl, ton, j£ , v.n. Avancer, réussir, 
faire des progrès. Syn. yukïtatsu. 

Ikl-tae, m, Jg , v.n. Expirer, mourir, rendre 
le dernier soupir. Syn. kotokibebu. 

lkl-tawashll, kl, ka, a. Qui a la respiration 
fréquente, qui a la poitrine oppressée. 

Ikl-todokl, ka, g , v.n. Pour yuki-todoku : 
chûi ga — , donner tous ses soins. 

lkltonkl, ffc Jfa , 8. Instant de repos, suspension 
du travail: — ni ippuku noirtu, fumer une pipe en 
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prenant haleine : — mmu, n'avoir pas on moment de 
repos. 

ikMsnki, ku, vm. Atteindre, arriver à: 

machi ye ikitsuita, je sais arrivé à la ville. £ Être 
épuisé, mourir. 3fr Etre ruiné, perdre sa fortune. 

Ikitsnki-ahima, & ft , #. Ile au N.-O. du 
Kyxtshû, près de Uirado. 

iki-ume, £ Jjj , s. Action d'enterrer vivant. 

iki-ntsnshi, «. Copie exacte, portrait 

vivant, fac-similé. 

iki-wakare, gq , #. Séparation pour la vie : 
Nankô no — , séparation de Masashige et de son fils. 

iki-wakare, ra, & JJIJ , v.tl Se séparer pour 
toujours. 

iki-watari, r«, ff j$ , v.n. Se répandre, s'éten- 
dre : ihôhin ga mina ni iki-watatta, les prix ont été 
distribués à tous. $ Être capable de, être compé- 
tent. 

* ikiyaka, *. État de fraîcheur, ce qui est frais, 
vif, animé. 

IkiBMbi, &9I> Respiration, action 

de respirer : — ga hayai, respiration fréquente. 
Syn. iktzukai. , 

ikiaewasnii, kl, ko, Jj, jg , a. Qui à la respi- 
ration précipitée, des palpitations. 

ikisne, Bâton sur lequel les portefaix 

appuient leur fardeau quand ils se reposent 

ikiaukai, *£ fR > «• Respiration, manière 

de respirer. Syn. hcizasbt. 

ikiaukaskli, kl, ko, a. Qui respire difficile- 
ment, qui a des palpitations, qui a la poitrine 
oppressée. Syn. ikitawashu. 

ikixumi, mu, ff g§ , v.ru S'arrêter tout court 
en parlant 

ikka, ]H 0 , 8. et adv. (pour iku ka) Quel jour ? 
combien de jours ? kore wo shi-ageru ni — kakari- 
mam ka, combien faut-il de jours pour achever ceci ? 
konnichi wa ikka desu ka, à quel jour du mois sommes- 
nous ? quel est le quantième du mois aujourd'hui ? : 
ikka ni o tachi nasaru ka t quel jour partez-vous ? 

° ikka, —9,8. Une charge (pour un homme) : 
ikka no hakobirchin, le prix de transport d'une charge : 

— no takigi, une charge de bois de chauffage. 

° ikka, — $jc , *• Une famille, une maison : — 
wo osameru, administrer une maison : — wo motsu, 
tenir une maison. 

° ikka, — jjt , <• Une école, une secte : betsu ni 

— wo nom, fonder une nouvelle école. 

ikkado, — • m , 49 1 a ^ v - Spécialement, tout 
particulièrement, d'une manière peu commune, assez 
bien : — ki wo ttukete naoshimashita, j'ai réparé cela 
avec un soin particulier: — no jimbxitsu, homme 
remarquable: — no hataraki, travail soigné: — 
yatMukemashita, û a réussi à fair cela. Syn. mro- 

KIWA, BET8UDAN NI. 

* ° ikkai, — JJ| , s. Un atome, une parcelle. 

* ° ikkajô, — 18| f & » *• Un article, un paragra- 
phe. 

* ikkakeji, ^ Jft , *. Comme ikakeji. 

° ikkaka, — f& , «. Première conjugaison 
(gram.). 

ikkambari, — Jfi 38 . *. Objet en bois recouvert 
de papier et laqué sur lequel on peint qqf. différents 
dessins : — no hako. 

ikkanai, — g£ , *. Une famille. 
Syn. iohxzoku. 

ikkaaho, — flf Jgf , «.Un lieu, un endroit. 
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0 ikke, — £, i. Une famille, une maison, 
môme famille. Syn. dOzoku. 

* 0 ikkei, — % , *. Une ligne de famille, une 
dynastie : bansei — , la dynastie impériale. 

* ° ikken, — JJ, , 8. Un regard, un coup d'oeil : 

— *uru, voir en passant, voir une fois, jeter nn = : 
hyakubun — ni shikaza (prov.), mieux vaut voir une 
fois qu'entendre cent fois. 

0 ikken, — f$ , *. Une affaire, une matière : Td 
no — de chôeki ni itta, il a été condamné aux 
travaux forcés à cause de l'affaire que l'on sait 

° ikken ja, — ff5jt, 8. Maison isolée: kono 
charnue wa — desu, cette auberge est isolée. 

Syn. HAN AJUSTA, HTTOTBOYA. 

* ° ikketsa aura, — » v ' a - e * Arriver à 
une conclusion, prendre une décision, décider : sliiigi 
— , prendre une décision ensemble. 

°ikki, — R, s. Révolte, insur/ection, émeute: 

— wo okotu, exciter une révolte : Amafaua — , 
révolte à'Amakiisa. 

* ° ikki, — îfc , 8. Chose étrange, singulière : — 
to iu beshi, c'est une = : — kwan, spectacle étrange. 

* 0 ikki, — ffi, 8. Période de dix ans. 

* ° ikki, — Jp] , 8. Une époque, une période. 

° ikki, — K , s. Un cavalier : — tôsen, un seul 
cavalier capable de faire face à mille : — gake, aller 
seul an combat. 

° ikki, — jjj , s. Une respiration, un soupir : — 
kasei no bun, composition faite tout d'une haleine. 

° ikki ni, — jfc , adv. En une fois, d'un seul 
coup, tout de suite, immédiatement. 

° ikkl-nchi, — JR St , 8. Un seul combat sin- 
gulier : David to Goliath no — . £ Combat singulier 
à cheval 

* 0 ikke, — 3 , *. Une seule personne, soi- 
même : onore — no sekinin, responsabilité que l'on 
prend seul. 

* ikka, — $J , adv. Ne s'emploie qu'avec un 
verbe négatif et sert à donner de la force à la néga- 
tion : nullement, pas du tout : — zonjimasen, je ne 
sais pas du tout: — miernasen, je ne vois pas du 
tout : — Jtanashi ga awanu, nous ne nous entendons 
pas. Syn. usai, mattaku, sappabi. 

° ikko, — ff , 8. Un groupe, une compagnie 
(dans un voyage): — go hyakunin, compagnie de 
600 hommes : rnomburdayin no — , la suite du minis- 
tre de l'Instruction Publique. Syn. nakama, kuml 

° ikka, — JE > *• Ljeée supérieur de Tôkyô. 

Syn. DAI-ICHI-KÔTÔ-GAKKÔ. 

* ° ikko, — M » *• ^ ne grâce, une faveur : kimi 
no — «?o wazwawasu, je demande votre bienveil- 
lance. 

* ° ikkô, — jK » *• Un voyage sur mer : — no 
nochi kenkô ni nom, se trouver bien portant après =. 

* ° ikkok», — p JJJ, s. Nom d'une pâtisserie. 
° ikkokn, Une heure, selon l'ancienne 

manière de mesurer le temps, équivalant à deux 
heures actuelles ; un instant : — sen shû no onwi art, 
trouver une heure longue comme mille automnes, 
trouver le temps long : — mo hayaku, aussi vite que 
possible. 

ikkoku-mono, s. Entêté, opiniâtre, inflexible. 

° ikkon, — K, j. Une tasse de vin, on ban- 
quet : go shu — meshi-agare, buvez une tasse de sake, 

° Ikko-sko, — |ÔJ S$ , 8. Secte bouddh. fondée 
par Shinran. Syn. monto-shO, shxn-shû. 

* ° ikkn, — K , «• Une personne, soi même. 
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°lkkn, — ^J, Une phrase, nue parole: — 
no ne mo idem, il ne dit môme pas un mot. 

ikkway s. Un moment, nn instant: — no 
kurushimi, souffrance d'=. 

0 ikkwai, — 0 , *. et adv. Une fois : — kyôsd, 
une course, nn tour en courant. 

0 ikkwai, — JJ|, 8. Un bloc, nn morceau: — 
no $atô, un morceau de sucre : hito shiseba — no 
ttuehi to naru, à sa mort l'homme devient une 
poignée de terre. 

• 0 ikkwan aura, — ft , v.a. Persévérer 
jusqu'à la fin : jùetmi wo — , persévérer dans son 
opinion. 

°lkk waikl, — 0 Jg , s. Premier anniversaire 
de la mort d'une personne. Syn. isshOki. 

*°lkky«, — ff , s. Un départ, une sortie: 

— ichùrai, un départ et un retour. 

*°lkkjr«, — Jg, s. Un incendie: shichidô- 
garan — ni fusu, brûler tous les bâtiments d'un 
temple. 

*°lkkyo, — Jfc, 8. Un seul coup, un effort: 
had no anki kono — ni ari, la paix du pays dépend 
de cet effort: tada — ni teki wo seme-yaburu, 
infliger une défaite à l'ennemi par une seule charge : 

— ryô-toku, faire d'une pierre deux coups : — shu 
ittôioku no rô, le moindre effort, le moindre travail. 

0 lkkjr*, — Jg , 8. Divertissement, amusement, 
récréation : — wo moyôsu, se divertir : uta wo yotnu 
«o mata — naran, ce sera un amusement de com- 
poser une strophe de poésie. 

0 ikkyokn, — JJ , «. Une partie an jeu de go 
ou d'échecs. 

*°lkkyo aura, jgfë, v.n. Mener une via 
retirée, vivre dans la solitude. 

Ikkjrtt, — ft, 8. Bonze célèbre (1394-1481). 

0 ikkjrtt, — |g, 8. Premier rang, premier 
dogré ; première classe ou division (dans les écoles). 
* Un rang, un degré, une division. 

• ° iko, Orphelin. Syn. mtnashmo. 
lk*, ff , Futur du verbe iku, j'irai. 

• ° iko, , <. Parfum délicieux. 

ikô, ^ , adv. Grandement, extrêmement (provin- 
cialiane) : — warui tenki dcw, c'est un très mauvais 
temps. . Syn. hanahada, htdoku. 

0 lk«, , (kokoro no muki) s. Idée, opinion : 
kimi no go — ga kikUai, dites-moi quelle est votre 
opinion. 

• ° Ut*» S ft i *• Écrits laissés par un défunt 

• ° Ikd, gt K » (konokata) adv. Depuis, depuis ce 
temps, dans la suite : Jimmu — , depuis Jimmu. 

°Ulo, *• Gloire, majesté, pouvoir, influ- 

ence : — itei, id. : — wo shimesu, manifester sa 
gloire, sa puissance : — ga takai. 

° Olù, îfe ftf , 8, Porte-manteau, crochet auquel on 
suspend les habits. Syn. ika, mtzokakb. 

• ° lk*, $kff * 8 - Action excentrique, étrange. 

" ° IkO, , 8. Fait remarquable, action digne 

d'éloges. 

ikol, on, Ht 8. Se reposer : matsu no kokage ni 
— se reposer a l'ombre d'un pin. Syn. yabumu, 
ktCsoku subu. 

lkoji» a. Obstination, entêtement: — na yatsu, 
individu entêté. 

° Utokn, H g , 8. Pays différent, pays étranger : 
— jin, étranger : — sen, bateau étranger. 
Syn. owaxkoku. 



* 0 ikoku, % B , 8. Pays barbare, 
lkoknbarl, J$ B jg , 8. Art ou action do rafraî- 
chir de vieux habite par le lavage, le foulage, etc. 

Ikomi, ma, Jij- , v.a. Pénétrer, percer, traver- 
ser un objet en tirant : ishi ni — , percer une pierre. 

ikomi, mil, fff , v.n. Couler dans un moule. 

° Ikon, j(g fl$ , (nokoru urami) 8. Ressentiment, 
rancune, inimitié : — wo fukiumi, conserver du res- 
sentiment, garder de la rancune : — wo harasu, se 
venger. 

ikoroahl, an, #J" U , v.a. Tuer d'une flèche en 
tirant de l'arc. 

° lkotsn, K •g» , *. Ossements d'une personne 
morte : chichi no — wo hômuru, enterrer les os de 
son père. 

lkowaanlml, mu, % j£ , v. cous, de ikou. 
Faire, laisser se reposer. 

iku, JJJ , adv. Combien : — tabi, — do, combien 
de fois ? — tari ; — nin, combien de personnes ? — 
nichi mo, n'importe combien de jours : — toshi, com- 
bien d'années? — do mo ikimashita, j'y suis allé 
bien des fois. Syn. hani. 

lknba, s. Point que l'on doit atteindre dans la 
cible, point de mire. 

ikob^ka, gg , (nanihodo) adv. Combien? dans 
quelle mesure ? — kakarimasu, combien cela ooûte- 
t-il ? ni ni son wo kuwôreba — ? Syn. dobehodo, 
ikuka. 

ikobi, gH, «. Cou court : — no hito. 

lknchl, K|, «. Espèce de champignon. 

0 Ikn-dô-on, lUPgf ,f. (litt. plusieurs bou> 

ikA-dô-on, j ches et même son) Accord, una- 
nimité: — ni utau, chanter en chœur, -à l'unisson. 

lkae, %f ^jf , 8. Lieu où l'on est allé, où se trouve 
un objet disparu. 

ikae ni mo, ]& 2 » a ^ v - Maintes fois, à plu- 
sieurs reprises, avec instance. Syn. hitasura. 

lknffumi, mn, v.n. Être en colère, être irrité. 

lknhlsashll, kl, kn, jjft X » a - Pendant long- 
temps, pour longtemps, longtemps, toujours : ikidii- 
sashiku awananda. 

iknjl, ^ fj^ , J( -ft , s. Courage, vigueur, force de 
volonté : — no nai hito, homme sans courage : oto~ 
ko no — , énergie virile. 

iknjl-ln, ff s. Orphelinat 

lknjlnai, kl, ski, kn, $g & Jfc , Poltron, peu- 
reux, lâche, propre à rien. Syn. yowamushx 

* iku-kuBurl, £ , 8. Élixir de longue vie. 

* ° Iknn, |D) , *. Dernières volontés d'un mou- 
rant : 8ompu no — wo mamoru. 

* ° Iknn, {|||| | , (ôt naru têgara) 8. Action remar- 
quable, acte méritoire, exploit. 

lkura, Ht ffr , adv. Combien? kore wa ikura 
de gozarimasu ko, combien ceci ? nedan wa — , quel 
est le prix ? — mo gozarimasu ka, y en a t-il beau- 
coup ? — motte mo konai, j'ai beau attendre, il ne 
vient pas : — de mo o yari nasai, prenez-en autant 
que vous voudrez. 

iknsa, (g , s. Guerre, armée : — wo okosu, dé- 
clarer la guerre : — wo idomu, provoquer à la guerre : 
— wo yameru, suspendre les hostilités : — wo toku, 
id. : — sur u, faire la guerre : — wo kaesu, retirer les 
troupes : — wo hikiyuru, conduire une armée : — no 
dôgu, armes,- instruments de guerre. Syn. kabbkn, 

SEN8Ô, OUNZKI. 

ikusaba, (g y| , s. Champ do bataille, 
yn. senjô. 
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Ikosabata, î|£ |f , 8. Drapeau, enseigne, pavillon, 
lkugablto, ÇX» Guerrier. Syn. ikuba- 

NTN, TBUWAMONO. 

Ikusabnne, IR ft£ , fi. Navire de guerre. 

Syn. GUNKAN. 

Ikiuwgaml, j$ , fi. Dieu de la guerre. 
Syn. gunjin. ' 

Ikiua-haJ lme, %J > *- Ouverture des hostilités. 

lkusaffurnma, Chariot de guerre. 

. tknia*matinri ; Honneurs rendus au 

dieu de la guerre. 

Iknsa-monoffatarl, fi. Récits mili- 

taires. Syn. GUNDAN. 

lkusa-narafthl, 3|£ SU » *• Exercice militaire, re- 
vue des troupes. 

lkusa-nln, 3jf A > «. Guerrier. Syn. ikubabito. 

lku»a-nlngyô, ^ A T& » *• Poupée en liabit mi- 
litaire. 

lknsa-tanznmi, qt , «. Tambour. 
ikuwwulA, y R , *. Chant guerrier, air martial, 
lkuna-y ©bai, R Bf , fi. Cris poussés par les guer- 
riers au moment de l'attaque. Syn. gunka. 

* lknsobaku, SIM» a ^ v - ^ oinm0 ikùbaku: 
waga kanashimi — zo ya, combien ma douleur est 
grande l 

lkntarl, jgg A » °dv. Combien de personnes ? — 
kimashita ko, combien de personnes sont venues? 
mo konakatta, il n'en est pas venu beaucoup. 

lkntose, Jjfc èfL , fi. Plusieurs années, combien 
d'années ? Syn. tjojnen. 

lkntsn, ^| , H SÈ » °^ v ' Combien, quel nombre ? 
anata sauva wao — de gozarimasu ha, quel âge avez- 
vous? kô tu mono wa — aruî combien y a tril 
d'objets de ce genre ? 

lknyo, "ft » s - Combien de générations ? grand 
nombre d'âges : — ikutose, id. : ikuyosari, id ; — 
Jicken niattu no midori, verdure d'un pin séculaire. 

° lkwa-dalffakn, *• Faculté de 

médecine à l'Université. 

* Ikwal, (| 'ffr , fi. Société médicale. 

* 0 lkwan, £jf *jf , s. Médecin au service du 
gouvernement. 

° lkwan, Ë$ If , «. Officier subalterne (sliôi), 
lieutenant (c/mm), capitaine (tai-t). 

* 0 lkwan/ jl , jf , (ibukuro) 8. Estomac. 

* 0 lkwan, , adv. Depuis ce temps-là, de- 
puis lors : Meiji — bunbutsu gyutm ôi ni hiraketa, 
depuis l'ère de Meiji, les sciences et les arts ont fait 
de grands progrès. Syn. konokata, irai. 

- "* ° lkwan/ ffc W » «• Dignité, rang et emploi. 

* ° lkwan, #cg£, fi. Habit complet, costume 
complet : — tadashii, le costume est correct. 

* ° Ikyakn «uni, -g , v.n. Être ennuyé, 
troublé, effrayé. 

* * Ikyakn «urn, £p , v.a. Oublier, perdre de 
vue. 

° lky6, J^IKv fi* lteligion hétérodoxe, hérésie: 

— no to, hérétique. Syn. man, jasbO. 
lkyd, Si ffil » (kokoro inuki) 8. Comme ifcô. 

Syn. KOKOROBASE, KOKOROZASHI. 

* ° lkyô, H US , fi. Pays étranger : — no tmki 
wo nagamu, litt. contempler la lune d'un = ; être dans 
un =. 

* ° lkyo, f£ , ». Changement de résidence : -~ 



*°lkyokn, XQj, fi. Poésie, musique étran- 
gère, chant étranger. 

* 0 Ikyokn, g 0} , ado. En détail, minutieuse- 
ment : — ni monogataru, raconter =. 

Syn. KuwABuiKu, tbubdsa ni. 

lma, ^ , adv. Maintenant, à présent, tout de 
suite ; encore : — mùirimasu, je vais tout de suite : 

— kaerimashita, je viens de rentrer : — ni itaru 
mode, jusqu'à présent, jusqu'à ce moment : — yori, 

— kara, désormais : — no gakkô wa, les écoles d'à 
présent : — hitotsu, encore un : — sukoshi, encore 
un peu : — hitori wa, l'autre personne. 

1-ma, jg |8] , 8. Chambre que l'on habite, chambre 
particulière : — zukai, valet de chambre, femme de 
chambre. 

* lmablto, ^JA » *• Hommes de la présente 
génération. 

* lmackl-no-tsukl, , fi. La lune à son 
17e jour. 

Imada, àfc , adv. Encore : wataktishi wa — To- 
kyo ni orimasu, jo suis encore à Tokyo: — byôki 
de goz., il est encore malade : — kitruuen, il n'est pas 
encore venu: — dekinai ka, n'est-ce pas encore 
fait ? Syn. mada. 

Imadashl, , adv. Pas encore : baikica no 
hiraku wa — , les pruniers ne sont pas encore en 
fleurs. 

lmadekl, ^ffljR, fi. Objet de fabrication 
récente, moderne : — no mono wa warui. 

Imadokl, <3» BJ , adv. En ce moment, à présent, 
maintenant, à cette époque : — no hito, les hommes 
de cette époque. 

lmadoyakl, ^ ^ $ , s. Porcelaine fabriquée à 
Irnado [Tôkyô). 

*lmae, f$ fîf , fi. Posture que l'on prend en 
tirant de l'arc : — ga yoi, ashii. 

lmagata, -^^f, adv. 11 n'y a qu'un instant, un 
moment, auparavant, maintenant : — tatta bakcari, il 
vient seulement de partir. 

lmagawayakl, ^Jljft, «• Sorte de gâteau 
confectionné primitivement à Imagaicabashi (Tôkyô). 

lmajroro, ^ g , adv. A cette heure, environ, à 
peu près à ce moment : kinô no — ni shinimashita, 
il mourut hier à cette heure environ : — mode nani 
wo 8hitc ita, que faisiez-vous jusqu' à ce moment ? 

lma-lina, ^ <* , adv. Tout de suite, à l'instant, 
immédiatement, maintenant : — ni itaru made 
Uukacte iru, jnsqu' à présent il est en service. 

ima-lmashil, kl, uni, kn, ^ + £fr , a. Désa- 
gréable, dégoûtant, ennuyeux, détestable : — yatsa 
da, c'est un individu désagréable, ennuyeux : — koto 
wo tu. Syn. iyana. 

lma-lmashisa, ,g 4> ffi , fi. Désagrément, 
degré d'ennui. 

* Imamckaahl, su, ^ fcft , v. caus. de ûna~ 
meku. 

' * Imamckashli, kl, kn, ^ |J , a. Qui est à 

la mode, danB le genre moderne, fashionable, élégant : 

— hito, un élégant : — kimono. 

* Imamekl, kn, tK , v.n. Paraître fashio- 
nable, élégant ; être selon la mode du jour, être dans 
le genre moderne. 

lma ni, ^ » €U ^ V ' Tout de suite, dons un instant ; 
encore : — hid'oime ni awasu zo, attends un peu, je 
vais te faire passer un mauvais quart d'heure. 

lma-no-ma ni, fSÎ » adv. Maintenant, k pré- 
sent, à ce moment: — benkyô sJriyô, travaillons à 
présent. 
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Inuuri-yakl, ^ jg fft , $. Porcelaine Klmari 
(Hizen). 

imasaka-moehl, ^ R Df » *• Sorte de gâteau 
de riz de forme allongée, dans lequel on insère de 
k pâte de haricots sacrée. 

imssara, <*dv. De nonvean, pour la 

seconde fois, enfin, après un temps si long. * S'em- 
ploie surtout avec les verbes négatifs sans autre 
signification que celle de : maintenant : — kôkwai 
thite mo oyobanai, même en se repentant maintenant, 
il est trop tard : — ryoji shite mo naorimasen, même 
en se soignant maintenant, il ne guérira pas : — iu 
mo okogamashii, inutile de le dire une seconde fois. 

'imasfal, 3c, s. Vous, toi (poét.). 
Syn.iuKji. 

imaablgata, % , ado. Il y a un instant, il 
n'y a qu'un moment, tout à l'heure : — dema&hita, 
il vient de sortir. Syn. imagata. 

imashlme, jft, s. Avertissement, défense, pro- 
hibition; chichi no — , avertissement d'un père à ses 
enfants: Kami no — , commandements de Dieu (pro- 
hibitifs) : zensha no kutsugaeru wo mite kôsha no — 
to nasu (prou.), litt. la chute de la voiture qui pré- 
cède est un avertissement pour celle qui suit, c.-à.-d. 
les fautes du prochain doivent nous servir de leçon. 
* Punition, correction : — wo toku, délier un crimi- 
nel; — no natva, corde avec laquelle un criminel est 
attaché. 

Imashlme, ru, fl£ , v.a. Avertir, défendre, pro- 
Mber, reprendre; kodomo wo — , donner des aver- 
tissements, des conseils à un enfant: bakuchi wo 
-, défendre le jeu. * Punir, lier un criminel : toga- 
m t«> — , id. 

iMihlmngl, 30* , s. Orge bouillie. 

'Imasblwa, adv. Maintenant, à présent. 
Syn. dca. 

Imawa, & , (matsugo) s. Fin de la vie, heure 
de la mort, agonie : — no kiwa, le moment de la 
mort; — wo toki, id. : — no wakare, la mort. 
Syn, bdcjû. 

ImawMhlI, kl, ko, Jg, a, Désagréable, dé- 
goûtant, odieux, détestable. 

Iwvft» ^ (X » *• Mode actuelle, vogue : — no 
tugata, costume à la mode actuelle : — via, chant du 
jour, de l'époque, en vogue : — no hito, fashionable. 

Imayô-nta, ^ tt K » *• Sorte de chant 

* ° lmba, UÈ> *• Cheval de couleur gris de 
fer. Syn. kasuoe-uma. 

0 Imbal, J[ , *. Prostitution non reconnue par 
le gouvernement: — jo, fille livrée à la prostitution 
clandestine. 

Imbako, £p fg , *. Boîte où l'on renferme les 
sceaux. 

0 imitait, Ep £|| , s. Sceau, cachet. Syn. han- 
*ô, moYô. 

° imbanshl, W M » *» Fabricant de sceaux : 

— yo, marchand de sceaux. 

lmbe-yakl, 0 8. Nom d'une porcelaine 

fabriquée à Imbe dans la province de Bizen. 

* ° imbl, H , Chose secrète, secret, chose 
obscure, difficile & comprendre : — wo arawatu, — 
w abakUy révéler une chose cachée. 

* ° Imbl, (g |g , s. Bienfaits cachés, charité pra- 
tiquée en secret : — ni yotte tasukerareru. 

° imité, H , Conspiration, intrigue secrète : 

— wo kincadatcrU) ourdir une conspiration en secret : 

— tha, conspirateur. 

° Imfeu, g JJ, g. Parties secrètes du corps. 



i * ime, , *. Pour yume. 

* ° lmel, % , s. Nom glorieux, nom qui a du 
prestige, de l'infiuence. 

* ° lmel, j$ % , s. Nom différent, nom de guerre, 
de plume. 

* ° lmel, îg , s. Ordres laissés par un 
mourant : — wo Jiôzwu, suivre les = : — sitru. 

* ° lmel suru, £ ft" i v - n - Désobéir aux ordres 
ou aux avis que l'on a reçus. 

* ° lmel aura, J| jfo , v.n. Donner des ordres, 
des instructions (se dit des supérieurs). 

* lmi, 8 . Sens, signification, portée : — , 
nofukai kotoba, mot dont le sens est profond: — ga 
omoshiroi, la signification est curieuse : — no nai 
koto, non-sens. Syn. kokobo, kokokomocht, wakk- 

OARA. 

lmi, 5Jf , 8. Abstinence de certains mets ou de 
certaines ablutions pendant un temps déterminé. 3£ 
Deuil porté à la mort des parents, etc. ; impureté 
légale. 3? Purifications pratiquées avant l'adoration du 
kami. Syn. tbutsushtmi. 

lmi, , a. Dégoût, aversion : shokumotsu ni — 
kirai wo surit, avoir du dégoût pour certains mets. 

1ml, mu, Jgt, gg, v.a. Détester, avoir en aver- 
sion, en dégoût : shoktmiottu wo — , avoir du dégoût, 
pour la nourriture : tabako wo — , avoir le tabac en 
aversion : miru koto, kiku koto wo — , avoir de la 
répugnance pour voir, pour entendre. 3£ S'abstenir, 
se priver de : niku wo — , s'abstenir de viande : sake 
wo — , s'abstenir de vin. $ Être intimidé, ne pas 
oser: tattoi hito no mae nite taisei wo — , ne pas 
oser élever la voix devant une personne honorable. 

lml-al, jjfegjc'ê*» ** Sens, signification, nuance 
d'un mot Syn. no. 

Iml-ake, Jg; §Jj , 8. Fin du deuil. Syn. kimei. 

Imlbl, Q , «. Jour de deuil. 

Imlbukn, Jg; m , 8. Temps du deuil. 

Imlchlffal, jjfc q£ ^ , 8. Erreur de signification, 
erreur sur le sens, sens différent. 

imlgakarJ, ^ , s. Personne qui est tenue au 
deuil, proche parent. 

* lmlgatakl, & jft > *• Ennemi irréconciliable. 
Imlgomen, Jg» k Jg, , s. Permission reçue du 

gouvernement de ne pas observer le deuil à raison 
d'un emploi que l'on ne peut cesser. 

Imlhabakarl, ru, g$ (V , v.a. Se défier de, être 
en garde contre, n'avoir pas confiance ; craindre : — 
koto nakit, sans défiance. 

* lmljll, kl, kn, £ , a. Excellent, splendide, 
mag nifiq ue, extraordinaire : — shinamono, objet ex- 
cellent : — koto ga dekita, il est survenu un fait 
extraordinaire : — seijin. 

Imlklral, art, Jgijjft, v.a. Avoir en aversion, 
détester : hebi wo — , avoir les serpents en horreur. 

Imlkotoba, f| fO , s. Terme inconvenant, dont 
on doit s'abstenir dans le temple ou dans un jour de 
fête, et aussi terme qui le remplace. 

lmlmono, ^ , a. Toute chose dont on s'abs- 
tient, dont on se prive, défendue par les lois de 
l'abstinence. Syn. kimmoisu, taciiimono. 

0 Imln, Q U , 8. Émigration, émigrant : — suru, 
émigrer : — chi t Ueu où l'on émigré, colonie : — 
kwaisha f compagnie qui s'occupe des émigrés. 

lmlna, f§ , *. Petit nom que l'on évite par 
respect de donner à un supérieur, bien que ce soit 
son vrai nom, et que l'on remplace par un autre. 4|t 
Nom posthume. 
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* imi-no-miya, , s. Lieu où l'on pratique 
des purifications avant de se présenter devant le 
kami. 

imitait e, Jg; Y( » '* Bambous dont on orne les 
rues ou les maisons dans les jours de fête. 

Imiaugawa, j+ Jl) , 0. Rivière (227 k.} qui a 
se source en Hida> traverse Etchû\ et se jette dans la 
mer du Japon à Fushiki. 

* ° lmmel suru, ?g £- , ».n. Mourir, perdre la 
vie. 

* ° immitsa, ^fft *• Chose cachée, secrète ; 
secret ; chose obscure : — na koto mode toi tazuneru, 
interroger môme sur des choses secrètes. 

* ° immon, ffQ, 8. Correspondance entre 
amis : — suru. Syn. otozure. 

* 0 Immoton, ^ tfa , *. Présent, cadeau : — wo 
okuru. Syn. okurimono. 

* 0 Immyô, H 99 » Syllogisme indien. 

* 0 Imo, Ag % , *. Piquants du hérisson, 
ino, , Femme ; sœur cadette. 

imo, , 0. Patate ; pomme de terre ; colocasie 
des anciens, plante de la famille des aroïdées (coloca- 
sia antiquorum) : — batake, champ de patates. 

imo, 2ËfK> *• Marques de la petite vérole: — 
gaOy figure marquée de petite vérole. Syn. abata. 

imo-age, ^g, s. Friture de pommes de terre. 

Imo-an, flg , 8. Pâte de patate sucrée. 

imodako, rplQ, 8. Pieuvre mélangée avec des 
pommes de terre. 

lmo-dengrakn, ^ EQ » Patates douces en- 
filées sur une baguette de bambou, arrosées de 
miso et cuites au feu. 

imokake-dtfa, Sf^gg, 8. Tôfu couvert de 
pulpe de yama-imo. 

lmogara, 2£ ffc , s. Tige de la patate douce. 
Syn. zuiki. 

* imograsa, jg jjf , 8. Petite vérole. 
Syn. Hôaô, mamegasa. 

imogashira, 2f gjf , s. Racine de sato-imo. 

Imogayo, £ , *. Gruau de riz dans lequel on 
a mis quelques tranches de patate. 

imohori, "I *. Ouvrier qui arrache les 

lmoppori, | 
rustaud. % Instrument pour arracher 
de terre. 

imobori-btsn, 3£ j|| J# =fe , 8. Bonze ignorant 
(t. mépr.). 

* imofl, £ 4i £$ » *• Fondeur. Syn. i-mo- 
noshi. 

* ifnojl, y , «. Tige de la patate douce. 
Syn. imooara. 

imojl, fU » «• Sèche G- fém -)- 
iraojlru, » *• Soupe de yama-imo. 
imon, *. Manière de s'habiller. Syn. emon. 

* ° lmon, Jgjt m , (na^ummé-toM) «. Visite d'amitié, 
de consolation après une maladie: — shi, envoyé 
pour cette visite : — sttru. 

imono, tfjjg , s. Objet fondu ; fonte : — zaiku, 
ouvrage de fonte. 

imo-no-ko, 3fc ^f- , «. Racine de la patate douce 
{sato-imo). 

imo-no-mushi, 2p , «. Grosse chenille verte, 
imonoshi, fg Qjj g$ , *. Fondeur, 
iinori, «. Lézard. 

* imoM, j^g, s. Mari et femme : — no chigiri, 
union du mari et de la femme. 



pommes de terre; (fig.) rustre, 
- les pommes 



* imoahin, 8. Tige de la patate douce. 

Syn. imooara. 

imoshinjo, f fl, s. Espèce d'igname (yama- 
imo) écrasée mêlée avec du tôfu, le tout cuit à la vapeur. 

imôto ou imoto, g£, s. Soeur cadette, saur 
pms jeune : — go, id. (polit.) : — bun, beUa-soeur : — 
tmiko, mari de la soeur cadette. 

imoaake, £ jgf , 8. Sake mêlé avec des yama- 
imo écrasées. 

* ° lmpei nirn, g K, * 0edhmhi ou) v.a. Ca- 
cher, voiler, dissimuler : tsumi wo — , cacher, dissi- 
muler une faute. 

* 0 irapl, H£ g$ , (kage-soshiri) 8. Médisance, 
calomnie. 

* ° impo, }J JSC t *• Débauche, dérèglement, dé- 
pravation. 

* ° impon, Q| ;£ , «. livre imprimé. 
Syn. hampon. 

° Impon, j$^f> (irogoto) 8. Immoralité, dé- 
bauche, dissolution : — mimant, fille débauchée. 

0 impon, *• teeneù de pièces dramati- 

ques: — mkusha, compositeur de ces pièces. 

* ° Impn, g| Jf , 8. Femme de mauvaise vie. 

Syn. INBAN-ONNA. 

* ° Impn, 1 |)f , i. Richesse, opulence : ôsaka 
Info, J wa — nari, ôsaka est une ville 

opulente. 

* ° impa, \ ffi * *• làvre contenant les 
Infu, / sceaux ou cachets de grands per- 
sonnages, artistes, etc. 

* 0 impf», S A » *- Manières, coutumes dé- 
pravées : — wo kyôsei suru, réformer de mauvaises 
coutumes : — sakan nari, l'immoralité est très ré- 
pandue. 

* 0 impukn aura, fj& f£ , (kakure-fusu) vji. 
Se tenir caché (dans une maison, dans une mon- 
tagne, etc.). 

° lmnkai, au, $$ |ft , v.ru Tirer sur l'ennemi: 
teki ni — . 

* imuke-no-sode, A > *• Manche gauche 
de l'armure. 

Imu-kyoku, fgf # jg , 8. Bureau chargé de la 
direction du corps médical. 

i-mura, jg jf} , «. Village dans lequel on réside. 

Syn. HOMMURA. 

i-mushiro, Jg ffc , Nattes de jonc 

° Imyô, ^ , 8. Autre nom ; nom de guerre, 
de plume : zôbussha to wa Kami no — nari. 

° in, S , *. Rime : — wo fumu, rimer : — wo 
tsuguy disposer un mot de façon à le faire rimer: 
imbun, poésie. 

° lu, Ëp , 8. Sceau, cachet : — wo on*, apposer 
un sceau, un cachet : — wo oshite hosliô suru, je le 
garantis en y apposant mon sceau. 
Syn. BAN, INGYÔ. 

in, g* , 8. Impudicité, luxure, immoralité : — m« 
konomu. 

* ° in, H » s - Rnison» cause : en-ifi, cause éloi- 
gnée : kin-in, cause prochaine. 

° in, |^ , 8. Principe femelle selon la philoso- 
phie chinoise, le principe mâle s'appelle yô: ifi-yd 
niki no hataraki nite bambutsu naru, toutes choses 
existent par l'action combinée des deux principes 
mâle et femelle. 

° in, , 8. Résidence des bonzes située auprès 
d'un temple. * Ce mot s'applique aussi aux écoles, 
aux hôpitaux, aux Chambres haute et basse, et&* à 
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ptoaenrg antres établissements publics : jô-in. Cham- 
bre dee Pairs : ka-in, Chambre des Députés : byô-in, 
hôpital : dai «nin-tn, Cour de cassation. 

• 0 in, , a. Son, bruit, ton, prononciation : myô- 
ta, mélodie. 

•°in, £fc, a. Ombre, abri: ju4n ni ikô, se re- 
poser à l'ombre d'un arlré. Syn. kaob. 

0 in, gj , a. Préface d'un livre. 

°in, £, a. Membre (fig.): i-in, membre d'un 
comité : kokkai gi-in, députe : kwai-in, membre d'une 
assemblée: — ni sonawaru nomi, qui occupe une 
place sans être capable d'en remplir les obligations. 

li f g, f. Empereur qui a abdiqué : — zen, ordre 
émané de cet empereur. Syn. jOkô. 

*■% U&f ». (fcht) Mulet 

las, g, odr. Non, cela n'est pas: inaya, oui 
ou non: Aura t/a inaya, vient-il, oui ou non? 
inaya wo kiku, s'informer m* une chose est ou n'est 
pas. * Bien plus. 

* laa, |0 , a . Riz (en comp.) : inaba, feuilles du 
riz : inabo, épis du riz. 

Iaaba, Q fg , a. Une des provinces du Sanindô ; 
ville princ. Tottori. 

laablkarl, fg^fc, ft, *. Éclair : — ga suru. 
Syn. inazuma. 

Inabnne, fg ^j* , f . Bateau qui fait le commerce 
dn riz, bateau chargé de riz. 

iaagara, Jg ^ , adv. Étant assis, tout en restant 
•sas, tout en étant : kajin wa — tneisho wo thiru 
(prov.), les poètes connaissent les lieux célèbres tout 
en restant assis. 

'luagl, |g|B» ». Chef d'un village (autref.) * 
Perche à laquelle on suspend le riz pour le faire 
akher. 

tango, £ , a . Espèce de sauterelle qui ravage les 
rizières : — viaro, id. : — ton*, partie de plaisir pour 
prendre des sauterelles. 

Inagukl, |g |g , a. Tige du riz. 

taagura, fg , a. Magasin où l'on conserve le 
riz, grange où l'on entasse le riz avant de le battre. 
Syn. rsAMURA, inaztjmi. 

laaffuaa, |g 5 , a. Uiz en herbe. 

0 kal, # , <u2v. Dedans, au-dedans, dans 
rintérieur, non au de-la de : kore yori — ira beka- 
razUy Q ne faut pas entrer dans l'intérieur : mikka 
—, d'ici à 3 jours. 

baajlaal, ma, Jg flj , v.n. Être habitué à un 
Ben, à une résidence. Syn. inaberu. 

luaka, \R , *. Campagne : — ye yiiku, aller à 
la campagne : — mono, homme de la campagne : — 
fu, manière, genre, mode de la campagne : — louai, 
qui sent la campagne : — manjû, gâteau plus gros- 
sier que les manjû ordinaires. 

iaakabu, ff$ » «• Racine du riz. 

iaaka-burl, ru, 0 & , t>.n. Avoir des maniè- 
res grossières, campagnardes, l'air campagnard. 

laaka-Jiruko, ffl £ ?f* jft , «• Mets composé de 
petits haricots rouges bouillis dans l'eau avec du 
ancre et quelques tranches de mochi ; pour le shiruko 
ordinaire on écrase les haricots. 

teaka-Juana, ffl^H*, a. Panvre 

professeur, pauvre maître d'école. Syn. bompOshi. 

inalta-ke-toba, Kg, f. Langage de la campa- 
gne, expression rustique, vulgaire. Syn. hikako- 

TOBA. 

* laaka-ma, 0 $ |IQ , a. Mesure linéaire de 6 

c.-a.-à\ lm. 82 environ. 



inakamekl, kn f ffl £> £ , v.n. Avoir l'air rus- 
tique, campagnard : Tôkyô ni wa — tokoro ga 5i t à 
Tôkyô il y a plusieurs endroits qui ressemblent à la 
campagne. Syn. inakabubu. 

Inaka-mono, ffl & 91 ♦ * • Homme de la campa- 
gne, campagnard: ijin ni wa — ga ôi, parmi les 
grands hommes beaucoup sont originaires de la cam- 
pagne. 

inaka-bito, ffl # A » *• Comme le précédent, 
inakoki, |g , a. Instrument servant à séparer 
l'épi du riz de la paille. Syn. inb-koki. 

* 0 in-aku, )E£ g > *• Mal commis en secret, 
inami, mu, jtf , v.a. Refuser, [ne pas accepter : 

— inami kaneru, difficile à refuser.' 

inamura, |g , s. Riz mis en tas, en meule, en 
attendant qu'on l'égrène, ou après avoir enlevé le 
grain. 

inamushi, fgA, a. Espèce de sauterelle qui 

ravage les rizières : — no gai wa hideri yori mo oao- 
roshii, les sauterelles sont plus terribles que la sèche* 
resse. Syn. imago. 

ina-mtuuilro, |g jjf , a. Natte fabriquée avec de 
la paille de riz. " 

inanaki, ko, ftjpf , v.n. Hennir : gwriba sakufû 
ni — , le cheval hennit au vent du nord ; expression 
employée pour signifier l'ardeur d'une armée. 

* 0 Inan, £( f$j , prép. Au sud de : Tôkyô — , au 
sud de Tôkyô. 

* inaneme, g£ £ , a. Aurore, point du jour. 

Syn. AKATSUKT, BHINONOME. 

inao, a. (ainu) Papier découpé d'une certaine 
façon, que l'on suspend devant les miya en signe de 
vénération. 

1-naori, m, jg j£ , v.n. Changer de posture 
étant assis, s'asseoir d'une autre façon : ihibire ga 
kireta kara — , changer de posture parce qu'on a 
les pieds engourdis. Syn. suwabi-naobu. 

i-narabl, bu, jg j| , v.n. S'asseoir en rang : 
shokô hoshi no gotoku — , les daimyô sont ranges 
comme des étoiles. 

i-nare, ru, jg £( , v.n. Être habitué à vivre 
dans un lieu : kono ie ni inarete oru. 
Syn. inajimu. 

inare, ru, ^ , v.n. S'en aller, partir (pass. poli 
de inttru) : kyaku ga inareta. Syn. sabiyuku, 

YUK1SARU, SABU. 

Inari, |g , a. Dieu des céréales adoré sous la 
figure du renard : — matsuri, fête à'Inari célébrée le 
jour du cheval, au 2® mois lunaire ( U ga-no-nntama- 
no-kami). 

inari-môde, fëttffS» a. Visite au temple 
à'Inari. 

Inarl-aase, > *• Prière pour guérir de 

la folie imputée au maléfice du renard. 

Inarl-sushl, |g Hf fg , a. Tôfa frit et farci de 
riz bouilli ; on l'appelle ainsi parce que le tôfu frit est 
un mets recherché du renard. 

inasa, a. Vent du Sud-Est. 

* Inaae, 4$ |g , adv. Oui ou non. 

inaae, a. Manières recherchées, air élégant, 
fatuité : — fû, id. 

* 0 ln-asha, ^ % , a. Sourd et muet 
Syn. 08H1-T8UMB0. 

ina-taba, |Q }J[ , a. Gerbe de riz, poignée de riz. 
lna- tau bu, JQ , a. Grain de riz. 

* lna-tsusta, a. Tas de paille de riz 
avant ou après le battage. Syn. inamuba. 



Digitized by 



INA 



256 



INJ 



Ina-tunka^ |Q jfc , s. Gomme ina-taba. 

* inntearnbi, £ 3fc , fi. Éclair. 

Sytï. INABIKARI, INAZUMA. 

Inawaihiro.ko, J£ ffi «)J , «. Lac (17 k. de 

tour) en Iwashiro. 

inayn, ^ , adv. Aussitôt que, dès que : *or« tco 
fa'fa* ya — kimashita, aussitôt qu'il eut appris cela, 
11 vint. Oui ou non. 

inuroma, jg f£ , ^ , fi. Éclair : — #ata, figure 
représentant la foudre ; • — no yô na hataraki, chQse 
faite avec la rapidité de réclair. Syn. ikabikai^. 

lnasami, |g , fi. Tas de paille de riz. 
Syn. in ami: ha. 

inehl, j£ -if , #. (Eng.) Inch, pouce anglais (2 
cent 64). 

inchl, pp flj, , s. Boite où l'on met Vinniku, 

inehi, JR ffc , ». Élégance, bon goût, grâce : fcono 
<7tra m — #a aru, ce tableau est de bon goût : kono 
Jtana-ike wa — ni tomu, ce vase de fleurs est 
gracieux. 

* ° inehi «nrn, i}| ffc , s . Appréhender, arrêter 
et conduire à la police : fianzainin wo — . 

Syn. usure yuku, kôin suru. 

* 0 incita, ff> , s. Intérieur de la résidence 
d'un empereur qui a abdiqué : — no yakitnin, 

° Indal, £ , 8. Support des sceaux (surtout 
en Chine). 

* inden, £p f$ , fi. Espèce de cuir fin et souple 
importé de l'Inde : — gawa, id. 

indô, 910, (michibiku) 8. Funérailles prési- 
dées par un bonze : — wo watasu, foire cette céré- 
monie. 

° Indo, , 8. Inde : Tô-Indo, les Indes Orien- 
tales: — yô, l'Océan indien : — jin t Indien. 
Syn. tenjiku. 

ine, |Q, 8. Riz en herbe, jusqu'à la séparation 
de la poule et du grain : — wo karu, couper le riz, 
le récolter: — batake, champ de riz: — kake, 
râteau pour le riz. 

* lue, ru, flJJ , v.n. Dormir : hiru wa ine, yoru 
wa oki, dormir le jour, veiller la nuit. 

Syn. neru. 

* ° in-el, §5 , 8. Ombre, abri. 

* ine-kane, rn, , v.n. Ne pouvoir dormir, 
dormir difficilement, avoir du mal à s'endormir. 

ine-kari, fg X'J » Coupe, récolte du riz. 

ine-koki, 8. 
Instrument à dents ser- 
vant à séparer l'épi du 
riz de la paille. f. 

Inemnrl, jg Jflj , 8. 
Assoupissement : — wo 
suriL 

° In-en, ) B ifejt, 8. 

lnuen, J Affinité 
contractée pendant une 
existence autérieure en- 
tre des personnes ou entre des personnes et des 
animaux (bouddh.) : basseraruru to wa nantaru — 
dard, quelle est la cause qui m'a valu ce châtiment ? 
— banashi wo sxtnt, raconter ce qui s'est passé dans 
une existence antérieure. # Cause, origine, destin. 

* ° inen, , 8. Legs : — no matou, pin qu'un 
défunt aimait. 

Ine-uchl-bft, |Q JJ{g, fi. Aire où l'on bat le 
riz. 




Ine-koki. 



* ° Infu, ï |E£ flf , fi. Pancarte gardée à la maison 
Impn, / ou affichée à la porte comme talis- 
man contre les voleurs, les insectes, etc. 

imp»? 1 ' } mm : 8 - Enfer ( boaddl1 *)- 

* ° infu, gg, fi. Richesse, opulence. 
Syn. impu. - 

* ° infu, £p gg , «. Livre contenant l'empreinte 
des sceaux ou cachets de plusieurs grands person- 
nages, artistes, etc. Syn. impu. 

Infnrneiisa, $jfc fif B » *- Influenza - 

* ° ingaku, jp, «. Science de la versification, 
ingen, «. Haricot blanc commun: — 

marne, id. (phaseolus vulgaris). 

* ° ingen, |E£ ff , fi. Détraction, critique, cen- 
sure. 

°Ingen, Rtc, *. Bonze (1592-1673) fondateur 
de la secte ôbaku. 

ingen-na, 'Q'C fi. Chou. 

° ingin, BJB(, «. PoUtesse, courtoisie, affabilité: 

— no atiat&u, réponse, réception courtoise : — ni 
motenasu, traiter poliment, avec affabilité : — burei, 
politesse exagérée : — wo tmzuru, se montrer affable. 

Syn. TEINEI, NBNOORO, 8HTN8ETSU. 

* ° inffo, H B » (AwAaifiW fcofofoi) fi. Langage 
déguisé, argot, jargon, énigme. îfr Marque spéciale 
d'un marchand. 

* ° ing*, Q )H , fi. Inhumanité, dureté, cruauté: 

— na hito : — na koto. 

° inteù, gl , fi. Surnom d'un empereur qui a 
abdiqué. 

* 0 Insu, f£ j| , fi. Vases de tout genre servant à 
boire. 

° ingwa, Ep , 0. Sceau, cachet. Syn. ïnqy5. 

* ° Ingwa, H ^ t fi- (bouddh-Vlitt cause et effet 
Mot signifiant les œuvres faites dans une existence 
précédente et ayant leur punition ou leur récompense 
en cette vie, destin : — no me ni atta, il a reçu le sort 
qu'il méritait: nan no — de konna kurû wo $uru 
y ara, par quel destin ai- je mérité de souffrir ainsi? 

— mono, homme malheureux: — ôhô. 

* ° In? wal, fi. Personne qui jouit du pri- 
vilège de se réunir avec lès membres d'une société 
sans en faire partie. 

° ingwav-ritsii, Q ^ $ , fi. Principe de causalité. 
Ingyù, Epjg, fi. Sceau, cachet. Syn. han, 

EtfBAN. 

* inl, na ou Innra, ^ , v.n. Passer, s'écouler, 
partir : inuru toshi no natsu, l'été passé. 

* Inin, 35 f£ , fi. Mandat, procuration : — suru, 
confier à la garde de qqu. : — jô, lettre, mandat écrit: 

— 8ha, mandataire. 

* !ul»hi, , pp. de inu. Passé, écoulé : — toehi, 
l'année passée. 

intente, , fi. et adv. Temps anciens, antiquité ; 
autrefois: kono michi wa — yori tsiUawatta, cette 
doctrine nous vient de l'antiquité: — no hito, les 
anciens, les hommes de l'antiquité : — no monogatwri, 
récits d'autrefois. 

* ° In-itsn, H Jg , fi. Séparation du monde, 
retraite. 

*°in-ltsn, jfjg, fi. Prodigalité, dérèglement, 
licence — ni kurasu, mener une vie déréglée. 
° S 45" » *• Solitaire, ermite, anachorète. 

* ° Injl, , fi. (kakuretaru koto) Afbàre 
secrète, secret : — wo abaku, révéler un secret. 

Syn. HIMIT8U, NAISHOQOTO. 
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* 0 **UI> 8f ff » *• Parole, conversation obscène, 
•inji, ». Passé (pour inùhi). 

°injl, W^, * Syllabes qui riment dans la 
poésie chinoise. 

* 0 inji, Ep Jg, Sceau, cachet. 

*inji-ueki, ». Bataille à coups de 

pierres. 

* 0 kU*, H IR » «• (math.) Multiplication. 

0 Inju, K i » *• Supérieur d'un monastère boud- 
dhique. 

* 0 Inju, j£ , s. Sceau des grands dignitaires, 
des ministres : — wo sazuku, donner une fonction. 

0 injun, 0 ff , s. Stagnation, état de ce qui ne 
progresse pas, lenteur ; timidité : — ««ru, remettre, 
retarder: — kosoku no shudan, moyen insuffisant: 

— ko, homme timide. Syn. momben-6ubabi. 

* 0 inka, ^ pj , s. Permission, approbation. 

* in-kagami, Ep £ , 8. Empreinte d'un sceau 
déposée à la mairie. 

0 lnkan, Ép g , Billet, passeport. * Empreinte 
d'un sceau conservée comme type à la mairie : — 
chô, registre contenant ces empreintes: — todoke, 
notification de son sceau à la mairie. 

0 inken, jTJ^ g£, 8. Buse, artifice, astuce: — na 

hiiO. Syn. WAUUOASHTKOSA. 

° inken-kodai, Kffilgô, s. Fort avec bat- 
terie couverte. 

* 0 lnken snru, Jg gft , v.n. Apparaître et dis- 
paraître tour à tour. 

•° inken rarn, |j| v.a. Introduire, v.g. un 
visiteur. 

lakl» jg ff , *. (angl.) Encre : akai — , kwroi -r-. 
°inki, *. Obscurité ; tristesse, mélancolie : 

— na tenki, temps nuageux : — na hi, jour sombre : 

— na hito, homme triste : — ni naru, devenir mélan- 
eohqne. 

0 inkin, & , *• Espèce de brocart d'or. 

nak||> > tt S y *• Maladie de la peau. 

° Inko, qj (J/fc, t. Trachée-artère. Syn. nodo- 

BUX. 

* 0 inko, tft Pf , 8. Toux occasionnée par qqo. 
qui s'est introduit dnnH le gosier : — siwu. i 

Syn. VU8EKAEHU KOTO. 

* Inko, ff , (midara no okonai) s. Conduite 
licencieuse, immorale. 

inko, £ -g , a. Perroquet. Syn. omu. 

° inko, lg |R, s. Gosier, larynx: — kataru, — 
aij inflammation du gosier : (fig.) — no chi, position 
importante au point de vue stratégique. 

* ° inkoku, £1} , s. Art de la gravure, de la 
sculpture : — sitru, graver, sculpter : — slia, graveur, 
sculpteur: — shi, id. • 

* ° lnko suru, Ep <f , v.a. Imprimer : /ton wo 

° inVa, 9 , 8. Règle dont se servent les gra- 
veurs fabricants de sceaux. 

* ° iokwa, f&'fc, s. Phosphorescence, feu follet : 
hakaba no — , = des cimetières. . 

° inkin», Ép fl& , Cachet, sceau. 

* ° lmkyo, i Vocabulaire de rimes ; pro- 
sodie. 

* Infc yé, f£ g , «. Membrum virile. 

° UâJk yo, S Jg , t . Action de se retirer dans la 
vie privée, d'abandonner la direction des affaires de 
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sa maison ; celui qui s'est ainsi retiré et mène une vie 
privée : — 8ha, id. : raku — , vieillard qui mène une* 
vie heureuse dans la retraite : — 8itru. 

* 0 inkyo snjrn, % ffs , v.a. Approuver, con- 
sentir à, accorder: hatsubai wo — , permettre de 
vendre. 

° Inkyo-teniio, tffc $F f£ i *. 19® Empereur 
du Japon (412-453). 

° innen, QK, Comme in-en. 
° innika, Ep fa , t. Pâte colorée (généralement 
rouge) dont on se sert pour les cachets, les sceaux : 

— ire, boîte qui contient cette pâte. Syn. niku. 

* ° lnno, g£ jj> *. Scrotum : — suiahu, hydrocè- 

le. 

* in-no-ffoabo, gf , «. Résidence d'un em- 
pereur qui a abdiqué. Syn. sendûgosho. 

inocki, £ & , «. Vie : — wo kakeru, exposer sa 
= : — ni kakawaru, être en danger de perdre la = : 

— wo oshimazu ni tatakau, combattre sans crainte 
de perdre la = : — wo auteru, donner sa = : — no 
kagiri, la fin de la = ; tant qu'il reste un souffle de 
= : owari naki — , la = éternelle : — wa Jîizen no 
tomoshibi, (prov.) la = est comme une lampe exposée 
au vent : — atte no monodane (prov.), tant qu'il y a 
vie, il y a possibilité d'agir : hito no — wo Uuukeru, 
sauver la vie de quelqu'un; ttuyu yori moroki — 
nari, = plus éphémère que la rosée ; — wa kemuri 
no gotoku kiyuru, la = s'évanouit comme de la 
fumée: — no oya, sauveur, bienfaiteur; ywne no 
gotoki — wo okta'u, mener une vie inutile. 

inoebibiroi, & . Action d'échapper à un 
danger de mort : — wo suru. 

inoeki-dal, ftft, ». Rançon, argent donné pour 
racheter sa vie. 

inoebigake, £ $ , *. Action d'exposer sa vie, 
danger de perdre la vie : — no shigoto. 

inocbigol, fo^t.8. Prière, demande pour la 
conservation de sa vie. 

inoehl-kafflri, adv. Jusqu'à la mort: 

— hataraku. 

* inoehi-nagnl, kl, ski, ko, g , a. Qui vit 

longtemps. 

inochl-shiraxn, ^ fa jfr , ff gfc # , a. Témé- 
raire, qui ne fait aucun cas dé la vie. Fort, solide, 
indestructible : kono rasha wa — , ce drap est 
inusable. 

i-no-fu, ^ gg , 8. Estomac. 

inoko, 3|c , 9. Petit cochon, cochon de lait. 

inoko, % , s. Jour du sanglier dans le 10® 
mois lunaire. 

inokori, ru, , v.n. Rester en arrière, 

rester après les autres. 

inori, |ff , *. Prière, demande respectueuse, sup- 
plication, invocation : — wo suru, prier : — bon, livre 
de prières: asaban no — , prières du matin et du 
soir. 

inori, m, jjf , v.n. Prier, supplier, demander une 
faveur : Tenshu ni — , prier Dieu. ^ v.a. Maudire, 
faire des imprécations: hito wo — , maudire quel- 
qu'un : hito wo inoreba ana futateu (prov.), qui 
maudit qqu. creuse deux trous, c.-à-d. une malédiction 
retombe sur celui qui la profère. 

inori-koroski, sn, $fg$, v.a. Demander la 
mort de qqu. 

inoskiski, fë, s. Sanglier: — musha, soldat 
intrépide, qni ne recule jamais. Syn. yamakujira. 
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Inrô. 



i-no-Uume, Ongle du sanglier. 

* 0 inraku, |£ §g , *. Plaisirs charnels : — ni 
fukeru, se livrer aux =. 

* ° inrakn aura, (g , v.n. Tomber. 

Sjn. OCHUiU, DARAKU SUKU. 

* ° inran, £1 $L , ». Impudicité, lubricité, impu- 
reté : — no hitOy personne livrée à l'impudteité : — 
nifukeru, être adonné à l'impureté. 

Syn. IBOOURUI. 

° inreki, |E£ ff , 8. Ancien calendrier indiquant 
les mois lunaires : — no sartguxitsu, 3 e mois lunaire. 

Syn. TAI-INREKI. 

inritsu, § # , *. Tons de la gamme ; science 
musicale: — wo tadasu, étudier la gamme, le sol- 
fège. 

Inrô, £p H , 8. Série de petites 
boîtes que l'on porte suspendues à la 
ceinture et dans lesquelles on met 
des drogues, des cachets, etc. : — 
&uta, boîte avec couvercle entrant à 
l'intérieur, f. 

lnrô-zuke, ËPflI9t> *• Con- 
combres conservés dans le vinaigre et 
le poivre. 

0 inry©, tfcJR, s. Boisson, 
potion : — mi, eau potable. 

° inryoku, »j| # , 8. (phys.) At- 
traction : chikyû — , = de la terre ; 

— ga tsuyoi, l'attraction est forte. 

* inaaki, , ». Temps passés, temps anciens. 

Syn. MUKASBT. 

° iiisatau, £p JjQ| , ». Imprimerie, gravure : — 
euru, imprimer : — biitsu, imprimé : — kikai, presse : 

— kyoku, imprimerie du gouvernement : — jo, atelier 
d'imprimerie : — ska, imprimeur : — ninka, permis 
d'imprimer, imprimatur. 

0 inseki, J|£ , 8. Alliés, parents par alliance. 

Syn. SHINSEKL. 

° inseki, HS> «• Aérohthe. 

° inshi, 01 , ». Timbre : — wo Jtaru, timbrer : 

— zei, droit de timbre : — jôrei, lois sur le timbre : 
yûbin — , timbre-poste: shûnyû — , timbre d'enre- 
gistrement. 

* ° insbi, R ± , #. Personne qui vit daus la 
solitude, qui mène une vie retirée. 

° inshi, jfâ , s. Temple consacré à l'idolâtrie 
la plus dégradée. 

* ° inshl, IgiSl, 8. Héritier, successeur. 

* ° inshi, JR i » fi « Homme de lettres : fiiryU — 

id. 

* ° inshin, , 8. Nouvelles : — ga konai, il 
ne vient aucune nouvelle : — fiUsû, id. 

* ° inshin, Ep , 8. Sceau, seing, signature. 

* ° ihshitsu, |$ |9| i *• Vertu cachée, aumônes 
faites en secret, bienfaisance cachée. Syn. intoku. 

* ° inshitau, fêfé, s. Maladie qui ne paraît pas 
à l'extérieur, sans symptômes extérieurs. 

* ° inahô, ]E£ , 8. Maladie interne : — no 8hô~ 
kan, fièvre interne, latente. J£ Comme le précédent. 

° inahô, Ëp $t , *. Sceau, cachet, seing, si- 
gnature : — fisan subeshi, il faut apporter votre sceau. 

Syn. INGYÔ, HAN. 

*° inahô, BIK* *• Citation, passage d'un 
ouvrage apporté à l'appui d'une thèse : — 8itru, 

* ° lnaho, "31 W » *• Ii vre & e références, livre à 
consulter. 



* ° inaho, (g JJf , s. Cachette, refuge. 

Syn. KAKUBJ5YÀ. 

° inshoku, ffc £ , (nomi kui) 8. Boire et manger, 
action de boire et de manger: — wo tsutsiohimu, 
être modéré dans le = : — no do naki t qui n'a 
pas de règle pour le = : — no do wo mgotti, 
dépasser la mesure dans le =: — butm, comes- 
tibles et boissons. 

* ° inshoku, jÉg , *. Luxure, impudicité, liber- 
tinage. 

° inshoku-ten, jfc f£ jg , s. Restaurant : — ni 
aJiutsunyû su bekarazu, défense d'aller au restaurant 
Syn. by5riyà. 

° inshu, jfc î@ , (sake wo nomu) 8. Action de boire 
du 8ake, des spiritueux : — tca mi wo sokonau, boire 
des spiritueux nuit à la santé : — ka, alcoolique. 

* ° inshu, BRi Pratique des coutumes 
anciennes, conformité aux anciens usages : — suru. 

° Inshu, g jfi , *. Nom chinois de la province 
à'Inaba. 

* ° Insotau «uni, ï|| , (hiki-iru) v.a. Mener, 
conduire, commander, v. g. une armée. 

* ° insu, g$ gfc , s. Nombre pair, nombre de 
personnes. Syn. chô. 

* ° insu, jj.lt,'. Nombre : — nani hodo, quel 
est le nombre ? 

* ° Insu, ^f. , 8. Minerai d'or de qualité in- 
férieure. 

° insul, ffcfc, s. Eau bonne à boire, eau potable. 
Syn. nomimizu. 

* 0 total un ru, jj| , vm. Se retirer, batbe en 
retraite. 

* 0 intaku, (g , 8. Maison où l'on vit dans la 
retraite. 

* 0 intù, IH |g , 8. (anai) Pharynx : — en, pha- 
ryngite, inflammation du pharynx. 

° intoka, H , Vertu qui se cache, qui agit 
en secret : — wo tsumu, accomplir en secret des actes 
méritoires: — areba yôhô ari, la vertu cachée est 
récompensée ostensiblement. Syn. msHrrsu. 

intoku su ru, (g gl[ , v.a. Cacher, mettre à 
l'abri: zainin wo — , cacher un malfaiteur: intoku 
zai, crime de celui qui cache un malfaiteur. 

° intonja, || jj ^ , s. Ermite, solitaire. 

Syn. YOSUTEBITO. 

* ° inton aura, R il y (yo wo $titeru) v.n. Sortir 
du monde, quitter le monde et se retirer dans la 
solitude. 

* ° in t£ aura, % % , (makoto ni ataru) v.a. At- 
teindre le point voulu, répondre à, égaler. 

In-u, g ffj , s. Pluie longue et continuelle : — no 
kô, saison de =. Syn. naga-ame. 
Inu, ^ , 8. Chien : — ga^ hocte iru, le = aboie : 

— fini wo sitru, mouiir pour une cause futile : kai 

— ni te wo kamareru (prov.), être mordu par un 
= qu'on a élevé, c.-à-d. être trahi par ceux à qui on 
a fait du bien : — ni natte mo, d-doko no inu ni nare 
(prov.). 

inu, Jf$ , 8. Chien, un des 12 termes du calendrier : 

— wo toki y de 7 li. à 9 heures du soir : — no kata, 
côté O.-N.-O. 

inu, $£} , 8. Espion au service de qqu. 

* inu-awase, , 8. Jeu qui consiste à faire 
se battre deux chiens ; combat de chiens. 

* inubaabirl, ^ j£ , 8. Sentier entre les murs 
d'un château et les fossés qui l'entourent 
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foubeya, IB JË , a. Loge de chien. 

Inn-flweffl, fi? , a. Barrière en treillage (devant 
k porte d'an temple bouddhique) pour empêcher les 
ehiens d'entrer. 

tanjpuni, jjtyr , *. Sorcellerie consistant à jeter 
on sort sur le prochain par les mânes d'un chien. 

tango, a. Enflure des glandes de l'ais- 

selle ou de l'aine. 

Inogoya, A <h § t *• Loge à chien. 

Ino-harlko, t. Espèce de poupée en 

papier ayant la figure d'un enfant et le corps d'un 
chien, à laquelle on attribue le pouvoir de protéger les 
enfante contre le diable. & Jouet d'enfant. 

tant, f£, a. Nord-Ouest 

Innjlnl, ^ J£ , g. (litt. mort de chien) Mort misé- 
rable, qui n'a aucun but, sans profit : — wa biuhi 
no haji, c'est une honte pour un samurai de mourir 
pour une raison futile. 

ianjiranii, R , a. Pou de chien. 

inu-kal, ^ fft , a. Celui qui élève un chien ou 
des chiens. 

* lnu-kalboahi, Une des 28 constel- 
lations de la oosmogr. cliino-jap., correspond à l'Aigle. 
Syu HncoBOHm. 

tnukl, ku, gj U , v.a. Percer d'une flèche. 
Inu-koro, jfêj g , s. Petit chien, 
tan-korofthi, ^ 38 » *• Tueur de chiens. 
Ina-kuffuri, ^ , ». Trou dans un mur ou dans 
ne baie, par lequel passent les chiens. 

* Jniikul; ^ ijfc, a. Combat de chiens. 
Srn. ind-awase. 

' lnu-ôanono, ^îg^f, a. Divertissement dans 
lequel des cavalier» chassaient des chiens lâchés 
dans un enclos, en tirant de l'arc. 

inn-anibal, ^fc3£Jg, ». Pièce jouée par des 
chiens. 

*°in-ntou, f£ ff, a. Qualité de ce qui est 
wmbre, mélancolique, triste: — na tenki, temps 
«ombre : — na lieya. 

lnnwashl, a. (ornith.) Aigle doré. 

"ân-yo, JE£Rfc, 8. Principe mâle et femelle de 
la philosophie chinoise ; lumière et ombre ; élément 
positif et négatif : denki no — ryôkyoku, pôles négatif 
et positif. 

•^i-ny*, 8. Énurésie, incontinence 

d'orme. Syn. nkshôbkn. 

• ° ia-y*> ffr M » *• Boisson, potion, breuvage : 
— tui, eau potable. Syn. inbycî. 

' 0 inyôehi, ffl fcft & , a. Terrains environnants, 
alentours. 

0 Uvyokn, JÉlï» *• Passion impure; désirs 
impudiques. 

0 In-yMko, Bl /B • > «• Livre que l'on consulte, 
dont'on cite certains passages. 

• 0 in-y* aura, î}| » Consulter un livre, 
faire des extraits d'un ouvrage. Syn. hikigoto 

1W> 8CBU. 

• 0 l-nye suru, ffl , i?.a. Entourer, environ- 
ner. Syn. KAxoaru. 

• ° in-y* aura, » v - n > Permettre, accorder, 
approuver. 

• ° in-yn, Q £ , a. Origine, source, principe. 

• ° latal, Epit» *. Matériaux dont on se sert 
pour faire les sceaux, les cachets. 



K X » S* «cher. 
° insei, flj , a. Droit de timbre. 
° insen, |g ^ , Recommandations d'un em- 
peieur qui a abdiqué : — wo kudasu, faire des =. 
° In moka, j@ jQg , 8. Allié (entre familles). 

* °inzu, 0 tt » *• Nombre. Syn. insû. 

* ° lm *> îfe » (*o/îo kata) adv. Depuis, désor- 
mais, dans la suite : kano toki — , depuis ce temps- 
là : — wa kokoroemasu, je ferai attention désormais. 
Syn. ioo, bhObal 

•°W, B BE t *• Dieu de la médecine. 

i-otoahi, su,' v.a. Faire tomber, abattre 
en tirant de l'arc : tori wo — . 

ippa, Pour ieba : 8ono na wo — , son nom est. 

° ippa, — , (contr. de ichi ha) a. Une branche, 
une secte, une section ; un parti. 

° ippai, — jfo , (cont de ichi haï) 8. Un verre 
plein, une tasse pleine : — wo nomu, boire un verre : 
mizu — chôdai, veuillez me donner un verre d'eau : 
— kigen, bonne humeur après avoir bu un coup : — 
kigen de utau. * État de ce qui est plein, complet, 
plénitude : chikara — ni dasu, donner tout ce que 
l'on a de force : — ni suru, — ni tsugu, remplir : 
toshi — , une année entière ; jusqu'à la fin de l'an- 
née. 

* ° Ippai, — J& , (hito make) a. Une défaite. 

* ° ippai, — , a. (litt. une adoration) Adoration 
d'un moment. 

0 ippaku, — îfj , 8. Séjour pendant une nuit : — 
suru ; — ryokô, voyage pendant lequel on ne s'absente 
qu'une nuit 

0 ippan, — j|g , a. et adv. La généralité, en gé- 
néral, généralement : — m, en totalité, en général, 
universellement : shicfûi — , toute la ville. 

* ° ippan, — 45 , a. Une moitié. 

* 0 ippan, — flg , a. Un repas : — wo sesshite 
hinji wo yashinau, nourrir qqu. en se privant d'un 
repas. 

* 0 Ippan, — #E, a. Une partie d'une chose, 
un aperçu : — wo mite zempyô wo shiru, connaître le 
tout d'après un aperçu. 

* 0 ippan, — 3EfiE » «-Un rang, une rangée : — ni 
rexswu. 

0 ippatsn, — % t *• Un coup, v.g. de fusil, de 
canon : tada — de Uni, ni wa wo utsu, tuer deux 
oiseaux d'un seul coup: — no aizu, signal donné 
par un coup de fusil, de canon. 

* 0 ippatsn, — g , a. Un cheveu : kiki — wo 
ireza, grand danger, (litt.) danger imminent au point 
qu'il n'y a pas l'espace d'un cheveu. 

0 ippen, — • , a. et adv. Une fois : — mita ba- 
kari % je ne l'ai vu qu'une fois : — kikeba wa8wrenai t 
ne pas oublier quoique n'ayant entendu qu'une fois. 

Ippen, —H» «• Bonze (1239-1289) fondateur 
de la secte Ji ; appelé aussi Yugyô-Shônin. 

* 0 ippen, — 2$ , a. Un côté: sankakkei no — , 
un côté d'un triangle. 

* 0 ippen, — )f , a. Une partie ou portion d'une 
chose, morceau : — no pan, un morceau de pain : — 
?io bun, un morceau de littérature. 

* 0 ippen, — j@ , a. Un changement : — suru, 
changer : fuzoku — seri, les coutumes ont été chan- 



0 ippen, — tS , *• Action de pencher d'un 
côté : — ni katamuku, pencher d'un côté (se dit aussi 
au figuré) : shôjiki — , très honnête. 
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ippengoshi mi, — |£ , adv. Alternative- 
ment, à tour de rôle. 

* ° ippi, — ff , «.Un coup de main, un effort : 
— no chikara wo soeru, donner un coup de main à 
qqu. 

ippiki, — gC > *• Une tête d'animal, c.-à-d. un 
animal : inu — , un chien : hai — , une mouche. 3fr 
Une pièce d'étoffe : kinu — , = de soie. 

* ° ippin, — , «.Un article, un trésor : yo ni 
mare naru — no takara, trésor qui n'a pas son égal 
dans le monde : — ryôri, repas à un seul plat 

* ° ippin, ÎS fi , ». Objet de qualité supérieure. 

* ° ippitsu, — , *. (litt un pinceau). Une let- 
tre ; le môme pinceau, la môme plume : — keijô 
tmkamatsuri sôrô, je vous écris cette lettre (terme 
usité au commencement des lettres) : — gua, dessin 
fait d'un coup de pinceau. 

° ippo, — , *. Un côté : kane-môke — ni 
kakaru, ne viser qu'à gagner de l'argent. 

* ° ipp6, — $8 » *• Une information : — wo 
yokoshite kuda&ai, veuillez m'envoyer une réponse. 

* ° ippo, — i£ , s. Un pas ; — wo susumu, 
avancer d'Un pas : — ippo shimpo turu, avancer pas 
à pas; petit à petit l'oiseau fait son nid: hyaku 
shaku kantô — simimu, perfectionner davantage, 
rendre plus parfait. 

° ippon, j|c * *• litt. Une longueur (voyez hon, 
numéral pour les objets longs) : — bashi, pont fait 
d'une seule pièce de bois : ttue — , un bâton : o men 
— , (donner) un coup au front (escrime). 

° ippon, -f„, «. Le plus haut rang parmi les 
princes du sang. 

ippondachi, — # £ , Seul, indépendant 
des autres. Syn. dokuritsu. 

ipponzuri, — jfc fïj , *. Suspension par une 
seule corde, un seul fil. 

* ° ippu, — % , 8. Un seul homme, un seul 
mari : — tasai, polygamie : — ippu, monogamie. 

* ° ippu, — j$ , *. Une seule femme, une seule 
épouse. Syn. issai. 

* ° Ippo, — # , 8. Une lettre, un pli : — no 
missho wo okuru, envoyer un pli secret. 

° ippuku, — JJ[ , s. Une dose, une pipe, une 
tasse (jap.) : — nomu, prendre une dose de médecine ; 
fumer une pipe (jap.): — o agari nasai, veuillez 
fumer une pipe : o cha — , une tasse de thé. 

° ippuku, — • fg , 3. Un rouleau, un kakémono, 
etc. (voyez fuku, numéral). 

° ippu-ry U, — jS, t «• Une excentricité, une 
originalité, une bizarrerie: — no hito, un original 
(fam.). 

° ippu-ta»ai, — jfc » *• Polygamie. 

ippy£, — {& , «. Un sac de riz, de charbon, etc. 

° Ippo, — 1|, «. Une gourde: — wo tazusae 
yama ni asobu. 

l**t JWÏ j#[ » Pour iramushi. 

ira, $) , s. Piquant, aiguillon, épine ; ortie : — ni 
sasareru, être piqué par les orties: sakana no — , 
nageoires du dos des poissons. 

irabo, $*J(f)jc, *. Espèce de porcelaine importée 
de Corée. 

iracbi, tau, =HP » tft* v.n. S'irriter, se fâcher, 
s'impatienter, étire en colère : ki ga — , s'impatienter. 

lradnctil, tsu, ^ & , v.n. Gomme le précé- 
dent. 



260 IRE 

iradaka-JuKU, 9Klt$> *• Chapelet à grains 
plats et anguleux (bouddh.). 

iradate, ru, ^fj, v.a. Irriter, exciter, soule- 
ver : ki wo — , s'irriter, s'impatienter. 

* iradoi, ki, ski, ko, *gf , a. Cruel, inhumain, 
sans pitié. Syn. muqoi. 

* irae, Ç , 8. Réponse : — wo suru. 
Syn. kotae. 

* irae, ru, Q , v.n. Répondre. Syn. kotaeru. 
irafusa, || Jfg , s. (bot.) Ortie. 

* Irahidol, ki, soi, ku, f g, a. Cruel, bar- 
bare, impitoyable. 

° irai, jffj , (yori tanomu) 8. Demande, requête, 
prière, pétition, dépendance, confiance : — suni, 
demander ; se confier à, s'en rapporter à : hito ni trot 
8uru, demander qqc. à qqu. ; compter sur qqu. : go — 
wo omomuki, l'objet de votre demande. 

* irai, an, ^ , v.n. Répondre. Syn. kotaeru. 

° irai Jô, "l ft |S îK » * • Supplique, pétition, de- 
iraisho, / mande écrite. 
° irai-nin, || À » \ *• Oelni °t ai ^t 11116 
° iraisha, jg| 4f , J mande, une pétition. # 
Celui qui donne sa confiance, qui compte sur. 

ira-ira, M +> , adv. D'une manière cuisante, irri- 
tante : — «mi, sentir une douleur cuisante, une 
irritation. 

Ira-ira, ♦ » adv. D'une manière maussade, 
hargneuse, bourrue : — sicru, être hargneux, maus- 
sade : ki ga — «uni, id. 

ira-irashii, ki, kn, * , a. Maussade, irri- 
table, bourru. 

* iraka, , 8. Tuile pour couvrir les toits 
toit couvert de tuiles : — wo naraberu. 

irakusao, H N ff , *. Fibres de l'ortie, 
irakusa-ori, gjftfâ, 8. Étoffe faite avec des 
fibres d'ortie. 

iramushi, Jfi Jft, 8. Espèce de chenille, 
irauai, \ ^ ffl , (nég. de iru.) Qui n'est pas né- 
iranu, / cessaire, dont on n'a pas besoin : — 
mono, objet dont on n'a pas besoin : sore wa — ko, 
n'avez-vous pas besoin de cela ? 

* iraragi, çu, , v.n. Lever la tête, hausser 
les épaules (de dépit, de colère); avoir la cliair de 
poule (par le froid). 

* irarakashi, »w, ^ , v. caus. du précédent 
irare, ru, j(È , v. pot. de iru. Pouvoir être, 

pouvoir demeurer. Ht Être (polit) : go sompu sama 
wa o taku ni iraremam ka, votre père est-il À la 
maison ? 

iraae, ru, ^ JîJ , v. caus. de iru. Faire rôtir, gril- 
ler, dessécher. 

iramhari, ru, |t S A > * n - (Forme très polie 
de iru) Être ; aller, venir : doko ye — ka, où allez- 
vous ? konnichi o taku ni irasshaimasen Aw, n'est-3 
pas à la maison aujourd'hui ? 

iratsuki, ku, =gf ¥ , v.n. Être de mauvaise hu- 
meur, être excité, impatient 

* iratsnko, ^f- , *. Autrefois titre donné aux 
jeunes gens. 

* iratenine, 8. Autrefois titre donné aux jeunes 
filles. 

ire, ru, \ , v.a. Mettre, placer dans, introduire, 
insérer, faire entrer, faire pénétrer, appliquer : hako 
ni mono wo — , mettre des objets dans une caisse : êe 
wo kakushi ni — , mettre les mains dans ses poches : 
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nrnko wo — , introduire un gendre dans sa famille : 
fane wo minato ni — , faire entrer un bateau dans le 
port : nen wo — , appliquer son attention : kodomo wo 
gakkô ni — , envoyer un enfant à l'école. 

ire, ru, JJ[ , v.n. Être rôti, grillé, séché au feu. 9* 
Etre excité, irrité, de mauvaise humeur. 

ireba, A B » *• artificielle : — a/tt, den- 

tiste : — wo suru. 

ireboknro, A -f* » *• Petites taches, dessins 
tracés sur le corps, tatouage. 

irebutsuji, A fff ¥ > *• Dépense inutile. 

Irechigal, an, Aa£< v.a. Mettre dans par 
erreur, introduire, insérer par erreur. 

Irefada, A tt» > Billet de soumission, bulletin 
de vote. 

iregami, \ , s. Faux cheveux. 

Sjn. 80EOAMI. 

Iwge, A ^ » *• Comme le précédent. 

irefrl, A » *• I^tite morceaux de bois que l'on 
insère dans une planche gravée pour corriger les 
erreurs. 

iregomi, AS»*- Mélange de plusieurs choses. 

• 0 irei, H ffj , a. Changement dans l'état ou la 
condition, indisposition, maladie : go — de gozari- 
mm ha, êtes-vous malade ? . 

* 0 irel, Ml S > *• Gloire, puissance, pouvoir, 
autorité. Syn. naoï. 

lreji, A ^ » Action de suppléer les caractères 
manquants ; parenthèse, insertion, addition. 

taJte» A $31 K » *• Sagesse ; esprit emprunté, 
idée suggérée par une autre personne : warui — wo 
turiij donner un mauvais conseil. 

ire-kae, ru, Aft» v - a > Changer le contenu,^ 
mettre une chose à la place d'une , autre : kokoro wo* 
—, se convertir: ire-kae-ire-kae, tour' à 'tour,- l'un 
après l'autre. 'V'^ 

Ireko, AU»*- Série de boîtes, de tasses,' etc.,* 
s'emboitant les unes dans les autres. 

ireko, a. Œufs de poisson. 

Ire»kome, m, AÎ&» v ' a - Introduire, mettre 
dans, engager dans, contribuer : akinai ni kane wo 
—, engager de l'argent dans le commerce. . . 

lre*koml, ma, A î& » v - a Comme le précédent. 

lre-kotoba, A S M » *• Mot ou phrase inséré 
dans une pièce ou document comme éclaircissement, 
parenthèse. 

ire-koxara, "fi J| Zf. , a. Série de soucoupes' 
assorties. Syn. kumtkozara. 

ire-anaae, m, Aîft» v - a - Mettre ensemble, 
mêler ensemble. 

Ire-uie, A S » SK> *• Œa artificiel, œQ, de 
verre. , 

lre-mcjl, A 3fc ^ » *• Comme ireji. 

ire-mono, A4Bf» iÊ?3» *• Vase, récipient: 
nizu wa — no katachi ni shitagau (prov.), l'eau 
prend la forme du vase, c.-à-d. l'influence du milieu. 

tra-okl, ku, A SE * VM ' Place 1 * dedans : kin wo 
ginkô ni — , placer de l'argent à la banque. 

ire-tashi, au, A JE» v - a * Remplir, combler un 
déficit 

• 0 iretsu, j£ gj , a. Pouvoir, puissance, force, 
influence. 

* 0 iretsu, *» JJ , s. Gloire héréditaire : senkitn 
*> — ni yotte, grâce aux belles actions des aïeux. 

. ftresumi, A fi » H » *• Marque au fer rouge im- 
primée sur le corps d'un condamné ; tatouage : — no 



kei, punition de la =: — suru, imprimer cette 
marque. Syn. bokkei. 

iri, A» *• Entrée; revenus; dépenses, frais; 
coucher (du soleil, de la lune) : bôchbnin no iri ga 
ôt, les auditeurs sont venus nombreux : kane no , 

— ga sukunai, il rentre peu d'argent ; il a peu de 
revenus : de-tri, sortie et entrée ; dépenses et 
revenus : tsuki no — , coucher de la lune. ¥k Travail 
à la journée : — de suru. 

iri, ru, A , v.n. Entrer : ie ni — , entrer dans 
une maison: kwatiha ni — , entrer dans une com- 
pagnie, être reçu membre d'une compagnie : o ki 
ni irimatu ka, cela vous plaît-il? * Se coucher, 
disparaître (le soleil, la lune). $ Être requis, être 
nécessaire, avoir besoin : sore wa irimasen, je n'ai 
pas besoin de cela: kore wa ira mono desu, j'ai 
besoin de ceci. ¥t S'emploie aussi à la fin de certains 
verbes pour en accentuer le sens : osore-irimasu, je 
suis tout confus. 

iri, ru, )|J, v.a. Rôtir, griller, sécher: sakana 
wo — , griller du poisson : marne wo — , griller des 
haricots, des pois : cha wo , griller du thé. (au 
fig.) Kimo wo — , s'inquiéter, se faire de la peine. 

* ° iri, H , a. Source de profit négligée, 
iri, , a. Écluse, vanne. Syn. buimon. 

iri, $ , a. Contenance, capacité : kono. hako wa 

— ga yoi. 

* ° iri, 3|jr , *. Employé chargé de garder un 
magasin de l'État. 

iri-ai, A ffl » *• Crépuscule, son* : — no kane 
viujô wo tsuge-wataruy la cloche* du r soir répand une 
impression de tristesse. Syn; kure-gata, higube. 

lri-chlgal, au, AaÉ» v - n - Se croiser, être en 
travers : yubi ga — , avoir les mains jointes. 

iri-dai, OïflgJ, a. Tai rôti. 

iridaka, A K i *• Somme des revenus. 

iri-dftfu, J}J 2 B , a. Tôfu bouilli jusqu'à épuise- 
ment de l'eau. 

iri-e, ( /*y ÎE , a. Baie, golfe, bras dé* mer. 

iri-fuue, A Iff » 8 - Bateau entrant dans un port : 

— senzô de-fane senzû, expression signifiant la pros- 
périté d'un port 

iriiraku, \ f$ t s. Bord, bordure, encadrement 

irigane, Aft> *• Revenus en argent * Ar- 
gent dépensé, dépenses, frais. 

irifrara, JJJ , a. Chair de baleine rôtie. 

irigawara, Jfa % , X^ijg), a. Rôtissoire, usten- 
sile peu profond qui sert a rôtir, à griller. 

irigome, Jjf * , a. Riz grillé. 

irifroani, A Sa » *• Action d'entrer plusieurs en- 
semble : — yu, bain public. 

irihi, A H » & B » *• Soleil couchant. 
Syn. YOm. 

* iri-boara, a. Invraisemblance, fausseté. 
iri-Jio, maSÊ , a. Sel grillé. Syn. yakishio. 
Irika, A SI » dépense, déboursé, frais : — 

ga 5 gozarima8U ka, los frais sont-ils grands ? 

Syn. IRTYÔ, 1BIMK, ZAPPT. 

iri-kake, ». Action de commencer à en- 

trer : — ni naru, le soleil commence à disparaître. 
* Cessation subite d'une lutte (aiwiô) pour une 
cause imprévue. 

lrl-kasa, A j£ » *• Montant des revenus, des 
rentrées (d'argent). 

iri-kawari, ru, A W > v - n - Entrer à la pince de 
qqu. qui sort ; faire une chose à tour de rôle, chacun 
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à son tour : kozô no iri-kawari, changement de domes- 
tique. 

iri-kawarl-iri-kawari, A V A V » 3l » 

adv. Alternativement 

irlkin, A&> * Argent reçu. 

irlko, Bîf ^ Jg,, *. Petit poisson cuit et séché. 

iriko, JD£, <. Farine de riz grillée on cal- 
cinée. 

iri-koml, A 2* » *• Eirtrée : yûnin no — , arrivée 
des émîgrants dans un lien. 

Irl-koml, ma, A & » V - VL Entrer : nakama ni 
— , entrer dans un parti. 

irl-kuchl, A P » *• Entrée» P 01 "* 6 - Syn. hài- 
ri-kuchi. 

iri-kumi, mu, A fi » ffi H » v - n - Être confus, 
mêlé, embrouillé, compliqué : irikimda Jianashi % his- 
toire compliquée, embrouillée; hako ni irikimda 
8hinamono, objets entassés pêle-mêle dans une caisse. 

Irl-raajlrl, ru, Aîft» v.n. Être mêlé, confondu 
ensemble. 

irl-maine, ffi fi» «.'Pois ou haricots grillés: — 
ni liana (prov.), fleurs sur des pois grillés, c-à-d. 
chose impossible, inattendue ; bonheur inespéré. 

irime, A B » A ft » *• Impenses, frais, débourse- 
ment. Syn. nyOhi, nyûyô, irika. 

irl-midare, A SL » v.n. Être mêlé, confondu, en 
désordre. 

iri-inono, tt? tjf , s. Toute chose grillée ou rôtie. 

irl-mugi, Orge grillée. 

irl-muko, A SE» Second mari d'une femme 
qui est chef de famille ; second yôshi. Syn. nyu- 
fu. 

* 0 1-rln, $ fft , *. Les cinq relations sociales ; 
parents et enfants, mari et femme, maître et serviteur, 
frères, amis : — no michi, principes des relations so- 
ciales. 

iri-nnbe, tfy fjR , Poêle servant à griller les 
pois, le riz, etc. 

irf-nabe, Jfif $R , *• Casserole, poêle à frire. 

irishigoto, A ft • »**• Travail à la journée : — 
de hiki'Ukeru, entreprendre un ouvrage à la journée. 

irlahio, A#» alîB» *• Reflux, marée descen- 
dante, jusant. 

lrl-tachl, tau, A jfc » v - n - Entrer ; faire de fré- 
quentes visites à qqu. Syn. tachi-iru. 

iritamago, 3E =f , s. Omelette au shôyu et au 
sucre. 

lrltorl, Jîl Jft , *. Volaille cuite dans du thô- 
yu, du mirm et du sucre jusqu'à absorption de la 
sauce. 

iritsuke, JJJ Rf , 8. Poisson cuit jusqu'à absorp- 
tion de la sauce. 

iritsuke, ru, JK ftf , v.a. Cuire jusqu'à épuise- 
ment du jus : sakana wo — . Syn. nttbukeru. 

iritouki, ku, J^-ft, v.n. Être cuit comme ci- 
dessus. Syn. NTT8UMARU. 

* iri-udo, A A > *• Homme qui épouse une 
veuve et prend le nom de son premier mari. 

iri-uml, AS» Baie » g° lfe » bras de mer * 
iri-watari, ru, AiR* *• Se répandre dans, 
pénétrer dans, pénétrer. 

iriyo, A ffl » *• Dépenses, * 08 dont on 86 
sert, ce dont ou a besoin, chose utile, nécessaire : — 
wa ikalwdo, combien cela coûtera-tol ? kore wa — 
fia mono desu, ceci est un objet nécessaire, j'ai besoin 
de cet objet. 



iriyu, % » Ean chaude dans laquelle on a 
plongé des pois grillés pour la parfumer. 

irisakana, JU » , s. Poisson cuit dans le shûyu 
jusqu'à absorption de la sauoe. 

irisake, j& J8 , ». Sauce faite avec du sake, du 
8?wyu> du sel et des fragments de bonite desséché, 
le tout bouilli ensemble. 

iriaumi, tjr ffc , 8. Charbon de bois parfaitement 
desséché. 

* IrlBuml, A fk » *- Coins intérieurs d'une boîte, 
iro, fi, 8. Couleur, apparence, teint, teinte: 

akai — , couleur rouge : koi —, couleur épaisse : iisu 
— , couleur légère : — wo Uukeru, peindre, colorier, 
colorer : — wo ototii, enlever la couleur : sameta — , 
coulour passée, devenue terne, pâle : kao no — , cou- 
leur du visage, teint : osoreru — naku, sans apparence 
de crainte. 

iro, , s. Espèce, numéral pour les espèces: iku 

— aru ka, combien d'espèces ? mi — no iro ga aru, 
il y a 3 espèces de couleurs. 

Iro, H ffc , 8. Foyer. Syn. irori. 
iro, , Impératif du verbe ira, être : oboete iro, 
retiens bien. 

iro, fi, *. Amour charnel, luxure, impudicité; 
amant, amante : — wo surit, avoir des rapports dé- 
fendiiB : — ni oboreru, être plongé dans la luxure : — 
ga aru, avoir un amant ou une amante : eiyû iro wo 
konœnu (prov.), les héros sont luxurieux. 

* 0 jft 8 » (ochirinoreru) 8. Omission : kono 
hon wa — ga ôi, il y a beaucoup d'omissions dans ce 
livre. 

* 0 JK & » (nagusame itawaru) 8. Remercie- 
ments pour services rendus: — kin, gratification 
en argent pour services rendus: — kwai, partie 
de plaisir donnée en récompense d'un service: — 

8UTIL 

iro-age, fi |g , *. Action de renouveler une cou- 
leur, de rafraîâûr une peinture : bô8hi no — wo 8uru, 
rafraîchir la couleur d'un chapeau. 

iro-ai, fi «ê*" t *• Coloris ; apparence, nuance, 
effet des couleurs : — ga warid, le coloris est mau- 
vais. 

irobanastal, t#lî» Conversation indécente, 
récit de choses déshonnêtes : — wo guru. 

irobumi, fi 2fc i H ff » *• Lettre d'amour, bil- 
let doux. 

irodori, ^ fi , s. Action de colorier, de peindre : 

— tco sitru. Syn. edori, sàishiki. 

irodori, ru, ^ fi , v.a* Peindre, colorier, apph*- 
quer des couleurs : e wo — , colorier un dessin. 

Syn. EDORU, SAISHIKI SURU. 

iro-e, fi M • ^ » 8 - Dessin colorié, 
irogpul, fi , 8. Terme général pour leB coquil- 
lages. 

iroffaml, fi , *. Papier peint, papier de cou- 
leur. 

irogawa, fi 3i£ , s. Cuir peint ou teint. 

irogawari, fi S» *• Clumgement, altération 
des couleurs, différence de couleur. 

iroginu, fi |g , 8. Étoffe de soie teinte. 

irogoi, fi jB , *. Amour charnel. 

irogonoml, JJ fi , *. Personne difficile, minu- 
tieuse sur le choix des couleurs. Personne portée 
à la luxure ; lascivité, lubricité, dépravation : — wo 
suru. 

irogoromo, fi Je, «. Habit qu'on met le pre- 
mier jour de l'an. 
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irogoto, f£ 3£ , 8. Intrigue d'amour, affaire dés- 
honnête. 

irogotoshi, f£ $ ffi , s. Homme de plaisir, 
homme de mauvaise vie, déhanché, homme sans 
pudeur. 

irofrurui, t£ï£» *• Personne adonnée ans 
mauvais plaisirs, a une vie licencieuse et déshonnéte. 

i-re-aa, Si g gfc , s. Les trois premières lettres 
on caractères de l'alphabet japonais mis en vers et 
correspondant à notre ABC: — ida, poésie com- 
posée par Kobô-Daiêhi, avec les 47 caractères de 
l'alphabet : — gana, comme hirakana. 

irohadatoe, aâftV* *• ^ dictons 

populaires commençant chacun par une lettre de 
l'alphabet 

iraka-karuta, # g $r jhj g £ , s. Espèce de 
jeu de cartes. 

Iroha-tanka, fi g *. Comme iroha- 

datoe. , 

* iroi, ou, , v.a. Refuser. 

Iroi, on, 5f , |J , v.a. Diriger, administrer, s'im- 
miscer dans (une affaire) ; toucher avec la main. 

* Iroi, ou,, $g, r.a. et n. Se colorer, s'embellir; 
embellir, donner de la couleur, du brillant. # Regar- 
der de tous cotés. 

* Iroi, on, , v.n. Se disputer et se battre, 
iro-lro, -fr , ♦ , «. Différentes sortes, 

tontes manières, toutes façons, grand nombre : — no 
thinamono, objets de différentes sortes, grand nom- 
toe d'objets : kô tu mono ga — gozarimasn, il y a 
tancoup d'objets de cette sorte. Syn. kusaousa, 

«HCîAJtKA. 

irojiro, g , # , *. Blancheur : — no Aito, 
homme à la figure blanche. 

Iroka, *Ê 9 » *• Couleur et parfum, beanté : /taxa 
no — , couleur et parfum des fleurs : — - ni mayou, 
être fasciné par la beauté (d'une femme). 

lroke, g jft, «. Amour, affection cliarnelle : — 
oa taaïa. -9K Qualité des couleurs, coloris. 

irokeauki, kn, , v - n - Arriver à l'âge 

des passions. 

lro-klehiffai, -f&|£, «. Folie causée par l'in- 
conduite. 

* Iroko, g Jg , *. Dartre farineuse. 
Syn. rUKK. 

* Iroko, U , (pour itroko) s. Écaille de poisson : 
— gâta, forme d'écaillé. 

lrokokl, *g 2 , *. Couleur foncée, 
irokaroki, fjt Hjjjf , #. Couleur sombre, noire. 

* irokusn, flfc j£ , *• Genre poisson, 
iromaeki, -g Hf , fë , *• Quartier des mai- 
sons de prostitution. Syn. irozato. 

Ironie, -g g , fft jfc , s. Regard lascif : — v;o 
tiuioM, lancer un =. 

iro-megane, f& f& $ , «. Lunettes de couleur. 

Iromekaahll, kl, ku, -g, a. Qui a Pair 
lascif. 

iromekl, ko, 'fj, r.n. Avoir l'air do se re- 
lâcher, de fléchir : teki wa — , les ennemis semblent 
céder. $ Avoir un air lascif. Se couvrir de ver- 
dure : tûmoku ga — , les plantes reverdissent. 

Iromoeki, -ft , s. Mochi coloré. 

* ° iron, JP| SA t *• Opinion différente, objec- 
tion : — wo tateru, faire une objection, avancer une 
opinion différente : — a/ia, celui qui fait, qui aime à 
faire des objections. 



lronai, kl, shl, ko, jfc-g , 7fr a. In- 

différent, froid, qui manque de courtoisie, d'affabilité. 

* ironaoshi, -g £ , t. (litt. changement de cou- 
leur) Cérémonie qui a lieu trois jours après le 
mariage et dans laquelle la mariée quitte ses vête- 
ments blancs pour prendre des habits de couleur. 

trône, -g , s. Son, timbre, qualité du son : 
fae no — ga yot, le son de la flûte est agréable. 

Ironka, j| f£ 5jt , s. Individu qui aime à con- 
tredire, à faire des objections, ergoteur. 

ironna ou no, ft , f| + , a. (pour iro-iro na) 
Divers, de différentes sortes : — mono wo mira. 

Iro-onna, fl| j$ , 8. Femme de mauvaise vie, 
amante. 

iro-otoko, fl| ffc , s. Homme adonné à la luxure, 
amant 

Irorl, Bg, f. Foyer pratiqué dans le plancher : 
— wo kakonde kataru, converser auprès du feu. 
Syn. bo, yuruki. , * 

irori, *. Espèce de sauce. 

iroahina, g g , s. Objets de différentes sortes. 

iroskiroi, ki, shi, ï Ô , a. De couleur blan- 

irojiroi, kl, ski, J che, claire, brillante. 

irosoi, ou, -fe , v.n. Être accompagné de plu- 
sieurs choses différentes. 

irotsnya, M , ». Lustre, coloris, brillant, teint : 
kao no — , le teint de la figure. 

iro-usul, kl, ski, ku, j£ , a. Qui a une cou- 
leur légère, pâle. w 

Irowake, -g glj , s. Division indiquée par les 
couleurs, v. g. la division, la limite des provinces sur 
une carte : hon wo — ni «m*, ranger des livres 
d'après la couleur. 

irosame, ru, \ -g {g , v.n. Devenir pâle, passer, 
' Irosame, ru, / perdre son éclat (en parL des 
coul.). 4ft Devenir sobre, sage, sérieux. 

irosaahi, -ft jg , s. Couleur de la figure, teint. $ 
Action de peindre, de colorier. 

irozato, g M , s. Quartier des maisons 

publiques. Syn. kuhuwa, ikomachl 

Irosuke, ru, g if , v.a. Appliquer des couleurs, 
colorier. * (fig.) Enjoliver, embellir, varier, agré- 
menter. 

irosukl, ku, g |f , v.n. Mûrjr, se colorer : mù 
kan ga irozuita, l'orange est mûre. 

* ° lrul, A , s. Genre différent, sorte, espèce, 
classe, race différente. 

* ° lrul, Je Jfi . «• Habits de toutes sortes. 
Iruka, fj$ S/i , *. (icht.) Dauphin. 

irukaae, 9 (¥j ,8. Négligence, manque de soin, 
inattention : — ni naru, devenir négligent. 

Syn. YUKUKASK. 

lrumajli, kl, ku, A ISK » «• Dont on n'a pas 
besoin, qui n'est pas nécessaire. $ Où l'on ne doit 
pas entrer ; dont l'entrée n'est pas permise : — tokoro, 
lieu où l'on ne doit pas entrer, lieu mauvais. 

* ° iryo, tgf JR, 8. Traitement des maladies. 
Syn. ryOji. 

* ° lryoku, Jfi ^ , Pouvoir, puissance, auto- 
rité, influence : — wo motte «cûru, réprimer avec 
autorité. 

* ° iryoku, MJ], 8. Volonté : — no tswjoi 
liito, homme de volonté. Syn. wui. 

* laaba, 3£ + H , fk îfî , *. Marché au poisson. 

Isagiyol, ki, ski, ku, , a. Pur, sans souil- 
lure, sans tache : — kokoro, cœur pur : isagiyoku 
uchijini suru, mourir bravement dans un combat 



Digitized by Google * 



*»**o, , Subie : hama no — . 

• laaha, f . Feuilles de différentes couleurs. 
J* 1 "* 1 * 3SllB» *• Détails, circonstances particu- 
lières : — w?o kiku, écouter les détails d'une affaire : 
7" wo hamuu, raconter une chose dans ses moindres 
détails : — sliôchi UukamaUwri sôrd, j'admets tout 
ce que tous dites (st épist). 

• Isalka, adv. Un peu, peu de chose. 
° Isa! ni, 3| J», adv. En détail, minutieusement. 

byn. KOMAKA NI, KUWASHIKU. 

• lsakal, ^ I» , #. Querelle, dispute, contestation 
altercation. Syn. n-Ai, kenkwa, akasoi. 

'lsakal, an, v .n. Se quereller, se 

disputer, avoir une altercation. Syn. kôron subu, 
n-Au. 

isakusa, B83f , *. Déhat, dispute, contention: 
*— to, en se querellant, en braillant : — wo tu. 

IsamashU, kl, ku, £ , a. Courageux, vaillant, 
brave, intrépidô, vif, animé. Syn. yuyushu, take- 
8hh. 

lsamashisa, Bravoure, courage, in- 

trépidité, vaillance, degré de bravoure. 

isame, gg, s. Avis, avertissement, observation, 
réprimande : — ico kiku, admettre les observations, 
déférer à un avis. 

isame, m, gg , v.a. Donner un avis, un avertisse- 
ment, faire des observations, reprendre : kimi wo 
ùaniete shisu, reprendre son maitre et se donner la 
mort. Syn. kangen suru. 

Isame, ru, v.a. Apaiser, adoucir, consoler 

Syn. NAGUSAMERU. 

ru, £ , v.a. Encourager, exciter, animer, 
presser, enhardir. 

laaml, J|, t. Personne courageuse, intrépide, 
hardie; courage, intrépidité. Syn. otoxodatb. 

laaml, mu, H , v.n. Être vaillant, courageux, 
hardi, intrépide, être vif et animé, sans peur: 
isande teki ni nmkau, aller bravement au-devant de 
l'ennemi : isami ni — , avoir un grand courage. 

lsaml-hada, J| gfl,, *. Manière chevaleresque, 
air brave : — no hito. 

Isamltakerl, ru, 3g f$, v.n. Être brave, liardi, 
sans peur. 

' *°lsan, ait» *• Erreur de calcul: — naku 
kanjô turuj compter sans se tromper. 

° Isan, HK* 9. Héritage: — sôzoktt, héritage 
d'une propriété. 

° Isans««oku.ken, & M ffi *R « , s. Droit de 
succession, droit à un héritage : chônan wa — wo 
yûsu, l'aîné hérite de droit 

• lsansO.oku.uln, 1 » JÉ ffi ff À . *. Héri- 
Isansosoku-sha, / tier. 
Isa© et loaoshl, fft , g. Mérite, action méritoire, 

glorieux exploit: — bito, — nï aru hito, hômme 
de mérite : — wo arawasa, — wo tateru, faire des 
actions glorieuses. Syn. kô, teoara, kômyô. 

• lsara, a. Petit (en comp.) : — mwu, petit 
étang : — ogawa, petite rivière. ' Syn. chiisad, 

I8A8AKA NA. 

• lsaral, ff, s. Fesse. Syn. shiri, ishiki. 

• lsarl, , s. Pèche : — bune, bateau de pèche : 
bi, feu qu'on allume pour pêcher. 

• laarl, ru, g, v.a. Pêcher. Syn. bunadoru, 

BYÔ SURU. 

Isaaaka, , adv. Un peu, peu : — o machi notai, 

attendez un peu: — no aida, un moment: na 

koto, petite affaire, chose de peu d'importance: 



Syn. suxosHi, cmrro, 



de mo, si peu que ce spii 

WAZUKA. 

* Isasake-wasa, 8 . Affaire insignifiante, 

teasanie ni, <g |n, adv. Pour peu de temps, 
pour un instant: — yamai no toko ni fusa, être 
couché mais pour une maladie légère. 
Syn. kamsomk ni. 

lsaaa^awa, ^5 V /MJ , s. (st ép.) Petit 
ruisseau, ruisseau serpentant dans la plaine avec un 
doux murmure. 

Isatoyo, adv. Non seulement, bien plus, encore, 
laayol, s. Doute, hésitation, scepticisme. 
***yol, + 16e jour de la lune. 

°Ime, f*rf&, s. Une des provinces du Tôkaidô ; 
v. pr. T8u. 

ru, g, v.n. Coudre en plissant: ise-mti 
couture faite en plissant la bordure de l'étoffe, ourlet 

,;rs: <• 

**«"«&1> îfc â& > *• Homard épineux, 
fse OorMayn Snomil, s. Célèbre céramiste du 
lbe siècle, fondateur des poteries d'Imari (Hizen). 

I * el » *6 9& » »• Pouvoir, puissance, force, autorité : 
— no aru hito, homme puissant: — wo arawasu, 
montrer son pouvoir: — no nai koto, affaire qui 
languit Syn. ikô, moi. 

0 Isel, B&> «• Étudiant en médecine. 

° lseA * SHW » «• Instructions, recommandations 
u un empereur mourant. 

• 0 1**1, s. Familles de nom différent. 
***** B ff , «• Livre de médecine, 
laekl, jg, Long,, panierg de b^bou remplis 

de pierres et placés aux bords d'une rivière pour 
servu- de digue. Syn. jakago. 

•«lsekl, jfgf, Glorieuse action, acte 
méritoire. 

• 0 lseki, atJ», 8. Reste, ruine, trace, 
lse-kojlkl, 5. Mendiant d'J* 

(t. mépr.). 

Ise-malrl, ^^gg, 8 . Pèlerinage au temple 
d Amaterasu en Ise. Syn. reK-SANaO. 
Iseu, |f |g , *. Lignes de longitude. 
Ise-ondo, ^»§g|, «. Danse originaire de 
la province d'Irc. 

lse^Ninlrol, Fard fabriqué à 

Isawa en lie. 

• 0 Isetsu, . K R » *• Anirmation, opinion dif- 
férente, contradictoire : — wo tu. 

lsesarashl, p # B3 , *. Étoffe de chanvre. 

Isha, Médecin: — wo yobu, m 

mîiAô, appeler un médecin : — wo tanomu, id. : — ni 
kakaru, consulter le médecin : hayari —, médecin 
qui a beaucoup de pratiques, en vogue : yabu — 
charlatan, mauvais médecin : — m shinsatsu, con- 
sultation, examen médical. Syn. mut, kusushz. 

• 0 Isba, Jf , s . Omission de copiste. 
0 IshI, s. Comme Uha, médecin. 
Ishl, -fi , s. Pierre : — wo nagent, jeter, lancer 

une pierre : — de totem, construire en pierres : 

wo kiru, tailler une pierre : michi ni — wo shiku, 
empierrer un chemin : — wo gotoki kokoro, ccour de 
=. Syn. sbki. 

• 0 lsnl, at Sî » (kokoro) 8. Volonté, pensée : — 
no tsuyoi hito, homme de volonté: — wo ikkwan 
swu, persévérer jusqu'au bout* 

teni > ftâë* s. Intention perfide, déloyale. 
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• 0 iahl, 35 § , s. Désobéissance à un supérieur. 

• ° isbi, , *. Volontés dernières d'un défunt 

• ° isbi, g , s. Sens, signification, projet, 
inhibai, fi ffi , *. Chaux : — ùhi, pierre à chaux, 

pierre calcaire : — gaina, four à chaux : — yaki, 
chaufournier : ki — , chaox vive. 

isbibai-no-dan, £|cjf , «. Esplanade en mor- 
tier dans le palais impérial de Kyôto. 

isbibari, fi 4f > (m^O Sonde. 

isbibaebi, fi JR , «. Pont de pierre. 

• isbibasbi, 45 PS, *• Escalier en pierre. 

• isbibiy a, fifcj£ t *. Canon. 

• isbibotoke, fifôy 8. Bouddha en pierre, idole 
de pierre. 

• iablbnml, flj., «. Monument en pierre avec une 
inscription. Syn. m, skkihi. 

tebibane, fit&, 9. Bateau destiné à transporter 
des pierres. 

iHhibnrui, ffl , s. Crible pour passer le gra- 
vier. 

isbidan, fi gjf , s. Degré, escalier de pierre, 
ishl-dango, fifo K» *• Gibbosité d'une pierre, 
tohidatami, *• Pavage en pierres. * 

^ceud fait de façon à présenter 4 côtés carrés, 
fehidorii, fi$$&, *• Torii en pierre. 

'«bâdftr*, sa*. 

-interne de pierre que l'on 
yoit devant les temples et dans 
168 jardin*, p. 

* 8 ® ■ 

u Jwar **hugae8hi)8. Vengeance. 

clôture en pierres: 
iwT^ no . 

\»\tlfrak<MUiiborl, ^ g| 

«. Étoffe avec dessins 
représentant les pierres, d'un 
mur. 

*»*iffaki, ^Jg, *. Mur 
en pierres; mur de soutène- 




Islûdôrô. 



febiffakj, fi ® > *• Degrés, marches en pierre. 
y * toi «r«me, ^(|, <. Grande tortue. 
I.* JmtÊi 9^me, fifà, 8. Grand vase de pierre, 
*7 e en Pierre. 

^ tol ***»mi, 5 g , s. Crabe de montagne, 
ta^flpogtp^ ^fl}, ». Débris de pierres, pierraille 
;g jj£ , «. Magasin construit en pierres. 
^Cd^ 11 *^nina, ;ft $ , *. Voiture destinée à trans- 
ri *%ium^** pierres. 
ftueî-ïîf^* 1 * 1 ' 9IB1B» *• Instrument, machine 
* j n ^*^* destinée à lancer des pierres. 

A^J* \ fi , 8. Source sortant d'un rocher. 
**tH^ "^^»bi, ». Comme danpo (lang. fém.). 

* ^ Jft , *. Terrain pierreux, rocailleux. 
'M&c^5^%ri, fiff, 8. Une - des provinces du 
I,^^^-* ; ch.-l. Sa-ppore. 
mèt,)a^^^FWaKe, S»», *• Montagne (2100 

lil^ ^ - ^Zhikari. 
&!*^**^*arUsmM*9 fiff)\\, *• Rivière (647 k. 
golle^»^^^^ la province (Vhhikari et se jette dans le 
^~^T<*iru ; c'est la plus longue du Japon. 



265 ISH 

ishikaWa, fi )\] , 8. Rivière dont le lit est pier- 
reux. 

Iahikawa Goémon, fi )\\ 3£ % f\ , s. Fameux 
brigand de la fin du 16« siècle ; c'est le Mandrin du 
Japon. 

Isbikawa-ken, fi )\\ ($, *. Département formé 
des provinces de Kaga et de Noto; ch.-l. Kanazaioa. 
iahiken, fi$t, s. Comme janken. 
Isbiki, ^ , *. (lég.) Défaut de forme, 
isbiki, Jgft, 8. Fesse. * Siège, endroit où 
l'on s'asseoit. 

° isblkl-basu, Jg» gg , «. Furoncle aux fesses. 

Syn. 8HEBJBA8U. 

isbikiri, # -qj , s. Tailleur de pierres : — nomi, 
ciseau d'un tailleur de pierres. 

isbiko, fi ^ , 8. Débris de pierres, 
isbikoro, gg, s. Gravier, 
isbikoroznme, gftffi, Action d'enterrer 
qqu. sous un monceau de pierres : — ni sitru. 

* lahiku, fi X » *• Tailleur de pierres. 
Syn. isuikjri. 

lsblkn, adv. Bien, parfaitement, splendidement, 
habilement : — mo mûshitaru kana, c'est très bien 
dit ! Syn yoku, umaku. 

lshiknre^ fi fj± , s. Fragment de pierre, caillou, 
lshime, fi 3S , *. Veines de la pierre, grain. 

* iAbiml, fiSi , «. Pente, courbure, déviation. 
Syn. igami. 

* ishimi, mu, % , v.n. Être courbé, être tordu, 
de travers. 

isbimusame, fi -fc, s. Femme stérile. 
Syn. umazume. 

* 0 Uhin, jS 12F » «• Autorité, pouvoir. 

* ° lAhin, 2fc it> , (kotonaru kokoro) 8. Trahison, 
rébellion, perfidie. Syn. futagokoro. 

° iahln, J(| tR , ». Restauration : — go, après la 
Restauration. 

labina-dangro, fiffl^, 8. Comme ùhidango. 
iahinadori/ fi % , *• Jeu de billes en pierre ou 
en marbre. Syn. ishinago. 

lsbinaye, Sft, 8. Action de jeter, de lancer 
des pierres ; instrument avec lequel on les lance. 
Isbinaffeki, StftS» *• F ronde - 
ishinago, 8. Comme ishinadori. Syn. iski- 

NAKO. 

iahin-denshin, *È» f$ , «. Communication 
d'esprit à esprit, intuition réciproque. 

'ishinochi, USiS» «• Concrétion pierreuse 
qui se forme à la voûte de certaines grottes, stalactite. 
Syn. T8UHAHA-IBHI, sijô-nyDseki. 

ishinocbichl, fi *. Comme le précédent, 
isbinobana, fi â$ , 8. Espèce de stalactite, 
ishi-nomi, fi % , s. Ciseau pour la pierre. 

* ishi-no-obi, fi , a. Ceinture ornée de pien'es 
précieuses portée autrefois par les nobles. 
Syn. SEKiTAi. 

* * ishiramasbi, su, |J â » VM - Mettre les en- 
nemis en fuite en leur lançant une grGle de traits. 

* ishitataki, SJ^ft, «. (ornith.) Bergeronnette, 
hoche-queue, lavandière. 

* ° iahitsn, Sfe J$ , 8. Maladie étrange. 

* ° ishiton, ït ^» (otoshi mlrinau) «. Perte: — 
lutëu, objet perdu : — swni, perdre. Syn. toui- 

OT08U, UCH1WASURU. 
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* ishlucbl-no-hane, TBtJ^if Pl^ 6 àe la 
queue du faucon. 

* i»bluehi-oo-M»ya, 2jjT$E$ç, fi. Flèches 
faites de plumes de faucon. 

* lsbiachl-oo-yanaffoi, 2î H SB îl » ** Car " 
quois pour les flèches ci-dessus. 

Ishl-uaii; ^ ÏB » * Mortier en pierre ; moulin en 
pierre, meule à bras. 

labiwara, (. Plaine rocailleuse. 

Isbiwari-setta, ^fffSIt* *• Espèce de 
sandales. 

IshlwatA, ^|), s. (min.) Asbeste, amiante. 

Ishiya, £î§» *• Tailleur de pierres; maçon; 
marchand de pierres. 

lahiyaki, J£t » *• Espèce de porcelaine. 

lshlyaki-d*fu, ^ « S jg , fi f Tô/a rôti. 

lshiyama, ^ tfl » *• Montagne remplie de 
pierres, de roches; carrière de pierres. 

labfty uml, Tfc ?J , g. Arc avec lequel on lance des 
pierres ; batiste, catapulte. 

Ishisaka, # 4g , S flg , *• Escalier en pierre, 
colline au liant de laquelle conduit un escalier en 
pierre. 

ishlzae, ^Jf, s. Base, assise, fondation en 
pierre : kuni no — , appui, soutien d'un pays. 

IsblEncbl-yama, "fi {g JU , fi. Montagne en Tyo 
(2200 mèt.). 

isblaaki, ^ , fi. Extrémité inférieure d'une 
lance. 

* isblanki, & (g , fi. Racines de bambou pourries 
dans le sol, employées comme médecine. 

itthlznkuri, ^jg, fi. Construction en pierres: 
— no dozô. 

* lsblsuml, fi fâ> s- Charbon de terre, houille, 
charbon de pierre, anthracite. Syn. sekitan. 

ishiznri, "fi , fi. Lithographie : — no <?, dessin 
lithographié. 

* ° isho, ffc !g , fi. Action d'écrire son rang, sa 
qualité, au-dessous de son nom dans les actes officiels. 

labo, S £ , fi. Traité de médecine, livre de 
médecine. 

isbo, 3È » «• Habit, vêtement. 

Syn. KIMONO, IFOKU. 

* ° i»bo, jj| §g , (nokoseru mikotonori) «. Ordres, 
recommandations d'un empereur mourant. 

° Ishô; jjfc fl£ , (kokoro-dakwni) «. Dessein, in- 
tention, projet : — ga arawareru, on voit l'intention. 
9fc Conception, imagination, invention : kono e no — 
ga yoi, ce tableau est bien conçu. 

* ° Isbô, J| Jft , (fcofonari* araware) fi. Phéno- 
mène étrange. 

* 0 isbô, ^ fjÇ , fi. Nom ou titre différent 

* ° isho, J( § , «. Écrit contenant les dernières 
volontés d'un défunt, testament. Syn. kakioki. 

* ° isho, £| , fi. Livre étranger. 
0 ish6-J6rei, StE^'W» *• Lois concer- 
nant les inventions. 

lshokn, Ç£ , «. Occupation sédentaire, v.g. le 
métier de tailleur, de cordonnier, etc. 

° istiokn, ïc Jfc , fi. Vêtement et nourriture : — 
nifiqiyû desu, être embarrassé pour se procurer la 
nourriture et les habits. 

* ° Isboku, j£ fi ' ** Bonne mine, figure ave- 
nante. 

* ° lskokn snrn, #c â » v.n. Vivre. 
Syn. kurasu. 



* ° Isbokn snrn, {£ {g , (ué-foaru) v.a. Trans- 
planter (des arbres). 

* ° isho Ruru, J| #t , i?.n. Acquiescer, agréer, 
consentir. 

° ishu, i8f > *• Malveillance, haine, rancune : 

— gaeitii wo suru, se venger : — iro kaesu, id. # 
Intention, idée : — tro araicasu, faire connaître son 
intention, ses idées. 

° Isba, , fi. Nom chinois de la province 

à'Iga. 

' ° lihnkn, g , fi. L'une des 28 constellations. 

* 0 Ishnku aura, H jg , r.n. Trembler, frisson- 
ner de peur. 

* ° isba «ara, f& , (yort aUumaru) vji. S'as- 
sembler en grand nombre. 

iso, Jjfc , fi. Grève, rivage de la mer, bords de la 
mer, côtes. Syn. uhtbata, umi-bk. 

T 3l + » *• Cinquante : — ji amari no hito, 
homme d'une cinquantaine d'années. 

*»o, ffl , fi. (de ira et «5) Apparence d'être : 
wc/w wi — rfe gozariînasu, il semble qu'il est à la 
maison: asuho ni ùô va mon 1 dent, il semble qu'il 
est là. 

* ° isO, j| ffi » «• Étrange, singulière physio- 
nomie. 

* ° iso, St JH i *• I( *ée : — #œai, contre ma 
pensée, contre mon attente. 

* ° iso, ij| W i *• Présent, cadeau, souvenir : — 
hin, objet que l'on donne en présent 

* laobata, {£ ijj , fi. Bords de la mer, côte, 
rivage. 

isobe, g| ^ , fi. Rivage, côte : — wo ayumu, 
marcher le long du rivage. 

* isoburi, g( g| , «. Vagues qui se brisent sur 
les rochers, brisants. 

Isofratie, fi. Instrument de pêche. 

isoffasbiffe^ jfr , fi. Air pressé, affairé : — «t, 
en hâte, précipitamment, d'un air pressé. 

isograHbil, ki, kit, & * °- Pressé, occupé, affairé ; 
qui presse, qui est urgent: kyô wa isogashikute 
deraremasen, je suis tellement occupé aujourd'hui 
que je ne puis sortir : ûogasldku mo nai, je ne suis 
pas pressé : — shigoto, ouvrage qui presse. 
Syn. sewashu. 

iMOffasblBa, g> ffc » *• Grande occupation, multi- 
plicité d'affaires, de travaux. 

isoffawasbige na, & ft , a. Qui parait pressé. 

teoffawashll, ki, ku, ^ ft, a. Comme 
ùogashii. 

knogi, jQt, fi. Hâte, presse : — no koto, affaire* 
pressante : kyô wa — desu, je suis pressé aujourd'hui : 

— ashi de, à pas pressés. 

Isogi, gu, jfa r v.a. et n. Presser ; être pressé, être 
pressant, urgent : Uoide oide notai, allez vite : isoùle 
yuku, aller vite, en hâte : itoide naru, faire vite : 
shigoto wo — , presser un ouvrage : isogaba maware 
(prov.), si vous êtes pressé, faites un détour. 

4flo-h6eh6, g| & T > *• Grand couteau dont se 
servent les pêcheurs. 

iso*irl, g| , «. Soupe au tai et au fim. 

iso-lso to, a^v. En liâte, prestement, avec agilité, 
avec empressement. 

* ittoji, 3£ -f» , fi. Cinquante ans. 

* iMoji^ , «. Chemin qui suit le rivage de la 
mer. 

* ° lsoku, % fllj , fi. Une des 12 notes de la 
gamme chinoise # Nom poétique du 7 e mois lunaire. 
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borna, j| |B] , *. Bords de la mer, côtes. 

SjIL JSOBE, UMZLBE. 

* liomakura, £ j|£ , s. Action de dormir sur la 
plage avec nue pierre pour oreiller. 

* isome, m, jg §0 , v.n. Commencer à habiter 
quelque part 

Isonaml, g| gfc , t. Vagues qui viennent frapper 
le rivage. 

Isonare, ru, Jg g|| , t?.n. Être habitué à la mer. 

* Isone, g| i *• Rivage de la mer, plage. 
Syn. isobe. 

laoïy 1, suru, JJJ $j( , v.n. Manquer le but en 
tirant de Tare. 

laoro, g f£ , £ 3Sr , 5. Parasite, écornifleur, qui 
vit aux dépens d'autrui, importun. Syn. kaka- 

HI-DDO, 8HOKKAKU. 

laosklku, adv. Avec promptitude, vite, prompte- 
ment, avec diligence. 

inoshlmt, mu, gj , v.n. Agir avec promptitude, 
avec diligence ; être actif : gakumon ni — , étudier 
avec diligence. 

laoyakl, 8. Gâteau composé de pâte, de 

tJtôyu et de purée de pois' sucrés. 

° Issai, — ifl , adv. Tout, en général, tous sans 
exception : te no yane — katcara desu, toutes les 
maisons sont couvertes en tuiles. 

Syn. MINA, NOKORAZU. 

0 Isaalky*, — -gj fg , s. (bouddh.) Collection des 
livres sacrés bouddhiques. 

* 0 lMMUflliaJô, — -g Jfe £ , *. (bouddh.) Toutes 
les créatures vivantes. 

* Issaltafn, — 3g ^ , «. Polyandrie ; femme 
qiri a plusieurs maris. 

o i^Mfcktachd, — |9 , s. Avantrhier matin. 
0 is«aktijitoii, — Bp 0 , *. Avant-hier. 
Syn. ototoi. 

0 iMwkunen, — 0p i£ , t . L'avant-dernière 
aunée ; il y a deux ans. Syn. ototoshx 

0 iwakuya, — ffc , «. AvanWûer soir, l'avant- 
dernière nuit. 

hinm mai, — H ftjc t • Tout sans exception. 

imammal ni, adv. De tout son cœur, de toutes 
«es forces : — inoru. 

* ° lssan, — jg , *. Un verre plein : — wo kata- 
tnuku. 

° Iwan, — |Ij , g. Un temple bouddhique avec 
toutes ses dépendances. JK Une montagne. 

° lasan ni, — K » °^ v ' Avec toute k rapidité 
possible : — kakeru, courir à toute vitesse. 
Syn. ichixokusan. 

° Iwatsu, — flj , s. Un volume, un tome. 

* ° iMatsu, — 4L » *• Un bon, un titre, un cer- 
tificat ; une lettre : — teijô UukamaUuri *ûrd, je vous 
écris une lettre. 

0 Isse, "I — • jj£ , s. Une époque, une génération, 
lsael, j une période, un âge : Napoléon dai — , 
Napoléon 1er. 

* ° Èamek, — îf , *. Une voix, un son : — ni, d'une 
seule voix, d'une voix unanime, toutes les voix ensem- 
ble. 

* ° isael, — & , 8. La vie tout entière : — ichi- 
dai, id. : — ichidai no saku, ouvrage le pins remar- 
qué de la vie d'un écrivain. 

Isseikl, — ifr |E , «.Un siècle. 

* ° taoel ni, — , <xa\\ "Ensemble, à la fois, en 
même temps : — ftappô gwu, tirer tous ensemble (le 
fiuâ). Syn. ichtdô nl 



lasekâ, — , *. Un soir : — no hanashi, récit 
d'une soirée, court récit. 

Issekl, — 8. Une partie (au jeu de go ou 
d'échecs) : — uUii, jouer =. 

* ° Issen, — Q£ , s. Une bataille : — ni teki wo 
uchi-yabiiru, anéantir l'armée ennemie en une seule 
bataille : — suru, se battre. 

* ° lssen, — 10 , 8. Une ligne. ' Syn. htto 
suji. 

issendobaral, — ^ R Se » *• Action de se puri- 
fier complètement du péché en chantant mille fois 
la formule du harai (shint.). 

* ° issen surn, — gfc , v.a. Nettoyer complète- 
ment, purger ; purifier, effacer : Jeyûhei wo — , réfor- 
mer les anciens abus. 

* ° Isftetsn, — , adv. Entièrement, complète- 
ment, totalement, positivement : — miemasen, je ne 
vois pas du tout. Syn. issai. 

* °issetsa, — 3JJ, s. Une opinion, une manière 
de voir : mata — ni yoreba, d'après une autre opinion. 

* ° iftoetsii-taMtio, — s. (bouddh.) 
Salut d'un grand nombre par la mort d'un seul. 

* ° Istthakii, Action de boire du sake 
avec quelques amis : — yaru, 

* ° Isahl, — , 8. Une feuille de papier ; la 
même feuille de papier : — ni shitatameru, écrire sur 
= : — han8en t petite chose, chose de rien. 

* ° lsshl, — J£ , (hUo-eda) 8. Une seule branche. 

* ° iMhi, — qp , (hitori-ko) s. Un seul fils. 

° isstil, ÎS A > *• Récits non consignés dans 
l'iiistoire ; chronique^ tradition ; monographie. 
iMhi, ttu, jjj , v.a. Oublier ; ignorer. 

* ° lMhl, snru, }g , v.n. Saluer : sayù ni — , 
saluer des deux côtés. 

* ° iMhl-ddtjin, — H jïO H , s. Fraternité uni- 
verselle. Syn. SHIKAI-KEITEI. 

° iMhlki, — , 8. Assortiment complet d'ou- 
tils, d'ustensiles, de meubles, etc. Syn. issai. 

* Assbikl, — ^ , *. Une seule espèce : tôki — , 
vases de porcelaine seulement. 

° isshlii, — tfr , *. Esprit, cœur tout entier : — 
f varan ni inori wo swru, prier de tout son cœur : — 
ni benkyô suru, étudier avec ardeur. 

° lmkln, — , 8. Restauration, rénovation : — 
go, après la Restauration impériale de 186S : ôsei — 
Restauration impériale. Syn. ishin. 

° Isshiii, — j| , 8. Une personne, soi-même : — • 
de suru, faire tout seul: — no kenkô wo tsutomu, 
prendre soin de sa santé. 

° isahiHrtden, — ^f- f$ , 8. Succession de 
père en fils. 

° lsshitsu, — ^ , (hitorna) 8. Une chambre, un 
appartement. 

0 iasM, — , 8. Une vie, toute la vie : — no 
aida, pendant toute la vie : — gai, id. : — kemmei ni, 
au risque de sa vie, de toutes Bes forces. 
Syn. issKi. 

° lssbo, — {g , — Jjff , s . Une personne (en par- 
lant des membres de la famille impériale). 

* ° isshô, — » ]|$ , s. Une victoire, un triomphe. 

* ° Isstio, — • § , 8. Un livre, un certain livre : 
sore wa — ni nosete arimashita, j'ai lu cela dans un 
certain livre. %s Une lettre. 

* ° lssho, JJf § , 8. livre non imprimé par ordre 
du gouvernement, ouvrage publié par des auteurs 
privés. 
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* 0 imita, — • , s. Amusement, récréation, 
plaisanterie : — sur», rire, s'amuser : — no atai mo 
nashi, litt. qui ne vaut pas un rire. 

IsNliô-kem mei, — & , adv. Au péril de 
sa vie, de toutes ses forces, en désespéré: — ni 
tatakau, se battre en désespéré : — ni benlcyo suru, 
étudier avec toute l'application dont on est capable. 

isshô-masu, — fl* W » s. Mesure de capacité 
contenant un shô (1 Ht. 8(M). 

° issho ni, — jg , — fff , adv. Ensemble, en 
même temps, avec, en compagnie de, au môme en- 
droit : watakushi to — oide nasai, venez avec moi : 
— utsu, frapper en même temps. 

* isehu, — • fjg , 8. Espèce déterminée, spéciale. 

° isehu, — • jjç , s. Pièce d'or ou d'argent en forme 
de rectangle qui valait le quart d'un bu, c.-à-d. le 
16e d'un ryô ou d'un yen. 

* ° issnfk, — 31 , (hito niawari) s. Un tour, une 
révolution, une semaine ; circumnavigation : — surit, 
faire un tour, une révolution : — han hodo kakaru, 
cela demande une semaine : sekai wo — suru, faire 
le tour du globe. 

* ° isshu, — • g? , 8. Une religion, une secte 
spéciale, toute une secte : — wo hiraku, fonder une 
secte : — no kaiso, fondateur d'une =. 

° Irnhtk, £ ffl , s. Nom chinois de la province 
formée par l'île Iki. 

° lashu, — "ff , «.Un poème, une strophe. 

* 0 iishn, — tJc » *• Un pied d'arbre. 

Syn. H1TOKABU. 

lashugin, — jfc jg, s. Le quai*t d'un bit, en 
argent, voyez isshu ci-dessus. 

° isahaki, — Jg» , s. Premier anniversaii-e de 
la mort de qqu. 

° iashukin, — 3c ^ , *. Le quart d'un bu en or. 

* ° lMhukn ; — g , 5. Action de loger une unit 
seulement dans un endroit : — suru. 

* ° iishan, — |Q , (hito matataki) s. Un clin 
d'œil, un instant : — kan mo kakaranai, qui ne de- 
mande pas même le temps d'un clin d'œil. 

° isso, jjË , adv. Mieux, plutôt, de préférence : 
meshi no nokori wo suteru yori — kojiki ni yaru hô 
ga ii, il vaut mieux donner les restes du riz aux 
pauvres que de les jeter. Syn. mtjbhiro. 

* ° iaaù, — Jft , (hito kasa) s. Davantage, plus : 
* — cnnoshiroi, plus intéressant. Syn. iiitokiwa. 

° isso, — K , s. Un bateau. 

° itiHG, — , 8. Une p'aire, un couple : byôbu — , 
une paire de paravents. 

° iseoku, — , 8. Une paire de chaussures. % 
Une enjambée : — tobi, un bond. 

* ° isaoku, — Jg^ , (hito iki) 8. Un souffle, une 
respiration. 

* issoku, — jfe , (hitotàba) 8. Une gerbe, une 
javelle, un fagot : iro-iro no setsu wo — ni shite miru, 
examiner en même temps différentes opinions. 

" ° lMon, — fJJ , 8. Un baril : sake — . 
isao-no-koto, $2 , adv. Plutôt, de préférence. 

Syn. MU8FURO. 

Iminl, — jjt , s. Une goutte d'eau. 

* ° isunl, — fgÊ , s. Un somme : — suru, faire 
un somme. 

° issumbùahl, — tJ* ffî , s. Nain, pygmée. 

° JUra, #t ?* i *• Chaise, tabouret, siège : — ni 
koshi kakeru, s'asseoir sur une =. 3fc Place, rang, 
dignité, fonction : daijin no — , dignité de ministre. 



* ° i«u, J| , s. Qualité de ce qui est rare, 
* peu commun: — na jimbutsu, personne au-dessus 

du commun. 

isuburi, m, Jg , v.a. Secouer, ébranler. 
Syn. YusuBUKu. ( 

teubuton, >fô "F 1 >ft) EH > *• Coussin pour chaise. 

Ituigi, g-u, gfc , v.a. Laver : kimono wo — , laver 
des habits : sara wo — , rincer des assiettes. 
Syn. araù. 

isuka, 8. (ornith.) Bec-croisé, oiseau 

de l'ordre des passereaux : (fig.) — ni chigait, être 
complètement différent: omou koto — no Jiashi to 
kuichigau (prov.), être complètement trompé dans 
son attente. 

iaukumari, ru, j| fg , v.n. Frémir, frissonner. 

* linknme, ru, f$ , v.a. Lancer une grêle 
de traits sur les ennemis. Syn. xbhiramasu. * 

* tournai, an, , v.a. Résider, demeurer, 
iiomô, fa , b. Lutte entre personnes 

assises : — toru. Syn. suwarizumô. 

lsupania, £| 3& i!F > s. Espagne : — jin. 

lsnri, s. Action d'extorquer de l'argent, soit par 
la violence, soit en demandant d'une manière impor- 
tune, chantage : — shimbun, journal qui pratique le 
chantage. Syn. kosubi. 

isiirl, ru, v.a. Extorquer de l'argent par menace, 
violence ou mensonge, faire chanter. 

Isu warft, ru, Jg} , v.n. Atterrir, se fixer : 
fane ga — , le bateau à touché, s'est échoué. $K Rester 
stationnaire, rester dans la même position ou condi- 
tion : ano yaku ni — , il reste dans le même emploi 

lausugawa, 3£ )\] , 8. Petite rivière d'/te 
où les pèlerins se lavent la bouche et. les mains 
avant d'entrer dans les temples. 

Ita, , *. Planche, plaque : kuri no — , planche 
de châtaignier : tetsu no — , plaque de fer, tôle : — 
wo hiku, scier une pièce de bois pour faire une ou des 
planches : — wo kezuru, raboter uue planche : — wo 
1 kiru, couper une planche : — basami ni sareru, être 
pressé entre deux planches, (au fig.) être pris dans un 
dilemme, avoir à choisir entre deux partis : tate-ita ni 
mizu (prov.), eau jetée sur une planche verticale, 
c.-à-d. action inutile. 

itaba-kasegi, 8. Voleur de bain' 

public. 

° itabashi, jR , s. Pont de planches. 
Itabei, ?R %f , s. Haie, clôture en planches. 
Itablsashl, ^ftft, 8. Petit toit en planchés au- 
dessus d'une porte ou d'une fenêtre, auvent. 

itabukl, «. Toit couvert en bardeaux : — 

yane. 

Itaburl, ru, v.a. Effrayer, faire trembler; 
extorquer par menace ou violence : hito tco itabutte 
kane wo toru, extorquer de l'argent à qqu. par 
menaces : itaburUtoru, id. Syn. isuburu. 

Mabyôshl, s. Couverture de livre en 

lfois. 

* itacbl, Jg jg , s. Action de s'asseoir et de se 
lever : toshi wo toru to — ni komaru, quand on 
vieillit, il devient difficile de s'asseoir et de se lever. 
Syn. TAcra-i. 

itaehi, @SJ&, s. Belette. 

itachlkokko, 8. Amusement d'enfants, qui 
consiste à se pincer mutuellement. 

Syn. NKZUMI-KOKKO. 

lta<laki, J$ï , s. Haut d'une montagne, sommet ; 
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sommet de la tête : — wo kaku, se gratter le sommet 
de la tête : yama no — , sommet d'une montagne. 

Itadaki, kn, £ , s. Placer sur sa tête, recevoir 
(avec respect) : kaburimono wo — , mèttre nne 
coiffure sur sa tôte : mada nani mo itadakimeuen, je 
n'ai encore rien pris ou reçu : mizu ippai itadaki- 
nuuhô, j'accepterai un verre d'eau. 

• ltadataml, fi g , #. Plancher. 

• Itade, fl| ^ , SA* *• Blessure grave : — wo 
ukeru. Syn. fukadb. 

itado» fi p , t . Porte en planches. 

ita-en, fi |£ , s. Véranda en planches. 

itafuda, fi +1 » * • Planchette qui sert d'étiquette 
sur les paquets, les bagages ; petit écriteau en bois. 

itagaki, fi jg , «. Palissade. 

itagakoi, fi g] , *. Clôture en planches. 

Itagami, fi g£ , ». Carton. Syn. atsdgami. 

itagane, fi-&, *. Feuille de métal: — kicri- 
dashi-kikai, machine pour faire la tôle. 

itagari, ru, y£, v.a. Souffrir, ressentir une 
douleur: sakuya itagatte nemurarenai, j'étais si 
souffrant hier soir que je n'ai pu dormir. 

itagami, fi f§ , s. lie de sake desséchée et mise 
en forme de brique. 

itago, fi 3f> , s. Pont d'un bateau : — ichimai 
thUa tca jigoku (prov.), litt. enfer au-dessous des 
planches du pont d'un bateau, c.-à-d. les marins ne 
sont séparés de la mort que par une planche. 

itagoahi, fi g( , s. Palanquin dont les nobles se 
servaient autrefois. Syn. kmoshi, muxedate. 

ltagura, fi fa , *. Magasin en planches. 

itahiki, fi Jjfc , s. Scieur de long. 

itai, ki, uni, kn, Jfç , a. Douloureux, qui fait 
souffrir, qui cause de la douleur : me ga itakute tama- 
ranai, j'ai un mal d'yeux insupportable : ashi ga — , 
j'ai mal au pied : katahara — , cela choque ceux qui 
sont auprès, c'est ridicule. 

• 0 liai, & $i , s. Habit, vêtement, uniforme, 
robe. 

• 0 itai, s. Corps difforme, monstre. 

• 0 itai, H ffc , *. Autre corps, corps différent. 

Italke, *. Enfance, âge où l'on est gentil, aimable : 
— na kodomo. 

Ita-ltagusa, $ jff , 8. (bot) Ortie. 
Syn. IRAGU8A. 

ita-itaahii, kl, kn, * + K< a - Pitoyable, 
digne de pitié, misérable ; douloureux. 

itajiki, fi ffc , 8. Plancher. 

Itajinie, fi|$ , 8. Façon de teindre en laissant 
les dessins en blanc. 

ltajitoral, fijfc, *. Porte en planches qui 
s'ouvre de bas en haut. 

itakedaka, jg £ X » *• Action de se redresser 
de toute sa hauteur : — ni natte hito wo norou, se 
redresser en maudissant qqu. 

Itakire, fi , s. Morceaux, débris de planches. 

ita-kongô, fi & Ri] , 8. (litt. diamant en planche) 
Sandales japonaises dont la semelle est revêtue de 
petites planchettes. Syn. itatsuxe-zOri, zôhi- 

ORTA. 

Itaku, jg ^ , 8. Demeure, habitation, résidence. 
Syn. s dm ai. 

ltaku, $£ , 8. Changement de demeure. 

Itaku, adv. Beaucoup, grandement, excès- 
si?ement : — kanashii, très triste : — tsukareta, je 
Bois très fatigué. Syn. hanahadashtku, ooku. 



Itaku aurn, J| ffc , v.a. Confier au soin de : 
itaku Un, dépôt, objet confié. Syn. azukeru, 
tanomu, tudanebu. 

Itama, fi |BJ, *. Appartement planchéié. *ff 
Fente dans une cloison en planches. 

itamaahl, au, Jflf , % , v.a. Causer de la peine, 
de la douleur, attrister, faire souffrir. 

itamaanll, kl, kn, fg Jjg , a. Douloureux, péni- 
ble, triste, lamentable : ano koto wa itamashiku omO t 
je suis attristé de cette affaire. 

Itamaahime, ru, $»Jffi> v - a - Comme itamashi, 
su. 

itame, fi g , s. Veines d'une planche. 

itame, ru, jffi, ft, v - a - Causer de la peine, 
affliger, attrister, faire souffrir ; endommager, gâter : 
kokoro, pume wo — , se faire de la peine : hon wo — , 
endommager un livre: kimono wo — , gâter son 
habit : te wo — , se faire mal à la main. 

itame, ru, , v.a. Cuire dans l'huile, frire avec 
de l'hutte : sakana wo —, frire du poisson à l'huile : 
itno wo — . 

itamegamt, fi g & , s. Carton. 

Itamegawa, J£ 2£ , *. Cuir. Syn. nerikawa. 

* itametsnke, ru, #g # , v.a. Gronder sévère- 
ment, faire des reproches amers. 

itami, fgjjjg, 8. Douleur, souffrance; avarie, 
lésion, dégât : atama no — , douleur de tête : — wo 
naosuy guérir une douleur : kono mizubachi ni — ga 
aru, cette cuvette est ébréchée ou fendue. 

itami, Jff , % , 8. Chagrin, peine, affliction, souf- 
france du cœur : mune no — wo naom kusuri ga nai t 
aucun remède ne peut guérir un cœur blessé. 

itami, mu, $JjÇ , {g , v.n. Souffrir, ressentir de 
la douleur, avoir mal ; être endommagé, gâté : mimi 
ga — , j'ai mal aux oreilles : kinô no jishin de ie ga 
yohodo itamimashita, la maison a été fort endommagée 
par le tremblement de terre d'hier. 

itami-iri, ru, JfcA» v - w - Être aflligé, désolé, , 
peiné ; cette expression s'emploie pour exprimer la re- 
connaissance, ou un sentiment d'humilité, de regret 
en présence des bienfaits reçus: go shiîisetm wa 
makoto ni itami-irimatu, je suis vraiment confus de 
votre bienveillance. Syn. osore-iru. 

itamisake, f|»#}B, *• Sake fabriqué à Itami 
dans la province de Settsu, le plus renommé du 
Japon. 

itamono, fijjgf, 8. Étoffe de coton enroulée 
autour d'une planche. » 

* itamnri, ru, fj| , v.a. Corroyer. 

° itan, U jfl , s. Hérésie ; doctrine hétérodoxe : 
— 8ha, hérétique. 

itanoma, fi BJ » *• Chambre planchéiée. 

M-taoahi, an, SfR, v - a - Tuer avec Vatc > 
abattre d'un coup de flèche. 

itarashime, ru, g| , v. cau8. de itarn. Faire 
atteindre, faire arriver, faire aller : shi ni — , faire 
mourir. 

itari, H, tîïA, *. Plus grande limite, plus 
liant point, sommet, comble: tanoshimi, yorokobi, 
kanashimi no — , le plus haut degré de bonheur, 
de joie, de chagrin : kanshin no — da, c'est vraiment 
admirable. 

itari, ru, £|, 3$, v.n. Arriver à, atteindre, 
s'étendre à, en arriver à, avoir pour résultat : miya- 
Jco ni — , arriver à la capitale : hajime kara oivari 
ni — mode, depuis le commencement jusqu'à la fin : 
fusen ga kitmo ni —, le ballon monte jusqu'aux 
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nuages : ue Jcara shita ni — mode, depuis le haut 
jusqu'au bas : aaigo ni — , arriver à l'heure de la 
mort 

1 tarit* ou ltatte, |g , adv. Extrêmement, exces- 
sivement, au supEÔme degré, très : — kanashii, très 
triste : — hayai, très rapide. Syn. hanahada, 

8H1GOKU. 

Itasa, Kg, t. Douleur, degré de la douleur, de 
la souffrance : waga mi wo Uumete hito no — wo 
shire (prov.). 

ltashl, an, §gfc , v.a. Faire, exécuter : thigoto wo 
— , faire un ouvrage : dô itashite mo t quoi qu'on 
fasse : itashikata ga nai, il n'y a pas moyen : dô iUishi- 
mashite, il n'y a pas de quoi (me remercier). 

ltaabll, kl, ko, §fc , a. Douloureux, pénible : 
kimono ga — , mon habit me gêne. 

* ltaebll, kl, kn, £ ft » a - Grave, sérieux ; très 
grand. Syn. hanahadabhu. 

ltaebl-kayushl, fH#L, 8. litt douleur et dé- 
mangeaison; (Ûg.) Embarras de clioisir entre deux 
partis. 

* ltate, rn, ^jr , v.a. Tirer rapidement (des 
flèches). 

* ltatsnkawashll, kl, kn, a. Ennuyant, 
ennuyeux, vexant : itatsukaicashiku omou. 

Syn. wazurawashu. 

* ltatsuke, 1fo ff , *. Petits clous avec lesquels 
on fixe les planches. 

ltatsnke-sorl, jgï S » *• Sandales (zôri) 

à la semelle desquelles sont appliquées de petites 
planchettes. Syn. zObi-gsta, ïtakongO. 

* ltatenkl, & # , Espèce de flèche. 

* ltatenkl, if , $ £g , s. Maladie, souffrance : 
— fusil. Syn. itazuki. 

ltatte, sg , p.pr. de itaru. Quant à, relativement 
à, pour ce qui est de. 

ltawarl, fâff)), *. Flanche sciée à 1 tun (3 
centim.) d'épaisseur. 

ltawarl, , Jfc tfc , *. Pitié, sentiment de pitié, 
de compassion ; soins, dévouement pour qqu. 

ltawarl, ru, $ , v.a. Avoir pitié, compatir ; se 
dévouer, prendre soin, se donner de la peine pour : 
oyatachi wa ko wo — , les parents se donnent de la 
peine pour leurs enfants. 

Itawaahll, kl, ko, pjft, «. Digne de pitié, 
pitoyable ; compatissant : itawashiku omou, avoir 
compassion de. 

ltaya, J3 > *• Maison .couverte en bardeaux. 

ltayagal, j£ g{ , *. Coquillage. 

* Itayaffufthl, £; $ , «. Flèche dont la 
blessure cause une grand douleur. 

Itayamomljl, *. Érable du Japon, 
ltayaiie, g j|g , *. Toit en bardeaux. 

* ltasugawashll, kl, ku, a. Comme îtat&uka- 
washii. 

ltaeukl, g£ Jjpg , 5. Comme itatsuki. 

* Itaxnkl, kn, v.a. et n. Avoir pitié, com- 
patir, se dévouer, prendre peine. Syn. itawaru. 

ltaxura, $| , g , *. Chose vaine, inu- 

tile, sans avantage: — goto, id. # Méchanceté, 
malice, chose déréglée : — mono, mécliant ; qui fait 
de petites malices. $ Immodestie, immoralité: — 
wo sitriL 

* Itasurabusbl, $È 01 > *• Action de dormir 
seul. 

* ltasnra-lne, 19 » *• Tiges de riz qui pous- 
sent sur les souches après la récolte. 



* ltaanrane, $| 8 » 1 • Comme itazuralnuhû 
ltaonra ni, $t , adv. En vain, inutilement, sans 

profit : — ht wo okuru, passer son temps à ne rien 
faire. 

° Itenakn, — £ , *. Assortiment d'habits. 

* ° ltebakn, — , *. Commencement d'un 
ouvrage, première œuvre : — ni kore wo shimaahô, 
commençons par ceci : dai — ni, du premier coup. 

? ltebl, — Union, accord, harmonie, con- 

corde: — suru, s'accorder, vivre en union, en har- 
monie : — ni, ensemble, en même temps, d'accord. 

ltebl, £ , adv. Très, beaucoup, extrêmement : — 
yorokobaihii koto, chose qui cause une très grande 
joie. Syn. ichiban, itatte, ooku, 

ltehl, — j£ , *. Même lieu, même endroit : — ni 

todomaru. 

* ° ltebo, — tfj , *• et adv. Un matin, un jour ; 
une fois, tout & coup : — koto araba, si un jour une 
guerre arrivait 

° ltehô-leeekl, — $0 — $ , % . Un matin et un 

soir, un jour : — no koto, chose qui peut se faire dans 
peu de temps. 

° ltebokn-een, — jf[ M , Une ligne droite : 

— ni hashiru, courir en ligue droite. 

Itcbôral, — Hg, *. Unique habit de fête, le 
seul habit que l'on ait pour tontes les fêtes de l'année. 
Syn. itchOra. 

Itcbubnahl, — > tjj jjî , s. École de jûruri fondée 
par le bonze Miyako Itchû de Kyoto. 

lté, g£ , «. Archer, tireur à l'arc. 

* ° Itel, H fle , (kotonaru katachi) 8. Forme, ap- 
parence étrange, extraordinaire : — na mono. 

Syn. ifO. 

* ° ltekl, % Jlt , *. Barbares, étrangers. 
Syn. EBisu. 

* ° It en, §± , s . Classiques anciens. 

°lten, $£fg, (hiki-utsitri) 8. Changement de 
résidence, de place, déménagement : — *uru. 

Syn. TENTÀXU SU RU, WATAHASni SURU. 

Itetsa, fffft , 8. Fer fondu non travaillé, fonte. 

lto, P9Hlt *• Titre que l'on donne aux jeunes 
filles de qualité en leur adressant la parole. 

lto, $$, 8. Fil, cordon, ficelle, filament, corde (d'ins- 
trum.) : kinu — , fil de soie : osa — , cordon de chan- 
vre : — «70 hiku, filer, faire un cordon : — wo kuru, 
tordre le fil : samisen no — , corde de tcunisen : — tco 
tôni, enfiler. 

lto ou ItA, 2£, adv. Très, extrêmement, exces- 
sivement: — takaki, très haut: — warui, très mau- 
vais. Syn. HANAHADA, OOKU. 

lto, Jjg , adv. (pour itaku) Douloureux : — gozari- 
mam. 

ltobln, {| S > *• Petite touffe de cheveux qu'on 
laisse aux petits garçons sur les tempes. 

ltodate, & jjr , *. Sac en papier où l'on met le 

fil 

ltodate, $$ g , 8. Espèce de natte en chanvre. 

* ltodo, gg , adv. De plus en plus, encore plus : 

— warui. Syn. iyo-iyo, hasit-masu. 

* ltodoshll, kl, bu, ftfi, a. Qui augmente, 

qui grandit, qui prend de plus grandes proportions. 

Itoge, rn, jg , v.n. Finir son tempe de 
service dans une maison, dans une place: hôkônin 
ga go nen itogeta, le domestique a fini ses 5 ans de 
service. 
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Hogouiiyaku, $$ Jg g t «. Konnyaku en forme 
de cordon. 

ttoffuehl, HP»'. Bout d'un fil ; principe d'une 
chose. 

ltoffura, gj$ jfr, s. Tête du samisen, où sont 
fixées les cordes. 
Jtognrl, g$ 5g , *. Châtaigne finement hachée, 
ltoffomma, g| $ f *• Rouet 
ttoffntau, J| JB > *• Chaussure en fil, en cordon. 
Itoblkl-natto, Comme natta. 

Itol, J(, #. Fatigue, dégoût, répugnance; souci: 
somma no — mo naku, sans souci du froid. 

itol, an, JR, v.a. Être fatigué de, dégoûté de, 
détester ; être en souci de, craindre, redouter : inochi 
wo — , être dégoûté de la vie : sarmua wo — , trouver 
le froid pénible : nani wo mo itoicuzu shite oya ni 
kôkô twru, pratiquer la piété filiale sans être arrêté 
par qnoi qne ce soit : sekkaku o itoi nasai, prenez bien 
soin de votre santé : yo wo — , détester le inonde : 
mtrenu taki koso t&uyu wo mo itoe (prov.), avant 
d'être mouillé crains même la rosée. 

Ito-lrebako, £| \ fg , t. Boîte pour mettre le 
fil. 

Ito-lrl, S£^, 8. Étoffe dans laquelle entre 
la soie : — yûki-momen, id. 

ltokenal, Ml, shl, ko, jft, a. Jeune, encore 
enfant : — kangae, pensée puérile. Syn. osanai, 

WAKAL 

itoktri, f$ , s. Action de couper avec un fil. 
Itokirlba, 40 Ji , *• Dents canines œillères, 
wec lesquelles on coupe le fil. 

itokiri-dango, H^H^f, Espèce de 



itoko, f£ jg , *. Cousin germain : — dôshi, 
cousin par alliance : — awase, mariage entre cousins : 
mta — , cousin issu de germains. 

itokocklffai, jg , *. Cousin du père. 

ttokome, ftfr jjç , *. Cousine. 

ltokonl, fia*» *• (Ktt- so u P e cousine) Espèce 
de soupe composée de tôfu, de wjwo, de haricots 
rouges, de patates, carottes, etc. ; on la nomme ainsi à 
cause de la relation qui existe entre les 3 premiers 
ingrédients. 

• ° itoku, flt fi , 8. Grande vertu, vertu re- 
marquable. 

* ° Itoku, j£ £ , s. Pouvoir, aajesté, autorité. 
Itokurl, Dévidoir, bobine. 

Syn. rxowAKtJ. 
Itofcori.ftimlklk.1, s. Dé- 

vidon* mu par une pédale. 

Itokarlffurama, SI |fe j£ , *• Roue d'un 
dévidoir. 

itokurl.kikai, £IJ$3tti> *• Machine à 
dévider, dévidoir. 

° Itokn-tenno, £ fi |£, *. 4e Empereur du 
Japon (510476 av. J.C.), 

ltokusu, m j|| , «. Déchets de soie, de fil. 

tt4Hanm, |g, *. Temps libre, loisir, manque de 
travail : o — no toki ni oide nasai, venez quand vous 
aurez le temps : — wo negau, demander congé : — 
wo yaru, donner un congé à qqu. : — wo ren- 
voyer qqu. de chez soi, lui donner son congé : — 
aArt, temps libre. Syn. hima. 

ltomagol, £1 £ , 8. Demande de congé, action 
de demander la permission de quitter, de partir : — 
wo $urUy prendre congé de. 




ltaniakl, g$$, *. Bobine. f. 
itomakl-kikal, 8. 

Machine à dévider le fil. 

itome, {(g, i. Corde d'un cerf- 
volant. 

ltomlcbl, $$ f& , *. Manière de 
coudre, la couture, art de la = : — no 
akanai onna, femme qui ne sait pas Itomaki. 
la=. 

° Ito mo, ^£ , adv. Très, extrêmement : — wre- 
shiki, très agréable. 

ltonaml, £F f j. Occupation, travail : nichi-nichi 
no — , travail de chaque jour. 

ltonaml, mu, fg , va,. Faire, travailler à, con- 
struire : kagyô wo — , travailler à son métier : dozô 
wo — , construire un magasin. 

lto-ori, J$ &, s. Espèce d'étoffe de soie fine. 

ltosbl, an, Jft , v.a. Percer avec une flèche. 

itoshlgo, SS> <• Enfant bien-aimé. 
Syn. aishi. 

Itosbii, ki f ko, £ tS » ?T S » °- Aimable, gen- 
til, très cher, excitant la pitié, l'affection : — kodomo, 
enfant aimable : hito no nangi wo itoshiku omou, être 
touché de compassion en voyant la misère d'autrui. 

* Itoshlmi, mu, 1 ff , v.a. Avoir pitié, avoir 
lto-osblml, mu, / compassion, avoir de la sym- 
pathie, caresser. 

ltosujl, H $5 , 8. Fil, ficelle, cordon. 

itotake, %&Y( > *• ( uMi * *H e ^ bambou) Nom 
général pour les instruments de musique à cordes et 
à vent : — no tanoshimi, plaisir que l'on éprouve à 
entendre la musique: — no michi, musique, art 
de la musique. 

itotori-nabe, $$3tMf *• Casserole ou chau- 
dron dont on se sert en filant la soie. 

itowaku, *• Dévidoir. Syn. itokuei. 

* Uowaahll, kl, kn, jgX|fc, a. Horrible, déte- 
stable, révoltant, abominable. Syn. kirawashii, 

IHUBEKT. 

itoyanagl, ift fffli , ». Saule pleureur. 

Itoyorle^iruma, *. Honet. 

Syn. itoouruma. 

itoyorlaao, 8. Bâton en bambou pour 

tordre le fil. 

ltoya, Jliîff , 8. Vapeur qui monte de la terre 
au milieu du jour pendant les grandes chaleurs. 
Syn. KAQEBÔ. 

ltoyuml, U^, 8. Flèche retenue par un cordon. 

itoaakura, *• Cerisier à branches tom- 

bantes. Syn. SHLDARE-Z A KURA. 

ltomoko, ^ JÊ » *• Cercle en forme de cordon au- 
dessous des assiettes, etc. 

Itmn, , *. (pour itsutsu) Cinq : — ka, cinq jours. 

itou, <fiij , (nandoki) adv. Quand, à quelle épo- 
que? — aide nasaimasu ka, quand viendrez-vous ? 
— kaerimashita ka y quand est-il retourné ? — wo, 
toujours : — yori mo osoi t plus lent que jamais. 

° ttan, — , «. Un : yui-it8Uj unique. Syn. ichi. 

* ° itatt, g , s. Cohque, gastralgie, mal d'es- 
tomac. 

* 0 ltauba, JJ H , 8. Beau cheval, cheval de 
choix. 

* ° Itsnbl, (home-sugiru), f| , «. Louange exa- 
gérée : dat irtû io ii* ?no — fît arazw, ce n'est pas une 
exagération de dire qu'il est de 1™ qualité. 

Jtsabashl, au, J| jft , v.a. Refondre : ArnA» wo 
— , = de la monnaie d'or. 
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Usa de m©, fif R& gg , adv. Toujours, en tout 
temps, n'importe quand : — guzuguzu iu, il murmure 
toujours : — rusu de aru, il est toujours absent : — - 
uchi ni orimasu, je suis toujours à la maison: — 
yoroshû gozaimasu, n'importe quand ce sera bien. 

* 0 itsuffd, — 3g , s. Un cheveu, une bagatelle, 
un rien. 

* 0 ltsufforo, fSJ B# tg , adv. Quand, à quelle 
époque ? — deshita ka, quand était-ce ? — kimashita 
kaî à quelle époque vint-il ? 

* ° Itsugun, j£ g$, (mifo>wteara) s. Excellence, 
supériorité. Syn. bakkun. 

* ° itougwitii, a. Balle perdue, balle 
égarée. Syn. nagarudama. 

° ltsujl, jjJJ Jp . *. Anecdote. 
ltou-Jlbun, <SJ fl^ BJ j}" , adr. Quand ? Vers quelle 
époque ? Syn. rranoono. 

* ° Iteujln, Î8 A » *• Homme qui est rentré dans 
la vie privée, retiré des affaires. 

° ltsufun, — j(/ , *. Période de 10 jours. 

ltouka, flfc JJ , adv. Un jour, quelque jour, un 
jour ou l'autre: — mairimaskd, j'irai un jour ou 
l'autre: hito wa — ski su beshi, l'homme doit mourir 
un jour : — sono hito ni aimashita to oboete orimasu, 
je me souviens de l'avoir rencontré un jour. 

ltouka, 3£ 0 , s. Cinq jours, le 5e jour. 

Itauke, ru, Jg£ £ , v.a. Atteindre avec une flèche. 

ltankegruchl, ^* f£ p , s. Rapporteur, conteur 
de nouvelles, d'histoires : — wo surit. 

ItsnJ&l, ka, Jg , v.n. Être fixé, attaché, arrêté 
dans un endroit. Syn. isadamabu. 

* ltsukl, ka, v.a. Avoir soin, prendre soin, ser- 
vir, être au service de. 

* Itsukl-kashlBukl, ka, v.a. Comme le précé- 
dent. 

* lteukl-musume, j£$c, s. Fille bien-aimée. 

* ° Iteukkno-inlya, g , *. Nom donné au 
temple shintoïste de Watarae en Ise. 3fc Princesse du 
sang qui était envoyée à ce temple à l'avènement 
d'un empereur et devait y résider jusqu'à l'avène- 
ment de son successeur. 

* itenkuapll, kl, ka, 2£ , a. Beau, magnifique, 
splendide, digne, majestueux : — hana, belle fleur : 

— kyùden, palais magnifique. Syn. atrasiui, 

KIRRI NA, URUWABHTI, OGOSOKA NÀ. 

Itauku-cil|lma, g , s. île de la Mer Inté- 
rieure, l'un des trois plus beaux paysages du Japon ; 
la môme que Miyajima. 

Itaakushluil, JSJf, s. Amour, affection, ten- 
dresse : oya no — . 

Itoukushlml, mu, Jj£ , v.a. Aimer, affectionner, 
regarder avec tendresse, avec bonté. Syn. ai suku, 

ITOSHIMU, KAWAIOARU. 

Itsu made, fSJ" 0 ï£, adv. Jusqu'à qnand, com- 
bien de temps ? — mo, toujours. 

* ° Itsnmln, Jg, i. Comme itsujin. 

itou mo, flf , adv. Toujours, en tout temps, n'im- 
porte quand, ordinairement, constamment : — onaji 
koto desu, c'est toujours la même chose : — no tari, 
comme de coutume. Syn. itsudemo, tsune ni. 

* 0 Itou al, — , adv. Autrement, ou : Ôsaka wa 
«— Naniwa to iu, 

* ° Jteu al, — , adv. Tout, tout ensemble : kore 

— kimi no chikara riari, tout cela est dû à vos tra- 
vaux. Syn. MINA, KOTOGOTOKU, H1TOE NI, MOPPARA. 



* 0 lteuraku, jg Kg , (tanoshvmi) s. Aise, con- 
fort, contentement, bien-être. 

*° Usure!, jgg, *. Salut, salutation respec- 
tueuse. Syn. aisatso. 

* Itous-hlka, {Sf ^ , adv. Comme itsuka, un jour 
ou l'autre ; insensiblement. 

itou-to-naku, flj Bf , adv. Comme le précé- 
dent. / 
lteu-totemo, f|J , adv. Comme itsudemo. 
Itsuton, 3£ , a. Cinq. 

Itoutsumon, 3£ ffc , s. Cinq (mon) armoiries : — 
no haori, pardessus à cinq armoiries. 

Itoutsu-no-oahie, s. Les cinq principes 

de morale. 

ltsutsu-no-mojl, 3i.!p, s. Cinq caractères indi- 
quant les qualités que doit avoir une femme mariée, 
c.-è-d. pureté, chasteté, beauté, bonne origine et fécon- 
dité. 

Iteuwarl, fl$ , s. Mensonge, tromperie : — goto, 
id. : — wo iu. Syn. uso. 

Iteuwarl, ru, , v.n. Mentir, tromper. 

Syn. AZAMTJKU, DAMA8U. 

ltsuwarl-taware, f$ $£ , s. Folie feinte. 

* ° lteuyo, fj| , s. Aise, bien-être, confort, 
plaisir. Syn. itsuraku, tanoshtmi. 

* 0 ltsn y oku. — 31 , s. Aide, support, appui, 
ltausoy a, Q £(. , adv. Il y a un certain temps : 

— mita hito desu, c'est un homme que j'ai vu=. 

Itsusuke, jg K, gf ££, s. Fait de passer plu- 
sieurs jours dans un lieu (se dit spécialement des 
mauvais lieux). 

* 0 Ittal, - 9> «.Un cours d'eau. 

* 0 ittal, — f£ , s. Un corps, une personne, un 
individu, un être. 

lttal, — , s. Un corps (de troupes), une com- 
pagnie. 

° lttal, — f£ , adv. A proprement parler, après 
tout, en somme, somme toute, en réalité ; en général, 
communément: — dû iu wake (fe sono kenkwa ga 
okorimashita ka, en réalité quelle est la cause de cette 
querelle ?■ 

* 0 lttal-bunshln, — flç # j| , s. (bouddh.) 
Bouddha qui a un seul corps et plusieurs personnifica- 
tions ou manifestations. 

° lttan, — jî , adv. Une fois : — kxcankyû araba, 
si une guerre venait à éclater. Syn. ichido, icinji. 

* ° lttan, — Jjg , *. Un seul cas, un seul exemple, 
un bout : tsukue no — , un bout de la table. 

itte, — ^ , s. Soi-même, soi seul : — hambai, 
monopole, seul agent pour un pays. 

* ° Ittei, — , s. Chose déterminée, résolue ; 
fixation : — sitru, fixer, déterminer, résoudre : — no, 
fixé. 

* ° lttekl, — jjj , *. Une goutte : mizu — , = 
d'eau : sokai no — , = de l'océan, un rien. 

° lttembanjo, — ^cRffêr *■ ( htt nn M et 
10000 cliariots) La digiûté impériale : — no kimi, 
l'Empereur. 

lttembarl, — jE& $g , s. Qui ne s'occupe que 
d'une chose, petit esprit. 

* ° ltten, — , s. Le ciel entier : — kaki- 
kumoru, lê ciel se couvtc de nuages. 

° ltten, — K , s. Un point, un petit endroit : — 
no machigai mo nashi, sans la plus petite erreur : — • 
no kumo nashi, il n'y a pas un seul nuage. 

* ° Ittenka, — jfc y , s. Le Japon ; l'univers, 
ltten-no-klml, — ^ ^ , s. L'Empereur. 
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oitteMblkal, — 35Hî>, *. Tout l'empire 
da Japon. 

°lttetou, (hitotsu wadaehi) 8. Môme 

ornière, même sentier; même manière de faire, 
mêmes idées: — mono, un entôté, un encroûté 
(fam.). 

°ltM, — f(, s. Un tout, tons, la totalité, l'ensem- 
ble : teken — , tout le monde, le monde entier : shoku- 
nin — , tous les ouvriers : kanai — , toute la famille : 

— swu, unir, assembler, réunir. Syn. amankku. 
0 Utù, — , s. Premier degré, degré supérieur, 

première classe on qualité : — no shina, objet de = : 
kore wa — cfa, ceci est de =. 

* 0 lit*, — J$, 8. Une seule dynastie. 

0 Jttô, — 77 » *• Une coupure ; un sabre : — 
tan rei nojiki saku, faire trois salutations à chaque 
coup de ciseau (en sculptant une statue de Bouddha) : 

— ryôdan, action prompte et décisive. 

lttokl, — H$ , s. ado. Une heure ; un peu de 
temps, un moment : — mate, attends un peu. 

• 0 lttokn, — |g , s. Une qualité, un avantage : 
gttiha ni mo — an, un imbécile môme n'est pas sans 
avoir une qualité. 

0 lttoku-iMhlteii, — 15 — 3c , 8. (litt. un profit, 
une perte) Un avantage et un inconvénient, c.i-d. il 
n'y a pas de rose sans épine. 

Ut*-maau, — • j|» , 8. Mesure de capacité con- 
tenant 18 lit. 0391. Syn. tômasu. 

• 0 Utùryn, — Jfj jjjg , 8. Genre d'escrime in- 
venté par un nommé Ittôsai. 

0 ittefk, — 3| , «.Un exemplaire d'une lettre on 
d'un écrit quelconque. 

Ittonl, — j|f , s. Une paire : — no hanaike, = 
de vases de fleurs : — no kakémono, = de tableaux 
(kakémono). 

la, (de u, iu) S'emploie comme adjectif v.g. 
dans les expressions suivantes : ko iu, à-iu, 85 iu, 
td'.dôiu, quel, etc. : 8ô iu koto wo shite wa ikenai, 
il ne faut pas faire une chose semblable : dû iu fà ni 
henji 8hima8hita ka, de quelle manière répondit-il ? 

— mo oroka, cela va sans dire ; indescriptible, 
inexprimable : — mo sara nari, id. 

labakarlnashl, Jftg-gj-, a. Inexprimable, 
ineffable, indescriptible : kôkei — , paysage indes- 
criptible. 

lu-la, |J ff , adv. En parlant, en disant. 
Syn. n naqara. 

lakalnaahi, g ïp gg , a. Qu'il est inutile de 
dire. 

• lnnaraku, JJ J|[ , v.n. Dire, rapporter (si écr.). 
laware, j|g , Pour iware. 

9 0 lu**, tfe} M > *• Salut, salutation. 
Syn. aibatsu. 

f (|, i. Dire : ano hito no — ni wa, d'après 
le dire de cet homme. 

Awa, Jjg, 8. Pierre (st. écr.), roc, rocher: — 
êhimitu, eau sortant d'un rocher : — no gotoku tatsu, 
se tenir inébranlable comme un rocher. 

* * wa > f$ t *• Petites boules de plomb ou de terre 
cuite attachées au filet pour le faire plonger : ami no 

— • Syn. OMOBI, 8HTZUMI. 

Iwaba, g* J|lj , (cond. de iu) Pour ainsi dire, en 
un mot, par exemple. Syn. tatobba. 
^ Iwabuebl, 35 îfl , s. Endroit profond où une 
rivière coule entre des rochers. 

* Iwadana, @ , s. Défilé t gorge de montagnes, 
ravin. 



* lwada-obl, p) ffl , «. Ceinture que les fem- 
mes portent à partir du cinquième mois de la gros- 
sesse. Syn. HARAOBI. 

lwadataml, «. Pavé en pierre, large 

pierre plate. 

* Iwade, 7fi 3" , pour iwazu (nég. de iu) Ne pas 
dire, sans dire : — orarenai, je ne puis pas ne pas 
dire. 

* lwadoko, g Uc , a. Pierre plate ; tombe, pierre 
tombale. 

* ° iwafnne, SIS» Bateau taillé dans un 
rocher fmyth.). 

* lwafakl, g Jg, «. Mur, clôture en pierres de 
roche. 

* lwagrakure, Jjg S » «• Abri formé par un ro- 
cher ; rocher en saillie qui recouvre soit un ruisseau, 
soit une cabane : — no, abrité par un rocher. 

* lwagane, g {g , *. Roche, partie d'une roche 
enfoncée en terre. Syn. iwanb. 

lwagoke, ^ $ « 8. Mousse qui croit sur les 
rochers. 

* lwabaftbl, Jft, «. Pont naturel de pierres; 
pierres plates qui servent de pont sur un petit ruis- 
seau. Syn. ishtbashi. 

* lwa-1, g # , 8. Puits creusé dans le roc ; fon- 
taine sortant d'un rocher. 

Iwal, jjjjft , 8. Félicitation, fête, occasion de réjouis- 
sance : — roo 8uru, fêter, féliciter : gwanjitsu no — , 
souhaits du nouvel an : chichi no shichyû no — , fête 
à l'occasion de la 70* année de son père : — bi, jour 
de fête. 

Iwal, an, jjft , v.a. Fêter, offrir des félicitations, 
célébrer, honorer : gwanjitsu wo — , fêter le premier 
jour de l'an : Ie$m Kirisuto no go tanjô wo — , célébrer 
la naissance de J.-C. : hito wo kami ni — , honorer un 
homme comme un dieu. 

* lwalbe, Q , 8. Vase en terre dans lequel on 
offre le sa ke au kami (shint.). 

Iwalbl, jft g , £. Fête, jour de fête. 

* lwalblto, g \ , 8. Ministre du shintoïsme, 
kannmhi. 

* lwaldono, Jjf J8t , s. Construction auprès d'un 
miya, dans laquelle on pratique des purifications. 

Iwalgoto, jjft $ , s. Félicitation, compliment, ré- 
jouissances. 

lwalkaeshl, an, jjft Jg , v.a. Rendre des félicita- 
tions, des marques de politesse ; rendre une visite de 
félicitation. 

lwataake, j& {g , 8. Sake que l'on boit à l'oc- 
casion d'une fête, d'une réjouissance. 

* iwakenal, kl, sbl, ko, jjj , a. Jeune, encore 
enfant ; mada — , il est encore jeune. 

lwa-kl, ^ jfc , *. Pierre et bois : hito no kokoro 
wa — ni arazu, le cœur de l'homme n'est pas de la 
pierre et du bois, c.-à-d. n'est pas insensible. 

Iwakl, *g ftg , 8. Une des provinces du Tôsandô ; 
v. pr. Shirakawa. 

Iwakl, ?î $ JË , s. (bot.) Coriandre. 

iwaklffaml, ^ jjg jjft , 8. Papier fabriqué dans la 
province d'Iwaki. 

Iwaklgawa, g #J J|| , s. Rivière (90 k.) qui 
traverse Mutsu et se jette dans le Jùsan-gata ; elle 
s'appelle aussi Hiromkigawa. 

iwakonjft, g jjj flf 8. Lapis-lazuli. 

lwaku, 0 , v.n. H dit (st. écr.) : KÔshi no — , 
Confucius dit. Syn. ru m wa. 

lwaku, t||, (employé comme subst) Cause, 
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raison, objection : sore ni — ga aru, ilya bien qqc. 
à dire à cela, une raison à cela. 

iwakunl-banslii, $j B$)|&, s. Papier fabri- 
qué à Iwakuni. 

iwaknnl-chJJInii, f§ jg, s. Étoffe de coton 
fabriquée à Iwakuni, prov. de Sincv. 

Iwaknnlgaw», S H Jl| » «• Rivière (94 k.) 
dans la province de Sutad. 

* iwaknra, Jf|", «. Magasin en pierre, 
iwaknra, i?? J5, s. Grotte, caverne; le trône 

impérial. 

Iwaknra Tomoyoshi, g^Ajjg, *. Kxige 
(1826-1883) qui prit une grande part à la Restaura- 
tion impériale. 

* lwakiwnbnne, g fâ) |£ , s. Bateaux en bois de 
camphre employés avant Jimmu ; pirogue de ce temps. 

* iwama, % |Q , t. Défilé, gorge : — no taki, 
cascade entre deux rochers. 

* iwamanoshil, kl, ko, ff , a. Qui désire 
dire, que l'on désire dire : — koto ôi. 

iwamaki-taubame, s. (ornith.) Martinet noir. 

Iwaml, "fâ Jfa , 8. Une des provinces du Sanindô; 
v. pr. Ttuwano. 

Iwami Jntaro, g il If* BP , *• Célèbre 
samwai de Hideyoshi très habile à manier le sabre. 

iwamikinaan, ^ ^ il Ul » Mort anx rate - 
lwamiiu, g yfc. , s. Eau sortant d'un rocher, 
iwamnra, 8. Amas de roches, 
iwamuro, jfè fg , s. Cellule creusée dans le roc 
iwan, g* , fat. de iu, Je dirai, il dira : — kata 

nashi, inexprimable : — to siéra uchi ni, au moment 

de dire. 

Iwanaml, $g , s. Vagues produites par une 
roche, une pierre en saillie dans un courant d'eau. 

iwanaml, g jfc , s. Rangée de roches. 

iwanashi, 5g , (bot.) Canneberge, airelle. 
^ Iwane, ^jg ;fg , 8. Roche, pierre ; partie d'une 
pierre enfoncée en terre. Syn. iwa, iwao, iwa- 

GANE. 

iwann, ^ ff , v.n. (nég. de tu) Ne pas dire. 
Iwanya, ilfc , adv. A plus forte raison, bien plus. 

* iwao, £g , ». Rocher, roche, récif, écueil. 
iwaokoshi, fg , s. Gâteau fait de riz et d'ami, 
iware, fj) , s. Raison, motif, cause, explication : 

— wo iu, donner la raison : — nashi, sans raison, 
déraisonnable. 

iware, m, jfëg-, r. jhw. et pot. de iu. Être dit ; 
pouvoir dire : waruku — , yoku — , être blâmé, être 
loué : sore xoa iwarenai koto desu, c'est une chose que 
je ne puis pas dire : ima sô iwareta, c'est ce que l'on 
vient de me dire. 

Iwarehiko-no-snmera-MIkoto, & jg ^ 

j§£ , *. Nom de Jïmmu-tennô de son vivant. 

iwaroknsno, g U * , s. Carbonate de cuivre 
à l'état naturel. 

Iwaaa Matabel, g*Ê#£8f, s. Célèbre 
peintre du ICe siècle. 

iwane, ^ÎH, Petit cours d'eau coulant au 
milieu des cailloux : — no tama, goutte d'eau jaillis- 
sant d'un courant. 

iwase, m, g" , v. cous, de in. Faire dire, 
laisser dire. 

i washl, gg , s. Sardine : — om/, filet pour 
prendre la sardine : — ko, petite sardine : — no atama 
mo shivjin kara, même quand nous nous adressons 
à une tête de snrdir.e, tout dépend de la ferveur. 



iwaahime, ru, % ff" , v. ccm*. de iu. Comme 
iwaseru. 

iwashiinisn, flf ^ , ». Source d'eau sortant 
d'un rocher. 

iwashlo, Jjg m , 8. Mine de sel, sel gemme. 

Iwashiro, <fÇ , 8. Une des provinces du 
Tômndô ; v. pr. Wokamatsu. 

iwastiMhimekasn, flJÇ j$ , s. Engrais de 
sardine. 

Iwasuge-yama, $J ^ tfl , s. Montagne au N.-E. 
du Shinano (2516 mèt.). 

iwa-take, *• Cliampignon qui croit sur 

les rochers. 

Iwate-ken, % ^ f$ , «. Département formé de 
parties des provinces de Rikuzen, Rikuchû et 3fut«u ; 
ch.-l. Morioka. 

Iwate-xan, |L| » $• Montagne en Rikuchû 

(2050 mèt.) au N.-O. de Morioka, appelée aussi Gon- 
jiirsan. 

* Iwato, f% P , s. Caverne dans laquelle, d'après 
la tradition, se caclia Amateratiu 

iwatogaabiwa, 8. Grosse pierre dans un cou 
rant ; roche éternelle. 

iwatsnbame, £j , *. Martinet noir. 

1 watsnkl-momen, ^ ffi ;fc Jfi , *• Étoffe fabri- 
quée à Iwatsuki en Musashi. 

iwatsuna, «. Lierre croissant sur les rochers. 

iwataiirara, j( ^ > 8. (min.) Stalactite. 

Iwatsntanjl, ^ *• (bot.) Azalée. 

iwawada, ». Rocher d'une forme irrégulière. 

IwawMbl-yama, ^ jj |1| , 8. Montagne en 
Rikuchû (2050 mèt). 

iwaya, ig g, a. Grotte, caverne. 

iway nm, gfj |g , v.n. Ce que l'on appelle, pro- 
prement dit. 

iwasn, , *. Muet Syn. osbx 
% 3* t à* 6 tu - Comme ttoan. 

lwo, > «• Soufre: — 6amt, fleur de soufre: 

— yarna, mine de soufre. 

* iwo, Jfc , «. Poisson : — no wata, entrailles de 
poisson : ■ — no me, œil de poisson ; cor au pied. 
Syn. sakana, uwo. 

Iwô-dake, Ç|îïfe» *• Valcan en Kushito 
(Hokkaidô). 

* iwojrnshl, $ , s. Broche pour faire rôtir le 
poisson. 

Iwojima, 9| K A i *• Une îles sept, de 
l'archipel Ryûkyû. 

* iwotsnri, jft #j , *. Pêcheur ; pêche. 
Syn. ryOshl 

* Iwonrl, K , *. Marchand de poisson. 

Syn. 8AKANAYA. 

iya, tnter;. Cri de surprise, de regret, de peine : 
ah ! hélas ! oh ! — taihen da, ah 1 quel malheur ! 

* iya, 9R , adv. Bien plus, encore, en outre, 
de plus en plus : — sakae ni sakaeru, prospérer de 
plus en plus. Syn. iyo-iyo, masu-masu. 

iya, 5 > adv ' ^ on » j° no veux P* 8 » J e n ' en veux 
pas, cela me déplaît : iya da ; iya da yo f id. : — tta 
Aoto, chose qui déplaît : — ni naru, être dégoûté de : 

— ni omou, détester. 

iyaehiko, fi, 5. Qualité de ce qui est clair, 
évident : Tenshu no.megumi — nari t les bienfaits de 
Dieu sont évidents, palpables. 

lyaehiko ni, £ft ^ , orf y. Pleinement» distincte- 
ment, clairement Syn. axiraka ni. 
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Jyafakl, H £ , *. Post-scriptom, supplément. 
Syn. MiTAGÀKi. 

lyagarl, ru, j£, v.a, Avoir du dégoût, de 
l'aversion, détester, ne pas vouloir. Syn. kihau, 
rrou. • 

i-yagarl, ru, v.n. Mot de mépris que l'on ajoute 
à la racine de certains verbes ; comme yagari, ru. 

* ly aga-ue-nl, Jfc , adv. De plus en plus : — 
fisri-masaru, la pluie tombe de plus en plus. 

* iyahaahi, Jg 4£} , *. Bout, extrémité, l'un des 
bouts. Syn. itoouchi. 

0 lyanate, J($, i. Fin, extrémité, dernier. 

iya-ltoko, ÏÏfàfLt&> *• Cousin au second 
degré. Syn. mata itoko, futà-itoko. 

lya-iya, JR <♦ , adv. Avec répugnance : — 
nagaray malgré sa répugnance. 

lyaki, (g jft , s. Sentiment d'aversion, de répu- 
gnance, de dégoût. 

*°lyaku, fISI, s. Remède, médicament, 
drogue : — kû sô sezu, le remède est sans effet. 
Syn. rusuRL 

0 lyaku, #j , (yaku wo somuku) 8. Infidélité 
à un contrat, à une promesse : — iwu, briser un 
contrat, manquer à une convention : — kin, amende 
payée par qqu. qui a brisé un contrat. 

0 lyaku, Stpj, 8. Traduction libre, non litté- 
rale : — titru. 

'lyamasarl, ru, 9R%, v - n - Augmenter, croî- 
tre de plus en plus, prendre des proportions plus 
grandes. 

* lyamashft, au, flg % , v.n. Augmenter, croître, 
grandir: somma,- aitusa hibi ni — , le froid, la 
chaleur devient de plus en plus intense. 

* iyamashl ni, $f| ff , adv. De plus en plus. 

Syn. ITAOA-UE NI. 

* lyame, ^ g , s. Yeux remplis de larmes, 
iyaml, |(^, s. Chose désagréable, blessante, 

l'ironie, le mépris, le «sarcasme : — wo iw, dire 
des paroles blessantes. 

lyamltaraahil, kl, ku, J^q^, *. Offensant, 
blessant, méprisant, ironique : — koto wo iu. 

lyana, «• Désagréable, dégoûtant, qui 

déplaît, qu'on déteste, odieux. Syn. kxbawashu. 

lya-é, 5 j£ , adv. Qu'on le veuille ou non, qu'on 
l'aime ou non, bon gré mal gré : — nashi ni iki- 
mashita, bon gré mal gré, il lui a fallu aller : iya mo a 
mo, iya de mo ô de mo, id. 

* lyaol g£, «. Végétation luxuriante. * Nom 
poétique du 3* mois lunaire. 

ljaraAhll, kl, ko, pJ JR, a. Désagréable, dé- 
plaisant, dégoûtant, qui a une apparence repoussante : 
— koto, — hito. 

lyaaa, JRgÇ, 8. Degré de dégoût, de déplaisir, 
d'aversion. 

lyasa, ^ , interj. Ah ! non, non certainement. 

* lyaaakl, fi #J , 8. Commencement, ce qui 
rient en premier lieu. 

lyasnl, su, j£ , v.a. Guérir, opérer la guérison : 
yamai wo — . 

lyaahli, kl, ku, flLfft, 8. Bas, vil, vulgaire, 
abject, pauvre : kurai no ' — hito, homme d'un rang 
inférieur : kokoro no — hilo da, c'est un homme qui 
n*a aucun sentiment élevé : iyashikute kôsai no nai 
hito do, il est tellement vulgaire qu'il n'a aucune 
relation dans le monde : — ie, maison pauvre. 

Syn. HIKDT, OE8EN KA. 



lyashlkumo, ^ , adv. et conj. Môme an {dus 
petit degré ; quand môme il en serait ainsi. 

Syn. KARIBOME NI. 

lyashlmbo, jfi , 8. Gourmand, glouton. 

lyashlme, rn, J|[ , v.a. Mépriser, dédaigner, 
traiter avec mépris : hito wo — . Syn. kabomzuhu. 

lyasnlml, (g gg , 8. Mépris, dédain, raillerie : — 
wo ukeru. 

lyasblmi, mo, Jj jjj , v.a. Comme iyashimeru. 
ftyaanlnjl, aura, Jft , v.a. Comme iyashimeru. 

* *y°r 1H » °^ v ' Comme iyo-iyo. 

iyo, interj. Exclamation marquant la louange, 
l'admiration. 

° lyo, P%, *> Une des provinces du Nankaidô : 
v. pr. Matsuyama. 

lyo, || , s. Manière de s'asseoir. 

Syn. 8UWABTZAMA. 

*>o, Jg , /ut de iru. H sera. 

* 0 *yo, g, s. Ulcération de l'estomac 

* ° lyO, K W , *. Forme étrange, curieuse, ex- 
traordinaire. 

* ftyodachl, tan, , v.n. Se tenir droit, se 
dresser : sore wo hiite kami ga — , en entendant cela, 
les cheveux se dressent sur la tête. 

Iyo-iyo, Jft, adv. De plus en plus, encore plus; 
sûrement, certainement, définitivement, enfin. 

iyojlma, ffî fj Jg , a. Étoffe fabriquée en lyo. 

lyojlrome, fp-flltt) (min.) Sulfite d'an- 
timoine extrait en lyo. 

Jyomaaa, fl* % ÎE t *• Papier fabriqué en lyo. 

iy osudare, gg , 8. Écran, paravent fait de 
petits bambous qui croissent en lyo. 

lyosome, t^HtSc* *• Genre de teinture dont 
les dessins reproduisent la forme du iyosudare. 3t 
Se dit aussi de l'étoffe teinte dans ce genre. 

Iy uni, fg , Connue ieru, se guérir. 

*°lyu su ru, jKgt, v.a. Compatir, oflrir ses 
condoléances, prendre part à un chagrin, à un mal- 
heur. 

* i*a, interj. Parole d'excitation, d'encouragement: 
ça, or sus, donc : — tttae, chantez : — kitare, ça, 
venez : — uchima&liô, ça, frappons. Syn. bâ, idb. 

* Isa, interj. Non, cela n'est pas. Syn. iya. 
laaisokii, jg flï % , 8. Action de presser sur 

place raceomplissement d'un devoir, le paiement d'une 
dette : kane wo — sitru, importuner un débiteur et 
attendre qu'il paie. 

* iaa-lma, interj. Comme iza, mais plus fort, 
laakaya, jg }g S , 8. Cabaret, gargote, taverne, 
imakosa, adv. Grognant, murmurant, grondant, 

grommelant. 

iaama, s. Manière de s'asseoir, de se 

tenir assis. Syn. izumaj. 

laammal, H 1$ » *• Gomme le précédent 

Imanaffl, ff*ffî$$, 8. Dieu créateur du Japon, 
père oVAmaterasu déesse du soleil. 

laanai, au, , v.a. Inviter, porter à, entraîner, 
exhorter, persuader, induire à : hito wo aku ni — p 
porter qqu. au mal : tommlachi wo izanôte hanabi 
wo mi ni iku, aller voir le feu d'artifice aveo un ami. 

Isanaml, fft flj , s. Déesse épouse â'Izanagi. 

iaanaware, ru, |$ jg§ , v. pas. et pot. de 
izanai, au. 

Imarl, J£ ff , , s. Estropié ; qui ne peut mar- 
cher, boiteux, perclus des jambes, cul-de-jatte. 
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Jsarl, ru, Jg ff , v.n. Se traîner. 
Isa aaraba, interj. Exclamation pour obtenir 
l'attention on encourager. 

* laayol, + a? , «. Le 16» jonr de la lune : — 
nb ttuki. 

* lsayol, jojk, % , v.n. Hésiter, balancer, être 
en suspens. 

° laen, g f) , adv. et t. Précédemment ; aupara- 
vant ; ce qui précède : — no tôri, — àori, comme pré- 
cédemment : — no koto, chose, affaire précédente : — 
yori, depuis le temps passé. Syn. makkata, 

SARI. 

° lsengen, £J ffo f§" , *. (gram.) Subjonctif. 

* ° Isen to t fâjfo, (moto no marna) adv. Comme 
auparavant, comme à l'origine : — shite ôkiku narazu, 
il n'est pas plus grand qu'auparavant 

* ° lsokn, ^f, s. Recommandation, prière 
d'un mourant : — suriu 

* 0 lxoku, J| , *. Coutume étrange. 

° Isokn, , (nokoreru yakara) s. Survivants 
d'un mort : — > wofiijo suru, secourir les =. 

* ° lsoka, , (nokoreru narawcuhi) 8. Cou- 
tumes léguées par lès anciens. 

° iBokn-fnjoryo, Jft J© # , «• Pension 
allouée aux survivants d'un employé du gouverne- 
ment. 

° Iwkn.ja^hft, S *• Ayants- 

droit à la pension ci-dessus. 

° iaon, H , s. Opinion différente, sentiments 
différents: — 8ha, celui qui a des opinions 
différentes. 

° Isa, $ , v.n. Comme ideru. 

* ian, f£ g& , 8 . Gloire, majesté. Syn. mi ezu. 
° I«u, jft g , 8. Une des provinces du Tôkaidô ; 

v. pr. Mishima ; — hantô, presqu'île à'Izu. 

jEiicbl, <fpj fg , (doko) adv. Où, quel endroit, quel 
lieu ? Syn. izuko ni. 

* isukata, <pj % , (izure no kata) adv. Quel 
côté? où? 

lcuko, ) fSJ fi , (izure no tokoro) adv. Où ? quel 
lcuka, / lieu ? — ni mo, partout : Tenshu wa 
izuko ni mo mashimasu, Dieu est partout : — tomo 
naku, n'importe où : — yori to mo naku, on ne sait 
d'où. Syn. doko, izuchl 

Isnkumari, rn, M fgf , v.n. Être assis et con- 
tracté, transi, engourdi : samusa hageshikxde izukttr 
motte oru, il est assis transi par un froid intense. 



* isuknnka, j£, adv. (pour izvku ni ka) Où? 
(st.écr.). 

* lauknnao, % , (dôshite) interj. Pourquoi ? 
comment ? (st. écr.) : — shiran, comment le saurais- 
je? 

Imamat, jg £ , 8. Manière de s'asseoir : — ii 
hito, personne qui s'asseoit dans une posture convena- 
ble: — ga kuzureru, s'asseoir dans une posture 
négligée. Syn. ezama. 

iKuml, & , 8. Fontaine naturelle : — dono, maison 
bâtie sur une =. 

* ieuml, $g , 8. Berceau en bambou. 

Iiaml, 5ft| Jft , 8. Une des provinces du Kinai ; 
v. pr. Sakai. 

Iramlgawsi & J|| , 8. Rivière eu Kazuta 
(79 km.). 

Imunt-nada, ffl Jfe S , *• Golfe à'ôsaka, entre 
les provinces de Settsu, Izumi et l'île à'Awaji. 

buml Sbtklbu, $J Jft , *. Célèbre femme- 
poète (lie siècle). 

Immo, ttifi* ^ Une des provinces du Sanindô ; 
v. pr. Matsue : — taisha, grand templo shintoïste en 
Izumo. 

Immô, EsfbJj* *• Lutte entre personnes 

assises: — wo toru. 

Isuna, IfRMffi» Espèce d'enchan- 

Uanatsukal, / tement pour lequel 00 se sert 

de renards ; sorcier. 

* Uura, flj Jg , adr. Où, à quel endroit? 
Icare, fpj , adt>. Où, quoi, lequel ? quoi que ce soit, 

de quelque façon, d'une façon ou de l'autre : — de mo 
yoi, n'importe lequel est bon : — nite mo 9 n'importe 
où, partout: — to mo naku, sans préférence pour 
l'un ou pour l'autre: — mo tama, Messieurs -jet 
Mesdames : — orne ni kakarimashô, j'aurai quelque 
jour le plaisir de vous revoir : — ni mo aru mono da, 
c'est un objet qu'on trouve partout. Syn. dochiba, 
doue. 

lsureka, Jfc, pron. Lequel, quelque, quelque 
part, quelque lien, quel lieu. 

Isurl, rn, fg , v.a. Céder. Syn. yoztjru. 

* liarn, fft , v.n. Comme ideru ; hi — kuni, le 
Japon. 

teuton, , s. Intérieur d'un puits formé et 

maintenu par des planches ou par une maçonnerie en 
pierres ou en briques. $ Figure consistant en quatre 
lignes de même longueur qui se croisent deux à deux 
à angle droit. 



j 



Ja, Contraction de: de wa : sore wa ii koto — 
nai ka, n'est-ce pas une bonne chose ? itte miyô — 
nai ka, n'allons-nous pas voir ? 

0 Ja, ||, 8. Chevrotain musqué, musc. 

Syn. JAKÔ-JIKA, JAJÛ. 

J»# » Serpent : — no michi ga hebi, c.-à-d. 
les gens du même acabit se connaissent. 

Syn. HEBI, O ROC HT, LTWABAMI. 

°Ja» a - e t 8. Mauvais, méchant, pervers, cor- 
rompu ; méchanceté, malice, perversité : — wo ima- 
8himu, prohiber le mal : — wa 8ei ni katazu, le mal 
ne peut triompher du bien. 

Jabara, fcfc J}[ , «. Tout ce qui est fait à l'imita- 
tion des écailles ou des lignes du ventre du serpent, 



v.g. l'armure japonaise ; corniche. $ Abréviation du 
suivant. 

jabara-nul buse, MjHfti *• Broderie faite à 
l'imitation des lignes parallèles du ventre du serpent. 

jabtsen, \4fèlîcl8- *• Instrument de musique 
Jamiseny j dont les cordes sont faites avec de 




la peau de serpent. F. Jabisen. 
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Jabon, ï *. Pamplemousse (citrus pam- 

sabon, j pelmos). 

°Jachi, 9|S 9 > (yohoshima no chie) s. Intelli- 
gence dépravée, esprit porté an mal, ruse, astuce. 

SjU. WARUJIE. 

°Jadô, !f|5S|l, *. Mauvaise voie, doctrine per- 
verse. 

0 jadokn, jfe^fc , *. Venin du serpent 
jaga-inio, s. litt. pomme de terre de 

Java. Comme jagatara-imo. 

0 jagan-aekl, jfë j£ ^ , «. (min.) Bismuth. 

jagatara-imo, J£fô3f, «. (bot) Pomme de 
terre de Java, pomme de terre commune (solarium 
taberosum). 

jagatara-mikan, jzfà, 8. Comme: jabon 
(dM. de Kyoto). 

°J*«yia, tt^r* *• Bœuf musqué (ovibos moav 
chatas). 

• ° jaheki, 8. . Habitude vicieuse, pen- 
chant mauvais. 

°Jab4, j£, s. Magie noire, sorcellerie, doc- 
trine perverse, diabolique. 

ja-hyosô, jfëïï» *• Fraisier des Indes (fra- 
garia indica). Syn. HEBi-icHir,o, ruchtnawa- 

ICHltfO. 

• J** A » % M > »• Esprit pervers, cœur corrompu, 
mauvaise intention, mauvais dessein. 

°ja-ln, s. Fornication, luxure : — 8wu. 

jaja-tuna, tft&JËf *. Cheval fougueux, in- 
àouçté. 

°jaja, Hit, s. Chevrotain porte-musc, musc 
(moBchus moschiferus). Syn. ja, jakô-jika. 

jakajro, jflj H , s. Longs paniers de bambou 
remplis de pierres que l'on emploie comme digue. 

•°Jakei, JJ5 jf, 8. Stratagème perfide, projet 
mauvais. 

°jaken, % s. Inclination an mal, mauvaise 
intention, cruauté : — no ko, enfant d'un mauvais 
naturel : — na hito, homme cruel, inhumain. 

jaketou, fi ïc > *• Jaquette (europ.). 

0 Jakl, JflS , 8. Diable, esprit malin. 
Syn. mono no kb. 

*°jakl, 8. Vapeur pestilentielle, vent 

délétère, miasmes, exlialaisons méphitiques : — ni 
okataru, s'enrhumer : — ga tachi-satta, les vapeurs 
délétères ont disparu. Syn. fOja, kaze-htki. 

°Jakkan, ^ = fr, adv. Quelque: — no ringo, 
qqs. pommes. 

• 0 Jakkwan, gjjj, 8, Adolescence, ftge de 
vingt ans (pour les garçons). 

*Jake, |)f , 8. Musc, substance sécrétée par 
k chevrotain musqué : — mo ôka kageba nô ni iru 
(prov.), trop de parfum fait mal à la tête. 

* D Jake, %ff, 8. Action mauvaise, mauvaise 
conduite. 

Jako-Jlka, jJ^JS, 8. Musc ou chevrotain 
musqué, dont le mâle porte sous le ventre une poche 
sécrétant le musc (moschus moschiferus). 
Syn. ja, jajO. 

jakù-kamo, flf 9 » «• (zool.) Canard musqué, 
appelé aussi, mais improprement, canard de Barbarie 
(anas moschata). 

Jakô-neko, gg f| Jgj , s. Civette, animal pourvu 
d'une poche tapissée de glandes sécrétant une sub- 
stance appelée civette, qui ressemble au musc et au 
castoréum. 



Jakô-nesuml, gj Ç Jg, , *. Rat musqué, espèce 
de musaraigne du Ayûsfiû et des làjûkyû (crocci- 
dura cœrulescens). 

* ° Jakotsu, jfB # , «. Os de serpent * Espèce 
de bois fossile blanc. 

° Jakoya, ftfè ^ , Huile de musc. 

°Jakn, g|, ». Terme indiquant une quantité 
moindre que l'unité: ichiyen — , un yen moins 
qqc. 

°Jaku, S|, s. et a. Faiblesse, débilité, infirmité, 
jeunesse ; sans courage, faible, jeune : kyô wo osvre, 
— «70 anadoru, craindre les forts, mépriser les 
faibles. 

° Jakuhal, % Jg , (wakaki tornogara) 8. Adoles- 
cence, jeunesse, inexpérience : — wo yô na koto wo iu, 
dire des choses puériles, enfantines. 

Jakn-han, $ =g£ , s. Petits boutons à la figure. 
Syn. sobakasu. 

* ° Jakujaku, & ♦ , s. Solitude, calme de la 
solitude : kûkû — , comme séparé de tout 

°Jakumakii, &jJÇ, (shizuka na koto) s. Com- 
me jakiyaku : — muninjô, insensible à tout. 

° Jakunietau, & j£ , (shizuka ni natte memtru) 
8. Mort, fin : — suru, mourir. 

°Jakaneii, (wakai toshï) 8. Jeunesse, 

jeune ftge, adolescence. 

Jaktiro, fft {g , s. Grenadier, grenade : — no ki, 
grenadier : — no mi, grenade. Syn. zakttro. 

Jakuro-guchl, ffifâ p , s. Porte d'entrée d'un 
bain public, porte très basse. 

* °Jaku*hi, H 56» «• Volonté faible. 

* 0 JaJLiishlteti, Si ÏT> *• Tempérament faible; 
caractère mou, efféminé. 

* °Jaknsli6, |f , s. Général sans courage, 
chef incapable. 

Jakushfi, %î ft\ , s. Nom chinois de la province 
de Wakam. 

* °Jakn40tsn ; £ 2p. 1 , *. Soldat lâche, pol- 
tron : mô8hô no moto ni — nashi, sous un vaillant 
général il n'y a pas de poltron. 

* ° Jako iuru, Jg£ , v.n. (bouddh.) Mourir, devenir 
hotoke (ne se dit qu'en parlant des bonzes). 

*°Jakn snrn, v.n. Être fasciné, captivé, 
charmé. Syn. mayou, tbuku. 

° Jaknyakti, $ j$ , (litt suzume no odori) 8. 
Tressaillement de joie : kinki — te no mai, ashi no 
fuma tokoro wo sJiirazu, être fou de joie, danser de 
joie. 

°Jakyô, 8. Religion perverse, diabolique, 

hérétique. Syn. oedô, ïtan. 

*°Jakyokn, %fft, s. Perversité, méchanceté, 
malice, ruse. Syn. wabudakumi. 

°jama T Jjpjj, s. Empêchement, entrave, obsta- 
cle : — wo 8iiru, mettre obstacle, empêcher : ni 

naru, devenir un obstacle, une entrave : — wo liarau, 
écarter un obstacle : o — ni narimashita, excusez-moi 
de vous avoir dérangé. Syn. samataqe. 

°Jamo, jfè g. Framboise sauvage. 

Jamonsekl, jtèJjtC s. (min.) Serpentine, 
opliite, marbre vert. 

* °janen, 8. Mauvaise pensée, mauvaise 
intention : — wo harau, fusegu, rejeter les mauvaises 
pensées : — wo idaku, — wo okoeu. 

Jautjan, gf * , Onomatopée du son de la cloche 
d'incendie. 
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\ 9 » *• Manière de tirer an sort 
ti, j usitée par les enfants et consis- 



Janken, 
Jankempoiij 

tant en diverses combinaisons des doigts de la main. 

janko, g 0. Marques de la petite vérole: 
janko-zwra, visage grêlé. Syn. abata. 

janome, jfà g , 0. (litt. œil de serpent) Ornement 
consistant en anneaux concentriques: — no hasa, 
parapluie de qualité supérieure ayant plusieurs an- 
neaux noirs peints autour du centre : yakko — , autre 
espèce de parapluie de qualité inférieure ayant un 
cercle noir autour du centre et un autre au bord. 

Janomeehô, Jfë g gg, «. Papillon diurne du 
sous-genre satyre (satyrus dry as). 

jarajara, \ tyg > , ado. Jouant, folâtrant, badi- 

Jaraknra, J liant, plaisantant. 

Jaraabi, nu, $}J f|jg , v. caiis. de jareriL Faire 
jouer, amuser : neko wo — , faire jouer le chat, s'amu- 
ser avec le chat. 

Jaratoakl, ku, {jf, (g , v.n. Jouer, badiner, plai- 
santer, folâtrer, faire le galant, le coquet: onna ni 
— badiner avec les femmes. 

Jare, m, £g, v.n. Jouer, s'amuser, plaisanter: 
kodomo ga — , les enfants jouent: jare-goto wo tu, 
dire des plaisanteries. Syn. tawamureru. 

°Jari, 0^1), 0. Gravier, petites pierres: michi 
ni — wo shikttj étendre du gravier sur le chemin. 
Syn. ZABI, sari. 

* °Jaron, % f£, 0. Opinion perverse, argument 
faux. 

* ° Jaaei, J£ , Comme jathù. 

* °Jaaetea, JJpJt, 0. Théorie erronée, thèse 
fausse. 

* 0 Jaahin, 3f{S » *• Cœur corrompu, intentions 
perverses. 

* ° Jashln, , 0. Esprit malin, démon. 

* °Jasb*, % jE, 0. Bien et mal, vice et vertu, 
justice et injustice : — wo wakaUu, distinguer le bien 
du mal. 

* ° Jashn, $JS || v 8. Prévention, préjugé. 

° Jashn, % (yokœJiima no 8hû8hi) 8. Secte 
corrompue, religion perverse. 

° Jashiimon, S H » *• Gomme le précédent 

*°jasoku, jfêJÊ, 8. (litt pieds de serpent) 
Redondance, détails inutiles (on prononce dasoku). 

°jasiii, % Jg, (yoko8hinia ni hakaru) 8. Juge- 
ment téméraire, soupçon : — wo matocuu, faire un 
jugement téméraire. 

° Jatâi, jfg {$ , (hebi no karada) 8. (litt le corps 
d'un serpent) Forme d'un serpent : — no kami, dieu 
personnifié dans un serpent 

° Jat4kotan, lt 6g # *• Crâue d'un serpent 

* ° Jay okn, ^jj J$ , 8. Passion mauvaise, désir 
pervers, inclination vicieuse. 

°JI, !£, s. Caractère, lettre, mot: — wo kaku, 
écrire un ou des caractères: — wo manabiu, ap- 
prendre les caractères : kono — wa yonienu, ce carac- 
tère est illisible : — «/*o, dictionnaire. 

°J*> ^> *• Heure, temps, moment: nanji ni iki- 
meuhô ko, à quelle heure irons-nous? nan — de8n 
ka, quelle heure est-il ? go zen wa nan — ni methi- 
agarimam Jca, à quelle heure prenez-vous votre 
repas? Syn. toki. 

°J*> *• ( en compos.) Temple bouddhique: 
Hongicanji, le temple de Hongwan : jichû, dans 
l'intérieur du temple. Syn. tkra, ji-in. 

Ji, Bf, 8. Secte bouddhique fondée en 1275 par le 
bonze Ippen. 



Ji, 7fc , Particule qui se joint au verbe daas le 
style écrit pour former le futur négatif : araji, il n'y 
aura pas : vxuuremaji, je n'oublierai pas. 

• 0 ji, |g , 8. Compassion, bienfaisance, pitié, 
miséricorde. 

ji, g$ , (michi) 8. Chemin, sentier, route ; voyage : 
yama — , chemin de montagne : yokka — , vogage de 
quatre jours : azuma — , route de l'Est (en comp.). 

Ji, (ttuchi) 8. Terre, terrain, sol: — wo 
narasiiy niveler le terrain: kono — wa tsubaki ni 
awanu, ce sol ne convient pas au camélia. $ Tissa, 
texture, matière dont une chose est farte : momen no 
— , tissu de coton. $ Habitude naturelle, caractère, 
nature : jareru no wa ano hito no — do, c'est l'habi- 
tude de cet homme de plaisanter. 

° Ji, 0 , 8. Nom générique des maladies de l'anus, 

Ji, |£ , s. Chevalet du koto : koto no — . 
Syn. koma. 

0 ji» 8. Chose, affaire, matière (en comp.): 
banji, toutes choses: daiji, chose importante: biti, 
sans accident Syn. aoro. 

Ji-ai, £g g , 8. Bienveillance, miséricorde : — wo 
arawaeu, montrer de la bienveillance. Syn. rreuxu- 

SHTMl, MBOUML 

° ji-ai, g , (mizukara wo aisitru) 8. Amour- 
propre, égoïsme ; soin de sa personne : — iuru, 
s'aimer soi-même. 

ji-ai, $ , 8. Tissu, matière : orimono no — , le 
tissu d'une étoffe* 

Ji-amari, f£ , 8. Syllabe qui dépasse la mesure 
ordinaire dans une strophe. 

0 Ji-ami, £| #| , 0. Seine, filet de pêche. 
Syn. hiki-ami. 

"Ji-aa, 

Jibachi, ftft$, 

* °Jiban, ]{ î^, t. Chemise : — wo arati, laver 
une chemise. Syn. juban. 

jibara, g J£ , (jibm no hara) s. Ses propres 
deniers : — wo fa'ru, payer soi-même. 

°Jiben, g £}, 8. De ses propres de mers, à ses 
frais : — payer de ses propres deniers. 

* ° Jibetan, saru, f$ SU » v.n. Quitter, faire ses 
adieux, partir. Syn. wakareru. 

Jibikl, 9|, s. Dic- 
tionnaire, lexique : — wo 
motomemashita, je me 
suis procuré un diction- 
naire. Syn. ji-i, ji- 

BHO, JTTEN. 

Jibiki, « Pê- 

che à la seine, 
jibiki-ami, ^fe ^ 

«. Comme^ï-amt. p. 
°Jibin, 8. 
Prochaine occasion. 
•°Jibin, g S, 8. 

Action d'arranger ses 
cheveux soi-même (fem- 
me). 

•ojibi marn, $ 

Jg , v.n. S'accoupler (en 
parlant des animaux). 
Syn. TsuRUMu, ts urubu. 

jiblta ou jibeia, 
jft, 8. Surface de la 
terre nue : — ni swearu, 
s'asseoir sur la terre 
nue. 



s. Nengô : 1021-1023. 
0. Espèce de guêpe. 




Jibiki-ami. 
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°jibe, Mère sensible, aimante, indul- 

gente. 

•°jlbo, î£fg, s. Caractères d'imprimerie: 
kono — ga ôki mgiru, ces caractères sont trop 
grands: — tco ueru, aligner les caractères, composer. 

SjD. IGÀTA. 

* 0 jlbé, g§, s. Abattement, découragement, 
désespoir : — swu, perdre courage, se laisser aller au 
désespoir. Sjn. snrrauBô. 

* °Jlbé ou Jlbtjimetsii, Itl*»*-^ 
destruction de soi-même) Ruine de sa santé, de ses 
forces : — suru. 

° jib6-Jlki, gfgX, 8. Découragement on 
désespoir d'une personne qui renonce à se corriger 
de ses vices ou de ses défauts. 

jlboao» jfe 30 , 8. Finesse d'un tissu : kono momen 
wa — da, cette étoffe de coton est d'un tissu fin. 

°Jlbn, fÊwK» 8. Comme JibusJiô : — kyô, 
ministre de ce département : — tayu, vice-ministre. 

Jlbukuro, j& |3 » *• Armoire avec portes à cou- 
lisse placée généralement à côté du toko-ncyrna. 

0 jibun, g 39"» *• Soi-même, moi-même: — de 
kore wo motte kijnastt, j'apporterai cela moi-même : 
— gatte no hito da, c'est un homme qui ne consulte 
que lui-même: — de kasegimasu, il travaille lui- 
même. Syn. JT8HIN, 1HZUKABA, ONORK. 

0 jibun, g , pron. Moi. 

0 jlbM, B£ J3r, *. Temps, temps propice, épo- 
que : sûtû no — ni mairimashd, je viendrai en temps 
opportun ; ihua no — ni, pendant la guerre : itsu 
— , quand ? à quelle époque ? : ucki ye kita — ni 
va, quand je vins chez moi : shi go sai no — ni wa, 
fers l'âge de quatre ou cinq ans : — wo hakatte nani 
ha wo suru, choisir le temps propice pour faire une 
chose. Syn. toki, jisetsu, koro, kokuoen. 

jlbungara, B£ # j)§ , adv. A cause du temps, 
vu la saison : — ji-ai seyo, vu la saison, soignez votre 
santé. 

°Jlbn*ti6, ÎÈBB^, 8. Ancien ministère des 
Rites, qui réglait les affaires concernant les cérémonies, 
la musique, les ministres du culte, le culte, les 
étrangers et les sépulcres de la famille impériale. 

jtbnto, Jft , *. Tissu grossier : — no momen, 
étoffe d'un =. 

°Jlbutau, s. Idole que l'on vénère spé- 

cialement et qu'on porte sur soi comme un tnlismau. 

* °Jibot»n, (koto mono) 8. Objets, êtres 
et choses, dans le sens abstrait ou concret : — no ri 
wo shiranai hito, homme qui ne connaît pas la raison 
des choses. 

0 jlbutan-dft, jg, s. Autel domestique. 

°Jibyô, (mochiyamai) 8. Maladie qui 

tient au tempérament, maladie propre à quelqu'un, 
dont on souffre fréquemment ou périodiquement ; (au 
fig.) mauvaise habitude. 

°Jlchi, £} fë, 8. Autonomie. 

° Jiehl-aeido, Ufèfflfjt, 8. Gouvernement 
autonome : kono mura wa — de oeamete aru, ce 
village se gouverne lui-même. 

* °Jichô, g }, (mizukara omonzuru) 8. Soin 
de sa personne, estime de soi-même. 

* ° Jicbô, j$ £ * *• Action d'agir avec précaution, 
prudence : — shite teki wo matsu, se tenir sur ses 
gardes dans l'attente de l'ennemi. 

°Jictaô, f£ç&> 8. Sous-directeur d'une com- 
pagnie, d'an bureau, d'une administration. 

* ° Jlebé, # fi > *• Abbé, prieur d'un monastère 
bouddhique. 



* ° Jickô, BJ & , 8. Coucou du Japon. 
Syn. hototogisu. 

* ° jicbo, JKIt > *• Corbeau. Syn. xabasu. 

* ° Jiclia, ^ rji , (tera no uchi) 8. Intérienr d'un 
temple bouddh., personnel d'un temple ; petits temples 
qui entourent le principal. Syn. jinai, tachO. 

* °Jlda, g, s. Lobe de l'oreille, oreille. 
Syn. mhhtabu. 

°JidaI, B£ft> *- Époque, période, temps: 
Hideyo8hi no — , l'époque de Hideyoshi : hvkcn- 
jidai, période féodale. Syn. kendai. 

° jldai, j& , s. Rente de terrain, loyer : — wo 
haru, payer la =. t Syn. sharuceubyo, jzshibo. 

jldai-moiio, Bjf f$ Qfr f s. Objet antique ; espèce 
de tragédie. 

jldal-tjO, $^CÎR, *• Parti politique qui préconise 
la subordination à un pays plus puissant ; p. ex. en 
Corée par rapport à la Chine. 

°Jidan, g 8, Conférence ou discussion 
privée : — swu, régler une affaire sans recourir à 
l'autorité. 

Jidanda, j& |gj jH , s. Action de frapper du pied 
quand on est eu colère : — tco fonde naku, frapper 
du pied en pleurant. 

jidarakn, g Et$$t *• Négligence, insouciance, 
manque d'ordre, malpropreté, saleté: — na mono, 
personne malpropre, sans soin : — na fù ni shite iru, 
avoir l'air malpropre. 

°jiden, s. Autobiographie : — wo kaku, 

écrire sa vie. 

° Jido, % , s. Enfant. Syn. chigo, wajube, 

KODOMO. 

°Jido, f$ S, 8. Petit domestique, page. 

°Jldô, g fjjj, 8. Mouvement spontané, automati- 
que; automoteur: — kikai, machine automatique: 
-r- ningyô, poupée à ressorts : — sha, automobile. 

°Jid6-denwa, ÉJ©$£|î, s. Téléphone auto- 
matique. 

•°Jldokn, fàH, 8. Précepteur attaché à la 
personne de l'Empereur. Syn. jikô. 

Jldorl, j&Jfo, 8. Exercice de lutte : — wo suru, 
s'exercer à la lutte. Syn. shttadori. 

Jldorl, s. Action d'arranger, de préparer 

un terrain (comme pour bâtir). 

° JidOshl, g © 8^» 8. (gram.) Verbe neutre. 

°JIeki, B£g£, s. Maladie épidémique, épidémie. 

Syn. HÂTAKI-YAMAI, RVOkÔBYÔ. 

* ° Jlfta, ^ , s. Père bon et indulgent. 

* ° jifta, j$, s. Femme du frère aîné. 

° jifn, |5, ». Vaine gloire, amour propre : — 
8îtru, se louer soi-même, se vanter, être vaniteux. 
° Jlftikn, , 8. Matrice (de caractères d'imp.). 

* ° Jifukn, flg , s. Vêtement convenable à la 
saison. 

* ° Jifaku, ^fc (g, s. Seuil d'une porte. 

* ° Jifnn, g j^J , 8. Suicide par décapitation : — 
suru. Syn. jioai. 

Jifnterla, KScWMffi» *• (méd.) Diphtérie, 
croup. 

jifrabAclii, $ f£ ^ , s. Espèce de guêpe. 

°j lirai, g ^ , s. Suicide : — suru, se suicider. 

* °Jlgaku, 8. Action de s'instruire en 
écoutant, par la conversation seulement. Syn. mi- 

MI-GAKUMON. 

°Jl^akn, U s- Action de s'instruire soi- 
même, sans professenr. Syn. dokugaku. 
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Jiffaml, $ Jft , s. Papier dont on fait les éven- 
tails. 

JJtfane, $| & > *• Lingot ; métal recouvert de do- 
rure ou antre application ; se dit, an figuré, du vrai 
caractère, de la nature de quelqu'un : — wo arawasu, 
révéler son caractère, son naturel 

jiffatama, j& gj , *. Préparation d'un terrain 
avant de bâtir : — wo surit. Syn. jigyô. 

*JUr«# JÈT» »• Fonctionnaires d'un rang infé- 
rieur qui ne pouvaient monter au palais impérial. 
Syn. jiGK-NiN. 

°J*tf«# fh ~f » (osameru shita) 8. Action d'être sous 
la juridiction, sous l'administration : Tôkyô-fu no — 
ni aru, être sons la juridiction du Tôkyd-fik 

* ° Jlffen, ff , 5. Parole, langage. 
Syn. kotoba. 

°Jigen, ^fëL, 8. Origine d'un mot, d'un carac- 
tère. 

* °Jitf»n> ^5,*. Manifestation, révélation : — 
suru, révéler, manifester (se dit deB êtres supérieurs) : 
hotoke yori — wo Iwmwii, recevoir une révélation 
d'un hotoke. 

* ° Jlgen» ^R» (toki no kagiri) s. Limite de 
temps : myônichi no Jù ni ji wo — to suru, fixer le 
terme jusqu'à demain midi. 

°JlffJ> 8$ fil» *• Politesse, compliment; excuse, 
salutation faite en inclinant la tête: — hô wo shi- 
ranu hito, homme qui ne connaît pas les règles de 
la politesse: yu no — wa mizu (prov.), politesse 
pour entrer aux bains cliauds fait que l'eau se' re- 
froidit. Syn. eshaku. 

°JiffJ* R$3fc> *» Opportunité, occasion, temps, 
circonstance : — ni yotte, selon les circonstances : — 
wo mihakarau, chercher une bonne occasion. 

° Jlfl; f K, (. Sens des caractères : — wo oehi- 
ete kudasai. % 

* °Jl|rl, 8. Jeu, amusement d'enfant: — 
ni hitoshiki shogyô wo suru, se conduire, agir comme 
un enfant. 

Jlfflrl-tabaKo, jft^Jjg^, Tabac préparé 
chez soi, ou dans le lieu où l'on se trouve. 

* °J*|f* unru, iRg, v - a - et n * Douter, hésiter, 
suspecter. 

* ° Jlffo, Ê Hf i *• Ses propres paroles, son pro- 
pre discours, soliloque : — soi, contradiction avec soi- 
même, c.-à-d. entre ses paroles et ses actes : — suru, 
se parler à soi-même. 

° J*S«>> 3$î®> *• Partie nnlle (dans un jeu). 

* ° Jigo, s. Chuchotement, chuchoterie : 
— suru, chuchoter, parler à l'oreille de quelqu'un. 

Syn. MMI-KOSURI, MIMI-UCm, 8A8AYAKL 

* 0 J*1N>> Wtl» a dv> Depuis lors, après cela, 
dorénavant, dans la suite : jikon — , désormais. 
Syn. kono Nocm, igo. 

° Jlgd, ^ 9t , 8. Le nom d'un temple bouddhique. 
Syn. TERÀ NO NA. 

°.Hffft; #C5t> *• numéro suivant d'un jour- 
nal, d'une revue : ftowo 7co<o wo — ni dashimashô, je 
ferai paraître cet article dans le prochain numéro. 

* 0 Jte*> gH, «. Ses propres actions: binibô ni 
natta no wa — nari : c'est par ma faute que je suis 
pauvre : — jitoku, mérité (malheur, punition). 

J*ff©«# Jft K ï »■ Sa propre voix. 

° jiffoka, J4 JR , *■ (litt. prison de la terre) En- 
fer : — ni otsuru, tomber dans l'enfer : — ni ochireba 
kaeru koto nashi, une fois tombé dans l'enfer on n'en 
revient pas. Syn. crika. 



Jlgoku, Y, «. Prostituée qui n'appartient 
pas à une maison de tolérance, mais .habite un établis- 
sement privé. 

jlffuchl, p , s. Jeu de mots, calembour: — 
wo tu, faire des jeux de mots, des calembours. 
Syn. BHABE. 

JJffumo, Jt ttlg*. Ee ^ èce d'araignée. 

Jlfnrama, jfo j£ , «. Voiture à deux roues pleines 
et basses, très large, destinée à transporter des arbres 
ou de grosses pierres. 

* ° JiffWA, g 2f , s. Peinture faite par soi-même: 
— Jisan, louange personnelle. 

* ° Sl%J*t Él£të» 8 - Affaire, entreprise, oeuvre, 
travail. Syn. seowaza, waza. 

°J*ffy*> j&fé, s. Action de préparer le terrain 
où l'on doit bâtir : — ico suru, faire les fondations 
d'une construction. Syn. jigatamf,. 

° Jlhaka snra, g g , v.a. et n. Confesser, 
avouer. Syn. jxbhu suru. 

* ° Jlhatsa, É Itt *• Production spontanée, dé- 
couverte personnelle : teppô ga — shita, le fusil est 
parti de lui même. 

* ° jftbel, H jpf , s. Sujet, thème, matière de con- 
versation. Prétexte, faux-fuyant: — ga tcarm 
kara kane wo kasanai, comme les raisons qu'il me 
donne ne me paraissent pas bonnes, je ne prête pas 
d'argent Syn. iiguba. 

*°jihel, R$fp, (toki no tcarukttse) s. Vices, 
désordres du temps, abus. 

Jihel, 2p , 8. Paix : — wo itasu, gouverner en 
paix. 

* ° jiheii, fll & , s. Tout près de l'oreille : sono 
hyôban ga — ni itatta, cette rumeur est venue à mes 
oreilles. 

* 0 Jitaen, y jg , s. Événement subit, soudain ; 
accident : kokka no — , bouleversement dans l'État 

°JH>*> 3886» *' Miséricorde, bienveillance, bonté, 
compassion, pitié: — fukai hito, homme plein de 
bonté, de compassion: — wo tare tartiae, ayez 
pitié de moi : — no waza, œuvres de miséricorde : — 
no kokoro wo arawasu, montrer de la compassion, de 
la bienveillance. Syn. awarjsmï, rrsuirosHiaa. 

° Jlhl, g Jt. s. A ses frais: — de tabi wo suru, 
voyager à ses frais : — sei, élève qui fait ses études 
à ses frais. 

* ° Jlbl, W » *• Suivante, servante. 
Syn. koshxmoto. 

°Jlhltaii, g ig, s. Autographe. 

°Jlhyd, HSR, s. Lettre de démission: — wo 
teisu, donner, envoyer sa démission. 

Jil, ifl. , *. Grand-père ; s'emploie aussi poli- 
ment en s'adressant à un vieillard d'un rang inférieur, 
en ajoutant le mot san, 

* °JI-i, £}£X> s. Dictionnaire, lexique. 

0 J*-*> fif » *• Médecin attaché à la personne de 
l'Empereur. 

° jl-i-kyokn, ^ B )S » *• Bureau des médecins 
de l'Empereur. 

* °Jl-lii, ^ 3 - Temple bouddhique. 
Syn. tera. 

°Jiln, ^C^, s. Masturbation, 
jijakn, g ^, «. Qualité de celui qui est 
calme, tranquille, qui se possède : — to shite oru, 
être calme : — to shite kawaru koto nashi, ne pas 
s'émouvoir, se montrer imperturbable. 

° JUi, $ , «. Affaires du moment, événements 
du jour. 
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°J4M> BJ ♦ » adv. De tempe en temps, souvent, 

Sm OBI-OBI, 8HXBA-8HTRA, TOODOKI. 

* 0 JU*, ¥ ♦ , (*o%oto) *. Toutes choses, toutes 
aortes d'affaires : — ni kaku no gotoshi, en toutes 
choses il en est ainsi. 

JUi, jft^, t. Grand-père. 

$i , Vieillard. Syn. tobhiyori, okina. 
'°JUI, fêffc, *. Valet, page. 

* 0 JUI* H Bï , a<if. A cette époque, alors. 

JU*> Ht » o^t*. Activement, diligemment, assidû- 
ment: — fo shite benkyô sttru, étudier assidûment. 

JUl-baba, jj[ , jjg, flj: , 8. Grand-père et grand- 
mère, vieillards, vieux et vieille. 

JUimnsal, kl, shl, ^ , a. Sale, malpropre, 
qui n'est pas net 

*°JU*n, JSf2, s. Miséricorde, clémence, bien- 
vefllauoe. Syn. awaremt, itsuktibhimi. 

* 0 JIJlo, # A i *• Eunuque, chambellan, valet 
' 0 JUin, g S» *• Suicide : — «n*w. 
*°J|jiii, RjAi ( 8ono no Alto) Homme 

de ce temps-là. 

* 0 JUln, sfc 9$ , (tsugi no jin) s. Second corps 
d'armée. 

JIJiri, jf& , 0. Partie en arrière d'un terrain. 

0 JJJiton, $ ïf , «. Vérité, réalité, circonstances 
vraies d'une affaire, fait : — wo shiràberu rechercher la 
vérité d'an fait : — wo arawasit, révéler les circon- 
stances vraies d'une affaire. 

• 0 JUltan, B£ 0 , (toki-hi) 8. Jour, heure, 
temps, date : — wo nobashite moraitai, veuillez re- 
caler la date : — ?co sadameru, fixer un terme. 

*°JU6; fh&t *• Détermination, fixation, déci- 
sion : — sitru. 

°JU©, g # , 8. Préface de l'auteur. 

*°Wo, g*» «• Petite fille. 

0 JU«* * » «• Seconde fille. 

* °J*Jo, flr* ir » *• Femme de chambre. 

* 0 JIJo, gjQ, i. Action de s'aider soi-même. 
JUé, «. État des affaires, condition, raisons, 

circonstances : 8ono koto no — wo hanashiviase, ra- 
contez-nous les circonstances de cette affaire. 
Syn. KOTOGARA. 

* ° JU*t ff 38 , ». Retenue, réserve, modestie : — 
so kokoro wa rei no hashi nari, la modestie est le 
premier degré du savoir-vivre. Syn. jigi, jttai. 

°JU*> ê SRf *• Maltiplication d'un nombre par 
lui-même : — suru, élever un nombre au carré. 

J U*> Jft#» «• Nengô: 1177-1180. 

JUfrhô, g £)$ j£ , 8. (alg.) Formation des puis- 
sances. 

° JUû, ffc , «. Chambellan de la Cour : — chô, 
grand chambellan : — shohu, conseil des =. 
Syn. osoba, otomobito. 

* 0 JIJom, 3p AS» *• ^ge ^ e 60 ans. 

JIJ un aura, » , (ur«o<?7*u) v.o, et ». Rendre 
humide, fertiliser ; devenir humide ; to #a ame no 
tome ni — , la pluie fertilise les rizières. 

0 jUaahllio, fèféKïffi» «• Élève-cliambellau. 

* 0 Jika, |$f( t t. Prix courant, prix du marché, 
taux du jour. Syn. shika, bôba. 

•°Jika, H>T» °dv. A présent, maintenant 

(8t épist). 

* 0 Jika, ï$ fl| , *. (litt deux prix) Action de sur- 
faire le prix. 



°Jika, g 5g, s. Soi-même. Syn. onore. 
jlkMlan, flf[f$, 8. Comme jikidan. 

* °Jikai, jfô» s. Observation des préceptes 
bouddhiques: — jiritsu no hito nari, c'est un oljser- 
vateur des lois bouddhiques : — suru. 

Jlkakl, î£ $ , 8. Scribe, copiste, calligraphe. 

°Jikan, R$|8!, 8. Intervalle de temps, durée: 
kore wo suru ni nan — kakaru ka, combien de 
temps demandera ce travail ? benkyô no — destt, 
c'est le temps de l'étude : muâa ni — wo tsuiyasu, 
perdre le temps : — wo tagaete wa naranu, il faut 
être exact au temps fixé. Syn. tort, toki no ma. 

Jika ni, jf[ f£ , adv. Directement, personnelle- 
ment, sans intermédiaire : — oihieru, enseigner soi- 
même : — sltinjo suru, offrir soi-même. 

Jlkara, 1 ^ , s. Mortier à piler le riz, dont le 
Jigara, j pilon est mû par le pied. 
Jtkari ou jigarJ, Jftfô» *• Locataire d'un 
terrain, fermier. 

jlkashl, ffc J$ , 8. Propriétaire d'un terrain loué 
ou à louer. 

jikaia, ^ ^ , «.La terre, les terres (par opposi- 
tion à la mer et aux rivières), la campagne. 
Syn. bxku, oka. 

* ° Jlkatan, ftf fl| 5 , *. Prix courant. 
Syn. sôBAzuKË. 

Jlkasnke ni, g; gj, adv. Comme jika ni. 
° Jike ^ > 8- Maison située dans les dépen- 
dances d'un temple bouddhique. 

*Jlkel, KJ, *. Terrain de la contenance de 2 
acres (chinoises) (environ 1 hectare 23 ares) : — no 
den wo tagayasu, litt cultiver un terrain de deux 
acres, c.-à-d. (au fig.) mener une vie retirée. 

°JIkol, îj£j!5î, *. Moule qui sert à fondre les 
caractères d'imprimerie. 

* °JlkeI, g §fl|, s. Suicide, par décapitation. 
Syn. jifun, jioai. 

* °jlkel, 5ÇS^Ç, s. Cliarité, philanthropie, bien- 
faisance : — i-in, hôpital de charité. 

Syn. MEouMi. 

0 Jiken, s. Affaire, événement, cas. 

jlkeshl, ^ îfî » 8 - Grattoir, tout ce qui sert à 
effacer les caractères : — gomu, gomme à effacer. 

Jlketou, J$ , 8. Nom générique des maladies de 
l'anus. Syn, ji. 

Jlketou Mura, fft ^ , s. Partir, faire ses adieux, 
prendre congé. Syn. itomagoi sciru. 

* ° Jiki, 99 » *• Temps, moment, occasion : — 
tco matsu, attendre une occasion favorable. 

Syn. obi, kikwai. 

* °JikI f H$ti, s. Comme gôki, manière de 
parler. 

Jiki, jg, adv. Immédiatement, tout de suite, à 
l'instant, promptement: — jnaii-imasu, je viens, ou 
il vient tout de suite : — tonari no mise, la boutique 
la plus voisine. Syn. jna ni, hayaku, tadachi 

NI, BUQU NI. 

0 JM«*> » »• Nourriture, repas : dan — , jeûne : 
chù — , repas de midi. 

°Jtkl, s - Magnétisme. 

Jiki, Qx)ur 8hiki) Particule que l'on joint à 
certains mots et qui a le sens de : ayant la dimension 
de, pouvant couvrir une surface de : san jô — no 
môsen, un tapis couvrant trois nattes : ?tac?iijô — no 
ma, appartement de huit nattes. 
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* °Jikl, igjg, s. Faïence. 

* ° Jiki, g l/fc , s. Acte contraire à sa confidence. 

Jikidan, fjj§[ g$, (jiki ni kataru) s. Entretien 
direct, conversation faite en personne, sans inter- 
médiaire. 

jlklden, jKff, 8. Transmission directe, en- 
seignement d'une doctrine faite par son auteur lui- 
môme. 

° Jikidô, «. Salle à manger. Syn. bho- 

kudO. 

Jikibi, jf[ §ft , 8. Action d'ouvrir une lettre soi- 
même : — wo kô, je vous prie d'ouvrir cette lettre 
vous-même. 

Jikihitsn, J[ jfc , 8. Autographe : Kyôfâ no — , 
autographe du Souverain Pontife. 

jlkl ni, Ê, adv. Tout de suite, promptement, 
immédiatement : — Jienji wo okure, répondez tout de 
suite : ano hito wa — okoru, cet homme se fâche 
tout de suite. Syn. tachtmachi, suod ni, hayaku, 

AI NAKU. 

jlkinô sorti, jg[ $J , v.a. Payer soi-même ses 
contributions. 

ojlklrd, jfcflKr *• Boîte dans laquelle on porte 
sa nourriture. Syn. bentôbako. 

jikisan, i. Celui ou ceux qui sont atta- 

chés immédiatement au service d'un prince, d'un 
grand seigneur. 

Jlkiseten, gR, s. Conversation directe avec 
qqu. : — suru, parler directement à qqu. 

Jikisho, ÙÉL # i ,Écrit authentique d'nn grand 
personnage. 

Jikishobako, j£[ $ , *. Bureau à écrire. 

Jiki-sba-ny a, 1 £|^,f. Importation directe, 

Jiki-ya-nya, j c-à-d. sans l'intermédiaire d'un 
agent. 

Jlki-sbu-skiiteii, 1 s. Exportation 

Jiki-ya-etiutou, / directe, sans avoir recours 
à un agent. 

Jikiso, J[ f£ , s. Appel direct à un supérieur, ac- 
cusation portée par la personne lésée elle-même : — 
suru. 

jiklsd suru, j§[ 3& , {jiki ni môsu) 8. Parler soi- 
même directement à l'Empereur. 

* °jlkl aura, g 3g, v.n. Se laisser aller au 
découragement, à l'abattement, au désespoir. 

Jikitatsn, £| , 8. Envoi fait directement à 
qqu. 

Jlkitotou, î£S. *• Habit plissé verticalement 
depuis la ceinture jusqu'en bas, porté par les bonzes. 
Syn. jtttoku. 

Jlklsake ni, jj£ Rf , adv. Directement, sans in- 
termédiaire. Syn. JIKAZUKE NI, JIK A NI. 

°Jikka, 8. Sa maison propre, sa vraie 

famille, sa maison d'origine : yome wo — ye kaesu, 
renvoyer la bru chez ses parents. 

* ojlkka, Hfl|, (nuikoto no atai) s. Prix réel 
d'un objet. 

°Jikkai, 8. (bouddh.) Les dix conditions 

d'existence ou dix états par lesquels passent les âmes 
pour arriver à la béatitude, d'après le bouddhisme, 
c.-à-d. jigoku, gaki, chikusho, shura, ningen, tenjô, 
sliômon, engaku, bosatsu, butsu. 

°Jikkai, (tô no itntuhime) s. Les dix 

commandements : — wo mamom, observer les =. 

°Jikkan, *. Les dix termes usités en 



combinaison avec les 12 shi pour former le cycle de 
60 ans. Ces termes sont tirés des noms des cinq élé- 
ments : ki, bois ; hi, feu ; tsuchi, terre ; ko, métal ; 
miziij eau, pris cliacun deux fois comme " frère aîné " 
(e) et " frère cadet " (to) ; savoir : kinoe, kinoto ; hinoe, 
hinoto; tsuchinoe, tsuchinoto; kanoe, kanoto ; mizu 
noe, mizunoto. Syn. eto. 

°Jlkkel, Jf «. Forme vraie, réelle. 

°Jlkkel, Xft, 8. Représentation d'après na- 
ture par la peinture, etc. 

°Jlkken, JFIr, s. Examen, enquête, inspec- 
tion, vérification. 

°jlkken, Jjf J$t, 8. Expérience, essai, épreuve: 
butsuri-gaku no — , expérience de physique : uma wo 
— suru, essayer un cheval. 

°Jikkin, SB j£» *• Familiarité, grande intimité; 
favori, familier : — suru, être intime avec qqu. 
Syn. cihkazuki, nakk-shitashimi. 

O jtkkinako 9 NB2t*ft, s. Classe d'officiers 
directement attachés à la personne d'un seigneur. 
Syn. osobashO. 

* ° Jlkkô, J( $)j , s. Signe vrai, effet réel, preuve 
certaine : kono kitsuri wa — ga nai, cette médecine 
n'a pas d'effet : tsûkwai no — wo araivasu, montrer 
des signes réels de repentir. 

° Jikkô, K ff , 8. Une des 9 sectes du Shinto. 

*Jikk6, ïfff i *• I*ratiqne, exécution: — wa 
muzukashii. 

* 0 Jikkô su rn, Jf ff , v.a. Mettre en pratique, 

en vigueur, (v.g. une loi). Syn. okonau. 

Jikktiri, adv. Mûrement, avec réflexion, à 
fond, complètement, sérieusement : — kangaete goran 
nasai, examinez cela sérieusement : korc wo — kan- 
gaenakeréba satoru koto dekinai, voub ne comprendrez 
ceci qu'après avoir mûrement réfléchi. Syn. tok- 

KURI, TOKTJTO, TEINEI NI, YUKKXJRI. 

* ° jlkkyô, R , s. État vrai, condition réelle 
d'une chose: nûkyô no — wo ahiraberu, inspecter, 
examiner l'état de l'agriculture : gakkô no — wo mira, 
voir, examiner l'état des écoles. 

* °Jiko, |g,pr. Moi-même, moi. 
Syn. JISHIN, onohe. 

* °Jikù, f$ g£ , s. Professeur attaché à la person- 
ne du souverain. Syn. jidoku. 

* ° jiko, $ fk , {koto no wake) 8. Raison, cause, 
motif : yamu wo ezaru — ga nakéreba, kitto ntairi- 
masu, à moins de raisons majeures qui m'en empê- 
chent, j'irai certainement. Syn. shisai, wakboaba. 

* ° Jikô, R$ fif i Mode, goût de l'époque : — ni 
yoranakereba warawareru, si on ne se conforme pas 
à la mode, on fait rire de soi. Syn. hayari. 

* °Jikô, «. Article, point, paragraphe: 
jôyàkurkaisei no — . 

* * Jikô, ftS^f, s. Graisse non fondue, suif: 
buta, ushi no — , graisse de porc, de bœuf. 

°Jtkô, Bf s. Saison, temps, température: 
yoi — ni narimashita, nous avons une bonne tem- 
pérature : — ga mada sadamarimasen, la température 
est encore changeante : yôyaku — sôô ni natta, enfin 
nous avons le vrai temps de la saison. Syn. kixô, 

YÔKI. 

Jikô-atarl, t$ jft , s. Maladie produite par la 
température. 

° Jlkoku, Bf 5tg , s. Temps, heure, moment: — 
ga kita, le moment est arrivé : okiru — - wa non doki 
de gozariinasu ka, quelle est Flicure du lever? 
Syn. koro, toki, .ttkan. 
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0 Jlkoku, g |j, s. Son propre pays, son pays 
natal Syn. fuhusato, kokyô. 

* 0 Jlkoku tara, g] -gf-, v.a. Confesser, avouer 
sa faute de soi-même, sans y être forcé. 

Syn. jishu 8ubu. ' 

* 0 Jlkon, g odv. Désormais, dorénavant, 
dans la suite. Syn. kono nochi, imayokj. 

* 0 JlkoryO, g E8t» Sa propre méthode. 
Syn. gakyD. 

°jlkn, J|, (manabu tokoro) 8. (pourjuku) École 
privée, pensionnat 

°Jiku, JJ, «. (pour ju&u) Qualité de ce qui est 
mûr, parvenu à maturité. 

0 Jlkn, $£ , 8. Manche, tige, tronc, queue, pied, 
essieu d'une voiture: fade no — , le manche d'un 
pinceau : nmgi no — , la tige du blé : kuriema no — , 
l'essieu d'une voiture : kakémono no — , le petit bâton 
autour duquel est enroulé le kakémono. Ht Numéral 
des kakémono : ichi — , un kakémono. 

* 0 Jlkn, f£ {0 , Mots et phrases. 

* 0 jlkn, Jft » *• Proue, avant d'un bateau. 

Syn. HESAKI, MIYOSHI. 

* 0 Jiknchi, g$$n, s. {pour jukuchi) Connais- 
sance profonde d'une matière : — suru, connaître à 
fond un sujet, être parfaitement au courant 

°Jlkudaii, JRigfc, s. (pour jukudan) : — suru, 
délibérer mûrement 

*°JikuJI, flijfB» *• Action d'éprouver de la 
bonté. 

jikujikn, jgjfB, a ^ v - Q ui eBt imprégné d'eau, 
humide, moite : kimono ga — suru, mon habit est 
bnmide. 

' 0 JJkon ou niknn, — , s. Deux maîtres: 
— ni kane-tsukôru wo wu mono nashi, personne ne 
peut servir deux maîtres à la fois: cfûishin jikun 
ni tsukaezu, un fidèle serviteur ne sert pas deux 
maîtres. 

* ° Jilftnro, M tt > *• Proue et poupe d'un 
bateau : — ai-fukumu, grande flotte. 

* 0 Jlkwa, g , 8. Incendie commençant chez 
soi: — wo ki wo tsukeyo, prenez bien garde que 
l'incendie ne commence chez vous. 

0 Jlkwa, 3f Jpf> ** Art de traiter les maux 
d'oreille. 

0 Jlkwa, jft^Ac. s. Jours de l'année où l'on 
évite de remuer le sol, parce que la terre est regardée 
comme souillée par le feu. 

0 Jikwal, sfc H, «.La réunion suivante, le pro- 
chain conseil : ketsugi wa — mode nobasu, remettre 
la décision à la réunion suivante. 

ojikwan, 3fc1f, *. Vice-ministre d'État. 

°Jikjrô, §$H, 8. Livre sacré que l'on porte 
continuellement sur soi : — sha, celui qui récite les 
prières contenues dans ce livre. 

* 0 jikjra, J$ A.» *• Action de tenir longtemps, 
de soutenir longtemps un siège, d'attendre l'attaque 
de l'ennemi. 

°Jikyo, £3 fâ, 8. Action de se suffire à soi- 
même, sans avoir recours à personne. 

Jlmae, £f fîf , *. Soi-même, par soi-même, pour 
soi : — no mise, sa propre boutique. 

Jl marna, g) £, *. Esprit volontaire, obstiné, 
celui qui ne veut faire que sa volonté, qui agit d'une 
manière arbitraire, despotique. Syn. kimaha, 

KKUI, WAGAMAMA. 

0 Jim an, g{(, *• Amour propre, vaine gloire, 
suffisance, jactance: — suru, se glorifier de: — 



nofukai, vaniteux, plein de lui-même, présomptueux: 

— kusai, vaniteux à l'excès, insupportable par sa 
suffisance : — kôman baka no uchi (prov.), orgueil et 
vantardise sont bêtise. Syn. jtfu, kôman, taka- 
bubi. 

Jimatstirl, jft jg » Cérémonie accomplie pour 
se rendre les dieux propices eu commentant une 
construction. 

Jimawari, *. (charp.) Sablière. Syn. keta. 

Jlmawarl, j& M » «• Pays d'alentour, provinces 
environnantes : — no sake, sake des environs : — no 
orimotio, étoffes faites dans les environs. 

Jlmawarlbune, &Mtâ> 8 - Bateau qui fait le 
cabotage, cabotier. 

Jimba, pp. {g , 8. Camp, campement, lieu où des 
troupes sont campées. 

Jlmbaori, f3|I 3fJ $$ , 8. Habit sans manches que 
l'on porte par dessus l'armure. 

Jlmbaral, Abandon d'un campement: 

— wo surit, lever le camp. 

° jimba»*, jft J£ g(, 8. Espèce d'algue. 

Syn. NANORI8Ô. 

* ° jimben, jfttg, s. Merveille, prodige: — 
fushigi no hijutsu, tour prodigieux. 

° jlmbo, Ai?»*- Estime des gens, popularité: 

— «70 eru, gagner l'estime, acquérir de la popularité : 

— wo ushinau, perdre la =. 

° Jimbo «ara, j3$[ £ , s. Mourir dans une guerre. 

° JimboUn «ara, fSft g , s. Comme le précédent 

Jirabnre, f¥ |R > *• Proclamation à une armée. 

°Jimbntau, A4&> *• Homme, personne, per- 
sonnage: ano — wa yaku ni tatanai, c'est un 
homme inutile : jiisu ni égalai — da, c'est un hom- 
me vraiment extraordinaire : kisei no — , homme rare, 
extraordinaire : gakumon wa nakeredo — ga yoi, il 
n'est pas savant, mais c'est un brave homme. 
Syn. Hrro, httoqaba. 

°Jimel, g ÇJ, s. Qualité de ce qui est évident 
par soi-même : — no ri, axiome. 

* ° Jimeisnô, Ijg jjg , s. Cloche qui sonne d'elle- 
même, c.-à-d. cloche frappée par le marteau d'une 
horloge. 

° Jlmeu, j& \B y s. Surface du sol, terrain, ferme : 

— kara no takasa wa ikahodo, à quelle liauteur du 
sol ? ano — wa hiroi, ce terrain est grand. 

Syn. jisho. 

Jlmen-mochl, j& jg j$ , s. Propriétaire d'un ter- 
rain. Syn. jinushi. 

* ° Jlmeton, g JjJ, *. Propre destruction ; ruine 
qui se produit naturellement 

° jiml, & gfc , 8. Simplicité, franchise, sans façon, 
sans affectation, sans ornement : — na hito, homme 
simple, honnête: — na kimono, habit simple, sans 
ornement 

* °Jimi, *. Nourriture délicieuse, mets 
succulent Syn. bimi. 

Jlml, rn, ffe , v.n. Avoir l'air de, ressembler, 
(après un substantif) : kodomo — , qui ressemble à un 
enfant : gakusha — , qui a l'air d'un savant : inaka 
— , qui a l'air d'un paysan. 

Jimicbi, jfa Jjt , *. Manière ordinaire, convenable, 
modérée : — ni aruku, marcher d'un pas modéré : 

— ni suréba ayamachi nashi, quand on agit avec 
poids et mesure, on ne se trompe pas. 

Jlral-Jiml, g| flïj , adv. Dans un état d'humidité, 
humide, moite : — shita tokoro, endroit, lieu humide : 
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ose de karada ga — (uni, le corps est humide de 
sueur. 

Jtmmaku, fâ. ijgc, s. Rideaux que Ton suspendait 
autrefois autour d'un camp. 

Jimme, jjfa , s. Cheval offert à un miya. 

° Jim m et, A & » La vie humaine. 

° jlmmel, A 45 , t. Nom d'une personne : — bo, 
liste de noms, registre où l'on inscrit les noms : — 
roku, id. 

* ° Jlmmen, % , s. Pardon accordé par bien- 
veillance : — surit. 

° Jimmin, A Jj$ , s. Le peuple pris en masse, les 
sujets, la nation. Syn. hitobito, kunitamt, tami. 

* ° Jimmi-raizal, Durée illimi- 
tée, éternité. 

* ° Jimraoku, AS»*- Les regards du monde, 
du public : — wo osoreru, craindre le public. 

°Jimmon, 3g. fljj , (tazune tô) s. Interrogatoire : 

— surit, interroger. 

° Jimmn-tennô, ^t^^Ê» s - Premier em- 
pereur du Japon (660-586 av. J.-C.). 

* ° jlmô, ZI ^» *. (Htt. cheveux de doux cou- 
leurs) Cheveux gris: — wo toriko ni sezare, ne 
faites pas prisonniers les vieillards. 

* ° Jlmoka, JÇ. g , 8. Oreilles et yeux : kokka no 

— to nom, litt. devenir l'œil et l'oreille de son 
pays, c-à-d. l'appui. 

* °Jlmoka, j£ g , s. Classification des terres 
selon leur nature. 

JJmomen, ffa pfc f| , 8. Étoffes de coton fabri- 
quées dans le pays, non importées. 

0 Jlmon, 3f, pj , s. Petite porte pratiquée dans 
un portail Syn. kugubi. 

° Jlmon, $j} j|£ , 8. Figures ou dessins des étoffes. 

* ° Jlmon, g P|, (mizukara tô) 8. Soliloque, 
monologue : — jitô, id. 

Jimori, j£ » 8 ' Garde- champêtre, garde parti- 
culier d'une propriété. 

* °Jimpen, 8. Fait surnaturel, pouvoir 
extraordinaire : — fukasliigi, incompréhensible, mys- 
térieux. 

* ° Jim pin, A fi» *• Caractère, naturel d'un 
homme, apparence physique : — no yoi hito, homme 
d'un bon naturel, de bonne mine : rippa naru — , an- 
distingué. 

* ° Jimpo, pft j$j , s. Art de ranger les troupes en 
bataille, tactique. 

* ° Jimpfk, flBi, 8. Bienfaisance d'un monarque : 

— shikai ni amaneshi, la bienfaisance de l'J Empereur 
se fait sentir de tous côtés. 

* ° Jimpa, Jft jg, , 8. Vent violent, tempête. 

* ° jimu, Bjp f£ , *• Exigences du temps, affaires 
publiques, occupations du moment. 

°Jimn, }f, J£, s. Affaires, occupations, tra- 
vaux : — ga hanta, être très occupé : raku na — 
da, c'est une charge facile à remplir. 

* °Jimu, s$f£, 8. Affaires concernant un 
temple bouddhique. 

*Jimu-iln, $f J ^, s. Comité d'oeuvres, 
d'affaires, de commerce. 

°Jlmu-in, J|, s. Membre d'une adminis- 

tration. 

°Jlmnkwaii, ï£ï£'Éf, 8 - Fonctionnaire du 
gouvernement. 

° Jlmukyokii, Jg , s. Bureau, siège d'une 

administration. 
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°Jlmnsno, y§|f, s. Bureau d'une ad- 
ministration publique ou privée. 

° Jln, j£ , j. Reins. Syn. jts no zô, muràto. 

°Jin, fi, s. Bienveillance, bonté, humanité. 
Syn. rrsuKUBHTMi, meoumi. 

°Jin, A» *■ Homme, personne: yûjin, ami: — 
shin, cœur humain : — tai, corps humain : seiyô — , 
européen : kono — tca Nagasaki da, cet homme est 
de Nagasaki : — rwi, le genre humain. 

°Jln, |9» 8. Camp, campement, armée: zen — , 
l'avant-garde : go — , l'arrière-garde : — wo harau, 
lever le camp : — xoo tara, camper, dresser les 
tentes. 

* ° J |n > S f *• Poussière. 

* °Jin, g$, 8. Esturgeon. Syn. chôzabte. 

* °Jln-al, Amour, affection, bonté. 
Syn. rrsuKusimn. 

* ° Jln-al, R*£> *• Poussière, balayures, dé- 
combres, débris. 

° Jinal, jfa p9 , s. Intérieur d'une terre, d'une 
propriété : ano ki wa watakwhi no — ni arw, cet 
arbre est sur mon terrain. 

0 jinan, 3fc 5* , 5. Second fils. 

* °Jinan, RfétflJ, 8. Gazouillement des oiseaux. 
3ft (fig.) Bourdonnement produit par plusieurs person- 
nes qui causent. 

Jlnarashi, flfc J£ , 8. Nivellement d'un terrain. 

Jinarasnl, JÈ*^, s. Bouleau de pierre avec 
lequel on nivelle les routes. 

Jinare, m, $fc Jg| , v.n. S'accoutumer à un lieu, 
à un pays. 

Jlnad, jfe \{% , s, Bruit, grondement sourd que 
produit un tremblement de terre. 

* °Jincni, Afl?> *• Intelligence humaine: — 
ga hirakcte jinki masurnasu ashiku naru, à mesure 
que l'intelligence se développe, l'esprit se pervertit. 

jlncho, fft M! , s. Aveu, déposition écrite. 

Syn. TAZUNEOAKI, KUCHIOAKI. 

Jincnôke, Jjfc T 7Ê » *• (bot.) Dftphné. 

* ° Jlncha, Grand dévouement an ser- 
vice de l'Empereur, fidélité parfaite : — hôkoku no 
kokorozashi ari, avoir un grand, dévouement à l'Em- 
pereur et à la patrie. 

*°Jincha, A*» *• Petit sillon vertical au- 
dessous du nez, sur la lèvre supérieure. 
Syn. HANAmzo, ninchD. 

* ° Jlncho, f$ t\> , s. Dans l'armée, les rangs de 
l'armée : — ni chinnyû swu, se précipiter dans les 
rangs ennemis. 

Jlnda, \ fl£ fjç , s. Son de riz mêlé de sel dans 
Jln ta, / lequel on conserve les daikotu 
° Jindai, , s. Ere des dieux, temps mytho- 

logiques. 

* °Jindal, ff<ft, s. Garde d'un camp sous 
l'ancien régime, gouverneur d'un petit domaine. 

Jindajjima, ^ , 8 . Espèce d'étoffe de co- 
ton rayée. 

°Jindaiko, Wl^cJJ, s. Tambour dont on se 
servait à la guerre. 

J indate, 4 » *• Disposition des troupes en 
ordre de bataille. Syn. jindori, jinoamah. 

* °JIndo, *. (litt. poussière et boue) 
Terme usité par les bouddhistes pour signifier les 
soins et les plaisirs terrestres. 

° Jlndo, A £Ë » s - Sentier de la vertu, de l'huma- 
nité ; chemin pour les piétons, trottoir. 
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Jindori, pf. Jfc i *• Campement : — swu, camper. 
Jindorl, ru, p£ Jfo , v.n. Dresser un camp, cam- 
per. 

• °Jln-el, pp. ££, «. Campement d'une armée. 
Syn. jin y a. 

* 0 Jlu-el, A §£ , *. Ombre d'un homme, homme. 

Syn. HITOKAQE. 

Jlnembae, g |ffc , 8. Croissance spontanée, 
sans culture. Syn. nobab. 

• °Jin-en, X8» homme et fumée) Ha- 
bitations, feux : — mare nari, peu peuplé : — chwni- 
toi, irès peuplé. 

Jlneu, || jfc, s. De soi-même, naturellement: 
ymhiwa — ni haeru, le roseau croît de lui-même. 
Syn. mroRiDK, onozukara, shtzek. 

• °Jlnenkô, g j& jgf, *. Fruit du bambou. 

• °JlnensekI, Ê i&ïî» *• ï*i erre brute, non 
travaillée. 

J in esii ml, , g. Musaraigne commune. 

Jlngraue, p£ , 8 - Cloche usitée (tendant la 
guerre. 

Jlngnaa, p£ J£ , 8. Casque ancien. 
jinffMA-miislil, ff, g |ft , s. (entom.) Espèce de 
scarabée. 

Jlngatana, p£ JJ , 8. Long sabre de bataille. 
Syn. jintO, nodachi, tachi. 
" 0 J*»rt t S » *• Miséricorde et justice. 

* °Jlnffihakii, gf s. Chef du «7ï/i$ri- 
fecart. 

* 0 Jing 1k waii, S4 1 SUT » *• Ancien ministère 
chargé de tout ce qni concernait le shintoïsme. 

* 0 Jingo, f£ , s. Arrangement, disposition des 
troupes. 

• 0 Jlngo, fStffl, 8. Fin, limite; sJiinnen no 
gyokei — aru bekarazu, que la joie de cette nouvelle 
année n'ait pas de fin 1 Syn. kaoiri, kiwamari, 
sam en. 

•°JIn«o, AjRr» no kotoba) s. Parole 

humaine : yarna ni oite — ga kikoeru, on entend des 
voix d'hommes sur la colline. 

0 Jingo-keiaii, ftRKS» *• New*»: 767- 
769. 

0 Jlnfre-kôKÔ, 8*JS&âB> »- Impératrice, 
épouse de Chù-ai-tennô, régente de 201 a 269, au 
nom de son fils ôjin. 

Jlngoya, f$ /f% Jg , s. Baraque, baraquement. 

* ° Jlnga, p£ jH , «. Armes de toutes sortes. 

Syn. IKUBA-DÔGU. 

°Jlnfftt, If S» *. Temple shintoïste et spéciale- 
ment celui de Watarae, dans la province d'Zœ. 
9 ° JlnffQslU, Sf SI . *• Chef d'un Mya. 

Syn. 08HT, KANNU8DI. 

• °Jin«yo, fl* Jft , *. Esturgeon. Syn. chô- 

ZAMK. • 

• °Jln-l, «AS» *• Œuvre d'homme, travail 
d'homme : — no t artificiel, fait par l'homme. 

* Jin-in, A H, » *• Nombre de personnes. 
Syn. httokazu, ninzu. 

* 0 Jlnln snrn, g jg , v.a. S'apprécier à sa 
juste valeur, se connaître coi-même. 

•° jlnln raro, g v.a. Prendre la résolu- 
tion de se déterminer à, se décider à : tami wo sufatu 
koto wo — , = secourir le peuple. 

°JlnJa, jj$ jj, 8. 3ftya f temple shintoïste. 
Syn. J1N8HA. 
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* °J*nJl, 1 5B» *• Miséricorde et bienfaisance. 
Syn. jtnkei. 

* °JlnJl, Diy, #. Cérémonie shintoïste. 
Syn. MATSuRi. 

* °JlnJl, AV» *• Occupations, affaires du 
monde : — ni owareru, être surchargé d'occupations. 

Jlnjlbaanorl, j£ ft£ Jff , *. Action de retrousser 
l'habit japonais par derrière en introduisant le milieu 
sons la ceinture. 
Jlnjlbla, 8. Boisson faite avec le gingembre. 
° Jlnjlkwa, A VfR> «• Section d'une adminis- 
tration qui s'occupe de ce qui concerne les personnes. 

* °JlnJln, fcA» *• Homme plein de bonté, 
bienveillant, homme de cœur. 

* 0 Jinjta> A ♦ » *• Tous les hommes. 
Syn. HiTOBrro. 

°JlnJltsu, A B » *• Septième jour du premier 
mois lunaire, l'une des cinq fêtes traditionnelles 
(sekku) appelée aussi nanakusa. 

* °JinJo, JR, 8. Bienveillance et clémence. 
° Jinjo, 9 > *• Q^ité de ce qni est commun, 

ordinaire, moyen : — na hito, homme du commun, 
qui n'a rien de remarquable : kore wa — no shina 
desu, c'est un objet ordinaire. Syn. nami no, 

ATABDfAB NO. 

* ° JillJÔ-ChQfrHkkô, É^ 10 

d'enseignement secondaire ordinaire (autrefois). 
Syn. cutloAKKÔ. 

°JloJ*-lcliiy6, *• Qualité de ce 

qui est ordinaire et uniforme, commun, moyen, ni 
fort ni faible. 

0 J Injôkwa, Ç 1R S » Cours d'une école pri- 
maire: — ni nen 8ei, élève de seconde année du 
cours primaire. 

°JlnJô ni, adv. Sincèrement, honnête- 

ment, franchement : — auru, agir honnêtement, sin- 
cèrement, modestement : — Jiakiyô swu, avouer sin- 
cèrement. 

°JlnJôsaft, jj^'ft'S' *• shiutoïste dans 

laquelle on offre le premier riz de l'année dans le 
Miya impérial de la province d'Ise; cette fête se 
célèbre le 17 Septembre (nouv. cal.). Syn. kan- 

NAME-MAT8URI. 

°JlnJ0-anl]iaii-ffakk6, 9Î»WÎÎ£*«» «• 

Ecole normale ordinaire. 

°Jii»Jo-«ho«r«kko, s. École 

primaire ordinaire. 

°JinJataii, tW» Art bienfaisant, profession 
exercée dans un but humanitaire : t wa — nari, la 
médecine est un art bienfaisant. 

° Jinka, A Se , *• Maison, habitation. 

* ° Jlnkai, JS&ff, *• Décombres, balayures, boue, 
ordures. Syn. ghiki, akuta. 

* °Jinkel, Jgf , 8. Bonté et miséricorde. 
Syn. jinji. 

°jliiketou f Alll> *• Héros, homme remarqua- 
ble. 

* ° Jiukctsu, U JllL » 8. Saignement de nez. 
Syn. hanaji. 

* ° Jinketou Mirn, ffi^S» v - n - Être épuisé, 
consumé, dépensé : hyôrô ya — shita, les provisions 
sont épuisées. 

° Jlnkl, ^ A , s. Nenyô : 724-728. 
°Jinkl, Xfti <• Esprit, sentiments du peuple, 
naturel, caractère d'une population: A;o?io tokoro no 
— ga warm t l'esprit do cet endroit est mauvais: 
turnau ni ira — no yoki tokoro wo crabe, choisissez 
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pour résidenoe un lieu où l'esprit de la population est 
bon. 

0 jinki, JJ , s. Les trois trésors sacrés de la 
famille impériale. 

° Jlnklcni, £ g , s. Bourse en toile. 

0 JlnkO, A p , (hito no kuchï) 8. Population, 
nombre des habitante: kono macîii no — wa ika- 
hodo desu ka, quelle est la population de cette ville ? 

Syn. HTtOKAZU, ninzu. 

* ° Jlnkô, A X i *• Œuvre de l'homme, ouvrage 
fait par l'homme, artificiel : kore wa Tenkô ni shite 

— ni arazu, ceci est l'œuvre de Dieu et non celle de 
Phomme. Syn. jinsaku. 

* °Jinkon, A9lt (h ito 110 tanuuhii) 8. Phos- 
phorescence sortant d'une tombe et que l'on croit 
être l'âme du mort. 

°Jinkn, jjftjfe, Offrandes faites au Kami, 
sacrifices. 

* ° Jinku, gj B » (chiri no yo) s. Ce bas monde, 
ce monde impur et misérable (bouddh.). 

* 0 jinku, A H , s. Corps humain. Syn. jin- 

TAI. 

Jinku, j£ , 8. Clianson en vogue dans la basse 
classe : eumô — , chanson des lutteurs. 

°Jlnkun, fljgf 8. Monarque bienfaisant, bon 
maître. 

* ° jliiknn, A <g , s. Celui qui gouverno, souve- 
rain, seigneur. 

* ° jlnk wa, A jftj , 8. Concorde, bonne harmonie 
qui règne parmi le peuple : chiri wa — ni shikazu, 
les avantages géographiques ne valent pas la concorde 
des citoyens. 

* ° Jlnk won, 5. Ce bas monde. 
Syn. jinku. 

°Jlnkyo, )f dit 8. Épuisement causé par 
Pinconduite : — shite haya-jini wo shita, la débauche 
Pa conduit à une mort prématurée. 

* ° Jinkyù, A Jjfj , 8. Comme jinku, ce bas monde 
mais dans un sens plus restreint : — wo dete yama 
ni iru, quitter le monde et se retirer dans la monta- 
gne. 

* ° Jlnkya snrn, » Ijg , v.a. Rechercher, 
s'enquérir, faire une enquête minutieuse. 

Jln-iio-sa, Siège occupé autrefois par 

les ministres d'état dans les cérémonies de la Cour. 

°Jln-no-«ô, f£fë, s - Reins. Syn. jtn, mu- 
ra to. 

* °Jin-on, fcflt, *• Bienveillance et faveur, 
miséricorde et bienfaisance. Syn. meoumi. 

Jlnorl, m , s. Équitation, exercice d'équitation : 

— wo 8uru. 

* ° Jlnrai, «g , 8. Fort coup de tonnerre : — 
reppû, tonnerre et tempête. 

* ° Jlnretou, p$ #J , 8. Ordre ou arrangement des 
troupes sur un champ de bataille, ordre de bataille. 

Syn. JIN-ZONAR, BONAE. 

°Jinrlkl, A^ï» Force d'homme: — 8?ia, 
voiture traînée par un homme : — sha hiki, ou — 
shafu, traîneur de cette voiture. 

* °Jinrin, A fft > *• Relations sociales, au nom- 
bre de cinq : parents et enfants, maîtres et ser- 
viteurs ; mari et femme ; frère aîné et ses frères et 
sœurs ; amis. 3fr Devoir social ; principes de morale : 

— no michi, principes de la morale, des devoirs 
sociaux. 

°Jlnrokn, 8. Homme simple, niais, sot, 

imbécile, nigaud : sûryO no — , nigaud d'aîné. 



°Jlnrul, A JH» *• Oenre humain, race humaine. 

0 Jlnrul-ffaku, XWf » Anthropologie : — 
no, anthropologique : — sha, anthropologiste. 

°Jlnry6, jjf jj, 8. Terrain appartenant à un 
temple shintoïste. 

° Jlnryoka, , (chikara wo ttukusu) 8. Dé- 

ploiement de force, effort énergique : < — swru, faire 
des efforts, son possible : hôyù no tante ni — suru, 
s'employer activement pour ses amis. 

* ° Jlnryoku, A ~tl » C'* to no chikara) 8. Force 
de Phomme, pouvoir humain : — no oyobu tokoro ni 
arazu, la force humaine ne peut rien ici. 

Syn. jinriki. 

* 0 Jinsal, A > *• Homme de talent, homme de 
génie, homme d'une grande intelligence : — ga nahe* 
reba kuni wa otoroeru, quand les hommes de talent 
manquent, le pays tombe en décadence. 

*° Jinsaku, Affei *• Ouvrage fait de main 
d'homme, œuvre d'art. Syn. jinkô. 

* ° Jinsaku, jfti % , 8. Plan habilement combiné, 
habile manœuvre. 

* 0 Jlnsel, tUft» *• Gouvernement bienfaisant, 
paternel. 

* °Jinsel, A 18:» (y° nonaka) «. Ce monde, ce 
bas monde : fujiyû wa — no tsune nari, ce monde ne 
saurait être exempt de tribulations. 

* ° Jinsel, A £ i *• La vie humaine : — yume 
no*<jot08hi, la = est comme un rêve. 

*°Jlnsekl, AU» *• Traces d'homme, vestiges 
que laisse Phomme en passant: oku-yama ni — 
itarazu, on ne trouve pas de traces d'homme au 
fond des montagnes. 

* ° Jinsen, f$ , s. Éventail avec des nervures 
en fer dont les généraux d'armée se servaient autre- 
fois. Syn. OUUBAI-UCHXWA. 

° Jinsen, £ )\] , 8. Nom japonais du port de 
Chemulpo (Corée). 

* ° Jlnsua, % , 8. Homme compatissant, plein 
d'humanité, philantlirope. 

Jiusha-teteudô, A<lRSË> *• Tramway à 
traction d'homme. 

* °Jinsnln, A A » *• Corps humain: — kailti, 
autopsie : — baibai, trait» des esclaves. 

Syn. KARADA. 

* ° Jlnsbln, £ , a. Esprit bienveillant, cœur 
compatissant, miséricorde, humanité : — no atsuki 
hito, homme qui a le cœur compatissant. 

* °Jinshln, A'fr> *• Esprit, cœur humain; 
esprit public : — ga sadamaUa, les esprits se sont 
tranquillisés : — ga kawari-ya8ui, l'esprit du peuple 
change facilement: — no onajikarazaru wa sono 
men no gotoshi, les sentiments sont variés comme les 
figures : — kyôkyô, l'esprit public est inquiet. 

* ° Jlnshln, A E » «• Sujet, citoyen : kurai — 
wo kiwamu, obtenir la plus grande dignité à laquelle 
un citoyen puisse aspirer. 

°Jinsnln-kytfcrl ou selrl, AJt&S» 
Physiologie. 

0 Jinsho, J9$l gff » Camp, campement 
Syn. jinya. 

°Jlnsku, AS» *• Kace, les races humaines: 
hakutetsu — , race blanche : kôshoku — , race jaune : 
kokushoku — , race noire: dôshoku — , race rouge, 
bronzée. 

0 Jlnshu-gnkn, ABf » *• Ethnologie, ethno- 
graphie. 

* 0 jlnsokn, SJS, 8, Promptitude, rapidité,. 
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vitesse : kore wo — n% seyo, faites ceci promptement. 

SjTL BUMIYAKA. 

jinsake, £ JB » *• Jalousie : — wo okosu, être 
jaloux. Syn. yakjmochi, bonemt, net ami. 
0 Jlntai, A # , s. Corps humain. 

Syn. JTNKU, JTN8FHN. 

* 0 Jlnto, $Ê(L gJJ , s. Front d'an camp ; champ de 
bataille. 

0 jlnto, jHfjg, ». Lumières placées devant le 
kami ; lanternes suspendues aux jours de fête devant 
les maisons. Syn. mi akaiu, mi akashi. 

* 0 Jlntokn, «. Vertu de bienfaisance, 
bonté. 

ojintett, f$4£, *• Souffrances de l'estomac 
ressenties avant l'enfantement, mal d'enfant. 

* ° Jin-a, ^ jgf , s. Violente averse, tempête, 
jinnsbi, $g £ , s. Propriétaire de terrain. 

j In-ya, Camp. 

* °Jtn-yakii, ». Médicament aphrodisia- 
que. 

* °Jin-yo, jj^jÇ, «. Cliar sur lequel on porte le 
ionw, en procession. Syn. mikoshi. 

* ° Jin-y oka, \ jg , t. Passions humaines, ap- 
pétits déréglés. 

0 JInyô sorti. -f£ ^ , r.a. Nommer h un office. 
0 jlnjceu, |g H , adt>. Remettant de jour en jour, 
ne se déterminant pas à agir. Syn. guzu-guzu, 

KOBI-NOBT, 

°Jlnsô, A îB * *• Ouvrage fait de main d'homme, 
œnvre d'art : — hiryô, engrais chimiques. 
°Jln>*, |g, *. (anat.) Reins. 

* 0 Jlnsokn, Jg , *. (bouddh.) La poussière de 
ce monde, ce monde corrompu, l'humanité actuelle. 

* ° JImo ou JliizOrlkl, 9$ & $J > *• Puissance 
divine, surnaturelle. 

Jlnsttgawa, *• Rivière (204 k.) qui 

prende sa source en Hida et se jette dans la Mer du 
Japon. 

0 jlppi, JJ ^ . ». Vrai et faux : Aofo no — «?o 
tadasu, rechercher la vérité d'un fait 
Syn. KYOjrrsu. 

0 Jlppl» K S t *• Frais, somme réellement dé- 
pensée. 

0 J*PP*>* Jf $t t (makoto no chichi) 8. Vrai père. 

* ° Jiral, Jff 3g , adv. Depuis lors, désormais, 
dorénavant. Syn. igo, ibat, kono kata. 

° Jiral-kwa, jfc fg , s. Poudre destinée à faire 
sauter un rocher, une forteresse, etc., mine : — wo 
thikakeru, préparer une = ; — ni hi wo tsukeru. 
mettre le feu à la = : — ga liarettu shita. la = a 
éclaté. 

Jirakashl, sa, % fgj > v.a. Vexer, ennuyer, 
agacer ; hito wo — . 
Jlraslil, un, ^{gQ, v.a. Comme le précédent 

JIre, tg^, «. Mauvaise humeur, irritation, 
ennni : — ga kita, il s'irrite. 

Sire, ru, g| fjg t v.n. S'impatienter, s'irriter, être 
de mauvaise humeur. Syn. jirettagahu, moda- 
ebu. 

* ° Jlrei, $ 8. Précédent, exemple. 

* ° Jlrei, S fi » *• Politesse, 

* Jlrei, ^ , *. Ordre du gouvernement : — */*o, 
ordre écrit, nomination à une fonction faite par écrit 

° Jlrekl, s. Nengô : 1065-1068. 

Jlrettagarl, m, flJBJ, v.n. Être impatienté, 
courroucé, irrité, de mauvaise humeur. 



JIrettal, kl, sfal, tJtBS» a - Irritant, contra- 
riant, impatientant, ennuyeux ijirettakuomôte shigoto 
wo yameta, il a cessé ce travail qu'il trouvait ennu- 
yeux. 

* °Jlrl, v. Principe, raison, convenance, 
vérité d'un fait Syn. kotowake. 

Jlrt-Jirl, ♦ , adv. Peu à peu, petit à petit, 
graduellement ; — chikayoru, approcher petit à petit. 

*°Jljrlkl, || ^fj , 8. SeB propres forces, ses 
propres ressources ; — de nôgyô suru, cultiver la terre 
avec ses propres ressources : — de tasukaru, se sauver 
par ses propres forces. 

* ° Jlrltou, |4, *. Indépendance, état de 
celui qui agit seul, sans le secours d 'autrui, qui se 
soustrait à la dépendance des autres: — suru, 
s'établir : — shite itonamu, travailler à son compte. 

. • ° JlrlUu, JJ flt . s. (bouddh.) Observation des 
lois de Bouddha. 

*°jlrlteu aura, ft$ £ , v.n. -Dominer, être 
élevé au-dessus de, être proéminent (comme une tour). 

° Jird, 3fc BP » *• Second fils, nom qu'on donne 
souvent au 2e fils. 

* ° Jlrô, f$fM' 8 - Fistule à l'anus. 

Syn. ANAJI, HA8UJI. 

°JirA, 8. Prison souterraiue. 

Syn. Tsucm no b5. 

Jiro-jlro, 8. D'une manière fixe : — miru, regar- 
der fixement, fixer les yeux sur. Syn. jirohi to. 

* ° Jlron, fôffâ, *• Opinion que l'on a depuis 
longtemps. 

jlrorl to, adv. Comme jiro-jiro. 

°Jiryoou cnlryô, fëjfc, «• Traitement médi- 
cal : — 8itru t traiter un malade, traiter une maladie. 
Syn. ryoji suru. 

°Jlryd, *' Terrain appartenant à un 

temple bouddhiqte. 

* °Jlryo, g4, i. Indépendance. 
Syn. dokurubu, jikitsu. 

* °Jlsal, Suicide, action de se donner 
la mort : — mni, se tuer. Syn. harakirj, jioai, 
jisatsu. 

° Jlaal, 5jf , 8. Dîner offert aux bonzes. 
J Irak ni, Lûnite d'un terrain, d'un 

pays, d'une province. 

* Jlaaka, g , 8. Tout ce que l'on a fait de 
ses propres mains : — no tsue, bâton que l'on a fait 
soi-même : kore wa — no via desu, c'est moi qui ai 
composé ce poème. Syn. jibun-zukuiu, xëzukuri. 

°jlsan t g 8. Éloge de soi-même, ordinaire- 
ment fait par écrit, v.g. dans un poème. 
Syn. TKBOME. 

° jlsan, j$ 8. Action de porter quelque chose 
avec soi : — sutil, porter, apporter soi-même : kono 
ringo wo koko mode — itashimashita, j'ai apporté ces 
pommes jusqu'ici ; kono yome wa jisan-kin ga aru, 
cette nouvelle mariée a apporté de l'argent, (chez son 
mari). 

Jlsaahl, !js , «. Baguette dont se servent les 
professeurs de lecture pour indiquer les caractères. 
Syn. jrreuKi. 

° Jisatsu, g |5, 8. Suicide : — suru, se donner 
la mort Syn. jioai, jibal 

°Jlsel, flSfë, *. Adieux d'un mourant, poésie 
composée par un mourant : — no uta wo yonut, im- 
proviser une poésie d'adieux. 

*°Jlaei, g 4?, 8. Génération, croissance spon- 
tanée : ki no ko wa — ruru, le champignon croît de 
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lui-même : — ron, doctrine de la génération spon- 
tanée. 

* 0 Jisel, f& , s. Temps de paix, de tranquillité : 

— nojutsu, art d'administrer le pays paisiblement: 
gunkan wa — ni wa mieyô nari, les navires de guerre 
sont inutiles en temps de paix. ¥£ Durée d'un règne : 

— go jû nen t il régna pendant 50 ans. 

* ° jisel, ff g(, s. Comme jisa Ara, tesei. 
"jisel, R$g£, s. Tendance de l'époque, esprit 

du temps : — ni makaieru, suivre les tendances, l'es- 
prit du temps : — ni shitagawazareba, shtusei dekizu, 
ceux qui ne suivent pas les tendances de leur époque 
n'avancent pas dans le monde. Syn. toki no ikioi. 

* 0 Jlsekl, $g fi , 8. Aimant. Syn. jishakc. 

* 0 Jlsekl, 3£ g$ , 8. Affaire, événement. 
° Jlsekl, #C fig, s. Seconde place. 

Jlsetsu, jff , 8. Temps, saison, époque, occa- 
sion : atsui — , temps de la clialeur : ine too karu — , 
temps de récolter le riz : ta-ue no — , temps de planter 
le riz. Syn. oui, toki. 

* ° Jlsetsu, j$ R , «.Sa propre opinion. 
Syn. jiRON. 

* °Jlsha, ^jfc, s. Temples bouddhiques et 
shintoïstes. 

* ° jlsba, , *. Serviteur, assistant, attaché 
à la personne d'un prince. Syn. osoba. 

* ° jlsba, JjJ |£ , s. Wagon supplémentaire. 
Syn. soe-ouhuma. 

* 0 Jlsba, =fc & , a. Logement, hôtel. 
Syn. yadori. 

Jlsba-bngy 6, ^ jjfc $ ff , 8. Fonctionnaire chargé 
de l'administration des temples, sous les Tohugawa. 

°jlsbaku, {$37, «. Aimant, pierre aimantée, 
boussole. 

* ° Jisbakn, #j fg , s. Location 4' un terrain pour 
habitation. Syn. jikabi, jigari. 

° jlsbaku-ban, $g fi gg , s. Boussole. 
° Jlsbaku-barl, fi fl- , s. Aiguille aimantée. 
° jlsba gara, $f ÎW» v.a. Refuser: okitri mono 
wo — , refuser un présent Syn. dïamtt, jitai sdbu. 

* 0 jlshl, qp , s. Second fils. Syn. jtnan. 
* *° Jlshl, «.Enfant. 

° 0 Jlshl, jfe, *. Secrétaire particulier. 
Syn. monokaki, yOsuitsu. 

Jlshl, KJ , s. Esprit faux, double, dissimulé ; 
perfidie, trahison, déloyauté. Syn. futagokoro. 

Jlshibu, 8. Matières qui flottent à la 

surface de l'eau stagnante. Syn. tasobu. 

J labial, $bt&y *' Bécassine commune (gallinago 
scolopacina). 

jlshlkl, Jé|jr, *> Objets que l'on étend à terre 
comme tapis, nattes. 

JlsbJmban, g Jg g > *• Gardien, veilleur fourni 
par les habitants de chaque quartier de Yedo sous les 
Tohugawa. Syn. hi no ban. 

°Jlshln, *. Cœur bon et miséricordieux, 

porté à la charité envers le prochain. 

* ° Jlshl n, JK , s. Esprit faux, dissimulé. 

Syn. FUTAGOKOUO. 

0 jlsbln, g j| , s. Soi-même : — de tsukttru, faire 
soi-même : — no ayamachi da, c'est sa faute. 

Syn. JTBDN, MIZUKARA. 

*°jishln, (itmkwhiki oya) s. Parents 

qui ont beaucoup d'affection pour leurs enfants. 
° jishln, g , s. Confiance en soi-même. 



* 0 Jlsbln, f$ S » *• Serviteur d'un prince. 
Syn. jisha. 

° Jlsbln, JÔ £, 8. Tremblement de terre: — ga 
hidokaUa, le = a été terrible : — gaku, sismologie : 

— ki, sismomètre. 

* ° Jlsblnkl, R$ |t H> *• Horloge, pendule. 
Syn. tokei. 

Jlsblro, Jè » *• Itente de terrain. 
Syn. jxdai. 

0 jishlsen, jft ? fl , *. Comme le précédent 

* °jlshltsa, ?f?&, s. (méd.) Maladies de l'anus, 
hémorroïdes, etc. 

° Jlsbo, J& JjTf , 8. Terrain, terre, ferme. 

Syn. JIMEN, TOC HT. 

* 0 Jlsbo, g $ , s. Autographe. 
Syn. jrarrsu. 

0 Jlsbo, & , 8. Dictionnaire. 

° jlsbo, gf , «. Action de signer, de mettre sa 
signature (v.g. une pièce, une lettre) : — - suru. 

Jlsbô, 8. Nengô: 1177-1180. 

° Jlsbo, Jfc f$ , s. Nature du sol d'un terrain. 

° Jlsbo, f| , s. Formation d'une lettre ou d'an 
caractère: — ga warukute yornienu, il écrit si mal 
qu'on ne peut pas lire ses caractères. 

* 0 Jlsbô, fjfg, 8. Concubine. 

* ° Jlsbo, g f# , s. Soi-disant, pseudo, titre qu'on 
se donne à soi-même : — gakwtha, soi-disant savant 

°Jlsbokn, f^Çfè, s. Démission d'une fonction: 

— stcru, donner sa démission. 

* ° Jlsbo, || ±, *. Indépendance. 

°jlsbn, g 8. Aveu spontané: — twiL, 
avouer sa faute de soi-même, se livrer à la justice. 

° Jlsbo, Comme Jt, secte bouddhique. 

*°jlshn, JÈ±, *. Propriétaire de terrain. # 
Dieu tutélaire d'un lieu : — no kami. 

° jlsbo:, «. Action de s'instruire, d'étudier 

seul : — hitsiiy salle d'étude. 

* * jlshu-jlyu, g ± g È » Indépendance et 
liberté : — no ken, id. 

* ° jlso, g , s. Aveu spontané. Syn. jishu. 
° Jlson, gt , s. Un des noms de Miroku, divi- 
nité bouddhique. 

* ° jlson, 52, $S, 8. Descendants, postérité. 

* ° jlson, g|, t. Suffisance, présomption, sotte 
vanité : — nofû ari, faire l'important, le suffisant, le 
pédant. Syn. yôdaiburi. 

°Jlssal, Kf!K> o. et #. Vrai, réel, pratique; la 
pratique : riron to — to wa kanarazushimo awazu> la 
théorie et la pratique ne se rencontrent pas néces- 
sairement : — ni okonaxi. 

* ° Jlssekl, )f $ , s. Marque réelle, trace. 

* °Jlssetso, JJR, *. Histoire vraie, récit véri- 
dique. 

* °Jlssbl, 8. (Utt. dix morts) Mort cer- 
taine. 

* ° Jlssbl, Sf Kt s - Action de mettre une chose 
en pratique : — sitru. Syn. jikkô. 

* Jlimhl, Jf qp. , s. Vrai fils, non adopté. 
Syn. makoto no ko. 

0 Jlssbl-lssbO, + % — & , *. (Utt. sur 10 morts 
un vivant) Mort certaine ou à peu près certaine, une 
chance sur dix d'avoir la vie sauve. Syn. ktOsbi* 
ibsho. 

* °JlssbO, Jf ft, «. Nature vraie d'une chose, 
d'un objet (v.g. d'un métal), caractère vrai d'un in- 
dividu ; esprit sain : kono shimobe no — wo mitodokete 
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o ttukai notai, éprouvez le caractère de ce domesti- 
que avant de l'engager. 

0 jlssb+, adv. Certainement, vraiment, 

réellement: migi mata ni uketori târô koto jitthO 
non, j'ai certainement reçu l'argent ci-dessus. 

* °JiMh6, JJ §£, 8. Preuve réelle, évidente. 

0 Jiflfthft, -f- §« , s. Les dix plus anciennes sectes 
bouddhiques : Santon H Eâ » Hotsô g- , Keyon 
$ JK , KiuJta ^ & , Jojittu jft JJ , 7?it*u ^ , 2'c/ida* 

0 Jlsshnkô, +gf , *. Encens composé de dix 
ingrédients différents. 

* 0 JiMhnteii, 0 fft , 8. Lever dn soleil. 

Syn. HI NO DE. 

°Ji*nJ, g Jfc, «. Préparation de sa propre nour- 
riture : — #mti*, faire sa cuisine soi-même. 

°Jlsoi f Suicide commis en se jetant à 

l'eau. Syn. minage. 

' ° Jl aura, fft, r.a. et w. Guérir, se remettre: 
yamm too — , guérir une maladie. %t Gouverner: 
kuni too — , gouverner le pays. 

*°J1 sorti, £f, v.a. et w. Se démettre, donner 
sa démission, refuser ; quitter : kwan wo — , résigner 
ses fonctions : okuri mono wo — , refuser un présent : 
dekiru koto naraji thimatenu, si cela m'est }>os8ible, 
je ne refuserai pas mon consentement 
Syn. KOTowABir. 

* °JI saru, j$, v.a. Tenir, maintenir, soutenir. 
Syn. motsu, tamotsu. 

* 0 Jlta, g jtfc » *■ Soi-même et les autres ; verbes 
actif et neutre : — tomo ni yorokobu, se réjouir tons 
ensemble. 

* 0 jltn-foy<Klô, g fli $ , s. Impartialité, qui 
ne fait aucune différence entre soi et les autres. 

Jltadara, j£ g} $g , 8. Grand soufflet mû par les 
pieds, usité dans les fonderies. 

* 0 J1UU, ^ jg , *. Nature d'un fait, circonstances 
d'une affaire : — wo arawasu, révéler les circonstan- 
ces d'un fait. Syn. kotooaha. 

°Jitnl, *• Cause, origine d'une chose, 

d'une affaire. Syn. kompon, moto, ne, Gmoto. 

*°Jlteft, g#, s. Son propre corps, soi-même. 
Syn. onooa mi. 

0 Jltai, &dv. Naturellement: — yoi, bon 

de sa nature. 

0 Jltal, JJ§ , 8. lie fus, non acceptation : — 
fitru. Syn. kotowàkii koto. 

jfta-JIta to, flg ♦ , orfr. Bruit d'un liquide qui 
tombe goutte à goutte. 

0 JlUtftn, g ^ , *. Sa propre maison : Ayû ira 
— ni oru kara oide nasai, comme je suis aujourd'hui 
chez moi, venez. 

* ° Jitan, fg, s. Principe, cause, commence- 
ment d'une affaire. 

* ojt-tansaiitetftii, # $ gg jft , s. (chim.) Car- 
bonate de fer. 

°Jltebl, j&, s. Pratique (opposée à théorie) 
chose pratique, non en théorie, non imaginaire : 
onore — ni thite kara hito ni othieru, enseigner aux 
autres après avoir pratiqué soi-même. 

* ° Jltcfelk», *. Homme de pratique, 
praticien. 

° Jlteboka, Jf jj, *. Simplicité, droiture, hon- 
nêteté, sincérité : inaka mono wa — rfa, les hommes 
de la campagne sont honnêtes. Syn. jittei. 

* °Jlten, g f|, i. Mouvement rotatoire propre : 
chikyû no — , rotation de la terre. 



* ° Jllen, î£ Jfc , 8. Dictionnaire, lexique. 
Syn. jiBiKi, jniuo. 

* ° JUend+«eiikl, êWW7G*, *• évolu- 
tion diurne. . 

0 Jliensha, g fg $, *• Vélocipède. 

Syn. JTZAI8HA. 

° °JlteUn, jj&ifi, t. (min.) Fer aimanté. 

* °JIt*, j£ EB» *• Seigneur d'une province, pro- 
priétaire d'une terre (autrefois) ; intendant du fief d'un 
noble, nommé par le Shogun : — to naku ko ni wa 
katarenu (prov.), inutile de parlementer avec l'inten- 
dant d'un grand seigneur et un enfant qui pleure. 

JUo-Jito, ♦ , adv. En mouillant, en humec- 
tant : ate ga — nagarern. 

* °Jltokn sors, fj, (mizukara eru) v. Être 
content de soi en pensant à ce que l'on a fait ou 
acquis. $ Comprendre de soi-même. 

Jltorl, H, 8. Poule commune. 
° Jltt-tennô, #tt^J&, *• Impératrice (687 
à 696). 

* °Jitan, Q , 8. Soleil, jour (en compos.): taku- 
jittu, hier: ichi — , un jour: kinen — , jour com- 
mémoratif : honjittu tanjô ttukamaUuri 8vrô, aujour- 
d'hui j'irai chez vous. 

°Jltan, JÇ, t. et a. Vérité, sincérité; vrai, réel, 
certain, sincère, véritable, naturel : — ga ara hito, 
homme sincère, fidèle : — no hanathi da, c'est un 
récit véritable : — wo tantaku sitru, rechercher la 
vérité d'un fait Syn. makoto. 

Ji-taubo, #p , 8. Nombre de Uubo d'un terrain : 

— ga tukunai, le terrain n'est pas assez grand: 
omôta yori — ga 5i t il *y a plus de ttnbo que je ne 
croyais. 

° Jitsn-bo, JJflJ:, «. Vraie mère (par opposition 
à mère adoptive). Syn. makoto no haua, umi 

NO HAHA. 

* °JItaubo, g|, i. Coucher du soleil, soir, 
crépuscule. 

* ° Jitaubotsu, g JJ, 8. Comme le précédent. 
Syn. hi no nu. 

0 Jltaa-butsu, K$f> *• Objet réel, substance: 

— ni atatte mita koto ga nai, je, n'ai jamais vu l'objet 
lui-même. 

* °JIt«nden, Jf ff y s. Tradition vraie, histoire 
digne de foi, vie authentique de qqu. 

°Jltsu-ffetsa, 0^,5. Soleil et lune; jours et 
mois. Syn. tsukiiii. 

* ° jltsuffly f( f| , 8. Signification véritable, vrai 
sens. 

°Jitatifryô, JflKi *• Occupation industrielle, 
commerciale et agricole (par opposition aux pro- 
fessions scientifiques): gakianon wo yamete — ni 
juji titra, cesser l'étude pour se livrer au travail, à 
l'industrie, etc. 

°Jit»o*y6ka ou Jit*n*yô«h», Jf IRSt, *. 
Homme engagé dans le commerce, l'industrie ou 
l'agriculture. 

°JUati-l, *• Esprit droit, juste, sincère: 

— no fukai hito, homme plein de droiture : — wo 
ttukusu, agir avec sincérité et fidélité. Syn. ma- 

OOKOBO, 8HTN8ETSU, BKI81IIN. 

° Jlton-ln, K , 8. Vrai scean, sceau royaL 

* °JlUnJI, JfflC, (makoto no koto) t. Fait réel, 
chose vraie, affaire certaine. 

° JIUuJô, Jf |Ç , s. État, condition, circonstances 
véritables d'une affaire. 
Jltaiikl, i. Comme jisathi. 



Digitized by 



JIT 290 



Jltsukl, Jjj 9é » s - Action de fouler, do battre et 
d'affermir le sol sur lequel on doit bâtir. 

Jltankl, £ $g , s. Indigène. 

°Jlfcmmclski, Jf £ , 8. (gram.) Substantif, 
nom. S y n. meisui. 

°Jlt«umy6, Jfig, *. Nom véritable (par op- 
position au sobriquet et au nom posthume). 

Jl tannai, ki, ski, fftftr, a. Impossible, im- 
praticable, insupportable. Syn. sknkata naki, shô- 

KOTO NAKI. 

°Jltou ni, Jf , adv. Vraiment, réellement, sin- 
cèrement, en vérité, de fait Syn. makoto n^, hon ni. 

jitsuraskii, kl, ski, Jf , a. Qui paraît vrai, qui 
a l'apparence de la vérité, vraisemblable, plausible: 
kono hanaàhi wa — , cette histoire est vraisemblable. 

0 Jitsurokn, JJ £$, 8. Mémoires authentiques. 

° Jitsnryokn, Jf fj , (makoto no chikara) 8. 
Force réelle de quelqu'un. 

0 jitsuy 6, JÇ Jft , s. Usage, utilité pratique : — 
ni naranu, chose qui n'a aucune utilité pratique. 

JUsusuki, £fc $( , s. Prolongement du sol, terrain 
voisin, pays limitrophe. 

* °JIUal, JfftC, 8. Vrai corps, substance (par 
opposition aux propriétés) : — gaku, ontologie. 

Syn. MONTAI, SE1TAI. 

JUte, -f- ^ , 8. Court bâton de fer que les agents 
de police portaient autrefois. 

°JUtei, K#, 8. Sincérité, fidélité, honnêteté: 

— na hito. Syn. jitchoku. 

° Jittetsn, *Y g , 8. Les dix principaux disciples 
de Confucius. 

JUto, adv. D'une manière fixe, inébranlable, tran- 
quille ; fermement, sans bouger : — shite ira, se tenir 
immobile : — sJiite ite wa kane ga môkaranax, on ne 
gagne point d'argent en restant immobile. 

Jlttoku, + $| , *. Sor- 
te d'habit porté par tous 
ceux qui, renonçant à la 
vie publique, vivent dans 
la retraite. Syn. jitto- 
T8U. p. 

I»|f, f. A- 

verse : — no kudaru ga 
gotoshi, comme une =. 

°jlyakii, 8. 
Remède que quelqu'un a Jittoku. 
l'habitude de prendre com- 
me tonique. 

jiyama, ^ |Il , 8. Montagne du continent (par 
opposition à celle des îles). 

° Jiyo, g f$ , s. et a. Le reste, les autres: — no 
hitobito, les autres hommes, le reste des h omm es. 
Syn. brtsu. 

° Jiy** g fi\ » *• 8011 propre emploi : — gvruma. 
°J*y<*» 2SS> »• Nutrition, aliment nutritif: — 
buteu, aliment nutritif : — bun, substance nutritive : 

— bun ga mkunai, être peu nutritif. 

* °Jiy*-kwata, &Xi8^, s. Hypertrophie, 
accroissement excessif d'un organe. 

* jlya ou Jlya, fA> Fondement, raison, 
motif d'un fait, d'une affaire. 

°Jiytt, g |Jj , 8. Liberté, indépendance, conve- 
nance, bon plaisir : — jizai, hbre de toute contrainte : 
tanin wo — ni suru, traiter le prochain selon son 
bon plaisir: tanin no — ni saseru, laisser faire le 
^prochain comme il veut : mi wo — ni sitru, faire à sa 
volonté/ s'affranchir de tonte contrainte. 




° Jlyu-bôeki, g Ê S S> » *• Commerce libre, 
liberté de commerce. 

* ° jiya-kokti, g^g, 8. Pays libre, indé- 
pendant. 

* ° Jlyo mrn, ^ jgfc , 8, Donner des conseils, 
des avis. 

° jiylltd, g Ê Ht* *• Parti libéral. 

° J Izai, g , s. Liberté, libre volonté, bon plaisir, 
absence de contrainte : jiyû — , id. 

JUal«kagl, gfèft, 8. Crochet fixé an bout 
d'une chaîne que Ton abaisse ou que l'on élève à 
volonté, crémaillère. 

° jisalska, g Jfc , s. Vélocipède, bicycle. 
Syn- jitensiia. 

Jlsake, Èfefg, *. Sake fabriqué dans le pays 
même. 

*°jlsasuru, f$|g, v.n. S'asseoir, être assis 
auprès de son maître. Syn. habbru. 

* ° JUei, jfc *• Impôt foncier. 
'Jisembal, g fiSR» *• Cendres volcaniques. 

Syn. KWAZANBAI. 

* °Jizen, g j^, s. Nature, production naturelle, 
qui n'a pas été fabriqué. Syn. shizen, tennkn, 

tUNKN. 

* °Jisen, Jg |$, s. Charité, bienfaisance, philan- 
thropie : — kwai, société de bienfaisance : — jigyût 
œuvre de bienfaisance. Syn. jim, meuuhi. 

Jisenka, «g* $$ £jg , s. Personne charitable. 

°Jlsô, *• Nom d'un Hotoke regardé 

comme le protecteur des enfants : — no kao mo ion 
do made (prov.), la familiarité a des limites. 

0 Jlsôbosatsii, JÈ |£ ^ S » *• Comme le pré- 
cédent. 

JiziMlake, jft ftfi Jft » ». Montagne de 2C50 met, 
en Kai. 

* ° jlsokn, Bjp , s. Coutume du temps, us et 
coutumes de l'époque, mode. 

* °Jlcoku su ru, v.n. Être continu, se 
suivre. Syn. tbussuku. 

Jlsori, g $lj , #. Action de se raser soi-même, se 
couper soi-même les cheveux ou la barbe. 

° Jo, J|Ê , *. Préface d'un livre : — wo kakn, 
écrire uuo préface. Syn. h as ma a ki, jorun. 
°J*^ Division (math.): — «iru, diviser: 

— sû, (nombre) diviseur. Syn. wamzan. 

°Jo* jfci 8 - Femme, fille: hijo, belle femme: 
aku — kagami wo vtonm (prov.), une femme laide 
fuit le miroir. Syn. nyo. 

°J«> 1#» 8. Passions, sentiments, affection, sym- 
patliie, obstination, entêtement : shichi — , les 7 pas- 
sions (joie, colère, chagrin, plaisir, amour, haine, 
désir) : — wo haru, être obstiné, entêté : — ga atsui 
hito, homme affectueux : — no nai hito, homme in- 
humain, sans affection. Syn. kokobo, masakb. 

°Jô, jg, 8. Serrure: — wo orwu, fermer à clef: 

— wo akeru, ouvrir (ce qui est fermé à clé) : kono 

— no g uai ga warui, cette serrure ne va pas bien. 

° ît£ » s - ^t*^ condition, circonstances d'une 
affaire. Lettre, exposé, compte-rendu écrit, mé- 
moire. 

° J6, _fc , s. et a. Haut, dessus ; premier, meilleur, 
première qualité : — chû ge, dessus, milieu et bas, 
Ire, 2e, 3c qualité, 1er, 2e, 3e volume (d'un ouvrage 
en 3 vol.) : — tô, qualité supérieure, Ire classe : — 
hin, objet de qualité supérieure. Syn. kami, ub. 

* °J*, jg, 8. Château : — chû ou nai, intérieur 
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d'un eliâteau : — gwai, extérieur d'un château : — « 
ihu, gouverneur d'un château. Syn. bhuio, ki. 

°jé, s. Terme de politesse employé envers 
les acteurs, équivalant à : Monsieur. 

* Jé, 3^ i # Mesure de longueur équivalant à 10 
pieds (shaku) : nijô ni shako, 22 pieds. 

°]é, Jj? , t. Qualité de ce qui est liabituel, perma- 
nent, fixe : — nedan, prix fixe : — kyaku, liabitué 
(d'une maison, d'un hôtel), pratique, client. 

* ° }*> tt » *• Canne, bâton (en oomp.). 
Syn. TauE. 

°J*> fg, a. Terme usité en parlant des jeunes 
personnes de qualité, demoiselle: o jô san, made- 
moiselle. 

°J*> (fii *• Article, point: miginojôjô, les arti- 
cles précédents : dai ni jô, article 2©. Syn. kcj- 

DAJRJ, 8UJI. 

•°J*> tfc» conj. Paisque, parce que (employé 
seulement dans les écrits officiels). 

" 0 J*» H » *• Longueur, numéral pour certains 
objets longs : obi ichi — , une ceinture. 

° J*» tt » *• Livre qui se plie comme un éventail. 
Syn. oRitfox. 

°Jd, a. Cahier de papier, contenant 20 

feuûles de lumshi, ou 48 feuilles de minogami : han- 
ihi san — wo katte kite o kttre, allez m'acheter 3 
cahiers de hanshi. 

0 J4k, f| , Suffixe numéral pour compter les nattes : 
tatami son — , trois nattes : roku — no iieya, chambre 
de 6 nattes. 

* 0 J*, m , a. Action de monter à cheval ou en 
voiture : wna ni — snru, monter à cheval. $ Numéral 
pour les voitures. $ Multiplication. 

°j*-al, t#S» *■ Sentiments affectueux, amour, 
affection : oya-ko no — , amour entre parents et en- 
fants : fiïfu no — , amour entre époux ; — wo fakai 
hito, homme rempli d'affection: — no naki hito, 
homme sans affection. Syn. ninjô, rrsuKusiiiMi. 

0 J*au, 7*3?, s. Nengô: 1171-1174. 

* joba, âjfe Jg , {nori uma) 8. Équitation ; — gak~ 
kô, école d'équitation. 

Jôbako, jjg , 8. Boîte aux lettres, boite pour 
porter les lettres. 

0 JftbfeB, gf. ^ , 8. Garde permanente. 

°Joban, 3&3> »• G&rde, garnison d'un châ- 
teau. Syn. SHIROA'ZUKARi. 

* ° J6ben torn, JJj jf , v.a. Régir, diriger, ad- 
ministrer. 

* °Jobi, ftfB, (Uwie ni sonaeru) s. Qualité de 
ce qui est toujours prêt, permanent, perpétuel : — 
gan, armée active : — hei, soldat de l'armée active : 
— tentât, escadre active. 

° Jtbi-kin, fg & , a. Fonds de réserve. 

°Jôbl-mal, ffcff^t, a. Pro\1sion de riz mise 
en réserve pour les cas de besoin. 

Joblrakl, Jf flfl , s. Préambule, exorde, introduc- 
tion (d'un livre.). 

Jablta, Ji fi , a. Élégaut, d'un golt raffiné, 
somptueux ; — hito, homme distingué. 

Jftbltakl, a. Rouge-queue du Japon (ruticilla au- 
rore*.). 

* °jôb#, SJtR, a. Physionomie, traits de la fi- 
gure, air, mine. Syn. y8b0. 

* ° Jebokn, $| S , Corde trempée dans l'encre, 
dont les charpentiers se servent pour tracer des lignes ; 
(fig.) règle, routine. 



° Jobu, _t 9K » no tokoro) s. Partie supérieure 
d'un objet. 

° Jôbo, 3t 5fe i *• État de ce qui est fort, solide, 
robuste, vigoureux, sain, sien portant: — na hito, 
homme robuste: — na hashira, colonne solide: 
sakunen yori — desu, il est mieux portant «que l'an- 
née dernière. Syn. tassjia, tbuïol 

* °J*bu, 3fc^c , a. Homme. Syn. otoko. 
jôbukuro, g , a. Enveloppe de lettre. 

Syn. fOjibukuro. 

°Jobmi, ff % , «• Préface d'un livre. 
Syn. HAsuioAKi. 

* ° Jôbnn, _t % i «. Ce qui a été écrit précédem- 
ment, la phrase précédente. 

* °Jôbun, _L flfl, #. Audition du souverain: — • 
ni tassura, venir la connaissance du souverain. 

° Jôbntsu, Jjfc , (hotoke ni naru) a. Mort. 
■ ° Jochl, g£ , s. Terre exempte de contributions. 
JôelU, & j&, (ftoetanijimot) Terre fertile, sol 
excellent. 

° jôchl, £ , (ue nojimen) 8. Terre de la Cou- 
ronne, domaine impérial. 

* * Jôchl, ^ g , (tûtoki chie) 8. Esprit supérieur, 
sagesse. 

*°J*cbl, rf^, (isagiyoki tokoro) a. Terre 
sainte, le paradis bouddhique. 

* • Jôchl, J£ i *• Terrain d'un château. 
0 Jôchi-lin, ftlSfti «• Comité permanent. 

* °Jftcliln nnm, ft W» v.a. Donner un compte 
rendu détaillé. 

* °JOchln flnrn, Jt W, v.a. Faire un rapport 
ou des représentations à un supérieur. 

Syn. MÛSHI-AGEBU. 

* °Jôchô, JCfi, a. Longueur, superflnité, re- 
dondance : — 7io biui, écrit rempli de choses superflues. 

* ° Jechô, ffiWi «• Sculpteur célèbre du 11* 
siècle. 

* ° Jochù surn, feg , v.n. Être animé â l'excès, 
être joyeux. * Croître, grandir, pousser. 

Jftclia, rf* , s. Intérieur d'un château. 

* ° Jôcba, â » *• (entom.) Ver solitaire, ténia. 

Syn. BANADA-MUSHI. 

° JochU, -fç ijj , 8. Femme ; servante, domestique : 

— gâta, les femmes, les dames : — shû, les domesti- 
ques: o — , Mesdames: — kotoba, termes employés 
principalement par les femmes. 

° jôdal, ijg , 8. Officier chargé de la garde d'un 
château en l'absence du seigneur. 

* ° JôdaU, Jt fi » Antiquité reculée. 
Syn. Omukashi, jôko, kamttsuyo. 

* °Jodal, fi g, 8. Préface consistant en quel- 
ques caractères imprimés en tête d'un livre. 

° jftdan, % ^ , 8. Plaisanterie, jeu, amusement, 
divertissement, turlupinade ; — wo iu, plaisanter. 

Syn. TAWAMUBK, ODOKE, ZAREGOTO. 

° jôdan, _t &t t (takai tokoro) a. Partie d'une 
maison dont le plancher est plus élevé que le reste : 

— no ma, chambre dont le plancher est plus élevé. 
* Rang, degré supérieur : — ni kwai surit, occuper 
un rang élevé. 

Jodashl, fi [fi , a. Introduction à un livre. 
Syn. HOTTAN. 

* °Jôdat»u, J:&, a. Progrès dans l'étude, les 
arts. Syn. jotatsu. 

* * jôdatan »nm, 9( v.a. Prendre par force, 
piller, saccager. Syn. ubau. 
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* °Jiki, Ht S, *• Faïence. 

* °Jiki, g £. Acte contraire à «a conscience. 

Jikidan, {jiki ni kataru) 8. Entretien 

direct, conversation faite en personne, sans inter- 
médiaire. 

Jikiden, ]g[ ff , t. Transmission directe, en- 
seignement d'une doctrine faite par son auteur lui- 
même, 

° Jikidft, 8. Salle k manger. Syn. sm> 

KUl>ô. 

Jikibi, ]£ $jl , s. Action d'ouvrir une lettre soi- 
même : — ioo ko, je vous prie d'ouvrir cette lettre 
vous-même. 

Jikihittra, ]§[ $ , s. Autographe : Kyôkô no — , 
autographe du Souverain Pontife. 

Jiki ni, » a ^ v - Tout de suite, promptement, 
immédiatement : — henji wo okure, répondez tout de 
suite : ano hito wa — okoru, cet homme se fâche 
tout de suite. Syn. tacheu Acm, suou ni, hayaku, 

AI NAKU. 

Jlkin6 snrn, jf[ J$j , v.a. Payer soi-même ses 
contributions. 

° jiki ré, Jtf| , *. Boîte dans laquelle on porte 
sa nourriture. Syn. bentôbako. 

Jikiaan, jlî, «. Celui ou ceux qui sont atta- 
chés immédiatement au service d'un prince, d'un 
grand seigneur. 

Jikisetau, *• Conversation directe avec 

qqu. : — «uru, parler directement à qqu. 

Jikisbo, |jf[ & , ,Écri* authentique d'un grand 
personnage. 

Jikishobako, ÛÉ[ $ ffi , ** Bureau à écrire.' 
Jiki-sku-ny a, 1 |H^,<, Importation directe, 
Jikl-yu-nyQ, / c-à-d. sans l'intermédiaire d*un 
agent. 

Jikl-anu-ennisn, \ g ffe ffl , s. Exportation 
jikl-y u-«tiiitaii, J directe, sans avoir recours 
à un agent. 

Jikiao, g[ |g , s. Appel direct à un supérieur, ac- 
cusation portée par la personne lésée elle-même : — 

8UTIL 

Jlkisft snrn, jjg[ , (Jiki ni môsu) 8. Parler soi- 
même directement à l'Empereur. 

* ° Jiki Huru, g , v.n. Se laisser aller au 
découragement, à l'abattement, au désespoir. 

Jiki ta ton, £ 3| , 8. Envoi fait directement à 
qqu. 

Jikitotsu, 8. Habit plissé verticalement 

depuis la ceinture jusqu'en bas, porté par les bonzes. 
Syn. jittoku. 

Jiklznke ni, j£ ftf , adv. Directement, sans in- 
termédiaire. Syn. JTKAZUKE NI, JIK A NI. 

°Jlkka, Jïgt, 8. Sa maison propre, sa vraie 
famille, sa maison d'origine : yorne wo — yc Jcacsu, 
renvoyer la bru chez ses parents. 

* °Jikka, U <B, (makoto no ataï) s. Prix réel 
d'un objet. 

° jtkkai, *Y 5f , 8. (bouddh.) Les dix conditions 
d'existence ou dix états par lesquels passent les âmes 
pour arriver à la béatitude, d'après le bouddhisme, 
c-à-d. jigoka, gaki, chikusho, «/titra, ningen, tenjô, 
stiômon, engaku, bosatsu, butsu. 

°Jikkai, +g)fi, (tô no imashinie) s. Les dix 
commandements : — wo ntamoru, observer, les =. 

°Jikkan, + + , 8. Les dix termes usités en 



combinaison avec les 12 shi pour former le cycle de 
60 ans. Ces termes sont tirés des noms des cinq élé- 
ments : ki, bois ; hi, feu ; tsuehi, terre ; ko, métal ; 
mizuj eau, pris chacun deux fois comme " frère ainé " 
(e) et " frère cadet " (to) ; savoir : kinoe, kinoto; hinoe, 
hinoto; tmehinoe, tsuchinoto ; kanoe, kanoto; mizu 
noe, mizunoto. Syn. eto. 

° Jikkel, J( ffc , 8. Forme vraie, réelle. 

° Jikkel, JJ ft, 8. Représentation d'après na- 
ture par la peinture, etc. 

°Jlkken, JfSf, 8. Examen, enquête, inspec- 
tion, vérification. 

°Jikken, JfSfc, 8. Expérience, essai, épreuve: 
butsuri-gaku no — , expérience de physique : wna wo 
— turu, essayer un cheval 

°Jikkin, 0g J£, 8. Familiarité, grande intimité; 
favori, familier : — «i/ru, être intime avec qqu. 
Syn. chikazuki, nare buitashiui. 

°Jikkinshtt, fêffijR, 8. Classe d'officiers 
directement attachés à la personne d'un seigneur. 

Syn. OSOBA8HÙ. 

* ° Jikkô, lf % , 8. Signe vrai, effet réel, preuve 
certaine : kono kimtri wa — ga nai t cette médecine 
n'a pas d'effet : tsûkwai no — wo arawasu, montrer 
des signes réels de repentir. 

° Jikkù, Jf ff , 8. Une des 9 sectes du Shintô. 

*Jlkko, J^ff» *• Pratique, exécution: — wa 
muzukashii. 

* 0 Jlkkô snrn, Jf ff i v.a. Mettre en pratique, 
en vigueur, (v.g. une loi). Syn. okonau. 

Jlkkurl, JJ, adv. Mûrement, avec réflexion, à 
fond, complètement, sérieusement : — Jean g acte goran 
nasai, examinez cela sérieusement : kore wo — kan- 
gaenakereba satoru koto dekinai, vous ne comprendrez 
ceci qu'après avoir mûrement réfléchi. Syn. tox- 

KUBI, TOKUTO, TEINEI NI, YUKKUKL 

* ° Jlkkjô, Ki%> *• -État vrai, condition réelle 
d'une chose: nOkyô no — wo 8hirabcru f inspecter, 
examiner l'état de l'agriculture : gakkô no — wo miru, 
voir, examiner l'état $e& écoles. 

* °Jiko, g g* , pr. Moi-même, moi. 

Syn. JISHIN, ONORE. 

* ° J IkO, f$ g£ , s. Professeur attaché à la person- 
ne du souverain. Syn. jtdoku. 

* ° Jiko, $ g( , (koto no wake) 8. Raison, cause, 
motif : yamu wo ezaru — ga nakéreba, kitto nuiiri- 
masu, à moins de raisons majeures qui m'en empê- 
chent, j'irai certainement. Syn. sure ai, wakeoaba. 

* 0 Jikô, 0$ ff » *• Mode, goût de l'époque : — ni 
yoranakeréba warawareru, si on ne se conforme pas 
à la mode, on fait rire de soi. Syn. hatabi. 

* ° jikù, îpïSÏ, s. Article, point, paragraphe: 
jôyaku-kaisei no — . 

* *Jlkô, flsSflf, 8. Graisse non fondue, suif: 
buta, wshi no — , graisse de porc, de bœuf. 

°Jiko> R$fê* 8. Saison, temps, température: 
yoi — ni narimashita, nous avons une bonne tem- 
pérature : — ga mada sadamarimaêen, la température 
est encore changeante : yôyaku — eôô ni natta, enfin 
nous avons le vrai temps de la saison. Syn. kœô, 
yôki. 

Jikù-atari, Bf #|, *. Maladie produite par la 
température. 

°Jikokn, i^D, «. Temps, heure, moment: — 
ga kita, le moment est arrivé : okiru — wa non doH 
de gozarimasu ka, quelle est l'heure du lever ? 

Syn. KORO, TOKI, JIKAN. 
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0 Jlkokn, g 0, «. Son propre pays, son pays 
natal Syn. furcsato, kokyô. 

* 0 jlkoku suru, £} -gf , v.a. Confesser, avouer 
sa faute de soi-même, sans y être forcé. 

Syn. jisHu su ru. ' 

* 0 Jikon, g ^ , adv. Désormais, dorénavant, 
dans la suite. Syn. kono nochi, imayori. 

* °Jlkorytt, g Eïfc, *. Sa propre méthode. 
Syn. gabyO. 

°Jikn, J|, (manabu tokoro) s. (pour juku) École 
privée, pensionnat. 

°Jlku, Jji, e. (pour juku) Qualité de ce qui est 
mûr, parvenu à maturité. 

0 Jlkn, Jg , s. Manche, tige, tronc, queue, pied, 
essieu d'une voiture: fade no — , le manche d'un 
pinceau : mugi no — , la tige du blé : kuruma no — , 
l'essieu d'une voiture : kakémono no — , le petit bâton 
autour duquel est enroulé le kakémono. Numéral 
des kakémono : ichi — , un kakémono. 

* 0 Jlku, $j , *. Mots et phrases. 

* 0 Jil&u, tfe i *• Proue, avant d'un bateau. 

Syn. HESAKI, UIYOSHI. 

* ° Jikuehl, g£ fcj , a. (pour jukuchi) Connais- 
sance profonde d'une matière : — suru, connaître à 
fond un sujet, être parfaitement an courant. 

° Jlkndan, fft £$ , «. (pour jukudan) : — suru, 
délibérer mûrement. 

* ° JlkqJl, fH%, s. Action d'éprouver de la 
bonté. 

jlkijjlkii, 2H< a ^ v - Q 11 ^ e «t imprégné d'eau, 
humide, moite: kimono ga — suru, mon habit est 
humide. 

* 0 Jlknn ou nlkun, ~ M > *• Deux maîtres: 
— ni kane-tsukôru wo uni mono nashi, personne ne 
peut servir deux maîtres à la fois : ehûshin jikun 
ni tsukaezu, un fidèle serviteur ne sert pas deux 
maîtres. 

* °Jlkuro, ttfllt 8. Proue et poupe d'un 
bateau : — ai-fukumu, grande flotte. 

* ° Jlkwa, | ^, (. Incendie commençant chez 
«ri: — wo ki wo tsukeyo, prenez bien garde que 
l'incendie ne commence chez vous. 

"Jlkwa, 3F$ft *• Art de traiter les maux 
d'oreille. 

° Jlkwa, rt^' *• Jours de l'année où l'on 
évite de remuer le sol, parce que la terre est regardée 
comme souillée par le feu. 

0 Jlkwai, 3fc 0 , «.La réunion suivante, le pro- 
chain conseil : ketsugi wa — mode nobasu, remettre 
la décision à la réunion suivante. 

°Jlkw»n, 3fc If , s. Vice-niinistre d'État. 

°JLkyô, 3$t£> *• Livre sacré que l'on porte 
continuellement sur soi : — sha, celui qui récite les 
prières contenues dans ce livre. 

* ° Jlky Q, J$ ^ , s. Action de tenir longtemps, 
de soutenir longtemps un siège, d'attendre l'attaque 
de l'ennemi 

°Jlkytt, t&, 8. Action de se suffire à soi- 
même, sans avoir recours à personne. 

Jlnaae, g flfj , 8. Soi-même, par soi-même, pour 
soi : — no mise, sa propre boutique. 

Jlmam% |f ft, s. Esprit volontaire, obstiné, 
celui qni ne veut faire que sa volonté, qui agit d'une 
manière arbitraire, despotique. Syn. kixama, 

XJZUI, WAOAMAMA. 

"Jlman, s. Amour propre, vaine gloire, 

suffisance, jactance: — suru, se glorifier de: — 



nofukaî, vaniteux, plein de lui-même, présomptueux: 

— ku8ai t vaniteux à l'excès, insupportable par sa 
suffisance : — kâman baka no uchi (prov.), orgueil et 
vantardise sont bêtise. Syn. jrru, kôman, taka- 
bubi. 

Jimatsurl, , s. Cérémonie accomplie pour 

se rendre les dieux propices en commençant une 
construction. 

Jimawarl, 8. (charp.) Sablière. Syn. keta. 

Jimawarl, j£ II » «• P fl ys d'alentour, provinces 
environnantes : — no sake, sake des environs : — no 
orimotio, étoffes faites dans les environs. 

Jimawarl bune, j£ Jjg , 8. Bateau qui fait le 
cabotage, cabotier. 

Jlmba, p)L {g , s. Camp, campement, lieu où des 
troupes sont campées. 

Jimbaori, fôl fft , 8. Habit sans manches que 
l'on porte par dessus l'armure. 

Jimbaral, *. Abandon d'un campement: 

— ico suru, lever le camp. 

°Jimbaa6, jft £ & , 8. Espèce d'algue. 
Syn. KANOBisô. 

* °Jlmben, jjftfg, 8. Merveille, prodige: — 
fushigi no hijutsu, tour prodigieux. 

0 Jlmba, A3»*- Estime des gens, popularité: 

— wo erUf gagner l'estime, acquérir de la popularité : 

— wo ushinau, perdre la =. 

° Jimbo suru, f$ , 8. Mourir dans une guerre. 
° Jlmbototi suru, ftt , s. Comme le précédent 
Jimbure, (Qf fjg , 8. Proclamation à une armée. 

0 Jlmbutau, Atif» Homme, personne, per- 
sonnage: aiio — ira ya&u ni tatanai, c'est un 
homme inutile ijitsu ni égalai — da, c'est un hom- 
me vraiment extraordinaire : kisei no — , homme rare, 
extraordinaire : gakumon wa nakeredo — ga yoi, il 
n'est pas savant, mais c'est un bravo homme. 

Syn. HTTO, HTTOOABA. 

ojimel, g 99, 8. Qualité de ce qui est évident 
par soi-même : — no ri, axiome. 

* ° Jimeialio, Ifi £B » *• Cloche qui sonne d'elle- 
même, c.-à-d. cloche frappée par le marteau d'une 
horloge. 

° Jimeo, j& ]jf , s. Surface du sol, terrain, ferme : 

— kara no takasa wa ikahodo, à quelle liauteur du 
sol ? ano — wa hiroi, ce terrain est grand. 

Syn. jisho. 

Jlmen-moelii, Jft ^ g , s. Propriétaire d'un ter- 
rain. Syn. jinubbx 

* °Jimetou, g jjj , 8. Propre destruction ; ruine 
qui 86 produit naturellement. 

° Jlmi, ^ ^ , s. Simplicité, franchise, sans façon, 
sans affectation, sans ornement : — na hito, homme 
simple, honnête: — na kimono, habit simple, sans 
ornement 

* 0 Jlml, j£ g$ , 8. Nourriture délicieuse, mets 
succulent Syn. bimi. 

Jlml, rn, v.n. Avoir l'air de, ressembler, 
(après un substantif) : kodomo — , qui ressemble à un 
enfant : gakusha — , qui a l'air d'un savant : inaka 
— , qui a l'air d'un paysan. 

Jimlehl, jj( , 8. Manière ordinaire, convenable, 
modérée : — ni arukiL, marcher d'un pas modéré : 

— ni sureba ayamachi naxhi, quand ou agit avec 
poids et mesure, on ne se trompe pas. 

Jlml-Jlml, J| m , adv. Dans un état d'humidité, 
humide, moite : — shita tokoro, endroit, lieu humide : 
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ose de karada ga — suru, h corps est humide de 
sueur. 

Jlramnkn, fâjfe, s. Rideaux que l'on suspendait 
autrefois autour d'un camp. 

Jim me, |$ , 8. Cheval offert à un miya. 

°Jlmmel > A & » s- La vio humaine. 

° Jimmei, A ife » *• Nom d'une personne : — bo, 
liste de noms, registre où Ton inscrit les noms : — 
roku, id. 

* ° Jimmen, f& , *. Pardon accordé par bien- 
veillance : — suru. 

0 jiiumln, A fi > *• 1^ peuple pris en masse, les 
sujets, la nation. Syn. irrroBiro, kunitami, tami. 

* ° Jimmi-ralzal, ^^ç^KRÇ, 8. Durée illimi- 
tée, éternité. 

* ° Jimmoku, A B > *• ^ iCS re gards du monde, 
du public : — wo osoreru, craindre le public. 

° Jimmon, 9R9> ( tazum »• Interrogatoire: 

— suru, interroger. 

0 Jimmu-tennô, jttfô^Sâ, *• Premier em- 
pereur du Japon (660-585 av. J.-C.). 

* °Jlm6, n 2 ^» *• (litt. cheveux de doux cou- 
leurs) Cheveux gris: — wo toriko ni sezare, ne 
faites pas prisonniers les vieillards. 

* °Jimokn, fll g , s. Oreilles et yeux : kokka no 

— to naru, litt. devenir Pceil et l'oreille de son 
pays, c-à-d. l'appui. 

* ° Jlmoltu, $ H » *• Classification des terres 
selon leur nature. 

Jlmomen, Ml ?fc Ml » *• Étoffes de coton fabri- 
quées dans le pays, non importées. 

°Jlmon, 8. Petite porte pratiquée dans 

un portail. Syn. kuoubi. 

° Jlmon, ffa jjjf , s. Figures ou dessinB des étoffes. 

* ° jlmoii, gfBJ, (mizukara tô) 8. Soliloque, 
monologue : — jitô, id. 

Jlmori, fb*fr t s. Garde- champêtre, garde parti- 
culier d'une propriété. 

* °Jimpen, jft.§g, 8. Fait surnaturel, pouvoir 
extraordinaire : — fukashigi, incompréhensible, mys- 
térieux. 

* ° Jim pin, AS» *• Caractère, naturel d'un 
homme, apparence physique : — no yoi hito, homme 
d'un bon naturel, de bonne mine : rippa naru — , air 
distingué. 

* ° Jimpô, j$ » Art de ranger les troupes en 
bataille, tactique. 

* ° Jimpa, fa , 8. Bienfaisance d'un monarque : 

— shikai ni amaneshi, la bienfaisance de l'Empereur 
se fait sentir de tous côtés. 

* ° Jimpn, jfl fa , 8 . Vent violent, tempête. 

" ° Jimu, Bjp gF » Exigences du temps, affaires 
publiques, occupations du moment. 

0 jimn, 3jf$r, 8. Affaires, occupations, tra- 
vaux : — ga lianta, être très occupé : raku na — 
da, c'est une charge facile il remplir. 

* °Jlmn, ^gr, 8. Affaires concernant un 
temple bouddhique. 

*Jlmn-lln, ^CgF^l^i s. Comité d'œuvres, 
d'affaires, de commerce. 

° Jimn-ln, 2£ #r H , *. Membre d'une adminis- 
tration. 

° Jlmukwaii, 3£ f$ '|f , 8. Fonctionnaire du 
gouvernement. 

° jlmukyokn, JU > *• Bureau, siège d'une 

administration. 
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ojlmnsbo, V8F9f, *• Bureau d'une ad- 
ministration publique ou privée. 

0 Jln, , 8. Reins. Syn. jtn no zô, mubato. 

°Jln, 8. Bienveillance, bonté, humanité. 
Syn. nsuK ubhimt, meoumi. 

° Jln, A » *• Homme, personne : yvjin, ami : — 
shin, coeur humain : — tai, corps humain : seiyô — , 
européen : kono — ira Nagasaki da, cet homme est 
de Nagasaki : — rai, le genre humain. 

°Jln, ($, *• Camp, campement, armée: zen — , 
l'avant-garde : «70 — , l'arri ère-garde : — tco harau, 
lever le camp : — 100 toru, camper, dresser les 
tentes. 

* 0 Jln, B , 8. Poussière. 

* °JIn, g£, s. Esturgeon. Syn. chôzabte. 

* °Jln-al, tj{,«. Amour, affection, bonté. 
Syn. itsurushtmi. 

* 0 Jin-al, |gi£, *■ Poussière, balayures, dé- 
combres, débris. 

0 Jlnai, ^6 > Intérieur d'une terre, d'une 
propriété : ano ki wa watakushi no — ni ara, cet 
arbre est sur mon terrain. 

0 Jlnan, 5fc ï% , s. Second fils. 

* 0 jln an, Bfëlffi, s. Gazouillement des oiseaux. 
$fc (fig.) Bourdonnement produit par plusieurs person- 
nes qui causent. 

Jlnarashl, & j*| , 8. Nivellement d'un terrain. 

JInarashi, Ifid^, s. Rouleau de pierre avec 
lequel on nivelle les routes. 

Jftnare, ru, j£ Jg|, v.n. S'accoutumer à un lieu, 
à un pays. 

Jlnacl, j& R& » *« Bruit, grondement sourd que 
produit un tremblement de terre. 

* °Jlnchi, A4?» *■ Intelligence humaine : — 
ga hirakete jinki masianam ashiku naru, à mesure 
que l'intelligence se développe, l'esprit se pervertit 

Jincno, fft (g , *• Aveu, déposition écrite. 

Syn. TAZUNEOAKI, KUCHIOAKI. 

Jtnchoke, gfc T IE » *> (bot) Daphné. 

* 0 JInchffc, £ & » *• Grand dévouement au ser- 
vice de l'Empereur, fidélité parfaite : — Jtôkoku no 
kokorozashi ari, avoir un grand, dévouement à l'Em- 
pereur et à la patrie. 

* ojlncho, A^t *• Pe tit Bulon vertical au- 
dessous du nez, sur la lèvre supérieure. 

Syn. hanajozo, ntnchO. 

* 0 Jlncho, f$ tp , 8. Dans l'armée, les rangs de 
l'armée : — ni chinnyû suru, se précipiter dans les 
rangs ennemis. 

Jlnda, \f£ s. Son de riz mêlé de sel dans 
Jinta, J lequel ou conserve les daikon. 
0 Jlndal, jft , *. ^ des dieux, temps mytho- 
logiques. 

* °J in cl al, ïftifty 8, Garde d'un camp sons 
l'ancien régime, gouverneur d'un petit domaine. 

JindaUlma, jft -f^ , s. Espèce d'étoffe de co- 
ton rayée. 

°JIndalko, fit fit, «• Tambour dont on se 
servait à la guerre. 

J indate, f( j£ , 8. Disposition des troupes en 
ordre de bataille. Syn. jikdohi, jtkoamab. 

* 0 Jlndo, Hd:, 8. (htt. poussière et boue) 
Terme usité par les bouddhistes pour signifier tes 
soins et les plaisirs terrestres. 

0 Jlndo, Ait» s- Sentier de la vertu, de l'huma* 
nité ; chemin pour les piétons, trottoir. 
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jlndorl, ftf, Jfo , g. Campement : — Htru, camper. 
Jindorl, ru, pfl Jfc , v.n. Dresser un camp, cam- 
per. 

* 0 jln-el, H( t <, Campement d'une armée. 
Syn. jin y a. 

* 0 jln-el, A §£ f *. Ombre d'an homme, homme. 
Syn. httokaoe. 

Jlnembae, g j(& £ , s. Croissance spontanée, 
sans culture. Syn. hobae. 

* 0 jln-on, A jg , 8. (litt. homme et fumée) Ha- 
bitations, feux : — mare nari, peu peuplé : — chwni- 
tfH> ixès peuplé. 

Jlnen, |§ jfe , 8. De soi-même, naturellement : 
ymhi wa — ni haeru, le roseau croît de lui-môme. 
SyiL HTTORrDK, onozukara, bhizkn. 

• 0 jlnoDk6, g iSfc, *. Fruit du bambou. 
• 0 Jlnensekl, É^S» ^ erre brute, non 
travaillée. 

jlneraml, s. Musaraigne commune. 

Jingane, pfl , 8. Cloche usitée {Mandant la 
(guerre. 

jlngasa, pf. J£ , 8. Casque ancien. 
Jtng-aHa-muslil, Pfl S A > 8 - ( e «tom.) Espèce de 
scarabée. 

jlngatana, pf, JJ , 8. Long sabre de bataille. 

Syn. J1NTÔ, NODACUI, TACHI. 

* 0 Jlnffl, t8) Miséricorde et justice. 

* 0 Jlngiliakii, jfa g£ (g , s. Clief du Jï/i</i- 
fara/i. 

* 0 Jinfflk wan, If £ HT > «• Ancien ministère 
chargé de tout ce qui concernait le shintoïsme. 

* 0 Jtnfro, RI ff£ , «• Arrangement, disposition des 
troupes. 

* ° jlngo, $51$, *• Fin, limite; shinnen no 
gyokei — ara bekarazu, que la joie de cette nouvelle 
année n'ait pas de fin 1 Syn. k agi ri, kiwamari, 

SAIGEN. 

•°Jlniro, A 18» ( }lito no kotoba) 8. Parole 
humaine : yama ni oite — ga hikoeru, on entend des 
voix d'hommes sur la colline. 

0 Jlngo-kelan, jftKKS» *• Nengô : 767- 
769. 

0 JlDff4-k*KÔ, jftî&âB. «- Impératrice, 
épouse de Chû-ai-tennô, régente de 201 à 209, au 
nom de son fils ôjin. 

Jingoy a, pf. /J% jg , s. Baraque, baraquement. 

* ° Jingu, p£ , *. Armes de toutes sortes. 

Syn. IKUBA-DÔGU. 

°Jlngtt, jjff g, *. Temple shintoïste et spéciale- 
ment celui de Wàtarae, dans la province d'Jse. 

* ° JlaffOshi, â gj , *. Chef d'un Mya. 
Syn. oam, xannusbi. 

* °Jin«yo, g , *. Esturgeon. Syn. chO- 



* 0 JU»-i, - AS» *• Œuvre d'homme, travail 
d'homme : — ho, artificiel, mit par l'homme. 

•Jin-ln, A A» *• Nombre do personnes. 
Syn. raroKAzu, ninztj. 

* °Jlain iuru, g jg, v.a. S'apprécier à sa 
juste valeur, se connaître coi-même. 

* ° jin lu aura, g f£, v.a. Prendre la résolu- 
tion de se déterminer à, se décider à : (ami wo sukuu 
koto wo — , = secourir le peuple. 

°JInja, jjf jjfc y 8. Mîya, temple shintoïste. 

SyiU JTN8HA. 
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* 0 JInJl» 1 5B» *• Miséricorde et bienfaisance. 
Syn. jinkki. 

* °JlnJl, «. Cérémonie shintoïste. 
Syn. matsuri. 

* 0 jlnjl, A V » 8 ' Occupations, affaires du 
monde : — ni cncareru, être surchargé d'occupations. 

JinJlba»horl, jft ft£ , 8. Action de retrousser 
l'habit japonais par derrière en introduisant le milieu 
sous la ceinture. 
JLnJlbla, 8. Boisson faite avec le gingembre. 
°JlnJlkwa, AVRi Section d'une adminis- 
tration qui s'occupe de ce qui concerne les personnes. 

* °J*HJ*n> t A» Homme plein de bonté, 
bienveillant, homme de coeur. 

* ° Jlnjin, A ♦ » *• Tous les hommes. 
Syn. HiTOBiTo. 

°JlnJlton > A H i *• Septième jour du premier 
mois lunaire, l'une des cinq fêtes traditionnelles 
(sekku) appelée aussi nanakma. 

* O jlnjo, fi Jg, *. Bienveillance et clémence. 
° jlnjo, ^ 1fc » *• Qualité de ce qui est commun, 

ordinaire, moyen : — na hito, homme du commun, 
qui n'a rien de remarquable : kore wa — no shina 
desiij c'est un objet ordinaire. Syn. nami no, 
atabdlab no. 

* o JluJô-chQsrnkkO, ^ tp $ , a. École 
d'enseignement secondaire ordinaire (autrefois). 
Syn. chOgakkO. 

°JlnJo-lehly6, », s. Qualité de ce 

qui est ordinaire et uniforme, commun, moyen, ni 
fort ni faible. 

° Jinjôkua, Ç Ift jpf , s. Cours d'une école pri- 
maire: — ni nen sei, élève de seconde année du 
cours primaire. 

°JlnJ6 ni, 94Rr °^ v ' Sincèrement, honnête- 
ment, franchement : — auru, agir honnêtement, sin- 
cèrement, modestement : — hakujd suru, avouer sin- 
cèrement. 

ojlnjoaal, jp^VS^» «- Fête sliintoïste dans 
laquelle on offre le premier riz de l'année dans le 
Miya impérial de la province d'Zjrc; cette fête se 
célèbre le 17 Septembre (nouv. cai.). Syn. kan- 

NAME-MATSURI. 

°JlnJ*-€ililhaii^«kk6, 5ÎSÉjpîîS*R» *• 

École normale ordinaire. 

ojliijô-ahôsrakkà, *. École 

primaire ordinaire. 

° jlnjuten, fi$Ç, 8. Art bienfaisant, profession 
exercée dans un but humanitaire : t wa — nari, la 
médecine est un art bienfaisant. 

°Jlnka, ASS> *• Maison, habitation. 

* 0 Jinkai, J& » *• Décombres, balayures, boue, 
ordures. Syn. chtri, akuta. 

* °Jlnkei, Jg, 8. Bonté et miséricorde. 
Syn. jinji. 

°jinket*u, A fit» 8 - Héros, homme remarqua- 
ble. 

* ° Jlnketso, KJ[ jfil , Saignement de nez. 
Syn. HANAji. 

* °jlnket»u surn, SS^S, v.n. Être épuisé, 
consumé, dépensé : hyôrô ya — shita, les provisions 
sont épuisées. 

° Jlnkl, îft A , 8. Nengô : 724-728. 
°Jlnkl, Ajfti <• Esprit, sentiments du peuple, 
naturel, caractère d'une population: kono tokoro no 
— ga warui, l'esprit de cet endroit est mauvais: 
sumau ni wa — no yoki tokoro wo erabe % choisissez 
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pour résidence un lieu où l'esprit de la population est 
bon. 

°Jlnkl, 8. Les trois trésors sacrés de la 

famille impériale. 

° Jlnklchl, £ g , $. Bourse en toile. 

° Jlnk£, A p , (Jtito no kucht) 8. Population, 
nombre des habitants: kono machi no — wa ika- 
hodo desu ko, quelle est la population de cette ville ? 

Syn. HTTOKAZU, NTNZU. 

* °Jlnk*/AX • *• Œuvre de l'homme, ouvrage 
fait par l'homme, artificiel: kore wa Tenkô ni shite 

— ni arazu, ceci est l'œuvre de Dieu et non celle de 
l'homme. Syn. jinsaku. 

*°Jlnkon, m tamcuhii) 8. Phos- 

phorescence sortant d'une tombe et que l'on croit 
être l'âme du mort. 

°Jlnkn, s. Offrandes faites au Kami, 

sacrifices. 

* 0 Jlnku, g| K » (chiri no yo) 8. Ce bas monde, 
ce monde impur et misérable (bouddh.). 

* ° Jlnku, Att» «• Corps humain. Syn. jin- 

TAI. 

Jlnku, J£ , a. Glianson en vogue dans la basse 
classe : tuntô — , chanson des lutteurs. 

°Jlnkiin, fc-gi- 8. Monarque bienfaisant, bon 
maître. 

* ° Jlnkun, A » Celui qui gouverno, souve- 
rain, seigneur. 

* ° Jlnkwa, A jftj , 8. Concorde, bonne harmonie 
qui règne parmi le peuple : chiri wa — ni shikazit, 
les avantages géographiques ne valent pas la concorde 
des citoyens. 

* ° Jlnkwan, g » *• Ce bas monde. 
Syn. jinku. 

°jlnkyo, j{, 8. Épnisement causé par 
l'inconduite : — shite haya-jini wo shita, la débauche 
l'a conduit à une mort prématurée. 

* ° Jlnkyd, A Jjfj , 8. Comme jinku, ce bas monde 
mais dans un sens plus restreint : — wo dete yama 
ni iru, quitter le monde et se retirer dans la monta- 
gne. 

* °Jinkya su ru, & , v.a. Rechercher, 
s'enquérir, faire une enquête minutieuse. 

Jln-no-xa, |8$. , 8. Siège occupé autrefois par 
les ministres d'état dans les cérémonies de la Cour. 

0 Jin-no-xo, f£K> *• Reins. Syn. jin, mu- 
ra to. 

* °Jln-on, fcJS» 8. Bienveillance et faveur, 
miséricorde et bienfaisance. Syn. meoumi. 

Jlnorl, ^ m , 8. Équitation, exercice d'équitation : 

— wo 8uru. 

* °Jlnral, Fort co^P de tonnerre: — 
reppû, tonnerre et tempête. 

* ° Jlnretsu, |B£ , 8. Ordre on arrangement des 
troupes sur un champ de bataille, ordre de bataille. 

Syn. JTN-ZONAJR, SONAE. 

°Jlnrlkl, A A» *• Force d'homme: — sha, 
voiture traînée par un homme : — sha hiki, ou — 
shafu, traîneur de cette voiture. 

* °Jlnrln, A > Relations sociales, an nom- 
bre de cinq : parents et enfants, maîtres et ser- 
viteurs ; mari et femme ; frère aîné et ses frères et 
sœurs ; amis. 3ffr Devoir social ; principes de morale : 

— no michi, principes de la morale, des devoirs 
sociaux. 

°Jlnroku, ft^t, *. Homme simple, niais, sot, 
imbécile, nigaud : sûryû no — , nigaud d'aîné. 



°Jlnrul, AJH» *• Gterxe humain, race humaine. 

° Jlnrnl-ffakn, A $89* *■ Anthropologie: — 
no, anthropologique : — sha, anthropologiste. 

0 Jlnryô, jftî8» *• Terrain appartenant à un 
temple shintoïste. 

° Jlnryokn, ffg , (cfiikara wo toukusu) s. Dé- 
ploiement de force, effort énergique : - — guru, faire 
des efforts, son possible : hôyù no tame ni — suru, 
s'employer activement pour ses amis. 

* ° Jlnryokn, A $1 * ( hit0 no chikara) «. Force 
de l'homme, pouvoir humain : — no oyobu tokoro ni 
arazu, la force humaine ne peut rien ici. 

Syn. jinbiki. 

* ° Jlnsal, A # > Homme de talent» homme de 
génie, homme d'une grande intelligence : — ga ndke- 
reba kuni wa otoroeru, quand les hommes de talent 
manquent, le pays tombe en décadence. 

* ° Jinsaku, Affei «• Ouvrage fait de main 
d'homme, œuvre d'art. Syn. jinkô. 

* ° Jinsaku, jfà , s. Plan habilement combiné, 
habile manœuvre. 

* ° Jlnsel, £ |fc , 8. Gouvernement bienfaisant, 
paternel. 

* ° Jlnsel, A "ut » (yo no naka) s. Ce monde, ce 
bas monde : fujiyû wa — no tsune nari, ce monde ne 
saurait être exempt de tribulations. 

* ° Jlnsel, & , s. la. vie humaine : — ywne 
no*#oto8hi, la = est comme un rêve. 

* ° Jlnsekl, AU* «• Traces d'homme, vestiges 
que laisse l'homme en passant: oku-yama ni — 
itarazu, on ne trouve pas de traces d'homme au 
fond des montagnes. 

* ° Jlnsen, f$ , *. Éventail avec des nervures 
en fer dont les généraux d'armée se servaient autre- 
fois. Syn. OUMBAI-UCHXWA. 

° Jlnsen, <£ )\] , 8. Nom japonais du port de 
Chemulpo (Corée). 

* ° Jlnsha, £: % , 8. Homme compatissant, plein 
d'humanité, philantlirope. 

Jlnsha-tetoudO, A$K&, *• Tramway à 
traction d'homme. 

* ° Jlnshln, A Jî » »• Corps humain : — fcai'W, 
autopsie : — baibai, traite des esclaves. 

Syn. KARADA. 

* ° Jinshln, £ ifr , 8. Esprit bienveillant, «but 
compatissant, miséricorde, humanité : — no attuki 
hito, homme qui a le cœur compatissant. 

* ° Jinshln, A » *' Esprit, cœur humain ; 
esprit public : — ga sadamatta, les esprits se sont 
tranquillisés : — ga kawari-yasui, l'esprit du peuple 
change facilement: — no onajikarazaru wa sono 
men no gotoshi, les sentiments sont variés comme les 
figures : — kyûkyô, l'esprit public est inquiet 

* ° Jinshln, A E » *• Sujet, citoyen : kiarai — 
wo kiwamu, obtenir la plus grande dignité à laquelle 
un citoyen puisse aspirer. 

°Jlnshln-kyarl ou selrl, AâJBS' *• 
Physiologie. 

° Jlnsho, gff , s. Camp, campement 
Syn. jtnya. 

°Jlnshu, A3* *• Rft^t les races humaines: 
hakiUetsu — , race blanche : kôshoku, — , race jaune : 
kokmhoku — , race noire : dôshokii — , race rouge, 
bronzée. 

°Jlnshu-gaku, A Hf*» *• Ethnologie, ethno- 
graphie. 

* °Jlnsokn, 3&3&> *• Promptitude, rapidité,. 
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vitesse : kore wo — n% scyo, laite» ceci promptemenk 

Syn. SUMIYAKA. 

Jlnsuke, & jj) , t. Jalousie : — wo okom, être 
jaloux. Syn. yaktmoohi, sonkmi, netami. 

0 Jlntal, \ ffc , «. Corps humain. 

Sjn. JINKU, JIN8HEN. 

* 0 Jlntt, f$L gj( , s. Front d'an camp ; champ de 
bataille. 

°Jlnt6, #9» *• Lumières placées devant le 
hami; lanternes suspendues aux jours de fête devant 
les maisons. Syn. mi akahi, mi akasbx 

*°jlntoka, -fc|É, s. Vertu de bienfaisance, 
bonté. 

ojlnteft, Wft, s. Souffrances de l'estomac 
ressenties avant l'enfantement, mal d'enfant 

* °Jin-n, jg^ fg , s. Violente averse, tempête. 
Jlnushl, ^ ^ , s. Propriétaire de terrain, 
jia-y», f$ §g , *. Camp. 

* 0 Jin-yakn, Jj: |g , s. Médicament aphrodisia- 
que. 

* 0 Jln-yo, jjfll, (. Cliar sur lequel on porte le 
*omt, en procession. Syn. mikoshi. 

* 0 jln-yoku, k fj , 8. Passions humaines, ap- 
pétits déréglés. 

0 Jinyô tnru, f£ fft , v.a. Nommer h un offiee. 
0 Jlnxen, |g |Ç , adv. Remettant de jour en jour, 
ne se déterminant pas à agir. Syn. auzu-ouzu, 

SOBI-WOBI. 

°Jinsô, \ , 8. Ouvrage fait de main d'homme, 
came d'art : — hiryô, engrais chimiques. 
°Jln»6, ||,<. (anat.) Reins. 

* 0 Jlnsokn, gg f£ , 8. (bouddh.) La poussière de 
ce monde, ce monde corrompu, l'humanité actuelle. 

* 0 Jinma ou Jlncfkrlki, jft *. Paissanoe 
divine, surnaturelle. 

Jiirtgawa, jttjË/))> »• Rivière (204 k.) qui 
prende sa source en Hida et se jette dans la Mer du 
Japon. 

0 Jlppl, Jf ^ » *• Vrai et mux ! no — wo 

tadaiu, rechercher la vérité d'un fait. 
Syn. KYojrrsu. 

0 Jlppl» K S , 8. Frais, somme réellement dé- 
pensée. 

0 Jlppn, JJ , (rnakoto no chichi) s. Vrai père. 

•°Jtrai, flf&> a ^ t7 « Depuis lors, désormais, 
dorénavant. Syn. igo, irai, kono kata. 

0 Jirai-kwa, J4©^c, *. Poudre destinée à faire 
sauter un rocher, une forteresse, etc., mine : — wo 
thikakeru, préparer une = ; — ni hi wo tsukeru. 
mettre le feu à la = : — ga haretm shita, la = a 
éclaté. 

Jlrakashl, un, % flj , v.a. Vexer, ennuyer, 
agacer ; hito wo — . 

Jiraahi, un, Q , VM - Comme ^ précédent. 

Jlre, H(#tS> *• Mauvaise humeur, irritation, 
ennui : — ga kita, il s'irrite. 

Jlre, rn, g| fgf , t;.n. S'impatienter, s'irriter, être 
de mauvaise humeur. Syn. jirkttaoakij, hoda- 
bru. 

•°JlreI, 8. Précédent, exemple. 

* 0 Jlrei, ffjg, 8. Politesse. 

*Jlrei, 8. Ordre du gouvernement: — </<o, 

ordre écrit, nomination à une fonction faite par écrit. 

0 Jtrekl, ftjf , «. iv>*00 1065-1068. 

JlFe tt«g»ri, ru, Ut H , v.n. Être impatienté, 
w>uk*vucé, irrité, de mauvaise humeur. 



JIrettal, kl, sfal, tJtB8> a< Irritant, contra- 
riant, impatientant, ennuyeux : jirettahu omôte shigoto 
wo yameta, il a cessé ce travail qu'il trouvait ennu- 
yeux. 

* °Jlri, fltïl, v. Principe, raison, convenance, 
vérité d'un fait. Syn. kotowake. 

Jlrl-Jlrl, ♦ , adv. Peu à peu, petit à petit, 
graduellement ; — chikayoru, approcher petit à petit. 

* ° Jlrlkl, g , a. Ses propres forces, ses 
propres ressources ; — de nôgyô swrii, cultiver la terre 
avec ses propres ressources : — de tasukaru, se sauver 
par ses propres forces. 

* ° Jlritsn, È4, s. Indépendance, état de 
celui qui agit seul, sans le secours d 'autrui, qui se 
soustrait à la dépendance des autres: — sitru, 
s'établir : — shite itonamu, travailler à son compte. 

. * 0 Jlritsn, j$ ^ . «. (bouddh.) Observation des 
lois de Bouddha. 

*°Jiritsu sur a, É$ 4 , v.n. «Dominer, être 
élevé au-dessus de, être proéminent (comme une tour). 

° JlrÔ, afc BP , 8. Second fils, nom qu'on donne 
souvent au 2* fils. 

* ° Jir*, Hf jg , 8. Fistule à l'anus. 
Syn. ANAJI, HASUJI. 

°JlrO, j& 8. Prison souterraine. 
Syn. Tsucm no r5. 

Jiro-Jlro, 8. D'une manière fixe : — mira, regar- 
der fixement, fixer les yeux sur. Syn. jtroki to. 

* °Jii*on, jSfft, *. Opinion que l'on a depuis 
longtemps. 

Jlrorl to, adv. Comme jiro-jiro. 

°Jiry* ou chlryô, f^0f t 8. Traitement médi- 
cal : — suritf traiter un malade, traiter une maladie. 
Syn. ryoji suru. 

°JiryO f ^4H» *• Terrain appartenant à un 
temple bouddhique. 

* °Jiryll, | 4, «. Indépendance. 
Syn. dokurxfbu, jmrrsu. 

* ° Jlsal, Suicide, action de se donner 
la mort : — 8uru, se tuer. Syn. harakiri, jigai, 

JI8AT8U. 

° Jisal, K Jj| , 8. Dîner offert aux bonzes. 

jlsakal, & 8. Limite d'un terrain, d'un 
pays, d'une province. 

*jlsaka, g f£, 8. Tout ce que l'on a fait de 
ses propres mains : — no tme, bâton que l'on a mit 
soi-même : kore wa — no uta desu, c'est moi qui ai 
composé ce poème. Syn. jxbun-zukuki, të'zukuri. 

°Jlsan, gg, <. Éloge de soi-même, ordinaire- 
ment fait par écrit, v.g. dans un poème. 

Syn. TEBOME. 

° Jlsan, s. Action de porter quelque chose 

avec soi : — 8uru, porter, apporter soi-même : kono 
ringo wo koko mode — itasliimashita, j'ai apporté ces 
pommes jusqu'ici ; kono yome wa jisan-kin ga aru, 
cette nouvelle mariée a apporté de l'argent, (chez son 
mari). 

jlmahl, $§ î}2 , 8. Baguette dont se servent les 
professeurs de lecture pour indiquer les caractères. 
Syn. jTTSUKi. 

°Jisatsu, Q |5, s. Suicide : — suru, se donner 
la mort. Syn. jioai, usai. 

°Jlsel, fl 5 ifr, s. Adieux d'un mourant, poésie 
composée par un mourant : — no uta wo yomu, im- 
proviser une poésie d'adieux. 

* °jlsei f «. Génération, croissance spon- 
tanée : ki no ko wa —~ suru, le champignon croît de 
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lui-même : — ron, doctrine de la génération spon- 
tanée. 

* 0 Jisel, f|| , 8. Temps de paix, de tranquillité : 

— nojutm, art d'administrer le payB paisiblement: 
gunkan wa — ni wa muyô nari, les navires de guerre 
sont inutiles en temps de paix. ¥£ Durée d'un règne : 

— gojû nen t il régna pendant 50 ans. 

* ° Jisel, g $}, s. Comme jirnku, te&ei. 

* Jisel, D$i$, 8. Tendance de l'époque, esprit 
du temps : — ni makaieru, suivre les tendances, l'es- 
prit du temps : — ni shitagawazareba, shimei dekizu, 
ceux qui ne suivent pas les tendances de leur époque 
n'avancent pas dans le monde. Syn. toki no ikioi. 

* ° Jlsekl, $g fi , s. Aimant Syn. jishakc. 

* 0 Jlsekl, fHf, 8. Affaire, événement. 
° Jlsekl, /gj, s. Seconde place. 

Jlsetsn, jjf , 8. Temps, saison, époque, occa- 
sion : atsui — , temps de la clialeur : ine wo karu — , 
temps de récolter le riz : ta-ue no — , temps de planter 
le riz. Syn. ori, toki. 

* ° Jlsetsn, J$ St > «.Sa propre opinion. 
Syn. jteon. 

* ° Jlsha, ^ii;, 8. Temples bouddhiques et 
shintoïstes. 

* ° Jlsha, {$#,8. Serviteur, assistant, attaché 
à la personne d'un prince. Syn. osoba. 

* ° Jlsha, |(5 $ , *. Wagon supplémentaire. 
Syn. SOE-GUBUHA. 

* ° Jlsha, 3fc f> , 8. IiOgement, hôtel. 
Syn. yadobi. 

Jlsha-bngy ù, ^ jt $ ff » Fonctionnaire chargé 
de l'administration deB temples, sous les Tokugawa. 

°Jlshaku, gj^î, 8. Aimant, pierre aimantée, 
boussole. 

* 0 Jishakn, #J f§ , s. Location d'an terrain pour 
habitation. Syn. jikabi, jigari. 

° jishakn-ban, fi jj , 8. Boussole. 
° Jishaku-barl, fi |f , s. Aiguille aimantée. 
° Jlsha torn, SfiW, v.a. Refuser: okitri mono 
wo — , refuser un présent Syn. inamu, jitai subu. 

* ° Jishl, qp , 8 . Second fils. Syn. jdîan. 
• *° Jishl, , «.Enfant 

° °Jlahi, f£ jfe, fi. Secrétaire particulier. 
Syn. monokaki, yOshitsu. 

Jishl, UJ jg; , 8. Esprit faux, double, dissimulé ; 
perfidie, trahison, déloyauté. Syn. futagokoro. 

Jlshlbu, 8. Matières qui flottent a la 

surface de l'eau stagnante. Syn. tabobu. 

Jlshlffi, £Ë S} t *• Bécassine commune (gallinago 
scolopacina). 

Jlahlkl, JéK, fi. Objets que l'on étend à terre 
comme tapis, nattes. 

Jlshlmban, g J§ f| , 8. Gardien, veilleur fourni 
par les habitants de chaque quartier de Yedo sous les 
Tokugawa. Syn. m no ban. 

° Jishin, JîliÈ», 8. Cœur bon et miséricordieux, 
porté à la charité envers le prochain. 

* ° Jishin, JK , s. Esprit faux, dissimulé. 

Syn. FUTAGOKORO. 

° Jishin, g ,£§ , s. Soi-même : — de tsukuru, faire 
soi-même : — no ayamachi da, c'est sa faute. 

Syn. JIBUN, MIZUKABA. 

*° jishin, (itsukushiki oya) 8. Parents 

qui ont beaucoup d'affection pour leurs enfants. 
0 Jishin, g fg, Confiance en soi-même. 



* ° Jishin, f$ g , fi. Serviteur d'un prince. 
Syn. jis ha. 

° Jishin, JÔ B , fi. Tremblement de terre : — ga 
hidokatta, le = a été terrible : — gaku, sismologie : 

— ki, sismométre. 

* ° Jishlnkl, R$ |t H» *• Horloge, pendule. 
Syn. tokei. 

Jishlro, Jè , 8. Rente de terrain. 
Syn. jiDAi. 

0 Jishlsen, ? fg , fi. Comme le précédent 

* °Jishitsa, fi. (méd.) Maladies de l'anus, 
hémorroïdes, etc. 

° Jisho, j£ fft , fi. Terrain, terre, ferme. 

Syn. JIMEN, TOCHI. 

* ° Jisho, g fll , fi. Autograplie. 
Syn. jiHiTSu. 

0 Jisho, ^ # , fi. Dictionnaire. 

° Jisho, g f , <. Action de signer, de mettre sa 
signature (v.g. une pièce, une lettre) : — turu. 

Jlshô, fS^c, fi. Nengô: 1177-1180. 

° Jisho, Jfc f$ , fi. Nature du sol d'un terrain. 

° JishO, î|s £ , fi. Formation d'une lettre ou d'nn 
caractère: — ga warukute yomienu, il écrit si mal 
qu'on ne peut pas lire ses caractères. 

* ° Jisho, & fi. Concubine. 

* ° JishO, g j$ , s. Soi-disant, pseudo, titre qu'on 
se donne à soi-même : — gakitsha, soi-disant savant 

°Jishoku, «• Démission d'une fonction: 

— fiuru, donner sa démission. 

* 0 Jlsha, g *. Indépendance. 

°Jlshn, g -g", «. Aveu spontané: — 8wu, 
avouer sa faute de soi-même, se livrer à la justice. 
° Jlshn, % , Comme Ji, secte bonddhique. 

* °Jishu, fi. Propriétaire de terrain. 91 
Dieu tutélaire d'uu lieu : — no kanti. 

0 Jlsha, g § , «. Action de s'instruire, d'étudier 
seul : — Attfiu, salle d'étude. 

* * Jishu-Jlya, Indépendance et 
liberté : — no ken, id. 

* °Jlso, g gÇ, fi. Aveu spontané. Syn. jishu. 
° Jlson, J£ jgt , fi. Un des noms de Miroku, divi- 
nité bouddhique. 

* 0 Jlson, Jiî,$R, *. Descendants, postérité. 

* 0 Jlson, g 9 , fi. Suffisance, présomption, sotte 
vanité : — nofù art, faire l'important, le suffisant, le 
pédant. Syn. yôdaiburi. 

°Jlssal, Jf |5, a. et fi. Vrai, réel, pratique; la 
pratique : riron to — to wa kanarazushimo atcazu, la 
théorie et la pratique ne se rencontrent pas néces- 
sairement : — ni okonau. 

* ° Jlssekl, J(J$, fi. Marque réelle, trace. 

* °Jissetsu, JÇ R, fi. Histoire vraie, récit véri- 
dique. 

* °Jlsshl, -J-flÊ, fi. (litt. dix morts) Mort cer- 
taine. 

* °Jlsshl, Sfîfi, fi. Action de mettre une chose 
en pratique : — sttru. Syn. jikkO. 

* Jisshl, Jï , fi. Vrai fils, non adopté. 

Syn. MAKOTO NO KO. 

° Jisshl-lsshO, + — ^ , a. (litt. sur 10 morts 
un vivant) Mort certaine ou à peu près certaine, une 
chance sur dix d'avoir la vie sauve. Syn. ktCshi- 
ibsuô. 

* ojlsshO, Jf fi. Nature vraie d'une chose, 
d'un objet (v.g. d'un métal), caractère vrai d'un in- 
dividu ; esprit sain : kono shimobe no — wo mitodokete 
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o tsukai muai, éprouvez le caractère de ce domesti- 
que avant de l'engager. 

0 jia»h6, X SE* a ^ v - Certainement, vraiment, 
réellement: migi mata ni uketori iôrô koto jissJid 
nari, j'ai certainement reçu l'argent ci-dessus. 

* 0 JlAshô, Jf g£ , s. Preuve réelle, évidente. 

0 JiMtift, -f* •§£ , *. Les dix plus anciennes sectes 
bouddlûques : Sanron H tk » Ho***> ÎÉ » Kegon 
3g S , Kitilia JJ. , Jojitsu jft flf , RiUu ^ , Tendai 
Shingon f , ifcn H , JSrfo 

0 JiMhnka, +Hf , *. Encens composé de dix 
ingrédients différents. 

* 0 Jlmhatau, 0 , *. Lever du soleil. 
Syn. ni no de. 

°jlsnl l g jjjç, s. Préparation de sa propre nour- 
riture : — fio-M, faire sa cuisine soi-même. 

°Jlsul f A^C» *• Suicide commis en se jetant à 
Pean. Syn. minage. 

•°jlsurn, fft, vm. et n. Guérir, se remettre: 
yamai wo — , guérir une maladie. %t Gouverner: 
kiuti ioo — , gouverner le pays. 

rarn, ($, v.a. et n. Se démettre, donner 
» démission, refuser ; quitter : ktean wo — , résigner 
ses fonctions : okiiri mono wo — , refuser un présent : 
dekiru koto naraji shimasenu, si cela m'est possible, 
je ne refuserai pas mon consentement. 
Syn. KOTOWAHU. 

* 0 Jl mm, j$, v.a. Tenir, maintenir, soutenir. 

Syn. MOT8U, TAMOT8U. 

* 0 Jita, g fljj , 8. Soi-même et les autres ; verbes 
icuf et neutre : — tomo ni yorokobu, se réjouir tous 
ensemble. 

* 0 Jita-byfcdô, g 1të ¥ 9 * Impartialité, qui 
ne fait aucune différence entre soi et les antres. 

Jltadara, gfe gg H , s. Grand soufflet mû par les 
pieds, usité dans les fonderies. 

* 0 Jltal, y Jg , 8. Nature d'nn fait, circonstances 
d'une affaire : — wo arawasu, révéler les circonstan- 
ces d'un fait. Syn. KOTOOARA. 

0 Jltal, *• Cause, origine d'une chose, 

d'une affaire. Syn. kompon, moto, ne, ûmoto. 

* 0 Jltal, g, ffc , s. Son propre corps, soi-même. 
Syn. onooa mi. 

0 Jltal, J£f£, adv. Naturellement: — yoi, bon 
de sa nature. 

"Jltal, , 8. lie fus, non acceptation : — 

«OU. Syn. KOTOWAKII koto. 

Jftajlta U>, jgj + , adv. Bruit d'an liquide qui 
tombe goutte à goutte. 

0 Jltakn, ^ % t 8. Sa propre maison : kyô wa 
— ni oru kara oide notai, comme je suis aujourd'hui 
chez moi, venez. 

* 0 Jltan, f£ ftgj , 8. Principe, cause, commence- 
ment d'une affaire. 

* 0 JManaante tira, afc g| gg £ , s. (cliim.) Car- 
bonite de fer. 

°Jltehl, Jf JÔ, *. Pratique (opposée à théorie) 
chose pratique, non en théorie, non imaginaire : 
more — ni a/tite kara hito ni oshieru, enseigner aux 
autres après avoir pratiqué soi-même. 

"°Jltchlka, ïfJiSt, s. Homme de pratique, 
praticien. 

°Jitehoku, Jf jfc , *. Simplicité, droiture, hon- 
nêteté, sincérité : inaka mono wa — da, les hommes 
de la campagne sont honnêtes. Syn. jittei. 

* °Jlten, g If, s. Mouvement rotatoire propre: 
chikyU no — , rotation de la terre. 



* ° Jlten, !f Jfe , 8. Dictionnaire; lexique. 
Syn. jiBïKi, jibho. 

* °Jltend*-ffenkl, gf|ft}7Gft> évolu- 
tion diurne. m 

°Jltensha, 8. Vélocipède. 

Syn. jizaisha. 

° °Jltetan, fâft, s. (min.) Fer aimanté. 

* ° Jltd, j£ , s. Seigneur d'une province, pro- 
priétaire d'une terre (autrefois) ; intendant du fief d'un 
noble, nommé par le Shogun : — to naku ko ni wa 
katarenu (prov.), inutile de parlementer avec l'inten- 
dant d'un grand seigneur et un enfant qui pleure. 

Jlto-Jlto, jgj ♦ , adv. En mouillant, en humec- 
tant : use ga — nagareru. 

9 ° Jltoku snrn, f J , (mizukara eru) v. Être 
content de soi en pensant à ce que l'on a fait ou 
acquis. $ Comprendre de soi-même. 

Jltorl, H , 8. Poule commune. 

° JltA-tennô, &tt??JÈ> '• Impératrice (687 
à 696). 

* ° Jltan, Q , 8. Soleil, jonr (en compos.): saku- 
jitxu, hier: ichi — , un jour: kinen — , jour com- 
mémoratif : honjiUu sanjô tsukamaUuri sdrô, aujour- 
d'hui j'irai chez vous. 

° Jltan, Jf , s. et a. Vérité, sincérité; vrai, réel, 
certain, sincère, véritable, naturel : — ga aru hito, 
homme sincère, fidèle : — no hanashi da, c'est un 
récit véritable : — wo tansaku sitru, rechercher la 
vérité d'un fait. Syn. maroto. 

Jl-tsubo, flft Vf , *. Nombre de Uubo d'un terrain : 

— ga sukunai, le terrain n'est pas assez grand: 
omôta yori — ga ôi, il' y a plus de tsvbo que je ne 
croyais. 

°Jltsn-bo, Sf flj:, 8. Vraie mère (par opposition 
à mère adoptive). Syn. maroto no haha, umi 
no haha. 

* °Jltaubo, B|, t. Coucher du soleil, soir, 
crépuscule. 

* °Jlt»ubotfiu, 0 g, s. Comme le précédent. 
Syn. m no nu. 

°Jltsn-but»u, |f s. Objet réel, substance: 

— ni atatte mita koto ga nai, je^ n'ai jamais vu l'objet 
lui-même. 

* °Jltauden, Jfff, s. Tradition vraie, histoire 
digne de foi, vie authentique de qqu. 

0 Jltoii-retsn, 0 /j , *. Soleil et lune; jours et 
mois. Syn. tsukihi. 

* 0 Jltstiffly Jf {| , s. Signification véritable, vrai 
sens. 

°Jltao|ry6, Jf H, 8. Occupation industrielle, 
commerciale et agricole (par opposition aux pro- 
fessions scientifiques): gakumon wo yamete — ni 
jùji titra, cesser l'étude pour se livrer au travail, à 
l'industrie, etc. 

°Jltsnryeka ou Jlteneyôalia, J( «. 
Homme engagé dans le commerce, l'industrie ou 
l'agriculture. 

°Jlt8u-l, Sf SK, *. Esprit droit, juste, sincère: 

— no fukai hito, homme plein de droiture : — wo 
Uukusu, agir avec sincérité et fidélité. Syn. ma- 

OOKOBO, S1UN8ET8U, SKISIIIN. 

0 j lUu-ln, K , s. Vrai sceau, sceau royal. 

* ojltoujl, DfflC, (makoto no koto) s. Fait réel, 
chose vraie, affaire certaine. 

ojltaujo, Jf )K, 8. État, condition, circonstances 
véritables d'une affaire. 
Jltankl, % Çg, 8. Comme jisashi. 
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j Itou kl, s. Action de foulor, de battare et 

d'affermir le sol sur lequel on doit bâtir. 

jltaukl, ±> £ , *. Indigène. 

ojUsnmclslil, Jjf % , s. (grom.) Substantif, 
nom. Syn. meishi. 

° jltauinyô, Jf ^ , «. Nom véritable (par op- 
position an sobriquet et au nom posthume). 

Jl tonnai, kl, shl, a. Impossible, im- 

praticable, insupportable. Syn. senkata naki, shô- 

KOTO NAKI. 

°Jltau ni, J(f, adv. Vraiment, réellement, sin- 
cèrement, en vérité, de fait Syn. makoto ni, hon ni. 

jltsuraahll, kl, shl, Jf , a. Qui paraît vrai, qui 
a l'apparence de la vérité, vraisemblable, plausible: 
kono hanathi wa — , cette histoire est vraisemblable. 

°Jlteurokn, Jf £g, s. Mémoires authentiques. 

°.|ltsnryoku, 3ff ^ÎJ » (viakoto no chikarà) s. 
Force réelle de quelqu'un. 

°Jlteuy*, Jf/fl, s. Usage, utilité pratique: — 
ni naranu, chose qui n'a aucune utilité pratique. 

J italien kl, J$ Hf » s - Prolongement du sol, terrain 
voisin, pays limitrophe. 

* °Jlttal, flc, s. Vrai corps, substance (par 
opposition aux propriétés) : — gaku, ontologie. 
Syn. iiontai, SUIT Al. 

Jltte, -f- ^ , s. Court bâton de fer que les agents 
de police portaient autrefois. 

°Jlttel, Jf s. Sincérité, fidélité, honnêteté: 

— na hito. Syn. jitchoku. 

0 Jittetsn, -f* f£ , 8. Les dix principaux disciples 
de Confucius. 

Jltto, adv. D'une manière fixe, inébranlable, tran- 
quille ; fermement, sans bouger : — shite iru, se tenir 
immobile : — shite ite wa kane ga môkaranai, on ne 
gagne point d'argent en restant immobile. 

Jlttokn, -f- g[ , 8. Sor- 
te d'habit porté pnr tons 
coux qui, renonçant à la 
vie publique, vivent dans 
la retraite. Syn. jrrro- 

T8U. F. 

•°J*-«, WpW> 8. A- 

verse: — no kudaru ga 
gotoshi, comme une =. 

ojlynku, #Sg, 8. 
Remède que quelqu'un a 
l'iiabitude de prendre com- 
me tonique. 

Jlyama, flklll, *. Montagne du continent (par 
opposition à celle des îles). 

° J*yo, g , *. et a. Le reste, les autres : — no 
hitobito, les autres hommes, le reste des hommes. 
Syn. betbu. 

0 J*y*> g ffi » «■ Bon propre emploi : — guruma. 
°J*y*» *• Nutrition, aliment nutritif: — 

hitixiu, aliment nutritif : — bun, substance nutritive : 

— bon ga mkunai, être peu nutritif. 

* 0 jlyô-kwata, &£âB^> *• Hypertrophie, 
accroissement excessif d'un organe. 

•Jlytt on Jlyu, $^,8. Fondement, raison, 
motif d'un fait, d'une affaire. 

°Jlytt, fj |£ , 8. Liberté, indépendance, conve- 
nance, bon plaisir : — jizai, Vibre de toute contrainte : 
tanin wo — ni «ira, traiter le prochain selon son 
bon plaisir: tanin no — ni saseru, laisser foire le 
procliain comme il veut : mi wo — ni suru, faire à sa 
volonté,' s'affranchir de toute contrainte. 
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0 Jlya-b6ekl, g ^Sâ> *• Commerce libre, 
liberté de commerce. 



f 



Jittoku. 



fg , s. Pays libre, indé- 



* o jlya.kokn, g| 

pendant. 

* °Jlyu sa m, ^gfc, 8, Donner des conseils, 
des avis. 

0 Jlyatô, g «. Parti libérât 

° Jlsal, g , 8. Liberté, libre volonté, bon plaisir, 
absence de contrainte : jiyû — , id. 

jlzal-kagl, g *• Crochet fixé an boni 

d'une chaîne que l'on abaisse ou que l'on élève à 
volonté, crémaillère. 

° JlKalslia, g J(E , s. Vélocipède, bicycle. 
Syn- JITENSHA. 

Jlsake, fcfefB, 8. Sake fabriqué dans le pays 
même. 

*°JUasnru, v.n. S'asseoir, être assis 

auprès de sou maître. Syn. habkbu. 

* ° Jlmel, Jft fft , 8. Impôt foncier. 
"Jlaembal, Q BS^» *• Cendres volcaniques. 

Syn. KWAZANBAI. 

* °Jtaen, g 8. Nature, production naturelle, 
qui n'a pas été fabriqué. Syn. shizen, tennkn, 
.iinkn. 

* °Jlsen, JJ f$, 8. Charité, bienfaisance, philan- 
thropie : — Attirai*, société de bienfaisance : — jigyû, 
œuvre do bienfaisance. Syn. jiiu, miujumi. 

Jlxenka, $| H îjfc , 8. Personne charitable. 

°JUe6, s. Nom d'un llotoke regardé 

comme le protecteur des enfants : — no kao mo ion 
do mode (prov.), la familiarité a des limites. 

° Jizôboaattiii, ffo jjg :*£ g , 8. Comme le pré- 
cédent. 

Jlsô-dnke, g£ $ , 8. Montagne de 2650 met, 
en Kai. 

* 0 Jlsokn, Hf , s. Coutume du temps, us et 
coutumes de l'époque, mode. 

* ° Jlsokn snru, v.n. Être continu, se 
suivre. Syn. tbukuku. 

Jlsorl, g $lj , s. Action de se raser soi-même, se 
couper soi-même les cl ic veux ou la barbe. 

°Jo, J}£, *. Préface d'un livre: — wo ftafei, 
écrire une préface. Syn. habhiqaki, jorun. 
°J*» » *• Division (math.): — suru, diviser: 

— «7, (nombre) diviseur. Syn. wartzan. 

iC» Femme, fille: bijo, belle femme: 
aku — kagami wo utomu (prov.), une femme laide 
fuit le miroir. Syn. nyo. 

0 Jo, tt i 8 - Passions, sentiments, affection, sym- 
pathie, obstination, entêtement : s/iichi — , les 7 pas- 
sions (joie, colère, chagrin, plaisir, amour, haine, 
désir) : — ico hani, être obstiné, entêté : — ga atstd 
hito t homme affectueux : — no nai hito, homme iu- 
humain, sans affection. Syn. xokobo, nasakk. 

°Jô, $|, 8. Serrure: — wo orotu, fermer à clef: 

— wo akeru, ouvrir (ce qui est fermé à clé) : kono 

— no gîtai ga warui, cette Berrure ne va pas bien. 
°Jô; îtt» s. État, condition, circonstances d'une 

affaire. 3fc Lettre, exposé, compte-rendu écrit, mé- 
moire. 

°J6, Jfc, , «.et a. Haut, dessus; premier, meilleur, 
première qualité : — chù ge, dessus, milieu et bas, 
Ire, 2e, He qualité, 1er, 2e, 3e volume (d'un onvrage 
en 3 vol.) : — tô, qualité supérieure, l^e classe : — 
hm, objet de qualité supérieure. Syn. kaki, uk. 

* ° Château : — chû ou nai, intérieur 
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d'un château : — gwai, extérieur d'un château : — 
thu, gouverneur d'un château. Syn. bhiro, ki. 

0 J*> 3t » Terme de politesse employé envers 
les acteurs, équivalant à : Monsieur. 

* Jé, , s. Mesure de longueur équivalant à 10 
pieds (thaku) : nijô ni shakiL, 22 pieds. 

0 Jé, Jjfr , 8. Qualité de ce qui est liabituel, perma- 
nent, fixe : — nedan, prix fixe : — Jcyaku, habitué 
(d'une maison, d'un hôtel), pratique, client 

* 0 J*> tt » *• Canne, bâton (en oomp.). 
Syn. tbue. 

°Jô, fg, *. Terme usité en parlant des jeunes 
personnes de qualité, demoiselle: 0 jô San, made- 
moiselle. 

°J*> f&> *. Article, point: migi nojujô, les arti- 
cles précédents : dai ni jO, article 2». Syn. ku- 

DAM, 8UJI. 

*°J*> f&* co/y. Puisque, parce que (employé 
seulement dans les écrits officiels). 

* 0 J*> Mt > *■ Longueur, numéral pour certains 
objets longs : ooi /c/ti — , une ceinture. 

°J*» W , *. Livre qui se plie comme un éventail. 
Syn. o&iuox. 

°J*, fcin s. Cahier de papier, contenant 20 
feuilles de liant!*, ou 48 feuilles de minogami : han- 
thi gan — wo hotte kite 0 hure, allez m'acheter S 
cahiers de hanshi. 

0 j*, j| , Suffixe numéral pour compter les nattes : 
tatami san — , trois nattes : rokit — no fieya, chambre 
de 6 nattes. 

*°Jè, fH, s. Action de monter & cheval ou en 
voiture : wna ni — sitrtt, monter à cheval. $ Numéral 
pour les voitures. 3fc Multiplication. 

0 Jô-hI, fjf 3p , s. Sentiments affectueux, amour, 
affection : oya-ko no — , amour entre parents et en- 
fants : fufa no — , amour entre époux ; — no fitkai 
kito, homme rempli d'affection: — no naki hitv, 
homme sans affection. Syn. ninjô, rreuKUsinwi. 

0 Jéan, TfcSî, s. Nengo : 1171-1174. 

" j*ba, f|| Jg , (nori tana) ». Équitation ; — gak- 
ko, école d'équitation. 

Jébako, jg , s. Boite aux lettres, boîte pour 
porter les lettres. 

0 Jabaii, Ç , 8. Garde permanente. 

°jéban, jfiS» s. Garde, garnison d'un châ- 
teau. Syn. ainKoAzuKAKi. 

* °Jében suru, 38 J$, v.a. Régir, diriger, ad- 
ministrer. 

* 0 jébl, Ht 8onaeru) 8. Qualité de 
ce qui est toujours prêt, permanent, perpétuel : — 
gun, armée active : — hei, soldat de l'armée active : 
— kantai, escadre active. 

0 jobi-kln, $ £ , s. Fonds de réserve. 

0 JObl-mal, 8. Provision de riz mise 

en réserve pour les cas de besoin. 

Jobirakl, Jf , s. Préambule, exorde, introduc- 
tion (d'un livre.). 

jêbita, Ji £ f a. Élégant, d'un goM raffiné, 
somptueux ; — hito, homme distingué. 

Jobitakl; 8. Bouge-queue du Japon (ruticilla au- 
rorea.). 

* 0 Jéb*, JRR, *• Physionomie, traits de la fi- 
gure, air, mine. Syn. yObô. 

* 0 Jôbok n, s. Corde trempée dans l'encre, 
dont les charpentiers se servent pour tracer des lignes ; 
(fig.) règle, routine. 



0 Jobn, Ji 8K , (ue no tokoro) $. Partie supérieure 
d'un oLjet 

0 J*bu, 5t , *. État de ce qui est fort, solide, 
robuste, vigoureux, sain, bien portant: — na hito, 
homme robuste: — na hashira, colonne solide: 
saharien yori — des u, il est mieux portant «que Tan- 
née dernière. Syn. tassiia, tsuïoi. 

* °Jôbn, , s. Homme. Syn. otoko. 
Jôbakaro, g , s. Enveloppe de lettre. 

Syn. fCjibukubo. 

ojobun, Jf 2fc » «• Préfaœ à'an livre. 

Syn. HASEUOAKI. 

* 0 Jobun, 8. Ce qui a été écrit préoédem- 
ment, la phrase précédente. 

* °Jôbun, _t flfl, s. Audition du souverain: — 
mî tassuru, venir la connaissance du souverain. 

°J6butsu, /jfc fÇ , (hotoke ni naru) s. Mort. 
0 jochl, g& J£ , s. Terre exempte de contributions. 
Jftehl, (koetarujimen) 8. Terre fertile, sol 

excellent. 

0 Jftebi, J: » {ueno jimen) s. Terre de la Cou- 
ronne, domaine impérial. 

* * JôcbJ, Ji 9 , (tôtoki chié) 8. Esprit supérieur, 
sagesse. 

* °JOchI, ïjtfj, (isagiyoki tokoro) s. Terre 
sainte, le paradis bouddhique. 

* * Jôchl, 8. Terrain d'un château. 

0 jôehl-iln, f f Jg, s. Comité permanent 

* 0 Jôehln suru, f$ pfc , v.a. Donner un compte 
rendu détaillé. 

* °jéebin suru, JLVH* v.a. Faire un rapport 
ou des représentations à un supérieur. 

Syn. MÔSEII-AGKBU. 

* °J©cb©, JCfi» s. Longueur, snperfluité, re- 
dondance : — no bun, écrit rempli de choses superflues. 

*°J6ehô, 8. Sculpteur célèbre du 11<» 

siècle. 

* 0 Joeh* suru, §f (g , v.n. Être animé à l'excès, 
être joyeux. ¥fê Croître, grandir, pousser. 

Jôcbfi, tfa , 8. Intérieur d'un château. 

* 0 Jftcbu, ^ , s. (entom.) Ver solitaire, ténia. 
Syn. 8ANADA-MU8H1. 

0 Jocbtt, tp , 8. Femme ; servante, domestique : 

— gâta, les femmes, les dames : — 8hQ, les domesti- 
ques: 0 — , Mesdames: — kotoba, termes employés 
principalement par les femmes. 

0 Jôdal, J£ , s. Officier chargé de la garde d'nn 
oliâteau en l'absence du seigneur. 

* 0 jôdal, , 8. Antiquité reculée. 
Syn. ÔMUKASfll, jôko, kamitsuyo. 

* 0 Jodal, §H JgJ , 8. Préface consistant en quel- 
ques caractères imprimés en tête d'un livre. 

°Jôdan, 7Cg&» *• Plaisanterie, jeu, amusement, 
divertissement, turlupinade ; — wo tu, plaisanter. 

Syn. TAWAMUBE, ODOKE, ZARJBOOTO. 

0 jùdan, g , (takai tokoro) 8. Partie d'une 
maison dont le plancher est plus élevé que le reste : 

— no ma, chambre dont le plancher est plus élevé. 
^ Rang, degré supérieur : — ni kwai turii, occuper 
un rang élevé. 

jodaftbi, ^ JU , 8. Introduction à un livre. 
Syn. HOTTAN. 

* °JôdAtou, Jiit, 8. Progrès dans l'étude, les 
arts. Syn. jôtatsu. 

* * JOdntsu suru, v.a. Prendre par force, 
piller, saccager. Syn. ubau. 
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0 Jôden, J: flj , (ne no ta) 8. Rizière do première 
qualité, sol fertile. 

°j©do, j$±, (kiyoH tau?) 8. Terre sainte, 
paradis des bouddhistes. Sfr — shû, secte bouddlùque 
fondée en 1174 par le bonze Genkû. 

* °Jô<lô, J$£Ë» 8. Action d'arriver à la perfec- 
tion, à la béatitude, c.-à-d. à la dignité de Hotoke. 

* ° J4Klô, S» ( tera 110 kodomo) s. Petit domes- 
tique d'un temple bouddhique. 

* °Jôdô, $££Ë, (tmme no michi) 8. Chemin que 
tons les hommes doivent suivre, devoirs qu'ils doivent 
remplir. 

° Jodtohi, jg} fgft , s. Verbe auxiliaire. 
° Jôdo*hiiishu, }f±JHg?, s. Vrai nom de 
la secte bouddhique Ikkôshù ou Montoshû. 

Jftdoshu, ± g? , 8. Secte bouddhique. 
Syn. jôdo. 

* ° jô« ou jôi, ^ , (ùagiyoki kimono) 8. Long 
liabit blanc que portent les kannnshi dans les céré- 
monies. 

Jô-el ou Tel-el, j| , s. 1282. 

Jôen, JJf #| , (imuhi atmi) s. Chaleur intense. 

Jôfu, Jtflf, Étoffe très fine fabriquée avec 
l'écorce d'un arbre appelé karamushi, ou avec du 
chanvre, et servant A, faire des habits d'été. 

* °Jôfu, 3t5fe, s. Homme fort et courageux, 
héros. Syn. masurao. 

* ° Jota, fF^, s. Canard. Syn. ahiru. 

* ° Jdfiidan, ft^Bf, °dv. Constamment, tou- 
jours, en tout temps. Syn. rrsu nite mo. 

* 0 Jôfuka, îftflR, (tsune no kimono) s. Habit 
ordinaire, vêtement que l'on porte tous les jours. 

Syn. FUDANGI, TSUNEGI. 

° Jofuku, g£ , 8. Médecin chinois qui vint au 
Japon 221 ans av. J.-C. et, d'après la légende 
chinoise, colonisa le pays avec 300 jeunes gens et 
autant de jeunes filles. 

* ° jofuku suru, jgg , («Mi no faku wo nugu) 
v.n. Quitter les habits de deuil. 

* °J***, 8. Lune (poét.). 

° Jogakkô, <C * « , s. École de fUles. 
*°jôg»ko, JifJ, (nwa-ago) s. Mâchoire supé- 
rieure. 

* °j©nnkn, "jt » s. Enseignement, instruction 
des femmes ; se dit aussi pour jogakkô. 

°Jô#rakii, (kimaH-daka) 8. Kedevance 

ordinaire, comme les gages, une pension, un revenu. 

jôgan, Ji/£, (kishi ni noboru) 8. Débarque- 
ment. 

°j©*e, _hT» (ueshita) 8. Haut et bas, partie 
supérieure et partie inférieure, supérieurs et inférieurs ; 
1er et 2« volume (d'un ouv. en 2 vol.) : — vmnnin t 
tous, petits et grands, supérieurs et inférieurs. # Ac- 
tion de monter et de descendre, d'aller et de retourner : 
— ikura, combien prenez-vous pour aller et revenir ? 

*°jdgr«kl, gfflj, (hanaliada irikonm) s. État 
de celui qni est occupé, aflairé, remuant, qui se donne 
du mouvement. Syn. isogawashit. 

°jôffen, J17C, (ne moto) 8. Le 15 e jour de la 
Ire lune. 

* ° Jôireii, Ji 5È i *• Premier quartier de la lune. 
Jôaren ou Teiffeii, J| % , s. Nengô : 97G-977. 
Jùgen, fryt* 8. Nengô : 1207-1210. 

* ° jôgcnkô, Ji7CJKr, 8. Variété naine du 
cognassier du Japon (cydonia japonica). 

Syn. KD8ABOKE. 



° ° JoffelMti, , *. Le 2 e mois lunaire (poéi). 

$g pfCt *• Règle pour tracer des lignes: — 
wo atete suji wo hiku, tracer des lignes avec mie 
règle. 

° JNrl» gjS,*. Règle, principe, modèle, exemple : 

— ni shitagatte suru, agir conformément à la règle. 

* °J6ffl, (narnke) s. Amitié, relation* 
amicales : — no tame ni kia-ushimu, souffrir pour ses 
amis. 

Jôiçi, f£ , *. Côté du shôji ou du ftmtma 
entaillé d'une rainure qui s'adapte a la rainure 
correspondante du shôji voisin. 

° jôgln, , s. Ancienne pièce d'argent carrée, 

(42 momme, env. 200 gr.). 

* °J©s©, flSh *• Syllabe euphonique com- 
plémentaire en chinois. Syn. joji. 

° Jôgo, Ji ^ , 8. Buveur, ivrogne : — wa mochi 
wo konomanu, les ivrognes n'aiment pas les mochi : 

— honshô wo arawcuu (prov.), in vino veritas. 
jojro, Jf§ ij- , *. Entonnoir : — wo motte aake wo 

tsngu, verser du vin avec un entonnoir. 

* °Joarô, fëjfë, s. Récompense ou châtiment 
d'une action faite dans une existence précédente 
(bouddh.), sort déjà fixé. 

°Joffon, JJ&ft, (tasuke kotoba) 8. Suggestion, 
conseil, avis : shôg-i ni — suru wa kenkwa no moto 
desu, au jeu de shôgi, conseiller l'une des parties est 
une cause de querelle. 

° jogwai, $jg fl. , (thiro no soto) 8. Extérieur d'un 
château, hors du cl\âtean. 

* 0 Joffwai, gfc , 8. Action d'exclure, de mettre 
de côté ; exception. 

* °Jôgwan, J: 0, «. Prière, demande motivée, 
prière à un supérieur. 

0 Jtffwnn, g gg , s. Nengô: 859-876. 

* ° Jftbai, Jf , {ue no tomogara) 8. Supérieurs, 
grands, anciens, aînés: — wa gehai wo awarenm 
be8hi, les grands doivent avoir compassion des petits. 

° johakkl, HgH, s. Vapeurs qui s'élèvent à 
la surface de la terre ou de la mer. 

Jôhari, t# , «. Opiniâtreté, entêtement : — no 
otoko. 

Jôbarl.no-kaffaml, g $S ^ , 8. Miroir sacré 
dans les enfers, qui reflète les actions des hommes. 
° Jôhatou mra, gjf % , v.n. Se vaporiser. 
° Jôhel, ^ 2js , s. Nengô : 931-937. 

* ° jôhel, (yokei na hei) 8. Troupes 
inutiles. 

* °Jôbel, ^ç, (shiro no hei) s. Garnison d'un 
château. 

* Jôbeisô, fâfftft, (tmne ni sonaetaru kwa) 
8. Grenier où l'on réserve des grains eu prévision de 
la famine. 

* ° jôbl, 5=C S t (mudazukai) 8. Dépenses 
inutiles: — ga sukunai, faire peu de dépenses 
inutiles. 

° Jôhln, _t S» » (Jôti> no *liina) s. Objets de 
qualité supérieure : — wo eral/u, choisir des articles 

de première qualité. * Élégant, supérieur, gracieux, 
superfin : — naru jimhutsu, homme élégant. 

* 0 job In, J: «. Hôte distingué: kyô wa — 
ga Jcimashita. Syn. jôkyaku. 

* ojohltsu suru, HlfîE» (kaite sukeru) v.a. 
Corriger les erreurs ou les fautes d'une composition. 

Syn. KAK180KRU. 
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0 JMio, Jg j£ , (kimatta sJtikaia) s. Règle, règle- 
ment ; formule, modèle. 
' 0 joho, j£ , *. Multiplication. Syn. kake- 

ZAN. 

* 0 joho, j£ , 5. Division. Syn. wa ri/an. 
Joho, #flfc, *. tfewotf; 1074-1076. 

* 0 joho nain, j£ ^ , [pmomwro ni ayumu) v.n. 
Marcher à pas lents. 

Joho surn, |§, (Awai m?o tentent) v.a. Nom- 
mer à une fonction. 

* 0 joho su ru, Jg 4£ , (yuzune) v./î. Céder à qqu. 
•°jdhyô sarn, _h £| , (kakimono wo agent) 

va. Présenter nn mémoire, une pétition au gouverne- 
ment, au souverain. 

* 0 Jol» fflffc » ». Action de nommer à une fonc- 
tion, de conférer un rang, une dignité. 

* 0 JH ± SJt i (<wmJi no tetero) «. Volonté, désir, 
ordres d'un maître, du gouvernement: — ni shita- 
gau, obéir aux =: — ni yotte Mmashita, je suis 
venu par ordre de mon maître. 

* °J oi > S ï£ » («W«» 100 oiharau) s. Expulsion 
des étrangers : — no tetsu wo tond, demander V = : 
jvika, anti-européen : — suru, expulser les étrangers. 

* 0 Jol, fg ut » (kitrai wo yuzunt) s. Abdication 
dn souverain : — sitru. 

* 0 Jftlkl, $ , (isagiyoki kuni) s. Paradis des 
wraddhistes. 

JôId, <• Inceste. 

* 0 join, % H , (j/imwô no yakunin) s. Employé, 
fonctionnaire inutile: — wo habukn, renvoyer 
les s, 

0 join, Ji , fi. Cliambre liante, Chambre des 
pairs, sénat : — giin, membre de la =. 
Jôln, fi. Première décade d'un mois. 

jol sarn, g> , (utstuu) v.n. Changer de rési- 
dence. 

* 0 JoJI, sarn, ££, v.n. Monter sur un animal: 
rôba ni —, monter sur un âne. # Tirer parti de, pro- 
fiter de : shio ni — , profiter de la marée : yo ni jô- 
jite, à la faveur de la nuit * Être sous l'influence 
de: sake ni — , = du sake. * Multiplier : hachi ni 
go m — , = cinq par huit. 

* 0 JoJ*> SU ^ , (kuukeruji) 8. Caractère qui, dans 
le chinois, complète le sens du caractère précédent, 
mais qui est inutile en japonais, cheville. 

Syn. jooo. 

* 0 J«*M* SL V- » {krto wo narabcm) s. Description, 
narration : — sicru. 

*°â°âlf 4C SL» (tmuwnekko) s. Petite fille, fillette. 

•toi 1 ' # sfe , (ttuide) s. Ordre, suite, série : — wo 
tadamcru, fixer l'ordre : — wo ushinan, perdre l'or- 
dre, le rang. 

* 0 J6J1, U ft£ , (sali ni) adv. Précédemment, dans 
le temps passé. 

* 0 j*Ji, Ht ^ , (tswie no toki) s. etjadv. Temps 
ordinaire; ordinairement, habituellement, en tout 
temps. 

* 0 Jojiii, <fH \ , (koibito) s. Amant, amante. 
j*J*»> 3t A» *■ Expression dont se sert une 

femme en s'adressant à son mari. 

* 0 jojltou, K0.fi. Dernier jour de l'année. 
Syn. ôiosoKA. 

° Jojltou, H » (sadamareru ht) «. Jour fixé, 
déterminé: maigetsu yokka — to shite favai suru, 
fixer le 4 de chaque mois comme jour de réunion. 

* ° Jojltou, Jh. 0 , (kami no ht) fi. Premier jour 
du mois. 



* ° Jojltou, % g , (tsttne no ht) fi. Jour ordinaire, 
temps ordinaire : — no tôri ni kitrn, venir comme les 
jours ordinaires. Syn. hetzei. 

* ° jojltou, t# JT » *• Condition, prévention, pré- 
jugé : kono saibankwan wa — ga an*, ce juge est 
influencé par ses préventions. 

* ° Jojltou, J£ , fi. Ancienne secte bouddh. in- 
troduite au Japon vers 625 par le bonze Kkioan. 

* ° Jojo, flj + » adv - Fréquemment, ordinaire- 
ment. Syn. T8UNEZUNE. 

* ° Jojô, j& * , (kajû-kajô) s. Tous les articles, 
tous les points, chaque article, chaque point. 

* °jôjô, gjjf Ar , g. Amitié, intimité, familiarité. 

* °Jojd, + , fi. Mouvement, confusion, désor- 
dre. 

*°Jojo, fi. Multiplication et division: 

kagen — , les 4 règles do l'arithmétique. 

* ° Jôjô, £ , fi. Qualité de ce qui est excellent, 
de qualité supérieure : — no chishitsu, sol de qualité 
supérieure. 

* °JoJô, ttWi *• Circonstances qui accompa- 
gnent un fait, une action : — wo shakuryô shite teumi 
wo genzuru^ diminuer la peine en considération des 
circonstances. Syn. arisama, kotogaka, wake- 

GABA. 

O jojôfu, ic*^. Femme forte, virile; 
virago. Syn. otokomasari. 

* ° Jôjo suru, S ^ , (harat-nozoku) va. Chas- 
ser, expulser, faire sortir. - 

* ° Jojo to, > , (omomuro ni) adv. Lentement, 
à loisir, tranquillement, doucement : — aruku, mar- 
cher =. Syn. soRosoRo to. 

°JoJu, rttft, fi. Fin, achèvement, action de 
compléter, de réussir, succès : ie no fmhin ga — 
fifttta, la construction de la maison est terminée: 
ickigwan — , prière qui a obtenu son efl'et. 

Syn. DEKI-AOARU KOTO, 8IU-AOAHU KOTO. 

°j«jn, tltft, (tsunezimé) 8. et adv. Qualité de 
ce qui est fréquent, de ce qui se répète souvent ; 
ordinairement, fréquemment ; — no imœhin de koma* 
ru, être ennuyé par des demandes fréquentes : soi e 
wo mini koto wa — desu, on a souvent l'occasion de 
voir cela. 

°J6Jun, Ji'fg, fi. Les 10 premiers jour du 
mois. Syn. jôin. 

* °Joju suru, & g, u.a. Conférer une dignité, 
nommer à un emploi. 

° jôka, UT» 8 - Ville où se trouve un château : 
— no chikai } capitulation, traité. 

* °Jokal, Ji|f, (ne no shakai) *. Le monde 
supérieur, le ciel (bouddh.). 

*°Jôkaku, (tôtoki kahushiki) s. Rite 

solennel ; rang élevé. 

*°Jôk»ku, fëjft, (sadamattaru kaktuhikf) fi. 
Règlement suivi depuis longtemps, règle fixée par 
le temps. 

*°jokaku, f(j£, s. Rênes, bride: — wo 
ywumeruj lâcher la bride : — wo haru, sérier les 
rênes (se dit aussi au fig.). 

* °Jôkf»n, Ji^, fi. Les 10 premiers jours du 
mois. Syn. jôjun. 

•°Jôkei, »|^^, (arisania) s. État, condition, 
circonstances : ichi no — , l'état du marché. 
Syn. jôtai, keiki. 

* jokel, s. Ligne féniinine d'une famille. 

* ° jokel, # SI, fi. Sœur aînée. 

c j6keu, ftfj:, s. Condition, article, para- 
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graphe, point conditionnel: — tsuki, conditionnel, 
sons condition. 

* °Jôken, Jifl*, ( m 1X0 kotogara) s. Ce qui 
précède, chose mentionnée précédemment. 

SjH. KAMI .NO KUDABI. 

* 0 Jôken, 8. Désapprobation, reproche, 
blâme : — sitru. Syn. jôseki, sbkkan. 

* 0 Joken, gfc ^fi, s. Privation d'an' droit. 

* ° Jôken, 8 - Billet de passage. 
0 Joken, # 18 , *. Droite de la femme. 

° Jokl, fÀt » (noboseru) 8. Coup de sang à la 
tête, congestion, étourdissement, vertige : — sitru. 

° Jôkl, HC , s. Vapeor : — no tarne ni kizetsu 
8iiru, être asphyxié par la = : — kikai, machine à 
vapeur : — kwan t — gamOy chaudière à = : — 
sen, bateau à = : — sha y train de chemin de fer, loco- 
motive. Syn. yuor. 

°Jôki, (tstme no kimari) s. Règle en 

vigueur, règlement suivi. 

* ° jôkin, $j & , (yokei no kané) s. Surplus, ex- 
cédent d'argent. 

*°jôko, Ji"jJ, 8. Antiquité reculée, temps 
primitifs. 

* °Jôkô, % (tsune ni niou) s. Encens qui 
brûle continuellement. 

* 0 Jôkô, fl| , s. Amitié, intimité, relations : — 
hanahada utoahi, les rapports sont peu intimes. 

° Jokô, ifc X » *■ Ouvrière : — ba : — jô, atelier, 
fabrique où l'on emploie surtout des femmes. 

* ° jokô, Ifcfî» (omonutro ni aruku) s. Action 
de marcher lentement. 

° Jôko, J; p , s. Buveur de sake. Syn. j5go. 

* o jokô, Jiâ* w0 yuzuUa tenshi) 8. 
Empereur qui a abdiqué. 

* ° Jôkôban, s. Ustensile dans lequel 
on brûle continuellement de l'encens ; encensoir. 

* ° Jôkokn, 0 , (kami no kuni) 8. Province 
fertile. ^ État suzerain. # Propriété du souverain, 
domaine royal ; pays où réside l'Empereur. 

°Jôkoku, Ji"^, [kami ni uttaeru) 8. Appel à 
la Haute-Cour : — suru. 

0 jôkoku, Ji £fl , *• Action de graver les carac- 
tères sur des planches pour imprimer : — sur il 

* °J6kon, .h 48» ( 1te 110 cMe) *• Grande intelli- 
gence, activité, énergie. 

Jôkowa, Jôgowa, fl| 3& ♦ »• Entêtement, 

obstination, opiniâtreté. 

* ° Jokuehl, flt&I, 8. Mon cher ami: — sei, 
(st. épist.). 

* °Joknnko, 3$.$' (musJti atsui) s. Grande 
chaleur de l'été, été très cliaud. 

* ° JôkwaI, *□? , (kimatte atmmaru) 8. Assem- 
blée, réunion à jours fixes. 

* °Jôkwaku, (shiro no totoguruwa) 8. 
Fortification d'un cliâteau, château fort, citadelle. 

* ° Jôkwa-kwakôaeki, A ÎË H S » « Es- 
pèce de granit, venant surtout de Mikage (Settsu). 

°jôkwaii, _hDT> ( lie yakwiin) s. Fonction- 
naire de rang supérieur. 

°Jôkwan, g? JtR, s. Article, point, paragraphe. 

* °Jôkwan, Ji^, Les dix premiers jours 
du mois. Syn. jûjun. 

* ° jôkwan, JrClf, *. Employé surnuméraire: 
— wo dasu, renvoyer les employés inutiles. 

°jokwan, # If » (onna no yakwiin) 8. Dame de 
la Cour. Syn. nyokwan. 



° Jokyaku, «g, 8. Hôte principal, hôte dis- 
tingué. 

* 0 jokyaku aura, gfc^J, (tori-nozoku) v.a. 
Exclure, enlever, supprimer, rejeter, écarter: kono 
kajô wo jokyaku sqjo, supprimez cet article : mueki 
no nyûhi wo jokyaku surit, retrancher les dépenses 
inutiles. 

Jôkyô ou Teikyô, & $ , s. Nengô : 1(384-1687. 

° Jôkyô, ifi, (miyako ni noboru) 8. Action 
d'aller à la capitale : — jutm, aller à Tôkyô. 

*° Jôkyô, tfcifc, (arisama) s. État, condition, 
circonstances : ikusa no — , ce qui concerne la guerre. 
Syn. yôsu. 

° Jokyô ou Jokyôrtii, Jfflgfe, B&ttW» 

suke no shishô) 8. Sous-maître, professeur adjoint. 

0 Jokyôju, Jg| ©t H» *• Sous-maître breveté. 

Jôma, 3^ 131 * (ôbiroma) 8. Grande salle, chambre 
spacieuse. Syn. hxroma. 

Jômae, flff , s. Serrure : — wo kiru, briser la 
serrure : — ya, serrurier. 

Jôme, m H , (nori uma) s. Cheval destiné à la 
promenade, cheval de parade, cheval de louage. 

Jôme, _t % > {fûtô no uma) *. Beau cheval ; 
cheval élégant. 

°Jomel, jg| & » (inochi wo tasukuru) 8. Conser- 
vation de La vie : — ni azukaru, devoir la vie à 
quelqu'un. 

°Jomel, f&£, (nawo nozoku) s. Suppression 
d'un nom sur une liste ; expulsion d'une association : 
kwai-in wo — surit, retrancher un membre d'une 
association. 

Jomel-tennô, £J ^ , *. 34e Empereur du 
Japon (629-641). 

Jômen, ( maUe ywiwurwru) s. Exemption 

permanente des impôts. 

*°Jôml, JiE, «. Fête célébrée le troisième 
jour du 3e mois lunaire. 

* ° Jômin, 35 JSb , (ôku no tarni) Le peuple, tout 
le monde, tous les citoyens. 

* 0 Jomokn, U , (kajô wo na) s. Article, 
point, paragraphe. 

O jômon, ^îR, s. Armes, armoiries, blason de 
famille. 

* ° Jômon, , (sliiro no mon) 8. Portail d'un 
château. 

Jômyaku, , 8. Veine. Syn. beimyàku. 

* Jômyô, ^ , (kimatta inochi) 8. Durée ordi- 
naire de la vie (fixée à 62 ans) : tvalakuehi wa — wo 
koshita, j'ai passé 62 ans. 

° Jônal, Jjg fa , (shiro no nchi) s. Intérieur d'un 
château. 

0 Jônembutsn, fê^fô, 8. Récitation con- 
tinuelle des prières bouddhiques. 

°Joiiin, s. Nomination au rang corres- 

pondant à de nouwlles fonctions. 

°Jômô, Jijft, (ommeru) s. Paiement des con- 
tributions ou redevances : — suru. 

jo-ô, 3Ê , s. lteine. 

° Jô^ ou Tei-Ô, H|,s. Nciif/Ô : 1222-1223. 

° JH * ffll » s. Nengô : 1652-1664. 

° Jo-ô, Ji â » C° mme Jôkô. 

jôpparJ, fllSS' Comme jôkowa. 

°Jôraku, Jr^H, s. Monter h la capitale (se 
disait du sïulgun). 

°Jôran, Jb)(i (tenshi no mi) s. Inspection ou 
lecture faite par l'Empereur. Syn. shôran. 
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* 0 jâran, (nddare) s. Trouble, désordre, 
insnrrection, tumulte. Syn. sôdô, sawaoi. 

°jdrei, M» (okite) fi. Règlement, loi. 

0 jorei, , (sadamattaru kakushiki) s. Com- 
me jôkaku ou jOshiki. 

0 jôrel, flj fjf , (f«?<ne Mo narawashi) *a. Pratique 
ordinaire, usage établi, coutume. Syn. narawashi, 

8HIKITARI. 

0 Joretebiki, -fc jg ^ , (onna ?io ». Poli- 

tesse, étiquetto féminine. 

°Joren, â&jfé, ». Instrument de bambou en 
' forme de large pelle, avec lequel on ramasse la terre. 

*°joren, -£ç gg, «. Espèce de claie en bambou 
dont on se sert pour couvrir un vase, etc., afin 
d'empêcher les mouches d'y entrer. 

* ? jori, s. Principe, raison des choses, 
vrai principe. Syn. do ri. 

* 0 jérl, ^g, Intérieur d'un cliâteau. 
Syn. jônai. 

°jorlkl, Sl'Jjt 8. (tasuktru chikara) s. Aide, 
assistance, secours ; grâce actuelle. 
Syn. joryoku, tetsudai. 

°J6rlkn, Ji^, (riku ye agaru) 8. Débarque- 
ment : — «lin/, débarquer. 

" 0 Jorln-moku, & NÈ El > *• Veines du bois. 
* 0 jôriteu, îfcff, «. Loi, règle, règlement, 
statut, ordonnance. 

0 J***> Jû i& » »• Fille d'un noble. 
0 Joro, J£ , 8. Espèce d'arrosoir. Syn. mizu- 
fuxi. 

°Jor© ou Jorô, Prostituée, femme 

publique. Syn. asommë, oyama, tawaukmk, yOjo. 

* ° Jôro, gJ5 , 8. Amant, amoureux. 
Syn. iro-otoko, mabu. 

Jorogawa, g )\] , 8. Rivière (117 k.) en 
Kitami (Hokkaidô). 

joro-Jor© to, $; * , oJr. Onomatopée indiquant 
le son produit par un liquide qui coule : amc ga — 
fuite iru, la pluie tombe. 

° jérokn, g , fi. Espèce de jeu de dés, de 
trictrac 

°JôrokuouJôroku no tontons*, ^^Cfflfll, 

». Statue de Bouddha représenté assis, les jainbes 
croisées. 

* ° Jèrokwan, 35 R ffl » s. Alambic. 

Syn. RAMRIKI. 

Joroya, Joroya, ic BI» H » *• Maison publique, 
maison de prostitution. 

•°Jérui, ijgJI, *. Fortification, camp fortifié, 
château fort. 

°jdruri, JffrJgSI, s. Espèce de drame mis en 
musique avec accompagnement de samisen. 

°J6ryaku, {ue ?co habuku) s. Omission 

de la première partie d'une lettre, d'un écrit, d'un 
mot: — go men, excusez-moi d'en venir tout de 
suite aux affaires. 

° Jôryaku, fa Jg , s. Nengô : 1077-1080. 

° joryoku, JJJ^;, (tasukeru chikara) 8. Aide, 
secours, assistance, grâce actuelle: Tenshu no — , 
la grâce de Dieu (actuelle) : — suru, aider. 

* ° jorytt, -fc JjJ, s. Sexe féminin, les femmes. 
°jOrytl, JlSE» {kami no nagare) s. Cours 

supérieur d'une rivière: Yodogawa no — wa Vji- 
gawa nari, VVjigawa est la partie supérieure du 
Yodogaica. 3fc Hante classe de la société. 



° Jorytt, 3g jg , s. Distillation : — suru, distiller : 
— «///te shôchû wo toru, distiller de l'alcool : — ki t 
appareil distillateur, alambic : — kwan, chaudière ou 
cucurbite d'un alambic : — sui, eau distillée. 

•°jo«aI, JilS, 8. Décision impériale: — zoo 
aogu, en appeler à la décision do l'Empereur. 

* °J6»al, Jjg^fe , s. Fort, forteresse, citadelle. 

J osai liai, ki, shi, j£ jjj if , a. Habile, fin, 
plein d'attention, de délicatesse, adroit : — bantô ica 
shujin no takara, un commis liabile est un trésor 
pour son maître. Syn. nukemenaki. 

* °jOfuU surn, sg|$ (È, (noseru) v.a. Charger des 
marchandises sur une voiture, un bateau, un cheval, 
etc. 

°Josaku, \^ fi. Moisson, récolte abondante: 
konnen mugi ira — da, cette année la récolte de blé 
est abondante. 

Josakn, _L fft , s. B° n moyen d'exécuter qqc. 

* °Jowiku, fâfà, (shiro no kakine) s. Haie 
autour d'un château, palissade ; barrière. 

°JOaan, 5gJt, «• Multiplication. Syn. kake- 
zan, JÔIIÔ. 

Josaskl, Kg, fi. Porte-lettre, 

vide-poches, f. /^TT^ 

* °Joaa<iiu surn, (omoi- I I 
yaru) v.a. Considérer le prochain avec / / 
bienveillance et cliarité. Syn. omoi- n, /\ 
yaru. / f j 

°josel, fctSt, s. (gram.) Genre \l^^J 
féminin. 

* ° josei, U Q , (ikioi wo tsukevu) Jôsashi. 
fi. Aide, assistance, secours : Tard no 

kenkiva ni — 8itru, aider Tard dans une dispute. ¥t 
Troupe anxiliuh'e, renfort : — wo yaru, envoyer des 
renforts. 

* °Jô*eJ, Jifô, fi. Antiquité reculée, temps 
anciens. 

* ° jôoeJ, tftîf > *• Circonstances, état, condition, 
force d'un parti, d'une armée etc. Syn. ikioi. 

* ° jooei, Jft/ft, (tasuke nasu) Secours, aide, 
assistance, soutien: — suru, aider quelqu'un: man 
yen wo — shite 8hôbai wo nasashimu, donner 10.000 
yen à qqn. pour entreprendre uu commerce : — kin, 
secours pécuniaire. 

Josel, ^ , «. Écolière, étudiante. 

* °Jô*eI, JiJl, Comme jôhin. 

* °Jô«ei surn, fig jft, v.a. Faire, produire, com- 
poser, former : imbô wo — , former une intrigue. 

°Jôsekl, J: jg, fi. Siège supérieur, place d'hon- 
ner, première place, dignité. Syn. kami no za. 

* ° jôoeki, âttf, fi. etadv. Les temps anciens ; 
jadis. 

°JoHekJ, ^ ^g, fi. Maison, salle de réunion. 
° JôHoki, ^ 3^, fi. Produit de la multiplication. 

* 0 jôftekl-ken, (g , fi. Droit de préséance, 
préséance. 

* °Jôsckl su ru, Ujfî, (senieru) v.a. Blâmer, 
reprendre, censurer. 

* 0 José kl surn, gfc fg, v.n. Effacer le nom de 
qqu. d'un registre ou d'une liste. 

* °Josen, jtD l&i *• Bouée. 

Jomoii, f^^flUi 8. Espèce de gâteau sucré. 

* 0 JOsen, mte, {fane ni nom) 8. Embarque- 
ment : — surit, s'embarquer. Bateau sur lequel ou 

I s'embarque. 
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* ° jôsna, 45* , (toshiyori) *. Vieillard ; homme 
qui marche avec un bâton. 

* °jô»ba, fêtfe, (tsune no yuriuhi) 8. Remise 
d'une peine ordinaire. 

* °Jôsha, Ji^ti *> Promenade en voiture: — 
fliirti, monter en voiture. 

* °J©*hakn, gjtff, *• Anoblissement: — suru, 
conférer un titre de noblesse. 

° jôshaku, 5t K > (U shaku) s. Mesure de lon- 
gueur pour les étoffes (env. 4 m. 12). 

° Joshi, Ji £ , s. Le £e jour du 3* mois lunaire. 
Syn. jSm. 

* 0 joutai, tjBBfc, (shiro no ato) s. Restes, ruines 
d'un château. 

°Jôshl, Ji-ffi, {kami no tsukai) Euvoyé du 
Shogun. 

* °joahi, s. Forceps, pince de chirurgien. 

* 0 Joutai, #J ffc , (shiro machi) 8. Château et ville, 
ville où il y a un château. 

* ° Jôabi, y$ fijp , s. Jardinier, horticulteur. 

* ° Joutai, SJÇJÇ, 8. Avocat, avoué, jurisconsulte. 

* ° joatai, fljt, i. Conte léger, récit d'amou- 
rettes, roman ; romancier. 

* ° Joshi, ff|$E, (koino shi) 8. Mort volontaire 
ou suicide de deux amants. Syn. sutnjD. 

°Jostal, *fc "f», 8. Fflle, jeune fille, jeune person- 
ne. 

Joahiki, fl£ §jg , 8. Sens commun. 

°Jôstalki, 5£*^Ç, (ittwno no kimari) «.Règle, 
usage, coutume. 

Joshiko, Ji » (shi-age kanna) s. Ralx>t pour 
polir une planche déjà dégrossie. 

* ° Jocrtiin, -Jç R , *. (lx)t) Espèce de houx (ilex 
micrococca). Syn. aka-mtzuki, tama-mfzuki. 

° Jouta In, -fc W » (onnagitmi) ». Déesse. 

Syn. NY08HIN. 

°Jôshlii, Ji tff , (kami ni môsu) 8. Demande, 
rapport adressé à un ministre, A, un préfet, etc. $ 
Appel à la Cour de cassation. 

* ° Jôsliln, Ji i|| , (kami ni stuinnerit) 8. Offrande 
faite à un haut dignitaire : shinmai wo — turu, 
offrir ou envoyer du riz nouveau. 3fc Faire des pro- 
grès, avancer : go • — de o medetô gozaimasu, je vous 
félicite de votre avancement. 

*°Jonhin suru, _hft, (azusa ni noseru) v.a. 
Graver sur bois, imprimer, publier un écrit. 
Syn. 8uuppan suru. 

* ° Joaho, Jift, (kakimono wo ageru) s. Pré- 
sentation d'un mémoire à l'Empereur : — shitejiji wo 
ronzu, adresser des observations sous forme de 
mémoire présenté à l'Empereur on au gouverne- 
ment. 

* O jôsho, (kir ci ni kaku) 8. Écrit mis 
nu propre, relevé. Syn. beisho. 

* °J6sbo, (morobito) 8. Tous les hommes 
d'un pays, toutle peuple. 

* °Jôsbo, (mushi atsuki) 8. Grande 
chaleur de l'été. 

* ° jôshô, $ ffi , *. Ministre d'État, chef de cabi- 
net. Syn. 8ÔR1DAIJTN. 

* °jôaliô, J:f#, (kami ni kô) s. Pétition adres- 
sée au gouvernement ou à l'Empereur. 

* ° jôehô, £g g$ , (shiro no tatihô) s. Comman- 
dant des troupes qui défendent une forteresse, un 
château. 



* ° JO»nôJin, tft 3£, (Uune no tsuùnahimi) s. 
Abstinence perpétuelle de la clmir de tout être vivant, 
selon les préceptes bouddhiques. 

* ° Jouta ©ko, $Çf&, (irà\ s. Luxure, impureté: 

— ni oborUf être adonné à la luxure. 
Jôataa, f ^£ flj, s. Nom chinois de la province de 

Yamashiro. 

Joshu, Utiïli *• Nom chinois de la province de 
Hitachi. 

Joutaa, J: i ». Nom chinois de la province de 
Kôzuke. 

°Josliu, tfii» {*hiro no nnshi) Gouverneur- 
d'un cliâteau. 
joshu, fU |J , 8. Habitude. Syn. kuse, nara- 

WASHJ. 

° joahu, jjf }g , *. Esprit de vin, alcooL 

* °JAehankwa, tft # ?Ë t *• Espèce de rose. 
Syn. bara. 

* ° jonliuntô, fft # flfc > *' (b°t.) Lierre vulgaire 
(hedera hélix). Syn. kizuta, fuvuzuta. 

* °J6sbu sura, fif ïfi » (sake wo kamosu) v.a. 
Fabriquer du sake ou du vin. 

* °Jd«*, JiU, (wcagawa) Couche supérieure, 
dernier rang. 

* °Jo*0, Ji (môshitateru) *. Comme jûhyô. 

* °Jôaô, Jift, (mikado ni môshitateru) 8. 
Présenter un mémoire à l'Empereur. 

* ° Josoku, Ji JË , «. Nom du premier disciple 
de Shaka. 

* °J6nu, fôtfc» (sadamarcru kazu) s. Cours 
naturel des choses, destinée. 

°Jo»u, fHK , s. (math.) Multiplicateur. 
0 joau, tfc t *• (math.) Diviseur. 

* 0 Jotuii, ftfa, s. Eau pure, eau pour laver les 
mains. 

0 J6aui, JiTfc, (kami no mizu) s. Cours supé- 
rieur d'une rivière : Tamagatca — . 

*°jof§uru, jjg, v.a. Supporter, être indulgent 
pour pardonner. 

* ° Jo snrn, v.a. Conférer uu grade, une 
dignité: kun ni tô ni — , donner la décoration du 
second degré. Syn. sazukkru, tau au. 

* ° jo aura, v.a. Enlever, ôter, déblayer, 
débarrasser. Diviser. 

Jôtabo, Ji ij| jft , s. Belle femme, gentille de- 
moiselle. 

* ° jetai, fl| (g , s. État, condition : fcowo kuni no 

— wa goku iranu', l'état de ce pays est déplorable. 
°jôtai, Jftjgi *. Aspect, apparence : machi no 

l'aspect d'une ville. 

* ° jôtai, t|H5, (tstme no katachi) s. État ordi- 
naire, circonstances ordinaires. 

* 0 jôtai, Ji #i Partie supérieure du corps. 

* jotai, Bc BK t *» Libération du service militaire, 
congé : — no hei, soldat libéré du service. 

Jetan, , J( ^ , 8. Garde-feu. 

°JôtaU»u »urn, JiS|, (ne ni oyobu) v.n. 
Avancer, faire des progrès, devenir habile: jimmin 
no chie ga • — , l'intelligence du peuple se déve- 
loppe. 

* ° Jôtei, J: ^ , (ae no mikado) s. Dieu, le 
maître de tout : — ivo agamu, adorer Dieu. 

0 jotei, •fc ^Tt 8. Impératrice qui gouverne. 

* ° jotei, £ j||> *• Scour cadette. Syn.woTO. 
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* 0 j+tekl, }§t tfy , a. Propre, blanc, net, pur. 

Sjm. ISAGIYOKI, KIYOKI. 

0 jfttetsa, f$ K * *• Fer en barre. 

* °jôté, ffi, s. Vowjôtdmyô. 

•°J«d, (fci«»e wo naraicashi) s. Qualité 

de ce qui est commun, ordinaire, médiocre, banal 

0 J***> Jl IP » *• Qualité de ce qui est excellent, 
de première qualité, de première classe : — no shina, 
objet de le qualité. 

* 0 Jdtô, $g , (mune-age) Placement du faîtage 
d'an édifice : — tkiki wo okonau, fêter le =. 

0 jùtùhei, J: $ , 8. Soldat de le classe. 
Jôtokn, - Ven ^ ; 1097-1098. 

* 0 Jotokn, î. Vertu de la femme. 

0 jéfémyé, fl£ fit ÇJJ , «. Lumière continuelle- 
ment allumée, v.g. devant une idole. 

•°Jôt* aura, Ji|J, (noboru) v.n. S'élever, 
monter : nedan wa — , le prix s'élève : jôhi wa — , la 
vapeur s'élève. 

0 jo-uro, 1S S » '* Arrosoir. 

* 0 jtwa, fl| gg , (ninjô no hanashi) *. Conversa- 
tion affectueuse, intime. 

Jtwa, $f , s. Nengô : 884-847. 

0 Joya, gfc £ , (toshi no owari no y or a) s. La 
dernière nuit de l'année. 

•°J*y«do, î|g, s. Hôtel où l'on descend 
ordinairement. 

* 0 Jayafcu, jjr #j , (yatoofa* wo sadamem) 8. 
Contrat, promesse, convention entre particuliers : — 
fit thitagau bethi, il faut s'en tenir au contrat : — swu, 
faire un contrat 

°JAyakn, j&ijft, (Acyô wowakcta yakusoku) «. 
Traité, convention entre deux pays : — &awet , révision 
d'un traité : — wo tmuubti, conclure un traite. 

* ° J oyait o, jjr g , (kimatta yaku) 8. Service 
public exigé à des époques déterminées, corvée, pres- 
tations : 8hiki no — , corvée des quatre saisons. 

•°Joyaku, (fis®, Exemption d'un service 
public, d'une corvée, du service militaire : lieûhi no 
— , libération du service militaire. 

° joyaku, JJft Q , (jyaka ico tatukeru) Adjoint au 
maire, au chef de gare, etc. 

* 0 Jôyo, Sfc % , (mikado no norimono) s. Voyage 
en chariot ou en chaise à porteurs (se dit surtout de 
l'Empereur), litière do l'Empereur. 

* °J*yo, $f fê> (amari) s. Reste, surplus: kai- 
giauhô no — kin y excédent du budget de la marine. 

* °Joye, 3F ?S» *• Igname du Japon. 
Syn. YAMA-mo. 

* ° Joyo, gg |t( , (yuzuri-ataeru) 8. Cession, trans- 
fert : — surtij céder, opérer un transfert : — nin, 
celui qui cède son droit, sa propriété. 

* ° Jôy6 ou J6-ei, & s. Nengô : 1232. 

* ° Jftyô, m ffl , 8. Qualité d'un animal propre à 
être monté : ko no ttma wa — ni teki su. 

* ° J*y*, îfc FA » *• Usage ordinaire : — kin. 

* °Joyokii, JJ, *. Passions, désirs sensuels, 
inclinations charnelles : — wo osaeru, réprimer ses 

* ° J*yû, tH Ù , (ninjô no wakegara) 8. Circon- 
stances qui accompagnent un fait. Syn. jôjô. 

°J4ya, JiBft, ^mikado no satoshi) s. Avis, in- 
struction, ordre de l'Empereur. 

°J*sa, Ji^, *• Siège supérieur, première place. 

*°J6Bal, fctRL Fustigation, flagellation 
(punition qui n'est plus en usage). 



0 jôaai, jf* , 8. Aumône faite à un temple. 

* jOzAn, flf il] , s. (bot) Plante de la famille des 
rubiacées (orixa japonica). Syn. ko-kusaoi. 

* ° Josoku, fjt , s. Privation du rang, de la 
dignité, dégradation : kono shizoku wa — - sarete hei- 
min to natta, ce shizoku ayant été privé de son rang 
est devenu simple citoyen. 

* ° jô«ô siiru, f£ Jg , (kamosu) v.a. Fabriquer 
du vin ou des liqueurs. 

° Jdsu, Ji ^* , *• Qualité de celui qui est adroit, 
habile, expert : — na daiku, charpentier habile : ano 
hito wa — da, cet homme est adroit : kono ji wa — 
ni kakima8h ita, ces caractères sont bien écrits : — 
no te kara mizu ga moru (prov.), même les plus 
habiles se trompent : suki koso — no moto (prov.), le 
secret pour devenir Imbile c'est d'aimer son art. 

Jôxiime. Jjr |g , 4*. Assiduité à son devoir. 

°Jo* j£> (kotobuki) 8. Age, longévité: — hachi 
jissai, être arrivé à 80 aus. Syn. nenrki, toshi, 
yowai. 

°Ju, Jg, s. Sectateur de Confucius; homme versé 
dans la doctrine de Confucius : — dô t doctrine de 
Confucius, confucianisme. 

°Jn, (*0 «■ Arbre. 

* °Jw> tt» *• Cl ie valet de la harpe ou de la 
guitare. 

° jo, tfi , 8. Tout, le tout, partout, en entier (en 
comp.) : sekai — , tout l'univers ; kanai — , toute la 
famille : Nihon-koku — , tout le Japon. 

°jo, -f-, (tô) 8. Dix: — nintôiro (prov.), 
dix homme, dix couleurs, tôt capita qnot sensus : — 
hachi nen, dix huit ans. 

° Jtt* Si (kasané) 8. et a. Double, entassé : ni — , 
double deux (au jeu de dominos ou de dés). * Numéral 
pour les choses superposées (p. ex. boîtes, étages, 
habits, etc.) : san — no fô, une tour à trois étages; 
go — no ha ko, une caisse à cinq compartiments 
(superposés): rokn — no fuku, six liabits super- 
posés. 

° &L* (kozntsu) 8. Fusil, carabine : shô — id. : 
chô — , fusil pour tuer les oiseaux : — gwan, balle 
de fusil. 

°jO on Jn, $5» s. Second rang, second degré: 
— ichi-i, le second rang de la première classe. 

° jtt, ffe , (sumu) 8. Habitation, demeure, résidence : 
jûsho, lieu de résidence : — taku, maison où l'on 
réside : — m'n, résident : — swu, habiter, demeurer, 
résider. 

°Jm, g, s. Cordon, ruban d'une décoration. 

* °ja-a, Maladie dangereuse. 
Syn. jDbyO. 

°jfkakn, (tô no tsnmi) s. Les dix péchés 

défendus par le bouddhisme, savoir : sesshô, tuer un 
être vivant : jain, adultère : chùtô, vol : tonyoku, 
cupidité : shin-i, colère : ryôzeUu, hypocrisie dans 
les paroles : môgo, mensonge : kigo, vanterie : 
akkô, paroles injurieuses : guchi, 



jfkbako, S ffi, 8. Petit 
meuble consistant en plusieurs 
boîtes superposées : — yomi, mot 
lu moitié en cliinois moitié en 
japonais, f. 

°jubanii>l, i^Sii. *• 
(bot.) Plante de la famille des li- 
liacées (heterosmilax japonica). 

Syn. SANKIRAI. 




Jûbako. 
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Chemise. 
Syn. hadagi. r. 
joban-Jltate, + f£ 

ffc , a. Espèce de large 
culotte que l'on met quand 
on monte à cheval. 

°JttbJ, s. Pré- 

paratifs de guerre : — wo 
totonou, faire des =: — 
surit, être préparé, ^équipé. 




Juban. 



* ° jabin, Sft, (kasanete no tayori) s. Autre 
occasion : — ni môshi-ageru, je vous le ferai savoir 
par une autre occasion. 

* ° jobo, fit » 8Jt > *■ Taute maternelle. 
°Juboku, A?k» 5018 «pe l'on brûle à la 

cérémonie bonddh. du ganta. 

°Jttbokn, fëfS, s. Suivant, serviteur, domesti- 
que. Syn. KERAI, STUMOBE. 

°jObnn, + 5f* 3^39*» «rff- Assez, suffisam- 
ment, complètement, pleinement, abondamment: — 
de gozarimasu, c'est assez: — ni tabemaahita, j'ai 
mangé suffisamment; megumi wo — ni kôvutru, 
recevoir des bienfaits en abondance. 

Syn. TAKU6AN, TAPPURI. 

°Jttby6, Bfô» »• (o»/iofti yamat) Maladie 
grave, dangereuse. Syn. taibyô, jO-a. 

Jaehln, Jg |£, s. Espèce de soie très fine, satin. 
Syn. sHicmx. 

°Jttd»l, fift, a. Plusieurs générations, géné- 
rations successives : — no takara, trésor transmis 
par les ancêtres. Syn. baidai, toyo. 

°Jttdai, lg;fc, 8. a. Qualité de ce qui est im- 
portant : — no genron, discussion grave. 

* ° Judo, fl| jjf , [Kôshi no michi) s. Doctrine de 
Confucius, confucianisme : — wo manabii, apprendre 
la =. 

Jddô, , s. Exercice de lutte. 

° Ju-el, % s. Nengô ; 1282-1283. 

° Juei, 9| S, (akago) 8. Enfant, bébé. 
Syn. MiDORiao, sekishj. 

* ° juen, (inochi no iwaï) *. Fête ou 
réjouissance pour célébrer une longue vie. 

* °Jtten, £g, (kasanattaru en) 8. Affinité 
multiple, parenté par alliance. 

* ° jttfa, f£ , (oji) s. Oncle paternel. 
Syn. hakufu. 

* ° Jufn, nEU, (noroi noftuîa) s. Écrit que l'on 
applique sur la maison de qqu. pour lui jeter un 
sort. 

* ° Jûfukei, fê&fL, 8. Frère aîné du père. 

* ° jttfakn, 2ftJ3g, (ihtsa-kimono) 8. Habit 
militaire, uniforme militaire: — wo kiru, revêtir 
l'uniforme. 

°Jug»ku, f26$> s. Doctrine de Confucius. 
Syn. judo. 

* ° jllg^fcn luru, f£ , v.n. Suivre les leçons, 
être l'élève de tel maître. 

* °Jttffan, ffclfè, 8. Embrasure, oeil-de-bœuf. 

* °J»*«> ^Sfiî» «• Poésie religieuse que l'on 
récite en certaines solemûtés bouddhiques. 

* 0 jfkffi, +ît, {tô no toku) s. Les dix vertus 
sociales du Confucianisme, savoir : bienveillance du 
maître, fidélité du serviteur, amour paternel, piété 
filiale, amour fraternel, amour conjugal, bonté du 



frère aîné envers ses frères, soumission des frères 
cadets envers leur aîné, etc. * 

* °Jtt£d, ]§ , 8. Comme jûsangô. 

* ° jnffon, fH J& , Dugong, vulg. vache marine 
(halicore indiens). * 

° Jfc&on, £ ff* , Répétition inutile de la même 
idée en différeuts termes, redondance, tautologie. 

°Jftiroy« # +3lSE» *• Quinzième nuit du mois 
lunaire : — no tmkimi, contemplation de la lune la 
15e nuit du mois. 

°J agira, (ikusa ni shitagau) 8. Entrée 

dans l'armée qui part pour une expédition : — wo 
shntsugwan sitru, .demander a être engagé comme 
volontaire : — kishô, médaille militaire après une 
campagne. 

°jO£wan, t&%, 8. Balle de fusil: — atne no 
gotoshi, les balles tombent comme la pluie. 
Syn. DANOWAN. 

* ° jagyo, A , 8. Entrée (de l'Empereur). 

* ° JtUryo, M> , «• (icht) Seiche. Syn. ika. 

°Jnjryô, {9$K» (oshie wo sazukeru) 8. Ensei- 
gnement, instruction, leçon : — sitru, enseigner, in- 
struire, donner des leçons : — hô t méthode d'ensei- 
gnement 

* °Jupyô, SîRt (oshie wo ukeru) s. Enseigne- 
ment reçu, instruction, leçons que l'on reçoit, par ex. 
dans une école. 

* ° jlibacbi-kO, -f* A *• Surnom donné au 
pin, à cause du caractère avec lequel on écrit ce moi 

jahaclil-AAfiRffe, -f* A §L » *• Espèce de haricot 
du genre dolic dont chaque gousse contient 18 
graines (dolichos labial)). 

* ° fttban, 2 W » *• Nouvelle édition, réimpres- 
sion, îfc Reproduction interdite, contrefaçon: kono 
hon wa — da, ce livre est une reproduction illégale. 

* °Jttlian, fé^Û, (8hitagatte okasti) s. Com- 
plicité, coopération à un crime: — nin, — «/«a, 
complice. 

* ° Jtthel, s. Troupes que l'on a sous son 
commandement, sa compagnie. Syn. tezei. 

* ° jubei. 8. Garnison. 

* ° Jttbd, ft Jf, (taisetsu na dôgu) 8. Objet 
précieux. 

°jttbô, g J(, (tatloki takara) 8. Trésor (an 
fig.): zentoku wa — «an, la vertu est un trésor; 
waga — wa waga ko nari, mon trésor à moi c'est 
mon enfant 

*°Jttliô, @E fig, (kozittsu Dzutm) 8. Fusil et 
canon. 

* ° Jubd, QîjjLîÈ , 8. Magie, sortilège, charme. 

* °Jttl, 8. Linceul, suaire. Syn. kyô- 
katabira. 

* ° Jtti, j§ JS i (ochitaru wo hb'ou) s. Supplément 
à un ouvrage, appendice, errata. 

* °jal, (ebisu) 8. Barbare, homme non 
civilisé. 

* ° J<*i, 2Hi s - Investissement d'une place arec 
des troupes nombreuses de façon à l'entourer de pin- 
sieurs lignes. 

°Jûl, Ht B , (kemono no ùha) 8. Vétérinaire : — 
gakiiy science vétérinaire: — galcunhi, licencié en 
cette science. 

* ° J<»-*> & ïc » (ikma-kimono), s. Costume mili- 
taire, uniforme. Syn. jOfuku. 

* 0 Jtt-i, 3(5 ffiF , Planto de la famille des labiées 
(leouurus sibiricus). Syn. muhajikl 
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0 Jttlchlmen - Kwanscon, t-BUfif, 

s. La déesse Ktcannon représentée avec onze visages. 

* 0 Juin, $ g£ , (ki no kagé) s. Ombre d'un arbre. 
Syn. kokaoe. 

• 0 join sarn, (nomi mike) v.a. et 72. 

Boire a satiété, autant que Ton vent. 

0 Jûitsu, f(- — , *. Dixième partie, dîme : — ico 
mmeru, payer la dîme. 

* 0 jtftjaku, g} , s. Qualité de ce qni est fai- 
ble, délicat, efféminé : — na hito, homme faible on 
efféminé : — na heishi, soldat sans bravoure. 

* 0 J*J1, 36 2J£ , (ikusagoto) 8. ChoseB qni concer- 
nent la guerre, affaires militaires. 

0 J*U*> {fe H > *• Chef d'un temple, supérieur d'une 
bonzerie. Syn. osnd. 

0 â**ât, + » ** Le caractère de dix. (qui est en 
forme de croix), croix. 

* 0 jftjlffal, + ^ 8f » (yotsuUuji) s. Carrefour, 
endroit où deux chemins se croisent Syn. yotsu- 
tsuji. 

°JojikA, -f*^t Jg, 8. Croix, assemblage de denx 
pièces de bois (ayant la forme du caractère de dix) 
sur laquelle on misait mourir les criminels : — wo ou, 
porter la croix : — ni kakaru, être attaché à la croix. 

•°JitfIii, SA* (oku sama) 8. Titre d'honneur 
donné à la femme d'un haut dignitaire. 

Htiro, (koto ni shitagau) v.a. 

Faire, entreprendre, travailler à, être occupé à : hon- 
yaku ni — , travailler à une traduction. 

•°J<*Jlt*u aura, îfeïE, (mitsuru) v.n. Être 
plein, être rempli : utsuwa ni mizu ga — , le vase est 
rempli d'eau : tawara ni kome gajùjitsu shite oru, les 
sacs sont pleins de riz. 

°jaj€l, Sfi« (kasanegasane) adv. A différentes 
reprises, bien des fois, de différentes manières, ex- 
cessivement : — no tsitmi, péché souvent commis : — 
ashiki yatsu, mauvais sujet 

* 0 Juju, Jg » (tazuketëri uketari) 8. Action de 
donner et de recevoir. 

* 0 jojun, *g jg , (nytaca) 8. Douceur, obéissance, 
amabilité : — na ko, enfant aimable, gentil, obéissant. 

0 jtjuteaj m {g , (yawarà) 8. Lutte dans laquelle 
l'adresse a plus de part que la force. Syn. jûdô. 

* 0 JitJutMi, Qj£ , (majinai) 8. Magie, sortilège. 
Syn. jûhô. 

* 0 Juka, (3%, s. Homme qui enseigne la doc- 
trine de Gonfucdus. 

* 0 Juka, "F , {ki no shita) adv. Sous un arbre : 
— ni tokusho suru, lire sons un arbre. 

J vka, S Ï5 * (omoni) s. Lourd fardeau. 
Jukal, 3f » (imashime wo ukeru) 8. Réception 
des préceptes bouddhiques quand on devient bonze. 

* ° Jnkal, &fR, (imashime wo sazukeru) 8. Im- 
position des préceptes a un nouveau bonze. 

* ° Jakaku, & > Nom poétique du chrysan- 
thème. 

°jakasei, fëfltift, 8. Droits de douane fixés 
d'après la valeur des objets. 

* ° Jakei, 3£ }L » (to*h* no vi itoko) 8. Cousin plus 
âgé que soi. 

° jaken, £f fft , (tsutsu saki no tsurugi) s. Baïon- 
nette. Syn. jOsô. 

*°jaken, V(H, s. Étable. 

* °jOket»n, 3ftA, (chi ga mitsuru) s. Conges- 
tion, accumulation du sang dans un organe : nô — , 



congestion cérébrale : liai — , congestion pulmo- 
naire. 

.* ° Juki, jJJ JJ , (ikma no dôgu) s. Aimes, instru- 
ments de toutes sortes pour l'attaque et la défense. 

* ° Jttki, ff § , (shodôgu) s. Ustensiles de tontes 
sortes. Syn. kaou. 

° Jttki, s. FusU. 

° Jttkinko, g ^ , (omoki oshikome) s. Empri- 
sonnement avec travail forcé. 

* °jnkkei, ftrff, (hakarigoto) 8. Plan, projet, 
stratagème, artifice : — wo megtirasu, combiner un 
plan, un stratagème, le mettre à exécution. 

Syn. TEDÀTE, BÔKBI, KETRYAKD, 8AKU. 

°Jukkô, 8. Considération attentive, réfle- 

xion sérieuse : — suru. 

°Jukkon, (ireàamashu) 8. Intimité, fra- 

ternité : — no hito, ami intime. Syn. nakayoki 

. KOTO, SHTrASHlkl KOTO. 

* °Jakkwai, ££19, (onioi wo noberu) 8. Récit 
de ses propres impressions, de ses sentiments, de ses 
joies ou de ses tristesses : — suru. 

° Juka, 3$ i (manaim tokoro) 8. École privée, mai- 
son d'études: — boku, domestique qui reçoit l'ins- 
truction comme paiement de ses services. 

°Juku, *. État de ce qui est mûr, parvenu 
à maturité, cuit : — suru, être mûr, être cuit : kono 
kaki ga mada — shinai, ce kaki n'est pas encore 
mûr ': Juin — no tamago, ceuf à moitié cuit, œuf à la 
coque. 91$ Science, connaissance parfaite : bungaku 
ni — suru, être versé dans la littérature. 

* ° Jukucnl, £D , (yoku ëhiru) 8. Connaissance, 
relation, familiarité : — suru, connaître bien, être fa- 
milier, avoir des relations avec. 

°Jnkudaii, $1$, (jùbun ni hanasu) 8. Longue 
conversation, mûre délibération, consultation : — suru. 

° Jukndoku, (yoku yornu) s. Lecture 

attentive : kono bun ico — $eyo, lisez attentivement 
ce morceau. 

* °Jiikiiet»u, jHjiBH, (yoku ketui suru) 8. Exa- 
men approfondi : hon wo — suru, étudier un livre à 
fond. 

* °Jukuffl, $88, (yokuhakaru) 8. Discussion 
Approfondie, délibération sérieuse. 

°jnkngo, $&Hr> *• Locution, expression, mot 
composé : — hô, lois qui règlent la composition des 
mots ; idiotisme. 

* °Jukuhi, îftiit, (8hi-ageta kawa) s. Cuir, 
peau tannée. 

° JiiknJi, j$ î£ , (Ji no tsuzuri) 8. Mot composé 
de plusieurs caractères. 

°Juknkô ou Jukkft §nrn, $ ^ , (yoku kan- 
gaeru) v.a. Réfléchir sérieusement, considérer atten- 
tivement 

* °Jukukwau, jRfJJt, (yoku nareru) 8. Ex- 
périence, liabileté acquise par là pratique. 

* ° Jakumln, $ BS > (yoku nemuru) s. Profond 
sommeil. Syn. jukusui. 

* ° Jnkuran snrn, (toku to miru) v.a. 
Regarder, examiner avec soin, lire avec attention. 

°juknreii, $&$g, (yoku nareru) s. Dextérité, 
habileté, adresse, savoir-faire, expérience: — no 
sashimonoahi, menuisier habile : — mru, être habile, 
expérimenté : shûji ni — shita hito, homme qui écrit 
parfaitement Syn. jukkwan. 

* ° Jnkuro, $ft jfj » (yoku ahireru michi) s. Che- 
min que l'on commit bien ; sentier où l'on a souvent 
pansé. 
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* ° Jukuryo tara, jjgi , (yoku omompakaru) 
v.a. Kéflécliir sérieusement aune chose ; considérer 
attentivement: jukuryo shite ie } parlez après avoir 
bien réfléchi. 

* °Jnkusat«ii «ara, jjjji (yoku, shiraberu) 
v.a. Examiner avec soin. 

0 jukuaei, (tomaru seito) s. Élève d'une 

école privée : — wa ikutari ko, combien avez-vous 
d'élèves? 

°Jukushi, (undaru kaki) s. Kaki mûr. 

° jukushi «uni, (yoku mira) v.a. Re- 

garder attentivement, fixer les yeux sur qq. chose. 

* ° Jukunni §aru, JgL (yoku omou) v.a. 
Penser sérieusement à qq. chose ; refléchir à. 

* 0 Jnknaul, UftBf » (itakuyou) 8. Ivresse com- 
plète : — suru, être ivre-mort. Syn. mkitëi. 

° jukusul, , (yoku nenmru) s. Sommeil pro- 

fond : — suru. Syn. umai. 

* ° Jukutatuii, jjjfc , (takttmi ni naru) s. Dex- 
térité, habileté, adresse. Syn. kOsha, jttkurkn. 

° jukutetsii, jfji (g , s. Fer travaillé. 

SVTl. KITAIQANE. 

* ° jukutft, iSSfi' *• Surveillant d'une école 
privée, d'un pensionnat. 

* ° juktito, gfc jg,, 8. Lapin domestique. 

* ° jakwa, g£ , 8. Coup de feu. 
*°JftkwB, S fît (omoi torja) Faute grave, 

péché grave, crime : — wo okasu, commettre une 
faute grave. Syn. jûzài. 

•°jukyô, AU» (omoshiroku natte kuru) 8. 
Être intéressant, amusant : — ni naru, devenir in- 
téressant 

°Jukyô, fl||#, (kôahi no oshie) 8. (Confucia- 
nisme. Syn. judô. 

°Jukyo, (sumai) 8. Résidence, habita- 

tion : — suru, résider, habiter : icatakushi no — wa 
Yokohama desu, je réside à Yokohama : go — wa do- 
ko de gozaimasu ko, où demeurez-vous ? 

* ° JukyU tram, fRî^i (motomuru) v.a. Se 
procurer, faire venir, acheter. 

°jaman*okndo > + R(tt:fc» *■ Lien distant 
de ce monde d'un trillion de lieue», où les âmes des 
justes vont après la mort (bouddh.). 

* ° jttman suru, jfeflï, (michi-mitsuru) v.n. 
Être rempli, au complet, en abondance : iieya ni kemu- 
ri ga — , la chambre est remplie de fumée. 

°jumban, flj|8, (kawariban) 8. Tour, rang 
successif : — ni Uutomeru, faire le service à son tour : 
— ni saitagau beshi, il faut suivre son tour. 

° Jnmbl, îfL fjj , (yôi suru) 8. Préparatifs, pré- 
paration : — suru, préparer, apprêter, tenir prêt : — 
kin f argent comptant, espèces sonnantes. 3£ Fonds 
de réserve. Syn. bhttaku, sonak. 

* ° Jumbofcn, , (shôjiki) 8. Qualité de ce 
qui est simple, franc, sincère: — na hito, homme 
simple, franc : — na bantô, agent sincère, honnête. 

° Jttmen, || jgf , (shibutsitra) 8. Grimace, fronce- 
ment de sourcils : — wo suru, faire la grimace, froncer 
le sourcil. 

°jamln, (sianu hito) 8. Habitants, ré- 

sidents. 

junimawarl, JfâlB» Comme jttmban, 

* ° j u m mon gara, |HJ , (tazune ton) v.a. 
S'enquérir, questionner : tsumi wo — , interroger sur 
un crime. 

* °jamô, $£ 2g , s. Étoffe de laine. 



°jamoka, ttf/fc» (ki) *• Arbres: — wo kiru, 
coqper des arbres. 

* O jttuioku, + g , *. (btt. dix yeux) Regards 
du public. 

* ° jnmon, Pjl J, s. Écrit contenant des ma- 
lédictions sur qqu. on qqc. : — wo tonau, lire une 
formule de sortilège, d'imprécations. 

* °Jnmon, f$ £ , a. Éloge, louanges, 
jumonjl, -f*£^, a. et 8. 

Caractère de dix, ce qui a la forme / 
de ce caractère, c'est-à-dire, d'une 
croix : tate, yoko — ni teki wo kake- \ 
yaburu, prendre les ennemis de 
front et en travers: — yari, lance tj 
dont la tête a la forme d'une croix. 

F. 

° jumonsen, -f- «fc fil » »• P^ce 
de monnaie de cuivre de la valeur 
d'un rin de soi). 

°jametsu, fffif, s. Vases, 
ustensiles. H* Objets précieux conser- 
vés dans les temples ou dans les 
familles. 

0 junipal, Î(R^, s. Pèlerinage, 
visite à différents temples : Watarae 
no miya ni — suru, aller en pè- 
lerinage au temple de Watarae : — % 
sha, pèlerin. Syn. junrki. 

° J unmpakii, ff £ , (masshiroi) Jûmonji-yari. 
a. Qualité de ce qui est entièrement 
blanc ; pureté : — na kimono, habit tout blanc. 

° J uni i> it«ti , (fude wo ttruosu) 8. Action 

d'écrire ou de peindre : — ryO, salaire d'un écrivain 
ou d'un peintre. 

' °JaoipO suru, JJ^E, (mamoiu) v.n. Obéir 
fidèlement, se conformer à ce qui a été prescrit. 

* °Jpmpu, jfgjft, (oikage) s. Vent favorable, 
vent en poupe : — ni ho wo agent, mettre à la voile 
avec le vent en poupe. 

°jumyô, |S^, (inochi) 8. Vie: hito no — 
wa tnyikai, la vie de l'homme est courte : tntru no — 
wa sennen, la grue vit mille ans. 

* ° Juu, Jj&, (nuyiri nathi) a. Pur (en compos.) : 

— arukôru, alcool pur : — kin, or pur. 

?Juu, 8. Période de dix jours. 3f? Aliments 
de la saison. 

° Jun, , (meguri) m 8. Tour, tournée. 

* 0 Juu, Kg, *. Ordre, rang: — wo mamoru, gar- 
der l'ordre : sei no — fit narabu, s'aligner par rang 
de taille. 

* °jun, JH, (shitagau) 8. Obéissance, soumission 
à ce qui est droit et bon ; justice : oya nijû — naru, 
qui obéit à ses parents : — gyaku, -justice et injustice : 
jundô, vrai chemin, droit chemin. 

* ojuiian, j$ |f§, 8. Tourment, souffrance. 

* ° junau, (yawaraka) 8. Qualité de ce 
qui est doux, tendre, mou, fin, délicat : rakko no ke 
wa jûnan, le poil de la loutre de mer est doux. 

Syn. SHTNAYAKA. 

* ° Juncbi suru, g||ifc» (nazukeru) v.a. et «. 
S'habituer, s'accoutumer; se familiariser avec, s'ap- 
privoiser. Syn. NAJ1MASE1UT. 

* °junchu, (moppara naruchùgi) t. Fi- 
délité absolue, désintéressée. 

°jnn-ekJ, |tS. *• Gain, bénéfice, profit net: 

— ga ikura, à combien s'élève le profit net? 
Junen, -f* , 8. Cérémonie de la secte J5do, con- 
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instant à donner à un fidèle un papier sur lequel sont 
écrite les 6 caractères : na mu a mi da butsu, comme 
témoignage de sa communion avec le Hotoke. 

* 0 Jangetoii, |0 f\ , \tôno Uuki) s. Période de 
dix mois. 

* 0 Jangetoti, g] /) , (urùzuki) s. Mois inter- 
calaire du calendrier lunaire, ajouté tous les 33 mois. 

°Jnngin, K £ , s. Argent pur, sans alliage. 

jangnrl, Jg , «. L'un après l'antre, par ordre : 
— ni hôsû wo ueru, vacciner par ordre, l'un après 
l'antre. 

. 0 janlbun, *Y ~ 3fr » *• Quantité plus que suf- 
fisante : — ni hanasu, parler plus qu'il ne faut. 

0 jûnl-chtetii, -f-~ IH?» *• Les douze notes 
de la musique. 

jani-hlto-e, 8. Habit des femmes de la Cour. f. 




Jûni-hito-e. 

*°janlk*, *. (ornitli.) Jaseur de 

Bohème (ampelis garrulus). Syn. kiïœnjàku. 

*°Jttnikyû, -f*Zl S , s. Les douze signes du 
Zodiaque : Hakuyô, bélier : Kingyû, taureau : Sôjo, 
gémeaux: Kyokai, cancer: Shiihi, lion: Hitaujo, 
vierge : Tembin, balance : Tenkatsu, Bcorpion : Jimba, 
sagittaire: Mahatma capricorne: HôJiei, verseau: 
Sôgyo, poissons. 

0 Jtfcnln, 2 -ffc , (ornoki nin)'8. Emploi important, 
lourde charge : — wo obite iku, il part chargé d'une 
mission importante. 0 Syn. oxoyaku. 

°Jttnin, ftA» (* ,OTU < kilo) *• Habitant, résident : 
• icare wa Yokohama no — desu, je suis un résident de 
Yokoliama. 

*°Janln, $i \, (otomo) s. Suivant, suivante, 
celui qui accompagne. Syn. tsukibito. 
t janln-naml, -f- A 3fc » *• Moyenne, ordinaire, 
qai ne dépasse pas la moyenne : ano hito no chie wa 
— desu, cet homme est d'une intelligence ordinaire : 
m kakkô wa — no hito, homme d'une taille moyemie. 

* 0 Jani-riUu, — flr s. Les douze demi-tons 
delà gamme chinoise. 

°jCmlAhl, + ~ 5St» *• douze signes usités 
ponr compter les aimées, les jours et les heures : ne, 
ushi, tora, w, taUu, mi, tenta, hitsigi, saru, ton, inu t 
i f (voyez chacun de ces noms.). 

° Jttnl-*lUcho, + - 18 R , «. (anat.) Duodénum. 

• 0 Jan-ltou, H — , 8. Qualité de ce qni est pur, 
sans mélange. 

* 0 jnnjly s. Comme jumban. 
*°JnnJI, *nru, îpîfif, (minarau) v.a. Faire 

d'après un modèle, prendre pour modèle, pour exemple : 
8eijin nijunjite suru, imiter les saints. 

• 0 junjltsu, >jjj g , Uôka) s. Période de dix 
jours. 

0 JmUoj Jfff » (yoM Umdé) 8. Ordre naturel, 
régularité. Syn. juif, bhidài. 



* °Janjô, 2$jQ, 8. Corde d'arpentage, niveau 
d'eau. 3£ Cordon avec lequel les cliarpentiers tracent 
les lignes. 3fc fig. Base de comparaison, règle, mesure. 

* ° Jnnjaku, /jgjft, (mutsumashiku naru) 8. 
Accord, liarmonie, concorde : kanai junjuku suru, 
l'harmonie règne dans la famille. 

° Junjan ni, + , adv. Tour à tour, successi- 
vement, chacun à son tour. Syn. jumban ni. 

* °JnnJtt suru, jfëfë, v.a. Obéir: oyatachi ni 
— , obéir à ses parents. 

°Jniiken, |W , (megmri-miru) 8. Inspection, 
tournée d'inspection : — suru. 

* 0 Jiinkin, $fc&, (khnmuku) s. Or pur, sans 
mélange : konoyubiwawa — - da, cet anneau est en or 
pur. 

* ° Junkô, jfë gj| , 8. Explication faite tour à tour, 
discours prononcés à tour de rôle. Syn. ktnkô. 

° junkô, s£, (miyuki)s. Voyage de l'Empe- 
reur. 

* ° Junkô, jjiï fj i (meguri-aruku) 8. Voyage où 
l'on visite différents endroits: — suru, voyager ici 
et là : kuni-guni wo — suru, visiter différents pays. 

* °Junkokii, ffcJR» (makkuro) a. Tout noir, 
entièrement noir. 

°junkwal, jgg jg , (meguri-maicaru) «.Voyage, 
tournée d'inspection : — suru. 

°Jnnkwan, fjf S> (meguri-kaeru) 8. Révolu- 
tion, mouvement circulaire, tour, rotation, circulation : 
toshi no — , révolution annuelle : chikyil no — , rota- 
tion de la terre : chi no — , circulation du sang : 
kuruma no — , tour d'une roue. 

* ° Jun-kwanri, ^fj, *. Employés qui, 
sans être précisément fonctionnaires du gouverne- 
ment, y sont assimilés, comme les professeurs des 
écoles publiques, certains kanmtshi, les maires, etc. 

*°juokyô, (oshienotame ni shisu) 8. 

Mort soufferte ponr sa religion, martyre : — sha, 
martyr. 

°Jan-kyô»lii, tf£ gfe gifl , *. Sons-maître, pro- 
fesseur-adjoint. 

Junkyo suru, fj; , (yurusu) v.a. Approuver, 
sanctionner, permettre: hon no shuppan wo — , 
accorder l'imprimatur. 

* ° Junnau, , (nan ni shitagau) s. Mort 
soufferte pour une noble cause : — sha, martyr du 
patriotisme. 

J u il ii en, J5g lp , (urûdoshi) 8. Année bissextile (n. 
cal.) ; année de treize mois lunaires. 

°jun ni, adv, Par ordre, successivement, à 
son tour: — hanashi wo suru, parler chacun à 
son tour : — ban suru, faire la garde chacun à son 
tour. 

Junnln-teiinô, }S 1 fi » s. 47e Empereur du 
Japon (75U-764). 

s. Pelle a feu. 

* 0 iunù,&lft,(uke- 

osameru) s. Réception, 
acceptation : faine wo 
— suru, recevoir de 
l'argent: reimotsu wo — 
suru, accepter un pré- 
sent Jûnô. 

*°Janra, |g & , s. 
(meguri-tadasu) s. Patrouille : — kan, Croiseur. 

* ° jnnran, $&?$t (meguri-miru) 8. Voyage 
enterpris dans le but de voir quelque chose : — 8uru, 
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voyager pour voir tel endroit, tel objet. 
Syn. jiTNCBN. 

°Junrel, fgjjjff, (meguri-ogamu) 8. Pèlerinage: 
— suru, aller en pèlerinage — shd, pèlerin. 

* °Junrl, fg^T, s. Fonctionnaire intègre, honnête. 

°Junro, KfîïJ, *• Honte qu'on suit ordinaire- 
ment, vrai chemin : tenkoku no — , le chemin qui 
conduit directement au ciel. 

* ° Junry», J® H» (*wmu>) *• Qualité de ce qui 
est simple, droit, honnête, gentil, aimable : — naru 
seishitsu, bon caractère. 

° Junsa, Jg g , 8. Agent de police : — hashitsujo, 
poste de police. 

J mutai, s. Blague (pop.), mensonge joyeux, 
plaisanterie: — da, c'est une =: — na hito, 
blagueur (pop.). Syn. soba-tsukai. 

* ° Junshl, Jfy (8hitagai shinu) s. Action de 
se suicider à la mort de son maître : — wo kinzu, 
défendre cette action. 

* ° Junshl snra, $Bft> (megurUmiru) v.a. 
Comme jwiktcai suru. 

* °Jnnshi sa ru, %fof$, (toi-hakaru) v.a. 
Questionner un inférieur. 

* °Jansbl «uni, (shitagai shinu) Gomme 
Junshi. 

* ° junstiokii. p| -fii , (kazaru) 8. Embellisse- 
ment, ornementation, amélioration, perfectionnement : 
heya wo — suru, orner, embellir une chambre : kotoba 
wo — suru, agrémenter nu discours. 

* ° Junshoku-en, j( gl , ( 1f WÎri no nai shio) 
8. Sel pur, sans mélange. 

* ° jnnghu, 8. Voyage de l'Empereur 
pour voir l'état du pays. 

° jnii-aouin, )f| 3g£ f£ , s. Fonctionnaire qui jouit 
du traitement de sônin, sans en avoir le rang. 

0 Junaul, |£ £Ç » (majiri naki yoki nwno) s. Qua- 
lité de ce qui est simple, vrai, pur : — wo gakusha, 
vrai savant : — no sake, salie pur, sans mélange. 

* °J un suru, (shitagai shinu) Comme junsfd. 

* °Juntaku, pj 3, (uruoeru) 8. Humidité qui 
fertilise ; ce qui apporte la fertilité, l'abondance, la 
prospérité, l'aisance : ame wa kokttdo wo — suru, 
la pluie fertilise le pays. 

* ° J an tatou, JHf( j$ , {jumban ni todokeru) 8. Ac- 
tion de faire circuler, de transmettre successivement 
d'un lieu à un autre : kaijû ico — suru, faire circuler 
un avertissement. 

* ° f uutà, J(g S» [%arui lûsô) 8. Petite vérole 
légère. 

° Jnntô, }0( g , (hodoyoku shitagau) 8. Succession 
régulière, normale : — ni, régulièrement, par ordre, 
à son tour. 

° JTuntoku-t«nnô, jfêlS^ià» s - 8ie Empe- 
reur du Japon (1211-1221). 

° Junyokan, $«Ç ^ jjg, s. Croiseur. 

Jun-yôshl, jg J| =f , s. Jeune frère adopté par 
son aîné pour devenir son héritier. 

* ° Jun-yu suru, gtjg, (a8obi aruku) v.n. Vo- 
yager pour son plaisir. Syn. muckouru. 

Junwa-tennô, ^iffi^ê)^ 53e Empereur du 
Japon (824-833). 

Juô, + *. Les dix rois que l'on suppose régner 
dans les enfers : — no chô, lieu où résident ces dix rois. 

° Jttô, |ff , £. ^tat de ce qui est perpendiculaire 
et horizontal, en long et en large, dans tous les seus : 
8uji wo — ni hiku, tracer des lignes verticales et 
horizontales. Syn. tateyoko. 



* °Juoku, f£H, (sumau ié) 8. Demeure, rési- 
dence, maison d'habitation. Syn. jOtaku. 

°Jn6mnge ni, £K & fg , adv - A volonté, à m 
guise, librement : — benron suru, discuter librement, 
sans contrainte. 

* ° Jtton, BJft» (omoki megunti) s. Bienfaits 
nombreux, faveurs de toutes sortes. 

Jnpp*, + % , *. Dix côtés : — sekai, tout l'uni- 
vers. 

° Jurai, A #5» (oide) 8. Visite que l'on fait par 
devoir ou par civilité. Syn. ko rai. 

° jurai, f£ , (nwtoyori) ado. Jusqu'ici, jusqu'à 
présent, jadis : — no toise, habitude qui date de long- 
temps. Syn. MAKKATA YORI. 

° juraku, \ $f ♦ (miyako ni iru) 8. Entrée dans 
la capitale (en parlant des nobles). 

* ° juran, (g ffl , (kemonogoya) 8. Enclos où l'on 
garde les animaux ; chenil, cage, basse-cour, parc. 

°juran, Sf» (^atte ni miru) s. Visite d'une 
exposition quelconque d'objets : kikaiba wo — suru, 
visiter la salle des machines : — jo t lieu où sont 
exposés des objets : — nin t visiteur. 

*°Jurl, (shitagau yakunin) s. Fonction- 

naire subordonné. 

* 0 JurI, B* , (koyakunin) s. Fonctionnaire 
d'un rang inférieur. 

* ojurln, $ ft, s. Forêt, grand bois. 

* °Jurln «uni, &tfl, (fumi-nijiru) v.a. Fouler 
aux pieds, piétiner : Naporeon wa Yôroppa wo jurin 
shita, Napoléon foula l'Europe sous ses pieds. 

* ° jn ri ton su ru, §g , (massuguni tatsu) v.a. 
et n. Se tenir droit ; planter, élever : ano hito wa —, 
cet homme se tient droit: jùjika wo — , planter, 
élever une croix. 

°Jurô, A ^» ( ri h/ a m iru) s. Emprisonnement: . 

— suru, être emprisonné. Syn. nyCrô. 

° Jurojln, £ % A» «• ^ T n âes «I* dienx dn 
bonlieur. 

jaroku-mnsashi, + A>jitj8. *• Espèce de 
jeu d'échecs. 

° Jaroku-rakau, + M 85 » « Les seize pre- 
miers disciples de Shako. 

JUrokn-oasaffe, +A>âI, *. Espèce de haricot 

°jUrokuya > «.La nuit du 16© jour 

de chaque mois lunaire. 

°jttrui, 8. Bôtes, animaux. 

* ° Jttry a, s. Se marier (en parlant dea 
femmes de mauvaise vie). 

°jaryô, gÊJjg, (teppôgari) s. Chasse: — kan- 
satsu : — menkyoshô, permis de chasse. 

* 0 Jury 6, g g , (uketoru) 8. Action de recevoir : 

— surUf recevoir : — shô t reçu. % Gouverneur d'une 
province, d'un château. 

Jttryo-zei, fa f£ , *. Taxes prélevées d'après 
le poids des objets. 

* °Jusan, g S, s. Travail manuel enseigné 
aux enfants des shizoku: jusamba, ateliers où les 
jeunes gens et surtout les fils de shizoku appren- 
nent un métier: — gin % argent consacré à cette 
œuvre. 

* ° Jusan, U SI» *' Acide tanniqne. 

* ° Jusango ou Junianga, ^ H B » Action 
de donner au premier Ministre un fief semblable à 
ceux de la grand-mère, de la mère et de l'épouse de 
l'Empereur et aussi le titre correspondant. 

° Jnsatsu inrn, |$ , v.a. Tuer avec an fusfl, 
fusiller : zoku wo — -, fusiller un voleur. 



Digitized by GoOgle - A 



JUS 



903 



JUT 



* 0 Jusatsu suru, njjjg, (inori-korosu) ». De- 
mander la mort, imprécation par laquelle on de- 
mande la mort de qqu. Syn. noroi-kobosu. 

* 0 Juael, S £ , «. L'étoile polaire dn Sud. 

* 0 jusel, fl| , ». Comme jusha. 
*°Ju»elt*, gSiH, fi. Abricot 

* 0 jase kl gara, % &> (michi-ttumoru) v.a. et 
n. Être empilé, entamé ; mettre des choses les unes sur 
tes autres, emmagasiner: ni wofiaie ni — , entasser 
des marchandises dans un bateau. 

* ° Juaen, Jg , (taie siyi) «. Ligne verticale. 

* °Jusen gurn, S 86» ( arai w0 ^ cerH ) vM - 
Recevoir le baptême. 

°JiifthA, *. Homme versé dans la doc- 

trine de Confucius ; confucianiste. 

0 Jusha, % , (tomobito) s. Suivant, personne 
de la suite d'un grand personnage. 

*°Justaa, (ikmaguruma) 8. Chariot de 

guerre. 

* ° Juahl, (oi) fi. Neveu. 

* 0 J natal, g i , 8. Confucianiste. 
Syn. jusha. 

* °Justal, fi. Branche d'arbre. 

* ° Juahl, i. Suivant d'un samurai. 

* °J natal, 56 -F» fi. Eufnnt, petit garçon; 
terme de mépris pour un fainéant, etc. 

* 0 Jushi, (yani) 8. Résine, gomme qui 
coule de certains arbres. 

* 0 Juanlchlanl, -Y -b Si , 8. Annales des 17 
dynasties danoises. 

* ° juahlmal, + jbfc JJc > *• Oiseau du genre moi- 
neau (fringilla). 

Jusaimbako, S 13 SI t *• Boîte aux lettres. 
°JusbJn, g g, (omoi yakunin) 8. Premier offi- 
cier d'un grand personnage. 

°Jusain, K^, (kemono no kokoro) 8. Bestialité, 
brutalité, sauvagerie: nimmen — , face d'homme et 
cœur de bête. 

* ° j natal a aura, 3£ , {te garni wo ukeru) v.n. 
Recevoir une lettre : jushin-nin, destinataire d'un mes- 
sage quelconque. 

* ° Justal an ru, Jg, (shitagai 8hinu) v.n. 
Gomme junshi suru. 

* 0 Juano, 3fi> *- Grande récompense: — wo 
kôjnuru, recevoir une =. 

°ja»ho, ftJjÇ» {8wnait tokoro) 8. Lieu de rési- 
dence, habitation, domicile. Syn. sumika. 

* °Juataa, {teppô no kizu) 8. Blessure 
provenant d'un coup de fusil : — wo uku. 

0 Juano, 2fV> (o* 71 ™ kizu) s. Blessure grave: 
— wo ou, recevoir une =. Syn. fukade. 

°jaihoka, Sffit (omoyaku) s. Emploi impor- 
tant 

°Juslioku, gg, (fera no kashira) 8. Clief 
d'une bonze rie. Syn. jOji. 

* ° Jnanu, (katame)8. Garde, garnison. 
Syn. kjsioo, mamohi. 

* ° Jasbii; $$ , s. Fusilier, mousquetaire, cara- 
binier. 

* °ja*#, jftjfê, [ikiua no yosûi) 8. Uniforme 
militaire. 

•°Jusa, ifclfr» *• Baïonnette: — nite teki ni 
8et8Uj se battre à la baïonnette. 

* ° Jus», J jgl] , (omokizu) s. Blessure grave. 
Syn. jOshô. 

"Jus», flf , {ter a no bôzu) 8. Bonze. 



* 0 Jus*, J£ ^£ , 8. (bot.) Petite orchidée à fleurs 
disposées en spirales autour de* la tige (spirantheB au- 
stralis). 

* ° Juaobo, H -Jg: , 8. Femme du cousin du 
grand-père. 

* ° Jttsofu, î£ H » s. Cousin du grand-père. 

* °Jusoku au ru, (michi-fusagaru) v.n. 
Être engorgé, être obstrué, encombré, empoché: 
michi ni — , le chemin est encombré. 

* ° Jusoku surn, % , (michitaru) v.n. Être 
rempli, être bien garni, être rassasié, avoir en abon- 
dance. 

* ° Jason, $g , (matamago) 8. Petit-fils ou pe- 
tite-fille de la sœur.. 

*°Jusotsu, «.Sa compagnie, troupes 

que l'on a sous son commandement. 
Syn. jChei. 

* ° Jusotsu, 3R 2jL , s. Sentinelle, garde, garnison ; 
ordonnance d'un officier. Syn. bampei. 

*°Jus«aku, , {tedate) s. Plan, projet, 

stratagème, artifice. 

* ° Jusahokii, ^6 (8 » (*hoku wo noberu) s. Visite 
à l'Empereur pour lui présenter ses hommages. 

* ° Juasa, , {tedate) 8. Comme jussaku. 
°Juaul, Apfc» {minage) 8. Action de se noyer: 

— suru. Syn. nyOsui. 

°Ju suru, (sumu) v.n. Résider, habiter,^ 

demeurer : Tokyo ni — , résider à Tôkyô. 
Syn. suMAu, jOkyo suru. 

° Jutai, Sh9> 8. Obstruction, entrave, em- 
pêchement. 

Jutai, |£ @fc , s. (mfiit) Colonne. 

Jutai, & Sic, fi. (teppô kicmi) * Compagnie de 
fusiliers, de mousquetaires. 

° * Jutai, S , (omoki karada) 8. État critique 
d'un malade, état inquiétant. 

° Jutaku, ^ , (swnika) s. Maison d'habita- 
tion, résidence. 

* °Jutakubutau, Sftfe, {azukarinwno) 8. 
Objet dont on a reçu la garde, que l'on est chargé 
de garder : jutaku-nin, jutakiirsha, dépositaire, con- 
signataire. 

°Jutan, tft K» «• Tapis: — wo shiku, étendre 
un tapis : — wo makUj enrouler un tapis. 

* 0 jutel, féjfc, (itoko) s. Cousin plus jeune 
que soi. 

•°Jttt«l, (omoki karada) 8. Comme 

jùtai. 

*°Jutei, a^T, (kamnete naosii) s. Seconde 
édition d'un livre. 

•°Jut«kl, 3RJ^, (ebisu) s. Peuples barbares, 
barbares. 

*°Juten suru, (michi-miUuru) v.a. 

Remplir, couvrir entièrement: mizu ga ido ni — , le 
puits est rempli d'eau. 

* ° Juto, 5fg 4$ , (munagi made mitsuru) s. Grande 
abondance (en parlant des livres seulement) : kangyû 

— no 8hoseki t livres en grande abondance. 

Jut4, j& gf , *. Culasse de canon, crosse de fusil. 
Syn. dauibi. 

°Jutsu, ^ , fi. Art, science, principes, règles: 
bi — , les beaux-arts: ken — , l'escrime. ^ Strata- 
gème, artifice, embûches: teki no — ni ochiru, 
tomber dans une embuscade de l'ennemi. 

*°Jutsulta6, 8f JUJêSC» (omoi nagashi) s. Dé- 
portation pour la vie. * Autrefois, défense d'entrer 
dans une localité désignée pendant toute la vie. 
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Jntsunal, kl, rtil, jfcfâ, (shikata naihi) s. 
Sans ressources, sans moyen, dans la détresse, 
lamentable : — nayami, détresse lamentable. 

* °Jntiekl, *|$t&, (awaremi) s. Compassion, 
commisération, pitié. 

0 jOynkn, (omoyaku) s. Principanx em- 

ployés ou officiers. 

* ° jQyaku, ^3H, (tamagu&urï) 8. Poudre à 
canon. Syn. enshô. 

* ° jwyo, (koshi-ire) s. Entrée de la 
nouvelle mariée dans la maison de son mari (se dit 
en parlant des personnes nobles). Syn. yome-xri. 

° Jwy ffi 5? > 8 - Demande : — kyôkyû, l'offre et 
la demande. 

° jQyô, J^, s. Qualité de ce qui est important, 
grave, sérieux : — no hanashi, conversation impor- 
tante : — na koto, affaire grave. 

*°Jnyô, {nagai inochi lutyajini) s. 

Longévité et brièveté de la vie: — ten ni ari, la 
longueur de la vie dépend de la providence. 

* °jQyôkln, + s. (bot.) Espèce d'amaran- 
the (amaranthus mangostanus). Syn. haoritû. 

Juyoabikl, g));^, s. Cérémonie de distribu- 
tion des récompenses, des prix, des diplômes. 

* 0 Jay©»nni, (sazukeru) v.a. Donner, 

conférer, accorder : menjû wo — , accorder un permis. 

° jQyô Sam, «fi* $ » (ate-mochiyitru) v.a. Mettre 
"en usage, faire servir. 

* °JQyQ su ru, $£3K» (shitagai-asofm) v.n. Ac- 
compagner son maître ou un supéreur dans une 
promenade. 

°jQsal, (omoki tsumi) s. Faute grave, 

péché grave, crime : — nin, criminel : — saibansho, 
Cour de justice criminelle. 



0 jQaen, + ff , «. Qualité de ce qui est vertueux, 
qui n'a pas transgressé les dix commandements bond* 
dhiques. 

* 0 Jnzen, 3t H » [yuMuri wo ukeru) «. Avènement 
au trône, succession au trône. 

* ° JQaen, £ , *. Qualité de ce qui est complet, 
parfait. *fc Complètement pourvu, approvisionné. 

0 JQaen, fft , (maekata) «. et adv. Jusqu'ici, 
jusqu'à présent, depuis le principe ; passé : — no ton 
ni seyo, faites comme jusqu'à présent : — to chigau, 
cela diffère du passé. Syn. izen. 

° Jn«ô, 3£ fiS i 8. Action de recevoir des présents, 
pot-de-vin, corruptiou par des présents : — suru, 
recevoir des pots-de-vin : — sha, celiu qui reçoit des 
= : — ritsu, loi relative a la corruption des fonction- 
naires. 

*°Jnz6sba, SIS 41» {tsukurareta mono) 8. 
Tout ce qui a été créé, créature. 

°jnsn, ï£ft, 8. Cliapelet des bouddhistes: — 
wo tsuniagwu, égrener le cliapelet entre les doigts : 
— wo «un*, ou rnomti, frotter le chapelet entre les 
mains en se prosternant : — ya, boutique où l'on 
fait ou vend des cliapelots : — dama, grains du 
chapelet. 

Juziidama, }ff JJ ]JJ , *. Grannnée appelée " lar- 
mes de Job," dont les graines servent à faire des. 
chapelets, (coix agrestis). 

Jucnkake-bato, , s. Tourterelle à collier 

ou tourterelle rieuse (turtur risorins). Syn. shtra- 

KOBATO. 

jo eu nie, îg§§, s. Alimente contenus dans le 
jûbako. 

Jusu-nenokl, E 3£ , *• ( tot ) Vhmte de 1* 
famille des rubiacées (daninacanthus macropbyllns). 



K 



fca > 5 » & > *• Odeur, parfum, senteur : iro — 
tomo ni yoshi, la couleur et l'odeur sont agréables : 
— wo kagu, respirer l'odeur : hana no — wo sliô su, 
vanter le parfum d'une fleur. Syn. kaori, kôba- 

SHISA, NIOI. 

ka, Ri *• Moustique : bôfura ga — to naru, les 
insectes qui sont dans l'eau stagnante deviennent des 
moustiques : — ni sasareru, être piqué par les mous- 
tiques : — no ne ga kikoeru, on entend le bruit des 
moustiques. 

* ° ka, j^Q , (kuwaeru) 8. Addition ; augmentation : 
ka )û> wo hodokose, additionuez. Syn. yoskzan. 

* ° ka, %. , (ie) 8. Maison, famille : ikka, une 
maison. 

* ° ka, pj , 8. Qualité de ce qui est droit, bon : ka 
mo naku fuka mo nashi, ni bon ni mauvais. 

ka, Jtyt, Particule interrogative : tare ga kita 
Ica, qui est venu ? # Indique parfois simplement le 
doute : ano isha ga ii ka to omoimasu, je pense que 
c'est un bou médecin : kawaru koto ga nai ka to 
omoimasu, je crois qu'il n'y a pas de changement. 

ka, g , 8. Jour ; suffixe employé pour compter les 
jours : fiUmka, mikka, yokka, hatsuka, 2 jours, 
8 jours, 4 jours, 20 jours, ou le 2e, 3e f ±e f 20« 
jour du mois. 



kR > fit i (tokoro) 8, Lieu, place, région : sumika 
wo tazunu, chercher une demeure : yantaga, région 
montagneuse. Syn. basho. 

° ka, ^f, (ninau) s. Fardeau, charge, bagage, 
marchandise (en comp.) f kome ni — , deux charges 
de riz : shukka, bagages que l'on expédie : nyiika, 
bagages que l'on reçoit. Syn. ta. 

ka, jg , Particule que l'on joint aux adjectifs 
numéraux : ikkagetsiu, un mois : su ka jô, plusieurs 
articles ou paragraphes. 

° ka, , (yoki) a. Bon, beau, fin, excellent, 
superbe, délicieux : kajin, belle femme : ka naru 
keshiki, panorama superbe. 

° kaal, kl, sbi, pJX» (kawai) a. Aimable, 
gentil, mignon. Syn. aikashikt. 

0 kaalfrarl, m, ïïj jjf , v.n. Comme kawaigariu 

° kaba, fS\ , (kawa no wna) s. Hippopotame. 

kaba, conj. Comme, vu que, puisque : kita- 
rishi kalta, puisqu'il est venu : kore wo mishi kaba, 
comme je l'ai vu. 

kaba, , s. Bouleau (betula alba). 

kabacba ou kabacha-lro, {gf # , s. Couleur 
thé foncé. 

Kabafuto, , 8. L'île Sagholien. 

Syn. KABAFUTO. 
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kabal, an, J&gj, v.a. Couvrir, protéger, dé- 
fendre contre, préserver, prendre soin de : niwatori 
gakowo — , la poule protège ses poussins : ueki wo 
muro ni kabatte oku, placer des arbustes dans la 
serre pour les préserver : kimono iro kabatte arukii, 
prendre soin de ses habits en marchant. # Montrer 
de la partialité, de la préférence: tomotlachi wo — , 
montrer de la partialité pour ses anus. 

kaba-lro, (g| g , s. Couleur brun rougeâtre. 

kabakarl, Jjff^, a. Autant, aussi peu, tel, 
tellement: kahakari no kane t autant d'argent: — 
no koto ni ttuite shimpai auru na t ne vous inquiétez 
pas pour si peu de chose. Syn. kork hodo, 

KAKU BASA RI. 

0 kaban, jftj^, 8. Augmentation d'une garde, 
des sentinelles. 3fc Emploi ajouté â celui que l'on a 
déjà : — siBTUy cumuler les emplois. 

kaban, $g , s. Valise, sac de voyage, malle.* 
kabane, f* , ffc , s. Cada\Te, carcasse : — wo 
tarai», exposer un cadavre avant de l'enterrer, ou 
le laisser sans sépulture. Syn. shiqai, buikabane, 

XARJKABA. 

* kabane, jg; , s. Nom de famille. 

kaba-no-kl, (gf , s. (bot.) Bouleau, bois de 
bouleau. 

kabarl, i&£ty> 8. Mouche artificielle (pour 
pécher). 

kabaahJra, J£ £fc , s. Nuée de moustiques, 
kaba to, ado. Tout à coup, soudainement, subite- 
ment : — Uioriij tomber subitement. 

kabayakl, fjg g| , t. Façon de griller le poisson : 
magi no — , anguille grillée. 

kabe-, if , 8. Mnr : — wo nuru, enduire un mur : 
— ni mimi art', thôji ni me aru (prov.), les murs ont 
des oreilles et les portes des yeux : — goshi ni mono 
iro iu, parler à travers le mur. 

kabeehoro, §& 3? H , Étoffe de soie imitant le 
crêpe, mais plus légère; kaltedioro-ori, tissage de 
cette étoffe. 

kabedonarl, §f g}, 8. Voisin dont on n'est 
séparé que par un mur. 

kabehabu tae, §| 2fJ ZI 1R , *. Étoffe de soie 
dans le genre du kabechoro> mais un peu plus 
grossière. 

kabejéfu, |$ _h yfë , 8. Étoffe de soie fine, 
kabekakc, g£ |)g , ». Rideau-tenture. 

0 kabenarf, s. Celui qui admet tout ce qu'on lui 
dit, qui est toujours de l'avis de tout le monde : ano 
hito va — da, cet homme est ton jours de l'avis des 
antres. 

kabenurl, |$ g$ , s. Enduit d'un mur. * Plâ- 
trier : — ga konai ka, le plâtrier ne vient-il pas ? . 
Syn. soakwan, bakwan. 

kabeahiro, knbeahlta, §$ , s. Lattes sur les- 
quelles on applique le mortier ou le plâtre d'un mur. 
Syn. komal 

kabesoehft, §f gÇ|$, 8 - ( lîtt - plainte du mur) 
Plaintes, murmures que Ton s'adresse à soi-même. 

Syn. HJTORIGAKOCHJ. 

kabetouchl, §J :fc , 8. Terre avec laquelle on 
enduit un mur. 

kabi, ^ , s. Feu allumé pour chasser les 
moustiques. Syn. kayariri. 

*°kabl, 8. (karine) 8. Action do dormir 

partout, n'importe où, action de sommeiller légèrement, 
court sommeiL Syn. utatank. 



* ° kabl, f| U , s. Qualité de ce qui est beau, 
joli, splendide, magnifique : — naru ifnku, habit 
magnifique. 

kabl, g£ , 8. Moisissure : pan ni — ga kaeta, le 
pain est moisi : kutsu ni — ga tsuita, les souliers sont 
moisis. 

kabl, ru, g£ , v.n. Moisir, se couvrir de moisis- 
sure, se gâter par l'humidité. 

kablkusal, kl, s ni. gj ^ , a. Moisi, qui sent 
le moisi. 

kablkuaarl, ru, |[$, v.n. Pourrir, se pourrir : 
kono ita xca kabikusatta, cette planche est pourrie. 

kabl tau kl, ka, Jjt , v.n. Moisir. 
Syn. kabirci. 

kablya, JS ^ S » »• Hutte dans laquelle les 
chasseurs brûlaient certains bois odorants, pour 
attirer les bêtes sauvages. 

kablaakana, ^ , s. Oreille de m?r séchée an 
soleil. 

* ° kabo, 3fc # , s. Ma mère (st. écrit). 

* 0 kabo, fgnj:, «..Belle-mère. Syn. mama- 

HAHA. 

kabo, , *. Boucher, corroyeur, éqnarrisseur. 

Syn. kawabO, kawahagi. 

kabocha, jfi 8 IflL » *• Courge, citrouille im- 
portée du Cambodge. Syn. tônasu. 

* ° kabokn, £jg g| , (shimoJie) 8. Serviteur, 
domestique (en parlant du sien). 

* ° kabokn, f g| , (shimo-otoko) a. Domestique 
de basse classe. 

* 0 kaboku, f| g > (V 0 ^ sumi) 8. Belle écriture, 
bonne composition. 

kaboaol, kl, ski, a. Délicat, fin, léger, 

mince, faible : — musume, jeune fille délicate : — 
nawa, corde mince, faible. 

* 0 kabu, JJj H , (niai mai) 8. Cliant et danse. 

kaba, , *. Souche, tronçon : nara no — , sou- 
che du chêne. 3fc Patente, licence du gouvernement : 
— wo morau, obteuir une =. * Capitaux, actions : — 
wo kaiiy acheter des actions. & Dada, marotte, liabi- 
tude : — wo in. * Corporation : knjishi no — ni 
fiaint, entrer dans la corporation des avocats. Jit 
Touffe, botte : negi no hito — , une botte d'oignons : 
ine hito — , une gerbe de riz, un pied do riz. 

* ° kabn, T 88 » *• I*»rti« iirférieure. 

kaba, g£ s|f , s. Navet, rave. Syn. kabura. 

kabuken, 3£ > *• Action, reçu, pièce consta- 
tant un versement de fonds, ou Tachât d'actions 
d'une compagnie. Syn. kabu, ynoATA. 

° kabuki, ïft % , 8. Représentation dramati- 
que, pièce de théâtre : — za, théâtre le plus célèbre 
de Tûkyû. 

kabuki, rç£sfc, 8. Pièce de bois horizontale qui 
surmonte une ))orte, linteau : torii no — , pièce hori- 
zontale qui couronne le torii: — mon, perte sur- 
montée d'une pitee de bois horizontale. 
Syn. kasaoi. 

kabnkin, $cifc, *. Capital d'une compagnie, 
d'une banque, etc.: — wo fuyant, augmenter le 
capital. 

kabu n a, |£ , *, Navet, rave. Syn. kabu. 

* ° kaban sa ru, f fH] , (nmhita ni kiku) v.a. 
Consulter ses inférieurs : kalmn wo itowazu, ne pas 
craindre de consulter ses inférieurs. Syn. kamon 
suhu. 

I kabuuufthl, f£ ± , s. Actionnaire, capitaliste. 
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kabnnushl-meibo, ± £ fi , s. Registre 
où sont écrits les noms des actionnaires. 

kabunufthl-aokwal, £ & ♦ > *• Assem- 
blée générale, réanion des actionnaires. 

kabura, , s. Navet des champs (brassica 

campestris). 

kabnrn, 41 H$ » *• Ponr kabitraya. 

kaburabone, |£ tfr , s. Crâne de la baleine. 

kabnra-tfude, 8. Pinceau usé. 

kabara-ralmLza, â ES Ifi fil > *• Espèce de 
ver de terre. 

kaburase, m, ^ )£, v. cait». de kaburu, 
Faire couvrir, mettre sur la tête : zufrtn wo — , 
mettre un bonnet, un capuchon. 

kabnraya, fH j£ , s. Flèche dont la pointe, en 
forme de rave (kabura), est percée de trois trous, pour 
la faiie résonner. 

kabure, ftHt ffêi 8 - Éruption sur la peau 
produite par la laque ou toute autre substance 
vénéneuse. ¥/c Influence produite par qqu. ou qqc. 

kabure, ru, jftffi, f/g, v.n. Être empoisonné 
par le contact d'une substance vénéneuse : urushi ni 
— , être empoisonné par la laque. $ Être influencé 
par la compagnie, le contact de, ressembler à : ashiki 
hôyû ni — , être influencé par de mauvais amis : 
jôgo.ni — , avoir l'air d'un ivrogne. 

kaburl, m, |g , gj , v.a. Placer sur la tête, cou- 
vrir, coiffer : bôshi wo — , mettre un chapeau : futon 
wo — , se couvrir avec un futon. # Prendre sur soi, 
prendre la responsabilité : kyôdai no ayamachi ico — , 
prendre sur soi la faute de son frère. $ v.n. Être 
trompé, être leurré : ki wo tmkete mo tutti ni kabutta, 
malgré mes précautions j'ai été trompé. 

kaburl-ftirl, ru, jg JQf , v.n. Secouer la tête en 
signe négatif, refuser en secouant la tète. 

kaburlffasa, |$ , s. Large chapeau de paille 
ou de rotin. 



kaburl-unono, $(4%, * Tout se qui sert à 
couvrir la tête, chapeau, bonnet, etc. 

kaburl-tatikl, kti, f# fft , v.n. S'élancer sur, 
attaquer: tora ga hito ni — , le tigre s'élance sur 
l'homme. Adhérer, s'attacher fortement à: tsitta 
wa ki ni — , le lierre s'attache aux arbres. 

kaburo, fÇ, *. Tête chauve. 3fe Jeune fille ou 
jeune garçon qui porte les cheveux épars, non atta- 
chés ; jeune servante qui accompagne une prostituée. 
# État de ce qui est nu, dépouillé: kabwo-yama, 
montagne nue, sans arbres. Syn. kamubo, haue. 

kabusarl, r«, |$ , v.n. Être étendu sur, couvrir, 
protéger: kiri ga shima ni kabusaru, le brouillard 
couvre l'île. 

kabuse, ru, ft, JJ, |$, v. caw. de haburu. 
Couvrir, mettre par dessus ; mettre sur le compte de, 
à la charge de : settôzai wo — , mettre un vol sur le 
compte de qqu. Syn. kisebu, owabkru. 

kabnsebnta, Hi,?PI l <. Couvercle d'un 
vase, d'une caisse. 

kabnshlkl, , a. Comme kabukin. 

kabnvhlkl-kwalsha, ft, s. Société 

par actions. 

kabuahlkl-nakagalnln, t| S#RA» *- 

Agent de change. 

kabnshlkl . torlhlkljo, # 5$ & *îl W , 

Bourse pour les fonds publics, bourse de com- 




Eabuto. 



kabnshlkl.torlhlklnln, ffcjÇRBlÀ' 

Agioteur, courtier. 

kabuta, , *. Tronc, souche. Syn. kabu. 

kabuto, g 9g , s. Cas- 
que : — ico nuide kôsan suru, 
se rendre en enlevant son 
casque: — no 8hikoro t pro- 
longement du casque qui 
descend sur la nuque : — no 
liacJii, cimier : — wo montait, 
devant du casque: katte — 
no 0 wo êhimeru (prov.), atta- 
cher son casque après la vic- 
toire, être prudent même dans 
le succès, f. 

kabutobaehl, % , s. Bol en porcelaine. 

kabutobana, Jg £} , s. Aconit 

Syn. TORIKABTITO. 

kabtitodorl, fë&jfc, *. Nom d'un oiseau, le 
ceryie guttato. Syn. yamagehi. 

kabntogal, {|| t t. Oursin. 

kabutoganl, Jft , s. Crabe en fer à cheval. 

kabutofflkti, jfc gjj , *. Aconit Syn. kabu- 
tobama. 

kabntokubl, g g* , a. Tête d'un général tué 
dans la bataille. 

* 0 kabuteu, T tt • *• Nourriture que l'on prend 
avec le saké. Syn. babajsa. 

* 0 kabuteu, f| <gf , (yokimono) 8. Objet de qua- 
lité supérieure. 

kachi, ± , s. Valet de pied. 

kachi, j£ , *. A pied, en marchant : — de Tôkyô 
ye iku, aller à pied à Tôkyô : — de kawa wo tnitoru, 
traverser une rivière à pied. 

* 0 kachi, fH jfc* , s. Prix, valeur (se dit aussi 
au fig.). 

kachl, g$, s. Victoire, triomphe, avantage, 
gain : nigeiti wa — (prov.), fuir c'est vaincre : kachi 
kata, parti vainqueur: kachi wo font, remporter la 
victoire. Syn. bhôbj. 

kachl, teu, g$, v.n. Vaincre, remporter la 
victoire, triompher, gagner: teki ni — , vaincre 
l'ennemi : owore ni — , se vaincre soi-même. 

kachl, tan, fit , v.a. Piler dans un mortier de 
bois : koine wo — , piler le riz. Syn. tbuku, usu- 

T8UKU. 

kachl, teu, , (mazcru) v.a. Mélanger, 
kachl-al, an, fit & , v.n. Se frapper, se pousser 
mutuellement, lutter, se battre. 

kachlbikyaku, fèfRJH* J0jB> Facteur 
de la poste qui va à pied. 

kachldachl, £ , s. Départ pour un voyage 
à pied. 

kachldokl, £ |Q , MK, <. Cri de victoire, 
chant de triomphe : — wo ageru, crier victoire. 

kachlfflne, fit , a. Maillet de bois avec lequel 
on pile qqc, pilon. Syn. tbukioink, 

kachlgurl, 8. Châtaignes aéchées et 

pilées. Syn. hoshiguri. 

kachlhadashl, ^| » *• Action de marcher les 
pieds nus ou sans monture. Syn. badashi, su- 

HADASHI. 

kachlhokorl, m, Ht§, «. S'enorgueillir 
d'un succès, d'une victoire ; être triomphant 

kachl-11, fit M » ». Rte cnîti séoW et pilé. 
Syn. T8UKEME8H1. 
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kaehl-ikuaa, ft^f, VU* *• Armée triom- 
phante, victoire, bataille gagnée. 

* kachi-lkusa, 4£ ^ , 8. Infanterie, piétons, 
kachl-iro, %g jÇ , a. Conlenr indigo foncé, 

kaehljl, Journée de marche; voyage 

par terre : — de ytiku, aller par terre. 

Syn. KUGAJI, RIKUJI. 

kaehi-kachl, Onomatopée du son de 

deux objets durs qui s'entre-choquent. 

kachlkl, t. Esprit ambitieux, émulation, 

désir de toujours surpasser les antres : — na hito. 

Sjtt. MAKEJIDAMASHir. 

0 kaehlku, £j£ |f , s. Animaux domestiques. 

kaehlmake, & fg , a. Victoire ou défaite, gain 
ou perte : — wo arasou, se disputer la victoire. 
Syn. 8hôbu. 

^ * kachime, ft| » *• Espèce d'herbe marine. 
Syn. SAOARAJtK. 

* kacbimetsake, fè@<ffr, &V£, «• Es- 
pion, agent de police au temps des Shogun. 

* kmchlmôde, ^| gf , a. Pèlerinage aux temples, 
kachl-mnsha, fèjfcjÇ, «.Infanterie 

ancienne. 

kachin, fjf , a. Gâteau de riz cuit à la vapeur. 
Syn. mochi. 

kachl-nlge, J$£g> a. Fuite après la victoire, 
se dit surtout des joueurs qui ont fait de gros gains. 

kachite, g$ îf. , s. Vainqueur, gagnant. 

kaehl-uau, 91 S * Mortier en bois ou en 
pierre où Ton pue les grains ou le riz à mochi. 
Syn. tsud-usu. 

kathi-watarl, Passage d'une rivière 

à pied. 

kacki-watarl, ni, $| , v.a. Passer, traver- 
ser à pied ; kogawa wo — , passer an ruisseau h pied. 

* kaehlBAmurai, $| f$ , a. Samurai de rang 
inférieur qui allaient à pied. 

* 0 kaeho, % g , s. Chef de famille, maître de 
maison. Syn. arujt. 

kaeho, |£ |)| , a. Moustiquaire. Syn. kaya. 

* ° kaeho, gjg fj , s. Cochon, porc, pourceau : 
— wo kau, élever des cochons. Syn. buta. 

0 kaclioku, £ jj[ , (atai) 8. Prix, valeur (au phy- 
sique et au moral) : — no ara hito, homme de valeur. 

Syn. ATAI, NSDAN, NEUCHI, KACHI. 

* 0 kach**eldo, SK & ffl K , s. Régime patriar- 
cal, lois qui régissent un pays gouverné par les 
anciens du peuple. 

* 0 kachè-oeljl, % J| jft f& , 8. Gouvernement 
patriarcal. 

° kaeho, jgg > *- Serviteur d'un daimyô. 

* 0 kadal, j$L 3$ , (tanadai) 8. Support, 
kadatnl, g , 8. Caisse, boite, corbeille, panier. 

Syn. XAGO. 

kadaml, mu, v.a. Mettre à l'abri, abriter, pro- 
téger, défendre. * Être opiniâtre, entêté. 

0 kaden, f£ , a. Objet ou pratique transmis 
de génération en génération dans une famille : kore 
tca — no katana nari, c'est un sabre transmis de 
génération en génération. 

kado, fa , 8. Coin, angle (extérieur) : machi no 
kado, coin de rue : ie no — , coin ou angle d'une 
maison : — no toreta hito, homme dont le caractère 
s'est adouci ; me ni — wo tateni, faire les gros yeux. 



kado, n » *• Portail, principale entrée d'une mal* 
son, porte oochère, porte extérieure : — okuri auru, 
accompagner qqu. jusqu'à la porte: — wo hiraku, 
ouvrir la = : — wo shimeru, fermer la = : — chigai 
aura, se tromper de = : o — ga chigau, vous vous 
trompez de =, c.-à-d. ce n'est pas à cette personne 
qu'il fallait parler. Syn. mon, monzek. 

kado, conj. Particule que l'on ajoute au verbe et 
qui a le sens de : cependant, mais, néanmoins : kiki- 
8hi kado, j'ai entendu, mais. Syn. krbedomo. 

* kado, gjg , 8. Hareng. 

kado, JJg , a. Article, point : nobu beki — , point 
que l'on doit discuter. Syn. kajO, jG. 

° kado, Ut , (ttta no michi) a. Lois de la ver- 
sification, de la poésie, prosodie. 

* ° kado, % <g , 8. État, condition d'une famille 
— ga osamarit, la famille est prospère. 

* ° kado, fit , *. Domestique, 
kadobashlra, , *. Colonne d'angle. 

Syn. ToBAsiniiA. 

kadobe, p\ , ado. Auprès de la porte. 

* kadobe, f* 1 ] , 8. Soldats qui autrefois gar- 
daient la porte du Palais impérial 

kadobl, ^ , P»| fft , 8. Feu que l'on allume à 
la porte d'un mort, ou au temps de la fête des 
morts. 

kadoblraki, H RJ , Ouverture d'une bouti- 
que. 

* kadoda, flH, a. Rizière qui avoisine la 
maison. 

kadodachi, tua, fa , v.n. Parler rudement, 
fortement,- grossièrement. 

kadodate, ru, fa jr , v.a. Parler avec emporte- 
ment, vivacité, rudement: kadodatete giron aime, dis- 
cuter avec emportement. 

kadode, f»] tfj , -g" j& , a. Départ pour un 
voyage, moment du départ : — no sakazuki, coupe 
de la séparation, coup de l'étrier. Syn. tabidachi, 

IDRDACHI. 

kadofnda, 4L » *• Adresse écrite sur une 
planchette et fixée à la porte des maisons. 

Syn. MONPIIDA, HYÔSATSU. 

kadogamae, {jj , a. Architecture de la façade 
d'une maison. * Caractère chinois de « porte ' f*\ , 
servant à former d'antres caractères. 

kadoffamashll, kl, ski, ku, fa ^ JgJ jjr , a. 

Sévère, austère, grave; rude, bourru, maussade, 
rébarbatif, — hito. 

kadogiichi, |*J P » *• Entrée d'une maison. 
Syn. iBiaucHi. 

kadohiroffl, gu, f 1 ] ]H , v.n. Croître, augmenter, 
prospérer, devenir florissant : kono ie ga — , cette 
famille, cette maison prospère. 

kadoldo, flJl,*. Comme kadode : shtttttyin no 
— , la sortie des troupes du camp. 

kadokadoshll, kl, shl, kn, fa + , a. 

Comme kadogatnashii : kadokadoshiha henji sitru, 
répondre d'un air bourru. # Sagace, intelligent 

* kadomamorl, # , a. Gardien de la porte, 
portier. Syn. momban. 

kadoinatou, f*\ g , a. Jeune pin, ou branche 
de pin que l'on plante devant la porte au premier de 
l'an : kadomatm wa ! meido no tabi no ichirizuka : 
medetaku mo ari, medetaku mo nashi, ahl pin du 
nouvel an, tu marques les étapes du voyage d'outre- 
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tombe : tn es nue cause de joie, mais aussi de tristesse. 

Byn. MATBUKAZABI. 

kadomeki, kn, J|£ , v.n. Être grand, im- 
posant. ¥t Être sage, noble, intelligent, 
kadomo, conj. Pour keredomo, 

* kadomori, flj, HH A » »• Portier. 

Byn. KADOMA MOHI. 

Kadomori-no-kaml, HH jjfi , a. Nom des deux 
Ara?»/, placés à l'entrée d'un temple shintoïste, armés 
d'une arbalète et d'une flèche. Syn. yaiultin. 

* kadomukae, pj , a. Action d'aller recevoir 
un visiteur à la porte : — ni deru. 

kadonaml, pj t£ , $g p , a. Cliaqne maison, 
maison par*maison, successivement : kojiki wa — ni 
moratte aruku, le mendiant tend la~main de maison 
en maison. 

kadonarabe, |*J gftj , a. Alignement des maisons : 
— ni ie wo tuteru, bâtir des maisons en aligne- 
ment. 

kado-no-ko, Éfcftf, a. Œufs do hareng séchés. 
Syn. kazunoko. 

kadoinniml, H (S i *• Action de prendre le 
frais à sa porte. 

* kadoteuke, f] Hf , a. Mendiant qui va quêter 
de porte en porte en chantant et en jouant du samisen 
ou de la flûte. 

kadowakashi, 3g ïj| , a. Enlèvement, rapt. & 
Ravisseur, celui qui commet un rapt. 

kadowakashi, su, 3g »j| , a. Enlever, ravir, em- 
porter par force : onna wo — , ravir une femme : 
meshiudo wo — , enlever un prisonnier : hitsuji wo — , 
ravir une brebis. 

kadoya, f*\ 5£ , % %, , a. Maison située auprès 
d'une porte, d'un portail. $ Maison qui fait le coin. 

kae, , £t , a. Échange, change. 

kae, rn, , , v.a. Échanger, changer : fca/i« 
wo — , changer de l'argent : inochi ni — mono ncuhi, 
rien ne peut remplacer la vie. 

kae, ru, $g , v.a. Vider, évacuer, épuiser : mizu 
wo — , vider l'eau. 

kaebuta, $f Jj , a. Couvercle qui entre dans le 
vase ou la boîte qu'il ferme. 

kaedashl, bu, gg ffl , v.a. Retirer, enlever, vider 
pour changer : ido no mizu wo — , vider l'eau d'un 
puits : fane no aka wo — , vider l'eau de la cale. 

kaede, ff$ , a. Espèce d'érable. Syn. momiji. 

kae-hoshi, ho, v.a. Vider, mettre à sec, tirer 
de : ike no mizu wo — , vider un étang : ido no mizu 
wo — , vider un puits. 

Ka-ei, X fc, a. Nengô: 1848-1853. 

kae-Ji, $f î£ , a. Mot ou caractère qui a le même 
sens qu'un autre, synonyme : Nittôkoku ta wa Nihon 
no — 7iari, Nittôkoku est un antre nom du Japon. 

kae-mon, <ft i *• Armoiries de famille que l'on 
ne porte que dans certaines circonstances. 

kae-na, ^ , a. Autre nom, nom différent. 

kaeri, (g , a. Retour, action de revenir : o kaeri 
wa O8oi, vous revenez tard. $fc Tour, nombre de fois : 
mikaeri, trois fois. * Pointe de l'hameçon. 3fr Balance 
de comptes. 

kaeri, ru, Jg , {gj , (g jfc , v.n. Revenir, retour- 
ner, s'en revenir, s'en retourner : uchi ni — , retour- 
ner chez soi : tsubame wa kaerimashita, les hirondel- 
les sont revenues. # Être changé, altéré : kuyande 
mo kaeranu, bien qu'il se repente, il n'est pas 
changé. 



kaeri, rn, f£ , v.n. Être couvé, éclore : Jtatsuka 
tatsu to tamago <ja — , les œufs éclosent au bout de 
vingt jours. 

kaeri, ru, v.n. Verbe qui se joint à un antre 
pour en fortifier le sens : yu ga waki — , l'eau bout 

kaeribana, HJ , $£ , a. Fleur qui s'épa- 
nouit pour la deuxième fois dans l'année, seconde 
floraison. 

kaeriehu, & , a. Fidélité à un autre maître, 
trahison, rapports secrets avec l'ennemi. 

kaerifrake, f§ ffr , adv. Au retour, en retour- 
nant, en revenant : — ni hûyû no uchi ni yoru, entrer 
chez un ami en revenant. Syn. kaerimichi. 

kaeriffoto, jg ff , a. Réponse, réplique. 
Syn. kotaje, henji. 

kaerimi, Bt, a. Regard en arrière, revue, 
examen, réflexion. ¥t Faveur : — wo kûmuru. 

kaerimi, ru, Ht» v.a. Regarder en arrière, 
réfléchir, examiner, considérer : tuhiro wo — , regar- 
der en arrière (au propre et au figuré), réfléchir sur 
le passé : onore wo kaerimiru, examiner sa conduite, 
faire un retour sur soi-même: kaerimizu, sans 
réflexion, sans y regarder. * Regarder avec bien- 
veillance, regarder favorablement, prendre soin de. 

kaeriinlehi, , a. Chemin de retour. 

kaerimUu ou kaeahimisu, , a. Eau qui 
revient en arrière, v.g. dans une inondation, con- 
tre-courant. 

* kaerimode, $ > *• Visite à un temple en 
action de grâces. 

* kaerlmtahi, £ , a. Gomme le précédent. 

* kaerimôshl, su, fj[ & , a. Rapporter une 

réponse, revenir donner une réponse. Syn. fuku- 

MKI SURIT, HAMMEI 8URU. 

kaerisama, [5] , a. Manière de se tourner, de 
tourner (gymnasi). 

kaerisaina, || , adv. En retournant. 

Syn. KAERTGAKE, KAKR1SH1NA. 

kaerishiua, ^ 9^ , adv. Comme kaerisama. 

kaeriten, j& K , a. Point placé à la gauche des 
caractères cliinois pour indiquer l'ordre dans lequel 
il faut les lire. 

kaeri-uehi, jg |f , a. Meurtre du vengeur d'une 
personne commis par le meurtrier lui-même que ce 
vengeur voulait tuer. 

kaerisaki, 0 , ÏEfë, a. Seconde floraison 
de l'année. Syn. kaeribana. 

kaerlxuno, ^| , s. Ornement sur le fourreau 
d'un sabre. 

kaern, * *• Grenouille : — no tsura ni mizu 
(prov.), de l'eau à la face de la =, c.-à-d. cautère sur 
une jambe de bois : — wo ko ga — (prov.), le petit 
de la = est encore une =, c.-A-d. tel père tel fils. 

kaeru-gaeru, JR + , adv. A plusieurs reprises, 
à différentes reprises, plusieurs fois. Syn. kajrsu- 

GAEflU. 

* kaernmata, KM' 5 - Ornemeut en forme de 
fourclie de grenouille que l'on place au pignon des 
maisons. 

kaeru-no-ko, W*4» *• Têtard. 

Syn. OTAMAJA K US HX 

* kaerusa, ff ^ , a. Temps du retour, retour : 
— ni tomo ni au, rencontrer un ami en retournant. 

kaesai, au, |g , v.a. Faire répéter : kiki — , faire 
répéter, demander de nouveau. 

kaeeania, JR , adv. A l'envers, le bas en haut : 



KAE 



309 



KAG 



zvhon wo — fit haku, mettre sa culotte à l'envers. 

Syn. TT RAKAFK WT, 8 AXAS AM A. 

kaeski, jg, s. Retour, action de rendre, ven- 
geance. 

kaeski, su, $g S » v a - Rendre, restituer : hon 
wo — , rendre un livre : kane wo — , restituer de l'ar- 
gent. * Retourner, tourner : kimono wo — , retour- 
ner un habit : hachi wo — , renverser une cuvette. 
$ Rendre la pareille, se venger: ada wo kaesu. $fc 
Répondre : kotoba wo — , repartir. 9(t Rendre la nour- 
riture, vomir: kuimono wo — , id. 9fe Retourner la 
terre, labourer, cultiver : ta wo — , cultiver les rizières 
# Faire flotter, faire ondoyer : kaze ga hata ico — , le 
vent fait flotter le drapeau. 

kaeahl, an, |p£ . v.a. Couver, faire éclore : tari ga 
tamago wo — , l'oiseau couve les œufs : kikai wo mot- 
te tamago wo — , faire éclore des œufs avec une ma- 
chine. 

kaeshi, un, ty t v.a. Syncoper, faire une syn- 
cope, former une nouvelle syllabe en syncopont les 
son» de deux caractères. 

kaeshi-nta, jgR, iggH, *. Réponse à un 
poëme par un autre poëine ; strophe qui suit un long 
poëme et le résume. 

kaesagaeaii, £g £g , ado. A plusieurs reprises, 
à différentes reprises, plusieurs fois, instamment : — 
mo o tanoniûmûshimasuj je vous le demande instam- 
ment. Syn. IKUTABI MO, KURKGURK MO. 

kaette, Jp , JgJ, , , adv. Au contraire, plutôt : 
— ko $hita 7iô ga yoi, au contraire, il vaut mieux faire 
ainsi Syn. Musuxrao. 

kaettetokn, ijj JJ , adv. Expression employée 
de temps en temps dans un discours, comme pour 
revenir à son sujet Syn. satemata. 

* 0 kafn, J$? , (ie no oya) s. Mou père. 
Syn. cmcHi-oYA. 

* 0 kafn, jg , (kari no oya) 8. Beau-père. 

Syn. MAMA-CH3CHI. 

0 kafn, J£ j£ , (ie wo tasukeru) 8. Serviteur d'une 
maison noble, maître d'hôtel 

* 0 kafn, jg , (ie no keizu) s. Généalogie d'une 
famille, mémoires d'une famille. 

0 kafn, jjt JB, , (ie no narawashi) 8. Habitudes, 
pratiques, coutumes d'une maison. Syn. kahei. 

' 0 kafto, "f Jft i (kaze no shita) 8. Position 
inférieure à celle d'une autre. Syn, kazasiîimo, 

8HTTADE. 

* 0 kafa, Jft » 8. Canard domestique. 
Syn. ahtbu. 

° ka-faka, pj ^ pj , 8. Bon et mauvais, légi- 
time et illégitime, juste et injuste. 
Syn. Y08HI-A8UI, zkïh. 

0 kafn snm, "f fff f VM . Doimer, délivrer, 
accorder (en parlant du gouvernement). 

Syn. SAGKWATASU. 

Kaga, lu H i *• Une des provinces du Hokio'o- 
kudô ; v. p. Kanazawn. 

kagabaiiahl, jtaR3*jfft, «• Papier blanc 
fabriqué dans la province de Kaga. 

kagaginii, j&ll RJB » *• Étoffe de soie fabriquée 
dans la province àeKaga, 

* kagakti, t. Étude de la" poésie, ait de 
Syn. kaj>G. 

| , s. Jarret Syn. hikkagaui. 
kagamarl, m, Jg, v.n. Être penché, être 
courbé : kothi ga —, avoir les reins courbés : ki no 



la versification. 
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eda ga — , les branches de l'arbre sont penchées. 

Syn. KAGASfU, MAGARU. 

kagame, m, Jg , v.a. Pencher, courber, faire 
pencher, plier, faire plier : hiza wo — , plier le genou : 
koshi wo kagamete to wo kaguru, se courber pour 
passer la porte : yubi wo — , courber les doigts (pour 
compter). 

k agami, g£ , jg , s. Miroir, 
glace : — wo mira, se regarder dans 
la glace : — wo togu, polir un 
miroir : — ga kumotta, le miroir est 
brouillé : — dai, support du miroir : 
— bako, boîte où l'on enferme le 
miroir : — buchi, cadre du miroir : 
aku-jo wa — utoirui, femme laide 
abhorre son miroir. 3ff Petit couvercle 
d'un baquet, d'un tonneau de sake : 
tara no — wo nuku, enlever le couvercle d'un 
tonneau ¥& Modèle, exemple : hito no — to nom, servir 
d'exemple aux autres, v. 

kaganil, mu, Jg, v.n. Pencher, plier, être 
courbé. Syn. kagamauu. 

kajramibirakl, §&|gj, s. Cérémonie qui con- 
siste à- couper et à manger le kagami-mochi le 
20 e jour du 1er mois lunaire. 

kagamidai, jgflg, Sgfljjfo, *' Nom à ' mi 
poisson, zée dorée du Japon (zeus japonicus). 
Syn. MATODAI. 

HagamlgawA on Xiyodogawa, £g )\\ , s. 

Rivière (102 k.) qui a sa source (en Iyo et se jette 
dans l'Océan pacifique près de Kochi (Tosa). 

kagamiffaaa, fl|3|E f «. Nom donné à la rave 
placée sur le kagami-mochi, à la Cour impériale. 
Nom d'une plante (pyrola rotundifolia). 

kairaml-ire, \ , s. Étui d'un miroir ou d'une 
glace. 

kaffaiMi-lshl, £$ ^ , s. Espèce de quartz dont 
la surface polie reflète l'image des objets comme un 
miron. Syn. kagami-iwa. 

katrami-Ua, $jg , s. Panneau de porte. 

kaganiMwa, ffr ^ , 3£ , s. Comme kagami- 
ishi. 

kagaiiiikake, ^ $g , s. Support de miroir. 

Syn. KAGAMI -TA TK. 

* kairanil-kutonna, , s. Bride dont 
les parties métalliques sont en forme de miroir. 

kaffami-mochl, Grand viochi en forme 

de miroir (rond) que l'on fait dans certaines occasions 
solennelles. Syn. bonae-mochi, suwari-mochi. 

kairamlahl, g| fg , 8. Fabricant de miroirs. 

kayanii-ahiode, gj^g^^., 8 . Courroies at- 
tachées aux quatre extrémités de la selle. m 

ka^aml-tale. ffc jjr , £g , s. Pied, support de 
miroir. 

kasainl-togi, jft^, *. Action de polir un 
miroir. -$ Polisseur de miroirs. 

kagaiul-tiftiikiiri, *. Fabricant de 

miroirs. Syn. kagamishi. 

kagaml-nwo, jjj, 8. Comme kagamidai (pois- 
son). 

kairauilya, jgt ffi , *. Marchand de miroirs. 

kairanion, jFU K tl » Façon de peindre les 
armoiries en différentes couleurs sur le Jtaori, ainsi 
appelée de la province de Kaga où elle a commencé. 

* ° kagan, Jif fît , (kawagUhï) s. Bord d'une 
rivière : — ni zashite Uuriiy pêcher assis sur le bord 
de la rivière. Syn. kashi, kisht. 
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* ° kaffan, fg |g , (kart no me) 8. Œil artificiel, 
oeil de verre. Syn. irehe, gigan. 

kaffanakl, ku, tg| , v.n. Gazouiller, chanter (les 
oiseaux). Syn. naku, bakzuru. 

kaffari, f| , 8. Sorte de corbeille de fer, suspen- 
due à un poteau, dans laquelle on allume des torches ; 
p. ext. tout feu allumé pour veiller, pour pêcher, etc. 

Syn. KAGABIBI. 

kagari, m, g£ , , v.a. Passementer, broder : 
mari ni xane no hana wo — , broder des fleurs de 
prunier sur une halle à jouer : hankechi wo — , faire 
des broderies sur un mouchoir. 

kaffarlbl, £ , 8. Feu, torche allumée dans 
une corbeille de fer, ou autrement, pour éclairer pen- 
dant la nuit, aux enterrements ou aux fêtes. 

kaffarlbune, £ » *. Bateau dans lequel ou 
allume des torches pour pêcher pendant la nuit 

kaffarltakl, J$$£ , 8. Celui qui allume des tor- 
ches pour veiller, etc. 

kaffarimatsu, flfô, 8. Bois de pin employé 
pour faire des torches. 

kaffashl, §g Mj t «. Épouvantail représentant 
un homme armé d'un arc. 

kaffashl, an, g$, v.a. Épouvanter, effrayer, 
effaroucher : tori wo — , effrayer les oiseaux. Gron- 
der, grogner (animaux) : inu wa hito wo — , le chien 
grogne après l'homme. 

Kaffawa-ken, § J|) g$ , 8. Département du 
Shikoku, formé de la province de Sanuki ; ch.-l. 
Takamatsu. 

kaffayakashi, su, fgf, , v.a. Faire briller, faire 
reluire : hi ga Uurugi wo — , le soleil fait briller les 
sabres : na wo shUiô ni — , se rendre célèbre. 

Syn. HIKARA8U. 

kaffay aki, ffff. , 8. Action de briller, de reluire, 
éclat, splendeur: 7*f\ Uuki, Jtoshi no — , lumière, 
éclat du soleil, de la lune, des étoiles. Syn. hika- 
ru KOTO. 

kaffayaki, kn, ffff. , v.n. Briller, resplendir, re- 
luire, être brillant, avoir de l'éclat, de la splendeur : 
cuta-hi ga « — , le soleil du matin est brillant : rompu 
ga shitsu-nai ni — , la lampe brûle dans la cliambre. 

Syn. HXKABU, HIRAMEKU. 

kaffay aki-watarl, ru, J$ j£ , v.n. Briller, ré- 
pandre de la lumière de tous côtés, reluire tout 
autour : denki-tô wa shichû ni — , la lumière électri- 
que éclaire toute la ville. 

kaff** t&t *• Lumière, réflexion, réverbération: 
Uuki no — de lion wo yomti, lire un livre à la clarté 
de la lune : mizu ni Uuki no — ga sasu, l'image de la 
lune se reflète dans l'eau. 

kaffe, gg, 8, Ombre, ombrage: ki no — , l'ombre 
d'un arbre: yama no — , l'ombre d'une montagne. 
Ht Lieu caché, secret, absence (fig.) : — de hito tvo 
sothint, médire de quelqu'un en secret, ou en son 
absence : — nagara inoru, prier en secret : uwasa wo 
sitreba — ga M8U (prov.), quand on parle du loup on 
en voit la queue. 

kaffe, JfêlXf 8. Protection, aide, assistance, 
secours : o — de naorimashita, grâce à vos bons soins 
je suis guéri. 

* kaffe, £g , *. Couleur marron, couleur châ- 
tain (se dit surtout des chevaux) : kage no wna, 
cheval qui a le poil cliâtain : — iro, châtain. 

* kaffe, Kg , 8. Branchies des poissons. 
Syn. era, osa. 

kaffebenkel, &f$K> *• Fanfaron, vantard à 
la maison, mais peureux, poltron an dehors. 



kaffebeabJ, |$ $£ , 8. Séchage à l'ombre : — ni 
shita sakana, poisson séché à l'ombre. 

kaffebdshl, |£ gjjî , «. Ombre d'uue personne. 

kajrebucht, Jfi^lfc» *. Couleur châtain 
tacheté. 

kaffedôrA, |£j9flt, *• Espèce de lanterne 
tournante qui réfléchit une image en l'agrandissant, 
espèce de lanterne magique. Syn. mawaridôrô. 

kaffe-e, , s. Lanterne magique, 

kaffeffoto, |^ ff" , 8. Détraction, médisance : hito 
no — - wo in, médire de quelqu'un. Syn. xage- 

GUCHT. 

kaffeffnchi, |î£ p , «. Comme kagegoto. 

kaffehlnata, g£ , s. Hypocrisie, duplicité : — 
no hito, hypocrite. 

kaffeknrai, kl, »hl, ko, R, a. Coupable 
d'un crime commis en secret ; coupable qui ne peut 
paraître en public à cause d'un crime qu'il a commis ; 
celui qui est soupçonné d'avoir commis un crime. 
Syn. usmROGURAi. 

kaffema, )t£ [gj , îgîg, ». Jeune garçon avec 
lequel on commet le péché de sodomie. 

kaffe-michi, |Ç£ jf£ , 8. Chemin ombragé, chemin 
sombre, obscur. 

kaffemiao, *• Conduit d'eau couvert, 

tuyau. 

° Kaffen, g tg, s. Nengô: 1303-1305. 

0 kaffen, T 3È » *• Lune dans son déclin, dernier 
quartier. 

* 0 kaffen, T yt, s. Fête des étoiles célébrée le 
15 du 10e mois lunaire. 

* 0 kaffen, $f£ , s. Mon père. 

* 0 kaffen, fg ff , (kari no kotoba) 8. Prétexte, 
excuse. Syn. kakotsukk, jimae. 

* 0 kaffen, g ff , (yoki kotoba) 8. Parole re- 
marquable, maxime. 

0 kaffen, jfl g£ , {mashi-lierashi) 8. Addition et 
soustraction. $Ê Tempérament, condition d'une chose. 
¥t Augmentation ou diminution pour obtenir le 
résultat désiré : knmtri wo — shite tmkawasa, 
envoyer un remède bien préparé. ¥6 État, condition 
d'un mécanisme quelconque: kono kikai no — ga 
warui, cette machine ne fonctionne pas bien. $ État 
de la santé : kyô wa — ga warui y je ne suis pas 
bien aujourd'hui. * Préparation, assaisonnement: 
kono sakana wa yoi — «t shite kiweta, ce poisson 
est bien assaisonné. 

0 kaffen mura, Jfl , v.a. Ajouter ou retran- 
cher. 3* Faire une chose dans de bonnes conditions, 
comme elle doit l'être, agir avec modération. 

Syn. HODOYOKU SURU, NtJKISASHI 8URU. 

kaffe-nlnffyô, ^A^* 16 tt* *- Figures 
représentées derrière une toile ou un g/wji au moyen 
de la lumière, ombres chinoises. 

* kafferi, rn, f£ , v.n. Être ombragé, être ob- 
scurci ; être couvert, caché par : hi ga, — le soleil est 
caché. 

* kafferô, [$ jj| , jg g$ , s. Vapeurs qui s'élèvent 
de la terre au printemps. 

* kaffer*, ftf , 8. (entom.) Libellule, demoi- 
selle. Syn. TOMBo. 

* kaffeshaknrl, , s. Action de se remuer 
eu secret, d'exciter en secret. 

* kaffeyn, Jjj\ Jjpp ^ , s. Fonctionnaire cliargé 
d'examiner les comptes d'un gouverneur sortant ou 
d'une administration provinciale. 



Digitized by Google 



KAG 



311 



KAG 



* kageyoshi, UJfë&ft, «• Comme le pré- 
cédent. 

kagesen, g^, s. Table servie en l'honneur 
d'un absent, pour lui souhaiter du bonheur : — wo 
iuriL 

karesoebirl, |E£ gjf , 8. Médisauce, détraction. 

Syn. KAQBGOTO. 

* 0 kag i, S 1K > *• Félicitations, compliments : 
kagi wo môshi-ageru, offrir ses félicitations, ses com- 
pliments. 

* 0 kagi, j$ , 8. Petite chanteuse. 
Syn. utaimk. 

kagl, fg, f&, a. Clef: — at?o kakeru, fermer 
à clef ; — ano, trou de la serrure. 

M » * ■ Croc, crochet en bois ou en fer : — ni 
kimono wo kakeru, suspendre un habit à un crochet. 

ffn^ 191 » v - a ' Sentir, respirer l'odeur : hana 
ico — , sentir une fleur : — hana, action de sentir, de 
respirer une odeur: kagihin, flacon de senteur: 
kagi-cha, thé que l'on donne à sentir. 

kagi-daahl, an, fj£ ffl , v.a. Connaître par l'odeur, 
sentir : inu ga usagi wo — , le chien sent le lièvre : 
karasu tca enthô wo — , le corbeau sent la poudre. 

kaglffusurl, P££B, H£B> *• Remède, traite- 
ment qui consiste à faire respirer la vapeur, la fumée, 
etc. Syn. ibuski-gijsuri, kun-yaku. 

kagikasura, f$) J$ , s. (lx>t.) Uncaric. 

kagl-koml, mu, fl& j& , v.a. Respirer, aspirer : 
hana no nioi wo — , respirer l'odeur d'une fleur. 

kaglkwakko, ttfôjK' *. Crochets (terme 
d'imprimerie) : — no naka ni kotofxi wo kaku, 
écrire un mot entre crochets. 

kagi-nare, ru, Rf. Jg| , v.a. Être liabitué à sentir 
nue odeur, avoir la coutume de respirer nue odeur. 

kaffi-no-te, ^» , *. Main crochue ; penchant, 
manie du vol : — no aru hito, homme qui a la manie 
de voler. 

kaglrl, fR, s. et adc. Limite, fin, extrémité; 
autant que, jusqu'à, aussi long, aussi loin que : kazu 
— nashi, innombrable : Tenshu wa chikara no — naki 
mono nari, Dieu a une puissance infinie : ano hito wa 
fhindai — shita, cet homme a fait faillite : shimpai 
ni mo — ga aru, il y a une limite même aux soucis : 
aran kagiri, autant qu'il y en aura. Syn. hate, 

HATESHT, HODO, KIWA, RAIGKN. 

kagiri, ru, fjg , v.a. et «. Limiter, mettre une 
borne, fixer, déterminer ; être limité, être fixé : toki 
ico — , fixer l'époque, le temps, le moment: sakai 
wo — , fixer les frontières : kô iu koto tco suru no 
wa ano hito ni — , il y a que cet homme & faire 
cela : omae ni — , tu es le seul, il n'y a que toi à. 

kagl-tabako, RfcJH|£, *• Tabac à priser. 

* kaglte, Pj| # t *. Celui qui sent, flaireur. 
kagi-tsnke, ru, v.a. Connaître par 

Podeur, découvrir par l'odeur, avoir l'habitude de 
sentir : sake no nioi wo kagi-toukete kwu, venir attiré 
par l'odeur du 8ake. 

kagly arl, $ jjg , s. Espèce de lance recourbée, 
kaglsakl, g| , 8. Déchirure faite par un croc 
ou un crochet, accroc : kimono no sode wo — ni shita, 
H a fait un accroc à la manche de son habit. 

luk ff 0 ' 9L » M » *• Psurôr, corbeille ; cage : — tco 
amu ou tsukuru, faire un pâmer : tori wo — ni ireru, 
mettre un oiseau en cage : — no tori, oiseau que l'on 
met en cage ; se dit aussi d'un prisonnier. 

0 kago, ftl "& » *- (math.) Signe de l'addition, 
' »+. 



8. Cliaise à por- 
teurs, palanquin : 
— wo kaku ou 
katsugu, porter 
une chaise : — wo 
yatou, louer une 
chaise à porteurs. 
On en distinguait 




Kago. 



plusieurs espèces: naguhô, cliaise à bâtons longs por- 
tée par plus de deux porteurs, à l'usage de la liante 
classe : kiribô, à bâtons moins longs que les précédents 
et portée seulement par deux hommes : tare — , moins 
grande que les précédentes, avec deux nattes pendant 
de chaque côté, à l'usage des gens du commun: 
yainakago, consistant en nu simple panier, à un seul 
bâton, employée par les gens du peuple pour passer 
les mon tagnes: yotsude — , panier grossier porto 
par un long bâton passé sous des bambous fixés aux 
quatre coins et se rejoignant eu dessus en forme de 
toit, le tout recouvert d'une natte. Syn. nokimono, 
kknyo. r, 

* 0 kago, jn §g , (kuwiw mautoru) s. Protection, 
aide, providence : kavû no kago de tasukatta, j'ai 
été sauvé par la protection du cieL Syn. riyaku. 

0 kago, fft , 8. Nom par lequel on désigne 
une boutique. Syn. yaoô. 

kagojl, H^, *■ Caractères blancs 

entourés de noir. Syn. futajs-moji. 

kagokakl, «RU, s. Porteur de pa- 

lanquin. 

kagoka naru, $3 $t » a - ( vx -) Solitaire, calme, 
tranquille. 

kagoka ni, ffi & , adv. Solitairement, tranquille* 
ment, dans le calme. 

* 0 kagoku, f gj{ , (rôya ni Jcudasu) m. Km* 
prisonnement : — sin-u, mettre en prison. 

kagouuke, ft g, s. Action de passer rapide- 
ment au travers d'un cercle en bambou, comme fait 
un chien, un singe, etc., dressé ad hoc. 

kagonuki, f| , s. Comme kagoji. 

Kagoshima-keu, A 4& Ç$ » *• Département 
du Kyûshù, comprenant les provinces de Satsuma et 
Ôsumi, une partie de celle de Hyûga, et nombre 
d'îles au sud de Kyûshù; ch.-l. Kagoshima. 

* kagoao, % f{ g£ , 8. Pétition adressée à un 
supérieur voyageant en chaise à porteurs. 

* kagoto, jg f§" , ». Prétexte, excuse. $ Plainte, 
murmure. 

kagotogainashll, kl, a. Qui murmure, qui se 
plaint. 

kago-utsushl, f§ % , s. Comme Tcagojû 
kagoya, ftfKS* RT, *• Maison où ou 
louait des cliaises à porteurs. 3fc Porteur de cliaise. 
kagoyaka naru, $Q £ , 8. Comme kagokanaru. 
kagrosalkii, fg |fl X » 8 - Objets de vannerie. 

* 0 kagu, ^ , 8. Meubles, mobilier d'une 
maison, ustensiles de ménage. 

* 0 kagu, "F flj , (goku oroka) 8. Sot, idiot, 
stupide, fou. 

kagura, jjj^t , 8. Danse sacrée sldntoïste, ac- 
compagnée de musique, exécutée dans les mixja 
pour honorer le kami. 

kaffurasan, |f m |f , 8. Treuil, cabestan. 

kaffuraausu, jjft *g , s. Faisceau de grelots 
muni d'un manche dont se servent les danseurs do 
kagura. 
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kagarauita, jft *{§ Jft , *. Chanson usitée pen- 
dant la danse dn kagura. 

* ° kajryaku, ^jj g , s. Tyrannie, cruauté : — 
wa sei/7, gouvernement tvrannique. 

* ° kagyft, jftj ff , s. La seconde colonne dn 
tableau des cinquante sons (gojû-on) de l'alpliabet 
japonais, c.-à-d. ka, ki, ko, ke, ko. 

° kagy d, gjg £g , *. Affaires, métier, occupation, 
travail : — ni hagemu hito, homme appliqué à son 
ouvrage: ano hito wa — no nai hito da, c'est un 
homme qui n'a pas de métier. Syn. bhôbai, 

8HOKUBUN, TOSEI, SUGIWAI. 

* ° kajry o, Mfk> 8 - Espèce de saumon. 

° kabannln, Jn 01 À » *• Répondant, garant, 
caution, endosseur. Syn. ukknin. 

° kahan nom, Jfl £j , v.n. Répoudre pour un 
autre, apposer son cachet comme garantie, endosser. 

* ° kahnUu, gg , (kari no kami) 8. Faux 
cheveux, perruque. Syn. katsura. 

° kaki, pj , (yoshi anhi) s. Bon ou mauvais, 
vrai ou faux, oui on non : — ioq tsmnabiraka ni snru, 
montrer clairement le vrai ou le faux: — dô8û, 
nombre égal de oui et de non. 

* ° kaki, "F fc$ » (shimome) 8. Servante, domes- 
tique. Syn. oejo. 

* ° kakin, f£ jfc , {yoki shina) a. Article, objet 
de qualité supérieure. 

* ° kakin, f £ , (warui shina) s. Article, ob- 
jet de qualité inférieure. Syn. gehtn. 

* ° kakin, J( , (yoki kyaku) 8. Hôte dis- 
tingué. 

° kaklteu, jh) $ » {fitde wo kiucaeru) 8. Correc- 
tion d'une composition : — wo negau, prier qqu. de 
corriger un écrit. 

° kabô, TÎÇ , (nmgoi okite) s. Loi arbitraire, 
oppressive, contraire a l'équité. 

* ° kakô, $j£ & t no narawashi) «. Coutumes, 
usages d'une maison, règles d'après lesquelles une 
maison se gouverne : mukashi no dairnyô wa myô na 
— no atta mono desu, les anciens seigneurs avaient 
des coutumes curieuses. Syn. kaken. 

Kakô, & # , s. Nengô : 1094-1095. 

° kakô, Jn , 8. Addition. Syn. yosezan. 

kahodo, JÇf £g , ado. Autant, dans cette mesure, 
à ce point. Syn. koreuodo, kabakari. 
kal, ffî , 8. Rame, aviron, pagaie. f. 




Kai. 

° kai, , s. Marche, degré, escalier, étage : kai 
ni noboru, monter les degrés, l'escalier: sangai no 
heya ni swnu, habiter une chambre au troisième 
étage (en comptant le rez-de-chaussée). $ Degré 
de rang ou de dignité: ikkai ico susuma, monter 
d'un degré. Syn. dan. 

kal, 8. Commandement, précepte, loi : Ten- 
shu nojukkai, les dix commandements de Dieu : — 
ni somuku, désobéir au précepte. Syn. imasiumk. 

° kal, £ , s. Suffixe numéral pour les chapeaux : 
ka8a san — , trois chapeaux. 

° kal, g| , (toku) 8. Explication, commentaire, 



éclaircissement: Fukuin-sJio wo — tune, expliquer 
l'Évangile. 

Kal, ^ §g, 8. Une des provinces du Tôkaidû ; 
v. pr. Kôfa. 

° kal, , 8. Abréviation de kaUho. 

•°kal, jg, (unit) 8. Mer, océan ; daikai, id. ; 
Nankai, mer du Sud : Hokkai, mer du Nord : kaisw, 
eau de mer. 

kal, 5$ , 8. Pour kayu, gruau, bouillie. 

kal, j£ , Contraction de kaki, préfixe du verbe, 
qui n'en modifie pas le sens : kai-tsttramtru, aligner : 
kai-suUu, jeter, rejeter : kai-hamimi, tenir sous le 
bras. 

kai, Çgg, fg£, 8. Profit, avantage, utilité: 
maitta — ga aru, j'ai bien fait de venir, il y a 
avantage à ce que je sois venn : kutiiri wo nonda — 
ga nai, il n'a servi do rien de prendre cette médecine : 
motte mo — nashi, il est inutile d'attendre. 
Syn. xki. 

kal, JH , 8. Coquille, coquillage : kono umibe ni 

— ga nai, il n'y a pas de coquillages but cette côte : 

— wo fuki-narasu, sonner de la conque. 

° kal, 4Jc , 8. Ravin, gorge de montagne. 

• ° kal, Çfc , (aratamé) *. Réforme, correction, 
amendement, cliangement (en comp.). 

* kal, -ft , 8. (pour kaé) Ce qui tient lieu de, 
la place de, en échange : nakunatta tokei no — ga nai, 
je n'ai pas de montre pour remplacer celle que j'ai 
perdue. Syn. kawari. 

kai, , 8. Épi des céréales. Syn. uosakx. 

kal, au, g , v.a. Aclieter : katte kita, je suis allé 
acheter : kau hito ga nai, il n'y a pas d'acheteurs : 
y ami kara kaimashô, comme ce n'est pas cher, j'achè- 
terai : wri-kai vente et achat. 

kai, au, fpj, v.a. Élever, nourrir, soigner, 
garder des animaux : ano onna wa neko sambiki wo 
— , cette femme nourrit trois chats : niwatori wo katte 
iru ko, élevez-vous des poules ? tara wo katte ttrei wo 
nokosu (prov.), celui qui élève un tigre se prépare des 
chagrins. 

kal, au, % ]ft , v.a. Étayer, appuyer, soutenir, 
caler, mettre un tuteur ; to ni shimban wo — , mettre 
un appui à la porte. 

• ° kal-an, 'X, 3ç » (osamarite yasuxhi) t. Paix, 
tranquillité : knni wa — da, le pays est en paix. 

kal-awase, ]J fa , 8. Jou des femmes et des 
enfants, pour lequel on se sert de 360 coquillages. 

° kalba, HJg, s. Cheval marin, morse. 

kalba, $3 , 8. Nourriture du cheval, fourrage, 
foin. Syn. maousa. 

kaibaklrl, pj £| {g , s. Instrument pour couper 
le foin, l'herbe. 

kaibaoke, JÇ flf , s. Mangeoire, ange, crèche. 

Syn. UMABUNK. 

° kalkô, gy , s. Dissection, autopsie : hito m 
karada wo — suru, faire l'autopsie d'un cadavre. 3ff 
Analyse grammaticale. 

* ° kalkO, $ g& , s. Défense des côtes: — In, 
dépenses pour la défense des côtes : — wo okotaru, 
négliger la défense des côtes: — kan, garde-côtes 
(mar.). 

0 kalbôgakii, fl? gl] ^ , s. Anatomie. 
kalbii, ^| , s. Ce qui concerne la mer, la mari- 
ne. 

ka-ibimbl, |J H , 8. Fumigation pour chasser 
les moustiques. 

° kalbyaka, gj] Q , (hiraki hiraku) 8. La créa- 
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tara: ten-chi — irai, après 1a création du ciel et 
de la terre : — y ori, depuis la création. 

* 0 kaJehlu nu ru, , (hiraki noberu) v.a. 
Kxposer, expliquer, énoncer, établir : koto wo — , ex- 
poser une affaire. 

* 0 kaichi suru, £ » (aratame oku) v.à. 
Changer l'état, la condition ; remettre en place, rem- 
placer. Syn. OKIKAERU. 

0 kaich*, $J tyg , (toburi wo hiraku) t. Ouverture 
du rideau qui se trouve devant une idole, pour per- 
mettre l'adoration aux fidèles : konnichi kara — de 
gozariimmu, à partir d'aujourd'hui le rideau est 
ouvert 

•° kalchâ, ffêlf)» *• Réfutation d'une accusa- 
tion, apologie écrite pour se justifier. 

"°kaicho, fg, s. Pourceau de mer, mar- 
souin. Syn. muKA. 

0 katohu, tp , (umi no naka) 8. Dans la mer, 
l'intérieur de la mer. 

* 0 kaichu, «g tp , (mina ataru) 8. Action d'at- 
teindre le but chaque fois. 

* 0 kaicha, ^ $ , 8. Escarbot. 

* 0 kalda, jfë » ('*»a' liebi) s. Serpent de mer, 
platore à bandes. 

0 kaldai, , (umi no xtcld) 8. Entre les 

quatre mers, l'empire du Japon : na wo — ni kaga- 
yakasiiy se rendre célèbre dans tout l'Empire. 

°kaldan, *• Estrade élevée dans un 

temple à l'occasion de l'imposition des préceptes boud- 
dhiques à qqu. 

0 kaldan, gg, 8. Marche, degré, escalier, 
échelle. Syn. pandan, hashioo. 

kaldarul, kl, shi, ku, 0 , a. Lourd, lan- 
guissant, endormi, apathique : kaidarukute akubi wo 
8Ui% bailler par suite de'lâ fatigue. Syn. dakui. 

kaidaahi, H flj , *. Acliat en gros fait directe- 
ment au producteur ou au fabricant. 

kaidaahi, au, J( $ , t>.t*. Acheter directement 
au producteur ou fabricant. 

* kaidaahi, nu, j$ $ , v.a. Vider, puiser : «fo no 
mizu wo — , vider l'eau d'un puits. Syn. kumi- 
dabu. 

* 0 kaidatau, ftg , Loutre de mer, enliydre. 
Syn. rakko. 

* 0 kaidatau snrn, f$ , v.a. Délivrer, sauver. 
*°kaiden, g®, 8. Certificat d'études ou 

d'instruction. 

0 kald*, 56 , 8. Chemin du littoral. 

0 kaido, f$ 3j£ ? *• (bot.) Pyrus spectabilis : kai- 
dôge, la fleur du ==. 

0 kald*, {g £S , «. Grand chemin, voie publique. 

* 0 kaidoku, Contrepoison. 
Syn. oedoku. 

kaidorl, |£ Ifr , j. Long habit orné de brode- 
ries porté autrefois par les femmes de la liante 
disse. Syn. uchtkake. 

kaidorl, ^ J(, «. Oiseau apprivoisé, oiseau en 
cage ; oiseaux domestiques. 

* 0 kai-eki, Çfc % » *• Cliangement, réforme. * 
Déposition du rang de mmurai (autrefois). 

° kai-en, J£ , s. Parent par affinité. 

* 0 kai-en, $g fj| , (umi no tsubtime) s. Étoile de 
mer, astérie (asterias). Syn. iutodk. 

* 0 kalfu, , s. Demoiselle d'honneur. 
Syn. katzok. 

* 0 kalfu, H , 8. Examen dos passeports, des 
billets : — surit. 



° kaiftt, M Ét i *• Action de briser un sceau, 
ouverture d'une lettre : — suru. 

kalffaishll kl, ku, ï? gg 4r + » , a. 

Vaillant, brave, hardi, courageux. Syn. isama- 
shiki. 

kalffakari, *• Argent diî pour acliat fait 

à crédit, achat à crédit : — no sfuikuzai wo haratta, 
j'ai payé tous mes achats faits à crédit 

kaiffake, -g g} , s. Poids brut. Syn. uwame. 

kalgan, {g & , (wnîte) s. Bord de la mer, 
rivage : — dôri, quai. Syn. umioishi, iranuE. 

* ° kaigan, ffifâ, s. Kire : — 8itru. 
kalgane, J M , s. Omoplate, 
kalgara, , *. Coquillage vide, 
kalffarabone, «g» , Comme kaigane. 

* ° kalgen, Efc tg » Cliangement du nom de 
l'ère, de l'époque, p. ex. à l'avènement d'un em- 
pereur : — suru, 

* ° kalffen, Jff. g£ , 8. (sakai me) Limite, frontière. 

* ° kalgen, ^9 K > ( w< * îr0 «fe»***) Cérémonie 
de l'inauguration d'une nouvelle idole. 

* ° kalsren f fl£ , (kibiskiku imushimeru) 8. 
Vigilance exercée à l'occasion d'un danger imminent, 
état de siège. 

* ° kaigen-rel, fi ^ , «. Loi concernant 
l'état de siège : — iro shikti, proclamer l'état de siège. 

* ° kalffensen, ffl 7C SI » Ancienue pièce de 
monnaie chinoise. 

* 0 kalgetsu, , (umt wo tsuki) 8. Méduse. 
Syn. xijraok. 

kalaroroahl, , (yashinai koroshi) s. Action 

de nourrir jusqu'à la mort, p. ex. un vieux serviteur, 
un vieux cheval, etc. 

* 0 kalgo aura, f$ , (toki-satoru) v.a. Com- 
prendre clairement, discerner parfaitement. 

Syn. ki oa isuku. 

* ° kalyu, g I, , k. Harnais complet. 

* ° kaiffll, m , (umi no sumi) 8. llivage 
éloigné. 

kaiffnl, H ^ ,8. Action de manger ce que l'on 
a acheté en chemin: kwashi wo — swu, manger 
des gâteaux que l'on a achetés. 

° kalffun, , s. Armée navale, marine : 

riku — dai enshû, manœu\Tes des armées de terre et 
de mer : — êhô, Ministère de la Marine : — daijin, 
ministre de la Marine : — taishû^ amiral : — chûjô, 
vice-amiral : — shôshD, contre-amiral : — daipakkô, 
école supérieure de la =: — shiktcan, ofticier de 
= : — hyU-in, hôpital de la = : — chizaihû, code tle 
procédure criminelle de la =: — êhukei-sôkican, 
commissaire général de la = : — yumpô-kwaigi, Cour 
martiale de la = : — gungaku-tai, musique de la = : 
— gun-i, médecin de la = : — gun4-gakkô, écolo 
de médecine de la = : — gun-i-sôkwan, médecin en 
chef : — Jieigakkôj école navale : — fienshû, officier 
de =, du rang de sônin, cliargé de recueillir et de 
publier les faits historiques : — kikican-gakkô, école 
des ingénieurs de la = : — kwayaku kôshô, manu- 
facture de pondre à canon pour la =: — kyôju, 
professeur d'une école navale : — sambôbu, bureau 
de l'état-major de la =: — sensftôshi, architecte de 
la = : 8hôkwan-kwaigi, conseil d'amirauté : — shu- 
kei-gakkô, école du commissariat de la = : — suiro 
bu, bureau hydrographique do la =: — zôheUM, 
arsenal maritime : — shv-i, aspirant de = : — cîiù-i, 
enseigne de vaisseau: — fai-i, lieutenant de vais- 
seau : — 8hô8a, capitaine de corvette : — chïisa, 
capitaine de frégate : — taisa, capitaine de vaisseau. 
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kaignri, ru, f£ gg , v.a. Tirer, hisser : tazuna 
wo — , tirer les rênes : ikari wo — , hisser l'ancre. 
Syn. taguru. 

° Halg wal, % , (wmi no solo) 8. et odt;. Au 
delà des mers, les pays d'ontre-mer : — no sata wo 
iutnasu, raconter les nouvelles des pays étrangers. 

* ° kalgwan, ft$ £( , «• Fin d'une prière faite 
pendant uu certain temps, d'une neu vaine p. ex. 
Syn. gwàn-uodoki. 

* 0 kaiffyaku, |g , (zaregoto) s. Jeu, plai- 
santerie, amusement. Syn. odoke. 

* ° kalgyô, jft fr , (imashime wo okonau) 8. 
Pratique, observation des commandements. 

* ° kaigy d, ff , *. Forme carrée et demi-cur- 
sive des caractères chinois. 

° kalgy d, , (mw<? wo hiraku) 8. Commence- 

ment d'un commerce, d'un métier, ouverture d'une 
boutique : — «ira. 

° kalgyùshlki, PS H & t *• Cérémonie de 
l'ouverture d'une maison de commerce, d'un établisse- 
ment quelconque. 

° kai&ry PS HI S » 8 - Médecin autorisé par le 
gouvernement. 

* ° kalgytt, *fr , s. Boeuf. Syn. kinki- 

RIUSHX 

* ° kalha, , 8. Coquillage du genre porce- 
laine. Syn. TÀKÀRAGÀI. 

* ° kaiha, , 8. Vagues de l'océan. 

* ° kaihal, jjf , 8. Pieu qui détermine les 
limites d'un terrain, d'un pays ; poteau. 

Syn. BÔGUI, SAKAIGUI. 

kal-hamarl, ru, H pg , v.n. Être hompé dans 
un achat, acheter à un prix exorbitant. 

* ° kalhan, Çfc fji , (ftan wo aratanieru) 8. 
Nouvelle édition, révision d'un livre : — sieru. 

Syn. BHIMPAN. 

* ° kalhan, PB JR , (Juin wo hiraku) 8. Impres- 
sion, publication : — «ira. Syn. shuppan. 

° kalhan mru, PS (Ri > (ho wo hiraku) v.n. 
Mettre à la voile. Syn. funade suku. 

* ° kalhan «lira, ftf , (toganin wo toku) v.a. 
Relâcher un prisonnier, le soustraire à une autorité 
pour le livrer à une autre. 

* ° kafhatou, PB » , (hirakiahaku) s. Révéla- 
tion d'une chose cachée; évolution, développement: 
— «ura, développer, mettre en évidence : hito no 
kokoro wo — suru, développer les sentiments du cœur 
de qqu. ; méUiode d'enseignement suggestive. 

* ° kaihei, gfl , (hiraki tojiru) 8. Ouverture 
et fermeture : to no — ga jiyû desu, la porte peut 
être ouverte ou fermée à volonté. Syn. akk-tate. 

° kaihei, PB ^ > Extraction d'une racine 
carrée. 

* ° kaihei, ffc , (hei wo toku) 8. Licenciement 
des troupes. 

* ° kaihel, {g , *. ïîijpèce de coquillage. 

* ° kaihei, & , 8. Marin, matelot. 

° kaiheii, S » no hotori) 8. Voisinage 
de la mer, rivage, côte, httoral. Syn. umibe. 

° kalhl, PS gf » (tvbi™ w0 hiraku) 8. Ouverture 
de la porte d'un temple : — suru. 

° kalhln, $f jjf , *. Côte, rivage. Syn. iia- 

SIABE, UMIBB. 

* ° kaihù, PS jfc, (hirakiluinatsu) 8. Action de 
laisser ouvert, v.g. une porte. Syn. ake-hanasii. 

* ° kalh6, gfc ff , (kuni wo aratameru) 8. Trans- 
fert d'un daimyô d'un fief dans un autre. 



* ° kaihù, , 8. Forme carrée des carac- 
tères chinois. Syn. kakho. 

°kaihO, PB JS, (hiraku shikata) 8. Extraction 
des racines (alg.). 

°kalh6, (tasuke-idaku) s. Soin des 

malades, garde des malades : kaihônin, garde-malade, 
infirmier — suru. Syn. kambyô. 

kaihorl-d6gn, # jj| 3t A > *• Comme kaikaki. 

* ° kalliOaekl, i^jft^, *. (min.) Écume de 
mer. 

* ° kalho snrn, |fl jfc, v.a. Rendre libre, déli- 
vrer, émanciper : dorei wo — , émanciper un esclave. 

Syn. TOKI-HANASU, YUHU8U. 

* ° kalhotou, P39> (hiraki-abaku) s. Dé- 
frichement, défrichage : genya wo — suru, défricher 
une plaine. 

* ° kaihyù, fj$ {£ , s. Bouée. 

* ° kai-1, ^Sfc, 8. Inquiétude, trouble d'esprit: 
oya no yamai ni — suru, être inquiet au sujet de la 
maladie de son père. Syn. ki ni kakkru. 

* ° kai-1, g? Xli i (otogai wo toku.) s. Chose 
plaisante, amusante, risible ; action de rire. 

kal-idakl, kn, ftfc jfa , v.n. Prendre, serrer dans 
ses bras, embrasser, caresser. 

° kal-in, Çfc , *. Action de clianger Bon sceau : 
— todoke t déclaration du changement de sceau. 

° kal-in, {g j| , 8. Marin, matelot, équipage. 

° kai-ln-melbo, $A£J§> s. Liste des 
marins, registre d'équipage. 

° kai-inshlkl, PB K 55 » «• Cérémonie de l'ou- 
verture d'un hôpital, d'une école, etc. 

kal-inu, jft ^ , 8. Chien élevé à la maison : — 
ni te 700 kamarerut litt. être mordu à la main jau* le 
chien que l'on nourrit, fig. on est souvent tralii par 
ceux à qui l'on a fait du bien. 

kai-lre, rn, J^, v.a. Acheter des marchan- 
dises pour son usage, ou pour les revendre. 

kai-lshi, ^ , 8. Coquillage fossile. 

kai-ishibal, ^ i «• Chaux de coquillages. 

* ° kaija, ^ & , (und hebi) s. Serpent de mer. 

* ° kaljnku, ^ g , s. Monstre marin. * Dieu 
de la mer. 

kaUaknskl, ^ |Cj 
^ , s. Cuiller faite avec 
une coquille à laquelle on 
applique uu manche, v. 

* °kaui, m#, * 

Afiaires maritimes : — 
shisôj attention, intérêt que 
l'on porte aux =. 

* ° kaJJI, g , (kadoivakasu mono) s. Ravis- 
seur, celui qui commet le rapt, imposteur. 

* 0 Kaolin, $ jft , s. Dieu de la mer. 

* ° kaijin^ g , (akuta to chiri) s. Bone et 
poussière, décombres. 

* ° knijln, \ , (luni no hito) s. Pôclieur. 

Syn. ItYÔSHI, 8UNADORIBITO, AMA. 

° kaljd, t , (wni no ue) s. et ode. Surface 
de la mer; sur mer, en mer: — anzeti, navigation 
heureuse, voyage sur mer sans accident : — ïuoken, 
assurance maritime : — nite kiyira ni ou, rencontrer 
une baleine en mer. Syn. umtnaka, ru naji. 

* ° kajjd, PB tfâ , (shiro wo akeru) «. Livrer un 
château à l'ennemi ; évacuer une place forte. 

0 kajjù, PB 91 > wo hiraku) s. Ouverture 
d'un établissement, d'mie place quelconque : konnichi 
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yori thibai wo — «uni, aujourd'hui a lieu l'ouverture 
dn théâtre : — shiki, cérémonie de cette ouverture. 

0 kaljéli*, jjj Ji , *• Lois concernant la navi- 
gation, la marine. 

°kaU*-boken.kwal»l.a, 
i. Compagnie d'assurance maritime. 

0 kaUo-boken.no-keiyHkn, £ ± £ % 
Jîf, *. Police d'assurance maritime. 

• 0 knUo mm, jfë g* , (fuirai nozoku) v.a. Neu- 
traliser, empêcher l'influence ; enlever : doku wo — , 
neutraliser un poison: akki wo — , empêcher l'in- 
flaence des miasmes. 

*°kaJja, (unit no kemono) 8. Animaux 

marins. 

* 0 kalka, |fc gjc » (aratamete y orne i ru) 8. Non- 
veau mariage, secondes noces (se dit des femmes). 

Syn. SAI-EN, SAIKA. 

*°kaika, JS-©, (umi no ebi) s. Langouste, 
écreviase de mer. Syn. isk-kbi. 

kaikaburl, ru, S |$ , v.a. Acheter â un prix 
exorbitant. Ifc Estimer une personne plus qu'elle ne 
?auk 

* 0 kaikai, ♦ , ado. Onomatopée du gazouil- 
lement des oiseaux : — to saezuru. 

kaikaki, Jl K , *. Espèce de râteau usité pour 
r les coquillages. Syn. kaihobidôgu. 

Çfcj^C, (aratame) 8. Changement, 
réforme, amélioration, réorganisation : kuni no seiji wo 
— «ru, réformer l'administration du pays. 

* 0 kaikaku, fa , s. Promontoire. 
Syn. îubaki. 

0 kaiki, J£ , (motoi wo hiraku) 8. Fondation, 
établissement d'un temple bouddh. ou d'une secte. $ 
Fondateur d'un temple, d'une secte : kono tera no — 
tca donala desu ka, quel est le fondateur de ce tem- 
ple? 

* 0 kaiki, <gf J£ , 8. Éclipse totale de soleil ou de 
hne. Syn. kaikishoku. 

0 kaiki, 8. Vapeurs sortant de la mer, 

mirage. 

kalkl, Ç g| m , 8. Espèce de soie lastrée fa- 
briquée dans la province de Kai. $fé Taffetas : kaiki- 
àari no komorigasa, parapluie de taffetas. 

* 0 kaiki, & , (umi no kavie) 8. Tortue de 
mer. Syn. shôoakubô. 

kaikajima, fp g» jfë ftg , s. Étoffe de soie rayée. 
0 kalkin, Ponctualité, exactitude. 

kalki-ori, tpfë$l&, *. Comme kaiki et 
kaiHjima. 

* 0 kaikishoku, £ $g , 8. Éclipse totale. 
Syn. kaiki. 

kalko, g , 8. Ver à - soie — wo kau, — ico 
yashinau, élever des vers à soie. 

0 kaiko, gf , «. Couvercle d'un coquillage. 

° kaikd, $j & , (minuta wo hiraku) 8. On ver- 
tore d'un port au commerce : — surit. 

* ° kalkO, p , (umi no kuchi) s. Entrée d'un 
port, d'une baie, d'un canal. 

* 0 kaikd, # ¥ » *• Enveloppe d'un crustacé. # 
Cuirasse. 

c kalka, PB R , s. Ouverture d'une école : — 
shiki, cérémonie de 1'= : — surit, ouvrir une école. 

°kaik*ba, mmm 

°kaikoclii,5aîilÈ 
°kaikéjd, toftft 

* 0 kalkokn, gfl g , (kuni ko hiraku) s. Ouver- 
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tore d'un pays au commerce étranger : Nippon no — 
wa Ansei gwan-nen «art, l'ouverture du Japon eut 
lieu la première année <V Ansei (1851). $fr Fondation 
d* un empire, établissement d'une nation. 

kal-komi, mu, , v.a. Puiser de l'eau, 

kai-koml, mu, g , v.a. Acheter des mar- 
chandises en grande quautité : mugi wo — . 
Syn. sm-iRERu. 

kai-koml, mu, |£ J£ , v.a. Tenir qqc. serré : 
hon wo kowaki ni — , tenir un livre sous le bras. 

kaiko-mushlro, ] 
on élève les vers à soie. 



1:1 - 



*ort ouvert au com- 
merce étranger. 



[, s. Natte sur laquelle 



° kaikon, |fl jg , (hori-hiraku) 8. Défricher 
une terre : kôya wo — swu, défricher une plaine 
inculte. Syn. kaihotsu. 

0 kaikonckl, ffi] £g & , *. Lande, terrain dé- 
friché. 

kalko-no-cho, g j$ , 8. Papillon du ver à soie 
(bombyx mori). 

* ° kalkô su ru, $J jfâ , (kôgi wo hiraku) v.a. 
Commencer une série d'instructions. 

* ° kaikd su ru, jgf jg , tut. Se rencontrer 
d'une manière inattendue, rencontrer par hasai-d. 

* ° kaikn, #j , (umi no inu) s. Veau marin, 
phoque. Syn. ottoski. 

* ° kalku ou galku, j(f Jg , 8. Rue, chemin 
public. 

kalkure, £ jfa , ado. Entièrement, totalement, 
complètement : — mienai, je ne vois pas du tout. 

* ° kaiku aura, flg , (imashime osoreru) v.a. 
Prendre dos précautions, veiller. 

0 kaikwa, Pfl 4b ■ (hirake-kawam) s. Civilisa- 
tion, développement, amélioration : — suru. 

0 kaikwai, $\ f[ , (ktoai wo hiraku) 8. Assem- 
blée, réunion : — ntru, s'assembler, se réunir : — no 
slvui wo noberu, expliquer les motifs d'une réunion : 
— wo Jiôzuru, déclarer la séance ouverte. 

* ° kaikwai, fë, (kui-aratameru) s. Repentir 
et amendement : — sitru. 

* ° kaikwa-Jin, BBftA» (hiraketa hito) s. 
Homme civilisé, homme de bonnes manières. 

° kaikwa-kokn, H H > (hiraketa kuni) s. 
Pays civilisé. 

* ° kalkwan, ^ , (hon wo hiraku) e. Com- 
mencement de la lecture d'un livre. 

* ° kaikwan, ffi *g , (yakume wo toku) 8. Ren- 
voi d'un office : — steru, renvoyer d'un office, donuer 
congé. 

* ° kaikwan, $] |P , (zeikwan hiraku) 8. Ouver- 
ture de la douane en dehors des heures ordinaires : 
Icyd wa ni ji kan dake — ga aru ; aujourd'hui la 
douane sera ouverte pendant 2 heures en dehors du 
temps ordinaire. 

° kaikwan-xel, g$ gg fft , 8. Tarif de la douane, 
droits de douane. 

* ° kaikwasekl, Jjf , 8. Pierre légèrement 
noire dont les veines forment un dessin ressemblant 
à la fleur de chrysanthème. 

° kalkwaski, pfj ffc Jfc , s. Histoire de la civilisa- 
tion. 

Kaikwa-tennô, BB4fc^:â» 9e Empereur 
du Japon (157-98 av. J.-C). 

* ° kalkwatau, 03 W » (kiraki hogaraka) s. 
Qualité de ce que est franc, candide, ingénu, naïf : — 
naru jimbutsu, homme simple, franc, enjoué. *ff 
Ouvert, aéré, bien exposé : — naru tokoro t lieu bien 
exposé. Syn. bakkïri. 
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°kalkye, jgQfe, 8. Détroit: C/tôsen no — , 
détroit de Corée. Syn. beto. 

* ° kalkyù, 5f-J$ , («ifou sakai) 8. Limite, fron- 
tière, bord : knni no — , frontière d'an pays. 

* ° kalkys, fff §fc , {umi no kagami) 8. Méduse. 
Syn. kukaok. 

* ° kalky u, fg , *. Rang, classe, dignité, 
liiérarchie: — wo thi tû ni wakatsu, la liiérarchie 
comporte quatre classes. Syn. kurai, tôkyû. 

k ai maki, , |g\ |$ , s. Grande robe oualéo 

qu'on revêt pour dormir, liabit de unit. 

* kaimaml, mu, |gj j£ , #. Regarder à travers 
une fente, un trou. 

* ° kalman, g$ , (umi no unagi) 8. Anguille 
de mer, congre. Syn. anaoo. 

* ° kalmel, gfl g] » {akirakani hirakn) 8. Civi- 
lisation. Syn. kaikwa. 

° kalmei, Çfc , (wa tro aratameru) 8. Change- 
ment de nom : — sitru. 

* 0 kaimel su ru, ttg tg , v.n. Çlianter, gazouil- 
ler (les oiseaux). 

° kalmen, fff Qf , {and no omotc) 8. Surface de 
la mer, niveau de l'eau. 

° kalmen, f% jfft , {wni no wata) 8. Éponge. 

Syn. UMTJIEGHIMA. 

° kainto, |J , adv. Entièrement, totalement, 
complètement, tout-à-fait : — katanathi da t c'est en- 
tièrement inutile. 

kaimochl, K f$ , 8. Boule de riz que l'on man- 
ge avec de la purée de pois. Syn. ohagi, bota- 
mochi. 

kaiinodoahl, un, KM» v - a - Acheter ce que 
l'on a vendu, racheter: hon tco — , racheter un livre. 

Syn. KAIKAESU. 

° kalmoku, -g g , ado. Entièrement, totale- 
ment ; pas du tout (avec un verbe négatif) : — kika- 
nai, je n'entends pas du tout Syn. isshiki, issai. 

* ° kalmon, gg |*J , {mon wo fdraku) 8. Ouver- 
ture d'une porte, d'un portail. 

Kalmon-dake, {g M jty , *. Volcan de 940 met., 
au sud de Satsuma; on l'appelle aussi Satmana-no- 
Fiyi. 

kalmono, R^f, 8. Achat, objets que l'on 
achète : — ni yuku, aller faire des aclutts, acheter. 

kal-motome, ru, J(^c, v.a. Acheter, se pro- 
curer en achetant. 

kainiu, jft , *. et ado. Entièrement, com- 
plètement, nullement: kotoahi wa ine ga — deki- 
nakatta, le riz a manqué complètement cette année. 
$ff Manque, défaut, absence de : mugi ga — de 
komaru, on souffre beaucoup du manque de blé. 

° kalmyO, tâ£»*> Nom posthume (bouddh.). 
° ka-ln, «. Chambre des Députés. 

* ° ka-ln, g| ff , {yoki otozuré) s. Bonne 
nouvelle. 

kaiua, g£ , , 8. Arrière-bras ; bras. 
Syn. udk. 

kainai, kl, ahl, ku, $ft fp jg , a. Inutile, qui 
n'est d'aucun avantage ; sans profit : tanonde mo — , 
il est inutile de demander: — inochi, vie inutile: 
isamete mo — , il est inutile de le reprendre. 

Syn. 8KNNAKI. 

kalnarashl, gfc 2p f g. Règle en bois dont on se 
sert pour niveler le grain sur la mesure. 
Syn. TOKAKT. 

kal-uarashl, su, f| , v.a. Élever et ap- 



privoiser des animaux: toi'i wo — , apprivoiser des 
oiseaux. 

kalnasuke, ru, §| $p , v.a. Comme kai-naraïu. 

kalneko, gj) Jft , *. Chat domestique, chat que 
l'on nourrit à la maison. 

kalnen, |fc £fL , (aratamatta toshi) 8. Change- 
ment d'année, nouvelle année : — no gyokei medetaku 
môshi-age sôrô, je vous souliaite une bonne année. 

* ° kalnln, , {nin wo toku) 8. Renvoi d'an 
fonctionnaire, d'un employé : — sareru, être renvoyé 
d'un emploi : — suru, renvoyer un fonctionnaire. 

kai-no-futa, Jj[ , «. Opercule, couvercle d'an 
coquillage. Syn. kaikô. 

kal-no-hashira, Jj. Q , s. Muscle adducteur 
des coquillages bivalves. 

kal-nokoshi, su, g , v.a. N'acheter qu'une 
partie de ce que l'on devait ou voulait acheter. 

kal-no-kuchl, HP,*- Manière de nouer la 
ceinture (d'un homme), manière d'attacher le lxrat de 
la ceinture. 

kal-no-mlyako, 3t JH M » *• Mirage. 

Syn. BHINK1RÔ. 

Kalnosel, %$ £ g , *. La planète Neptune. 
Syn. kai- 5-e ki. 

* ° kalne Nuru, «gp j$| , (mina otameru) v a. 
Payer tout ce que l'on doit en fait de taxes, d'im|iôt6. 

kaioushi, fi^ ± , fi. Celui qui élève des animaux, 
propriétaire d'animaux domestiques. 

kainuahl, R ± , *. Aclieteur : — no ginrn, 
obligations de l'acheteur. Syn. kàitk. 

»°KaW, a$3£, (and no kimi) La planète 
Neptune. & Roi de la mer. 

kai-oke, ifâ , 8. Mangeoire, crèche. 

Syn. KAXBA-OKK. 

kai-okl, kn, K S , v.a. Acheter et garder, 
acheter et mettre en réserve. 

kal-okl, ku, v.a. Garder, élever : neko 

to inu wo — , élever un chat et un chien. 

° Kal^el, $ 3£ S , 8. La planète Neptune. 
Syn. kai-ô. 

* ° kalra, f$ ||, 8. Espèce de coquillage. 
Syn. tsubu. 

kaira^i, , 8. Peau d'esturgeon dont on 

recouvre la poignée du sabre. 

*°kalral f ^ Jg, *. Lèpre. Syn, katbtô, 

HATAKBOASA, KATTAI. 

* ° kairaku, fjg Kg , (tomo ni tanoshimu) 8. 
Plaisir que plusieurs personnes goûtent ensemble. 

* ° kalran, ftf H , (tomozuna wo toku) Action de 
lever l'ancre : — suru. 

* ° kairekl, Çfc fjf , (koyomi wo aratameru) 8. 
Changement d'ahnanach, c.-a-d. nouvelle année. 
Syn. KAINKN. 

c kalri, JS , (umi no tanuki) 8. Castor. 
° kairl, MiUe marin = 1862 mèt 

kairiku, 8. Mer et terre: — gun t 

armées de terre et de mer. 

* ° kalritsu, & , y. Lois concernant la 
marine, la navigation. 

° kalritsu, , (inuuhime okite) 8. Préceptes 
bouddhiques : — shû, autre nom de la secte bouddh. 
liitsu. 

* ° kalritsu, ^Jf Jg , {wni no kart) 8. Oursin. 
Syn, uni. 

* ° kalro, |J , {umi no michi) 8. Voyage sur 
mer. 3? Itinéraire d'uu bateau. 
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*°kalro, $ gf , (mm no roôa) *. Espèce de 
phoque, otarie. 

" 0 kalrê, jjg *g , (tomo ni ©ira) s. Vieillir ensem- 
ble, vivre ensemble jusqu'à la vieillesse : — dûkeUu, 
vivre ensemble jusqu'à la mort et être ensevelis dans 
le môme tombeau : — dôketsu no chigiri wo namûm, 
jurer de ne jamais se séparer jusqu'à la mort (se 
dit du mari et de la femme). Syn. tomosjubaga. 

*°kairê, tV^S? (tant no toshiyori) s. Cran- 
gon, erevette, langouste. Syn. km. 

"kairftbt, gfagg, s. Tète du sami- 

ten où sont fixées les vis. Syn. ebio. 

* 0 kairoku, , (umi no shika) 8. Phoque. 
Syn. ABHTKA. 

* 0 kalr* lurn, g)) JJJ, (hiraki hogaraka) v.n. 
Être clair, serein. 

katru, «. Grenouille. Syn. xakku, ka- 

WAZU. 

0 kalryè, Çfc , g. Changement en mieux, amé- 
lioration, réforme: seiji no — , réforme dans l'ad- 
mmistration : dôro wo — surit, améliorer les chemins : 
kokoro wo — «ira, s'amender. 

* 0 kairy*, {g £ , (umi wo hakaru) 8. Grand 
cœur. 

kalryé, fSf , s. Provisions pour l'entretien des 
ammanx domestiques, fourrage. 

0 kairyo, $J jflr , « Extraction de la racine 
cubique. 

* 0 kairy a «uni, 4^ £ , (hasamari-tatsu) v.n. 
Être au milieu de, se trouver entre. 

* 0 kalsa, $J fg , (ake4ate) 8. Ouverture et fer- 
meture, action de fermer et d'ouvrir. 

kaiaaffurl, rn, v.a. Chercher, cher- 

cher en tâtant, comme les aveugles. 

* 0 kateal, flj , s. Cri de joie. 

* ° kaftsal, j$ jj| , (mina swnasu) 8. Paiement 
complet d'une somme due: shakkin wo — «ira, 
payer complètement ses dettes. 

* 0 katoai, Çfc Jj£ , (toshi wo aratameru) Comme 
kainen. 

* 0 kalaaku surii, gg §g , (hiraki-horu) v.a. 
Creuser, percer : uw^a tro —, creuser un canal. 

Syn. HORi-wAfiu. 

ka lsama, adu. Sens dessus-dessous, à l'envers, 
le bas en haut. Syn. sakasama. 

* 0 kftlsambuUu, j£ , (umi ni umareia 
mono) 8. Productions de la mer, produits sortis de la 
mer. 

" ° kaJsan, Comme le précédent. 

0 kaiaan, ffi |1| , s. Fondateur d'hue secte ou 
d'un temple bouddhique. Syn. kaiki. 

°kaJsaii, fôgfc, (tokiddrasu) 8. Dispersion, 
dissolution : gikwai wo — «ira, dissoudre la Ciiambre 
des Députés. 

* 0 kaisan, & £ , s. Bêche de mer. 
Syn. kxnko. 

• 0 kalsancM, *• Entrailles salées 

àe la bêche de mer. Syn. konowata. 

* ° kalftatsn, Bfl,, (/«^« «*> hiraku) s. Dé- 
pouillement des votes, des billets de soumission, — 
*«r«, dépouiller le scrutin, examiner les soumissions. 

* ° kalsaten, j£ ft, , s. Inspection des billets de 
chemin de fer, etc. : — sitru. 

0 kalael, j£ , (aratame-tadasu) s. Révision, 
amendement, correction : jôyaku — , révision d'un 
traité: — «ira, réviser, examiner de nouveau, 
corriger. 



* ° kalsel, R jft , (myôji wo aratameru) 8. 
Changement de nom de famille : — «ira. 

° kaiaen, Çfc S , (aratame-erabu) 8. Nouvelle 
élection : yiin wo — suru, faire de nouvelles élections, 
élire de nouveau les membres d'une assemblée. 

* ° kaisen, JJL $g , (fa&ai no suji) 8. Ligne de 
démarcation. 

* 0 kaiseii, $f j$£ , s. Gale. Syn. iiizrn, 
shitsu. 

* ° kalsen, , (itea iro hiraku) 8. Com- 
mencement de la guerre, ouverture des hostilités : — 
nofukoku, déclaration de guerre — «ira. 

* 0 kaisen, g| , ». Espèce de coquillage, 
pétoncle (pecton yessoensis). Syn. kotatkgai. 

* °kalMn, KR> ( îtww * wo tatakai) 8. Bataille 
navale. 

*°kalsetoii, BBS» (hiraki-môkeru) 8. Éta- 
blissement d'une institution: £ÎfiAS «?o — «ira, 
établir une banque. 

* ° kalsetoii, jg gj • («oA:i^ï-Ara«?#) ». Explication, 
exposition : — sutil 

* ° kaisha, f$ jjtfc , (sha wo toku) 8. Dissolution 
d'une compagnie, d'une société : — 8uru. 

* ° kalsha, $\ jfc , (s//a wo hiraku) 8. Établisse- 
ment, fondation d'une société, d'une compagnie : — 
sicru. 

° kalshaka, ^ , (toX»-aAui«i) #. Explication. 

° kaishaku, ^ , |g , (tasukeru) s. Garde, 
assistance d'une personne : Twto wo — «ira, assister 
quelqu'un. $ Se disait autrefois de celui qui tranchait 
la tête d'un condamné au harakiri. Syn. kashi- 
zuri. 

kalahl, ffc gjp , 8. Bonze chargé de faire les céré- 
monies par lesquelles un mort entre dans le paradis 
bouddhique. 

* ° kalsfal, JJf. & , 8. Papier réglé. 
Syn. KEism. 

* ° kalshl, m fjf , (umi no kuchihashi) 8. Pro- 
montoire, cap. Syn. bu&akl 

* ° kalahl, fj^ fjf i ( t(mi n0 machi) 8. Mirage sur 
la mer. 

* 0 kalshl, 5f =f , s. Moutarde. 

* ° kalahl, ^±,5. Crabe. « Soldat revêtu de 
son armure. 

*°kalshid«l, s. Emplâtre de mou- 

tarde, sinapisme. 

kalskikl, ^ , g , adv. Pns du tout (avec 
un v. nég.). Syn. kaimoku. 

kalshikl, {g ^, 8. Papier étendu sur un objet 
quelconque. Syn. shikigami. 

* kaishikl, f$ , 8. Manière de résoudre un 
problème, solution d'un problème : kono — wa muzu- 
kashUy la solution de ce problème est difficile. 

kaisliinie, ru, J( £ , H , v.a. Acheter toutes 
les marchandises qui sont sur le marché, accaparer : 
kome wo itte ni — , acheter tout le riz qui est sur le 
marché, accaparer le riz. 

* ° KaislUn, |f , (umi no kami) 8. Dieu de la 
mer. 

° kalfthln, Çfc 't» » (kokoro wo aratameru) 8. 
Changement du coeur, conversion, amendement : — 
8iaru, se convertir. 

* ° kalshln, flfc fjf , (imashime toutnuhimu) s. 
Prudence, précaution, attention, vigilance: — «ira, 
prendre des précautions, veiller. 

* ° kaishin, ^ , (kokoro wo imashimeru) 8. 
Comme le précédent. 
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* 0 kalshin, #J $ , (hiraki-mdsu) fi. Révélation, 
rapport fait à un supérieur. 

kalshin, R ffif » (shinkô wo aratameru) «. Chan- 
gement de croyance, de religion. 

* 0 kalshin su ru, Çfc $f , (ara/a ni aratameru) 
v.a. et n. Renouveler, amender, corriger : akiiltei wo 
— , corriger ses mauvaises habitudes. 

* 0 kalshin surn, |£J , (hiraki-susumu) v.a. 
et n. Progresser, développer, avancer dans le bien. 

* ° kalshin tô, #CfèWl> 8 - Parti progressiste. 

* ° kalshl gnrn, ffl » (hiraki-hajimern) v.a. 
Établir pour la première fois, fonder, commencer. 

° kalsho, jgf , 8. Forme carrée des caractères 
chinois. Syn. shin, bhinsho, kaihO. 

kalsho, ff g fjfî , s. Force, énergie, courage,; 
talent : — naki hito. 

0 kalshO, {g , (umi no akindo) *. Marchand 
qui fait du commerce d'un pays à l'autre par les 
bateaux. 

* ° kalshO, JL t (umi wo ne) a ^ v - Comme 
kaijô. 

* ° kalshO, g? f£ » w0 toku) 8. Fin d'un 
procès par un accommodement. 

kalsho, {g rft , 5. Raz de marée. Syn. tsuna- 
m. 

* ° kalshO, ftt |J , (wrwi wo wiatfia) fi. Espèce de 
corail (dimis koralensis). Syn. chôssmmatsu. 

* ° kalshoku, «. Renvoi d'un fonction- 
naire. Syn. kainin. 

* ° kalshO surn, Çfc f$ , v.a. Changer le nom, 
le titre, la désignation d'une personne, d'une société, 
etc. 

* 0 kalsho, SU , 8. Baleine. Syn. kujtba. 

* 0 kaishun, 2fc , {aratameru) 8. Amende- 
ment. 

* ° kalshnu, flfl igfc , (hiraketa liant) 8. Com- 
mencement du printemps : — no hatsuJiana, première 
fleur du printemps. 

° kalshnsha, ÇÎC §; % > *• Celui qui cliange de 
religion, qui se convertit. 

° kalshft su ru, ÇJ£ g£ , i?.n. Changer de religion : 
Buppô kara Kiristokyô ni — , quitter le bouddhisme 
pour embrasser le christianisme. 

* ° kalshu surn, j& tJ 5 , s. Garder, observer les 
commandements, les ordres. 

* ° kalshutO, jfé ^ 7J , fi. Dague, poignard. 

Syn. YOROIDÔ8HI, TANTÔ, AIKIICHI. 

0 kalso, ffi |][ , fi. Fondateur d'un temple ou 
d'une secte. 3fc Ancêtre, inventeur. 

* ° kalso, $g jg[ , (umi no zei) s. Taxe sur les 
produits maritimes, droits d'entrée dans un port. 

* ° kalso, ffe |Ç , (uttae wo toku) «. Comme kai- 
shû. 

* ° kalso, Jg, , (itmi no neziimi) Bêche de mer : 
— chô) les entrailles de cet animal. Syn. namake. 

* 0 kalsO, j§L , fi. Armoise commune, herbe de 
St.-Jean. Syn. yomogi. 

* ° kalsO, )g , (umi no negî) fi. Scille (scilla 
maritima). 

* ° kalsO, , (kasa) fi. Plaie ou mal causé 
par la gale, gale. 

kalsoe, glj , (tasukete) 8. Celui qui assiste, qui 
aide, qui porte secours ; assistance. Syn. tsukisoi. 

kalsol, ou, # g) , v.n. Être auprès, se tenir 
auprès de. 



* 0 kalson, ft$ 91, (umi no 8on) s. Pertes, dom- 
mages éprouvés sur mer. 

0 kalsO surn, ff , v.a. (aratame-hômuru) f. 
Exhumer un corps pour l'enterrer ailleurs. 

* ° kalsn, flf :£ , (iwaya no nushi) 8. Celui qui 
fait le commerce deB objets volés. 

* kalsul, tJc , (ami no mizu) s. Eau de mer : 

— yoku, bain d'eau de mer. 

* ° kaltal, H , (karada wo toku) fi. Dissection 
anatomique, autopsie. 3£ Démembrement. 

*° kaltal, (US, (okotari okotaru) «. NégU- 
gence, paresse, nonchalance, indolence: kintmu wo 

— 8wu, négliger sa charge. Syn. namake. 
kaltal, kl, shl, ku, J($, a. Désireux 

d'acheter : kore wo kaitaku fiai, je n'ai pas envie de 
de l'acheter. 

* ° kaltal surn, Jg , (kadowakasu) v.a. En- 
lever, ravir : onna wo — , enlever une femme : kane 
wo — , fuir avec de l'argent confié. 

° kaitaku suru, gj| $g , v.a. Défricher, mettre 
en culture, développer les ressources d'un pays. 

° Kaltaknshl, $J , fi. Administration spé- 
ciale qui régit le Hokkaidô de 1669 à 1881. 

* ° kaltan, {g M , (mut wo towio) fi. Oursin de 
mer (echinus). 

* 0 kaltaton suru, R] & , (hirake-tassuru) 
v.a. et n. Développer, faciliter, s'améliorer, se per- 
fectionner. 

kalte, J(A. *• Acheteur, client; kono mise ni 

— ga fiai, ce magasin n'a pas de clientèle : — tro 
motte oru ga konai t j'attends les acheteurs, mais ils 
no viennent pas. 

*° kaltel, PS $, (hashigo) 8. Degré, escalier, 
échelle. $ Guide pour les premières leoons d'une 
science : kono hon wa butsitrigaku no — fïort, ce 
livre contient les éléments de la physique. 

* ° kaltel, PU , fi. Commencement d'un 
procès: yoshin — , commencement de l'examen 
préliminaire d'une cause : kôïian — , id., commence- 
ment des procédures, séance de tribunal. 

* ° kaltel, $g $| , (umi no michinori) fi. Distance 
par mer : — ikuri, combien y a t-il de lieues par mer ? 
Syn. uMTNORi. 

* ° kaltel, $ IË i ( umt ' no 8oko ) Fond ^ e b 
me r : — ni takara wo sagitru, chercher des trésors an 
fond de la mer : — wo, sous-marin. 

* ° kaltel, fit , (todome wo toku) fi. Action 
d'enlever une prohibition, une suspension (en parlant 
des journaux): — wo ukeru, être relevé de la 
suspension. 

° kaltel-densen, 8. Câble sons- 

marin. 

* ° kaltel suru, » (aratame-kaeru) v.a. 
Changer, reviser, réformer : kicaihei wo — , changer 
la monnaie. 

° kalten, $J J£ , (mise wo hiraku) s. Ouverture 
d'une boutique, inauguration d'un magasin. 

*° kalten, ^S&» ( %mii wiagi) fi. Anguille de 
mer, congre. Syn. anago. 

* 0 kalto, (B ^ , fi- Degré, rang. 

* 0 kalto, $ 7J , s. Dogue, poignard que l'on 
porte sur soi. 

kaltomoshl, J£ jg , fi. Lampe de nuit, veilleuse. 

* ° kalton, ® Jgc , (umi no buta) 8. Marsouin. 
Syn. iruka. 

kaltorl, ru, H v - a - Acheter pour soi 
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kaltorl, ru, H 1R , v.o. Relever les bords de 
de l'habit (se dit des femmes). 

kaitsaburl, H) Al' *• (ornitb.) Petite grèbe des 
pays orientaux. Syn. nio. 

kafctsukaml, on, ftfc , v.a. Saisir, faire des 
afforte pour saisir. 

kal-teuke, ru, jfi] # , v.a. Apprivoiser: tort w?o 
—, apprivoiser un oiseau. 

kai-taukuroi, on, |£ $£ , v.a. Ajuster, arran- 
ger : kimono wo — , ajuster son habit : tori wa sono 
Jse xco — , l'oiseau arrange ses plumes. 

kai-toiunaml, ma, }£ {(, v.a. Pincer, serrer 
fortement avec les doigts. Abréger; faire som- 
mairement : kai-tsumande kataru, dire sommairement 
nne chose. 

kal-taurane, ru, ]£ , s. Mettre en rang sur 
nne ligne, mettre en ordre. 

0 kaitou aura, 0J§ j£ * v - a - et n * Ouvrir, éta- 
blir des moyens de communication. 

" 0 kal-u, «. Terre, espace compris entre 

les mers, le Japon. 

* 0 kal-u, , s. Espèce de plantain qui croît 
dans l'eau. Syn. ktzubashô. 

kai-uke, ru, H g , v.a. Acheter, acquérir, 
kal-uke-ualkln, RJft^, s. Prix d'objets 
achetés. 

kM-nke-mono, RSft» *• Objets achetés, 
marchandises achetées. 

kai-uke-nln, H 5 À» *• Acheteur, acquéreur. 

° kal-nn, S ♦ *• Cliangement favorable de 
condition, d'état, de fortune ; début favorable dans le 
commerce, etc. 

°kalwal, s. Voisinage, environs: kono 

— ni magi ga inai, il n'y a pas de lièvres dans les 
environs. Syn. hotori, kimfen, kinjo. 

* ° kalwan, ff , (mui no irie) s. Bras de 
mer, golfe, baie. Syn. uchiumi. 

kalwari, {ff , (hiraki wari) s. Plumules 
d'an pois ou d'un haricot, premières feuilles qui sor- 
tent de terre. 

kalyaku, JJ? Jfj , (yaku wo toku) 8. Résiliation 
d'un contrat : — aura, se libérer d'un engagement, 
résilier un contrat. 

kalyarl, ru, ft|3> VM - Repousser, éloigner, 
écarter, rejeter de côté. Syn. oiyaru. 

kalyaaania, Jtg£ç|8|, 8. Haie élevée autour 
d'un camp pour empêcher l'ennemi de voir ce qui 
passe. 

•°kalyd, tg§, s. Pardon (st. ép.) : go — 
kudasaru beku sôrô, veuillez me pardonner. 

* ° kaiyo suru, fH(Q[, (yatoi wo toku) v.a. 
Renvoyer un employé, un domestique. 

* 0 kaiaai, «g , (mina suiiui) 8. Comme kai- 
*ai, paiement complet 

kalaaiku, j| ffl X > *• OuvTage fait avec des 
coquillages. 

* ° kaisal suru, ;£ , v.n. Être enfermé, ren- 
fermé, entouré, enveloppé. 

* ° kalxan suru, Çfc Jf, , (aratame aratanm) 
va. Revoir, corriger, amender, améliorer: hon wo 
— » corriger un livre. Syn. nàosu. 

° kalaoe, gj| , (tasukesoeru) s. Aide, assis- 
tance, secours donné au moment du besoin par la 
parole ou l'action. $ Demoiselle d'honneur. 

°kal*oku, jfcftS» (l*ni no niwibito, a. Pirate, 
corsaire. 




Knji. 



* 0 kaisô suru, Çfc JJ , (aratame têukuru) v.a. 
Rebâtir, reconstruire, refaire : te wo — suru, rebâtir 
une maison. Syn. tsukuri-naosu. 

° katau, H , (wni no ezu) s. Carte marine. 

* ° kajl, jjjt » ( îe 710 boto) 8. Affaires domesti- 
ques, choses qui concernent la maison : — no shim- 
pai t soucis concernant les affaires domestiques : — no 
hiyô, dépenses pour l'entretien de la maison. 

kajl, fB » t# » «• Gouver- 
nail : — wo torii, gouverner : 
— wo hineru, tourner le 
gouvernail : omo — , bâbord : 
tori — tribord: — zuka, 
barre du gouvernail : — Ixi- 
a/ii'ra, id. f. 

•°kajl, flnj$,*. Forme 
de prières usitée surtout dans 
la secte Shingon. 

°kaji, fi ?& , *• Forgeron, artisan qui travaille 
les métaux : kajiba, forge. Syn. kajiya. 

0 kajl, ïHH, (toi chikat) s. Éloignèrent et 
proximité, loin et près. Syn. ochtkochi. 

* ° kajl, X $ , (iwaigoto) 8. Événement heureux, 
chance favorable, lionne fortune, chose digne de félici- 
tations. 

* ° kajl, X B> » ( natsu no *• Temps d'été, 
kajl, , s. Mûrier à papier. Syn. xôzu. 
kajlchi, jjtjf, *. Maison hypothéquée, 
kajlka, kajlkagaeru, ?&J&, flgfll^., s. 

Espèce de salamandre (rana tiirgeri). 

kajlkaml, mu, ® » v - n - ^ tre engourdi, gla- 
cé : te ga kajikande ji ga kakenai, j'ai les doigts 
tellement engourdis que je ne puis écrire. 

kajlke, ru, H , v.n. Être engourdi, trembler 
de froid, être glacé, grelotter : kajikete ugokarenai, 
avoir tellement froid qu'on ne peut pas bouger. 
Syn. koqoyubu, hiyuru. 

kajlke, ru, fj| , 3| , v.n. Être mince, amai- 
gri, rabougri. 

kajlkl-mairuro, Espadon. 
Syn. KAjrrôsm. 

* ° kajlk wanrl, % $ % 3^ , (/« "'0 osameru) 8. 
Administration des affaires domestiques. 

* ° kajln, 5JC A i (k wo «• Domestique, 
serviteur d'une maison. 

*°kajln, RA» (tUayomi) Poète: — «?a 
inagara meisho wo shirtt (prov.), les poètes connais- 
sent les lieux célèbres sans les visiter. 

* ° kajln, f| A » (y 0 ** hit0 ) *• Femme remar- 
quable par sa beauté, belle femme. 

kajl ri, ru, 8 , v.a. Ronger, mordiller : inu wa 
hone wo — , le chien ronge un os. tit Savoir très peu : 
eigo wo — savoir très peu l'anglais. 

kajlritsukl, ko, fi # , v.n. Mordre. # S'atta- 
cher fortement à: kajiritsuite kane no miuhin wo 
8uru, importuner quelqu'un pour en obtenir de l'ar- 
gent. 

kajltoahi, JJf , s. Espadon. Syn. kajiki- 

MAGUBO. 

* ° kajltou, % 0 , (naUu no ht) a. Jours d'été, 
été. 

* o kajltsu, ^ 0 

* • kajltau, « g , 

repos, jour de fête. 

kajlwara-inushl, (ft , W M » «• Myriapode. 

° kajiya, fB ?â S > *• Forgeron, maréchal-fer- 
rant. 



(yoH ht) 8. Jour lieureux. 
(itoma no hi) a. Jour de 
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* 0 kajo, jfe , *. Ver de terre. Syn. mi- 
mzu. 

* 0 kajô, ?fê _b t *• (tana no ue) Planche appli- 
quée au mur, sur laquelle on dépose des objets; 
rayon d'une bibliothèque, étagère. 

° kajo, Sf ft , *• Article, point, paragraphe : jô- 
yaku no — , articles d'un traité. 

° kajo, Jg fÇ , (yoki saiwai) 8. Signe, présage 
de bonheur. * Fête célébrée le seize du 6« mois 
lunaire, dans laquelle on offre au kami seize fruits ou 
gâteaux que Von mange ensuite pour chasser les 
germes de maladie de la saison. 

* ° kajo, B £ > (y°ki madame) s. Gomme le 
précédent 

* 0 kajo, f fff , (shimo no arisama) 8. État, 
condition du peuple : — wo shUatsu turu, examiner 
l'état du peuple. 

* ° kajô, $g IH » (keizu) 8. Mémoires d'une 
famille. 

* 0 kajtk, |£ , (karizumai) 8. Habitation tem- 
poraire dans un lieu : — suru. 

* kaju, , s. Serviteur d'une maison noble. 

* ° kaju, Jp , (kmvaeka8aneru) s. Augmen- 
tation d'une peine, aggravation d'uu châtiment : sai- 
han — , peine augmentée a cause de la récidive. * 
Augmentation de poids. 

* ° kajuku, 3j£&> (uchi ni oshieru) 8. Ecole 
privée. Syn. shijuku. 

kaka, , s. Ma femme ; maman (popul.). 

* kaka, ♦ , adv. Un à un, séparément, in- 
dividuellement : — ni wakat&u, se séparer. 

Syn. koko. 

* 0 kaka, ppf + , interj. Exclamation d'hilarité. 
Syn. hoho. 

* ° kaka, + , (ie-ie) 8. Toutes les maisons, de 
maison en maison: — wo mawatte kwashi wo uru, 
aller de maison en maison vendre des gâteaux. 

* ° kaka, g , {yoki yoki) adv. Bien, assez 
bien, beaucoup : — myô-myô, vraiment merveilleux. 

kakae, jg, s. Brassée: hito kakae no wara, 
une brassée de paille. # Employé : — nushi, celui qui 
emploie qqu. 

kakae, rn, jg , v.a. Embrasser, prendre ou tenir 
dans ses bras : kubi wo kakaete sepptm surit, baiser 
qqu. en mettant les bras autour de son cou : hara wo 
kakaete warau, rire en se tenant les côtes. 3fc Pren- 
dre à son service, employer : shafu wo — , prendre 
un traîne ur de jinrikisha â son service. Syn. ida- 

ku, TATOU. 

kakae-yasniki, J^SK» *• Propriété dif- 
férente de celle où l'on réside : — no isha, médecin 
que l'on a à son service. 

* kakafu, |g {£ , s. Habit déclriré, en lambeaux, 
1 taillons, guenilles. Syn. tbuzuke, boro, yàreginu. 

kakage, ru, v.a. Lever, élever, lasser, 

exposer : hata wo — , hisser un drapeau : endai wo 
— , afficher le sujet d'un discours: 8tuo wo — , 
relever son habit. Syn. sasut agu, tsubi-aqu. 

kakage, ru, v.a. Saisir, attraper, vouloir 
saisir, s'attacher à. 

kakage-dashi, su ou iflasu, tfj , v.a. 
Hisser, élever, mettre, suspendre dehors; publier: 
lutta wo — , hisser un pavillon: kamban wo — , 
exposer une enseigne. 

kakahayui, kl, shi, ku, ffl , a. Ébloui, 
étourdi ; éblouissant. Syn. mabayiikt. 



*°kakal, jtapS, *• Avancement, promotion, 
élévation. 

* ° kakaku, fg % , 8. Hôte distingué. 

Syn. CHINKAKU. 

* ° kakaku, fg , *. Valeur, mérite : gin no 
— ga sagatta, la valeur de l'argent a baissé. 

Syn. ATAI, NBUCHI, KAOHI. 

* ° Kakau, JiJ jg , (ama no gawa) s. Voie lactée, 
kakaran, (futur de kaku aru) H sera ainsi, 
kakare, ru, ^ , v. pa88. ou potenL de kaki, ku. 

Être écrit ; pouvoir s'écrire. 

kakari, , 8. Dépenses, frais : sono nriie no — 
ga ôï, les dépenses de ce magasin sont considérables. 
HHL Charge, office, emploi : watakiuhi no — wa kaikei 
da, j'ai l'office de trésorier. * Style, forme d'une 
construction : kono ieno — ga yoi, le style de cette 
maison est bon. 

kakari, g$ , *. Commencement, action de mettre 
la main à l'œuvre. 

kakari, ru, v - n - Être suspendu, pendu; 

pendre : kimono ga sdo ni kakatte ira, l'iiabit est 
suspendu à une perche. 

kakari, ru, JJ, v.n. S'appuyer sur, reposer 
sur : Uue ni — , s'appuyer sur un bâton : kabe ni — , 
s'appuyer contre le mur. 

kakari, ru, £> , v.n. Être à charge à ; se reposer 
sur, compter sur: hito no yashinai ni — , dépendre 
de quelqu'un pour la nourriture : ko ga oya ni — , 
l'enfant dépend de ses parents. 

kakari, ru, g, v.n. Être possédé, être sous 
l'influence de: kitsune ga — , être possédé par le 
renard. 

kakari, ru, f$, tut. Appartenir, concerner, 
regarder : waga mi ni — koto de wa nai, cela ne me 
regarde pas. 

kakari, ru, @ , v.n. Être exposé à, rencontrer, 
se présenter devant: hito me ni — , se présenter 
devant quelqu'un, rencontrer quelqu'un : ame ni — , 
être exposé à la pluie. 

kakari, ru, $$ , v.n. Couvrir, être répandu sur : 
yuki ga yama ni — , la neige couvre les montagnes: 
kumo ga tsuki ni — , un nuage couvre la lune. 

kakari, ru, g| , v.n. Attaquer, se précipiter sur : 
inu ga hito ni — , le chien attaque l'homme. 

kakari, ru, Jg, v.n. Affliger, faire souffrir : 
ki ni — koto ga ar«, il y a une chose qui me préoc- 
cupe. 

kakari, ru, fà, v.n. Être pris, tomber dans: 
wana ni — , être pris dans un piège : teki no te ni — , 
tomber entre les mains de l'ennemi. 

kakari, ru, & , v.n. Commencer : shigoto ni 
commencer un ouvrage : shini — , être sur le point 
de mourir : kiri — , commencer à couper. 

kakari, ru, Jg, v.n. Coûter: kono fiuhin wa 
ikwa kakatta Ara, combien a coûté cette construc- 
tion ? ikura kakarimashô ka, combien cela coûtera-t'- 
il ? htm a ga — , cela demande du temps. 

kakari, ru, }g , v.n. Être arrêté : fane wa rnina- 
to ni — , le bateau est arrêté dans le port. 

kakaru, |Jf , a. (pour kaku aru) Tel, sembla- 
ble : kakaru koto t une telle chose : kakaru tokoro, nn 
tel lieu. Syn. kaku-no-ootokï, kayO-na. 

kakase, ru, ^ # , v. eau», de kaku. Faire 
porter : kago wo — , faire porter un palanquin. 

kakase, ru, ^ g , ^ Jg , v. cota, de kaka. 
Faire écrire : tegami wo —, faire écrire une lettre. 
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kakaskl, 3£ il| , 8. Époa vantail: ano — tca 
m yaku ni tatanai, cet = ne sert pins de rien. 

kakaskl, su, , v.a. Omettre, négliger : ame no 
M ma, kaze no hi mo kakasazu, ne laisser passer ni 
les joars de pluie ni les jours de vent. 

kakato, , t. Talon. Syn. ktbisu, kubibu. 

kakawarasu, 7fc Jjjy , ado. (forme négative 
de kakawaru) Sans avoir égard à, quoique ce soit, 
peu importe qui ou quoi que ce soit, malgré : nambito 
ni — thi wo mamtkarezii, tous les hommes sans ex- 
ception sont sujets à la mort : himpu ni hakawttrazu, 
les riches comme les pauvres. 

kakawari, rn, f$ , PJJ , Jft , v.n. Concerner, se 
rapporter à, avoir rapport à, affecter, exposer, mettre 
en danger, se mêler de, s'immiscer dans : kore wa 
watakutld ni — kota da, c'est une chose qui me con- 
cerne : kore wa saki no jiken ni — , ceci a rapport à 
une affaire précédente : shinthô ni — hodo no son de 
m mi, ce n'est pas une perte qui mette la fortune 
en danger: ware wa kore ni kakawari takunai, je 
n'ai pas envie de me mêler de cette affaire. 
Syn. KÀKÀHD. 

kake, gg, s. Pari: ikttra no — wo swu foi, 
combien pariez-vous ? 

kake, jg , *. Course, action de courir, de galoper : 
um — , course de chevaux : wna-kakeba, champ de 
oonrse. 

kake, £ç , gRJ , , 8. Défaut, manque : kono bon 
ni ichimai — ga ariL, il manque une feuille dans ce 
fine. $ Morceau cassé : tokkuri no — , morceau de 
tokkuri (crache japonaise). 

kake, », jgfc, 8. Crédit, vente ou achat fait à 
frédit: — de kome wo wu, vendre du riz à crédit. 3fc 
Dette contractée en achetant à crédit: — wo tara, 
recueillir l'argent du pour vente à crédit: — wo 
hataru, importuner ses débiteurs pour se faire payer : 
fcz&e-urt, vente à crédit, 

kake, m, g , v.n. Courir, galoper. 

kake, ru, ft, RJ, §fe f v.n. Être brisé: 
chawan ga kaketa, la tasse a thé est brisée. 
* Manquer, être en moins : efiawan ga jU-ni no uchi 
hitottu kaketa, sur les douze tasses à thé, il en man- 
que une. 0 Décroître (se dit de la lune) : tsuki ga — , 
la faine décroît ¥k Être négligé : tsutome ga kakera, 
négliger son devoir. 

kake, ro, , v.a. Pouvoir écrire (forme poten- 
tielle de kaku). 

kake, rn, , v.a. Multiplier : shi ni go — , 
multiplier quatre par cinq. Syn. jôztmu. 

kake, m, |g] , v.a. Parcourir, courir dans, sur : 
ton ga »ora wo — , l'oiseau vole de côté et d'autre. 

kake, ru, JR, », », ft, ffl, 0, v.a. 
Mettre, placer devant, dessous, sur, contre, en 
travers ; appliquer ; hakari ni mekata wo — , mettre 
les poids sur la balance, peser : hito ni me wo — , 
jeter les yeux sur quelqu'un : kabe ni hxuhigo wo 
— , placer une échelle contre le mur : hito ni tano- 
m wo — , mettre sa confiance dans quelqu'un : 
kawa ni hathi wo — , jeter un pont sur une rivière : 
mu Ht koshi wo — , s'asseoir sur une cliaise : kokoro ni 
— , fixer son attention sur : tori ica yabu ni su wo — , 
l'oiseau fait son nid dans les broussailles : megane wo 
— , mettre ses lunettes : atu ni omoi wo — , maudire 
nu ennemi : hana ni — , se vanter, s'enorgueillir : 
m ni — , se glorifier de ses bienfaits : oya ni kitrô wo 
— , faire de la peine à ses parents : ie ni hi wo — , 
mettre le feu à une maison : to ni jô wo — , fermer 
une porte à elé : te ni kakete hito wo korosu, tuer 
quelqu'un de sa main : wana wo — , tendre un piège : 



ila ni karma wo — , raboter une planche : kagi wo 
kakete hikii, tirer avec un crochet : kama ni hi wo — , 
mettre le feu sous la marmite : dobin wo hi ni — , 
mettre la théière sur le feu : byônin wo isha ni — , 
faire voir un malade an médecin : tomodachi wo 
shitjin no me ni — , présenter un ami à son maître. 

kake, ru, », v.a. Élever, hisser : ho wo —, 
hisser la voile. 

kake, m, » , v.a. Dépenser : kima wo — , met- 
tre du temps à: taikin wo kakete ie wo kazaru, 
faire de grandes dépenses pour orner sa maison. 

kake, rn, gg, v.a. Parier: ikura kakeru ka t 
combien pariez-vous ? 

kake, rn, , v.a. Pendre, suspendre : kantmuri 
wo kakete sorti, (litt. suspendre sa coiffure et s'en 
aller) résigner ses fonctions : kimono wo sao ni — , 
suspendre son habit à une perche. 

kake, m, ]gg , v.a. Répandre sur : imm wo hana 
ni — , arroser. 

kake, rn, » , v.a. Proposer : nazo wo — , pro- 
poser une énigme. 

kake, rn, » , v.a. Mettre de côté pour un bnt 
quelconque : Vsuki ni ichi yen wo — , verser un yen 
cliaque mois. 

kake, rn, |$ , v.a. Étendre, mettre sur : dai ni 
môsen wo — , mettre un tapis snr la table : futon wo 
— , étendre sur qqu. le futon. 

kake, rn, » , v.a. Relever, remonter : tokei wo 
— , remonter l'horloge. 

kake, rn, jgt , v.a. Adresser, s'adresser à : hito 
ni kotoba wo — , adresser la parole à qqu.: toi wo 
— , adresser des questions. 

kake, rn, v.a. Renfermer, comprendre 

dans : natsu wo kakete inaka ye ika, aller à la cam- 
pagne pour y passer l'été. 

kake, rn, , v.a. Exposer en public : kubi wo 
gokicmon ni — , exposer la tête d'un criminel décapité. 

kake, ru, » , v.a. Ajouté à la base indéfinie de 
certains verbes a le sens de commencer : ltanashi — , 
commencer à parler : shi — commencer à faire. 

kake, rn, v.a. Mouiller, ancrer : fane wo — . 

kake, rn, », Jgfc, v.a. Vendre à crédit: yasai 
wo kakeru, vendre des légumes à crédit. 

kake, rn, g{ , v.a. Tromper : hito wo — . 

kake, m, v.a. Réitérer, doubler, renforcer: iro 
wo — , mettre une nouvelle couche de couleur : yori 
wo ' — , tordre de nouveau, plus fortement. 

kake-agarl, rn, H Jl » v - a - Monter en courant : 
yama ni — . Syn. hask-noburu. 

kake-ai, 0 & » Combat singulier à cheval. 

kake-ai, » ^ , a. Conférence, pourparler, con- 
sultation, négociation : — wo snru, conférer ensem- 
ble : shakkin no saùoku no — ni iku, aller presser qqu. 
de payer ses dettes. 9fr Faire une chose en alternant 
avec qqu. : — de tUait, chanter alternativement : — 
wf, alternativement $ Information. 

kake-al, an, fir-fri v.n. Courir ensemble, 
faire une course avec d'autres personnes, concourir 
aux courses (à pied ou à cheval). Aller aux informa- 
tions, prendre des informations. 

kake-ai, au, »-&>, gfylR, v.a. Conférer en- 
semble, négocier, entrer en pourparler, parlementer : 
jôyaku no kaisei wo — , négocier la révision d'un 
traité: kake-atte miru ga yokarô, vous ferez bien 
d'en conférer avec lui. * Être égal à, contrebalancer : 
kinkwa ichi yen wa ginkwa no ni yen ni — , un yen 
d'or vaut deux yen d'argent. 
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kake-andon, {$} ff fit » *• Lanterne carrée que 
l'on suspend à la porte d'une maison. 

kake-ashl, fit JfÊ, «. Course, action de courir, 
pas de course. 

kake-atsnmarl, ru, 8t£|, t'.n. S'assembler 
en courant, se rendre au même endroit en courant : 
se réunir au môme lieu : Jcwajiba ye — , se rendre en 
courant sur le lieu de l'incendie. 

kake-awase, rn, &fa, v. cous, de kake-mi. 
Faire courir ensemble. 

kake-awashl, an, gg fa » v - a - Courir à cheval 
l'un contre l'autre, charger l'un contre l'autre. 

kake-awashl, an, gj. fa , v. caus. de kake-au. 
Faire conférer, faire communiquer avec, faire entrer 
en pourparler : semjiô ye — , faire parler an parti 
opposé, s'informer auprès de l'autre partie. 

kakebana-lke, g£ $g , s. Vase suspendu 
dans lequel on met des fleurs. 

kakeberl, J§]>3£, s. Déficit dans le poids ou la 
quantité : kome no — ga tatsu, il manque quelque 
chose daas le poids ou la quantité requise de riz. 

kakedal, s. Deux poissons (toi) liés 

ensemble et suspendus anx kadomatsu, au premier de 
l'an ou dans tout autre jour de fôte. 

kakedana, *. Planche, tablette, rayon, 

étagère. 

kakedashl, fin tfj , s. Fuite, action de s'échapper. 

kakedashl, su, g| tfj , v.a. Fuir, s'enfuir, se 
sauver, s'échapper : oya no nchi wo — , s'enfuir de la 
la maison paternelle : inu ga — , le chien s'enfuit. 

kakedashl, au, $p tfj , v.a. Faire paraître le 
poids d'une chose plus fort qu'il n'est en réalité. 

kakedashl-mono, ffi ffi # , *. Individu venu 
a la ville pour chercher un emploi. 

kakedol, jSc gj , Tuyau, conduit pour l'écoule- 
ment de l'eau. 

kakedokei, B£ $f , s. Horloge suspendue. 

kake-e, g. , s. Peinture suspendue. 

kakegae, s. Chose qui remplace, qui 

peut être mise à la place d'une autre : — no nai 
mono, objet qui ne peut se remplacer. 
Syn. uikak, kawari. 

kakegae, rn, gj» 3gt , v , a . Remplacer, changer. 

kakegaml, ]R , s. Feuille de papier blanc 
dont on entoure une lettre avant de la mettre dans 
l'euvoloppe. Petits morceaux de papier que l'on 
colle sur un écrit dans les endroits à corriger et sur 
lesquels on écrit les corrections à faire. 

kakegane, gg , ^ , s. Boucle et crampon 
de fer avec lesquels on fixe une porte ; crampon de 
fer, fermoir : to ni — wo kalceru, appliquer un cram- 
pon de fer à la porte pour la fixer : non no — , fermoir 
d'un livre. Syn. kakioane. 

kakego, ffi-ï , ÇH, *• Série de boîtes qui 
entrent les unes dans les autres. Syn. jObako. 

kakegoe, jjj» , g. Cri que poussent par inter- 
valles les truSnenrs de voiture et autres ouvriers en 
travaillant, ou les chanteurs en chantant. 

kakefroto, Éfé3f, s. Pari ou jeu dans lequel 
on engage de l'argent : — ni ukimi wo yatsiisu, se 
ruiner au jeu, s'adonner au jeu : — sJii, joueur. 

kake-nanare, ru, IÇSfë, v.n. Se séparer, 
s'éloigner : kake-hanarete ite metta ni atvanai, se voir 
rarement à cause de l'éloignement. 

kake-haahl, #| ^ , s. Pont jeté sur une vallée, 
dans une gorge de montagnes. Échelle : kumo ni 



— (prov.), échelle pour monter dans les nuages, 
c-à-d. chose impossible. 

kake-nashlrl, ru, JffijÊ» v n - Courir, fuir, 
s'enfuir. 

kakelii, Jfc , ^, 8. Tuyau, conduit pour l'eau. 

kake-hlkl, fit *j| , j$ g| , i. Action d'avancer et 
de reculer dans une bataille. -5|Ç Action de marchander, 
de débattre le prix ; stratagème : jôzu ni — wo suru, 
être liabile à faire un marché. 

* 0 kakel, g£ J& , *. Généalogie, lignée, lignage. 
Syn. cmsuji, hetzu. 

* 0 kakel, g| » (y oki yorokobi) s. Félicitations, 
compliments, souhaits: ahin-nen no — medrtaku 
môshi-otame sûrô (st. épist.), je vous offre mes souhaits 
de bonne année. 

*° kakel, fêjft, (yoki keshiki) 8. Belle vue, 
beau point de vue, beau paysage. 

° kakel, % ff , (ie no kurashi) 8. Moyens 
d'existence, ressources pécuniaires d'une famille. 
Syn. REiKiir. 

* ° kakel, «j£ jib , (ie no ani) t. Mon frère aîné. 

* ° kakel, $$? || , ( w no niwatori) s. Poule, 
volaille, oiseaux de basse-cour. Syn. kudakakk. 

kakejl, fp , s. Peinture ou écrit que Ton sus- 
pend. Syn. KAKEMONO. 

kakejl-kake, S X,«- Bâton fourcha 
qui sert à suspendre les peintures ou kakémono, 

kakejlku, gj» , s. Comme kakeji. 

kake-kamawann, ;ftf£, a. Qui ne s'occupe 
pas de, qui ne se mêle pas de, qui est indifférent à. 

kakekkura, , jj , *. Course, rivalité dans 
une course. Syn. kakekurabe. 

kakekô, jg» , 8. Sac contenant des parfums 
saspendu dans un appartement. 

kake-kurabe, g| |£ , s. Comparaison du poids 
de deux objets. 

kake-kurabe, ]f j£, «.Course. Syn. kakbr- 
kuba. 

kake-kurabe, ru, v - a - Peser deux 

choses pour en comparer le poids. 

kake-kurabe, ru, , v.a. Se mesurer à un 
autre. 

kakemakunio, ^>^ t adv. Expression très res- 
pectueuse employée seulement à l'égard de Dieu ou 
de l'Empereur comme invocation : — aya ni kashi- 
koki ô-kami, le Dieu tout puissant 

kakemawarl, ru, 0 JH » v a - Courir de côté 
et d'autre», aller ici et là. Syn. hasemxoubu. 

kakeme, gj> g , g g , *. Poids. Syn. ms- 

KATA. 

kakeme, ^g, s. Défaut : — wo wat Atto 
nai, il n'y a pas d'homme sans défaut. $ Déficit 
dans le poids, poids en moins. 

* kakeme, jg» -^C , *■ Concubine. Syn. ira- 

KAKE. 

kakeme, g , «. Mot que l'on emploie dans le 
jeu de go, quand il n'y a plus de place où l'on puisse 
poser un pion. 

kakemochl, ffî J$ , Jjf , 8. Jouissance simul- 
tanée de plusieurs emplois, cumul, action de faire 
marcher en même temps deux affaires, deux maisons 
de commerce. 

kakémono, g$ ^ , s. Espèce de sucrerie faite 
avec des noix, des liaricots, etc. sucrés. 

kakémono, $ $Sf • 8 - ^Wi, gageure, prix d'un 
concours. 
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Kakémono. 



VakemoDO, ê. Pein- 

ture oq écrit qne l'on suspend an 
tour: — wo kaku, écrire on pein- 
dre un kakémono. Sym kakeji, 

kakenionojiku, (fo , ». 

Petit bâton rond snr lequel on en- 
roule le kakémono. 

kakemukai, gj. |$J , $f| & , s. 
Action de s'asseoir l'un vis-à-vis 
de l'autre : kakemitkai de hanashi 
îto #wr«, parler assis vis-à-vis l'un 
de l'autre. Syn. SAsaiaruKAi. 

kakemukai, au, j£ [$] , r.H. 
Courir, se diriger vers nn but, mar- 
cher vite vers nn but Syn. ha- 

SKMUKAI. 

kakemnku, a**»'- Ha- 
bit de soie blanche placé snr le cer- 
cueil aux enterrements. 
Syn. BinROMUKU. 

* 0 kaken, # > 8. Membres d'une famille, 
famille. 

' kakenagaahi, Action de jeter nn 

objet après s'en être servi une senle fois. 

kakenawa, *• Corde enduite de glu 

avec laquelle on prend des oiseaux. 
- Syn. MOCHTNAWA. 

kakene, ^f, J^jR, s. Action de surfaire, 
prix trop élevé : ano mise de xca — wo shinai, cette 
boutique-là ne surfait pas. 

kakennke, ru, Je jg, v.a. Conrir, passer vite 
en courant an travers de: kwajiba wa kakennkete 
Jtizu wo ukeru,, être blessé en courant au travers 
de l'incendie. Syn. kasbsugibu. 

kake-o, g§ $g , s. Cordons d'un chapeau, d'un 
bonnet, d'une coiffure quelconque. 

kake-oehi, 8ÊjS|, s. Action de s'enfuir à la 
dérobée, départ clandestin, action de s'échapper fur- 
tivement : onna wo ttiarete kake-ochi wo suru % s'enfuir 
furtivement en emmenant une femme. Syn. chi- 

ICTKN, 8HUPPON. 

kake-rarapu, g , 8. Lampe qne l'on suspend. 

kakeroku, BS & » *• Achat AQ basard, c.-à-d. 
sans savoir an juste si l'on gagnera on si l'on perdra, 
spéculation: — de nashibatake wo kau, acheter nn 
cliamp de poiriers an hasard. 

kakeien, $g> £$ , s. Argent placé à la loterie ; 
argent mis de côté jour par jonr et confié à un tiers. 

• luakeshiru, {g , 8. Sauce, assaisonnement. 

kakenn, JS ft A » *• Geai - ^yn. kabhotobi. 

kAke-flugoahl, su, jpp îfl , v.a. Peser plus qu'il 
ne faut, plus que le poids ordinaire, 

ka\lte-«iuuiri, jg g| , *. Série de boîtes on de 
tiroir» dans lesqnels on place l'encrier, les pinceaux 
et les autres objets nécessaires pour écrire 

kakele, adv. (vx.) Une fois, déjà, précédemment. 

SVTl. KAîfKTE, KAT8UTE. 

" kaketol, (g , *. Tube, conduit pour les eaux. 

SjD- KAK KHI. 

kakelorl, g$ , s. Collecteur de l'argent dû 
pour des aebats faits à crédit. 

* kaketsn, "SJ , s. Approbation, action d'adop- 
ter nue loi, un amendement, d'approuver une motion : 
gen-an tco — «uni, adopter la proposition du gouver- 
nement. 

kake-tanke, ru, Je jf , v.w. Conrir à nn 



senjô ye — , conrir au lien du combat. Syn. hase- 

T8UKRRU. 

* ° kake-tsnme, |£ , s. Plectre pour toucher 
le koto. 

kake-nrl, &Jt<)fêJt> «- Vente à **** : mi0 
inwe <te u?a — shinai, on ne vend pas à crédit dans 
cette boutique. Syn. kashiubj. 

kakeya, Jg» , s. Gros maillet de bois. 
Syn. ôtsuchi. 

kake-yori, ru, fi^F, w.n. Courir auprès de, 
jusqu'à : 8hiro ni — , courir jusqu'auprès du château. 

Syn. HA8RCHTKAZUKU. 

kake-yose, ru, Jg flf , v.n. Approcher d'un lieu 
en courant. 

kakeaan, % , fR g , s. Multiplication, 
kakeaao, 5j£ , «. Perche à laquelle on suspend 
des habits et autres objets pour les sécher. 

kakesnknri, £j fis , M , 8. Construction sur 
pilotis. 

* kak écume, , s. Éperons ; ergots du coq. 
kaki, ffi, s. Arbre à kaki ou plaqueminier 

(diospyros kaki) t son fruit : — /ta, planche de kaku 
kaki, jg , S, 5. Clôture, liaie, barrière : tafov 
liaie en bambou : Uhigaki, clôture en pierres, 

mur de clôture. 

kaki, ttjfl, «• Huître. 

kaki, a. Particule sans aucun sens que l'on joint 
au commencement de certains verbes par emphase : 
— naraberu, mettre en ordre, aligner: — hanasu, 
parler. 

* ° kaki, H g) , «. Saison d'été, été : — ovi&Atf, 
école pour le temps des vacances d'été : — kyûka, 
vacances d'été. 

* ° kaki, jj$ m » {y orne no toki) s. Age nubile, 
âge auquel on peut contracter mariage. 

kaki, ku, P, Jft, 6, r.a. Avoir besoin de, 
venir à manquer de : budôshu wo kaite komariiy ma 
provision de viu étant épuisée, je suis ennuyé. # 
Omettre, négliger de faire : nikktva wo — , omettre 
sou devoir journalier. # dépenser inutilement» gaspil- 
ler, dissiper, perdre: i-yohi tco — , gaspiller l'argent 
reçu pour un voyage. * Briser, casser : chawan wo 
— , briser une tasse à thé. *■ v.n. Décroître, décliner, 
s'altérer : Uuki ga — , la lune décroit. 

kaki, ku, », », », «, fit, », ÇE» «• 

Gratter: atama wo kaite kaeru, retourner en se 
grattant la tête. * Nager, avancer en nageant : mizu 
wo kaite oyogu, nager. # Jouer d'un instrument en 
pinçant: koto wo kaku, jouer du koto. * Râcler, 
ratisser, râteler, ramasser : doro wo — , râcler, ramas- 
ser la boue : yuki wo —, râcler la neige. * Décapiter. 
* Peigner : kavii wo kaku, peigner les cheveux. 

kaki, ku, , v.a. Écrire : tegami tco —, = 
une lettre : hon wo — , = un livre. 

kaki, ku, Jg, v.a. Dessiner: ie no hinagata 

ir0 , = une maison : samni no gwa wo — , = 

un paysage. 

kaki, ku, #f , v.a. Porter sur les épaules à 
deux: kago wo — , porter un palanquin sur les 
épaules. 

kaki, ku, gfjSfc, v.a. Entrelacer, croiser: kaJte 
no komue wo —, faire le treUlage d'un mur : sugaki 

wo , faire une haie de bambous entrelacés : knmo 

ga m wo — , l'araignée fait sa toile. 

kaki, ku, Q| , v.n. Souffrir de, être affligé de, 
contracter (une maladie de peau) : kasa wo —, con- 
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tracter la syphilis : sJtitsu wo — , avoir la gale : haji 
wo — , éprouver de la honte : ase wo — , sner. 

kaki-agre, ^ Jt , s. Action de présenter un 
écrit à un supérieur. Sfc Action de finir d'écrire. 

kaki-aye, , 8. Comme kaki-ageshiro. 

kaki*age, ru, ^ _fc , v.a. Présenter un écrit 
au gouvernement, à nn bureau. # Finir d'écrire. 

kaki-aj?e, ru, Ji , v.a. Racler, râteler de bas 
en liaut. 

* kaki-age-shlro, gg, Rempart, parapet. 
Syn. toritk, un, 

kaki-ami, J|J3 $g , s. Filet en forme de pelle. 

kakl-aml, t$$ft, s. Filet a prendre les huîtres. 

kaki-arawashl, su, v.a. Publier un 

ouvrage, une brochure, un livre, etc. 

kaki-atsume, ru, $ g£ , v.à. Rassembler des 
notes, prendre des notes ici et 1A. 

kaki-atsume, ru, }$ fg , r.a. Ramasser en 
raclant, lûtisser et réunir dans un tas : garni ico — , 
balayer et réunir la poussière en uu tas. 

kakl-awase, ru, jg , v.a. Ajuster, mettre en 
ordre : kimono no ma* wo — , ajuster le devant de 
son habit. Syn. tadasu, tsukuuau. 

kakl-awashl, su, |j|>ê», v.a. Comme le pré- 
cédent. 

kakl-ayamarl, ru, |Çg$, v.a. Se tromper en 
écrivant : ji wo — , écrire mal un caractère. 

Syn. KAKI-SOKONAU. 

kaklbal, tfcif^c, 8. Chaux de coquillages 
d'huîtres. Syn. kakjgajubai, kaki-isuikai. 

kaklbatake, 8. (litt champ d'huîtres) 

Parc, lieu où Ton élève des huîtres au bord de la mer. 

kakida, W » *• Comme le précédent. 

kakldashl, $\ , s. Feuille de compte : — 
ico yokosii toki ni kane wo ageyô, je vous donnerai 
de l'argent quand vous m'enverrez mon compte. 

Syn. KANJÛOAKI, TSUKK. 

kakldashl, sa, ® ffl , v.a. Faire un écrit et 
le présenter au supérieur. # Commencer à écrire. 

kakldashl, un, & , v.a. Gratter, enlever 
avec un râteau. 

*kaklgami, ff 8 . Papier enduit de shîbu 
(voyez ce mot.). Syn. shtbugamt. 

kaklgane, , 8 . Anneau et crampon do fer, 
crochet, crampon, loquet. 

kakipara, £ , 8 . Coquille d'huîtres : — bai, 
chaux de coquilles d'huîtres. 

kaklgoshi ni, Jgg, adv. Séparé par une 
haie ; par dessus, à travers une haie : — hanasit^ 
parler à travers une haie : — utsu, frapper à travers 
une haie. 

kaklhan, &#J, jf , s. Espèce de paraphe 
qui remplaçait le sceau. 

kakihasaml, mu, |8#C, v.a. Tenir sous le 
bras : kômorigasa wo — , porter un parapluie sous le 
bras. Syn. kaikomu. 

kakl-idashl, su, Jffc $ , v. Comme kakùlasu. 

kakl-ire, \ , s. Objet donné en gage, en 
hypothèque : ie wo — ni ihite kanc ico kariru t em- 
prunter de l'argent en hypothéquant sa maison. 3fc 
Insérer, écrire des caractères oubliés. 

kakl-ire, ru, \ , v.a. Donner en gage, hy- 
pothéquer : denji wo — , mettre une hypothèque sui- 
des rizières. 3£ Écrire des caractères oubliés, des 
notes. 

kaki-iro, ffft'Ë, s. Couleur de kaki t c.-à-d. 



rouge foncé : chôeki-nin no kimono wa — <fa, l'habit 
des prisonniers ou galériens est couleur de kaki. 

kaki-lta, , s. Tableau pour écrire, 

kakikabe, §| , 8. Mur de clôture. 

Syn. HEI, KAKTNK. 

kaki-kae, # ^ , 8. Changement fait dans un 
écrit, copie : jôyaku no — wo snm, changer les condi- 
tions d r un contrat. 

kaki-kae, ru, £ Jgt , v.a. Changer, modifier ce 
qui a été écrit, copier, recopier: shitagaki wo — , 
mettre un brouillon au propre. 

kaki-keshl, su, f£ fgf , v.a. Effacer ce que l'on 
a écrit. 

kaki-keshl, su, & , v.n. Effacer, racler, 
biffer, éteindre : tomoshibi wo — , éteindre la lampe : 
ji wo —, gratter un caractère. 

* kaki-kirl, ru, {g -ÇJ , v.a. Couper en tournant 
la lame vers soi. 

kaki-kome, ru, g} , v.a. Donner en gage, 
hypothéquer. 

kaki-kome, ru, & j& , v.n. Comme kakikoimt. 

kaki-komi, , 8. Action d'insérer des 

caractères ou des notes dans un écrit. 

* kaki-komi, mu, $ , v.n. Insérer des 
caractères ou des notes dans un écrit. 

* kaki-komorl, ru, & flg , v.n. S'enfermer 
chez soi, se retirer chez soi. Syn. komobu. 

* kaki-kumorl, ru, & jfe, v.n. Être couvert 
de nuages, se couvrir de nuages, s'assombrir : kaki- 
kumotte kita, ie ciel s'est couvert de nuages. 

Syn. kumoku. 

* kakl-knrashl, su, & |g£ , v.a. Assombrir, 
obscurcir. 

* kaki-kure, ru, J$ ttt , v.n. Être aveuglé, ne 
pas voir clair, avoir la vue obscurcie. 

* kakl-knsnsni, su, J$ fjfc , v.a. Arracher, bri- 
ser, démolir : dote \co — , démolir une digue. 

kakl-kusushi, su, J$| , v.a. Abréger, ré- 
duire : vwji wo — , écrire un caractère en réduisant 
le nombre des traits. 

kakl-makl, kn, }$| , v.a. Relever en roulant 

kaki-mawashl, su, v.a. Remuer, faire 

tourner, retourner : W de mizu wo — , remuer l'eau 
avec un bâton. 

kaki-maze, ru, & $g , v.a. Remuer, retourner : 
chi&lia wo — , retourner la salade. 

* kaki-midarl, ru, fj, , v.n. Être troublé, 
être en désordre. 

kaki-mldashl, su, gf , Stt> va ~ Mettre la 
confusion dans, mettre le désordre, embrouiller, dé- 
ranger : ie wo — , mettre le désordre dans une 
maison. 

kakimochl, Jfc $f , 8. Kagamimochi divisé en 
plusieurs morceaux, mochi coupé en tranches minces 
et séchées. 

kaki mono, $ , £ & » *• Écrit, pièce écrite, 
note, document Syn. kakitsukk. 

kakimono-dal, § g| » *• Table à écrire, 
bureau. 

kaki-moraskl, su, % J£ , r.a. Omettre d'écrire, 
oublier d'écrire. 

kaki-mushlrl, ru, }ft j£ , v.a. Arracher, tirer 
avec force : kusa wo — , arracher l'herbe. 

kakin, A » * • Oiseaux de basse-cour. 

* ° kakin, g ^| , 5. Tache, souillure, 
honte, déshonneur, erreur. Syn. ktzd. 

* ° kakin, Gg S , (««Aima) s. Désaccord, tronble, 
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tarcraillerie, discorde: engumi no koto yori — wo 
shôjita, le désaccord est venu d'une affaire de ma- 
riage. Syn. ARAsoiGOTo. 

kakl-nade, ru, & flg , t?.a. Passer la main sur, 
caresser avec la main : karni wo — , passer la main 
sur les cheveux. # Jouer d'un instrument à cordes : 
koto 100 —, jouer du koto. 

kaki-nagashi, su, $ {ft , r.a. Écrire d'une ma- 
nière snivie en liant les caractères, négligemment. 

kakl-naoshi, sa, £ v .a. Corriger un écrit, 
récrire, 

kaki-narashi, sa, fcfcjfi, v.a. Ratisser en 
aplanissant, égaliser, aplanir en ratissant: nitoq. no 
Uitchi wo — , aplanir la terre de la cour. 

kakl-narashi, su, ftqg, v.a. Jouer d'un 
instrument de musique à cordes : gekkin wo — , jouer 
du gekkin. 

kaki-nare, m, ^ g , v .n m Être habitué à écrire, 
a dessiner : kaki-nareta hito ni tanomu hô ga yoi y il 
est avantageux de s'adresser à un écrivain, à un 
dessinateur habile. 

kaklne, jg;g, t. Haie, clôture Syn. kaki. 
kakl-nikui, ki, ski, ku, & Jg , a. Difficile à 
«rire, à dessiner. Syn. kaktzuru. 

• kaki-nobori, rn, g , v.n. Monter, gravir, 
aire l'ascension de : yama ni — , gravir une montagne. 

kakl-aoke, ru, |$ g£ , v.a. Passer au travers 
«: Wû îto — passer au travers d'une foule. $ 
Enlever en raclant : yuhi wo — , enlever la neige. 

Kakinomoto-no-Hitomaro, t$*AS, *• 
Poète célèbre du 7 e siècle devenu dieu de la poésie. 

kaki-nose ru, gffg, v.a. Écrire dans un 
ovre, dans un registre, noter. 

kaki-nuki, £ «.Extrait. 

kaki-nuki, ku, v.a. Faire un 

extrait, noter un passage. 

•k«ki-ol, ou, $ , v.a. Finir d'écrire, tout, 
écrire. 

kaki-oki, m&, it , 8. Écrit laissé ]mr une 
personne qui s'absente, testament écrit : — wo seza 
»» shinura, mourir sans laisser de testament 

kaki-oki, ku, f£ g , v.a. Laisser un écrit en 
Partant ou en mourant 

kakl-okuri. 

rn f £ » v.a. Écrire et envoyer, 
envoyer une lettre à : tonvodachi ni tegami wo — , 
«dresser uue lettre à un ami. 

• kakl-okurl, s. Bateau à rames. 

• k*ki-okuri, ru, & jg , v.a. Faire avancer un 
bateau en ramant. 

kaki-ose, ru, f ^, v.a. Finir d'écrire : jibiki 
ko — , finir d'écrire un dictionnaire. Syn. kaki- 

OWARU. 

^îî*^* 0 * 111 ' *"> v.a. Omettre, 

onWier d'écrire. Syn. kakimorabu. 

kaki-otoshi, su, % JSf, v. rt . Faire tomber, 
enlever eu raclant: to no furnkipcnki wo — , enlever 
» peinture d'une porte (en raclant). 

kaki-ewari, ru, § J£ , v.a. Comme kaki-ou. 

• kakl-saffasnl, su, & J$ , v.a. Chercher, 
chercher en grattant : tort w?a ya&« ?ro kaktiagashite 

wo motomeru, l'oiseau trouve sa nourriture en 
grattant dans les broussailles. 

• kakksaffurl, ru, j£ g( , r.a. Chercher en 
fouillant, en tâtant, farfouiller, remuer en cherchant, 
sonder : taguri wo motte tama wo — , sonder une plaie 
pour voir où se trouve la balle. 

*kaki*akl, ku, fcfcg, v.a. Briser, déchirer 



en grattant : neko ga byôbu wo — , le chat a déchiré 
le paravent. ' Syn. hiki-yaburu. # 

*kaki-sashi, su, ® jfc, v.a. Cesser d'écrire, 
laisser un* écrit inachevé. 

kaki-shibu, ffi ft, *. Jus âcre extrait du kaki 
non mûr et surtout du mamegaki, employé pour en- 
duire le papier ou les planches d'une palissade. 

kaki-shirushi, su, ^ gfi , v.a. Écrire, noter, 
prendre des notes, enregistrer : nikki ni jishin wo 
— , noter dans son journal un tremblement de terre. 
Syn. kaki-tsukeru. 

kaki-shltatame, ru, f g, vui. Écrire «ne 
lettre, une pièce quelconque. 

kakiso, fjff £ g , 8 . Couleur légèrement brune. 

kaki-soe, ru, flf , v.a. Écrire un supplément, 
ajouter un post-scriptum. 

kaki-sokonai, ^ ffl » *• Erreur dans un écrit, 
faute commise en écrivant, caractère fautif. $fe Feuille 
de papier devenue inutile par les fautes commises en 
écrivant. Syn. kakimachigai, shoson. 

kaki-sokonai, au, ^ $J, v.a. Se tromper en 
écrivant, écrire mal un caractère, faire une faute en 
écrivant. 

* kaki-some, ^ |0 , s. Premier écrit de l'année, 
que font surtout les enfants pour le montrer à leurs 
parents et à leurs amis. 

kaki-sue, ru, |f jg, v.a. Poser à terre un 
objet que l'on porte sur les épaules avec un bâton, 
comme une chaise à porteurs. 

kaki-suie, ru, v.a. Écrire et jeter, 

mettre au panier. 

kaki-tae, ru, jfg , v.a. Cesser entièrement de 
faire une chose. # Briser ses relations avec un ami, 
tourner le dos à qqu. : kôsai ga — , cesser «es rela- 
tions avec qqu. 

kaki-taski, su, £ J£ , Ajouter à un écrit, 
écrire un supplément. 

kaki-tate, ru, ® £ , |ggii t <;.„. Écrire sur 
un sujet spécial : Nisshin-sensô no koto wo —, écrire 
un mémoire sur la guerre sino-japouaise. 

* kakl-tatc, rn, , v.a. Relever, allonger 
la mèche d'une lampe : Icakitatebô, petit instrument 
avec lequel on tire la mèche de la veilleuse dans 
Yandon. Syn. kaki-tatsuhu. 

* kaki-tate, ru, £ , v.a. Mêler, mélanger 
en remuant : tamago wo — , battre des œufs. 

Syn. hodateru. 

kakite, ^ ^ , s. Écrivain. % Celui qui a uue 
belle écriture, calligraphe. 

kaki-tome, || gf, s. Enregistrement, recom- 
mandation : tegami wo — ni shite okurii, euvoyer uue 
lettre recommandée. * Note destinée à aider la 
mémoire, mémento. 

kaki-tome, ru, $ fg , v.a. Prendre note de, 
enregistrer: techô ni namac wo — , écrire un nom 
dans un registre. 

kaki-tori, s. Écrit fait sous la dictée, note 

prise sous la dictée. 

kaki-tori, ru, ^ Jfr . v.a. Copier, transcrire, 
écrire sous la dictée, prendre des notes sous la dictée. 

Kakitsu, 8f a » *• Xengô : 1441-1443. 

kaki-tsnke, ^ # , s. Note, billet : — wo tomo- 
dachi ni okwu, envoyer un billet à un ami : — wo 
kiibaru, envoyer des notes à payer. 

kaki-tsuke, ru, g |$ , v .a. Écrire, noter. $ 
Être habitué à écrire. 

kaki-tsukusni, su, gj , v.a. Finir d'écrire, 
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narl, ru, ") % g§ , v.a. Écrire con- 
ne, ra, V stauiment, sans s'arrêter, 
e, ru, j * Remplir en écrivant, 



écrire complètement: hon ico — , finir d'écrire un 
li\Te. 3fc ^puiser en écrivant : kami wb — , employer 
tout le papier que l'on a. 

kakl-tsumarl, ru, 1 # §£ , v.a. Écrire 

kakl-tiame, 

haklnime, 
par ex. une page, deux pages, etc. 

kaki-trame, rn, <f §j|, v.a. Serrer son écriture, 
écrire de façon à diminuer le nombre des pages. 

kakl-tsumorl, ru, jfj , v.n. S'empiler, s'en- 
tasser, s'accumuler. Syn. tsumoru. 

kakl-tsutae, rn, % , v.a. Écrire pour trans- 
mettre à la postérité : keizu wo — , écrire sa généalogie 
pour la transmettre a ses descendants. 

kakl-tsusuke, fcfl , v.a. Continuer d'écrire, 
écrire à la suite. 3fc Continuer un ouvrage inachevé : 
Seikwai-rekishi wo — , continuer l'histoire de l'Eghse. 

kakl-utsushl, su, ^ Jj , v.a. Copier, recopier, 
transcrire : ongaku no fu wo — , copier de la musique. 

kaki-wake, rn, H| , v.a. Se frayer un chemin 
à travers les broussailles, écarter ce qui obstrue le 
chemin ; yabu wo kakhvakete yama wo noboru, gravir 
une colline en se frayant un chemin a travers les 
broussailles : kami wo — , faire la raie (sur la tête). 

kakl-Vake, rn, jj» , v.a. Écrire les caractères 
en différentes formes : kai-gyô-sô ni — , écrire la forme 
carrée, demi-cursive et cursive des caractère chinois. 

kaki-watashi, su, (g jft , t\a. Faire courir les 
doigts de côté et d'autre en jouant du koto, du piano, 
etc. 

kakl-yaburl, ru, $£8Ë, v.a. Déchirer avec les 
ongles, en grattant : nclco ga shOji wo — , le chat dé- 
chire le papier des shûji. 

kaklyaku, :§£ & , t. Secrétaire, scribe, copiste. 

Syn. MONOKAKI, BHOKI, YOQITSU. 

kaki-yarl, ru, Jg $g, v.a. Enlever en râtelant, 
étendre, enlever en grattant : jari wo — , étendre du 
gravier. 

kakl-yose, , s. Article envoyé à un journal, 
correspondance . 

kakl-yose, ru, ^ , v.a. Envoyer un article 
à un journal, écrire dans un journal. 

kakl-yose, rn, & , v.a. Ramasser, rassembler 
dans un endroit : tsuchi wo — , rassembler la terre 
en un tas. 

kaki-yose, ru, , v.a. Faire approcher une 
chaise à porteurs de la maison où l'on doit descendre 
ou monter. 

kaklxome, flj $0 , s. Comme kakisome. 

kaklsukl, fjp , s. Mochi dans lequel on met 
des kaki secs. Syn. kaki no mochi. 

kaklsnral, kl, shl, ku, ^Jg, a. Difficile, 
dur à écrire, impropre à écrire, avec lequel on écrit 
difficilement : — ji dcsu, c'est une caractère difficile à 
écrire : — kami, papier sur lequel on écrit difficilement. 

° kakka, [£] "f , 8. Terme honorifique employé 
en s'adressant à une personne de distinction, ou en 
parlant d'elle : Votre Excellence, Son Excellence : — 
wa go sôken de irassliaimasn ha, Votre Grandeur, 
Votre Excellence, etc. se porte t-elle bien ? 

* ° kakka, ffî % , s. (kanaijù) Toute la famille. 

* ° kakkakn, 4> , (kagayaku) s. Qualité de 
ce qui est brillant, luisant, reluisant, splendide, grand, 
majestueux, imposant : taiyô nca — tari, le soleil est 
brillant : — to shite na wo shikai ni todorokasti, il est 
si grand que son nom retentit aux quatre coins du 
pays (litt. dans les 4 mers). 




kakkakn, jjjf * , adv. Tel et tel, de telle ou 
telle manière : — no tôri, comme ceci et 
cela : — no shidai, de telle et telle façon. 

Syn. KOKÔ, KABEKOBB. 

°kakke, fljft, «. Béri-béri (Ind.), es[ 
d'hydropisie qui commence par les jambes et qui 
cause la mort quand elle monte au cœur : — byôin, 
hôpital pour le kakke. 

° * kakkel, $ |j| , s. Fonctionnaire étranger 
employé à la cour. 

* ° kakkel, f$j&, 8. Forme angulaire, angle. 

* ° kakke-shoshln, BlStS'E». *• Béri-béri 
qui monte au cœur. 

* ° kakketou, Rg. |fiL , s. Vomissement de sang. 

0 ° kakkl, g s. Impétuosité, témérité, pré- 
cipitation : shôncn — , impétuosité de la jeunesse. 
Syn. kkkki. 

* ° kakko, # Sf , 8. et adv. Chacun, chaque 
individu, chaque objet: — no atai wa ikiara, quel 
est le prix de cliacun ? . 

* 0 kakko, f% 
SJ, s. Espèce de 
tambour dont on se 
sert pendant les 
représentations de 

n "' v ' "\. JL^W7 l 

* ° kakko, Jfë " ' 

/?. Qualité de ce 
qui est positif, cer- Kakko. 
tain, ferme : — fu- 

batm no seUhin, caractère ferme, inébranlable. 
° kakko, JS 5fi , *. Comme kwakko, parenthèse. 

* ° kakko, & p , s. et adv. Chaque maison, 
maison par maison. 

* ° kakko, Èft tf£ , s. Insecte qui ressemble à un 
petit lézard cendré. Syn. yamorl 

* * ° kakko, JP £ , s. Oiseau appelé aussi IwUâo- 
gisu. 

* ° kakko, # *P( , Chaque article, chaque 
point. 

* ° kakko, # • *• Cluique port : — ico ma- 
waru, aller dans tons les ports. 

° kakko, fft JJ , 8. Forme, manière, propor- 
tion, style : kono ie wa — ga yoi, cette construction 
est de bonne forme : — no yoi hito, homme qui 
a bonne mine. $fc Bon marché, prix modéré : nedan 
wo — ni shite agemasiu, je vous vends cela à un 
prix modéré. 

kakkodorl, 8. Coucou. 

0 kakkokn, # 0 , *. Chaque pays, tous les 
pays : — wo meguni, voyager dans tous les pays : — 
kôshi, les ministres des différents pays, de tons les 
pays. 

* ° kakkokn, ^ |g , (kun\Jû) s. Tout le pays : 
— wo kembwUa mru, visiter tout le pays. 

0 kakkon, g jfg , s. liacine d'une plante appelée 
kiiziiy que Ton emploie comme remède : — tô, décoc- 
tion de cette racine préparée comme remède contre 
le rhume. 

* ° kakku, # g , s. Chaque arrondissement, 
chaque paroisse. 

* 0 kakkwa-sôyô, fflîtJt^, 8. Sentiment 
d'impatience, de regret, d'ennui : — no tan, regret de 
ne pouvoir remédier à un mal. 

* ° kakkyo. % , s. Résidence temporaire, 
séjour temporaire : — aura, résider temporairement : 
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— shite kokyô %oa omô, penser au pays natal eu 
résidant dans un pays étranger. 1 

• 0 kakkyoku, 4$. Jg , s. Cliaque bureau. 

• 0 kakkyo sur a, $J £$ , (kiri-toru) v.a. Pren- 
dre mie portion de territoire et l'occuper. 

kako, jfc^», *. Simple matelot, batelier. 
Syn. pdkako. 

•°kakô, f£%, (yoki sakana) s. Mets délicieux, 
nonrritore succulente: — yama no gotoshi, mets 
délicieux en abondance. 

fi ÎS i «• Port sltoé à l'embouchure d'un 

fleuve. 

• 0 kako, jef p , (kawa no kuchi) 8. Bouches 
d'un fleuve, embouchure d'une rivière. 

*°kako, jSf2|, (kawa mizo) 8. Biviêres et 
canaux. 

kjtkoehigajiia»hli, ki, »hl, ku, jfl $ , «• 

Enclin à se plaindre, de mauvaise humeur, triste, 
mélancolique, ennuyé, fatigué. 

kakoehigao, fgg, 8. Visage triste, figure 
inquiète, air sombre, mine renfrognée. Syn. urki- 

GAO. 

kakogashira, j| gg , « . Boucle qui relie les 
éiriers à la selle. 

0 Kakopiwa, Jn )\\ , s. Bivière (82 k.) qui a 
sa source dans le Tekkôzan (Tomba) et se jette dans 
la Mer Intérieure. 

kakol, |H , 8. Action de faire une clôture, clôture, 
haie ijimen no — , clôture d'un terrain : — wo totem, 
élever une haie, une clôture. ^ Tonnelle : — wo surit. 
♦ Petite chambre où l'on se réunit pour boire le thé. 

kakol, on, (g , v.a. Enclore, entourer, environ- 
ner : ie wo itabei de — , faire une clôture en planches 
à une maison. 3fc Préserver, conserver : daikon wo — , 
enfouir des navets en terre pour les conserver. 

kakoime, ^ , 8. Concubine que l'on entre- 
tient secrètement dans sa maison. 

kakoimono, HJ ;g* , 8. Comme le précédent 

' 0 kakokn, ^fgS» *• Qualité de ce qui est 
cruel, dur, oppressif, tyrannique : — na shiyin, maître 
dur, cruel. Syn. mugol 

kikomare, ru, v. pas. et pot. de 

kakomu. Être entouré, être assiégé; pouvoir en- 
tourer, pouvoir assiéger. 

kako ml, H , *. Siè^ge, blocus : — wo toku, lever 
le siège : shirna ni — wo sitru, bloquer une île. 

kakonii, mu, (g, v.a. Entourer, assiéger, 
bloquer :jin-ei wo — , assiéger un camp :jimen wo — , 
entourer un terrain d'une haie. 

* 0 kakooo, Jt #f ^ , s. (bot.) Brunelle, prunelle. 

Syn. UT8UBOGUBA. 

°kakoaotso, *. (nulit.) Maréchal, maréclial 
ferrant 

kakotsoke, ffl, s. Excuse, prétexte, faux- 
fuyant Syn. no usa. 

kakoftaukc, ru, j£ , v.a. Imputer à. * Trouver 
nne excuse, un prétexte, une raison plausible : chichi 
no byôki ni kakottukete hima wo negau, demander 
nn congé en prétextant la maladie de son père. 

0 kaku, fa , s. Angle, coin : sankaku t triangle. 3fc 
Carré : shi sun — , carré de quatre pouces de côté : — 
bashira, colonne carrée : isshahi — , un pied carré. 
# Conque : — wo fuku, sonner de la conqne. 

0 kako, f & , s. Loi, règlement, coutume : — wo 
aratameru, changer les règlements : — wo shiinesUj 
publier les règlements: — ni shitagatte suru, faire 
suivant la coutume: ie no — , coutumes d'une 



maison. Forme, modèle : kono — no tôri ni seyo, 
faites suivant ce modèle. $fc Bang, dignité, position 
sociale: — no yoi ie, maison, famille d'un rang 
élevé. 

°kakn, fa , 8. Cille: — wo lierait, viser la 
cible. 

* ° kaku, $J , s. Haute maison, construction 
élevée, comme tour, château. Syn. r6, takadono. 

° kaku, Jjg , 8. (anat.) Diaphragme. 
Syn. kàkumàku. 

° kaku, ^r", 8. Hôte, visiteur. Syn. kyaku, 
makôdo. 

° kakn, a. Chaque, chacun, tons (très 

usité en composition) : — ji, chaque chose : kakkoku 
chaque pays, tous les pays. 

kaku, JJf , adv. Ainsi, de cette manière : — wo 
gotoshi, ainsi : — no ti/ri, de cette façon. 

* ° kaku, $g , s. Noyau, semence d'un fruit. 

Syn. SAKE, TANK. 

0 kaku, fa , s. Fou, nom d'une pièce du jeu 
de 8hôgi ou d'échecs, 

° kaku, jfl , 8. Coup donné avec les deux talons, 
avec les deux éperons : lima ni — wo ireru, donner 
de l'éperon à un cheval, piquer des deux. 

* 0 kaku, fg , s. Bonne phrase, expression 
heureuse. 

* 0 kaku, 2g , s. (litt. construction dans l'air) 
Projet, plan imaginaire : — no ron, opinion chiméri- 
que, utopie. 

kaknban, RS 8? , s. Veille faite à tour de rôle : 
— ni byônin wo kango suru, garder un malade tour 
à tour. Syn. kawarx-ban. 

* 0 kakuban, flg B$ i 8. De deux soirs l'un, tout 
les deux soirs : — ni tomaru, rester (au bureau, etc., 
pour la garde) tous les deux soirs. 

Syn s HrroBAN-oKi. 

kakubejj létal, fa ^ ftSjj 3f> , s. Masque repré- 
sentant une tête de lion ; les enfants qui le portent 
en dansant le long des rues. Syn. eciuuojiski. 

* ° kakubetau, ig. #1) , 5. Chaque, chacun : — 
nt, à part, séparément. 

* kakubetou, #IJ , a. et adv. Particulier, 
spécial ; spécialement, surtout, en particulier : — ka- 
watta koto mo nashi, il n'y a rien de bien nouveau : — 
no chigai nu) nai, il n'y a pas de différence notable : 
kono shina wa — yoroshii, cette marchandise est 
particulièrement bonne. Syn. tokubktsu, betsu- 

DAN, TOUIWAKË. 

kakubuclii, fa j& , s. Cadre, bordure, encadre- 
ment. 

* ° kakubutsiu, $$• /$f , s. Kecliercho des prin- 
cipes, des causes ; physique. 

* ° kakubutsu, & tfa , s. Cliaque être, chaque 
objet. 

* kakuetal, # £Ë , 8. Chaque lieu, différents 
endroits: — yori bussan wo atsumeru, rassembler 
des produits de tous les pays. 

* ° kaknchlkn suru, fa 5g , v.n. Combattro 
pour obtenir la première place, lutter, rivaliser. 

* 0 kakuchi suru, fg £n , (satori shiru) v.a. 
Comprendre, percevoir, concevoir. 

* 0 kakndan, jfè , a. et adv. Spécial, particu- 
lier ; particulièrement, spécialement. 

Syn. KAKUBETSU, BKT8UDAN. 

* 0 kakudô, ^ ^ , 8. Parloir, salon. 

0 kakudo, fa g£ , 8. Mesure angulaire. 



Digitized by VjOOÇI©^" 



KAK 



328 



KAK 



* 0 kakuda, QB , Passage couvert outre 
deux maisons, galerie, corridor. 

* ° kakudo, 2g jfc » *• Pays éloigné dans lequel 
ou se trouve : — ni ryUgû habiter provisoirement 
dans un pays éloigné. • 

° kakudokei, £| ffi ff > *• Goniomètre, instru- 
ment pour mesurer les angles, rapporteur. 

* ° kakudo snru, J$ & , v.n. Être fâché, exas- 
|>éré, furieux. 

* ° kakneu, R§ , (hedate tôi) 8. État de ce 
qui est très éloigné, très distant 

kaku-erl, fafâ , s. Espèce de col des anciennes 
robes ; col carré. 

* ° kakn§ra, # $f • *. Cliaque bureau, chaque 
office, chaque ministère. 

kakngata, faj&, s. Forme carrée, figure qua- 
drangulaire. 

* ° kakugeki, fôj jfij , s. Ouverture, fente : to ni 

— ga art*, il y a une fente dans la porte. # Occa- 
sion, opportunité : — no ki wo iishinau, laisser passer 
le moment favorable. Discorde, refroidissement 
entre amis : yvjin to — wo shôzu, se brouiller avec 
un ami. 

0 kakugen, fg- g" , s. Axiome, maxime, proverbe, 
aphorisme: scijin no — - wo mamorit, observer les 
maximes des saints. 

kakugeteu, Cliaque mois. 

* ° kakngetsu, ftg fi , s. Tous les deux mois : 

— no shùkwai, assemblée qui se tient tous les deux 
mois. Syn. httotbuki-oki. 

* ° kakugetsu, fi , «.Le mois dernier, le 
mois précédent. 

* ° kaknjfi, Jft , 8. Espèce de slwgi ou 
d'échecs. 

° kakufrl, §g , s. Conseil de cabinet 

* ° kaktigin, fa *• Cornéenne, pierre de 
corne. 

* ° kakngo, flj , 8. Préparation, résolution, 
préparatifs, apprêts : — wo «uru, se préparer : shi ico 

— 8UTU) se préparer à la mort. 3fc Prudence, prévo- 
yance : — wo seyo, prenez vos précautions : — no 
yoi hito. homme prévoyant 

* 0 kakngu, îg? , s. Résidence temporaire 
dans un antre pays, hôtel où on loge en voyage : — 
chû oide wo negô, venez, je vous prie, pendant que je 
suis à l'hôtel. Syn. kakiyadobj, tabiyàdori. 

* ° kakngru, fa , ( kaào no sumi) s. Angle in- 
térieur, coin, recoin, renfoncement 

kakngun, & 8. Cliaque arrondissement 
(gun). 

* ° kakn^Q un ru, £Ç jg , v,a. Recevoir comme 
hôte. 

° kjakugrwal, 8. Chose extraordinaire, 

spéciale, particulière ; usage en dehors de la règle com- 
mune, exception : — no fitnunai, conduite extraor- 
dinaire : — ni shalwi ga ai, il est spécialement grand 
parleur. Syn. kaxubktbu, hôgwai. 

* ° kakuha, # , 8. Chaque secte, cliaque 
branche, chaque école, chaque parti ; différentes sectes, 
etc. 

* ° kakuhan, $| , s. Chaque fief, chaque 
clan ; différents clans. 

* ° kakuhan no, ;g- j|gr , a. Divers, différents, 
toutes sortes de : — bnppin, = marchandises. 

kaknhayni, kl, shi. ku, ffl gjj , a. Brillant, 
étincelant resplendissant, éblouissant : — iro, couleur 
éblouissante. 



* ° kakiihei. ig , (yatoi hei) 8. Soldat étran- 
ger engagé temporairement, troupes mercenaires. 

* ° kakuneki, flg g£ , (Jtedateru kabé) 8. Mur de 
séparation, cloison : — wo totem, élever un mur de 
séparation. Syn. shikiri, hkktrt. 

* 0 kaknhitsu, jjg] $ , (fude wo oku) 8. Action 
de déposer la plume : — utru, cesser d'écrire. 

* ° ksknhé, fi&lftt (ta&hika na shirase) t. 
Rapport certain, nouvelle digne de foi, réponse posi- 
tive : — ico okurti, envoyer deB nouvelles positives. 

* ° kaknliô, ^JJ , (ono-ono no kuni) 8. Chaque 
pays, chaque état 

* ° kakuhô, j£ fa , (kawa tsuiéumi) 8. Sac de 
cuir, malle en cuir. Syn. kasan. 

* ° kaku-1, ffc , (ono-ono no kurai) 8. Cliaque 
rang. 3ft Terme usité en adressant la parole à plu- 
sieurs personnes : messieurs : — vumisniasu go sôken 
ni iraxshai, messieurs, je vous souliaite une bonne 
santé. 

* ° kakn-1, ffig & . (heduteru kokoro) s. Éloigne - 
ment, froideur dans les rapports, antipathie, aversion. 

Syn. KAKl'SlflN. 

* ° kaku-in, Membre honoraire d'une 
association. 9fc Hôte, nombre d'hôtes. 

* ° kaku-in, £. J| , 8. Chaque membre, 
kaknjl, fa î}t , a. Caractère carré. 

* ° kaktijl, îg. g] , (mei-met) *. et adv. Chaque 
individu, chaque personne, chacun pour soi: — 
bentô tazusaei'i^ chacun porte son dîner (bento). 

* 0 kakujl, (ono-ono no koto) s. Chaqne 
chose, tontes choses: — ico hitotmzictsu kimeru, ré- 
gler cliaque chose à part 

* ° kakqjln, \ , (onoono no hito) 8. Cliaque 
homme, chaque personne, cliaque individu. 

Syn. MOBOBITO. 

* ° kakujitftii, Jfâ 0 , (fiedateru ht) 8. Tous les 
deux jours, de denx jours l'un : — no tsutome, ser- 
vice de tous les deux jours. 

* kaknjitsu, fifêjff, (tashika) s. Qualité de ce 
qui e&t sdr, certain, positif, digue de foi: shakiiyô 
sûrd tokoro — nari, je reconnais vous avoir certaine- 
ment emprunté. 

kakiijltsu, # 0 , «• Cliaque jour. 

* ° kakuj Itsn, ^ Jf , (mi) 8. Noyau d'un 
fruit. Syn. tans, s a ni:. 

* ° kaknjo, 3§ fl| , (tabi kokoro) 8. Sentiments 
d'un voyageur : — sozoro ni kanashimi wo moyosu, 
involontairement le cœur d'un voyageur devient triste. 

* ° knknjô, ig. ^ , (ono-ono no jô) s. Chaque 
article, chaque point 

kakn-kakn, fjj + , adv. Comme kakkaku. 

* ° kaknkeu, fl: , s. Chaque affaire, chaque 
cas, les divers cas. Syn. kakujt. 

* ° kaknkln snrn, f£ fjj , (t6ut8iuhimi48Uto- 
ment) v.n. Accomplir son devoir avec soin, être 
diligent au travail. 

* ° kaknko, ftff,8. Nom d'une pièce du jeu 
de ihJogi ou d'échecs, fou. Syn. kaku. 

* ° kaknkwan, ^ (f , (kyaka no tatc) 8. Hôtel, 
hôtellerie. Syn. kakusha. 

* ° kaknkwan, , 8. Objectif : — teki ni 
mireba, si l'on considère le côté objectif. 

kaku mal, an, g , v.a. Cacher chez soi un 
malfaiteur, recéler un criminel : toganin wo kakumôte 
tasukeru, sauver un criminel en le cachant chez soi 
Syn. KAKiiSD. 

* 0 kaktimaku, fa Jjjî , s. Cornée de l'œil. 
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* 0 Uakamakn, B5 R > *• (anat.) Diaphragme. 

SyiL KAKV. 

0 kakmnel, fa , a, Changement de dynastie, 
de gouvernement ; révolution : — f5, parti révolution- 
naire : — thi, histoire de la Révolution. 

* 0 kakun, DU , (ie no oshié) a. Enseignement 
du chef de famille, éducation, instruction donnée à la 
maison. Syn. tukin. 

* 0 kakun, , (ie no kimi) a. Mon père, 
(iresp). 

. * kakunawa ni, jjg £ » a ^ t; * Avec fro^le, in- 
quiétude, anxiété. 
" 0 kAkunen, Jft , a. Tons les deux ans. 

Syn. ICfTOUEN-OKI. 

" 0 kAkunen, % à£ , (ato no toshi) a. L'année 
dernière. 

0 kakunen, :g. JfS , a. Chaque année. 

* 0 kaknnin aura, £)g gjg , v.a. Être certain de, 
être convaincu de : kono hito wa hanzainin da to — , 
je suis convaincu que cet homme est un malfaiteur. 3£ 
Certifier, authentiquer: kono hon wa nanigashi no 
chqjitm nari to — , certifier que ce livre est l'œuvre 
d'un tel. 

kaku-no-arotoku, $D W ♦ a ^ v - Comme ceci, 
comme cela, ainsi, de cette manière. Syn. kayô 

Kl, KOHO YÔ NI, KONO TÔRI. 

kaku-no-arotoahl, ^ oc * (U ^ V ' 11 eu eB * 

ainsi, c'est comme cela. 

* kakunorl, fa ££, a. Art de faire des tours 
d'adresse, en se tenant sur une pièce de bois flottant 
mr l'eau. 

kaku-no-yamai, gg gjg , a. Cancer à l'estomac. 

0 kakoran, X$L> *• Dyssenterie, espèce de 
choléra. 

kakure, g| » *• Action de se cacher, le fait d'être 
caché : kafatrebito, homme qui reste caché. $ Décès, 
mort : o — ni narvmashite kara san-nen-me detu, il y 
a trois ans qu'il est mort. 3? Partie postérieure d'un 
objet, ombre : ie no — , l'arrière de la maison. 

kakure, ru, gg , v.n. Se cacher, être caché : 
yama no hage ni — , se cacher derrière une mon- 
tagne : hayashi ni — , se cacher dans une forêt. $ 
Mourir : iisu o kakure nasai eta ha, quand est-il mort ? 

kakure-ana, g} J| , s. Cave, caverne dans 
laquelle on se cache, trou fait pour se cacher. 

kakure-aaobi, KjjB, a£St> *• Jeu <*e coIm " 
maillard. Syn. kakukembô. 

kakurebo, S jB > a * Comme le précédent. 

kaknredokoro, gg g£ fjft , *. Cachette, lieu où 
Ton se cache, refuge. Syn. kakurkga. 

kak u re-fYuhi, au, fjf f£ , v.a. Être caché, être 
couché dans sa cachette. 

kakurega, g| $}£ , s. Maison séparée, retirée. & 
Maison de retraite, de refuge, abri. 

kakureaaaa, S JÈ > *• Large chapeau qui a, 
dit-on, la propriété de rendre invisible. 3fe Chapeau 
représenté sur les peintures ou images comme signe 
de bonheur. 

° ° kakure!, ffl| , s. Règle, pratique en usage 
depuis longtemps, coutume. Syn. nom, sihkitaki. 

* ° kakurei, fg <%■ t s. Ordonnance du gouverne- 
ment, décision ministérielle. 

kakure-lwa, Hj}|ft, a. Roche cachée 

dans la iner, récif. Syn. anbhô. 

kakurembo, £| JJ gg , a. Jeu de colin-maillard. 
Syn. kjlkubb-asobi, kakukebô. 



* kakureml, gj, <. Personne vivant dans la 
retraite, retirée. 

kak ure-m ichi, |BJ , 8. Chemin secret 

Syn. KANDÔ, KUKEMICUI. 

kakuremlno, If, i. Habit de paille qui a, 
dit-on, la propriété de rendre invisible. 0 Habit de 
paille représenté sur les peintures on images comme 
signe de bonheur. 

* ° kakuro, QB ï » *• Premier ministre au 
temps des Shogun. 

kakuroi, kl, shl, ku, JJJ, a. Noir, sombre, 
obscur (peu usité). 

* ° kakuron, gg gft , (tashika na ron) a. Pro- 
position claire, argument certain. 

kakuryoku, $| ^ , 8. Courrier, portefaix, ouvrier. 

* ° kaknryoku aura, fa , vm. Lutter. 

* ° kakuaal, î£ , (ato no tosfci) a. L'année 
dernière. 

* ° kakuaatsu sa ru, fg. , (itchi-korosu) v.a. 
Tuer en frappant. 

* ° kakuael, Si, *. Étoile nouvelle, extra- 
ordinaire. 

° kakusenseki, fa ftj , a. (min.) Amphibole, 
hornblende. 

* ° kakusetsu. {g , (taanifca) a. Qualité de 
ce qui est certain, digne de foi, convaincant 

* ° kakusetsu, fijg , a. Rapport digne de foi, 
nouvelle certaine, information véridique. 

* ° kakustaa, 2p ft , Chariot de guerre re- 
couvert de cuir pour préserver de la pluie. 

* ° kakusha, $(i Wagon de voyageurs. 

* ° kakusha, % & , (kyaku no ie) a. Hôtel, 
hôtellerie. Syn. kakukwan, hatagoya, yajdoya. 

° kakuaha, }fl $ » *• Éperon. 

* ° kakuahaku, U , «. Éclat, lustre, bril- 
lant. Syn. KAKUKAKU, KAGAYAKI. 

* ° kakuahaku, j& , a. Bonne santé, forée, 
vigueur (en parlant des vieillards): — taru rôjin, 
vieillard vigoureux. 

kakushi, g|, a. Action de cacher; secret 
(s'emploie surtout en composition au commence- 
ment d'un mot). 

kakushi, ^Sc S * *• ^oche d'un habit: — ni 
ireru, mettre dans la poche : — ni' ana ga ant, ma 
poche est trouée. 

* 0 kakushi, fafg, 8. (ornith.) Grand-Duc. 
Syn. kxzu, uraizuKU. 

kakushi, au, g|« S« VMt Cacher, tenir secret : 
nwtunda mono wo — , cacher des objets volés : mi wo 
— , se cacher : toku 100 — , cacher ses vertus : kashira 
wo kakushite shiri wo kakusazu (prov.) 4 cacher sa 
tète mais ne pas cacher sa queue. 

kakushl-baljo, HK*, Pro- 
stituée non autorisée. Syn. jiooku. 

* kakushlda, Rizière non déclarée 
(sous l'ancien régime), pour n'avoir pas d'impôts à 
payer. Syn. onden. 

kakushl-dal, (S H * Poésie dans laquelle un 
mot donné se trouve dissimulé sons forme de calem- 
bour, v.g. le mot Mrigin8U f criquet, dans les vers 
suivants : aki tca hiri, kiri stujinwreba yuki fiante 
Jiaruru ma mo naki miyamabe no sato. 

kakushl-dokoro, RJ^f » *• Partie du corps 
qu'on ne découvre pas. $ Cache, cachette : kane wo 
— ni okiiy mettre son argent dans une cachette. 

kakushi-ffei, g| S » *• Talent de société, art 
d'agrément. 
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kakuahikl, fësÇ, 8. Régie établie, pratique 
depuis longtemps en usage. Rang, dignité. 

* kakushl-kotoba, g| SI » Langage secret, 
mot de convention, argot: — de hanasu, employer 
un langage de convention. 

kakmhlme, î. Concubine que Ton garde 

secrètement dans sa maison. Syn. kakoimono. 

* kaknshi-metanke, H g Espion secret 
employé sous le gouvernement des Tokugawa. 

Syn. OMM3T8U, TANTFJ. 

* ° kakushin, ftg *f> , (hedate kokoro) s. Senti- 
ments peu bienveillante, froideur, antipathie, aversion. 
Syn. kakui. 

* ° kakushin, ^ jfr , (tabigokoro) s. Sentiments 
d'un voyageur, d'un étranger: — wo yorokobasu, 
réjouir le cœur d'un étranger. 

* ° kakafthin, #g , (tasMka ni shinzuru) «. 
Croyance ferme : — suru, 

* ° kakushin, (g g, «. Ministre d'État, mi- 
nistère. 

* ° kakuahin, s. Fonctionnaire étranger, 
kakuahi-otoko, g| U » *• Amoureux, amant. 

Syn. MmoKAo. 

* ° kakushi snrn, g£ , v.n. Mourir dans un 
pays étranger. 

° kakushitsu, $g & , (Arataftw font) ». Haine, 
antipathie invétérée, discorde. 

* 0 kakushitau, %. |g , (kyaku ma) *. Apparte- 
ment où l'on reçoit les visiteurs, parloir. 

Syn. ZABBTKT. 

* kakushisuma, flj ^ , *. Comme kakushi- 
otoko. 

* ° kakusho, # fi > Chaque lieu, tous les 
lieux, partout : — ni kembutsu ni yuku, aller de tous 
côtés pour visiter. 

* ° kakushô, figf 9 » (ta&hika naru sïiôko) s. 
Preuve évidente, témoignage certain: — nakeréba 
shinzezu, ne pas croire sans preuve certaine. 

* ° kakushoku, j£ Jjg , (tsutome wo aratameru) 
s. Dégradation, abaissement du rang, de la dignité : 

— SUTtL 

* ° kakushu, & , iroiro) s. Différentes sortes, 
toutes sortes, toutes espèces: — no hana, toutes 
sortes de fleurs. 

° kakusô, Sg §g , (taW ?io y osai) «. Habillement, 
effets de voyage. 

kaknsode, , *. Manche carrée ; se dit des 

manches japonaises par opposition aux manches ron- 
des des Européens : — de mawaru junsa, agent de 
police qui circule en habit japonais. 

kakuson, (ono-ono no mura) 8, Chaque 

village, tous les villages: — wo meguru, parcourir 
tous les villages. 

* ° kakusul, ^|Jt , 8. Pyramide, forme de 
pyramide. 

* ° kakutal, 3ji ffî , (kawa obi) 8. Ceinture de 
cuir portée par les fonctionnaires de l'ancienne Cour. 

kakute, JtJf , adv. Alors, après cela. 

Sy n. # K AKU8HTTE, SORE YORI. 

* ° kakutei, 5g , 8. Conclusion, décision, dé- 
termination, jugement: shôkonin wo torisJnrabete 
nochi — suru, prendre une décision après avoir 
entendu les témoins. 

* ° kakutel-hanketeu, flg Jg , s. Juge- 
ment final, jugement sans appel. 

* ° kakntei-aaiban, s. Jugement 
définitif. 



* ° kakutft, 3g ^ , (ato no fuyu) s. L'hiver der- 
nier. Syn. kyOtô. 

*°kakuto, ^pft, (kawa obi) s. Ceinture de 
cuir : — wo shimeru, porter une ceinture de cuir. 

* 0 kak ut6, f$ H , s. Lutte à coups de poing : 

— suru, lutter à coups de poing, boxer. 

* ° kakutâ, f% Sg , s. Prisme. 

° kakutô, ^g, «. Lanterne carrée : junsa ira 

— wo motte aruku, les agents de police font la ronde 
en portant une lanterne carrée. 

* kakuUtk, jj , s. Chaque écrit, note séparée, 
notice spéciale : — wo motte shiraseru, faire savoir 
par une lettre particulière. 

* kaku-uchi, f$fj,8. Tir à la cible. 

* ° kakuya, BS » *• Toutes les deux nuits, de 
deux nuits l'une. Syn. kakuban. 

* kakuya, f$ tfa , s. Légumes conservés dans 
le seL 

* ° kakuyaku, f$ |Q , 8. Éclat, lumière, clarté : 

— taru taiyô, soleil brillant Syn. kakukaku, 

KAKU8HAKU. 

* ° knkuyd, K i ï>etit ^ e a aigrette des 
Indes. Syn. kumataka. 

kakuaatft, Af$ttf> *» Morceau de sucre de 
forme cubique. 

* ° kaknien, jfe , adv. Distinctement. 

* ° kakuieu, g$ jfc , (tashika) adv. Certaine- 
ment, positivement, assurément. 

kakusetau, R$ 18 » (Itedatari taeru) s. Sépara- 
tion, éloignement : jû tien — suru, être séparé depuis 
dix ans. 

* 0 kakwai, {g £ , (yoki atsumari) s. Réunion 
à l'occasion d'une fête, d'un événement heureux. 

* ° kakwal, jg Jg , s. Langouste, écre visse de 
mer. Syn. ise-ebi, kamakuba-ebi. 

* ° kakwan, fln «£ » *• Cérémonie que les anciens 
nobles ou daimyô célébraient lorsque leur fils aîné 
coiffait le casque pour la première fois. 

* ° kakwan, *|f , s. Nomination à une fonc- 
tion. 

* 0 kakyaku, (g $J » (kari no ashi) s. Jambe 
artificielle (peu usité). Syn. oisoku. 

* ° kaky ù, fjg , (yo&i tokoro) s. Lieu agréable, 
endroit plaisant, intéressant. *ft Partie intéressante 
d'un livre, d'un chant, d'un opéra, etc. 

* ° kaky o, ffi » (^»^' &afcr*i) s. Con- 
struction d'un pont 

*°kakyô, fSft, (Ara?*i no /io«/it) «. Pont 
provisoire. 

* ° kaky O, ^ |R , (furusato) 8. Maison où l'on 
est né ; pays, village natal. Syn. kokyô. 

* ° kakyoku, R ffi , (uto) 5. Chant, chanson, 
sonnet, ballade. 

* ° kaky o, f $ , (tfAita «o rfan) s. Degré in- 
férieur, classe inférieure. 

° kaky fk-saibaiijo, T R S 

jjjff , a. Tribunaux inférieurs. 

kama, s. Artifice, ruse employée 
pour faire avouer la vérité à 
quelqu'un : — kakete wio &a&a- 
ranu, on a beau user d'artifice, il ne 
se pas laisse prendre. 

Syn. HATTARI. 

kama, $£ , 8. Faucille : — de 
mugi wo karu, couper le blé 
avec une faucille: — wo togu, 
aiguiser une faucille, r. 
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kam% X , a. Four : — wo Uuku, construire un 
= : — 100 taku, chauffer un =. 

kama, <j£, *• Chaudron, 
marmite, grand pot en fer, 
bouilloire : — de yu wo waka- 
su, faire bouillir de l'eau dans 
a oe marmite : — de meshi wo 
taku, faire cuire du riz dans 
une marmite: hibachi ni — 
wo kakeru, mettre la bouil- 
loire sur . le htbachi : — bira- 
ki, commencement de la pré- 
paration du thé. F. 

kama, jg, a. Chaudière : jôki no — , = à 
vapeur : — ga haretsu shita, la = a éclaté : shiogama, 
= pour fabriquer du sel. 

kama, U, *• Fourneau, four: setogœnua, four 
à porcelaine : rengwa no — , = où l'on cuit les bri- 
ques. Syil. KAMA DO, HKTT8UI. 

kama-ashl, 9$, *• Bancal - s 7 n - WANI " 

ASEL 

kamabisushii, kl, slii,ku, Bg, a. Bruyant, 
tumultueux, tapageur : kono machi wa — , cette me 
est tumultueuse. Syn. kashimashii, yakamashu, 

8AWAGAflHH. 

kamaboko, fj£ , a. Cliair de poisson hachée, 
assaisonnée avec du sel et du sake, fixée autour d'un 
petit bâton ou sur une planchette, et cuite. 

* komabokogoya, Q $[, s. Hutte basse con- 
struite avec des bambous et des nattes grossières. 

kamaboko-narl, £$ J£ , a. Forme arrondie : 
michi wo — ni suru, faire un chemin en dos d'âne. 

kamaboko-taga, Jj| £f $£ , 8. Liens en forme 
demi-ronde, par opposition à hira-taga, liens plats. 

kamabuta, $ 2| , 8. Couvercle d'une marmite 
ou d'une bouilloire : — wo akeru, enlever le couvercle 
d'une marmite. 

kamachl, $g, a. Cadre d'une porte ou d'une 
fenêtre. 4? Poutre qui surmonte le toko-tio-ma. 

* kamaebl, fg , a. Os de la joue. $ Pièces de 
bois qui forment le brancard d'une voiture. 

kamado, £, a. Four- 
neau de cuisine, fourneau, four, 
foyer: — wo tateru, fonder 
un foyer, établir une maison : 
— wo betsu ni suru, vivre 
séparément. Syn. hetsui, 
kudo, F. 

kamadobôki, SU, a. 
Petit balai de cuisine. 

Syn. KÔJXMBÔKI. 

' kamadome, tKlb» *• 

Défense de couper lebois ou l'herbe d'une montagne. 

* kamndo-mnshl, 2 £ , a. Grillon domestique. 
Kamado>no-kami, îSjfà» *• Dieu de la cui- 
sine, appelé Kôjin. 

kamado-wak n, ||g,». Encadrement, base du 
fourneau de cuisine. 

kamae, a. Arrangement, forme extérieure 
d'une construction: — noiifiuhin, construction de 
bonne forme. 3fc Préparation, action de se mettre en 
mesure de se défendre : yumigamae suru, se préparer 
à tirer de Parc. 3fr Clôture : jimen no kamae, clôture 
d'un terrain. 

kamae, ru, |g , v.a. Bâtir, construire : gakkô wo 
— ? = une école. 3(f Enclore, entourer : hei wo — , 
entourer d'an mur. Être prêt, se préparer : uma ni 
noran to — , être prêt à monter à cheval. Posséder : 




Kamado. 



ie wo — , posséder une maisou. 3fc Prendre une 
position, une posture, une attitude : sondai ni — , se 
renfermer dans sa dignité. 4* Exclure, renvoyer : shû- 
8ht wo — , chasser d'une secte, excommunier. $ Faire 
des plans, comploter : hakarigoto wo — , imaginer un 
stratagème. 

kamaete, j$ ffij , adv. Avec intention, sciem- 
ment : — hitogoro8hi wo suru, commettre un meurtre 
avec préméditation. Syn. wâzàto. 

kamai, f$ , a. Intervention, ingérence, entremise : 
sara ni — nashi, je n'ai pas à intervenir dans cette 
affaire. 9fc Attention, Boin ; renvoi d'un Heu, exclusion. 

kamal, an, #|, v.a. S'inquiéter de, s'occuper 
de, faire attention à, prendre soin de : watakushi no 
— tokoro de wa nai, c'est une affaire qui ne me 
regarde pas : dû natte mo kamawanai, advienne que 
pourra, je m'en désintéresse: nani mo kamawanai 
hitv da, c'est un individu qui ne s'inquiète de rien. 
# Injurier, maltraiter : dore ga omae wo kamatta ka, 
qui t'a maltraité ? 

kamal, au, |ft , a. Chasser, renvoyer, faire sortir, 
exclure, expulser : deshi wo — , renvoyer un élève : 
shûshi wo — , exclure d'une secte. Syn. oiharau. 

kama-irl, $ê 313 » *• Supplice consistant à plonger 
qqu. dans une chaudière d'eau ou d'huile bouillante. 

Syn. KAM AUDE, KAMAYUDK. 

* kama-itachi, gg , jj^ , *• Monstre invisi- 
ble que l'on croit armé d'une faucille pour blesser les 
hommes : — ni kirareta, il a été blessé par le kama- 
itachi. Syn. kama.ka.ze. 

* kamakase, KJL » *• Comme kama-itachi, 
kamake, ru, v.n. Être adonné à, être livré à, 

être absorbé par, s'adonner à : kodomo ni kamakete 
shigoto ga dekimt, absorbé par le soin des enfants, 
je ne puis rien faire. 

kamakiri, £g , a. (ornith.) Mantis, espèce de 
planipenne. 

kamakiri-niodoki, a. (bot.) Mantispc. 

* kamaknbl, f$ fj* , a. Cou en forme de faucille, 
cou d'oie. 

° Kamakura, , s. Petite ville en Sagavii, 

autrefois florissante ; résidence des Shogun de 1192 
à 1333, puis des Kwanryô du Kicantô. 

kamakura-borl, $jjt;|*82> a. Sculpture do 
l'ère de Kamakura (fond noir, reliefs rouges). 

kamakura-ebi, $jjt;|*â§£, a. Espèce de lan- 
gouste. Syn. 1SE-EBI, KAKWAJ. 

kamare, ru, v.n. et a. Être mordu, 

pouvoir mordre : inu ni — , être mordu par un chien, 
kamasagi, g£ jjf , s. Ibis. Syn. kurotoki. 

knmaae, ru, ^"ffi, v.a. Faire mordre, faire 
prendre avec les dents: uma ni kutsuwa ujo — , 
mettre un frein dans la bouche du cheval: inu ni 
hone wo — , faire manger un os à un chien. 

kamashlkl, g jfc , a. Espèce de coussin que 
l'on met sous la marmite ou le cliaudron. 

kamasn, Jft, $36» ». 
Sac en paille pour les grains, 
la chaux, etc. f. 

kamasu, Pois- 
son à longue tête (sphyrœna 
japonîca) : — go, œufs do ce 
poisson. 

kama-ude, g jg , a. 
Comme kama-iri. 

kamayarl, gg , a. 
Lance à tête fourchue. 




Komasu. 
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* ° kambii, g$ £ , s. Cheval vigoureux, in- 
dompté. Syn. ABAUMA. 

* ° krnnba, Jf % , *. Cheval qui sue, transpire : 

— ni muchi-utou, fouetter un cheval qui sue, c.-à-d. 
le faire courir beaucoup. 

* ° kambai, $g $ , 0. Prunier qui fleurit en 
hiver, qui fleurit vite. 

0 karaban, g flf, s. Enseigne : — ?ro kakeni, 
mettre une = : — wo kaku, écrire, peindre une = : 

— wo hazmit, enlever une =. Syn. mejirushx 
kamban, |$ » s - Habit porté par les serviteurs 

ou les ouvriers, et sur lequel sont imprimées les 
armoiries ou la marque du maître, livrée: — wo 
kiseru, faire porter la livrée : shikise no — , habit que 
le maître donne à cliaque saison. 

* kambase, gg , *. Face, visage. Syn. kào, 

TBURA. 

* kambaahl, tjf , 8. Parfum agréable, suave 
odeur. 

kambashlrl, m, flf jfe, vm. Pousser un cri 
perçant ; émettre un son aigu. 

0 kambaUn ou kampatoo, ^ Jg , *. Séche- 
resse. 

0 kamben, fi£ , *• Facilité, aise, simplicité : ko 
shinakereba — ni détenu, si vous ne faites pas ainsi, 
ce ne sera pas facile à faire : — no shiki, méthode 
facile. Syn. tegaru. 

0 kambeii, 8. Réflexion, considération, 

délibération : yoku — shite mimaslw, j'y réfléchirai : 
mô 8uko8hi — shite kudasai, veuillez y penser encore 
un peu. # Action de prendre patience, d'endnrer, de 
pardonner, d'excuser : go — wo negaimasu, veuillez 
m'excuser : tabitdbi no koto da kara — ga dekinai, 
comme cela se renouvelle souvent, je ne puis le sup- 
porter. 

* 0 kambeton su in, jgg glj , vjcl. Distinguer, 
discerner, reconnaître les qualités d'une œuvre: 
zen-aku wo — , distinguer le bien du mal : shogwa no 
shingi wo — , discerner les qualités d'un dessin ou 
d'an écrit. Syn. miwakebu. 

0 kambô, Ê W » »• Rhume : — ni kakaru, 
s'enrhumer : — nite yasumu, il est couché par suite 
d'un rhume. Syn. fOja, kazkhiki. 

kambô, JfcJ , s. Corroyeur, homme qui fait des 
ouvrages en peau, eta. 

* 0 kambo, #f J& , s. Stratagème, complot, plan 
pervers. Syn. warudakumi. 

* 0 kamboku, $ 2 » (fude siani) s. Plume et 
encre, littérature : — no hayashi, litt forêt littéraire, 
c.-à-d. nombreuse société de littérateurs: — ni fur 
keru, être adonné à la littérature. 

* 0 kamboku, , 8. Impression, planches 
gravées pour imprimer. 

*° kamboku, tfjgfô, *• (bot.) Canneberge, 
espèce d'airelle : — yoji, cure-dents fait avec ce bois. 

kambnknro, $R8> *. Sac de papier, cornet 
de papier. 

0 kambnn, g| $ , s. CompositSon on mots chi- 
nois, en caractères chinois. 

* 0 kambnUn, #f % , s. Mauvais sujet, misé- 
rable, vaurien. 

0 kambutsu, $£ tfa , a. Toute espèce de légumes 
séchés et propres à la nourriture. 

kambtitsuya, $& tfa Jg , s. Épicier. 

0 kambyô, $j , s. Soin des malades : — «uni, 
soigner les malades : — nin, garde-malade, infirmier. 

Syn. KAIHÔ, KANGO. 



0 kambyô4otea, % 2jL , 8. Infirmier mili- 
taire. Syn. KANOo-soTSu. 
kame, ft, 8. Tortue. 

kame, jg , §j| , s. Jarre, cruche, grand vase en 
terre cuite : — ni mizu wo kumu, verser de l'eau dans 
une jarre : — 710 naka ni sakebu koe no gotoku, comme 
une voix qui crie dans une jarre. # Espèce de vase à 
fleurs : — ni hana wo ikeru, arranger une branche 
fleurie dans un vase. 

kame, j$ ^ , s. (angL corne herc) Nom donné 
aux chiens étrangers. 

kame-aya, fijfô, s. Étoffe dont les dessins 
imitent les écailles de tortue. 

kamebara, SïJgJ, s. Tympanite, maladie de 
l'estomac. 

kamegata, s. Boîte en bois faite au tour. 

* 0 kamel, â& , s. Nom de famille ; — wo 
kegatUy souiller le = : — «70 agent, rendre célèbre. 

* 0 kamel, f| % , (yoki na) *. Nom honorable, 
bonne réputation : — wo senzai ni nokomt, laisser un 
= à la postérité. 

kamel, 8. Action de s'asseoir comme 

une tortue, c'est-à-dire les deux pieds en dehors. 

* 0 kamel, S , (yoki cha) s. Bon thé. 

* 0 kamel, "f 45 , (shimo no na) s. Moi (en par- 
lant humblement de soi). 

* 0 kamel, -fgfr , (shinto ni iitsukeru) s. Ordre 
donné à un inférieur : go kamei kudasaretaku, veuil- 
lez ordonner. 

* 0 kamel aura, jjQ J[ , (chikai ni kuwawaru) 
v.n. Entrer dans une alliance, une association : seitô ni 
— , entrer dans un parti politique. 

* 0 kamel snrn, Jjj *g t wo kuwaeru) v.a. 
Donner son nom, faire inscrire son nom dans une 
compagnie, une association : ko ni — , donner son 
nom comme membre d'une congrégation (bouddh.). 

kamemushl, ifc , s. Espèce de sauterelle. 

* 0 kamen, fg ]gf , s. Masque : — wo kaburu, 
mettre un = (se dit des hypocrites). 

* 0 kamen, (g % , (kari ni yiuusu) s. Relâche- 
ment provisoire, adoucissement temporaire. 

kame-no-kô, £. Tortue, carapace de tor- 

tue. 3fr Pont d'un bateau. 

kame-no-koearti, £ ^ Jf » *• Larg© panier 
qui a la forme d'une carapace de tortue. 

kame-no-o, £ £ , 8. Coccyx. Syn. bttki- 

KOTSU. 

kame-no-te, ^ ffll , 8. (zool.) Espèce de gland 
de mer. 

kame-110-toshl, 8. Espèce de liqueur 

douce, sucrée. 

Kameyama-tennô, £ |1| J£ Ê » *• 9° e £m " 

pereur du Japon ( 1260-1274). 

kaml, J^, s. Place supérieure, place d'honneur: 
— no za ni smcaru, s'asseoir à la place d'honneur. 
Sff Supérieur, gouvernement : — yori meirei ga kita, 
un ordre est venu du gouvernement. $ Haut, partie 
haute, première partie d'un objet : — shimo, le haut 
et le bas, la tête et les pieds ; lion no — wo mmt, 
voir le commencement d'un livre : kawa — , amont, 
haut de la rivière. 9|t Les temps anciens : — yo no 
toki, dans les temps anciens. -îfr Capitale : — ye no- 
boru, aller à la capitale. Les trois premiers vers 
de la strophe japonaise. 3? Los dix premiers jours 
de chaque mois appelés kami-tôka. * Votre épouse, 
en parlant à qqu. de sa femme : 0 kami san. 
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kami, fift» Ji, *. Nom donné autrefois an 
chef d'an ministère ou d'un bnreau. 



, t. Esprit; divinités du shintoïsme; 
Dieu ; esprits des empereurs, des héros. ¥H Ce qui 
est inconcevable, incompréhensible à l'intelligence 
humaine : — no waza. 5fr Tonnerre. 



nf, $. Gouverneur de province (autref.) 
Kchigono — , gouverneur à'Echigo. 

ktuni, §g, *. Cheveux: — 100 kiru, couper les 
= : — wo Iiayasu, laisser croître les = : — wo kaku, 
se peigner : — wo yû, tmttubii^ tabanern, se coiffer : 
— iro sotte ai na ni naru, se raser les = et entrer 
dans au monastère (femmes) : — wo kazaru, orner 

kami, |£ , 8. Papier : — wo suku, faire du = : 
thûji ni — wo hariL, garnir les shûji de = : tsiUmmi- 
yami, = d'emballage : hanagami, = mouchoir. 

* 0 kami, |g t)£ , (yoki aji) 8. Aliment délicieux, 
goût excellent, sucreries. 

kami, mu, v.a. Nettoyer, essuyer (le nez.) 
hana wo — , se moucher. Syn. nuouïj. 

kami, ma, |$ , aff, v.a. Mastiquer, ronger, 
mordre, mâcher, grincer; niku wo — , mâcher la 
viande : intt ga hone wo — , le chien ronge un os : 
lia wo — , grincer des dents : kande fukumem yô ni 
othwru, enseigner avec beaucoup de soin, comme on 
mâche la nourriture à un enfant 

* kami-agari, J$ , *. Mort de l'Empereur. 

* k ami-âge, 5î Jl > *• Manière d'attacher, de 
lier, de nouer ses cheveux. 

kamKai, 0$ fa , «. Action de se mordre les uns 
les antres, de se battre ensemble : Jieko ga — wo ihite 
on*, les chats se battent 

kami-ai, an, (£ fa , v.n. Se mordre, se battre 
ensemble: inu ga kami-atte tawagi wo sttru, les 
chiens font du bruit en se battant 

kamibaaami, 8. Ciseaux de perruquier. 

Sjn. KAMTH Afl AMI. 

kamibina, gf , s. Poupée en papier, 
kamtbukuro, H£ g , s. Sac en papier. 

Syn, KAtfBUKUBO. 

kamidana, j$ (S , *. Autel dn kami, autel 
domestique. 

kamidanomi, s. Supplications adressée 

an kami : kowai toki no — . 
" kaml-e, jft £ , s. Peinture sur papier. 

* kamifosama, JfL J£, s. Cliâssis glissant, ta- 
pissé des deux côtés de papier épais et servant de 
séparation entre deux appartements. Syn. kara- 

KAMX. 

kamlffaJcari, fffô, s. Oracle, communication 
d'un kami par la bouche de quelqu'un. 
kamlgaJci, jft jg , s. Haie autour d'un miya. 

* kamlffakushi, 9$ , s. Disparition soudaine 
d'une personne supposée enlevée par un esprit : — 
ni Otto, il a été enlevé par un esprit 

kamiffata, J: # , *. Kydto et ses environs avant 
la Restauration impériale. 

kamljriwa, §g|g, s. Bord des cheveux, limite 
de la chevelure. Syn. haeqiwa, kkoiwa. 

kamlgokoro, jff , s. Volonté divine. 

* kamigori, f$ , s. Les divins districts, les 
trois districts de la province à'Ise appelés ainsi à canse 
du temple de DaijingQ. 

*kamiffoto, *. Fête d'an kami, œuvre 

des kami. 

* kam&runi, jfa pfl , 8. La province à'Ise. 



* kamiynra, Ji S 1 (ae no za) s. Siège supé- 
rieur, place d'honneur : — ni za suru> s'asseoir sur 
le =. Syn. jôsbki, jôza. 

* kamiharai, j$ S » *• Brosse à cheveux. 

Syn. KEHARAI. 

kamihasami, 3fe ift Jft > *• Presse-papier, 
kamibaaami, £ tK > *• Ciseaux de perruquier. 

* kamihineri, & J£ » «• Papier tordu, cordon 
de papier. Syn. koyohi. 

* kami-ikuaa, ff Ç , *. Guerre des dieux, ba- 
taille entre les esprit». 

kami-ire, jfc A» *• Portefeuille: — m *fc?7/« 
tro ireriL, mettre du papier-monnaie dans son =. 
Syn. ha n agami- ire. 

* kamUiyama, jft & |Jl , «. Bois de /a/îofci 
produit dans la pro\ince à'Ise. 

kamikaeahl, su, g[ flg , v.a. Ruminer : mhi wa 
taJjeta mono wo — , le bœuf rumine. Syn. nem- 

KAMU. 

* kamikakete, jft jg , adv. Prenant Dieu à 
témoin : — chikau, jurer devant Dieu. 

kamikaki, $S {J , 8. Brosse à cheveux, peigne. 
Syn. kôqai. 

kamikata, flfc Q , 8. Modèle en papier, patron. 
Syn. shikeiban. 

* kamikatai, ki, ski, ku, a. Fort, robuste, 
bien portant (peu usité). 

kami-kaaarl, Jg |$ , 8. Ornements que l'on met 
dans les cheveux. 

* kami-kaae, g$ JR , s. (litt. vent du kami) Pou- 
voir, influence des esprits. Syn. kamukaze. 

kaml-kiri, g| IJJ , 8. Action de couper les che- 
veux. ¥^ Se dit d'une veuve qui coupe ses cheveux 
et les porte courts pour montrer qu'elle renonce 
désormais au mariage : — no onna. 

kaml-kiri, j£ -ÇJ , 8. Coupe-papier. 

kami-kiri, ru, Jf| , 41 Ifî , t?,a. Couper avec 
les dents, mordre : yuot tro — , mordre les doigts. 

kaml-kiri, \ ^ » *• Insecte de 1* fa- 

kami-kiri-mnalii, / mille des cerambycidae. 

kamiko, ^ ^ , s. Habit en papier. 

kami-konaalii, au, H >ffc , v.a. Mâcher, masti- 
quer, ronger: yoku kami-konashite fatrawazareba 
byôki wo kamosu, si l'on ne mâche pas bien les ali- 
ments, on se rend malade. 

kami-kndaki, ku, fjS , v.a. Briser avec les 
dents, croquer : kodomo wa kttrumi wo — , l'enfant 
brise les noix avec les dents : sembei wo — , croquer 
des sembei. 

kami-kuji, , t . Longues bandes de papier 

pour tirer au sort. 

kami-kurai, au, BSV* v - a - Mordre, ronger, 
mâcher : pan no kawa wo — , mâcher une croftte de 
pain. 

* kamikuaa, 5H tt flL » *• Nom d'une maladie, 
kami-kusn, |£ , a. Chiffons, morceaux de 

papier : — hiroi, chiffonnier : — wo kai ni mawaru, 
aller ici et là acheter des chiffons : — kai, chiffonnier 
qui va de tous côtés acheter des morceaux de papier 
ou d'habits. 

kami-mikuji, KjSp|, 8. Mikuji fait en 
papier. 

* kamimuki, Jt [pJ , 8. Gouvernement, supé- 
rieurs. Syn. uwamuki. 

* 0 kamin, "f |J , (shimo no tami) ». Peuple. 

* kamina, Oi » *• Espèce de crabe. 

Syn. OÔNA, Y A DO KAKI. 
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* kamlnade, fljî ^ , 8. Ornement de cheveux, 
épingle, peigne. Syn. kamtkaxi. 

* kamlnaga, g^, <. Nom injurieux donné aux 
bonzes par les kannushi. 

* kaminagrara, jfâl gj , 5. Selon la volonté, la 
providence des kami. 

kaminari, £f , s. Tonnerre, foudre : — ga goro- 
goro to nanit le = gronde : — ga todoroku, id : — ga 
ochita, la = est tombée : — yoke, paratonnerre. 

kaminariboahi, £ 41 fE » Concombre blanc 
coupé en longues tranches, salé et séché. 

* kaminarl-no-jin, £f fi ff » 8 - ^lace dans le 
Palais impérial où la garde se tenait pendant que le 
tonnerre grondait. 

* kaminarioio-tsnbo, gj, 8. Gliambre du 
Palais impérial à Kyoto. 

* kamlnasnkl, jj$ /) , s. (litt. mois sans 
dieux) Nom poétique du 10<> mois lunaire. 

* kami-oki, gg, 8. Cérémonie célébrée le 
jour où on laisse croître pour la première fois les 
cheveux d'un enfant, vers l'âge de trois ans. 

kamlostii.lt*, s. Petite planchette, 

qui sert à presser le papier, presse-papier. 

kamlroml, ffî ® 31 . s. Ancêtre des divinités. 

* kamisabi, bu, , v.a. Exciter de la 
vénération et du respect envers les vieux temples. 

karaisafre-maslil, Sfeg., *• Larve de la 
mouche à viande. Syn. omagauji. 

* kamisakayaki, Jg , 8. Ancienne 
manière d'arranger les cheveux. 

kamishime, m, Ifg , v.a. Serrer les dents. 

Syn. KU1SHIBARU. 

kaml-shlmo, JL T » *■ Haut et bas. # Supérieur 
et inférieur. Habit et pantalon. 

kami-shimo, f^, 8. 
Habit spécial porté autre- 
fois dans les cérémo- 
nies. F. 

'kamlsogi, §§ gfc , 
8. Cérémonie dans la- 
quelle on arrangeait les 
cheveux d'un enfant quel- 
ques années après le 
kami-oki. 

kamlaori, $lj , s. 
Rasoir : — bako, boîte à 

kamlaori-do, $lj JJ 

jjg , 8. Pierre à rasoir, 
kamlsorigai, fï 

|§î, s. Solen, coquillage- 
rasoir. Syn. mate. 

kamisnji, g§ , 
S tëft » *• Cheveu : onna 
no — wo yoreru tsuna ni 
daizô mo tsunagaru, un Kamishimo. 
éléphant même serait 

arrêté par une corde faite avec des cheveux de femmes ; 
(fig.) tout homme peut être fasciné par la femme. 

kamlsnki, jg , s. Fabricant de papier ; 
fabrique de papier : — hune, grande cuve employée 
pour la fabrication du papier : — sudarc, espèce de 
claie en bambou sur laquelle ou étend la pâte servant 
à la fabrication du papier : — waku, cadre sur lequel 
on pose la claie. 

° kami surti, Jq ff£ , v.a. Ajouter un ingrédient 
quelconque pour améliorer le goût. Syn. kagkn 
subu. 




* kamitare, , «. Action de raser la tète 
d'un enfant le sixième jour après sa naissance. 

* kamitoke, (g, <. Coup de tonnerre, coup 
de foudre. Syn. kamutoke, kamttoki, rakubai. 

* kamitonkata ou kamitsngata, Ji > >. 

Haute classe, classes supérieures, grands person- 
nages. 

kamitanki, ko, 41 v.n. Mordre: kyùto 
kaette neko ni — , quand le rat est dans une impasse, 
c'est lui qui mord le chat. 

kamitsnre; Jjj flf #J , 8. Camomille (matricaria 
chamomilla). 

* kami-uta, , 8. Chant en l'honneur du 
kami, chant sacré, hymne. 

* kamiwaza, j$ 2f , e. Œuvre dn kami. $ Fête 
d'un miya. Syn. kamiooto. 

kamlya, jft g , s. Boutique de papier, marchand 
de papier. 

kamiyagami, KgK, s. Papier fabriqué 
autrefois pour l'usage du gouvernement. 

kamiyashiki, Ji S , *. Principe résidence 
d'un daimyô à Edo, sous le gouvernement des 
Tokugawa. 

kamiyo, jftft, jfti^, *• Époque précédant 
l'avènement de jimmu-Tenno, période mythologique. 

* kamiyoMhl, Jjft § , s. Jour du calendrier où 
l'on dit qu'il est avantageux d'adorer le Kami. 

kamiyui, g§ g , 8. Perruquier, coiffeuse : — 
âoko t boutique de perruquier : — himo, filet ou ruban 
avec lequel ou lie les cheveux. 

kamtsa, Jfc, fg , «. Siège supérieur, siège le plus 
haut: — ni naoru, monter à la première place, 
prendre le =. .Syn. jôza. 

karaicaikn, $JQ X t *• Ouvrage fait en 
papier. 

kamisutsnmi, s. Objet enveloppé de 

papier, action d'empaqueter et d'envelopper de papier. 

* karamairi, gg , s. Visite d'un temple à 
l'époque du grand froid. 

* ° karaman, fi fi » *• Négligence, lenteur, in- 
souciance, défaut de soin, d'exactitude, d'application. 
Syn. ketai. 

* ° kammel, fffl |J| , (luabuki akiraka) *. Briè- 
veté, concision, clarté. 

* 0 kammel, flg tt » (arigatai) 8. Sentiment de 
reconnaissance : — «uru, être profondémment recon- 
naissant : — no itari ni taezu, je vous suis infini- 
ment reconnaissant. 

* ° kamml, $ç , (amaki ajiwai) s. Goût ex- 
quis, délicieux, douceur, saveur délicieuse. 

* kammUo-matsnrl, ^îggS, 8. Cérémonie 
consistant à offrir un nouvel liabit au kami dans le 
miya Vise. 

kammochi. £Ç |)f , 8. Mochi fait pendant le 
grand froid. 

kammnrl, JJ , 8. Coiffure portée autref. par les 
nobles de la cour et aujourd'hui encore par les prêtres 
shintoïstes ; couronne : rika ni — ico tadasazuj litt 
ne pas ajuster sa coiffure sous un poirier, c-à-d. 
éviter toute cause de soupçon. 3fr Partie supérieure 
des caractères chinois 

kammurlshi, 36$,*. Fabricant de coiffures. 

* ° kaminyd, $| :ft , (Shina no na) s. Nom 
chinois : kabutogiku to wa — nite sorangiku to î'k, 
le nom cliinois du kabutogiku est sorangiku. 

* kamo, interj. Expression de regret, de cha- 
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griii, d'admiration : hitori — yukan, eh ! quoi, irai-je 
seul? (st. écr.). 

kuM f fj, Ife, s. Canard sauvage (auas boa- 
chas) : — ashi, bancal. 

kamo-aol, 9 Si ? » *• Gingembre sauvage. 

Syil. FUTABA-AOL, FUTABAGU8A. 

* knmoe, , s. Pour kamoi, pièce de bois 
avec rainure au dessus des châssis. 

kamofta wacom e, ;|| , 8. Impression de 
différentes figures sur les étoffes t de soie, originaire 
de Jùjôto. 

* kamogntsn, f| ^jp , 8. Chanssure usitée en 
jouant an ballon (kemari). 

* kamoi, f$ , (ainn) Dieu, divinité. 

Syil. KAïflj KAMUI. 

kamoi, Jg, *. Poutre supérieure dans la- 
quelle est creusée la rainure où glissent les châssis. 

kamoji, Jg» 
Faux cheveux, chi- 
gnon postiche. 
Syn. saoabi. f. 

'kamoji, flfc, 8. 
Mère (L fémj. 

kamojljra, fi g$ , 
f. Fabricant de faux 
cheveux, de chignons, 
de perruques. 

Kamo-matsnrl, Jn jffi g£ , *. Fête célébrée en 
l'honneur à'Ikazuchi, dieu du tonnerre, dans le 
temple de Àamo à KyOto. Syn. aoïm atsurl 

* 0 kamon, 5K H » ** ^Amille, parents qui 
portent le même nom. 

* ° kamon, M » (*himo ni tou) 8. Gomme 
kabun. 

* kamon, jft flg , *. Autrefois administration des 
terres qui entouraient le Palais impérial. 

kamo-no-ha-lro, Q $J fi , *. Couleur des plumes 
du canard sauvage. 

* kamonryô, SB S£ » *• Bureau autrefois 
chargé de l'administration des terres qui entouraient 
le Palais impérial 

kamo§hi, an, gg, v.a. Causer, exciter, provo- 
quer: ikari wo . — , exciter la colère. ♦ Brasser, 
préparer, fabriquer: sake wo kamosu, fabriquer du 
sake. 

kamothidaru, *• Baquet, baril, cuve 

dont on se sert pour la fabrication du sake, de la 
bière. 

kamoshlka, 8. Antilope (antilope crispa). 

' ° kampal, ff , s. (senaka ni ose wo suru) 
Sentiment de honte : — suru, avoir honte. 

* ° kampal aura, g£ % , (kanji obiru) v.a. 
Eprouver de grands sentiments de reconnaissance. 

Syn. 08HHTADAKU. 

° kampan, £ $ , *. Pont d'un bateau. 

Syn. KAME-NO-KÔ, KÔHAN. 

*°kampa su ru, 31$$, (mi-yaburu) v.a. Voir 
clairement les choses cachées, pénétrer jusqu'au fond 
du cœur, deviner les pensées intimes. 
Syn. minuku. 

* kampatau, Jpk j& , 8. Sécheresse. 

Syil. HIDERï, KAMBATSU. 

* 0 kampekl, 8. Qualité de ce qui est 
rude, maussade, bourru, hargneux : — na hito, homme 
bonrru. Syn. kansuaku. 

0 kampé, f£ , ( Kara no hô) s. Traitement des 



maladies d'après la méthode chinoise : — t, — isha, 

— ka, médecin suivant le système chinois, 
kampo suru, ffî $ , (shizuka ni aruku) v.n. 

Marcher lentement, se promener nonchalamment, 
flâner. 

* ° kampn, $ j$ , (takedakeshiki onna) 8. 
Femme audacieuse, qui n'a peur de rien, téméraire. 

* ° kampu, J£ jfc » (ma-otoko) 8. Amant, adul- 
tère. Syn. HisoKAo, mtppu. 

* ° kampu, g , (mùokame) 8. Amante, 
adultère. Syn. mippu, imfu. 

* ° kamptt, Bi i (**mia kazé) 8, Vent froid : 

— hadae wo tôsu, le vent froid pénètre jusqu'aux os. 
° kampnkn, Jg jfg , (kanji fuku suru) 8. Ad- 
miration, approbation : — suru. Syn. kanshxn. 

kampyo, (£81» *• Courge très longue coupée 
en tranches fines et séchée au soleil. 

* kamn, j$k , 8. Même sens que kami = esprit. 

* kamngakarl, Jjft , *. Comme kamigakari. 
*kamul, ifgf}, (ainu) 8. Divinité. 

Syn. kamoi. 

kamakal, jft $j , s. Riz que l'on offire au kami. 

* Kamuuame-matsnrl, jff £ g , 8. Fête cé- 
lébrée le 17 Octobre pour remercier les kami de la 
moisson. Syn. shtnjOsai. 

kamurl, ru, J2 , v.n. Comme kaburu et kômuru. 
kamurl-iio-o, Sffi *■ Ruban, lacet servant à 
fixer et à retenir la coiffure des nobles. 

* kamurlsuke, 3 , s. Poésie dont le maî- 
tre écrivait la première partie, laissant à l'élève le 
soin de compléter. 

kamnro, JÇ, s. Comme kaburo. 

* kamntoke, fg £g , 8. Comme kamitoke. 

* kainutoko, jftfë, 8. Lieu destiné à l'adora- 
tion du kami. 

* ° kan, gg , s. Voie lactée. * Une des an- 
ciennes dynasties chinoises. $ La Chine, les Chinois : 
kango, mot venant du chinois: kambun, composi- 
tion en chinois (kango) : kangaku, littérature chi- 
noise : wakan, Japon et Chine. 3fc Personne, individu : 
akkan, mauvais sujet : kôkan, bonne personne. 

° kan, $£, *. Froid : — ch% pendant la période 
du = : — ake y fin de la période du — : taikan, 
époque du grand = : shôkan, époque du = modéré. 
Syn. samitsa. 

° kan, M » 8 - Marasme ; convulsion : kan ga 
okoru, avoir une attaque de marasme. Syn. hikan, 

KANHÔ. 

° kan, , 8. Humeur chagrine, maussade ; irri- 
tabilité ; humeur colérique. 

° kan, Q| , (atatameru) 8. Actiou de chauffer le 
8ake : sake wo — suru, chauffer le sake au bain-marie. 

° kan, $1 , (satori) s. Perception, sagacité : — 
wo yoi mekura, aveugle perspicace. 

° kan, , *. Loisir, congé : — wo ete kokyô ni 
kaeru, demander, obtenir un congé pour retourner 
dans son pays. 

* ° kan, Jf , 8. Foie : kan no zô, id. 

* ° kan, , s. Conjecture fondée : — ayama- 
tazu. 

* ° kan, , s. Sentiment, sensation, sens : kan- 
kaku, sensation, perception des sens : go kan no kan- 
kaku, perception des cinq sens. *ff Admiration, lou- 
ange, étounement: — no amari ni Jiôbi wo y ara, 
donner une récompense dans un excès d'admiration. 

* ° kan, , 8. Déficit, manque, insuffisance dans 
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le poids on le nombre : kono manime ni — ga tatou, 
cette mesure n'est pas pleine. Syn. heri, mkri. 

* ° kan, jtf , J£ , *. Iniquité, perversité, adultère : 
— wo abaku, découvrir un crime. 

* kan, fp , g. Inflexion de la voix en montant. 

* ° kan, §( , (Uame) 8. Remontrance, observa- 
tion faite à un supérieur : kan wo ireru, reprendre. 

° kan, |g] , (aida) s. Intervalle de temps ou d'es- 
pace, temps, espace : niji — , espace, de deux houres, 
pendant deux heures : Yokohama Shang-liai — wo 
teiki Jcôkai-sen, bateau faisant un service régulier 
entre Yokohama et SJiang-hai : ftôyû kan, entre 



° Kan, Qt , «. Corée. 

* ° kan, , *. Espace de dix jours dans le mois : 
Jôkan, les dix premiers jours: chûkan, du dix au 
vingt : gekan, les dix derniers jours. Syn. jun. 

* 0 kan, ff , s. Sueur ; transpiration (eu comp.). 

kana, fg *g , fg î£ , 8. Caractères japonais re- 
présentant le son des 47 syllabes de l'alphabet : — de 
Jcaku, écrire en kana (katakana ou hiragana). 

kana, interj. Exclamation de joie, de chagrin, 
de surprise, d'admiration, d'étonnement : fushigi narn 
kana, ah ! que c'est merveilleux ! kanashii kana, 
que c'est triste ! 

* kana, jjjf $$ , a. Fil de couleur indigo, 
kana, 8. Métal, métallique (en comp.): — 

kuso, scorie, résidu du fer forgé : — yama, mine de 
fer ou d'autres métaux. 

kana-ami, &$p|, s. Réseau, filet, grillage en 
fil métallique. 

kana-amibnrnl, ffi |g £ , s. Crible, tamis, sas 
eu fil métallique. 

kana-amiaaiku, JHIBlBIi *• Ouvrage en 
fil métallique. 

kan a ban, R , s. Baquet, bassin en métal. 

Syn. KANADABAI. 

kanabasami, , s. Cisailles, ciseaux pour 

couper le métal 

kanabaabJ, g£ a. Bâtonnet en métal. 

Syn. KAN A Hlli AS RI. 

banabera, , s. Petite cuillère, spatule en 
métal. 

kanablkl-asa, HtBj&A*' Clianvre de l'Inde 
kanablkl-o, Jffi$$, / (corchorus capsu- 
laris). 

kanablsbakn, 9. Espèce de cuillère 

ou poche en métal. 

kanabd, K # > *• Barre de fer, bâton de 
fer : oni ni — , (litt. barre de fer entre les mains d'un 
démon) rendre très fort, puissant, très habile: — 
hiki, celui qui marche devant un cortège en frappant 
la terre de son bâton en fer. afr (fig.) Bavard, babillard, 
jaseur. 

kanabôshl, £ gijj , 8. Ignorant, celui qui n'a 
fait aucune étude. 

kanabotoke, Statue de Bouddlia en 

métal, idole eu métal. Syn. kanabutsu. 
kanabnmbun, s. Espèce de scarabée. 

* kanabnmi, fg £ ^ , a. Lettre ou livre écrit 
en kana. 

kanabuteu, & ffa , s. Comme kanabotoke. 
kanadaral, jf|ffi> *• Baquet, bassin en métal. 

Syn. KANABAN. 

* kanade, ru, ^ , v.a. Jouer d'un instrument de 
musique à cordes : koto wo — , jouer du koto. 




kanadayn, (pjg, s. Conduit d'eau, gouttière 
en métal. 

kanae, JflJ , a. An- 
cienne marmite en métal 
à trois pieds. 

Syn. ASHTOANAE. F. 

kanae, rn, nf , v.a. 
Accorder, concéder : 
negai wo — , accorder 
une demande. 

kanagal, M *b t *• 

Cuillère en métal, 
kanaffal, s. 

Objet en laque orné de 
feuilles d'or ou d'argent. 

kanaffakl, fgigîf , Kanae. 
«. Écriture eu kana. 

kanagashlra, ^ $U ;jf jg $L *• Poisson du 
genre lepidotrigia (lepidotrigia microptera). 

kanagara, ft $ > *• Hésidu de métal, scorie. 
Syn. KANAQUSO. 

Kanayawa-ken, jff )\) f$ , #. Département 
formé de la province de Sagami; ch.-L Yokohama; 
v. pr. loftoriifta. 

Kanajrawa-bnffyd, j»Sej||*fr. *■ ÏW 

ctionuaire créé en 1858 pour traiter avec les étran- , 
gers arrivant au Japon. 

* kaiiagri, & pfc , «. Petite branche. $ Charbon 
de terre (dial. d'Ùmi). 

kanagn, £ 8. Ornement en métal, ferrure : 
tantu no — , ferrures d'une commode. Syn. kana- 
mono. 

kanagiira, Coffre-fort; caveau où. l'on 

enferme l'argent, les trésors. 

kanaguri, rn, Jftgg, Sti v - a « Tirer dehors, 
arracher violemment, enlever de force : bô wo kana- 
gurisuteru, arracher uu pieu et le jeter. 
Syn. taguru. 

kanagusarl, ^ , gg , 8. Chaîne en métal. 

kanajrnsbl, & $fj , ». Fabricant de ferrures. 

kanagushi, ^ $ , s. Petite broche sur laquelle 
on enfile le poisson pour le rôtir. 

kanagntau, JR ^ , feÇ , «. Fer à chevaL 

kanafotsiuhl, gff £ gjjj , s. Maréchal-ferrant 

kananibashi, (R ^ , s. Petits bâtonnets en 
métal pour le feu. Syn. kanababht. 

kanahlkl, ku, v.a. Tirer dehors, faire sortir ; 
découvrir: hito no kokoro wo — , mettre à décou- 
vert les pensées de qqu. 

* kanahodashl, & fil » *• Résidu de métal, 
scorie. 

* ° kanal, §j£ , s. Famille, maison : go — no 
ninzu wa ikiUari, combien y a-t'il de personnes chex 
vous ? % Femme, épouse : go — yori tayori ga art- 
mashita ka, avez-vous reçu des nouvelles de votre 
femme T 

kanal, au, nf* , v.n. Convenir à, concorder a\-ec, 
être en liarmonie avec : ki ni, kokoro ni kanau, plaire, 
concorder avec la pensée: kisohi ni — , concorder 
avec la règle. ^ Obtenir son effet: negai ga — , la 
demande est accordée : sore wa kanaimaten, cela ne 
se peut pas. % Pouvoir faire : mairu koto kanaimaten, 
ie ne puiB pas aller : d-iri kanai, mots que l'on écrit 
A la porte des théâtres ou des hôtels comme réclame 
et signifiant : beaucoup de personnes peuvent entrer. 

kana-iro, & g , s. Couleur de métal, nuance 
métallique. 
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kanajakuahi, &ft=f-, jR&> ». Gauler en 
mêlai 

kanake, & s. Odeur de métal ; résidas métal- 
liques flottant au-dessuB de l'eau où le métal a été 
plongé brûlant : nabe no — ga nuketa, l'odeur de fer 
qu'avait la casserole a disparu : ido ni — ga aru> l'eau 
dn puits est ferrugineuse : — mizii, eau ferrugineuse. 

kanak lu, <fe fjj , jRg ^ yfô , a. Mousseline, cali- 
cot, toile de coton : higanakin, toile rouge : klgana- 
Jcin, toile écrue : sarashiganakin, toile blanchie. 

kanak In u, £ fff , ». Gomme le précédent. 

kanaklrigoe, &-Q|jR, Voix haute, aiguë', 
perçante. 

kanakokl, £ , *. Râteau on peigne avec le- 
quel on sépare le grain de riz de la, paille. Syn. ina- 
kokl 

* 0 kan-akn, jff Jjt, s. Méclianceté, malice, per- 
fidie, fourberie : — na hito, homme méchant, pervers. 

kanak agi, £ ff , g. Clou de fer. 
kanakuno, & J8 » \ *• Scories de fer. 
kanak nan, £ fâ t f Syn. kanaquso. 

kanaraajlrl, fg £ ^* , 5. Composition où le 
fcwa est mêlé aux caractères. 

* kanamari, £ j$ , g. Cruche en métal, 
kaaame, ££, «. Clou qui réunit et retient les 

nervures d'nn éventail *f Point important, essentiel : 
kaftjin — , le point essentiel 

* kaname-lMlil, JJ, j. Pierre sacrée qui se 
tronve près du temple de Kajivia (Hitachi) et que 
l'on suppose enterrée à une profondeur considérable. 
Ce mot s'emploie aussi qqf. dans le sens de chose 
immuable. # Pierre destinée à donner de la force à 
«ne partie d'un mur. 



f 5jï » *• drogue employée par les 
femmes pour se noircir les dents. Syn. haguro, 
iaxe. 

kanamojl, fg ig £ , *• Comme kana, ca- 
ractères. 



kanamono, £ igf , s. Objet en métal. 

kanamonoya, & 4lT S » *• Marchand, boutique 
d'objets en métal, quincaillier, quincaillerie. 

luuuunnfura, 8 - Houblon (humulus 

japonicus). 

* 0 kanan, 5£ fit , *. Trouble, malheur d'une 
famille, d'une maison. 

kanano-ora, 8. Sanguine (min.). 

Kanaoka (Koae), & R (Efî), s. Le plus 
ancien des grands peintres japonais (9« siècle). 

kanarasu, *ft , ado. Sûrement, certainement, 
positivement, sans faute, assurément : kore wa — eki 
ni naru bethi, cela vous sera certainement avanta- 
geux : — uxunreru na, il ne faut pas oublier. 
Syn. khto, taseuka ni, zaïn. 

kanari, pj , , adv. Assez bon, assez bien, 
suffisamment, assez, passable: — ghôbai wa hanjô 
swru, le commerce va assez bien : kono ie wa — kirei 
dau, cette maison est assez propre: — ni yoku 
dekUa, c'est assez bien réussi. 

kanariya, £f $$ $ , 1 «. Serin, canari 

kanarijracli*, ftj $ ffl ffi Jft , / (carduelis ca- 
naria). 

kanaaabl, g| , g. Rouille. 

kamabige, <. Apparence de tristesse, mé- 

lancolie : — naru kao, visage triste : — ni guzu-guzu 
t'a, murmurer, se plaindre d'un air triste. 

kaaaahll, kl, ko, Q , Jt , a. Triste, affligeant, 
regrettable, lamentable : — hanashi, histoire triste. 




kanaahiki, £ gg , s. Enclume. Syn. kana- 

TOKO. 

kanaahlml, , g. Cliagrin, peine, douleur, tris- 

Syn. NAOISKI, UREI. 

kanaahlml, mu, efè , K > v - a - S'affliger, se la- 
menter, tivoir de la peine, du chagrin, de la douleur, 
être triste : mi no liakumei wo — , s'affliger de ses 
malheurs. 

kanaahiaa, Sft flf , *• Tristesse, peine, affliction, 
degré de tristesse : — wo kakusu, cacher sa douleur. 

kanaauji, fllgffi, 8. Veines d'une mine, d'un 
minerai. 

kanata, % , adv. Là, ce côté, ce lieu-là : — 
konata ni mi wo kawasu, se tourner do côté et d'autre. 

Syn. ACHI, ANATA, ASOKO, ABUKO. 

kanataga, & fj£. , *. lien, cercle en fer : tan* ni 

— wo kakeru, mettre un = à un tonneau, 
kanata-konata, ^, ifcpjf, ado. Ici et là, 

de tous côtés : — meguru, aller ici et là, tourner de 
tous côtés. Syn. acih-kochi. 

kanateko, R fîf > \ *• Levier de fer, barre 

kanatekobô, g| # , J de fer. 

kanato, p , 8. Porte de fer. 

kanatoko, 1^, s. 
Enclume. Syn. kana- 

8HTKI. F. 

kanatanbo, & *• 

Jarre, grand vase en métal. 

kaiiatsubo-lshl, Kanatoko. 
5 » *• Minerai contenant 
beaucoup d'argile et de sable. 

* kanatsnbo-manako, 0. Yeux en- 
foncés dans leur orbite et très brillants, comme dans 
la maladie. 

kanatankurl, ^jg, 8. Fabricant d'objets en 
métal, orfèvre. 

kanatanmbo, HQ, 1. Personne très sourde. 

kanataurabe, fHÂffi» *• Se ftu àe puits en 
métal. Syn. kank no tsurubk. 

kanawn, Cercle, anneau métallique. 

kanawaaern, 4fr lr|* , v.a. Forme causative de 
kanau, faire concoraer, harmoniser ; faire produire 
son effet. 

kanawaan, \ ttf , v.n. Formes négatives de 
kanawnnu, V kanau, ne pas pouvoir, ne pas 
kanawanai, J convenir, etc. : ki ni — , ne pas 
plaire : aruku koto — , ne pas pouvoir marcher. 

* kanayakft, K , 8. Action de graver des 
signes, des caractères avec un fer rouge. 

kanayaraa, (1| , (K Ul » *• Mine. 
Syn. kôzan. 

kanaxaibô, KftW' 8 - Ver ^ bâAon en fer 
garni de pointes aigu< : s, dont on se sert comme arme. 

Kanasawa, ^ ^ , 8. Chef- 
lieu de Ylshikawa-ken. 

kanaxnchl, $ fê| , s. Mar- 
teau de fer. p. 

kanasne, fltfit » «• Bâtou 
de fer. 

kanaaukai, fg ^ îfi , 0. 

Manière d'employer le : — 
ga yoi, la manière d'employer le 
kana est bonne : kiwi ni yotte 

— ga chigatte komaru, le mode d'emploi du kana 
différant selon les provinces, c'est fort ennnyenx. 

* kanaxurl, ru, , v.a. Comme kanaderu. 

* 0 kanchl, #f g , (yokoskitna no chie) s. Mé- 
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chance té, malice, ruse, artifice, trahison : — ni taketa 
liito, fameux coquin. Syn. warujte. 

* 0 kanchl, $j & , (ikizuka na tokoro) 8. Lieu 
calme, tranquille, paisible — ni sakete benhyô «urti, se 
retirer dans un lieu paisible pour étudier. 

° kanehl, gg , s. Borgne. 
° kanfhlkn, 9$Y( » 8 - Vêtit bambou avec lequel 
on fait dos flèches. 

* kaucliô, £g g , 8. Commandant d'un navire de 
guerre. 

* * kanehé>, m jjjg , (mawashi mono) 8. Espion. 
Syn. kanja. 

° kanchu, 0$ , s. Saison froide, pendant la 
saison froide. 

* kandachl, g£ £| , s. Coup de tonnerre : — ga 
suru, il tonne. Syn. kandoki, narukami. 

* kandachlme, J: , Kuge de haut rang. 
Syn. kuoyô. 

* ° kandan, g| Qff , s. Temps de repos ; cessa- 
tion, interruption d'un travail : kikai wa — naku 
rnawaru, la machine tourne sans cesse. 

Syn. HJMA, TAEMA. 

* ° kandan, $J f$ , (shizuka na hanashi) 8. Con- 
versation paisible : — sûkoku ni wataru, causer 
tranquillement pendant plusieurs heures. 

* ° kandan, , (attui sanmi) 8. Chaud et 
froid, température : — no aUatsu wo nobete nochi, 
yôdan wo surit, offrir les compliments de la saison et 
parler ensuite de ses affaires. 

° kandankel, fjg gf , 8. Thermomètre : — 
wa nan do, combien le thermomètre marque-t-il de 
degrés ? 

* ° kandekl snrn, g jg§ , v.n. Se noyer ; 
s'adonner à. 

* ° Kando, f£ ± , *. Chine. Syn. kàbà, 
MOROKosrn. 

* ° kandô, £)} # , s. Expulsion ; action de déshé- 
riter, de chasser de la maison paternelle : — suru, 
déshériter (un fils). Syn. kanki. 

° kaudô, |g| jj| , (kakure michi) s. Chemin se- 
cret. Syn. NUKEMJCHI, WAKTMTCUI. 

kandoko, fi] fi , 8. Petite planchette sur la- 
quelle on presse les cordes de la guitare ; touche de 
guitare : — ga kiyô na musume, jeune fille habile à 
toucher la guitare. 

* ° kandoku, jfl flf , (tegami) 8. Lettre, note. 
Syn. shokan. 

kandokurJ, fRJj, s. Bouteille servant à 
cliauffer le sake, 

* kandorl, Jg Jfc , s. Timonier. Syn. kajttori. 
° kandôabl, , s. (gram.) Interjection. 

Comme kantôshi. 

* ° kandô suru, jgg g) , v.a. Provoquer l'admi- 
ration, exciter la sensibilité, admirer, être touché de. 

kane, ^ , 8. Métal, minerai : — wo horidasti, 
extraire du minerai. 3fe Monnaie, pièce de mounaie : 

— sae areba itsu mo gokitraku, pourvu qu'on ait de 
l'argent, on est toujours en paradis (prov.) : mueki ni 

— wo tsuiyaau, dépenser l'argent inutilement : kono 
shigoio wa — ni naru, cet ouvrage est bien rétribué : 

— wo kasu, prêter de l'argent. H* Équerre des char- 
pentiers : — wo tsukete hakaru, mesurer avec 1'=. 

kane, jjg, 8. Cloche suspendue: — wo tsuku, 
sonner en frappant : — wo narasu, sonner la cloche. 

Syn. T8URIGANE. 

kane, *. Gong : — wo tataku, frapper le 
gong. Syn. tataktganr. 



kane, £ , 8. Composition qu'emploient les 
femmes pour se noircir les dents: — wo tmkmi, 
teindre les dents en noir. Syn. haguro. 

- kane, ru, £» «.a. et n. Cumuler, avoir deux 
ou plusieurs emplois, plusieurs qualités, plusieurs 
droits à la fois : fiUayaktt wo — , remplir deux offices 
en même temps : ehi jin-yû no santoku wo — , avoir en 
même temps l'intelligence, la bienveillance et 1a force. 
$ Être inquiet, anxieux. 

kane, ru, $£, t>.n. Verbe qui s'ajoute à la 
forme indéfinie des autres verbes pour exprimer la 
difficulté ou l'impossibilité de faire une chose : yuki 
— , ne pas pouvoir aller : shi — difficile à faire, im- 
possible : kai — , impossible d'acheter. 

kane-al, fflfc'ê*» *. Balance, équilibre, 

impartialité : — shfte Uuna-watari wo surit, se tenir 
en équilibre en marchant sur une corde. 

* kanebakarl, S fH It > *• Instrument servant 
a peser les pièces de monnaie. 

kanebako, ^ jg , s. Coffre où l'on renferme 
l'argent. 

* kaue-fude, g£ JJ£ $Ë f #• Pinceau pour teindre 
les dents. 

kane-fukl, s. Fondeur, métallurgiste. 

kanegane, <+ , adv. Auparavant, déjà, plu- 
sieurs fois : — nwshita tôri, comme je vons l'ai déjà 
dit. Syn. kanete, marmottk. 

* kanegoto, f|" , ». Chose dont il a été ques- 
tion précédemment 

kanegura, ^ jjg , fjf , «. Caveau où l'on met 
l'argent, coffre-fort, trésor. Syn. ktnko. 

kaneguro, jg| , a. Comme kane ou haguro. 

kanehori, £ Jg[ , ift ^ , 8. Ouvrier mineur. 
Syn. ors. ai. 

kane-ire, & \ , 8. Boîte, sac où l'on met son 
argent, bourse, porte-monnaie. 

kanejaku, , s, Équerre des charpentiers, 

mesure égale à un pied (30 cm. 3). Syn. kane, 

MAOARIOANR. 

kanekaahi, ^ g , ^ 0 % , s. Prêteur d'argent 
kaueknsabl, ^ , Coin en fer. 
kanemawarl, ^ «. Circulation de l'argent ; 

état du commerce, du crédit. 

kaneml, & % % H&Eff» *• Inspection, exa- 
men de l'argent, du minerai ; inspecteur du minerai 
ou do l'argent. 

kanemoctai, tau, vjol. Avoir deux em- 

plois, cumuler deux ou plusieurs fonctions, etc. 

kanemochi, ^ , s. Celui qui possède beau- 
coup d'argent, riche, richard. 

kanemochlrasktl, kl, snl, ku, g a. 
Qui a l'apparence d'un Jiomme riche, qui a l'air riche. 

kanemôke, ^jg, «. Profit, gain, bénéfice: 
fukeiki de — ga nai, le commerce n'allant pas, on 
ne fait aucun bénéfice. 

* ° kanen, jfoj , (tosfU wo kmcaeru) *. Entrée 
dans une nouvelle année, moment où l'on prend 
une nouvelle année. 

kanetatakl, ££013, 8. Marteau en bois avec 
lequel on frappe la cloche. $ Bonze prêcheur. 

kanetatakl, 8. Grillon, criquet (ectatoderes vari- 
color). 

kane-no-te, 0 ^ , 8. Angle droit, équerre. 

kanete, tt, ado. Auparavant, quelque temps 
auparavant, déjà. 

kanetaubo, fl{ SS> Vase dans lequel on 
prépare la teinture noire pour les dents. 
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* 0 kan-etea, flflRj, *• Examen attentif: — 
«eu 

kanetsnke-lshl, M & 1? * *• Pierre de touche. 
Syn. biukiw-seki. 

kanetanke-toinbo, %ttfffàft, *• Libellule 
noire, demoiselle. Syn. k5ïatombo. 

kanetaukidô, ££ & , s. Tour dans laquelle une 
cloche est suspendue, clocher. 

kan-etsn sorti, jg fl£ 9 v.a. et n. Se réjouir 
grandement, éprouver une grande joie. 

kaneaaahl, ft » *• Équerre de char- 

pentier. 

kanesnkn, & > adv* Pour l'amour de l'argent, 
pour l'argent, à cause de l'argent : — de nande mo 
utru hito wa ô gozainmsu, il y a beaucoup d'hommes 
qui font tout pour l'argent. 

* 0 kanf», J$j m , s. (miyabiyaka) Elégance, 
beauté. Syn. sbttoyaka. 

kangae, 3* , s. Réflexion, pensée, considération : 
— ga dekinai, aucune considération ne se présente à 
mon esprit : — no yoi hito, homme réfléchi. 
Syn. omoi, soœan. 

kangae, m, ^ , v.a. Réfléchir, considérer, pen- 
ser : tore wo kangacte goran notai, veuillez penser à 
cela : yoku kangaete nochi henji wo agetneau, je vous 
enverrai une réponse, après avoir bien réfléolû. 

* 0 kangal, Q , (hideri no gai) *. Dommages 
causés par la sécheresse. 

kangal gnra, $ fft » (kanji nageku) v.n. Être 
profondément ému, profondément affecté: yo no 
arimma wo mite — , fetre profondément affecté en 
voyant les misères de ce monde 

* 0 kangal sors, g & , (otosM-ire sokonau) 
va. Causer de la peine, du dommage à quelqu'un 
par la calomnie. 

* kangakarl, f£ S , s. Inspiration du kami. 

0 kangakn, t/t, 8. Littérature chinoise, scien- 
ce du chinois : — sha, homme versé dans la littéra- 
ture chinoise. 

kangami, ru, £ , £ , v.a. Regarder : kagami 
ni — , se regarder dans un miroir. # S'instruire par 
l'expérience, par l'exemple des autres, tirer profit de : 
teijin wo — , se conduire d'après les exemples des 
saints. $ Juger, décider : waga mi wo motte hito no 
koto wo — beèhi, il faut juger des autres par soi- 
même. 

* 0 kangan, $f gg , 8. Sentiment de honte : — no 
itari ni taezu, être confus. 

kangartt, Q Jg, , 8. (zool.) Kangnroo. 

* ° kanga §nrn, 3( ffi , v.n. Avoir froid et faim, 
être affa mé. 

° kangel et kwangei, ffc gg , {yorokobi-inuka- 
eru) 8. Bon accueil, réception sympathique : — «tint, 
faire ==, souhaiter la bienvenue. 

°kangelko, 8. Exercice des arts 

militaires pendant l'hiver, le matin. 

* ° kangekl, fgj , 8. Intervalle de temps ou 
d'espace, fente, crevasse : kahe ni — ga dekita, il 
s'est produit une crevasse dans le mur. Ht Rupture, 
éJoignement, aversion : hôyû to — wo sJiôzu, il y a 
rupture entre les amis. 

*°kangekl sa ru, v.n. Être ému 

d'admiration, de reconnaissance, être profondément 
affecté. 

* 0 kangén, §g S » no kotoba) 8. Remon- 
trance, avis, observation faite à un supérieur: — 
wwmi ni sakô (prov.), les remontrances sont désagréa- 
bles à entendre : — suru. Syn. ikkn. 



* 0 kangen, ff , 8. Parole doucereuse, miel- 
leuse, emmiellée : — wo iu hito wo saku beshi, 'ù faut 
se défier de ceux qui disent des paroles mielleuses. 

* ° kangl, §£ §g , 8. Remontrance, reproche, 
avis. 

* kanglkn, 3£ % , s. Espèce de chrysanthème. 

* ° kangl-talfu, â B * » «• H»" 4 dignitaire 
chargé de faire des remontrances à l'Empereur, eu 
Chine. 

° kango, g| gr t s. Langue chinoise, mot 
chinois : — wa fujoshi no mimi ?n kiki-torenai, les 
femmes ne comprennent pas les mots chinois. 

* 0 kango, g fg , 8. Garde, surveillance, action 
de mettre en sûreté. 

* 0 kango, 31 fg • *• Action de soigner les 
malades : kangonin, garde-malade : — smn , garder, 
soigner les malades. Syn. kambyô. 

° U»n*ofn, m»», *S*. *• Garde- 
malade, infirmière. 

° kangokn, g gj{ , s. Prison. Syn. hitota, 

RÔYA. 

° knngokn-l, g g{ B > *• Médecin qui soigne 
les prisonniers. 

° kangokusho, g fit S, *• Bureaux d'une 
prison. 

*kangôrl, ££$||K, *. Bain pris dans l'eau 
froide au plus fort de l'hiver, par mortification. 

* ° kango aura, fj\ , v.n. Examiner et com- 
parer, vérifier. 

* ° kangun, gÇ, j. Officier autrefois chargé 
de surveiller les soldats et leurs chefs et de rendre 
compte de sa surveillance au commandant en chef: 

— bu, section des officiers chargés de cette sur- 
veillance. 

* ° kangyô, £Ç ff , 8. Acte de pénitence fait 
pendant la saison froide. 

* ° kangya, ^ , 8. Grand nombre de livres. 
kanhoshl-U, $Ç $| , s. Riz cuit et séché pen- 
dant l'hiver. 

kani, fg, *. Crabe. * Langes des petits 
enfants. Éruption qui se produit sur la peau d'un 
nouveau-né. 

* ° kau-1, Kff ^ , *. Qualité de ce qui est simple, 
facile, élémentaire : — hô, méthode facile. 

Syn. KOTOSUKUNA. 

* 0 kan-1, 91 B ' *• Médecin suivant le système 
chinois, médecin chinois. 

* ° kan-1, jjfc |J , {aite nasu) s. Témérité, intré- 
pidité, hardiesse, audace : — no kitlid, esprit auda- 
cieux. 

* ° kan-1, Jjg H, 8. (samukii takeêhii) s. Froid : 

— wa hibi ni JiagesMi, le = augmente de jour en 
jour : kan-i rinretsu, le = est intense. 

kanl-baba, Méconium. 
kanlguaa, g|, s. Éruption de pustules, 
kanlgnso, R&R, Première selle d'un nou- 
veau-né. 

kanlguso, JJ ffc , 8. Comme kani-baba. 
kanlhasaml, jf , 8. Pinces d'un crabe. 
*kanl-lshl, *• 0ralïe t<**& e '> coquillage 

ayant la forme d'un crabe. 

* * kanlkakn, fft , adv. De quelque manière, 
de quelque façon, quoi qu'il en soit : ■ — 8ô shimashô, 
quoi qu'il en-soit, nous ferons ainsi. 

* kanlmorl, fjft ^ , s. Ancienne administration 
chargée de la garde des terres environnant le 
château impérial. Syn. kamon. 
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* ° kan-ln, g , «. Adultère : — suru. 

Syn. KANT8Û. 

* kani-tori, S 9t > ** Langes d'an enfant. 

* kanja, |8) % , *. Espion : teki no — wo 
toraeru, mettre la main sur un =. Syn. kanchO. 

* ° kanja, , s. Maladie causée par le froid, 
rhume. 

* ° kanja, if JflS , <• Coquin, fourbe, homme sans 
foi ni loi, perverti : — no tomogara, tas de coquins. 

* kanji, g§ î£ , s. Caractère chinois. 

* kanji, f£ 3|Ê » *• Administrateur d'une école 
privée, régisseur, gérant de certaines sociétés. 

* ° kanji, ffij flf , *. Action de punir un enfant 
ou un domestique : — suru. 

* ° kanji, s. Froid : — ga liageshii, le = 
est intense : — no tame ni miburui suru, trembler 
de =. 

° kanji, , s. Sentiment, sensibilité, émotion, 
étonnement : — no liayai hito, homme sensible : — no 
nai hito, homme difficile à émouvoir. *Ë Effet, effica- 
cité : — no nai kimtri, remède qui ne produit aucun 
effet 

* ° kanji, ffi-f-t *• Espèce d'orange. 

' kanji, , (yukigutsu) 8. Chaussure pour la neige. 

° kanji, «nro, Jg, v.n. Être ému, être sensible à, 
être affecté de : sekkyô ni — , être ému par un 
sermon : hito no shinsetsu ni — , être touché de la 
bienveillance de qqu. 3ft Contracter, être pris par : den- 
stinbyô ni — , contracter une maladie contagieuse. 
* Admirer, approuver, estimer. 

° kanji-lrl, ru, |J A , v.n. Être très ému. 
Syn. kanzuru. 

* kanjin, fiflA» na hito) 8. Personne 
qui a du loisir. 

* ° kanjin, A , (aida no hito) 8. Espion. 
Syn. mawashtmono. 

* ° kanjin, g A* 8. Veilleur, surveillant. 

Syn. BANNTN, MIFTARIBITO. 

* ° kanjin, jff A > »• Coquin, fourbe, homme 
pervers. Syn. kanja, xankyoku, nrjikb. 

° kanjin, Jff *fy , 8. Toint principal, # chose im- 
portante, partie essentielle : — na tokoro wo wasii- 
reru na, n'oubliez pas le point important. 

Syn. KANAMB, KANYÔ, SEN-ICHI, TAISKT8U. 

* ° kanjin, gg \ , 8. Clùuois. Syn. mororo- 

SHTBHO. 

* ° kanjin, HA» »• Coréen. Syn. koma- 
bito. 

kanjinyori, 8. Cordon fait de deux ficelles de 
papier. Syn. kan/enyori, kanjitori, royori. 

* ° kanjiton, |fc Q , (ne no hi) 8. Jour du rat 

* ° kanjiteu, |gQ Q , (aida no hi) s. Jour in- 
termédiaire. 

kanji-jrawnt, kl, ski, ku, 0 £ , a. Facile à 
émouvoir, sensible, porté à la sensibilité. 

■ ° kanjo, gf , (êhizuka na tokoro) 8. Lieu 
tranquille, lieu retiré. 9|f Lieux d'aisance, latrines. 

*°kanjô, &yt* (homebumi) s. Lettre de 
louange ou d'approbation d'un supérieur (milit). 

* ° kanjô, % Jg, (UUe 8hiro) Défense du pays : 
— no shin, on kokka no — , défenseur de la 
patrie. 

* ° kanj*, JÊW» «• Sentiments, sensibilité. 
°kanjô, *. Compte, calcul, état des 

recettes- et des dépenses : — suru, faire un compte : 
-— chigai, erreur de compte : — wo shimeru, régler 
un compte — chu, livre de comptes : — hyô, feuille 



de balance : — wa ikura, à combien se monte le 
compte? 

kanjôffaki, g] % $ , 8. Billet, noie de compte, 
kanjôkata, filg^, s. Comptable, agent 
comptable, trésorier, teneur de livres. 

* ° kanjnkn rarn, "JJ* Jfk , 8. Mûrir, mûrir com- 
plètement 

* ° kanka, jg ff , (arigatasa) 8. Reconnaissance, 
gratitude, remerciement 

* ° kanka, ffi |£ , (hima) 8. Loisir, temps libre : 
go — no setsu ni oide notai, ayez la bonté de venir 
quand vous aurez le temps. Syn. itoha. 

* ° kanka, J£ $£ , (samuki ie) 8. Pauvre maison, 
famille pauvre, ma pauvre cabane (mod.). 

* ° kanka, #C fi} , Malheur, infortune. 

* ° kanka, £g $ , (kara no i) 8. Médecin qui 
traite d'après le système chinois: kanka-i, kanka- 
isha, id. Syn. kampG-i. 

* ° kankal, ^P* : — 9unt i enlever 
une femme par violence. 

* 0 kankakn, JgJ |ft , (aida no liedatari) 8. Sé- 
paration, intervalle entre deux choses: — wo oku, 
mettre une séparation, séparer. 

° kankakn, jg , (kanjùoboe) 8. Sensation, 
sensibilité, sens, faculté de sentir : samtisa no — wo 
okosu, exciter la sensation du froid : — wo ushinau, 
perdre la sensation. 

* ° kankakn, 3f jg , (mite) 8. Lecteur, abonné 
à un journal ; spectateur. 

* 0 kankatan, £ > (warujû) 8. Méchanceté, 
astuce, ruse. * 

* ° kanke, JJ |fc , 8. (pour kwanke) Quête, 
souscription pour de bonnes œuvres : — - ni mawaru, 
faire une quête : — chô, liste de souscription, 

Syn. hooa. 

* ° kankei, $f |f , (warudakumi) 8. Mauvais 
dessein, projet coupable, complot : — wo megvrasu, 
préparer un projet coupable : — wo manukareru, 
écliapper à un complot Syn. kambO. 

kanketou, jfc ^ , (otoshi ana) s. Trappe, piège. 

° kanki, ^ ^ , (somma) 8. Froid ; — ni atatU 
êhinda, û est mort de froid : — ga tsuyoi, le froid est 
intense. 

* 0 kanki, *. Disgrâce : — wo kômwH, 
encourir la disgrâce de son maître. Syn. kandO. 

* ° kankin, £ $ , (toji komeru) 8. Emprisonne- 
ment, détention : — suru. 

* ° kankin, $ & , 8. Ornement de métal in- 
crusté d'or : — sunL 

* ° kankin snrn, g , (kyô wo miru) rji. 
Lire les livres sacrés, réciter des prières. 

* ° kanki snrn, jg , (yorokobu) v.o. Se ré- 
jouir grandement, être très joyeux. 

* ° kankô, ff , (suri-dam) 8. Impression et 
publication : — suru, publier un livre. 

* ° kankô, #J ^ , ( kangae) s. Kéflexion, exa- 
men : — shite îirimasltô, j'y réfléchirai. 

Syn. sbxan. 

* kanko, =f y (miko) s. Femme qui danse le 
kagura, qui prétend avoir des rapporte avec les es- 
prits, qui dit la bonne aventure, etc. Syn. kan- 
nagi. 

* ° kankô, J£ <e£ , «. Espèce de bonbon. 

* ° kankô, (RJ , s. Voyage privé : — suru, 
voyager incognito. 

* ° kankô, % X » (hamezaiku) s. Incrustation, 
ouvrier qui fait des incrustations. 
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• 0 kanko, -g* 5R , *. Protoclilorure de mercure, 
calomel, mercure doux. 

0 kankokn, |£ |fl , («awwa fowi) *. Pays froid. 
°H»nkokn, Qt 0 , (JTora no fcwu*) s. Corée. 
,0 kankoko, fj|fifl, s. (ornith.) Pie. 

Syo. KASASAGI. 

kaako-kusal, kl, ski, kn, a. Qui 

a l'odeur de papier brûlé, d'étoffe brûlée. 

Syo. KINAKU8AI. 

• 0 kankokn §nrn, g) # , (isamoti) t?.a. Don- 
ner des avis, des conseils, avertir. 

• 0 kankokn an ru, ffl £| , (kizamu) v.a. Pu- 
blier un livre, une brochure, etc. 

• 0 kanko soru, J£ Jfâ , (mi-kaerimiru) v.a. 
Etre favorable à, être porté vers, avoir de l'inclina- 
tion pour. 

• 0 kankn, *tf 1? » (amaxhi nigashi) «..Douceur 
et amertume, plaisir et peine, prospérité et adver- 
sité, abondance et pénurie: — wo namete yo wo 
valant, traverser ce monde en goûtant ce qu'il a de 
doux et d'amer. 

• 0 kankn, gg ^ , (nayarni nigai) s. Affliction, 
détresse, malheur, misère : — wo shinogu, supporter 
l'affliction : — ni sematte chikara wo otosu, perdre 
courage sous le coup du malheur. 

0 kankwâ, =f ^ , {taie hoko) s. Armes ; guerre, 
trouble : — ni uttau, appeler aux armes : — no aida ni 
ai-mamien to su, avoir le désir de se rencontrer sur le 
champ de bataille : — too ugokasu, prendre les armes. 

0 kankwa, flSfls» *. Conversion, changement: 

— in, maison de correction. 

kankwaJO, 4fc £f , s. Maison de correction : 

— ni ireru, enfermer dans une =. 
Syn. xànkwa-in. 

• 0 kank wan, H*$t, 8. Voyez kankaku. 

• 0 kankwan, jg >ff , s. Organes des sens. 

•° kank wan, PHHf» (hirna no yakunin) 8. 
Fonctionnaire en disponibilité. 

*°kankyô, s. Village inconnu, retiré. 

Syn. KATÀ-INAKÀ. 

• 0 kankyO, « & » (takeku tsuyoshi) s. Qualité 
de ce qui est intrépide, fort, courageux ; violent, féroce, 
indomptable. Syn. wàruzuyoki. 

• 0 kank yo, g , (hima ni oru) 8. Vie désœu- 
vrée, vie isolée : shôjin — a/et te fiizcn wo nasu, les 
esprits bas font le mal quand ils ne sont pas occupés. 
* Demeure tranquille, solitaire. 

• ° kankyo, f£ ( , s. Gingembre séché. 

• 0 kankyokn, jff fty , (yokoshima ma gara) s. 
Ruse, trahison, malice, méclianceté. 

Syn. NEJIKK, YOKOSHTJf A. 

*°kankya, (takeku hayaki) 8. Défaut 

de celui qni est dur, maussade, hargneux, vif, em- 
porté : — no seùhitsu, caractère vif, emporté. 

• 0 kank y Q snro, £ Jfc , (kanji-naku) v.n. Être 
touché jusqu'aux larmes, être profondément impres- 
sionné : go on ni — , être profondément touché des 
bienfaits reçus. 

kanna, £| , *. Rabot : tsu- 
kigannay rabot dont on se sert 
en poussant, varlope : — wo 
motte ita wo kezuru, raboter 
une planche, p. 

kannabe, flQ fl » ftl tt ,*> 

Espèce de casserole munie d'un 
orifice sur un côté, employée 
pour chauffer le sake. 



Kannn. 



* kannagl, , ffi , a. Sorcière, personne em- 
ployée au service d'un temple et spécialement à la 
danse du kagura. 

kannakuan, $g /g , s. Copeaux faits par le rabot. 
Syn. kezurxkuzu. 

* Kanname-matonrl, jft 0 g , *. Fête célé- 
brée le 17 Octobre en action de grâce pour la récolte. 

* 0 kannan, fàffe, s. Malheur, désastre, cala- 
mité, adversité : shinku — shite yo wo wataru, vivre 
au milieu des malheurs et des afflictions : — hito wo 
tama ni su (prov.). Syn. kànku, ktjrô, nanoi. 

° kannebntsn, J£&j$, 8. Visite d'une pagode 
dans la saison froide, en sonnant une clochette tout 
le long du chemin. 

*°kannel, jtfft, *. Qualité de ce qui est 
méchant, malicieux, dépravé, corrompu. 

Syn. NEJIKE, YOK06HTMA. 

* 0 kannen, (g fa , (urami-oniou) 8. Regret, re- 
mords. 3? Ressentiment, désir de vengeance. 

* ° kannen, flK fa , (kangae-otuou) s. Pensée, 
idée, réflexion, considération : — seyo, réfléchissez. 

* ° Hanneton, Jft , (samum atsusa) s. Froid 
et chaleur : ôrai su, intermittence du froid et de la 
chaleur. 

* ° kannlku, f£ , (hoshi-niku) s. Viande sé- 
chée. Syn. hojishi. 

° kannln, £ft jg , (korae-shinohu) s. Patience, sup- 
port, endurance, persévérance : naru — wa dare mo 
suru, naranu — suru ga — (prov.), endurer ce que 
tout le monde ne peut facilement endurer, c'est la 
vraie patience. 

* ° kanno, £ {g , (kikime) s. Action d'écouter 
favorablement, d'exaucer une demande, une prière: 

— no aru kami, dieu qui écoute favorablement les 
prières. Efficacité des remèdes : kono kusuri wa — 
art, ce remède est efficace. $ (phys.) Induction. 

*°kanno, igjjg, s. Talent, habileté, dex- 
térité : — no, habile, adroit : e no michi ni kannô no 
hito, homme habile dans la peinture. Syn. jôzu, 

TAKUMI, JIKUREN. 

* 0 kanno, Jff H , (kimo no) s. Foie et cerveau : 

— chi ni mamiru, être étendu mort sur le soL 
kanno-koe, jjj Jfl S , *. Voix haute, perçante, 
kannon-ho, Jo R » *• Canon. Syn. taiuô. 
kan-no-aO, Jff f% , 8. Foie. 

kannnki, , s. Verrou d'une porte. 

kannuskl, jjf ^ , s. Prêtre shintoïste, gardien - 
d'un miya. Syn. negi. 

* 0 kannyo anrn, \ , (hasamt-ireru) s. 
Insérer, introduire, incruster, faire de la marque tterie. 

*°kan-o, AS H» »• (P h 7 8 0 Induction: — ^', 
inducteur. 

kano, , a. Ce, cette : — hito, cet homme. 
Syn. ano. 

kan-O, J£ , (karahaki) s. Efforts pour vomir. 

Syn. KARAEZUKI. 

* 0 kan^, fg {m , (kubomi) 8. Trou, concavité, 
dépression dans le sol : — suru, se creuser, s'enfoncer, 
se déprimer. 

Kano, ÏÏS, s. Famille de peintres célèbres, 
kanoe, s. Un des signes du calendrier; 

voyez jukkan. 

* kano-fnknrosnno, gg ^ , s. Dague ; corne 
d'un jeune cerf. Syn. rokujô. 

* ° kan^-kikal, iSHlSNS» «• Machine 
d'induction. 
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kanoko, f&ip , *. Daguet, jeune cerf, faon, , 
cerf, 3fr Forme abrégée de kanoko-shiborù 

kanokochô, fi^gli, (entom.) t. Papillon de [ 

la section des bombycites (syntonis fortunei). j 

Syn. TSUMAGUROCHÔ. i 

kanokodorl, g Rg, s. Faisan argenté. * Corn- \ 

me kabutodori. | 

kanoko-madara, H&, 9. Dessin à pointe | 

blancs sur fond brun, rappelant la couleur du cerf : ! 

— no yuki wa fitrikeri, la neige tombe en petits | 
pointe blancs. ' 

kanoko-shiborJ, j£ ^tt» *• Étoffe à pointe 
blancs, comme la peau du cerf. 

kanokoao, 5. Valériane. Syn. kbssô, j 

HARU-OM1NAK8H1. | 

knnokoynri, *. Lis à feuilles lancéolées (lilium 
speciosum). Syn. siuratama-yuri. 

kanokomme, R^îfe» *• Teinture à points 
blancs. 

° kan-on, ^ , 8. Prononciation des caractères 
chinois venue du nord de la Chine, par opposition au 
go-on venu du sud. 

* kanonljregrusa, \ £ , s. Panax quintefeiiûle, 
vulg. ginseng (panax quinquefolia, aralia quinque- 
fotia). Syn. ninjin. 

ka-no-oba, , Jfé , #. Gros insecte ressemblant 
au moustique, cousin, tipule des jardins. 
Syn. KATOMBÔ. 

* kanoehlshl, , s. Cerf commun. 

* 0 kand su ru, JjÇ $ , (yorokobi-osame) v.a. 
Agréer, donner son assentiment, approuver avec 
plaisir. 

kanoto, =f , « . Un des signes du calendrier ; voyez 
jukkaiu 

kanotsunieao, fig JJL Ï|l , s. Espèce de boucage, 
de la famille des ombellifères (pimpinella calicina). | 
Syn. doku-zkri. j 
ka-no-uba, g( fcg , ». Le môme que ka-no-oba. \ 
° kanrakn, j£ gft , s. Fromage : — c/iû, acare | 
du fromage (acarus siro) : — seizô kikai, machine à' ; 
faire le fromage. 

* ° kanrakn stirn, pg , (pchiiru) v.n. et a. | 
Tomber, faire tomber, tomber dans : ana ni — , tomber i 
dans une fosse : shiro wo — , faire tomber un château, 
une forteresse. 

° kauran, (g HE» *• Amande de Java, olive : — j 
yu, huile d'olive. 

* ° kanran, "Jj* J[ , (fiabotan) 8. Chou potager ; 
(brassica obracca). 

kanran-lro, WtUt'&i* *• Couleur d'olive. 

° kanransekl, fg fiE >5 » *• Pèridot, olivine. j 

* ° kaurel, ^ , (hiyayaka) s. Froid, frais: — 
no jùetsu, saison fraîche. Syn. tsumetaj. 

* 0 kanrel, g , (miyabiyaka) 8. Qualité de ( 
ce qui est beau, élégant, gracieux : — naru joshi, 
jeune fille gracieuse. ! 

* ° kaurel, fjp JJ| , (takethiku hageshii) 8. Qualité | 
de ce qui est impétueux, féroce, violent, ardent, , 
téméraire : — na hito, homme violent, impétueux. 
Syn. tsuyoi, tearai. 

° kanrelsha, *J£ # |£, s. Mousseline fine, gaze, l 

batiste. I 

* ° kanri, fi 3£ , 8. Fonctionnaire vicieux, cor- j 
rompu. 

. * ° kanri, £ » (wfri* yakimin) 8. Inspecteur 

de la douane. Syn. tokishimari. i 



* ° kanrln, fft jft » (A*** ^ hayashi) «. Monde 
littéraire, les littérateurs: — gaktuhi, titre le pins 
élevé que reçoivent les lettrés en Chine. 

* ° kanri «uni, fft Jj£ , (osam^ru) v.a. Contrôler, 
diriger, administrer. 

* ° kanro, "g* gg , (amai t8iiyu) Rosée d'un goût 
sucré que l'on supposait tomber du ciel bous le règne 
des princes vertueux, mais que beaucoup de savants 
attribuent à certains insectes qui viennent ae reposer 
sur les feuilles, sur les prunes, etc. 

* 0 kanro, 8. Période^ pendant laquelle 
tombe la rosée (8-22 Octobre). 

* ° kanrd, Jgp j£ , 8. Atrophie. 

* ° kauro, gft £ , (nayami) 8. Peine, détresse, 
affliction, trouble. 

* ° kanrobai, f |(|, s. Prunes séchées en 
duites de sucre. 

* ° Kanroku, A , 8. Bonze de Corée qui, en 
602, apporta au Japon les règles du calendrier. 

kanronl, -g* £ flf , 8. Mets assaisonné avec du 
mirin, du sucre et du *7<ôt/u ; mafci» no — , hareng 
préparé comme ci-dessus. 

* 0 kanrosni, -fl" g & i «• Boisson rafraîchis- 
sante préparée avec du sucre et de la glace. 

* ° kanrul, Jg $Ê , 8. Larmes causées par l'ad- 
miration, la sympathie, la reconnaissance, etc. : — 
wo kobo8it t répandre des larmes de reconnaissance. 

* ° kanry aku, jfl J$ , *. Brièveté, concision, 
simplicité. £ Économie, frugalité. Syn. tbuzdma- 
taka. 

* 0 kanry* saru, f , (mi-owaru) v.a. Finir 
de voir ou de lire. 

* 0 kanry Oarln, gg , 8. Argent sublimé. 

* ° kansa, X » *• ^ ieu ^ on * ^extrémité est 
fendue ou fourchue. Syn. sanmata. 

kanf», Comme kamo. 

*°kansal, s. Rave, tumeps (brassica 

rapa). 

* ° kansal, K 26 » «• Betterave à sucre. 

Syn. 8ATÔ-13AIKON. 

* ° kani»al snrn, fg tif , >v.a. Pousser, précipi- 
ter dans un trou, faire tomber dans un piège. 

* ° kansattô, Sucre de botteraw. 
"°kansan, B3|fc» ( hima ) Oisiveté, inoccu- 
pation, loisir : — no hito, homme sans emploi 

* ° kansan, -g* g| , (amai to sui) *. Aisance et 
misère, bonheur et malheur : — wo nameru, éprouver 
l'aisance et la misère. / 

* kaiisariiuastil, su, v.n. Mourir (se 
dit seulement d'un empereur). 

° kansa su ru, £ g , v.a. Inspecter et juger, 
faire l'inspection de qqc. Syn. mektkj suru, 

MIWAKRRU. 

* ° knnsa suru, ^ Jgl , (kanji-nageku) 8. Sou- 
pirer par suite d'une foiie impression. 

° kansatsu, g ft, , 8. Patente, permis du gouver- 
nement, licence : eigyd — , licence pour faire le com- 
merce : — negau, demander un permis, une 
licence. 

* ° kansatsu, g , s. Inspection, surveillance ; 
minjô wo — Jitnt, examiner la condition du peupk. 
* Espion du gouvernement; — s/<a, inspecteur, es- 
pion. 

* 0 kansayakn, «.Office d'inspecteur, 
d'examinateur. Syn. konbayaku. 

° kansel, g? , (iJûzuka) 8. État de ce qui est 
tranquille, paisible : — na tokoro, lieu paisible. 
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* 0 kansel, Jfg ffi , (otoshi and) a. Piège, trappe. 
*°kanaei, a. Pauvre étudiant (t. de 

xaod.). 

*° kansel, 3£|J, s. Choses, objets confection- 
nés pendant le froid : — iJiiratama, boule de farine 
de riz, préparée pendant l'hiver. 

* 0 kansel, jft $ , (ibiki no koe) a. Ronflement : 
— wo hatshite nete iru, ronfler en dormant. 

* 0 kansel «ara, \ fg JjlJ , v.a. Gouverner avec 
kensel snrn, j dureté, entraver la liberté 

d'action. 

0 kanseki, gg fg , • (afci/ia wo rton) a. Livres 
chinois. Syn. kansho, xarabcmi. 

kansekiyonii, g£f|9> a. Lecture des livres 
chinois à la manière japonaise. Syn. k ansho-yom i. 

* 0 kansen, 3$ , (aa?/wu acv/u) a. Espèce do 
cigale. Syn. tsukutsukubôshi. 

kansen-nni, gflflf g|, a. Manière spéciale de 
garnir les bords des habits, appelée ainsi du nom de 
celai qui l'inventa (kansen). 

* 0 kansen inrn, jB?ft, (utsuru) v.n. Être 
infecté d'un mal, contracter une maladie : korera ni 
— , être atteint du choléra. Syn. irrsuBu. 

0 kansetau, RUJ, a. Qualité de ce qui est 
indirect, de ce qui se fait indirectement, médiate- 
ment, par des moyens détournés. Syn. tômawa- 
8m. 

* 0 kanaeton^oken, |gj $g gÇ , a. Droit de 
poursuivre en justice par des moyens détournés. 

• 0 kansha ou kansho, -tfBR, *• Canne à 
sacre. Syn. satô-kim, batô no ki. 

* ° kansha, ffi Jtf , a. Gratitude, reconnaissance, 
remerciements : megwni wo — aurit, rendre* grâce pour 
un bienfait. 

° kanshakn, a. Caractère vif, irascible, 

emporté, pétulant, porté à la mauvaise humeur : — * 
i«? okoeit, s'irriter, se nicher. Syn. tanki. 

kanshaku-dama, a. Pétard. 

kanshafcn-moehl, fff gg J$ , a. Personne 
irascible, qui s'emporte vite, braillard, querelleur, 
bourru, 

* kansha-orl, 3$ |J> , a. Espèce de tissu très 
léger. 

* 0 kanshasal, © Hf g{ , a. Action de grâces, 
cérémonie d'action de grâces. 

* ° kanshl, ^f 1 j£ , a. Les cinq éléments et les 
douze signes dont les combinaisons forment le cycle de 
60 ans. 

* ° kanahl, ± , (samui samurai) a. Pauvre 
étudiant, homme pauvre (souvent usité en parlant 
humblement de soi). 

* ° kanshl, J£ gj , a. Inspection, examen : nimo- 
tsu wo — suru, inspecter, examiner les bagages : — j/o, 
bureau d'inspection. * Surveillance : — rokkagctm> 
être bous la surveillance de la police pendant six 
m«s: tokubetm — , surveillance à laquelle sont 
soumis les prisonniers après leur libération. 

* 0 kanshlfcl, Discernement, jugement, 
perspicacité : — no yoi hito, homme d'un bon juge- 
ment, d'une grande perspicacité. 

°kanshln, *• Admiration, étonueinent: 

— na hito, homme admirable : — desu, c'est admi- 
rable : ongaku wo kiite — suru, être dans l'admira- 
tion en entendant la musique. 

* ° ksnshin aura, -fl* , v.n. Être entièrement 
satisfait, être content de. 

* 0 kanshln aura, £Ç , v.n. Être stupéfait, 



être frappé de stupeur, être terrifié. Syn. kimo 

WO T8UBU8U. 

* ° kanshl inra, gj| jfc * v.a. Arrêter un mal en 
donnant un avertissement 

* 0 kanshl an ru, JJ , v.n. Se suicider pour 
obtenir de son maître qu'il change de conduite. 

* ° kanahl su m, % jgj , (mini) v.a. Voir, aper- 
cevoir. 

* ° kanshltsu, gft îg , a. Cliambre solitajre. 
*°kanshltsn, (hie yavtai) a. Maladie 

causée par le froid. 

* ° kan»hit«u, §| , (kawaki shimeri) a. Sé- 
cheresse et humidité. 

* ° kanshltsn-kel, f£ jft , «. Baromètre. 
Syn. sei-u-ki. 

* ° kansho, >(6 $ , (santusa atsitsa) a. Froid et 
chaleur, froid ou cliaud. 

* ° kansho, $] JgFf $ (shizuka na tokoro) a. Lieu 
tranquille, retiré. 

* ° kansho, f$ & , (iêamebitmî) a. Lettre d'avis, 
de reproches. 

° kansho, g| ^ , (kanibumi) a. Livres chinois. 
Syn. KAN8KJU. 

* ° kansho, -g* j& , (ama-twto) a. Patate douce, 
pomme de terre de Saùtuma. Syn. satsuma-imo. 

* ° kansho, iftf , (warui akindo) a. Marchand 
déshonnête, négociant déloyal. 

* ° kansha, jjg , (mai* homitra) a. Admiration, 
louange, approbation : — suru, admirer, exprimer son 
admiration, louer. 

* ° kansh6, -g- jf£ , a. Nard indien, spicanard. 

* ° kansh6, Jfjp jgî , a. Marasme. * Excentrique, 
original. 

* ° kansha, jfifè, a. Moyen facile, 
méthode courte, simple. Syn. tebaya. 

° kansha, ^Jg, a. Action de se mêler des 
affaires des autres, intervention, ingérence : — shugi, 
principe d'intervention : tenkyo ni — ntru, intervenir 
dans les élections. Syn. kakawari. 

*°kanshOfn, a. Espèce de tissu. 

kanshOga, J£ & ]g , a. Gingembre séché. 

* ° kanshokn, , (kanji-fureru) a. Sensi- 
bilité, sensation : — no hayai hito, homme sensible. 

* ° kanshoku, |BJ -g , (aida no iro) a. Couleurs 
intermédiaires. Syn. maze-iro. 

* ° kanshokn aura, fSl » v - n * Manger entre 
les repas. 

* 0 kanshokn sitrn, jff jt , v.n. Manger tard, 
manger après l'heure ordinaire au repas. 

* ° kanshoshin, 2(S g |f , a. Thermomètre. 

Syn. KANDANKEI. 

* ° kanshota, "H* J9 , 8. Sucre de canne. 

* kansho-yoml, 9| ^ 9 > Lettré elûnois, ce- 
lui qui lit les livres chinois. 

° kanshn, f$ g| , a. Sake chaud. Syn. kan- 

ZAKE. 

0 kanshu, S ^ » Gardien de prison, geôlier : 

81CTU. 

0 kanshn, g , a. Surveillant, chef, supérieur. 
° kanshncha, ^ g , a. Surveillant en chef. 
° kanshncha, ^ fi » *• Inspecteur général. 
0 kanshu-nin, M**? \* *• GeôUer, gardien de 
prison. Syn. kanshu. 

* ° kanshntO, g ^ §g , a. Détournement, sous- 
traction frauduleuse, abus de confiance. 
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1 if » (yokoêhima itouwari) 8. Tra- 
/ hison, perfidie, intrigue perfide. 



* 0 kanshutsn snrn, |gj flj , v.n. Sortir furtive- 
ment, sortir à la dérobée. Syn. shdïobi-deru. 

* o 

kansa, 

* ° kanso, S Ht » ( or * faww) s. Prison (n'eBt plus 
en usage). Syn. agabjya, rôïa. 

* ° kansd, f£ gfe , (kawaku) s. Sécheresse. 

* 0 kanso, Jgf , «. Engelure. 

° kanso, ||f Hf , *. Ulcère vénérien. 

* ° kanso, g£ , (lUonzuru) 8. Éloignement, 
grande distance. 

* ° kant6, ÉS ^ . *• (bot.) Angélique (angelica 
kyûsiûna). Syn. ashttaguba, hacbtjosô. 

* ° kansd, 8| , (wakegi) s. Petit oignon. 
Syn. karigi. 

* 0 kansô, Herbe sèche, foin, fourrage. 

* ° kansokn §nm, ) flf JR , v.a. Exercer une 
kensoku snrn, j vigilance sévère sur, 

tenir sous la main, opprimer : kodomo wo — , tenir un 
enfant sous une surveillance sévère. 

* ° kansokwan, (£ ffc Ç , (kawakasu kuda) 8. 
Tube usité pour sécher Te linge, le papier, etc. 

* ° kanson, , (samui mura) 8. Pau\Te 
village, endroit retiré. Syn. yasbmura. 

* ° kanson, JpL S, , (hideri no Bokonai) s. Perte 
causée par la sécheresse. 

* ° kansô snrn, gg » (wa»K arasou) v.a. Faire 
des observations à un supérieur. 

* ° kansnl, £g >JC , (shio-mizu) 8. Eau salée, eau 
de mer, saumure : — ni niku wo hitasu, conserver de 
la viande dans la saumure. 

* ° kansulglu, Jff & $8 > 5. (min.) Cinabre 
hépatique, hépatite. 

* ° kansulsekl, $Ç HnH » *• Spath calcaire. 

* ° kansnl snrn, g| Jf$ , (takenawa ni yô) v.n. 
S'enivrer, être ivre. 

* ° kansnl snrn, fif g , v.n. Dormir profondé- 
ment sous l'influence du vin, dormir profondément. 

* ° kantanl, j£ fj ff. , s. Composition de cire et 
de noir de fumée employée pour prendre des em- 
preintes sur les pierres gravées. Syn. bozuiu. 

o kantal, jjg , s. Escadre. 

0 kantal, ffl , (samui obi) 8. Zône glaciale. 

* ° kantal snrn, g$ , ( kanji Uadaku) v.n. 
Recevoir avec reconnaissance. 

* ° kantaku, ffl , (shizuka-na ie) 8. Maison 
tranquille, habitation retirée, solitaire. 

kan-tamagro, S| 9P » *- Œuf pondu en hiver. 

* ° kautan, JJf |f , (kimo to i) 8. Sentiments 
iutimes, fond du coeur : — wo haku, révéler le fond 
de son cœur : — wo kudaku, mettre tout son cœur à. 

Syn. KIMOTAMASHU. 

° kantan, Jgf Ç , s. Qualité de ce qui est simple, 
facile, non compliqué : — naru shikata, moyen facile. 

* 0 kantan, flfj , (myikai) s. et a. Court, 
bref, concis; brièveté, concision: — na enzetnu, 
conférence courte : — ni kaku, écrire brièvement 

° kantan, % , (entom.) 8. Espèce de grillon 
(œcanthus). Syn. kubahibari. 

kantan-no-maknra, flft W tfe i *• Brièveté de 
la vie. 

* ° kantan snrn, j& , v.a. et n. Admirer, 
pousser un cri d'admiration. 

kantarlsn, 55 , *. Cantaride vésicante, vulg. 
mouche d'Espagne (meloë vesicatorius). 
Syn. HAMMYÔ. 



* 0 kantel, 9| jg, 8. La Cour chinoise (de 200 
av. J.-C. jusqu'à *200 ap. J.-C.). 

* 0 kantel, gjj If , (shizuka na ié) s. Demeure 
tranquille, séjour paisible. 

° kantel, g )jr , (wtt-sadammi) 8. Examen et 
appréciation, expertise : — chigai, erreur d'apprécia- 
tion : — 8ha, expert : — kwa t bureau d'expert. 
° kantelka, M 8£ » \ *• Expert, connaisseur, 
° kantelnln, j| JÈ A » J surtout en œuvreri 
d'art. 

* 0 kantel snru, ;J£ jj? , v.a. Apaiser une 
révolte. 

° kanten, 3£ , (samui sora) s. Jour, temps 
froid. 

* 0 kanten, Jfl , (hideri) 8. Temps sec. 
kanten, E ÏÊ 3S » *• Gelée faite avec des algues, 

agar-agar. 

kantera ou kantelra, s. (Holland.) Lampe à 
poignée en métal. 

* 0 kantetsn, Jff |g » (zool.) s. Douve du foie 
(distomum hepaticura). 

* ° kantô, êfi |g , (sao no atatnu) s. Extrémité 
d'un pieu, d'une perche. 

* ° kantokn, gjl, s. Cœur dépravé, malice, 
perversité. 

* ° kantoku, jg f$ , s. Approbation d'en haut, 
inspiration divine : — suru^ recevoir une inspiration 
ou une approbation du ciel. 

0 kantokn, , «. Surveillance, contrôle ; sur- 
veillant, contrôleur : — suru. Syn. torts rtmabi. 

* ° kantoknken, £f Droit de surveil- 
lance, de contrôle. 

*° kantokn snru, J&fô, (mi uru) v.a. Per- 
cevoir, comprendre, voir au travers de. Syn. sasu- 

MASU, MITORU. 

kanton-Jlma, Jfc Jfc #{> s. Espèce d'étoffe 
importée de Canton. 

kanton-yakl, SïKjtS» *• Porcelaine blanche 
et bleue importée de Canton. 

° kautostal, BlgH, 8. (gram.) Interjection. 

* ° kanto snru, ^ M , v.n. Être engourdi par 
le froid, -être glacé de froid. Syn. itebu. 

°kantstt, g SJ, s. Adultère, relations illégiti- 
mes : — sitru. Syn. misokagoto, utttsO. 

* ° kantstt, /g 2 * (kanji-tôBu) s. Action d'émou- 
voir, d'impressionner les autres : — *uru. 

* ° kan-u, -g* ^ , (amaW a?n«) $. Plaie douce, 
fertilisante, rafraîchissante. Syn. yoki ame. 

* ° kan-u a, Jg , a. Causerie paisible, conversa- 
tion récréative, pour passer le temps. 

* ° kan-ya, 3(S £ , (samui yoru) 8. Nuit froide. 
*'° kan-ya, £ft , s. et a. Élégance, beauté ; 

élégant, beau, gracieux. Syn. myabiyaka. 

° kan-y6, , 8. Importance, nécessité : kore 
wa — dmiy ceci est important : — na koto t mono, 
chose importante. 

* ° kan-yo, » (hiroku ireru) 8. Générosité, 
libéralité, grandeur d'âme : — Buru. 

* 0 kan-yo snrn, =f g , (azukaru) v.n. Prendre 
part à, participer à, s'occuper de : seiji ni — , prendre 
part aux affaires du gouvernement. 

* ° kan-yô surn, f| , (hitaxhi-yashinau) v.a. 
Nourrir, alimenter, élever, entretenir. 

* ° kan-ya, & fë, (ashiki eiyû) 8. Grand scélé- 
rat, grand coquin. 



Digitized by 



Google 



KAN 



345 



KAP 



0 kan-ya, Jffftfi» (**»<o no abura) 8. Huile de 
foie de morne. 

* 0 kanya, Un ^ , (kuwawari ira) *. Entrée 
dans une association, dans nne société : — kin, frais 
d'entrée dans nne association. 

kan-y u-ame, Jff fft , 8. Élixir composé de 
sacre d'orge, d'huile de foie de morue, de quinine, 
etc. 

* 0 kaoaai, 2$fft, s. Mélange réfrigérant/ 
0 kanaal-nin, g ftt À» *• Caissier, 
kansake, fH ffl , jft jgj , s. Safe chaud, grog 

chaad. 

kanninashi, m , *. Sate chaud qu'on laisse 
refroidir. 

kanaaraahl, 3|Ê 10 , *. Objets trempés dans l'eau, 
puis exposés à l'air pendant l'hiver. 

kanaashl, , «. Ornement 
que les femmes mettent à leur 
tète ; épingle à cheveux. F. 

kansaahl-Dwo, s. Poisson 
de la famille du maquereau, genre 
carangae (caranx ciliaris). 

"kanaei, |3Hft, 8. Con- 
tributions indirectes. 

0 kansen 
kwansen 

hito ga nai, il n'y a pas d'homme sans défaut : — 
naru kôkivai, contrition parfaite : fukanzen naru kô- 
kwai, contrition imparfaite. 

* ° kansen snra, JBJ jfo , v.n. Donner lieu à la 
critique : — tokoro na$hi 9 il ne laisse aucune prise à 
la critiqup. 

kansen-yori, &$iSSi *• Cordon fait d'une 
petite bande de papier. Syn. kanjiyori, .koyoki. 

* 0 kanao, fl* ^£ , (amakma) «.«Réglisse, bois de 




Kanzashi. 
8. Qualité de ce qui est par- 



n, f fait, complet, sans défaut : — naru 



a, Jff tf, s. (kimo) Foie. 
0 kan*o-en, fif J£ , s. Inflammation du foie, 
hépatite. 

* ° kanaoku, Jff g£ , (warumono) 8. Coquin, fri- 
pon, brigaud, traître, rebelle : — wo tairagu, réprimer 
des rebelles. 

* ° kanaoku, JJ| , 8. Mes pauvres parents, 
ma pauvre famille (mod.). 

* kanxomataari, j^l^g, s. Fête dans la- 
quelle on offre un habit neuf au kami, au commence- 
ment de l'été. 

kanrul, fl* §g, s. Espèce d'euphorbe, voisine de 
l'euphorbe réveille-matin, (euphorbia sieboldiana). 

Syn. NATBUTÔDAL. 

kansnkaaa, jjfa If , s. Piètre shintoïste : — no 
fcoroi, chef des prêtres shintoïstes. 

kansakl, ko, gft jf , v.a. Soupçonner, avoir des 
raisons de penser, de croire, conjecturer. 
Syn. kokorozuku. 

kanrakuri, $Çjjî> Bftfift, *• Objet fabriqué 
pendant l'hiver : — no shirosakc, sake doux fabriqué 
pendant l'hiver. 

* banratsnmi, ff), *. Voile dont les femmes 
se couvrent la tête, capuchon, coiffe. Syn. kaburi- 
moko, ZUKDÎ. 



kao, gg, s. Face, hgure, visage, au*, mine, con- 
tenance : shiranu — wo sitru, faire semblant de ne pas 
savoir: te de — wo kakushite namida wo kobom, 
pleurer en se cachant le visage dans les mains : — 
aoo orau, se laver le visage. 4? Renommée, réputa- 



tion : — ni kakaray toucher à la réputation : hito no 

— wo tsubusiij perdre qqu. de réputation. 
° Ka-o, g gg , s. Nengô : 1169-1170. 

* k no base, gf , s. Expression du visage, air. 

Syn. KAO KO, KAOT8UKE, KAM6ASE. 

kaognwarl, flffi» *• Changement dans la 
figure, dans le visage : byôki de — ga shita, la 
maladie l'a défiguré. Syn. omogawari. 

kao-lro, jgf , 8. Couleur du visage, expression 
du visage : — ga akai t rouge de figure : — ga yai, 
avoir bonne figure. Syn. irotbuya, ihozashi, 

KAOBASE. 

kaokatachl, £ , *. Forme du visage, expres- 
sion de la figure. 

* ° kaokn, §j£ S » ( ie ) »• Maison, construction : 

— zei, impôt sur les maisons. Syn. sumAi. 

* 0 kaoku, fg g , (kariya) 8. Maison que l'on 
habite temporairement. 

kao-mlse, gg J^, (litt. montrer le visage) s. 
Salut qu'adressent les acteurs aux spectateurs avant 
de commencer la représentation. 

* kaone, gg -g , ». Expression du visage, con- 
tenance du visage : hito no — wo yoku mira. 
regarder attentivement l'expression du visage de qqu. 

kaoraahl, su, % Jg , v. caits. de kaoriL 
Parfumer, faire exhaler une bonne odeur. 
Syn. niowasu. 

kaori, , 8. Odeur, senteur, parfum : yoki — no 
hana, fleur qui a bonne odeur : — no nai hana, fleur 
sans odeur. 

kaorl, rn, j£ i v.n. Sentir, avoir de l'odeur, être 
odoriférant : kono hana ga kaoranai, cette fleur est 
sans odeur. Syn. ka, niai. 

kaorikase, jR JBL , s. Vent parfumé. 

Syn. MINA9H-KAZE. 

kaorl-neko, f (R, «. Civette. Syn. jako- 

NEKO. 

kaorl-sfalka, f (, 8. Chevrotaiu porte-musc, 
musc. Syn. jakojika. 

kaoaaki, Visage, face, figure. 

kao-tankl, fg |g , s. Expression du visage : 
yaaaêhii — , figure ouverte, agréable. 

Syn. KAMBA8E. 

kao-yol, kl, Un, ahi, jg , a. Qui a une belle 
figure, un beau visage. Syn. mxhkyosiu. 

kaosaina, 83 & , 8. Expression du visage, 
regard. 

kaociikuri, ®f^, s. Ornement du visage, de 
la figure. ¥t Conformation du visage, traits. 

kappa, jBf Jfi » *• Anima! fabuleux que l'on dit 
habiter les riviereB : — nio kawa ni nagareru 
(prov.), même le kappa est entraîné par le courant, 
c. à-d. même les plus habiles se trompent. 

kappa, Iftpl, #f|f (de l'espagnol capa) 
Manteau de papier huilé: kappaya, boutique ou 
fabricant de kappa. 

kappa, Chape. 

kappa-kairo, & 

^fll> *• Paire de 
paniers portés sur les 
épaules au moyen 
d'un bâton et dans 
lesquels on mettait les 
habits pour la pluie, 
quand un daimyô vo- 
yageait. F. 




Kappa-kago. 
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kapp am nahl, ÏQXA» *• (entom.) Grande 
nèpe ou scorpion d'eau (belostoma) . Syn. nama- 

ZUMU8HI, TAOAMK. 

kappa to, & , ado. Onomai d'un bruit sou- 
dain : — tobi-oki, sauter, faire un bond : — futa, 
tomber de tout son long. 

° kappatsn, fg jg , s. Pour kwappatsu. 

kappaaarn, 4^ 33 2K » «• Comme kappa kago. 

kappern, ttSSI» *• hollandais kagchel) 
Poêle. 

* 0 kappa, fS JÈ , s. Action de faciliter, d'abréger 
le travail. 

° kappa, (9 , (saki niru) s. Cuisine, prépara- 
tion de la nourriture : — sicru, faire la cuisine : — ko, 

— ten, restaurant Syn. ryôri. 

kappore, S)fi, *• Danse en usage à Tokyo 
dans la basse classe. 

kappnkn, ftj jgjl , 8. Proportions, forme, appa- 
rence d'une personne ; forme du corps, symétrie entre 
ses parties : — no yoi hko, homme bien proportionné. 

* ° kappnkn snru, |ff gg , (hara wo kiru) v. 
Se tuer, commettre le suicide, faire le haraltiri. 

* kappurl, *. Petit poignard importé de Hol- 
lande. 

kara, 2g , s. Vide, état de ce qui est vide : — 
ni naru, se vider : — bako, boîte vide : — no bin, 
fiole, bouteOle vide : — naki, larmes feintes : — 
haki, efforts pour vomir : — deppô, fusil non chargé : 
hako too — ni surit, vider une boîte : komebitsu wa 

— ni naru, (litt. la caisse au riz se vide) s'appauvrir. 

Syn. AKI, XARAPPO, UTSURO. 

kara, £$, ffy, Jj$ , s. Coquille, écale : kaigara, 
coquille de coquillage: Jcurumi no — , coquille de 
noix : tamago no kara, coquille d'oeuf : marne no kara, 
écale de haricot, de pois. Ht Peau, carcasse : hébi no 
— , peau de serpent : senti no — , carapace de cigale. 
* Restes : tôfu no. — , restes du tôfu. Syn. nukk- 
uaha. 

kara, , {gf , , f£ , 8. Tige des plantes ; man- 
che, poignée : asagara, tige du chanvre : y a gara, 
manche de flèche : ono no kara, poignée de hache. 

Kara, Jjf , s. Chine ; Corée ; pays étranger : kore 
wa — yori kita, ceci est venu de Clûne. 
Syn. morokosht, bhina. 

kara, ^£ j& , adv. Entièrement, tout à fait, gran- 
dement : — warui yatsu, individu très mauvais. 

* kara, jfc g , s. Corps mort, carcasse. 

Syn. MUKURO, NAKIOARA. 

kara, g , prép. De, depuis, a partir de, d'après, 
après : Tôkyô — kita, je suis venu de Tokyo : mina- 
mi — kita mode, du Sud au Nord : saktyitsit — ame 
ga furtu la pluie tombe depuis hier : mukashi — sô 
desu, il en est ainsi depuis l'antiquité : myônichi — 
hajimemasu, je commencerai à partir de demain. 
Syn. yori. 

kara, jfc , conj. Puisque, parce que, vu que, com- 
me : aine ga fitru — yukimasen, comme il pleut je 
n'irai pas: byôki da — yasunda, il se repose par- 
ce qu'il est malade : kite kara sôdan surit — o machi 
nasai, comme nous tiendrons conseil après que je 
serai arrivé, veuillez attendre. 

kara-akl, gf (g , a. Qualité de ce qui est vide, 
non occupé, non habité: — no yashiki, propriété 
sans maison d'habitation : — no ie, maison inhabitée. 

kara-aoi, 0$f, s. Rose trémière. 

kara-ay a, Jgf g , s. Étoffe de soie mince. 

kara-baka, 3* fi , «. Complètement fou, im- 
bécile, complètement idiot 



karabl, rn, f£ )|$ , v.n. Être sec, desséché : na 
ga karabi ta, les choux sont secs : karabitaru koe, voix 
sèche, dure, rauque. Syn. kawaku, hikailabiku, 

KABERU. 

* karablto, jgf \ , s . Chinois. Syn. tôjin. 

* karablten, )gf flf , 8. Longue caisse à quatre 
pieds que deux hommes portent avec une longue 
perche. 

karabô, ^ , s. Buffle, 
karaboke, jjtflt, #£W» *• Cognassier du 
Japon (cydonia japonica). Syn. bokk, maruuero. 
karaborl, fg g£ , s. Sculpture chinoise, 
karaborl, 2g JflJ , (§[ , s. Canal sans eau. 

* karabnml, g| § , s. Livres chinois. 

Syn. KAM8BO, KANSKKI. 

* karabnml-y eml, & $ S » *• Comme kan- 
seki-yomi. 

* karaborl, J£ M,, *. Manières, coutumes 
chinoises, genre chinois. 

* karaburl, rn, fS , v.n. Comme karabiru. 

karada, ffc * *• Corps: bimbô na — , homme 
pauvre. Syn. tai, shintai. 

karadeppo, s. Fusil non chargé : — 

too utte tôzoku wo odokasu, effrayer les voleurs en 
tirant à blanc sur eux. Syn. xt3uô. 

kara-e, , t. Peinture chinoise. 

Syn. tôoa. 

kara-e, S£ ffit > *• Ricin commun, (ricinus com- 
mnnis). Syn. togoma, karakasutwa. 

karaesnkl, «. Nausée, soulèvement de 

cœur. 

karafQ, )g JS, , 8. Coutumes, genre chinois. 

* karafune, J&jfè, s. Bateau chinois, bateau 
étranger. * 

karafune, SU, «. Bateau vide. 

karafuro, 3S8> *• Bain vapeur. 

Karafuto, L'île Saghalien. 

karafutodania, Jjfjfcï» *• Grains, petites 
boules de porcelaine fabriquées en Mandchourie et 
importées via Saghalien. 

karajrara, =f * , |f , adv. Avec grande dif- 
ficulté, difficilement, avec peine, à grand, peine: 
inochi — nigete kuru, il a sauvé sa vie en n'en- 
fuyant à grand'peine. 

karage, ru, Jgj , , » *>-<*• Iiier » attacher, 
assujettir : maki wo — , lier du bois : ni wo nawa de 
— , lier des paquets avec une corde: shiri wo — , 
relever, assujettir son liabit par derrière. 

Syn. KUKURU, SHIBARU, YUWAEHU. 

* karaf lnn, fî}^, <• Habit de cérémonie des 
dames au moyen âge. 

* karagoromo, ItiSci *• Habit coréen, liabit 
étranger. ^ Bel habit, beau vêtement. $ Synonyme 
de makura-kotoba (v. ce mot). 

karagrnra, J|f f$ , Selle chinoise ou étrangère, 
karajrurl, rn, , Bl , K , v.a. Comme kara- 
geru. 

karairumma, ^ $ , 8. Voiture vide. 

karanafa, tff JR » *• Toik ^ e piguoii recourbé 
à la façon chinoise. 

karahanaaa, s. Espèce de houblon (humains 
lupulus). 

karaborl ou karaborl, &}B, fê, «. Canal 

sans eau, fossé à sec. 

kara-1, ÎH*.\«- vide » P 1 "* 8 À 

kara-ldo, gg # p , / sec. 
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karal, kl, ski, ku, 2j5 , a. Acre, piquaut, amer : 

tôgarathi no ajiwai wa — , le goût du tôgaraski 
est piquant 

karal, kl, ski, ku, ^ , a. Cruel, despotique, 
dur, sévère : karaki seyi, gouvernement despotique : 
— kokoro, cœur dur. 

karal, kl, ski, ku, £g, a. Trop salé, sau- 
mâtre. Sjn. shiohayui, shiokarai. 

kara-lmo, ~Q° iS > ** Patate douce sucrée. 
Syn. 8AT8UMÀ-IMO, ryOkyO-imo. 

kara-lnu, J|f $j , s. Chien étranger. 

karakal, an, gjg J£ , v.a. Agacer, taquiner, vexer, 
ennuyer : imt ni — , agacer un chien : — zitra, figure 
qui indique que l'on veut taquiner. 

karakaml, Jg , 8. Porte en 
treillis tapissée des deux côtés et 
glissant dans une rainure : kara- 
kanuyoy fabricant on marchand de 
=. Syn. posuma. v. 

karakane, s. 
Bronze : — no zô> statue de bronze. 

karakara, $£ , t. Qualité de 
ce qui est à sec, vide : tentai ga — 
ni natta, l'étang est desséché. Karakami. 

karakara to, pif + , adi\ Onomat. du bruit que 
Ton fait en riant : — uchi-warau, éclater de rire. 

karakasa, g, «. Parapluie (japonais): — no 
hone, baleines (faites de bambou) : — no rokuro, 
anneau du parapluie; glissant sur le manche et auquel 
sont fixées les baleines : — garni, papier dont on fait 
les parapluies : — hari, fabricant de parapluies. 

karakasa- toiubo, 8. (entom.) 8. Espèce de 
libellule. 

karakashlwa, 8. Ricin (richius com- 

mnms). Syn. kara-e. 

*karakaua, 3j5/jr, s. Fruits débarrassés de 
leurs graines d'une espèce d'arbre du genre . clavalier 
(zantoxylon pipocritum). 

* karakawa, Jjf , s. Comme kinkarakatca. 

* karakaac, & , s. Vent sec : — ga faite 
mmuku natta, il fait un vent sec et froid. 

karaki, gf pfe , *• Bois exotique, venu d'un autre 
pays : — zaika, ouvrage de bois étranger : — bori, 
sculpture sur bois étranger. 

* kmraklm«, =f 0 » *• Mauvaise rencontre, 
malheur, mauvais pas : — ni au, éprouver un malheur, 
être cruellement éprouvé. Syn. ktjrusuimi, tsu- 

KA8A. 

**rako, , s. Son de blé. % Gâteau fait 

avec de la farine de blé. 

karako, jjtf , 8. Enfant chiuois. 
karakokl, s. Espèce d'érable. 

* karakoto, 9 » *• Instrument de musique 
chinois, koto chinois. 

* karakoto, f£ , #. Langage chinois. 
Syn. kango. 

* karakowage, j£f ^ ftî ' *• Manière d'arranger 
les cheveux des enfants (autrefois). Syn. karawa. 

*karakuml, mn, $|f, v.a. Tresser, 

sontacher: hinio wo — , tresser un filé: mugi-wara 
wo karakumite bôshi wo koshiraeru, tresser de la 
paille de blé pour faire un chapeau. Syn. amu. 

karakuncho, â B tt « 8 - Dindon. 

Syn. BfflCHTMEXCHÔ. 

* karakurenai, ff , ». Couleur rouge foncé, 
karakul*!, |&, 8. Appareil contenant des pein- 
tures que l'on regarde par une lunette stéréoscope. 



KAR 

karakurl, HR, s. Machine en général, engin. 

karaknrl ; ru, |ft , M H , v - a - Faire voir les 
peintures du karakuri. 4K Régler, administrer, régir : 
shinshô wo — , faire un grand commerce avec un 
petit capital. 

karakusa, jjf ^£ » Ht *. Branche de vigne 
représentée sur des porcelaines, du bois, des habits, 
etc. 

karaknsa, 4* £1 !£> *• Lobélie radicante 
(lobelia radicans). Syn. mtzokakushi, hatake- 

MU8UTBO. 

karakotagawara, JJf ^ % , s. Tuiles sur les- 
quelles est figurée une branche de vigne. 

Syn. ABUMTGAWAUA. 

* 0 karaku aura, jg g£ , v.n. Se réjouir, 
triompher de joie. 

* karako wa, JJf £ , s. Mûrier de Chine. 

* karamakura, gg ft » s - Cago du faucon, 
karamarl, ru, f|, v.n. Être enlacé, 

enroulé, entortillé : tako ga ki ni — , le fil du cerf- 
volant s'est accroché à un arbre : touta ga ki ni — , 
le lierre est enroulé autour d'un arbre. 
Syn. makt-tbuku, matoi-tsuku, matowaru. 

karamatsu, 3$|Ëfô> 8 - Espèce de mélèze 
(larix leptolepis). Syn. fujt-matsu, kakuyôshô. 

karamatsu-sembel, Jjf jg flj jft , s. Pâtisserie 
ressemblant à une touffe de feuilles du karamatsa. 

karamatsnso, J|f jf£ ^ , 8. Pigamon a feuilles 
d'ancolie, vulg. colombiiie plumeuse (thalictrum aqui- 
legi folium). « 

karame, ru, , v.a. Emballer, empaqueter, 
encaisser: ni wo — , emballer des objets, des mar- 
chandises. 

karame, ru, fif , v.a. Lier : ni wo — ; lier des 
paquets. 

* karamekaahl, au, jfe , v.a. Forme causa- 
tive du suivant 

° karamekl, ku, Hf > , v.n. Résonner, retentir : 
kane ga — , la clochette résonne. 

* karamekl, ku, jg jfe , v.n. Avoir l'air d'un 
Chinois ; agir à la manière chinoise. 

karauiete, $jf^>, #• Porte de deirière d'un 
château: — yori seme-iru, assaillir un cliâteau par 
derrière. 

karametorl, ru, v.a. Saisir, arrêter: 

tôzoku wo — , saisir un voleur et le lier. 
Syn. MESHTTORn, siubabu. 

karanii, $^c, 8. Goûtâcre; ingrédient ayant 
un goût âcre et piquant. Syn. vakumi, 

karaml, mu, $£ , v.n. S'enlacer, s'enrouler au- 
tour, s'entortiller : hebi ga ki ni karande noboru, le 
serpent monte en s'enroulant autour de l'arbre. 
Syn. matou. 

karaml-al, au, j$$ fa , v.n. S'enrouler, s'enlacer 
l'un autour do l'autre : budô to fuji ga — , la vigne 
et la glycine s'enlacent l'une autour de l'autre. 

karainl-tftukl, ku, j£ , v.n. Comme karamu, 
et karamaru : ki no ne ga ishi ni — , la racine de 
l'arbre s'est enlacée autour de la pierre. 

karamomo, # , 8. Abricot. Syn. anzu. 

karamono, jg , s. Articles chinois. 

karaanua;!, Jj^ 0 , s. Blé en balle, non vanné. 

karantuahl, 2p , 8. Ramie, ortie' blanche de 
Chine, bochmérie cotonneuse (bochmeria nivea). 
Syn. mao, hyOji. 

karamushl, ». Temps excessivement 

chaud. 
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karammdil-orl, *p Jft , s. Tissa fait avec la 



kara-nadeahlko, JKJfc^, 9. Œillet 

de Chine. 

* kara-nakl, Jgjjr, 8. Chagrin sans larmes; 
action de faire semblant de pleurer. Syn. sora- 
naki. 

karanlshlkl, JJf £ft , s. Brocart anciennement 
importé de Chine. 

kara-no-kaml, gf , s. Papier de Chine. 
Syn. Tôara. 

karaorl-nlshlkl, JSflftM, Brocart dont 
on fait des habits pour les danseurs. 

karappô, §g , «. État de ce qui est vide: 
bin ga — da, la bouteille est vide. Syn. kaba. 

kararl to, Ml 4t& ♦ a ^ t '* Complètement, entière- 
ment, totalement: — wasureta, j'ai complètement 
oublié : ch/m; ga — yatida, la pluie a cessé complète- 
ment. Clairement, d'une manière éclatante, bril- 
lante : — tenki ni natta, le temps est devenu clair. 

karasa, 2f , s. Acreté, dureté, degré d'âcreté. 

karashi, "f" > *• Moutarde (sinapis cernua). 

karasbl, su, J£ , v. cai/s. de kareru, Faire des- 
sécher, laisser dessécher, sécher, dépérir. 

karashi, su, g[ , ». catw. de kareru. Rendre 
rude, rauque : «aite koe wo — , rendre sa voix rauque 
en pleurant. 

karashi, sn, fg , v. caïu. de kareru. Mettre à 
sec, dessécher, vider l'eau : ike wo — , mettre un 
étang à sec : tUderi ga tsuzuitc tawo — , la sécheresse 
continuelle desséche les rizières. 

karashl-lre, ^ , 9 . Moutardier, pot à 

moutarde. 

karashi na, 5F gg, #. Plante de la famille du 
chou (brassica cernua). Sy. edo-na. 

* karashlrl, fg , *. Demi-cliarge d'un cheval, 
pesant environ 18 kioairune, c.-à-d. 67 kil. 

karashlshi, jgf f$ 2f. , *. Lion, 
karaahl-tsnbo, ^F ^ S » «.Pot dans lequel on 
conserve la moutarde. 

karaahlmike, 5F T'AI) «• Comestible confit 
dans la moutarde. 

karasu, , ffl , «• Corbeau, corneille : — ba, 
plumes du corbeau. # S'emploie aussi pour karamba- 
iro, couleur des plumes du corbeau. 

karaauba-ageba, t. Papillon de la famille des 
porte-queue en chevaliers (papilio maacki). 

Syn. HAGUROCHÔ. 

karasnbato, s. Pigeon noir du Japon (carpo- 
phaga canthiua.). Syn. ushxbato. 

karasublshaku, 8. Plante de la famille de 
l'arum (pinellia tubifera). 

karasu-gaerl, ig » *• Crampe do la main ou 
du pied. 

karasn ffane, ffr £ , *. Argent placé à un intérêt 
élevé et remboursé par des à-comptes journaliers. 
Syn. hinasuioanb. 

karaaugashira, ft Bj , *• Jarret du cheval 
karasufom», JQ Jgg, «. Corchoropsis crenata, 
de la famille des tiliacées. 

karatnfuehl, gp,s. Tire-ligne. 

* karMOfuro, Â £K > *• Couleur noir foncé. 
Syn. MAKKURO. 

karasu-hebl, fcg , s. Variété noire de la cou- 
leuvre commune du Japon (elaphis virgatus). 




karaau-ishi, "fi , s. Charbon de terre. 
Syn. bekttan. 

* kara- 

m 

m, 

Charrue. 
Syn. U8HI- 

OUWA. F. 

karasn* 

klboshl, Karasuki. 

Une des 28 constellations de l'astronomie chinoise. 

kara-stiml, gf J| t *• Encre de Chine. 

ka rasa nul, gg, ggjfjj, s. Œufs de poisson 
séchés. 

karasn-mngl, §£ , s. Avoine commune (avo- 
ua Sfttdva). 

* karasnnanierl, f$ jg , 8. Crampe des pieds. 

Syn. KOMUBAGAKRI. 

kairoo-aanslio, ft Ol tft. £3S*, *• Arbuste 
du genre clavalier (xanthoxylum ailantlioides). 

kamn-arl, 3Î AL » »• Plante du genre tricosan- 
the (tricosanthus cucumeroides) de la famille des 
cucurbitaoées. 

karatachl, $R , s. Espèce de citronnier à 
grandes épines (ccgle sepiaria) : — no mi, fruit du 
karatachi. 

karatachlbana, + W Mï 4f > *• Ardisie crispée, 
petit arbuste originaire de la Chine (ardisia crispa). 

karatake, fjsfjf, *. Espèce de bambou: — 
wari, manière de fendre aisément une chose. 

* karatama, {g 3t , *. Perle, chapelet importé 
de l'étranger. 

karaté, |g ^ , «. Main vide : — de mimai ni 
iku, aller faire une visite les mains vidée, c-à-d. Bans 
porter de présent. Syn. sudb, tbruba. 

karatso-y akl, Jg , s. Porcelaine fabriquée 
à Kuratsu (Hizen). 

kara-uiue, KV' *• Kimonanthe odoriférant, 
arbuste à fleurs très précoces (chimonanthus prœcox). 

kara-nau, Mortier à piler le riz. 

Syn. vumi-usu, jtkara. 

kara-ngn, Kg, Jg , 8. Machine à piler ou 
décortiquer le riz. r. 




Kara-usu. 

kara-asn-uo-osa, @ , «. Pilon. 
Syn. fine. 

* kara-uta, fg Jft , J$ , *. Poésie ou chant chi- 
nois. 

* karay d, jg g| , «. Genre chinois : — » fa* Ai, 
écrivain à la façon chinoise. 

* karaxake, ^{0,0. Spiritueux. 

* karaxake, |£ H , «. Saumon séché, 
karasao ou karaaao, 3 tth *• ^léau japonais. 

Syn. KUBURIB5, MAJGINE. 

karasntsu, 2g (g , , s. Fusil non chargé. 
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| morte. 



Fenille sèche, fenille 



luire, pron. H, elle, lui, celui-là, celle-là, 
cette choee, cela : — ni shiku mono wa nashi, il n'y 
a personne qui le surpasse : — to kore to dochira ga 
yoi ko, quel est le meilleur de cela ou de ceci ? 

kare, , *. État de ce qui est séché, 
kare, & , 8. Raucité de la voix, 
k are; rn, ^jf , v.n. Sécher, dessécher, mourir (en 
parlant des plantes): kusa ga kareta, l'herbe est 
desséchée : ki ga kareta, l'arbre est mort 

kare, m, JQ, v.n, Sécher, se dessécher, être 
desséché (en parlant de l'eau) : kawa ga kareta, la 
rivière est à sec. # Être habile, p. ex. en écriture. 

kare, ru, , v.n. Devenir rauqne : kaze ico 
Mite koe ga kareta, ma voix est rauque parce que 
je suis enrhumé. 

kareba, 
kareka, 
kareppa, 

karebanii, mn, v.n. Se dessécher, jaunir 
(feuilles). Devenir rauque (voix). 

kare-eda, , s. Branche sèche, branche 

morte : — u?o hirou, ramasser des branches mortes. 

karefn, jfjj £ , s. Champ dépouillé de sa ver- 
dure. 

karejrare ni, ^jj * , adv. D'une manière rau- 
que, qui se dessèche. 

0 karei, g j% , (yoki tameshi) s. Signe, événe- 
ment heureux, de bonne augure. Syn. KiTRnRKr. 

karei, & g fll, gg, *• 8°** àu J^pou. 

* ° karei, 5£ Â , 710 naraioashi) 8. Usage 
d'une^famille. 

* ° karel, ^ ^ , *. Loi sévère, tyranniqne. 
Syn. kahô. 

* ° karei, j£ £ , (nograi i/wefci) 5. Longue vie, 
longévité. 

•° karei, flg, (uruwashii) s. Qualité de ce 
qui est beau, élégant: — nafiyin, belle femme. 
Syn. CT8UKU8KH koto, kirei. 

0 karei, Intendant d'une maison noble. 

*° karei, T3fc> («Wi&o&e) ». Domestique. 
*kare-ii, fit, «.Riz cuit et séché. * Nourri- 
ture préparée pour un voyage, une promenade. 

0 kare-kata, M % , s. Éloignement, refroidisse- 
ment entre amis; celui qui s'est éloigné, dont 
l'amitié s'est refroidie. 

0 Karekl, Jf/g, *. Nengô : 1326-1328. 

kareki, pfc , s. Arbre desséché, mort : — ni 
hana »aku (prov.), arbre mort qui fleurit, c.-à-d. 
résultat inespéré. 

karekore, Jfe, adv. Ceci et cela, une chose 
et une autre, environ : — suru uchi ni In ga kareta, 
tout en faisant différentes choses, la nuit est venue : 
— jû yen kakatta, cela a coûté environ dix yen. 

* 0 karen, pj , s. Qualité de ce qui est digne 
de compassion, aimable, digne d'affection. 

Syn. awarkkij bkki, kawairashh koto. 

kareno, Jfft Jf , *. Cliamp aride, prairie dénudée. 

karera, $g %f , pron. Pluriel de kare. 

kari, jjg , Oie sauvage. 3fr Lettre, billet 

kari, fj, §|, $. Chasse : — ni t'A:w, aller à la 
chassa : — wo sitru, chasser : — wo moyôsu, se pré- 
parer à la chasse : — bito, — udo, cliasseur. 

•sari, )QJ , 8. Action de moissonner, de couper les 
foins. Hft Ancienne mesure agraire équivalant à la 
centième partie d'un ton. 



kari, flg, 8. Qualité de ce qui est temporaire, 
provisoire, de courte durée, éphémère : — no yadori, 
résidence provisoire : — no yo, ce monde passager : 

— no lias ht, pont provisoire : — bushin, construc- 
tion qui n'est pas définitive : — bushi-ne, court som- 
meil. 

kari, > *• Emprunt, dette : — ga dekita, il a 
fait un empruut : — wo kaesu koto wo nottasu «a, ne 
tardez pas à payer vos dettes : — nmhi, emprunteur : 

— gane, argent emprunté : — gi t liabit emprunté, 
kari, ru, fjt , £| , v.a. Chasser : yama ni nsagi 

wo — , chasser le lièvre dans la montagne. 

kari, ru, XfJ , v.a. Couper, moissonner, faucher, 
tondre : eda wo — , couper une branche : ine wo — , 
couper le riz : kami wo — , couper les cheveux. 

* kari, rn, £ , v.a. Pousser, presser : uma wo 
— , pousser, presser un cheval. 

kari, rn ou riru, {g , v.a. Emprunter, louer : 
kane wo — , emprunter de l'argent : ie wo — , loner 
une maison : hito te wo — , se faire aider par qqn. 

kari-atanme, rn, f£ |£ , v.a. Rassembler en 
un même lieu, réunir, faire venir au môme endroit : 
usagi wo — , faire venir, rabattre des lapins an même 
heu. 

kariba, ff (g , fl| {g , «. Lieu de chasse, terrain 
de chasse réservée : menjô nashi ni — ni teppô 
wo utiu bekarazu t sans permis spécial, il ne faut pas 
cliasser dans uu lien réservé. Syn. ryôha. 

* karibakama, f$fè, 8. Pantalon ou culotte 
de chasse. 

karibashi, ffitt» *• Pont provisoire : — wo 
kakeru, établir un =. 

karibito, \ , 8. Moissonneur, 
karibito, B * # * Cliasseur. 
karickl, fj| £ , s. Terre louée, 
karldoki, R$ , 8. Temps de la moisson. 

* karidono, <g Jg , 8. Palais provisoire, tem- 
poraire. 

* karl-eblra, ff g[ » *• Carq uoi « àe citasse. 
karia*amo, 8. Espèce de canard sauvage (suas 

zonorhynclia). 

* karkfane, |Q , JB , 8. Cri de l'oie sauvage. 
* Oie sauvage, oie à front blanc. Syn. kaki. 

kariffanebone, fl^p , s. Épaule, omoplate. 

Syn. KAIOANB. 

kari#^ne»6 f |gf, 8. Plante de la famille des 
verbénacées (caryopteris divaricata). Syn. vama- 

DORISÔ, MUIIA-CHIDORI. 

0 kari-ffichô, fg g| fi , *. Président provisoire, 
intérimaire. 

* karifrinn^ 

« *■ Habit de soie 
porté par les nobles 
lorsqu'ils cliassaient 
au faucon ; porté 
plus tard par certains 
dignitaires, y. 

'kariffinu, 
8. Habit em- 
prunté : 8onryô no 
— , habit emprunté 
moyennant finances. 

kari«oro,XiJ^, 
8. Comme kariaoki. 

* kariho, XiJ % , s. Épi après la moisson. 

* kariho, (S ( , s. Abri temporaire, tente. 




Karigmn. 
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karl-ie, flf , a. Maison louée ; maison à louer. 

Sjn. KAIUYA, 8HAKUYA. 

kari-inn, JJ » *• Chien de chasse. 

Syn. HYÔKT5N. 

kari-ire, $| , a. Action de moissonner, moisson. 
Syn. shtCnO. 

kari-ire, fl^ \, a. Emprunt. 

kari-ire, ru, ){flA» - , '- a ' Moissonner, faucher, 
récolter. 

kari-ire, ru, ©A' v - a - Emprunter: kajie wo 
— , = de l'argent. 

karjjimen, f J^jf, 8. Terrain loué, terre de 
louage. 

karyusho, fg Q gf , 8. Résidence temporaire. 

karikabu, XJjtfc, a. Cliaume. 

karikari, a. Oie sauvage. 

karikari, adt\ Onomat. du hrnit produit en 
mangeant qqc. de dur. 

karikata, fljf , a. Emprunteur, locataire. 9fc 
Manière d'emprunter. 

karlkln, fgf ^ , a. Même sens que karigane. 

Syn. SHAKKIN, SHAKDZAI. 

* kariko, , Jj( ^ , a. Homme employé 
à battre les liaies lorsque le maître cliasse, rabateur, 
cliasseur. Syn. beko. 

karlkomi, mu, *• Couper, raccourcir, 

tondre : kami wo — , couper les cheveux. 

karikomibasaml, a. JJ g & , Ciseaux pour 
couper les chevenx. 

* karlkubi, Jjg ■§§• , a. Cou de l'oie sauvage. $ 
Objet qui ressemble au cou de l'oie. 

* karikui, jftftQ, *• Tronc, racine d'arbre. 

* karikura, ff fa , a. Chasse, lieu de chasse. 
Syn. KARIBA. 

* karlkuraahi, «a, ff £ , v.n. Passer son 
temps à chasser : yama ni — , passer son temps à 
cliasser dans les montagnes. 

* karl-kwanrl, jg^^, a. Action de traiter 
une affaire en passant, temporairement, par intérim : 

— nin, intérimaire. 

* kar i-raak a ra, fg fc, a. Sommeil court; rela- 
tions illicites entre homme et femme. 

'karlrnata, UJg, $ Jg gf , a. Flèche à deux 
tôtes. 

karl-miya, fg g , a. Palais provisoire, cons- 
truction destinée à la résidence de l'Empereur pen- 
dant son séjour dans un endroit ; temple shintoïste 
temporaire. 

* karlmogari, $f , a. Action de mettre le corps 
d'une personne dans le cercueil, ensevelissement. 

karlmono, fêliT» fl8Uf» *• Objet emprunté, 
chose provisoire. 

- * karimoyôshi, su, JJ fg , v.a. Assembler, 
rénnir: hâyn wo karimoyô8hite ryô ni iku, réunir 
ses amis pour une partie de pêche. 

karine, fg , a. Court sommeil ; relations mau- 
vaises entre personnes de différent sexe : — no y urne 
wo nuutubu, avoir de mauvais rapports avec une per- 
sonne. Syn. KARI-MAKITRA. 

karl ni, fg, adv. Temporairement, provi- 
soirement, pour peu de temps, pour le moment : — 
8ô shite oke> laissez cela ainsi pour le moment. 

Syn. SBTBARAKU. 

kar in ni, fg jj| , a. Couture provisoire. 

* kariro, fg ^ , a. Prison provisoire. 



kari-aasni-osae, fgâSîff *• Contrainte pro- 
visoire, scellés mis provisoirement sur un objet. 

* karl-shikkô, fgfJUr, *. Exécution d'une 
sentence, accomplissement d'un acte en dehors des 
formes légales: sashiotae wo — swru, faire une 
saisie provisoire en dehors des formes prescrites: 
ryukôbyô ni Uuki inatsuri wo — awra, faire une 
cérémonie sans les formes ordinaires à cause d'une 
épidémie. 

* karislilo, XlJ RÇ , a. Temps propice pour la 
moisson, pour la fenaison, temps de la moisson. 

Jtarishun, XU iff » *• Comme le précédent. 

karlsome, fg #J , & , a. État de ce qui est 
temporaire, passager, qui dure peu de temps : — ni 
mai, faufiler : — ni yane wo faku, faire un toit pro- 
visoire. * Chose de peu d'importance, petite chose, 
chose légère : — ni mo uso wo Vsuku na, ne mentez 
pas même en chose légère : — naranu koto, chose 
qu'il ne faut pas regarder comme légère : — no koto 
yori taihen ga okotta^ une chose de rien a été le 
principe d'une catastrophe. 

* karita, %\] pg , s. Rizière après la moisson, 
karltate, ru ou taurn, Jft £ » Poursuivre 

un animal en chassant, chasser: kartiatenin, celui 
qui chasse, qui est sur la piste, qui poursuit un 
a nimal . 

karlte, f£ \ , a. Emprunteur, locataire, 
karlte, )(|J ^ , a. Moissonneur, faucheur. 

* karltelkwan, fgg£)Ç, *• Règlement provi- 
soire, article réglant provisoirement les conditions 
d'existence d'une compagnie. 

karltojl, fg{R, a. Brochage des livres, reliure 
provisoire. 

karltorigaina, JR. SI Ht > *- Faux » fftnciDo - 

* karltaukal, au, j£ , a. Presser, pousser 
les ouvriers: niinbn wo — , presser Jes ouvriers dans 
leur travail 

kari-udo, (Ai <• Chasseur. Syn. rycbiu, 

YAMADACHI, 8ATSUO. 

karl-uruahi, fg , a. Vernis, 
kariy a, ff , a. Maison louée, à louer. 
° karlya, fg g , fg # , a. Résidence, demenre 
temporaire. 

karlyaku, fg ft, W K, a. Emploi temporaire. 
* Employé, fonctionnaire. 

* kariy asu, fift ^ , a. I^nce de chasse. 

* kariy ose, ru, K flr , v.a. Cliasser de façon à 
réunir le gibier au même endroit. 

* karisue, fjftt, a. Canne de chasseur, canne- 
fusil. 

karlxumal, fg f£ Jg , a. Résidence temporaire, 
séjour dans un endroit 

karo, 3f , adv. Autre forme adverbiale de karai. 

° karo, 5jt ^ » *• Principal officier de la maison 
d'un daimyû. Syn. rôshjn. 

* karodo, ^ Kf , s . Caisse, malle chinoise, étran- 
gère. 5jf Cercueil, bière. 

karofraroshil, kl, g g |Jfc , a. Irréfléchi, in- 
considéré, précipité, léger : — /itto, homme léger, ir- 
réfléchi. 

karogaroshiku, gfSlfc, aJi'. Légèrement, 
d'une manière irréfléchie, précipitée : — hanasu beka* 
razu, il ne faut pas parler inconsidérément. 

karohasumi, fg^J 1 » *• Action d'agir à la légère, 
sans réflexion, sans précaution: — na onna, femme 
qui agit à la légère. 
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karajite, adv. Avec difficulté, difficflement : 
— Uuiikaritari, il a été sauvé avec difficulté. 

Sjn. KARAOABA. 

* 0 karoku, g£ , a. Pension, rente, ration des 
anciens saunerai. 

°K»r»ko, Stft, «. Nengô: 1225-1226. 

• 0 karoku, Jj| j£ > j. Augmentation de la pen- 
sion, de la rente. 

karome, rn, ï (g , t?.a. Alléger, rendre léger, 

karnme, m, ( facile, diminuer : shakkin wo 
—, diminuer ses dettes. * Mépriser, rabaisser. 

karameru, -g* , t. Calomel. 

karoml, ma, $g , v.w. Être allégé, être soulagé, 
diminué : byôku ga — , les souffirances ont diminué : 
ni ga — , le fardeau est allégé. 

karonjl, surn, $g, v.a. Mépriser, dédaigner, 
railler, traiter avec dédain : tanin wo -— , mépriser le 
prochain : mibun wo — , dédaigner sa profession et la 
négliger : inocJri wo — , faire peu de cas de sa vie. 

karoahinte, ru, $g J| , v.a. Alléger ; dédaigner, 
mépriser, traiter sans égards, rabaisser : hito wo — , 
mépriser un homme. Syn. karonzuhu. 

karoyaka ni, f£ , adv. Légèrement, gentiment, 
doucement. 

karaté, U £ , «. Cercueil, bière. 

SjlL HTT8UQ1, KWAN. 

karofamO) s. Comme karigamo. 

karnjrara to, + , adv. Comme ai c'était 
léger, aisément, facilement : sakadaru wo — kateuyu, 
porter aisément un baril de sake. 

karu ira y me ni, Jfc , adv. Pour cette raison, 
pour cela, à cause de cela. Syn. kono yue ni, 
rua m. 

ka-rul, jg , #. Personne à la charge d'une 
famille. 

karui, ki, ski, f£ , a. Léger, peu pesant : ni ga 
— , le fardeau est léger : kizu ga -— , la blessure est 
légère. £ Peu important : — giken, affaire légère. * 
Bas, inférieur : mibun no — hito, homme qui a une 
position peu élevée. 

karu-ishl, ff ^ , s. Pierre ponce. 

S/IL FUSEKI. 

' karuka, SUS» *• Écouvillon de canon, 
baguette de fusiL Syn. komita. 

* karako, ff , *. Panier en bambou à l'usage 
de» portefaix. Syn ajtka. 

* karako, , |R^, *. Portefaix, porteur. 
Syn. ninsoku. 

* karuko, JJ| , s. Comme karuka. 
karaka, $g , adv. De karui, légèrement, 
karukuehl, gp, «. Plaisanterie, bon mot, 

facétie, jeu de mots : — wo tu, dire des plaisanteries. 
* Parole facile, langue déliée, verbiage : — ni hunasu, 
parler avec volubilité : — na hito, homme qui parle 
beaucoup. 

* karume, fg g , *. Noir de fumée, 
k^rnuae, ru, f$ , v.a. Comme karomeru. 
karomelra, ï 

karamera, "ff tR . M- Calomel. 
karnueru^ J 
karnmi, ma, g, u.n. Comme karoinn. 
karual, g iflf , <. Lest d'un bateau. 
Syn, sokoki. 

karnaa, s. Légèreté, degré de légèreté. 

* karuaaa, Çfcfr, «. Espèce de culotte, 
karnta, H»Jjf , *. Cartes à jouer : — asobi, 




Kiisa. 



Syn. futa. 



action de jouer aux cartes: — wo hiku, tirer les 
cartes, jouer aux cartes. Syn. fuda-awasb. 

kamwaaa, *. Tour d'acrobate, pres- 

tidigitation : — shi, acrobate. 

karuyaki, (S SI» *• Pâtisserie 'site avec du 
riz et du sucre : — sembei, espèce de gaufres ou 
d'oublis faits comme ci-dessus. 

* ° karyo, f$ , 8. Pont. Syn. hashi. 

° karyoblnga, jfe @IM tt > *■ Oiseau immortel 
à visage $le femme, aoué d'une voix ravissante et 
supposé vivre en Paradis. 

' * ° karyu, "F $fe , (shimo no nagare) 8. Aval, 
partie inférieure d'un cours d'eau. Position infé- 
rieure, basse condition : — no hito, homme do basse 
condition. 

* ° karytt, }8f fifc , (kawa-nagaré) 8. Courant 
d'eau. 

ka«a, jjf, 8. Chapeau 
à larges bords fait de bam- 
bou, ou de jonc : waga 
mono to omoeba haros ht 
— no yuhi (poés.), môme 
la neige qui couvre mon 
chapeau parait légère, si 
je la considère comme ma 
propriété. ?. 

kaaa, £: , 8. Couvercle. 

* kaaa, ^ , 8. Pomme de pin, strobiie : niatsu 
karn, id. 

kaaa, 4£, 5. Cercle autour du soleil ou de la 
lune : Uuki ga — wo kabutta kara aine ga fnru de 
arô, comme il y a un cercle autour de la lune, il 
pleuvra probablement. 

kaaa, £f , *. Syphilis : — wo kaku, contracter la 
=. Syn. baidoku. 

kaaa, Jg, Jf , 8. Volume, grosseur: — no ôi 
mono, objet d'un gros volume. 3t Monceau, tas, 
amas : tsuchi no — , quantité, amas de terre. 

kaaa, £ , *. Parapluie, ombrelle, parasol : — wo 
Jiarikaeru, recouvrir un parapluie : — wo hirogeru, 
ouvrir un = : — wo subornent, fermer un = : — no 
hajikigane, ressorts d'un = : — no hone, baleines 
d'un = : — no e, manche d'un = : — wo sasu, porter 
son = ouvert : amagasa, parapluie : higasa, parasol. 

* kaaabachl, fg s. Éruption qui se produit 
sur la tête des jeunes enfants. 

kasabarl, ru, jjR , v.n. Avoir un gros volume, 
être gros, volumineux : kasabatte hako ni irerarenai 
mono da, cet objet est trop gros pour être mis dans 
une boîte. 

. * kaaaboko, & , SE M * *• Ch&r entouré 
d'ornements et surmonté d'un large parasol au-dessus 
duquel se dresse une sorte de hallebarde ; on le 
traîne dans les rues aux jours de fête. 

kaaabukuro, g , ». Fourreau de parapluie. 

kaaa-buta, fttJ&i fi, 8. Croûte qui recouvre 
une plaie. 

kaaadaka, jfi <S > *• Volume, grosseur, dimen- 
sion. 

kasadakal, kl, shi, Jg g , a. Gros, grand, 
volumineux. 

* kaaagake, 3f H » *• Exercice de tir à l'arc 
avec un chapeau de paille comme cible. 

* kasagi, jgf ?fc , s. Pièce de bois horizontale qui 
surmonte un porte ; linteau. Syn. kabuki. 

kaaaffo, t. Poisson du genre scorpène (sebartes 
inermis). 
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kasanarl, £ jjg , *. Fabricant de parapluies, de 
parasols. Syn. kabakasaya. 

kaaajlruslil, 32 tR , Cimier, insigne surmon- 
tant le casque. 

kaeakakl, j& £f A » *• Personne atteinte de 
syphilis. 

kamkaia, adv. Bruit que font deux objets légers 
en se touchant. 

kaiake, K flf > *- Tempérament sypliilitique ; 
germes de la syphilis. 

* 0 kasaku, f£ , s. Structure d'une liâtisse, 
construction: — wo turu, bâtir une maison: 
mochi, homme qui possède beaucoup de maisons. 

Sjn. TATEYA, YAZUKURI. 

* ° kasaku, f£ f£ , s. (yoku Uukuru) Bon ou- 
vrage, œuvre bien exécutée : — no uta, bonne pièce 
de poésie. 

* ° kasakn, fg f£ , (kari ni tsukuru) s. Prétexte, 
excuse : byôki wo — suru, prétexter la maladie. 3fc 
Bâtisse provisoire : iè wo — suru, bâtir une maison 
provisoire. 

kasamachl, 8. Plante de la famille des ombeili- 
fères (nothosmyrnium japonicum). 

kaiamnt«n, ffift» *• Pin dont les branches 
s'étendent de tous côtés en forme de parapluie. 

° kamme, jjf , s. Maladie des yeux venant de 
la syphilis. 

kasaml, mu, JJ , v.n. Augmenter, s'agglomérer, 
croître, s'accroître : sfiakkin ga nen-nen ni — , les 
dettes augmentent d'année en année. 

Syn. KASABARU. 

* ° kawn, *. Propriété, fortune, avoir : 
— wo yabwu, faire banqueroute : — wo okosu, 
refaire sa fortune. Syn. shtndai, shinshô. 

* ° kRftnn, |]j , (ie yama) t. Pays natal. 
° kaaan, Jn Jg , t . (math.) Addition. 

Syn. yosezan. 

° kaian, J[ g , (natsu no kaiko) s. Ver à soie 
de l'été : — wo kau, élever des =. Syn. natbdgo. 

kasanarl, *• Augmentation, accroissement, 
agglomération. 

kasanarl, , *. En forme de tas. 

kasanarl, ra, g, v.n. S'empiler, s'entasser, 
s'amonceler, s'agglomérer, s'accumuler: ochiba ga 
— , les feuilles tombées s'entassent : hi ga — , les 
jours s'accumulent. Syn. tamaku, tsumoru. 

kasane, J, s. Pile, couche, assise : ishi 
futa — , deux assises de pierres. Assortiment, 
collection: kimono hito — , un assortiment complet 
d'habits. 

kaaane, rn, ||, v.a. Mettre l'un sur 

l'autre, empiler, entasser, augmenter, répéter : hako 
wo — , mettre des caisses les unes sur les autres: 
keiko wo kasanete jikuren sitru, devenir liabile après 
un grand nombre de leçons : ixwre mata kasanete o 
me ni kakarimasliô, j'espère que j'aurai le plaisir de 
vous revoir. 

kasane-are, rn, JJ , v .a. Empiler, entasser. 

kasane-dansu, S V 33 » *• Crédenoe, commode 
à tiroirs surperposés. 

kasane-gasane, 2 ♦ » adv - Plusieurs fois, 
mille et mille fois, souvent Syn. shibashiba, 

TARIT ABL. 

kasanefri, |f , «. Vêtements portés les uns 
sur les autres. 

kasane-susurl, ffl, s. Boite renfermant 
plusieurs encriers superposés. 



kasanete, jfi) , adv. De nouveau, encore, une 
autre fois : — mairima*u> je reviendrai encore. 

Syn. MATA, FUTATABL 

kasane-tsusnra, X X II » *• Assortiment de 
corbeilles ou paniers en jonc ou en bambou. 

* kasanesuma, s. Deuxième mariage, 
seconde femme. 

kasanul, S tt » *• Fabricant de chapeaux de 
paille ou de bambou. 

kasasas;l, g}, s. Pie d'Europe, pie commune 
(pica caudata). Syn. iuzen-gabasu. 

kasasnge, , *. Espèce de carex (carex dispa- 
latlia). 

* ° kasatsu snrn, & , va. S'informer, se 
rendre compte minutieusement. 

kasasuke, J£ fft , s. Comme kamxtrizuke. 

kaae, |g , t. Cliatne, lien, entrave : te — , me- 
nottes : ashi — , fers aux pieds : kubi — , cangue. 

kaae, jfê » ** Dévidoir, bobine, échevean : ito Irito 
— , un échevean de fil. Syn. kaseoi. 

kaae, ra, v.n. Sécher, être sec : hôsô ga kaseta, 
les pustules de la petite vérole sont desséchées : peu- 
ki ga kaseta, la peinture est sèche. Syn. kawaku. 

* kaae, m, Jg ffe , v.n. Être infecté de, être em- 
poisonné par : urushi ni kaseta y être empoisonné par 
la laque. 

kaaefl, 7fc , t. Dévidoir, bobine. 

kaseff I, f£ , s. Travail, ouvrage, emploi : — m'n, 
ouvrier, travailleur. Syn. mariwai. 

kasegt, a;n, fjj , v.a. Travailler, être actif au tra- 
vail : kasegu ni oitsuku bimbô nashi (prov.), la 
pauvreté n'entre pas chez l'homme actif au travail. 

Syn. H AT ARA Kl l, HONKORU. 

kaaefrnrnma, £ , 8. Houe du dévidoir. 

Syn. ÏTOKURIGURUMA. 

* ° kasel, f ' Administration de la maison, 
des affaires domestiques. 

° kasel, flfl g* , , s. Troupes auxiliaires ; aide, 
assistance: — sitru, aider, prêter main-forte; ren- 
forcer, rejoindre une armée. 

* ° kasel, ^ |$ , (rmigoi matswrigoto) $. Gou- 
vernement despotique : jimrnin ga — ni kurushimu, 
le peuple souffre de la tyrannie. 

° kasel, flQ, t. Caustique : — magunejia, ma- 
gnésie caustique. 

* ° kasel, f| g , (yoki koe) t. Belle voix. * Bean 
nom, belle réputation. 

* ° kasel, JE , (ie no yoki Jiomare) $. Bonne 
réputation d'une famille. 

* ° kasel, £ , (nisegoe) $. Imitation de la 
voix de qqu., ventriloquie : — wo ttukau, imiter la 
voix de qqu. Syn. kowajxo, tsukuriooe- 

kase-lto, jfê ^ , s. Échevean de fil, de laine. 

* ° kasekl snrn, }fff f£ , v.a. Torturer. 

* ° kasen, fl| , s. Poète célèbre : roArfetten, les 
six poètes célèbres du 9« siècle, savoir : Ariwara Na- 
rUrirOy Sôjô Henjô, Ktien HÔshi, ôtomo no Jùtro- 
nv&hi, Bunya no YasuJiide, Ono no Komachi. 

* ° kasetau, gfi , (yoki toki) s. Jour de fête. 

* ° kasetau, g}, t. État de ce qui est pro- 
visoire. 

* ° kasetau snrn, % & , (kake-môheru) v.a. 
Élever, poser, installer, placer, établir : dtnsen wo — , 
placer les fils télégraphiques. 

* ° kaahakn, f% % , s . Tourment, torture, 
flagellation : — wo ukeru, souffrir la torture. 
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* 0 kaiiako ■«m, flf f£ , v.a. Torturer, tour- 
menter, flageller : zainin wo — , torturer un criminel 

kashl, gf , g , s. Chêne vert. 

kashl, JBJ *. (foiu?a no Bord d'une 

rivière» quaL # Marché au poisson, place où se tient 
le marché : — ye itte kaidasu, aller au marché faire 
des achats. 

kashl, fjjfê, s. Pieu auquel on amarre un 
bateau. Syn. moyaigui. 

* kashl, *. Particule employée à la fin d'une 
phrase pour exprimer un désir, un conseil, un ordre : 
kare are — , je désire qu'il en soit ainsi : kike yo — , 
écoute avec soin. 

kashl, j{ , *. Prêt : ano hito ni — ga aru ka, 
avez-vous fait un prêt à cet homme ? 
kafthl, , s. Chaînes, liens. Syn. kask. 

* 0 kashl, , *. Beau-fils, belle-fille. 
Syn. vamako. 

*° kashl, fgft, *• (kari no ha) s. Dent 
artificielle. 

* 0 kashl, $g 5f » *• (y ,(mie 1X0 *hindaï) Dot. 
Syn. jisankin. 

* 0 kashl, £j£ ± , a. Domestique d'une famille 
noble, vassal. 

* 0 kashl, jg $g , a. Défaut, blessure, tache. 

•° kashl, 5j£îf, (ifi wo shindai) s. Fortune 
d'une famille. Syn. kasan, shinshO. 
0 kashl, T ± i Sergent. 

* 0 kashl, sa, v.n. Se marier. 
Syn. YOKB-iBcr, totsuou. 

kashl, su, , v.a. Prêter : kane wo — , prêter 
de l'argent : mimi wo — , prêter l'oreille, écouter : 
te wo — , prêter la main, aider. 

* kashl, su, Dff, v.a. Tremper, faire tremper 
dans l'eau : kome wo — , laver le riz. 

Syn. HTTASU, T8UKERH. 

kashlbata, iQJffcJ|, s. Bord d'une rivière, 
d'an canal, rive. 

* ° kashl-bnnsan, % S" tfc > *• Liquidation : 
— */<a, personne en liquidation. 

kashlchl, jf Jft , *. Terre louée, terrain à louer, 
kashlchl, kajlchl, $}t jf, *. Hypothèque sur 
une maison. 

kashldaore, @J , 8. Ruine causée par l'in- 
solvabilité des débiteurs, par une banqueroute. 

kashldorl, flf , ff Jfc » *• Espèce de geai (garru- 
lns japonicus). Syn. kakesc. 

* kashlramashïl, kl, shl, kn, flg, fK • «• 
Bruyant, tumultueux, tapageur. Syn. kamabibu- 

SIIIl" YAKAMASHU. 

* kashlflrl, jX 8. Action de cuire le riz. 3ft 
Cuisinier, cuisine d'un bateau. 

* kashlff 1, fgu, jfc , v.a. Préparer la nourriture, 
cuire : meshi wo — , cuire le riz. Syn. taku. 

* kashlg- I, ajn, ff( , v.n. Pencher, incliner, être 
en pente, être incliné. Syn. katamuku. 

kashlfrurnma, #$.,8. Voiture de louage. 

kashl-le, 2g , s. Maison de louage, à louer. 
Syn. kasjhya. 

kasblkaftA, JÇ % , s. Prêteur, créancier. 
Syn. RAfliiiNusm, kashtte. 

hashlkln, R & » Argent prêté : — wo sai- 
soku suru, presser le remboursement d'un prêt. 

* kashiko, JjjFf , ado, La, ce lieu-là : koko — 
wo mtru, regarder ça et là. Syn. achiba, asuko. 

kashiko, Jt i *• Qualité de celui qui est intelli- 
gent, sage. 



* kashlko-dokoro, R #r , t. Sanctuaire du 
Palais impérial où l'on honore le miroir sacré. ¥t Lieu 
où l'Empereur donne andience. 

kashlkol, kl, shl, ka, R , a. Intelligent, sage, 
prudent, habile. 

kashlkol, kl, shl, ko, g , g* , a. Qui inspire 
la crainte, le respect ; majestueux. 

kashlkomarl, j|, s. Action de s'asseoir 
avec respect en saluant Obéissance, assentiment 
respectueux aux ordres de quelqu'un. 

kashlkomarl, ru, v.n. S'asseoir respec- 
tueusement pour saluer. $fc Obéir respectueusement à 
un supérieur: kashikomarimashita, je suis à vos 
ordres, je vous obéis. Syn. obohe-iru, ckrtama- 
waru. 

kashlkoml, g , s. Crainte respectueuse. 

kashlkoml, mu, , v.a. Considérer avec une 
crainte respectueuse. 

kashlkosa, R, s. Degré d'intelligence, de sa- 
gesse, de majesté : Kami no — hakari 8hirarezu> la 
sagesse de Dieu est incompréhensible. 

kashlkn, pjjft, a. (pour kashikoshï) Expres- 
sion respecteuse que les femmes emploient a la fin de 
leurs lettres : araara — , votre servante respectueuse. 

° kashlkwan, "f ± ft , *. Sous-officier de 
l'armée de terre ou de mer. 

kashlmashll, kl, Jf , a. Comme kashigamashii. 

* ° kashln, ^ g , (yoki toki) «. Heureux temps, 
époque favorable. 

° kashln, % g , (ie no kerai) 8, Serviteur, do- 
mestique. 

kashl-nnshl, JÇ ± , *. Prêteur, créancier. 

Syn. KASHTTE, KABHXKATA. 

kashlra, gg , 8. Tête : — kakushite shiri kaku- 
sazu, il cache sa tête et ne cache pas sa queue. 0 
Chef, supérieur : hito no — ni tatou, être à la tête de 
plusieurs. 91* Haut, partie supérieure d'un objet : kui no 
— , le haut d'un pieu : tomebari no — , la tête d'une 
épingle. 

kashlrabone, g| *fr , , s. Os de la tête, 

crâne. 

* kashlradaka, s. (ornith.) Bruant rustique 
(emberiza rnstica). 

kashlradachl, tsa, g| £ , £ g- flr , v.n. Être 
à la tête de, commander, diriger. 

kashlragakl, jjg ^ , S gg , «. Notes écrites au 
haut des pages, dans les livres. 

kashlrayakn, jjj£ , 8. Chef, supérieur. 
Syn. osa. 

* kashlrasutsuml, & gjj , «. Capuchon, bonnet. 
Syn. zukdï. 

kashlsage, ft T » *• '«t P 81 le gouverne- 
ment ou par un supérieur : — kin. 

kashlsage, ru, v.a. Prêter, louer (le 

gouvernement) : jimen wo — , louer un terrain. 

° kashl snrn, "F Jjjg , v.n. Accorder, donner, 
conférer (se dit de l'Empereur ou du gouvernement) : 
kunshô wo — , conférer une décoration. 

kashlte, ^- , flf £ , s. Prêteur, loueur. 

Syn. KA8HJKATA. 

* 0 kashltsa, ^ g , (yaki heya) *. BeUe 
chambre, salle confortable. 

kashltsnke, rn, ftffft v.a. Prêter, louer, 
avancer : kane wo — , prêter de l'argent : hatachi wo 
— , louer une terre. 

kashl-nma, JÇ J* , s. Cheval de louage. 
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kaahl-url, g f( , & H , s. Vente à crédit 

Syn. KAKE-URI. 

kasbiwa, #pf, *. Espèce de chêne à larges 
feuilles (quercns dentata) : — mochi, rnochi renfermé 
dans une feuille de kashiwa : — mendori, poule de 
couleur brune. 

Kasbiwabara, fi| £ , «. La première capitale 
dn Japon, en Yamato, où Jimmu-tennô fut intronisé 
en 660 av. J.-C. 

* kashlwade, jf£ ^ » SI tt ^ » *• Action de 
frapper des mains en priant: — wo atte ogamu, 
prier en frappant des mains. 

* kaablwade, |H jfc , 8. Cuisines du Palais im- 
périal ; — no Uukasa, premier maître d'hôtel. 

* k aablwa-nagasbl, j|£ jjfc , 8. Cérémonie qui a 
lieu au temple d'i*e. 

kasblya, jf £ , J( ]g , 5. Maison à louer. 

Syn. KA8HI-IE. 

" * kosbiyone, * , , s. Riz lavé. 
Syn. ARAIYONE. 

kaablaasblkl, ^ s. Chambre 

louée ou à louer. 3fc Maison publique. 

* kasbianke, ru, f-, v.a. Faire assister, faire 
accompagner, faire garder. 

* kasblzuki, SH» 0» «.Servante, suivante, 
bonne d'enfant ; gardien, gardienne. 

kasblzuki, ko, {(, v.n. Garder, avoir 

soin de, assister, accompagner. Syn. mori subu. 

* ° kaabo, R # , *■ Recueil de poésies. 

* ° kasbo, fgf Jgff , s. Lieu, place, site : ikkasîio, 
un endroit 

* ° kasho, f| , {yohi hon) s. Bon livre. 
° Kaabô, J|{ jft, *. 2V^Ô; 848-850. 

° Kasbô, Rjpc, «. tfWi^ô; 1106-1107. 

* 0 kash*, J£ jj^ , (yoki saiwai) 8. Signe de 
bonheur, bon augure, présage heureux. 

* ° kashO, j$ V. » (yoki home) 8. Louange, ap- 
probation : — surtiy louer, approuver. 

° kasboku, jgg Ç£ , (te no shoku) 8. Comme 
kagyô. 

* ° kasboku, f£ flfr , s. Labourage, culture de la 
terre, agriculture; travail d'un fermier, d'un la- 
boureur: — no kitriuJiimi, souffrances des la- 
boureurs. 

*°kasbfi, gtj(, *. Recueil de toutes les 
poésies d'un auteur. 

* ° kasbfft, @ , (yoW omomuki) 8. Bon goût, 
goût distingué, style élégant 

* * kashu, g£ ^ , (i« r?o ari#ï) *. Maître d'iuie 
maison, père de famille. Syn. yanushi. 

* ° kashfft, jffc 3| , (utayosé) 8. Collection, recueil 
de poésies ; anthologie. 

° Kasho, Jsf Jff , s. Nom chinois de la province 
de Kawachi. 

° KathQ, jfl Jf| , 8. Nom chinois de la province 
de Kaga. 

* kaNbadama, fvrf "g* A » *• Bioscorée igname 
(dioscorea sativa). Syn. kashC-imo. 

* ka»ba-u, fpj -g- , Espèce de renouée (soli- 
gonum multifiorum). Syn. tsueu-dokudàmi. 

* ° kaso, 5jt ffl. , Ancêtres d'un famille. 

* ° kasôj £jÇ 1 Forme ou situation d'une 
maison en tant qu'elle influe sur la destinée : — ga 
wartd, situation défavorable : — wo miru, examiner 
la position d'une maison pour voir si elle est de bon 
augure. 



° kas*, fg , s. Enterrement provisoire. 

* 0 kaso, j£ f£ , (yome no yosoi) 8. Trousseau 

d'une fiancée, vêtements de mariage. 

* ° kaso, fl| $£ , (itsttwari no ymoi) 8, Déguise- 
ment, travestissement : Jietihi ni — swr//, se déguiser 
en soldat. 

* ° kaso-bnto, <g % (g, «.Bal masqué, tra- 
vesti. 

° kasokudo, J0 51 Bfc > *• (P n 7 8 *) Accélération : 
hô — , accélération normale : seuen — , accélération 
tangentielle. 

* ° ka*ôkwat, flS H # , *. Réunion avec dé- 
guisements. 

* ° kasoml, g£ jfà £ , s. Examen de la posi- 
tion d'une maison comme signe de bon ou de mauvais 
présage ; celui qui fait cet examen. 

0 kaasai, 5R , s. Applaudissement : — no koe, 
cris d'approbatiou. 

° kawwn an rn, Rg gf , v.n. Applaudir, pousser 
des cris d'approbation. 

* ° kasMel, n|f , 8. Castration. 

» ° kwwekl, (min.) Stéatite. 

kasaeinba, ^ (g 81 » 8 - dwm-p de bataille. 
° kasseii. «êr K » *• Bataille, combat : — «/ru, 
se battre, livrer une bataille. Syn. senbô, 

TATAKAI. 

* ° kassen. fg |g , (géom.) t. Sécante : — «/ru, 
couper une ligne. 

kaashado, 8. Comme katmshado. 

* 0 kassba suru, ^ , v.n. Faire la cuisine. 
Sj'n. kappO suau. 

* ° kasHhl^ ff , 8. Terme du calendrier dé- 
signant la première année du cycle. Syn. ktnoe- 

NB. 

* 0 kawhl, anrn, $ , v.n. Être desséché, avoir 
soif : koMhite mo tôsen no mizu wo nomazu (prov.), 
ne pas boire à la fontaine d'un voleur même quand 
on a soif. 

* ° kambikl, ^ , 8. Novice dans un monas- 
tère bouddhique. 

* ° kawho, Jfc Bf , ». Marchand rusé, fraudeur, 
contrebandier. 

* ° kaashoku, || , *. Couleur brune, couleur 
thé. Syn. cha-iro. 

* ° kaAsal. yjc, 8. Manque d'eau, manque 
d'humidité. 

kasu, fg, |} t *. Lie, fond, effondrilles, marc: 
budô8hu no — , Ue de vin : — wo nameru, boire la 
lie, être réduit à la misère. 

kasu, g$, 8. Dépôt, résidu, détritus: — wo 
sutertij jeter les détritus. Syn. xuzn, obi. 

* kasnbe, gf , s. (icht.) Raie (raja kenojei). 

* kasufrado^ g flg , s. Espèce de pierre à aigui- 
ser. 

kasugal, fg, 8. Crochet de fer: tôfii ni — 
(prov.), chose inutile. 

*ka»ngal, ffifet^, s. Crampon de fer. 

* kasugrakefirumo, , *. Espèce d'arai- 
gnée. 

* ka«ug-e, Jffl ^ , rft , ». Poil couleur gris de 
fer. 

* ° kaaul, }Bf , (Amra wo mizu) 8. Eau de 
ri\ière. 

kasuldorl, jgt ^ A » (ornith.) s. Engoulevent, 
tête-clièvTe (caprimnlgus jotaka). Syn. yotaka. 
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* 0 kasitl »aru, ~f fg » v.n. Pendre, être sus- 
pendu. 

kasnka, Ht , fit , 9. État de ce qui est obscur, 
indistinct, confus: — ni, indistinctement, obscuré- 
ment, confusément, dans le brouillard. * Insigni- 
fiant, de peu d'importance. 

kasnmase, rn, v. caus. de kasumu. Rendre 
obscur, confus. 

kagaine, m, Jg , v.a. Obscurcir, rendre indis- 
tinct, confus : kemnri ga ten wo — , la fumée obscur- 
cit le ciel 

kasume, rn, JJ[ , v.a. Comme kasumetoru. 

kasnmetorl, rn, Jfc , v.a. Prendre par la 
violence, prendre de force, piller. Syn. ubatioru. 

kuuni, g£ , #. Brouillard : liant-gaswni, = du 
printemps : — ga hareta, le = s'est dissipé. 

kMiimi, mu, j£ , v.n. Être dans le brouillard, 
couvert de brouillard, être brumeux, obscurci : sora 
ihi —, le eiel est couvert de brume : me ga — , les 
yeux sont obscurcis. 

Kasaml-fpwnra, jg£ JJ , s. I*c de 3G lieues 
de tour en Hitachi. 

* kaanml-watarl, rn, 9 Ht* v.n. Être cou- 
vert de broiûllard, être plongé dans le brouillard. 

* kannmo, 4 ï& » *• Tache de rousseur sur la 
figure. Syn. sobakasu. 

'kasnmomi, Jg|, 8. Substance confite dans la 
lie de sake. 

* kaauo, fff , s. Conleur gris de fer (chevaux). 

kamire, m, $8» W> v - n - Être eflacé par le 
frottement, être légèrement imprégné ; pouvoir être 
effacé: Ji ga — , le caractère est effacé, n'est que 
légèrement tracé. 

* kasnrl, f& %\] , 8. Prix d'une commission, ar- 
gent extorqué : — wo for**, prendre, extorquer de l'ar- 
gent Syn. BÔBAKI, UWAMAE. 

kasurl, fg , fft Q , s. Petits dessins tissés dans 
nue étoffe, étoffe avec ces petits dessins. 

kaanrl, rn, v.a. Toucher légèrement en 
passant, effleurer, raser; marquer légèrement: ishi 
</« atama wo kasntta, une pierre m'a effleuré la tête. 

kaaari-klBU, ISflÇ, *. Blessure légère, égratâ- 
gnure. 

kasurl-Bome-ddffu, ^ft ÉJ $£ 3 > *• Ustensiles 
employés pour la teinture des dessins appelés kasuri. 

kamiftelra, ff , 8. (du Hollandais casteel) 
Espèce de gâteau de Savoie. 9 <j -\ 

* kasuzame, 8. Ange, poisson de la famille du 
requin (squatinus angélus). 

kaansuke, fl| , 8. Substance, fruits, etc. con- 
fit» dans la lie de sake. 

kata, Jg , 8. Épaule : — ni ni wo kakeru, mettre 
nn fardeau sur les = : — wo ikarasu, agiter les = 
en marchant, se pavaner: kare to — wo naraberu 
mono nashi, il n'y a personne qui puisse lui être com- 
paré. 

kata, , 8. Forme, figure, apparence ; modèle, 
échantillon: kono wo totte koshiraeyo, faites 
d'après ce modèle : kuteu no — , forme de cordonnier. 
♦ Revers d'une médaille, d'une pièce de monnaie, 
côté où se trouve l'inscription. 3fc Règle, statuts : — 
no gotoku, selon la règle. 

kata, gg , 8. Moule, matrice : kwatmji no — , 
matrice des caractères mobiles d'imprimerie : imono 
no — , moule de fondeur. 

*kata, g, 8 . Baie desséchée. * Baie. * Lac, 
marais. . 



kata, % , 8. Côté, direction, région : migi no — , 
coté droit. ¥fi Parti : teki no — , parti ennemi. Per- 
sonne, individu : kono — , cet homnie : kaikei — , 
comptable, économe. 3fc Moyen, manière, ressource : 
shikata ga nai, il n'y a pas moyen, impossible. 

kata, , 8. et a. L'un, l'un des deux (en 
compos.) : zw'i ga kata kata naku natta, j'ai perdu 
un de mes zûri. 

kata, j{£ , s. Caution, ' dépôt : senryô. no — ni 
amigasa ikkai (prov.), donner un chapeau comme 
caution de 1,000 ryô. 

* kata-abnra, $| , s. Graisse, suif, pommade, 
kata-ajre, M , tf. Rempli fait sur l'épaule aux 

manches des habits des enfants: — wo orosu, dé- 
coudre le =. 

kata-ame, |gj gft , s. Ame a l'état de pâte. 

* kata-arashl, Terre en friche, en jachère, 
terrain inculte. 

kata-asnl, J£ , 8. Un pied, une jambe : — 
de tobu, sauter sur une jambe, 
kata-aablnae, J£ , 8. Boiteux. 

Syn. KATAMIKKO. 

kata-ate, JjJ , 8. Bourrelet, coussin qu'on 
place sur l'épaule, doublure de l'iiabit aux épaules. 

katabainl, f$ lf[ » s - (bot.) Oxalide cornue 
(oxalis cornîculata). 

katabara, ^jg, s. Dureté de l'abdomen, ealeul 
biliaire. 

* katabenl, MHS* 8 - ^° u ? e végétal, rouge, 
fard. Syn. benc. 

katabilki, , 8. Partialité, préférence. 

Syn. ekohukt, 

* katablngi, jj'gg, 8. Communication sans 
réponse : — de wa anshin ga dekinai, faute de ré- 
ponse je ne suis pas tranquille. Syn. katabayori. 

katablra, =f , s. Habit d'été fait de toile de 
chanvre. 

* katablra, katappira, flÈf , s. Un côté, une 
face. Syn. kataomote. 

katablsambl, , s. Appentis, toit h une 

seule pente. Syn. sashikakk. 

katabone, Jffft, s. Omoplate. Syn. kai- 
gane. 

katabnke, rn, , v.a. Comme katanmlee, ni. 

katacbl, , *. Forme, figure : kage mo — mo 
nai koto wo iu, dire des choses qui n'ont aucun fon- 
dement : Kami ni wa — nashi, Dieu n'a ni forme 
ni figure. Syn. nart, sdgata. 

katachimba, , *• Boiteux : — ni geta wo 

haku, porter des geta de paires différentes. 
Syn. nrKKo, chimba. 

katadayorl, ||| » *• Comme katabingi. 

katado, f{ |$ , *. Porte à un seul battant 

katadorl, rn, 3§£ , v.a. Faire à la ressemblance 
de, faire à l'imitation de, imiter : Tenshxi wa onore ni 
katadotte hito no reikon wo tmikuri tamaishî nari % 
Dieu a créé l'âme de l'homme à sa ressemblance : 
Fuji-san ni katadotte suru, faire (qqc.) à l'imitation du 
Fuji, 

* katadorl, m, JflC , $f , v.n. Avoir d'un 
côté, être borné par : yama wo mae ni — , être borné 
par une montagne. Syn. hucaeru. 

* katae, |£ , 8. Branches d'nn côté d'un arbre. 

* katae, f$ , 8. Côté : michi no — , le côté du 
chemin : — no hito, la personne qui se tient à côté 
d'une autre, assistant. Syn. katauasht, kata- 
wara. 
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* kata-eml, mu, fi* fi. Rire d'un côté, son- 
rire. 

* katafasa, jg, s. Épaulette. 

° kataf nsafrarl, % 3g , s. Lieu obstrué, embar- 
rassé. 

katag-akl, Jff , s. Titre, qualité, lieu de rési- 
dence de qqu., écrit en haut à droite du nom. 

katagaml, , s. Papier, carton dans lequel 

on a découpé des dessins et qui sert à imprimer des 
figures sur les étoffes. 

katagata, adv. En même temps, pendant, 
ensemble : kai mono — yûJio suru, se promener tout 
eu faisant des emplettes. Syn. tsuidr. 

kata-gata, , s. Pluriel de kata, personnes. 

* kataffe, fi* £ , «.Un repas par jour. 

katage, ra, $g| , v.a. Porter sur les épaules, sur 
le dos : ni wo — , porter un fardeau sur son dos. 
Syn. katsuou. 

katage, ro, , v.a. Incliner, tourner, faire pen- 
cher d'un côté ; mettre en carène. Syn. katamtj- 

KEBU. 

katagl, 5£>4c» s. Bois dur: — de teukuru, 
faire un objet en bois dur. 

* katagl, §î , *• Planche d'impression gravée, 
katagl, SA, s. Fermeté de caractère, vertu 

solide, sévérité, régularité: — na hito, homme 
vertueux: — ni iiaru, revenir à une vie ré- 
gulière. 

* katafflnu, Jjf *£ç , «. Habit de cérémonie sans 
manches, porté par les samurai. 

kataffifthl, fi* fêt , *. Un des bords d'une rivière. 

katafgokoro, fi* 8t t Cœur ardent, zélé, plein 
de bonne volonté. 

katagarama, flf IjC , fi. (litt. épaule-voiture) 
Action de monter sur lés épaules de qqu. : — ni notte 
kawa wo wataru, passer une rivière monté sur les 
épaules de qqu. 

katabada, fi* |*| , s. Une épaule, un côté. 

katabara, fi*Jft, *. Côté du ventre, côté: — 
bone, les côtes. Syn. abarabomb. 

katabara-ltal, kn, sbl, a. Douleur 

dans le côté ; risible, ridicule. 

katabasbl, fi- Jg , — J$ , s. Côté, bout, bord: 
michl no — ni yotte aruku, marcher sur un côté du 
chemin : migi no — , le côté droit. Syn. hashi. 

* katabaausbi, fi* £J. , s. Une des manières 
dont les femmes de samurai arrangeaient leurs 
cheveux. 

katabera ou katappera, «. Comme katahashi. 

*katahlba, g^f ffi» (^t.) Espèce de 
selaginelle (selaginella caulesceus). 

katabljl, fi*g£, fi. Un coude: — ico tsuku, 
s'appuyer sur un coude. 

katablkl, kn, fi- gj , v.n. Être partial, incliner 
d'un côté. 

katablxa, fi* j£ , *. Un genou : — wo tsuite rei 
suru, faire la génuflexion. 

katabo, *StHi> *• Voile amurée, voile hissée 
obliquement à l'axe du navire. 

katabo, fi* "Çg , fi, Une joue, un côté de la 
figure: — ni emi wo fukumu, rire d'un côté, 
sourire. 

katahô, fi* $f , «.Un côté, un parti, 
katahone, Jfjf , fi. Omoplate. Syn. kata- 

BONE. 



* 0 katal, T # • *• 668 du corps. 
Syn. SHiMo. 

* katal, £ Jfc, a. (vx.) Mendiant 

Syn. KOJ1KI, H1NIN. 

katal, $g, fi. Lèpre. Syn. kattai. 

katal, kl, kn, sbl, jg t , a. Dur, solide, 
ferme, compact, serré : — is/it, pierre dure : — ynhi- 
8oku, promesse ferme. & Rigide, sévère, strict, ferme : 
okonai no — hito, homme de moeurs austères. 

katal, kl, ko, sbl, (g, a. Difficile, impossible: 
dekigatai, difficile à faire : naoïigatai byôki, maladie 
inguérissable. 

kata-|Jl, fi* & . *• Entêtement, obstination, 
opiniâtreté : — na, entêté : — wo liant, montrer de 
l'entêtement. Syn. ocaô. 

katalkl, & , s. Respiration difficile : — wo 
tmîeii, perdre haleine: — ni natte kakeie kita, il 
est venu en courant à perdre haleine. 

kata-lnaka, fi* gj ^ , fi. Lieu isolé, solitaire, 
peu habité, éloigné. Syn. hempi. 

katalppô, fi* — % , fi. Un côté, un parti : te ga 

— kikanaij n'avoir pas l'usage d'une de ses mains. 

Syn. KATAHÔ, KATAPP6. 

* kata-laarl, fi* l£ , s. Action de se traîner en 
marchant sur les mains et les pieds. 

* ° katal «ara, fg , v.a. Prêter. 

* kata-lto, fi* H , fi. Un fil, un cordon : kono 
naxoa no — kireta, l'un des fils de cette corde est 
rompu. Syn. hitako. 

* katajl, g* *È| , «. Terre durcie, terrain dur. 

katajlkenal, kl, ka, sbl, àjç, 4$, a. Qui in- 
spire la reconnaissance, digne de remerciments ; qui 
est reconnaissant, obligé : katajikenaku ornô, je vous 
remercie : — koto, chose digne de reconnaissance. 

Syn. ARIGATAI. 

katakage, fi- f£* , *. Ombre d'un côté, ombre 
d'un objet. 

katakake, JjJ g , fi. Cliâle, camail, pèlerine. 

* katakama, fi* H » Lance barbelée, 
katakana, fi" ife , fi. Une des deux formes 

des caractères de l'alphabet japonais. 

* katakata, fi- % , — fi* , s. Un côté, l'un d'une 
paire : eôrt — nakxi natta, j'ai perdu un de mes 
zôri : kono kid&u wa — awanai, l'un de ces souliers 
ne me va pas. 

katakawa ou katagawa, fi* fl| » Un côté : 
michi no — ni mise ga artL, il y a des boutiques 
d'un côté du chemin : — tsûkô-dome, défense de 
passer sur un côté de la route. 

katakl, gfc , fi. Ennemi, adversaire ; compagnon, 
partenaire : — wo utsu, tuer un ennemi : kataki-uchi, 
vengeance : asobi-gataki, adversaire, compagnon de 
jeu. Syn. ada, teki, aïtb. 

katakl-y aku, [jfc Q , s. Acteur qui joue le rôle 
d'un ennemi ; ce rôle lui-même. Syn. akuyaku. 

katakol, fi- jj* , s. Amour qui n'existe que d'un 
côté, qui n'est pas réciproque. 

* katakorl, jg 3f£ , fi. Monomanie, 
katakorl, {g , s. Fatigue des épaules, 
katakoto, fi* ff , s. Mauvaise prononciation, 

langage incorrect. 

katakôyakn, xjg , s. Emplâtre dur, épais. 

kataku, g , JgJ , gf , adv. Fermement, dure- 
ment, solidement, strictement, difficilement : — môshi- 
teukeru, commander strictement: — kîsoku wo 
mamoru, observer fidèlement la loi : osîiic wo mamoru 
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koto wa — liai, il n'est pas difficile d'observer la 
religion. 

* 0 katakn, $g , 8. (lég.) Maison : — wo 
tûiaku suru, faire une visite domiciliaire. 

kataknchl, Q , g" , «.Un côté d'une 
question, déposition d'une des parties : — wo kiite 
ihinzuru na, ne croyez pas après n'avoir entendu 
qu'une des parties. 

katakuehl, # p , s. Vase 
qui a un bec sur le côté. r. _ 

Katakuehidafrawa, fi* p S~ X 
ffl J)| , s. Rivière (117 k.) qui a J 

sa source en Kozuke et se déverse / 

dans le Tonegcaca. \_^*s 

katakuna, jg, s. Obstina- 
tion, entêtement, opiniâtreté: — Kataknchi. 
na hito, homme entêté: — ni, 
obstinément, opiniâtrément. 

katakurl, $ tff Jg |lf £c JJf , s. Érythrone dent 
de chien, de la tribu des tulipacées; vulg. vioulte 
(erythromum dens canis). Syn. katako-yuhi. 

katakn ri, fi- 5g , ï Farine extraite de 

kataknrl-ko, £ jgj , / la racine de la 
plants ci-dessus. 

katakurl- m en , fi* Jg g§ , s. Espèce de vermi- 
celle fait avec la farine de katakitri. 

* kata-kurnahll, kl, ko, gf^, s. Trop 
sévère, trop strict, ponctuel à l'excès. 

katamarl, gf , $| , a. Masse, motte : chi no — , 
caillot de sang : tsuchi ho — , motte de terre. ¥t 
Tumeur : hara no — , tumeur à l'abdomeu. 

katamarl, |j£| , *. Conviction profonde, croyance 
inébranlable : Hokke no — , fanatisme des sectateurs 
du Hokkeshû. 

katamarl/ rn, gj , U, v.n. Durcir, s'endurcir, 
s'obstiner dans, s'adonner fortement à, so coaguler, se 
durcir, être durci : tsuchi ga — , la terre se durcit : 
«fax ni — , s'endurcir dans le mal : bugei ni — , être 
tout adonné à l'escrime: ame fuite ji — (prov.), 
après» la pluie la terre durcit, (fig.) une dispute 
consobae l'amitié. 

* katamasnll, kl, ko, j£, a. Pervers, dé- 
pravé, dévoyé. Syn. yokoshima na. 

katame, , 8. Promesse, engagement. 

Syn. KECYAKU, YAKUSOKU. 

katame, fi* g , %Q l& » *• Un œil ; celui qui n'a 
qu'un an, borgne : — de nerau, viser d'un œil : — wo 
fusagu, fermer un œil. 

katame, gj| , s. Action d'affermir, de fortifier : 
kuni no — , défense du pays. Syn. kkigo. 

katame, ru, jgf , v.a. Durcir, solidifier, rendre 
ferme, compact; confirmer, fortifier: tsuchi wo — , 
durcir la terre (v.g. en la pressant) : shiro wo — , 
fortifier un château : mi wo — , endurcir son corps : 
shintoku wo — , fortifier sa foi. Syn. kataku 

SURU. 

* katanil, {gj j§ , *. Moitié du corps : chûbu de 
— ga kikanai, avoir un côté paralysé. 

* kataml, fl* , s. Panier, corbeille. 
Syn. kaoo. 

katanil, f£ jfe , *. Souvenir, legs : — to shite 
kimono wo yaru, donner un liabit eu souvenir : — ico 
morau, recevoir un legs, un souvenir : wasure-gatami, 
toute chose donnée en souvenir. * Enfant que la 
naèro porte dans son sein à la mort du père. 

kataml, J|f £ , s. (litt épaules et corps) Allure 
de quelqu'un, sentiments de soi-même : — ga hiroi, 



avoir de bons sentiments de soi-même : — ga semai, 
paraître honteux. 

kataralclU, fi* g$ , 8. Une partie du chemin, 
l'aller ou le retour : — kuruma nite yuku, faire une 
partie du chemin en voiture. 

* katamlgawarl ni, jg , adv. Tour à tour, 
l'un après l'autre. 

* kata-mlml, fi* % , 8. Une oreille, une des 
oreilles. 

* kataml ni, 7£ , adv. Mutuellement, ensemble, 
l'un à l'autre : — ni sode hiki tsutsu, en s'aidant 
mutuellement. Syn. aitomo ni, taoai ni. 

katamoehl, g , 8. Mochi séché, durci. 

katamuke, rn, fg, v.a. Faire pencher, in- 
cliner : sakazuki wo — , boire : kokoro wo — , 
incliner son cœur vers. $fc Renverser, ruiner : kimi 
wo — , ruiner un pays. 

katamnkl, , s. Inclinaison, pente ; inclina- 
tion, tendance. Syn. katayobi. 

katamnkl, kn, jtj| , vjl et a. Incliner, pencher : 
aku ni — , pencher vers le mal : hi,wa seizan ni — , 
le soleil B'incline vers les montagnes de l'ouest. 
$fr Ruiner, se ruiner : ie ga — , la maison se ruine : 
shiro wo — , détruire un château. 
Syn. horobosu, kutsuoaesu. 

* katamnsubl, gj |g , s. Nœud serré. 

* katan, gj} {g , (ninau) s. Union, aide, sup- 
port : Nippon wa Chôsen ni — shite Shina to sensô 
shita, le Japon s'unissant à la Corée fit la guerre à la 
Chine. Syn. satan, kasei. 

katana, JJ , 8. Sabre : — wo utsu, forger un 
= : — wo nuku, tirer le = : — wo koshi ni sasu, 
porter le = au côté : — wo togu, aiguiser un = : — 
no lia, tranchant du = : — no marie, dos du = : — 
no kissaki, pointe du =: — no kojiri, bout du 
fourreau du = : — no saya, fourreau : — no tsuka, 
poignée du = : — no tsuba, garde du = : ko — , 
couteau. 

* katana, fi" â& , 8. Abréviation du nom. 

* katanablkl, ku, v.n. Pencher d'un côté, 
katanadansu, 7} V 9f > *• Meuble où l'on 

renferme les sabres. 

katana-kajl, 7J SîQ» *• Fabricant de sabres, 
forgeron. 

kalana-kake, JJ 7J JR, 

s. Chevalet sur lequel on place les 
sabres, f. 

katana-klsu, ffi, JJ Jg, 

s. Blessure faite par un sabre. 
katana-u|ochl, JJ j$ , s. 

Serviteur qui porte le sabre d'un Katanakake. 
seigneur. 

k»^mTn»hi, i * ; } ( * ui u ' tt p 88 de forme - 

katana-tofrl, 7J W > Aiguiseur de sabres. 

* katane, ^ , s. Action de dormir sur un côté. 

* katanemnrl, )\ UJ , s. Demi-sommeil, 
katanugl, grn, S» v - n - I>énuder les 

épaules. Syn. hadanugu. 

* kataochl, )f , s. Partialité, action de 
favoriser une partie au détriment de l'autre : — • naku 
8aiban suru, juger équitablement. Syn. eko, 

PEMPA. 

kata-omol, , 8. Amour qui n'existe que 

d'un côté, non réciproque : iso no awabi no — , amour 
solitaire comme l'ormier sur un rocher. 
Syn. katakoi. 
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* kata-oniote, jj} , *. Une surface, une face. 

* kata-oroabl, ffl , s. Action de dénuder les 
épaules. Espèce de danse. 

° kata-otoabl, , *. Comme kataochi. 

kata-oy », fl* S » fi - Un des parents, père ou 
mère. 

katappira, frffi, *. Un côté, une face, une 
surface. 

katappo, J}* ^ , (pour kataippô) *. Un côté, un 
parti, Pun des deux : — no geta no hanao ga kireta, 
la courroie de l'un de mes geta est rompue : michi no 
— wa ôraidome, le passage est interdit sur un côté 
du chemin. Syn. katahô, katakàta. 

* kataral, ffr , s. Conversation, conférence ; pro- 
messe : fûfu no — , promesse de mariage. 

* kataral, au, |g- , v.n. Converser ensemble, 
délibérer : shinzoku ga atsumatte « — , les parents 
réunis délibèrent 3fc Promettre, convenir d'une chose : 
kome no tori-hiki wo — , négocier un achat de riz. 9fc 
Attirer à soi, persuader : hôyû to katarôte toiô wo 
musubu, former une ligue. Syn. danoô suku, 

UANA8HI-AU, BÔDAN SUBU. 

* kataral-awasbl, su, v.a. Conférer ensemble. 

* kataralblto, K A » s - Celui avec lequel on 
cause. 

* kataral-yorl, ru, gg- , v.a. Faire la cour, 
solliciter des faveurs. 

katarl, H, s. Cliantage, extorsion. Filou, 
trompeur, imposteur, escroc, celui qui exerce le 
chantage : — wo suru, exercer le chantage, extor- 
quer : — ni au, être trompé, être dupe. Syn. saox. 

katarl, ru, $|, v.a. Faire clianter, extorquer, 
tromper : hito no namae wo — , abuser du nom de 
quelqu'un : hito wo katatte kane wo toru, extorquer 
de l'argent à qqu. Syn. sagi suku, azamdku, da- 

MA8U. 

katarl, ru, gfj , v.a. Parler, causer, raconter, dé- 
biter : jî/ruri wo — , réciter une pièce dramatique : 
viukashi wo — , raconter de vieilles histoires. 

SyU. DANZURIT, HANA81T. 

katarlgusa, |£?§, s. Sujet, thème de 

conversation. Syn. ïianashigusa. 

katarl-mono, *â $Sf » *• Imposteur, escroc, filou. 

katarl-tori, ru, Jft , v.a. Prendre par fraude, 
par escroquerie. 

kataru, jfl ^ £j» » s - (méd.) Catarrhe : chd , 

= intestinal. 

* katanagarl, ffjg , s. Pente, inclinaison d'un 
côté. 

katasakl, )^^, «. Dessus de l'épaule : — ni 
tembimbô wo kakeru, placer sur l'épaule Je bâton qui 
sert à porter un double fardeau. 

* katasakl, ku, (g g§ , v.n. Fleurir d'un côté, 
en partie : sakura ga — , le cerisier est fleuri d'un 
côté. 

* kataahl, nu, v.a. Transporter : nivwtsu wo — , 
transporter un fardeau. Syn. utsusu. 

* kataahlki, ku, )f Jfc , v.a. Étendre les man- 
ches de son habit. ^ S'étendre d'un côté. 

katashlme, ru, ^ g$ , v. eaux, de kaUu. Faire 
vaincre. 

katasblo, {g , s. Bloc de sel. 

* katashlro, j£ , 8. Image, statue d'une divi- 
nité. $fc Papier découpé représentant une personne 
ou les vêtements en usage dans la cérémonie shin- 
toïste du mùogi. 

* katashiroff usa, H&?i *. (bot.) Espèce de 




Katate-oke. 
Syn. HEN- 



saurure, famille des saurnrées (saururus loureirii). 

Syn. HANGE8HÔ. 

* kataahl wa, 3£ 93 » s - °^ ur - 
katasoba, fl* # , a Un côté, un bord. 

Syn. KATAHASHI. 

* katasofrl, *. Coupure oblique, 
kataauml, |ft , 8. Un coin : — ni yoru, 6e 

ranger dans un coin. 

* katatate, Jpf J§ , s. Bouclier qui protège 
l'épaule. 

katate, i£ , Une main : — de motëu, tenir 
d'une main. Cinq : — de urimashita, je l'ai vendu 
5 yen ou 5 sen, etc. 

* katate, f{ ^ , *. Compagnon, associé. 

* katatemakl, ^ # , $ , s. Enveloppe, 
ligature d'un côté : katana no tsuka wo — i{i suru, 
lier, envelopper la poignée du sabre. 

katate-oebl, Jt s. Partialité. 

katate-oke, ^ $î , s. Seau 

qui n'a de poignée que d'un côté. f. 

* katate-ucbl, f( ^ ( , #. 
Coup porté d'une seule main. 

* katate-wasa, ^ g| , «. 
Ouvrage fait dans des moments de 
loisir; ouvrage fuit d'une main et 
qui demande les deux. 

katatokl, , s. Un mo- 

ment, un instant : — vio yasumazu, 
ne pas se reposer même pn moment. 

8 III, ZANJI. 

* katatuukl, Jrf S . *• Boîte à thé. 

* katatsmna, |g , s. Un des bords de l'habit : 

— wo hashoru, relever le bord d'un côté de son 
liabit 

katatsiunurl, fift ^f 1 , 8. Limaçon, colimaçon, 
escargot. Syn. dedemusuj, maimaitsubuhx. 

* katatsurl, g , *. Disproportion, défaut 
d'équilibre. 

katawa, ^ , s. Difforme, estropié t boiteux: 

— mono, id. Syn. fuou. 

katawakl, Jfc, s- Côté, côté de la poitrine. 

* katawanarl, 4* S W » '* et a. Demi-circu- 
laire, demi-cercle. 

katawara, , s. Côté, bord : michi no — , un 
côté du chemin : — ni, à côté, auprès : kàbe no — fli 
mono wo oku, placer un objet auprès du mur. 

Syn. SOBA NI, WAKI NI. 

* katawarame, f$ g , s. Regard oblique, ac- 
tion de regarder de côté : — de jniru, regarder de 
travers. 

kataware, £& , s, Fragment, portion, divi- 
sion : 8ôdan ga — ni natta, l'assemblée s'est partagée 
en deux : — hune, bateau brisé ; kataki no — , une 
partie du camp ennemi. 

° katawaae-bosbl, *. Étoile filante. 

Syn. YOBATfiosin. 

° katayamasato, M* Ul ffi » *• Village retiré 
dans la montagne, pays éloigné. Syn. kata-xnaka. 

° katayorl, (g , *ft , 8. (phy s.) Polarisation : 
chokuêen — , polarisation plane : tro no — , polarisa- 
tion chromatique : — megane, polarisoope. 

katayorl, ru, {S , fç $f , v.n. Pencher d'un 
côté, être incliné vers, être adonné à : kàbe ga kata- 
yotte iru, le mur }>euche : bugei ni — , être adonné 
aux arts d'agrément. Syn. katamuku. 

katayukl, Jt , s. Mesure de l'habit depuis 
le milieu du dos jusqu'au bout des manches. 
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kataau, gj *§ , 8. Salive : — wo notmi to nodo 
ga itarmij ressentir une douleur à la gorge en 
avalant aa salive ; — wo nonde yôtii wo ukagau, être 
anxieux, éprouver une certaine appréhension en s'in- 
formant de qqc. 

kaiaauke, ru, f{ fft , v.a. Mettre en ordre, 
ranger, régler, mettre fin à : heya wo — , mettre une 
chambre en ordre : skigoto wo — , finir un ouvrage. 
$ Donner en mariage, marier : musiane wo — marier 
a fille. 

katasakl, fff , *. Action de régler, de fixer, 
fin d'une affaire : mi no — wo sadameru, régler, 
fixer son état Syn. osam ari, badamabi. 

katasukl, kn, , v.n. Être mis en ordre, 

être fixé, réglé, fini. # Être marié. 
Syn. ocHxreoKU, osamaru, badamaru. 

katasuml, fg , s. Charbon dur. 

* kataauiui, mn, $ , v.n. Pencher d'au côté, 
être partial. # Être un peu arriéré. 

* kataxuri, m, 2 » VM - ^ ovami ^ k précédent. 

* katehl, Jgf £f , (warugashikoi chié) n. Buse, 
finesse, subtilité, adresse, malice. 

* 0 katehu, qi $| , s. Armure. Syn. ousoku. 
kate, |f, fSL, s. Nourriture, provision:- — wo 

takiuoaent, amasser des provisions. 
Syn. auoKDRYô. 

* kaie, 8. Comestible môlé avec 7 le riz par 
économie : home ni mugi wo — to ut, se nourrir de 
ris mélangé de blé : tonari no — meshi (prov.), la 
nourriture du voisin est meilleure. 

kate, ru, g) , v. pot. de katsu. Pouvoir vaincre. 

* kate, rn, fl| , v.a. Piler, concasser, réduire en 
poudre. * Ajouter. 

0 katel, 5jt £1 » *• Intérieur de famille, chez soi, 
de chez soi : — kyôiku, éducation familiale : — kyûshi, 
précepteur (dans une famille). 

0 Katel, gffâ, s. Xengô: 1235-1237. 

* 0 katel, 5{£ , 8. Mon jeune frère. 
Syn. buatel 

* 0 katel, *jjt X » (w no shimolté) 8. Doinostiqno 
delà maison, domestique né à la maison. 

0 katel aura, fëfë, (Jcari ni 8culameru) v.a. 
Sopposer, présumer, prendre la chose pour ce qu'elle 
est : — setstL, hypothèse., 

* kate-no-li, , s. Riz mélangé. 

Syn. KATEMKSHJ. 

* ° kateusel, pJ Rft, 8. (phys.) MaUéabilité. 
katete-kuwae, ru, ftl Jn , v.a. Piler et mêler, 

mêler en pilant. Syn. maze-kuwakru. 

katete-kuwaete, fl{ jfoj , adv. De plus, avec 
cela, par surcroît, en outre de tout cela. 

Syn. 8HUCANOMI NARAZU, SONO UE MATA. 

* 0 kato, f Jt , (shimo no touchi) s. Ici-bas, le 
monde. 

* ° kato, £ ; s. Lapin. 

Kat* (Klyomaaa), S flf ÎE i *. Un des géné- 
raux de Hideyoshi (1562-1(511), daimyô de À'wna- 
moto (Higo). 

°kato, TflE, *. et a. Classe inférieure, der- 
nière qualité, infériorité ; bas, inférieur, du dernier 
degré : kono shina wa — desu, cette marchandise est 
de mauvaise qualité : — no hito> homme de la classe 
inférieure. 

kato-kushl, {Sf fl| flg , 8. Espèce de chant vul- 
gaire. 

* katMo, JX, Homme du môme parti, parti- 
san, confédéré. Syn. katannin, siiiri-oshi. 



* katofrucbl, j$L gf P , ^ R , *• Porto cintrée 
pratiquée dans le mur d'une construction. 

* katokn, Héritage, condition d'une 
famille : — no musuko, héritier d'une famille : — wo . 
yuzurn, léguer une succession : — wo tmgiL, hériter. 

katokn-aoaoku, % < ffi & , s. Succession à 
un héritage : — mn, héritier. 

katombo, *. Insecte du genre éphémère. 

katon, jBf JBC » *• Marsouin. Syn. iruka. 

katorl, f£ , 8. Étoffe de soie épaisse. 

katorlka, Jn f£ # » a - (latin.) Catholique : — 
kyô, religion catholique, doctrine catholique. 

K«to SMroaaemon, Jn « H & » PI . *• 
Fondateur des manufactures de porcelaine de Seto 
(1230). H est appelé commun. Tôsfiirô. 

* ° katau, , s. Soif : — m nozonde i wo hdru, 
litt. creuser un puits quand on a soif, c.-a-d. faire 
une chose trop tard : — wo oboeru, avoir soif : — ni 
Bemaru, être pressé pas la soif. Syn. kawakt. 

* ° katau, }J| , 8. Maillet, pilon. Syn. kixe. 

° katau, JJ. , adv. De plus, et, encore, aussi, en 
môme temps, même. 

* ° katanal, (p) i *• Séparation d'avec une 
personne ou un objet tendrement aimé : — suru. 
Syn. omoiklku. 

katanataa, ggflg, *- (ornitli.) Phragmite des 
joncs, vulg. fauvette des joncs. Syn. x°shikiri, 

YOSHUIUSHTRI. 

* 0 katanbo, |J , *. Grand désir, soif, action 
de soupirer après : — turu. 

kataubuahl, 0| gp , 8. Pour kaUttubiuhi. 
katsukuahl-raaahl, 8. Espèce de dermeste, 
petit insecte rongeant les peaux. 

* ° katandan aaru, (f) 0f , v.a. Couper, retran- 
cher, détacher. Syn. kirisaku, tachikibu. 

katsud6 aura, tlg ^ , v.a. ltendre le chemin 
libre en criant, faire ranger le public on criant. 

Syn. 8AKI-BARAI. 

kataue, ru, f|, v.n. Souflrir de la faim, être 
affamé : shoku ni — , avoir besoin de nourriture : 
katsuejini, mort causée par la faim : katsueta toki wa 
aholcu wo erabazu (prov.), tout est bon quand on a 
faim. Syn. hara qa ueru, ueru. 

kataugare, ru, 3£{), v. po88. et pot. de 
katsugu. 

katangnae, rn, ^ ft > v - caus * ^ e 
Faire porter, imputer, faire peser un blâme sur. 

kataugatau, )£, adv. Difficilement, à peine, 
graduellement. 

katana;!, , s. Action de porter sur le dos. $ 
Personne superstitieuse (pour goliei — ). 

* kataugl, î£ BJ , 8. Colporteur, marchand 
ambulant. 

* katangl, j£ , *. Grand voile que portaient 
autrefois les femmes. 

katauffi, gn, , v.a. Porter sur le dos ou sur 
les épaules: ni wo — , porter un fardeau. 31* Se 
couvrir par-dessus la tête : futon wo hiki-katsuide 
fusu, se coucher^ en se couvrant par-dessus la tête 
avec le futon. * Être superstitieux. ¥fé Mystifier, trom- 
per par manière d'amusement : hito wo katsuide yaru, 
mystifier qqu. 

* ° katango aura, $ <pp , (kawaki rmikaeru) 
v.a. Attendre avec impatience, recevoir avec une gran- 
de joie. 

* ° katsul, £ H , 8. Habit fait avec des fibres 
de kxizu. 
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* katauiro, 9J fi , fi. Couleur gris cendré. 
Syn. KACHimo. 

kateukataa, adv. Obscurément, non distincte- 
ment. Rarement, difficilement Syn. katbuka- 
tsu ni. 

* ° kfttuama, g| £g , 8 . Vase usité daus lès céré- 
monies ' ' ■"■ " 



*»\*. ISS, 

», J fi. Faux 



katsu-mata, X » adv. Eu pltis, de plus, en 
outre. 

* ° katonmci, S ô" » M ffl , *• Mort occasionnée 
par la faim : — ni oyobu, être sur le point de mourir 
de faim. Syn. katsoejini. 

kataiio, 0|, fi. Bonite des tropiques (thynnus 
pelamys). 

katsnobtiNlii, jg gf , s. Cliair du bonite sécliée. 

Syn. KATSUBUSHT. 

katsuodorl, fi. Fou de Bassan, oiseau de la 
famille du cormoran (sula leucogastra). Syn. osa- 
IX) m. 

katsnogi, fi. Pièce de bois fixée obli- 

quement sur le haut du toit des viiya. 

katsiio-mtishi, jfc 1g > *• Insecte hémiptère du 
genre gerris, de la famille des araignées d'eau. 

katsnra, $£ , fi. Grand arbre du Japon (cercidi- 
pliyllum japonicum). 
kHtsora, 

kaztira, „. 

cheveux, -perruque, f. 

Katsaragawa, |£ 
J||, fi. Rivière (102 k.) 
qui a sa source en Tarn*- 
ba et se jette dans le 
Yodogawa. 

* katsurakake, fi. Katsura. 
(dial. de Kyoto) Cercle de 

seau ou de tonneau. 

* katsiurame, , «. Jeune mariée, 
katsura-no-hana, Ife §|fc , s. Lumière de la lune. 

* katsura-o, 1 ÏË J& > fi- Homme dans la 

* kataura-otoko, J lune. 3fc Bel homme. 
° katsurel, gft jg , fi. Circoncision. 

* ° katsnreton, fff g| , «. Coupure, déchirure : 
— fitwo, couper, séparer en coujmnt. 

katsuretsn, fi. Côtelette. 

* 0 katsuri, g Fonctionnaire rusé, habile, 
katansbado, g j|:fc, a. Pierre rouge argileuse, 
katsute, fgf , ^ , adv. Une fois, précédemment, 

déjà: — kikishi kuto nashi, chose qu'on n'a pas 
encore entendue. Syn. itsuzoya, kanetk, mae- 
kata. 

* kattiuyakashl, su, gj[ , v . caus. de kalsiir 
eru. Causer la faim, aftanier. 

katsnyama, g) (Ij , s. Manière d'arranger les 
cheveux des femmes. 

kattal, ftjfô, *• Lèpre. Syn. raibyô. 

° kattan, flj g{ , fi. Lignite. 

k at tarai, kl, ahi, ka, a. Fatigué : nagaku ara- 
ite ashi ga — , ayant fait une longue route, je suis 
fatigué. 

katte, £$ ^>' *• Convenance, opportunité, com- 
modité, fantaisie: temacgatte wo surti, faire à sa 
convenance : — no ii yô ni nasare : fais comme tu 
le jugeras bon : ie no — ga yoi t la condition de la 
maison est bonne. Syn. benri, tsugô. 

katte, , fi . Cuisine : — gitchi, entrée de la 

=. Syn. DAIDOKORO, KURIYA. 

katte, , Pour kutsiUe. 



kattekata, Rf ^ , s. Cuisinier, chef cuisinier. 

Syn. MAKAN AXKATA . 

kattemnki, ^ ^. jôj , s. Ressources, moyens 
de vivre : — ga warui, manque de ressources. 
Syn. KURAsm-MUKi. 

* 0 kattft, g j$ , s. Complication, désaccord, dé- 
sagrément : — ga okotta, il s'est élevé une complica- 
tion. Syn. arasoi, MorauRE. 

* ° katt6, $j 2J , fi. Couteau de cuisine. 
Syn. hôchô. 

kawa, fpf , f\] , Rivière, fleuve, courant d'eau : 
nagare no hayai — , rivière dont le courant est rapi- 
de : — no hata> hotori, fuchi, bords d'une rivière : — 
ioo wataritj traverser une = : — noboru, remonter 
une = : — ioo kudaru, descendre un fleuve, une 
rivière : — ni mizu wo hakobu (prov.), porter de 
l'eau à la rivière. 

kawa, s. Côté, bord, partie qui entoure: 
nvigigawa t le côté droit : higashigawa-mise, boutique 
située du côté Est: sotogawa, extérieur: kinkawa 
no tokeiy montre qui a un boîtier en or : obi no kata- 
gawa, l'un des côtés de la ceinture (se dit surtout de 
la ceinture des femmes) : ido no — , paroi intérieure 
d'un puits. 

kawa, [f£ , jfî , «. Peau, cuir, fourrure, écoroe : — 
ioo tmiku, peler, enlever la peau : ushi no — , peau de 
bœuf: nameshigaioa, peau tannée, cuir: ki no — , 
écorce des arbres : — wo kiru y se revêtir de four- 
rures : tsura no — wo muku, démasquer : tswra no — 
no atstU hito, homme qui n'a pas de honte. 

* kawa-al, )\\ , a. Rencontre, confluent de 
deux rivières. 

kawa-aiaa, fi. (ormth.) Ha rie vulgaire (mergus 
merganser). Syn. onioamo. 

* kawabakama, 2£ fë, 8. Larges pantalons de 
cuir. 

* kawabaorl, j# A — ^ 

$$ , s. Pardessus 
fait de fourrures ou de 
cuir. r. 

kawabata, J|| 
«, ffl*. fi. Bord 
d'une rivière : inu 
no kawabata aruki 
(prov.), promenade 
sans but spécial. 

kawabe, /|| j$ , s. 
Environs, bords d'une rivière. 

kawabirakl, /)) $J , 8. Réjouissances célébrées 
pendant Tété pour l'ouverture des promenades en 
bateau. 

* kawabltari, Jjjjj, 8. Action de se plonger 
dans une rivière. * Fête célébrée en l'honneur de 
Benkei pendant le mois de Décembre. 

* kawabft, s. Mégissier, corroyeur. 
kawabô-miigl, jjjj , 8 . . Espèce de carex 

(carex niacrœpliala). 

kawabnknro, ^ , s. Sac de cuir. 

kawabniie, ;)] jjft , *. Bateau de rivière. 

kawabnuko, f^g, s. Boîte de cuir, malle, 
coffre. 




Kawabaori. 



. Une des provinces du Go~ 
H > 8 - Étoffe faite dans la 



Kawachl, p$ , 

Kinai. 

kawitcbl-jlma, fù 

province de Kawachi. " 

kawaehl-momen, ^f^?fcitt, *. Étoffe de 
coton pour laquelle la province de Kawachi est re- 
nommée. 
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kawadachi, f\) jr , s. Habile nageur : — wa 
kawa de hâter u (prov.), un habile nageur meurt 
dans la rivière. 

kawa-ebl, g , s. Crevette de rivière, 
kawagame, )\] £ , *. Tortue de rivière. 

kawagaraan, 3g, flBS* *• (ornith.) Gincle 
plongeur à bec noir (cinclns paUasi). 

kawagaraau, «. Espèce de moule des étangs. 
. 'kawagari, )\\ , )\\ Jft, s. Pêche dans une 
rivière, dans un ruhrseau. 

kawagari, fjf JJJ, s. Oie sauvage. 

kawagera, s. Insecte de l'ordre des névroptàres. 

kawagirl, J|| f£ , «. Brouillard sur une rivière. 

kawagfeabl, f]\ s. Bord d'une rivière. 
Syn. kashi. 

* kawago, 2& f| , ^rg, «. Boîte couverte avec 
da cuir on du bambou. 

kawagoe-hlra, )\\ ££ *p , Étoffe de coton 
pour hakama, mite à Kawagoe (Musashï). 

kawagofagn, (icht.) Coffre tigré ou qua- 
drangulaire (ostracion cubicus). 

kawagoromoi |g, *. Habit de peau, de four- 
rures. Syn. kawaoinu. 

kawagoabl, J|) {g , Passage d'une rivière : — 
no ninsoku, passeur, portefaix qui passe les bagages 
ou les voyageurs. 

kawaguckl, )\\ p , }5f p , *. Embouchure 
d'une rivière. 

kawaarackl, j)| p , 8. Nom d'un pot de fer 
fabriqué à KawaguchL 

* kawaguma, }Sf ffi , 0. Remous dans un 
courant. 

kawafnrnmJ, s. Arbre de la famille des ju- 
giandées (pterocarya rhoifolia). 

kawagatsn, fgff , *. Souliers, cliaussures en 
cuir. 

kawagutanwa, «. Bride en cuir, 

kawahagft, «. Mégisraer, corroyeur, eta. 

Syn. KAWABÔ, KAWATA, KABÔ. 

kawahagl, s. Poisson du genre baliste (moiia- 
kanthus setifer). 

kawabase, JBtJSt» *• Poisson du genre des 
gobies ou gobons ou goujons de mer. 

kawabone, J|| % , 8. (bot) Nénuphar du Japon 
(nénuphar japonicum). Syn. xô-honk, kawa- 

KAOU8A. 

kawalgarl, ru, pj , v.a. Aimer, chérir, 
choyer : kodomo wo — , aimer un enfant. 

kawali, kl, shi, ku, pj £ , a. Cher, aimable, 
gênai, charmant : — ko ni tabi saseyo, fais voyager 
l'enfant que tu aimes (afin de lui donner de l'ex- 
périence) : — ko, enfant aimable. Syn. aerashu. 

kawairaabil, kl, ku, pj Jjf , a. Aimable, 
gentil, charmant. 

kawavlro, J^fi, s. Couleur de cuir, c.-ad. 
couleur gris bleu. 

kawaiaà, Jjg , 8. Qualité de ce qui est digne 
de pitié, malheureux : — na koto, chose malheureuse : 
— na mon da, c'est une personne digne de pitié : — 
wa me ni awaarru, causer de la peine à quelqu'un : 
fiante — de wa nai ka, n'est-ce pas malheureux ? 

* kawajlri, )\\ % , *. Embouchure d'une rivière. 
Syn. kawagucih, kawashimo. 

kawakaml, y\ , *. Amont, partie supérieure 
d'une rivière : — ye noboru, remonter une rivière. 



kawakaahl, au, J£, v.a. Faire sécher: 
kimono wo — , faire sécher un habit. Syn. hosu. 
kawakaie, ))\ J& , *. Vent soufflant sur une 

rivière : — taimishi chidori naku, quand le vent froid 
souffle sur la rivière, la bécasse chante. 

kawaki, (£, 3}, *• Sécheresse; soif: — wo 
tomeru, étancher la soif. 

kawaki, ku, (£, v.n. Se dessécher; être 
desséché, avoir soif : chi ga — , le sol est desséché : 
nodo ga — , avoir soif : kuchibiru ga — , les lèvres 
sont desséchées. 

kawakuma, J5f |jg , s. Bord de la rivière. 

Syn. KAWAGJSHI. 

kawamata, ))\ Jg , , 8. Bifurcation d'une 
ririère. 

kawataaldorl, Ç , *• Plante de la famille des 
labiées (sophantus rngosus). 

kawanmkal, j|| , 8. Côté opposé, 

l'autre bord d'une rivière. 

kawamuki, A 21* 8 - Instrument pour peler 
les melons, les navets, etc. 

kawamuko, )\] |Q , 8. Côté opposé d'une rivière : 

— no kwaji (prov.), incendie de l'autre côté de la 
rivière, c.-à-d. Ù n'y a pas de danger. 

kawanagare, J|) , 8. Courant d'une rivière. 
$ Action d'être emporté par le courant. 

kawanagusa, jèft ¥ » *• Espèce de nénuphar. 

Syn. KAWAHONE, KÔBONE. 

kawanaka, jSf tp , *. Bans la rivière, milieu de 
la rivière : -~jima t île au milieu de la rivière. 

kawanameshi, /jfc K » *• Tanneur» 
Syn. nameshita. 

* kawanaml, /|| , 8. Vagues sur la rivière : 

— ga tatou, les vagues s'élèvent sur la rivière. 
kawa»nesuml, afcJR, Musaraigne d'eau. 

(sorex platycephalus). 

kawa-obi, 1$ , 1$ , «. Ceinture de cuir. 

kawa-oroabl, )}\ , 5. Vent soufflant sur une 
rivière. $fc Descente d'une rivière. 

kawaofo, jfc )H , *. Loutre (lutra vulgaris). 

* kawappa, jBf J[ , Comme kappa. 
kawara, J|T jg , *. Partie d'une rivière qui reste 

ordinairement à sec, parties élevées du lit d'une 
rivière. 

kawara, JJ, 8. 
Tuile : kawara de y a- >. 

ne u?o couvrir y< " ^ 

en = : — buki no ie, *^v^ 
maison couverte en ^Vjk yyr 

— : — garna, four à / x 

cuire les = : — */«*, ^^*S ^w^^gLf 
fabricant de =: — ^ 

ya, mar chand de = : Kawara. 

— yanc, toit en = : — yaki, celui qui cuit les = ; cuit 
à la manière des =. 

kawara, fl| # » Quillo d'un tateau. 

Syn. MAQIRIOAWARA. 

* kawarake, dt S » *• Vase en terre cuite non 
vernie. 

kawaraae, rti, ft, v. cous, de kawara. Met- 
tre à la place, faire clianger : bavipei wo — , relever 
une sentinelle : fune wo — , amener l'arrière du ba- 
teau du côté du rivage. 

kawarasembel, 3C$5fft)f , *• Gâteau en forme 
de tuilo. 

kawarl, fô, s. Chait<{eiaeiit, substitution, rem- 
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plaçant : — ni kaku, écrire pour tra autre : hito no — 
ni tatsu, remplacer qqu. 

kawarl, §g, s. Changement, altération, trans- 
formation, différence : — nashi, il n'y a pas de diffé- 
rence, qui ne diffère pas. 

kawarl, ru, , v.n. Être changé, être mis à la 
place de, changer : bannin ga kawatta, le gardien est 
changé : kimi ni kawatte inochi wo suteru, donner sa 
vie à la place de son maître. 

kawarl, m, ig, v.n. Changer, différer, être 
transformé, altéré : kao-iro ga kawalta, la couleur de 
la figure a changé : kokoro ga kawatta, ses senti- 
ments ont changé : kawatta kota ga nai, il n'y a pas 
de changement. 

kawariban, fÇÇ, ttS» *• Changement de 
tour, à son tour: — ni kambyô suru, garder un 
malade à son tour. 

kawarlbante, -ft flf , 8. Alternative. 

kawari-gawari ni, , adv. Tour à tour, à 

son tour, l'un après l'autre, à tour de rôle. 

kawarlba, ^ £| , s. Cliangement de dents, 
nouvelle dentition pour les enfants. 

kawarime, $t g , s. Changement : tsuki no — , 
changement de mois : yakuin no — , cliangement de 
fonction. 

kawaru-gawaru, jfl'ft» Comme kawari- 
gawari ni. Syu. komogomo, taoai ni. 

* kawase, ))) $g , s. Kapide d'une rivière, 
courant ; endroit peu profond. 

kawase, j$ ^ , Échange d'argent, lettre de 
change : yûbin — , mandat-poste : demhin — , argent 
envoyé par télégramme: — wo kitmu, prendre un 
mandat, envoyer un mandat: — kata, changeur, 
banquier : — wo uni, tirer une traite. 

kawase, m, J( , v. caus. de kau. Faire 
acheter, laisser acheter. 

kawasemi, fa , 8. Martin-pêcheur. 
Syn. BHôBiN. 

kawase-tegata, SSf-)^, 8. Lettre de 
change. 

* kawasesa, g^S< *• Cliangement d'office, 
de fonction. 

kawashl, su, £», v.a. Échanger; donner 
et recevoir, faire un échange, changer de place, se 
détourner, esquiver : kokoro wo — , s'aimer mutuelle- 
ment : kotoba wo — , échanger des paroles : tewo — , 
se donner une poignée de main. Syn. yaritori 

8URU. 

kawanhlkl, J|| |fc > *• Largeur d'une rivière, 
kawaihlma, )\\ ft , s. He dans une rivière, 
kawashlmo, "FSE» *• Partie inférieure d'une 
rivière. 

kawashlrl, )\\ , 8. Embouchure d'une rivière. 
Syn. kawajiri. 

* kawashfty ù, )\\ jg s£ , s. Partie de plaisir sur 
une rivière. 

kawasol, )\\ $g , *. Lo long d'un cours d'eau ; 
bord de la rivière, rive: — yanagi, saule planté 
sur le bord de la rivière. 

kawasuji, )\] $j » «• Cours d'une rivière. 

* kawata, jfc % » *• Tanneur. 
Syn. kawahaoi. 

kawatake, jSf » *• Bambous qui croissent sur 
le bord des rivières. Femme publique : mi wo — ni 
shizumeru, se livrer à la prostitution. 

* kawatareboshl, }$ g£ £ , s. Étoile du matin, 
Vénus. 
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* kawataredoki, g[ g£ B$ , 8. Point du jour, 
crépuscule du matin. 

* kawatarô, Sf B5 » *• Comme kappa. 

* kawato, j£ fig , s. Cuir à repasser. 

Syn. TOGIKAWA. 

kawatoko, }Sf f£ , 8. Lit de la rivière, 
kawa-uao, Jif $£ , *. Loutre de rivière, 
kawaya, 2& S » *• Boutique de corroyeur. * 
Celai qui prépare les cuirs. • 
kawaya, , *. Lieux privés, cabinets, latrines. 

Syn. BENJO, KÔKA, KANJO, BET8UIN. 

kawa-yaaafl, , «. Saule qui croît sur le bord 
des rivières (salix purpurea). 

kawa-yodo, )\) {£, $. Endroit d'une rivière où 
l'eau reste stagnante. 

kawayoke, )\\ g£ , 8. Endiguement, digue, 
kawayurashil, kl» ku, pjjt,a. Aimable, 
gentil. Syn. atrashu, rbukushu. 

kawasalku, 2£ gH X » *• Ouvrage de cuir, 
kawain, *. Grenouille: ido no naka no 
kawazu daikai wo shirazu (prov.), une grenouille au 
fond d'un puits ne connaît pas la haute mer. 

kawasakin, jfc Cl ïU » *• Bonnet en cuir, 
kawazutal, )\\ ff , s. Action de suivre le coure 
de la rivière. 

kaya, ^f, 8. Espèce de roseau (miscanthus 
sinensis). ( 

kaya, ftjf, *. (bot.) Torreya micifera: kaya 
no net, fruit du kaya. 

kaya, tfc |g , f . Moustiquaire : — ico tairu, sus- 
pendre la moustiquaire : kaya-ji % étoffe pour mous- 
tiquaire: — no tourite, anneaux de fer servant à 
suspendre la moustiquaire. 

* kayaba, ^ {g , s. Pré, prairie, pâturage. 

Syn. KUSABA, HAKIBA. 

kayabnkl, ^^ç, s. Couverture en 

A-aya (roseau) : kayàbuki-yane, toit couvert en fcoya. 

kaya-kaya, J| , adv. Avec bruit, tumul- 
tueusement. Syu. OAYA-OAYA. 

* ° kayakn, , «. Fonctionnaire assistant : 
— swu 

kayamushlro, sjFlS» Nattes en kaya 
(roseau). 

kayarlbl, gt Ift 'M » *• Feu allumé pour chasser 
les moustiques. Syn. ka-ibushi. 

* kaya-ya, g , *. Hutte, maison couverte en 
fcaya, chaumière. Syn. bôoku, kayabuki-ir. 

kayd, ffj fl| , o/ftr. Ainsi, de cette manière. 
Syn. kayô ni. 

* ° kayoehô, S R T» »• Porteur de chaise de 
l'Empereur. 

kayoi, U , *. Passage d'an endroit à un autre, 
circulation : chi no kayoi, circulation du sang : kome 
no — , livret où l'on inscrit la quantité de riz débitée. 

kayoi, on, |£, v.n. Passer ici et là; aller et 
venir, circuler, fréquenter : fane ga kayou, un bateau 
va et vient, un bateau fait le service : gakkô ni — , 
aller à l'école comme externe : urna mo kayowarenu 
yamamichi, chemin de montagne où les chevaux ne 
peuvent passer, impraticable aux chevaux. 

kayoibltou, StK * *• Boîte dont on se sert 
pour envoyer des objets ici et là. 

kayoieno, §£16» t & Livret, registre des 
affaires courantes: chokin — , livret do Caisse 

d'épargne. Syn. kayoi. 
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kayoldokoro, 8. lieu que l'on fréquente, 

kayoifuebi, & p , s. Porte do sortie, petite 
porte pratiquée dans un portail. 

* kayoJJl, 9 $ «• Passage, chemin (poét.). 

kayoimlcai, J£ HP ■ *• ^ eu * e passage. 
Syn. tOri-michi. 

kayoiautome, Saïfr, 8. Emploi où l'on se 
rend de chez soi. 

kayo lia, a. Tel, semblable. 

*kayowal, kl, ahi, Un, jjf , a. Faible, déli- 
cat Syn. YOWAI, TATOWAI. 

kayowaahl, au, jft, t?. caus. de kayou: hôyû 
)U tegami wo — , entretenir correspondance aveo un 
ami. 

kayu, jgj , 35 , Eau de riz, riz délayé et ré- 
duit en bouillie. 

kayugarl, s. Démangeaison. 

kayngarl, ru, v.n. Sentir une déman- 

geaison. 

kayul, kJ f sbl, ku, , |, a. Qui démange : 

— tohoro wo kakitj gratter l'endroit où l'on sent une 
démangeaison : — tokoro ye te ga todokanu (prov.), 
litt la main n'atteint pas l'endroit qui démange ; (au 
fig.) ne pas pouvoir faire ce que l'on désire. 

kaaa, , 8, Vent (en comp. seulement) : kaza- 
ffuruma, moulin à vent : kaza-ana, prise d'air, ven- 
touse, trou pour laisser passer l'air : kazadeppô, fusil 
à vent : kazagoe, voix enrouée : kazagwwri, remède 
contre le rhume : kazakami, côté d'où vient le vent : 

— ihimo, le côté vers lequel le vent souffle : — mi, 
girouette: — muki, direction du vent: — îiakari, 
anémomètre : — haya, temps orageux : — nanti, état 
de l'atmosphère considéré par rapport au vent : — 
«ami, vagues soulevées par le vent : — nagi, calme en 
mer, cessation du vent : — ire, exposition à l'air : — 
jirushi, girouette : - — ma, intervalle entre deux coups 
de vent : — machi, attente d'un bon vent pour se 
mettre en route : — modo, soupirail, trou pour laisser 
passer Pair : — matsvri, prière pour obtenir un bon 
vent en mer : — nuki, ventilation : — ore, brisé par 
le vent : — yoke, paravent. 

kaaa, j&, jfe> *• Odeur, senteur. 

Syn. KAORI, KA, NIOI. 

0 kaaai, 5j£ ftf , *. Effets mobiliers d'une maison. 

* ° kaaal, jm , 8. Augmentation de peine, 
kaaake, JH, jfc , s. Symptômes du rhume, 
kaamklrl, Pavillon hissé sur un bateau 

pour montrer la direction du vent $ Longues 
plumes sous les ailes d'un oiseau. $ Nom d'un oiseau. 

kaaaklriba, jSg, 3fJ , r. Longues plumes de 
certains oiseaux. 

* kaaaorl-eboahi, Affj&M? > «• Coiffure 
portée autrefois par les nobles et maintenant par les 
hanmuhi et les acteurs du no. 

kaaaraae, ru, ^ Qft , v. caus. de kazaru. Faire 
embellir, faire orner. 

kaaari, Q$ , 8. Ornement, embellissement décora- 
tion : zathiki no — , décoration d'un appartement : 
atama no — , ornement de la tête. %é Affectation, 
recherche : — wo tnikete hanasu, parler avec affecta- 
tion. # Cheveux de la tête : — wo orosu, couper les 
cheveux (se dit de l'Empereur surtout). 

kamari, rn, fift , v.a. Orner, décorer, embellir, 
donner un vernis, une apparence : ifuku wo — , 
mettre des ornements à un habit : kadoguchi wo — , 
orner une porte de décorations : minari wo — , s'habil- 
ler élégamment ; kotoba wo — , employer des mots 
affectés. 



kaaarl-botan, flfc £fl , #. Boutons d'ornement. 

* kazari-dacnl, |$ £# , *. Épée d'ornement de 
parade. 

k aaari-ebl, Qfë ^ , 8. Carapace de langouste 
cuite, dont on se sert comme décoration. 

kaaari-fasa, Jfë Jflî |$ , s. Gland d'ornement 

kaaarigatana, ffi JJ , *. Sabre d'ornement. 

kaaari-nawa, H » *• Corde de paille employée 
pour les décorations. 

kaaarlabl, fjf , 8. Joaillier, ouvrier qui fait 
des ornements eu or en argent bijoutier. 

kaaarl-abokn, fift , s. Métier de joaillier. 

kaaarltate, ru, 1$ jfc i v.a. Môme sens que 
kazari, ra, ci-dessus. 

kaaarl-tauke, m, |$ # , W » v.a. Mettre 
les choses en ordre, orner, décorer, embellir : kokoro 
yori karada wo kazari-tsukeru koto wa yasui, il est 
plus facile d'orner sa personne que son cœur. 

kaaarlya, g , *. Comme kazari 8 ht. 3ft Bou- 
tique d'un joaillier. 

kaaaabl, jjg , *. Ornements que les femmes 
mettent dans leurs cheveux, épingle à cheveux : Jiana 
wo — ni 8w*Uj orner ses cheveux aveo des fleurs. 

Syn. KANZASHZ. 

kaaaabl, an, $$ , v.a. Mettre, appliquer dans 
les cheveux, sur la tôte : hana wo — , mettre, piquer 
des fleurs dans ses cheveux. 

* kaaaabl, an, }g , v.a, Placer quelque chose 
devant sa tête pour se préserver du soleil: ôgi wo — , 
se préserver du soleil au moyen d'un éventail : te wo 
hitai ni kazashûe mira, regarder en mettant la 
main au front 

kasaahinio, \ S~F> Côté vers lequel le 
kaaaabl ta, j vent souffle, direction du vent, 
sous le vent. 

kaaaMtobl, 8. Ouverture pratiquée pour 

aérer, ventilation : — kikai, ventilateur. 

kaaa-usn, Jg , s. Moulin à vent 

kaae, Jg, , *. Vent : — ga fuku, le = souffle : — 
ga kawatta, le = a changé : — ga deru, le = 
s'élève : kaze ga shizuniaru, le = s'apaise : — no 
tayori ni kiku, entendre dire, apprendre par la 
rumeur publique : — wo karaUe nigeru, s'enfuir dès 
qu'on a pu penser que son action serait divulguée : 
— wo/ukaterUf abuser de son autorité : okubyô-kaze 
gafuku, commencer à avoir peur. 

kaae, & Jffi , 8. Rhume : — wo hiku, s'en- 
rhumer : — no ktuuri wo nomu, prendre des remèdes 
contre le =. 

kaae-bukuro, & j£ , a. Bouche à vent 

kase-blki, JH »J| , jg g , *. Rhume. 

° kaxel, Hf^, «. Lourds impôts ; augmentation 
d'impôts, surtaxe. 

* ° kaael, 5jt fft , *• Impôts sur les maisons, 
kasejlraabl, Jft fgg , 8. Appareil indiquant la 

direction du vent, girouette. 

Kaae-no-kami, jg, jft , Jft , *. Dieu du vent 

* kaae-ntiki, «. Comme kaza-ana. 

* kaao, ^ , 8. Père. 

* ° kaio, 5jt ÎK > 8 - Souvenirs de famille con- 
servés précieusement 

* ° kaa6, juj if , «. Augmentation, addition : — 
8uru. 

kaaoe, ru, , v.a. Compter, calculer, énumérer, 
jinkô wo — , compter les habitants. 

kaaoe-a{re, ru, jR Ji , v.a. Compter, calculer 
complètement achever de compter. 
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kacoe-klrl, ru, J£-tjty, £f JE* v ' 0n ^* I " r ^° 
compter. 

kaaoe-tate, ra, $£ jjr , J£ jjjr , v.a. Gomme 
kazoe-ageriu 

° kaioku, «• Famille, membres d'une 

famille, parents. 

* ° kasoku, Jt{|, <. Famille, tontes les person- 
nes qui habitent la maison. 

* kaaoru, gjjr , Forme classique de kazoeru. 
kaau, Jft , *. Nombre : — </a shirenu, le == est 

inconnu : — #a taranai, le = est insuffisant : — 
kagiri nashi, saus = : — naranu mi, individu 
insignifiant (terme humble, humiliant) : naki — - ni 
ira, être au == des morts. 

* karae-iio-kam 1, =fe jf BS > *• Autrefois di- 
recteur du kazue-ryô. 

* kasue-ryô, ^ gj- , «. Bureau chargé antre- 
fois de tout ce qui concernait les reveuus publics. 

Syn. BHUKEIRYÔ. 

* ° kazul, 3S ' *• si K ne » signe de bon 
augure. 

kazu-kazu, Jft 4> , adt?. En grand nombre, de 
différentes manières: — ni, souvent, fréquemment, 
plusieurs fois: — kiita, j'ai entendu différentes 
choses: — o s&ca ni narimashita, vous m'avez 
souvent rendu service. 

kazuke, rn, j$ , v.a. Donner en récompense. 

* kasuke, ru, |$ , v.a. Mettre sur le compte de 
qqu., charger qqn. de qqc, imputer à qqu. : waga 
toga wo hito ni — , mettre ses propres fautes sur le 
compte du prochain: waga shigoto wo hito ni — , 
faire faire son ouvrage par un autre. Syn. kabu- 

SERl), OWASKRU. 

* kainke-mono, |$ /gf , s. Récompense, présent. 

Syn. HÔBI, HIKEDKMONO. 

* kaxukl, ij£ *• Voile. Syn. katsugi. 

* kaxukl, ku, }g , v.n. Plonger, s'enfoncer dans 
l'eau. Syn. muguru, sirr/uwu. 

kaaukl, kn, , v.a. Porter sur la tête, couvrir 
la tête de : kinu wo — , porter un voile de soie sur la 
tête. 

* kaiukime, \ %f ~k » *• Femme qui plonge 

* kasuklblme, J dans la mer pour recueillir 
des coquillages ou des algues. 

kaiu-naronu, sfc , a. Qui ne compte pas, 
insignifiant (en parlant de soi). 

kaiu*no>ko, ^ , ». Œufs de hareng séchés. 

kazura, , g , s. Vigne sauvage, liane. 

kaxura, %_ , s. Perruque : — wo kaburu, porter 
une perruque 

kazura, , «. Chapelet dont on orne les idoles 
bouddhiques. 

* kaaura, Cercle, lien. Syn. oke no 

TAOA. 

kazura-hlge, j$ f£ , ». Épais favoris, 
kasurashi, g£ gjp , ». Fabricant de perruques. 
Kavuaa, .£ £ , ». Une des provinces du Tôkaidô. 

* kazusasbl, \ fe # > 8. Moyen qui aide à 
kaxutorl, J compter. Celui qui compte. 
k«> ^ ï *• Cheveu, poil, duvet, laine : kami no — , 

cheveux: uma no — , poil du cheval: tori no — , 
plume, duvet des oiseaux : hitsuji no — , laine de la 
brebis : — wo fuite kizu wo mototnu (prov.), litt. en 
soufflant sur les cheveux trouver une blessure, c.-à-d. 
découvrir des défauts cachés. 

* ke, $Ç » *• Repas, nourriture : otage, hiruge, 



yiïge 3 repas.du matin, de midi, du soir. Syn. kui- 

IfONO, TABEMONO. 

ke, , s. Force, influence, esprit, humeur : hi no 

— ga. nai t le feu ne se fait pas sentir : attuke ni 
ataru, subir les mauvaises influences de la chaleur : 
iroke yori kuike, être plus porté à la gourmandise 
qu'à l'impureté. ¥t Air, apparence : otonage ga nai, 
n'être pas viril : okaéhige ni mieru, avoir un air ridi- 
cule : nanige naku miru, regarder sans en avoir l'air. 
3* Goût, saveur : shio — ga H, c'est trop salé : satô 

— ga tukunai, ce n'est pas sucré : — no nai koto wo 
iu, dire des choses de rien. 

ke, 0[ , 8. Coup de pied : — kaesu, rendre un = : 
Jce tobasu, faire tomber d'un =. 
. 0 ke, g» , 8. Signes au nombre de huit (hakké) 
employés dans la divination. 

ke ' $h » S* » *• Ligne, ligne tracée par nue règle : 

— \co hiku, tracer des =. Syn. hikesuji, m. 

8c » 8. Maison, famille (en comp.) : bunke, bek- 
ke, branche d'une famille : honke, branche aînée. 
Syn. ee, IE8UJ1. 

* ke, ^jj , 8. Vase, boîte, panier : kushi — , boîte 
à peigne. Syn. hako, utbuwa. 

* ke, j *• Fait étrange, surnaturel, merveilleux. 

Syn. KU8HTKI KOIX), AYA81UKI KOTO. 

ke, ru, jg| , v.a. Donner un coup de pied, ruer : 
uma ga — , le cheval rue : mari wo — , frapper la 
balle du pied. 

ke-afe, ru, g| , v.a. Lancer avec le pied : mari 
wo — . 

ke-al, {K , 8. Combat de coqs, 
ke-ana, ^Jl t 8. Pores de la pean. 

ke-awaae, ru, 01 & > v > caus * Faire battre des 
coqs. 

keba, ^ , ». Poil du drap, duvet des étoffes : — 
ga toreteji ga mieru, le poil de cette étoffe est telle- 
ment usé qu'on voit la corde. 

kebadachl, tau, ^^Ê, v.n. Avoir nn poil 
abondant (drap). 

° kebau, §fc Jjg , s. Planche gravée ponr imprimer 
des lignes sur le papier. 

*°kebiisbl, I^^Sffi» ». Chef de la pohee de 
Kyôto (autrefois). 

keblkl, g* g| , s. Ligne tracée sur le papier : 

— fude, pinceau à tracer des lignes : — garni, papier 
réglé. 

keb6ki, ^ , 8. Balai de crin, époussetoir fiût 
de plumes, plumeau. 

kebori, |g $\] , s. Ligne gravée très 

finement : — 8hi, celui qui grave ces lignes. 

keboehl, ^ffi-f"' «• Chapeau ou calotte en 
fourrure, en peau. 

kebu, Jfl f 8. Fumée : — ni makarete 8hinda, il 
est mort suffoqué par la fumée. Syn. kemubt. 

kebukal, kl, shi, sgàj!» a - Veln i poilu: — 
hito, homme velu. 

* kebu na, ^ ^ , a. Étrange, extraordinaire : — 
yatsu, étrange individu. Syn. a y as nu. 

* keburl, ^ g| , ». Apparence, air, manière, 
conduite : — ni mo arawasanai, qui ne laisse môme 
pas paraître. Syn. kewai, sobubj, yôsu. 

keburl, s. Fumée, vapeur: mizu-keburi ga 
tutta, la vapeur s'élève de l'eau : suna-keburi, nuage 
de sable. Syn. kebo, kkuubi. 

keburl, ru, JB » v « n « Fumer : iwm ga — , le 
cliarbon fume. Syn. iœmuku. 



Digitized by VjOOÇIC^^^^ 



KEB 



866 



KEI 



keburl-daskl, H#!, t. Cheminée, tuyau de 
poêle on de cheminée. 

kebnl, kl, ski, jg| , a. Qui famé, enfumé. 

kebutai, kl, ski, a. Qui est en fumé: maki 
ga ebutte — , le bois ne brûlant pas bien fait beau- 
coup de fumée. Syn. kemei, kemutai. 

kebyft, £f , s. Maladie feinte, imaginaire : — 
ico txukatte yaku&ho ye denai, il feint d'être malade 
pour ne pas aller à son bureau. 

keeki, g £H , 8. Prédiction de malheur, mau- 
vais augure : — na koto wo iu, dire des choses de 
sinistre augure. 

keenl, » #• Parcimonie, avarice : — na hito, 
homme parcimonieux, avare : — ni kuram, vivre en 
ladre, avec avarice: — kechi, parcimonieusement, 
mesquinement. Syn. binsiiokit, siowai. 

* ° kecklen, j* $£ , s. Action de devenir disciple 
de Bouddha, d'embrasser le bouddhisme. 

* ° kechlgwan, Jgfljg, 0. Fin de l'accomplis- 
sement d'un vœu. 

keeklmbô, & j£ , 8. Pingre, ladre, chiche. 

* ° keehlmyakn, ÉLM* *• Consanguinité : — 
ga taeriiy la ligne de consanguinité est éteinte. * 
Charme, billet de bonne aventure que l'on vend à la 
porte des temples. 

kecklraskl, sa, Btfjfc, *. Disperser d'un coup 
de pied. 

. keckd, f. Oiseau extraordinaire. 

* kedaekl, Vapeur qui s'élève. 

* kedal, flB & > *• Négligence, indolence. 

Syu. BUSH5, OKOTAHL. 

kedakal, kl, ski, ff ft, a. Noble, 

distingué, honorable : — hito, homme d'une grande 
distinction. 

kedamoao, gg , t. Quadrupède, animal, bête. 
Syn. kemono. 

kedashl, 31 » &dv. Probablement, vraisemblable- 
ment, peut-être, la raison en est que, d'après moi. 

kedaskl, jgg $J , s. Habit que les femmes portent 
autour des reins. Syn. kosbtmaki. 

kedatamaskll, kl, ko, a. Enrayé, épouvanté, 
bouleversé. Syn. gyôgyôshu. 

* ked«, 3jg , 8. Action de diriger dans le che- 
min du salut : — 8uru. Syn. michibiku. 

* kedorare, ru, v. pass. et pot . de kedoru. 

* kedorl, ru, & Jft , Bg # , v.a. Soupçonner, 
conjecturer, regarder connue probable. Syn. aya- 
shucu. 

* kedo suru, 4fc Ht » t, ' a « Convertir et sauver. 
Syn. 8AXDO suru. 

kega, f(, Blessure, accident, dommage, cas for- 
tuit : — *«ro, se blesser : — ntn, blessé. 

Syn. AXAMACHT, KIZU, SOSÔ. 

kegaml, £f» Jft , *. Papier réglé. Syn. kaisht. 

kegare, $j| , s. Impureté, malpropreté, souillure : 
mi no —, souillure du corps : kokoro no — , souillure 
du coeur. %c Règles. Syn. fujô, yogork. 

kejrare, ru, , v.n. Se souiller, se salir ; être 
impur, souillé, malpropre : kimono ga kegareta, l'habit 
est sale. 

kegare-mono, ?§ $f , *• Objet impur, souillé. 
«Règles. 

kegashl, su, jg| , v.n. Souiller, salir, rendre im- 
pur : Kami wo — , blasphémer : na wo — , souiller 
son nom. Syn. yooosu. 



kegawa, Fourrure, 
kegawaraskll, kl, ku, $j£ , a. Sale, malpropre, 
impur, souillé, obscène : — mono, objet malpropre. 

Syn. VUJÔ, KITAKAI. 

kegawarl, ^ gf , ». Changement de poil, mue 
des oiseaux. 

* kegen, jft f§" , Plaisanterie, jeu de mots. 

Syn. TAWAMU RKQOTO . 

* kegen, Jj , *. Étonnement, surprise : — na 
kao 8hîte iriL, il a l'air étonné. 

*kegen suru, 3^4fc, v.n. Apparaître (se dit 
des esprits). 

* keglre, , s. Étoffe de laine, 
keglwa, ^ gg , s. Tour des cheveux de la tête. 

* keglyoskll, kl, ku, & 38 , a. Cœur pur, sin- 
cère, vertueux, libéral, généreux. 

Keponsbu, ® g£ , 8. Secte bouddhique fon- 
dée en 739 par le bonze Dôscn. 

kegoromo, s£ , 3g , 8. Habit de peau. 

* kegoromo, )$ , s. Habit ordinaire, 
kegusal, kl, ski, ku, ^ ». Qui a l'odeur 

de poil brûlé. 

keyutau, 2g , *. Chaussure de peau. 

kekal, JtfrflB» *• Apparence, air, figure, traits: 
makeru — nashi, il n'a pas l'air de vouloir bais- 
ser le prix. 

kekanasbl, fiHJfc, BB> *• 861111 P 0 * 4 ®' 
pièce de bois sur laquelle glisse la porte. 

kekanaskl, su, B(tt» v a - Enlever d'un coup 
de pied. 

kekaral, *. Balai en crin, en plumes. 

* kekarl-nesuml, s. Porc-épic. Syn. hari- 

NEZUMT. 

keklklpour kelblkl,) Jf-H , *• Action de 
keblkl, J tracer des lignes, de 

régler le papier : — dôgu, règle. 

kebôk!;} S ' Comme keharai ' 

kel, g» , 8. Ligne : — wo hiku, tracer des lignes. 
Syn. huosuji, ke, juji. 

* °kel, Jfij , *. Punition, châtiment : — wo kuwa- 
eru, punir un criminel. 

* ° kel, ^ , 8. Pierre employée comme instru- 
ment de musique ; gong : — wo utsu, frapper un 
gong. 

* ° kel, |9 , «. Ancien ministre d'État 

° kel, J): , s. Perspective, vue, coup d'œil : kono 
— wa yoi, cette perspective est belle : bikei, beau coup 
d'œil. Syn. aribama, kxishoku. 

* ° kel, j£ , «. Ligne, système : shin — , sys- 
tème nerveux : taiyô — , système solaire. 

Syn. gehsuji, suji. 

° kel, % , 8. (math.) Corollaire. 

* ° kel, g , 8. Chaîne. $ Longitude : kei-ido, 
longitude et latitude. 3£ Classiques chinois <: kei- 
gaku, littérature classique chinoise. 

° kel, (| , s. Pièce du jeu d'échecs, cavalier. 
Syn. keima. 

* ° kel, , 8. Frère aîné ; terme respectueux 
entre amis: — tarigataku tei tarigatasJU, ni supé- 
rieur ni inférieur, c.-a-d. égal: Takahashi — , Mr. 
Takahashi. Syn. ani. 

* kel, ^ , *. Une des 28 constellations. 

* ° kel, {fc , 8. Respect, honneur, estime, vénéra- 
tion : — sur ii, respecter, révérer, honorer : — toku, 
vertu de religion. Syn. uyamau. 
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* ° kei, gf , 8. Somme, total, montant : faisan, 
calcul. Plan, stratagème : keiryaku, artifice. 

* kei, Jg , *. Titre honorifique des grands per- 
sonnages. 3£ Vons, toi. 

* ° kei, Jf , *. Capitale, mot autrefois appliqué 
exclusivement à Kyoto: Tôkei, capitale de TE6t 
(Tokyo). Syn. Miyako. 

* ° kei, fgj , a. Puissant, fort, énergique (en comp. 
seulement): keihei, soldat fort: keifù, vent impé- 
tueux. Syn. tsuyoki. 

* ke-i, g ^ , g. Qnalité de ce qui est étrange, ex- 
traordinaire, merveilleux, mystérieux. Syn. aya- 
shu KOTO. 

* 0 kei-ai, gjr , s. Respect et amour : — suru. 

* ° kei-an, £ ^jE , «. Agence qui procure des do- 
mestiques, bureau de placement. 

° Kel-an, , *. NengU : 1648-1651. 

0 keibu, ]g H , s. Course de chevaux : — jo, 
cliamp de course. Syn. umakakje. 

* ° kelhaku, jg fg , *. Action de lier, d'attacher, 
d'enchaîner: — s«n<. Syn. srtbabu, tsunaou 
koto. 

° kelhatsu, JfiJ , * . Punition, châtiment : — wo 
kuwaeru, infliger une peine : — «ira, punir. 

° keihen, $g fit , 8. Qualité de ce qui est con- 
venable, commode, approprié à. Syn. benbi, 

OHÔHÔ, TEOARU. 

kelbetsu, gg J| , 8. Mépris, dédain : — 8uru. 

Syn. ANADORl, SAGES (JMU KOTO. 

* ° keibi, {jg , s. Défense, protection : kuni wo 
— suru, défendre le pays. 

° keibi, 8. Qualité de ce qui est petit, 

insignifiant, minime : — na mono, objet insignifiant. 
Syn. kkxshO. 

kelblkl, §p ÏJJ , 8. Action de tracer des lignes, 
de régler du papier : — garni, papier réglé. 

* ° kelbo, $ j$ , s. Belle-mère. Syn. maha- 

HAHA. 

* ° keibft, Sg, 8 . Chambre à coucher. 

Syn* NEDOKO, NKYA, 8HINJO. 

* ° kelbo, Jfj* Jg, 8. livre de comptes. 

* ° keibo suru, gfc j| , (uyamai shitau) v.a. 
Respecter et aimer, avoir beaucoup d'affection pour. 

• 0 keibu, JJÇ , (megwni naderu) a. Soins 
diligents, indulgence, faveur, bienfaisance : — suru. 

* ° keibu, ff , 8. Commissaire de police an- 
dessus des simples agents. 

° kelbuchù, f| SK & » «• Chef de 1a police dans 
chaque département. 

* ° keibu aura, $g fft , v.a. Comme kcibetsu 
suru. 

* ° keibu suru, $g % , v.n. Danser habilement. 

Syn. KARUKU MAU. 

° keibutou, jfc tyj , s. Présent donné aux clients 
d'un magasin. 

* ° kelchltsu, JgfR, 9. Un des 24 sekki, du 5 
au 19 Mars. 

* ° keichô, $g g , (A<w-ui ornoi) s. Légèreté et 
gravité, légèreté et pesanteur : tsumi no — wo tadasu, 
examiner la gravité d'un crime. 

* ° keiehù, $g , (kanûiazumi) 8. Inconstance, 
mobilité, versatilité : ano hito wa — da, cet homme 
est inconstant. Syn. utsuri-yasuki koto. 

° Keichô, Nengô: 1596-1614. 

•° keiehù suru, fâgg, (katamuke-kiku) v.a. 



Écouter avec attention : sekkyd wo — , écouter atten- 
tivement une instruction. 

* ° keichô suru, Çfc g , (uyawai-omonzuru) v.a. 
Respecter et honorer : thujin wo — , respecter son 
maître. 

* ° kelehu, g| tfi , (neya no uchi) 8. Intérieur 
de la chambre à coucher : — wo mutsugoto, conversa- 
tion intime entre le mari et la femme : — no kana- 
shimi, chagrin de la femme en l'absence de son mari. 
¥fc Influence des femmes de la Cour. 

* ° kelehll suru, f£ , (tsunagi-todomeru) v.a. 
Attacher, lier : uma wo hashira ni — , attacher un 
cheval à une colonne. . 

° keldai, JJfc (*) , (takai no uchi) s. Terrain d'un 
temple. 

* ° keidatsu suru, ^ , (hiraki-tassuru) v.a. 
Dire, avoir l'honneur de dire (st. épist.). Syn. mô- 
shinobkru. 

* ° keldo, g gg , s. Longitude, degré de longi- 
tude. 

* ° keidoku, Êfc ffi , (hitori) 8. Seul, délaissé, 
abandonné, orphelin, célibataire. 

* ° keldô suru, fg 0 , (katamuki-ugoku) v.n. 
Trembler, être ébranlé, faire trembler. 

* 0 kei-el, f| f$f , (irnaehime-mamoru) s. Garde, 
protection : shiro wo — suru, défendre un château. 
Syn. keioo. 

* ° kel-el, j& §£ , (katachi kage) 8. Substance et 
ombre, objet et sa représentation : sara ni — naki 
koto tco itt, conversation sans fondement. 

* ° kei-ei, |g 4$ , (itonamu) 8. Construction. * 
Gouvernement, administration : kuni wo — suru, 
gourverner le pays. 

* 0 keifu, ^ |g , (suji wo shirusu) 8. Généalogie. 
Syn. kkizu. 

* ° kelfu, {g 3£ , (tsugu chichi) 8. Beau-père. 
Syn. MAMAcmciii. 

* ° keilu, flg » (nochizœ no otto) i. Second 
mari. 

* ° kelfu, fUj , (ibara no tsuma) s. Ma femme 
(mod.). Syn. kkisai. 

* ° kelfu, K , (chigiri fuda) s. Les deux 
moitiés d'un cachet, appliquées l'une sur un docu- 
ment, l'autre sur un autre. 

* ° kelfu, fg JH, , (karui kaze) 8. Vent doux, 
brise : — de atfusa wo shinogu, à cause de la brise, 
la chaleur est supportable. Syn. bifO, soyokaze. 

* ° kelfu, $)] ^ > (tfuyoi kaze) 8. Vent violent, 
tempête. 

* * keilu, $g , (karoku ukabu) 8. Irréflexion, 
légèreté, témérité, impétuosité : — na tami tnti ni 
kuni wo ushinau, un peuple léger et téméraire finit 
par ruiner le pays. Syn. kxjsotsu. 

* ° kelfu suru, f| fftj , (odoroki osoru) va. 
Avoir jieur, être effrayé : jishin wo — , craindre les 
tremblements de terre. 

* ° kelfuku, S |g , (yorokobi saiwai) 8. Bonne 
fortune, bonheur, bienfait. 

* ° kelfuku, gfc , *. Terme de respect à la 
fin d'une lettre. 

* ° kelfuku suru, gfc JR , (uyamai shitagau) 
v.a. Rendre hommage, admirer. 

* ° kelfuku suru, jtg H , (katamuke kutsu- 
garni) v.a. Retourner, tourner sens dessus dessous, 
renverser. Syn. tempuku suru. 

* ° kelfun, @ , (karui kona) 8. CalomeL 
Syn. HA RAYA. 
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* 0 keiftan, fl| S • {^i^atori no fim) 8. Fiente de 
poole. 

* keiff», R R » *• ( st - é P ) Félicitations, compli- 
ments: shinnen no go — medetaku môshi-osame 
$5r5, je vous Qffire mes souhaite de bonne année. 
Syn. iwài, yorokobi. 

* 0 kelgal, IJ£ |g , (shiwabuki) 8. Terme res- 
pectueux signifiant : visite, rencontre. 

* ° keigaft, Jfc K i (*arodo) s. Corps. 

* 0 kelgal surn, X £g , (odorofat) v.n. Être 
étonné, surpris, être frappé, être effrayé: uma no 
tobu wo mite — , avoir peur en voyant un cheval 
sauter. Syn. tahaoeru. 

* ° keifraku, gf 9 » (hotaru de manabu) s. Étude 
à la lumière des vers luisants, application à l'étude. 

*°kelgaka, ffôgj, (tant) *. Vallée profonde, 
abîme : — no yoku, désirs insatiables. 

* ° kelgaku surn, £ flf , (ôi ni odoroku) t. 
Être grandement étonné, surpris, effrayé. 

kelgaml, Jp, jft , s. Papier réglé. 
Syn. kktshi. 

* ° kelffan, gcQ, s. Comme kaichô. 

* 0 kelffeft, $ |g, (fatfira) s: Baleine. 

* 0 kelgen, $g g$ , (karuku genzuru) s. Diminu- 
tion, allégement, soulagement, adoucissement : chiso 
—, diminution de l'impôt foncier. 

Syn. HKRAS7H, HIKI8AGE. 

* ° kelaretau, |g /| , (katsiara no tsuki) s. Nom 
poétique donné à la 8* lune. 

*°kei|rl, 11*91, (hakarigoto) «. Délibération, 
consultation : isha ga aùsumatte ryôJiâ wo — suru, les 
médecins assemblés délibèrent sur le traitement. 

Syn. HAKABI, 8ÔDAN. 

* 0 kelfro, gfc p| , (uyamai no kotoba) s. Terme 
honorifique, expression de respect. 

0 kelgo, jjff , (imashime-katameru) 8. Garde, 
escorte, protection, — sitru, garder, protéger, — hei, 
corps de garde, garde. 

* ° keiffolcu, jjg g)( , (hitoya ni tsunagu) 8. Em- 
prisonnement : zainin wo — suru, emprisonner un 
malfaiteur. 

* ° keih», §g , (hgira no nami) 8. Grandes 
vagues. Chant de triomphe. 

° kelhakn, jg fjf , (karoku ttmii) 8. Qui n'est 
pas sincère ; méchant, perfide. 

* ° kelhaku, ffc Ù » (uyamatte môsu) 8. Expres- 
sion usitée à la fin des lettres : — simi, s'adresser 
avec respect. 

* ° Kelhan, J( jg , s. Kyoto et Ô*aka : — chihô 
no kembiUsu, visite du territoire de Kyoto et à'ôsaka. 

* ° kelhatNa *iirn. Jgc , va. Développer : 
kodomo no dôtokwthin wo — , développer les vertus 
morales dans le cœur d'un enfant. 

* ° keâbei, g} ^ , (tftuyoi heiàhi) 8. Soldat fort 
et vigoureux, troupe pleine de bravoure. 

* ° kelhei, g fj[J , (megurUojiru) s. Amé- 
norrhée. 

* ° keihel, Jjgc |«g , (hiraketojiru) 8. Ouverture 
et fermeture. 

* ° kelhekl. tf] Jg$ , 8. Punition, peine, cluXti- 
ment. 

* keihl, g (, «. Dépenses, frais : — ga ôi, les 
dépenses sont considérables: jô — , dépenses ordi- 
naires. 

* ° kelhltou, ff H , *. Action de faire écarter le 
peuple lorsqu'un daimyô passait: — no koe, voix 
de celui qui fait ranger la foule sur le chemin. 



° kelhft, fljjj, *• Code pénaL 

* 0 kelfaù, ff $g , *. (imashime no shirase) Alar- 
me. 

* ° keibô, y j$| , (imashime no teppô) s. Canon 
d'alarme. 

* 0 kethô, $g Jft , 8. Pierre flottante. 

Syn. KARIJI-I8H1. 

* ° keih*-4lenkl, f Hf|, 8. Sonnette élec- 
trique pour donner l'alarme. 

° kelbôkjoku, flfc Jg , Bureau de police 
du ministère de l'Intérieur: — c/m>, chef de ce 
bureau. 

* ° kel-I, Qr g , (uyamai osoreru) «. Crainte (don 
du Saint-Esprit). 

° kei-i, «. Lignes longitudinales et trans- 

versales, chaîne et trame ; longitude et latitude. 
Syn. tate-yoko. 1 

* ° kei-i, fjr , s. Respect, honneur : — wo hyô 
su, témoigner du respect. 

* ° kei-i, g, , (karoku yasuki) 8. Simple, 
facile : koto wo — ni okonau, faire une chose facile- 
ment. Syn. KEIBKN, TBOABU. 

* ° kei-in aura, ffc , v.a. Boire beaucoup ; 
boire comme une baleine. 

* ° keM-Ahl. gnm, (hataori) 8. Tisserand. 

Syn. ORIMONOSHI. 

° keljl, g| If. , (yorokobi go to) s. Joyeux événe- 
ment. , 

°keijl, «. Crime, cause criminelle: — 

junsa, agent de la Sûreté délégué aux causes cri- 
minelles: — kyoku, section des causes criminelles 
(à la Sûreté) : — saibansho, Cour d'assises : — S08hô t 
instruction d'un cause criminelle : — swJiô-hô, code 
d'instruction criminelle. 

° keljl. H ^k, (kakage shimem) s. Notification: 
nyù8atsii wo — suru, notifier une vente par adjudica- 
tion : — ba ; — jô t lieu où l'on affiche les notifica- 
tions officielles : — han ; — t'ta, planche sur laquelle 
on écrit les notifications. 

* ° keljljù, [jg J: , s. Qualité de ce qui est 
immatériel, métaphysique. 

* ° keyika, ^ JB T i Qualité de ce qui est 
matériel. 

* ° keljl aura, , (tazusae motsu) v.a. 
Porter avec soi, porter. 

* ° Ueljltnut 0 , s. Soleil couchant : rôjin 
wa *— no got08hi. 

* ° kolJltAii, g , (higoro) adv. Depuis long- 
temps. 

* ° keljô, jfc JjJ , (katachi) Apparence, forme, 
figure. Syn. narikatachi, arisama, sugata. 

* ° keljô, ft\ K , 8. Lieu des exécutions. 

Syn. 8HTOKIBA. 

* ° keUô, fi\ ^[ , 8. Bâton avec lequel on frappait 
les criminels. 

0 Keijù, J[ , (miyako no shiro) 8. Capitale ; 
Séoul. 

* 0 keUdgen, JR f , 8. (gram.) Adjectif. 
Syn. KEi vos in. 

* ° keijù rara, )Qc , (môshi-ageru) v.a. Écrire, 
adresser une lettre : ippitsu keijô tsukamatsuri sûrû, 
je vous écris une lettre (st. ép.). 

* ° k«ya, g J, <. Légèreté et gravité : tsumi 
no — wo hakaru, examiner la gravité d'une faute. 
Syn. KKicirô. 

* ° keljun tmm, ff (imashime mawaru) 
v.n. Circuler en faisant la garde ; aller en patrouille. 
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°keikai, ft^ft, (imashimeru) s. Précaution, 
garantie, action de veiller, d'être sur ses gardes: — 
suru. 

* ° keikai, J£ 3$ , (sakai) s. Limite, frontière : 
ycuhiki no -r—, limite d'une propriété. 

* ° keikaka, ^ , (tsuno) 8. Corne ; coin, 
angle ; (fig.) caractère difficile. 

* ° keikaka, fa # , (katamuku kado) s. Incli- 
naison, pente : — foi, niveau de pente, clismiètre. 

•° keikaka saru, (ftafcxri-fao-afc^M) 
t>.a. Comparer. 

* 0 keikau, Sodomie. 

Syn. NAN8HOKU. 

* 0 keikei, 5| > , (M&a/ufca) «. Qualité de ce 
qui est brillant, resplendissant, lumineux : g an ko — , 
yeux brûlants. 

* ° kelkei, gg «* , (karogaroshi) s. Qualité de ce 
qui est inconsidéré, téméraire, impétueux, irréfléchi, 
imprudent. Syn. kkisotsu, sokotsu. 

* ° keikeu, {fc gg , (uyamai-tsuUush imu) 8. Piété, 
dévotion, ferveur : — naru Mto, homme pieux. 

° keikeu, jgg $g , (sMrabe wo hcru) 8. Expé- 
rience, pratiqne : — no Oi hito, homme de grande ex- 
périence : — ga .taranu, — fit tomoshii, sans expé- 
rience : — ni tomiij homme très expérimenté : — 
suru, pratiquer, faire l'expérience de. 

* ° keikl, Jfi] JJJ , (tsumi no toki) s. Durée de la 
peine, du châtiment 

Keikl, jttft, 8. Les cinq provinces centrales 
du Japon, Kyoto et ses environs. 

Keikl, KS> *• *5 e dernier SJidgun Toku- 
gawa (1866-1868). 

* 0 kelki, fg $t , s. Progrès régulier, mouve- 
ment régulier en avant. 3fc Commerce : — suru, pro- 
gresser régulièrement ; faire le commerce. 

° kelki, jfc jfc , (arisama) s. Air, apparence, 
physionomie: akinai no — ga waruî, le commerce 
n'a pas l'air de prospérer : — ga yoku nariniashita, 
l'état des affaires s'améliore : — no yoi hito, homme 
de bonne mine : fukeiki, mauvais état (du commerce, ' 
des affaires). Syn. yôsu. 

° keikiky a, g§ & $ , s. Ballon. Syn. pCsen. 

* 0 keikiugoka, |îg g{ , «. Détention pour 
crime politique sans travaux forcés. 

* keikluko, f5j£88, *• Emprisonnement pour 
un temps relativement court. 

° kelko, $ffl*r» *• Leçon, exercice, étude: — 
suru, s'exercer, étudier: kenjutsu — , exercice d'es- 
crime : hon wo — swu. étudier : — ba, lieu où l'on 
s'exerce : — gi, costume d'exercice. Syn. manabi, 
nabai. 

*°kelk6, gffc, 8. Règles. Syn. oekkei, 

T8UKI NO MEGURI. 

* ° keikoka, 0 , (kuni wo osavieru) 8. Gou- 
vernement, administration d'un pays: — no sai, 
talent administratif : — suru, administrer, gouverner. 

* ° keikoka, ff -gf , 8. Alarme : — suru, donner 
l'alarme. 

* ° keikoka, g , (kuni wo katanmkzru) s. 
Cause de la ruine d'un pays: — no bijin, femme 
dont les charmes sont de nature à ruiner un pays. 

* ° keikoka, Kg $g , (shibaraku) s. Court espace 
de temps, quelques heures : — mo yasukarazu, pas 
un instant de repos, de tranquillité. 

* ° keikoka, gg ® , (tant) 8. Vallée. 

* ° keikù aura, f£ 3* , (kangaeru) v.a. Con- 
sidérer, réfléchir à. 



0 Keiko-tennô, ftfifJÇâ, «. 12« Empereur 
du Japon (71-130). • . 

*°kelkot»u, (yurukase) 8. Négligence, 

insouciance. Syn. orosoka. 

* ° keikotsu, & *H* , (sune no honé) 8. Os de la 
jambe. 

* ° kelka, g , (karada) 8. Corps. 

° kelkwa, $g «g , (sugiru) 8. Passage : Kinsei no 
— , passage de Vénus: isshûkan — shite nochi, 
après une semaine écoulée. Syn. fubu. 

* ° kelkwa, ^ , (hotarubi) s. Lumière des 
vers luisants, vers luisants. 

* 0 kelkwal, Q ffe , (karuku hayaki) 8. Agilité, 
liabileté, facilité, aisance ; (fig.) esprit gai. 

* ° keikwai aura, g £| , (hemegwru) v.a. Vo- 
yager, parcourir une contrée. 

* ° keikwaka, jfcg |$ , (hakaru) 8. Plan, projet, 
dessein : ginkô no setswitm wo — suru, élaborer un 
projet de banque. Syn. hakarai, mokukomi. 

* ° kelkwan, JjJ , (kamnwri wo kaktru) i. 
Démission d'une fonction : — «frw, résigner sa char- 
ge, se démettre d'un office. 

* ° keikwanso, Hgf, s. (bot.) Crête de coq 
(celosia cristata). Syn. kmtô. 

* ° keikyo, {g jf; , (karuhazumi) 8. Légèreté, 
témérité, imprudence : — ni kwni suru nakare, ne 
vous mêlez pas à des actes imprudents. 

° keikyo, Jfc , (arisama) s. Était condition, 
circonstances: sfiakwai no — , état de la société: 
shôgyô no — ga warui, le commerce n'est pas pros- 
père. Syn. moyô. 

keikyo, ftS , (katamuki ntuku) 8, Inclination, 
tendance : berna geraku no — ari, le prix du riz 
tend à baisser. 

* 0 kelkyoka, $J (ibarà) s. Bonce, épine. 

*°keikyosnl, JUg^Fs 8. (bot) Hovène à 
fruits doux du Japon (hovena dulcis). Syn. kkmto- 

NA8HX. 

* ° keikyo aura, Q[ , (uyauyashiku uyamau) 
v.a. Honorer, respecter, vénérer. 

* ° keikya, g |g , (karoki kawa-goromo) i. 
Habit de fourrures légères. 

° keima, gjg, <. Pièce du jeu d'échecs, cava- 
lier. 

* 0 kelman aaru, (| fi » (karoshime-anadoru) 
v.a. Mépriser, dédaigner, faire peu de cas de. 

Syn. KEN ABU, KABOSUIMEBU. 

* ° keimei, H §JJ , s. Chant du coq, point du 
jour, aurore. Syn. yo-ajce. 

* ° Keimei, ]gt §| , s. La planète Vénus. 

Syn. AKE-NO-VTÔJÔ. 

* ° keim6, Jgc , s. Éléments, premiers prin- 
cipes. 

* ° keimoo, ffl , s. Chambre à coucher. 

Syn. NEMA, NEYA. 

* ° keiaeo, g 1^ , (toshigoro) s. Ces dernières 
années, depuis quelques années. 

* ° keiuika. £| fa , (niwatori no niku) s. Chah* 
de poule, de coq : — kei'ei, gelée de viande de poule : 
— kereishu, sake dans lequel on a fait infuser de la 
gelée de poulet. Syn. kashiwa. 

*°keiainaka, s. Successeur dans 

une charge. 

°Kei-o, K|g, «. Nengô: 1865-1867. 

* ° kelon, gg ^ , (kujira no oto) s. Son d'une 
cloche. 
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'"kelrahu, gg, (chiaiyi) s. Veines et ar- 
tères. 

* 0 kelrakn, ÏCfl&, (miyako) «. Capitale. 
0 kelran, gfclftl, (niwatori no tamago) 8. Œuf 

de poule. 

°keirei, (uyamai no rei) a. Respec- 

tueuse salatation : tsiUsu wo aasagete — suru, saluer 
en présentant les armes : sai — , salut de cérémonie. 
Sya: jiai, aisatsu. - 

*°keireki, gg |g, *. Expérience: — ga aru 
hito, homme expérimenté. $ Chose passée, temps 
écoulé : hyaku nen wo — shitara, dono yô ni nari- 
inashô, qu'en sera-t-il dans cent ans ? konnichi mode 
no go — wo o kiki môéhitai, veuillez me dire ce que 
vous avez fait jusqu'ici. 

° kelrekl sa ru, £g g , (Jiemegitru) v.a. Voya- 
ger, faire un voyage : kakkokn wo — , parcourir tons 
les paya 

*°keiren, jgy, (kikiteitri) Convulsion, spas- 
me. 

^ • ° keirensft, H ffi # » ( mne no *• Érup- 

tion aux jambes. 
°keirl, ff^, s. Comptable. 

* 0 kelrln §aru, {g j£ , (osamuru) v.a. Gouver- 
ner, administrer : tetika wo — , gouverner le pays. 

* keirikn, fti) (g , (Uumvthi koroau) s. Peine 
capitale : — wo kuwaeru, infliger la peine capitale. 

* ° fcelrltsn, ft) , s. Code pénal, lois pénales. 

* 0 keiro, K jgjf , (hmomichï) s. Sentier, chemin 
étroit. Syn. komocht. 

* 0 keftrft, Ménorrhée. 

ke-iro, ^ g , 8. Couleur du poil, des cheveux ; 
pelage : — no yoi inu, clùen à beau poil : — no akai 
hito, homme à cheveux rouges. Caractère, dis- 
position : — no kawatta jimbuteu, individu dont le 
caractère diffère de celui des autres. 

* ° kelrftdé, A $£ j£ , *• Ancien instrument de 
musique. 

* keirul, Jfc , (kàkawari kasanant) 8. Obsta- 
cle, encombrement, fardeau, charge de famille. 

Syn. TKA8HIGARAMI, WAZURAI. 

° keirjrakn, £ , (fiakarigoto) s. Stratagème, 
artifice, plan, dessein : — wo megurasu, méditer un 
projet. 

* ° kelry a aura, $9 {g , (todome todomaru) v.a. 
S'arrêter, hésiter, s'attarder, remettre. Syn. todo- 

KÔRD, TOILARU. 

keirya gara, jg gf , v.n. Être attaché : keiryû 
keikikyû, ballon captif : keiryû sen, bateau amarré. 

* ° kelsai, , *. Seconde femme. 
Syn. KôsAi, nochizoi. 

* ° keisai, ^ , 8. Ma femme (en parlant 
humblement). 

* ° keisni snru, flj fg , (kakage-noseru) v.a. 
Publier, écrire dans une revue ou un journal : zasshi 
ni — , publier dans une revue. 

* ° keis&ku, gf Ht > *• Comme keiryaku. 

' ° kebMBbo, £t£¥fB' *• Livre de comptes, 
registre. 

* ° keisan, |$ Jf , 8. Presse-papier. 
Syn. bunchin. 

°k.elaan^ U"J(t, (kazoe-kazoeru) s. Calcul, 
compte^: — suru. Syn. kanjô. 

° .keisan, $£g$, (chim.) fi. Acide silicique. 

keisangakl, Jff Jjf {jf f ^. Note de compte : — 
wo -ktuîamij envoyez-moi ma note. Syn. kanjô- 

OAKt- 



* 0 kelsa rara, R ft, (tmnagUojiru) v.a. Met- 
tre les menottes. 1 

0 keisatsn, ff ggÇ , (imashirne-samtru) 8. Police ; 
action d'exercer la surveillance: — façon, — 
kwanrif officier de police : — sho, bureau de po- 
lice : — 8hoc7iô, chef d'un bureau de police : — bun- 
fi/10, poste de police. 

* 0 keiaei, £ , «. Étoile de bon augure. 

* 0 keisei, g jfc , (yo 100 wamcra) *. Gouverne- 
ment, administration d'un pays. 

* 0 keisei, fafâ, (ehiro wo katamnkeru) s. Rui- 
nes d'un château. # Nom donné aux femmes publi- 
ques. 

* 0 keiaei, J£g£, (katachi ikioî) s. État, condi- 
tion, forme : kuni no — ni yotte, selon l'état du pays : 
yo no — ni tsurete, suivant l'état du monde. 

Syn. abisava. 

* 0 keisei snra, f| g , (imashime aamu) v.n. 
et a. Se réveiller, veiller, se tenir sur ses gardes ; 
ranimer : jiron wo — , réveiller l'opinion. 

* 0 keiaei Mira, Jfe jjft , (katacJtizukuru) v.a. 
Former, organiser : jimmin wa shaktcai wo — , les 
hommes forment une société. 

* 0 keiseki, , (ato katachi) 8. Trace, vestige, 
indice, renseignement: kono — ni yotte utagai ga 
okoru, ces renseignements font naître des doutes. 

Syn. ATO, ATOKATA. 

0 keiseki, ^ # , 8. Silice. 

* 0 keiseki, g , 8. Pierre sonore que l'on 
trouve dans la province de Sanuki. *if Ancien instru- 
ment de musique. 

* 0 keiseki, fg ff , 8. Livres chinois traitant de 
la morale. Syn. kexsho. 

* 0 keisen, {$ Jg , (tutemji) 8. Ligne longitu- 
dinale. 

0 keisetsa, g} g, (hotaru yuki) s. (Utt. Ver 
luisant et neige) Expression employée pour signifier 
l'application à l'étude: — no kô munashikarazit, il 
n'a pas travaillé en vain. 

* 0 keisli», I|C , (karui kientma) 8. Voiture 
légère. 

* 0 keisba snra, £| j£ , (naname ni katamuku) 
v.n. Pencher vers, être incliné, être en pente : kabe ga 
— , le mur penche. Syn. yuoamu. 

* 0 keisba snra, fàgj , (katamuki aosogu) v.a. 
Verser dans un autre vase, décanter. Syn. akf.ru, 
kobosu. 

* 0 keiski, ^ ft, *. Cannelle. 

* 0 keisbi, ÏC 6$ , s. Capitale, résidence de l'Em- 
pereur, Kyoto. Syn. miyako. 

* 0 keishi, jfe » »• Livres chinois traitant de 
la morale et de l'histoire. 

* 0 keisbi, îg , s. Petit plateau sur lequel on 
dispose les plats, afin de protéger la table. 

•° keisbi, fljJiF-, (mamako) 8. Beau-fils, fils 
d'un premier mariage du conjoint. 

* 0 keishi, 33 > *. Comme katagami. 

0 keishi, ff* , *. Papier réglé. Syn. xkkx- 

KIGAMI. 

* 0 keishi, f| , s. Chef d'un bureau de police 
à Tôkyô, (titre équivalant à peu près à celui do 
keibuchô) : — chô, préfecture de police : — sôkwan, 
préfet de police. 

0 keishi, $ ^ , (Icakage shimeau) 8. Promulga- 
tion d'une note officielle, notification officielle: — 
attntj afficher une note officielle. 
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* 0 kelshl, Jg g| , (ato tsugi) *• Successeur, héri- 
tier : — suru, succéder, hériter. 

* kelsklbàko, fll IRE» *• B° îte P° nr mettre 
le papier réglé. 

° kelshjjô, flj ^ {g , «. Iâeu où l'on affiche les 
notifications officielles. 

* 0 keiskiki, Jfc ^ , *. Forme, apparence : ni 
nagarertiy s'en tenir à la forme : — shugi, formalisme. 

kelshln, iè» , s. Bois du cannelier. 

* ° kelsbin, gfc jjft , (&ar>//* u>o vyamau) 8. Senti- 
ment de respect, de crainte envers Dieu. 

* ° kelshl su ru, $g jjg , (ftorofa* mirit) v.a. Re- 
garder avec mépris, mépriser, dédaigner. 

Syn. msAOERu, ketbktsu suru. 

* ° kelshl snrn, (kubire-shinu) v.n. 
S'étrangler. Syn. kubirii. 

* ° kelshlton, JB?g, (tsugu heya) s. Seconde 
femme. Syn. keisat, kôsai, nociozoi. 

* ° kelsnltsn, f& J[ » *• Qu* 1 ^, nature, figure : 
kami no — , nature, qualité du papier. 

* ° kelsnltsn, £| J( , s. Forte constitution, sauté 
robuste : — no yoi hito. 

° kelsno, , a. Livre chinois traitant de la 

morale. 

* ° kelshô, $g 'J? , (karoku sukunashi) s. Chose 
de peu d'importance, objet sans valeur. Syn. isa- 

SAKA, WAZUKA. 

* 0 kelshô, g$ , (katachi sugurctaru), 8. Forme 
avantageuse, heureuse position, site pittoresque : — 
7)0 chi, terrain avantageux. 

* ° kelshô, f& , (katachi) 8. Forme, figure, 
apparence : — monji, hiéroglyphes. 

* ° kelshô, JH , *. Ministre de l'Intérieur. 

• 0 kelshô, Sfcfif , (uyamai tonacm) s. Nom 
honorifique. 

* ° kelshô, ff fg , (imashime no kane) 8. Cloche 
d'alarme, tocsin : — iro uchi-narwsu*, sonner la cloche 
d'alarme. Syn. hayagane, hanshô. 

° kelshokn, Jfc g , (arimma) 8. Vue, aspect, 
scène, apparence. Syn. fDkei, keshiki. 

* ° kelshô raru, gjjr ^ , (uyamai-uketamawaru) 
v.a. Écouter respectueusement, consentir. 

* ° kelsbô suru, £g ffi , (tsugi-ukeru) v.a. Con- 
tinuer un ouvrage commencé par un autre, succé- 
der à. 

* ° kelshu, j$ , {fane wo Msowasu) Régates. 

Syn. FUNAKAKE, FUNE NO KEISf). 

* ° kelshil, g , (katswabune) 8. Beau ba- 
teau. 

* ° kelshn suru, fj| jf* , (nukatmku) v.n. Saluer 
respectueusement (st. ép.). 

* ° kelshil snru, $0, (tsngu) v.a. Succéder 
à : oya no kurai wo — , succéder à son père dans sa 
dignité. Syn. kkihhS suru. 

* ° kelso, gg m , (hatmka-nezumi) 8. Souris. 

' ° keiw, (karuMzumi) 8. Témérité, 

précipitation, irréflexion, impétuosité. 
Syn. sokotsu. 

* ° kelsô, SI (A-woi 7co#u) s. Régates. 

* ° kelsô, Jgc , (môtthi-ageru) 8. Présentation 
d'un mémoire à l'Empereur : — suru. 

° kelsô, & » (hotaru modo) s. Salle d'étude. 

* 0 kelsôban, jj£ ^ , s. Ardoise dont on se 
sert pour polir. 

* ° kelsô-Jljltsu, ffc^yïC* 8. Matière en 
litige. 



• 0 kelsoknbokn, JfDft*, (fo/ro^oAi) ». 
Ébénier de Cochinchine, bois de kaki noir. 

* ° kelsô suru, fg jg , (*aru*u y«o«) v.n. Être 
légèrement vêtu, faire de rapides préparatifs de 
voyage. 

* ° kelsô surn, Jjg gf , (megumi okuru) v.a. 
Daigner accorder (st. ép.). 

* ° kelsotsn, H 2£ , «. Soldat de la garde 
(autref.). 

"kelsotsn, 41$, (Aaru7ta*umi) «. Connue 

° kelso, $ tt » (math.) 8. Coefficient 

* ° kelsnl, |i * , *. Règles. Syn. gekkei. 

* ° kel snrn, Qc, (môshi-ageru) v.a. Adresser 
une lettre à quelqu'un. 

* 0 keltal, j& , (katachi karada) 8. Forme, 
figure, aspect, corps. 

* ° keltal, ft$ ]J$ , (nari-furi) 8. Air, forme, appa- 
rence. 

* ° keltal, $ t$ , (tazuêoe-obiru) 8. Action de 
porter avec soi, de prendre avec soi : — ni ben non, 
facile à emporter : — swil 

* ° keltalfù, 18 , (omoyaku) s. Haut 
dignitaire. 

* ° keltal-no-klml, f& M t Prince héri- 
tier. 

* o Keltai-tennô, K % â » 2fe KmF renr 
du Japon (507-531). 

* ° keltakn, J{ }f , (megumi) s. Faveur, bien- 
fait, bienfaisance. 

* 0 keltaii, Hg, f. Chant du coq, aube du jour. 
0 keitel, fi j& , 8. Frères : shikai mina — nari, 

tous les hommes sont frères. Syn. kyOdai. 

* ° keltel, % Çfr , *. Celui qui promet par ser- 
ment à quelqu'un de devenir sou frère, de vivre en 
intimité avee lui. 

*°keRel, g fi, (kake hanare) 8. Différence, 
désaccord : ôi ni — an", il y a une grande diffé- 
rence. Syn. K A KE HED ATA RI. 

*°keltekl, îftjft, (tsuyoi kataki) 8. Ennemi 
puissant. 

* ° keltekl, JgcJÈ, ( hiretki-michibiku) «. Consefl, 
direction : — «ou 

* ° keiten, t& i Livre chinois traitant de la 
morale ; Bible. 

* ° keltô, jgft, 8. Lignée, généalogie : — rem- 
men to 8hite taezu, la ligne familiale se continue sans 
interruption. 3(f Système : taiyô — , système solaire. 

* ° keltô, 9| fig , 8. Crête de coq : mushiro •— to 
naru mo gyûbi to naru nakare (prov.), il vaut mieux 
être la crête d'un coq que la queue d'un bœuf. 

* ° keltô, H Jj@ , 8. Détente d'un fusil, d'un 
canon. Syn. ihkigank. 

* ° keltô, |ft fig , s. (bot.) Crête de coq. 
ke-lto, ^ ^ , s. FU de laine : — on, étoffe de 

laine. 

. *°keltosel, St.SPfi» *- Une des fanois mau- 
vaises étoiles des anciens astronomes. 

* ° keltô snrn, Jg , (megumi ataeru) va. 
Donner, offrir (st. ép.). Syn. okuru, yaru, 

ETÔ SURU. 

* ° keltô suru, jk| gj , (sakasama ni katamuku) 
v.a. Renverser, tourner sens dessus dessous. 

° Kel-nn, £ g , s. Nengô: 701-707. 

* ° kel-un, g , (saiwai no kumo) s. Nuage 
de bon augure. 
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* 0 kei-nn, S S * * • Progrès de la littérature, 
succès dans la littérature. 

* 0 Keiwaku«ei, QkjfeS., *. La planète Mars. 

Syn, IUNAT8UH08HT. 

* 0 keiwan, 8. Corruption du mot keian. 

* 0 keiwan, 59 9 » (t*wjoi yumi) s. Action de 
bander l'arc fortement. 

* ° kelya, , (yoru wo imashiment) s. Veille 
de unit. Syn. yomawarî. 

°keiyakn, |5£#J, (yakusoku) s. Contrat, pro- 
messe, accord, convention : — hô, lois concernant les 
contrats : — jikkô ou rikô «tira, remplir les conditions 
d'an contrat: — jô no gimu, obligations résultant 
d'un contrat : — kaijo, dissolution d'un contrat : — 
no joyo, cession d'un contrat à une autre personne : 
— no shikkô, exécution d'un contrat : — no ftôzô, 
action de faire un contrat. 

° kelya, J§2iÈÊ» (katachl) 8. Forme, figure, ap- 
parence : yama no — , la forme d'une montagne. *K 
Figure de langage, métaphore : — shite hanasu, 
parler en figures. 

* ° kelyft, g fft , (iriyô) s. Dépense, déboursé. 
Syn. IRIKA. 

* 0 kelyfthft, j& , s. Métaphore, figure de 
rhétorique. 

° keiy eshl, ffc § $g , 8. (gram.) Adjectif. 

* 0 keljro *uru, JJÇ ffe , (megumi ataeru) v.a. 
Comme keitô sttru. 

* 0 kelsal, Jfi] jQ| , (tsnmi sttru) 8, Peine, punition, 
eliâtiment : hito wo — ni shosaru, condamner à une 
peine. Syn. keibatsu. 

* 0 kelsal, |3 pf] , (karui tmnri) 8. Faute légère, 
délit: — saibansho. 

0 kelaal, g? |JJ , 8. Économie, économie politi- 
que : — gaku, id. : — sho, livre d' =. 

* ° keixokn, jg VBt » 8 - Continuation : — hi, dé- 
penses nécessaires pour continuer une œuvre: — 
sttru, continuer. HHt Succession, héritage. 

* 0 kelzn, H , ». Table généalogique, généa- 
logie. Syn. KEIFU, KAFÎT. 

* kelxukal, flfcït, 8. Recélcur. 

* ° kejl, g Jjjp , (ayashii koto) 8. Merveille, chose 
merveilleuse, miraculeuse. 

* kejlme, K S'J » Distinction, différence : teki 
mikata no — naku, sans distinction d'ami ou 
d'ennemL 

kejtrami, sgR, feft, *. Pou. 

kejusn, ^JB^, s. Étoffe importée dos pays 
étrangers, étoffe italienne. 

kekaenhl, on, J0ti£> VM - D° mi e r un coup de 
pied, pousser du pied. 

kekake, ru, g( gj , v.a. Frapper du pied, écla- 
bousser, patauger. 

* 0 kekka, £j f , (mon no shita) s. Aux pieds 
de Sa Majesté. 

* 0 kekka, $gf jjg , (kasabtda) s. Croûte qui se 
forme sur une plaie, une éruption. 

* 0 kekkal, |* » *• Exorcisme pour empocher 
le démon d'entreraans un lieu (bouddh.). 

" 0 kekkal, g l£ , s. Tir a l'arc, le 25e jour du 
5 e et du 9« mois lunaire. 

°kekkmku, fê, s. Scrofules. 

* ° kekkan, jft. flp , (chi ose) 8. Sueur de sang, 
travail pénible, grande fatigue : — wo nagasu, faire 
un travail pénible. 

* ° kekka «uni, |$ {fe , (agurakumu) v.n. S'as- 
seoir à la façon des tailleurs : kekka fttza, id. 



° kekki, jfii , 8. Vigueur corporelle, énergie 
physique: — no y à ni makaseru, se fier à sesforcos: 
— sakan naru hito, homme d'une grande vigueur. 

* ° kekkln mrn, Jff] fjjf , v.a. S'absenter de 
son poste. 

* ° kekki sa ru, g£ g , v.n. S'éveiller en sur- 
saut. 

kekkô, tJftft, (mustdn-kamaeru) 8. Construc- 
tion, structure, arcîûtecture : kono midô no — ira 
birei nari y la structure de cette église est magnifique. 
$fe Qualité do ce qui est beau, splendide, délicieux : — 
na tenki, temps magnifique : kono tutshi ira — da, 
cette poire est délicieuse. 

* 0 kekkù, , 8. Pomme d'Adam, nœud de 
la gorge. Syn. nododan<k>. 

° kekkôjftn, $§fl|A' *• Homme simple, naïf, 
trop simple. 

* 0 kekkon. jftL ift » (d" no *• Taches do 
sang. Syn. noriato. 

° kekkon, |J , (engtani) s. Mariage : — 
«/tra, se marier : — shiki t cérémonie de mariage : — 
j&rei, lois sur le mariage. Syn. kon-in, konhei. 

* ° kekkô snrn, ff , v.a. Agir avec énergie, 
exécuter courageusement. 

* ° kekkô snrn, fl| ff , (tazusae yuku) v.a. 
Porter avec soi, conduire : kodomo wo — , conduire un 
enfant avec soi. 

* ° kekko snrn, , (majiwari wo mmubu) 
v.n. Se lier d'amitié. 

0 kekkn, ^ , (vumibi ku) 8. Dernière phrase 
d'un écrit, les deux derniers vers d'un poème. 

0 kekkn, $£ , adv. A la fin, après tout ; an 
contraire, d'an autre côté : ittchaUe-oku ga — yoro- 
8hii t après tout, il vaut mieux l'abandonner. 

° kekkwa, $§ jg, (dekibaï) s. Fruit, conséquence, 
résultat, effet: 8higoto no — , les fruits du travail: 
iku8a no — , résultats de la guerre. 

* ° kekkwai, JfiL IJl , (chi no katamari) s. Masse 
de sang ; monstre (enfant mal conformé). 

* ° kekkwai snrn, &?ft, (kuzjtreru) v.n. Être 
brisé, démoli, renversé : dote ga — shita, la digue est 
démolie. Syn. tsubuhkru. 

* ° kekkwakn, flfô , s. Omission d'un ou plu- 
sieurs traits des caractères employés pour écrire le 
nom de TEmpereur (par respect) : — surit. 

* ° kekkwan, jfij. fff , s. Veine ou artère, vais- 
seau sanguin. 

* 0 kekkwan, PQ If , (yaku wo kaku) 8. Va- 
cance d'un poste, d'un emploi. 

* ° kekkwatsn, 55 (9 » (hanairru) s. Sépara- 
tion, éioignement : hôyû no — , séparation d'amis. 

* ° kekkyo, jfli ]j£ , (chi munashi) s. Appau- 
vrissement du sang, anémie. Syn. iunkf.tsij. 

* ° kekkyo, ^ , (anaznmai) 8. Habitation 
dans des cavernes : — suru. 

° kekkyokti, , 8. et adv. Résultat, consé- 

quence, fin ; à la fin, finalement : — row, conclusion 
d'une affaire. Syn. hâte, osamari, kekku. 

* keko, , (hana kago) s. Corbeille à fleurs, 
ke-komi, *• Action de pousser dedans 

à coup de pied. ^ Lien où on laisse les clianssnres à 
l'entrée de la maison. 

ke-komi, mu, JR & , v.a. Pousser dedans d'un 
coup de pied. 

* ° keman, ^ £ , s. Ornement suspendu au cou 
dos idoles. 

* kemari, $)g , 8. Ballon à jouer. 
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* ° kemb», ^ Jg , (inu uma) pron. Je, me, moi 
(par modestie) : — no rei, mon âge. 

Kent ban, 9. (mus.) Clavier. 

0 kembeten ni, (Ef glj , (iegoto ni) adv. Maison 
par maison, chaque maison : zei wo — kwa swru, 
imposer chaque maison. 

* 0 kembl sorn, ftffi, (kane-sonawaru) y. a. 
Posséder plusieurs vertus, plusieurs qualités : chi-jin- 
yû wo — , posséder la sagesse, la bienfaisance et le 
courage : bimibu wo — , être pourvu des qualités 
civiles et militaires. 

* 0 kembi-kwagaku, R 4fc S* > *• Cimme 
microscopique. 

0 kembikyô, & Jft fft , *• Microscope. 

* kembo, & 3r , s. Perte de la mémoire. 
Syn. honowasube. 

* 0 kembd, f& » (liakarigoto) a. Plan, strata- 
gème, ruse, intrigue. 

* 0 kemboka, It 8t t *• Intrigant 

0 kembnn, Jft 5f i A3 4 » (*» mawaru) s. Ins- 
pection, examen : — mm. Syn. mi-todokkru. 

kembnn, A M» ( mi kiki ) *- Observation* 
action de voir et d'entendre, connaissance: — ga 
hiroiy avoir de grandes connaissances : — no oyobu 
tokoro, aussi loin que l'observation peut atteindre. 

0 kembntsu, & tfy , (mono wo miru) 8. Action 
de voir, de visiter en curieux : sumo wo — suru, voir 
une lutte : sakura no hana wo — ni yuku, aller voir 
les cerisiers en fleurs : — nin, visiteur, curieux. 
Syn. MQNOMi. 

* 0 kembyd, 91 $ > *» V* m ~ 
vent en pierre ou en bois placé auprès 
de l'encrier pour le protéger contre le 
vent ou la poussière, f. 

* kemi, ^ , 8. Inspection du riz 
sur pied pour déterminer la taxe de Kembyô. 
l'année (sous les Tokugawa). 

kemi suru, [g| , v.a. Inspecter, examiner, revoir 
pour corriger : hon wo — , revoir un livre. 

Syn. ARATAME-MIRU, YOMI-AJIWAU. 

* 0 kemma, Jff , (kata wo swu) s. Action 
d'être pressé par la foule, d'être au milieu d'une 
grande foule : — ko kugeki, pressé par les hommes 
et les voitures. Syn. komi-ai, oshi-ai. 

kemmakn, #ï#, *• Air, mine, physionomie, 
expression du visage, figure : — ga osorwhii, avoir 
l'air terrible. 

* 0 kemma suru, Qf Jg , (togi migaku) v.a. 
Polir, orner, embellir ; étudier avec ardeur : chi wo — , 
développer son intelligence. 

* 0 kemmel, Jf $J , (kashikoku akiraka) 8. 
Qualité de celui qui est sage, éclairé, intelligent : — - 
no kinti, sage monarque. 

* 0 kemmei, §H % , (akiraka naru na) «. Nom 
célèbre, grande réputation, homme de grand renom. 

kemmel, J$ , (inochi ni kakaru) 8. Au ris- 
que de sa vie, jusqu'à exposer sa vie: isshô — ni 
hataraku, travailler de toutes ses forces. 

kemmen, f|f , 8. Teneur d'un acte, d'un 
document: — no tôri soi nashi, c'est absolument 
comme on le voit sur l'acte : — yaku, somme écrite 
sur un billet, un titre. 

* kemml, j$ Jî, , (aratame miru) Comme kemi. 

* 0 kemmon, H » (chikara no ie) 8. Famille 
puissante, maison influente. 

* 0 kemmon, & fljj , (mikikî) Comme ke,nbun. 

* 0 kemmonrokn, JL N ft > *• Mémoire, rela- 
tion de ce que l'on a vu et entendu. 



* 0 kemmon surn, gft {BJ , (shirabe-tou) v.a. 
Questionner en examinant: koto no shidai wo — , 
s'informer des circonstances d'une affaire. 

* 0 kemmotsu, gj $jf , 8. Autref. officier chargé 
de la garde des greniers de l'Empereur. 

* 0 kemmn, ffc f£ ,* (kanete tsutomeru) 8. Action 
d'avoir deux emplois en même temps ; emploi surajouté 
à celui que l'on a déjà, cumul. 

0 Kemmn, 8. Nengô: 1334-1835. 

kemono, gt , 8. Animal, quadrupède. 

Syn. KEDAMONO. 

* 0 kempa, gfc R, (kewashii gake) s. Ravin es- 
carpé, passage difficile. 

* 0 kempai, 32 » (wtawdW wo yaritori) t. 
Action de passer la coupe aux convives : — ntru. 

* 0 kempakn, g§ £ , (kinu mono) s. Étoffe de 
soie. 

0 kempakn, gg £ , (nwshi-tateru) 8. Pétition, 
mémoire : seifu ni — sitru, adresser une = au gou- 
vernement : — 8ho, = écrite. 

* 0 kempakn ron, £ â tft > *• I>isp u te 811118 
fondement. Syn. mizdkakeron. 

* 0 kempatsn, gj $ , s. Signe placé à l'un des 
coins d'un caractère chinois pour indiquer à quelle 
classe il appartient. Syn. tj&mpatbu. 

* 0 kempei, ^ , 8. Pouvoir, autorité, 

Syn. 1KÔ, 18 El, KEN-X. 

•° kempei, ( miru Jiei ) *• Soldat en 

activité de service, sous les armes. 

0 kempei, *. Gendarme: — tai, gen- 

darmerie: — shireibu, bureau du commandant de 
gendarmerie : — hombu, quartier général de la gen- 
darmerie : — totwho, poste de gendarmes. 

* 0 kempei, Hf , (kane awateru) 8. Annexion : 
kuni wo — suru, annexer un pays, une province : — 
sei-ryaku, politique d'annexion. 

* 0 kempekl, Jg g* , (katai kabe) 8. Mur épais, 
solide. 

* 0 kempeki, g? 0 , (kata no Uukaé) «. Enflure 
des épaules. * Massage, masseur. 

*°kempen, {fi {g, (kari no tedate) 8. Expé- 
dient ; moyen de se tirer d'affaire pour le moment. 

Syn. MA NI AWABE. 

* 0 kempi, & » ( uwu tsukare) 8. Lassitude, 
fatigue : — sitru. 

* 0 kempiki, 0 , (kata no tedate) 8. Comme 
kempeki, enflure des épaules. 

0 kempo, & ^ , 8. Constitution politique : — wo 
happa suru, proclamer la loi constitutionnelle. 
0 kempo, fg JJ , *. Art, règles de l'escrime. 

Syn. KENJTJT8U. 

* 0 kempo, ^ , *• Lutte où l'iiabfleté joue le 
plus grand rôle. Syn. yawara, jCjutbu. 

0 Hempô, Sft, <• Nengô : 1213-1218. 

* 0 kempo, ty\ , (une) 8. Rizière, 
kemponasbi, ^ iR » 8 - ( bot ) Hovène à fruits 

doux du Japon (hovenia dulcis). Syn. kbikvoshi. 
0 0 kempn, |g ^ , *. Étoffe de soie. 

* 0 kempn, R jgf , (kashikoi tsuma) 9. Femme 
vertueuse. 

* 0 kempn, Jf £ , (kashikoi chichi) *. Père 
sage, votre père (hon.). 

•° kempn, ^bff , (tegata) 8. Billet, lettre de 
cliange. 

* °kempyô, SJK, (katai kôri) «. Glace dure, 
Syn. atsuqGri. 
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kemu, jj| , t. Pour kemuri, famée. 

kemal, kl, shl, ku, j|J| , a. Comme kemutai. 
. kemuri, jtj| , s. Famée : fa* no na&i toftoro yori 
— agarazu (prov.), il n'y a pas de = sans feu : — 
dathi, cheminée : — gusa, tabac. 

kemuri, ru, jjj, v.n. Fumer, exhaler de la 
famée : maki ga — , le bois = : danro ga — , le poêle 
=. Syn. keburu. 

* kemurl-kurabe, «. Rivalité pour obtenir les 
faveurs de qqu. 

* kemurl-watarl, ru, jjfl , v.n. Se remplir de 
ramée : heya ga - — , la chambre est remplie de famée. 
* Etre couvert de fraîche verdure : makiba ga — . 

kemusnl, jfc gfj , s. Chenille. 

kemushlro, Jflç , s. Tapis en laine. 

kemutai, kl, ski, a. Qui est enfumé, rempli de 
famée : maki ga ebutte Jieya ga — , le bois fumant la 
chambre est remplie de fumée. # (fig.) Désagréable 
parce que l'on gronde, parce que l'on réprimande. 

* kemusukashll, kl, ku, fc^ffift» a - 
Désagréable, ennuyeux, dégoûtant. 

SjIL KI3fU2UKAHTTTT. 

* kemyft, fg 45 , (kari no na) «. Surnom. 
Syn. zokumïô. 

* ken, Suffixe des verbes on des adjectifs expri- 
mant le doute : izuko ye ka yuki — , où sera-t-il allé ? 
ochi — , il sera tombé : yo — , ce sera bien. 

0 ken, m , (chikara) 8. Droit, pouvoir, autorité : 
chichi no — , droit du père : hito no — wo ubait, 
usurper les droite d'un autre : — wo furuu, faire 
valoir ses droits : kwanri no — , droit des employés 
du gouvernement: senkyo — -, droit d'élection: 
hùenkyo — , droit d'éligibilité. 

°ken, gg, s. Mesure de longueur égale à six 
thaht, c-o-d. 1 m. 82 : maguchi go — , okuyuki Jutchi 

— no ie, maison qui à 5 ken (9 m. 10) de largeur sur 
8 ken (14 m. 65) de profondeur. 

° ken, £gfi , s, Jea qui se joue avec les mains : — 
wo utsu, jouer au ken. 

*°ken, (tegata) 8. Billet, bon, obligation, 

certificat : ehi — , titre de propriété : kabu — , titre 
d'une action. 

ken, s. (mus.) Touche (orgue, etc.). 

°ken, £g, (tsurugi) 8. Épée à deux tranchants : 

— wo furuu, brandir une épée : — wo obu, porter une 
épée. 

* ° ken, f£ , (ame) s. Ciel, firmament. * Figure 
dont se servent les diseurs de bonne aventure. $ 
Nord-Ouest (en coinp.). 

* 0 ken, Jf , (kathikoi) a. Sage, vertueux, pru- 
dent, sagaoe (en comp.) : — jin, — sha, homme sage. 

°ken, jg$, (agata) s. Département: — cJiô, 
préfecture : — chiji, préfet : dô — ji n, homme du 
même département. 

° ken, flî , (koto) s, Aflaire, matière, cas ; kano 

— ga wakàrimashita ka, avez-voua compris cette 
affaire ? sosJiô — , matière d'accusation. 

Syn. XOTOGABA. 

° 0 ken, , (tsuzumayaka) 8. Économie, parci- 
monie. Syn. KENTAKU. 

* ° ken, l£ , (kewashii) 8. Précipice, pente 
rapide : — wo okatu, braver le. danger. 

* ° ken, gfe , (keioashiï) 8. Air rude, terrible : — 
na kao t visage terrible. 

* ken, 4& , (makimono) s. Bouleau, volume, 
livre : — no jô, premier volume : — no ni, second 
volume. Syn. kwan. 



* ° ken, , (noki) 8. Numéral pour les maisons : 
jikken, dix maisons: jinka mangen, 10.000 habita- 
tions. 

* ° ken, H , (shirushi) 8. Effet, efficacité : kono 
kwruri wa — ga nai, ce remède n'a pas d'effet. 
Syn. KTKQDS. 

* ° ken, Jflf , (taoyaka) 8. Beauté, grâce, (en 
comp.). Syn. kihei, utoukushu. 

* ° ken, , (kaneru) 8. Double emploi, double 
office. 

* ° ken, (g , (wa) s. Cercle, clôture, 
kenaga-jlka, ^gg', *. Chevreuil à longs 

poils. 

* 0 ken-al, jj£ j£ , (kane-aimru) 8. Amour uni- 
versel, philanthropie. 

* ° ken-aku, Mt fi > *• Abrupt et mauvais, 
dangereux. 

* ° ken -an, ffî §g , (saoakigaki) 8. Original, 
procès-verbal d'un jugement 

kenaskl, un, j££ jpg , ffi gft » v.a. Déprécier, ra- 
baisser : hito wo — , déprécier qqu. : shina wo kena- 
shite yasuku kau, acheter une chose & bon marché 
en la dépréciant. Syn. kusasu, soshiku. 

* ° kenchl, Jjt A ? ifi w0 shiraberu) 8. Mesu- 
rage des propriétés: — wo yakunin, agent chargé 
du cadastre : ta no — wo utsu, examiner les condi- 
tions d'une rizière : — sltô, registre cadastral. 

* ° kenchl, j$ }g , «. Administration départe- 
mentale. 

* ° kenehl, & jfc , s. Point de vue. 

* ° kenchl, (Ef |g , (masari otori) 8. Supériorité 
ou infériorité, différence entre deux choses : mono no 

— wo ronzuru, discuter la différence qu'il y a entre 
deux objets. 

°kenchlku, (tate-kizuku) 8. Construc- 

tion : seidô wo — suru, construire une église : — no 
uke-oi wo surit, entreprendre une construction : — 
gaku, architecture : — ka, architecte, constructeur : 

— seki, pierre à bâtir : — shô, chantier de construc- 
tion. Syn. FUSHTN, sakuji. 

* ° kenchlku-kyoku, g Si Mi » »• Section des 
travaux publics dans une administration. 

* ° kenchl-kyoku, (g Jft JJ , s. Bureau de 
l'administration des départements : — cliô, chef de ce 
bureau. 

* 0 kencbln, 4g (g , âfc 3£ » *• Poifl noirs germés 
et frits, que l'on mange avec du shôyu on du sel. $ 
Soupe composée de légumes mêlés avec du tôfu et 
frits. 

* 0 kenchltau, $ ffc , (fumi maki) 8. Enveloppe 
d'un ou de plusieurs volumes ; se dit aussi d'an livre. 

°KenchA, s. Nengô : 1249-1255. 

kcnehA, fg H , *. Préfecture (bureaux de la). 

* ° kenebo, %f , (araware ichijirushi) 8. 
Clarté, évidence. Syn. chomki. 

• ° kenekll, )A • (tswnugi) 8. Étoffe faite avec 
la bourre de soie. 

°keudal, A*. «SB * 

Papitre. f. 

* ° kendal, H, s. Sujet 
d'un poème, donné quelques 
jours avant un concours. 

* kendaka, fll Si » hau- 
teur, arrogance. Syn. taka- 
bubi. 

kendama, ffi^, 8. Balle 
à jouer. 
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* 0 kendan, Jjj g$ , (shirabe-tadam) 8. Jugement 
après examen, décision : rihi wo — surti, décider la 
justice ou l'injustice d'une cause. 3fc Fonctionnaire 
qui faisait l'office de juge (autref.). 

* ° kendan, gg Jg , (sukoyaka na koto) s. 
Homme robuste. Syn. masuhao. 

* ° kendan, pg flg , (atataka) 8. Chaleur modérée, 
qualité de ce qui est tiède : — no jikô, température 
chaude, douce. Syn. danwa, nukui. 

* ° kendo, , (tsurugi no michi) s. Art de 
l'escrime. Syn. kknjutsu. 

* ° kendo, {g Jj£ , (kwi no tedate) 8. Comme 
kembô, plan. 

* ° kendo, Ht g? , s. Inauguration d'un temple : 

— shiki, cérémonie de 1'=. 

* ° kendo, SI M » {seme-ikaru) 8. Colère, in- 
dignation, réprimande : — surit. 

* ° kendon, gt , (musabcri) 8. Avarice, cu- 
pidité; inhumanité, cruauté, dureté — naru hito, 
homme avare ou dur, bourru. 

* kendon, , s. Vermicelle, macaroni. 

* ° kendon, s. Coffre ou crédence ayant des rai- 
nures de tous côtés pour faire glisser les portes ou les 
enlever ; garde-robe, cabinet. 

* ° ken-ei, £l| j£ , (tsurugi no kage) 8. Reflet du 
sabre. 

° Ken-ci, 4c , s. Nengô : 120G. 

* ° ken-ei, {g , s. Ruban roulé à l'intérieur 
d'un chapeau ou d'un bonnet. Syn. makiei. 

* ° ken-ei, fl$ , s. Bord des toits, larmier. 

* ° ken-eki, Jfe gfc , »• Inspection, visite sanitaire 
en temps d'épidémie — sho, lieu d'=: sempaku wo 

— suru, inspecter un bateau : — kisoku, règlements 
d'=. 

* ken-en, , (umi-itou) s. Fatigue, lassitude, 
ennui : — suru. Syn. aki. 

* 0 ken-en, f£ JgX , (kirai-itou) s. Dégoût, hor- 
reur, détestation : — suru. 

° kenen, f§* , (omoi wo kakeru) s. Souci, in- 
quiétude, sollicitude : kodomo wo — sitru, être inquiet 
au sujet de ses enfants. 

* ° ken-eteu, Jgf |$J , (shirabe-kemisu) 8. Examen, 
revue, vérification, inspection : chôbo wo — suru, exa- 
miner les registres. 

* ° kenfOkl, |ft M, , Pneumomètre. 

* ° kenga, ^ » 110 kiba) s. Dent canine 
des animaux : — sakusô, choses qui se croisent com- 
me en zigzag. 

* ° kengai, JfljJ |j§ , (gakegishi) s. Rive abrupte, 
ravin, précipice. 

* 0 kengakn, Jjl , (kane manabu) s. Étude de 
plusieurs matières : hasshû — , connaissance des huit 
sectes bouddliiques. 

* ° kengako, Sjjt |$ , (tudashiki) 8. Droiture, 
justice, honnêteté. Syn. massuou. 

kengakn, §J , (mite manabu) 8. Instruction 
par la pratique, leçons de choses. 

* ° kenga-no-ben, {g }Sf Jg$ , s. Grande élo- 
quence, abondance de paroles, facilité de langage. 

* ° kengekl, , (tsurugi hoko) s. Épée et 
lance, armes : — wo ugokasUy prendre les armes. 

Syn. TACHIHOKO. 

* 0 kengeu, Jjg , (chikara no kagiri) s. Limi- 
te du pouvoir, autorité, compétence ; titre : — wo 
arasou, se disputer sur l'étendue des pouvoirs. 

* ° kengen, ff , s. Présentation d'un mémoi- 



re au gouvernement: — sho t mémoire k présenter 
au gouvernement : — suru. 

* Kengen, (£ ?C » *• Kengô : 1302. 
*°kengi, gfggg» *• Action d'exposer ses vues: 

gikicai ni — sitru, exposer ses opinions devant les 
députés. 

0 kengi, jjjfc , (utaguri) 8. Soupçon, doute. 
Syn. oinen. 

* ° kengi, fl£ j£ , ». Comme kempen, kembô. 

* ° kengi, K gg , (sabaki) 8. Jugement, sen- 
tence : — 8uru. Syn. u-watasiu. 

° kengo, ËJ , (katai) s. Fol-ce, solidité, fer- 
meté: — ni suru, rendre fort, ferme: — wo- hito^ 
homme fort, ferme (au physique ou au moral). 

Syn. JÔBU, KIBKHU. 

* ° kengO, $£ jR » *• Lois on ordonnances im- 
}»ériales. 

* ° kengo, pg H , (kamabisushi) s. Bruit, tapnge, 
vacarme, tumulte: — suru. Syn. yakamashiki 

KOTO. 

* 0 kengo suru, ^ , (hiki awaseru) v.a. 
Joindre, unir, combiner, réunir. 

* ° kengn, R flj., (kashikoi oroka) s. Sage et 
fou, savant et ignorant: Jiito ni « — ari, parmi les 
hommes il y a des sages et des fous. 

* ° kengyo, J§* $U * • Ornement ressemblant à 
une queue de poisson que l'on suspend au bord du 
toit des maisons. 

* kengyo, ijtR, *• Supérieur d'un temple 
bouddhique. £ Aufref. dignité des musiciens aveu- 
gles de la Cour. $ Ordre supérieur de la corporation 
des masseurs aveugles. 

* 0 kengyo, >R jR , (kane-yaku) s. Occupation 
double, métier que l'on exerce en dehors de ses occu- 
pations ordinaires. 

* ° kengyo snrn, P# P$ , v.n. Haleter, respirer 
convulsivement. 

* ° kengyo, ^ , 8. (astron.) ÉtoUe du Berger. 

* 0 kengyo, g| ^ , *. Taureau, 
kengyokwa, ^ ^ > «• Volubilis (convolvulus 

major). Syn. àsagao. 

kengyosel, ^ ^ g , s. Étoile du Berger. 

* ° kenbalshO, M "HT ffl» *- Cou P de sabre reçu 
dans le dos en fuyant. Syn. usizebokizu. 

* ° kennan, 1 JK2£, (non) s. Loi, règlement, 
kempan, / règle, ordonnance. 

* ° kenhO, \ # R , fagota) s. Billet, passe- 
kempyO, J port. 

* ° ken-i, *• Pouvoir, autorité, puissance. 

* ° ken-i, ® , s. Qualité de ce que est toni- 
que, stomachique : — no kusuri, potion tonique. 

* ° ken-l, ffc%, (keicashii tairaka) s. Abrupt 
et plat, dangereux et facile. 

* ° ken-iehi, ^ — , s. Espèce de soroban. 

° ken-in, j£ Ç# , s. Cachet appliqué sur un objet 
après inspection, visa. 

* ° ken-in, , *. Sceau, apposition du sceau. 

* kenin, \ , (ie no hito) s. Homme attaché 
à une maison, domestique. Syn. kerai. 

* °ken-|n suru,. $ »?|, (hiku) v.a. Conduire, 
tirer, trainer : uma wo — , conduire un cheval. 

* ° ken-i-zai, ftg H ffl , *• Motion stomachique, 
remède tonique. 

* ° kenjakn, glj , *. Mesure usitée pour les 
sabres, les idoles, les portails. 
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* 0 keajarl, £f # $J , s. Espèce de qnartz. 

* 0 kenjl, <. Sabre et sceau sacrés. 

*° kenjl; f^g, *. Application du sceau im- 
périal. 

0 kenjl, *• Procureur impérial: — chô, 

procureur général de Conr d'appel : — sei, procureur 
général de tribunal local : — sôchô, procureur général 
de la Cour de cassation. 

tt», «• KengO: 1275-1277. 

* 0 kenjl, £$ S » *• J e " ne homme fort et vigou- 
reux, homme robuste. Syn. masurao. 

0 kenjl, inrii, gg, v.a. Offrir à nu supérieur, 
faire un présent Syn. agkru, dWjô su&u, tate- 

MAT8UKU. 

* 0 kenjin, R A > Homme sage, un sage. 

•° kenjin, SU, (*otai) «. Fermeté, solidité, 
force. 

* 0 kenjttoa, fa Q , (kaneru hi) 8. Durée de 
plusieurs jours. 

*°kenj*, (^ato) «. Certificat, pièce 

testimoniale. Syn. suômon. 

*°kenj*, Jg|#, (&atai i/iiro) «. Château fort, 
place fort». 

*°kenjô, flàflf, (kamabhuthi) s. Trouble, 
clameur, désordre : — swu. Syn. bawaoi. 

*°kenjô, SKSIi (Jterikudari yuzuru) 8. Hu- 
milité, déférence, respect. Syn. kenson. 

*°kenj* pour kanjô, (kawaki kiyo- 

maru) 8. Pureté, propreté, netteté. Syn. kieei, 

BAPFAKL . 

°kenJo, Ji-fç, (kashikoki onna) 8. Femme 
sage, honnête. 

*°kenjô> iK.il» (sasage-ageru) 8. Offrande à 
an supérieur : kuni no sambutsu wo — sitru, offrir 
des productions du pays : — mono, offrande, présent 

SyiL BASHIAOISKU KOTO, TATEMATSUBU KOTO. 

kenjô mm, J| 91 » (seine sernuru) v.a. Blâmer, 
censurer, reprendre. Syn. tooameru. 

* 0 kenjtt, f$ , (kobushi no tsutsu) 8. Pistolet. 
°kenjntsu, j$}ftr, 8. Escrime: — shugyô, 

exercice de l' escrime. Syn. kemfô. 

° kenjatan, fl£ , s. (kari no tedate) 8. Artifice, 
stratagème, expédient, moyen de tourner une difficulté. 

* 0 kenka, jg$ , s. Juridiction d'une préfecture, 
territoire d'un départe me ut : Kanagawa — no tqmi, 
le peuple du département de Kanagawa. 

* 0 kenka, £ gj , s. Roseau. 

* ° kenkal, g ^ , s. Fermeté dans le bien, 
obstination, intransigeance. 

* ° kenkal, j$$ , (mikomi) s. Interprétation, 
explication, opinion, manière de voir : hôritsu no — 
0a chigawanai, l'interprétation de la loi ne varie pas. 
Syn. lODOKORO. 

'°kenkaku, JRHg, (kake-hedaUmi) s. Diffé- 
rence, distance entre deux choses : ten chi no — , dis- 
tance du ciel à la terre. 

* ° kenkaku, £g , «. Maître d'escrime, escri- 
meur, spadassin. 

* ° kenkakn, , (kataki tashika) 8. Sûreté, 
assurance : — na tokoro, place où l'on est en sûreté. 

* ° kenkaku, ft£ 2fÛ , (fusubegmca) 8. Cuir noirci 
par la fumée. 

* ° kenkaku «ara, f£ , (tsiUsushimu) v.n. 
Etre pieux, religieux. Être prudent, réservé, cir- 
conspect: kenkaku shite koto wo toru, faire tout avec 
soin. 



* 0 kenkakn «uni, fcff ££ , v.a. Étudier avec 
ardeur. 

* ° kenka-no-ben, jsf jgf , s. Comme kenga- 
no-ben. 

* ° kenkel, J{ , (kashikoi ont) 8. Frère 
aîné (hon.). Terme usité entre amis. 

kenken to, Jjjf , adv. Bruit que fuit un rui- 
seau en coulant, en murmurant. 

* ° kenkl, gj| jfc , (tôtoki) 8. Qnalité do ce qui 
est distingué, illustre, noble. 

* 0 kenkl, jjjg Jg« , (kirai-imu) 8. Inimitié, aver- 
sion, liaine : hito wo — suru, détester qqu. 

Syn. rrou, IYAOARU. 

* ° kenkln, jft )p , (seri wo tatematouru) s. Of- 
frande minime ; mon faible présent (mod.). 

* ° kenkln, pfc $}j , (kane-tsutomeru) s. Cumul, 
double fonction, double emploi : — suru, remplir deux 
fonctions. Syn. kehhu. 

* 0 kenkln, jjft £ , (kane wo 8asageru) 8. Contri- 
bution en argent : — sitnt. 

* ° kenkln, g£ || , (herikudari-tsutsusJiimu) 8. 
Action de s'humilier. Syn. htkawmv^ kenjô. 

* 0 kenkin, & & , s. Or pur. 

* ° kenkin, $f§ & , [suteru kane) s. Argent 
donné pour une souscription, en aumône. 

* ° kenkl sur», £ £§ » (hiki okosu) v.a. Élever 
en tirant, mettre debout en tirant Syn. hiki- 
aghru. 

* ° kenkù, g* Ç , (katai yoroi) st. Forte armure : 
— rihei, troupes fortes, puissantes, bien armées. 

° kenkô, £g Jg , (ëukoyaka yasushi) s. Bonne 
santé : — ni gai art, cela nuit à la santé : — na 
hito, homme bien portant, sain. Syn. jôbu, 

tassiia. 

* 0 kenkô, , (Jiakari) s. Balance, équi- 
libre: — ivo taniotsu, maintenir l'équilibre: kokit- 
ryoku no — , équilibre des puissances. 

* ° kenkô, Jft |ç , (katabone) s. Omoplate. 

Syn. KAIGANK. 

* ° kenkd, iQt fj[ , (kaerimi) s. Bienveillance, 
bienfaisance, protection. 

Syn. megumi. 

* ° kenkù, £ figf , (katui) s. Qualité de ce qui est 
sûr, solide, ferme : — na hito, homme sûr. 

* 0 kenkô, H » (mitsugi wo sasageru) 8. 
Paiement des contributions. 

kenkôki, gftftS, #. PhotomèUe. 

* ° kenkokn, g , (kuni wo tateru) 8. Éta- 
blissement d'un empire : — irai, depuis la fondation 
de l'empire. 

* ° keukon, i$ , (ten chi) 8. Ciel et terre, 
univers. Kyn. a&cetsuchi. 

* ° kenko suru, ng fff , v.a. Appeler à liaule 
voix. 

* ° kenkotsn, |g , (hôbone) 8. Os des joues, 
pommette. 

* ° kenkll, {g |g , (sora ni kakeru) 8. Action de 
suspendre en l'air: — no dan, question dénuée de 
fondement. 

*°kenknn, Kf?> [touhitori kimi) s. Sage 
monarque, maître vertueux. 

* ° kenkutsu suru, ^ , (maki mageru) v.n. 
Se replier, s'enrouler, s'enlacer ; être replié, retourné. 

°kenkwa, ng (iitt. bruit, tapage) 8. Querelle, 
dispute, altercation : — kôron, querelle, dispute : — 
i-yô seibai (prov.), dans une dispute, les deux parties 
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méritent punition : — zuki na hito, homme querel- 
leur : — «ont, se disputer. 

* ° kenkwul, jg| j$ , (akiraka kuraki) s. Lumiè- 
re et ténèbres, clarté et obscurité. 

* ° kenkwnl, f$ # , s. Conseil de préfecture, 
conseil général : — giin, membre du = : — gichô, 
président du =. 

* ° kenkwan, ($ *ff , $. Employé de la préfec- 
ture. 

* ° keukwan, 5g If , ( kaneyaku) s. Double 
office, double fonction, cumul. Syn. xakrzukasa. 

* 0 kenkwnn, gg *|f , (omoki kitrai no hito) 8. 
Fonctionnaire d'un rang élevé. 

* 0 kenky ô, $ S& , *• Qualité de ce qui est forcé, 
forgé, faux, arbitraire : — fukwai no setsii, explication 
fausse, interprétation forcée. 

* 0 kenky 6, {£ S& 1 (sukoyaka Umjoki) «. Qua- 
lité de ce qui est fort, robuste, Bain. 

* 0 kenky* aura, |£ (toidsiuhiinu) v.n. Être 
soigneux, prudent, appliqué. 

0 Kenky o, g^, 1. Nengô : 1190-1198. 

0 kenky a,, jgjlf , (migaki-kiwanieruj *. Recher- 
che, étude, investigation : — kwai, société d'études : 
benkyô shite — suru, étudier une chose avec diligence. 

* 0 ken-nal, » (chikara no uchi) 8. Com- 
pétence, pouvoir, dans la limite de son pouvoir. 

0 ken-nal, f$ , Dans le département. 

* 0 kenuan, fil H» (tsurugi no nayami) (litt. 
malheur causé par le sabre) 0. Assassinat, meurtre : 
— ni au, être tué ou blessé : — no inamori, amulette 
contre l'assassinat : — no sô, indice que l'on doit être 
assassiné. 

* 0 kennen, |g| j& , s. Comme ke-nen. 

0 kennenjlgaki, afc^jg, *. Haie faite de 
bainbous fendus. 

kennin, Jflfc ffc 1 Action de cumuler deux fonc- 
tions : 8UTU. 

* 0 kennin, jf£ ffc , 0. Substitut, remplaçant, 
mandataire : — 8uru, faire l'office de substitut. 

* 0 kennin, gg , (shirabe-initomeru) 8. Exa- 
men et approbation : gwansho wo — suru, approuver 
une requête. 

* 0 kennin, £ jg , (kataku shinobu) s. Courage, 
persévérance, patience, résolution: — fubutm no hito, 
homme d'une énergie indomptable. 

0 Kennin, & -fc , *. 'Nengô : 1201-1203. 

* 0 kennô, J£ flg , (kasJiikoi chikara) 8. Habileté 
et prudence, force et sagesse. 

* 0 kennft, y , (chikara) s. Puissance, pou- 
voir : Kami no — , puissance de Dieu. 

kennon, ^ , s. Danger, péril : — da, c'est 
dangereux : — na tokoro, lieu dangereux : — 8hô no 
hito, homme craintif. Syn. abunai koto, kinan. 

0 kennô mra, {R }ft » v «- Ofirir : kaibô hi wo 
— , offrir de l'argent pour la défense des côtes. 

*°kennyôki, s. Instrument pour 

l'analyse des urines. Syn. shôben-tameshi. 

ke-no-aramono, s. (vx.) Grands ani- 

maux, comme bœuf, cheval, éléphant, etc. 

* ke-no-nlgomono, 2g ftj , 8 . Petits animaux, 
comme chiens, chats, rats, etc. 

* 0 ken-onkl, M g| f$ > *• Thermomètre. 

Syn. KANDANKKJ. 

* 0 ken-o «urn, g$ Jg , (kirai-nikuvm) ' s. Haïr, 
détester, abhorrer. 



0 kenrei, H % , £• Ancien nom des préfets. # 
Ordonnance du préfet 

* 0 kenrel ; K^» ( Ron ) *• ^ j0 * s » ordonnances 
impériales. 

* 0 kenrei, Bft SI* a. Le peuple, la nation. 
Syn. kbnshu. 

* 0 kenrei, ffi g| , (fc&oya) *. Prison. 
Syn. rôya. 

* 0 Kenrei-men, $g 9 H * *■ Porte méridionale 
du Palais impérial de Kyoto. 

0 Kenrekl ou Kenryaku, Jj& M , 8. Nengô : 
1211-1212. 

* 0 kenren, || J£ , *. Store en roseau. 

Syn. YOSHTBCDABB. 

* 0 kenren, jpf $£ , (migaki neru) 8. Pratique, 
expérience, savoir-faire : — - no kô wo arawasu, révé- 
ler son savoir-faire. 

* 0 kenren suru, 4t X » v.n. Avoir des relations 
avec, être uni à. * Être impliqué dans. 

* 0 kenren snrn, & JJj , v.n. Avoir de l'affec- 
tion pour, être affectionné à. 

* 0 kenri, K$ , «. Employé de la préfecture. 

* 0 kenri, 4B > *• Droit» prérogative : — &ô- 
8oku, restriction d'un droit: — sha, ayant droit: 

— shôkeinin, héritier d'un droit: — gimu, devoir 
et droit. 

* 0 kenrin, Jfc , (shiwai) s. Avare, ladre, dé- 
faut de celui qui est mesquin, chiche. 

* 0 kenrlton, f$ & 1 *• Dépendance de la pré- 
fecture, du département : — gakkô, école établie par 
la préfecture, école départementale. 

* 0 kenrlton snrn, gg jr , (tateru) v.a. Bâtir, 
construire : gakkô wo — , bâtir une école. 

* 0 kenro, tfi |$ , (kewashii michi) s. ltoute es- 
carpée, chemin abrupt. 

* 0 kenrô, ffl ^ , (ori) 8. Prison. Syn. hôya. 

* 0 kenrft, £ ^ , (katai) 8. Qualité de ce qui 
est solide, fort, ferme : — no fashin, construction 
solide. Syn. jôbu, tsuyoki koto. 

* 0 kenryaku, ffi # , *. Comme kembô. 

* 0 kenry6, R H , (kashikoku yoki) s. Qualité 
de celui qui est vertueux, intelligent et bon : — hôsei, 
honnête et intelligent. 

* 0 kenryo, |( £ , (kashikoi oinompakari) 8. 
Votre sage opinion (st. ép.). 

* 0 kenryft, ^ , (miru atai) 8. Prix de location 
de livres. 

°kenryokn, , (chikara) 8. Puissance, 

autorité, force, influence. Syn. kkmpei, ken-i. 

* 0 kenryoknkl, Jj^ jF; g , Dynamomètre. 

0 kensa, Jgf , (shirabe) 8. Inspection, examen': 

— si/ni, inspecter : chôhei — , conseil de révision. 
Syn. a rat ame. 

* 0 kenaal, R ^- , (ktuhikoi ehie) ê. Habileté, 
grande intelligence, sagacité, génie : — no aru hito, 
homme très intelligent. 

* 0 kenaal, jj£ , (minoranu toshi) 8. Mauvaise 
année, année stérile. 

* 0 kenaal, £ £ , (katai toHde) 8. Forteresse, 
fort* château fort. 

* 0 kenaal, J$ gjg , (kasJtikoi tsukasa) 8. Ministre 
liabile. 

°kensaJo, 8. Lieu où se fait une 

inspection. 

kensakl, Ëftjfe, S. Pointe du sabre. 



DigitizedbyV^iOOQle 



KEN 



377 



KEN 



* kenmkl, £J , s. (astr.) Les trois étoiles qui 
forment la queue de la Grande-Ourse. 

0 kensmk wan, JjtgU, *• Inspecteur, exami- 
nateur. 

* 0 kensntiMi, Kft, s. Sérieuse considération 
(st ép.) : go — kudasaru beku sôrd, je vous prie de 
vouloir bied accorder votre attention. 

* ° kenaatan-k wan, £ JJÇ *ff , *. Procureur du 
gouvernement près des tribunaux (autref .). 

* 0 kenaatsu sara, , (shirabc-miru) v.a. 
S'informer, inspecter, examiner. 

* 0 kensei, 8? » (ikioi) $. Pouvoir, autorité. 

Syil. IHBX, KKMFKI, KEN-I. 

kensei turu, £ JflJ « (o»o«-towforru) v.a. Gouver- 
ner, présider, avoir autorité sur, réprimer, empêcher, 
mettre obstacle. 

* 0 kensel-undo, « £ H , *. (mil.) Manifes- 
tation, mouvement simulé pour intimider l'ennemi. 

kensekl, jg ffr , 8. Trace évidente, signe certain. 
*°kenseki, (&oôitf/« no ùhi) 8. Petite 

pierre. 

* 0 kenseki mm, jgj jf , («ewerw) v.a. Blâmer, 
reprendre, reprocher: torUhimari wo — , blâmer la 
manière dont qqu. remplit ses fonctions. 

Syn. HENAN SUBU, TOGAM33RU. 

* 0 kensen, j£ , («onoe-mono) *. Offrande, 
sacrifice. 

* 0 kensetsu, Jg {{J , (taW.-môkeru) 8. Établisse- 
ment, construction : — swil Syn. suitbubai. 

* 0 kensha, f$ jfc , *. Temple shintoïste dépen- 
dant de la préfecture. 

' ° kensha, K#> (kashikoi mono) 8. Homme 
f«ge, prudent. Syn. kenjin. 

* kcn»ba-no-to»hI, j|£ ifL , 8. Age de 70 ans. 
" 0 kenabi, gft gg , *. Inspection. 

* 0 kensbi, R ± > (kashikoi 8amwai) 8. Homme 
sage, samurai vertueux. 

* 0 konabl, fl* jft , (maki-Uo) s. Pelote de fil. 
Syn. heso. 

* 0 kensha Jg ^ , (fcinu-ito) «. Fil de soie. 

* ° kenshi, £ flg , (shiraberu Uukai) 8. Juge 
d'instruction. 

* ° konsbl, J£ £g , (shikabane wo shiraberu) 8. 
Examen d'un cadavre, autopsie: — hwan, officier 
chargé de l'enquête : — m'n, id. 

* ° kensbl, J(i, «. Homme sage et vertueux. 

° kenshlki, & gft , (mishiru) «. Opinion, senti- 
ment; vues. Science, connaissance. Action de 
faire montre de ce que l'on sait : — wo Jtaru, faire 
parade de ses connaissances. 

* ° kensbiki, »• Baromètre. 

* ° kensbln, R g , (fcvfa'foi forai) s. Vassal 
prudent et vertueux. 

* ° kensbln, 4& g , (chikara aru kerai) 8. Vas- 
sal puissant, influent. 

Kensbln, 9*fë, *. (rel. cath.) Confirmation: — 
no hiscH, sacrement de =. 

* ° kensbln, £Jt j| , j. Abnégation de soi-même : 
— Ukijimbutsu, homme d'abnégation, de dévouement. 

* ° kenabinkl, Jjt ■ & » *• Sismomètre. 

* 0 kensbln tara, jjft m , v.a. Offrir à un su- 
périeur. 

kensho, SIX» (hôbi wo kakeru) 8. Action de 
proposer, d'offrir des récompenses : — ■ rombun, com- 
position pour les prix, thèse mise au concours. 

* 0 kenshft, Jff j|t , 8. Épaulette. 



* kensbe, 9 gf , (kakitxuke) 8. Billet, certificat. 
Syn. TEOATA. 

* ° kensho, J| §2 , *• Dispute, chicane : — wo 
konomu hito, chicaneur. 

* ° kensbo, Bft fj£ , *. Masse du peuple, peuple. 
*° kensbo, *• Bonne santé (st. ép.): 

go — no omomuki, de ce que vous vous portez bien. 

* ° kensbo, £ SE » (shirabeta akashi) 8. Léga- 
lisation, action d'authentiquer. 

* ° kensbù, gK fff » (herikudari-tonaeru) s. 
Tonne humiliant que l'on emploie en parlant de soi. 

* ° kensbo, Ji JE > akashi) s. Preuve évi- 
dente. Syn. 8HIKU8HI, 8HÔKO. 

* ° kensbô, g # , (nori) 8. Lois constitution- 
nelles, constitution. 

* ° kensbù, Ht , (tsurigané) 8. Cloche sus- 
pendue. 

* ° kensbo, & $ > *• Signe d'authenticité, 
cachet qui prouve l'authenticité. 

* ° kensbô, J/t ffl , «. Bon ministre d'État, bon 
chef de cabinet. 

* 0 kensbokn, B(%, *. Haute position, haute 
fonction. 

* ° kensbokn f ^£ » {tsutomc wo kaneru) s. 
Fonction double, charge cumulée. 

* ° kenshoku lura, {g » (suboyaka ni kurau) 
v.n. Manger avec appétit, manger avidement. 

* ° kensbô mra, §H %f , (arawasu) v.a. Révé- 
ler, faire connaître : hito no toku wo — , faire connaî- 
tre les qualités de qqu. 

* 0 kensbn, SI » (y^Ti-Wri) s. Action de don- 
ner et de recevoir, recevoir et passer aux autres: 
sakazuki wo — suru, recevoir et faire passer la coupe • 

* o kensbu, # , (hitobito) s. Peuple, nation. 

* 0 kensbn, $£ ^ , (nigirikobvshi) s. Poing : — 
wo agete butsu, donner un coup de poing. 

* 0 kensbnki, Ht |B 3 * *• Alcoomètre. 

* ° kensbun/ Kg ft$ , (kewashiki) 8. Qualité de 
ce qui est abrupt, escarpé : — naru yama, montagne 
escarpée. 

* ° kenshntsu snru, & fft , (shirabe-idasu) 
v.a. Trouver, décou\Tir : ayamachi wo — , découvrir 
une erreur. 

0 kenso, §fc H , s. Comme kenshun, ci-dessus. 

* ° kens6, gH, «. Hallebarde barbelée. 

Syn. KAQIYARI. 

* ° kensô, flg A , (lcamabisnshiki) 8. Bruit, ta- 
page, tumulte, clameur : — no viachi, ville tumul- 
tueuse. 

* ° kenso, §fc ffl , (surndoki kaotsnki) 8. Regard 
sévère, dur ; visage grave, farouche. 

* ° kensokn, f£t JE , *. Capacité de faire de lon- 
gues marches : — ka, grand marcheur. 

* ° kensokn, J£ , (kashikoi nnmiko) 8. Votre 
sage fils. 

* ° kensokn surn, % > VM - Contraindre, 
retenir, comprimer, assnjétir : shûto wo "— , surveiller 
de près un prisonnier. 

* ° kenson, S , Qierikudari) a. Humflité, 
modestie, déférence, condescendance, abaissement de 
soi-même : — shite hanasu, parler humblement de 
soi : — naru hito, personne humble : — sttru. 

° Kenso-tennO, fljf *• 23e Empereur 

du Japon (485487). 

kensn, (TR, (noki no kazn) s. Nombre des 
maisons : — wo kazoeni, compter les maisons. 
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0 ken»tt, |gj gfc , s. Nombre de ken (nies, de 
long.) : — wo hakaru, mesurer le nombre de ken. 

* ° kenaul, a*» «• Bol an dépôt 
Syn. mizukobobih. 

•°keniui, g| Ht* «• Poids d'une balance. * 
Balancier d'une horloge. 

* ° kentai, ^ , (kane-oburu) 8. Cumul, ac- 
complissement de deux fonctions. * Usage d'une 
chose pour deux ou plusieurs fins. Dfc Union de 
doux ou plusieurs matières. Syn. kaneru koto. 

* kentai, i$ §J , *. Droit de faire une chose ; — 
ni «/«•«, avoir le droit de faire. 

•° Mental, (lurikudarî) s. Humilité, 

abaissement, action do se déprécier ; condescendance : 

— titra. Syu. kenson, hioe. 

* ° kentai «nru, g£ fa , v.a. Unir, incorporer : 
kane wo kentai shite akinai wo *uru, mettre de l'argent 
en commun pour faire le commerce. 

*° kentai suru, • fg , v.n. S'affaiblir, être 
fatigué, épuisé ; être dégoûté : shigoto ni — , être 
dégoûté du travail. 

* ° kentaka, \ ;£ £ , 8. Caractère hautain, ar- 
kendaka, J rogant, orgueilleux : — nohito, 

homme orgueilleux, arrogant. 

* ° kentan, ff Jjg , 8. Bord du toit, larmier. 
Syn. NOKIBA. 

* ° kentan, g| lfc , (mkoyaka ni kurau) s. Action 
de manger beaucoup. 

* ° kentan *»urn, jg, , (ninau) v.a. Porter sur 
les épaules, avoir charge de ; entreprendre : nimotsu 
w o — , porter un fardeau sur les épaules. Sy n. ka- 

T8UOU, UKEMOT8U. 

* ° kentateu, jg , s. Qualité de celui qui est 
distingué, illustre, éminent, habile : — na hito, 
homme distingué. Syn. erài koto. 

* 0 ken tel, jj£ ^f? , (shirabe-sadameru) 8. Exa- 
men, inspection, approbation: kyôkwa-sho wo — 
*ura, approuver un livre d'école. 

* ° kenteki, Jgj, (shitatwri) 8. Goutte, petite 
quantité, atome: — no kô naslii, qui n'a aucun 
mérite. 

* ° kenteki, Jfc ffy , (mato) 8. But, dessein, in- 
tention : — nashi, sans but. Syn. meatk, moku- 
teki. 

* ° kenten, Petits points ronds placés 
à droite des caractères pour en indiquer l'importance : 

— wo Uukeriiy placer ces points. Syn. chobo. 

* ° kentetvn, J£ * (kasJdkoki) s. Homme 
sage, intelligent, personne vertueuse. Syn. kknjin. 

* ° kento, lg , (iniyako wo tateru) s. Éta- 
blissement, fondation d'une capitale : — suru. 

° kentô, & > *• But, objet, dessein : — ga 
hazureta, le but est manqué : — ga chigau> le but 
est différent. Syn. mkatk, medo, mokuteki. 

* ° kentôhô, gg fg f£ , s. Saccharimétrie. 

* 0 Kentoku, &|&, s. Nengô : 1370-1371. 

* 0 kentoku, J£ $g , (kashikoi toku) 8. Vertu 
éminente, dignité morale. 

* ° kentoku lurn, , (seme-tadasu) 8. Re- 
procher, réprimander, censurer. Syn. imasiumehu. 

* ° kentôfthi, $î » *• Ambassadeur envoyé 
autrefois en Chine (au temps de la dynastie des Tô). 

* ° kentô suru, jjg , (tsutsiishimi-inoru) v.n. 
Prier, adresser des supplications. 

kentsnkideppô, £»J # ift ï& » *• Fusil avec sa 
baïonnette. 

keutsuki-ono, £4 # , *' Hache de bataille. 



kentoukn, j([ , (ken no nri) s. Réprimande, 

reproche : — wo kutta, il a été grondé. 
Syn. koooto. 

kennki, 8. Épiloir. 

° ken-y aku, jfô , «. Économie, frugalité : — 

shite kane wo tameru, amasser de l'argent en faisant 
des économies. Syn. sekken, shimatsÙ. 

* ° ken.j akn, j$iftt (yakusoku tegata) t. 
Copie d'un contrat, titre, pièce probante. 

* ° ken-yaku, gjfc Wï * (kanete no yakusoku) s. 
Promesse renouvelée, contrat fait précédemment : — 
no tôri kane wo watasu, faire un paiement selon une 
promesse. 

* 0 ken-y o, ff £| , 8. Commencement, origine : 
Shtna no moji wa tori no ashi-ato yori — shita, le» 
caractères chinois doivent leur origine à l'empreinte 
des pattes d'oiseaux. Syn. hajimari, okori. 

° Ken-y ô, *. Xengô: 1206. 

* ° ken-y ô, fft ffl » (kane-mochtiru) 8. Emploi 
d'une chose à deux fins, double emploi : kâmorigasa 
wa 8eiten to uten ni — seraru, un parapluie sert à 
deux fins, à se préserver de la pluie et du soleil. 

* ° ken-yô, J£ , s. Autorité et utilité, im- 
portance, influence : — no chii, fonction importante. 

* 0 ken-y o, ffe jgg , (shiri nebuto) s. Furoncle, 
clou au derrière. Syn. ishuobasu. 

* 0 ken-y o, gg , (kago) 8. Chaise à porteurs, 
palanquin. 

* ° ken-yô, ^ ^ , {inu to hitsuji) s. Chien et 
brebis. 

* ° ken-y «Hren, >|ft ffl "g* , 8. (gram.) Conjonc- 
tion. $ Mot employé dans deux sens dans la même 
strophe de poésie. 

* 0 ken-yôHsnl, fjk fg j& , (nodo-no-hiko) «. Luet- 
te. 

* 0 ken-yô tmru, J| , (kai-yashinau) v.a. 
Élever, nourrir : inu wo — , élever un chien. 

* ° ken-yô suru, {| , (maki-ageru) v.a. 
Rouler, enrouler de bas en haut: sudare tco — , 
enrouler un store. 

* ° ken-y n, fj£ H , (sukoyaka isamaihi) t. 
Bravoure, force. 

* ° Kenya Miiru, ^ , v.a. Posséder deux 
choses en même temps, comprendre, renfermer deux 
choses. 

* ° kensal, jK flt » *• Contribution pécuniaire 
pour une œuvre pubUque. Syn. kjsnkin. 

* ° kenxal, ^ ^J- , *. Matière avec laquelle on 
fait les encriers japonais. 

* ° kenran, ig jl| , (kewasldi yama) 8. Monta- 
gne abrupte, rapide : — akmliOj montagne abrupte 
et endroit dangereux. 

* 0 keuzan, £ , (sasage-nokori) s. Restes 
d'une oûrande. 

* ° kenxan, & ^ , (tatesakazuki) s. Large 
tasse à thé. 

* 0 kensan, & 2 1 (kUari mamieru) s. Visite : 

— ni ira, rendre visite à un supérieur. 

* ° kenxan, f£ , (shirabe kazoeru) Action de 
revoir : shimedaka wo — , revoir les comptes. 

kensan-yaki, j£ ^1| jjjj , 8. Procédé de cuisson 
de la porcelaine inventé par Ogata Kenzan, vers 1690. 
° kensao, fg[ ^ , s. Perche servant à mesurer. 

* ° kenzen, j$ , (akiraka) s. Clarté, évidence : 

— nara sJiôko, preuve évidente. Syn. akawaki. 

* ° kensen, , adv. En riant, avec un sou- 
rire : — to shite /m, parler en souriant 
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* 0 kenaen, gj £ , (sukoyaka) t. Sauté, force, 
vigueur : — gakvu, hygiène. 

* 0 kensobutsu, JE jg , (tateroono) *. Cons- 
truction. 

°kenaoku, ^ JB , (iegara) s. Membres d'une 
famille. Syn. xazoku. 

* 0 keuso snrn, BJjâi (taU-tsukent) s. Bâtir, 
construire, élever. 

ke-ari, ^)| t >. Étoffe do laine. 

* ke-oaare, m, % g, t\ jxw. Être pressé, être 
accablé : shigoto ni < — , être accablé d'ouvrage. 

* keppai, jgf $f- , Comme kekkai, exorcisme. 

0 keppaku, jjg g , (isogiyoku-thiroihi) 8. Pureté, 
Manche ur : — na kokoro, cœur pur. 

°keppan, jfil#|, (cW fio /um) s. Sceau du 
sang : — swru, signer de son sang. 

* 0 keppatau, g| , (fcamt un> muttiftu) s. Action 
de nouer, de lier les cheveux. 

* 0 keppekl, jJR gf , (fôreiza&f) *. Qui aime la 
propreté, qui recherche la propreté en tout. 

* 0 keppon, $fe yfc , *. Ouvrage incomplet, volume 
dont une ou plusieurs pages manquent. 

* 0 keppyo lorn, J$ , (nuuiibi-kôru) v.n. Ge- 
ler, geler à la surface. 

* keraba, *. Bord du toit. 

kerai, jjt 3fc f *• Serviteur d'un noble ou d'an 
tamwai. $ Vassal. Syn. kknin, ztisa. 

* kerakera, adv. Onomat. du brait que Ton fait 
en riant. Syn. kabakaba to. 

* keraku, ggg , (kokoroyoi tanoshimi) 8. Bon- 
heur, joie, félicité : tengoku no — , bonheur du ciel. 

keratsutauki, 1$ & , s. Pic, pivert. 

Syn. TERAT8UT8UKX, KTEBUT6UKI. 

kereba, conj. Si, puisque, vu que, dès lors que 
(se met après la base indéfinie d'un verbe ou d'an 
adjectif): totrokcreba, puisqu'il est noir: mairana- 
kereba, s'il ne vient pas. 

keredomo, conj. Cependant, mais, néanmoins, 
(se met aprè&un membre de phrase). Syn. ikdomo, 

KKDOMO, BHXKASHE NAGABA. 

kerei, t. Gelée (de viande, etc.). 

keri, jgjjfe, *• (ornith.) Espèce de vanneau 
(bbirancllus cinesse). 

keri, Saffixe ajouté dans le style écrit à la base 
indéfinie des verbes et exprimaut le passé: yiiki- 
keri, il est allé. 

keri, ru, gft , v.a. Buer, frapper dn pied : mort wo 
— , frapper une balle du pied : itma ga hito wo ketta, 
le cheval a donné un coup de pied a qqa. 

kerori to, adv. Insensiblement, peu à peu, com- 
plètement : byôki ga — naotta, la maladie a disparu 
pen à peu. $ D'une manière distraite, indifférente : 
— to shite trw, û est distrait. 

k«a», *. et 

adv. Ce matin. 

keaa, a.Éto- 
le que portent les bon- 
zes. F. 

°kembakl, iflfc 
% , «. Cardeur. 

keaan, *• 
Presse-papier. 

*«*i, «£, * 
Pavot (papaver somui- 
fcrum). 

keahl, au, v.a. 




Kesa. 



Éteindre, effacer, anéantir, détruire: akari wo — , 
éteindre la lumière : moji wo — , effacer une lettre : 
kuchi wo — , réduire au silence : doku wo — , détruire 
l'effet du poison. 

keabi-aaami, *• Pavot. 

keabibosu, ^f^-^S^, *• Tête toute rasée a 
l'exception d'une bande circulaire qui rappelle la tête 
da pavot. 

° keabikake, ru, , v.a. Exciter, animer, pro- 
voquer : inu wo — , exciter un chien. Syn. oda- 
teku. 

keabikaranu, pj f£ , a. Étrange, extraor- 
dinaire ; horrible, détestable : — furnmai t conduite 
détestable : — koto wo iu, dire des choses horribles : 
— yatsu, très mauvais sujet. Syn. kikwai. 

* keabikaru, a. Comme le précédent. 

° keabikl, fi , *• Vue, point de vue, coup 
d'œil, apparence, perspective: — no yoi tokoro, en- 
droit pittoresque lyono — wo mireba, en examinant 
l'état du monde. 

° keahikl, «. Expression du visage, air, 

physionomie, apparence : yorokobu — wio wai, il n'a 
pas même l'air de se réjouir : — ga kawaUa, l'expres- 
sion de sa figure a chaugé : makeru — mo nai, à n'a 
pas l'air de céder. Syn. kbwai, yôso. 

* keabikl, ko, §fc , a. Extraordinaire, étrauge, 
merveilleux : keshiki wa arazu> ce n'est pas merveil- 
leux. Syn. ayaseuki, tsunbnabazu. 

* keablktbami, mu, v.n. Avoir l'apparence de, 
donner des signes* de, commencer à paraître : urne no 
hana wa ydyaku — , les fleurs de prunier commencent 
enfin à paraître. Syn. kesasu. 

* keshikidacbi, tau, jfa fi £ , v.n. Comme le 
précédent. 

* keshikidori, ru, v.n. Se donner des airs, 
faire le fanfaron, faire le crâne. 

° keabikizuki, ku, fa fi , v.n. Comme 
keshikibamu. 

* ° keahin, 4fc M » s - Avatar, incarnation : Kwan- 
non no — , incarnation de Kwannon. 

kesbinlng-yô, ^f-T-Afé- *• Miniature de 
figure humaine, poupée. Syn. mameningyô. 

keabltaubo, Braisier, vase en terre 

avec couvercle, dans lequel on met les charbons allumés 
pour les éteindre. Syn. iiikkshjtsubo. 

kefthitsubu, -F 1ÉL » *■ Graine de pavot (ex- 
prime l'idée d'une toute petite chose). 

keahiBnuii, ^ , Jfc i s. Braise, charljous 
de bois à moitié bridés et éteints. 

keabo, fg 3g , 4fc 3fiÈ • *• Action de se farder lo 
visage : — suru. * Action de faire sa toilette. 
Syn. yoso-oi. 

* keabo,- 4fc Se. » *• Fantôme, spectre, apparition 
fantastique. Syn. bakkmono, hrnok. 

keabôbako, 4t ffi » *• Toilette, nécessaire de 
toilette. 

keabùbeya, >fc g , s. Cabinet de toilette, 
boudoir. 

keahodaebl, % |t tL i 8 - ^ ttn lutteurs 
précédant la lutte réelle. 

kesbodal, % îft S » *• Tal)le de toilette, toilette. 

keabo-ddffti, 4fc 3g ^ , *• Articles, objets de 
toilette. 

* keaboffawa, H ¥ * *• Cuir sur lequel on a 
brodé des desseins. Syn. nuttorioawa. 

* keabo-lkuaa, fg 3|É îpC , #. Simulacre de ba- 
taille entre femmes. 
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* kesho-lta, *fc M WL t s. Partie d'armure, 
keshôkagaml, 3fcË 28 » *• Miroir de toilette, 
keshô-no-ma, Ib $È BQ > *• Comme keshôbeya. 

* kesha-no-mono, jfc % , *. Fantôme, spec- 
tre. SyO. KESHÔ, BAKKUONO, HENGE. 

keshôryô, 4b)feËf4» *• dépenses pour la toil- 
lette. 3fc Somme donnée par le fiancé à sa future 
pour sa toilette de mariage, ou par les maîtres à une 
nouvelle domestique. Syn. shitaku-kin. 

keshôshabon, >fc gg # , 8 . Savon de toilette 

kesA, m Jg , s. Action de devenir amoureux de : 
onna ni — suru. Syn. hobebu, ubmbo subit. 

kesabuml, jg Jg $ , 8. Lettre d'amour, billet 
doux. 

* kesakotoba, Hf , <. Entretien d'amour, in- 
trigue d'amour. 

° kesokn, Pieds de table, etc., orne- 

mentés ; large vase à pied, usité pour les offrandes. 

* kesokudal, fê , *. Support de vase a 
fleurs garni d'ornements. Syn. hanatate-dai. 

kesoroe-ffiislil, £ ]g| ffi , *• Peigne. 

* ° kegrnl, 9R Slf t *• Abstinence .de viande par 
pénitence : — shôjin, abstinence faite par dévotion. 
Syn. monoimi. 

* ° ketwaka, fllftî, *• Chef-d'œuvre, pièce 
remarquable de littérature, ouvrage de valeur. 

* ° kessan, & , s. Balance d'un compte : — 
hyd t table des recettes et des dépenses d'une année. 

* ° kessatsn snrci, g JJÇ , (musubu) v.a. Lier, 
attacher. Syn. tabanrku, yuwabbu. 

* ° kessekl, Jfll # , *. Sanguine, hématite. 

* ° kessekl, PJ /jjj , *. Abstention, action de ne 
j»as aller, absence : — suru, s'abstenir : — Jianketsu, 
jugement par défaut : — saiban, comme le précédent : 
— Hosliô-tetsuzuki, procédure d'un jugement par dé- 
faut. 

* ° kessen, Bataille décisive. 
* 0 kessen, jfltH, (chi no tatakai) s. Bataille 

sanglante, combat acharné : — suru. 

* ° kessha, £f jjft , (s ha wo mwubu) s. Formation 
d'une compagnie, d'une société : suru. 

* ° kesshl, f£ ± . (sugururu samurai) s. Homme 
distingué, vaillant officier. 

* ° kesshl, jfc , (shi wo kessuru) s. Résolution 
de mourir: — aura, braver la mort; être résolu à 
mourir: — no «/«*, soldat déterminé à se battre 
jusqu'à la mort. 

* ° kesshl, Jfa jjj , s. Lignée, race, famille, 
maison. Syn. chisuji. 

*° kesshl, jÛLjE, (*enzô no matsuri) s. Culte 
des ancêtres. 

* ° kesshl, gfc jg| , (wakare no kotoba) s. Paroles 
d'adieu : — wo iu, faire ses adieux. 

° kesshl, kessnrn, jfe, v.a. et n. Déterminer, 
décider, juger, régler : kokoro wo — , prendre une 
détermination: shi wo — , être résolu à mourir: 
sliôbu wo — , juger un débat. 

* ° kesshl, kessnrn, |£, v.n. Être constipé: 
daiben ga — , id. 

° kesshln, (kokoro wo tori kimeru) s. 

Résolution, détermination: — «ira. Syn. omoi- 
kohi. 

* ° kesshln, |fe & , s. Bec-de-lièvre. 

Syn. IGUCHI, MITSUKDCHI. 

* ° kesshln, Jjjf %f , (shirabc wo musubu) s. 
(législ.) Jugement final, définitif. 



* ° kesshln suru, g $J , (shitashimi ko 
musubu) v.n. Entrer en relation intime, se marier. 

kesshl te, |fe , adv. Jamais, point du tout (tou- 
jours avec un verbe négatif). 

Syn. DÔBH1TK MO. 

* ° kemho, PQ Jfjjf , *. Confiscation, privation: — 
surit. Syn. mosbetu. 

° kemkô, t& &* *• Cristallisation : — suru, se 
cristalliser: — sekitansan, phénol cristallisé: 
shôsangin, nitrate d'argent cristallisé: — shùsan, 
acide oxalique cristallisé: — «a, eau de cristallisa- 
tion : — ten, point de cristallisation. 

keashoku, jfi^ fi » *• Couleur du visage, figure, 
air, physionomie : — ga kawatta, sa physionomie a 
changé. 

* ° kesshoku, Jfc , s. Culte des ancêtres. 

* ° kessha tara, J$ fl£ , (mmubi-osameru) v.a. 
et n. Finir, terminer ; être terminé, fini. 

Syn. owabu, sumu. 

* ° kessha tara, A , (ijutsubi-aùiitmeru) v.a. 
Assembler, réunir ensemble. Syn. matokebu, 

YOSE-ATSUMSBU. 

* ° kemhntsa, ttti\, ». Action d'exceller, de 
surpasser : — suru. 

* ° kesshntsa snrn, ffc 0| , v.a. Creuser, 
extraire. 

* ° kescklchik, |Jf ^ ffr , s. Ter rongeur vivant 
dans des constructions faites avec des branches, etc. 

Syn. MINOMU8HT. 

* 0 kessokn snra, g )J[ , (nmsubi-tsukaneru) 
v.a. Lier, lier ensemble, mettre en javelle, empaque- 
ter. Syn. SHIBARU, TABANEBU, TUWABBU. 

* ° kesaon sorti, || , (kake-sokonau) v.a. et 
n. Endommager, nuire a, gâter; être endommagé, 
gâté ; être en déficit. 

* ° kesaôyu, $ rA > «• Huile de valériane. 

* ° k essai, ^ jfc , 8. Action de détourner une 
partie de l'eau d'une rivière pour arroser les rizières, 
etc. 

kesujl, sfi gj , s. Raie, ligne de séparation des 
cheveux; ligne très fine: — taie, peigne à long 
manche pour séparer les cheveux : — tategushi, id. 

keta, ^ , *. Carré, rectangle. Syn. shxkako. 

keta, , 8. Sablière, poutre qui supporte le toit 
d'une construction ; baguette sur laquelle sont enfilées 
les petites boules du sorohan. Syn. yokooz. 

* ketabo, ffr t> , *• Vergue. 

* ketal, , s. Qualité de ce qui est étrange, 
extraordinaire, singulier: — ira yatsu, étrange 
individu. 

* ketal, g. Négligence, manque de soin, 
insouciance : shigoto wo — suru, négliger son ou- 
vrage. Syn. NAMAKEBU KOTO, OKOTABX. 

ke-taoshl, sa, ËULfà, {£ il* , v.a. Faire tomber, 
renverser d'un coup de pied : tokkuri wo — , renver- 
ser une bouteille d'un coups de pied. 

* ketamashll, kl, shi, kn, & g , a. Étonné, 
surpris, alarmé, effrayé, troublé, ahuri Syn. awa- 

TADABBX. 

ketate, ru ou tsurn, , v.ru Donner un 

coup de pied, frapper à coup de pied. 

ketaynkl, ffj , *. Longueur du toit. 

° ketehakn, ^ If , (torikimeru) s. Décision, 
détermination, résolution : hyôgi ga — shtia, résolu- 
tion prise après délibération: — no nedan, prix fixe, 
dernier prix. * A la fin, finalement, après tout 
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ketobashl, su, fgg , va» Lancer d'an coup 
de pied. 

ket4fc|ln, ^ @f A » *• Étranger à barbe (terme 
de mépris). 

* 0 ketsn, IQ , 8. Palais impérial. Syn. ktnri. 

0 ketsn, M , t. Défaut, manque, insuffisance, dé- 
ficit; vacance d'un poste : — wo oginau, combler un 
déficit Syn. fuboku, kake, taranu koto. 

* ketsn, JJ, s. Page: dai san — , la 3« page: 
go—, cinq pages. 

* 0 ketsn, Jfc » *• Décision, résolution, détermina- 
tion : — wo toru, décider, décider par le vote. 

* 0 ketsn, J£ , s. Trou (en comp.) : koketsu ni ira- 
tarcba koshi wo ezu (prov.), si l'on n'entre pas dans 
le trou du tigre; on ne peut prendre son petit 

* 0 ketau, jgf , (musubu) Fin. 

* 0 ketsn, gj{ , (isagiyoki) s. Pureté, propreté : 
fakettu, impureté, saleté, malpropreté. 

* 0 ketsn, jfi , 8. (en comp.) Sang : senketsii, sang 
nouveau. 

* 0 ketsn, (shiri) 8. Derrière. 

* 0 ketsn, £f , (kiâ) 8. Pieu ou pierre placée au 
milieu d'un portail pour arrêter les deux battants. 
$ Les quatre petites colonnes qui s'élèvent aux coins 
des aatels dans les temples de la secte Shingon. 

* 0 ketsubetsu, gfe glj , 8. Séparation, adieu : tai- 
thi to — surit, se séparer de sa femme et de ses 
enfants. Syn. itomagoi, wakare. 

* 0 ketsnbi, g fg , (owari) s. Fin, conclusion. 
*°ketsnM> ft^, *. Défaut, manque, déficit: 

— «ara. 

* 0 ketsubnn, PQ » *• Pbrase omise. 

* 0 ketoudan, fft , s. Décision, détermination, 
jaffement. 

* 0 ketoudan, ifc » *• Accord définitif sur une 
question ; délibération finale. 

* 0 ketaudoku, £f $ , 8. Siphilis. 

* 0 ketsu-ekl, jfo % . «• Sang. 

* 0 ketsu-en, jfa. J$ , 8. Consanguinité. 

* ° ketauffe, i. Coutume de ne pas sortir 
de chez soi pendant 3 mois (de la 4e à la 7 e lune), 
sous prétexte de ne pas marcher sur des êtres vivants 
(bouddh.). 

* 0 ketaujrekl, ^ |fg , (ana sukima) 8. Fente, 
interstice. 

* ° ketaugl, g£ , 8. Décision, résolution prise 
après délibération : — an, décision prise dans l'une 
des deux chambres du Parlement. 

* ° Uetmugl aura, , (utagai wo kiwameru) 
v.a. Éclaircir un doute. 

* 0 ketougA, |Jf , (musubi-ai) 8. Union, com- 
binaison, confédération: — ryoku, pouvoir adhésif, 
cohésion, — suru. 

* ° ketsuffyoknsnl, Jft. 3£ {fl > *• Sanguine. 

* ° ketou-1, ffc , *. Vacance d'un poste, d'un 
emploi, d'une dignité. 

ketsn-i, $Jfc , 8. Détermination, résolution. 

* ° ketsuin, Jfil ftL , *. Consanguinité, ligne fami- 
liale. 

* ° ketsuin, |g j| , s. Vacance d'un poste : — 
wo oginau, combler une place vide. 

* ° ketsuin, f{g ffc , (wakare notmi) 8. Repas 
d'adieu, réunion d'adieu ; coupe de la séparation. 

* ° ketaujl, JJ ^5 , *. Caractère omiB. # Espace 
btane laissé par respect devant le nom d'un grand per- 



sonnage : — ffuru, laisser un espace blanc devant nn 
nom respectable. 

* ° ketaujl snrn, gfc ff » 1>îre • J dw n i 80 
séparer, prendre congé. 

* ° ketaujo, S » *• -décision, résolution : — 
«/ru, se résoudre À, se décider à. Syn. kettei. 

0 ° ketaujo, jg ff ; (naira iro vumibii) s. Nœud 
fait à une corde pour garder le souvenir d'un événe- 
ment : — no matsurigoto, gouvernement patriarcal. 

* ° ketsnjo snrn, PQ jp, » (kaku) v.n. et a. 
Omettre ; être omis, passé, enlevé : utagawashii koto 
wa — , les choses douteuses sont omises. 

* ° ketaumakn, ]g , 8. Conjonctive : — en, 
conjonctivite. 

* ° kenumatsu, JS 3c » *• F» 11 , conclusion, ré- 
sultat : 8ôdan ni — wo tsukeru, mettre fin à une déli- 
bération. Syn. XKKKYOKU, OWARI. 

ketsnmasnki, kn, JBRJR, v.n. Heurter du pied 
contre qqc. : ishi ni — , heurter du pied contre une 
pierre. Syn. tsukaztjku. 

* ° ketsnmei, |R , s. Aurore, premières 
lueurs du jour. Syn. akatsuki. 

* ° ketsnmei, fl > (chikai wo mutubu) 8. 
Action de contracter une alliance, de passer une con- 
vention : sankoku no — , alliance de trois pays, triple 
alliance. 

* 0 ketaumokn, RJ g , *. Omission, article omis 
dans un document 

* ° ketsnmon, PJ , 8. Porte du Palais im- 
périal. Syn. kim mon. 

ketanmyakn, jfc , ». Comme kechimyaku. 

* 0 ketaunetan, jjSi jjft , s. Maladie des femmes 
connexe avec les règles. 

* ° ketanniku, jfli ^ , s. Consanguinité. 
Syn. chisuji, sktnrui. 

* ° ketanrei, jjg , (rei wo kaku) 8. Omission 
d'une marque de respect : — neni. 

* ° ketonrei snrn, ^ » v.n. Être engourdi 
par le froid : shintai — , le corps est engourdi par le 
froid. 

* ° ketsn retan snrn, £ , v.n. Être démoli, 
déchiré, brisé, renversé, emporté : tsuteiani ga ketsii- 
retsu shita, la digue a été démolie. 

* ° ketsnri, jfa #j| , *. Dyssenterie. 
Syn. oekktsu. 

* ° ketsurln, jfil fjj, , s. Hématurie. 
Syn. NYÔKETSU. 

° ketanro, JjSi , *. (litt chemin de sang) Pas- 
sage à travers les rangs ennemis. Syn. nigemichi. 

* ° ketanrO, & g , (kake moreru) 8. Omission, 
manque, défaut 

* ° ketanrnl, Jb , (chi no namida) 8. Larmes 
de sang, larmes amères : — wo nagasu, répandre des 
larmes amères. 

* ° ketsuryitkn, g) * , (kaki-habuku) 8. Abré- 
viation, abrégé, résumé : bunshv wo — suru, abréger 
un écrit Syn. shôryaku. 

* ° ketanrjr», g J , (oicaru) $. Fin, terminai- 
son : gikwai wo — «tri/, clore les séances d'une as- 
semblée. 

* ° ketsn-nn, jft fk , (chïburm) s. Vertige, étour- 
dissement ; fièvre puer|)érale. 

* ° ketsnyakn snrn, j& tfj , (yaku wo tmisubn) 
v.a. Faire un contrat, un arrangement, une promesse. 

* ° ketansel, jfc ^ , (chi no zeï) 8. Impôt du 
sang, conscription. 
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* ° ketauaen, , (kimari) adv. D'une ma- 
nière déterminée, fixée. 

* ° ketsuseteu sum, fg , (snteru) v.a. 
Rejeter entièrement, renoncer à. 

* ° keteusoku, JÛL Si » (chùuji) 8. Ligne de 
parenté, consanguinit! 

* ° kettan, {chi no tan) 8. Humeur 
aqueuse mêlée de sang, crachat sanguinolent 

* ket tarai, kl, *hl, a. lassé, fatigué: 
te ga — , avoir les mains fatiguées. Syn. darui, 
kattarui. 

* ° kettel, {£ , (hayai uma) s. Cheval rapide 
à la course. 

* ° kettel, PJ g£ , (gosho) s. Palais impérial 

* 0 kettel, & , (fcÎTnoru) s. Détermination, 
décision: yakusokn wo — sur a, déterminer une 
promesse, un contrat. 

* ° kettel snru, j§ $$ , (yaktmoku wo mmxtbu) 
v.a. Faire un contrat. 

* ° ketten, £} J& , (kaketa nori) 8. Lois im- 
parfaites ; défaut 

° ketten, ©fcït , (fcafo?) «. Défaut, lacune, point 
défectueux. 

° ketto> Jfil tfc , (chisuji) 8. Lignée, consan- 
guinité. 

* ° ketto> jjjj , (numûnme) 8. Nœud, cordon, 
ruban noué. 

* ° ketto> JK , (mkama wo mmnbu) s. As- 
sociot'on, action de former un parti 

° kettô, & B , «. Duel : — w?o nwshi-komu, 
proposer un duel: kettôjô, lettre envoyée pour pro- 
voquer on duel, cartel. Syn. iiatashi-ai. 

ketto, a. Couverture: akagetto, cam- 

pagnard. 

* ° ke-n, $g ». Ce qui est rare, étrange, 
singulier, extraordinaire : — «a 7«fo, homme étrange. 

Byn. HEN MA, MYÔ NA. 

ke-nke, ^ g , *. Petite planche munie d'une 
poignée, dont on se sert pour recueillir les cheveux 
quand on rose la tête. 

* ke-utol, kl, flhl, & jj$ , /z. Qui aime la 
solitude, sombre, triste, mélancolique ; qui inspire 
la crainte, la frayeur : — yatsu, individu mélan- 
colique, misanthrope. # 

kewal, H'g, 8. Air, apparence, aspect, scène. 

Syn. KEBURI, KKSBTKI, MTE, YOSIT. 

* kewal, , «. Toilette ; action de se parer : 
— suru, faire sa toilette : — jo, — dokoro, cabinet 
de toilette : — ryô, frais de toilette. 

Byn. keshO, yosohoi. 

kewashll, kl, shl, kn, gft, ftg, a. Abrupt, 
dangereux, périlleux. 

keyakl, , (bot.) Planère ou zelkoua crénelé, 
vnlg. orme de Sibérie (zelkowa crenata). 

keyakl, s. Action de brûler les plumes 

ou le duvet d'une poule, flambage. 

keznkl, 8. Pelage, couleur du poil.* 

kesume, fH /R , 8. Boulet, saillie an-dessus 
du sabot du cheval. $fr Éperon du coq. 

kesnna, ^ , 8. Corde faite avec des cheveux. 

kexare, ru, flg ftf) , v. pot. de kezttri, ru. 

kexarl, ru, fît) , fflf > v.a. Baser, tondre, couper : 
katni wo — , raser les cheveux : ki wo — , émonder un 
arbre. Sfc Raboter, aiguiser, affiler: ita wo — , ra- 
boter une planche : take wo — affiler un bambou. 
# Bâcler, gratter, polir par le frottement : take wo 



— , racler, polir un bambou en raclant : ji wo —, 
effacer un caractère en grattant 3fc Amoindrir, dimi- 
nuer : daintyô no chigyô wo — , réduire les domaines 
d'un âaimyô. 

kexiirlbana, ffl) , 8. Fleur artificielle faite en 
grattant une branche, un bâton, etc. 

fcl* & i ?fc » Arbre : — no ha, feuille : — «o 
«fa, branche : — no ne, racine : — no vti, fruit: — 
no miki, tronc : — no kabu, souche : — no me, bour- 
geon : — no mata, branche fourchue : — no fathi, 
nœud : — no shin, moelle, cœur : — no yani, résine, 
gomme : — no 8hiru, sève : — wo item, planter un 
= : — wo horu, déraciner un =. 9fr Bois : — no 
mokume, veines du = : — wo kezunt, raboter du =. 

3S » *• Jaune : — no iro, couleur jaune. 
Syn. kuro, yamabuki-hio. 

° kl, ffc , 8. Temps, état de l'atmosphère : avte r,o 
- — ga aru, le temps est à la pluie. * Esprit, caractère, 
sentiments, humeur, disposition d'esprit, inclination : 

— ?» iru, qui plaît : — ni iranu, qui déplaît : — m 
naru, qui cause de l'inquiétude : viairu — ga nai, je 
n'ai pas envie d'aller : — ga tsuku, faire attention à 
nue chose : — ga fiisagu, être mélancolique : — ni 
saicaru, qui offusque : — wo momu, s'inquiéter : — ni 
kakaru, qui fait de la peine, qui cause de l'inquiétude : 

— ga snsumu, avoir de. l'ardeur, du zèle : — wo Uu- 
kei'u, s'appliquer, faire attention: — wo tuhinau, 
perdre ses sens : ongakii wo motte — wo nagusameru, 
se récréer en misant de la musique : hito no ikô ni 

— wo nomareru, être effrayé par la majesté de qqu. : 

— wo kanerti, ne pas oser, craindre : — wo yasu- 
meru, se calmer. $ Vapeur, exhalaison. 

* 0 kl, Jg» , s. Deuil, temps du deuiL * Haine, 
aversion, déplaisir. 

* ° kl, {£ , 8 . Opportunité, occasion» circonstance : 

— ni ôzuru, s'accommoder aux circonstances : — wo 
ushinau, manquer une bonne occasion: — ni nom, 
profiter d'une occasion. Syn. obi. 

* ° kl, , 8 , Saison : shiki, les quatre saisons. 

* ° kl, g|J , 8. Notes, journal, mémoire, registre : 
njokô — , notes de voyage : — suru, noter, en- 
registrer, prendre des notes sur. 

* ° kl, 1$ , 8. Qualité de ce qui est singulier, 
étrange , merveilleux, excentrique, fantastique : — 
jin, individu excentrique : kore wa — na koto âa t 
c'est étrange : — nari nryô~nari, qui est extraordinaire. 

Syn. MEZURASHTI, MYÔ-NA. 

* ° kl, , 8. Impair : — gû, impair et pair : 

— 8û, nombre impair. 

* ° kl, Jg , s. Histoire, chronique, mémoire : Ni- 
lion — , histoire du Japon. 3ff Période de 12 jours : 
ni — , espace de 24 jours. 

* ° kl, Q) , s. Période, terme, époque fixée : jri 
nen wo — to su, fixer une période de 10 années: 
manki, expiration du temps fixé. 

* ° kl, ft , s. Suffixe numéral pour les cavaliers: 
jikki, dix cavaliers : ikki tô-sen no Uuwamono, cavalier 
qui n'en craint pas mille : — sitru, monter à cheval. 

* ° kl, £ , 8. Qualité de ce qui est cru, non cuit, 
non mûr, non travaillé : ki-wata, coton brut : ki-ito, 
fil écru. & Pur, non mélangé : ki-zake, rnke par. 

* ° kl, S* 8 - Suffixe numéral pour certains objets 
fixes, comme pagodes, machines, eto : kikai ikki, une 
machine. Fondation, base : ie no ki*80, base d'une 
maison. 

* ° ki, $ , (utsmea) s. Vase, ustensile, instru- 
ment: — ni mizu wo ireru, mettre de l'eau dans 
un vase : mizu wa hô-en no — ni shitagau, Peau prend 
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ht forme du vase. *fc Habileté, capacité : heure wa kuni 
wo hosa sucra — ni arazu, cet homme n'est pas capa- 
. ble de gouverner le pays. 

* 0 kl, jfc , *. Qualité de ce qui est dangereux, 
périlleux (en comp.). 

* 0 kl, , 8. Démon, esprit mauvais, esprit. 
Syn. om. 

* ° kl, £jf , *. Fine étoffe de soie. 

* 0 kl, J| , a. Noble, illustre, honorable (en 
comp.): kiden, kikun, vous (hon.): kifujin, femme 
lionorable. * Précieux, cher : kibutsu, objet précieux : 
kisen no sliahetm nafeu, sans distinction de pauvre 
on de riche. Syn. tàttoki. 

* 0 kl, , s. Vapeur (en comp.) : ktien, bateau à 
vapeur : kisha, train de chemin de fer. 

kl, klru, %f , v.a. Vêtir, mettre, porter : kimono 
wo — , revêtir un habit. # Recevoir, être chargé de : 
megumi wo — , recevoir un bienfait : hito no Uiani wo 
— , être chargé du crime d'autrui. 

kl, kuru, 3(c , v.n. (irrég.) Venir : Tôkyô kara 
htru, il vient de Tôkyô : kinô kita, je suis venu hier : 
koko ni koi, viens ici : konakatta, il n'est pas venu : 
ame gafittte kita, il commence à pleuvoir. 

kl-al, jfa fa , s. Sentiments, humeur, disposition : 

— ga warui, je suis mal disposé. Syn. kibun, 

KOKOCHI, KOKOROMOCin. 

kl-ake, Jg; IJjg , *. Fin du deuiL 

* 0 kKan, J]^ 5g , 8. Bureau, table à écrire. 

* 0 ki-an, jg ^ , (shitagaki) ». Brouillon. * Pré- 
paration d'un projet, d'un plan. 

* 0 kl-ateu, £ g , (ki oeae) s. Pression de l'air : 

— kei, manomètre : — ryoka, pression atmosphéri- 
que. 

kl-awase. ru, jfcfa, v.n. Venir par hasard, 
«e trouver par hasard : chôdo yoi toki ni ki-awase- 
mathita, cela est arrivé juste au bon moment. 

Syn. DE- AU, DEKCJWASU. 

klba, JJp , 8. Dent canine, défense, boutoir, 
ki**, ?fctg, *WJIK» *• Magasin de bois pour 
constructions. 
0 klba, g$ , 8. Action de monter à cheval : 

— mwhaj cavalier, 
klbaehl, 

Cuvette en bois. y. 

° klba-chochln, g$ J£ 
fi flf, *. Lanterne en 
papier dont on se sert quand 
on voyage à cheval. 

kil»s„ua, K«ffi, 
*. Chaussure pour monter 
à cheval. 

klbaml, mu, , v.a. 
feuilles jaunissent. 

* klbanano-renrloo, s. Gesse des prés (lathy- 
rus pratensis). 

* ° klbanebu, & g & , «. Punaise des bois. * 
Brachine pétard, bombardier, de l'ordre des coléop- 
tères. Syn. HKPP1IŒ-MU8HI, hkkoki Muain. 

klbaraahl, jfc ig , ^ff {g , * . Amusement, di- 
vertissement, récréation : — suru, se récréer. 

Syn. KISAMJI, USAIT ABA91H. 

klbarl, ru, jfo fgg , v.n. Travailler avec ardeur, 
faire des efforts. Se montrer libéral, généreux : 
kibaUe kau, acheter sans compter. Syn. iiazumu, 

IBABU. 

klbaaaml, $z g£ zf- , «. Sécateur, cisailles. 




Kibachi. 
Jaunir: ha ga — , les 



klbashlrl, 8. Grimpereau (certhia familiaris). 

klbatarakl, £J,j|Jj, 8. Activité de l'esprit, sa- 
gacité, esprit : — no yoi hito, homme à l'esprit vif. 

klbayal, kl, ski, Un, -Ç. , a. Qui a un carac- 
tère vif, un tempérament excitable, irritable : — hito. 

* ° klben, fff , s. Raisonnement captieux, 
sophisme. 

klbl, fg » *• MuM commun ou à pénicules (pani- 
cum miliaceum). 

* ° klbl, , «. (litt queue d'un cheval rapide) 
Expression qui ne s'emploie qu'au figuré: — ni 
fushite koto too na8U t ne rien faire qu'avec l'aide de 
quelqu'un. 

* klbl, g£ , s. État de l'esprit, disposition : — 
ga warui, mauvaise disposition, malaise, crainte : — 
waru sô ni mono wo kû, manger avec répugnance. 
Syn. Kian. 

° Klbl-dayin, g ^ g , a. De son vivant, 
Shimomichi-no-Mabi (692-775), savant qui rapporta de 
Chine l'art de la broderie, le jeu de yo, etc. ; on lui 
attribue aussi l'invention du kata-kana. 

klbldango, îjg H) "P » *• Gâteau de sorgho. 

klblkl, Jgt g| , 8. Action de garder la maison 
durant le deuil d'un parent. 

klblnago, *. Petit poisson du genre hareng 
(spratelloïdes gracilis). 

klblra, & 2p , ». Étoffe écrue faite avec 
l'écorcc de Yichibi. 

klblshll, kl, ku, £ , a. Strict, sévère, rigou- 
reux, rigide, austère, exact : samwa ga — , le froid est 
intense : kibùhiku kinzxsru, défendre sévèrement : 
sono chichi wa — hito do, son père est uu homme 
strict : imashime wo kibùhiku moment, garder fidèle- 
ment les commandements. Syn. gknjO na, katai. 

klblsbo, ât 5ï y *• Petite théière. Syn. kyTi- 
sit. 

klbl sn, £f , s. Talon. Syn. kakato. 

klbltakl, *. (ornith.) Espèce de gobe-mouches 
(xanthopygia narcissina). 

° klbo, fE }B , *• Teneur de livres : — hô, tenue 
des livres. Syn. boki. . 

* ° klbo, ^| , 8. Beau modèle, action remar- 
quable, bel exemple : maUudai no — wo nokosu t 
laisser de beaux exemples aux générations futures. 
$ Plan, projet, dessein : — wo henkwa suru, changer . 
son plan, son projet. 

* ° klbo, jfc {S » Registre des décès dans les 
temples. Syn. kiseki. 

* ° klbo, Jjg, «. Approche de la pleine lune. 

* ° klbo, Kg, ï. Nuit d'après la pleine lune. 

* ° klbo, 2g , s. Vieillard. 

* ° klbo, fft 2£ » (hakarigoto) 8. Stratagème, ar- 
tifice, ruse, intrigue. 

* ° klbo, ^ a£ , *. Plan habile, projet excellent. 
° klbo, |gr ^ , (koi negau) 8. Désir, demande, 

espoir, espérance : — suru. 

* ° klbokn, Jt f| , (tattoi sumi) 8. (litt. pré- 
cieuse encre) Votre honorée lettre (st. épist.). 

* ° klboku, d |> , (tiranai) 8. Divination, ac- 
tion de prédire l'avenir à l'aide de la carapace d'nne 
tortue. 

* ° klbokn, # ^fc , (mezurashii ki) 8. Bois 
curieux, arbre extraordinaire. 

* klbone, jf- *H» , 8. Mâchoire supérieure et in- 
férieure. 

* ° klbone, ^ , 8. (litt. os de l'esprit) lu- 
quiétude : — wo oru, avoir de l'inquiétude. 
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* ° klbô gara, Jfc flg , (azamuku) v.cu Tromper. 
Syn. DAM ABU. 

* ° klbô tara, HZ» faukunaku naru) v.n. 
Manquer, être en déficit 

* ° klbn, ?{ gg , *. Chambre d'une chaudière 
à vapeur. 

klbul, kl t ski, ko, gjf , a. Acre, piquant, cor- 
rosif : — sake, sake âcre. ¥d Sévère : — sensei. 

* ° klbnkn, *. Temps du deuil. 
Syn. imibuku. 

* ° klbnn, £f JJJJ , a. Étrange nouvelle, bruit 
singulier. 

* ° klbnn, gg , «. Rédaction de ce que Ton a 
entendu, notes. 

* ° klbnn, , «. Bon style, composition 
remarquable. 

° klbnn, jfa , g. Sentiment, état de 1'eBprit, de 
la santé : —jja yoku nai, je ne me sens pas bien. 

Syn. KOKOttOMOCHI, kiai. 

klbuncfflku, jftftft» *. Anémone du Japon 
(anémone japonica). Syn. shDkkiqzku. 

klbnrl, ?fc$|, fôg$, «. Forme donnée à un 
arbre : — wo naosii, corriger la forme d'un arbre. 

klburushl, *. Habit que l'on- a porté 

longtemps: danna no — wo moratta, j'ai reçu les 
vieux habits de mon maître. 

* klbusal, ki, ski, ko, & % , a. Triste, mélan- 
colique, craintif. Syn. uttoshh. 

klbushl, 3£ US? » *• Noix de galle du Japon, 
klbusho, ftfUt, 8. Esprit lent, tardif, in- 
dolent, paresseux, lourd ; indolence, paresse. 

* ° klbn ton, # tyg , (mezurashii mono) 8. Objet 
curieux, curiosité. 

* 0 klbnton, 3 tfig , s. Vase, ustensile. 
Syn. utsuwamono, dôgct. 

* 0 klbotao, Jgiftr, (imi mono) s. Chose dont 
on s'abstient par. motif de religion. Syn. tachi- 
mono. 

*°klchaku, fBtf, *. Retour, arrivée a la 
maison. Résolution prise après délibération : jimbô 
wo — , accomplissement d'un désir. 

* 0 klchl, |g|f, s. Perspicacité, subtilité, sa- 
gacité. Syn. KTTEN, 8A8OKU no cm, tonchi. 

* 0 klekl, fis s. Qualité de ce qui est déjà 
connu : — no hito, homme déjà connu. 

* 0 klchl, J( j& , (taUoki chi) s. Votre honora- 
ble place, votre honorable pays. 

* 0 klchl, fa Jfi , (ayauM chi), s. Endroit 
dangereux: — ni irazit, ne pas aller dans un lieu 
dangereux. 

* 0 klchl, § , (yoi) 8. Faste, bonheur, fortune : 
— nichi, jour heureux : jôjô — , très bon, excellent. 

klchkral, f£ , 8. Insensé, fou, lunatique : — 
ljyô-in, hôpital pour les aliénés : — miztt, liqueur qui 
rend fou, c.-à-d. le sake: — hashiréba, mu — mo 
hashiru (prov.), c.-à-d. les moutons de Panurge. 

Syn. KYÔKI, MONOGURUI, BANSHIN. 

klchlgal-nasnbl, £ ffc Jg , s. (bot.) Datnra 
stramoine, pomme épineuse. Syn. mandaragk, 
chOsbn-abaoao. 

* 0 klchlji, =jb j£ , (yoki koto) 8. Heureux 
événement, heureuse affaire. 

klchljlaô, 8. Plante de la famille des 

buxacées (pachysandra terminnlis). 

* 0 klchlji g fÇ , *. Signe de bonheur, bon 
présage : — nichi, jour d'heureux présage. 



°kichljô«ô, $j#:§L, 8. Plante de la famille 
des liliacées (reineckia carnea). 

0 Kichijô-tennyo, igjft^ic, 8. Divinité 
bouddhique, sœur de Bùhamonten. 

* 0 klchlko, K fcj 51 , *. (math.) Terme absolu. 

klchln, >fc 9 1 \ *• Auberge à bon 

klchlnyado, $z Jf , / marché pour les 

pauvres. 

klchln to, Jfè , ado. Ric-à-ric. 

* 0 klchlrcl, § , (yoi tameshi) s. Heureux 
exemple, exemple bon à imiter. 

* 0 klchlznl, tjfc , s. Heureux présage, bon 
signe. Syn. keshijô. 

* 0 klchô, Jl 3ft , «..Rideau. 

* 0 klcho, Jt , (tôtoki omoï) 8. Qualité de oe 
qui est précieux, inappréciable, de grande valeur : toki 
wa — nari, le temps est précieux : — no kibutsii, objet 
précieux, Éminent, distingué, honorable : — no 
hito, homme remarquable. 

* 0 klchô, j$ |g , 8. Rideau de soie. 

* 0 klcho, fg {g , s. Retour à la Cour, au pays: 

— 8UTU. 

0 klchô, $H , s. Espèce de papillon (terias mul- 
tiformis). 

klchômen, J]^ (H , 8. Exactitude, ponctualité : 

— na hito, homme ponctuel : — ni swru, faire exacte- 
ment. 

* 0 klcha, fg, s. Noble famille, descendance 
honorable. 

* 0 klcha, g$ , s. (Mtixnent divin, punition 
infligée par les dieux : — ni au, recevoir un =. 

0 klcha, g tb , s. Pendant le deuil Syn. kx- 
biki. 

* 0 klcha, & fi, (ojiimtuhi) 8. Espèce de colé- 
optère. 

0 klcha tara, fg ^ , v.a. Prendre des notes, 
annoter. 

* klda f gjj , s. Coupure, fente, crevasse : Jdda- 
kida ni kiru, couper en mille pièces, Marque, 
coche: — wo tsukeru, faire une marque. $ Degré, 
marche : — hashi, échelle, escalier. 

kldachl, ^ jfZ 7J » *• Long sabre de bois em- 
ployé dans l'escrime. Syn. bokotO. 

* kldachl, ?|C , 5. Bosquet, bocage, petit bois. 
^ Forme d'un arbre. 

* kldachl, jfc fj; , s. Apparence du bois, ligneux, 
qui a les caractères du bois. 

kldal, 8. (icht.) Espèce de dorade (chrysophys 
cardinalis). Syn. sakuradai. 

kldakarafral, ^ ^ , *. Coquille du genre por- 
celaine. 

* 0 kldan, Histoire curieuse, récit in- 
téressant. 

* 0 klda-no-shô. l&&ZjRi, t. Signe présa- 
géant la naissance d'une fille. 

kldate, jfr , jft jfc , *. Caractère, disposfëou, 
tournure d'esprit : — no yoi hito, personne d'un bon 
caractère. Syn. kokorodàte, shônk. 

* 0 kldcn, JQ , pron. Vous (en parlant à 
un égal). Syn. kika, sokka, sonata. 

* 6 kldcn, f fi » *• Tradition écrite, récit his- 
torique, anecdote biographique. 

* 0 kldcn, fg H , *. Action de reprendre la vie 
de laboureur, de se retirer dans la vie privée. 

* 0 kldcn-hakasc, & 0 f| ± , 8. Professeur 
d'histoire et de littérature (autref.). 
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'°kldental, IBMF#> »• Narration des faits 
historiques sans tenir compte de la chronologie. 

• 0 kldo, 3jJ , (yorokobi ikari) a. Joie et 
colère : — airaku, joie et colère, chagrin et plaisir : 

— wo arawasami hito, personne qui ne manifeste ni 
colère ni joie. 

* 0 Kldô, fï i£ , s. Orbite, trajectoire : chikyû no 
— , l'orbite de la terre. 

* 0 kldô, 5^ îjf , a. Carrefour. Syn. chimata, 

YOTSUTBCJI. 

•°kld6, fâiË» (myauki michi) 8. Chemin dan- 
gereux, route périlleuse. 

* 0 kldô, jgf SC » (mezurashiki warambé) 8. En- 
fant précoce, remarquable. 

* 0 kldô, & fi , 8. Bouche d'air. 

* ° kldô, m), a. Mouvement mécanique : — 
enshù, manœuvres (milit): dai — enaM, grandes 
manoeuvres. 

* 0 kldo, %l g£ , (kUoku hakaru) 8. Règle, 
règlement, loi. 3fc Pensée, réflexion, opinion : — suru. 

kldo, pfe p , s. Porte d'entrée, portail : shïbai 
no — , = d'un théâtre : — ban, portier : — sen, prix 
d'entrée. 

* kldokorone, \ fjff jg , *. Court sommeil, 
kldokone, j Syn. hi no tburi. 

* 0 kldokn, a. Danger de mort, extré- 
mité. 

0 kldokn, 4f t *- Bonté, bienfaisance, charité : 

— lia hito, homme bienfaisant, homme de mérite. 
Syn. bhhocxû. 

kldori, m, $tJft, v.n. Agir avec ostentation, 
pour attirer les regards; se glorifier, se pavaner: 
bithoku wo — , se glorifier de sa beauté : bisô wo — , 
tirer vanité de ses habits. 

* kldori, rn, Tfclft, v.a. Dégrossir: zainwku 
m — , = une pièce de bois. 

kldôanl, 3f 9, 8. Action de revêtir toujours: 
juban wo — ni *uru, porter toujours la même cite- 
mise. 

kldôehl, £f£3£, Habitude de venir toujours 
in même lieu : ano hito wa watakiuhi no vchi ni — 
de, cet homme a l'habitude de venir chez moi. 

0 kle, fg , s. Conversion : — swu t être con- 
verti. 

klo« rn, , v.n. Fondre, s'éteindre, disparaî- 
tre ; s'effacer, être effacé, mourir, expirer : yuki ga 
—, la neige fond : hi ga kieta, le feu est éteint : ji 
ga. kieta, le caractère est effacé: inochi ga kieta, la 
vie s'est éteinte, il a expiré. 

kleblne, 8. (bot) Espèce d'orchis (calanthe 
striata). Syn. aboman. 

kle-bate, rn, Jj| gjL, v.n. S'éteindre, disparaî- 
tre complètement. Syn. ktb-uskru, rhinu. 

* kle-lrl, rn, \, v.n. Être plongé dans le 
chagrin, être frappé de terreur, défaillir, succomber. 
Syn. SHizuMn. 

* kle-kaerl, ro f }g jg , v.n. Défailhr, s'éva- 
nouir. 

* kle-madol, on, jg , v.u. Être hors de soi 
par peur ou chagrin. 

* 0 klen, j$ J£ , 8. Relation, liaison inattendue, 
mariage heureux. 

* 0 klen, Jg j| , *. Aumône, don charitable : — 
8uru. Syn. HODOKosin. 

— « * 0 klen, & Jg , *. Jactance, ostentation, grand» 
mots: — ioo haku. 



* klenjn, 8. (bot) Sophoro du Japon (sophora 
japon ica). 

kto-nokorl, rn, fj| £$, v.n. N'être pas entière- 
ment fondu, éteint : yuki ga — , la neige n'est pas 
entièrement fondue : Uuyu no inochi nao — , sa vie 
éphémère n'est pas encore éteinte. 

kle-tae, rn, $g , v.n. S'éteindre, fondre, dis- 
paraître complètement. Syn. kte-hatrru. 

* ° kl-etan, tft , *. Joie, allégresse, bonhenr : 
— ni taezu, être au comble de la joie. 

* kle-nse, m, Jfc , v.n. Fondre, s'éteindre, dis- 
paraître, être effacé complètement. Syn. kœ-hate- 

RU, KIE-TAKRD. 

° klfu, ^Jf ftf , 8. Contribution pour une œuvre 
quelconque, v.g. temple, école etc. : — kin wo boshu 
8iiru, recueillir des contribution», des dons en argent. 

* 0 klfu, Jf jgf , s. Dame honorable : — jin, id. 

* 0 klfu, fUl J)[ , 8. Surface du corps, peau. 

Syn. HADA, HADAK. 

°klfn, 8. Caractère, tempérament, dis- 

position, constitution : hitogoto ni — ga kaicaru, 
chaque homme a son caractère. Syn. kimak, ko- 

KOROBAE,. KOKORODATB. 

klfnda, ?fc fl, , s. Billet > carte > affiche, écriteau 
en bois. 

klfujl, j| JJ5 , 8. Arbuste de la famille des 
stachyurides produisant au commencement du prin- 
temps de petites grappes jaunes (stachyurus praecox). 

klfujln, H j® A » *• I)ame de qualité. 

* 0 kifiikii, J| £ , s. (st. ép.) Comme kUhi. 

* 0 klfnkn anrn, ff Jj|j[ , (shitagau) v.n. Obéir. 

* 0 klfnkn tara, j% f£ , (hizamazuki-fum) v.n. 
Courber le genou et so prosterner. 

klfnriiahl, $| f§ , 8. Habit vieux et usé. 
Syn. furugi. 

* klfurnshl, sn, %f flf, v.a. User des habits 
en les portant 

* 0 klfn snrn, f$ , (osorern) v.n. Craindre, 
être alarmé, enrayé. 

* ° klfn snrn, ggl gg , (soshiri-atetmkent) v.a. 
Blâmer indirectementTiaire allusion à une faute. 

klga, ?|c % , *• Odeur de bois, goût de bois : kono 
sake wa — kusai, ce sake a le goût de bois. 

* 0 klga, |H {$ , (kat8ué) s. Faim : — ni semaru, 
être pressé par la =. Syn. ub. 

* ° klga, £ BU , (oki-fashi) s. Action de se lever 
et de se coucher : — wo tasukéru, aider quelqu'un à 
se lever et à se coucher : — no sewa ni naru, avoir 
besoin d'aide pour se lever et se coucher : — *mtm, 
se lever et se coucher ; vivre : fane ni — suru, 
vivre dans un bateau. Syn. kuowa. 

klfrae, |||^,«. Changement d'habit : — ioo sum. 

* ° klffal, fH , 8. Caractère inflexible, fermeté, 
résolution. Syn. okthari, ikui. 

* 0 klffal, £j£ , (ayauki sokonai) s. Danger, 
péril : — ni au, courir un danger. 

klgakarl, & g| , 8. Inquiétude, anxiété, trouble, 
remords: — no koto ga aru, il y a une chose qui 
m'inquiète. Syn. kizukai. 

klffake, £fe ^ , adv. En venant, sur le chemin. 

* kl^ake, ^ Jg>, *. Fabrication de la chandelle 
en appliquant des couches de cire sur la mèche : — 
rôsokuj cliandelles faites suivant cette méthode. 

* klgama, Ht » Grande serpe. 

* klffaml, Tfcjfft, *• Papier fait avec de l'écorce 
d'arbre. 
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* klgaml, £Ç , a. Papier non collé, sans colle. 

* ° klgan, ffc , (ayauki iwa) a. Roche à pic, 
rocher dangereux. 

klgane, jfc jft , a. Crainte de gêner les autres. 

* klgane, £, a. Métal, minerai. 

* klgane, & , a. Or. Syn. kogane. 

*°klganky6, &fëf|, a. (méd.) Ophtalmos- 
cope. 

klgaraeha, J( , s. Thé vert-jaune. 

klgaraeha-meshl, J| 3g (S » «• Riz cnit 
avec un peu de aaAœ et de shdyiu 

klgarn, Bonne humeur, joie: — na 

Jiito, personne de joyeuse humeur. 
, klgarul, kl, uni, ^g, $g , a. Qui est de l>onne 
humeur, joyeux. 

klgawarl, jgifr, a. Inconstance, esprit chan- 
geant, irrésolu. Syn. kokorooawabi. 

* klge, ?fc , a. Comme kiga (;Jç fk) » odeur de 
bois. 

klgen, 81$» 8 - État de l'esprit, humeur, dis- 
position. 3fc État de la santé: — ga warui, être de 
mauvaise humeur ou être un peu malade : — wo 
sokoneru, blesser, offenser quelqu'un : — wo ukagau, 
s'informer de la santé de qqu. : — wo toru, captiver 
les bonnes grâces de qqu. : go — yô y je vous sou- 
haite une bonne santé. Syn. mai, kibun. 

* ° klgen, |g jfc , a. Ère, point de départ d'une 
chronologie : Jïm?nu-tennû sokui — ni «en go hyaku 
roku jû yo nen, l'an 2564 de l'accession de Jlmmu- 
tennô (1904). 

* ° klgen, % f§*, (ayauki kotoba) 8. Parole dite 
sans réserve,' sans égard. Syn. ohokuoen. 

* 0 klgen, |g jg , (okori) 8. Principe, commence- 
ment d'une chose: bôeki no — , commencement du 
commerce. 

* ° klgen, gg 0£ , a. Temps déterminé, terme 
convenu: yakusoku no — tvo yabttru, ne pas tenir 
une promesse à la date fixée. 

* ° klgen, gft f**, s. Plaisanterie. 
Syn. jôdan. 

*°klgenkal, M&R, s. Adulateur, flatteur, 
flagorneur. 

° Klgen-aeton, }& 7G 2B > *• Anniversaire de 
l'avènement de Jimmurtcnnô y 1 1 Février. 

* klgera, |1| «§ç ?fc , 8. Pic-vert du Japon. 
Syn. AOGERA. 

* ° klgeton, Jg , (imi no Uuhi) s. Anniver- 
saire de la mort d'un parent. 

* ° klgeton, /j , a. Mois fixé, déterminé. 

* ° kigl, ^ £g , (utagau) 8. Doute, soupçon : — 

8WTtL 

° klglkn, || $j , s. Chrysanthème jaune. 

klglnn, & , 8. Étoffe faite avec de la soie 
grège. 

* klglre, ?fc Jjg , a. Morceau, pièce de bois. 
Syn. kikirk. 

klglan, , s. Faisan versicolore du Japon, fai- 
san vulgaire (phasianus versicolor) : yakeno no — , 
(prov.), (litt. faisan d'un cliamp dont on brûle les 
herbes), expression signifiant que les parents doivent 
garder leurs enfants même au péril de leur vie. 
Syn. kuï. 

* 0 klgl suru, J$ îHc , (itsvwaru) v.a. Tromper, 
induire en erreur. Syn. tabakaru. 

° klgo, Hll, 8C St i (8hiru8hi) 8. Signe, mar- 
que, insigne. 



* ° klgo, jfc g , (Wtoi 8hiru8hi) 8. Titre honora- 
ble. 

* ° klgo, Rr , (iro art* fartoda) s. Langage in- 
convenant, parole extravagante. 

* ° klgo, fft g§ , (mezurcuhii kotoba) s. Parole 
élégante, beau langage; expression recherchée. # 
Roman. 

* ° klgo, & jgj , a. Écriture : — «iru, écrire 
avec un pinceau. 

* klgoml, H , 8. Habit de dessous en filet 

* klgoml, ^ H , & g* , (Jfci no i fctoi) a. Esprit, 
vivacité, zèle, ardeur : — ga aru, il est plein d'ardeur, 
d'entrain. 

* klgosbl, 4c £ , (koshi) s. Chaise à porteurs. 

* ° klgo-augakn, fE SI tt 5* * *• Calcul sym- 
bolique (algèbre). 

klgoya, Tfc/hg, ?fc ME > «• Maison en bois, 
hutte. 

* ° klgn, SA' 9 * Instrument, ustensile. 

* klgn, ?Jc H , a. Ustensile, objet en bois : — 
ya, marchand d'objets en bois. 

* ° klgn, |Jj Jl , (omocJia) 8. Jouet. 

* ° klgn, Jg , (tabiyadori) 8. Résidence pas- 
sagère. 

* ° klgn, % , (todomaru) 8. Séjour : — suru. 

* ° klgn, # A , a. litt. Pair et impair: — wo 
arasou, jouer aux nombres pairs et impairs, à pair on 
non. Syn. chôhan. 

* 0 klgn, 3f m , 5. Heureuse rencontre ; liaison 
inattendue. 

* klgnehl, p , a. Qualité du bois, d'une 
pièce de bois. Syn. ki no shitbu. 

* klgnml, ^ctft» *' Assemblage de pièces de 
bois. 

klgnrnma, 8. Herse. 

klgnahl, a. Peigne en bois. 

klgusurl, ^ m, 8. Drogue : — ya, droguiste. 

klgutou, , 8. Chaussure en bois, sabots. 

* ° klgwan, Ù $c > (omocha) 8. Jouet 
Syn. Kiau. 

* ° klgwan, |!fK, (inori negau) 8. Prière, sup- 
plication, demande : — wo komeru, faire des prières: 
— jo, — 8ho, temple bouddhique. 

* ° klgyé, £ H y (™otoi) »• Base, fondement 
d'un ouvrage, d'une entreprise. Syn. dodai. 

* ° kigyô, a. Commencement d'une 
œuvre, d'une entreprise : — kûsaishôsho, obligation 
d'un emprunt pour une entreprise publique. 

* klgyo, Jfc H , a. Espadon. 

* ° klgyo «nru, jfe j|g , v.o. Tracer le plan d'un 
ouvrage, d'une entreprise. 

klnada, g| , a. Écoroe interne du pterocarpus 
flavus, de la famille des papilionacées, usitée en 
médecine et dans la teinture. Syn. ôbaku. 

* ° kltaal, ft > «• 60886 807 16 dofk 
Syn. SEMusin. 

* ° kltaal, gg , a. État du marché, nombre des 
demandes de marchandises : Jci-ito no — ga yo», il y 
a beaucoup de demandes de soie. Syn. ajusama, 

KEIKI, YÔ8U. 

* 0 klhal, j& gg , a. Vigilance, attention, action 
d'être sur ses gardes. Syn. kikubabi. 

*° klhal, fl| SB* *• Autrefois bâton de com- 
mandement du général en chef. Syn. saihai. 
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* 0 kihaku, fg ftf , *. Qualité de ce qui est clair, 
peu épais. Syn. usci. 

* 0 klhan, fgtyl, *. Voyage de retour d'un 
bateau: — suru. 

* 0 klhan, fj( $g , s. Modèle, exemple, règle : 
bunxhô — , livre qui donne les règles de la composi- 
tion: hito no — to nariij être un exemple pour -les 
antres. Syn. te mon. 

* 0 klhan, H J$ , *. Fers, chaînes, entraves, 
contrainte : — wo dassu, secouer le joug. 

* 0 klhan, §f , s. Comme kibanchû. 

0 klhan, flg , s. Retour à Ôsaka : — sicru. 
klhara-nlahlkl, pfc JR ffc , s. Espèce de brocart. 

0 klhatau, M » v* , s. Huile volatile, essence 
d'huile. 

0 klhatsn aura, #J( y , r.«. Se volatiliser, 
s'éçaporor. 

0 klhei, |jj ^ , s. Cavalier, cavalerie : — toi, 
corps de cavalerie. 

•°kihekl, fifff, s. Excentricité, singularité, 
manières fantasques. 

* 0 klhen, flf jj , pj'on. Vous (à des inférieurs ou 
des égaux). 

* 0 klhen, {£ {g , *. Manière d'agir suivant les 
circonstances, de trouver des expédients. 

Syn. hakahigoto. • 

* ° klhen, J£ }g , 8. Accident malheureux, 
klhen, ;fcff, 8. Clef des arbres, radical des 

arhres (caractères chinois). 

klhen, Hg, (ïtaficari) s. Déception, fraude, 
tromperie, sophisme. 

* 0 klhen, Jl j§ , (ttî/fctie no /*o*ort) *. Auprès 
d'une table. 

* 0 klhen »nra, J|fc H , (ozamMfci kataru) v.a. 
Gomme kataru. 

* ° klhl, Jg» jgg , («mi 8akeru) 8. Aversion ; refus : 
— turu, éviter, ne pas aimer, avoir du dégoût pour : 
chôhei — zai, infraction à la loi de la conscription, 
désertion: — no shinsei, refus du témoignage de 
certaines classes de personnes. 

kj-hlbari, 8. (ornith.) Pipi des arbres, farlouse 
des arbres (anthus makulatus). 

kl-hlmeyurl, JÇ |I| , s. Petit lis jaune (lilium 
corklion). 

*°klhln, 8. Honorable visiteur, hôte 

distingué. 

klhlrol, ifcjfy, 8. Celui qui va ici et là ramasser 
du bois. 

* 0 klhd, H Jf , s. Chose précieuse, trésor. 

*°klho, Jf^P, {tôtoi kùni) s. Votre noble 
pays. 

*°kihO, fitf$, (ayauki huit) 8. Pays dan- 
gereux. 

* 0 klha, H $R , 8. Votre auguste réponse. 

* 0 klho, Jt % , proîi. Vous. Syn. anata. 

* 6 klh6, £, jft , s. Écume. Syn. awa. 

* ° klho, |§ Jft , (awa fattw) «. (chim.) Effer- 
vescence. 

* 0 klho, ffj j£ , («Wrwwi shikata) 8. Manière 
de noter, notation, manière d'écrire. 

* 0 klhon, j£ jfc , (motoi) s. Base, principe, 
fondement : — zaisan, capital. Syn. kiso, moto. 

* ° kll, Sjt , *. (st. ép.) Votre opinion, votre 
volonté : — m mafcasete, conformément à votre ma- 



nière de voir : — no gotoku, comme vous le dites, on 
le pensez. Syn. oyoi, oboshdtjbshi. 

* ° kll, f$ J$ , s. Ce qui est merveilleux, étrange, 
singulier : — no hanashi, étrange histoire. 

Syn. ayashu koto, kzmyô, kttai. 

* ° kll, £f flj , (mezurashii) 8. Qualité de ce qui 
est remarquable, excellent : — no buppin^ objet excel- 
lent. 

° Kll, |fi , *. Une des provinces du Nankaidû. 
kl-tahlgo, ;feBfi4E> *• Espèce de ronce 
(rubus palmatus). Syn. MOMui-icinoo. 

* kll-kll, s. Disposition corporelle, état de la 
santé : — ga warwi, être indisposé (usité par les en- 
fants). 

kll-kll, adv. D'une manière perçante, aiguë : — 
to naku, crier d'une manière perçante. 

* ° kl-ln, jg g] , (okori) s. Commencement, ori- 
gine, principe, cause : — suru, commencer, tirer son 
origine de : byôki no — , la cause d'une maladie. 

Syn. OEN-IN, MOTOZUKI. 

* ° kl-ln snru, fÊ f£ , v.n. Vivre retiré dans 
la solitude, en dehors aies affaires. 

kl-lro, JCf Ê , Couleur jaune, 
kl-lrol, kl, shl, kn, -jÇ, a. Jaune. 

* ° kll Huru, f£ jj£ , v.a. Faire un présent, 
offrir, donner: tammono wo — , offrir une pièce 
d'étoffe. Syn. okuru, zôyo suru. 

* ° kll aura, ff $ , v.n. Être converti, croire 
au bouddhisme. Syn. kie suru. 

kl-tohibal, 0. Chaux vive. 

* klltaf o, M, » *• Action d'afficher des pré- 
tentions, pédantisme : — na koto wo suru, faire l'im- 
portant : — na yatsu, pédant. Syn. namaiki. 

kl-lto, /^m, s. Fil de soie écrue. 

* ° klltsnhO, Kî — JÈ , s. (math.) Réduction à 
l'unité. 

* ° kUakn, Geai. 

* kUakuroseki, Jtlfîfg^î, *. Almandine. 

° kljl, y, s. Notes, mémoire, description: 
— bm, description. 

* kljl. ^ jfa , s. Nature, qualité du bois, bois non 
verni, vase non verni. 

* kjjl, ^ ffc , s. Nature, qualité de toute espèce 
d'étoffe. 

* ° kljl, :p.g, s. Le plus jeune enfant d'une 
famille. Syn. sue no ko. 

*°kUl, JRSÎ» s. Enfant abandonné, enfant 
trouvé. Syn, sutkoo. 

* ° ky 1, |H H , (itsmeari kotobà) 8. Parole men- 
songère, mensonge, parole trompeuse. Syn. klkkn, 
soragoto. 

ky 1, A(| , *. Faisan vert du Japon (phasanius versi- 
color) : — nakaziiba utaremaji (prov.), si le faisan ne 
chantait pas il ne serait pas tué. 

* ° kyi, (yorokofti goto) g. Événement 
heureux. 

* ° ky 1, (H flC . (himitsu) 8. Secret, chose 
cachée : — wo morosité révéler un secret. 

kljlbato, *(fe |Q , s. Tourterelle de l'Inde (turtnr 
orientalis). 

*kljlblkl, ^kfl&ft, s. Objets faits au tour ; 
tour. 

kyhre, jfè ^ , «. Couleur du faisan. 

* ° kljl-hommatsn, fE**5fc, Ouvrage 
dans lequel les faits importants sont racontés sans 
égard à l'ordre chronologique. 
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kljl-kakushi; s. Espèce d'asperge (asparagus 
shoberiodes). 

* ° kJJlku, Mfk> *• Axe. # Méthode, plan: 
Nihon-go wo manabu thin — k?o hotswnri sttru, in- 
venter une nouvelle méthode pour apprendre le 
japonais. 

k^jl-mono, ^fc^fcigf, *. Objets en bois non 
vernis. 

* ° Ky In, \ J( À » *• Homme éminent, honora- 
kinln, / ble, personne noble. 

* ° klj In, j$ A i Personne en dehors du 
commun, personnage remarquable ; homme excentri- 
que. 

* ° klj in, jfc , (ont^ami) *. Esprit mauvais, 
mauvais génie. 

kijlno-o, s. Espèce de fougère (lomaria euphle- 
bia). 

* ° kljln surn, f§ ffi , v.n. Retourner au camp. 

* ° kljitsu, Jf , *. Graines desséchées du 
citrus fusca. 

° klj Itou, J$ Q , («adameta /a') s. Époque fixée, 
jour déterminé : — ga sugita, le temps fixé est passé. 

* ° kJJltsn, Jg« k 0 , 5. Anniversaire de la mort 
d'un parent. 

kljlyakl, A£ £Jg , *. Chair du bonite ou du thon 
cuite avec du «fà/yw et du sucre. 

* ° kljo, jfc , *• Dame, femme honorable. 

* 0 kljo, s. Dernière fille, la plus jeune 
fille de la famille. Syn. otomusume. 

* 0 kljo, ttf 2c » *• Femme capricieuse, fantasque. 

* ° kljo, A, t *• Mauvaise femme, fille méchante 
comme un démon. Syn. xuin, ontmusume. 

* 0 kljo, jj| fip i Navette de tisserand. 

* 0 kljo, |B , (non) 8. Cordeau trempé dans 
l'encre, avec lequel les cliarpentiers tracent des lignes. 
& Loi, règle, règlement. 

* ° kJJ6, Jl £ , 8. (litt. sur la table) Bureau, 
table à écrire : hon wo — ni oku, placer un livre sur 
la table. 

* ° kJJd, Jl » *• Cb 08e irréalisable, imaginaire. 
° kljo, jjt £ , (kizuyoï) 8. Caractère énergique, 

fort, vigoureux, esprit résolu, déterminé : — na oyaji, 
vieillard encore vigoureux. 

* ° kljo, H g£ , (shiro ni kaeru) 8. Retour d'un 
daimyô à son château. 

° kljôba, jfc 3t j£ » *• Sentiment que l'on a 
d'être en sûreté, de n'avoir pas à craindre : kono 
katana sae areba — desu, pourvu que j'aie ce sabre, 
je ne crains rien. Syn. kizuyoï. 

"kljotal, *UK#, «.Vapeur. 

* ° klj u, <. Réjouissance pour le 77e anni- 
versaire de la naissance de qqu. 

* ° hijo, Rfë» *• Domestique suivant son 
maître à cheval. 

* ° kJJnku, Ag, «. Une des 28 constellations 
des anciens astronomes. $ Jour de mauvais augure 
pour contracter mariage. 

* ° kjjun, ff jgg , s. Retour à l'obéissance, sou- 
mission, repentir : — 8uriL 

* ° kljtt surn, ff {fe , v.n. Revenir chez soi. 

* ° ky atoii, 8. Tour merveilleux, tour 
d'adresse, prestidigitation. 

* ° k|J nton, % , (itsuwari no tedate) 8. Stra- 
tagème, ruse, tour d'adresse, embûche. 

Syn. khlei. 



* ° kika, H m , 8. et pron. Votre noble maison, 
votre famille. # Vous (resp.). 

* ° klkft, 8T, BT, (hatamoto) i. Mes 
soldats. * Vassal d'un daimyô, mais surtout du 
Shôffun. 

* ° kika, j( "f , pron. Vous (en parlant à deB 
inférieurs ou à des égaux). 

* ° kika, gjj -fSJ , adv. Combien? Syn. IKURA. 
° klka, $ $J , 8. Abréviation de kikagaku. 

ki-kae, ru, W> *• Changer de vêtements: 
ame ni kakatte kimono wo — , changer d'habits apièa 
avoir été sous la pluie. 

° kikagaku, Sfc-fSf^, *. Géométrie: gwahû 
— , = descriptive : tieimen — , = plane : kaitcki — , 
= analytique: heimenkaiseki — , = analytique 
plane : rittai — , = dans l'espace : kaiseki^riUai — , 
= analytique à 3 dimensions: — kôri t axiome de 
= : — sha, géomètre. 

* ° klkal, Abdomen. 

° klkal, 3 M * *• Outil, instrument, appareil : 
jiki-kikai, appareil enregistreur: kazatoshi — , 
ventilateur : rakka — , appareil pour vérifier les lois 
de la chute des corps: seimitsu — , instrument de 
précision. Syn. dOou. 

° klkal, m $g , *. Machine, mécanique :jôki — , 
= à vapeur: saihô — , = à coudre: insatsu — , 
presse à imprimer: — abura, huile à machine: 

— gaku, mécanique: — hd, canon manœuvré 
mécaniquement: — ryoku, force mécanique: fatn-ô 
— , machine d'induction: memori — , machine à 
graduer, à diviser. 

° klkal-talsô, nftfigt&, ». Gymnastique aux 
appareils. 

kl-kakarl, ru, Y&> v.n. Être sur le 

point de veuir, commencer à venir; commencer à 
s'habiller. 

* 0 klkakoffaku, g % J]g : , 8. Géométrie 
appliquée aux rayons lumineux ; science de la direc- 
tion des rayons lumineux au point de vue géométri- 
que. 

* ° klknkn, H$r* (tabibito) 8. Voyageur, 
touriste. 

* ° kikaku, A » {axhidori tsunadori) s. 
Qualité de ce qui est inévitable : — no ikioi, force 
' insurmontable. 

* ° kikaku, $1 {& , (nori) 8. Règle, exemple, 
modèle. 

* ° kikaku, Jt$, ». Hôte distingué. 

* klkamahoshil, kl, ku, QBft, a. Qui désire 
entendre. Syn. kikitai. 

* ° kikan, ^| £ , (kagami) 8. Bon modèle, 
exemple à suivre : — to naru, être un modèle pour. 
Syn. tehon. 

* ° kikan, J| flg , s. Vaisseau-pavillon, vaisBcau- 
amiral. 

* ° kikan, jg , *. Vapeur, bateau à vapeur. 

* ° kikan, j£ Jg , (o tegami) 8. (st ép.) Votre 
honorée lettre. 

* ° kikan, (ue sanad) 8. Faim et froid: 

— wo 8?dnogu, supporter la faim et le froid : saùhi — 
ni nakw, la femme et les enfants pleurent de faim et 
de froid. 

klkanal, kl, shl, ku, ;£fëjH, a. Désobéis- 
sant, entêté, opiniâtre, obstiné: — ko, enfant dé- 
sobéissant: naka-naka — yatêti da, c'est un individu 
très entêté. 
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* 0 kikanraaseki, £ tt fl6 S » «• Chrysolithe. 

* 0 kikan surn, gf , (t&e/i «*n<) r.n. Avertir, 
reprendre, blâmer. 

* klkanzu, SfcJH, #. Qui a l'intention d'écou- 
ter. 

* klkarasn-nrl, (( , *. Plante de la famille 
des cucurbitacées (trichosanthes japonica). 

klkare, m, |tP{|> v - P 0 *- e * P aM - de AriAai, 
Pouvoir entendre ; être entendu. 

kl-kutane, ru, g , r.n. Porter plusieurs vête- 
ments superposés. 

klkase, rn, % (H » v * caM * • de Faire en- 

tendre, dire. Syn. hanasu. 

*°klkaU»n, |flîft, (ma taoa&u) i. Faim et 
soif: — ni kuntshimu, être tourmenté par la faim 
et la soif. 

* klkawa, .J$ £ , #• Peau d'orange. 
Syn. ceompi. 

kikawarafe, jfcÏÏI KL %, *• Couleur gris- jaune 
du poil des chevaux. 

* ki-kayoi, on, 7fe £ » Se visiter souvent 
Syn. yukt-kayou, yukiki buru. 

kl-ka*arl, m, $g fjfc , v.n. Porter de beaux ha- 
bits, se parer. 

* ° kikei, H , (itsuwari no Jtakarigoto) 8. 
Stratagème, ruse, embûche, embuscade : — ni otosu, 
faire tomber dans une embûche : — wo megurashite 
teki wo yabwrUj vaincre les ennemis en les attirant 
dans une embuscade. » * 

* 0 kikei, $f ff , s. Plan bien combiné, stratégie 
remarquable, manœuvre liabile. 

•° kikei, m, (mcdelaki koto) 8. Heureux 
événement, circonstance heureuse qui cause de la 
joie. 

* 0 kikei, J| fi , (tôtoki ont) 8. Mon honorable 
frère (bon.), vous. 

* ° kikei, g| j& , (ikimono) 8. Être vivant, ani- 
mât 

* ° kikei, (f , (hakarigoto) 8. Plan, projet, 
dessein : — 8uru. 

kikeman, Jf, 8. Corydalis jaune (corydalis 
palHda, var. platycarpa). 

* 0 kiken, JtM» *• Gtnxià personnage, haut 
dignitaire. Syn. kektreki. 

* 0 kiken, flfc £ * ( a y<*uki kewashii) 8. Danger, 
péril: — na basho, lieu périlleux. Syn. abunai- 
xoto. 

•° kiken, ttgt, 8. Merveilleux effet, p. ex. 
d'une médecine, d'une prière. 

* 0 kiken, j£ J( , (ken wo sideru) s. Renoncia- 
tion à un droit : — suru, renoncer à ses droits : — 
thdj celui qui renonce à ses droits. 

* 0 kiken, ff f$ , {ken ni kacru) 8. Retour dans 
son département, retour chez soi : — sitru. 

* 0 klkeura, fft jfl , 8. Gravure : — 8hi } graveur : 
i*hi ni ji wo — 8itru, graver des caractères sur une 
pierre. 

* 0 klketsn, & jfa , «. Esprits vitaux et sang, 
vie: — no meguri ga todomaru, la circulation du 
Rang s'arrête. 

* ° kiketsn, fgft , (kake) s. Manque, défaut. 

* 6 kiketon, Jft |g , (ittttwari) s. Tromperie, 
mensonge, déception. Syn. xyocwn. 

*° klketsn, B#fc» *. Chose déjà fixée : kan, 
prison où sont détenus les condamnés : — a/«7, crimi- 
nel, condamné. 



* ° kikl, JS ♦ , (gorogoro) ado. Bruit d'un ob- 
jet qui roule. 

kikl, ** Action d'entendre, d'écouter: kono 
kane no — ga yoi, cette cloche sonne bien : negatte 
mo o — ga nai, j'ai beau demander, il ne veut pas 
écouter. 

* ° kikl, jft, s. Effet, efficacité: kusuri no — 
ga warui, le remède n'a aucun effet 

* ° kikl, £ JJg , 8. Temps du retour, époque du 
retour : — ga mada kimaranai, le = n'est pas en- 
core fixé. 

* 0 10ki, Jtlfi» (hatajirushi) 8. Pavillon, dra- 
peau, enseigne, oriflamme. 

* ° kikl, tï $ t (mezurashii utsuwamono) 8. Ins- 
trument curieux, appareil remarquable. 

* ° kikJ, ff > *• Chambre de vapeur. 

* ° kikJ, , *. Machine à vapeur. 

* ° kikl, ffc (g , 8. Moment critique, danger, 
péril. Syn. kiken. 

kikl, kn, flfl , 0 , jgj , v.a. Entendre, écouter : 
sekkyô wo — , entendre, écouter une instruction reli- 
gieuse. 3fe Demander, s'informer de : ampi wo — , 
s'informer de la santé. $ Consentir, se conformer à, 
accorder: negai wo — , accorder une demande: 
iitsuke wo — , obéir à un ordre : ita no attusa ni kiite 
kugi wo utsu, enfoncer un clou en raison de l'épais- 
seur 'de la planche. 3t Sentir une odeur : hana no 
nioi wo — , sentir l'odeur d'une fleur. * Goûter: 
8ake wo — , goûter le sake. 

kikl, kn, Jfij, v.n. Avoir de l'effet, 

être efficace, avoir de la force, de l'habileté: 
kusuri ga kiita, le remède a produit son effet : kugi 
ga — , le clou tient bien : iken ga kiita, l'admonition 
a produit son effet :me ga — , avoir bon œil : ki ga 
— , être attentif. 

kiki-aki, ku, fêi|Ë> r.n. Être fatigué d'en- 
tendre. 

kiki-ate, rn, Jjg , v.a. Deviner juste, recon- 
naître la vérité d'une chose en prenant des informa- 
tions. 

kikl-awase, rn, \ (Jfl , v.a. Prendre des jn- 
k.ikl-awashi, sn, / formations, s'enquérir de : 

shosho-fiôbô wo — , s'enquérir de tous côtés. 

Syn. Toi-AWASRiiu. 

klkl-ay ainarl, rn, Qjfi g| , v.a. Entendre mal, 
se tromper en entendant. Syn. khu-chiqau. 

kikl -basho, H 91 A i 8. Comme kiki-dokoro. 

kikl-ehlffai, (IQ , s. Erreur en entendant, ac- 
tion d'entendre mal. 

klki-ehigai, an, s. Entendre mal, ne 

pas comprendre ce que l'on entend. Syn. xnu- 

AYAMABU. 

kiki-dashi, an^ H tfl , v.a. Découvrir en en- 
tendant : himitsu na koto wo — , découvrir un secret 
en écoutant une conversation. 

kikidokoro, Pftjgff, s. Partie d'an discours, 
d'une pièce qu'il importe d'entendre: — wa dono 
Tien desu ka, quelle est la partie la plus intéressante ? 
Syn. kikibasho. 

klki-fnkeri, ru, y) , v.a. Être absorbé par 
l'audition de qqc. : jôruri ni kikifakette shokaji wo 
icasureru, il est tellement occupé à entendre le jôruri 
qu'il oublie de manger. 

klkigakl, POS, &pg, s. Note de ce que l'on 
a entendu : — wo suru, 

* klklffakn, flfl JJ| , s. Instruction par l'audi- 
tion. SyU. KIKIMAMABI, K1KIOAKUMON. 
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* ° klklgakumon, fjfi $ Jfâ , *. Comme fa'&i- 

* kiklftaniJ, Divinité qui écoute favo- 
rablement les prières. 

* klkiffoma, H) <MS| , ». Détermination des 
taxes d'après la surface des terrains. 

klkiffoto, P9$> *• Chose ^ vaut la peine 
d'être entendue, chose digne d'attention. 

Ulki-ffiirushil, kl, kn, m)f , a. Désagréable 
à entendre, qui blesse les oreilles. 

kikl-hanaehi, tau, fôjjfc, v.a. Ne pas tenir 
compte de ce que l'on a entendu. 

* klkl-hatsuri, ru, $J , v.a. Ne saisir qu'une 
partie de ce qui a été dit. Syn. kixikajibu. 

kiki-haBushi, «a, |JJJ g£ , v.a. Manquer l'occa- 
sion d'entendre : osoku hite enzettu wo — , ne pas 
entendre le discours pour être arrivé trop tard. 

klki-hore, ru, flfl Jg , v.n. Être séduit par ce 
que l'on entend. 

kikiUdasni, su, f% flj , v.a. Comme kiki-dasn. 

* kiki-iml, m Jg , *. Action de prendre le 
deuil en apprenant la mort d'un parent résidant au 
loin. 

klki-ire, ru, fjft \ , v.a. Exaucer, accorder une 
demande : negai wo — . Syn. ukegàu. 

klki-kane, ru, |2jJ$$, v.a. Entendre difficile- 
ment, consentir difficilement, ne pouvoir exaucer ; ne 
pas entendre avec plaisir. 

* ° klki-kwalkwal, $ + % + , s. Qualité de 
ce qui est étrange, extraordinaire, étonnant: — no 
koto %co tu hito da, c'est un individu qui dit des 
choses étranges, invraisemblables. 

* kiki-mafral, au, fljj fi$ , v.a. Comme kiki- 
chigau. 

kUtime, m g , Ht, s. Efficacité, effet, résultat: 
kitsuri no — ga nai, le remède n'a pas d'effet : kitô 
no — ga miemi, ou ne voit pas l'efficacité de ces 
prières. 

* klki-mlmi, j]g Jf. , s. Oreilles da public : yo 
no — mo ito itrusashi, c'est très ennuyeux qu'il 
y ait tant de gens aux écoutes. 

kiki-morashl, su, , v.a. Manquer d'en- 

tendre une partie de ce qui a été dit. Syn. kiki- 

OT08U. 

° klki-myômyô, # * Jfc * , s. Qualité de ce 
qui est étonnant, merveilleux, étrange. 
° kikln, fll f$ , s. Famine, disette. 

kiki-nagashl, nu, flfl Ôfc » 36 flîl » VM - Ne pas 

tenir compte de ce que l'on entend ; écouter d'une 
façon indifférente. 

klki-naoshft, su, Jjg jg[ , v.a. Entendre une se- 
conde fois, faire répéter. Syn. kiki-kaesu. 

klkl-naral, au, g , v.a. Apprendre en écou- 
tant. 

kiki-nare, ru, Jg , v.n. Être habitué à en- 
tendre : iken wo — , être habitué à entendre des avis, 
par suite ne pas s'en troubler. 

° kikl-nashft, su, flfl jjfc , v.a. Mal interpréter ce 
que l'on a entendu, entendre dans un autre sens. 

kiki-nlffe, KJgfc, *. 0"*- écouter et s'enfuir) 
Action d'assister à un spectacle et de s'enfuir avant 
la fin pour ne pas payer. 

klki-nikui, ki, ski, ku, Hjg, a. Désagréa- 
ble à entendre, que l'on n'entend qu'avec peine ; que 
l'on a de la peine à entendre : — hanashi, histoire 
désagréable : — koto wo in, dire des choses pénibles 
à entendre. 



kiki-nokoshl, su, $J £j , v.a. Ne pas entendre 
tout, négliger d'entendre une partie. 

* klki*nukl, kn, f£ , v.a. Entendre tout, 
entendre parfaitement, écouter avec attention, écouter 
jusqu'à la fin : gundan wo — , entendre jusqu'à la fin 
une série de récits militaires. 

klki-oboe, J5fl , *. Souvenir d'avoir entendu : 
— • no ara hanashi, histoire que l'on se souvient 
d'avoir entendue. 

kiki-oboe ru, 0fl JJ, , v.a. Apprendre, retenir 
par l'audition. 

* klkl-obomekl, ku, v.a. Douter de ce que 
l'on a entendu; ne pas ajouter entièrement foi à 
ce que l'on entend. 

kiki-ok'i, ku, M |g , v.n. Se rappeler, ne pas 
perdre de vue ce queî'on a entendu ; tenir compte de 
ce que l'on a entendu. 

klki-otoshl, su, PQ J$ , vji. Ne pas entendre 
ce qu'un autre dit ; manquer l'occasion d'entendre. 
Syn. kiki-mokasu. 

klki-oyobi, bu, y) 2fc , v.a. Arriver à entendre, 
réussir à entendre. 

klki-sadame, ru, fjfi » v - a - Fixer son opinion 
après information prise. 

* klkl-shinobi, bu, fjfi jR , v.a. Ne pas tenir 
compte de ce que l'on a entendu. # Avoir la patience 
d'écouter. 

klkl-shlrabe, ru, ÇJJ gjf , v.a. Prendre des in- 
formations vestales. 

kiki-shiri, ru, flft , v.a. Connaître une chose 
pour l'avoir entendue. 

klki-soe, ru, y) j( , v.a. prendre de nouvelles 
informations. 

kikiHMkonai, au, flfl ]g , v.a. Ne pas bien en- 
tendre, ne pas entendre exactement, se tromper sur 
ce que l'on a entendu. Syn. ktki-ayamaru. 

kiki-sonjl, ru, PflSl, v.a. Comme kiki^okonau. 

kikl-sufposkl, su, HJJJ, r.a. Ne pas tenu- 
compte de ce que l'on a entendu. -$ Entendre plus 
qu'il ne faut 

kiki-sumashl, su, PfljJ}» v.a. Entendre en- 
tièrement, jusqu'à la fin. 

* ° kikl suru, $g f$ , (yorokobi tawanutreru) 
v.n. Jouer, plaisanter, s'amuser. 

kikl-sute, ru, fjfi v.a. Ne pas tenir compte 
de ce que l'on entend, faire la sourde oreille. 

Syn. KIKI-NAGABU. 

kiki-tadashi, su, Pjjft, r.a. Prendre des 
informations, fixer son opinion après avoir pris des 
informations. Syn. oimhi suru, sknbaku subu. 

kikl-tagae, ru* v.a. Comme tôfct- 

sokonau. 

kiki-tagarl, ru, $fc , v.a. Désirer entendre. 

* klkitate, ru, £ , v.a. S'informer minu- 
tieusement, écouter jusqu'aux moindres détails. 

klki-todoke, ru, H 8 » v ' a: Consentir à, 
accorder : negai wo — , accéder à une demande. 

klki-togame, ru, g , v.a. Écouter et re- 
prendre, interrompre quelqu'un en manière de 
reproche. 

klki-tore, ru, flflîl, v.n. Être charmé en 
écoutant : ongaku ni — , être charmé par la musique. 

klki-tore, m, f% Q( » v.n. Pouvoir entendre : 
kane no ne ga — ka, entendez-vous le son de la 
cloche ? te ni tara yô ni — , entendre parfaitement. 

klki-tori, ru, fljjîft, v.a. Comprendre ce que 
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l'on entend : hanaahi wo —, comprendre nu récit. 
Syn. kiki-satoru. . . 

kiki-tang-1, m, H) fH , flS (g , v.a. Raconter ce 
que l'on a entendu. 

klkl-tanke, ro, HJ # » «.a. Entendre par 
hasard, accidentellement, fortuitement : taihô no oto 
wo — , entendre tout à coup un coup de canon. «Être 
habitué à entendre : kogoto wo kikitoukete kikime ga 
nai, comme il est habitué à recevoir des reproches, il 
n'en tient pas compte. 

klki-tsnkuslil, an, flfl fg, v.a. Entendre, écou- 
ter entièrement. 

kikl-tsutae, flfl fïj , *. Chose apprise par le 
récit des autres, par la tradition ; rapport. 

klki-teutae, m, flfl (9 , v.a. Apprendre par lo 
récit des autres, par la tradition. 

klkl-ude, ^ijfôj, *. Coude : — wo toraeru, 
saisir par le coude. 

klkl-wake, fffl *fr , s. Intelligence, compréhen- 
sion, discernement: — no yoi hito, homme per- 
spicace. 

klkl-wake, ru, flfl % , v.a. Comprendre ce que 
l'on entend, distinguer. 

* klklwatarl, rn, [fl j| , v.n. Être entendu 
de tous côtés, 

* klkl-wasural, au, ffff , v.a. Être inquiet, 
troublé par ce que l'on a entendu. 

klkl.yol, kl, shl, ko, fl* Jf , a. Agréable à 
entendre, que Ton écoute avec plaisir. 

*klklzake, HJîB, *. Échantillon de sake. 
* Action de goûter le sake. 

klklaoral, kl, ski, H^, a. Désagréable à 
entendre, que l'on n'écoute qu'avec peine. 
Syn. ktkixikui. 

klkkake, flfl *. Commencement d'un ou- 
vrage. Syn. HAJTMARI, TEHAJIME. 

*°klkkel, SK, s. Terme de félicitation (st. 
ép.) : thinnen no go — môshi-age sôrd, j'ai l'honneur 
de vous souhaiter une bonne année. 

0 klkko, £ fp , *. Carapace de tortue : — gâta, 
dessins ressemblant à une =. 

klkko aura, v.a. Résister, s'opposer à. 

Syn. 8AKARAU, TEIKÔ SURU. 

*°Klkk*ten, &*5J|, (tanabata no niatswi) 
«. Fête du Tanabata, célébrée le 7 du 7e mois 
lunaire. 

* ° klkkutsn, j3 JH , «. Qualité de ce qui est 
strict, rude, difficile. 

* ° klkk wal, g , 8 . Comme kikwai. 
Klkkwa-sho, $ fé $ , s. (pour kikukicashô) 

Ordre du chrysanthème. 

* °kikky6, g (yoshi-ashi) s. Bien et mal, 
bon et mauvais augure : mono no — wa sadamari- 
gatashi, a est difficile de déterminer le bien et le 
mal de toutes choses. 

* 0 klkkyo aura, Jg $g , v.a. Travailler active- 
ment à une chose. 

*° klkkyo rarn, v.n. Être rempli 

d'étonnement, être grandement surpris. Syn. bik- 

KUHI. 

* 0 klko, qgp , 8. Celui qui cohabite, qui loge 
dans la maison d'un autre. Syn. kakariudo. 

* 0 klko, H £ , pron. Vous (à un inf.). 
Sya. soKOMOTo. 

0 klko, ?p g| , 8, Saison, climat, temps. 
Syn. jikô. 



* 0 klko, |fi fif » *• Récit de voyage. 

* 0 klk6, « X , *. Tissage ; tisserand. 

* ° klko, H j$t , s. Retour en bateau : — snru. 

* ° klko, s. Grand mérite, grand effet. 

* klko, & ï$ , s. HabQeté, adresse. 

* ° klko, ff |6f, i. Inclination, opinion, idée, 
klko, ff ^ , s. Retour au port : — sitru. 

* ° klkô, J^Ê t *• Qualité de ce qui est déjà 
exécuté : — baibai-keiyaku, contrat de vente déjà mis 
à exécution. 

* ° klkô, ff , s. Action excentrique, 
klkoe, flfl , 8. Réputation, célébrité, nom, renom- , 

mée, opinion du public : seken no — , l'opinion du 
monde : — no yoi hito, homme de bonne réputation. 
Syn. fObun, hyôban. 

klkoe, ru, Q", v. pas. et pot. de kiku. Être 
entendu, pouvoir entendre, entendre, pouvoir être en- 
tendu : nezumi no koe ga — , entendre le cri des rats. 
1k Avoir de la renommée, être célèbre : na no kikoeta 
hito, homme dont le nom est célèbre. 

* ° klkoffakn, s. Climatologie. 

kl-ko*ainpl, jR^MA* *• Arbuste de la 
famille du daphné (wickstroemia japonica). 
Syn. KIGAMFL 

* 0 kikokn, ({g, 8. Retour dans son pays: 

— suru. 

* ° kikokn, H 0 , s. (non.) Votre pays. 

*klkoku, *. Peau du citrus fusca, 

dont on se sert en médecine. 

* ° klkokutan, H £ , *. Antliracite. 
klkoml, mn, fl|, v.a. Porter, revêtir ifuran- 

neru nojuban wo —, porter une flanelle. 

* 0 klkon, jjt , s. Énergie, force de caractère: 

— no tsuyoi hito, homme d'une grande énergie. 
Syn. konki. 

* ° klkon, £ ;fg , (vwtoi) s. Base, fondement. 
Syn. I8HI2UE. 

klkonashl, un, y , v.a. Porter avec goût, 
se vêtir avec soin. Syn. kjnarasu. 

* ° klkon le h 1^ |§ fi 0 , *. Jour anniversaire 
de la mort de qqu., jour néfaste pour voyager, se 
marier. Syn. mkinicht. 

kikorl, Jjft^c, 8. Bûcheron: — michi, sentier 
de bûcheron. 

kikorl, ru, tffc, v.a. Couper le bois, faire la 
coupe du bois. 

* ° klkosnl, H ^ =f. , s. Jeune prince. 

* klkosklmeskl, sa, M g , v.n. (bon.) En- 
tendre, écouter. 31* Manger, boire (se dit seulement 
des supérieurs). 

* ° klko suru, jg , v.a. Se mettre à écrire, 
commencer à écrire (un ouvrage). Syn. kaki-ha- 

JTMKRU. 

* 0 klkô mm, {g , v.a. Se rendre, se sou- 
mettre. Syil. KUDARU, 8HTTAGAU. 

* ° klku, , s. (litt. compas et équerre) 
Ordre, règle, prescription à suivre: — ga tatanai, 
qui n'est pas selon la règle. 

* ° klku, g , 8. Premier vers d'une poésie 
chinoise. 

* ° klku, $f fa , 8. Bonne phrase, expression 
choisie. 

* 0 kiku, Ag m , (keicashii) 8. Précipice, lieu 
abrupt. 

° klku, , s. Chrysanthème : tôka no — 
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(prov.), = du 10® jour, c.4-d. après la fête ne vaut 
le souhait. 

* 0 kilt u, > *• (bot) Comme kewponcuhi. 
klkubarl, fa gg , 8. Inquiétude, anxiété. <$ Vi- 
gilance, circonspection. 

klkuffaanlra-kOinoi-l, #. -Cliauve-souris fer à 
cheval (rhinolaphus ferrum equinum). Syn. klku- 

KÔMORI, KTKU-KAWAHORI. 

klkagl, ^fl", t. Cheville. 

klkugyn, s. Espèce de coléoptèro (phitoecia). 
Syn. KiKusm. 

* ° klka-lka trnrii, $| |jf , v.a. Élever, nourrir. 
Syn. SODATEKU. 

kiku-lmo, 36 ^> s. Topinambour (helianthus 
tuberosus). 

klkul-moshl, , s. Ver qui ronge le bois, 

klka-ltadakl, 36 Jf( » *• Roitelet triple bandeau 
(regulus cristatus orientalis). 

* klkajln-lro, tt Jg fi , *. Couleur gris-jau- 
nâtre (se dit d'un habit de l'Empereur). Syn. ya- 

MABATO-IBO. • 

* klkajln-no-uô, IftjKfô, s. Un habit de 
l'Empereur. 

* klkajlsa, ||g, 8. Chicorée endive, vul- 
gaire endive (cichorium endiva). Syn. hanajisa.' 

klkuklrl, 3gj , *. Chrysanthème et Paulownia, 
armoiries de la famille impériale. 

* ° klkumon «ara, $J , (tadashi tou) s. Exa- 
miner minutieusement. 

* ° klknn, H £§■ , pfo. Vous (t. resp. entre 
égaux). 

° klkanarakn, HàË> loc - adv - H a été dit 
que, on a entendu dire, d'après ce qu'on dit. 

klkuraare, jfc J£ » *• Cliampignôn membraneux 
du genre tremelle, qui se rencontre sur le tronc des 
vieux arbres. 

* ° klkusaka, ffr , s. Nom d'un sabre forgé 
par l'Empereur Go-Toba et ayant une fleur de chry- 
santhème ciselée sur la poignée. Syn. gobhogitài, 

KIKUZtTKURI. 

* 0 klkosho, £g # , s. Empreinte, dessin de la 
fleur du chrysanthème. 

. * klkasul, 36 , 8. Comme kikugyû. Petit 
oiseau qui ressemble à Vuguisu. 

* klkasal-damashl, 8. Coléoptère du genre 
cicindèle (telephorus luteipennis). 

* 0 kika mru, J$J , v.a. Tenir dans le creux de 
la main: mim wo kiku shite nomu, boire dans le 
creux de sa main. Syn. sukû. 

* ° klka «ara, Jgj flj , (ayabumi osoreru) v.a. 
Appréhender, craindre à l'avance : jishin wo — , 
appréhender un tremblement de terre. 

Syn. KENNONGAHU. 

kl-katablre, fa^t^fr, *• Fatigue de l'esprit, 
fatigue occasionnée par une trop graude applica- 
tion, tension d'esprit. 

* kikatojl, S» *• Ruban noué en forme de 
fleur de chrysanthème. 

* ° klkusa, 2(g , s. Ornement en métal ayant 
la forme d'une fleur de chrysanthème. 

klkoaake, 3fj?g, *• Sake dans lequel on a 
infusé des fleurs de clirysanthème et que l'on boit le 
9 du 9* mois luuaire. Syn. kiku no sake. 

* klkuzukl, 36 J3 , £• Mois des chrysanthèmes, 
c.-a-d. le 9e mois lunaire. 



* klkuzukorl, f£ , *. Comme te jfcuM&w. 
1 * ° klkwa, A , *. Feu follet. 

Syn. KITBONEBI. 

* ° klkwa ou kika, # ft , s. Trésor, source de 
richesse, de prospérité. 

* ° klkwa, {g 4fc f *• Naturalisation : tftppon y« 
— «uni, se faire naturaliser Japonais : — jin, homme 
naturalisé : — lw y loi concernant la naturalisation. 

* 0 klkwal, fait, (on) s. Circonstance favo- 
rable, bonne occasion, opportunité : chôdo yoi — ni 
de-atta, j'ai rencontré une bonne occasion: — ni 
jôjite kita, j'ai profité d'une bonne occasion pour 
venir : — wa e-gataku ushinai-yasmhi (prov.), bonne 
occasion se trouve rarement et se perd facilement : — 
too Jiazu&u, — wo uêhinau, manquer, perdre une 
bonne occasion. 

*°klkwal, s. Singularité, éfarangeté. 

% Impudence, insolence, grossièreté. 

* ° klkwal, % , s. Esprit malfaisant, mauvais 
esprit, revenant Syn. mononoke. 

* 0 klkwakn, $| $ , s. Plan, projet, dessin : 
tabi wo — «ira, projeter un voyage. 

* ° kikwaku, £ ft| , (tsitru kame) s. Grue et 
tortue (emblèmes d'une longue vie) : — no chigiri 
wo ntusubu, faire une alliance de longue durée. 

* ° klkwan, f% £ , 8. Chaudière à vapeur : 
ktiha — , chaudière de locomotive : rifsnyô —, 
= d'une machine fixe. 

* ° kikwan, g| BB » «• Mécanisme, mécanique, 
machine, instrument, moyen d'action, machine à 
vapeur : gasu — , moteur à gaz : gyôshuku — , con- 
denseur : netsu — , moteur thermique. 

* ° klkwan, fa %f , *. Trachée-artère : — thù 
katarUf catarrhe des bronches. 

* 0 klkwan, ifc JR , s. Scène grandiose, coup 
d'œil remarquable, spectacle singulier. 

° klkwansha, AH$> »• Locomotive. 

klkwanshl, fa&%, «• Bronches: — <w, 
bronchite : — hai*n f broncho-pneumonie : — nen- 
ekirô, bronchorrhée : — sekkai-jitUu, bronchotomie. 

klkwan aura, ff fljf , v.n. Retourner chez sol 

klkyaka, ^H, *. Pieds d'une table. 

* ° klkyaka sarn, S| $J , (ahirizoke-suteru) 
v.a. Jeter, rejeter, refuser : kôto wo — , rejeter un 
appel. 

* ° klkyo, g Jg , État de la santé : go — 

ikaga, comment vous portez-vous? Syn. amh, 

TACH1I. 

° klkyô, #g , s. Campanule à grandes fleurs 
(platycodon grandiflorum): — iro, couleur de U 
violette. 

* klkyôgal, 8. Espèce d'oursin. 

* ° klkyoku, ^ , s. Échiquier. 

* ° klkyo aura, ftg , v.n. S'asseoir les jam- 
bes croisées. 

* ° klkyo sara, |g jg , v.n. S'asseoir en tenant 
le corps droit. 

* ° klky 6 ftnrn, |g #$ , v.n. Retourner dans 
son pays. 

* ° klkyô sa ru, fg |6j , v.a. Se tourner vers, 
pencher vers ; se convertir. 

0 klkyo «ara, fjg j£ , v.n. Retourner à la capi- 
tale. 

° klkyo, ^ Jgt , s. Danger prochain, péril : — 
sombô no toki, moment critique. Syn. ayauxIi 

KRKMON. 
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* 0 kiky a, & j$ , *. Ballon, aérostat. 
Syn. fOsen. 

* 0 klky u, J£ *g , *. Profession : — wo tougu, 
succéder à qqu. dans sa profession. 

* 0 klkytt snrti, £ £ , v.n. Rivaliser, faire 
concurrence. 

* klmabnrl, Jf$ JJ£ , s. Fruits qui restent sur 
nn arbre après la récolte. Syn. kimamori. 

* klmadara-abu, «. Insecte do la famille da 
taon (stratiomys sp.). 

klmadara-affeha, s. Espèce de papillon (papi- 
Hohelenns). 

klmae, H |3 » M St > *• Caractère, sentiment : 

— no yoi àûo. Syn. kioatb, kokobobab, kokobo- 

DATB. 

klmagrnre, ftfi, & , *. Esprit changeant, 
irrésolu. 4e Dérangement d'esprit, démence. 

kimal, jjîj , *. Comme kimae. 

klmakaae, «. Volonté propre, bon 

plaisir, fantaisie : — m monowo koshiraeru, faire nne 
chose à sa manière. Syn. kiuama, zui-j, 

klmakura, ?fc , s. Oreiller de bois. 

kimama, fll t *• Volonté propre, bon plaisir, 
fantaisie, opiniâtreté, obstination : — no hito. 

klmame, S » *■ Espèce de haricot jaune 
(cajanus indiens). 

* ° kimam raenjo, gg Jg ffc *• (%•) des- 
cription ; on dit maintenant^' kô. 

* kimamori, 39Jft, *• Comme kimaburi. 
klmanja, 8$$;, *. Espèce de figuier (ficus 

foveolata). Syn. itabi-kazuba, tbtjbu-ichijiku. 
Umarl, jg, *. Ordre, arrangement, régularité: 

— no nai hito, homme qui n'a pas d'ordre : — noyoi 
hatagoya, hôtel bien administré : — 17a warui, être 
RÔné, confus, embarrassé, n'être pas à l'aise. Habi- 
tude, manière de faire : tore wa 0 — no monku da, 
c'est sa ritournelle, sa manière ordinaire de parler. 
Syn. sadamabi, osamabi. 

klmarl, ru, fâ, v.n. Être fixé, réglé, déter- 
miné, certain : yakuyô ga kimatta, le traité est fait, 
conclu : aite ga kimatta, l'adversaire est battu. 

klmawarl, s. Sitelle torche-pot, oiseau de l'ordre 
des passereaux (sitta kaesia amurensis). 

Syn. OOJÛKABA. 

klmayn, 1. Cocon de couleur jaune, 

klmaxul, kl, «kl, ko, ^tfc, ^JÇ, a. 

Désagréable, déplaisant: kimazuku omO, trouver 
désagréable. Syn. kokobo-wabuki. 

* klmba, Jf , (pour kiba) s. Dent canine. 

klmba, ^f, s. Dent d'or: — wo ireru, 
mettre une dent d'or. 

klmbal, 0g , s. Grosse mouche verte. 
Syn. AOBAi. 

klmbalao> 8. Plante de la famille des renon- 
culacées (troUius patulus). 

* klmban-mono, iftS^t *• Satitwai de 
service dans la maison de son daimyô à Edo. 

* 0 klmban mm, g} S , v.n. Être de garde, 
de service. 

* ° klmben aura, fftftft, v.n. Être diligent, 
assidu, studieux, zélé : kimben-ka, homme diligent, 
studieux. 

•° klmben aura, Jjfcff , v.n. (st. ép.) Être 
joyeux, se réjouir. 

klmberl, & |£ , . Bordure d'or. 



klmblkarl, & }fc, s. Reflet doré. 

0 kimM, g£ f$ , *. Voisinage, lieux voisins. 

Syn. CHIKAHOTOBI, KQfFBN, KJQUO. 

* 0 klmbo aura, $fc £ , t>.a. Admirer, estimer, 
envier. Syn. shitau, ueayamàbhiku omô. 

klmbuehl, ^|jc, Bordure dorée, bords 
dorés: — no gaku, cadre doré: — no megane, 
lunettes d'or. 

klme, JH, ïï , *. Tissu, peau, surface de la peau : 
— no arai hito, personne qui a la peau rude : — no 
komakai hito, personne qui a la peau fine: — ga 
hosoi, étoffe fine. 

klme, |g , ?fc g , •. Veines du bois. 
Syn. mokume. 

klme, 4$ , , «. Fixation, détermination : 

flecZan no — , fixation du prix. 

klme, ru, ££, v.a. Fixer, déterminer, décider: 
kanjôbi wo — , fixer le jour pour faire un compte : 
nedan wo — , fixer le prix. 

0 klme, rn, {$£ , v.a. Reprendre, blâmer, gronder, 
reprocher : kodomo wo — , gronder un enfant 

* 0 klmel, JJ , *. Votre auguste parole, votre 
ordre (bon.). 

* 0 klmel, Jg 59 , *. Fin du deuO. Syn. mi- 

AKI. 

* 0 klmel, gE ^6 » *• Signature, seing: — «m*. 

* 0 kimen, Jt B , *• Votre face, votre figure 
(bon.). Syn. o kao. 

* klmeshl, g fl£ , *. Riz cuit sans mélange 
d'autre substance. 

* klme-tankeru, {$£ , v.a. Reprendre, blâmer, 
gronder. Syn. tooamebu, shikabu. 

klml, , s. Maître, souverain, monarque, l'Em- 
pereur. & Terme honorifique: chichigimi, votre 
père: himegimi, princesse: — no oboshimethi ni 
shitagau, obéir à la volonté de son maître. 
Syn. bhukun. 

klml, pion. Vous, toi (terme poli entre 
personnes de même condition) : — wa nan no shxishi, 
quant à vous quelle est votre religion ? 

Syn. ANATA, SOKKA. 

klml, ft#c, s. Sentiment, état de l'esprit: — 
ga warukute fane ni norarenai, étant mal disposé, je 
ne puis pas m'embarquer. 

klml, XI , SX* Jaune d'oeuf. 

klml, 31 , *. Comme kibi. 

m 0 klml, % J|t , 8. Esprit, lutin, spectre, fan- 
tôme. Syn. tenou. 

klmljlkal, kl, shl, kn, a. Impatient, 

irascible, irritable, emporté: kimijikani, impatiem- 
ment, d'une manière vive, prompte. 
Syn. ktbayakt, tanki nabu. 

klmlkagesd, *. Muguet de Mai (convallaria 
majalis). 

* 0 klmln, <. Population affamée. 

*°klmlt»a, M$, Secret: — hi, fonds 
secrets : — wo morasu, divulguer un secret. 

klmlsaahl, J| J| , s. Riz cuit saupoudré de 
jaune d'œuf et couvert de tranches de poisson cru. 

klmmagral, © à » *• Imitation d'or. 

klmmakle, ^|$|f|, 8. Laque avec dessins 
d'or. 

0 klmmanka, & jg , 0. Riche, richard, mil- 
lionnaire. Syn. KANBMocur. 

* klmme, ^ g , 8. Ancien poids d'or. 
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kimme, /f g , s. Poids : — de uni, vendre an 
poids, à la livre. 

* ° klmmel, $fc , *. Ordre on décret impérial. 
° Klmmei-tcnn^ tk9iJ£Sk> *• 29« Empe- 
reur du Japon (540-571). 

klmmekki, £ g & , s. Placage d'or, dorure à 
la pile. 

* ° klmmlton, % fg , s. Adaptation exacte : — 
no yoroi, armure qui s'adapte parfaitement. 

* ° klmmltoùda, &fl?K5", *• Se 1 de Saturne 
ou acétate de plomb brut. 

klmmlzuhlkl, gg , *. Aigremoine, plante 
de la famille des rosacées (agrimonia pilosa). 

* ° klmmon f 2gE pj , s. Porte du Palais impérial. 

Syn. KDCKETBU. 

* ° klmmon, Armes, armoiries en or. 

kimmôrn, & ^ $ , s. Habit, ornement en or 
(de kin et môru, mot importé de l'Inde). 

° kimmotna, ££ , s. Aliments défendus à un 
malade. 0 Chose pour laquelle on a de la répu- 
gnance. 4ft Objet défendu, objet de contrebande. 

* ° klmmu, ffc , (Uidomeru) s. Service, devoir, 
charge : yori* no — , service de nuit : chûya — sunt, 
être de service jour et nuit. Syn. yakume. 

«klmninkn, »fc&, s. Or pur: - 

no kanzo/thi, broche en =. 

klmo, Jff , J|, «. Foie, vésicule biliaire. * 
Vigueur, verve : — nofidoi yatsu, individu audacieux : 

— wo tsiibusu, être effrayé, stupéfait : — tco iru, se 
donner de la peine pour : — ga ireru, trouver désa- 
gréable : — wo kudaku, s'appliquer fortement à : — 
ni meizu, se fixer profondément dans l'esprit. 

klmodama, N^f), <. Conrage, bravoure: — 
no chiisai yateu, individu peureux, timide, poltron. 
• klntodamaihli, Jff , *. Comme le précédent 

klmofntol, kl, »hl, -j^ £ , a. Brave, audacieux, 
intrépide. Syn. nobutoi. 

klmolrl, Jff JUf, «. Surveillance, direction; sur- 
veillant, directeur : — chin, salaire pour une surveil- 
lance. Syn. 8ew a. 

kimomen, & M > *- Étoffe écrue, coton écru. 
° kimon, Jfc , *. (litt porte du diable) Côté 
N.-E., supposé être de mauvais augure. 

kimo-namiMn, Jff J£ , *. Surprise, étonnement : 

— wo tsukuru, avoir un sujet d'inquiétude. 

kimono, J£ $tf » * • Habit, vêtement : — wo kirn, 
revêtir un = : — wo mm, coudre un =. 
Syn. ipuku, ishO, kobomo. 

klmono-haral, jg , s. Brosse à liabits. 

klmowakal, kl, ski, kn, fa ^ , a. Enfantin, 
puéril, sans expérience. 

* ° kbnpa, & jft , «. Vagues d'or, flots éclairés 
par la lune. 

° klmpal, ^ j£ , s. Coupe d'or : — wo taina- 
waru, donner une = (se dit de l'Empereur). 

* ° klmpal, & s. Espèce de porcelaine 
coréenne. 

° klmpal, ^ ){f , s. Médaille d'or (récompense, 
prix dans un concours). 

° klmpaku, & fâ[ , s. Feuille d'or. 

* ° klmpaku mira, $ j& , v.a. Persécuter, 
affliger, ennuyer. Syn. uimkku. 

klmpei, & fflf , s. Morceau de papier doré 
suspendu dans les miya en signe de vénération. 
° klmpen, j§ , (chikai hotori) s. Voisinage, 



alentours, environs: Tûkpô no — , les environs de 
Tokyo. Syn. kjnjô, ataju. 

klmplragobo, & ^* 3jf » *• Bacine de bar- 
dane hachée finement et frite dans l'huile de sésame. 

° klmpo, j£ f$ , (chi kaki katawara) s. Même 
sens que kimpen. 

klmpoffe, & g& fë > *• Renoncule àcre (ranun- 
culus acris). 

* ° klmpo surn, & $| , v.a. Saisir, appréhen- 
der, prendre, arrêter: tôzoku wo — , arrêter un 
voleur. 

* ° klmpo sorti, ffc £ , v.a. Obéir, observer 
un ordre avec respect. 

* ° klmpo, 4t JBfn , *• Nom poétique du vent 
d'automne. Syn. akikazk. 

° klmpnkiurln, ^Xtt, s. Bordure d'or, 
ornementB d'or. 

° klmpan, fèfft,*. Poudre d'or. 

* ° klmpa suru, j£ fff , v.w. S'approcher tout 
près de. 

* ° kirnn, tï y , (mezurathii yumc) s. Songe 
étrange, inêve extraordinaire. 

* ° klmu, M $$ , «■ Affaires importantes, affaires 
d'État 

klmuratake, s. Plante de la famille des oroban- 
chées (boschniakia glabra). 

klmnaal, kl, «hl, ku, a. Désagréable, 

dégoûtant, répugnant : — shiru, sauce répugnante. 

Syn. IYA MA, K1ZA MA. 

klmnsnme, fg , #: , «. Femme non 
mariée, jeune fille. Syn. otome. 

klmnmnkashll, kl, kn, fa f/± , a. Impatient, 
rude, irascible, difficile à satisfaire : — hito, personne 
d'un caractère difficile. Syn. yakamabhu. 

* 0 klmyaku, fa , ». Pouls. 0 Communica- 
tion, relatfon : — wo tsûzuru, établir des communica- 
tions. 

° klmyô, ^ , s. Qualité de ce qui est étrange, 
extraordinaire, singulier ; chose merveilleuse : kimyô 
da, c'est étrange: — m, merveilleusement: — na 
hanaxhi, histoire singulière. 

° kin, ^ , «.Or, métal : — seki, métal et pierre. 
0 Monnaie, argent : kin son yen, trois yen ; kinryo- 
ku, influence de l'argent Syn. kamk, kimskn. 

° kin, Jx , *• Livre (poids) (450 gr. ou 600 gr. 
selon la marchandise) : fit — deux livres. $ Nom de 
la reine au jeu d'échecs. 

* ° kin, ^ » *• Espèce de harpe. Syn. xom 
kin, g£ 2 » *• Scrotum, bourses, testicules. 

Syn. FUGURI, INMÔ, KOGWAM. 

* ° kin, , *. Gong. Syn. kei. 

* ° kin, ^ , s. Prohibition, interdiction, défense : 

— wo toku, lever une défense. Syn. hatto. 

* ° kin, $S , *. Tendon, muscle. 

klna, g| , *. Quinine : — en, sel de quinine : 

— no ki y arbre à quinine, quinquina rouge, 
klnagal, kl, snl, kn, fa J| , a. Lent, qui ne 

se presse pas, patient, réfléchi. 

klnaga ni, fa fg , adv. Lentement, sans 
se presser, patiemment. 

klnakl, J| 3V * # - Écorce de quinquina. 

° Klnal, g! » Les 5 provinces qui avoio- 
nent Kyôto. Syn. go-kinai. 

* klnaka, ^ , ». Un demi mon, une deau- 
sapèqne: ichimon — mo nai, n'avoir pas même 
une demi-sapèque. 
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* kiaaka, — g, «.Un pas, une enjambée. 
Syn. HiTo-A8Hi. ' 

kina-klna, adv. Avec mélancolie, pensivement, 
trigtement : — omou* penser =. 

klnako, jKffr, fi©, »• Farine de pois: — 
mocki, mochi sur lequel on répand de la farine de 
pois mêlée de sucre. 

kJnakosal, kl, ski, ko, a. Qui a 

l'odeur d'étoffe on de papier brûlé. Syn. kanko- 

KCBAI. 

* 0 klnan, 0. Danger, péril : — wo manu- 
kaniy éviter un danger. Syn. kknnon. 

* 0 klnankft, & ffl # , #. Aquilaire, bois d'aloès, 
agalloche arbre du Thibet (aquilaria agallocha). 

Syn. eckO, kyara. 

kl-naasnl, sa, £ j[ , v.n. Changer d'habit 
Syn. ki-kakbu. 

kl-narashl, su, £ gg, v.a. Mettre plusieurs fois 
on habit de façon à le rendre facile à porter. 

kl-nare, ru, *f Etf , v.a. Avoir l'habitude de por- 
ter (habit). 

kl-nare, ru, v.n. Être habitué à venir, 

avoir l'habitude d'aller. 

klnarl, £ f p , *. Simplicité, absence d'affecta- 
tion: inakabito wa — da, les paysans sont simples. 
Syn. SHrrsuBOKU. 

klnarl, £ f£ % s. Manière d'être vêtu : — ki no 
«orna de neru, dormir tout habillé. 

0 klnarn-lxaml, ffc & , «. Lieux ténébreux où 
vont les âmes des morts. Syn. kôssn, yomi. 

klnasnl, au, £ gg , v.a. Mettre un habit, l'ajus- 
ter. 

* 0 kin-ttten «ara, jft , v.a. Défendre, prolii- 
ber, supprimer. 

klnenakklrl, Sfè, s. (pour kin- 

chaku-kiri) Filou, pick pocket Syn. chtbo, buki. 

klaenaku, rftîH, *. Bourse, 
porte-monnaie, y. 

Syn. KA NE-IRE. 

klnehakudal, *. Poisson de la 
famille des squammifennes (holacan- 
thns septentrional in). 

* 0 klncnaku aura, > 
v.a. Attacher fortement. 

* ° klneho, fft H , s. Rideau de brocart d'or. 

0 klnchù, ^ ÎT » *• Serment échangé en frap- 
pant deux lames de sabre l'une contre l'autre. 

° klneho, ffffit *• Action d'écouter attentive- 
ment: kinchô-kinchô, cri d'approbation. 

* ° kinenoka, g jj[ , s. Honnêteté, ponctualité, 
diligence, exactitude: — na hito, homme diligent, 
exact, consciencieux. 

* ° klneha, $E if» , g. Palais impérial, apparte- 
ments de l'Empereur. Syn. dairi, gosho. 

* 0 klnda, fif flf , 8. Diligence et oisiveté, exac- 
titude et négligence: — hyô, tableau indiquant le 
travail des élèves, tableau d'honneur. 

* klndaenl, Prince, fils d'un noble : 
— ke, familles des trois premiers ministres. 

klndal, t. Poisson de la famille des percoïdes 
(myriprisbis japonicus). 

° klndal, ffift, s. Temps modernes: — »hi, 
histoire moderne: — yûmei na bcntha, orateur 
célèbre des temps modernes. Syn. ohucaki yo, 




Kinchaku. 



klndaka, «. Montant d'une somme d'ar- 

gent : — ikura, quel est le montant de la somme ? 

* 0 klndaka, £ gg , *. Promesse solennelle : — 
wo ataeru, faire une promesse solennelle. 

Syn. KATAKI YAKUSOKU. 

* ° klndaka, /jfc fg , 8. Consentement donné 
avec plaisir : — suru. 

klndaml, *. Papier épais orné de dessins d'or, 
employé pour écrire des poèmes. 

* ° klndan, £ fi$ , *. Délibération à propos d'ar- 
gent 

* ° klndan, £ , «.Prohibition, défense : — no 
basho, lieu prohibé : — suru. 

* ° klndatoa, £ ■ , 0. Résidence impériale. 
Syn. Sucm. 

* 0 klndel, £ ffo , 8. Poudre d'or réduite à l'état 
de pote. 

* 0 klnden, & R , ' . Palais doré, splendide 
monument, construction magnifique. 

klndokel, jfc B$ ff , *. Montre en or. 

klne, ft:, 8. MaiUet 
de bois, pilon. f. 

klne, *. Qualité de ce 
qui est vieux, de ce qui 
n'est pas do l'année : — 
gome, riz ancien, ris des 
années précédentes. 
Syn. hine. 

*°klnel, gy, «. Kine. 
Retour à sa maison pour 

visiter ses parents, visite que fait une jeune fille à 
ses parents après son mariage : — suru. 

Syn. 8ATOBIRAKI, 8AT0OAERI. 

* 0 kln-el, 2£ , *. Gomme konoe. 

* 0 klnembatsu, HJ & 4fe , #. Souvenir, objet 
donné en souvenir : obi wo — to shite okuru, envoyer 
une ceinture en souvenir. Syn. vatavt 

* ° kln-en, g| , |£ , 9. Jardin impérial 

* 0 kln-en, £ jg , s. Enclos du Palais impérial 

kln-en, $t JtB , *. Défense de fumer : — 8uru t 
défendre de fumer, s'abstenir de fumer. 

* 0 kln-en, j£ JR , *. Charme, sort Syn. ma- 
jinai. 

* 0 kln-ea, J£ jft , Proche parent 

* 0 klnen, gjf ffc , s. Prière, supplication : — no 
chikara, force, puissance de la prière. Syn. inobj, 
kttô. 

0 klnen, , 8. Mémoire, commémoration : 

— hi, monument commémoratif : — Jtyô, id. : — 
kwai, réunion en mémoire d'un événement remarqua- 
ble: — «ai, fête commémorative. Syn. katami, 




* 0 klnen, fft&fi, 8. Une aimée entière. 

* 0 klnen, t£ âfL , 8. Année de stérilité, famine. 
Syn. kikindo8hi. 

* 0 klnensal, |ff S » *• F6te célébrée pour 
obtenir une année fertile. Syn. toshioot no ma- 

TSURI. 

0 klnensal, |g ^ , 8. Fête d'anniversaire. 

* 0 kln-etsa sura, {g , (yorokobu) v.n. Se 
réjouir de. 

klne-ata, flp , s. Chant des pileurs de riz. 
klnexnml, s. (ornith.) Pic épeichette du Japon. 
Syn. EOGEBA. 

klnesuml, SB,) Écureuil. Syn. bisu. 

* 0 klnfa ou klmpa, H , s. Note du koto. 
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° klnfnn, klmpun, *. Pondre d f or, 

poussière d'or. 

* ° kinga, gj, f. Félicitations respectueuses 
(st ép.) : — suru. 

* 0 klngaku, *. Étude assidue, applica- 
tion à l'étude : Tokyo ni — turu, étudier à Tdkyô. 

0 klngaku, & 0 , *. Montant d'une somme 
d'argent , Syn. kindaka, kawkdaka. 

kinfaml, fg & f£ , *. Papier doré. 

° klnfran, j£ |R , #. Myopie, myope : — kyô, 
lunettes de myope. Syn. chika-bie. 

* ° kingaiiekl, $. Bismuth. 

* ° klngekl, J| R , *. Cause de discorde, rup- 
ture des relations : gwaikoku to — wo shôztt, être en 
désaccord avec un pays étranger. Syn. fuwa. 

* ° kinjren, gg ff , (txutsiuhinde iû) s. Terme 
respectueux souvent usité à la fin des lettres : kyôkô 
kingen, je suis avec respect, etc. 

° klnffen, ^ ff , *. (litt parole d'or) Maxime, 
parole sage : — mimi ni sakarau^ on n'aime pas à 
éntendre les bons conseils. 

* ° kingren, fi JR , s . Diligence, soin, modestie, 
' prudence. Syn. tabashiki koto, kinchoku. 

* ° kinglmboku, & JR^fc , *. (bot.) Espèce de 
chèvrefeuille (lonicera morrowii). 

° klna;in, ^ $g , *. Or et argent, monnaie, es- 
pèces : — de-iri chô, livre de caisse. 

* ° kinffinkO, & & X , *• Joaillier. 
Syn. KAzARism. 

* 0 klnffinkwa, & $g , *. Comme kingim- 
boku, ci-dessus. 

klnffin-suldôbo, &ftttjnjg, *. Livre de 
comptes. 

* ° kinir6, JR , «. Environs de son village. 

° kingokn, 2£ 0 , *. Pays voisins, provinces 
voisines. 

* ° klngoku, ê£ g( , *. Emprisonnement : — * too 
Tnôshi-Uukeru, condamner à la prison : jû — , empri- 
sonnement de 9 à 11 ans : kei — , emprisonnement de 
6 à 8 ans. 

klngnsarl, jfe jg , 8. Chaîne en or. 
° kingyo, fk f *• Poisson rouge : — bachi, 
bocal pour =, petit aquarium à =. 

* ° klngyoku, ^ î£ , *. Or et perles : — wo 
bunshôf pièce de littérature remarquable. 

° klngryokuto, jSt3ÊtSf» *. Mets préparé avec 
du kanten dissous dans l'eau et cuit avec du sucre. 

kJtaffjromo, SI, *. Ceratophylle nageant, 
cornifle vulgaire (ceratophyllum demersum). 

* ° kinaryoj^ & % i *• Coléoptère voisin du 
hanneton. Syn. kooanemusml 

kJtanara, 9. Oiseau de la famille des moineaux 
(fringilla sp.). 

*°kln-l, MaSc> «• H* 0 * 1 faitde brocart d'or; 
bel habit. 

kftn-ft, & tfc , s. Étalon d'or. 

° klnichl, 0 , s. Jour fixé, date fixée. 

0 klnichi, fa 0 , s. Jour anniversaire de la 
mort de qqu. Syn. meinichi. 

kl-nl-iri, HA» 91, «. Personne qui plaît, 
que l'on aime : — no boku, serviteur que l'on aime. 

kl-nl-iri, ru, SI A » v - n - Plaire* être agréable. 

* ° klnlka, Jjjj, , *. Surface du corps, peau. 

Syn. HADA, HADAE. 

* ° kinin, Jfc A > *• Personne honorable, noble. 
0 kin-ln, & Ép , 5. Cachet d'or. 



* 0 kin-in, & j}. , «. Somme d'argent 

* ° kinin, M |K, ». Ver de terré. 
Syn. mimezu. 

klnlne, £ g , 9. Quinine. 

* ° kln-ltau, ify — , 8. Qualité de ce qui est 
égal : — sxtrtiy égaliser, rendre égaL 

Syn. httoshu koto. 

* ° klnjakukwa, & $ , «. (bot) Genêt à 
balais (cytisus scoparius). Syn. enishtoa. 

0 klnjl, g£ , «. Celui qui approche le plus près 
d'un souverain, d'un prince, premier chambellan. 

* ° klnjl, j£ 1$ , 8. Temps modernes, époque 
récente. 

° klnjl, & & , «. Surface dorée, soie ou papier 
doré destiné à recevoir des dessins. 

° kinji, mru, , v.a. Défendre, prohiber, inter- 
dire : bakueki wo — , défendre le jeu : shitateya no 
de-iri wo — , renvoyer son tailleur, lui défendre de 
revenir : enzettu wo — , défendre de parler en public. 

° klnjlteu, ffi Q , (chikai M) adv. Prochaine- 
ment, dans peu de jours. Syn. chikajika, chuta- 

XI UCHJ MX. 

"klnjo, jgJgÇ, (chikaki tokoro) s. Voisinage, 
environs. 

° kinjO, 4* _fc , *. Comme le suivant. 
Klnjo-kOtel, ^JiâV* «.L'Empereur actuel, 
l'Empereur régnant 

* ° klnjokn aura, g flk , v.a. Déshonorer, dis- 
gracier. Syn. HAJIBHIMKHU. 

* kinja^ JJc S » Courtisan. 

* ° klnjn, y » *• QM- oiseaux et animaux à 
quatre pieds) Animaux. Syn. tori-kemono. 

klnka, flt g , «. Tête chauve. 

Syn. HAOE-AT A MA . 

kinkftffamldal, *. (icht) Espèce de zée, de la 
famille du maquereau (zeus nebulosus). 

* ° klnkal, ffi jj| , *. Mers voisines : NiJwn-koku 
no —, mers qui avoisinent le Japon : — wo sokuryô 
suru, sonder les mers voisines. 

* ° klnkal, & jft , (imashime) 8. Prohibition, 
défense, commandement : — wo marnant, se confor- 
mer anx défenses, anx ordres. 

* 0 klnkakn, & 3pÛ , (yoroi) s. Armure, 
klnkakushl, ^ % jj£ , 8. Écran dans les cabi- 
nets d'aisance. 

*° klnkakn mira, gltfr» (tsutsushinm) v.a. 
Être circonspect, respectueux. 

°kln-kan, &M> *• Citronnier à petits 

fruits (citrus nobilis ; variété microcarpa) : — 
liqueur faite avec ce fruit Syn. hime-tacbi- 
bana. 

klnkarakawa, ^ Jgf 3£ , f . Cuir orné de des- 
sins et recouvert d'une peinture d'or (venu de Hol- 
lande). 

° klnkei, gft £| , *. Faisan doré (phasianus pic- 
tus) : — no wia, chambre du Palais impérial : — no 
ma gikô. 

* °kinkel, ^ft, *. Olivier odorant du Japon 
(osmanthus fragrans ; olea fragrans). Syn. moku- 
sei. 

klnkelkyakn, iKH*'- Fougère du genre 
polypode (polypodium hastatum). Syn. mttsude- 

UEABOSHI. 

* ° klnken, ^ f£ , *. Lettre de change. 

SyU. KAWABE-TBOATA. 
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* 0 klnken, ffl fjft , s. Industrie et économie. 

0 klnlten, 2£ f$ , 9. Département voisin : ' — 
ryokâ, voyage dans les départements voisins. 

* ° klnketeu, H R , *. Palais impérial 

* 0 klnket«n, ^ X , *. Homme riche, richard. 
Syn. KANKMocra, kimmanka. 

* 0 ktnkl, §ft {g , «. Étendard impérial. 
Syn. MBHiKr no rata. 

*°klnkl, ffcff-, #. Joie, réjouissance, plaisir: 
— ni toezu, se réjouir grandement : — surit. 

Syn. YDHOKORI. 

klnkl, 8. Les cinq provinces qui avoi- 

sinent Kyoto. 

* ° klnkl, A W > *• baisse où Ton garde son 
argent, coffre-fort. Syn. kinko. 

* ° klnklehn, jfc tt A » Coléoptère, comme 
kingyùji. 

° klnkin, JJ * , adr. Dans un temps rapproché, 
dans peu de temps, dans quelques jours : — ni yuku, 
j'irai prochainement Syn. chtka-jika ni, hodo 
naku. 

* 0 klnkin, f( > , (wazuka) s. Chose minime, 
magnifiante : — tant mono, objet insignifiant. 

* 0 kinko, & j( , *. Tamtam et tambour. 

0 kinko, $j|0 , *. Emprisonnement : — surit, 
emprisonner : kei — , emprisonnement sans travail. 

Syn. 06HIKOMK. 

* 0 kinko, 2 "S , ». Moyen- Age. Syn. naka- 

MCTKA8HX. 

0 kinko, & Ég , 5. Coffre-fort. Syn. kane- 

GUKA, KNKL 

kinko, jlfc2> *• Bôche-de-mer. 
kinko, <&Hft, s. Poudre d'or. 

* 0 kinko, || , s. Prudence, honnêteté. 

Syn. MONOOATAKI. 

* ° kinko, jjj ^jj , ». Qui fait son service avec 
succès, qui rend de réels services. 

* ° kinko, ^ X t »• Ouvrier sur métaux. 
0 kinko, ^gj, <. Minerai d'or. 

* ° kinko, & s. Mine d'or. 

* ° klnkO, t. Balance, équilibre. 

* 0 kinkokn, j& Jg , *. Monnaie et grain : — 
leo takuwaeru, mettre en réserve de l'argent et du 
grain. 

* ° kinkokn, 2£ $ft , s. Publication récente ou 
prochaine: — no hon, livre qui paraîtra prochaine- 
ment, on récemment paru. 

. * 0 klnkon, gg «. (anat) Tendon. 

° klnkon, & , ». Noces d'or, cinquantième 
anniversaire du mariage : — shiki, cérémonie des =. 

* ° klnkoton, jR'fr, 9. Muscles et os: — 
sukoyaka no hito, homme robuste. 

* ° kinku, 2g| , «. Sarcasme, satire, ironie : — 
wo tu, dire des paroles blessantes. $ Mot qu'il faut 
éviter en poésie. Syn. tomekotoua. 

kinknro - hajlro - gamo, s. Canard morillon 
(fuhgula cristata). 

° klnkwa, JE $t » *» ^en, incendie dans les 
environs. 

° klnkwa, & {g, s. Monnaie d'or: — hon~i, 
étalon d'or. 

* ° klnkwa, j|g , 8. Mauve en arbre ou hibis- 
cus de Syrie (hibiscus syriacus). Syn. mukuqe. 

* ° klnkwa, & J& , *. Espèce de melon. 

* ° klnkwacho, & fé A , s. Espèce de coléop- 



tère (aspidomorpho difformis). Syn. jingasa- 
mijshi. 

* ° klnkwa-rcoknjo, ^ffSjft, *. Parole 
d'or, maxime des sages. 

* ° klnkwai, ât 81 » «• Lingot d'or. 

* ° klnkwai, |g fl| , *. Ses propres pensées, ses 
sentiments : — hiraku, manifester ses sentiments, 
Syn. kokobo. 

* ° klnkwan, & Q| , 8. Bague en or. 

* ° klnkwan-snokn, & Qt ft , *• Éclipse an- 
nulaire du soleiL 

* 0 kinkwato, & fé tf , »• Sucre candi. 
°Klnkwa-san, s. De sur la côte 

orientale de Rikuzen, célèbre par ses temples. 

* ° klnkyô, g£ il , (chikagoro no arisama) s. 
État actuel, condition présente. 

* ° klnkyoku, 9 A > »• Action de jouer du 
koto. 

* 0 kinkyQ, JE & , 8i Chose pressante, urgente : 

— no mondai, question urgente, importante. 

° kinnen, g£ , (chikaki toshi) s. Les années 
dernières, peu d'années auparavant, dans peu d'an- 
nées, prochainement. 

* ° kinnO, ^ £ » *• Bon™®» porte-monnaie. 

* ° klnno, & ffi , s. Paiement de l'impôt en 
argent. 

* ° klnnô, jjj 3£ t *• Fidélité envers le sou- 
verain : — fta, fidèle sujet : — tô, parti royaliste ou 
impérialiste. 

klnô, »p 0 , *. Hier : — fl est venu hier. 
Syn. SAKDjrrsu. 

*°kin-o, ^B, s. (litt vase d'or) Pays in- 
tact, sans déshonneur : — muketiu no kuni, id. 

* 0 klnO, ff JR , (hyakmhô ni kaeru) s. Action 
d'embrasser la carrière de laboureur (en parlant des 
samurai). 

kinobashi, $J , s. Distraction, action de dissi- 
per son chagrin, sa mélancolie : — ni fue wo fuku, 
jouer de la flûte pour dissiper sa tristesse. 

kinodokn, ffa £ # , *. Peine ou regret que 
l'on éprouve pour l'ennui, le chagrin d'un autre : — 
ni omou, j'en suis peiné : — na koto desu, c'est une 
chose fâcheuse : — nagara o tanomi môshimasu, je 
regrette de vous ennuyer, mais je vous demande ce 
service. 

klnoe, ff , s. Un des dix termes du calendrier 
(voyez jikkan), 

kinoe-ne, ff , s. Année du cycle ou jour du 
mois où l'on fête Daikokuten, dieu du bonheur 
(voyez eto). 

° Kinogawa, ft> ))\ , s. Rivière (130 k.) qui a 
sa source en Yamato, et passe à Wakayama (Kiï). 

° klnOhO, f§ jft }J , s. Induction. 

klnokata, s. Puhnonie, phtisie pulmonaire., 

klnoko, pfc H » *• Cliampignon. 

klnokomoru, , a. Sombre, renfermé, 

fermé, non aéré : — tokoro, lieu sombre. Syn. ki- 
mtjsaj. 

klnoknni-nilkan, 1$ , s. Orange mandarine. 

kino-kyo, Rp^, Hier et aujourd'hui, fait 
récent : — no koto de wa nai, ce n'est pas une chose 
récente. 

kinomama, Simplicité, honnêteté: 

— no hito, personne simple et honnête, 
kl nome, ?fc £f , s. Bourgeon. 
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klnorae-ae, ?|ç , s. Viande, poisson ou tôfu 
mêlé avec du miso et des bourgeons de sanshô. 

klnome-dengaku, ?|ç £p $ *{§ , s. pré- 
paré en kinome-ae. 

klnomesuke, pfc jjp S » *• Conserves de bour- 
geons de sanshô, 

klnomi, jfcJl, s. Fruit d'arbre. Syn. kono- 

MI. 

kinomi-klnomama, %t M %tfà, ^ ft » 

Sans autre bien que ses habits : — deta, il est sorti 
sans le sou. 

klnomlml, ^f, s. Champignon. 

* ° kin-ôshl, ffa fg , Espèce de grenouille, 
klnoto, £ , s. Un des dix signes du calendrier 

(voyez jikkan). 

klnotombo, gglp, s. Libellule. 

° kinral, 2£ jjfc , (chikagoro) s. Dernièrement, 
il y a peu de temps, depuis quelque temps. 

°kinran, &flg, s. (bot.) Espèce d'orchidée à 
fleur jaune (cephalantera falcata). 

° kinran, «. Brocart d'or: — no obi, 

ceinture faite de =. 

kinrande, &jf|^, *. Porcelaine à dessins 
dorés. 

kinran-nô-chlglrl, &jj|3g, s. Intime amitié. 

*°kinrel, £ % , «. Défense, prohibi- 

tion. 

* ° kinrei, fff , *. Exemple commun, ordi- 
naire. 

* ° klnrl, «. Palais de l'Empereur, l'Em- 
pereur lui-même : — sama, Sa Majesté ; on dit aussi 
par corruption kinrin, Syn. daibi. 

*°kinrl, 2c fi, (chikaki sato) s. Village 
voisin, villages environnants. 

°klnrl, (kane no risoku) s. Intérêt de 

l'argent : — ga agaru, le taux de l'intérêt monte. 

* ° klnrln, g£ f$ , *. Voisinage, environs. 

Syn. KJlfPRN, KINJO. 

* 0 kinrin, ^ £ , ». Anneau d'or, pour signifier 
la puissance de qqu. 

*° klnrln, 2Ë$fr> (chikai hayashi) s. Bois, 
forêt du voisinage. 

* 0 klnro, |Ej , «. Travail sérieux, assidu : 
tanen no — , long service. Syn. benkyô. 

* 0 kinrobal, & fg H . «• (bot.) Hamamelis du 
Japon (hamamelis japonica). Syn. mansaktj. 

° klnrul, &$î, *. Métaux. Syn. kane, 

KINZOKU. 

* ° kinryokn, £ , (kane no chikara) s. 
Puissance de la richesse, influence de l'argent: 
gakuryoku yori , l'argent a plus d'influence que la 
science. 

* ° kinryoku, jQf , *. Force musculaire. 

* ° klnryoku-gyoku, ^ 3g , a. Chrysobéril. 

* ° klnsa-daljin, & £ S. » Ambassadeur 
auprès d'une Cour étrangère. 

* ° klnsal, , s. Comme kinnen. 

* ° klnsal,!3r 3S , *. (bot) Violette. 
Syn. sumirk. 

° klnsaku, ^ £ , *. Moyen d'emprunter de l'ar- 
gent : — sitrw, faire un emprunt : — ni yuku, aller 
faire un emprunt. 

* ° kinaakn, , «. Récente publication, 
œuvre littéraire écrite depuis peu. 

* 0 kftnsan, 2Ê JK » *• (math.) Approximation. 



* ° klhaankntan, ^ JÇ, «. Souci des jar- 
din» (oalendula officinalis). Syn. t5-kuiskk, 

HIJfEKABA-KATSUGI- 

kinaaraaa, jfe g # , *• Calicot à dessins d'or. 

° klngatoo, SI 4L» *• no fuda) Édit 

de proscription écrit sur des planchettes. 

° klnsaten, ^ 4L » *■ Papier-monnaie. 
Syn. suiuEi. 

* ° kinael, g f£ , *. (chikai toshi) Temps mo- 
dernes : — s7ii t histoire des =. 

0 Klnsel, & £ * 8.1a planète Vénus. 

* ° kinael, £ Jjfl , s. Édit de proscription, dé- 
fense. 

klnaelran, &&tt, *• Espèce d'orchidée 
(calanthe discolor ; variété viridialba). 

* 0 klnselso, & &W> *• Renouée filiforme 
(polygonum filiforme). Syn. mt/uhtkigusa. 

* ° kinael lorn, J*j f( , v.a. Rendre égal, uni- 
forme, égaliser, rendre semblable. Syn. hitoshikii 
subu. 

* ° kf naekl, Jg flj , s. Coussin, siège. 

° klnaekl, Minerai, mine, métaux et 

pierres : — gaku, minéralogie : — gakusha, minéra- 
logiste. 

* ° klnaen, £ Jg, s. Fil de fer. 

* ° kinnen, & fi| , *. Monnaie, petite et grosse 
monnaie : — de-iri chu, livre de caisse : — kashù 
tsuke, prêt d'argent. 

* 0 klnsen-1, jQj £ }fi , s. Fibres musculaires. 

* 0 klnaenkwa, & ?Ê > *• Souci des champs, 
(calendula arvensis). 

* 0 klnsen snrn, £fc , (yorokobi urayamu) 
v.a. Désirer ardemment, soupirer après. 

* 0 klnsha, & s. Étoffe de fine soie. 

* ° klnsha, s. Poussière d'or, sable d'or. 
Syn. kxnsunaoo. 

* * ° klnslii, ^ & , 8. Fil d'or. 

* 0 klnsnl, jt i Emploi, fonction : — tun*, 
remplir une fonction. 

* ° klnstalbai, & Jg , 8. Mflle-pertuis (hype- 
ricum patulum). 

* ° klnshldA, 8. Alliage composé de : 
antimoine 3, or 7, cuivre 100. Syn. shakttdO. 

° kinanlgan, 2 jR R i *. Myope, myopie : — 
kyô, lunettes de myope. Syn. kimoan. 

* ° kinsnUakn, ^ & , s. Serin, canari. 

Syn. KANAB1YA. 

° Klnshl-knnshù, ^ K ♦ , s. Ordre du Mi- 
lan d'or. 

* ° klnshln, Courtisan. Syn. kdwi. 

^kinstaln, gltK» (ttvtmuhimi) s. Réserve, re- 
tenue, prudence, circonspection. * État de quelqu'un 
qui vit enfermé chez soi, qui garde la maison pour 
cause de deuil : — sitru, être prudent, réservé ; rester 
enfermé chez soi. 

* ° klnsnln, g J| , s. Proche parent 

* ° klnskl inru, ^ ]t » v - a - Prohiber, arrêter, 
empêcher, supprimer : shimlmn no Jtakkô wo — , sup- 
primer un journal. 

* ° klnshlten, *• Koto à 13 on à 25 
cordes : — no majiuxtri, intime amitié. 

* ° klnsh6, jjkW, *- Inflammation : hai no —, 
inflammation des poumons: — wo okosu, exciter, 
provoquer une inflammation : — suru, être enflammé. 

° klnftliù, , *. Pièce du jeu d'échecs. 
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° klnaM, fg (wazuka) *. Qualité de ce qui 
est petit, de peu d'importance. 

* 0 klnsho, ^ , ». Arbre conif ère (sciadopytis 
verticillata). Syn. kôya-maki, kôya-matsu. 

* 0 klnahôeba, jg 0 , 8. Insecte chanteur 
de l'ordre des orthoptères (hoincogryllus japonicns). 
Syn. SDzxnrusHi. 

* ° kinsnoka, £ $ , s. Couleur d'or. 

Sjn. KOOANB-ERO. 

* ° kinsnoka, & Hî , fi. Ornementation, décora- 
tion d'or. 

* 0 kinsnoka, g Jfc » *• 'Toûne, abstinence de 
nourriture : — turu. 

*° kinsnoka, J(fÇ|> Action de s'acquitter 
de sa charge, de son emploi : — «tira. Syn. yaku- 

MB, T8UTOME. 

° kinsnn, £ £ , fi. Capitaliste, celui qui fournit 
les fonds d'une entreprise. 
° klniho, $19 > *• Abstinence de spiritueux: 

— ktoai, société de tempérance : — kwai-in, membre 
de cette société : — m/i, personne qui s'abstient de 
spiritueux : — twru. 

* 0 klnsho, fMfc , s. Bel habit de soie, riche 
brocart 

* 0 klnstinku rara, g X » (kuriuhimeru) v.a. 
et n. Ennuyer, persécuter, faire souffrir ; souffrir, être 
ennuyé, être dans la détresse. 

* 0 kinsna aura, f£ , (mwe-atsumaru) v.a. 
S'assembler en foule. Syn. takaru. 

* 0 kinso, £ M , (kirikizu) fi. Blessure faite par 
un instrument tranchant : — kô, emplâtre pour cette 
blessure. 

* 0 klnsft, & $$ , 8. Ornement d'or. 
Syn. KTNsnoKU. 

° klnsoku, 2g£ J§5 , s. Réclusion ; condamnation 
aux arrêts à domicile. Syn. ashidomk. 

* 0 klnsoku «ara, & Jg , v.a. Faire prisonnier, 
saisir, arrêter. Syn. tkkdoku, karahetoru. 

* 0 klnaon, 2£$î, (chikaki m*tra) 8. Village 
voisin, village des environs. 

° kinsu, & ^ , 8. Monnaie, argent monnayé : 

— tco haithaku twru, emprunter de l'argent. 

0 klnsa, Jx |fc , 8. Nombre de livres (poids). 

* ° kl usai, & % , 8. Paon. Syn. kujaku. 
klnsunaffo, £ Zf. , 8. Poudre d'or. 

Syn. ETN8HA. 

* ° klntal, £ , 8. Littérature prohibée. 

* 0 klntal, Jfo JR , s. Action de recevoir avec joie 
ou reconnaissance. 

* ° klotal, fi flC , #. Style moderne : — no ken- 
chiku, construction dans le = : — Iwn, littérature 
dans le =. 

kintakn, & j$[ , fi. Montant d'une somme d'ar- 
gent. Syn. kinoaku. 

* klntaka, 8. Cloche de métal 
klntama, s. Testicules. Syn. kinnô. 

* ° k ln tan, ]| jfl , *• Cause de guerre ou de 
querelle ; entrée en campagne : — wo hiraku, com- 
mencer les hostilités. 

klntsrédal, 8. Poisson de la famille des per- 
coïdes (priacanthuB niponicus). 

* 0 kintei, gfcjfe, *. Ordre, décision de l'Empe- 
reur. 

* ° klntol, *g |§ , 9. Palais impérial : — sama, 
l'Empereur. Syn. ktnchu, kjnri. 



* 0 kintei aura, $E ffC , v.a. Suspendre, inter- 
dire, p. ex. la publication d'un livre. Syn. sabhi- 

TOXERU. 

* ° kinto, 9 » {hitmhiki) 8. Qualité de ce qui 
est égal, exact, ponctuel : go — eama, je vous félicite 
de votre exactitude (à rendre un objet prêté). 

* 0 kinto, jj£ S , *. Plante de la famille des 
amaryllis (lycoris radiata). Syn. manju-bhake, 

SHrrAMAOARI, TENGATBANA. 

klntoklaai, &R$||, 8. Poisson du genre 
béryx (holocentrum spinosissimum). 
Syn. rrroDAi. 

* kintoro, &4£fl|> *• Coqueret, herbe à clo- 
ques (phy salis alkekengi). • Syn. hôzuki. 

klntsuba, ^ ffr , *. Ornements d'or à la gai'de 
du sabre : — yaki, pâtisserie en forme de garde de 
sabre. 

* ° kln-n, & ft , fi. (UU corbeau d'or) Soleil 
(poéi). Syn. nichirin. 

klnn, ${J , s. Soie : — bari, couvert en = : — 
bari, aiguille pour coudre la = : — bwrui, tamis de 
= : — chijimi, étoffe de = crêpée : — futako, étoffe 
dont la chaîne contient de la = : kinugata, dais ou 
pavillon en = supporté par un bâton et couvrant la 
bière dans les enterrements : — gâta, parapluie de 
= : — tto, fil de = : — ji, étoffe de = : — kaburi, 
voile en = : — kattugi, voile en =, personne qui 
porte ce voile : — on, étoffe de = : — y a, magasin 
de soieries. 

* kinu, 38c , fi. Habit, vêtement Syn. ki- 
mono, koromo. 

Kinugawa, jj, J£ J|| , fi. Rivière (98 k.) qui 
a sa source au mont Akanagi (Shimottuke) et se 
jette dans le Tone-gawa. 

klnoffaaaso, afé & , s. Trillie du Japon (tril- 
lium japonicnm) de la famille des liliacées. 

* klnnlta, Je flt , «. Comme kinuta, ci-après, 
klnnkateaa;!, 1^ & , fi. Grue moine (gros 

monachus). Syn. nabkzuru. 

klnnke, 8 - B^te, imbécile, nigaud, lour- 

daud, niais, idiot * — na Jiito. 

klnnno, ^ JfjJ , s. Étoffe écrue. 

klnnta, , s. Foulage des étoffes : — no dai, 
bloc de bois sur lequel on foule l'étoffe : — no teu- 
chi, maillet de bois dont on se sert pour frapper 
l'étoffe: — no hibiki, bruit du maillet: — uehi, 
foulon. 

* ° kln-yaku, Jgf , 8. Emploi, exercice d'une 
fonction. 

* ° klnyô, S 3J , fi. Qualité de ce qui est im- 
portant, sérieux, nécessaire. 

Syn. KANJIN, TAISKTSU. 

°kln-y«, klnyôbl, ^g|, ^(B,<. Ve* 

dredi. 

* 0 klnyùbyù, & , fi. Chat sauvage. 

° kln-y O, ^ H , fi. Circulation de l'argent, com- 
merce, échange. Syn. kanemawari. 

* ° klnyo gara, gfi X » (kaki-ireru) v.a. En- 
registrer ; chôbo ni — , inscrire dans un livre de comp- 
tes. 

* ° klnsa, ^ , s. Lieu où l'on fabrique l'or 
monnayé, hôtel de la monnaie. 

° klnaal, £ & , (chikaki inaka) 8. Campagne 
voisine, villages environnants, 

klnsalku, ^ |Q X » fi- Fabrication d'objets en 
or, orfèvrerie, ouvrage fait avec de l'or. 

° klnaan, £ |lf , s. Mine d'or. 
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0 klnMnJl-mUK», &lft#$lf , s. Espèce do 
miso mêlé de légumes finement hachés et sucrés. 

* ° klnsel, & $J , s. Prohibition, défense : jûryô 
— , défense de chasser : — wo okasu, enfreindre une 
défense : sessliô wo — suru, interdire la destruction 
des êtres vivants. Syn. kindan, kinshi. 

* 0 k In zen, £fc jfc , adv. Joyeusement, gaîment, 
avec plaisir : — to $hite enkwai ni nozomu, se rendre 
avec joie à un festin. 

* 0 klnnko, jSfti «• Proche parent, proche 
parenté. Syn. miyohi. 

* ° kinsokn, £ g , *. Métaux. 

* ° klnsoknran, & £g tt • Plante de la 
famille des chloranthàcées (chloranthus incons- 
picuus). Syn. chaban. 

klnsO-musnl, 8. Insecte du genre charançon 
(balaninus albo-scutellatus). 

kinxuknrl, &fp*, s. Ouvrage d'or, objet en 
or ; — no tachi, sabre orné d'or. 

klnsurl, ^ }g , s. Impression en couleur or. 

kl»6, ;g Jg , s. Ocre jaune. 

*°W4, 8. Temps passé, passé: — ni 

sakandbotte shiraberu, examiner une chose en reve- 
nant sur le passé : — no koto wa shirazu, ne pas 
connaître le passé. Syn. koshikata, xwako. 

kl-ochl, £ J£ , 8. Découragement, 

abattement de l'esprit : kodomo ga shinde — ga shita, 
je suis découragé par la mort de mon enfant : kannan 
ni atte rno — sezu, ne pas se décourager môme dans 
le malheur. Syn. rakutan. 

° kft-oka, Ht t *• Mémoire, souvenir : — ryokn 
ga nibuku naru, la mémoire diminue. Syn. oboe. 

* ° kl-okn-jntau, gg |f W , *• Méthode propre 
à aider la mémoire, moyen mnémotechnique, mné- 
motechnie. 

kl-oknre, (. Timidité, crainte, intimida- 

tion : kijin no mae de wa — ga shite hanashi ga 
dekinu, intimidé je ne puis parler devant un grand 
personnage. 

kl-omo, 8. Esprit lourd, intelligence 

paresseuse. 

* ° klo aura, Jg- . (nikumu) v.a. Détester, 
abhorrer, avoir de la répugnance pour. Syn. imu, 
uiikirau. 

klotau, ff^cflt, s. Emplâtre. 

° klol, on, f£ , v.n. Concourir, rivaliser, mire 
concurrence. Syn. kisou, ara sou. 

kippa, Jfc , *. Tranchant d'un sabre ou d'un 
couteau. Syn. kiriha. 

* ° klppan aura, 1$ , «. Manger, prendre 
son repas. 

klpparl to, Wjfèy adv. Clairement, distincte- 
ment, d'une manière décisive : — wakaru, comprendre 
parfaitement : — shite iru, il agit sans détour. 

Syn. AZAYAKA NI, HAKUTRT TO. 

° klpp6, § -)j , (yoki kata) 8. Orientation 
favorable, heureuse direction: — ni tentaku suru, 
transporter son domicile dans une bonne direction. 

* ° kipp*, H , (yoki shirase) 8. Heureuse 
nouvelle : — fit sessu, recevoir de bonnes nouvelles. 

ktppn, -Ç0 , f. Billet : tetsttdô jôsha — , = de 
chemin de fer : bôcfiH — , = d'entrée à une conférence : 
jôsen — , = de passage. 

* ° klra, tt fl| > *• Habits maguifiqnes, vête- 
ments splendides: — wo kazaru, — wo migaku, 
porter de beaux habita. 



klra, j$jjjf, s. Couche huileuse irisée à la sur- 
face d'un liquide : mizu ni — ga utta, une couche 
huileuse flotte à la surface de l'eau. 

° kirabiyaka, Jltg, s. Beauté, brillant, splen- 
deur, magnificence. 

klral, g(, 8. Éloignement, dégoût, aversion, 
répugnance : tabako — na mono da, je n'aime pas le 
tabac. 

klral, an, fjfc , v.a. Détester, abhorrer, avoir de 
l'aversion, de la répugnance, du dégoût; kaiko wa 
kemuri wo — , les vers à soie n'aiment pas la famée : 
sakenorni wa kicashi wo — , les buveurs n'aiment pas 
les gâteaux. Syn. mu, nikumu. 

* ° klral aura, ff , v.n. Retourner, revenir, 
klra-klrashll, kl, ko, jfi ♦ , a- Brûlant, écla- 
tant, lumineux. Syn. kagayakitabu. 

klra-klra to, j£ ♦ , adv. D'une manière bril- 
lante, éclatante, lumineuse : hoshi ga — hikaru, les 
étoiles éiânceUent Syn. ktraraka ni, pikapika to. 

°klraku, *. Tranquillité d'esprit, absence 

de souci, d'inquiétude: — ni kieratu, vivre tran- 
quillement : — na hito, homme sans souci : taisô — 
no yô da, il semble vivre dans une grande tranquillité. 

* ° klraku, |f| , *. Joie et plaisir. 

* 0 kiraka, H $fr , 8. Action de lier avec des 
chaînes; contrainte, entrave, frein. 

* ° kiraka aura, £ f$ , v.n. Retourner à la 
capitale (autref.). 

klramekashl, sa, & t v - cav*> de hirameku. 
klramekfc, ku, v.n. Briller, luire, resplendir. 
Syn. KAOATAKU. 

* ° klran, ftlt » *• Vue » ragard» inspection 
(hon.) : — ni ireru, mettre sous les yeux de quel- 
qu'un, offrir : — kudasaretaku, faites-moi l'honneur 
de visiter, de voir. 

kiranso, ^ Hf >}» If. , «. Bugle nain, famille des 
labiées. Syn. jiooku no sama no futa. 

klrara, 2 4t (nnn.) Mica, talc. # Écume 
flottant à la surface de l'eau de chaux. 

kiraragaml, gflfcflfc, 8. Papier orné de des- 
sins au talc. 

klraraka ni, |H S » a ^ v - D'une manière bril- 
lante, luisante. 

kl rare, ru, Xt » v - P* 88 * e ^ P 0 *- de kiru. Être 
porté, en parlant des liabits ; pouvoir être porté, pou- 
voir porter. 

klrare, ru, H -Ç| , t?. pass. et pot. de kiru. Être 
coupé, être tué ; pouvoir couper, pouvoir être coupé. 

klratankl, ko, MlMt t7 * n< ^ ri ^ cr » luire, étin- 
celer, pétiller : me ga — , les yeux brillent. 

klraware, rn, ^ ]£ , v. pass. et pot. de kirau. 
Être haï, détesté; pouvoir haïr : aiw hito ni — , je 
suis détesté par cet homme. 

ktrawashll, kl, ku, , a. Détestable, haïs- 
sable, odieux, abominable : — hito, homme haïssable : 
— mushi, insecte dégoûtant. Syn. iyarasbu. 

klrasti, 9 ÏE 3S » *• Résidu des pois qui ont 
servi à faire le tôfu. Syn. kaba, tôtv no kaba, 

UNOHANA. 

kf re, , 8. Coupure, déchirure. 4ft Pièce d'étoffe, 
morceau d'étoffe, pièce, morceau dè n'importe quoi, 
tranche, fragment : momen no — , une pièce de coton : 
pan no hito — , un morceau de pain. 

klre, ru, 0f, -ÇJ, v.n. pot. de kiru. Couper, 
pouvoir couper : kono hôchô wa yoku — , ce couteau 
coupe bien: kono nota de Art ga — ko, peut-on 
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couper da bois avec cette hache ? # Finir, expirer, 
être épuisé : iki ga kireta, il est mort : tuidô no mizu 
ga — , l'eau de l'aqueduc est épuisée. * Être dé- 
chiré, cassé, brisé, rompu : kimono ga — , l'habit est 
décliiré: densen ga kireta, le fil télégraphique est 
rompu. $ Être usé : rasha no ke ga — , le poil du 
drap est usé. * Être libéral, donner largement de 
l'argent ; avoir du talent : ano hito wa — Jtito da, ce 
homme est libéral. 

klreajl, -$f g£ , s. Capacité de couper d'un sabre, 
tranchant : katana no — wo miru, voir si un sabre 
coupe bien, essayer le tranchant d'un sabre. 

klrefude, JgfÉ, s. Pinceau usé. 

klreglre, Kfîi 1 * Pièces, morceaux, fragments : 

— ni suru, mettre en pièces, en morceaux : kami wo 

— ni hikisaku, déchirer du papier en petits mor- 
ceaux. 

klrebaslil, tyift, ftfô, «• Pièce, morceau, 
fragment ; on dit aussi kireppashi. 

0 klrel, î£f jg , s. Qualité de ce qui est beau, 
propre, magnifique, splendide, pur : kono hana wa — 
da, cette fleur est belle : — na kimono, bel habit : — 
na mizu, eau pure : lieya wo — ni sôji suru, net- 
toyer une chambre avec soin : kokoro no — na hito, 
homme au cœur pur. 

SjW. UTSDKU8HTI, KIYOKI. 

• 0 klrel, £ g£ , (kame no yowai) s. Longévité. 

• ° klrel, ï$ 3£ , 8. Fraction, pièce, morceau, 
fragment. 

• 0 klrel, #| , s. Usage, coutume, règle. 

SVD. KUfAKI, NOBI, OKITK. 

klrelznkl, gg ffr , s. Qui aime la propreté, 
klrefcoml, j& , <?. Dentelure, échancrure. 

klrekoml, ma, s. Être dentelé, ôtre 

échancré, être en déficit. 

klrema, tyf&l, s. Interruption, intervalle, solu- 
tion de continuité : — nashi ni hito ga tôm, les gens 
passent sans interruption. Syn. tabma. 

klreme, «ÇJ g , 8. Dentelure des feuilles, des 
scies, des limes. # Coupure, soudure. * Moment 
où finit une période de temps déterminée : hensai no 
—, expiration du temps fixé pour payer une dette. 

kiremono, -Çn^T» *• Instrument trancliant 
3f Marchandise épuisée en magasin, âjt Homme de 
talent 

klrenjakn, + î , 8, (ornith.) Jaseur de 
Bohême (ampelis garrulus). 

*°klren«6, Qj^Vf plante de ta famiIle 
des composées (siegesbeckia orientalis). 
Syn. MENAJfoxi. 

kireppashi, -gj jg , gf , 8 . Comme kirehmhi : 
ningen no — , un bout d'homme, un petit homme 
(fam.). 

kirete, -gjîj-, s. Homme libéral, généreux; 
homme de talent 

klrl, gg , s. Poinçon, 
foret f. 

klrl, g, 8. Brouil- 
lard, brume : — ga fukai, 
le brouillard est épais : — 
ga hareru, le brouillard 
s'éclairait: — ga tatsu, 
— ga furu, il y a de la 
brume. 
Syn. moyà. 

klrl, 8. Action d'atteindre deix fois le même 
endroit de la cible : — wo ireru. 




Kiri. 



klrl, 4# , gg, s. Action de couper, de trancher. 
$ Fin, interruption, limite, terminaison, pause : — 
ga nai, il n'y a pas de fin, de limite : arekkiri shika 
nai, c'est tout ce qu'il y a : bun ni — wo tsukeru, 
mettre la ponctuation. & Scène de théâtre : shibai 
hito — wo miru, assister à une scène de théâtre. 

klrl, {g , s. Pickpocket, filou. 

* 0 klrl, HJl , *. Tissu de la peau. 
Syn. ki ke. 

klrl, jj§, s. Paulownia du Japon (paulownia 
imperialis) : — no geta, geta (chaussure) en =. 

klrl, ro, «ÇJ , v.a. Couper, trancher, diviser, dé- 
chirer : kubi wo — , décapiter : ki wo — , couper dn 
bois : oya ko no en wo — , briser les relations de père à 
fils : karuta wo — , battre les cartes. $ Interrompre, 
arrêter: michi wo — , barrer un chemin. $ Fixer, 
déterminer : nichigen wo — , = une date. 9fc Dimi- 
nuer : mekata wo — , = le poids : bôsaki wo — , re- 
trancher une partie de ce que l'on doit & Joint à la 
forme indéfinie des verbes, a le sens de compléter, 
achever : hon wo yomi — , finir de lire un livre : 
wakari — , comprendre parfaitement : kaki-kiranai, 
ne pas finir d'écrire. 

klrl, rn, (g , v.n. Battre le briquet 

klrKage, -IJJ $g , «. Patates douces coupées en 
tranches et frites dans l'huile. 

klrl-age, rn, -ÇJ Jt , v.a. Finir, terminer, ache- 
ver : shigoto wo — , terminer un ouvrage. 
Syn. YAMEBU. 

klrl-al, -^J , s. Duel au sabre. 

klrl-al, nu, -Q] , v.n. Se battre au sabre. 

Syn. TATAKÀU. 

klrl-ake, ro, -ÇJ gfl , v.a. Ouvrir en coupant. 
Syn. KTBi-HruAKu. 

klrl-ame, Jg jg , s. Pluie fine, bruine, brouillard 
tombant en pluie fine : — ga furu, U bruine. 

Syn. KIRISAMK, K 08 AME. 

klri-awase, ro, » v a > Couper et ajuster. 

klrlban, -Qlffi» *• Billot, planche épaisse sur 
laquelle on coupe les légumes, la viande, etc. 
Syn. MANA-ITA. 

klrlbarl, fô|#J, *• Action d'enlever le 

papier déchiré et cTen mettre de nouveau: shôji no 
— wo 8uru, renouveler le papier des shôji. 

* klrlbl, £g , -^J , *. Feu obtenu avec le 
briquet Syn. uchtbi. 

* klrlblnawa» (g , 8. Écorce de pin qu'on 
allume avec le briquet. 

* klrlbl-oke, 1fâ fl§ , 8. Brasero fait en bois de 
kiri. 

* klrlbft-kaffo, # % jf , *• Espèce de chaise 
â porteurs. Syn. kaoo. 

klrlboshl, tyVL » \ *• I^ve cou- 

klrlbosbl-dalkon, •ÇJffcSjfiE» J pée . en 

tranches et séchée au soleil. 

klrlcbln, -t^J j£, 8. Frais de change, droit de 
courtage. 

klrl-chlrashl, sn, v.a. Couper et dis- 

perser : teki wo — , tuer une partie des ennemis et 
mettre le reste en fuite. 

kl ridai; s. Planche épaisse sur laquelle 

on coupe le papier, l'étoffe, etc. Syn. tachtsan. 

klrldame, -Qjg, «. Boite laquée dans laquelle 
on conserve des légumes hachés. 

klrldasbl, -tyj , *. Outil de sculpteur, gouge. 

klrldo, -l^J p , 8. Petite porte à un battant 

Syn. H1RAKJTX). 
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klrMorl, fttS» «• Meurtre et vol: — 

turu, tuer et voler: — gôtû wa buthi no narai 
(prov.), tuer et voler est dans l'habitude des guer- 
riers. 

klrldftshl, Q|, fëR, ». Route taille dans 
une montagne. 

* ltlrlfn, #. Taches noires et blanches, 
tacheté noir et blanc (spécial, dit des plumes du fau- 
con) : — no ya, flèche faite de plumes de faucon. 

klrlrnkft-d**n, s. Instrument au 

moyen duquel on répand de l'eau en pluie fine, 
arrosoir. 

kirl-fnae, ru, -Q f£ , v.a. Abattre en coupant : 
teki wo — , tailler les ennemis en pièces. 

klrftflrisn, ffi # , Espèce de criquet 
Syn. easu. 

klrlfflakl, fyfr, s. Rocher abrupt, 

pente rapide, précipice. 

kiriha, -ÇJX» *• tranchant d'un couteau 
ou d'un sabre. 

klrl-hajlme, m, 4(0 $Q, v.a. Commencer à 
couper. 

kftri-hame, rn, f& , v.a. Couper et insérer, 
incruster: kiri-hame-zaiku, ouvrage d'incrustation, 
mosaïque. 

kl r i-nanaahl, ma, QHC, v.a. Couper et sé- 
parer, diviser : atama wo — , séparer la tète du tronc. 

klrl-haral, an, <Q , v.a. Couper et nettoyer ; 
nettoyer en coupant : ki no eda wo — , émonder un 
arbre : yabu wo kiri-haratte michi wo toukuru, faire 
un chemin en enlevant les broussailles. 

klrlhashl, -QJfl , Rfl*, *. Môme sens que 
kireluuhi. 

* klrikata, -Çf fQ , *. Terrain mis en culture en 
coupant les broussailles ou en nivelant une colline. 

klrl-hlrakl, kn, JJQ , fQ ffî , v.a. Défricher, 
couper les broussailles : arechi wo kiri-hiraite ta wo 
Uukuru, mire une rizière en défrichant un terrain. 31 
S'ouvrir un chemin au travers des ennemis pour se 
sauver. 

klri-lri, ru, \ , vxu Se frayer un chemin en 
coupant, en taillant: tekijin ni — , se frayer un 
chemin à travers les ennemis pour entrer dans une 
place. Syn. kibi-romu. 

klrl-lstil, g& M » *• Pierre taillée. 

klrl-kabu, -ffl , 8. Tronçon, chicot, souche : 
ki no — fit hmhikakeruy s'asseoir sur un tronçon 
d'arbre : ine no — , éteule de riz. 

klrl-kae, 4g| , «. Échange. 

klrl-kae ru, , v.a. Éclianger : èhihei wo 

dôhwa ni — , changer du papier-monnaie en petite 
monnaie. 

klrl-kakarl, ru, ^SJ, v.a. Commencer à 
couper, commencer à se battre. Syn. kjrt-haji- 
mbbu. 

klrlkake, g| , s. Clôture en planches. 

klrftkaml, -ÇJ g£ , «. Convocation, appel, somma- 
tion écrite. Syn. meyasugaui, sashioami. 

klrlkaml, jg , s. Cheveux coupés. 

klrikata, -ffl j& , s. Marque faite en coupant 

klrikata, % , «. Manière, façon de couper. 

klrl-klrl to, adv. Prompte ment, rapidement: 
yurni wo — hikishiboru, bander l'arc rapidement. 

kiriklabi, £f fît , 8. Pente rapide, rocher abrupt. 
Syn. ki&ioishi. 

klrl-klaaml, mu, -ÇJ £f » VM * Hacher finement 



kftrlklau, 'Qft» &M* »• Coupure, blessure 
faite par un instrument tranchant 

klrlko, SUR» *• Bèche-de-mer 

coupée eu tranches. 

klrlko, s. Objet polygonal dont les 

angles sont coupés: — dôrô, lanterne de forme 
cubique dont les angles sont coupés. 

kirlkojft, P Ji » 8. Manière correcte de 
parler. 

° klrl-komaaakl, ko, fitf, v.a. Couper, 
hacher finement. Syn. kiri-ktzamu. 

klrl-koml, ma, , v.a. Couper et insérer, 
incruster. $ Entailler, attaquer avec un sabre. 

klrl-koroskl, mu, <Q |$ f v - a * ^ aer en coupant, 
tuer avec un sabre. 

klrl-kuchl, Q p, 8. Endroit coupé, plaie 
produite par un instrument tranchant 

klrl-kudakl, ku, , v . a . Couper finement, 
couper en petits morceaux : kokoro wo — , briser le 
cœur. 

klrlknffl, ft, *. Clou à tète. 

klrlkui, fjfc jft , s. Comme kiri-kabu. 

klrl-kusuabl, an, -Q Jf} , r.a. Couper, abattre, 
détruire, renverser, tailler en pièces: ya»na tro — , 
niveler une montagne : teki wo — , écraser les enne- 
mis. Syn. KIRI-YABURU. 

*klrlmal, -ffl * , îffftfi» *• Ration de riz 
que les 8amwrai recevaient autrefois. 

klri-maknrl, ru, -$J@, v.a. Disperser en 
taillant, attaquer avec impétuosité: teki wo — » 
attaquer les ennemis avec impétuosité et les mettre en 
fuite. Syn. kiri-nàmkasu. 

klrlme, g , «. Coupure, coche, joint, jointure. 

klrlme-lshJ, Qg^,!. (min.) Cuivre natif. 

klriml, -Ç) £ , W > Pois«> n coupé en fines 
tranches. 

* klrlmiml, #. Action de couper les oreilles 
(par ex. d'un criminel ou d'un ennemi). 

klrimochl, -Ç| , 8. Mochi séché et coupé en 
morceaux rectangulaires. $ Cent pièces de monnaie 
d'argent, de forme carrée, valant chacune 1 bu (95 
tt/i), empaquetées dans du papier. 

klrlmomi, Action de percer avec un 

poinçon. 

klrlmorft, -ÇJ , *. Action de cuire et de servir 
les mets. * Action d'administrer les affaires d'une 
maison : — nijiku «uni, administrer habilement 

klrftmuffl, fff, s. Vermicelle. 

SyU. HIYAMUGI. 

kl rira n ne, -ÇJ ^| , Toit terminé en pignon. 

° kirin, Ht M , Animal fabuleux qui ne mange 
ou ne fait souffrir aucun être vivant, plante ou 
insecte : — oi-mtreba doba ni otoru (prov.), le kirin 
devenu vieux ne vaut pas un cheval usé : — ji, 
enfant intelligent £ Girafe. 

' kirl-nablkl, kn, , v.a. Comme kiri-ma- 

kuru. 

klrlnkakn, «. Plante de la famille 

des enphorbiacées (euphorbia resinifera). 

*°klrlnaô > «• E^î^ de sedum. 

(sedum kamtschaticum). 

klrl-noke, rn, -g) jg , v.a. Couper une partie, 
séparer : teki no kakomi wo — , faire une brèche à 
travers les assiégeants. Syn. kibi-nozokv, kiri-nd- 
kkru. 

klrl-nosokl, ku, Rfe , \ v.a. Comme le pré- 
klrl-nake, rn, Çfl § , J cèdent 
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ktrl-iwkl, ku, $J ffc , v.a. Tailler, couper et 
rejeter. 

klri-otoéilil, in, ^) , v.a. Abattre en coupant : 
ii no «do wo — , couper les branches d'un arbre. 

klrl-sakl, ko, -Sl Sd, PH 89» v - a - Fendre, 
déchirer, disséquer: kimono wo — , déchirer un 
habit : shigai wo — , disséquer, ouvrir un cadavre. 

* klrlsame, fg fjj , 8. Pluie fine. 

S yn. KERI-AMR. 

kirlsklma, £K> Variété d'azalée (rhodo- 
dondrum indicum, var. obtusum). 

klrishlma-tsntsujl, R A H H » ** Comme le 
précédent. 

• klrishlahl, £f, *• Viande hachée; on dit 
aussi kirinikiu 

klrl-sogl, gra, -Q f6 « *• Couper en biais ; râper : 
gobô wo — , = des salsifis. 

klrl-soraen, J{ fg , 9. Vermicelle coupé à la 
longueur de 15 ou 20 cent et lié en petits paquets. 

klrl-oate, Action de couper et de 

rejeter, de tuer quelqu'un et de le laisser sur la 
place : — gomen, permission donnée à un samwai 
d'essayer son sabre en coupant une tète. 

klrlsate, ru, -QJ j&, v.a. Couper et jeter, tuer 
et abandonner. 

K Irisa to, j£ 1? , *. Clurist : — kyô, Cliristianis- 
me, religion du Christ: — kyô wo, clirétien: — 
thinja, chrétien (subst.). 

klrl-taoalil, sa, -ffl gj , v.a. Abattre en coupant : 
ki wo — , abattre un arbre. 

klrl-tate, ru, jf , v.a. Commencer à couper, 
commencer à se battre ; tailler. Syn. kiri-iiaji- 

MKBO, NAQI-TATKRU. 

klrlte, ^ , s. Celui qui coupe, meurtrier, 
klrltoblra, Q g} , ». Battant d'une porte. 
Syn. huuki. 

klrl-torl, rn, ^fj , f£ Jft , v.a. Couper et 
prendre, piller, saccager : kuni 100 — , piller un pays. 

Syn. BEMK-TORU. 

klrl-toshl, sa, KU» va - Tailler, cou- 

per : yama wo — , couper une montagne. Syn. ki- 

BI-HDLAK.U. 

0 klritau, jg & , Jfi , s. Loi, ordonnance, rè- 
glement, ordre : — uto mamoru, observer les lois. 

Syn. OKTTE, NOM. 

* Klrltaubo, jgf , 5. Nom d'un palais de Kyoto. 
Syn. SHioEisHA. 

klrltaubo, «. Plante de la famille des 

labiées (plectranthus longitubus). 

klrltsuke, ra, , v.a. Graver : ishi ni ji 

wo — , graver des caractères sur une pierre. $ Pla- 
quer, appliquer des dessins découpés : haori ni mon 
wo — , appliquer des armoiries sur le pardessus. 
# Attaquer avec un instrument tranchant : teki ni — , 
attaquer un ennemi, se battre an sabre. 3* Avoir 
l'habitude de couper. 

klrltsuke-mon, 8. Armoiries dé- 

coupées dans une pièce d'étoffe et appliquées sur 
nu habit. 

klrltsuke-raoyo, s - Veeam dé- 

coupé dans une étoffe et cousu avec des fils de dif- 
férentes couleurs. 

* klritsa-klraretsn, -ÇJ H , s. Action de 
tuer et d'être tué, de faire des blessures et d'en 
recevoir. Syn. kittabi-kir arkta ri. 

kir l-tsuk osai, sa, -ÇJ , v.a. Couper entière- 
ment, exterminer, massacrer. 



klrl-url, , t. Vendre par morceaux : gyU- 
niku no — , vente en détail de viande de bœuf. 
Syn. TAcm-uRi. 

* klrlwatarl, ra, J( J( , v.n. Être couvert de 
brouillard. 

klrlyoke, ]{|, Petit toit au-dessus d'une 
fenêtre pour la protéger contre la pluie ou la neige, 
auvent 

klrlsansho, llj&> *• Pâte de riz mêlée avec 
de la graine de sanshô et du sucre, et coupée en 
tranches minces. 

klrlseul, 8. Petit morceau de métal 

usité comme monnaie (antref.), monnaie de billon. 

klrlsuke, jjf , 8. liave coupée finement et 
conservée dans le Bel. 

klrlsuml, &, s. Charbon de bois coupé en 
petits morceaux, dont on se sert pour entretenir le 
feu. 

* 0 klro, fg £J , 8. Chemin do la maison, chemin 
de retour. Syn. kakri-mjchi. 

* 0 klro, Jfc » *. Vous (terme respectueux 
envers un vieillard). 

* 0 klro, *g 3£ 1 »• Vieillard. Syn. tosuiyort. 
kir 6, Cire non travaillée, 
klroguramu, j£ , 9. (franc.) Kilogramme. 

* 0 klroku, m j$ , 8. Registre ; annales,* archi- 
ves : hibi no dekigoto tco techô ni — swu, enregistrer 
ce que l'on fait chaque jour : — jo t ancienne Cour do 
justice dons le palais de Kyoto: — kyoku, bureau 
des Archives : — kyokuchô, directeur du bureau des 
Archives. 

klrul, *. Habit, vêtement 

Syn. KIMONO, IFUKU, KOBOMO. 

* 0 kirui snrn, ff[ Jfc , v.n. Être affamé, être 
épuisé par la faim. Syn. uetsukarrru. 

* 0 klryo, fg , s. Voyage : — no hito, voya- 
geur. 

* 0 klryo, K |£ , 8. Votre volonté (t. res- 
pect). 

* 0 klryo, g Jl , à. Capacité, habileté, talent : — 
no arti hito, homme de talent. 

klryo, §B Ê » »• Apparence, air, aspect d'une 
personne : — no yoi onna, belle femme. 

* 0 klryoku, H "Jj , *. Énergie, force du corps 
ou de l'esprit : — wo ushinau, perdre ses forces : — 
no masatta hito, homme d'une grande énergie. 

Syn. kikon. 

* 0 klryoku, $H ^/ , ». Force de la vapeur : — 
zu, diagramme indiquant la force de la vapeur. 

0 klryo, S » *• Séjour temporaire dans un 
lieu différent ; quasi-domicile : — chi, place où l'on 
séjourne temporairement : — nin, celui qui vit tempo- 
rairement dans un lieu différent du sien. 

0 kiry osan, $£ $g gj , s. Acide sulfurique éten- 
du d'eau. 

klsaffo, jUSI, s. Petit coquillage. Syn. ki- 

SHAOO. 

* 0 klsal, ^ , 8. Talent remarquable, grande 
capacité : — na hito. 

* 0 klsal, H| j& , *• Année de famine. 
Syn. kikindosui, kyOnen. 

* 0 klsal, §Q K i *• Écrit, description : shim- 
bun-ihi ni — suni, écrire dans un journal. 

Syn. KAKI-NOSKRU. 

* 0 klsal, gS , 8. Expression indiquant que 
tel objet est déjà vendu, que telle affaire est ter- 
minée. 
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* klsalmaetal, jg BJ , «. Partie du Palais im- 
périal de Kyoto réservée aux dames de la Cour. 

klsajl, pfç , fi. Cuillère de bois, 
klsakl, f&jfc, s. Zèle, ardeur, enthousiasme, 
klsakl, , g , fi. Impératrice, reine : — no 
miya, id. 

* ° klsakn, JpF , #. Stratagème, plan habile. 

Syn. YOKI TEDATK. 

* ° klsaka, |J $J , s. Second jour du mois, 
klsaku MB, j£ , a. Gai, joyeux, obligeant, 

affable,' serviable. Syn. ktoabu. 

klsama, J} » P"on. Toi (en s'adressant à un 
inférieur. Syn. sonohô, temak. 

* ° klsan, *. Action de revenir, d'être 
reçu de nouveau après avoir été chassé: — ga 
kanau, être admis de nouveau à la maison. 

klsago, t3t&3$|» *• Corail ramifié. 

klsan Jl, fi. Divertissement, récréa- 

tion : tain wa — da, un voyage est bon pour se 
distraire. $ Comme kûaku na. 

° klsan snrn, (g jl| , v.n. Retourner à une 
montagne, revenir à un temple (bouddhique). 

° klsan gara, v.a. Commencer i\ comp- 

ter, à calculer ; se compter, tsuitachi yori — , commen- 
cer à compter depuis le premier jour du mois. 

* klsaragl, gf 7fè , Jjj , s. Nom poétique du 
second mois lunaire où l'on met un habit de plus à 
cause du froid : — no wakare, mort de Shaka. 

klsasagl, jfe , *. Bignone catalpa ou simplement 
catalpa (catalpa kaempferi). 

* ° klsatsu, JRfti, Votre lettre (resp.). 

Syn. O TEGAMI. 

* kisaya, |fif , 8. Écurie (rare). 

ktee, rn, £ , v.a. Couvrir, faire habiller, revê- 
tir : kimono wo hito ni — , vêtir qqu. # Plaquer, re- 
couvrir : kin wo — , dorer, plaquer d'or. Imputer, 
charger, combler de : on wo — , combler de bienfaits ; 
waga tsumi wo hito ni — , imputer son propre péché 
à un autre : nureginu wo — , calomnier. 

* ° klsel, $f 3f , 8. Voix étrange : — ka, indi- 
vidu qui a une =. 

* ° klsel, , s. Qualité de ce qui est rare, peu 
commun, extraordinaire: — no jimbutsu, homme 
extraordinaire : — no chiryoku, intelligence remarqua- 
ble. Syn. KTTAI, MARK. 

* ° klsel, j/f g , 8. Prière, supplication, demande 
accompagnée de promesse, vœu: kami ni — wo 
tateru, faire des promesses au kami pour obtenir une 
grâce. 

* ° klsel, £J gj, s. Force, puissance, influence. 
Syn. ihei, moi. 

* ° klsel, *P fft , *. Générations futures, âges 
futurs. Syn. massk. 

* ° klsel, Jlj , 8. (8adamè) Loi, usage, cou- 
tume. Syn. kimari. 

* ° klsel, %f /|r , 8. Parasite : shirami wa — chu 
da, le pou est un insecte parasite : hoya wa — no 
shokubutm nari, le gui est une plante parasite : — 
boku, arbre parasite. 

* ° klsel, g$ $ , 8. Qualité de ce qui vient d'être 
fait, terminé : — no teteudô, chemin de fer qui vient 
d'être terminé. 

* 0 klsel, g] , s. Effet produit : — gen-in, 
cause efficiente. 

* ° klsel, $lj » 8 - Mécanisme : tokei no — , 
= d'une horloge. 



* ° klsel, flf 5? , 8. Commission verbale, trans- 
mission orale : — wo irai suru, je vous prie de dire 
telle chose à. 

* 0 klsel, JE , 8. Action de se retirer do 
monde. 

° klsel snrn, (g ^ , v.n. Retourner à sa mai- 
son : shochùrkyûka-chû — , retourner chez soi pen- 
dant les vacances d'été. 

klse-lta, Ht ?R , fi. Revêtement de planches, plan- 
che plaquée : shitan wo — ni shitc hako wo tsuktiru, 
faire une boîte plaquée de bois de sandaL 

klse-kake, rn, v.a. Commencer à porter, à 
placer sur, à couvrir: natsugi wo — , commencer à 
mettre des habits d'été. $t? Imputer, attribuer à, 
cliarger : hito ni tsumi wo — , imputer un crime à qqu. 

* ° kisekl, J| Jg , 8. Noble famille, noble. 

* ° kisekl, jff , ». Registre des morts dans nn 
temple bouddhique ; — ni irw, mourir, être inscrit au 
nombre des esprits. 

* ° kisekl, @( , 8. Miracle : — wo okonau, 
faire des miracles. 

* ° kisekl, (| ff , (seki ni kaeru) 8. Revenir à 
l'état civil précédent, à son précédent domicile : ri en 
no nyôbô sara ni — su, femme divorcée qui revient a 
son mari. 

klseklrel, $$ f& , 8. Espèce de hochequeue 
(motacilla boarula melanope). 

klsemono, jg£ , «. Revêtement, objet qui sert 
à couvrir, à plaquer ; substance appliquée sur une 
autre. 

* 0 klsen, jfc tt , fi. Haut et bas ; noble et plé- 
béien : — jôge no sJiàbetsu naku, sans distinction do 
rang. 

* o klsen, JSf H , *• Espèce d'éventail dont se 
servaient autrefois les chefs d'armée. 

Syn. GUMBAI-ITCHIWA. 

° klsen, jjfc fl/} , *. Bateau à vapeur, vapeur : — 
doiya, agence de bateaux à vapeur. 

* klsenaga, |f Ê » *• Armure. 

* ° klsen snrn, fit fgg , v.n. Se battre à cheval, 
klsen-yado, jfc {$ $j , s. Hôtel à bon marché. 

klsern, fllff» *. 

Pipe japonaise : — no 
rao wo tori - kaeru, 
changer le tuyau d'une 
= : — wo gankubi, 
fourneau de la =: — 
no suikuchi, bout de la 
== que l'on met dans 
la bouche : — hari, Kiseru. 
fabricant de =. r. 

klserngal, Ç JH, , s. Petit escargot (clausflifi 
sp.). 

klsernsashl, jtH g , \ 8. Fourreau, étui de 
klserusutsu, jtH § ffî , J pipe. 
° klsetsu, 83 ffi » *• Temps, époque, saison. 
Syn. jikô, tori. 

* ° klsetsu, % % , «.Le 15e jour du 7* mois. 
Syn. URABON. 

* ° klsetsn, R , fi. Opinion extraordinaire, 
nouvelle étrange ; raisonnement ingénieux. 

* 0 klsetsn, Jl R , «• Votre opinion (polit) : — 
go mottomo, vous avez raison. 

* ° klsetsn, Jft , fi. Esprit constant, ferme ; 
fidélité : — no aru Jiito, homme ferme dans ses prin- 
cipes. 
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klsewata, f$ jfy} , *. Coton dont on se sert pour 
préserver les fleurs de la gelée. 

klsewata, jg £g , s. Àgripanme à grandes flours, 
de la famille des labiées (leonurus macranthus). 
• 0 kiaha, ffi % , 8. Écrivain, rédacteur. 

0 klsha, Wagon, train, locomotive : — 

hatchaku jikan-hyô, indicateur, horaire des trains : 
— chin, prix des places en chemin de fer : — michi, 
chemin de fer. Syn. jOkisha. 

**° klsha, Jg Jj- , s. Action de tirer de Tare, étant 
à cheval. 

*°klslia, (yorokobi sutura) 8. Action 

de faire des aumônes, de contribuer à une bonne 
œuvre : kane wo tera ni — Bitru, faire une offrande à 
nn temple : — kin, aumône. Syn. kishtn. 

* ° klsbaka, Jt B$ > *• Classe noble, noblesse, 
klshakuy akn, jfc US , *. Pivoine en arbre. 

* 0 klsbl, jg , *. Action de revenir à la vie, 
de reprendre ses sens : — kwaisei no kimcri, remède 
qui remet les sens : — suru. 

kishl, ^ , *. Rivage, rive, côté, bord : mukô — 
no kwaji, (litt incendie sur le rivage opposé) danger 
éloigné : kano — ni itaru, aborder à l'autre rive ; 
arriver au paradis (bouddh.). 

* ° klabl, ». Le plus jeune fils. 
Syn. sueko, basshi, otogo. 

•°ki»hl, JBdbi Cavalier. Syn. norttb, 

UMANOUI. 

* 0 klshl, {fie, 8. Drapeau, pavillon. 

Syn. HATAJIKU8HT. 

* ° klshl, fg qp. , 8. Pièce du jeu d'échecs. 

* 0 klshl, Jf^, 8. Pion du jeu de go; pièce de 
marqueterie. 

* 0 klshl, Jg ffi , s. Mot qu'il ne convient pas 
d'employer dans certaines occasions ou dans certains 
cas, v.g. le mot medetai dans les funérailles ; le mot 
nashi no mi, à la place duquel on dit ari no mi. 
Syn. imi-kotoba. 

Klshlbojln, jfc =f- flj: jft l , s. (bonddh. : litt. mère 
des démons) Divinité bouddhiquo qui, dit-on, dévorait 
les petits enfants et qui fut convertie par Shaka. 

klshlbu, j£ , s. Jus de kaki vert non mé- 
langé d'eau. 

klshlhata, 8. Espèce de serran ou perche de mer 
(serranns sirinienara). 

klshlkata, £fc % , s. Endroit d'où vient une 
personne ou une chose : — to yukusaki, l'endroit 
d'où l'on vient et celui où l'on va. Syn. kosht- 

KATA. 

klshl-klshl to, adv. Promptement, avec ponc- 
tualité. 

* 0 klshlkl garn, IS6 » v a - Se souvenir, se 
rappeler. 

° klshlmen, jg^F" fl, 8. Espèce de vermicelle 
ou de macaroni. 

* klshlmlchl, *. Chemin par lequel on 
est venu. 

° Klshlmojln, ? {$ 1$ , *• Comme Kishi- 
bojin. 

klshlml, mu, gîj , v.n. Grincer, se mouvoir avec 
bruit : to ga — , la porte grince : abtera wo tsuîcereba 
kishimanai, si on mettait de l'huile, il n'y aurait 
pas de grincement. Syn. suibttru. 

*°hishln, jUlM*, *. Divinité, esprit: — wo 
azamuku yû ari, avoir de la bravoure jusqu'à tenir 
tête aux esprits : — ron, mythologie. 



* 0 klshln, jfc j$ , s. Haut personnage, grand 
dignitaire. Syn. kiken. 

* ° klshln, jgj |jj , (imashimé) 8. Leçon, enseigne- 
ment, avertissement, conseil. 

° klshln, 3| , *. Offrande à un temple, sous- 
cription, contribution à une œuvre pie. 
Syn. UÔSHA, ktfu. 

* ° klshlnso, j& it W » «• Espèce do bident, de 
la famille des composées (bidens pilosa). Syn. xi- 

T8UNKBAHI, BKNDANGUSA. 

* ° klshln sors, |j- , v.n. Appliquer des 
sangsues. 

klshlral, au, \ $L 1H > VJL & e m ouvoir en grin- 
klshlrl, rn, j çant : funabcUa ga — , les ba- 
teaux s'entre-choquent 3£ (fig.) Avoir des rapports 
difficiles, des relations tendues : yotne to shûtome ga 
— , la-belle mère et la bru ne s'accordent pas. 
Syn. kisiuhu. 

klshlrase, ru, 14(1, v. caus. de kishiru. 
Faire grincer, faire frotter, mouvoir en faisant du 
bruit : kwriima wo kishirasete yuku, traîner une voi- 
ture avec bruit, 

* ° kiahl gnro, J% , v.a. Noter, prendre note 
de. Syn. kaki-shtrusu, shirusu. 

* 0 klshl suru, gg <fêjj , v.a. Surveiller, épier. 

Syn. MIKU, UKAOAU. 

* 0 klsbl rarn, $g $| , v.a. Médire de, diftamer, 
railler. Syn. nonosuibu, soshiru. 

0 klshltsn, ffa JJ , *. Caractère, naturel, tem- 
pérament : — no warui hito, personne d'un mauvais 
caractère : katai — , caractère ferme : jaken na — , 
mauvais naturel Syn. umaretbuki, kisuô. 

*. 0 klshltsn, $K , «. Chambre à vapeur. 

* 0 klsho, H gf , pron. Vous (respect). 

Syn. KTKA, KIKUN. 

* ° klsho, %g Q , 8. Article fourni à un jour- 
nal : — suru. Syn. yoskbumi, tosho. 

* ° klsho, £ « » «• Votre lettre (respect). 

0 klslift, jg M , Serment : — sterit, faire un 
serment: — mon, serment écrit: hi-gishô, serment 
avec l'épreuve du feu: yugishô, épreuve de l'eau 
bouillante pour confirmer un serment Syn. cui- 
rai. 

° klahft, {£ » *• Caractère, tempérament 
Syn. Kisnrrau. 

* ° klsh6 f & & , 8. Esprit prompt, vif .| 

* ° klahft, jj, M * (okwrimono) 8. Présent, cadeau. 

* ° klah*, BU y , (liatajirmhi) s. Pavillon, dra- 
peau, signal. 

* ° ktahô, J| E , ». Fabricant de drapeaux, de 
pavillons. 

* ° klskô, , *. Kocher escarpé, falaise 
dangereuse. 

* ° klshd, ifâ ^ , 8. Petit nombre, rareté. 

* 0 kialiô, à , s. Caractère, naturel. * État 
do l'atmosphère : — dai, observatoire météorologique : 
— gaku, météorologie. 

* ° klshô, jg ^ , (okiru) 8. Lever : — jikan, 
heure du =. 

* ° klsbô, |B , s. Signe, marque. * Insigne, 
médaille : kwai-in no — , marque distinctive d'une so- 
ciété: jvgun — , médaille commémorative d'une 
campagne. 

° klsIiA, |K • » *• Cocarde. 

* ° klaholiajime, § ^ j& , 8. Premier écrit, 
première lettre de l'année. 

° ki^lioku, ^ ^ft , s. Sentimouts, état d'esprit, 
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disposition, humeur, santé : — ga yoi, bonne disposi- 
tion : — ga sokoneru, être blessé dans ses sentiments. 

* ° kishoka, ( » *• Mine joyeuse, visage 
gai, air heureux: — no aru hito, personne à l'air 
joyeux. 

* ° klshoku, ffl -g , (ueta iro) 8. Air affamé, 
visage émacié, figure amaigrie. 

* ° klskokojl, !$f Jt H» *• Enfant élevé par 
charité. 

* ° kishoka surti, *gf f£ , v.a. Être entretenu 
par qqu., recevoir la nourriture et l'entretien de 
qqu. 

° klshômon, jg gft , 0. Serment écrit, pro- 
messe écrite. Syn. semhi. 

* 0 klshft aura, R jg| , fi. Se livrer au com- 
merce, devenir marchand (se dit des samurai). 

* 0 klshft au ru, gfc f£ , (kobochi itameru) v.a. 
Endommager, nuire à, faire tort à. Syn. sokonau. 

* 0 klnh6 «nrn, BMSfîi (wilUru) y. a. Médire, 
nuire à la réputation. 

*° klshft suru, (soshiri warau) v.a. 

Ridiculiser, se moquer, tourner en ridicule, railler. 

* 0 klshu, mi, t. Loupe, tumeur. 

* 0 klshu, {£ ^ , (farta no le) fi. Porte-enseigne, 
porte-drapeau. Syn. uatamociu. 

* 0 klshn, jg ^ , (te-Jiajimé) 8. Commencement, 
première partie d'une œuvre ; point de départ d'une 
affaire. 

0 Klsha, JE , Nom chinois de la province 
de KiU 

* 0 klshu, H Jg , (to&i no uret) fi. Ennuis d'un 
voyage: — wo nagtuama, se distraire pendant le 
voyage. 

* 0 klsha, JtBM» «• Votre réponse (st. ép.). 

* 0 klsha, ap jfft , (afci no fiitf) s. Fin de 
l'automne. 

* 0 klsha, gg,s. But, point où l'on vise, fin 
que l'on se propose. 

* 0 klsha, ^ ffi . (hime-hagï) 8. (bot.) Espèce de 
polygala (polygala sibirica). 

* 0 klshuku, *g , (Uxhiyori) s. Vieillard. 

0 klshuku, %f £f , 8. Logement, lieu où l'on 
habite pendant quelque temps: — «o*u, loger, 
séjourner : — gakkâ, pensionnat : — jo, maison où 
l'on prend pension : — yado, id : — nin t pensionnaire 
dans un hôtel : — sei f pensionnaire dans une école : 
— sha, lieu où les élèves d'une école prennent leur 
pension. 

* 0 klshun, <p gfc t (haru no sue) s. Fin du 
printemps. 

*°klso, j&ggfi s. Base, fondation, fondement: 
— - wo katametc fiishin wo hajimeni, commencer une 
construction après avoir fait de solides fondements. 

Syn. DODAI, IBHIZUK, motoi. 

•°kiw, ftjft, s. État de ce qui est clairsemé, 
non serré : jin-en — nari, les maisons sont clairse- 
mées. Syn. BABABABA, MABABA. 

* 0 klsft, jft ffi , *• Physionomie noble, air dis- 
tingué. 

* 0 klsft, Jg , (ftishigi na ornoi) 8. Idée excen- 
trique, singulière, fantaisiste. 

klsoba, s « I* ur sarrasin; macaroni 

préparé avec de la pure farine de blé noir. 

Klsogawa, )\) , s. Rivière (216 k.) qui a 

m source en Shinano et se jette dans le golfe d'Zw 
à Kiucana. 



KLS 



kiaokfUime, , 8. Action de mettre on 

habit pour la première fois. Syn. kizohe. 

klsol, $g » *• Rivalité, concours, concurrence : — 
koffi, régate: — gari, chasse organisée comme 
divertissement : — uma, cheval de course. 

klsol, on, ||, v.a. Concourir, être en con- 
currence, rivaliser, faire la concurrence. 

0 Klso-kaldft, # » $ jjg , fi. Route de Kyoto à 
Tokyo par la vallée dû Kisogawa; aussi appelée 
Nakasendô. 

0 klaokn, 5KJW> *• Règle» loi, règlement: go 
— kataku ai-mamoru beku «ôro, j'observerai stricte- 
ment vos règlements: — wo tateru, établir un 
règlement : — dôri, selon la règle : fukisoku, irrégu- 
larité : — dôshi, verbe régulier. Syn. nobi, okite, 

SADAME. 

0 klMkasho, 91 M & , «• Règlement (écrit) : 
gakkô no — . 

* 0 klsoku suru, gg ^ , {sldbaru) vja. Enchaî- 
ner, lier, retenir (au fig.). Syn. kôsoku subu. 

* 0 klson, H». *• Arrière-pethVfils. 

Syn. HIKO, MATA-MAGO. 

* 0 klson* su ru, /S Î9 » v - a ' e * £^ommagcr, 
nuire à, faire tort à; être endommagé, être gâté: 
shinamono wo — , endommager des marchandises: 
meiyo wo — , nuire à la réputation. 

* 0 klson Mira, (| jfj" , v.n. Retourner à son 
village. 

* 0 kisosha, jg lg % , 8. Celni qui prépare un 
projet, qui fait un brouillon, un croquis. 

* 0 kiso aura, £ |f , v.n. Intenter un procès, 
porter plainte. 

* 0 kis6 aura, jg }§C , v.n. Préparer un projet, 
faire un croquis, un brouillon. Syn. sihtagaki 

wo SUBU. 

* 0 klsft snru, g| , vxu Envoyer (on écrit), 
adresser (une lettre). 

* 0 klsft snru, £ , t?.a. Envoyer, offrir un 
présent. Syn. okubu. 

* 0 klsotan, 0) 2(5. , 8. Cavalier. Syn. kihki. 

klssakl, tyjfc, 8. Pointe du sabre : — 100 suru- 
doku ntru, aiguiser la pointe d'un sabre. 

* 0 klsaekl sur a, f§ Jf , v.a. Reprendre, ré- 
primander, blâmer, mire des reproches : hito no aya- 
machi wo — , reprendre qqu. d'une faute. 

0 klsahl* snrn, ^ , v.a. Manger, boire : meski 
wo — manger du riz : tabako wo — , fumer. 

* 0 klMrtiln, Rt *• Jour heureux, jour de 
fête. Syn. kichinichi. 

klastalri to, adv. D'une manière compacte, ser- 
rée : kura ni shinamono wo — tsumi-komu, entasser 
des marchandises dans le magasin. Syn. oisshzbi to. 

klasft, , 8. Expression du visage, physiono- 
mie : — wo kaeru, changer l'expression de son visage. 
Syn. KBsniKi. 

* 0 klssft, fi83p[ , s. (bot) Valériane. 
0 klsaft, g ^, s. Bonne nouvelle. 

Syn. kippo. 

* 0 klsaft, g ffl , fi. Bonne apparence, bonne 

physionomie. 

0 klssnl, $fc yfc , «. Partie de la coque d'un navire 
qui est dans l'eau, lest, tirant d'eau. Syn. funa- 
ashi. 

klssul un, K |f , a. Pur, sans mélange, sans 
altération. 

klsu, JSU s - Poisson du genre vi\© ou 

trachine (silùigo japonica). 
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°klsa, 3?|t> 8. Nombre impair: — . gusiï, 
nombres pairs et impairs. Syn. hammb. 

* 0 klsa, gjjr , g. Nombre cardinal ; nombre qui 
sert de base à un système. 

klauge, £ jf , s. Hémérocalle fauve, famille des 
liliacées (hemerocaHis fui va). 

* klsaffu? ?|ciK. 8. Simplicité, franchise, droi- 
ture : — hito, homme simple, honnête. Syn. shi- 

TSUBOKU, 80N40. 

klsukl on klsaklfaml, & jBjfc, *• Vepter 
fait d'une seule substance, p. ex. de l'écorce du kôzu 
seulement. 

kl aura, f$, v.n. Revenir, retourner, re- 
devenir: ihûsiti tsui ni umi ni — , toutes les eaux 
retournent à la mer. $ Se soumettre, obéir: tami 
tore ni — , le peuple lui obéit. # Attribuer à, résulter 
de : kono byôki wa êamusa ni — , cette maladie vient 
du froid : — tokoro wa ko tu wake da, voici la raison 
décela. 

ki aura, jpg, v.a. Fixer une date, un temps, 
attendre jusqu'à une époque déterminée : raigetsu wo 
— , fixer le prochain mois comme terme, attendre 
jusqu'au mois prochain. 

kl ta, , s. Nord : — kaze, vent du = : — no 
ho, côté du =. Syn. hoku, ne no kata. 

kltae, m, fQ , v.a. Comme kitai, kitau. 

kitacoehl, 4fc }fc fl, , *. Vent du Nord-Est 

kitai, fgi , *. Action de forger, de tremper le fer : 
— ga nilnd, la trempe est mauvaise. 

0 kitai, |f> , 8. Qualité de ce qui est étrange, 
extraordinaire, curieux, rare : — na hito, personnage 
étrange: — na koto, chose extraordinaire: — no 
dûnamono, objet rare. 

*°hl4al, jggjfc, «.Comme kiheitai. 

* 0 kitai, jjkfa, s. Corps gazeux. 

kitai, an, £g , v.a. Forger, tremper : katana wo 
— , forger un sabre. # Pratiquer, s'exercer : bugei wo 
— , pratiquer les exercices militaires : kokoro wo — , 
affermir le cœur : chie wo — , exercer son intelligence. 

kltaiffane, «.Fer forgé. 

Kitakamigawa, jfc Je )\] » «• Rivière (298 k.) 
qui a sa source au Naruuhigwedake (Rikuchû), passe 
à Morioka, Mizusawa, et se jette dans la baie d'Ishi- 
nomaki (Rikazen). 

kltalte, *|f j£ , *. Mesure, longueur d'un habit 

kltaklan, ^Jf, i, (bot) Bardane (achum lap- 
pa). Syn. gobô. 

* ° kltakn, Jt % > '* Votre maison (respect). 

* ° kltakn, |£ , 8. Action de confier une chose 
à qqu. : — tuniy confier à qqu., mettre en dépôt chez 
qqu. : — butin, objet confié, dépôt : — sha, déposi- 
taire. 

kltaku sara, fg ^ , v.n. Retourner chez soi. 
kltamado, 4b S£ i *• Mot d'argot pour liagi-no- 
mochi. 

* kl tami, ma, |ty , v.a. Aller se battre avec 
qqu., punir, châtier. 

KitamJ, 4fc SL » *• Une des provinces du Hok- 
kaidô; ch.-L Sôya. 

* ° kitao, Jft t (imUhabakaru) 8. Timidité, 
crainte, peur, manque de hardiesse, d'assurance : — 
suru tokoro naku, kimi wo isameru, reprendre son 
maître hardiment Syn. habakabi, enbyo. 

Mi— blre, ru, v.n. Être malpropre, bas, vil, 
méprisable, abject . Syn. oesubabu. 

kltanage, f§ , s. Apparence sale, air mal- 
propre. 



kitaaagokoro, jj> , 8. Mauvais coeur, cœur 
dépravé. 

kltaoal, kl, ani, ko, |g| , a. Sale, malpropre, 
impur, bas, vilain, abject, méprisable : kokoro no — 
hito, homme dépravé : — kimono, habit sale : — ko- 
toba, parole grossière : tomodachi ni — > furumai wo 
na*u, se conduire d'une manière vfle envers un ami. 
Syn. iYAflHna, mioubushiki. 

* kitaaaka, gjf , «. Mesure agraire égale à la 
moitié d'un tan, soit 9 ares 92. 

* kltaaaml, ma, g| , v.a. Regarder comme 
.sale, impur, répugnant, malpropre : doro wo kitana- 
mite hadashi ni narazu, ne pas marcher pieds nus 
pour ne pas se souiller de boue. 

kltaoaraahll, kl, ko, fj| , a. Sale, malpropre, 
impur, bas, vil. Syn. kboarawashu. 

* kita-no-kata, 8. Côté du Nord. * 
Femme de noble (autref.). 

* 0 kltan sera, £ , (hajiru) v.n. Être hon- 
teux, rougir de. 

* kitari, ru, , v.n. Venir, arriver : tomo ga 
empô yori — , un ami vient de loin. Syn. itabu, 
kdru. 

* kltaro> ££, a. Qui vient, prochain: — jûgo 
nichi, le quinze prochain: — > toshi, l'année pro- 
chaine. Syn. atabu. 

kitayama, 4lU» (titt montagne du Nord) 
S'emploie pour exprimer la faim. 

Kitayamagawa, 4b 01 il) t *• Rivière (82 k.) 
qui prend sa source en Yamato, entre en Kii et se 
jette dans le Kumanogawa. 

kitchirl to, f$j&, ado. Exactement, juste- 
ment, précisément : — futa wo suru, couvrir exacte- 
ment Syn. BinKKABi to. 

0 klteho, Signe favorable, bon augure, 

présage heureux. 

* 0 klteho, U ff) , 8. Lendemain matin, matin du 
jour suivant 

* ° kitel, )S)jr,«. Action d'établir, de fixer, de 
déterminer. ¥t Règlement, point fixé, chose réglée. 
Syn. s ad âme, tobikutb. 

* ° kitel, ggfë, 8. A priori (math.). 

* ° kitel, ff îg , *. Chemin de retour à la maison. 
° kltekl, 8. Sififlet : — issei, un coup de 

* ° kltekl aura, , v.a. Rejeter, renvoyer, 
repousser. Syn. naob-sutebu, nagb-utsu. 

klteko, P+C » Levier de bois. 

* ° kltea, # |j , 8. (math.) Point singulier. 

* 0 kltea, % , «. Points cardinaux. 

° kltea, Wff , 8. Vivacité d'esprit, présence 
d'esprit, sagacité : — ga warui, esprit lent : — no ii 
hito, personne qui a l'esprit vif : — no kiita hito, id. 

* ° kiteton, |£ fft , 8 - Ornière, chemin battu, 
méthode rebattue, routine: — wo fuma, suivre le 
chemin battu. Syn. wadacui. 

klto, fS , adv. Comme kitto. 

* 0 kit*, jft ^ , s. Votre réponse (st ép.). 
Syn. kuhO. 

* ° kltô, , s. Dernière partie de l'hiver. 
Syn. smwAsu. 

° kit*, jg , 8. Prière, oraison : — turu, prier : 
— kioai, réunion de prière. Syn. inobx. 

kltobllro, % W Ô , ». Couleur brun jaunâtre. 
° kltoka, ) % % , 8. Danger, gravité (maladie) : 
kldoku, / — no godai, état dangereux. 

Syn. AYAUKI KOTO, MDZUKAâmi KOTO. 
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kltombo, K s. Libellule jaune (diplax 

crooeola). 

* 0 kit© aura, ffi , v.a. Espérer, avoir con- 
fiance. Syn. KŒÔ SURU, KOI-NEGAU, OMOI-TATSU. 

° kltsn, § , *. Qualité de ce qui est bon, heu- 
reux, favorable. Syn. kicht. 
klteu, J£ , 9. Renard. 

° kltsnen, $t tyg , s. Action de fumer du tabac : 
— shitsu, fumoir : — surit, fumer. 

* ° kltougal suru, £ ftg , v.n. Donner sa 
démission, quitter son emploi a cause de son grand 
âge. 

kltaul, kl, aht, kn, Jg, jjg, a. Fort, 
énergique ; rude, pénible, rigoureux, vif, dur : — 
taœ, vent violent: — orne, grande pluie: — hito, 
homme énergique: athtsa ga — , la chaleur est 
intense. 

* 0 kltsujl, £ g, , s. Mendiant. Syn. koji- 

ki. 

kltsuke, jfa if , 8. Cordial, réconfortant : — wo 
nomaseru, faire prendre un =. 

kltsnke, rn, # , s. Faire attention : M no 
moto ni — , faire attention au feu, à se préserver 
de l'incendie. Syn. chùi buku. 

* 0 kltoumon, gg [JJJ , *. Enquête, examen, in- 
ten-ogatoire : — sicru. Syn. semk-toi. 

* ° khmimn, § $t , s. Rêve heureux. 

* ° kltaunan snru, gg {g , v.a. Réprimander, 
blâmer. 

kltsune, jK , s. Renard (canis vulpes) : — wana, 
piège à =: — M, feu follet : — tsukai, sorcier : — 
tsuki, possédé du =; — tsuri, celui qui chasse 
le = avec des pièges : — ga tora no i wo kariru 
(prov.), le = se donnant les airs terribles du tigre ; 
le geai se parant des plumes du paon. 

klteune-altia, % ffl; jj> , s. (ornith.) Harle piette 
(mcrgns nlbellus). Syn. beiko-aisa. 

kltuiine-azanit, tfÊjjflgg, 8. Plante de la 
famille des composées (saussurea afihus). 

Syn. HTMK-AZAMT. 

kltsune-barl, £g 3£ , 8. Comme kishinsô. 
kltsunedo, p , 8. Porte en treillage.- 
kltouneffùithl, S^ft^, s. Comme le précé- 
dent. 

kltanne-ken, 3fi 3jS , *. Espèce de jeu de mains, 
ki tanne-mado, Jfc 0 , *. Fenêtre en treillage, 
kltsnne-mame, *■ Plante de la famille 

des légumineuses (rhynchosia volubilis). 

Syn. TANKHU-MAMK, KtNCHAKU-MÀME. 

kltsune-no-botan, 3BL 4fc /S' » *• Renoncule 
(ranunculus pensylvanicus var. japonicos). 

kltsmie-no-cnabukuro, BPïBfl?' *• Arbre 
de la famille des staphyléacées (euscaphis japonica). 
Syn. gonzui. 

klteunezushl, $Kgj?, s. Riz cuit et vinaigré 
enveloppé dans du tôfu frit dans l'huile, dont le 
renard est friand. 

° kltsn rel, ff) , 8. Exemple heureux, antécé- 
dent favorable. 

* ° kltouritou snru, £ , v.n. S'élever très 
haut et â pic. Syn. sobietatbu, kittatbu. 

* ° kl tau-an, g , s. Bonne fortune, bonheur. 
Syn. kô-un. 

* ° kltsuseteu snrn, flg g- , v.n. Bégayer, bal- 
butier. Syn. domoru. 

* ° kltsnznl, =tf , s. Bon augure, bon signe. 
Syn. kitchô. 



*°klttaeM, tsn, 4, iSSSt, v.n. S'élever à 
pic; Syn. kzfsubitbu suru. 

* ° klttan, jîf fl , *. Jour heureux, jour de fête ; 
matin joyeux. Syn. kichtnichi. 

* 0 klttan, fS Jâ ♦ s. Matin du jour suivant, 
lendemain matin. Syn. akurd-asa. 

klttate, -Çl 4 , s. Pente abrupte, précipice : — 
ico kudaru, descendre une pente rapide. 

kltte, QfL 9 s. BUlet, carte d'entrée, ticket: 
jôsha-kitte, billet de voiture : yûbin-kitte, timbre-poste. 

kltto, JjJ , BÈ K , oâv. Certainement, positive- 
ment, assurément, attentivement, fermement : ashita 

— mairimasiL, j'irai certainement demain : — ukc ai- 
masu ka, en donnez-vous l'assurance positive? — 
miru, regarder attentivement 

klttauke, -ÇJ # , *. (pour kiri-tsuke) Bourrelet, 
coussin placé sous la selle. Syn. shitagura. 

klttan kemou, -$|#ix!» *• Comme kiri-tsuke- 
nion. 

klttanke, rn, jf , v.a. Comme kirUsukertu 

* 0 kt-u, jfî gf , s. Prière pour obtenir de la pluie : 

— sitru. Syn. amaooi. 

* ° kl-n, j$| , (yorokobi no arne) 8. Plnie qui 
cause de la joie. 

* ° kl-nn, J£ > 8 - Chance, bonne fortune, pros- 
périté, marche des événements : — wo hito da, c'est 
un homme qui a de la chance : shôhô no sakan ni 
naritaru wa — no shikarashivutru tokoro, la pros- 
périté du commerce actuel est la conséquence des 
événements : kokka no — ôi ni susiunu, la prospérité 
du pays augmente considérablement 

klnrl, #J Jft , s. Cornichon, concombre : — momi, 
cornichon haché et assaisonné avec du sel, du vi- 
naigre, du shdyu et du sucre. 

kl-urnshl, /fe JJg , ». Laque non préparée, laque 
brute. 

kl-n ta, 8fc , 8. Chant des ouvriers qui pilent 
le riz. 

° kl-ntsu, jfc (g , s. Mélancolie, tristesse : — byô, 
hypocondrie. 

klwa, Jg , *. Extrémité, fin, bout : inocJd no — 
ni natta, il est arrivé à la fin de sa vie. Hé Bord, 
lisière : kawa no — , bord de la rivière : hayashi no —, 
lisière de la forêt 3* Côté, voisinage, proximité : mon 
no — ni tatsu, se tenir debout auprès du portail: 
yama no — ni kari suru, cliasser dans le voisinage 
d'une montagne. * Moment, occasion : yukan to suru 
— , le moment de partir. 4t Ligne de démarcation, 
séparation, distinction : shishô no — , le moment entre 
la vie et la mort : kuni no — , ligne de démarcation 
entre deux pays. 3fr Rang, position dans la société : 
tattoki — , rang élevé : iyashiki —, position inférieure. 

klwauachl, tau, |£Ç , v.n. Être clair, distinct, 
défini ; se séparer : mizn to abura ga — , l'huile et 
l'eau se séparent : kiwadatte mono wo ta, parler claire- 
ment de chaque chose. Syn. hakkiri suru. 

* klwadakeshlt, kl, ku, a. Clair, distinct, 
séparé. & Régulier, selon les formes, selon les règles. 

klwadol, kl, shl, kn, a. Critique, périlleux, 
daugereux : — tokoro ni kita, jo suis arrivé juste 
au moment critique : — koto, affaire hasardeuse. 

* klwaglwa, Rang» position sociale. 

* klwaklwashll, kl, kn, g£ > ft> Comme 
kiwadakeshii. 

klwakn, ;fç |g£ , s. Cadre en bois. 

klwantarl, , 8. Fin, solution, conclusion : — 
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naku, sans fin, sans solution : hito no inochi ni — 
an, la vie de l'homme est limitée. 

kiwamarl, m, jgj, jj, v.n. Être fixé, déter- 
miné, défini, conclu : toki ga — , le temps est fixé : 
thihei ni — , la peine de mort a été prononcée : shin- 
toi koko ni — , (litt le corps est fixé ici) il n'y a pas 
moyen de bouger : bwrei — -, c'est une impolitesse 
flagrante. 

kiwame, *• Décision, conclusion, solution, 
jugement; certificat: ri no — tarazu, la raison 
n'est pas concluante : katana no — , jugement décisif 
sot la fabrication d'un sabre. 

kiwame, ru, g, JJ, v.a. Fixer, décider, dé- 
terminer, conclure ; aller jusqu'aux extrémités, re- 
chercher : nichigen wo — , fixer la date : nedan wo 
— fixer le prix : ri wo — , rechercher la raison d'une 
chose : kotoba wo kitvamete toku, expliquer une chose 
par toutes les raisons possibles. Syn. badamkru. 

kiwame te, adv. Certainement, excessive- 
ment, extrêmement : — uruwashii, très beau. 

* kiwaml, £j , s. Fin, limite, bout ; faîte, comble 
(de la gloire, etc.). Syn. hatk, kaoiri. 

' kiwami, ma, fë, |J, v.a. Gomme kiwa- 
meru. 

klwamoiio, 0g $f, Objets vendus spéciale-- 
ment à certaines époques : — shi, vendeur de ces 
objets. 

* ktwanal, kl, shi, ko, $g jgr , a. Sans limite, 
klwata, ?k Uî , «. Coton produit par le gossy- 

pium herbaceum. 

klwata, ^ |j| , a. Coton brut, non travaillé : — 
guri, machine pour enlever la graine du coton. 

klwawa ni, adv. Clairement, distinctement, 
d'une manière claire, définie, évidente. 

* kiwayalta, s. Clarté, évidence : — ni, claire- 
ment, distinctement. 

* klwamki, kn, fft , v.n. Être clair, visible, 
évident, bien défini. 

klwararal, ftjg, *. Anxiété, trouble, inquié- 
tude. Syn. kiïamt. 

klya, pfcg, *• Marchand de bois. $ Hutte de 
bois. 

* klyabo, 8. Imbécile, idiot. 
*°klyaku, s. Filière. 

* 0 klyaku, J| Jfy , a. Convention, contrat : — 
turu. 

kljrama-orl, |I| tft > *• Espèce de toile, 
klyaml, & $| , *. Anxiété, inquiétude. 
Syn. XIWAZURAI. 

klyarl-uta, ?fc j3ft 0t > *• Chant des ouvriers qui 
soulèvent ensemble de lourds fardeaux. . 

klyaani, su, }g , 8. Corruption de keshi, su. 

klyaiiume, $fc , s. Consolation dans la peine, 
le chagrin, la misère : — wo îu» dire des paroles de 
consolation. 3fc Distraction: — no tame, pour se 
distraire. 

* 0 klyft, J| #| , (g XJ, s. Action d'user de son 
habileté, d'utiliser ses talents. 

kly*> 4R t5 » 8 - Habileté, adresse : — na hito, 
personne habile : — ni koshiraeru, fabriquer habile- 
ment un objet Syn. hatbumet. 

* ° klyo, gf , t. Blâme et louange. 

* ° klyft, 4? jft , 8. Vieux et jeunes : — ni kaka» 
warazu, sans égard à l'âge. 

* klyogakl, fift, î. Écrit mis au propre. 
Syn. BEniHo. 



klyoganna, }j| (g > «• Dernier coup de rabot il 
une pièce de bois ; rabot qui sert à donner le fini à 
une pièce de bois. Syn. shiaok-ganna. 

klyogre na, j& , a. Qui parait pur, propre, joli. 

* klyonaral, fôjfô, 8. Prières adressées au 
kami, à la fin de l'année, pour être purifié de ses 
péchés. 

klyol, kl, shi, kn, , a. Pur, exempt de souil- 
lure : — kokoro, cœur pur : — nagare wo nomu, boire 
à un courant d'eau limpide. Syn. kegark naki, 

YOGOKE NAKI. 

* klyokarasnlme, ru, % fjf , v.a. Rendre 
pur, clair. 

klyomarl, ru, }{J , v.n. Devenir pur, se purifier, 
être purifié. Syn. kiyoku nauu. 

klyome, }§> , «. Purification, nettoyage, dépura- 
tion, : karada no — , lavage du corps : kokoro no — , 
purification du coeur. 

klyome, ru, JQ> , v.n. Purifier, nettoyer : te wo 
— , se laver les mains : kokoro wo — , purifier son 
cceur; shio wo fitite — , purifier en répandant du 
sel : haji wo — , se laver d'une accusation. 
Syn. kiyoku sunu, shojô ni bubu. 

* klyoml, mu, , v.n. Comme kiyotneru. 

* klyomlkl, » (teishu) 8. Sake pur, sans 
mélange. 

klyomlau-yakl, flf j)t £| , s. Porcelaine fabri- 
quée dans le quartier de Kiyomizu, à Kyôto. 

klyoraka na, flf , a. Clair, pur, sans tache, net : 
— tenki, temps clair. 

klyosa, jj| , 8. Pureté, degré de pureté. 

* °klyu, gg J|, 8. Bravoure, valeur, vaillance, 
courage. 

* 0 kly n, ftj JE i *• Crainte déraisoimable, 
chagrin, inquiétude sans fondement : — mru. 

* ° klyu suru, ÉB > v a - Convoiter, ambition- 
ner, viser à : tei-i wo — , convoiter le trône. 

Syn. NERAU, UKAOAU. 

klza, t 8. Degré, marche d'un escalier. 

Syn. KI/AHA8HI, KIDA. 

* ° klza, £ , 8. Action de s'asseoir correcte- 
ment : — suru. 

* ° klaal, |J Rt , s. Ustensible, instrument, 
outil, meuble, mobilier. Syn. dôou, utbdvva. 

* klzakarl, ru, ^ ffi , v.n. Trouver détestable, 
désagréable, odieux. 

klzake, ^ ffl', fj, s. Vin de riz pur, non 
altéré. 

klzaklsa, $| ^ , s. Dents d'une scie, d'une 
lime, de tout objet découpé ou accidenté. 

kiaaml, , s. Tout ce qui est coupé finement, 
haché : — kombu, espèce d'algue marine coupée en 
petits morceaux : — zurume, sèche séchée et coupée 
finement. $ Rang, dignité. 3* Temps, moment : o me 
ni kakatta — ni, au moment où je vous vis. 

klzamt, mu, , v.a. Couper en petits morceaux : 
tabako wo — , couper du tabac finement : daikon wo 
— , couper des navets en petits morceaux. $t Sculpter, 
graver : zô wo — , sculpter une statue : ji wo ishi ni 
— , graver des caractères sur une pierre. 

klza na, ftjï , a. Désagréable, détestable, 
odieux : — hito, personne désagréable : — koto wo 
8WU, faire des choses désagréables. Syn. iya na, 

IYABA8HH. 

Iclaara, yfc JH , s. Plat, assiette en bois, 
klzarashi, pfçgft, ff ffi» «.Comme kizawashi- 
gaki. 
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klaaskl, t *• Degré, marche, escalier. 

Sjn. DAN, HABHIOO, KIZ A. 

klaashl, m, #. Signe, symptôme, indice, 
disposition : dekimono no — , symptôme d'an abcès : 
bôfu no — , signe d'an typhon : amc fitru — ga nai, 
il n'y a pas de signe de plaie. *Ë Poasse, rejeton. 

klxaskl, sa, jjfe, v.n. Pousser, germer, 

bourgeonner, commencer a paraître : ki no me ga — , 
les arbres commencent à bourgeonner : itami ga — , 
commencer à sentir une douleur : muhon ga — , il y 
a des signes de rébellion. Syn. mezasu. 

* ° Um surn, gft ^ , v.n. S'agenouiller. 

Syn. HTZAMAZUKU. 

* ° kiM Bura, jjg |£ , v.n. Se mettre sur son 
séant 

klsawarl, & jgj, 8. Procédé blessant, action 
offensante. 

kiKnwnsltlffakl ou klsnwasnl, ^jfc, jft 

ffi , a. Kaki mûri sur l'arbre. 

* ° kiael, Divination à l'aide de la cara- 
pace d'une tortue. Syn. kiboku. 

* ° klsen, $£ jfc , adv. Bravement, courageuse- 
ment, sans peur : — to 8hite tatakau, combattre cou- 
rageusement. Syn. osorbzu mi. 

* ° klzen to, jgk » a ^ v - Avec un long soupir : 
— to shite tanjite iwaku, H dit en poussant un long 
soupir. 

* ° klsetsu, ^ fg, s. Qualité de ce qui est très 
beau, excellent, merveilleux. 

° klseteu surn, £1 tB > v - n - {iki-tomaru) S'éva- 
nouir, perdre les sens, être bouleversé. 

Syn. IKTTABRU, KOTOKHŒRU. 

kisewashll, kl, ko, &fû» a - Vif, impatient, 
emporté, irascible. 

* klso, (»p H i *• Hier (poét). Syn. saku- 
jrrsu, ktnô. 

° klsoku, £ j£ , s. Noblesse ; noble : — in giin, 
membre de la Cliambre des nobles: — • seiji, gou- 
vernement aristocratique. 

kizome, jfc ffe , 8. Teinture jaune. 

klaoïne, §J , «. Action de mettre un habit 
pour la première fois. 

klxif, $£, Jg, ». Blessure, coupure: — ga 
naoru, la = se guérit: — wo ukeru, recevoir 
une =: tama ni — , point défectueux dans une 
chose excellente: kiniroto, traces d'une blessure, 
cicatrice. 

° klBUi, & Q| » *• Fantaisie, volonté, indépen- 
dance, entêtement: — ni mono wo tu, parler à sa 
fantaisie : — na hito, personne qui ne fait que ce qui 
lui plaît Syn. kimama, waoamama. 

* ° kisul, 3g , (fushigi no shinuhi) s. Bon 
signe, heureux augure, présage favorable. 

* ° klsul suru, f£ flg , (osoreru) v.n. Craindre, 
avoir peur, être effrayé. 

kisukal, 8. Crainte, inquiétude, préoccu- 

pation : — ga nai, il n'y a pas à craindre : — wo twru, 
craindre. 

kisukal, an, J| > v - a ' Craindre, être inquiet, 
préoccupé, anxieux : oya no byôki wo — , être inquiet 
au sujet de la maladie de son père : iktua ni naru 
kolo wo — , craindre que la guerre n'éclate. 
Syn. anjiru. 

kixukare, s. Lassitude, fatigue de l'es- 

prit. Syn. KOKOROZUKAttE. 

klsukawashll, ki, ku, a > Inquié- 

tant, qui cause du trouble, de l'inquiétude, do la 



crainte : byôki wa — , la maladie cause de l'inquié- 
tude : kondo no hanketsu ga — , l'issue de ce procès 
me cause de l'inquiétude. 

klsuke, ru, , v.a. Être attentif à, porter 
son attention sur, faire attention à : hashi no koware 
wo — , faire attention à l'endroit où le pont est brisé. 

k Isa kl, ko, , v.a. Bâtir, construire: shirowo 
— , bâtir un château : doltyô wo — , entourer de sacs 
de terre le lieu de la lutte: dote wo — , construire 
une digue. 

klsuklgami, & jfi jfft » 8. Papier non glacé, 
klsumarl, ru, H t v.n. Être triste, mélan- 
colique. 

*klBuin!, mu, j& , v.n. Respirer avec dif- 
ficulté, haleter, palpiter. 

kisuna, |g, $. Chaîne, corde, lien: megumi no 

— ni hikareru, être lié par des bienfaits, 
klsu-teuke, ru, {g , v.a. Blesser, nuire à : hito 

ni — , blesser qqu. 

klzu-tsukl, ku, flfff, v.a. et n. Blesser, 
nuire ; se blesser, être blessé : meiyo wo — , nuire à 
la réputation de qqu. 

kimuyol, kl, ski, ku, j&jfft, a. Énergique, 
dur, froid, sans cœur, insensible : — hito, personne 
.dure, sans affection. $ Sans crainte, tranquille : oya 
ga soba ni oru kara — , comme je suis auprès de 
mon père, je suis tranquille. 

k °j -F » % » «• enfant ; petit (des animaux) ; 
pousse (de plantes) ; descendant : — wo tonu, enfan- 
ter : — wo môkeru, — wo ageru, engendrer un en- 
fant: — wo orotu, produire l'avortement : — wo 
nagasu, accoucher avant le terme: — wo lodateru, 
élever un enfant : inu no — , petit d'un chien : take 
no — , pousse do bambou : — wo motte shiru oya no 
on (prov.), on connaît la tendresse des parents quand 
on a soi-même des enfants. 

I*©* U , 8. Farine, poudre : pan wa komttgi no — 
de kœhiraeru, on fait le pain avec de la farine de 
froment: kome no — , farine de ris: mi tco — ni 
shite hataraku, travailler avec ardeur : iwa wo — ni 
shite dodai wo kinUcu, faire des fondations avec du 
tuf pulvérise. Syn. kona, baimatsu. 

ko, Jg * ** Ver à soie. Syn. kaiko, o kosaha. 

° ko, , *. Arbre (en comp. surtout) : — no ha, 
feuille d'arbre : — kage ni ikou, se reposer à l'ombre 
d'un arbre. Syn. ki. 

* ° ko, , s. Porte, maison : — wo hirakii, 
ouvrir une porte : — wo tataku, frapper à une porte. 
3fr Suffixe spécifique pour compter les maisons: ie 
hyakko no mura, village de 100 maisons: — sû, 
nombre des habitations. 

* kOj jlfc , pron. (pour kore) Ceci, cela : — > wa 
8omo ikd ni, ah ! qu'est-ce que cela? 

ko, <h, Préfixe des noms et des pronoms: 
petit: — gatana, couteau : — bwie, petit bateau : — 
Uhi, petite pierre. $ Préfixe ayant le sens de : un 
peu, assez : — gitanai mono, objet un peu sale : — 
girei na kimono, assez bel habit : koppidoi me ni au, 
éprouver un accident assez grave. 

ko, 2ft t a- Radical de l'adjectif koi : foncé, épais, 
employé comme préfixe : — mwasaki, violet foncé. 

Syn. IBOBUKAKI, KOI. 

*°ko,ft,o. Mort, défunt, décédé (en comp.): 

— Iwakura km, feu Mr. ïwakwra: — fin ni natta, 
il est mort. Syn. motono. 

ko, ^ , Particule honorifique ajoutée au prénom 
des femmes : go shinzô no o namae wa AH — to tu, 
sa femme s'appelle Aki. 
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tSt » 18 » *• Cordon, brin : futa — no ito, fil 
composé de deux = : mi — no nawa, corde de trois 

ko, m , Suffixe numéral pour les objets qui n'en 
ont pas de spécial: kaki san — , trois kaki: hako 
ni — , deux boites : tokei shi — , quatre montres. ¥fi 
Numéral pour les personnes : ikko jin, un homme : 
ikko no danfi, un garçon. 

* 0 ko, jjfc, 8. Tigre : — keteu ni irazareba tora 
no ko wo uru koto atawazu (prov.), on ne peut pas 
prendre le petit du tigre si Ton n'entre dans sa tanière. 
Syn. tora. 

* ° ko, -fi , s. Temps anciens, antiquité (en 
oomp.): — Jin, homme d'autrefois. 

Syn. MUKAsni, inishte. 

* 0 ko, ff , 8. Aveugle : — fin, id. : — jo, femme 
aveugle. Syn. mekoba, sceshti. 

* ° fif » *• Tambour : — wo iitsu, -battre du 
tambour. Syn. tajko. 

* 0 ko, g& » *■ Renard. Syn. kitsune. 

* 0 ko, g , & Qualité de ce qui est grand, gros 
(en oomp.). Syn. ôi nabu. 

* 0 ko, j|C t 8. Magasin. Syn. kuba, 

* 0 ko, , (minashigo) 8. Orphelin, délaissé : — 
m sodatera, élever un orphelin. 

' ° ko, g » (kaiaki) 8. Qualité de ce qui est dur, 
ferme, solide (en comp.). 

°ko, g&, 8. (géom.) Arc: dôêhin — , = con- 
centriques: en — , = de cercle: kyôyakti — , = 
conjugués : yo — , = complémentaire. 
Syn. YumnATA. 

* 0 ko, fS i (kisaki) 8. Reine, impératrice. 

* ° ko, Jg , 8. Après (en comp.). 

* 0 ko, 4fc i (**»») *• Maître, seigneur (respect) : 
Ieyaturkô. 

* 0 ko, 4fc , (ôyaké\ 8. Qualité de ce qui est 
public : — sai, dette publique. 

* 0 ko, & , 8. Tibre de noblesse équivalant à 
Duc. Syn. kôbhaku. 

* ° ko, fg , 8. Seigneur féodal, daimyô : sho — , 
les daimyô, la noblesse féodale. & Titre de noblesse 
équivalant à celui de Marquis. 

° ko, xjFf , 8. Mérite, action digne de louange, de 
récompense ; talent : — wo nom, — wo tateru, faire 
des actions méritoires : — wo tsumu, amasser des mé- 
rites : — no aru hito, homme de mérite : yabo ni mo 
— no mono, môme les idiots font de bonnes actions. 
Syn. tbgaba, nuo, hatabaki. 

* ° ko, f| , 8. Saison, temps (st. épist.). 

* ° **** §L > *• Couleur rouge : — zome, teinture 
en rouge. Syn. bbni. 

* ° ko, p , 8. Bouche. $ Numéral pour les per- 
sonnes, la population : ikka shichi — , famille de 
sept personnes : kyomin go sen — , population de 
5000 personnes. 

0 ko, £ , 8. (ornith.) Cigogne du Japon. 
Syn. kôzubu. 

° ko, ïp , 8. Principal, premier. $ Premier des 
dix termes du calendrier. ¥6 Revers de la main ou du 
pied. Carapace de tortue. $ Armure: — wo 
chaku sttru, revêtir une armure- 

* ° ko, 3£ > *• Piété filiale, respect et obéissance 
aux parents : oya ni — wo trnkiuu, s'acquitter de 
tous ses devoirs envers ses parents : fukô, désobéis- 
sance : — shi, fils obéissant et respectueux : kimi ,ni 
chu, oya ni — , fidélité au maître, respect et obéis- 



sance aux parents : — ica hanzen no moto, la piété 
filiale est la base de toute vertu. 

° ko, Ç , t. Parfum, encens, substance odorifé- 
rante : — wo taku, brûler de l'encens : — sui, eau de 
senteur : — bako, boîte à parfums : — no mono, lé- 
gumes confits. 

* 0 ko, JE , 8, Une des cinq divisions de la nuit. 

° kô, Ht » (nakama) s. Société, association : — 
xoo musubu, former une = : — wo tateru, organiser 
une = : — ni ira, entrer dans une =. 
Syn. kuwi ai. 

* ° ko, ^ , *. Réflexion, pensée, idée. 

* ° ko, >ff , «. Emplâtre, pâte employée comme 
remède : — wo haru, appliquer un = : mannô — , 
remède en vogue parmi le peuple, panacée. 

* ko, Jt i fiS » *• ^ ne '» supérieur : — wo kimi, 
chef. 

* ° ko, X » (to&a&t) «. Qualité de ce qui est 
haut, élevé : — zan, haute montagne : — ka, prix 
élevé : — i, haute dignité : — mi, grande sagesse. 

* ° kO, , (yokij 8. Qualité de ce qui est bon, 
excellent, beau : — jimbuùru, homme vertueux. 

* ° ko, ff , 8. Voyage, compagnie pendant le 
voyage. Numéral pour les voyages en compagnie. 

* ° ko, , 8. Faubourg d'une ville. 

ko, fj( , adv. Ainsi, de cette manière : — shite 
mo yoi, vous pouvez faire de cette manière : — shi- 
nai to futsugô da, il y a des inconvénients à ne pas 
faire ainsi : — suru to benri desu, il est avantageux de 
faire ainsi: — iimashita, û a dit ceci: — ornai- 
masu, voici ce que je pense. 

* 0 ko, Ê i *• Empereur : — jo, princesse im- 
périale. 

ko, Q| , 01 , 8. Minerai : — wo horidasu, extraire 
du =: — zan, mine: — zan gaku, science des 
mines : — fa, ouvrier mineur : — zan no sambutsu, 
produits miniers. 

* koage, <h ÎB > *• Portefaix. Syn. ninsoku, 
k a ru ko. 

* ° kOan, ^ Sg , (kangae) 8. Pensée, opinion, 
avis, intention. 

KO-an, s. Nengô: (1278-1287). 

Ko-an-tennô, 5$ j£ J| , «. 6e Empereur du 
Japon (392-291 av. J.-O) 

* ko-awase, -0* , «. Passe-temps, amusement 
autref. en vogue dans la haute classe et qui consis- 
tait à sentir des parfums en les nommant. 

koba, X 9$ » *• Usine, manufacture. 

* ° koba, #J JBS » Cheval de race étrangère. 

* ° koba, ?fç $| , 8. Bardeau : — de yane wo 
fuku, couvrir un toit avec des = : — buki, toit 
couvert avec des =. Syn. kokëba. 

kObashil, kl, ko, J| > a - Odorant, odoriférant, 
parfumé. 

° kObal, 0g jffi t *• Inclinaison, pente : — ga kyû 
da, l'inclinaison est grande : — ga yitrui, l'inclinaison 
est légère. 

° kobal, ^ J( , s. Vente publique, encan : — ni 
fusu, mettre en vente : — 8uru, vendre à l'encan : — 
shobun, propriété confisquée et mise aux enchères, 
vente forcée. 

kObal, g|gg, s. Vin de riz de qualité inférieure. 
Syn. dobuboku. 

kobal-lro, jfc $ , 8. Couleur rouge cramoisi : 
— zome, teinture en =. 

kObai-orl, jJjC ff |R , 8. Espèce d'étoffe. 
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* 0 kôbalstt, flf Jft » *. (math.) Commun mul- 
tiple : saUhô — , plus petit commun multiple. 

* ° kObal suru, £ JJ , v.a. Acheter. 
Syn. kau. 

kôbal-yakl, jftr. t| «. Espèce de gâteau. 

kolmkAmn, <hfë> *• Hakama dont 1a partie 
inférieure est liée à la jambe. Syn. itambakama. 

kôbako, ff= g , s. Boîte à parfums. 
Syn. kQgô. 

* ° kobakn, Jjf g| , *. Grande dimension, éten- 
due : — no chi, grande étendue de terrain. 

* kobaml, Ê » *• Nourriture consistant en 
fruits. 

kobami, mu, Jg , v.a. S'opposer à, défendre, 
refuser, contredire, résister, empêcher : negai wo — , 
refuser une demande. 

koban, /> JjJ , s. Poule d'eau. 

koban, <h i 8. Ancienne monnaie d'or de 
forme elliptique valant un yen : — Mari, de forme 
elliptique. Papier de petite dimension. 

* ° kOban, S , s. Tour de garde, comme ban- 
gawari. Abréviation du suivant. 

° koban, f| gg| , *• Plateau sur lequel on met 
l'encens. 

kobana, /J> j). , 8. Ailes du nez, faces latérales 
de la partie inférieure du nez : — wo ikarasu, dilater 
les narines. 

° kobansho, 5fi* S W » 8 - Voste de police. 

kobara, <MJj£, *• Impatience, petite colère, 
froissement : — ga tatou, être un peu fâché. 

kobari, % |è , 8. Étai, appui, soutien : — wo 
kau, étayer. 

kobaruto, Êf ffi W ^ , *. (min.) Cobalt. 

kobasaml, /J» , «. Petits ciseaux. 

kôbasaml, jg , s. Ciseaux de perruquier. 

kObashi, f< Bâtonnets dont on se sert 

pour faire brûler l'encens. 

kobata, /J» J| , «. Petit drapeau, petit pavillon. 

* ° kObatou snru, , («em6-u/«u) v.a. 
Attaquer, donner l'assaut. 

* kobaya, /J» , 4* H » *• Petit bateau rapide 
à la course. 

kobayai, kl, uni, ku, JjL , a. Rapide, agile, 
leste, à l'esprit vif : — mono, homme agile, à l'esprit vif. 

* kobayane, *?fc S S » Toifc couvert avec 
des bardeaux. 

* koba-yoffn, XSfflfi) s* Matériel nécessaire 
dans un atelier. 

* kObe, "g* , , 5. Tête : — wo sageru, baisser 
la =: — wo agent, lever la =: — ni itadaku, 
mettre sur la =. Syn. atama, kashiba. 

KObe, jff p , s. Ville qui, jointe à Hyûgo, est le 
chef-lieu du Hyôgo-ken. 

* ° kObel, J{ 2fc , (mitsugi-yome) s. Taxe payée 
en riz, riz livré comme impôt : — wo osameru, payer 
la taxe en riz. 

* ° kobel, ■jjf % , s. Riz des années précédentes. 
Syn. komai. 

* ° kObel, fgg ^fc , s. Riz ordinaire. 
Syn. uRuom. 

* ° kOben, » *• IWficours maUcieux, trom- 
peur. Éloquence. 

* ° koben snrn, , v.a. Contredire, faire 
opposition, nier. 

* ° kOben suru, p , v.a. Défendre, plaider 
une cause. 



* koberl, }g fl£ , 8. Pente d'un toit 
koberl-toukl, ko, fftjtf, v.n. Adhérer, se 

coller, s'attacher à : nori ga te ni — , la colle s'attache 
aux mains. Syn. nebahitbuku, bktatbuku. 

° kobetsu, p #IJ , 8. Chaque maison. 

Syn. KBMBBTBO. 

kobeton-warl, p #IJ JfJ , «. Taxes réparties 
suivant le nombre des maisons. Syn. kosû-waiu. 

kobi, jjff , 8. Flatterie, adulation, sourire affecté : 
— wo teisu, natter. Syn. hktsurai, omonebu. 

kobi, rn, bnrn, $g , v.a. Flatter, aduler, 
chercher à gagner les bonnes grâces de qqu. : hito ni 
— , rechercher les faveurs de qqu. 

Syn. HETSURAU, OMONEBU. 

* kpbl, rn, "fc , v.n. Devenir vieux, vieillir, 
flfc Être précoce : kono ko wa kobita koto wo «*, cet 
enfant parle comme un homme fait 

kobicha-lro, $f 3£ -g , 8. Couleur brun de thé. 
° kOblffun, tfe ffl^C , *• Réserve de l'armée, 
kobt-hetsurai, an, gQ , v.n. Flatter, aduler : 
hito ni — , natter quelqu'un pour lui plaire. 

Syn. OBEKKA SUBU, KOBTRU, OMONERU. 

kobiki, ?|C Jft , 18 E i *• Scieur de long. 
° kObln, ^ (g , s. Occasion favorable : — wo 
matsu, attendre une =. Syn. yoki tatorj. 

* ° kobin, , 8.L& procliaine occasion, 
kobiri-touki, kn, fft ^| , Comme kobcri-tsuku. 
koblrn, S , s. Goûter, réfection prise entre le 

déjeûner et le dîner. 

kobito, <J% \, 8. Nain, pygmée. 

kobito-jlma, <hÀM|» lle que Ton suppose 
liabitée par des nains. 

* koblto-metauke, /J>AB#i *• Autrefois 
espion de rang inférieur. 

* ° kObo, K » 8 - I^ejet, plan remarquable. 
kObO, Jt^, 8. Rayon de lumière, rayou de 

soleil. Syn. hikaki. 

kobo, |g ftC , s. Taon. Syn. Abu. 

* ° kobo, £ , ifuruzuka) 8. Ancienne tombe. 

* ° kobo, H t, (okon ftorobi) s. Prospérité et 
décadence, élévation et chute : kuni no — , pros- 
périté et décadence d'un pays. 

* ° kObo, g| $1 , (hirogari) 8. Largeur, étendue. 

* ° kobo, j| J£ , 8. (entom.) Moucheron, cousin. 

* ° kôbo, , \o8hiewo hirotneru) 8. Action de 
répandre la religion (bouddh.). 

* kobochl, ton, g} , v.a. Détruire, briser : ic wo 
— , abattre une maison. 

° Kôbo-dalshl, gj, g ^ gjjj , s. De Bon vivant, 
Kûkai, (774^34) le plus célèbre saint du bouddhisme 
au Japon ; fonda la secte Shingon ; sculpteur et pein- 
tre ; on lui attribue l'invention du hirakana^ 

koboke, g| ^ , (bot) Pyrus japonica, 

° koboku, "S ?jc, «. Vieil arbre. 
Syn. fubuki. 

* ° kobokn, pfe, Arbre mort. 

Syn. K ARE Kl. 

* ° kOboko, g ?jc , *. Grand arbre. 
Syn. KYÔBOKu. 

kobon, § , 8. Plateau sur lequel on met 
l'encens. 

kobonnO, =f> jg fgf , s. Grande inquiétude rela- 
tivement à ses propres enfants. 

* kobore, ru, gjj , v.n. Être ébréché, eutaifi^ 
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brisé sur les bords : katana no ha ga — , le sabre est 
ébréché. Syn. kakeru. 

kobore, m, 3}fê> v - n - Aborder, couler par 
dessus le bord, se répandre : mizu ga — , l'eau dé- 
Ijorde : namida ga — , les larmes coulent : jôzu no te 
kara mizu ga koboreru (prov.), litt. l'eau s'échappe 
des mains liabiles, c.-àrd. Jes plus habiles même se 
trompent. Syn. afureru. 

koborczaiwal, , f£f£, s. Bonheur in- 

attendu, inespéré. Syn. magurkzaiwai. 

koboshl, 1£ ^c, ». Vase dont on se sert pour 
verser un liquide. Syn. hizu-koboshi. 

koboshl, su, $g }g , v.a. Verser, répandre : mizu 
wo — , verser de l'eau : namida wo — , répandre des 
larmes. $ Murmurer, se plaindre^ : sonna ni — na, 
ne murmurez pas ainsi. 

koboshl-kake, ru, fg ^ , v.a. Verser, répandre. 
Syn. sosoou. 

kobosu, jf% Jkj =j: , ». Jeune bonze. 

kobu, , «. Tumeur, loupe, excroissance : — ga 
dekita, il a une tumeur : ki no — , excroissance sur un 
arbre: — wo kiru, couper une loupe, percer une 
tumeur. 

kobu, j& 7fà , ». (bot.) Herbe marine comestible. 
Syn. kombu. 

* 0 kobu, Jj£ , ». Kuge et samurai, c-à-d. no- 
blesse de cour et classe militaire. 

*°kdbn, 8tg£, ». Étude de la tactique mili- 
taire : — sitriu 

" 0 kobu, 5S Jf , ». (ftagemasu) Excitation : — 
turu. 

* 0 kftbu, JE M » (wê-hateru) ». Qualité de ce qui 
est inculte : — aura, laisser sans culture : — no chi 
wo hiraku, défricher une lande: — chi, terre en 
friche. 

kobuchl, ». Trappe, piège pour prendre les ani- 
maux ou les oiseaux. 
• 0 kôbu-<iaie»kitô, XSKJtSR, 

supérieure du génie (abolie). 

* kobukal, kl, ahl, ko, jfc $ft , ». Très boisé, 
kobukuro, Zf. *g , ». Matrice, sein. 

Syn. kotsubo, shtkyG. 

kobnku^ia, 3f* fj& % , ^f> , ». Personne qui 
a beaucoup d'enfants, qui est très féconde. 

* ° kobnkn aura, ($ f£ , v.n. Se rendre, se 
soumettre. Syn. oshtfusebu. 

kobnmakl, j&jftifè, »• Petits poissons que l'on 
cuit enveloppés dans un morceau de kombu. 

* ° ktbumbo, Q i& i *• (math.) Commun 
diviseur. 

' 0 kobun, -ft £ , (furui fuini) 8. Écrit ancien, 
anciens caractères chinois. 

kobun, -F ^ > • *• Membre d'une com- 

pagnie ou d'une corporation d'ouvriers ; apprenti, pro- 
tégé. 

* ° kobun, 8. Document officiel. 

* ° kôbnn, ff «j£ » *• Composition littéraire, 
phrase. 

" ° kobun, X IQ » *• ( ntk - auguste audition) 
Rapport, nouvelle entendue par un haut personnage 
(resp.) : — ni tasswu, arriver à l'oreille d'un hom- 
me honorable. 

° Kobun-tenno, j& ?}r â , ». 89© Empereur 
du Japon (671-672). 

kobnne, Jfr , g§ , ». Petit bateau. 

* ° kobnnky a, # ffi , s. (bot.) Cive, civette, 
ciboulette. Syn. asatsuki. 



kobura, flg, 8. Mollet, gras de la jambe: — 
gaeri, crampe au mollet. Syn. kohura, fukuha- 
haoi. 

* koburi, /J* $| , 'b f& » «• État de ce qui est 
petit, de petite dimension : — no shokudai, table à 
manger de petite dimension : kore wa — da, ceci est 
petit. 

koburi, /J> p$ , ffi , ». Petite pluie, légère 
chute de neige : ame ga — ni natta, la pluie a diminué 
d'intensité. Syn. kosamf.. 

kobuahl, 8. Poing: — de hito wo btitsu, 
frapper qqu. avec le = : — wo nigiru, fermer le =. 
Syn. ûenko. 

* kobuahl, ;fc gff , 8. Nœud dans le bois, 
kobuahl, /j\ jjj , 8. Morceau de bonite séché, 
kobuahl-ganl, (4 ÎI » 8 - (zool.) Crabe. 

* kobushln, <J% ff f jty , 8. Antrefois hatamoto 
dont le revenu variait de 200 à 8000 koku de riz, 
et qui ne faisaient aucun service : — kin, taxe de un 
ryô par cent koku de riz. 

* ° kôbuaho, tftStBt* *• Anoienne école mili- 
taire. 

* ° kobunihô, X 35 î i 8. Ministère des Travaux 
publics (aboli en 1885). 

°kobut»u, "S^f, (furuki mono) s. Objet anti- 
que : — ka y antiquaire : — gaku, archéologie. 

° kôbutau, jgp , 8. Chose, objet que l'on aime 
particulièrement ; friandise : watakushi ica kaki dai 

— de gozaru, quant à moi j'aime tout spécialement 
les huîtres. 

* 0 kobuttiu, S 4Jf , s. Impôt, tribut. 

° kôbutou, g( tfo , 8. Minéraux, minerai : — 
^a&u, minéralogie : — gakusha, minéralogiste. 

kobuyanagl, ^GfljJ, *. (lK>t.) Osier (salia argo- 
phylla). 

kobyd, /J* |ft , «. Petit soc pour les grains. 

* ° koeba, "fi , 8. Thé ancien, de l'année 
précédente. 

° koeha, )fâ , ». Thé en poudre, feuilles de 
thé broyées. Syn. konacua. 

° koeha, » «• Thé noir, thé chinois. 

* ° koehaku, ^ AS » *• Héritier présomptif de 
la couronne, prince impérial. 

* ° kocnl, g( fa , ». Vieille connaissance, vieil 
ami. 

* ° kochl, 2H Jlfe » *• efc éten 8f» réservoir 
d'eau. Syn, mizutamk, tamkike. 

kochl, jUj (Ao/io/iô) pron. et adv. Ici ; moi: 

— ye koi, viens ici : achi — , ici et là : — ni oite 
kudasai, veuillez le mettre ici : — no koto de wa nai, 
cette affaire ne me regarde pas. 

koeni, ]g g,, s. rVent d'Est: — kaze, id.: — 
ga fuite kita t le vent d'Est souffle maintenant. 

* ° kochl, jjfc flk , 8. Étang artificiel, réservoir. 

* 0 kochl, 2«< Bfc , 8. Poteries importées de la 
Cochinchine. 

* ° kochl, X5 jg, 8. Habile mais lent 

* ° kochl, ^ , s. Terre cultivée. 

* ° kochl, flk , s. Canaux et étangs, digues. 

° Kochl-ken, ^ , ». Département formé 
de la province de Tosa (ShikoJcu) ; chef -heu : Kôchi 
(35.000 hab.). 

* ° kochln, MM> *• Salaire, gages. 
Syn. YÀToiciuN. 

* ° kochln su ru, p ^ , v.a. Régler une chose 
verbalement. 
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koehlra, , adv. et pron. Ici, dans cet en- 

droit ; je, moi. Syn. Kocm. 

* kochltal, kl, ski, ko, f§" Jft , a. Trop nom- 
breux, trop touffu, trop abondant: kochitaku fu, 
parler de façon à ennuyer. 

* koehitora, jft JAÏi P™n. (t. vulg.) Nous. 

Syn. WARERA. 

* ° kochitsu sera, |8£9Btt v.a. Dégrader, dé- 
pouiller d'an grade, d'une dignité. Syn. orosu, 

SAORHU. 

° koeno, p Ê » M JE » *• Maire d'un village ; 
(anj. soncJiô). 

0 ° kocho, JJf K , Hydropisie de la poitrine. 
Syn. chOxan. 

* ° kocnO, (entom.) Papillon. 
Syn. chôcbô. 

* ° kocko, *. Héritier présomptif du 
trône. Syn. tais m. 

* ° kocnô, Hf, t. Qualité de ce qui est mani- 
feste, évident, clair. 

0 ° Koeno, $B , ff. Empire du Japon. 

* ° koeno, ^ ■ , *• Bureau d'un administra- 
tion publique. Syn. yakusho. 

* ° kocnO, Kffl> *• Marée haute. Syn. de- 

SHIO. 

° koekO, R g » *• Directeur d'une école. 

* ° koehO, jfî f± t 8. Rossignol japonais. 
Syn. uouisu. 

* ° kochô, 2B,<. (resp.) Vos oreilles : — iro 
laazuravxuu, donner à qqu. l'ennui d'entendre. 

* 0 kOcbO, Je SB» ». (méd.) Règles mensuelles. 
Syn. oesui. 

°KOcno, *. Nengû: 1261-1263. 

* 0 kocnokn, & jj£ , *. Honnêteté, droiture. 

* ° kochoku, Ifc jf[ , *. Qualité de celui qui est 
droit et inflexible, incorruptible. 

* ° kocnO aura, j£ jjjft , v.a. Agrandir, élargir, 
étendre. 

* ° kocnO aura, £ jjjft , (othi-hiromeru) v.a. 
Étendre, développer, augmenter : kaigun wo — , dé- 
velopper la marine. 

* ° kochê snru, jf£ $ , v.n. Mourir, se dessé- 
cher. 

° koeba, p tf» , ». Intérieur de la bouche : — 
wa nigai, avoir la bouche amère. 

* ° kéchû, ffg, s. Petite boîte où l'on met 
la nourriture pour un repas. $ Mets contenus dans 
cette boîte. Syn. bentO. 

* ° koeba, H A , (inago) s. Sauterelle. 
*kodachl, ?fç , ftfô, *• Bouquet d'arbres, 

lieu planté d'arbres ; quinconce : — no hivia, intervalle 
entre deux arbres : — ga warui, cette plantation est 
défectueuse: — no kage, ombre d'un bouquet 
d'arbres. 

* kodachl, /J> }J , 8. Petit sabre. 

° kodal, "g* fi , {fitruki yo) 8. Temps anciens, 
temps passés. Syn. mncAsira, inishik. 
° kodal, Ç £ , «. Table à parfums, autel. 

* ° kodal, jÇc, 5. État de ce qui est grand, 
immense, sans limite : — miûien, infini : — naru 
megwniy immense bienfait. 

° kodal, Ht^Z, 8. Qualité de ce qui est grand, 
énorme, de grande dimension. Syn. Oku. 

* ° kèdal, , *. Qualité de ce qui est large, 
immense, vaste. 

* ° kodal, fi , (nochi no yo) s. Ages futurs, 



| temps à venir : — no kagami to naru, être un exem- 
ple pour les générations futures. Syn. kosei. 

i *° kodal, XI, 8. Piédestal élevé, * Vase 
, placé sur un piédestal. $ Lieu élevé. 

kodalko, 4* jfe £ , 8. Petit tambour. 

kodaka, /}* jfij > Papier épais et crêpé. 
! kodakal, kl, ahl, ku, /|* % , a. Assez élevé, 
I haut, de liauteur moyenne : — yama, montagne =. 

° kodakunal, pf; gf , a. Cliarpentier. 
Syn. daiku, TAKum. 
I * ° kodaku aura, # f$ » v - n - Consentir, agréer 
I accepter. Syn. gaknzdru, uksqau. 

* kodama, 8. (litt esprit d'arbre) Esprit, 
démon. y 

kodama, i. Écho : — ni hibiku, il y a 

un = : yama no — , = de la montagne. 

* kodaraagin, /hXfg, *• Vieille monnaie 
! d'argent 

* ° kOdan, (gj, Votre ou sa conversation 
(resp.). 

* ° kOdan, 8. Rumeur, rapport, havar- 
j dage, commérage, cancan. 

° kOdan, gfttftt *• Discours, conférence, ex- 
plication : — suru. Syn. kôshaxu. 

* ° kodan, gft Jj , 8. Estrade d'où l'on parle, 
chaire de professeur, tribune. 

* ° kodan, f J, «. Autel sur lequel on brûle 
des parfums. 

kodana, ^ (Q , j. Étagère sur laquelle on brûle 
des parfums. 

kodane, f y, Animal destiné à la reproduc- 
tion, étalon. 

°k4danshl, HtKfiV» *• Conteur, orateur, 
narrateur, conférencier. Syn. hakashika, kô- 

8HAKUBHZ. 

° kadanakl, % ^, «. Bel homme. 

kédataml, U # , *. Petite natte sur laquelle on 
place l'urne à encens. 

kodate, fS(B> *• Abri passager: kaiae 

no niatsu wo — - ni toru, se mettre à l'abri derrière un 
pin. 

° kédate, ^4, ». Papier qu'on «net sons des 
gâteaux dans un vase. 

* ° kodatan, p |g , s. Message verbal : — «uni. 
i * ° kadatan snra, & , vji. Prendre par la 
I force, piller. 

kodawari, rn, p] , v.n. Empêcher, faire obsta- 
cle, entraver ; s'opposer à, objecter : toyxi no naka ni 
— mono ga aru, il y a quelque chose qui obstrue 
la gouttière : kodazcaritc shôchi tenu, il ne veut pas 
admettre ce qu'on dit Syn. k oh a mu, samata- 

OKRU, JAlfA WO SUBU. 

* ° kodei anrn, P) , (kdkatcari nazumu) v.n. 
S'attacher obstinément à: monji ni kôdei shite nwt 
wo tuhinaiL, s'attachant trop à la lettre, il ne com- 
prend pas le vrai sens : kisoku ni — , être esclave 
de la règle. 

* ° koden, Q , s. Kizière du gouvernement 

* ° koden, ift ^ , Kizière donnée à quelqu'un 
pour un temps limité en récompense d'un acte 
méritoire. 

0 ° k*den, Q , «.Sol fertile. 

° kôden, Ç |{ , s. Présent envoyé à la famiDe 
d'un défunt : — wo yaru. 
I * ° kftdcn, JEffi, *. Rizière inculte, 
j * ° koden, JR , 8. Arrière-garde d'une armée. 
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* kodo, ^% fff , *. Tambour que Ton frappe avec 
la main. 

* 0 kodo, -jlf J£ , s. Ancienne ronte. 

SyiL FUBUKZMICm. 

* 0 Kodo, ± , «. Dieu de la terre. 

* 0 kodo, jjg ± , s. Terrain élevé. 

* ° kodo, Altitude, hauteur. 

*î° kodo, » *• Dureté des pierres, du 

minerai. 

*°kM6, S£ Ut, «• Piété filiale: — ni somukii, 
manquer à la = : — wo teukusu, observer la =. 

* ° kodo, , (ôyake no miehi) 8. Droit che- i 
min, justice, honnêteté. Syn. kOoi. 

* ° kM^ H iË » »• Amusement de la haute 
classe consistant à sentir des parfums et à en dire le 
nom. 

° kodo, gft , «. de conférence. 

* 0 kodo, g| à£, 8. Galerie de mine. ! 

* ° kM«, H m , *. Cuivre rouge. 

Syn. AKAGANE. 

* ° k4d«, £& 2 » *• Garçon méchant, rusé. 

* ° kMé, 58 , *. Orbite du soleil, écliptique. 

* ° kédO, tH » *• Cuivre jaune. 

Syn. BHZNGHÛ. 

* ° kodogaku, ■g' $ » *• Morale antique. 

* ° kodogu, ït il » *• Instrument qui à déjà 
servi. Syn. rununQau. i 

kodo? a, Ut S , s. Petit ustensile. 

* ° kodokel, % Jt |f » Photomètre. 

* ° kodokn, mH » *• Abonnement à un jour- 
nal, à une revue, etc. ; — tha, abonné. 

* 0 kodokn, K S , *. Orphelin : kankwa — , 
veuve et =. Syn. minabjugo. 

* 0 kodokn surn, g# J( , v.a. Paraphraser, 
commenter. 

kodomo, Zf. ffe 9 8. Enfant : — ra, les enfants : 
— «fcû, id. : — rcuhii, enfantin, puériL 
Syn. wakambe. I 

'kodonerl, /|*£"A» *• Autrefois page de la > 
Cour. I 

* ° kodesekl, ffi # , s. Bronze. j 
kee, £ , ». Voix, cri, non : takai — , haute voix : 

chiitai — , petite voix : hikui — , voix basse : — wo 
ageru, élever la voix : — ga kawatta, sa voix a j 
changé: — wo hassitru, émettre un son: — wo 
kakeru, appeler. , 

koe, flBPr» fSM* *- EnKrais, vidange: — wo \ 

ireru, — wo kakeru, mettre de l'engrais, fumer : — ! 

wo kakete mo ikizii, on a beau mettre de l'engrais j 

il dépérit : koebishaku, grande cuillère pour manier j 

les vidanges : — bime> bateau qui sert a transporter j 
les vidanges. 

koe, ra, J», v.n. Engraisser, devenir gros et j 
gras : uthi ga koeta, le bœuf a engraissé : hoeta hito, 

homme gros et gras. Être fertile ; être habile : hâta- \ 

ke ga — , tes cluunps sont fertiles : me ga — , avoir : 
la vue perçante. 

koe, ra, J$ ; vai. Franchir, passer, traverser : j 
yama wo — , franchir une montagne : hawa wo — , i 
traverser une rivière. 3ff Dépasser, exceller, snrpos- j 
ser : toshi wo — , dépasser l'âge : mizu ga hiza wo \ 
— , l'eau monte jusqu'au dessus du genou. $ Trans- 
gresser : hatto wo — , transgresser la loi. j 

* ° koe, flt # i *• Réunion des membres d'une 
société. 



koebl, >j* S , 8. Chevrette, crevette. 

koeda, , s. Petite branche. 

koedaka, |£ , adv. A liante voix : — wt 
hanasu, parler =. 

koe-futorl, ra, J|» , v.n. Engraisser, grossir. 

koetrawarl, £ |g, 8. Changement de la voix, 
mue. 

koegoe ni, Jjf ♦ , adv. Plusieurs voix en- 
semble : — ni yobawaru, crier tous ensemble. 

* koehakarl-dOgu, K V 3 > ** Sonomètre. 

* ° koel, yt&k, 8. Gloire, honneur, renommée. 

Syn. MKIYO, HOMÀHE. 

* ° koel, gf , s. Postérité. Syn. citisuji. 

* ° koel, fcfa, 8. Arrière- garde. 

* ° koekl, Jp , «. Trafic, commerce, échange : 

— wo Jiiraku, ouvrir le commerce : — ba ni sumn, 
résider dans un lieu ouvert au commerce : — sitru, 
trafiquer. Syn. bOkki. 

* 0 koekl, ^ £É , 8. Intérêts publics : — wo 
hakaru, entreprendre une chose avantageuse au 
pays. 

* ° koekl, fâ Ô » »• Gmùà bénéfice, 

* ° koekl, Service public. 

* 0 koekl, fx , 8. Service, travaux imposés 
nu peuple, corvée. 

•° koekl, p}g, 8. Salive. Syn. tsuba, 

T8UBAKI. 

* ° koen, jft 48 » *• Flamme ronge. 

* ° koen, IR |R , s. Luette. Syn. hiko, nodo- 
biko. 

* 0 koen, S £fi » *• ^ to * ^ e 06 °* m est grand et 
éloigné, à une grande distance, profond. 

* 0 koen, 0 8. Information orale, message 
verbal. Syn. kôjô. 

* ° koen, RB , 8. Jardin de derrière. 

* ° koen, Troupes réservées pour un 
cas donné, armée de réserve. Syn. rngijn. 

* ° kOen, % % , 8. Pique-nique. 

* ° koen, jjft 3( , 8. Discours, instruction : — 
8itru, faire une instruction, un discours. 

Syn. knzetsu, kôoi. 

° koen, ^ B| , 8. Jardin public, parc : — c/iî, 
idem. 

koendoro, jjjQ 91 , *. (bot) Coriandre. 

° koenjl, jft US Igf , 8. Fard rose de Chine. 

koe-ongure, rn, $L$, v.n. Surpasser, excel- 
ler. Syn. MONUKKRU. 

koe-tAfro, flfiJB , Seau avec lequel on trans- 
porte les vidanges. 

koe-torl, jJA. «• Vidangeur. Syn. sôjiya, 

OWAIYA. 

° kôeton, g{ PS , (sînraberu) 8. Revision d'un 
écrit, d'un livre : hon wo — 8urii t reviser un livre : 

— s//a, celui qui revise. 

koe-tsubo, flfi §| » *• Vftse enfoncé en terre pour 
recevoir les vidanges. 

koetoncbl, ^ ±, , 8. Terrain fertile. 

* koexnne, fjfc , 8. Enflure des pieds. 

* ° kofu, tt ?c , *. Beau père. 

0 kofo, -gf , 8. Mode ancienne, usages anciens. 
° Kofu, Ç fff , s. Chef-lieu du Yamanashi-ken et 
de la province de Kai (35.000 h.). 

* ° kofu, ^ i »• Second maii. 
Syn. NOcnrzuiiK. 

* ° kofn, 3£ ^ , 8. Père défunt. 
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* ° kofu, X » 9. Ouvrier, artisan : — chô, 
chef d'atelier. 

* ° kôfu, #J ^ , s. Laboureur, fermier. 

* ° kôfu, $g ^ , s. Ouvrier mineur. 

Syn. KANE-HORI. 

* ° kôfu, Sfc , *. Proclamation publique. 

Syn. ÔFURK, FURE-8HIRASU. 

* ° kôfu, }Z J& , s. Brise de rivière. 
Syn. KAWAKAZE. 

* ° kôf uchô, 3? » & , *. Roitelet 
Syn. sazaki. 

* ° kofuku, |K , s. Action de se frapper 
le ventre en signe de contentement, dejsntisf action : 
bannin — su, tout le monde est contentT 

* ° kofuku, g) flU , s. Habits portés par les an- 
ciens Tartares. 

* ° kofuku, j£ jg , (saiwai) 8. Bonheur. 

* ° kofuku, gh jgg , 8 . Grand bonheur. 

* ° kofuku, & JH , s. Habit de fôte. 

* ° kofuku »uru, j$ , v.a. Réparer, relever. 

* ° kofuku suru, f£ , v.n. Se soumettre, se 
rendre. Syn. xôsan surit, shitaoau. 

* ° kôfnn, ^ Jf , Juste colère, indignation 
légitime. 

* ° kofun, (furuzuka) s. VieiUe tombe. 

* ° kôfun, jfl£ , s. Poudre cosmétique rouge. 

Syn. BENI-OSHIROI. 

* ° kôfuu nom, J$ Jf , v.n. S'exciter. 

* ° kôfunyaku, |Ç £ gg , *. Remède stimulant, 
excitant. 

° kôfunsal, Jg ff g| , s. Comme le précédent. 

* ° kofu snrn, 3g* fl" , v.a. Donner, li\rer. 

Syn. ATAERU, WATASU. 

* 0 kofu snrn, g f$ , (osoreni) v.n. Craindre, 
appréhender, avoir peur. 

* koga, s. Seau, cuve, cuvean, envier, baquet. 

* °koga, "S'il, (miyabiyaka) s. Qualité de ce 
qui est beau, joli. 

* ° koga, aSîSf, s. Rivière à sec. 

* ° kôga» £V gf , s. Bureau d'une administration. 
Syn. YAKUBHO. 

* ° kôga, in Jg, 8. Qualité de ce qui est beau, 
magnifique, gracieux. 

* ° kôfra, ^ jg , s. (st. épist.) Votre visite, votre 
arrivée. 

kogal, $ JJ , *. Culture des vers à soie, séri- 
ciculture. 

* ° kogal, =f- £ , 8. Serviteur élevé dans la mai- 
son du maître. 

koffal, /> R , Çg, s. Achat au détail. 

kôgal, £f , a. Ornement en écaille que les femmes 
portent dans leurs cheveux. * Bâtonnet fixé comme* 
ornement au fourreau du petit sabre. 

* ° kôgal, 8. Rues, chemins. 

* ° kôical, U (H , *. Noble indignation : — 7ca, 
celui qui s'indigne : — suru. 

Kogaiffawa, HSJlI, s. Rivière (86 k.) qui 
prend sa source eu Shimotmke et se jette dans le 
Tonegawa. 

* kogralme, g j@ , «. Femme employée à la séri- 
ciculture. 

* ° kogaku, "g" Jp , «. Sciences anciennes, 
études d'autrefois. 

* kofraku, /]> f$ , a. Plntean en lxris sur lequel 
on sert les plats. 



°kôfraku, IJ, a. Science de l'ingénieur: 
chisui — , science des travaux hydrauliques: denki — , 
science de l'ingénieur électricien : eiseî — , science des 
travaux d'assainissement : kikai — , science de l'in- 
génieur mécanicien : saikb" — , science de l'ingénieur 
des mines : kôgakiuhi, licencié sortant de la Faculté 
de mécanique. 

° kôfraku, Jp , 8. Leçon, instruction pour 
l'avenir : — no tame ni sfiikaru, gronder quelqu'un 
pour lui donner une leçon. 

* ° kôfraku, gjf Jp , (gakumon no keiko) s. Étude, 
leçon, exercice : yatotsho — , exercice de traduction : 
— sitr w, étudier. 

* ° kôfraku, jg jjj , s. Montagne élevée. 

* ° kôfraku, JJf E ' *• C» 11 *!» conduit, égont * 
(fig.) Misère, malheur : — ni ochirii, tomber dans 
l'égout, c.-a-d. dans la misère. 

* ° kôfraku, J| Jp , s. Littérature japonaise ; 
étude du sluntoïsme. 

* ° kôgraku, 8. Optique. 

° koffakure, ru, ?fç K , v.n. Être caché par les 
arbres, sous les arbres: kogakieretaru iivaxhimizu, 
source d'eau pure sortant du rocher sous les arbres : 
tort ga kogakiaretc naku, un oiseau citante caché dans 
les arbres. 

* ° kôgakuryô, X 5 5Ê » 8 - Aucienne école 
des ingénieurs. 

kogramo, /JÇJ, 8. Sarcelle (querquedula crecca). 

* 0 koffan, Jfg , «.Oie sauvage. 

* ° kôgan, }£{£{,*. Figure rose, vermeille : — 
no bishôncn, joli petit garçon à la figure rose. 

* 0 kôffan, JJ[ g{ , s. Front d'airain, impudent 
Syn. atbuoao. 

* 0 kôgan, «, Belle figure, 
kogane, j( ^ , «.Or. Syn. ôgon, kin. 
kogaiie, /\% & , s. Petite somme de monnaie, 
koganezukurl, ^ gg , 8. Orné d'or. 

' ° kôffanjl, jl ^ ^, s. Petite chandene fabri- 
quée primitivement dans le temple de ce nom à 
TdkyO. 

koflrarashl, <J% , flj, , 8. Vent d'hiver ou d'au- 
tomne. 

* kogaraalil, Moutarde en poudre, 
kograre, ru, flj , jfi» , v.n. Être brûlé, roussi. 

$ Être enflammé d'amour, aimer ardemment : orna 
ni omoi-kogareru, penser à uno femme avec passion : 
ko ga haha ni — , l'enfant soupire après sa mère. 

kogare-teukl, ko, flj , v.n. Être brûlé et 
adhérer aux parois. 

kogashl, , ff J$ , s. Riz grillé et réduit en 
poudre. 

koffashi, su, fa, v.a. Brûler, roussir; noircir 
en br niant : meshî wo — , brûler le riz. 3|f Enflammer, 
exciter fortement: ornoi wo — , s'inquiéter outre 
mesure : kokoro wo — , se passionner. 

kogashlra, /J* g} , a. Contre-maître, sous-chef 
(d'ouvriers). 

kojratana, /J\ JJ , «. Cou- 
teau de poche, canif : — zaitot, 
travail minutieux, ennuyeux 
(fig.). f. 

*°fc<te©, JST, (takai 
hikui) 8. Haut et bas, supérieur 
et inférieur. 

koge, ru, m, v.n. Être 
brûlé, roussi; être enflammé, 
brûlé : meshi ga* kogeta, le riz 



\ 



Kogatana. 



Digitized by 



Googk. 



KOG 



417 



KOG 



est brûlé : hinoshi de kimono ga kogeta, l'habit est 
roussi par le fer à repasser. 

kopecka, JR 3£ , 0. Couleur brun foncé. 

'koeedMii, 0. Hachette servant à 

séparer le grain de la tige. 

* 0 kftffel, £g , s. Action d'aller à la rencontre. 

* ° kôgel, , 8. Arc-en-ciel. Syn. niji. 
0 kégel, X jft » *• Arts industriels, techniques. 
°ké?ekl, «. Attaque, assaut: — bôgyo 

no liëhô, tactique offensive et défensive : — sitru, atta- 
quer. Syn. SEMK-ucm. 

kogekuaal, kl, ski, fa % . a. Qai a l'odeur de 
brûlé, de roussi. 

kofemestal, fa jfc , «.Riz brûlé, trop cuit 

* 0 kogen, -fc ff , 8, Ancien langage, maximes 
d'autrefois. Syn. kooo. 

Kégen, fl|7C f 8. Nengô: 1256. 

" ° Uù#en, ff , s. Vanterie, ostentation, lan- 
gage hautain : — wo haku, parler d'une manière hau- 
taine ; se vanter : — wo tu, id. : — «iru, id. 

* ° kftffen, t$ g" , (takttmi no kotoba) 8. Flatterie, 
langage mielleux : — rmhoku, louange et flatterie. 

* 0 kôffen, , t. Calomnie ou médisance, 
paroles nuisibles au prochain. Syn. kaqkgoto, 

KAGESOSIffiU. 

||f , «. Mensonge. Syn. rrau- 

WAKL 

* 0 k«*en, KJg.s. Plaine inculte. 

Syn. RIBONO, NOHARA. 

* ° ktfren, £££ , 0. Espace libre et public au- 
tour d'une ville. 

ktgen, XM) <• Plateau (terrain élevé). 

* ° ktg-en snra, J( , v.n. Faire montre, 
parade de. Syn. tebau, kazari-ubu. 

* 0 kôg*n iara, ifcîï, v.n. Contredire, objec- 
ter. 

°KtKen-tenné, #7C5ÇjËt» *• 8e ïanpereur 
da Japon (214-168 av. J.-C.). 

* ° kftgetau, §g , 8 . Lune brillante. 

* ° kégetau, £ f\ , *. Le 6c mob. Syn. sà- 

T8DKL 

* ° ko*l, Xfit *• Doute, indécision, hésitation : 
— 8hUe keisezu, il hésite et ne peut prendre de déci- 
sion. Syn. TAXERAI, YÛYO. 

* ° kftff 1, ^ 91 1 8. Idée, opinion discutée par- 
mi le peuple. 

* ° k 6*1, ^ g| , 8. Discussion publique : banji 
wo — ni JtessurUj régler toutes choses dans une dis- 
cussion publique. 

* koc 1, "gf C| , 0. Sens ancien d'un caractère. 

* ° kA*l, ^ fl| , 0. Gouvernement impérial ; p. 
ext gouvernement du Shôgun. 

* ° k**-l, ^f| t «. Justice, équité. 

° kofft, Ht S * *• Sermon, instruction, leçon : — 
surit, prêcher : — 70. 

* 0 kOff 1, , (tewAiai) 0. Amitié, intimité : — 
wo yabizru, rompre ses relations amicales. 

Syn. majiwari. 

kofl, sju, , v.a. Ramer, faire avancer en ra- 
mant, godiller : fune wo — , aller à la rame. 

kofi, gu, $£, t>.a. Déraciner: &uta wo «?o 
— , déraciner les herbes. 

koari-daskJ, sa, \ Jf| ttt > v - a - Commencer à 
koffl-Ulashl, sa, J ramer, démarrer en ramant. 



* koffMta, jft *. Battoir ; raquette. 
Syn. haooita. 

kofflku, 0. Petit chrysanthème, 

kocrftkugfunl, 4*$) jft, *• Papier très fin em- 
ployé comme mouchoir. 

kaffimai, au, jffjtt, v.a. Ramer en tournant 

ça et & 

koffl-modoskl, sa, jf| || , v.a. Ramer en ar- 
rière. 

* o kftgln, Xli <• Salaire des ouvriers. 

Syn. CHTNGIN. 

* kojrl-no-ko, jfljl^, 0. Volant (pour jouer). 

* 0 kôffin tara, £ s} , v.n. Chanter à haute 
voix. 

kofflre, /> , ^ $ , 0. Petit morceau d'étoffe. 

kos;lrl, rn, /f\ , v.a. Marchander, bargui- 
gner : W6 wo — , marchander. Syn. nboibu. 

kos;lrldorl, ïfl , 0. Action de prendre peu 
à peu. 

kogitorl, rn, v - a - déraciner, arracher 

jusqu'à la racine. 

k agltte, 0. Chèqae : ginkô — , = de 

banque : — chô % carnet de =. 

kôffiwa, jgg, t. Bord des cheveux, 
"koffi-watarl, ru, jg j£ , v.a. Passer eu ramant, 
traverser à la rame : vmkô no kishi ye — , gagner 
la rive opposée en ramant. 

* 0 kofo, §£ , (furui kotoba) 0. Vieux pro- 
verbe, maxime antique, langage suranné: — ni 
iwaku, un vieux proverbe dit. Syn. kooen. 

* 0 ktffo, f| 3| , 0. Vase à encens. 

* 0 kogo, CÊ 1 *• Rangs des soldats : — wo 
tadasu, aligner, mettre en rangs. Syn. kumi, sonar. 

* 0 kogo, d , 0. Garde, veille. Syn. kkioo. 

* 0 kôffo, tft| yt , adv. Ensuite, désormais, à 
l'avenir. Syn. kono-noohi, yukusue. 

* 0 kôa;6, p 9t » *• Fredonnement Syn. ktj- 
chizusami. 

* 0 kdfO, f ^, $ £ , 0. Boîte à encens. 
Syn. kôbako. 

* o kôffd, JS* , jg| g» , (fMtfiwari) 8. Coït 
Syn. kObetsu. 

* 0 kogro, yÊg ^ » *• Fornication. 
°k«ft, iJS, ». Impératrice. 

koa-oe, <h ¥ » ffi K j Petite voix : — de hana- 
su, parler à voix basse. 

kogoe, ru, , r.w. Être engourdi par le froid : 
te ga — , mes mains sont engourdies par le froid: 
ueki ga shimo ni — , les plautes sont saisies par la 
gelée. 

kogoe-jinl, Mort par le froid : — suru, 

mourir de froid. 

kogoe-katoue, ru, , v.n. Être gelé et 

affamé. 

* kôgôffu, f^JS'M t *• Impératrice ; palais de 
l'Impératrice : — ■ shoku, bureau des affaires de l'Im- 
pératrice. 

kofome, % , 0. Riz pilé : — ùhi } gravier, 
koffome, ru, p| , v.a. Pencher, incliner, courber : 
koshi wo — , se courber, kubi wo — , incliner la tête. 

Syn. KAOAMKBU. 

kogomi, mu, , v.n. Comme kagamn. 

* koffomorl, , 0. Bête pleine, femelle qui 
porte des petits. 

* kogomorl-sake, ? f| IÉ * ** Œufs de 
saumon salés dans le ventre même du poisson. 
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koforashi, an, ^flt, v.a, (forme eau», de 
kogoru) Geler, faire geler. 

kogorl, ru, g§ , v.n. Être coagulé, congelé, figé : 
kogori-dôfiu tôfu congelé. 

kogorl, g| Jl , ». Soupe dans laquelle on a fait 
bouillir du poisson et qui se coagule en refroidissant ; 
gelée. 

kogoalil, /J>g, ». Inclination légère, salut 
léger : — ico kagameU aisatsu sitriu saluer par une 
inclination légère. 

kofoskl, /]> |ft 7> i *• Maison de prostitution de 
bas étage. 

* kogoano, /J\ Bf , 5. Chambre du Palais 
impérial où logeait le Shôgun quand il venait rendre 
ses hommages à l'Empereur. 

* ° kogo aura, £ » Entrelacer, croiser. 

* ° kogo snrn, g <g> , v.n. Se rencontrer, 
kogoto, |f , |N 7& , 5. Murmure, réprimande, 

reproche : — wo tu, faire des reproches : — tro Artf, 
être grondé : — wo ûvazu, sans faire de reproches. 

* ° ko*u, Ç _H , ». Vase employé pour brûler 
l'encens : — a/ii, fabricant de = : — ya, boutique où 
l'on vend des =. 

° kogn, & Jg , ». Impératrice, reine. 

* koguckl, ?(c p , ». Section d'un arbre coupé ; 
commencement, bout d'un objet ou fin d'une chose. 

koguckl, jf* p , ». litt. Petite bouche : — de 
mono wo kuu, faire la petite bouche, manger d'une 
manière affectée. 

koffuehl-ffakl, /J> p $ , ». Titre écrit sur la 
tranche d'un livre ; notes marginales. 

* 0 kofnn, , ». Armée délaissée. 

° kôfun, ^ , (ikiisa no 8it8umi) ' ». Marche 
d'une armée : — »««•!*, partir en guerre, marcher vers 
l'ennemi. 

* ° koffun, fUC , s. Arrière-garde. 

* ° koffuntal, ff W t *• Bandoulière, 
kogural, kl, ski, kn, *{£ R , «. Sombre, demi- 
obscur. SVTL OOURAI, UBUOUBAI. 

koffurakashl, su, fttft, v.o. Embrouiller, 
enchevêtrer. 

* kogure, Tfc H$, *. Ombre des arbres, des bois. 

* koffuaklk wal, Ancienne méthode 
de tir à l'arc. 

* koffoaoku, /J> , ». Cotte de mailles man- 
quant de dos. 

koffuaurl, g£ g) , ». Poudre médicinale, remède 
en poudre. 

* ° kofftl tara, j§ , v.a. Traiter cordiale- 
ment, recevoir avec bonté. 

* ° korwa, *Èf R » $8 » *• Anciennes tuiles. 

* ° kofwa, s. Anciennes peintures, vieux 
dessins. 

* ° kogwal, p JJ. , ». Dehors, extérieur de la 
maison : — enzetsu, discours en plein air. 

° kôff wal, P , ». (litt. hors de la bouche) 
Divulgation, mention publique : — suru, parler ouver- 
tement d'une chose. Syn. mobasu koto. 

* 0 kOgwal, JJ, , ». Faubourg, banlieue. 

* ° koffyo, fëj , Poisson qui manque d'eau : 
— no gotoku, comme un poisson hors de l'eau. 

* ° ko*y o, m , ». Action méritoire, glorieuse. 

Syn. IBAO, TBOARA. 

° kOgy 6, X IH » »• Industrie : — tro o£o»m, en- 
courager l'industrie: — gakkô, école d'arts et mé- 
tiers. 



* ° koçy ô, MU, ». Encouragement à l'indus- 
trie : — ginkô, banque industrielle : — shihon, capital 
destiné à encourager l'industrie. 

* ° ko* yo, $f , ». Travaux agricoles. 

0 kôff yo> H ff , ». Amusement, divertissement 
public : »/n'6at wo — suru, donner une représentation 
théâtrale. 

* ° kogyo, g£ i *• Grande entreprise. 

* ° kftgyokn, 3£ , ». (min.) Jade. 

* ° koffyokusekl, fl| 3E 7Î » *• Topaze. 
Kôffyoka-tennO, Jkfi^t. *. Impératrice 

(642-644), la même qui régna une seconde fois sous 
le nom de Saimei (655-661). 

* ° kogyo suru, X ff , *. Mourir (en parL des 
princes). 

kôffyo suru, *. Gouverner, soumettre, 

faire plier, conduire à sa guise. Syn. kansbi simu. 

* ° kOha, Qg Jjg , ». Parti avancé, parti radical 

* ° kOha, g£ , ». Grandes vagues, 
konada, j£ f$ ffc , ». Espèce de petit poisson. 

* ° kOnal, |Q B , (»a*an non* otoroeru) ». Éléva- 
tion et chute, hausse et baisse, prospérité et déca- 
dence : fcuni no — kono ikkyo ni ari, la prospérité 
ou la décadence du pays dépend de l'issue de cette 
affaire. 

* 0 kOnal, gB , 8. Mari et femme, époux. 
Syn. fDfu, tsubeàj, htoto. 

* 0 konal, g , ». Générations futures, succes- 
seurs. 

* ° konal, fï , ». Avant et arrière, avant et 
après, but de la vie : — ni teki wo uku, avoir l'ennemi 
en avant et en arrière. 

* ° kôhal, J£ 0 , ». Ruine, dévastation : — 8uru r 
être ruiné, dévasté. Syn. are-hateru. 

° kokaka, ffî Jfl , ». Ambre. 

* ° kdhakn, ff. , (atttd wmi) ». et eu Épais et 
mince, densité et rareté. 

* ° kdbako, Jt g , (aA^»Atro) ». Qualité de 
ce qui est ronge et blanc : — no aome wake, teint en 
rouge et blanc : — sJiobu, rivalité de deux partis. 

* ° kdbako, g£ â » («Wro) Blancheur. 
Syn. iiASBinBo. 

* ° kdhakn, |Q , ». Rue, passage, ruelle. 
kohaka-Jlma, JftSglft, ». Étoffe de soie rayée. 
° kohakn-kansho, fij3B"H"BI5» *• Sorgho. * 

Espèce de canne à sucre. 

* ° kohakukya, 9gg,f. Habit fait avec la 
peau d'un renard blanc. 

kohaku-orl, J» K , ». Étoffe de soie dont on 
fait des vêtements légei s. 

* ° kokan, jfft |f , (yafct tnyôban) ». Alun cal- 
ciné. 

* ° kokan, iC S M * *• (ornitb.) Poule d'eau. 
Syn. koban. 

*° kokan, t&&, s. Sulfate de sine, vitriol 
blanc. 

* ° kohan, «* Bord d'un lac 

° kOnan, ^ , ». Séance publique (tribunal). 
kohans;lu, <j^^ jf, ». Poids d'environ un quart 
de livre. 

kohantokl, /Jn^BJ, 8. Intervalle d'environ 
une demi-heure. 

koharu, /J» # , 0. Petit printemps, le 10 e mois 
lunaire. 

* ° kOhateu, , ». Cheveux ronges (t de 
mép. à l'adresse des étrangers). 
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kohaa*, (£ , # H , s. Agrafe, cliqaet. 

° kohol, 4^^, s. Justice, équité, impartialité: 
— na taiban, jugement impartial : — ni, avec ==, 
impartialement. 

0 kond, X :R i *• (milit.) Corps du génie, soldat 
do génie. 

* ° kohel, Ç , *. Soldat armé. 

* 0 kohel, Kf, s. Balance. 

* 0 kohel, j£ J% , *. Commencement d'une guerre, 
d'une bataille : — *uru. 

* 0 kohel, tfbJfcy 8. Armée qui s'est rendue. 
° Kohel, Jj Jp, «. Jve/i^â; 1058-1064. 

* ° kohel aura, g} £fl , v.a. Confiner, enfermer 
qnelqu'un pour le punir. Syn. tojikomebu. 

* ° kOhekl, p ff , (kuchiguse) 8. Ce que qqu. a 
l'habitude de dire. 

* 0 koheki, fl£ ]j$ , s. Pays pauvre, inculte, peu 
fréquenté. 

* 0 kohen, ^ îj » *• Gouvernement, autorité : 
kono koto wa — ni itashinuuhô, je porterai cette 
affaire devant une Cour de justice. 

* 0 kdhl, ^ Ht 8. Dépenses publiques. 

* °kohl, if Jft, (naki chichi Itaha) 8. Père et 
mère défunts. 

* 0 kohl, j£ , (kùaki) 8. Impératrice, reine. 

* 0 kohl, ■g' {$. , s. Monument ancien. 

* ° kohl, p , s. Tradition : — ni tsidawant, 
se transmettre par la =. Syn. htsutae. 

kehll, Ht Ift , s. (angL) Café : —ju, caféier. 

* kohlnerl, JJ£ tjj , 8. Cordon fait avec du papier 
tordu. 

* 0 kohiten, -gj §f , *. Vieille plume, écrits 
anciens. 

kohltanjl, /)> ^ , ^ , «. Agneau. 

* 0 kohiten ml, -g §f s. Expert en vieux 
écrits ou en vieilles peintures. 

kohlmw, , 8. litt Petit genou : — wo su- 

«unu, s'avancer un peu étant assis. 

°k6ho, t£f$, s. Candidat à une place: — 
«H id. 

° Kehé, Ift,!. tan/jci ; 961-967. 

* ° kohe, & îfc . *• Droit public : kokmai — , 
droit international public : — gakusha, homme versé 
dans la science du =. 

* ° kdhê, ^H, s. Communication du gouverne- 
ment au peuple. 

°kohé, lïîfe, *. Méthode ancienne, surannée. 
* Loi qui n'est plus en vigueur. 

* ° kOh*, p ffl , 8. Ration, allocation, redevance. 

Syn. YAKUBUCHI. 

* ° koho, K , 8. Guêpe. Syn. kumabachi. 
kehèffyokn, j£ 3£ , 8. (min.) Rubis. 

Syn. KÔ-HÔ6BKL 

kOheJln, J£ \ , 9. Personne juridique publi- 
que. 

kohon, /J> j|c , 8. Petit livre, brochure, 
kohon, 8. Vieux livre, bouquin, 

kêhon, fg i (shitagaki) 8. Brouillon, 
kohone, J||# , }$ 9E ? » *• ( bot -) Lotus, nénu- 
phar. 

* ° kofceeekl, <C H # , 8. Rubis. 
Syn. kôhôoyoku. 

kOheeha, 4V , s. Confesseur (de la foi ; 
relig. cath.) : shikyO naru — , = pontife. 



* 0 koho aura, ff $ , v.n. Marcher, aller à 
pied. 

* ° koho aura, # Jfl, v./i. Arrêter, saisir, em- 
poigner. 

° kohy 6, t. Petite stature, courte taille : 

— na hito, petit homme. 

* ° kOhyo, Q ff , 8. Jugement des hommes, opi- 
nion publique : — fit makaseru, s'en rapporter 
au jugement du public. 

* ° kohy 6, Votre honorable jugement 
(respect) : — wo aogu, je soumets la chose à =. 

* ° kôhy o, ff , 8, Bonne réputation, popula- 
rité. 

* ° kohy o, Htlfy, 8. Tigre et léopard, 
kol, g , 8. (icht.) Carpe. 

kol, gj , *. (pour koe) Engrais. Syn. koya- 

SHI. 

kol, , *. Amour (entre les deux sexes) : — wo 
sitru, aimer : — no uta, koika, -poème erotique : — ni 
jôge no hedate nashi, l'amour ne tient pas compte du 
rang: koibito, amoureux: — no y ornai, maladie 
d'amour: — wa shi-an no hoka (prov.), l'amour 
trompe tous les calculs. Syn. kembo. 

* ° ko-1, jfc , (kot08ara) 8. Intention, dessein : 

— ni gai 8uru, nuire intentionnellement. 

* ° kol, -Jïc, «. Vieux habits. 

kol, kl, kn, ski, jft » a - Épais, foncé (en cou- 
leur), fort (en goût) : — sumi, encre épaisse : — tro, 
couleur foncée : cita ga koku natta, le thé est fort : 

— kamiy chevelure épaisse. Syn. atsui. 

* ° ko-1, ff Jjt , (atsuki kokorozashi) 8. Bonté, 
bienveillance. Syn. shinsetbu. 

* °k01, JE aK. *• Changement d'habit * Con- 
cubine de l'Empereur. 

* 0 kol, Ôft, s. Trône impérial. 

*°M1, SktR> 8 - Pouvoir, autorité, gloire im- 
périale. 

* ° ko-1, X » Haute dignité : — kôkwan ni 
noboru, s'élever à une haute dignité. 

kol, on, £ , SU , v.a. Demander : itoma wo — , 
= congé : shoku wo — , = à manger. 
Syn. neoau. 

* kol, kOro ou kon, jR , v.a. Aimer : oya 
ni koi-kogareru, soupirer après la présence de ses 
parents. 

kolcha, 9| 3K » *• en poudre, forte infusion 
de thé. 

°kolfnslil, an, fgff' v.n. Se laisser tomber 
par terre. 

kolffaehl, jjg p , Jj$ , s. Jointure de la poignée 
et du fourreau du sabre. 

kolnanada, 0 ,8. Couleur bleu foncé. 

* koijl, jg g , s. Chemin de l'amour, amour : 

— no yami ni mayou, s'égarer dans le chemin téné- 
breux de l'amour. 

kolkl, 8. Coquet, fashionable : — r no 

fûj manières coquettes. 

* kol-koffiure, rn, v.n. g| , Être enflammé 
d'amour, être consumé d'amour, soupirer ardemment 
après: hito ni — , être grandement épris d'amour pour 
une personne. 

* kol-nianekl, kn, M fit» v.a. Appeler, in- 
viter. 

° kol-marobl, bn, {gfg, v.n. Se démener, 
s'agiter. 

kol-motome, rn, g^c, v.a. Demander, sup- 
plier, implorer. Syn. koi-nkoau. 
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* o kOMnnko, itMUfOlf «• G^g.) Nullité 
d'an contrat, d'une entente. 

* koln, ^ W » *• Action de fixer dans son es- 
prit 

* ° koln, f& JJ, , *. Descendance, postérité. 
Syn. SHisoN. 

* ° Min, &Jft, 5. Postérité impériale. 
*°k61n, Jfc|£, *. (litt lomiôre et ombre) 

Temps : — ya no gotoku, le = passe comme une 
flèche : — wo rnuda ni tsuiyasu, perdre son == : — 
wo oehimu, être avare de son =-•. Syn. toki, htma. 
° koln, 4g 91 » *• Enlèvement, rapt. 

Syn. KADOWAKASO. 

* ° kôln, JJ ^ , *. Son agréable, voix gracieuse. 

* ° Min, ^ , (nochi no tayori) s. Future 
occasion, prochaine occurrence: nao — wo goshi 
sôrô, je vous écrirai de nouveau. 

kol-negal, an, Jg, JJ, v.n. Demander, prier, 
supplier. 

* ° kol-negawaknwa, X > 18» 1R * a ^ v ' «* e vous 
en prie. Syn. nanitozo. 

° kolnjo, Jft 3| JK , «. Mandat d'amener. 
Syn. hikttatebumi. 

° koln aura, 31 > v.a. Arrêter un criminel. 

ko-lnn, W » «• Petit chien. 

kol-onna, 91 # , *. Maîtresse, amante. 

kol-otoko, 99»*' Amant. 

kolsa, 9| K » *• Épaisseur, densité. 

ko-lsnl, yj* , *. Petite pierre, gravier. 

kolahlgarl, rn, jg, v.a. Aimer, désirer, re- 
gretter, penser avec amour à, désirer ardemment 
voir : kokyô wo — , avoir la nostalgie. 
Syn. shitau. 

kolabll, kl, ko, flg|, a. Aimé, désiré, regretté, 
que l'on désire voir, auquel on pense volontiers, après 
lequel on soupire : oya ga — , je pense beaucoup à 
mes parents : furusato ga — , regretter son village : 
gakkô wo koishiku onw, je me rappelle avec plaisir 
le temps de mes études. 

kolfthlsa, JJ| , *. Désir de voir, amour pour. 

kol-ehital, an, gj M , v.a. Soupirer après, lan- 
guir d'amour, désirer ardemment voir : haha ga ko 
wo — , la mère soupire après le retour de son fils. 

* ° kOl surn, $g (g , v.a. Étrangler, suffoquer, 
étouffer. 

kol-torl, gj & , *. Vidangeur. Syn. bôjiyà. 
kolteu, ifc JR, «.Cet individu (mépr.). 
Syn. KOYATBU. 

ko ln, jUj -OU , a. Pareil, ceci, cela, un tel, un 
semblable : — koto wo iu na t ne dites pas une chose 
semblable : — hito da to omowanakaUa, je ne pe nsais 
pas que ce fût un tel homme : — fû ni shite wa 
mueki da, il est inutile de faire ainsi. 

kol-ake, m, f $ , v.a. Demander et recevoir, 
obtenir : musurne wo nyôbô ni — , demander une jeune 
fille en mariage et l'obtenir. Syn. shomô suku. 

kotarasural, jg , s. Maladie d'amour. 
Syn. koitami. 

kol-waxural, an, fâ| £| , v.n. Languir, être ma- 
lade d'amour, soupirer après. 

kol-yamal, ffi , JB , *. Maladie, d'amour. 

Syn. KOI-WAZURAI. 

0 ° kojakn, jffi 0 , *. État de celui qui est dé- 
laissé et faible, sans ressource. 

* ° kOJaku, (ornith.) Roitelet. 
° K«Jt, M tà . «• Nengô ' 1142-114?. 



° K4fl, & , *. Nengd : 1555-1557. 

°*Ojl, (furuki koto) g. Cootames 

anciennes, antiquités : — u?o «At ru hito, homme versé 
dans la connaissance des choses anciennes. 

° kojl, g ± , 8. Fidèle bouddhiste. * Titre, ho- 
norifique décerné aux morts (bouddh.). 

* ° kojl, (g, i. Orphelin : — in, orphelinat. 
Syn. MXNAsmao. 

* kojl, ^ ffi , *• Petits bâtonnets pour le feu. 

Syn. HIBABHI. 

0 ° kojl, s. Caractère ancien, moi tombé 

on désuétude. 

* ° kojl, ■g' sj* , s. Ancienne pagode, vieux temple 
bouddhique. 

* 0 kojl, jff 4t t (yoki koto) s. Bonne action, acte 
méritoire : — wa mon wo idezu, akxyi wa aenri wo 
hashiru (prov.), les bonnes actions restent cachées, 
les mauvaises se répandent au loin. 

* 0 kojl, s. Afiaire publique. 
Syn. kôx6. 

" * ° kojl, fft $ , *. Affaire, événement futur. 

° k AI h Travaux de construction : tetswtt 

no — , = d'un chemin de fer. 

kojl, <M9 , <h > Ruelle, passage, sentier. 

kojl; £ , 8. Levure de blé on de riz : — wo 
nekasu, faire de la levure : — y a, fabricant de levure. 

kôjl, W ^ i «• Espèce d'orange. 
0 kojl, rn, snrn, fg , v.n. Être inquiet, 
ennuyé. 

kojl, rn, }j£ , v.a. Rechercher, fouiller, creuser : 
ana wo — , creuser un trou: kuwa deiihiwo — , 
extraire une pierre avec une houe. 

k4fcjl, rn, v.n. Augmenter, devenir profond, 
intense : yamai ga — , la maladie s'aggrave : 8ake ga 
— » être de plus en plus adonné au sake. 

0 0 ntitJl, snrn, £ , v.n. Mourir (en parlant des 
personnes d'un haut rang). 

* ° k^Jl, snrn, , v.n. Prêcher, faire un dis- 
cours, expliquer un texte. 

kojl-affe, rn, Jfe J: , v.a. Fouiller, extraire, déra- 
ciner. 

kojl-ake, rn, , v.a. Ouvrir : jômae wo —, 
ouvrir une porte fermée à clef. 

kdjlbnta, |g| £ , s. Boite où l'on met la levure. 

kojl-hanashl, an, ffe m , v.a. Fouiller, creuser 
séparément. 

ktiji-lro, 7> <g , 8. Couleur orange verdâtre. 

* kojlke, rn, fa ^ , v.n. Devenir intense, s'ag- 
graver. $ Être méchant, fourbe, immoral. 

° kôjlki, Qualité de ce qui est cher, 

d'un prix élevé. Syn. takakb. 

koJlkl, ^ Jfc , a. Mendiant. 

KoJlkl, -S^f gE, 8. La première histoire du 
Japon écrite en 712 par ô-no Yasumaro. 

koJlma, m, «.Petite fie. 

kôjlmbôkl, ftjfttf , (SU , Balai de cui- 
sine. 

. ° k^Jlmbnton, \ty§ , 8. Bonne natore, bon 
caractère. 

* ° kôjln, ff \, 8. Voyageur. 

* 0 kôjln, 8. Arrière-garde. 
*°kôjln, IT.B* *• G»**- poussière rouge) 

Mouvement, agitation d'une ville. 

* ° kôjln, S , 8. Boue et poussière. 

* ° kôjln, ft A » «• Générations futures, postérité. 
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* 0 kojln, X À » *• Artisan, ouvrier. 

0 Kojln, JJ- jM , s. Dien de la cuisine : — matou, 
branche de pin offerte au = : — dana, autel dn =. 

* ° kojtn, |J| A > Mineur, ouvrier qui travaille 
dans les mines. 

*° kojln, efr£, *. Très heureux. 

* 0 kojln, fil Ai *• (zooL) Sirène. 

*koJlo, /hrâ^t ». Petit plateau en bois sur 
lequel on place les offrandes faites au Kami. 

kojlre, m, g| fg, v.n. Être ennuyeux, lent. 

koj trottai, kl, ski, kn, gjfij, a. Ennuyeux 
par excès de lenteur ou de longueur : lianathi ga — , 
l'histoire est ennuyeuse : — koto wo iu hito, homme 
qui dit des choses ennuyeuses. 

kojtrl, £, s. Ornement de métal au bout du 
fourreau d'un sabre. 

kojlro, 4% Jg, *. Petit château fort 

* 0 kojl nuru, gj gf , v.a. Refuser énergique- 
aient. Syn. jitai subu. 

* 0 kojl snrn, g) j$ , v.a. Tenir fortement. 

* 0 kojl aura, flj , t?.n. Compter sur, se fier à. 
Syn. tanomu. 

* 0 kojl tara, & j$ , v.a. Avoir, tenir, porter, 
'kojlta, 4%fh Tumeur à la langue; filet: 

feriomo ni — ga dekita, nue tumeur s'est produite 
but la langue de l'enfant. 

'kojltooal, s. Appartement du Palais 

impérial de Kyoto. 

* ° kojltan, 4fc K , »• Anciennes coutumes, 
antiquités: — ni kutcashii hito, personne versée 
dans la connaissance des choses de l'antiquité : — 
ko, \à. 

* °koJlUu, p JJ, s. Prétexte, excuse: — wo 
môkeru, trouver un prétexte. Syn. meus, nu usa. 

* ° kojl ton, £ Q , #. Quelques jours plus tard, 
an autre jour. Syn. gonicht, tajitbu. 

* 0 kojltsn, m. B t (W «fo troty««*) *. Délai, 
ajournement. 

kojltanko, Hf *• Action de forcer, d'exa- 
gérer le sens des mots, analogie forcée. 
Syn. xenktô. 

kojltsnko, ru, Jf£ j& , v.n. Forcer le sens des 
mots, faire des analogies forcées. 

kojl-nkeol-nln, X*WJIÀ> Entre- 
preneur de travaux. 

* ° kojo, VtC y 8 - Femme aveugle. 

* °koJo, #. Château solitaire: — raku- 
fittu no gotoihi, comme l'aspect d'un château solitaire 
vers le soir, (fig.) ruine ou état désespéré. 

* ° kojo, lïifi, «• Vieux château. 
Syn. Fuaujiao. 

* 0 kojo, $J H;, *. Siège, banc, chaise. 

Syn. KOSBXKAKK. 

* ° kojo, SkiC , s. Princesse du sang. 

* 0 kojo, ff, -fc , 8. Fille obéissante. 

* °kojo, f/ffÙ, 8. Culture des champs, labour: 

— titnty cultiver, labourer. 

* 0 kojo, X iC t »• Ouvrière, fille employée dans 
une fabrique. 

* ° kojo, m £ , s. Discours, instruction. 

* 0 kojo, J£ ff , (mq/iwari) «. Amitié, intimité : 

— wofukôtu, cultiver l'amitié de qqu. Syn. naka. 
° kojo, P J: » »• Communication orale : — <te 

thircueru ou noberu, faire une communication verbale, 
de vive voîx. 

* 0 kojo, f& £ , g. Temps ordinaires. 



* 0 kojo, m J|f , *. Principales vertus de l'homme. 

* ° kojo, fa, 8. Terrain fertile, sol riche. 
° Kojo, JJ:,». L'Empereur, Sa Majesté. 

* °koJo, A Jfi, *. Palais impérial. 

° kojo, X tS » *• Atelier, boutique d'ouvrier. 
*°kojo, iQJi, *. Progrès: — teki ni, pro- 
gressivement. 

* ° kojo, H^f, 9. Lieu spacieux. Syn. muo- 

BA. 

* ° koj osai, jft H ÏB » «• Cerisier d'hiver. 
Syn. hôzuke. 

*°koJosen, tpftlg, 8. Grosse gUnde du 
larynx. 

kojoskln, ftj _L ifr , 8. (philos.) Aspiration. 

* ° kojo tara, & fit i îfl Bfc » ".a. Retrancher, 
soustraire, déduire. Syn. hkisabu, sashzhiku. 

•°koJn, *. Serviteur d'un noble: — 

suru, être au service d'une personne noble. 

* 0 fc*Ju, Kg,f. Grand âge. 

*°koJn, Ml, *. Savant distingué, lettré, 
expert dans la connaissance des livres chinois. 

° koju, Ht tfi , 8. Personnes qui s'assemblent 
pour visiter un temple à des époques fixes. 

* 6 koja, H ff , s. Soupe. Syn. atsumono, 

SHTRU. 

* ° kojnnan, <h S fi, 8. Goûter de l'après- 
midi. 

*°koJan, 8 . Piété filiale: — na hito, 

homme qui aime ses parents. 

* 0 kojnn, & & , 8. Tournée de garde, pa- 
trouille : — sitriL 

* 0 kojnn, % M » Clarté, éclat, lustre. 
Syn. tsuya. 

* ° k^jo an ru, g| v.a. et w. Pénétrer, se 
répandre. 

kojoto, J{| ^ , «. Frère du mari, beau-frère, 
koj atome, -fc , «. Sœur du mari, belle-sœur. 

* ° koka, ÏT H , Vieux poème, ancienne 
poésie. 

* ° koka, f£ fl(, *. Prix, valeur. 

Syn. NEUCHI, MKZUMOBT. 

* ° koka, Ç fl( , Appréciation, estimation. 
Syn. yobxhe. 

* ° k6ka, H T t «• Comme kakka. 

* ° k6ka, X fl( , «. Prix élevé : — no shinamono, 
objet cher, objet de valeur. 

*°koka, Xfll» (oto*) Prâ d'un travail, 
salaire. Syn. temaciun. 

K6ka, Jï W ♦ *• Le fleuve Jaune (Chine). 

* ° koka, tC ffif » *• Golfe et rivière, large rivière. 

* ° k6ka, 8. Labourage, culture des terres. 

* ° koka, SJg, 8. Lieux d'aisance: — garni, 
dieu des latrines. Syn. ohôzuba, sstbuin. 

* 0 koka, s. Temps de loisir. 
Syn. miiA, rrosiA. 

* 0 k6ka, , 8. Action de se croiser eu 
chemin. 

kokaffe, Qc » *• Ombre d'un arbre. 

° K6kai, m , 8. Mer Jaune. 

° kokal, , Poivre de Cayenne. 

Syn. TOOABASHX 

° Kokal, |C , Mer Bouge. 

° kokal, |ft » ( uml 11,0 *• Voyage eu 

mer, traversée: — chu, pendant la traversée: — 
suru, naviguer: — gaku, science de la navigation: 
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— jtUsu, l'art de la navigation : — «. nisshi, journal de 
voyage. 

kokal-mushlro, fg HUii Natte pour l'éle- 
vage des vers à soie. 

° k*kal-no-kenrl, $ £ £ , s. Droit de 
navigation. 

* ° kokal-rekl, ftglflf, *. Almanach nauti- 
que. 

°kdkai aura, & HJ , va - Ouvrir au public: 
Daiyaku no kôgi wo — , ouvrir au public les cours 
de l'Université. 

* ° kokal snrn, J£ §fc > VM * Changer, renouve- 
ler, améliorer. 

° KOkaku-tenno, % jft £ , s. 119* Em- 
pereur du Japon (1780-1816). 

* ° kdkakn, p fa , (kuchùaki) 8. Museau, bec. 

* 0 kôkaku, RB > 9 * Grande maison, édifice 
considérable. 

* ° kdkakn, ff , *. Voyageur. 

* 0 kokan, Jff , 8. Brave homme. 

* ° kékan, fft f$ , *. Levier. Syn. teko. 

* ° kôkari, , *. Ligne pour pécher. 

* ° kokan, 3&> Mauvais sujet, misérable, 
coquin. 

* ° kokan, Avis, exemple pour l'avenir. 

* ° kokan snrn, J£ , v.n. Se flétrir, se dessé- 
cher, périr (plantes). Syn. btkakabibu. 

kokashl, su, gif, v.a. Faire tomber, jeter par 
terre : hito wo — , faire tomber quelqu'un : tome wo 
OÂObi no hô ye — , dépenser son argent en plaisirs. 
Syn. taobu. 

* 0 kokasskoku, ï fjj Ê , 8. Couleur brun 
okaMikoku, j jaune. 

* ° koka snra, p$ f , v.n. Descendre. 
Syn. KUDAsu. 

kokatablra, ^ , 8. Vêtement léger pour l'été, 
kokaae, /J> Jft , fg A , *. Brise, vent léger. 

°kokatea, Sfcjfr, RB, *. Esprit rusé, carac- 
tère malin; méchanceté: — na hito, homme rusé: 
— na koto wo surit, agir malicieusement. 

° kôka-tetsado, Ï5 2£ R itt > s. Chemin de fer 
aérien. ' 

koke, gQ, 8. Écailles de poisson: — wo hiku, 
enlever les écailles. Syn. uroko. 

koke, Itfg, *• Fou, imbécile, stupide: — na 
hito, id. : — ni sareru, être le jouet de. 

koke, j|, ^p, 8. Mousse: — ni uzumoru, être 
couvert de = : — ga musu, se couvrir de = : — no 
koromo, habit de .-=, au fig. habit d'un ermite : — no 
nuuhiro, tapis de =, au fig. demeure d'un ermite. 

koke, 355K> Familles vassales du Shogun 
chargées de régler les affaire entre celui-ci et l'Em- 
pereur. 

* ° koke, j| $g , 8. Famille impériale, 
koke, ro, gj , v.n. Tomber par terre. 

Syn. TAORERU. 

koke, rn, tft tP * ^ tre amaigri. 
Syn. yasebu. 

* ° kokel, & |9 , 8. Nobles de la Cour. 

* 0 kdkei, J5 8 * *• Esprit intelligeut, habile, 
rusé. Syn. retri, saichi. 

* ° kokel, , «. Successeur, héritier. 

* 0 kokel, ^$ g| , «. Plaisir, joie, agrément, 
jouissance. 

* ° kokel, jj Jfc , s. Beau coup d'œil, belle pers- 
pective, belle vue. 



* 0 kokel, 2f Jjf , 8. Considération réfléchie, sé- 
rieuse : — 8uru. 

* ° kokel, BB H » Chambre à coucher. 

Syn. NKMA, NEYA. 

* ° kokel «ara, ffi ff , r.a. Priser, apprécier. 
Syn. nkzumori suru. 

* 0 kokel «ara, ${f f$ , v.n. Être compris, im- 
pliqué dans une affaire. $ Lier, attacher. 

* ° kokel snrn, f£ ff* , v.a. Comparer. 

Syn. KDBABEBU. 

* ° kokeltal, (phys.) Corps solide, 
kokemeno, 8. (min.) Agate de mousse. 

* kokemono, feg W » *• (bot) Airelle', canne- 
berge ponctuée. 

* kokemnshl, sa, g , v.n. Être couvert, se 
couvrir de mousse: kokemushitaru haka, tombe 
couverte de mousse : kokemushitaru y ane, toit couvert 
de mousse. 

* ° koken, #Jt, s. Sage de l'antiquité. 

* ° koke a, ffcf&, 8. Acte de vente ou d'achat 
Syn. uBrnsGATA. 

* ° koken, & H , 8. Droits civiques : — no 
hakudatsu, privation des droits civiques. 

° koken, £ JJ,, (whiromi) s. Tutelle: — suru, 
agir comme tuteur d'un enfant : — m nom, îd. : — 
nin, tuteur. 

*° koken, &£, (*i*imc) s. Effet, efficacité, 
vertu : kusuri no — , = d'un remède. Syn. kônô. 

* ° kokenjo, f& Jft , *. Acte de vente ou 
d'achat Syn. koken. 

0 kdken-kautokunln, ASÊtf À. «-Su- 
brogé tuteur. 

* 0 koken surn, £ (ft , r.a. Payer un tribut, 
contribuer à. 

* ° koken snra, 5£ $ , v.n. Examiner, essayer, 
chercher. 

* ° koken-telsnl, s. Suspension 
des droits civiques. 

° H6ken-tenn6, #BR3Ç£, s. Impératrice 
(749-759). Elle fut forcée d'abdiquer, mais remonta 
sur le trône sous le nom de Shvtoku-tennô. 

kokera, f| , s. Écailles de poisson. 

kokera, jfâ , f$ , *. Bardeau : — frufri, toit de 
bardeaux. 

kokerasosbl, |Q fg , Espèce de »u«At. 
*°koketon, (furuchi) s. Sang vieilli, 

impur. 

* ° koketoa, ?C » (Mtt repaire du tigre) 
Place dangereuse : — ni irazumba koji wo eru, si 
l'on n'entre dans le repaire du tigre on ne prend pas 
ses petits (prov.), c.-tUl. pour arriver à son but, il ne 
faut pas reculer devant le danger. 

* ° koketea, g , (toamart musaboru) s. 
Union, combinaison, coagulation : tsuyu ga — - «/rite 
nikogori ni naru, le bouillon en se coagulant forme 
une gelée. 

* ° kôketoa, *ff jfij , *. Sueur et sang, fruit du 
travail : tami no — wo shiboru, pressurer le peuple, 
extraire la sueur et le sang du peuple. 

*°koketoa, jftlft, s. Ruban d'ornement at- 
taché en forme de chrysanthème. 

* koketsa-maroblten, fg| (g , adr. Tantôt tom- 
bant tantôt roulant : — ka ke kitaru, accourir tom- 
bant ici roulant là. 

0 ° kokl, -g fl}, *• 70« année d'âge. 

* ° kokl, "ST |E , *. Vieux mémoires, histoire an- 
cienne. 
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*°koki, "JS, 8, Antiquaille, vase antique, 
objets anciens, vieilleries: — wo aigwan suru, être 
amateur de vieilleries : — butsu, vieilleries. 

* 0 kaki, p K, t. Manière de parler, genre de 
langage (dans nn mauvais sens) : — hageshiku mono 
wo iu, parler d'une manière désagréable. 

- 0 kaki, X jfr , (takaku tattoshi) 8. Qualité de 
ce qui est élevé, digne, noble, éminent : — na hito, 
personne d'un rang élevé. 

* 0 kaki, Parfum, bonne odeur : — - wo 
hassurit, répandre une bonne odeur. Syn. kaobi. 

* 0 kaki, Jf £ , 8. Bonne occasion, bon moment 

* 0 kaki, M 16 , #. Mode de gouvernement, sys- 
tème politique, principes sur lesquels repose r adminis- 
tration d'un pays. 

* 0 kaki, Q^, s. Bègles, règlements fixés. 

* 0 k6ki, {( K , s. Cavalier d'arrière-garde. 

* 0 kOki, IftfC, 8. Seconde série d'une collec- 
tion d'ouvrages ou de manuscrits. 

* 0 kaki, $| JR , *. Second terme fixé pour une 
étude, un examen. 

* 0 kaki, K {K , 8. Drapeau blanc arboré en 
signe de capitulation. 

kaki, jjttfi 8. Clarté, splendeur, rayon de 
lumière. 

* 0 kaki, jR fflt , «• Drapeau d'une école, 
koki, ko, , xt.a. Égrener, extraire les grains 

do riz, du blé. etc., en les faisant passer entre les 
dente d'un râteau ; arracher, extraire en pressant dans 
ses mains, déchirer : ine wo — , égrener le riz : kuwa 
7io ha wo koki-otosu, effeuiller le mûrier. 

koki, ku, jfc > 0.a. Se décharger de, abandonner. 
* Dire, parler : tawagoto wo — , dire des insanités. . 

koki-karonai, gg j£ , 8. Cramoisi foncé. 

kaki-k wai, $f M ♦ i «• Bonne occasion. 

*kokinmxe, rit, ift'âs v.a. Mêler ensemble, 
jeter pêle-mêle. 

kokimbina, iST^H» *• Petites images que 
l'on vend le S du 3« mois. 

kakimi, /^HAt *• Esprit* disposition, état 
d'esprit : — ga ii, être bien disposé. 

* kokimoki, ko, v.a. Déchirer, écor- 
cher, enlever la surface : tsiara no kaica wo — , inju- 
rier, insulter. 

* ° kokin, ■g' & , 8. Vieille monnaie. 

* ° kakin, ^ & , 8. Fonds publics. 

° Koklnsba, ijr ^ % i Collection de poésies 
compulsée par Ki no Tsurayuki vers 920. 

* koki-oroshi, su, Jfc ftj , v.n. Souffler f iirienso- 
ment : yama kara — Juue samushi, le vent violent 
qui souffle de la montagne est froid. 

kokirlko, J[ ^ , s. Instrument de musique. 

* kokiaake, gffl, 8. Fort sake. 

* ° kaki sont, Jg jg , (okoru) v.n. Se lever en 
masse, se soulever avec force. 

* ° kaki suru, ffi jfc , ( ne & a a 0 aru ) v - n - 
chérir, augmenter de prix. Syn. tôki boru. 

* ° kokka, |Xi<> Pays, état : — no tame ni 
inochi wo suteru, donner sa vie pour son = : — wo 
otameru, gouverner le = : — wo, national 

° Kokkai, jft , 8. Mer Noire. 

*° kokkai, H If» *• Frontières, limites d'un 
pays, d'un état: — wo bôgyo suru, défendre les 
frontières d'un pays. Syn. kokkyô, kuntzakai. 

*°k«kkAkn, frlfe, 8. Structure du corps, 
ossature, charpente osseuse du corps: — no 



takumashiki hito, homme solidement bâti. 
Syn. HONEoum, kotsugaba. 

* 0 kokkan, gj J£, a. Froid intense. 

* 0 kokkei, Jltffl, 8. Cliâtiment sévère. 

° kokkei, Jfr $g , 8. Plaisanterie, humour, facé- 
tie, jeu de mots, paroles spirituelles, amusantes : — 
wo iu, dire des plaisanteries: benron-chû ni wa 
sukoshi no — vio yoi, dans le discours un mot 
plaisant n'est pas déplacé : — ha, homme plaisant, 
spirituel. Syn. bhare, odoke. 

* ° kokken, s. Constitution d'un pays, 
lois fondamentales qui régissent un pays: — wo 
binran suru, violer la constitution d'un pays. 

* ° kokken, f§ (g , (kuni no ikioi) 8. Puissance, 
pouvoir, autorité, influence d'un pays : — wo haru, 
accroître la =. 

° kokkl, HtK» ( kuni no JuUa ) *• Dr&peau 
national: mai ko — wo kakagu, chaque maison a 
arboré le pavillon national. 

* 0 kokki, MX, 8. Fondation d'un État 

* ° kokki, g s. Deuil national. 

* ° kokki, JB.j. Abnégation. 

* ° kokkin, B , 8. Lois prohibitives d'un 
pays, d'un état : — wo okosu, enfreindre les défenses 
légales. 

* ° kokko, H g, Trésor de l'état 

* ° kokko, j38t i 8. Grenier. 

* 0 kokku, $| % , (Jione-ori) 8. Travail, fatigue, 
peine : — shite gakumon suru, étudier avec ardeur. 

* kokkai, fëËp, s. Coin, marque, poinçon, 
sceau. Syn. kokutn. 

* ° kokkan, 0 ;f| , s. Monarque, souverain, 
kokkari, Jfi fg , 8. Table tournante. 

° kokkwai, 0f , 0. Assemblée nationale, par- 
lement, chambre, congrès national, diète : — wo 
kaisetsu suru, établir le régime parlementaire : — wo 
8hô8hû suru, convoquer la diète : — wo kaisan suru, 
dissoudre les chambres : — gi-in, membre de la diète. 

* ° kokkya, H , s. Religion nationale. 

* ° kokkyO, g] J£, s. Limites, frontières d'un 
état Syn. kokkai, kunizakai. 

* 0 kokkya, Jft , *, Action de crier à haute 
voix : — suru. 

* koko, % , s. Abréviation de kokonotsu, neuf 
(en comp.). 

* ° koko, p + t adv. Maison par maison, chaque 
maison : — wo mawaru, visiter cliaque maison. 
Syn. ie-ie, xbooto. 

* ° koko, fS * , adv . Un à un, individuellement 

* ° koko, |g ♦ , (hiroki) s. Qualité de ce qui 
est large, spacieux. 

koko, jftffi, S, adv. (pour kono tokoro) Ici, 
ce lieu : — kashiko, ici et là : — wa stizushii, ici 
il fait frais : — fit, ici : — de, id. : — ni oite, id. 

0 kokO, ffl p , (kuchisugi) s. Vie, subsistance, 
moyens d'existence : — no tame ni Iwkô suru, servir 
pour vivre. 

* 0 koka, Jft J|£ , (morno hiji) s. (litt bras et 
jambes) Aide, compagnon : — ?io shin, serviteur 
fidèle et puissant: — to tanomu, demander qqu. 
comme aide. 

* ° koka, p p , s. Population, nombre des mai- 
sons. Syn. yakazu. 

* ° koka, g| P , (fora no kuchi) s. (litt. gueule 
du tigre) Place dangereuse : — no non wo nogareru, 
éviter un danger. 
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* ° kéko, }g ¥ , s. Qualité de ce qui est large, 
grand, vaste. 

* ° kdko, État de oe qui est dur, serré, 
compact ; entêté, inflexible, opiniâtre. 

* ° kôko, {g , (yono naJca) 8. Peuple, public, 
monde : — ni tougu, informer le public : — no kun- 
shi, — sliokun, tout le monde. 

* ° kftko, f 9f, «. Vase où l'on met l'encens. 
Syn. kô-xbe. 

* ° kftko, H fig , s. Flûte et tambour. 

* ° kftkt, & + , 8. Légume conservé dans le sel : 
daikon no — , longues raves marinées. Syn. tbu- 
kexono. 

° k*k*, tjL , s. Piété filiale : — tco tsukusu, 
remplir tous les devoirs de la = : oya ni — ivo suru, 
pratiquer la = envers ses parents. 

* ° k*k*, $ p , 8. Entrée d'un port. 
Syn. minato no kuchi. 

* ° k*ko, 4j Jg , *. Les deux petits côtés d'un 
triangle. 

kftkd, Hf 4r , adv. (cont. de kaku-kaku) Ainsi, 
de cette façon, de telle et telle manière : — môshù 
mashita, il a dit ceci, j'ai parlé de telle et telle 
façon. 

* ° k6ko>, i&1£t 8- Antiquité reculée. 

* ° ktkd, & + , s. Qualité de ce qui est brillant, 
clair, éclatant : — to shita tenki, temps clair : — 
hikaru, la lumière est éclatante. 

* 0 kôkft, fi ♦ , s. Inquiétude, souci. 

* ° k*k6, 9( ♦ * (hirobirotaru) 8. Qualité de ce 
qui est très large, très spacieux. 

* ° kôkft, Q| Çfc , 8. Mine, carrière. Syn. ka- 
naàna. 

kokoehl, ifc» & , *. (pour kokoromochï) Esprit, 
disposition, sentiments: — ga tcarui, je suis mal 
disposé : — ga ii kara asobi ni ikô t comme je me 
sens bien, allons nous amuser. Syn. kibun, 
kishoku. 

* kokoda, ou kokodakn, j£ , s. Grand 
nombre (vx.). Syn. amata. 

• *°kdkoffn, VOLE* *• Môre de l'Empeieur, 
impératrice douairière. 

ktktketou, 8. Couleur brun jaunâtre. 

* ° Hdkoka ; H|,t. Nengô : 18404845. 

* ° kokokn, jfc g) , s. Pays d'origine : — ye 
kaeru, retourner dans son pays natal. 

* ° kokoku, #j g , *. Pays étranger, p pays 
barbare. 

* ° kftkoku, gg, *. Empire, l'empire Japo- 
nais. 

* ° kdkoku, , s. Cible, but, point de mire. 
Syn. mato. 

° kôkokn, Q -gf, $. Annonce, notification pu- 
blique, proclamation. 

° kdkoku, flf j£ , «. Avertissement : — «in*, 
avertir : — sho, circulaire. Syn. hiromk. 

•°kdkokn, }fltt» *• Qualité de ce qui est 
grand, large, vaste : — no kokorozashi ari, avoir de 
grands desseins. 

* ° kftkokn, £ $g , «. Dans un instant, dans 
quelques minutes. Syn. go-koku. 

* ° kdkoka, (lég.) Appel à un tribu- 
nal supérieur. 

* kokomoto, jfe Jf i prow. et adv. Je, moi ; ici, 
en cet endroit 

* ° kokou, |S (mukashi to ima) 8. Autrefois 



et maintenant, antiquité et époque contemporaine: 
— no, ancien et moderne : — ni mare naru aito, 
homme rare en tous temps. 

* 0 kftkon, J[f , (. Crépuscule du soir. 
Syn. tasogark, yOoube. 

* ° kftkon, j& , *. Postérité, descendance. 

* 0 ktkon, % & » (ahare-mono) s. Mauvais 
sujet, coquin. 

kokonoe, AS»'- Neuf plis, neuf feuilles. # 
Palais impérial. 

kokonoka, % Q , «. Neuvième jour du mois, 
neuf jours. 

kokonotsu, , AH» Neuf : — doki, la 
9e heure, a-à-d. de 11 h. du soir à 1 h. du matin, 
et de 11 h. du matin à 1 h. de l'après-midi. 

* ° kôkon lora, $f]g» VM " Cultiver, 
kokora, 4b 9» adv. Par ici, près d'ici, à pen 

près ici : — ni ie ga attakke, il y avait une maison 
a pen près ici. 

kokoro, , 8. Cœur, volonté, intention, esprit, 
idée, pensée : — no liai hito, homme sans affection: — 
tco tsuktuhite yaru, faire une chose avec tout le soin 
possible : — ni kakaru koto, affaire qui inquiète : — 
ni kakeru, se préoccuper d'une chose : — no sofco 
yori, du fond du coeur : — ni kanawanai koto, chose 
qui ne satisfait pas : — wo oitc hanasu, parler avec 
réserve : — wo sadatneru, prendre une résolution : — 
no soko wo ttchi-akeru, ouvrir complètement son 
coeur : ashiki — nashi ni sorti, faire une chose sans 
mauvaise intention : — wo ugokasazu ni kiita, il a 
écouté sans s'émouvoir : — tco migaku, purifier son 
coeur : — nashi ni sttru, faire une chose sans soin, 
mollement: — tco oui ni suru, s'enhardir: — wo 
motsu, avoir une idée. $ Sens, signification: kono 
kotoba no — wa nan desu ko, quel est le sens de ces 
paroles ? kono nazo no — wa muzukashii, il n'est pas 
facile de trouver la signification de cette énigme. 

kokoro-atarl, ifr , *. Indice, trace, point de 
repère, idée quelconque d'une chose: — ga naî, 
aucune trace ; je ne vois pas ce qu'il faudrait. 

kokoro-ate, it» flT » *• Indice, trace, repère ; ob- 
jet, but, intention : — ni shite iru, se proposer une 
chose comme but : — ga haziweta, j'ai manqué mon 
but. 

* kokoroba, ifr jg, s. Ornement métallique en 
forme de feuilles ou de fleurs. 

* kokorobne, jfc, &£[» *• Naturel, caractère, 
esprit : — no yoki kodomo, enfant d'un bon naturel. 

Syn. KIDATK, BHOÏTEI. 

* kokorobase, j& , s. Motif qui fait agir, senti- 
ment, passions, désirs intimes. Syn. omoikomi. 

* kokorobashlri, ftft, #. Trouble intérieur, 
perturbation mentale, surexcitation. 

kokoroboaol, kl, ko, shl, jfrft, a. Triste, 
découragé, mélancolique. 

* kokorodakami, JjtE » *• dessein, 
projet, intention. Syn. kokokozumoju, kupC. 

kokorodaie, iO £ , HJf, s. Caractère, dis- 
position naturelle. Syn. kokobobae, koiqO, ki- 

DATK. 

kokoroe, ifi» , s. Compréhension, conception, 
action de retenir dans son esprit. 

kokoroe, ru, ft'jfr» vju Comprendre, 

concevoir, retenir ; savoir, connaître : kokoroete suru, 
agir sciemment: kokorœbeki koto, chose qu'il faut 
bien se graver dans l'esprit : Jwkoroe-cMgai, fausse 
conception, notion erronée, malentendu. 
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kokorogakarl, jfrg}, *. Sujet do trouble, d'in- 
quiétude ; inquiétude, anxiété. Syn. kknen, kôkO. 

kokorogalte, /H S* *• Préoccupation, 

pensée, projet, inquiétude. 

kokorogake, rn, ifrgj, fflïfc» Fixer' 
dans son esprit, se souvenir, occuper son esprit de, 
•voir en vue : shyU kore wo kokorogakete iru, j'ai 
toujours cela en vue, je pense toujours à cela. 

* kokoroffamae, ifrft» &lt> disposition 
préalable, préparation : — wo shite kyaku wo matou, 
attendre un visiteur après s'être disposé à> le re- 
cevoir. 

*kokorogara, «. Caractère, tournure 

d'esprit : ana hito no — wa ikaga, quel est le = de 
cet homme? 

kokorogawarl, 8. Cliangement de dis- 

position, inconstance ; traliison : — ga shite teki ni 
naru, changeant de disposition il est devenu ennemi. 

kokorogokoro, ifr 4» , *. Opinions diverses, 
pensées différentes : — no yo no naka, monde plein 
d'opinions différentes : — ni suru, agir différemment, 
chacun suivant son idée. 

kokoroffnml, *fr&> ifrjf, s. Intention, des- 
sein, projet. Syn. mokuromi. 

kokorogrnrnshll, kl, Ira, =g , a. Anxieux, 
inquiet, honteux ; pénible,, inquiétant. 

kokorolkl, ff , M Mi * *• Tournure de l'es- 
prit, inclination, tendance, intention, dessein : hito no 
— wo miru, examiner las intentions de qqu. 

Syn. KOKOROBAE, KOKOKODATB. 

* kokorojlrai, flj jfc , 8. Attention, soin, pré- 
caution. 

* kokoroknbari, jfrgg» 8: Vigilance, atten- 
tion, précaution, sollicitude. 

* kokoromachi, ^.g, 8. Attente, prépara- 
tion. 

* kokoromadol, jfrfô, ». Perplexité, indéci- 
sion, doute. Syn. mayoi. 

kokoromakase ni, (zui-ï) , gg & , adv. 
Gomme on veut, à volonté, librement. 

kokoroml, H , *. Épreuve, essai, tentative : — 
to ihite, — no tome ni, comme épreuve, pour essayer. 

kokoroanl, ro, v.a. Éprouver, essayer, 

tenter, examiner: kokoromite kara erabu, choisir 
après avoir éprouvé: futari no yùrettu wo — , exami- 
ner la supériorité de deux personnes. 

* kokoromajlkal, kl, shl, kn, ffl »t> a - Im- 
patient, vif, prompt, irascible. 

kokoroanoehl, , *. Disposition de l'es- 

prit, état de l'esprit, des sentiments : — ga warui, je 
suis mal disposé : ii — da, je me sens bien, 
Syn. KOKoenx 

kokoromeke, &fflt,s- Gomme kokorogamae. 

kokoromotonai, kl, shl, kn, % »C% ff » a - 
Indisposé, mal à son aise, inquiet, alarmé : komban 
bâfû ga okoru ka to — , j'ai peur que nous n'ayons 
un typhon ce soir: oya no byôki wo kokoromoto- 
naku omô, être inquiet au sujet de la maladie de 
ses parents. Syn. obotsukakai, yu-ANsmN. 

* kokoroninke, jfr J( , s. Disposition natnrelle, 
caractère. Syn. kishitsu. 

* kokoronai, kl, shl, ka, ifrtft, <*• Sans 
affection, indifférent, insouciant, sans pitié. 

* kokoronarasu, jfr , adv. Contre sa 
volonté, contrairement à son désir : — kaeru, il re- 
vient à conre-cœur. Syn. hoi-naru, fuhon i. 



* kokoro-ne, jfr S , 8. Cœur, caractère, dis- 
position naturelle : — ga ihirenai, on ne peut savoir 
oe qu'il pense. Syn. shintkt, kokorodatk. 

* kokoronlknl, kl, shl, kn, ^ft* ?J3t* 

a. Aimable, charmant : kono kodomo no sama ito — , 
cet enfant est très aimable. <$ Détestable, dégoûtant, 
abominable. 

* kokoro-no-koma, £}, Jg| , s. Passion, 
imagination, fantaisie : — ni hikasareru, être entraîné 
par sa passion. 

kokoro-atokorl, *fr 3$ , ^j* jQ> s. Regret. 

Syn. ZANNKN. 

kokoro-no-mama, ft.J, s. Selon sa volonté, 
selon son bon plaisir, à volonté. Syn. kokoro- 
makase. 

kokoro-ohoe, Jjfc , s. Ce qui sert à se rap- 
peler, point de repère ; mémoire. 

kokoro-okashll, kl, kn, ifr pJ , a. Risible, 
ridicule. 

kokoro-okl ataku, $fc jfr {£ > adv. Sans crainte, 
sans réserve, sans cérémonie: — hanasu, parler 
sans réserve, sans crainte. Syn. enkyo naku. 

kokoro-oki-ataru, ifr {£ , a. Réservé, craintif, 
timide. 

ko-koroshl, ^ jg , *. Infanticide. 

* kokoro-shlsnka ni, ifc» gf , adv. Paisible- 
ment, tranquillement, avec calme. 

* kokorotagal, *fr S » «• Conception erronée, 
faussé idée, dérangement de l'esprit, folie. 

* kokorotaknmashll, kl, kn, J^L , a. In- 
trépide, ferme, brave. 

° kokoro-nshl, jfr 2 , a - Triste, mélancolique, 
kokorowarnl, kl, shl, kn, jfr Jg , a. Mauvais, 
méchant, détestable, désagréable. 

kokoroyarl, ifrjt, îfclfc, *. Récréation, 
divertissement, distraction. 

* kokoroyasndate, it»g^fi, 8. Intimité, 
familiarité, amitié : — ni naru, devenir intime. 

kokoroyasul, kl, uni, kn, g , a. FacHe ; 
intime, sympathique; libre de soucis, sans in- 
quiétude : — hito, ami intime : kokoroyasuku omou, 
se sentir à l'aise. 

kokoroyol, kl, shl, kn, , a. Tranquille, 

heureux, agréable, confortable : kokoroyoku kurashite 
ira, vivre à l'aise. 

* kokoroyose, ^Br» *• Action de favoriser, 
favoritisme. 

kokoroyoshl, ^ , s. Bonne nature, qui ne 
pense pas à mal, sans fiel. 

* kokorozama, ÎR » s. Disposition, état de 
l'esprit: — no warui hito, personne d'un mauvais 
caractère. 

kokorosamnshll, kl, a. Qui éprouve 

le sentiment de la solitude, de l'isolement, de la 
tristesse ; délaissé, abandonné. 

kokorosamnshll, kl, kn, a. Bas, méprisable. 

kokorosashl, jg , s. Intention, dessein, projet, 
but, désir, ambition : — no ôkii hito, homme qui a de 
grands desseins, ambitieux : — wo togeru, arriver à 
son but : — wo hagemasu, poursuivre l'accomplisse- 
ment de ses desseins. 

kokorosashl, su, v.a. Projeter, se pro- 
poser, désirer, avoir l'intention : Tôkyô ye yukan to 
— , se proposer d'aller à Tôlcyô. Syn. mezasu, 
omoitatsu. 

kokorosawarl, j£» , 8. Ce qui offense, ce qui 
blesse les sentiments. Syn. kizawari. 
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kokoroooe, *. Avis, conseil, 
avertissement. 

kokoromikal, ifrsg, 8. Inquiétudê, souci, 

trouble intérieur, anxiété. Syn. eizukai, kubô, 

BHIMPAI. 

kokorosuke, ifr , 8. Avis, conseil, avertisse- 
ment. 9£ Don fait à un domestique. 

kokorosuke, ru, v.a. Donner un con- 

seil, un avertissement, attirer l'attention sur. 

kokoroBuki, ko, , v.n. Se rappeler, pen- 
ser à, prêter attention à : kokorozuita kara môshi age- 
masu, comme j'y pense maintenant je vous le dis. 

kokorosuk ushl, *fr flg » *• Dévouement, entière 
obéissance. 

kokoroxumorl, g£ , s. Plan, projet, inten- 
tion: — wo surUf former un projet. 

kokoroauyol, kl, ski, ku, ifrSS» a. Éner- 
gique, fort, vigoureux; sans crainte. # Dur, sans 
pitié, sans affection. 

* ° kôko sum, £ 0 , v.n. Adhérer fortement. 

* ° kôkô mm, ff , v.n. Se répandre dans le 
public, être à la mode, être fréquent, être en vogue : 
wairo — , les concussions sont fréquentes. 

* ° kôkô aura, ff , v.n. Naviguer, faire un 
voyage sur mer. 

* ° kôkô aura, ff , v.n. Faire une promena- 
de dans les faubourgs, dans la campagne. 

° Kôkô-teiinù, s. 58o Empereur 

du Japon (886-888). 

kôkô to, S ♦ , ado. Avec bruit, avec fracas. 

* kôkô to, jft 4r , adv. De façon à inspirer la 
crainte, le respect, 

* 0 kôkô to, Jfc , adv. Brillamment, avec 
éclat. 

* ° kôkoton, fft , ». Transport, ravissement, 
enthousiasme : seishin — to rôtfe, étant hors de soi, 
enthousiasmé. Syn. horeborr, xjttori. 

* ° kôkoton, fjjj # » *• Caractère droit, honnête : 

— kan, homme droit. 

* ° kokn, jg , 8. Céréales, grains : go kokn, les 
cinq céréales, c.-à-d. le riz, le blé, le millet, le 
sarrasin et les pois. 

kokn, Jî, jft f ». Mesure de capacité égalant 
180 litres 8907. 

* ° kokn, 0 , (kuni) 8. Pays, province (en 
comp.): ikkoku, un pays, une nation: Nilionkoku, 
le Japon : — chû ni, dans tout le pays. 

* ° kôku, g( R , 8. Mine. 

° kokn, fig , *. Cruauté, inhumanité. 

* ° kokn, jjg , a. Noir (en comp.). 

* ° kokn, H , ». Le quart d'une heure japonaise, 
selon l'ancienne manière de compter le temps : ikkoku 
senkin (prov.), le temps est précieux. 

* ° koktt, & 2g i *• Espace, air : kunuhinde — 
wo tmkamu, s'efforcer de saisir l'air (dans l'agonie) : 

— ni agaru, s'élever dans l'espace. Syn. aozora, 
soba. 

* ° kôku, tt 0 , *. Arrière-garde, dernier navire 
de guerre d'une escadre. 

* ° kokn-an, 0 £ , (kuni no y (mua) 8. Paix du 
pays : — wo bôgai suni, troubler la =. 

* kokubakari, fi , *. Boîte en bois servant 
de mesure de capacité pour les grains, l'huile etc. 

* ° kokubandô, $ jfc , 8. Homme noir, 
kokubl, 4* H* » *• Légère inclination de la tête : 

— wo katamukerit, incliner légèrement la tête. 



* ° kokubo, H flt > w haha) 8. (litt mère 
du pays) Mère de l'Empereur, impératrice douairière. 

*°koknbô, fifl fô, 8. Défense du pays: — 
kwaigi, conseil de la défense nationale. 

° Koknbu, JB ftf , 8. Ville principale de la pro- 
vince à'ôsumi (Kagoshima-ken). 

* ° kokubu, 0 fff , 8. Siège de l'administration 
d'une province. 

kokubun, 8. Langue, littérature na- 

tionale ; littérature japonaise (yamato). 

kokubu-tabako, ftfl Jflf jg |£ , *. Tabac de qua- 
lité supérieure produit dans le district de Kohtbu 
(Osumi). 

* ° kokubyaku, j& â > *• Noir et blanc, vrai et 
faux ; justice et injustice : — wo tu, dire noir et 
blanc, parler pour et contre. 

koknchl banal, $j£ , ». Espèce de vipère. 

* ° kokncbl surn, -gf , v.a. Informer, faire 
savoir, rapporter. 

* ° kokucbô, H f) , s. Ce pays, notre empire. 

* ° kokackll, 0 Ifi , (kuni no uchi) 8. Tout 
l'état, tout l'empire: — ni fure-xcatasu, proclamer 
dans tout l'empire. 

* ° kokndai, 0 , *. Comme le précédent 

* ° kokado, 0 J: , (Aruwi teuc/tt) *. État, paya 

* ° kokudo, 0 (Ç , *. Trésor national, revenus 
du gouvernement : — wo munashiku mm, gaspiller 
le=. 

* ° kokado, j& j& i *• Nègre, esclave noir. 
Syn. kurombO. 

* ° kokudô, ■ ||t , *. Route nationale grand 
chemin, voie publique. 

* 0 kokndô, R itf . Chemin d'approvisionne- 
ment : — wofusagu, couper le = de l'ennemi. 

* ° kokue, gft #c » *• Habit noir, habit des 
bonzes. 

* ° kokneki, 0 & , ». Avantage, profit d'un 
pays : — wo tawœ m' yu-nyù-zei too masu, augmenter 
les droits d'entrée pour l'avantage du pays. 

* °kokufo, HJ|, s. Usages d'un pays, cou- 
tûmes nationales: — wo aratameru, amender les cou- 
tumes nationales. 

° kokugaku, H $ » *• Littérature nationale : 
— 8ha, lettré japonais, homme versé dans la = (au 
Japon le yamato). 

* ° kokogreii, J| R , 8. Temps fixé, heure déter- 
minée : — wo hazusu, manquer l'heure fixée : — no 
tvri ni suru, être exact au temps fixé : — wo sftira- 
nai Jiito, personne qui n'a pas de règle pour le 
temps. 

kokugo, H B • *• Langage du pays, langue 
nationale. 

* ° kokahaku, gg $ , (mugoi) s. Qualité de 
ce qui est cruel, inhumain, sans pitié : — na mono, 
personne cruelle. 

* ° kokahaku, flf g, «. Information, rapport, 
exposé, récit : — suru. Syn. nobeku, xôsu. 

* ° koknhan, M fl| , (ita ni horu) 8. Gravure 
sur bois, planche gravée : — no shomotsu, livre im- 
primé sur planches gravées. 

* ° kokahatsv, j£ % > (totrogami) s. Cheveux 
noirs. 

kokohatsn, -fif R, *. Accusation, réquisition: 
8uru t accuser : — mn, accusateur. 

° koknhelsha, HîBf|±» *• Temple shintoïste 
soumis H la surveillance du gouverneur de la pro- 
vince. 
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*°kokahl, HK, s. Dépenses faites par le 
gouvernement 

* 0 kokahl aura, J£ J{J , v.a. Gémir, exprimer 
tt douleur par des gémissements. Syn. naki- 

XANASHEVU. 

* 0 kokuho, 0 JJ, (Awtt no okite) 8. Lois d'an 
état, d'an pays. 

* c kokaho, If, Bichesse d'an pays, 
d'ane nation. 

* ° koknhy* sara, |fgfp, va - Critiquer, 
juger sévèrement 

*° kok«.|, H (kuni no tniizu) 8. Gloire, 
honoear, réputation, renommée d'un pays : — wo 
kaigwai ni kagayafouu, foire briller partout la gloire 
de son pays. 

O kokaln, gj £p , *. Coin à estamper :— wo 
uchikomu, utsu, estamper un objet 

* 0 kokojl, ||, «. Sceau du gouvernement 

* 0 koknjl, ffl î£ , ». Lettres ou caractères en 
usage dans un pays; le kana. 

* 0 koknjl, 0 ^ , (tait no fo*o) 8. Affaires du 
pays. 

* 0 koknjl, ff^ , «. Notification : — suru. 

0 koknjlhan, 0 V )B , 8. Grime ou délit poli- 
tique. 

*° koknjln, g A. «• Peuple d'un pays, na- 
tionaux. Syn. KUN1TAMI. 

*° koknjln, MA> *• Nègre, noir: — 8 hù\ 
race nègre. 

*° koknjl snru, Prendre congé, 

faire ses ftdfrux. 

* 0 koknjo, 0 ff , *. Sentiment national : — 
w 8aguru i sonder le =. # État» condition d'un 
pays. 

* 0 koknjo, gjR, 8. Histoire d'un pays. 
Syn. KOKUSHi. 

: ° * wk ,^ | *-J 1 * ,>kn < amiat. «. un «us 

enfers bouddhiques. 

* 0 koknjoka, gÇ, «. Déshonneur national : 

— Mi fiani foeo, affaire qui déshonore le pays : 

wo harau, laver la honte de son pays. Syn. kuni 

NOHAJL 

* ° kokumd, S£ W t *• Qualité de celui qui est 
honnête, simple, droit Syn. 

°kok«min, gg, s. Habitants d'un pays, 
peuple, nation : — gun f armée nationale : — hei~eki, 
service militaire. 

* ° kokamotea, R , 8. Grains, céréales. 

* 0 kokumn, gg, «. Affaires d'un pays : — 
dayin, ministre d'État 

° koknn, |J(||, i. .Maxime ancionne. 

* ° koknn, X$ fl) , a. Mérite. Syn. tboaha. 
' ° kéknn, SClR» «• Jupe rouge portée par 

les jeunes filles. * fig. Danseuse, servante d'hôtel : 

— katawara ni jûhite mke wo susumu, les jeunes 
filles se tiennent auprès des invités et servent le vin. 

* ° koknnal, 0 , *. Intérieur d'un pays ou 
d'une province. 

* ° koknnalsho, j£ f$ , 8 . Amaurose, 
goutte sereine. 

* ° koknnan, H H * *• Malheur, calamité d'un 
pays, trouble : — ni shùuru, mourir dans un malheur 
national : — nijun suru, mourir pour son pays, pour 
la pairie. 

* ° koknnetsn, Jft , s. Chaleur intense. 

* ° koku ni, £g îg , ado. Sans but, sans inten- 



tion : — hataraku, travailler sans but, en vain. # 
Dans l'air, dans l'espace : — agaru, s'élever dans 
l'air. 

° koka-O, «. Roi, monarque. 

* ° koknon, H JR , s. Bienfaits reçus de la pa- 
trie: mi wo koroehite — ni mukuyuru, payer sa 
dette de reconnaissance envers la patrie en se sacri- 
fiant pour elle. 

Koknra, *. Ville principale de la pro- 

vince de Buzen (Fukuoka-ken.) 

kokurafrarl, /J^bS» *. Demi-obscnrit£, crépus- 
cule. 

* 0 koknral, i£Jg, s. Lèpre noire, 
knknrajlma, *• étoffe de coton 

rayée fabriquée à Ko/cura (Buzen). 

* ° kokuran, 0 flt » «o midari) 8. Trou- 
ble, guerre civile. 

koknra-orl, /frjftt&y *. Étoffe de coton épaisse 
fabriquée à Kokwra (Buzen). 

koknraiMici-ori, /h£»fëtfl|, ». Espèce de 
kokura-ori. 

* ° kokuretsa, Bft£|, (hage$hiki) «. Violence, 
sévérité, oppression. 

* ° kokurl, gfi 3fc , *. Fonctionnaire cruel, tyran- 
nique. 

*°kokurlten, *. Établissement fondé 

par le gouvernement : — g in ko, banque nationale. 

* ° kokuro, H * i «• Président du Conseil des 
ministres, chef de Cabinet 

* 0 kokuron, H tt t *• Opinion nationale. 

* ° kokural, gg, #. Céréales, grains. 

* ° koknryoku, H A » *• Force, puissance , 
ressources d'un pays : — wa yohodo otoroeta, les 
ressources du pays ont singulièrement diminué. 

* ° koknsal, 0 g, 8 . Fôte nationale. 

* 0 koknsal, 0ftf , s. Richesse d'un pays: — 
ioo muda ni ttuiyasu, dissiper les fonds nationaux. 

° koknsal, fiflft, s. Dette nationale. 

° koknsalho, H R j£ , *. Droit international: 
kokusai-kôltv, = public : kokusai+hihô, = privé. 

° koknsal-Joyakn, HBtltlf, *• Traité in- 
ternational. 

* ° koknsan, 0 & , s. Productions d'un pays, 
d'une province. 

* ° koknsango, $ $| , *. Corail noir. 

Syn. HAMAMATSU. 

* ° kokasel, *• État ou condition, in- 
fluence d'un pays. 

*°kokasel, H Jgk , (tomi wo matturigoto) s. 
Gouvernement d'un État 

* ° kokasel, ■ g , s. Manufactures d'un pays. 
*° kokasel, jftBff, *. Iris, partie de l'cefl qui 

entoure la prunelle. 

koknsekl, g|f , a. Nationalité. 

* ° kokaseklel, a. Quartz noir. 

* ° kokasen, ^|g, s. Ligne noire. 

* ° koknshl, jl jfe , *. Histoire d'un pays. 

* ° koknshl, ■ Titre posthume décerné 
à certains bonzes. 

* 0 koknshl, g gj , (kuni no tsukam) s. Gou- 
verneur d'une province sous l'ancien régime. 

koknshl, JJJ , «. Taches de la peau, grain de 
beauté. 46 Taches du soleil. 

Kokosol-fra-take, s. Montagne 

(2570 mèt.) sur les limites de Kai 9 Shinano et Muta- 
8hi. 
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* ° kokuahlteu, fë, 8. Laque noire. 

* ° koknsho, gf, *. Lettres de créance 
d'un ambassadeur : — wo hdtei sitru, présenter ses 

— : hdtei shiki, cérémonie de cette présentation. 

* ° koknsho, gg j|| , *. Chaleur intense. 

° kokoihdi 2K$> *• Soupe, de mUo et do 
carpe. 

* o koknshô, Jft}&> *• Amadou. Syn. ho- 

KUOHI. 

* © kokushOgan, j|)RK, *. (méd.) Amau- 
rose. Syn. naisuô, bokoih. 

* ° kokushoku, gg, «. Une beauté (femme) ; 
le beau idéal. 

* ° kokoshoku, ft ♦ *. Couleur noire : — 
jin, nègre. 

* o kokiisho, g) , a. Médecin habile. 

* ° kokushu, ffl *3* , a. Gouverneur d'une pro- 
vince. Syn. KOKusHi. 

kokuso, K S > ** Excréments des vers à soie, 
kokvso, a. Matière servant à teindre le bois en 
noir ou à remplir les fentes du bois avant de laquer. 

* ° koknso, <• Plainte, accusation portée 
devant un tribunal : — suru, porter plainte : — nin, 
plaignant. 

* ° kokusft, gg » *• Grenier. 

* ° kokusul, 0 Jft , a. Nationalité : — ro/t, opi- 
nion qui favorise la conservation de la nationalité : — 
hozon, id. 

* ° kokn sorn, £g , v.n. Se lamenter, gémir sur. 

* 0 k*ku snrn, â H » v a ~ Craindre, appré- 
hender. Syn. oji osorkru. 

* kokutaJ, H jfô , a. Institutions nationales ; hon- 
neur du pays : — wo keycusu, déshonorer son pays : 

— wo mattô su, travailler à la gloire de sa patrie. 
*°kok«tan, g&ff , ft*, i. Ébène. 

* ° kokntan, fig, t. Jour heureux. 
Syn. kichinichi. 

* ° koknton, gf|, «. Littérature nationale. 

* ° koknten, j£ tt » Poillt ^ » taches du 
soleil. 

* ° kokutenakl, ^ , a. (ornith.) Alouette. 
Syn. hibahi. 

* ° koknto, (moau) a. Boîte employée 
comme mesure de capacité. 

* ° koku-a, Kl), <r. Pluie bienfaisante, ferti- 
lisante ; se dit aussi d'une période de 15 jours, du 20 
Avril au 6 Mai. 

* ° koku-un, ||, f. Destinée d'un pays. 

* kokuyakn, H 4$ t ** Contributions imposées 
aux laboureurs par le gouvernement. Syn. ku- 
yaku. 

* ° kokny*, 0 ffi , 8. Dépenses nationales, 
choses utiles au pays. 

* ° kokuy u, -èf Ht » *• Notification, décret offi- 
ciel : — suru, notifier, décréter. # Avis, conseil, ex- 
hortation. Syn. n-KiKASERu koto, satosu koto. 

*°koknie, H fi» a. Principe de gouverne- 
ment, système politique : Kikokuwa shôgyô wo motte 

— to suru, le principe de la politique de l'Angleterre 
est le commerce. 

* ° koknsel, |]^, «. Impôts nationaux : jim- 
min mina — ni taezu, le peuple ne peut supporter 
les =. 

* ° kokuaei, ffl , a. Contributions directes. 

* ° kokusft, 0 îS » a. Gouverneur d'une pro- 
vince. Syn. KUNI NO M1ÏATSUKO. 



*°kokoa6, (komemuêJti) 8. Charançon 

du riz. 

° Kokttao, il !£ j£ f a. Divinité bouddhique re- 
présentée avec un sabre dans la main droite et un 
bâton dans la main gauche ; personnification de la 
sagesse. 

* koknaoku, 0 j§ , a. Coutumes d'un pays. 

° kokuokn, BJK» *• Rebelles, insurgée: — 
wo ucJii-yàburu, tailler en pièces les =. 

* kokuxuke, W » Action de marquer le 
moment de l'expédition d'une lettre ou d'une circulaire, 
pour éviter toute erreur de transmission. 

°K*kwm, a. Nengô: 1844-1847. 

* ° kokwa, $ jft , 8. Crime, péché. 

* 0 kokwa, 9 jî » *• Filet pour prendre des 
oiseaux. 

*°kokwa, jjjjjfc, a. (bot) Concombre, corni- 
chon. £ Gourde. Syn. kiuri, nakihisago. 

* ° kdkwa, a. Bon résultat, succès: 
«70 musubu, produire de bons résultats. 

* ° kokwa, SU 8. Fruit, effet, résultat. 

* ° kOkwa, S ifc » *• Bienfaisante influence de 
l'Empereur : — itarazaru tokoro nashi, il n'y a pas 
de lieu où la bienfaisance de l'Empereur ne se fasse 
sentir. 

° kok wal, H $ , a. Repentir, regret, contrition : 

— saki ni tatazu (prov.), le repentir ne vient 
qu'après la faute, c-à-d. quand il est trop tard: 
okcuhitaru Uwni wo — soru, se repentir des péchés 
que l'on a commis. 

* ° k 6k wal, ffc -ff , 8. Session future, prochaine 
réunion. 

* 0> kôkwai, ^ff, i. Assemblée publique : — 
dô, salle de réunion puhTque. 

° kokwan, S* Ml» «• Échange» trafic: — suru, 
échanger : — kyoku, bureau d'échange : denica — 
kyoku, bureau des communications téléphoniques: 
kawa&c — kyoku, bureau des mandats postaux. 

° kokwan, K DT » *• Haut fonctionnaire. 

Syn. TA KAKI T8UKABÀ. 

* 0 kôkwan, f| , (nochi no urci) 8. Calamité 
future. Syn. kônan. 

kokwanJlr*, a. Somme restant sur le 

change d'un billet. 

* ° kôkwan-sulkel, È^^H* «• Poale 
d'eau. Syn. koban. 

° kôkwan suru, & , v.a. Changer, troquer, 
remplacer. 

* ° kakwatos, g( R|, *. Qualité de ce qui est 
spacieux, étendu, large, ouvert. 

°k6kwatio,) ttftt *• Esprit rusé, malin, 
kôkatan, j malidôux, fourbe. Syn.wA- 

MH1ABHXKOI. 

* ° kokyaku saro, v.a. Vendre. 

° kokyO, &JB, ifurusato) s. Pays, lieu d'ori- 
gine: — bôjûgatashi (prov.), on n'oublie pas son 
= : — ye kaeru, retourner au =: — wo saru, 
quitter son =. 

* °kôkyo, Qffr, s. Permis du gouvernement: 

— wo ukeru, recevoir un =. 

° kOky*, ^ |Jt , Religion catholique : Tenshu 
— -, Catholicisme (au Japon) : — kwai, Église catholi- 
que. 

* ° kOky o, Jg , *. Canal, fossé d'écoulement 

* 0 kokyo, ^ Jg , *. Résidence impériale. 

* ° kokyo, ty| » (ano yo) a. L'autre monde. 
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0 kokyô, M S., 8. Ouvrage chinois traitant de 
la piété finale. 

» kékyo, p ft, s. (lég.) Aven d'an crime, dé- 
"on. 

* 0 kOk yù, fè^t 8. Qualité de ce qui est 
public, commun ; compagnie, société : — butsu, objet 
qui est en commun. 

* "kôkyo, 483» *• Entêtement, inflexibilité. 
Syn. kàtaui. 

* 0 kékyo, S! H » *• Largeur ou étroitesse. 

• 0 kékyo, JE W , *. Famine, disette : — no 
tofW, année de disette. 

* ° kékyo snra, M , v.n. Mourir (se dit des 
nobles ou des princes de la famille impériale). 

• 0 kékyo aura, ]g , v.a. Résister, s'opposer 
à, contredire, discuter. 

*°kéky* snra, fiî®, v.n. Être frappé de 
terreur, être terrifié. 

okakyll, tU^,3tt^, «.Vio- 
Ion à trois cordes: — wo hiku, 
jouer du violon : — no Uuru, corde 
de violon. F. 

0 kokytt, , *. Aspiration 
et expiration, respiration: — ga 
kurushii, la respiration est difficile : 
ikkokyû, un soupir. 

• 0 kokytt, IkM* *• Ancienne 



Kokyû. 




* 0 kôkya, ff , (kari-ndya) 
t. Résidence impériale temporaire. 
Syn. ankyô. 

* 0 Mkya, SU % . (manabi) 8. 
Enquête, recherche minutieuse, étu- 
de approfondie : — 8uru. 

* 0 kokytt, & Sf » *- Harem impérial. 

* 0 kOky tt, âS» Volais impérial. 

* 0 kéky tt, JÇ |fc , vju Être suffoqué par le cha- 
grin, se lamenter, gémir profondément. 

* ° kokya aura, & ^ , (kai motomeru) v.a. 
Acheter. 

Koma, X H » *• ^ n * es anciens royaumes de la 
Corée : — no hito, Coréen. Syn. kôrai. 

kom% A £E > *- Toupie : — wo mawam, jouer à 
h toupie. 

koma, {£ % , *. Pièce du jeu de *7w gnî ; — u?o 
sasiL, mouvoir une pièce. 

* koma, gty , *. Cheval, poulain : kokoro no — , 
imagination effrénée : hydtan kara — (prov.), résul- 
tat inattendu. 

koma, $Q , 8. Pour koma-inu, ci-après. 
<h |3] , Petite chambre. 

^ RI » (** wo a *^ a ) *• Espace entre les 
arbres: — yori mi-watatu, regarder à travers les 
arbres. 

koma, Chevalet du mmùen. 

koma, $J| , *. Qualité de ce qui est petit. 

Syn. KOMAKAKI, SASAÏARA NARU. 

komabne, ]g H fia » *• F1Ate coréenne, 
komadorl, & |£ J& , (onrith.) Ronge-gorge 
du Japon. 

* komae, 4» M » » *• Basse classe : — no 
mono, gens de la =. 

* komae, Lattes sur lesquelles on ap- 
plique le mortier ou le plâtre : — - wo kaku, latter. 




komagakft, H , *. Écriture fine. 
Syn. hosooaki. 

* komagakv, X H Kl » *• Musique coréenne. 
Koma-ga-take, JR| * fi, 8. Montagne de 2850 

mot. en Shinano. 

° Koma-ca-tako, flty 4* J&, *- Montagne de 
3000 met en Kai. 

° Koma-fa-take, U^-fi, Volcan en 
Oshima (Hokkaidô). 

komareta, JK|T&> «.Espèce 
de geta. v. 

komagoma to, fa + , adv. 
En détail, minutieusement: — tic, 
dire les choses en détail : — kaku, 
écrire une chose minutieusement. Komageta. 

Syn. KUWA8HIKU. 

* komajroto, >$» f§* , 8. Murmure, réprimande. 
Syn. kogoto. 

komal, ki, shl, ko, fa, a. (pour koinakai) 
Petit, sans importance. 

* komal, t|c , *. Lottes sur lesquelles on fixe 
les tuiles d'un toit. 

° komal, , s. Vieux riz, riz ancien. 9f* (fig.) 
Homme d'expérience. Syn. furugomr, hdveoome. 

* ° komal, J( ^fc , 8. Riz donné en payement de 
la taxe. 

koma-lnu, $ » *• Animal ressemblant plus 
ou moins à un loup, dont on place l'image en pierre à 
la façade des nàya. 

komajakure, ru, v.n. Agir avec empressement, 
en avance. 

komakado, g£, s. Pierre douce à aiguiser. 
Syn. a w AS EDO. 

komakal, kl, ski, ko, fa , a. Petit, fin, menu : 

— mqji, caractère fin. 

komaka na, fa t a. Petit, menu, fin: — ji wo 
kaku, tracer des caractères fins : — shigoto wo swu, 
faire un travail minutieux. 3? Mesquin, méticuleux, 
chiche, ladre : — hito, personne chiche. 

komaka ni, fa, ado. Minutieusement, en 
détail, finement : — shiraberu, examiner jusque dans 
les plus petits détails : — mdshiageru, dire une chose 
en détail : — kiru, couper en petits morceaux. 

* ° komaku, Bt H , *• ( ana ^-) Tympan de 
l'oreille. 

* ° kémaku, M R , *. Sclérotique, blanc de 
l'œil 

* komakvra, /|* j|& , *. Petit coussin appliqué 
sur l'oreiller de bois. 

komamawaihi, $) *J* M i *• Homme qui fait 
des tours avec une toupie. 

komamono, jf% |g] 4£f , 8. Petits objets, articles 
de toilette, objets de fantaisie: — ya, — mise, 
boutique où l'on vend ces objets. 

komamusiibl, fa |J , gjj £f , s. Nœud double. 

* ° koman, gj$), Nombre considérable, très 
grand : — no, immense, énorme. 

* ° koman, K tft > *• Précocité : — na/co, enfant 
précoce : — na /coto U70 iu kodomo, enfant qui parle 
comme une personne âgée. 

* ° kOman, Si H » Orgueil, arrogance, 
hauteur, vantardise: — suru, agir avec arrogance: 

— nom hito, homme hautain. Syn. jiman, taka- 

BORT, HOKORI. 

komanaka, /J» |g| tfi , Quart d'une natte ou 
d'un ken. 
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* komanako, tp , s. Centre d'une cible, 
point de mire. 

* komanako, (g, $. Papille de l'œil. 
Syn. Hxroin. 

komanekl, Un, , v.n. Faire signe avec la 
main, appeler avec la main. 

komannkl, kn, gÇ, v.n. Joindre les 
te 100 komanuite tatou, se tenir debout les mains 
jointes. Syn. taitodamu, udegum suhu. 

komarase rn, Q g} , v.a. Ennuyer, vexer, 
causer de l'embarras : hito wo — , vexer qqu. 

komarl, ru, gj , v.n. Être ennuyé, vexé, être 
dans l'embarras, dans la peine : sore wa komatta koto 
da, voilà une chose ennuyeuse : sô iwarent to — , 
c'est ennuyeux d'entendre dire cela: kane ga naku 
naite ôki ni — , ayant perdu mon argent, je suis très 
embarrassé : komari mono, personne ennuyeuse. 

komarl-lrl, m, g A» v.n. Être très em- 
barrassé, très ennuyé. 

komarl-klri, rn, g -ÇJ , v.n. Comme le précé- 
dent. 

komata, <h JR , *. Petit pas : — ni aruku, niar- 
cher à petits pas. 

komatehaknre, rn, v.n. Être trop précoce, 
affecté: komatchakureta koto wo iu ko, enfant qui 
imite le langage des grandes personnes. 

komaton, /J* $J , s. Petit pin : — bara, planta- 
tion de =. 

*°komaten, q fâ, s. Salive. Syn. tbu- 

BAKI. 

* komawarl, >M8J 8) » *• Fixation des taxes 
selon les dimensions de la maison (anc. lég.). 

komayaka, $g , *. Comme komaka. 

* komayaka ni, , adv. Comme komaka ni. 
% Intimement, cordialement, profondément. 

komayoke, >. Clôture en pieux devant 

la maison. 

* komayose, |Q , g , s. Comme le précé- 
dent 

*komaiaknrl, Mjfft, *• Empreinte du sabot 
du cheval. Syn. uhazakubi. 

•komaaarae ou komanaral, fâfc, jfrft 
|C * *• Bateau en bambou. 

komaiakal, >J> BJ , ** Jeune domestique. 

°komban, ^Ift, adv. Ce soir, cette nuit: — 
wa, bonsoir. Syn. konya. 

* ° komben, , *. Robe et couronne im- 
périales. 

* ° kombo, @ j£ > ' - Crépnscnle du soir, soir. 
Syn. hiodhe, tasooark. 

°kombo, ffift, »• Massue. 

* ° kombo, HZ» 5 - Privation, manque ; man- 
que de moyens. 

° kombn, Jfc ^ , *. Algue, plante marino comes- 
tible (laminaria japonica) : — maki, poisson roulé 
dans une feuille de kombu et cuit avec du shôyu. 

kome, jjfc , 8. Riz en grain : — wo togu, nettoyer 
et laver le riz : — wo ttuku, décortiquer le riz en le 
battant dans un mortier : tsuki — , riz décortiqué : 
kw'o — , riz non décortiqué : — no ko, farine de riz : 
— tsubu, grain de riz : — age-zaru, panier dans 
lequel on fait égoutter le riz lavé : — kashizaru, id. 

kome, ru, ff , «. Mettre dans, enfermer 
dans, renfermer : shiro ni ttuwamono wo — , placer 
des troupes dans une forteresse : teppd ni tama wo — , 
cliarger un fusil: kokoro wo komete lion wo yomu, 




Komebitsu. 



mettre toute son attention à lire un livre : yo wo 
employer toute la nuit à. Syn. 

komeblten, 
j$ g , s. Boîte t>u caisse 
où Pon garde le riz. f. 

komebuknro, jfc 
Q , s. Sac à riz. 

komebmml, ^ £ , 
8. Van à riz. Syn. ko- 

MEDÔSHI. 

komedawara, % f£ , 

s. Sac en paille pour mettre le riz. 

* koinedoshl, jg g , s. Comme komeburui. 
komefnmi, Jg, #. Ouvrier qui décortique le 

riz avec un pilon mû au pied. 
Jtomejrnra, # *. Magasin à riz. 

komefn r nma, jj£ , s. Moulin à décortiquer 
le riz. 

* ° kOmel, % §| , s. Qualité de ce qui est bril- 
lant, clair, luisant 

komei, jg , *. Ancien nom inusité. 

* 0 komel, K^, 8. Dernières volontés d'un 
mourant. Syn. yijigon. 

° kernel, È jg i (nadakai) 8. Célébrité, renom- 
mée ; nom illustre. 

* 0 komeft, & §8 , 8. Justice, impartialité : — no 
saiban, jugement impartial. 

* ° komel snrn, g£ §|J , (toki-ak/uu) v.a. Éclair- 
cir, expliquer. 

* 0 komel rarn, $t v.a. Désobéir, aller à 
l'encontre d'un ordre, d'une recommandation. 

° Komel-tenno, jft Igj * || , 8 . 121e Empereur 
du Japon (1847-1866), prédécesseur et père de l'Em- 
pereur actuel. 

*komekaml, s. Tempe, partie la- 

térale de la tète depuis l'oreille jusqu'au front 

komekanhl-oke, ^fcftffi, *. Baquet dans le- 
quel on lave le riz. 
komekl, kn, v.n. Être enfant, léger, 
komekusu, $j$ , j. Riz de rebut, déchets de riz. 
komemushl, % j£ » *• Charançon du riz. 

* ° kOmen, Sg , 8 - Votre gracieuse permis- 
sion : go — wo kômtUts, avec votre permission. 

* ° kOmen, f| Bf , «. Arrière. Syn. usa, 

U8HIHOGAWA. 

komendO, ^{f ^, 8. Qualité de ce qui est 
ennuyeux, désagréable, fatigant, embarrassant : — na 
yatsu, personne ennuyeuse : — na koto wo iu, dire 
des choses désagréables. 

kome-no-ko, % fft , 8. Farine de riz. 

* kome-norl, ^ f0) , s. Empois de riz, colle de 
riz. 

* ° komen snrn, ({ f§, v.n. Regarder en ar- 
rière. Syn. FUKIKAERU, KARRIUTHU. 

* ° kOmen snru, f& , v.a. Voir et laisser pas- 
ser, voir et ne pas tenir compte. Syn. minogasu. 

kome-okl, kn, ff £ , v.a. Enfermer dans: 
heya ni — , enfermer dans une chambre. 
Syn. TOJIKOMEBU. 

* komerO, jj% J|5 , s. Jeune fille (terme de 
mépris), jeune servante. Syn. komusumb. 

kometankl, 3fc 91 » Action de décortiquer le 

riz ; ouvrier qui pile le riz. 

komeya, 3feS> *• Marchand de riz ; magasin où 

l'on vend du riz. 
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* koml, 4*H t s. Partie du sabre renfermée dans 
la poignée, soie du sabre. 

koml, mu, J£ , v.v. et n. Mettre dedans, intro- 
duire ; souvent joint à la base indéfinie des autres 
verbes avec le sens de : dans, dedans : teppô ni tama 
wo — , charger un fusil : home wq finie ni tsuki — , 
charger un bateau de riz : Jcugi wo uchi — , enfoncer 
un clou : hako ye tatô wo oshi — , remplir une boîte 
de sucre : nage — , jeter dedans. 3fc Être rempli par 
la foule : hatagoya no omote ga — , il y a une grande 
foule devant l'hôtel. 

koml, J£ , $. Ensemble, bloc : — de kau, acheter 
différents objets en bloc: — de ikura, combien le 
tout? 

* 0 kôml, £Fg£, s. Bon goût, saveur agréable, 
mets délicieux. Syn. sua, umami. 

koml4««, ru, JiJi, (159, v.n. Faire des 
efforts en vomissant. Syn. mukatsuku. 

koml-al, au, jk'fr, 8£3f, Se réunir en- 
semble, se rassembler en grana nombre. 

Syn. HBSHI-AU, OSHZ-AU. 

komlehl, {g , j. Petit chemin, sentier. 
Syn. kôjx, 

komlehl, >K |» 9 j. Petite lieue de 6 chô (665 
met). 

koml-haaaml, *. Forces, sécateur. 

koml-irl, rn, g? $g , v.n. Entrer ensemble, pêle- 
mêle; être compliqué, embrouillé, embarrassé: teki 
ihiro ni — , les ennemis entrent pêle-mêle dans la 
forteresse : komi-itta hanashi, récit embrouillé, com- 
pliqué. 

komjjln, ttftK, 8. Petits morceaux, 

poussière : — ni kudaku, broyer en petits morceaux. 

Syn. KONAXUIN. 

komimixuku, jj% j£ , s. Hibou à courtes oreil- 
les. 

* 0 kômln, ^ g , *. Citoyen, celui qui jouit des 
droite de citoyen : — ken f droits de citoyen, d'élec- 
teur. 

komlya, 8 . Baguette de fusil, 

écou villon de canon. 

* komlyarl, ru, J^3|, v.n. Tromper en faisant 
un compte, frauder. 

* komlM na, gft, a. Petit, insignifiant: — 
koto wo swil, s'occuper de bagatelles : — koto wo tu, 
dire des balivernes. 

komma, 'fijJU, 8. (angl.) Virgule: — bachi- 
rusUj baocile en virgule. 

* ° kommel, £ £ , ». Bon accueil, réception 
cordiale. 

* ° kommel, 2K 45 » *• Surnom, sobriquet 

* ° kommel, f? , *• Syncope, faiblesse : — 
swu. Syn. MBMAI. 

* ° kommel aura, f? g* , v.n. Être embarrassé, 
inquiet, perplexe. 

° kommo, ffl , (shikiri ni nozomu) 8. Ardent 
désir : — swu. 

kommorl to, (| fa , adv. Dans l'obscurité, à 
l'ombre des arbres : - — ehita yama y montagne om- 
bragée. 

kome, gg, *. Natte en paille ou en jonc: — 
sutMumi, paquet enveloppé dans des =. 

* ° kômô, tL^t *• Cheveux rouges (mépr. 
envers les étrangers). 

komoehl, *. Qui a un ou plusieurs 

enfants ; qui a de» petits. 

komoenl-lanl, ^ j$ , s. Minerai de fer ren- 



fermant beaucoup de terre ou de sable. $ Pierre 
ronde qui en renferme une petite. 

komochyima, ^fôflg, 8. Étoffe avec de 
petites et de grandes raies intercalées. 

* komochhrakl, Ï2fl, $. Quatorzième jour 
de la lune. 

* komodare, |3, f. Natte suspendue devant 
la porte en guise de store. 

* komoffe, ru, §fr , v.n. Moisir, être moisi : 
meshi ga komogeta, le riz est moisi. Syn. kabtjiu. 

* komogomo, 3** , ado. Alternativement, l'un 
après l'autre. Syn. kawarigawahi m, tagai ni. 

komokaburl, Kit Baril de 8ake entouré 
d'une natte. # (fig.) Mendiant. 

* ° kômoku, M g , (ôstyi) 8. Point important ; 
divisions et subdivisions dans une classification. 

* komomakura, 3ft jfefc , *. Oreiller de nattes ; 
action de dormir couché sur la terre avec une natte 
pour oreiller. Syn. tabtjœ. 

* ° komon, M RS) , *. Conseiller : naikaku — , 
conseiller d'État : shihô — , conseiller légal. 

komon, <htï» *• Petits dessins imprimés sur 
les étoffes : — chirimen, crêpe avec de petits dessins. 

* ° komon, gg , 8. Portail composé de deux 
colonnes surmontées d'une traverse. 

* 0 komon, 3| PI , 8. Entrée d'un port, port, 
rade. 

° kômon, gr. pj , *. Anus : — rô t fistule à l'anus. 
Syu. snrni no ana. 

* 0 kômon, J| p] , s. Comme chûnagon. 

* 0 Kômon, t. Branche de la secte boud- 
dhique Hokke, appelée Homvionshû depuis 1898. 

* ° komonjo, -fc £ # » «• Écrits anciens. 

° kômonkwan, RI Hf > »• Membre du conseil 
privé ; fonction de conseiller. 

komono, <Mjf, (meafcittiiftat) «. Domes- 

tique. 

* komouonarl, & ggf J& , $| fft , «. Taxes ad- 
ditionnelles imposées aux laboureurs. 

* ° komonsei, Ë fi » *• Une des étoiles de 
la Grande-Ourse. 

komorase, ru, & f| , v. cous, de komoru. En- 
fermer, renfermer: oôzô ni — , enfermer dans un 
magasin. 

komori, f|, s. Action de se renfermer, réclu- 
sion. * Séjour prolongé dans un temple, sans nour- 
riture et sans sommeil, pour obtenir une grâce : — rfô, 
dépendance d'un temple où sont enfermés les pèlerins. 

* komori, ;fc , *. Garde-forestier. 

Syn. TAMAMORI. 

komori, 8. Bonne d'enfant; garde des 

enfants : — ttta, chant de bonne d'enfant. 

kômorl, £ ftg , *. (Jiempuku) s. Cîhauve-souris : 
tori naki sato no kôniori (prov.), litt. chauve-souris 
d'un village sans oiseaux ; c-à-d. un fat au milieu 
de gens ignorants : — gasa, parapluie européen. 

komori, ru, ff , v - n - renfermer chez soi, 
vivre dans la réclusion ; être enfermé, inclus, compris 
dans ; être renfermé, non aéré : fugu-gomori, rester 
enfermé chez soi à cause du froid, hiverner : Uuwamono 
daiba ni komotte teki wo mateu, les soldats enfermés 
dans le fort attendent l'ennemi : Jteya ni kûki ga ko- 
motte kusaku natta, la chambre n'ayant pas été aérée, il 
s'en dégage une odeur désagréable. 

* komori, ru, Jft Jg , v.n. Être enfermé, confiné 
chez soi. Syn. tojtkomobu. 



Digitized by Google 



KON 



434 



KON 



* ° konjl? aura, Jfe , v.a. Mêler, mélanger. 

* 0 konjlehô, *. Oiseau fabuleux 
dont le vol cause des tremblements de terre 
(bouddh.). 

* ° konjlkl, & -g, , *. Couleur or. 

* ° kbnjlka, , s. Axe de la terre. 

° Konjin, & jpji , s. Dieu de la mauvaise fortune. 

* ° konjin, ^ A » *• Les contemporains, la géné- 
ration actuelle. 

* ° konjin, ffi A » (kadomori) 8. Portier. 
Syn. MOMBAN. 

* ° konjltsn, 0 , (konnichi) 8. Aujourd'hui. 
° konjo, flf , 8. Bleu de Prusse. 

* ° konjo, ^ £ , (ima no inochi) 8. Cette vie, 
la vie présente : — no itomagoi wo mru, faire ses 
derniers adieux. 

° konjo, S tt » *• Disposition naturelle, esprit, 
tournure d'esprit, caractère : — no yoi hito, personne 
d'un bon naturel : yaioi-bito no — , esprit mercenaire : 
hôkônin no — , id. Syn. kokobodatk, kokouone. 

* ° konka, jfâ 5j£ i *• Famille dans laquelle on 
entre par le mariage. 

konkakl, Jfflfc, 8. Teinturier. Syn. kôya, 

KONYA. 

° konkl, *. Force d'esprit, énergie de 

caractère. 

* ° konkl, {g J£ , 8 . Base, fondement 

Syn. DODAI, KOMPON, MOTO. 

* ° konkln, ffi & , 8. Or pur. 

* ° konk« ; jft , (mazari) 8. Mélange confus. 

* 0 konkokn, f| Jft , s. Ténèbres. Syn. xu- 

RAYAMI. 

* 0 konkon, gf) + , (nengoro ni) ad*;. Sincère- 
ment, en ami, avec bonté, avec bienveillance, poli- 
ment : to eatosuj expliquer avec bonté. 

* ° koukon, % + • V + i Onomat. du bruit de 
l'eau qui coule en bondissant 

* konka, & p , #. La bouche de SAafta 
(bouddh.). 

* ° konko, gï, Souffrance, détresse, pei- 
nes, tribulations. Syn. kurushiot, nanoi, shtnku. 

konknrabe, ;fg gg , ». Comparaison de la force, 
du support, de la patience. 

* ° konkwa, g| jffl , s. Mélange, combinaison : 
— «iru. 

* ° konkwahô, îft W ffi » *• (math.) Règle de 
mélange. 

° konkwal, ^ [g] , (Aono taW) ewfr. Cette fois. 
Syn. kondo. 

* ° konkwal, 4K 91 > *• Souche d'arbre. 

* ° konkwn sura, Jj| >fH » v * a * e * w - Mélanger, 
mêler ; être mêlé, fondu ensemble. Syn. mazabu, 
maze-awaheru. 

* ° konkyakn sa ru, g -ffl , v.n. Être ennuyé, 
vexé, troublé, embarrassé. 

* ° konkyo, >fg jg , «. Base, fondement, motif, 
cause, source. Syn. ushxrodatk, yoiiidokoho. 

* ° konkyd, ^ B*$ , adv. Ce matin, de bonne 
heure ce matin. Syn. kongyô. 

* ° konkyfk, gj Jg , *. Pauvreté, besoin, misère, 
détresse : — suru. Syn. bimbô. 

° konmo, §g |g , (nengoro ni nozomu) 8. Grand 
désir : — suru. 

konna, jEbflh (kono yôna) a. Tel, semblable, 
de ce genre, de cette façon: — koto wo iu na, ne 
dis pas une chose de ce genre : — koto wo shite wa 



ikemasen, û ne faut pas faire une chose semblable: 

— mono wo mita koto ga nai $ je n'ai pas vu d'objet 
comme celui-ci. Syn. kaku no gotoki, kayô ma. 

* ° konnan, f§ 8. Embarras, ennui, diffi- 
culté, affliction, angoisse : — ni au, être dans l'em- 
barras : — siarUj être ennuyé, souffrir, être affligé. 
Syn. nàngi. 

° konnen, ^ &fL , (ima no toshi) 8. Cette année. 
Syn. KOTosiar, tônen. 

° konnichi, ^ g, i. Aujourd'hui : — no kaze 
wa samai, le vent d'aujourd'hui est froid : — wa, 
bon joue (salut). Syn. kyO. 

° konnyaku, H jS » *• Plante dont les tober- 
cnles sont comestibles (conophallus konjak) : — dama, 
racine du konnyaku. 

° konnyakuban, J(f , *. Papyrographe. 

kono, fa, , Jjf , pron. Ce, cet, cette : — non, 
ce livre : saiwai — ue wa nashi, il n'y a pas de plus 
grand bonheur : — Jwka ni mô nai ka, est-ce 
tout ? — nochi, après ceci : — tabi, cette fois : — 
Jiô wa yoi, voici le meilleur : — go, après ceci : — 
o kata, ce monsieur. 

°kôno, gnfè, *. Vertu, efficacité, mérite: 
kmuri no — , efficacité d'un remède. 

Syn. KIKIHE, UATAHAKI. 

*°kèné, JC#J, Paiement du tribut, des 
impôts. 

kono-alda, fa f3j , adv. Dernièrement, les jours 
derniers, il y a quelques jours, l'autre jour. 

Syn. SKNJTTBU, BENDATTR. 

kono-bun, fa , s. Cette façon, cette manière, 
cet état: — ni shite oite wa ikemasen, il ne faut 
pas laisser passer cela ainsi, il ne faut pas s'en tenir 
là, Syn. jcono mama, kono nabi. 

° konoe, g£ ftf , s. Garde impériale : — hei, id. : 

— kantokubu, bureau d'inspection de la =. 

° konoe-fn, % tff » 8. Gardes du corps sous 
l'ancien régime. 

° Konoe-tenno, s. 76« Empereur 

du Japon (1142-1166). 

konoe-totoka, £ ffi Sfl , *• Commandant de 
la garde impériale (antref.). 

kftnoffakl, £ , s. Certificat de l'efficacité 

d'un remède. 

kono-go, fa yt , adv. Après cela, ensuite, désor- 
mais. 

konogoro, fa^ft g , adv. Dernièrement, 
ces jours derniers, en ce temps-ci. 

* ko-no-ha, ;fc JH , «. Feuille d'arbre, 
konoha-lshl, ^31^, Fossile ayant l'em- 
preinte d'un feuille de plante ; lignite. 

konoha-kakl, ?fcâ|Jfc, 8. Râteau servant à 
ramasser les feuilles d'arbres. Syn. komazabai. 

konoha^embel, ^gJjJOf, s. Gâteau ayant 
la forme d'une feuille d'arbre. 

Kono-liana-sak u-ya-hime, ?fc $ PU MM » 
Épouse de Ninigi-no-mikoto honorée comme déesse 
du mont Fuji ; appelée aussi Sengen et Asama. 

* konoha-shlgmre, ;Jç J| ï$ » 8. Grande 
quantité de feuilles emportées j>ar le vent 

* konohateiiffu, fcl&Jiftl, 8. Petit tengu. 
konohamku, ft9 66 , *• (ornith.) Petit hibou 

cornu. 

kouo-heu, fa ij£ , adv. Dans les environs, ce 
point 

kono-ho, jUj jjf , s. Ce côté-ci ; moi (en parlant à 

des inférieurs). 
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* kono-hodo, jfe £g , adv. Dernièrement, ces 
derniers jours. Syn. chtkagoro, konooobo. 

kono-hoka, jft £{. , adv. Outre cela, de pins. 

* konokaml, , «. Frère aîné. Syn. ani. 
konokata, $ #5 , oJi;. Depuis ce temps, depuis 

lors : kaïbyaku — , depuis la création. 

konokata, jlfc # , s. et pr. Ce côté-ci ; lui, cette 
personne. 

* konoma, |g] , s. et adv. Entre les arbres, 
espace entre les arbres. 

konomashll, kl, ku, a. Désirable, 

agréable, aimable. 

* koBome, ;Jç 3^ , *• Bourgeon. 

* kouonil^ ?kïïi H, *. Fruit des arbres, 
comme ki no mi. 

konoml, /J\ §J , «. Petit ciseau. 
Syn. hosonomi. 

konoml, ff , «. Amour, désir. 

konoml, mu, JJ , v.a. Aimer, désirer, avoir du 
goût pour : kaki ico — , aimer les huîtres : sJiôyu wo 
konomanai, je n'aime pas le shôyu: inaka wo — , 
aimer la campagne. Syn. suku, tashimu. 

kd-no-mono, l$g , s. Légumes conservés dans 
le seL 

kononde, , adv. Volontairement, volontiers. 

* konoshlta, (g} ~J? , adv. Sous un arbre, 
konowata, Î3>HB§» Entrailles salées de la 

bêche-de-mer. Syn. namako no wata. 

* ° konran, jft fJL , 8. Désordre, trouble, sédi- 
tion : — surit. ' x 

* konrel, tff S » *• Mariage, cérémonie du 
mariage : — wo sraru. 

* 0 konrln raru, Jj| , v.n. Être mêlé, mé- 
langé, confondu. Syn. mazabu, maze-awaseru. 

° konrlnxal, £ |^ gg , adv. Au suprême degré, 
jusqu'à la fin : — y t ico //aru, persévérer jusqu'au 
bout : — tu majiki koto, chose qu'on ne doit jamais 
dire. 

* ° konro, j£ , 8. Petit fourneau portatif. 

Syn. 8HICHZRIN. 

* 0 konryô, gg , s. Robe impériale de céré- 
monie. 

* ° konrym un m, |g , v.a. Bâtir au moyen 
de souscriptions ou de contributions. Acheter, se 
procurer. 

* ° konsai, ^ gj£ , (kotoshi) s. Cette année. 

* ° konsel, ^ , (iwia no yo) 8. Temps ac- 
tuel, vie présente. 

* ° konsel, Jg , 5. Promesse de mariage. 
Syn. ciugirj. 

* ° konsei, S H) i Demande instante : — 
«ni, demanaer avec instance. 

* ° kooj*eki, ^^,8. Présent et passé. 

° konsekl, ^ A? , Ce soir. Syn. kon-ya. 

* ° konsckl, fUtjf, 8. Trace, marque, empreinte 
Syn. atokata. 

* ° konsekl, fâjft , 8. (min.) Lapis-lazuli. 

* ° keaaetau, -ÇJ , s. Cordialité, amabilité, in- 
timité. Syn. kon-ï. 

* ° konihl, jjg , *. Bonté, bienveillance. 
Syn. sihnshtsu. 

* ° konshJ, jft g£ , 8. Cicatrice d'une blessure. 

* ° konAhm, £ , Le corps entier. 
Syn. zenshjn. 

* 0 konshJn, jR R , s. Concorde, amitié, frater- 
nité. 



° konshlnkwal, Jft ?L -ffr , *• Réunion amicale : 
— wo hiraku, tenir une =. 

* ° konshô, ^ , s. Ce soir. Syn. koyoi. 

* ° konsha, £g |^ , s. Souche, racine d'un 
arbre. Syn. kabu, nemoto. 

kon§hu } ?â "M* , *• Tête chauve. Syn. hach- 
ât aha. 

* ° konshu, g| ^ , 8. Mauvais sujet, vagabond, 
drôle. Syn. afure-mono, warumono. 

° konshtk, ÎH » *• Cette semaine. 

* ° konsha, J$ U , 8. Broderie. Syn. nui- 
moy5. 

* ° konshnka snra, |y , v.n. Être ennuyé, 
embarrassé, être dans l'anxiété. Syn. KOMAiii-KQtir, 

SASHI-T3UMARU. 

* ° konson, % $g , «. Petit-fils du frère aîné. 

Syn. MATAMAGO. 

* ° konsai, ffc jfc,, s. Fontaine, source. 
Syn. wAKmrzu. 

* ° konsai, g g , a, Léthargie : — tyû, id. 

* ° konsai tara, JjJ , tvw. Être ivre-mort. 
Syn. itaku you, meteei suku. 

kontabl, ij* , a. Bas de couleur bleu 
foncé. 

* kontal snra, f$ , v.a. Recevoir un hôte 
avec amabilité, avec bonté. 

* k on tau, Jj|J , 8. Intention cachée : — bana- 
ahi wo surw, révéler les desseins secrets de qqu. * 
Force de caractère, énergie : — wo tsuiyasx^ dépenser 
son énergie. 

kontasn, 8. (rel. cath.) Chapelet. 

* ° kontel, j. Frère. Syn. kyôdai. 

* 0 kontenirl, 5^ % , 8. Sphère céleste, ap- 
pareil montrant les mouvements du système solaire. 

* 0 konto, t&$Ë> 8 - Mauvais sujet, drôle, vaga- 
bond. 

* ° konto, H ffffj , 8. Vertigo, faiblesse, pâmoi- 
son, syncope. Syn. sottô. 

* ° kontokn, jffi , (nengoro ni atsuï) a. 
Courtoisie, affabilité, cordialité : — nom tegami, lettre 
affectueuse : — naru tori-attiikai, traitement cordial. 

Syn. 8HTNSET8U. 

* ° konton, Jg. , }|[ , s. Clioos, état de la 
terre avant qu'elle fût séparée des eaux: — tara 
arimjim, état chaotique. 

* ° konto snra, Jg. |g] , v.n. Être dans le dé- 
sordre, la confusion. Syn. konzatsu susu. 

konu, ïf% , v.n. (forme négative de kttru) Ne 
pas venir : mada — ka, ne vient-il pas encore ? ano 
hito no — mae ni gozen ico taberu, manger avant 
que cet homme ne vienne. 

ko-nuka, /J\ g|g , *. Son de riz. 

konnka-ame, /J>tKPSt HHiS» *• Pluie fine. 

Syn. KIKI-AME, KOBAME. 

* ko mire, ?fc Jlc , s. Fine branche d'un arbre, 
brindille. 

* konushl, p ^ , 8. Maître d'une maison. 
Syn. koshu. 

konosablto^ 18 SE' *• Petit volenr » 

pickpocket. 

* ° konwa, ffi SS » *■ Conversation amicale. 
° kon-ya, ^ ^ , «.Ce soir, cette nuit 

Syn. koyoi. 

kon-ya, &g§i> *• Teinturier: — fio shiro 
bakama (prov.), = qui porte un pantalon blanc. 

Syil. 80MEYA, KONKAKI. 
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* ° kon-yakn, f&Wjt *• Contrat, promesse de 
mariage. 

* ° konyakn, g| Jg , s. Détresse, malheur, ad- 
versité, souffrance. Syn. kurushtmt, nayami. 

* ° konyo, , s. Terre. Syn. chikyD. 

* ° ko-nyo, J§£ "tC * *• Princesso impériale, fille 
de l'Empereur. Syn. himkmiko. 

* 0 kon-yo, ffi Bîfc > Avis charitable, avertisse- 
ment bienveillant : — suru. 

0 kon-ya, ^ A? , adv. Ce soir, cette nuit. 
Syn. konseki. 

° kontatoa, $B » *• Confusion, désordre, trou- 
ble, mouvement séditieux : — suru. 

* ° konsetMn, g fg , *. Évanouissement, fai- 
blesse, défaillance, pâmoison, syncope : — suru. 

* koozu, "H* JJ| , ». Eau éduloorée. ¥fé Vinaigre 
de riz et de mulet. Syn. hayazu. 

* ° Ko-*, "ÈT » T em P s ancien, temps passé. 
Syn. iKianxE, mukasiii. 

* ° kô-o, jg , ftirai) s. Âmour et aver- 
sion. 

ko-odorl, /|>B|» ÎR> *• Action de sauter 
joyeusement. 

ko-oke, *• Petit baquet 

*°ko4-konral, ^tt^^Ç, aJ». Dans le 
passé et dans l'avenir, de tous temps : — atta koto 
desu, c'est une chose qui a toujours été. 
Syn. kokon. 

* 0 ko-oku, g , s. Maison Bolitaire. 

Syn. HANAKEYA. 

* 0 ko-on, -jg" ^ , s. Ancienne prononciation (des 
caractères chinois). 

* 0 ko-on, ff, g , (atsuki megumi) s. Grand, 
bienfait, grande faveur: — ni azukaru, recevoir 
de=. 

* ° kô-onkel, X S at > Pyromètre, 
ko-onna, /J% -fç , /h , * • Jeune servante, 
ko-oroehl, g JA f 8 . Avortement ; celui qui cause 

l'avortement : — . no kusuri, potion destinée à pro- 
duire F=. 

ko-otoko, /J* |5 , s. Petit garçon, jeune domesti- 
que. 

0 ko-otsn, tip 2j » «• Celui-ci et celui-là, supérieur: 
ou inférieur : — nashi, û n'y a pas de différence : — 
wo tsukeru, fixer le rang, la qualité. Syn. otori- 

MASABI. 

koppa, 0$ , # ♦ fi. Écornure de bois ou £e 
pierre : — yarô, sot, imbécile (fig.). .. 

* koppal, 5| , fi. Derrière de la tète, occiput 
koppal, |} #c , fi. Poussière : — wi/tn m suru, 

réduire en poussière. 

* ° koppal ou koppl, fjr JJf , *. Carte à jouer. 
Syn. KABUTA. 

* ° koppalgl, # W 4S » fi- Comme le précédent. 

* ° koppan, «g» flfc , fi. Agrafe, cadenas, 
kopplsnl, kl, ski, kn, *. Rusé, malin, vaniteux. 

* ° koppo, fl» , (honegumi) a. Structure du 
corps, charpente : te no — , articulations de la main. 

koppu, |fî ^ 3£ » *• Coupe, verre. 

* ° kôra, 4fc , pron. Voua 
kôra, fp , s. Carapace de tortue. 

korae, rn, jgj, Çft, v.a. Supporter patiem- 
ment, endurer : itami wo — , supporter la douleur. 
Syn. shinobu, kannin suru. 

korae-kane, ra, Jg » v - a - Supporter, endurer, 



souffrir difficilement, ne pouvoir supporter. 

Syn. TAK-KANERU. 

koraerare, rn, flg j$i , v. pot. de koraeru. Pou- 
voir souffrir, endurer, supporter. 

* 0 korafu, jfl » jfi , fi. (t*>t) Carotte. 
Syn. ninjin. 

* ° koral, "g" S$ , (ww&afi/rt yori) adv. Depuis 
les temps anciens. 

* ° Koral, K H > *• ^ n ^es q n atr e anciens 
royaumes de la Corée. Syn. koma. 

* 0 kôral, Jfc , fi ï Désormais, dans 
la suite. 

* ° koral, *. (st ép.) Votre visite: go — 
kudasare taku sôrô, daignez venir me voir. 

koralberl, $5 H J& , *• Bordure de natte faite 
de coton blanc avec dessins. 

kôralfraraan, s. (ornith.) Pie-grièche. 

° kOralffiku, s. Chrysanthème d'été. 

Syn. KTKUNA, SHUNGIKU. 

° kôral-kosho, XHffitttt *• Poivre de 
Cayenne. 

kôral-snlba, £é ^ $ , fi. Gazon très fin, 

kôraft-yaki, KHj9t> *• VieiAle porcelaine 
coréenne. 

* ° koraka, f£ , *. Haie, barrière, palissade. 
*°kôraii, 4M» fi. Balustrade sur le 

haut d'une maison. Syn. bankan. 

* ° kdran, S JÈ » *• Votre vue (st. ép.) : go — 
wo aogi taku sôrô, daignez regarder. 

* 0 koran, {g fgj, , s. Invasion, attaque. 

* 0 kôrankwa, |£ * *- Fleur de safran, 
korare, rn, jg^K, v. pot. de /ruru. Pouvoir 

venir: komban — ka, pouvez- vous venir oe soir? 
korarenu, ne pouvoir venir: korarenakerèba, s'il ne 
peut pas venir. 

korase, rn, v. cous, de kônt. Faire 

geler : mizu wo — , faire geler l'eau. 

korashl, sa, fl», v - a - Corriger, punir, châtier, 
réprimander : aku wo — , punir le mal. 

Syn. 8EKKAN SURU, 8KMKRU. 

korashl, un, £ , v.a. S'appliquer à une chose : 
Jtokoro wo korashite gakumon suru, étudier avec 
ardeur : mirni wo korashite on g aku wo kiku, écouter 
la musique de toutes ses oreilles. 

korashime, Jg, s. Reproche, punition, châti- 
ment, correction : — no tame ni kandô suru, déshéri- 
ter son fils pour le punir. Syn. uashime. 

korashime, rn, Jft, v.a. Punir, corriger, 
châtier, faire des reproches : mi wo — , se mortifier : 
boku wo — , faire des reproches à son domestique. 

kore, , ^ , JJf , jlfc , pron. Ceci, ici : — A-ara, 
— yori, désormais : — giri, korekkiri, c'est tout : — 
notni, ceci seulement : — wa nan to iitnasu ko, com- 
ment s'appelle ceci ? — ni yotte, c'est pourquoi : — 
ye oide, viens ici. 

kore, interj. Exclamation pour appeler l'atten- 
tion. 

* ° korel, "jjSr f# > fi. Ancienne coutume, usage 
antique. 

* ° korel, m $5 , s. Points principaux, raisons 
importantes (d'un raisonnement). Syn. ostun. 

* ° korel, g fty , s. Pratique ordinaire, usage 
général. 

* ° korel, ifcftl, fi. Homme et femme, couple. 

* ° korel, X |k , fi. Age avancé, vieillesse. 
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,0 Mrel, VtW, {ato no tanushi) s. Exemple 
pour la postérité. 
*°kereldo, Kttdli *. (min.) Kaolin. 

*°kereiMi, &B£E> *• Fête des mânes des 
ancêtres de l'Empereur. 

* ° kôrei rara, jjfc R , v.n. Discuter, contro- 
Terser, contredire. 

* ° Kôrel-tenno, jft £ J£ || » «• ? e Empereur 
du Japon (290-215 av. J.-C.). 

* ° kOrekl rarn, }£ gg , vm. Passer, s'écouler. 
Syn. hebu. 

* koremi, § fg qg , *. Crépuscule du soir, 
korera, ifc 9 » P r * Pluriel de fcor*. 
korera, 2& 99 j& , *• Choléra : — byd, id. : — 

ôyû chSL, microbe du =. 

koreshlkl, JB^Ç, a. Tel, si petit, si insigni- 
fiant : — no koto ivo tawôrashiku iu, parler d'une 
chose insignifiante comme d'un grand événement. 

Syn. SONO KURAI, KAHOOO, KOREBAKAEI. 

* 0 kori, $g g|, *• Purification, ablution : — wo 
torite kami wo inoru, prier le kami après s'être 
purifié. 

ktrl, $9 , *. Ballot, 'balle, gros paquet : kiito 
hito — , une balle de soie. 

kori, , flf 91 , *• Courbature : kala ni — ga 
dekitOj j'ai les épaules courbaturées. 

kori, ?f *. Valise, panier en osier ou en 
bambou, composé de deux parties s'emboîtant l'une 
dans l'autre. 

* 0 kori, J£ 5| , a. Renard et blaireau. 

* 0 kori, <&&j 8. Axiome. 

0 kérl, fi $| , ». Taux, intérêt usuraire : — de 
kasiiy prêter à usure : — tvo toru, prendre un intérêt 
trop élevé. 

* 0 kori, ^ £ , s. Fonctionnaire public, fonc- 
tionnaire impartial. 

* 0 kOrI, fgjr , *. Espion. Syn. monomi- 
taku. 

* ° kori, $g Jr , 8. Fonctionnaire rusé. 

* ° kori, a^W» *• G™ 1 * 1 P rofit 

kori, Jfl , s. Subdivision d'un département, ar- 
rondissement. Syn. g un. 

* ° kori, , *. Cale d'un navire cliargé. 
kérl, Sjç, , *. Glace : — ga haru, il gèle : — ni 

guberu, glisser sur la = : — ga tokeru, la = fond : 

— wo kakoUy amasser de la = pour la conserver : 

— wa mizu yori idete, mizu yori sammhi (prov.), 
la = est plus froide que l'eau d'où elle sort 

kori, ru, v.n. Geler: saimua nite mizu 

ga — , il fait si froid que l'eau gèle. 

-kerl, ru, {I, v.n. Être adonné à, être endurci 
dan» : yûgei ni — , être adonné à l'étude des beaux- 
arts: aku ni kotta> il est endurci dans le mal. 

kori, ru ou rira, Jg, v. Être sur ses gar- 
des, profiter des leçons de l'expérience: korite sake 
wo yameriiy instruit par les effets qu'il produit cesser 
de boire le take : yakezura hi ni korizu (prov.), 
face brûlée ne craint pas le soleil: utsukiuhiki 
mono ni koriyo, tôgarashi (prov.), gardez-vous d'une 
belle femme, c'est du poivre ronge. 

* kori, ru, ffc , v.a. Couper du bois : kori ki, 
bois coupé. Syn. kikobu. 

* kérl, ru, tS > v a " Emballer, mettre en pa- 
quet : wata wo — , emballer du coton. 

korftbako, jj^ £ , s. Caisse à glace, glacière. 



korldofu, acBttf» Bfê> *• Tôfugelé. 
kôrlgake, JJc & , s. Espèce de bonbon. 

korlffonnyaku, }kJ£8j, *• Komyaku coupé 
en morceaux carrés, gelé et grillé, 
kôrlffutou, jjc^p, *. Patins. 

kôrlg wasnl, fa |)t =f , s. Crème à la glace, sor- 
bet 

korl-lskl, )J;5,8. Cristal. 

korlkashl, JS#1 Jf, 8. Celui qui prête à un 
taux trop élevé, usurier. 

korl-katamarl, ru, Sfg, B*t> v.n. Être 
adonné n, être absorbé dans, être très attaché à: 
gakumon ni — , être adonné à l'étude. Syn. kobu. 

korlkô, £ ( p , jg , s. Qualité de celui qui 
a un peu d'adresse, d'habileté : — na hito, homme 
habile : — ni tachimawaru, agir habilement : — ni 
ïianasu, parler adroitement 

korlkorl, Jg ♦ , s. Leçons de l'expérience, 
profit tiré du passé : mô — shita, je sais à quoi m'en 
tenir. 

kôrlmame, fa Tg , *. Pois ou haricots grillés et 
couverts de sucre. 

korlmeshl, fUR, t. Riz cuit porté dans une 
boîte pour le repas. 

kôrimitsu, fa1&, |f 8. Sucre candi dis- 
sous, sirop. 

kôrlmlmu, fa fa, «. Eau glacée. 

korlmoekl, faf%, fafàt 8. Mochi coupé en 
morceaux et gelé. 

korln, Jf% # , 8. Clochette. 

°Korln (O&ata), («#), 8. Peintre 

célèbre (1640-1716). 

* ° kôrln, 3t (g , (hikari-nozomu) 8. Votre ve- 
nue, votre visite (st. ép.) : go — no hodo machi tate- 
maUwri sôrô, j'attends votre visite. 

* ° kOrin, J$ fig , (kudari nozomu) s. Descente, 
avènement : Seirei no — , la descente du Saint-Esprit : 

— «ira, venir d'en haut, descendre. Syiu amà ku- 
dari. 

korlnt«, <h fô" tt > 8 • Espèce de bonbon, 
kôrl-oroahl, 2fc jgl » *• Sucre candi pulvérisé, 
kôrl-snberl, Jjc » *• Patinage. 

* ° k6rl sum, {JJ g| , v «. Arranger, disposer. 

* ktrltakl, s. Nom par lequel les kanmuhi dé- 
signent un temple bouddhique. 

kôrltojl, ru, ^ g , v.n. Être couvert de glace. 

* ° korltou, "jf flt , Législation ancienne. 

* ° korltou, JfL i , 8. État de ce qui est isolé, 
délaissé, solitaire, sans ressource : — suru, 

° korltou, ^ 4 , «. Fondation du gouverne- 
ment, établissement public : — gakkô, école publique : 

— 8hôgakkô, école primaire publique : — byôin, hôpi- 
tal public. 

* korl-touml, ma, v.a. Couper et mettre en 
fagot, en gerbe. 

* ° korltou suru, J$ |g , v.n. Trembler de 
peur, être frappé de stupeur. Syn. fubukbu, wa- 

NANAKU. 

kôrl-warl, tft /je S » *• Instrument pour couper 
la glace. 

kori j h, interj. (pour kore ica) Exclamation pour 
attirer l'attention. 

kôrlya, Jjç g , 8. Marcliand de glace, 
kôrlsatô, t)c |$ t8f > 8 ' Sucre candi. 
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korisama ni, Tfi, jg , adv. Sans profiter des 
leçons de l'expérience, sans tenir compte du passé. 

koro, Eg[, *. Temps, espace de temps: itsu — , 
quand? nandoki — , vers quelle heure? kono — , 
dernièrement Syn. jœun, toki. 

* ° kôrô, gg , (hogaraka) s. Clarté (lune). . 

* ° koro, §g g , s . Vaisseau fait en calebassier. 
koro, , $g , s. Comme korobashi. 

* ° koro, B , s. Gourde, calebasse. 
Syn. insAGo, hyôtan. 

* ° koro, t)J S, s. Rire, moquerie. Syn. in- 

TOWARAI. 

* ° koro, § ^ , SC ^ i *• Ancien du peuple, 
vieillard. Syn. kôjin, 

* ° koro, f£ Hf , *. Localité éloignée, inconnue. 

* ° koro, j$ JJg , (tara ôkami) 8. (titt. tigre et 
loup) Qualité de ce qui est cruel, sauvage: — no 
kokoro, cœur inhumain. 

* ° koro, gf ffi , (kataku na) s. Entêté, petit es- 
prit, bas, vulgaire. 

° koro, fj fi , 8. Chemin, route, passage. 
Syn. YUKUincm. 

° koro, jjjl J?J , «. Route que suit un navire. 
Syn. funaji. 

° koro, & jft , a. Encensoir, vase 
où l'on brûle l'encens, f. 

°kôrô, Action méri- 

toire, fait glorieux. Syn. isaoshi, 

TEGAIIA. 

* 0 koro, flf , (taka dono) s 
Construction élevée, maison à étages. 

* 0 koro, 4î Sî » *• Corridor, ga- 
lerie. 

* ° kôrô, î§{ , (laAa-na/nt) s. Grandes vagues. 

* korobae, gff, v. Reproche, réprimande : — 
wo ukuru, recevoir des reproches. 

korobashi, £} , *. Rouleau que l'on met sous les 
pierres, les poutres, etc, pour les transporter. 
Syn. koro. 

korobashi, in, fg , gjj , v. cous, de korobu. Faire 
tomber, rouler, faire rouler : Uhi wo — , faire rouler 
une pierre. Syn. marobasu. 

korobl, bu, fg, gj, v.n. Tomber, tomber en 
roulant : Uhi ga — , la pierre roule : ashi ga liazurete 
koronda, il a fait un faux pas et est tombé: vana 
korobi ya oki (prov.), tomber sept fois et se relever 
huit fois. Syn. korooaru, taoreru. 

* koroblne, fg jfg , s. Court sommeil, somme. 

Syn. KARIKK, UTATANK. 

korogakl, #J g f$ , â W > *• Kaki séché. 
Syn. uosoiGAKi. ~~ 

korogarl, rn, fg , v.n. Rouler. Syn. korobu. 

korogashi, sn, , v.a. Faire rouler. 
Syn. korobasu. 

koroge, rn, fg , v.n. Comme korogaru : o tentô 
sama koro-koro to korogete ochiru to omou, penser que 
le soleil tombe en roulant avec fracas. 

kôroffl, ffè 0 , s. (eutom.) Grillon, criquet 

* korol, ou, gjf jK, v.a. Comme koraeru. 
korokoro to, f9 «fr , adr. Onomatopée du bruit 

d'un objet qui roule : — korobu. 

* ° kôroku, (jj, f. Salaire élevé : — w*o toru, 
recevoir un =. 

° Kôroku ou Kyôroku, s. Netigô : 

1528-1531. 



Kôrô. 




Koromo. 



* ° kôrokwan, f£$ Ijjg gg , *. Salle où Ton rece- 
vait autrefois les ambassadeurs étrangers. 

* koromo, » Ha- 
bit ; robe des bonzes : — wo 
kikaeru, changer d'habit. 
¥d Sucre fondu avec lequel 
on fait des bonbons : — wo 
kakeru, couvrir de sucre, 
glacer. * Farine délayée 
pour faire des beignets. F. 

* koromode, fft ^ , s. 
Manches d'un habit 

* koromoçae, , 
g 35c, *. Changement d'ha- 
bit. 

* koromogake, 38c* 
j§J, Friandise glacée, 
couverte de sucre. 

* koromotsutsuml, afic^j, *. Pièce d'étoffe 
qui sert à envelopper les objets. 

Koromogawa, $c ))] , 8. Rivière en Rikuchù 
près de laquelle Yoshitswie fut défait en 1189 par 
Ftgiwara Yasuliira. 

* ° kôron, flg f$ , a. Opinion avancée, exaltée. 

° kôrou, PU, f. Querelle, dispute, altercation: 
kerikwa — , id. : — suru, se disputer, se quereller. 

* 0 kOron, & |ft , «. Opinion publique ; axiome : 

— ni kessu beshi, il faut s'en rapporter au sentiment 
public. 

* ° kôron suru, gjg g£ , v.a. Expliquer, dis- 
courir sur. * 

* 0 kôron suru, Jfc gft , v.n. Discuter, contredire. 
Syn. giron suru. 

* korooi, g , Jfc , adv. Vers le temps, à l'épo- 
que : ine wo karurbeki — , vers l'époque de la moisson 
du riz. 

koroppn, , s. (de PangL cork) Bouchon : 

— wu&ï, tire-bouchon. Syn. binguchi, skn. 
kororl, jg| Tfi f|| , s. Choléra asiatique. 

Syn. KORERA. 

kororl to, adv. En roulant, subitement, tout à 
coup : — 8liinuritj tomber subitement et mourir : — 
ochiru, tomber tout à coup. 

kororodaln, & W3fr{^> *• (ong**) Chloro- 
dine. 

* kororoffl, §ru, 9( , v.n. Être rauque, rude, 
âpre. Syn. bhiwagareru. 

korôru, ffc fli *. Chlore. 

koroshl, su, jg£ » v - a - Tuer, faire mourir : inu 
wo —, = un chien : shô no mushi wo korothiU dai 
no mushi wo tasuku (prov.), tuer un petit insecte et 
sauver un gros. Rapetisser: rao wo — , = k 
bout d'un tuyau pour l'ajuster au tube métallique 
de la pipe (usité dans ce cas seul.). 

* koroshlmo, (g , adv. Àu temps de, à l'époque 
de : — fuyu no owari } vers la fin de l'hiver. 

Syn. T0K1MA8A MI. 

* 0 kôrô suru, $ , v.a. Recevoir cordiale- 
ment ; être reconnaissant 

* korotsukl, kn, fg j$ , v.a. Rouler autour, 
enrouler, s'enrouler autour de. 

korukl, ) s. Bouchon de liège: — no ht, chône- 
koruku, j liège (quercus suber). 

* korurl, *. (ornith.) Rouge-gorge bleu de Sibérie. 

* ° kôryo, # J8 , *. Réflexion, considération : go 
— , votre haute attention. Syn. xakoae. 

* 0 kôryo, ff Jg , s. Voyage. Syn. tabl 
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* ° kéry 6, Ç , *. Épices. 

* 0 kôiyo, fS} , *. Prix élevé. 

Syn. KÔJIKI, KÙKA. 

* 0 kory o, & {g , 5. Territoire appartenant au- 
trefois au Shdaun ; propriété de l'État Syn. oo- 

RYÔ, TBNRYO. 

* 0 Uùryù, J , *. Action de finir, d'achever la 
révision d'un livre, la correction d'une épreuve, bon 
à tirer. 

* ° koryo, # ffl > 0- Mets délicieux, nourriture 
sacculente. 

* 0 Uéryù, J£ M, s. Dragon. 

* 0 kôry 6> sl tt > *• Gloire, succès : — no kui, 
regret après le succès. 

* ° kftryd, p|g, «. Monticule, remblai, jetée. 
Syn. oka. 

* ° koryo, «. Sépulcre impérial. 
Syn. msABAoï. 

* 0 koryo, Jgj g$ , s. Colline déserte ; tombeau 
dévasté. 

* ° kôry é, SE t£ » État de ce qui est déserté, 
dévasté, ruiné. 

* ° koryoden, Jg , s. Appartement dans 
le Palais impérial de Kyoto. 

* 0 kôryoku, Efficacité, effet : — u?o 
mhinau, perdre sa valeur, n'être plus efficace. 

Syn. CHTKAKA, KIKTWE. 

* ° koryokn, yjj f *. Faits méritoires, efforts 
généreux. 

0 kôryoku, ^ , s. Bienfait, aide, assistance, 
secours, don charitable : — suru, accorder des 
bienfaits : — ni azukaruj recevoir des aumônes, des 
bienfaits : — mai, riz donné en aumône. Syn. jo- 
uira, HEGUMI, TAflUKE. 

* ° koryo snrn, J{ , v.n. Réfléchir sur, pen- 
ser à. 

* 0 kOryo snrn, $£ £ , v.a. Comparer en pe- 
sant 

* ° koryo, |Q g£ , (sakau naru koto) s. Pros- 
périté, abondance : kuni no — wo haïcaru, réfléchir 
aux moyens de faire prospérer un pays. 

* 0 korytt, JX gfc , *. Courant d'eau, courant de 
rivière. 

° kôry*, $ff , 0. Détention, emprisonnement : 
— jô t mandat d'arrêt : — suru. 

koMft, flltt» *• Inusité, consistance, épaisseur, 
teinte foncée. 

* kooabashirl, rn, jfc , v.n. Nager rapide- 
ment (poissons). 

koaabtotiii, kl, ku, jg jj& , a. Isolé, sohtairc, 
seul Syn. momobabishu. 

* 0 kosal, 4fc g£ » ** Jugement d'nn tribunal, 
décision du gouvernement : — wo aogu, faire appel à 
un tribunal supérieur. 

0 kosal, > 8. Dette publique, emprunt de 

l'État : tetsudô — , obligations de chemin de fer : seiri 
— , bons émis par le gouvernement pour consolider la 
dette publique : — wo teitô to nom, donner des bons 
du trésor en garantie : — shôsho, bon du trésor. 

* ° kosal, H , *. (anat.) Iris de l'oeil. 

0 koml, (nochi no tsitma) s. Seconde 

femme (la première étant morte): — wo metoru, 
prendre une seconde femme. 

* ° kosal, P Vf y 8. Facilité d'élocution, élo- 
quence. 

° kftoal, S* gg , 8. Relations de société, rapports : 
— no yoi hito, personne d'un commerce agréable : — 



no hiroi hito, homme qui a beaucoup de relations : — 
wo tatou, briser des relations : — suru, avoir des rap- 
ports : — kioai, réunion de société. Syn. tsuki-ai, 

MAJTWARI. 

* ° kôsal, 8. Grande intelligence, talent 
extraordinaire. 

* ° koaal, % , s. Éclat, gloire. 

* ° kosal, ]JE j& , ». Année de disette. 

Syn. AREDOSHI. 

* ° kosalJhô, S* (g J£ > 8. Science diplomatique, 
lois qui règlent les relations internationales. 

° kosalka, ^ gg §jg , 8. Homme qui a beaucoup 
de relations. 

* 0 kosalkwan, S* RE W » *• I>iplomate : — 
shihd, attaché diplomate. 

* ° kosal ni, g $) , ado. Minutieusement, en 
détail : — shiraberu, examiner =. 

Syn. kuwashiku, tbubusa ni. 

kosakashll, kl, kn, /J*K» a - Q ai affecte 
d'être habile, rusé, filou. 

kosaku, /> ffS , ffi P , s. Locataire, fermier : — 
«in, id. 

* 0 kosakn, > *• Agriculture, culture : — 
mm. Syn. tagayasu. 

* 0 késakn, X i *• Ouvrage, travail. 

* 0 kosaka, $fc 1R » *• Plai1 habile, projet arti- 
ficieux. 

kosakochi, f£ » *• Ferme, métairie. 

* ° kosakn iorn, jg , v.n. Se rencontrer, se 
croiser. 

* ° kosaku suru, fg % , v.n. Tresser une 
corde, corder. 

* koname, /J>B> *WÏS . *• PI™ fine. 

° kosau, -j^f ^ , (furuku maint) s. Premièro 
arrivée, long séjour : — no deshi, élève le plus ancien. 

° ktaan, Rft* (*Mdori wat'ru) s. Sou- 

mission, capitulation, reddition : — suru. 

Uotuute, rn, |[||, v. mtw. de kosu. Fairo ou 
laisser passer : kawa wo — , faire passer la rivière. 

kosashl, sn, ^ , v. cous, de kuru. Faire ou 
laisser venir. 

* 0 kosa snrn, £ ïfê > l '- a - Tromper. 

Syn. DAMASU, AZAMUKU. 

° k<toa snrn, 2«* X » v * w ' Croiser, mettre deux 
choses en travers l'une de l'autre: kokki wo — , 
mettre deux drapeaux la hampe en croix. 
Syn. butchigakbu. 

* ° kôMt snrn, l^t g , v.a. Exciter, pousser, 
engager à. Syn. odateru, kesmikakeru. 

* ° kofiatan, jjfc jg , s. Meurtre prémédité : — 
suru. 

* ° kôsaton, Sj +L » 8 - Tableau sur lequel sont 
affichés les édite ou décret da gouvernement. 3fe 
La plus haute enchère, le devis le plus élevé. 

Syn. seisatsu, takafuda. 

* 0 kôsatsu, s. Réflexion, considération : 
— «an*- 

* ° kOsatsn suru, f£ ^ , v.a. Étrangler, mettre 
à mort par pendaison. Syn. kubiri-korosu. 

* kosebltsu, , s. Éruption cutanée. 

* kosegasa, ff , Comme le précédent. 

* ° konel, ÂS J(g » Mari de ^ tante » oncle * 
Syn. obamuko. 

* ° kosel, }y j^f , *. Puits à sec. 
Syn. kaba-i. 

* ° kosel, tfr 5g , «. Voix qui appelle, cri d'appel. 
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* ° kosel, K , s. Son du tambour. 

* 0 kôsel, Sl i Étoile fixe. 

* ° kosel, fi > *• Planète. Syn. yCsbi. 

* ° kosel, ^ JE , s. Justice, droiture, impartialité. 
°ktaei, IRiEt (shirabe-tadasu) 8. Examen et 

correction, révision : hon wo — «m*, revoir un livre. 

* ° kosel, gfc f£ , (nochi no yo) 8. Temps à venir, 
générations futures. 

* ° kosel, pf. fl| , (aUui nasake) 8. Grande bonté : 
go — no dan katajikcnaku zonji *è>r5, je vous 
remercie de votre grande bonté (st. ép.). 

* ° kosel, & , (nochi ni umaretaru mono) 8. 
Jeunes gens, élèves (opposé à sensei, maître). 

* ° kosel, p$ , (kiidari-umareru) 8. Avène- 
ment, naissance : Iezusu no go — , la nativité de J.-C. 
Syn. kôtan. 

* ° kosel, JJg , s. Haute voix : — wo hassuru, 
crier à haute voix. Syn. takaook. 

* ° kosel, £3 5j* , 8. Cris que pousse une troupe 
en se lançant sur l'ennemi, cri de guerre. 

* ° kosel, fjfl , s. Qualité de ce qui est rare, 
extraordinaire : — no «ai, talent extraordinaire. 

° koselshosho, ^jEB#> «• (lég.) Acte 
authentique, acte notarié. 

* ° kosel «nro, (g £ , (Icaeri miru) v.n. Réfléchir 
sur le passé, regarder en arrière, réfléchir, méditer. 

* ° kosel su ru, £| jft , v.a. Composer, produire, 
établir. Syn. tsukuri-tateru. 

* kosekl, "ttfft 8. Ruines, débris, restes 
d'anciens monuments, lieu où s'est passé un grand 
événement Syn. furuki ato, kyOseki. 

* 0 kosekl, 8. Antiquité. 
Syn. INX8HIE, mukashi. 

° kosekl, J3 fg , s. État civil : — wo aratameru, 
faire clianger son état civil : — bo t registre de l'état 
civfl. 

* ° kosekl, & , (i8O08?n) s. Mérite. 
Syn. TEGABA. 

* ° kosekl, gft Jfc, s. Grande salle où l'on fait 
des discours publics. 

* ° kosekl, PK, >. Ton de la voix, débit : ano 
yakusha wa — ga omoshiroi, cet acteur a une voix 
agréable. Syn. koyvàiko, kowane. 

koseklgakarl, p f$ , *. Fonctionnaire chargé 
<Je l'inscription sur les registres de l'état civil. 

kosekose, + , a. et adv. Qui s'amnse à des 
riens; petit, insignifiant, futile, frivole; légèrement, 
d'une manière frivole : — suru, s'amuser à des baga- 
telles : — dorobô, petit voleur, escamoteur. 

* ° kosen, -jjf £$ , *. Pièce de monnaie ancienne. 

* ° kosen, J£ j£ , s. Une des douze notes de la 
musique chinoise. # 3« mois de l'année lunaire 
(poét). 

* ° kosen, M tl » *• Salaire, gages. 

* ° kosen, |£ , s. Navire marchand. 

Syn. AKINAIBUNK. 

m ° kosen, gfi |g , s. Courbe, arc de cercle. 

* ° kosen, JJ , *. Infusion de riz grillé, de 
peau dknrange, d'anis. etc. 

* ° kosen, 4^ jR , s. Élection publique : — sitru. 
° kôsen, p J$ , s. Gain, conimission, droit de 

tant pour cent : ni wari no — wo toru, prendre une 
commission de vingt pour cent. Syn. kuchiskn. 

* ° kosen, X tM » «• Salaire d'un ouvrier, feages. 
° kosen, 5t tSt ■ 8 - llayon de lumière : taiyô no 

— , rayons du soleil. Syn. akari, hdcajri. 



* ° kosen, & , *• 0'*** fontaine jaune) De- 
meure des morts, enfers. Syn. yomi, yomiji. 

* ° kosen, f£ g± , s. Source d'eau minérale. 
*°kosenjo, # Ktl> *• Ancien champ de ba- 
taille. 

* ° kosenkokn, ^Rg, *. Pays belligérant: 
W — , pays neutre. 

* ° kosen snro, (g , v.n. Être en conflit! en 
guerre avec nu autre pays. 

* ° kosen snrn, & f$ , v.n. Attaquer, assaillir. 

Syn. SEME-TATAKAU. 

* 0 kosen aura, Jft (g , v.n. Combattre en se 

tenant sur la défensive. 

* 0 kosetau, S ffi ' Fidélité remarquable. 

* ° kosetan, # jffl , «. Degré d'habileté. 

* ° kosetan, jjfc ft , «. Instruction, explication, 
discours sur un sujet déterminé : — 8iiru. 

* ° kosetan, ^ , a. (géom.) Intersection. 

* ° kosetau, Ç5t' *• Bruit qui court, rumeur 
publique: — mo toru beki tokoro an, il faut aussi 
tenir un peu compte de la rumeur publique. 

* ° kosetan, SI » (»«Vwari) *. Rapports 
sexuels. 

* ° kosetan, p$ 8 , *. Chute de la neige. 

* 0 kosetoujo, ^ R {g , 8. Établissement public 
kose-tonkl, kn, /jf fjf , v.n. Aimer à s'occuper 

de bagatelles, à faire des riens. Syn. kosrkosk 
sonu. 

* ° kôsetau snrn, ff , v.n. Jouer, folâtrer, 
badiner, faire le galant. 

* 0 kosha, -jjf gfc , 8. Vieux temple shintoïste. 

* 0 kosha, , s. Aveugle. Syn. mkkuba, 
môjin, MESinr. 

° kosha, $5 % , 8. Habileté, adresse, ingéniosité : 

— 4ia mono, homme habile. Syn. jôzu. 

* ° kosha, JJj^l, *. Cabestan, treuil. 

° koshakn, /fc ff , 8. Duc, premier titre de no- 
blesse : — fitjin, duchesse. 

° koshakn, ^ Jf , 8. Marquis : — /tyt/i, mar- 
quise. 

° koshakn, gft J$L *. Explication, commentaire, 
sermon, instruction : — swu. 

koshakn na, /J\ $g , a. Afiècté, pédant, fat: — 
yatsu, fanfaron : — koto wo iu, qui parle avec affecta- 
tion. Syn. cHoKozAi, namatkt. 

° koshaknshl, fjjf , «. Conteur public, ora- 
teur qui fait des conférences sur l'histoire. 

* ° koshakn suru, Dg , v.o. Mordre, mâcher. 

Syn. KA3HKON a su. 

* ° kosha snrn, , v.n. Briller, rayonner. 

* 0 kosha snrn, ff, ffi , v.a. Remercier cordiale- 
ment. 

koshl, 01 , s. Chaise à porteurs couverte dont ne 
servaient autrefois les hauts personnages, palanquin : 

— ni nom, monter en = : — wo kaku\ porter un =. 
Syn. norimono. 

koshl, ffî , 8. Brancard pour porter les morts. 

* koshl, |g , 8. Étage d'une construction, 
koshl, gj , s. Reins : — no kaganda baba, vieille 

femme courbée: — wo kakeru, s'asseoir: — kakz, 
siège : — wo ont, courber les reins, courber l'échiné 
(fig.) : — ivo nobasu, se dresser. 

koshl, {g, 8. Suffixe numéral pour les sabres: 
hito koshl, un sabre. 

* 0 koshl, gif f$ , 8. Ancienne poésie. . 
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* 0 koshl, # jfe , «. Histoire aiicienue. 

* ° koshl, , (kare-eda) s. Branche morte. 

* 0 koshl, 9 , #. Pêcheur. Syn. amtuohi, 
ryôshi. 

* ° koshl, Jggqc , s. Vase de nuit. 

*° koshl, s. Prince impérial, fils de 

l'Empereur. 

* ° koshl, Prince héritier. 
Syn. HrrsuGi no mdco. 

* ° koshl, j£ , *. Enfant qui pratique la piété 
filiale. 

* ° koshl, îS ± > e - Personne honorable, vertueux 
iamurai. 

° koahl, & ^ , *. Ministre à l'étranger : «»/ifa?n 
— , ministre plénipotentiaire. 

° koshl, g£ gjp , *. Professeur, prédicateur, con- 
férencier. 

° Koshl, «• Confucius (551-479 av. J.-C.) 

Syn. bunsen-C. 

* ° koshl, X 6$ , Ingénieur. 

* ° koshl, Successeur, héritier. 

* ° koshl, & |£ , (ôyake watakushi) 8. Public et 
privé : — no oirne, dettes publiques et privées : — no 
ffimu, devoir public et particulier. 

° koshl, #=f t 8. Treillis: — modo, fenêtre 
en = : kogôshi, = fin : aragôshi, = grossier. 

* ° koshl, ^ , (hajime) s. Celui qui fait une 
chose le premier, pionnier ; commencement, origine. 

* ° koshl, jg , s. Grand projet, vues élevées. 

* ° koshl, îâ » *• Grande ambition. 

* ° koahl, fitîfcy 8. Bienveillance, bonne inten- 
tion. 

koahl, su, j£, v.a. Franchir, traverser: yama 
wo — , passer une montagne : kawa wo — , traverser 
une rivière. Syn. koe&u, watabu. 

koahl, su, jgg , ftf , v.a. Passer, filtrer, tamiser : 
mna-koêhi-miziL, eau filtrée à travers le sable : mizu 
wo — , filtrer de l'eau : kinu de — , filtrer à travers 
une étoffe de soie. 

koAbi-offe, flg » 8 - Rempli fait an vêtement 
des enfants vers la ceinture. 

koahl-an, jR , «. Pâte de pois passée au tamis. 

kowhl-ate, {g , s. Boucher attaché à la ltauteur 
des reins pour préserver des chocs du carqnois. 

koshftba, 8. Broussailles: — gaki, haie 

de =. 

koahl bari, fgjfé» *• Papier collé au bas des 
murs. 

koahibo, <hJB, 8. Raies tracées sur Vebôshi 
(bonnet des nobles et des kanntuhi). 

koahlbone, R # , Rr > *• Os sacrum. 

koahlboao, Jg $g , *. Qui a les reins étroits. 

koahlboao, gjg||{, *. (entom.) Espèce de 
guêpe. 

koshlbukuro, gg, Petit sac que les fem- 
mes portent attache à la ceinture. 

koshiby obn, g} Jp jft , 9. Espèce de petit para- 
vent. 

koahldal, j^Jg, *• Tabouret sur lequel, dans 
les haltes, on reposait le palanquin. 

* koahldaka, gÂ, *. Plateau laqué sur 
lequel on sert des fruits, des gâteaux. 

koshJdo, fà^P , 8. Porte à claire-voie en 
treillage : gara-gara to — wo akeru, ouvrir la porte 
avec bruit. 



koahlffaraml, s. Personne sous la dé- 

pendance d'une autre ; subordonné. 

koahlffatana, gj JJ , 8. Petit sabre autrefois 
fixé à la ceinture. 

kosblgl, /j* SI > *• Espèce de héron. 

koshls/lnehakn, fi* ffr # , 8. Petit sac sus- 
pendu à la ceinture. Personne qui s'attache à quel- 
qu'un pour obtenir ses faveurs. 

* koshlgoromo, gj , *. Vêtement noir de 
bonze descendant jusqu'au-dessous de la ceinture. 

* koshihO, Q J$ » *• Espèce de plateau carré. 

* kosblft, gj Jg , s. Infirme, estropié, impotent, 
koshl-lre, SJ A> *• Introduction de la mariée 

dans la maison de son mari. Syn. yomehu. 

koshl-lta, SHR t 8. Carton qui maintient droit 
le haut du luikama. 

koshft-lta, gS, «jft , *. Lambris. 

koshl-ltaml, gj $f , s. Douleur des reins. 
Syn. yôtsO. 

* Kowhijl, jg gjf , ». Nom poétique du 7/ofcu- 
rokudô ou de la région du Nord-Ouest de la 
grande île de Hondô. 

koshlkake, Djg, t. Siège : — û/ti, pierre sur 
laquelle on s'assied? 

koshlkakl, J| ^ , J| T > *• Porteur de palan- 
quin. 

* koahlkata, *. Passé, temps 
écoulé : — yuktmte no kotodomo monogatari toutou, 
tout en devisant du passé et de l'avenir. 

* koshlke, §g £J , T » *• (méd.) Leucorrhée. 

* koshlkl, f£ , 8. Vase pour cuire les mets à 
la vapeur. Syn. mkshifukashi. 

* koshftkl, (g , 8. Moyeu d'une roue, 
koshlkl, *. Morceau de mica sur lequel 

on brûle de l'encens. Syn. oinyô, hishiki. 

* ° koshlkl, g ^ , «. Chose en usage, coutume, 
manière de faire. . Syn. kôrei, shikitaui. 

* ° koshlkl, ^ 8. (math.) Formule, 
koshlklrl-hanten, Rty*£M> Habit qui 

descend jusqu'aux reins. 

° koshlkwan, ^ jfâ , «. Légation. 

koshlmakl, gj , *. Vêtement de dessous que 
les femmes portent attaché autour des reins, jupon. 
Syn. kedashi, yumoji. 

koshlmbara, ^ ^ jg, flifë , «. (bot) Rose 
des quatre saisons, rose de Bengale. 

kosklmlno, gH, «. Sorte de manteau de 
clianvro ou de paille, que l'on porte en temps de 
pluie pour préserver les hanches et les cuisses. 

koshlmoto, gj jq , ^ ^fc , «. Servante. 

koshl-motoborl, B^C^» «. Fine ciselure 
usitée pour l'ornementation des sabres. 

° koshln, $t$l,8. Jour du singe, déterminé 
tous les 60 jours par la rencontre du 7® terme du 
cycle dénaire kanoe et du 9e du cycle dnodénaire 
saru : — machi, nuit qui précède le =. $ Étoile que 
l'on vénère comme une divinité ce même jour. 

* ° koshln, j£ , *. Sentiments de piété filiale. 

* ° koshln, $j g , Fonctionnaire qui remplit 
bien ses devoirs, dévoué serviteur de l'Empereur. 

* 0 koshln, # , (oto î/ori suxwmu) 8. Élève 
d'une classe inférieure ; celui qui vient après, qui est 
au-dessous. 

* ° koshln, ^ , s. État, condition d'une 
existence future. 
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* 0 kôahin, 3£ g , ». Favori. 
Syn. chôshin. 

* ° kôshin, & |$ , »• Association, club, 
kothinawa, R ft > Acte de lier un criminel 

par la ceinture. 

0 kôshlndô, *• ^mple bouddhique 

où l'on fôte la divinité appelée Kôshin. 

° kôshin-e, 9t^¥ft* *• on l'honneur de 
Kôshin. 

kothl-no-mono, gj % , ». Armes que l'on porte 
à la ceinture. 

* koshi-norlxome, KfH f(| » ». Première sortie 
de l'année en chaise à porteurs. 

* ° kéddn tara, Jf $f * v - a - Réformer, renou- 
veler. 

koshlnuke, R î£ , ». Personne qui a les reins 
faibles ; peureux, poltron. 

koshlo, /hifl» *• Petite marée. 

koshl-obi, g9< «• Ceinture, petite ceinture 
que portent les femmes. 

* koshi-oi, gS, ». Habit de dessous des 
femmes. Syn. kosiukaki. 

*koshi-ore, RJf, 8. État de celui qui est 
courbé par l'âge. 

koshftore-uttt, jfiffiR, Mauvaise poésie; 
mon poème (mod.). 

koshl-oshi, «ffi, 8. Action d'exciter, de 

pousser quelqu'un, de parier pour qqu. 

koshlrae, ru, $$, v.a. Faire, façonner, fabri- 
quer, composer, construire, préparer, apprêter : kimo- 
no wo — , faire un habit : te wo — , bâtir une maison : 
go chtiô wo — ■ préparer un régal : ta wo — , pré- 
parer les rizières : ndki hoto wo koshiraete Jianastt, 
raconter une histoire fabriquée. 
Syn. tsukuru. 

koshlraegoto, jfiflt, ». Histoire fabriquée, 
mensonge, fiction, fable. Syn. tsukurigoto. 

koshirae-kat», jRj£, *• Manière de 

faire, façon, apprêt, forme : — ga warui, la façon est 
défectueuse. 

koshirae-y*, &t$* K%> »• Comme le pré- 
cédent. 

koshlsage, RIS, ». Objet suspendu & la 
ceinture. 

koshi-shôjl, R H =f , 8. Shôji dont la partie 
inférieure est en planches. 

* ° koshi snrn, |£gg, v.a. Regarder d'un air 
féroce. 

* 0 koshi snrn, |g jj| , v.a. Regarder en arrière. 

* ° koshi suru, JT , v.a. Renouveler, ré- 
former, changer. 

* ° kôahi snrn, ^ jft , v.a. Réfléchir, considérer 
attentivement. 

* ° koshit#u, flg , s. Maladie clironique. 

Syn. JIBYÔ, MANSKIBYÔ. 

* ° kôshltsn, Famillo de l'Empereur. 

* ° kôshltsn, & g , ». Veuve (noble). 
Syn. ookk. 

* 0 kôshltsn, J8 » (ntÀœtra «tm»7u*) ». Colle 
et laque : — no majiwari y relation très étroite. 

kôshltsn, R H , *• Qualité de ce qui est collant, 
adhérent. 

koshltsukl, R , s. Port, maintien des reins. 

* ° kôshltsn-kelhi, 8. Dépenses 
de la maison impériale. 



* 0 kôshltsn snrn, Qft, v.a. Maintenir, 
tenir à, insister sur. 

* ° kôshltsn tara, #J (| , v.a. Arrêter, appré- 
hender. Syn. TORAERU. 

0 kôshitsn-tempan, g^ASt *• ^° lB **** 
la maison impériale. 

* koshlya, Jg |£ , 8. Fabricant de cercueils. 

* koshlyorol, gg, «. Partie de l'armure qui 
protège les reins. 

koshlsoe, KK, t. Suivant d'un noble qui sor- 
tait en palanquin. Syn. kaqowaki. 
koshlsn, |||, t. Store en bambou. 

* ° kosho, •gf £ , ». Vieux livre, vieux manus- 
crit. 

* ° koshô, #J s. Chaire, siège. 
Syn. sHoar. 

koshô, /f»|t, fJK» *• Serviteur d'un noble, 
page. 

*° koshô, ttH, Kg, ». Objection, raison 
contraire : — wo tu, objecter : — nashi, pas d'objec- 
tion. 

* ° koshô, "gf & , ». Vieux P" 3 - 

° koshô, JU Ut i *• Poivre : — ira, poivrière. 

* ° kôsho, ^ £ , 8. Document public 

* 0 kôsho, ^ §f , ». Emploi du gouvernement 

* ° kétho, P ( , (kuchi gaki) ». Déclaration 
écrite, relevé des dépositions, aveu écrit d'un criminel : 

— ni tswne-in wo suru, signer son aveu avec l'ongle : 

— wo ton*, recevoir un aveu écrit. 

* 0 kôsho, J$ f$ , 8. Note, mémorandum, double. 

Syn. HTKAEQÀKI. 

* 0 kôsho, t5% , *• Calligraphe, personne qui a 
une belle écriture. Syn. kôsho, tekaki. 

* ° kôsho, Si » a. et aàv. Qui gagne du 
temps, qui travaille de façon à satisfaire pour lo 
moment; provisoirement, sans soin. Syn. kam- 

SOME, MANIA WASE. 

* ° kôsho, , ». Manuscrit original, brouil- 
lon. 

* ° kôsho, Dff , f. Danseuse. 

° kôshô, ï« ffi , Qualité de ce qui est grand, 
élevé, sublime, noble : — no kokorozashi, noble des- 
sein, intention généreuse. 

* 0 kôshô, & 3t , (takagoe) ». Voix élevée : — 
ni Jianasu, parler à haute voix. 

* 0 kôshô, ^ 82 , ». Registre public, notariat : 

— nin, notaire, celui qui est chargé des = : — suru. 

* ° kôshô» # K , ». Recherche et preuve, 
témoignage : — suru. 

* ° kôshô, 5î* î$ , ». Action de conférer avec, 
de négocier. 

T ° kôshô, X E , (rfatfcM) ». Charpentier. 

* 0 kôshô, IJj, ». Industrie et commerce : 
8?ri nu — , soldats, laboureurs, artisans et commerçants 
(les 4 professions du peuple). 

* ° kôshô, <fr , ». Marchand ambulant, col- 
porteur : — »mtm, colporter. 

* 0 kôshô, ^g, <. Procès civil ou crimineL 

* 0 kôshô, X J)K » *• Atelier du gouvernement: 
hôhei — , arsenal. 

* 0 kôshô, fSfi W , ». Général qui s'est rendu à 
l'ennemi. 

* 0 kôshô, £g , s. Grosse cloche de temple. 

Syn. ÔOANK, TSUKIOANR. 

* ° kôshô, $| M , ». Cloche sur laquelle on 

frappe les heures. 
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°Kôaaô, gf ]E, *• Nmgô: 14554456. 

* koahOgrnml, <Mftfi, R:R, *• Ancienne 
garde dn Shôgun. 

* 0 kôahô-Jlmn, S* & • 8F » *• Affaires diplo- 
matiques. 

* ° kôahoku, ff> fa , (iro wo konomu) 8. Im- 
pudicité, luxure, débauche, libertinage : no hito, 
libertin. 

* 0 koshoko, "fc g , s. Air, apparence de vétusté. 

* 0 kôahoku, % ffl , «. Chandelle, bougie allu- 
mée, force de cette lumière. 

* 0 kôahokn, -g , *. Couleur rouge. 
Syn. BKNI-1KO. 

* 0 kôakokn, , »• Couleur jaune : — jïrt, 
homme de la race jaune : — jinshu, race jaune. 

0 kôahonlii, ^ À i *• Notaire : — yafaiba, 
étude, bureau d'un notaire public. 

* 0 koahô tnru, Vf , v.a. Appeler, citer. 

* 0 koahô snra, Bj gg , v.a. Encourager, exciter 
par ses paroles, par ses cris. 

* 0 kôaho iuru, jfc <f , v.a. Étudier. 

* 0 kôahô raru, £ VEï » v - n * Chanter à haute 
voix. 

* 0 kôahô inrn, |fl |$j , v.n. Tourner autour, 
voler en tournant, tourbillonner. 

Kôahô-tennô, j& ftg ^ J| , «. 5e Empereur du 
Japon (475-393 av. J.-C.). 
° koshn, fi =J: , s. Maître d'une maison. 

* 0 koshn, Jfc d£ , 8. Ancien maître. 

* 0 koshn, "S iB , «. Vieux vin de riz. 

* 0 kosha, §£ % , s. Odeur désagréable de Fais- 
selle. Syn. w akiga. 

* ° kêghn, ^ =fe , (hime miya) *. Princesse im- 
périale. 

* Kôahu, tp M , 8. Nom chinois de la province 
àeKai. 

* ° kôahu, 3CJ ^. , 8. Expert, maître dans un 
métier, un art, une science. 

Kôahu, j£ ïfH , *. Empire du Japon, le Japon. 

* ° kôahn, $f }g , 8. Banquet, festin. 

* ° kôahn, Ç îf , a. Tête d'un général tué en 
combattant. Syn. kabutokubi. 

* ° kôahu, 8. Peuple, public, foule. 

* ° kôMha, #g|, s. Beauté ou laideur. 

* ° kôahu, £$ fit t Ennemi, adversaire. 

Syn. ADAOATAKI. 

* 0 kôahu, gft 9 , Étude , science donnée et 
reçue : — kwai, réunion pour encourager l'étude des 
sciences et des arts. 

* ° kôahu, J|C |Ù , 8. (litt manche rouge) Dan- 
seuse. 

* ° kôahu, Hi S, 8. Sauterelle. 

° koahu-hoannln, ^ ± flç fë A » *• Tuteur 
d'un chef de famille encore mineur. 

° kôahujo, gff J9r , *. Institution où l'on en- 
seigne les sciences et les arts. 

° koahu-kôkennln, p £ tl JL À » *• Tuteur 
d'un chef de famille mineur. 

* ° koshn snrn, g| , (kaiaku mamoru) v.a. 
Garder, protéger, faire observer, maintenir ferme- 
ment, tenir à. 

* ° kOthn anru, ^ ^ » Attaquer et dé- 
fendre. 

* ° kôahn sura^ $$ g , t\n. Cultiver, labourer 
et ensemencer. 



* ° kôahu «uni, jfc H , v.o. Attaquer, assaillir. 

* 0 kôahtt aura, Q » v.a. Arrêter, faire pri- 
sonnier. Syn. BHTBABU, TORAEBU. 

* ° kôahtt aura, g , v.n. Contracter amitié, 
devenir intime avec qqu. 

* koso, Particule servant à accentuer, a donner de 
la force : oniae — usoUuki da, c'est toi qui eB un 
menteur. 

kôaô, 8. État cadavérique. 

* ° kosô, , 8. Qualité de ce qui est séché. 

* ° koaô, fit |fe , «. Bruit des tambours et des cris 
d'une armée. 

* ° kôao, «. Fondateur d'une dynastie ou 
d'une secte. 

* 0 koaô, V % > *• Aveugle. Syn. mes i m. 

* ° kôao, & gÇ , *. Action publique (en justice). 
0 kôao, & gÇ , #. Appel à un tribunal supérieur : 

— in, cour d'Appel : — mn, un appelant : — jû 9 
lettre d'appel : — sitru, interjeter appel. 

* ° kôao, S 81 > *• I m pM acquitté autrefois en 
riz. 

* 0 kôao, H jft , s. Ancêtres de l'Empereur. 

* 0 kôao, â » *' T 10116 impérial. 

* ° kôao, Ç g, , *. Rat musqué. Syn. jakô- 
nbzumi. 

* ° kôaô, PQ £j> , 8. Altercation, dispute. 

Syn. MONO-ARÀ80I. 

* ° kôaô, ff |$ , 8. Équipement pour un voyage : 

— wo totonou, se pourvoir des choses nécessaires à 
un voyage. Syn. tabuitaku, tabiyosooi. 

* ° kôaô, , s. État de celui qui est occupé, 
engagé dans beaucoup d'affaires. Syn. isogawa- 

8HIKÏ, SEWASBTKI. 

° kôaô, jgf fl| , s. Bonze élevé en dignité. 

* ° kôaô, K |j| , 8. État de ce qui est élevé et sec 
(terrain). 

* ° kôaô, Qualité de ce qui est vaste, 
grand, magnifique. 

* 0 kôaô, >. Faucon dressé pour la chasse, 
koaobaffarl, rn, B£S> Sentir un cha- 
touillement, être chatouilleux. 

kosobal, K ÎÈ , «. Comme kosobayui. 
koaobaaa, (g, 8. Degré de titillation, de cha- 
touillement. 

koaobayul, kl, ahl, kn, Kîft> a - Q nî a ^ 

sensation de la titillation, d'un chatouillement léger : 
te ga — , je sens un chatouillement dans la main. 

Syn. KUSUGUTTAT. 

* ° kôaobo, X H flj , s. Bisaïeule. Syn. hu- 

BABA. 

koaode, /J> % i *• Vêtement de soie ouaté. 

* 0 kôaofn, s. Bisaïeul. Syn. nn- 

JUI. 

koaoge, rn, ftj ^ , v.a. Gratter, râcler : ktOsu no 
doro wo ko8oge-ot08u, gratter la boue des souliers. 

kosofruri, rn, j£ , vm. Chatouiller : hito wo — , 
= quelqu'un. Syn. kubuouru. 

koaoguttal, kl, ahl, kn, Jg , a. Qui a la sensa- 
tion d'un chatouillement. Syn. kosobayui. 

° kôao-ln, ^ gg |gt , 8. Cour d'appel. 

* ° kôao-klkan, ^PggJBI^, 8. Terme fixé 
pour l'appel. 

koaokoao, Jg, ^ ♦ , orfr. En secret, clan- 
destinement : — hanam, parler en secret : — to 
nigeru, fuir secrètement : — dorobô, filou, escroc. 

SyU: NAIN AI NI, HISOKA NI. 
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° kosoku, J£ & , s. Qualité de celai qui est 
accommodant, qui admet facilement l'opinion des 
antres ; qui retarde, remet : — staru, temporiser. 
Syn. knnin. 

* ° kôsoku, ^ fa , s. Nouvelles, informations. 
Syn. otozube, tayori. 

kosoku, RJUJ, (pakkô no kisoku) s. Règle, 
règlement d'une école. 

* ° kosoku, i^yHt ». Lien, obstacle, empêche- 
ment : — sitru, lier, attacher : kùoku ni — serarete 
hoshii mania ni derarenu, lié par la règle, je ne puis 
pas sortir quand je veux. 

* ° kosoku «ara, fg , v.a. et n. Être arrêté, 
retenu, empêché ; fermer, obstruer. 

* ° koson, JJU, s. Village désert, abandonné. 

* 6 koson, âR. «• Petit-fils de l'Empereur, 
kosoupal, ski, kl, ku, jg , a. Gomme kosobayui. 

* ° koaù suru, jfi £ , v.n. Être amaigri. 

Syn. YÀHEKOKEBU. 

* ° koso suru, $fc , (arasou) v.n. Se disputer, 
se quereller. 

* 0 kosotsn, Ç2{1, s. Piéton armé, fantassin. 

* ° kMotsn, p$ , s. Soldat qui s'est rendu. 

>° koMW ni, adv. D'une manière artificieuse, 
rusée, insidieuse, maligne. 

* ° kossetsn, # ffî > *• Articulation, jointure des 

OS. Syn. HONEBU8W. 

* ° kowho, fa & , s. Qualité do ce qui est négli- 
gent, sans soin, fait par manière d'acquit. 

° kosso, *fr ffl » (honegwnï) 8. Assemblage des os, 
carcasse, charpente. Syn. honetsuji. 

kossoffaku, *g- $ , 8. Phrénologie. 

kossorl to, flf , adv. Secrètement, clandestine- 
ment, en cachette. Syn. kosoroso, hisoka ni. 

* ° kossôron, fl- flj Sâ » *• Phrénologie. 
kosu, /> K » *• ^ tore en bambou. 

° kosQ, ft , «. Nombre des maisons habitées : 
— wa ikahodo ka, combien de feux ? Syn. ya- 
xàzu. 

° kosQ, fjf Jft , 8. Nombre d'individus, d'objets. 

* ° kosu, p R , 8. Nombre de bouches, nombre 
de personnes. Syn. jinkô, httokazu. 

kosus;l, /J» ^ , «. Papier appelé mgihara, coupé 
en feuilles de petite dimension. 

koaugol, kl, ski, kn, $£$t> a. Triste, lugubre, 
sombre, effrayant. Syn. monosugoi. 

* kosul, $fj 5& » (wi»«i*-m»«) *• Lac, étang. 

0 kosul, tJc , *• Eau parfumée, eau de senteur. 

* ° kosul, $[ , #. Eau minérale. 

kosul, kl, shl, kn, flf- , -a. Rusé, malin, ma- 
licieux, artificieux : kosuku tachimawaru, se conduire 
d'une façon artificieuse. 

* kosukl, g| , 8, Espèce de houe, 
kôsukul, ff , «. Cuillère avec laquelle on met 

l'encens dans l'encensoir. 

kosnre, ru, v. n. et pot. de koeuru. Être 
frotté, pouvoir frotter. 

kosnrl, m, Jg , t?.a. Frotter, frictionner : uh) 
—, = l'œil. 

kosurl-koml, ma, g| , v.a. Frotter, friction- 
ner de façon à faire pénétrer à l'intérieur : kiuuri wo 
kawa ni — , frictionner de façon à faire pénétrer le 
remède dans la peau. 

k osa rl-otosh 1 , au, JSSf» v.a. Faire tomber, 
enlever en frottant, cflacer, gratter : ji wo — , effacer 
un caractère. 



kosurl-tsuke, ru, Jg ff v.a. Frotter, polir: 
kutmzwni wo — , cirer. 

koRtwari, p ft ffj) , 8. Fixation des impôts 
d'après le nombre des maisons. 

* ° kota, g j£ , adv. Beaucoup, en grand nom- 
bre, en grande quantité. 

*kotabl, jfcJJ, adv. (pour kono tabï) Cette fois, 
ce coup-ci. Syn. kondo. 

kotae, 4F , 8. Réponse : yonde ma — ga nai, 
j'ai beau appeler, personne ne répond : — wo «uru, 
répondre. Syn. henji, hkntô. 

kotae, ||, g, i. Son, écho. * Efficacité, effet: 
ikitra shikatte mo kotae nai t on a beau le gronder, 
c'est inutile. $ Patience, endurance: kotae no yoi 
hito, homme patient. 

kotae, m, tgz f v.n. Répondre: kotaete tu, ré- 
pondant il dit : toi ni — , répondre à une demande. 

kotae, ru, §jf , v.a. et n. Souffrir, endurer, sup- 
porter, tenir bon: itami wo — , supporter la 
douleur : somma wo — , endurer le froid : yoku — 
hito, homme d'une grande endurance : hi ni — , être 
à l'épreuve du feu. 

kotae, ru, jg , v.n. Résonner, faire écho : — 
fue no koe ga tani ni — , le son de la flûte résonne 
dans la vallée. Syn. hiriku. 

kotae, ru, jjj, v.n. Pénétrer, se faire sentir: 
itami ga hone ni — , la douleur pédètre jusqu'aux os. 

* kotal, g| # , (phys.) Corps solide. 

* ° kotal, *jjp )S , 8, Ancien style, ancienne 
façon : — no yazukitri, construction dans le vieux 
style. 

° kotal, 3^ , S* flt , 8. Substitution, action de 
prendre la place d'un antre, d'alterner : — suru. 

Syn. IRI-KAWARI. 

* ° kotal, jg H » *• Table on support avec un 
long pied ; coupe à long pied. 

* 0 kotal, 8. Batterie d'artillerie. 

* ° kotal, JgJ , t. Amitié, relations amicales. 

Syn. NAKA, MAKABAI. 

° kfttalge, â J§ i *• Impératrice douairière. 

°k6tal k*go,| B> Comme kôtai- 

kOtal koffQ, / gô : — shoku, bureau qui 
traite des affaires concernant l'Impératrice douairière. 

° kOtalskl, â it i Prince impérial, héri- 
tier présomptif du trône. 

* ° kotal suru, fl[fj, v.a. Traiter avec bonté, 
cordialement. 

kotal-y orlal, <fr , s. Vassaux du Sho- 

gun, qui comme les daimyô, vivaient alternative- 
ment à Yedo et dans leurs domaines. 

kotakagarl, /J* JJ ff , s. Chasse au faucon en 
automne. 

kotake, $ {|, s. Champignon. 

* ° kotaku, 'jS'^g, (fitrui ie) s. Vieille maison, 
ancienne résidence. 

* ° kotaku, )f 9 , (megmni) s. Bienfait, fa- 
veur, bienfaisance. 

* ° kotaku, Ç igf , 8. Plumule des pois, etc. 

* ° kotaku, {hikari)8.Jjamîètc brillante, 
éclat, lustre. Syn. tsuya. 

* kotakurl, ru, J£ ffl , v.n. Se faire tard. 

Syn. YOFUKKRU. 

* ° kotan, |$ gt , (kudari wnareru) c Des- 
cente, naissance (en parlant d'un grand personnage) : 
— no hi, jour de la naissance : Jezusu Kirisuto no 
go kôtan, la naissance de Jésus-Christ. 
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Kote. 



Kote. 



kotan, 0E K > *• Fausseté, absurdité, sophisme. 

Sjn. 80RAGOTO. 

kotiuieffiuni, g 9) S£ » *• I* a pî er sur lequel le 
papillon du ver à soie dépose ses œufs. 

Syn. TANBOÀMÏ. 

kototau, ^gf, *. Petit _ 
foyer enclavé dans le plancher, ^^ffF^^] 
sur lequel on place un tabouret l *i~?*5^^<f 
recouvert d'une épaisse couver- 1 
faire pour se chauffer : — t/a#j(- 
m, tabouret du kotatm. r. 

* 0 kotatou, No- 
tification publique. 

*°kètatan, pu, «.No- 
tification verbale : — sitru, Kotatsu-yagura. 
donner des ordres, ou des in- 
structions verbalement. Syn. n watashi. 

koteki, jlt^jf, adv. et pr. loi, ce côté-ci ; moi, toi. 

'kotebe, s. Le 

plus haut degré : zurui — , 
rosé an plus haut degré: 
omoshiroi — , très agréable, 
le plus agréable. 

kote, fg^>, «.Partie de 
l'annnre qni protégeait le 
bras et la main ; bracelet, v. 

kote, £$ , 5. Truelle, 
spatule, tout instrument 
de ce genre, r. 

••k«*el, 
Coutume ancienne. 

•kotel, 8. 
Qualité de ce qui est éco- 
nomique, frugal: — ni 
kuram, vivre économiquement, mener une vie frugale. 

°kotei, *• Empereur: — heika, Sa 

Majesté l'Empereur. Syn. tennô. 

* ° kotei, &t£, s. Cour d'une école, cour de ré- 
création. 

* 0 kfttei, g ^ , X JE , «.Le meilleur élève. 

* 0 kotei, ^ fjj}, *. Amour filial et fraternel. 

* 0 kotei, iff g , (michi-nori) 8. Longueur 
d'un voyage : mikka no —-, voyage de trois jours. 
Syn. tas ut. 

'°Mtel, XjS, AÏS, (taka hiku) 8. Élé- 
vation et dépression, haut et bas : — «tiru, être 
haut et bas, s'élever et tomber. 

° kotei, Httï, 8. Bevision, correction: Jion wo 
— ttauy reviser un livre. 

*°k*tei, tp$fc, 8. Principale résidence d'un 
haut personnage. 

° kotei-sbihon, Bfèïf #> »• Capital fixe, 
engagé. 

* ° kotei suru, g| Jg , v.n. Être fixé, réglé. 

* ° kotei uam, à* gr , v.n. Fixer une chose 
après réflexion. 

* ° kotei aura, jj , (shirabe tadasu) v.a. 
Examiner et corriger, reviser. 

kote-ita, $&fSL, 8. Palette sur laquelle les 
plâtriers tiennent le plâtre qu'ils appliquent. 

kote-kote, adv. En grande quantité, abondam- 
ment : methi wo — moru, emplir la tasse de riz par- 
dessus les bords. Syn. tanto, tappubi. 

* ° koten, Jgg. , 8, Livres anciens, classiques. 
Syn. kosho. 

* ° kôten> f| , *. Ciel, deux. 

" ° koten, â ft » Classiques japonais. 



* °koten, Ç ft, =ff î|» «• Présent offert à la 
famille d'un défunt. Syn. k5dkn. 

° kftten-kokyttjo, â A 9» #f » ^ où 

l'on enseigne les classiques japonais. 

* ° kotenteki, fft % #J , «. (log.) A posteriori. 

* ° kotetsu, "g" g , *. Ancien philosophe. 

* ° kotetou, K » *• Vieux fer, ferrailles. 

* ° kotetsn, jpf g£ , «. Acier. Syn. haoank. 

* ° kotetou, Jî , «. Changement dans les em- 
plois : rfay m wo — , changement de ministre. 

* 0 kotetou, K » «• Cuivre jaune. 

° kôtetonkan, Ç gfc j£ , «. Navire cuirassé. 

koto, $ , *. Chose, affaire, événement, fait, inci- 
dent, entréprise, circonstance, trouble : bakarashii — 
wo itte ira, il dit des choses ridicules : shirabe nikui 

— de gozaimasu, c'est une affaire difficile à éckircir : 
daiji na koto, affaire importante : nanigoto de mo nai, 
ce n'est rien : — to mo seztt, ne faire aucun cas : — ni 
yotte kimemaslw, nous fixerons cela suivant les cir- 
constances: sore yori kanarazu — ga okoru, il en 
résultera certainement des troubles. # Employé aussi 
après certains adjectifs pour former des noms abs- 
traits et après les verljes pour former des substantifs : 
shiroki — , blancheur: takaki koto, hauteur: miru 
— , la vue : taberu — , le manger. 

koto, ff, 8. Discours, mot, parole: hito — mo 
iwanai, il ne dit pas même un mot. 

* koto, J$ , s. Qualité de ce qui est différent, 
spécial, autre : kotobito, personne différente : — kuni, 
pays étranger. 

* ° koto, iJf Sp , Ancienne ville, ancienne ca- 
pitale. 

* ° koto, S JS . *• Chose, objet importé ancien- 
nement. 

koto, 3£ , s. Espèce de harpe japonaise : — no o, 
les cordes de la harpe : — no tswnc, onglet d'ivoire 
avec lequel on pince les cordes : — no ji, chevalet 

— wo hiku, jouer du koto. f. 




Koto. 

A 

Koto no ji. . 

* ° koto, SI}, 8. Vieux sabre. 

* ° koto, © ft , «.Hé isolée, solitaire. 

Syn. HANAHEJIMA. 

* ° koto, & Jfi , *• Lumière solitaire : — no moto 
ni tatou, se tenir auprès d'une lanterne solitaire. 

* ° koto, jj$ , 8. Noix. Syn. kukumi. 

* 0 koto, jjj y , s. Vaste plan, projet grandiose. 

* ° koto, H f|$ , s. Capitale, lieu où réside l'Em- 
pereur. 

koto, s. Qualité de ce qui est simple, sans apprêt, 
sans recherche, sans façon, sincère : — na hito, per- 
sonne simple, sans façon: — no kimono, vêtement 
simple, sans recherche. 

* ° koto, J§& Vt » *• Lignai dynastie impériale. 
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° koto, Qualité de ce qui est élevé, su- 

périeur, d'une classe élevée : — sliôgakkô, école pri- 
maire supérieure : — kwan, fonctionnaire de rang 
supérieur. 

* 0 koto, jjg î{J , 8. Haute pagode, haute tour. 

* ° koto, 4g , 8. Femme d'honneur de l?Em- 
pereur ; maître d'hôtel du premier ministre avant la 
Restauration ; chef d'une pagode dans la secte Skin- 
gon ; second rang dans la corporation des masseurs. 

* ° koto, ^£9, 8. Larynx : — kinsJiô, inflam- 
mation du =. Syn. nodo, nodosaki. 

* 0 kOtô, p jj@ , 8. Qualité de ce qui est verbal, 
oral : — shiken, examen oral. Syn. kucuisaki. 

* ° koto, JE Jgf , s. Qualité de ce qui est faux, 
mensonger, trompeur : — no setm, rapport faux. 

kotoba, ft*|£, fêijj, 8. Parole, mot, expression, 
langage, langue: — wo kaeru. répliquer: — wo 
kakeru, parler à qqu. : Nifion no — , langue ja- 
ponaise : inaka — , langage de la campagne : — ôkereba 
shina mkunashi (prov.), beaucoup de paroles, peu 
d'effets. 

* kotoba-gaki, ffâ |$ , 8, Canevas, préambule 
d'un écrit; dialogue écrit 

kotobajlchl, 8. Gage, garantie de la 

véracité d'une parole ou d'une promesse : — wo tara. 

* kotobajlri, $$ , s. Erreur, bévue commise 
en parlant : — wo toru, prendre qqu. en faute, re- 
lever une erreur pendant qu'il parle. 

* kotoba-tagae, $Q££, 8. Dispute, altercation. 
Syn. isakai. 

kotoba-toffame, fj| , 8. Censure des paroles 
de qqu. 

* kotoba-ntanahi, fôj JJ g§| , «. Mot pour mot : 
m «uni, rendre = : — ni yaku suru, traduire =. 

kotobazukai, g^ât, s. Manière d'employer 
les mots, diction, manière de s'exprimer : — no yoi 
hitOf homme qui parle bien : — wo naosu, corriger sa 
manière de parler. 

° koto-bonron, BEg»», <• (16g.) Plaidoi- 
rie, débat, discussion. 

kotobukl, Jg, s. Félicitation, compliment: — 
wo ntàeru, complimenter. 3fc Age, longévité : — wo 
iwau, célébrer une longue vie. 

kotobnkl, ko, £, v.a. Fêter, célébrer, félici- 
ter : tanjôbi wo — , célébrer l'anniversaire de la nais- 
sance de qqu. 

* kotobnre, fft] , 8. Oracle du kami sur la 
récolte de l'année (abrév. de Kashima-no-kotobure.) 

° koto-clilnjlton, PKIHa, s. (lég.) Ex- 
posé, compte rendu verbal d'un procès. 

* ° kttô-chngakko, ffi ^ tji ^ « , s. École 
supérieure de l'enseignement secondaire (autref.), 
lycée supérieur. 

* kotodama, ff" f| , *. Génie de la langue : — 
nu saki-ô kuni, ancien nom du Japon. 

kotodomori, rn, Bg, v.n. Bégayer, bal- 
butier. Syn. domobu. 

kotofuri, ru, ^fcjf, v.n. Vieillir. 

° kôto-gakk*, g| |{ç Jjl gj , s. Lycée supérieur 
(autref. KÔtd-chïlgakkO). 

kotogara, #. Circonstances, détails d'une 

affaire : — wo kiku, écouter les =. 

* kotoffokoro, J| »fr » *• Cœur désaffcctionné, 
détourné: — aru gotoku ni miyuru, il semble dé- 
saffectionné, il parait n'avoir plus les mêmes senti- 
ments. 



* kotogoto, K 3£ , 8. Chose différente, autre 
sujet : — wo iwazu m, sans parler d'autre chose. 

kotogoto, 4fr 2j£ , *• Chaque chose, chaque affaire, 
tout : — ni shirdberu, examiner chaque chose. 

kotogotokn, fj;, adv. Entièrement, tout: 
— hanashimashita, j'ai tout raconté. Syn. bubete, 

MINA, NOKORAZU. 

kotofotoshlkl, kn, Jjt > ft, ^jt, a. Exa- 
géré, grossi: kotogotoshiku môshirtatem, faire un 
rapport exagéré. 

* kotojr. MA* B" ÎÉ > *• Expression que qqu. a 
l'habitude de répéter. 

* kotoliara, || |g , «.Né d'une mère différente. 

* kotohogrl, JjH , s. Félicitation, célébration. 

* kotohogi, fa, jjft , v.a. Célébrer, féliciter, 
fêter: genibuku wo — , célébrer le changement de 
nom d'un enfant : shichi jù shichi no ga wo — , 
fêter le 77e anniversaire de la naissance de qqu. 
Syn. rwAu, kotobuku. 

° Kôto-hOin, Haute Cour crimi- 

nelle où l'on juge les causes politiques. 

* kotol, , *. Taureau. Syn. o-ushi. 

* ° koto-ugon, nraîta*. o*.) Test», 

ment nuncupatif. 

koto-ito, !^ 2$ , 8. Cordes de koto. 

kotojl, !§& , s. Chevalet du koto. 

kotojl, , s. Traverse (charpente). 
Syn. yokooi. 

kotojibd, $Ë 1$ t *' Arme à deux pointes ser- 
vant aux sergents de ville. 

* ° koto-Jlhaku, P fg g & , *. (lég.) Confes- 
sion verbale d'un criminel, aveu. 

kotokaki, kn,ï Jjtjft, v.n. Être en déficit, 
kotogakl, ku, J manquer de, être incomplet 
kotokawarl, ru, $91» VM - Être différent, 

différer : ima wa mukashi ni — , le présent diffère du 

passé. 

* 0 k*to-kelyakn, Q gg % , s. Contrat 
verbal. 

* kotokire, rn, ^ -Q) , v.n. Finir, se terminer, 
mourir. 

° kôto.kôffyo-sakkô, » 9 X m * tt . * 

Ecole supérieure d'arts et métiers. 

kotokomayaka ni, $:^H, ffftfl, adv. En 
détail, minutieusement: — shiraberu, examiner en 
détail 

* 0 kotokn, 3^f îft , 8. Mérite, action méritoire. 

* ° kôtokn, g K , s. Grande vertu. 

° Kotokn, 3J: K , 8. Nengô : 1452-1454. 

* ° k6tokn, ^ fj, , 8. Faveur, bienfaisance 
impériale. 

° Kôtoku-tennô, ^ X â » *• 36e Empereur 
du Japon (645-654). C'est lui qui adopta l'usage des 
nengô et entreprit la réforme do Taikwa. 

° kdtôkwan, S S 5 'ÉT » *• Fonctionnaire de 
rang supérieur. 

kotonal, kl, shl, $ , a. Sans accident, 
tranquille, ordinaire : tokaku seken ni kotonakare da, 
il est à désirer que rien d'extraordinaire n'arrive. 

ko ton ak u, Jft, arft?. Sans accident, sain et 
sauf: — swnimashita, la chose s'est réglée sans 
difficulté. Syn. buji ni. 

kotonarl, rn, v.n. Être diffèrent, être 

étrange, extraordinaire: tsnne ni — , êtro extraordi- 
naire : hito ni — , qui ne ressemble pas aux autres 
hommes. Syn. tagau, chioau. 
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* kotonerl, jfc \ , 8. Jeune serviteur atta- 
ché an Palais de l'Empereur, page. 

* 0 kotongyo, Uc , *• (zool.) Dauphin. 

Syn. IRUKA. 

koto ni, 4$ , » «to- Spécialement, surtout. 

Syn. KAKUBKT8U NI, KAKDDAN NX. 

koto-no-hoka, adv. Extrêmement, par- 

dessus tout ; d'une manière extraordinaire, inusitée : 
— alsuku natta, la chaleur est devenue extrême : — 
jûm ni natta, il est devenu extrêmement liabile. 

ltoto-no-o, |(f , ?§Ê $£ , «. Cordes du &ofc>. 

kotoo, $ ^ , 8. Affaires nombreuses, grandes 
occupations : — de homaru, je suis ennuyé d'avoir 
tant à faire. 

* koto-otame, jjfa , 8. Cérémonie par laquelle 
on mettait fin au travail de l'année, le 8 du 12e mois 
lunaire. 

* koto-osol, kl, kn, g) , a. Qui parle difficile- 
ment, en bégayant. 

kotorl, /^At I* e tit oiseau. 

kotosara, Jjjï, adv. Spécialement, particu- 
lièrement ; avec intention, à dessein : — ni, id. 

kotosaramekl, ko, v.n. Paraître fait 

à dessein, avec intention. 

* kotoshl, Ç 0 i *• Fabricant de hoto. 
Syn. koto-tsuku ri. 

kotosnl, ^ â£ , s. et adv. Cette année. 

Syn. TÔNEN, KONNEN. 

* kotosnlffekl, kn, , a. Très occupé, 
très affairé. Syn. ibogashu, skwasuh. 

° kêto-ahlhan-ffakko, % |£ $S $K , a. 

École normale supérieure. 
0 k«to-»hlken, D B( ftt Ifc » ». Examen oral. 

* 0 koto-oblminon, R Hfcffl, ». 0 é S-) In- 
terrogatoire d'un accusé. 

Ecole supérieure de commerce. 

kotosoknnal, kl, shl, kn, £f , a. Qui n'est 
pas occupé, qui a du temps, qui n'est pas compliqué. 

kotofnknna ni, flj g/ , adv. D'une manière 
simple, facile ; brièvement, succinctement. 

* ° kOtO snrn, PfJ jgj , v.n. S'incliner profondé- 
ment, faire une profonde révérence. Syn. nuka- 
zuku. 

* ° kéto snrn, jjfc 0 , v.n. Attaquer, assaillir. 

* ° koto snrn, A |g , v.n. Monter, s'élever : 
home no nedan ga — , le prix du riz monte. 

Syn. AOABU, NOBOHU. 

kototarl, rn, 9CJ5i> v > n - Répondre au but, 
suffire : sofuhu naredo — beshi, ce sont des habits 
grossiers, mais ils suffisent : Jiinhyû naredo — nari, 
je sois pauvre, mais satisfait quand même. 

* kototol, ff H5 , *. Enquête, recherche. 

* kototol, on, f* flij , v.n. Faire une enquête, 
s'enquérir, Vinformer, demander. 

Itoto-tsnknrl, f Fabricant de hoto. 

Syil. KOTOSHT. 

* koto-nke, £c , s. Réponse ; réplique : — îpo 
furu. 

Itotowake, £f g? , *. Explication d'un fait. 

kotowarl, & , MW> *• I^ncipe, canee, raison, 
nature : — ni tagœru, être en désaccord avec un 
principe. & Excuse ; sens : hotowaza no — , sens d'un 
proverbe. 

kotowarl, gf » *• Information préalable, refus, 



défense: hotowari naherèba mairimashô, si je ne 
vous informe pas du contraire, j'irai. 

kotowarl, rn, 3(£ , fft iW » v - n - Donner la raison 
d'une chose, expliquer, justifier, présenter des excu- 
ses, plaider pour, se défendre. 

kotowarl, rn, ffi , v.n. Prévenir, avertir, infor- 
mer d'avance: kvtowarazu ni Jiaitte wa ikemasen, 
il ne faut pas entrer sans prévenir. Refuser, dé- 
fendre : kane wo kasu hoto wo — , refuser de prêter 
de l'argent : hototcari-môsu, je ne puis pas, je vous 
prie de m'excuser. 

* kotowaxa, ^f, (. Acte, action, fait 
kotowaxa, g$ , s. Adage, proverbe, sentence, 

dicton populaire : — ni tu tôri, comme dit le pro- 
verbe. 

* kotoyô, HH, i. Qualité de ce qui est spécial, 
étrange, qui n'est pas ordinaire. 

kotoyosè, rn, ffc , v.n. Prendre comme 

prétexte, prétexter, feindre : chichi no byûki ni hoto- 
yosete asolri ni tfru, aller s'amuser en prétextant la 
maladie de son père. 

* kotoyoseffoto, gft $ , s. Fable, fiction. 

* kotoyoxashl, sn, # $ , v.a. Confier a quel- 
qu'un, s'en rapporter à quelqu'un pour. 

* kotoxamashl, $ |g , 8. Action de troubler le 
plaisir, la joie. 

kotoxnkarl, rn, fg ff , v.n. Être cliargé d'une 
commission pour quelqu'un. 

kotoxuke, |§"fl*, «. Message verbal, commis- 
sion : — wo tanomu, demander à qqu. de se charger 
d'une commission verbale. 

* kotoxuke, $ jfè , s. Prétexte, excuse. 

Syn. KAKOT8UKB. 

kotoxuke, rn, ff ff , v.a. Confier une commis- 
sion à quelqu'un, profiter d'une occasion pour trans- 
mettre quelque chose. 

kotoxuke, rn, f R, v.n. Prétexter, prendre 
comme prétexte, feindre de : byôki ni hotozuhete, hima 
wo negau, demander congé sous prétexte de maladie. 

Syn. KAKOTSUKKKU, KOTOVOSEBU. 

kotoxukuna ni, $j ffi > <*àv. Briève- 

ment, d'une manière concise. 

kotosume, Ç/fc, & *. Onglet d'ivoire 
avec lequel on touche les cordes du hoto. 

kotosuntl, $t|H, s. Fiu d ' nn o^™» 8 » co nc l ^ - 
sion d'une affaire : mû hore de — ni natta, avec cela 
c'est une affaire réglée. 

kotoanle, ff*flfi ïf^» *• Message, commis- 
sion. 

° kotou, fl» , (lèoné) 8. Os. * Dextérité, habileté : 
ano hito wa saihu no — wo oboeta, il est devenu 
habile ouvrier. 

* 0 kotsu, , 8. La 10e partie d'un ma. 

* 0 kôtsn, 3S5 S| , «. Relation, liaison, correspon- 
dance, communication (entre endroits) : — fuben, dif- 
ficulté de communication: — suru, — wo hiraku, 
mettre en communication. 

* ° kttsn, ^ , 8. Information publique : — 
8itru, publier. 

kotoubo, 3f* ^ , 8. Matrice, utérus. 
Syn. 8HTKY0. 

koisubu, /h tt * *• g™* 11 - 

* ° kotsncn, g B » a ^ v ' Instantanément, sou- 
dainement. Syn. TAcmMAcm, niwaka ni. 

* 0 kotsuffal, 8. Squelette. 

* ° kotsn«al, ^ , 8. Mendiant. Syn. ko- 
jiki. 
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kotsagara, fl» $g , fa jfg. , s. Structure du corps, 
ossature, forme du corps. Syn. honkoumi. 

* kotanji, jjj fg , adi?. Instantanément, soudain. 

Syn. KOT8UEN. 

kotoujiki, «.Mendiant. 

SjU. KOTSUGAI, KOJIKI. 

kotsukotsa, JC + % ado. Onomatopée du bruit 
que produisent deux corps en frappant l'un contre 
l'autre. # D'un air raide, arrogant, poseur : — shita 
iiito. 

* ° koùmkotsa, ♦ * a ^ v - Soudain, d'une 
manière inattendue. 

* ° kotoukottia, X «* » adv. Tranquillement, 
d'une manière calme ; assidûment. 

* ° kotonmakn, f ]{, «. Périoste, membrane 
fibreuse qui couvre les os. 

* 0 kotaumeteu, Jg Jj£ , *. pisparition soudaine : 
— - tutu, 

° kotsaniku, fl» , s. (chair et os) Parenté, 
consanguinité : — yori mo nhitashii, plus intime 
môme que des parents: — no aidagara, parents, 
consanguins. Syn. chisuji, chjtbuzuki. 

* ° kotaurya, SI , ** Exostose, tumeur des 
os. 

kotoutoumi, /J* & , *. Petit paquet : — yubin, 
colis postal 

* ° kotooaan, 7C |lt , (hageyama) 8. Montagne 
nue, sans végétation. 

* ° koteuaen to, jgj jf$ , adv. Tout à coup, d'une 
manière soudaine, subitement 

Syn. tac him ac ni, futo, niwaka ni. 

* 0 koteusui, # H > *• Moelle (des os) : — ni 
tessuru, pénétrer jusqu'à la =. 

kotousumi, 8. Petit tambour qu'on 

frappe avec la main. 

kottei, 4$ » a dv> Taureau. Syn. kotoi. 

kotteri to, fl|ffE, *• Suffisamment, abondam- 
ment, beaucoup. Syn. kotekote, tappurt. 

° kottô, 4ïf » *• ob i et d'art» curiosité, bibelot: 
— te», boutique d'objets d'art. 

* ° kOa, )!$&,«. Chute de la pluie. 

* ° kOa, jjg , «. Pluie bienfaisante. 

* ° kOa, gçgf, s. Grande pluie. 

* 0 kon, , ». Flaque d'eau, mare. 
Syn. TAMABiiazu. 

* ° kônn, ^ % , 8. Heureuse chance, bonne 
fortune. 

* 0 ko-un, fjf 8 1 8, Nuages emportés par le 
vent. 

* ° ko-un, , s. Culture, labourage : — sitru. 

* ko-nneru, , s. Petites vagues, rides sur 
l'eau. Syn. sasanami. 

ko-uri, /j>W, f Jf, *. Vente en détail: — 
mise, boutique oùl'on vend en détail : — nin 9 — shô, 
marchand en détail : — ni «wu, vendre en détail. 

ko-araka, £ $g , s. Œufs de truite assaisonnés 
de sel. 

ko-ushi, /J> ^ , Q[ , 8. Veau, 
ko-uta, /h Bt > 'h Bft i ** Chanson populaire que 
l'on accompagne avec le samisen ; petit poème. 

* kowa, jlfc , (pour Icore wa) pr. Ceci. * Ex- 
clamation : — ikani shite yokaran, ah ! comment 
faire ? 

* ° kowa, jpQ , (yawaragé) 8. JRéconclliation, 
pacification : teki to — *uru, se réconcilier avec son 
ennemi. Syn. nakanaori. 



° Kowa, Nengô : 1099-1103. 

0 KOwa, j& jftj , 8. Nengô : 1881-1383. 

kowakari, ra, jg $g , «R jg , v.n. Être raide, 
dur : 8higai ga — , le cadavre est raide : juban ga 
nori de — , la chemise est empesée. Syn. kowabu. 

kowabari, 9fc BL » *• Ton de la voix. 

kowadaka ni, SX* X B » a^r. A haute 
voix : — mono wo tu, parler à haute voix. 

Syn. KÔ8HÔ NT. 

kowagaraae, ra, ^ fjj , v. cous, de kowagaru. 
Effrayer, faire craindre, terrifier. 

kowagari, rn, fSJ|, v.n. Avoir peur de, 
craindre : inu wo — , avoir peur des chiens : — na, 
ne crains pas. 

kowafowa, fg Ar , adv. D'une manière crain- 
tive, timidement, avec frayeur : — chikayoru, appro- 
cher timidement : — marnkiba&hi \co wataru, passer 
en tremblant sur un arbre servant de pont. 

Syn. 080BJST8UT8U, BIKU-BIKU. 

* kowaffowaanii, kl, ko, ij& t Baide, 
dur, résistant ; dangereux, effrayant. 

kowai,ki,sâi, ku, , a. Dangereux, effrayant, 
terrible : JcowaJsu nai, il n'y a rien à craindre : — 
hito, homme rébarbatif. Syn. osoboshu. 

kowai, kl, shl, kn, , M, Qf, a. Baide, 
dur, résistant : ftvde no ke ga — , le pinceau est dur : 
kmoaktde magerarenai, c'est tellement raide qu'on ne 
peut le plier. 

* kowai 1, 5& f( , s. Comme kowamethi. 

kowa-iken, Jt , *. Sévère réprimande. 

kowa-iro, 3g fi » <S 5t » «■ Ton de voix : 
yàkmha no — ipo Uukau, imiter la voix d'un acteur. 
Syn. kowank. 

* kowaka, ^ ^ , «. Danse qui n'est accom- 
pagnée d'aucun instrument de musique. 

kowakl, <h K ♦ Côté (de la poitrine) : yari wo 

— ni kaka€ru f tenir la lance sous le bras, 
kowakizasbi, >J* ^| , s. Petit sabre porté à 

la ceinture. Syn. wakizashi. 

* ° kowaka sura, g , v.a. Séduire, en- 
traîner, tenter, corrompre. Syn. mabowasu, tabu- 
bakaso. 

* ° kowakn gara, % , v.n. Hésiter, balancer 
entre deux choses. 

* kowaka sara, g , (awate madou) v.n. 
Etre effrayé, ti'oublé, alarmé, hors de soi. 

kowameahi, jj& fl£ , *• Riz glutineux cuit avec 
des haricots rouges. 

* ° kowan, ^ , ». Port» havre, 
kowane, 5C § , «. Ton de la voix. Syn. onjû. 
kowappa, j, «. Qualité de ce qui est 

petit, faible, misérable, insignifiant : mono-monothiH 

— niera, vous, misérables individus. 

* kowarambe, /\\ , 8. Enfant, petit garçon, 
petite fille. 

koware, g, ç{s , «. État de ce qui est brisé, 
fragment, débris. 

koware, ra, v.n. Se briser, se casser, 

se rompre ; être brisé, être cassé, être rompu : — 
gâtai, difficile à briser: — yasui, facile à briser: 
biidoro ga kowareta, la vitre est cassée: fiuie ga 
kowareta, le bateau s'est brisé. Syn. kudakbbu, 
wabkbu. 

*kowari, yjx$jj, 8 . Latte: — ifo, planche 
mince. 

* kowari, ru, 55 > v.n. Être raide, dur, dureL 
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* k«warl, rn, gg, v.n. Comme kowareru. 
9 kowmn, jj& 1 *• Raideur, dureté. 

ktniua, g$, s. Crainte, peur, effroi, degré de 
peur. 

kowMare, m, v. pas. ot pçt. de 

koicatu. Être brisé, cassé, détruit ; pouvoir être brisé. 

* 0 kôwasha, jflj 4f i *• Celui qui négocie la 
paix, qui s'interpose pour procurer la réconciliation. 

kowashi, g} , s. Action de briser, de casser. 

kowashl, sa, g$, v.a. Briser, casser, détruire, 
démolir : ie wo — , démolir une maison : ehimhd wo 
—, se ruiner. Syn. kudaku, kuzusu, yaburu. 

*kowatarl, -jjf jj , s. Objet autrefois importé 
d'ailleurs. 

* kowatotiki, «. Ton de la voix. 

0 kowaïama, 3£ JJ^ , s. Comme le précédent. 

' kowasnkal, 3g jj| , s. Manière de parler, lan- 
gage : ano hito wa — ga warid, cet homme parle 
mal 

' kowaïuknrl, £ ffe R®» »• Action de se 
dégager le gosier avant de parler. Syn. skkibarai, 

8HTWABUKI. 

* kowarakurl, m, Sgffe» v - n ' S'éclaircir le 
gosier avant de parler. 

0 kowarakurol, 9f & , s. Comme howazukwri. 

keya, /J^g, s. Petite maison, butte, cabane: 
kojikigoya, cabane de mendiant : torigoya, poulailler.: 
butagoyoj étable à porcs : — wo kakeru, construire 
une hutte. 

koya, H ^ , *. Maison où l'on élève les vers à 
soie, magnanerie, 
kftya, jjfg, *. Teinturier, teinturerie. 

Syn. 80KEMONOYA, KONYA. 

* 0 kèya, % ff , «. Faubourg. 

•°kdya, SESf, *. Désert, terre inculte. 

Syn. AJSBMO, HIKONO. 

0 kéya*d*fti, atBSJg, «• glacé, séché 
et coupé en petits morceaux. 

koyagake, 4*S&> *• Construction d'une 
cabane. 

0 koyaffaml, S Jft » Papier fabriqué autre- 
fois pour le gouvernement 

* ktyahijlrl, JJHP» , «. Bonzes-quêteurs des 
temples du Kôya-mn (Kiî). 

* 0 kftyajin, ff À » *• Veilleur de nuit. 

SyU. YOKAWAEI. 

koyakamasbll, kl, kn, 4%Rj|, a. Bruyant, 
tapageur, tumultueux. Syn. bawaoasbtt. 

0 kôyakn, ?f $ , *. Emplâtre, cataplasme, lini- 
ment : — t*?o Zutru, appliquer un =. Syn. habi- 
ocsubz. 

° koyakunln, >J*SA» *• Fonction- 

naire de rang inférieur. 

0 kojrakusu, QtfyWLi *> Commun diviseur: 
taidai — , plus grand =. 

* 0 kayakn rara, p |îj , v.n. Faire une pro- 
messe verbale. 

* 0 kftyaku sorn, $g , v.a. Arrêter, répri- 
mer, contenir, empêcher, restreindre. 

Syn. TOBI-OSAERU. 

koyama, jf% ffj , , «. Colline, monticule, 
ktyaniakl, B»tB, & & , *. Espèce de pin. 
ktyamono, <h S ^ > *• Habitant d'une cabane, 
pauvre, mendiant. 
k*jranagrl-Jnfiii, 'Mftlfi?, s. Espèce de 



° Kôyaniaii, Jg gp Jl| , ». Montagne en Kii, célè- 
bre par ses nombreux temples bouddhiques. 

koyashl, JJ , ». Engrais humain, engrais : — wo 
kakeru, mettre de l'engrais, fumer : — tmbo, grande 
jarre où l'on dépose l'engrais. Syn. kob. 

koyasbJ, su, gj, v.a. Engraisser, fertiliser, 
fumer : hatake wo — , fumer un champ : Jiara wo — , 
(litt. engraisser son ventre) se satisfaire, s'enrichir. 

* koyaati, ^ 3* , 3* JË » *- Enfantement facile : 
— no mamori, objet superstitieux auquel on attribue 
la vertu de rendre l'enfantement facile. 

* koyatsu, jHj ffr , pron. Pour konoyatsu (mép.) 
Cet individu. Syn. koitsu. 

koyô, /> Jfl , 8. Petite amure, chose insignifiante. 
# Action d'uriner, petits besoins. 

* ° koyo, Jtfà, 8. Affaire commerciale, besoin 
commer ci al. 

* ° koyô, ^ flg , 8. Service public, affaire com- 
mandée par le gouvernement. 

° kôyô, Je , (monâjiba), 8. Fait de rougir à 
l'automne, en parlant des feuilles : — swu. 

0 koyô, j|C H , *. (bot) Érable. 

°kôyô, JjJftfl, (ftataraki) s. Usage, fonction ; 
utilité, profit, avantage, office : i no — , fonction do 
l'estomac: me no — iva mono wo mira ni on, la 
fonction de l'œil est de voir: kikai no — , l'usage 
d'une machine. 

* ° kôy ô, ^)|, 8. Piété filiale : — wo tmhtsu. 

* ° kôy o, (À) Kg , s. Lieu exposé au soleil, 
koyoffi, /Js S $f » *• ^ e chambre. 

Syn. KAIMAKI. 

koyol, ^ , 8. Ce soir. Syn. komban. 

koy6Jl^ /h ft, ^ ftt » «• Cure-dent 
Syn. tbumayoji. 

* ° koyft-kelyaku, )gM *. (lég.) 
Contrat par lequel on engage qqn. à son service. 

koyaki, jg g , «. Vase de nuit Syn. shibin. 

* 0 koyoku, g* 3( , 8. Battement d'ailes : — 
8iiru. Syn. habataki. 

koyoml, fif , 8. Calendrier, almanach : — < hakase, 
rédacteur du calendrier : — ita, = sur carton, = à 
effeuiller. 

* koyomide, fff^., s. Lignes parallèles ou en 
zigzag de la porcelaine coréenne. Syn mishxmade. 

* koyonakl, »hl, kn, fa jUj Jt , a. Suprême, 
incomparable, extrême : — tanoshimi, le plus grand 
plaisir : koyonaku ai 8vru t aimer profondément. 

koyorl ou koyorl, "PeUt cordon en 

papier : — wo yoru, tordre du papier pour en faire un 
petit cordon. Syn. kaminawa, kanjiyobi. 

* 0 koyft suru, ]g , v.a. Engager, louer un 
domestique ou un ouvrier, employer. Syn. yatou. 

* ° koy ô sorn, Jfc ^ , v.n. Rayonner, briller, 
étinceler. 

* ° koy a, g| , (moto yori ont) 8. Ce qui est 
particulier, propre, spécial, distinctif, caractéristique. 

Syn. HOOHIMAK. 

* ° koy a, Ht tC, 8. Vieil ami. Syn. kyOyû. 

* ° k6y a, % BSt » Votre avis : go — ni 8hita~ 
gatte, selon votre conseil. 

°kôytt ou kôyo, f^Jft, *. Huile parfumée, 
pommade. Syn. nioi-ahura. 

* ° kôy «, Jff j^j , 8. Qualité de ce qui est fertile, 
riche : — no chi, terre fertile. 

* ° kôy a, Jff JC » *• fidèle ami, intime ami. 

* 0 k«y ft, KPjj, s. (zool.) Martre. Syn. ten. 
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koyubl, ij%f| y f g, «. Petit doigt; doigt 
anrionlaire. 

koy ui, /J* fjg , s. Cordons d'nne coiffure, d'un 
chapeau. . 

koy ukl, /)> g , 0. Légère chute de neige. 
° koynmakl, |j| , «. Gomme koskimaki. 
° koyttmelsbi, gj £ gfl , «. (gram.) Nom 
propre. 

* koy uml, /J\ ^ , «. Petit arc. Syn. hankyO. 
koyura, £S * fi > t7 - n * ^ >onr 

koyusa, jg [g , 8. Épaisseur, consistance. 

* ° koy a surn, gjf , v.a. Séduire, attirer, en- 
traîner. 

° koza, 5$ B£ » *• Chaire, tribune : tetsugaku no 
— , chaire de philosophie. 

' ° kôia, *. Premier siège dans une 

assemblée. 

* ° koitti, ¥ , Péché, faute, crime. 
Syn. tsumttoga. 

* 0 ktzal, g£ 3p , s. Peine de la strangulation ou 
de la pendaison. 

komkana, fa , s. Petit poisson, 
kozakazhll, kl, ko, /J\ Jfc * a * Malin, adroit, 
rusé. 

* koake, R| , «. Espèce de «a&â doux. 

* kozakoza, adv. D'une manière confuse, sans 
ordre : — kai-atsumeru, acheter différentes choses. 

* kozaknragawa, /J\ Q| j$C , «. Cuir sur lequel 
sont peintes sur fond bleu des fleurs de cerisier. 

* kozakuro-odofttil, /J\ Q| , *. Armure dont 
les plaques sont attachées ensainble avec des cordons 
rouges et blancs. 

* ° koian, jfc |If , (furuki yama) 8. Pays d'ori- 
gine, village natal : — ye kaeru, retourner au pays 
natal. Syn. fdrusato, kokyO. 

° koian, -fc £ » *- Vétéran, ancien. 
° kftzan, g jjj , (ta&a&t yoma) «. Haute mon- 
tagne. 

° ktean, g( m , s. Montagne d'où l'on extrait 
du minerai, mine : — gaku, science des mines : — 
kyoku, bureau de l'administration des mines. 

* kozane, /}» , ». Plaques de l'armure, 
kozara, /J\ Jfl , s. Petite assiette, soucoupe. 

Syn. teshio. 

° kozawashl, j£ , a. Kaki mûri sur l'arbre. 
Syn. KizAWASHi. 

* ktzeehl, p R , *. Instruction, discours, entre- 
tien. 

* ° kôzel, 3| iK , *. Droits de douane, tarif des 
douanes. 

*°k6zel, Siffi, s. Taxe, impôt. Syn. m- 

TSUGI, NENQU. 

° kôzen, /fc jfe , (omotemuki) 8. et adv. Qualité de 
ce qui est publique ; ouvertement, au grand jour : — 
to, id. 

* ° kftzen, » «• Qualité de ce qni est libre, 
sans contrainte : — wo fo" w?o yashinau, entretenir un 
esprit libre. 

* ° kôzen, Jfc $ , adv. Clairement, d'une ma- 
nière brillante, éclatante. Syn. aklraka ni. 

* ° kozen, , «. Teinture rouge. 
Syn. KôzuME. 

* ° kozen, ffc , adv. Avec vacarme, bruyam- 
ment. 3fc Tout à coup, subitement. 

* 0 kôzen, jttjïî » *• Barbe *ouge (mép. pour 
les étrangers). 



kozerl-al, ^H9* *• P©*»* 6 qoereOe, petite 
dispute. 

* ° kôzetau, p§, «. Message, rapport verbal, 
causerie. 

* ° kozetsn suru, jg$ g* , v.w. Flaire claquer les 
lèvres.' Syn. shitauchi subu. 

* kozo, Jp , s. L'année dernière. Syn. kto- 

NEN. 

* ° kozô, Jfc i (lég.) Intention : yOrôtn — 
ni shite, vu que c'est aveé intention. 

kozô, /j> fl} , s. Petit élève-bonze ; jeune domesti- 
que, apprenti. 

kôzo, ^ , *. Arbre à papier. Syn. kôzu. 

* ° kozô, jjg , Construction : «fru, ©on» 
struire : — 7it>, mode de construction : — no setsu- 
histoire fabriquée. 

° kôxoka, ^ , ». Famille impériale, membres 
de cette famille. 

* ° kOzokn, ^[ K , «. Bandit, brigand, voleur. 

* ° kôsoku, |g , «. Minerai. 

* ° kdxokn t«nrn, p f| , v.a. Dire, informer. 

* kosome, , *. Teinture en couleur foncée, 
kôxome, $Lffe , Teinture on rouge, 
koiome, ^ ^ , s. Couleur gris-rouge. 

* kôsorl; 8. Cérémonie dans laquelle le 
chef de la secte MontosJiû touche avec un rasoir la 
téte d'un croyant en l'assurant qu'il deviendra 
Hotoke. 

kozorl, ru, jgt , v.n, S'assembler, se réunir 
en grand nombre : kaxcagUhi ni — , se réunir en 
grand nombre an bord d'une rivière. Syn. at»u- 
màru. 

koaorl-atsamarl^ ru, , v.n. S'assembler 

en grand nombre, se réunir. 

kosotte, (fc , adv. Tous, entièrement : sendw 
— odoroku, sur le bateau tout le monde est effrayé. 

Syn, KOTOGOTOKU, MINA, NOKORAZU. 

kôzn, H , s. Mûrier à papier. 

* kôxu, s. Kanmuhi, ministre du shin- 
toïsme. 

° k6sa, Tf. , 8. Curiosité, désir de voir, de 
savoir. 

koKuchi, 8. Petit marteau de bois, 

maillet. 

koiue, , 8. Sommet d'un arbre. 

° kôKiii, ^ , (ô^mizu) 8. Inondation, déluge : 
D-amc ni yotte — ga deta, les grandes pluies ont causé 
une inondation: — kitarite harera wo kotogotofat 
Jioroboshimi, le déluge vint et les fit tous périr. 

kozuka, /J\ fpEj , 8. Couteau porté dans le four- 
reau du petit sabre. 

° kftznka, *• Amateur d'antiquités, 

de biljelots. 

kOEukai, /J* , 8. Domestique. 

kozukai, /\\ ^ , 8. Argent destiné aux menues 
dépenses, aux frais journaliers, monnaie de poche : — 
ch5 t livre de compte des dépenses journalières. 

kozukaisen, *. Comme le précédent 

kozuke, /j> if , 8. Petite addition à une charge 
déjà complète : omoni ni JcozuJce (prov.). 

kozuke, ru, /f* , v.a. Ajouter quelque cliose 
à ce qui est déjà complet. 

Kozuke, Ji Bp » *• ^ ne ^ es provinces du Tô*an- 
dû ; ville principale : Maebashi. 

kozukl, ku, /]* , v.a. Frapper, bourrer qqn, 
légèrement, empoigner et secouer : kata vx> —, frap* 
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per légèrement quelqu'un à l'épaule : hito wo — , em- 
poigner qqu. et le secouer, 
kesnkue, /j* jg[ , s. Petite table. 

koinkue, 8. Petite table sur laquelle on 

place le vase à encens. 

* koaukiurl, >J» f£ , *. Petite taille. 
Syn. K0OABA. 

*kosuknrl, ru, ?fcj£, v.a. Tailler, dégrossir 
une pièce de bois. 

* kosnrai, 2B fi > *• Encre très épaisse, 
koiaml, ffr JgJ , s. Charbon broyé. 

* kosuml, pjc fff , *. Assemblage de petites bran- 
ches on de déchets de bois sur un cours d'eau. 

* kosnmi, mu, jg , v.a. Entasser, empiler, em- 
magasiner: sunti wo kura ni — , emmagasiner du 
charbon de bois. 

* kosnmi, ma, , v.n. Pencher d'un côté, être 
partial, entêté, obstiné, fanatique. 

keinno, *f% fa , s . Extrémité d'une corne, 
koznra, /J* Qf , Face, visage (mép.) : — nikui 
yatm, vilain individu (fam.). 

* koznrl, /|* $fj , 8. Pression, contrainte exercée 
dans le bot de prélever une commission sur un achat : 

— wotoru. 

* ktaurl, SU}, s. Gomme kdzori. 
Itôsnrn, , s. Grue du Japon. 

* kosutsn, J5 , (thbjû) 8. Petite arme à feu, 

kosuteoml, /J% fa , a. Petit paquet : — yûbin de 
okuru, envoyer par colis postal 

* ktautauml, f£ J£ , s. Papier dont on se sert 
pour envelopper les parfums dans l'amusement ap- 
pelé kddd. 

0 ko, 4jj , «. Phrase ; strophe de poésie, période : 

— too kiru, finir une phrase : — wo yomu, composer 
une strophe de poésie : go wo kasanete — to naru, — 
wo kamnete shô to naru, avec les mots on fait des 
phrases et avec les phrases on fait des chapitres. 

• 0 kn, %, (kokonotm) a. Neuf : — nin, neuf per- 
sonnes: — ka getsu, neuf mois: — hyaku, neuf 
cents. Syn. kyC. 

0 ko, =J|f, (kwrushimi) 8. Peine, souffrance, fati- 
gue, trouble : — wo ehinogu, supporter des peines : 

— aréba raku ari (prov.), si l'on a de la peine, on a 
aussi du plaisir : — wa raku no tant (prov.), la dou- 
leur est la semence du plaisir. 

° ka, g , 8. Division, d'une grande ville, arron- 
dissement : Kanda — , arrondissement de Kanda. 

° kn, || , 8. Corps. * Numéral pour les idoles : 
butsuzô ni — , deux idoles bouddhiques. 

ko, p , 8. Bouche. ¥t Numéral pour les clochet- 
tes : suzu ikkiq une clochette. 

* ° ko, ftj , (inu) 8. Chien. 

* ko, £g , v.n. Abréviation de kuru, venir : mode 
—, venir. Syn. kttaru. 

^ * ° ko, g* , 8, Espace vide, vide, air ; insouciance, 
incurie; manque d'occupation, de réflexion: — ni 
agaru, s'élever dans l'air: — ni tsubaki wo haku, 
cracher en l'air : — kû to shite iru, il ne pense à 
rien : — 9 de kwratu, vivre dans l'insouciance : — na 
otoko, individu oisif : kû-kù jakurjaku, anéantissement 
complet: — na mono, objet vide. 

* ° kahafea, $g Jjg , s . État de ce qui est étendu 
et vide : — taru nohara, plaine déserte. 

J> kobarl, ni, gg jj£ , v.a. Distribuer, diviser, par- 
tager, séparer en plusieurs parties: kinjo ye mochi 



wo — , distribuer des mochi aux voisins: me wo — , 

- veiller attentivement : kokoro wo — , faire attention 
à plusieurs choses: jirkubari, arrangement des 
caractères. Syn. warebu, waritbukeru. 

kubari, rn, g|, v.n. Tomber dans le feu: 
kodomo ga ki ni kubatte shinda, l'enfant étant tombé 
dans le feu est mort. 

* knbarl-mono, EiVtft* *• Objets distribués, 
kubarl-tsuke, rn, gg Jft , v.a. Distribuer, don- 
ner à plusieurs personnes. 

kube, ru, v.a. Mettre dans le feu; maki 
wo hi ni — , mettre du bois dans le feu. 

° kubetau, {£ jgfj , a. Différence, distinction : — 
8uru. 

kubl, |f , ^ , 8. Con, col ; tête : — wo kiru ; — 
wo haneru, décapiter : — wo sarasu ; — wo kakeru, 
exposer une tète coupée : — wo shimeru ; — wo fai- 
kuru, se pendre : — ni kakeru, suspendre au cou : 

— wo tsuru, se pendre: te no — , poignet: ashi 
no — , cou-de-pied : tokkuri no — , goulot de bouteille. 

* kublcho, jj* |Q , *. Registre où étaient inscrits 
les noms des ennemis tombés dans une bataille. 

kubldai, |f <ft , 8. Indemnité pour la mort de 
qqn. 

* kublgane, g ffî , *. Espèce de cangue. 
kublhlkl, \ HT 3f » *- Combat singulier à l'aide 
ktibiblki, j d'une corde dont les extrémités 

sont enroulées autour du cou des deux adversaires 
qui tirent dans un sens opposé. $ (au fig.) Action de 
mettre une enchère sur un objet: — wo mm, en- 
chérir. 

* knbUIkken, ^îfjft, a. Identification des 
têtes des ennemis tués dans une bataille. 

kublkamJ, jj flg , s. Col d'un habit. 
Syn. banryO. 

knblkaae, jHlfll» *• Gangue. 

* kubikashi, AD t 9 - Comme le précédent, 
knbikawirl, ^ Qfo , s. Ornement du con, col- 
lier. 

knblkl, |g , s. Joog : — wo daeruru, secouer 
le =. 

kublklrl, ^Hr, ffi^i 8. Exécuteur, bour- 
reau : — ba, place où l'on exécute les criminels : — 
dai, échafaud. 

kublklrl, ru, ttffi, g£, v.a. Décapiter: zai- 
nin wo — , = un criminel. 

* kublkirlckft, -g-Wfif» BSW*» ( méd -) 
Charbon sur le cou. 

kubl-kukuri, ru, |f |g , g , v.n. Se pen- 
dre : kubikukutte shinuru, se donner la mort par la 
pendaison. Syn. kubirebu. 

kublmaffarl, "M'ffl, 310» Personne dont 
la tête penche d'un cotéT 

knbimakl, 8. Cache-nez. 

knbl-no-k ubo, *• Creux qui est an- 

dessus du cou, nuque. Syn. bon-no-kubo. 

knbl-61, (g |g , 8. Morceau d'étoffe que l'on met 
autour du cou d'un boeuf qui traîne une charrette. 

* kubl-oke, S ffi , "S* , *• Boîte dans laquelle 
on met la tête d'un homme décapité. 

kubippiki, "g- g| , 8. Pour kubiliiki. 

kubire, rn, ^, g f$ , v.n. Être étranglé ou 
pendu : kubirete shinuru, mourir étranglé : mizukara 
— , s'étrangler ou se pendre. 

knblrechô, Jflg;, s. Espèce d'anthrax. 

knbirejlnl, |g Jg, 8. Suicide par pen- 

daison. 
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kubirl, tu, fg , v.n. Être comprimé au milieu. 

kublri, m, |$ » ftS • va - Étrangler : nawa wo* 
motte hito wo — , étrangler qqu. avec une corde. 

kubiridai, iRUM, *• Échafaud. 

kublri-koroshi, sa, jgjg, v.a. Étrangler. 
Syn. ainsTE-Konosu. 

knbtou, , s. Talon : — wo megurasu, tourner 
les talons: — wo megurasazaru ni, je n'avais pas 
encore tourné les talons que. Syn. kakato, 

K3IU8U, AKUTO. 

kubisuji, , 5g , «. Muscles du cou. 

kubltama, 3g 3£ » *• Collier, cou : inu ni — wo 
kakeru, mettre un collier à un chien : — wo osaeru, 
tenir par le cou. 

kublwa, "g* fl| , *- Collier; inu no — , collier de 
chien : shinjtt no —, collier de perles. 

kublsuna, ^ (gQ , *. Cangne. 

knbo, $g, |UJ, 5. Excavation, creux: michi no 
— wo naosu, réparer les creux d'un chemin : — chi, 
terrain bas, déprimé. 

• ° knH i Titre que l'on donnait au 
Shôgufi depuis le 14® siècle. 

• ° kubo, §g J§ , 8. Cliambre vide, inoccupée. 
Svn. AHTMA. 

kuboi, kl, shi, ko, Jg, (Uj, a. Concave, dé- 
primé, creux : — tokoro ni mizu ga tamaru, l'eau 
s'amasse dans les endroits bas : faiboku suru, rendre 
concave. 

kubomanako, R4(R, s. Œil enfoncé, 
profond. 

knbomari, $g , f . Concavité, dépression, creux. 

kubomari, ru, nn , v.n. Être concave, déprimé, 
en creux. 

kubome, g , «. Comme kubomanako. 

kubome, m, |g , v.a. Creuser, déprimer, rendre 
concave. Syn. kuboku suru. 

kubome-touke, ru, $J $IJ , v.a. Comme le pré- 
cédent. 

kuboml, $g, JUJ, *. Concavité, creux, dépres- 
sion. 

knboml, ma, $S , PJ] fëï » v - n - Être creux, con- 
cave, déprimé, échancré : jishin de chi ga kubonda, le 
terrain a été déprimé par le tremblement de terre : 
me ga — , les yeux sont enfoncés. 

kuboaa, (UJ , s. Concavité, dépression. 

* kuboaa, JflJ jJÇj , (uruoi) s. Gain, profit, avan- 
tage. Syn. MÔKK, RIE Kl. 

* ° kubo «mm, fg ;£ , v.n. Être vide, rare, 
manquer: shokuryô wa — , les provisions man- 
quent. 

Kubota, S 0 > *• Ancien nom de la ville 
à'Akita. 

kubottamarl, JUJ jg , s. Flaque d'eau, mare. 
° kubu, -fa j}" , 8. Neuf parties : — ku rin, 
quatre vingt dix neuf centièmes. 

• ° knbn, [g , 8. Section à la préfecture qui 
s'occupe des affaires de la ville : — ni zoku su, faire 
partie de cette section : — no jimen, terrain qui est 
administré par cette section. 

* ° kubnn, gj, *. Division, classification : — 
suru. 

• kubosa, K , f Ij , 8. Comme kubosa, gain, 
profit. 

* ° kubuxel, E hK îft » 3. Taxes municipales, 
ktichl, p , s. Bouche : — - wo aku, — » wo hiraku, 



ouvrir la = : — wotojiru, — wofloagu, — wo tsugu- 
I mu, fermer la = : — wo kiku, parler : — ga suberu, 
j se tromper en parlant : — ni makasu, dire tout ce qui 
vient à l'esprit : — wa wazawai no kado (prov.), la 
I = est une source de maux : — ni to wa tateraremt 
\ (prov.), impossible de mettre un frein à la langue : — 
j ni kôkô, qui aime à manger : — - wo soroete iu, dire à 
| l'unanimité. 3£ Langage, parole : warukuchi wo iu, 
j parler mal de : — buchôlw, inhabile à parler, langage 
i rude. Sfr Porte, entrée: de-guchi, porte de sortie: 
I kadoguchi, porte de devant : iri-guchi, porte d'entrée, 
^jc Orifice, ouverture: tokkxari no — -, orifice 
d'une bouteille. 3£ Origine, cause d'un événement: 
giron no — la cause d'une querelle. Demande de 
marchandise, de place, d'emploi : JtSkô no — ga nai, 
il n'y a pas de demande de domestique. 3ft Bouchon 
de bouteille : Un ni — wo suru, boucher une 
bouteille : — wo nukit, déboucher. 3fc Qualité, espèce 
(d'objets, de marchandises) : kono — ga kiretOy cette 
espèce, cette qualité est épuisée : kono — wa mô nai 
ko, cette qualité est-elle épuisée? hito — ni uru, 
vendre en bloc. 9£ Bouches, nombre de personnes: 
! — wo herasu, diminuer le nombre des bouches à 
nourrir. 3fc Bout d'un fil, d'une corde etc. 

kuchl, J$ , s. Action de dépérir, de pourrir, de se 
gâter ; qualité de ce qui est pourri, gâté, mort : — 
ki, bois pourri : — ba, feuilles mortes : — ba-iro, cou- 
leur de feuilles mortes. 

* ° kuchl, §g , s. Terrain vide, inoccupé, 
abandonné. Syn. akicui. 

kuchl, tan, \ , v.n. Se gâter, pourrir, mourir, 

kuchi, ru, j dépérir (les plantes), 

kuchl-àl, p s. Jeu de mots, calembour, 
trait d'esprit. 

kuchl-ake, P §jjj , 8. Commencement d'une 
vente. 

* knenibaml, $5 , s. Vipère. Syn, kaxushl 
kuchlbashl, Jf , Ugc, s. Bec d'oiseau: — wo 

! ireru, intervenir dans une affaire. 

ktichlbaahiri, ra, p , ^ p , v.n. Laisser 
échapper des paroles regrettables. 

kuchl benl, p jfcf. , s. Couleur rouge que l'on ap- 
plique anx lèvres : — wo tsukeru, rougir les lèvres. 

kuchlbl, p ^, g| H , *• Amorce ; conducteur. 

kuchiblru, Jgf , Jg| , s. Lèvres : — horobiU ha 
saimiêhi (prov.), litt. quand les lèvres sont déchirées 
les dents ont froid. 

* knchiblaao, jg| £J£ , s. Pieu au haut du- 
quel on attache une fusée. 

kuchlbue, p Ç£ , (IjJ ggf , «. Action de siffler 
j avec la bouche : — wofuku, siffler. 
I Syn. usoBUKi. 

j kuchldaahl, p $ , }f l£ , 8. Action de couper 

la parole à quelqu'un. 
• kuchidome, P jfc , s. Comme kuchi-fusagi : — 

kin, pot-de-vin donné pour empêcher une révélation. 
| kuchle, p J£ , s. Frontispice. 

! kuchl-fuaajri, p{, s. Action de faire taire 
I quelqu'un, ou d'acheter le silence de quelqu'un. 

Syn. KUCHIDOME. 

* kuchlgaki, p ( , ffl, |R , *. Déjiosition écrite. 
I kuchiyarul, kl, soi, ku, p g , a» Grand 
; parleur, bavard, blagueur (fam.). 

kuchlgaru na, p gg , a. Gomme le précédent 
! kuchlgaahlkol, kl, ahl, ku, PR,HP, a. 

\ Qui a la repartie fine, subtile ; prudent dans ses paro- 
I les. Syn. kuchi-rixG. 
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knckigatal, kl, ski, kn, p gf , a. Qui sait se 
taire, qui est fidèle à sa parole : — hito. 

Syn. KUCHIGOWASHII. 

kuekigatame, p g| , s. Comme kuchi-fusagi. 

• kuehlfflrel, P $ H > *• Action de parler 
comme si l'on était innocent bien, qu'on soit cou- 
pable. 

kuckigitanai, kl, ski, ku, p fg , a. Grossier 
dans ses paroles, mal embouché (fam.). # Gourmand, 
voraoe. 

kuckiffomori, ru, p f|, r.h. Bégayer, bre- 
douiller : sukothiku kotoba wa — . Syn. xugomobu. 

kuckigftska, p ». Beau parleur, qui a 

des reparties fines ; prudent dans ses paroles : - na 

hito. Syn. kuchimahe. 

kuckigotae, P Ç , $fc gft , g. Réplique, réponse 
impolie à un sapérieur : — sieru, répliquer. 

* knckifrowal, ki, shl, ku, p», ftg, a. 

tomme fcuc/agatau 

kuekJffucni, p * , 2fe P , «• Chaque porte, 
chaque bouche, chaque personne, chaque espèce : — 
ni, id. ~ ~ * 

knchiffuruma, P|t, *• Belles paroles, beau 
discours: hito wo — ni noseru, prendre, entraîner 
quelqu'un par de belles paroles. 

knekiffuse, p ff , s. Expression, mot qu'on a 
Habitude de dire : — ni iu, avoir l'habitude de dire, 
avoir sans cesse à la bouche. 

* knchiffiianri, P gg, fêïB, s. Poudre dont 
on se sert pour amorcer un fusil, un canon. 

kuchik», p Jg, *. Opinion, dire du prochain: 
hito no — - ni kakaru, faire parler de soi. 

* kueki-hate, ru, , v.n. Être complète- 
ment pourri, gâté, consumé : muntuhiku — , mourir 
Bans avoir rien fait. Syn. kusari-kiku. 

ktichi-hibl, PAS, 8. Gerçures aux lèvres : 
— ga kireta, avoir des =. 
kackl-hlffc, fg , «. Moustaches. 

kuckii, kl, ski, ku, £, a. Rassasié de nour- 
riture : hara ga — . 

kuckl.ire, p \ , jf> \ , s. Entremetteur, 
médiateur ; bureau de placement : — wo tanomu, prier 
quelqu'un de servir d'intermédiaire. Syn. keian, 

ÎCAKADACHI. 

kachiki, 1B Je, s. Arbre, bois pourri. 
Syn. KusAUEoi. 

kncliikl t s. Bouchon, ce qui sert à fer- 

mer, à arrêter ; cheville. Syn. sen. 

knehi-kikl, ffl p , «. Personne habile 

à parler, homme éloquent : — wo tanomu, demander 
le secours d'un homme éloquent. Syn. kuchi- 

TASSHA. 

kuchi-kiki, ku, P £J , v.n. Parler, causer, 
être éloquent, parler avec habileté. 

* knenlkirl, p -ÇJ , *. Commencement d'une 
vente. Syn. xuciu-ake. 

kuchi-kuae, p g$ , fg f|- , 8. Comme kuchi- 
gu$e. 

* ° kuchiku su™, £ gg , v.n. Courir après, 
chasser. 

kuchimae, p jîj , *. Manière de parler, genre 
d'éloquence ; — noyoi hito, personne qui parle bien, 
kuekimagari, p §g , 8. Bouche de travers. 

kucnJinaJ, p jfc , *. Échantillon de riz pris au 
sac. 



kuchimame, £&, P , «. Causeur, grand 
parleur, orateur diBert, babillard. 

knchlmane, P fll ffl > 3* t§* • *• Imitation du 
langage de qqu., contrefaçon : — wo suru, imiter la 
manière de parler. 

* ° kuchlmoral, au, p J(, v.n. Dépendre de 
qqu. pour sa subsistance. 

kuckimoto, P 7c , s. Ce qui est auprès de la 
bouche, auprès de l'entrée : — ni kizu ga aru, avoir 
une plaie auprès de la bouche. 3fc Commencement, 
origine. 3fc Forme de la bouche. 

kuchfnaffusamt, p s. Causerie pour ré- 
création. 

kuehinamesurl, j§* , 8. Action de se lécher 
les lèvres. 

kuckinare, ru, p £J , v.n. Avoir l'habitude 
de parler, de dire. 

kuekinawa, jfë » *• Serpent. Syn. hkbi. 

*kuckinuki, fi>§|, s. Tire-bouchon. 
Syn. SENUKi. 

kucki-omoi, kl, ski, ku, pj, a, Lent à 
parler. 

kucki-oskii, kl, ku, p fS , a. Regrettable, 
pénible : kiichi-oshiku ornô, regretter : - — koto wo 
êhita, j'ai fait une chose regrettable. Syn. kuya- 

SHU, MUNKNNARU, Z AN KEN NARIJ. 

knehl-rlko, P fa p , # f , s. Habile à par- 
ler, qui parle beaucoup, éloquent: — nafujin. 

Syn. KUCHI-TASSHA. 

* kuchioagranai, kl, ski, ku, 1$, a. Qui 

parle beaucoup, qui ne sait pas retenir sa langue, 
bavard. 

* kuckisagaskii, ki, ku, P R, a. Qui parle 
d'une manière agréable, qui parle beaucoup. 

kucki-aaki, p |g, 8. Le bout des lèvres, 
par opposition au fond du cœur : -r- deiii, dire seule- 
ment du bout des lèvres : — no yakusoku, promesse 
faite seulement en paroles:': — jôzu na hito, personne 
habile à tromper. 

kuchisen, p g| , s. Commission de tant pour 
cent. Syn. kôsen. 

* kuchi-soaoffl, tfâ , s. Action de se rincer la 
bouche, gargarisme : te-arai, kmhisosogi shite karni 
wo hai 8WU, adorer le kami après s'être lavé les 
mains et la bouche. 

* kueni-aosoffi, gu, gft. v.n. Se laver, se rincer 
la bouche, se gargariser. 

kuchlsufri, p jg , $] p , 8. Moyens de vivre, 
moyens d'existence, vie, subsistance : — no tame ni 
kurwna wo hiku, traîner une voiture pour gagner sa 
vie. Syn. kwakket, yosuoi, suoiwai. 

kuchi-eui, su, S 10» v - a * Baiser. 

* ° kuchl suru, ffi Jft , v.a. Courir après, pour- 
suivre. 

kuckiBusami, p yt i *• Fredonnement. 
kuchi»usuffi, jfc , s. Comme kuchisosogi. 

* kucki-tataki, ku, ^ g", ♦ , v.n. Causer, 
babiller, bavarder. Syn. shabebu. 

kuchitori, p 9(, JféKfc, s. Garçon d'écurie. 
Syn. KUCHrrsuKi. 

knckitori, p % t Q^>, 8. Plat composé de 
pois sucrés, de poisson finement haché, etc. : — 
8akana t id. 

kuehitsuke, Jgfl , 8. Baiser : — sunt. 

kuchitsuki, p fl*, s. Apparence, forme de la 
bouche : — no ii Itito, personne qui a la bouche bien 
faite. 
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kuefaltauki, p R} , s. Valet d'écurie. 

Syn. KUCHITOBI. 

* kuehi-teuauini, p g£ , *. Bruit fait avec la 
bouche : — wo narasu, faire claquer la langue. 
Syn. bhïtà-uciu. 

* kuotii-nr», P £ i *• Conjecture sur les pen- 
sées du prochain d'après ses paroles: 7uto wo — 
hiku, faire dire à qqu. ce qu'il pense. 

* kuchl-utsushi, P £, s. Becquée ; enseigne- 
ment oral. 

knchlwake, PJ, JfiUfli «• Assortiment, 
classification des marchandises selon la qualité ou la 
marque. Syn. buwajœ, shinawake. 

* kuclil-waki, PU, <. Côté de la bouche. 

kuchl-yakamashli, kl, ku, p Kg, a. Bru- 
yant en paroles, qui fait du tapage en parlant ; sus- 
ceptible, censeur, critique. 

* kuchl-yoae, p , s. Nécromancie, sorcel- 
lerie ; sorcier. Syn. kajo-oroshi. 

kuehi-yuganii, mu, P3I, v.n. Avoir la 
bouche de travers. 

* knchUnkara, g p , adv. De vive voix, 
avec sa propre bouche : — iu, dire soi-même. 

* kuehlzuke ni, p ff, adv. Disant habi- 
tuellement 

* kuchisuki, ko, p , v.n. Être habitué à 
dire. Syn. kuchtnarkbu. 

knchisnaaml, mu, p J)£ * v.n. Fredonner. 

kuchlsutae, p ff , 8. Tradition orale. 

° kucho, P JH , s. Ton de la voix, accord des 
sons, harmonie : — no yoi vta, poésie harmonieuse. 
Syn. chôshi. 

° kucho, gg, i. Maire d'un arrondissement 
de grande ville. 

* ° kUctiU, £g tp , «. Dans l'air, dans l'espace : — 
ni koe ga kikoeru, on entend un son dans l'air : — 
ni agaru, s'élever dans l'air. Syn. nakazoka. 

* ° kuchuyaku, ffl & S5 > 8 - Insecticide. 

° kuchttaal, B A ffl » *• Comme le précédent. 

kuda, ff , s. Tube, tuyau ; axe de la roue d'un 
rouet: — wo maltu (litt dérouler le fil), parler' 
longtemps à tort et à travers. 

kudadama, #5» Chapelet d'ornements en 
forme de petits tubes. Syn. maqatama. 

° kudal, t. Sujet d'une poésie. 

* knda-iaul, fljf "fi , s. Comme kudadama. 

* kuda-lto, $ç & , s. Fuseau de fil. 

* kudakake, ^t||, «. Coq de basse-cour, 
kudake, flf , *. Brisure, cassure, fracture ; mor- 
ceau brisé, fragment. 

kudake, ru, Utfp, v.n. Être brisé, mis en 
morceaux; pouvoir briser. Syn. kowaberu. 

kudakl, ku, ff. , v.a. Briser, casser, mettre en 
pièces : kokoro wo — , briser le cœur : mjjin ni — , 
mettre en pièces : kantan wo — , agir avec grand 
soin. Syn. kowasu. 

kudakudaskli, ki, ku, ff + ffc , a. Prolixe, 
ennuyeux par d'inutiles répétitions, fatigant. 

Syn. KUDOI, NETSUI, WAZURAWASHn. 

kudaniono, jg fjj , s. Fruit : « — y a, marcliand 
de =. Syn. jhzugwabhi, ko no mi. 

* ° kudan, 33* ffi. s. Conversation inutile, ba- 
vardage : — ni hima wo tsuiyam, passer son temps à 
bavarder. Syn. mudabanashi. 



kuflan no, ff , a. Ci-avant mentionné, déjà dit, 
sas-dit : — gotoshi, comme il a été dit précédemment: 

— tegami, la dite lettre. 

kndaranu, , a. Incompréhensible, ridi- 

cule, sot, absurde : — koto wo tu, dire des choses 
absurdes : — koto wo suru, faire une chose ridicule. 

Syn. OBOKA, TBUMABANU. 

kudarl, ~f , 8. Descente : — saka ga hayai, la 
= de la colline est rapide. ¥fi Ligne d'un livre, d'un 
écrit : hito — wo yomu, lire une = : mi kudari han, 
(litt. 3 lignes \) lettre de divorce. ¥fs Chemin venant 
de la capitale : — gislia, train venant de la capitale : 

— no sake, 8ake venant de la capitale. $ Effet d'une 
purgation, diarrhée: — wo tomeru, arrêter la diar- 
rhée: — gusuri, purgatif. 

kudarl, ru, ~f» v - n - I*escendre, venir de la 
capitale, baisser, dégénérer, diminuer : yama wo — , 
descendre une montagne: Tokyo yori — , venir de 
Tôkyô : hi ga — , le soleil baisse : kome no ne ga — t 
le prix du riz diminue. $ Avoir la diarrhée : hara ga 
— , aller fréquemment à la selle. $ Se rendre, se sou- 
mettre : tehi ga kudatta, l'ennemi s'est rendu. 

kudari-ame, T Jg fft , s. Ame purgatif. 

kudarl-hara, "Fflli ». diarrhée, flux de ventre. 

* kndnrl-miine, T & , 8. Genre do toit 

* kudarl-yami, T M > *• Nuit noire, au temps 
de la nouvelle lune. 

kudarl-yaua, *f B, «. Nasse, panier long que 
l'on place dans une rivière, l'ouverture tournée contre 
le courant, pour prendre du poisson. 

kudasal, HT» VM - Impératif de kudasaru, 
pour kudasare. 

kudaaal-maski, su, v - a - Comme kuda- 

sari, ru, mais encore plus poli. 

kudaaango, ff Ijf $J , 8. Espèce de corail. 

kudaaaranal, a. (diaL Tôkyô) Dé- 

sagréable, dégoûtant 

kudaaarl, ru, HT» v.a. Donner (en 

parlant des supérieurs): kore wa chyi ga watakushi 
ni kudasatta mono desu, c'est un objet que m'a donné 
le préfet. $ Se joint au participe présent des autres 
verbes, avec le sens de condescendre à, daigner : kite 
kudatarc, daignez venir : mùete kudasatta, il a bien 
voulu me montrer. Syn. tamawaru. 

kudashi, su, "f , p$ , v.a. Faire descendre, en- 
voyer de la capitale ; abaisser : gaku wo — , suspendre 
plus bas un. tableau : Tôkyô yori shinamono wo —, 
envoyer des marchandises de Tôkyô. $ Rabaisser, 
diminuer, déprécier. % Purger : hara wo — , id. £ 
Forcer à la soumission : shiro wo — , soumettre une 
forteresse. 

kudashljrusurl, Tjftfft igetai) 8. Purga- 
tion, purgatif. 

° kudema, I RJ » Salaire d'un ouvrier, 
gages. 

kuden, p ff , (kuehizutae) 8. Instruction orale, 
communication verbale, tradition : — suru. 

kuden, $g jjg , *. Palais inhabité. 

kudo, ffa £g , s. Cheminée de cuisine, fourneau. 

kudol, kl, shl, ku, g$ , a. Ennuyeux, fatigant 
par ses répétitions ou son verbiage : sonna ni kudoku 
iwazxi to mo wakaru. je comprends sans que vous 
répétiez tant de fois. 

kudokare, ru, S P R , v. pass. et pot de 
kudoku. 

kudokl, ku, p m , v.a. Persuader, séduire, im- 
portuner, rechercher ; briguer, solliciter : cwk» **> — » 
Béduire une femme. 
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kudoki, Pg, s. Persuasion, sollicitation, sé- 
duction, action de faire la cour à qqu. 

kudoku, $j H , s. Mérite, action méritoire : — 
ni yotte, par les mérites : — wo tsumu, amasser des 
mérites. Syn. ktjbxjo, ibao, k5. 

* kudo-kudo, g$ + , adv. Constamment, sans 
cesse, toujours, mille et mile fois : — negau. 

Syn. KOYAKAMASHIKU. 

* kudo-kudoshii, kl, ko, g$ ♦ , a. Prolixe, 
ennuyeux par ses répétitions. Syn. xudoi. 

* ° kudokushu, #)f6±, 8. Donateur, bien- 
faiteur. 

kudosa, *. Ennui provenant de répétitions 
inutiles, de détails superflus, prolixité, 
ku-e, J( , s. Ébonlement d'une montagne. 
*°ku-e, %8I> 8 - Malpropreté, saleté, crasse: 

— «70 arai-saru, enlever la crasse. Syn. kegare, 

TOGO RE. 

kue, ru, gj, jg, v.n. Tomber en glissant, s'ébou- 
ler, s'effondrer, dégringoler : yama ga — , la montagne 
s'éboule. Syn. kuzureru. 

* ° kneki, =g g, s. Travail pénible. 

* 0 kneki aura, ^ S» v - a - Forcer à travailler. 
Syn. oitbukau. 

•°knen, ^gg, «. Saumure. Syn. boshô, 

NI0ARI. 

* ° knen, fâtfti *• Citron: — san, acide citri- 
que. 

* 0 kue-nichl, £) Q , *. Jour néfaste. 

kufte, inJSt» *• Combinaison, plan, invention: 

— wo megurasu, chercher une combinaison : — suru. 
•°kofttkn, *• Estomac vide, faim: — 

ni naru, avoir faim. Syn. hed abusa, us. 

* ° knfùyaku, H R SS • *• Carminatif, remède 
contre les flatuosités. 

°koga, ffe, y. Terre (en tant que opposée à 
eau): — de yukii, aller par terre : — ji, voyage par 
terre. Syn. biku, oka. 

* ° knga, #1 ^ , 8. Dent canine. Syn. ito- 

KUOBA, KXBA. 

°kagal, ^rlfi *- Chose pénible, désagréable: 

— no tsutome, pénible vie de prostituée : mi wo — 
ni shizumu, se donner à la prostitution. Syn. xu- 

XYÔ. 

0 knffaku, Étude pénible, difficile : — 

suru, faire ses études au moyen de travaux pénibles. 

° kuge, /fc Jf) , *. Ancien noble de la Cour im- 
périale. 

* ° knge, m , 8. Cliarge publique, emploi du 
gouvernement. Syn. mandokobo. 

* ° knirekl, ^ j|J], 8. Qualité de ce qui est dur, 
pénible, accablant, affligeant Syn. hagestoi 
xoto. 

* ° kttgekl, £* ES » * • Espace vide, crevasse, 
ouverture. Syn. aki, sukdca, 

kfegrekJL, |g JgJ , 8. État de ce qui est seul, soli- 
taire, isolé. Syn. hissobi. 

" ° kuiren, Jft , (kwrmldmi urei)) 8. Peine, 
affliction, détresse, misère, tourment. Syn. ra- 
ya». v 

* ° kojten, gf ff , (munashiki kotoba) s. Pa- 
role vide de sens, inutile, fausse. 

* ° kuffen, =g g" , (nigai kotoba) 8. Parole amè- 
re, réprimande, avis. 

kvfetho, St 3Ç, 8. Nobles de la Cour im- 
périale. Syn. kuox. 



Kugi-nuki. 



kofi, gj* , s. Clou : — 
utBUy enfoncer un = : — 
wo nukUj arracher un = : ki 
— , = de bois : take — , = 
de bambou: — jime, action 
de fixer avec des = : — ka- 
kiuhi, ornement en métal 
qui cache la tète d'un =. 

kngi-mikl, £]*$£, 8. 
Pince, tenailles, f. 

kuglrl, a», 

8. Ponctuation; (au fig.) Conclusion d'une afiaire: 
— wo tmkeruj ponctuer ; terminer une affaire. 

kua-lri, ru, >fej , f g , v.a. Ponctuer ; diviser 
en plusieurs compartiments, mettre une séparation. 

kugizuke, ffi , s. Action de clouer, de fixer 
avec des clous : — ni mm. 

* kua-o, fjfc fftl , 8, Nourriture de l'Empereur. 

* kugro, Ç =f , *. Tube, tuyau. Syn. kuda, 

KWAN. 

•kngo, *• Instrument de musique à 

cordes importé de Corée. 

* ° kugô, p gg, s. Péché de la langue. 

* kua-omorl, ru, P f| , v.n. Bégayer, bre- 
douiller. Syn. KUCH1GOM0RI. 

kugul, U, 8. Cygne. Syn. haxuchô. 

kugnmari, ru, g£j, v.n. Etre penché, courbé ; 
se pencher, se courber. Syn. kagamabu. 

kuaruinoregoe, p |f 3g , *. Son émis la 
bouche fermée. 

* kugumori, ru, g? j$ , v.n. Être à l'état de 
chaos, être vide et sans forme : hajime ni chi wa 
kugwnorite atta, an commencement la terre était à 
l'état de chaos. 

* kuffu-nawa, fïj ffg , *. Petite corde faite do 
carex. 

kuaruri, ru, J^, v.n. Se baisser et passer, 
passer en se courbant : komon wo — , passer par une 
petite porte : kakine wo — , passer à travers une 
haie : saki wo — , devancer qqu. Syn. moguru. 

kuffurl, 1 & p , Jf. p») , s. Porte basse 

kua*urido, / pratiquée dans un portail. 

kugnse, fig fflt » *• Bossu. Syn. semushi. 

kuffutou, UBfl, 8. Poupée, marionnette, joueur 
de marionnettes : — mawasM, joueur de marionnet- 
tes. $fr Danseuse, prostituée : — me, fille publique. 

° kugwatau, % , 8. 9<* mois ; Septembre. 

* ° kugyaku suru, ^ fl^ , v.a. Persécuter, op- 
primer, faire souffrir. Syn. kurubhtmeru. 

* kugy ù, /fe j|| , *. Les plus hauts fonctionnaires 
de la Cour (antref.). 

* ° kua*yô, j& g , 8. Espèce de plateau monté 
sur une boite carrée, usité dons les cérémonies. 

* ° kugyô, %~ ff , s. Austérité, pratique de 
mortification, ascétisme : — suru. Syn. aragyô. 

* ° kukentdMul, ® |S t| ;Jc, 8. Eau d'amande 
amère. 

* ° kuhln, % , 8. Démon, lutin, fantôme. 

* 0 ktth6, gf {g , (karazutm) 8. Fusil, canon 
non chargé : — wo hanaUu, tirer a blanc 

kul, jf\ , 8. Pieu, piquet, poteau, pilotis : — wo 
ut8U, enfoncer un pieu : bôji — , poteau indicateur. 

kul, f$ » 8. Regret, chagrin, repentir. 
Syn. kôkwài. 

* ° ku-1, gg, «. Médecin d'un arrondissemo 
de grande ville. 
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* 0 ku-1, |g ffc , «. Dignité sans emploi, titre 
purement honorifique. 

kui, kou, ^ , v.a. Manger, mordre, subsister : 
meshi wo — , manger du riz: inu ga kodomo no te 
wo kutta, le chien a mordu la main de l'enfant. 
$ Recevoir: kogoto wo kutta, il a reçu une 
réprimande: kentauku wo kutta, id. 3fc Être pris, 
être séduit: hakarigoto wo — , être pris dans un 
stratagème. 

Uni, ko a, Jg , v.a. Construire, bâtir : tori ga 
su wo — , l'oiseau fait son nid (usité dans ce cas 
seulement). 

kul, yuru, Jjf , v.a. Regretter, déplorer, se re- 
pentir : ayamachi, tsumi wo — , regretter une faute. 

kul-age, ru, Jfc , v.a. Augmenter de jour en 
jour sa quantité de nourriture. 

knl-amarl, 1 fi. Reste de nourriture, 

kul-amastal, / reste d'un repas. 
Syn. KumoKORi. 

kul-amashl, su, £ f$ , v.a. Laisser des restes. 

kul-arasbJ, su, fj, » v - a - Manger et salir, 
gâter, souiller (se dit des animaux, des insectes). 

kul-aratame, f£ Çfc , *. Repentir et réforme, 
pénitence. 

kul-aratame, ru, flj $ , v.a. Se repentir et se 
corriger, tsumi wo — , faire pénitence. 

* knl-awase, ru, Jfc ^ , v.a. Manger deux 
choses à la fois. & Assembler deux objets, v.g., 
deux pièces de bois. 

knl-chiffai, Bjtâ» *. Action de se croiser en 
passant. * Contrariété, antagonisme. % Désappoin- 
tement. 

kul-chlgal, au, qft£Ë> H K» VïW * Se croiser 
en chemin, être en travers. *R Être en contradiction. 
3t Être désappointé, être déçu. 

* kuidaku na, ^ SI * îi Â » <*• Q ui n ' e8t pro- 
pre qu'à manger, propre à rien. Syn. gokutbdbu- 
sm. 

* kuKhagemi, mu, rçft , v.h. Grincer des 
dents. 

kul-lrl, ru, Jt A t te A » v - w - Ronger, ronger 
à l'iutérieur : mufi/it </a ita ni — , les insectes ron- 
gent les planches. 

kul-kasegl, Jfc , s. Travail que l'on fait pour 
vivre : — ni deru. 

° ku-lki, [g J£ , fi. Limite, borne (se dit surtout 
des sciences) : kono gaku no — ga wakaranai, on ne 
connaît pas les limites de cette science. 

kul-kirl, ru, j£ , Qjg , v.a. Mordre, cou- 
per avec les dents. Syn. kamijoru. 

kui-koboshl, su, v.a. Répandre la 

nourriture en mangeant. 

kul-koml, mu, jfc j£ , r.a. Ronger, ronger in- 
térieurement # (fig.JManger sa fortune, dépenser 
plus qu'on ne gagne : — ga tatou, faire des pertes. ' 

* kul-mldashl, su, Jfc j£ , v.a. Comme km- 
arasu. 

kulmouo, &4$T> *• Mets, aliment, nourriture, 
comestible. Syn. bhokuhotbu, tabkmono. 

kulna, |fc A , «. (ornith.) Râle d'eau. 

kul-nare, ru, Jfc J§| , v.n. S'habituer à manger. 

kul-ulge, *• Action de s'enfuir sans 

payer après avoir mangé. 

kul-nobashl, su, fç $£ , v.a. Prolonger son re- 
pas ; prolonger sa subsistance par l'économie. 

kui-nokorJ, Jfc > fi. Reste de nourriture. 



kul-nokoshl, JfcgJ, s. Restes de nourriture 
laissés après le repas. 

kul-nokoshl, su, v.a. Laisser de la 

nourriture après le repas. 

* kui-okl, j£ S , fi. Action de manger pins que 
de coutume, manger pour deux fois. 

kul-osame, Jfc J$J, «. Action de manger pour la 
dernière fois avant de mourir. 

kul-sashl, &3$, fi. Morceau laissé entamé, 
reste de nourriture après le repas. 

kul-shibari, ru, Qg Jg , £ , r . n . Serrer les 
dents. Syn. kamishtmeru. 

kul-shlmbo, j& 3£ , Gourmand, vorace. 

kul-shlme, ru, ÇSfR, r.a. Tenir qqc. entre 
les dents serrées. 

kul-shlmeshi, su, Ifggg, v.a. Humecter qqc. 
avec la bouche. 

kul-suffl, Jfc J§ , fi. Excès dans le manger. 

kuitai, ki, shi, ku, £ K , a. Qui désire man- 
ger, qui a faim. 

kul-taoshl, Jfc g| , *. Écornifleur, individu qui 
vit aux dépens d'autrui, parasite. 

kul-taostal, su, v.n. Vivre au dépens 

d'autrui. 

kul-tarlnal, kl, shl, ku, £ %Z Jfji , a. Grand 
mangeur, gourmand, vorace, qui ne peut se rassasier. 

knl-tome, ru, &jfc> v.a. Tenir en échec, ar- 
rêter, contrarier, se mettre en travers : teki wo — , 
tenir les ennemis en échec Syn. tomkru. 

kuMsubushi, «. Écornifleur, 

parasite. 

kul-tsubushl, su, v.n. Vivre en ne 

faisant rien. 

kul-tsukl, ku, Ig^f, v.n. Prendre avec les 
dents, mordre : inu ga hito ni — , le chien mord les 
gens. Syn. kamïtbuku. 

kul-tsume, ru, £fS, v.n. Être embarrassé, 
gêné pour vivre. 

kul-1«uml, $ , fi. Petit plateau sur lequel on 
arrange des noix, des oranges, du riz et une branche 
de pin, comme ornement du premier jour de l'an. 

Syn. HÔBAI-KAZABI. 

kul-wake, ru, fi|$, v.a. Goûter, dis- 

cerner par le goût. 

* kuise, , s. Souche d'un arbre. 
Syn. kabu, kibucabu. 

kulxome, & $0 , W f£ % , s. Première nourri- 
ture solide donnée à un enfant, le 120« jour après 
sa naissance, sevrage : — moyô, dessin consistant en 
une grue et une tortue peintes sur le bol usité dans 
la cérémonie du sevrage. 

* kuicukl, ff , s. Grand mangeur, gastro- 
nome. 

° kujakn, TL H » *• (ornith.) Paon (pavo crista- 
tus). 

kujl, B , fi. Loterie, sort : — wo toru, tirer une 
= : — ga atatta, j'ai gagné à la = : — no yowai 
hito, personne qui n'a pas de chance à la loterie. 

Kujl, -f" » *• Confucius, selon la prononciation 
du chinois appelée go-on. Syn/Kôsm. 

° kujl, ^ Ijf. , s. Affaire publique, cérémonie 
omcielle ; procès, affaire en justice : — wo swru, en- 
trer en procès : — wo sabaku, juger un procès. 

° kujl, % §2 , fi. Diagramme formé de 9 carac- 
tères, usité pour chasser le diable : — - wo kitte ont wo 
harau, former ce diagramme. 
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°kujl, A9t a. Neuf heures. 

* 0 fcnJl* jâ» «• ^tit de chien. 

* 0 kttji, ggfjp, «. Pagode abandonnée. 
•°kujl, in, ffc, r.o. Faire une offrande au 

itom», offrir un aacriiice. 

kojlba, jg , «. Barre du tribunal 
knjlklkl, B 3| , *. Tirage d'une loterie : — wo 
suru. Syn. kujtdori. 

kujldori, , s. Comme le précédent : — wo 
utru. 

kujlka, g , *. Espèce de cerf. 

kujlkase, ru, ^ g Jf , u.a. Décourager, faire 
perdre espoir. 

kojlke, ro, & , tui. Être brisé, cassé, détruit ; 
être affaibli, découragé. 

knjlkl, $g , & , *. Acte de briser, de casser, 
de détériorer ; entorse, foulure, fracture. 

kujftkl, ku, g!, t;.o. et n. Briser, casser, 
détériorer ; être brisé, détérioré rte wo — , se fouler 
la main : ikioi wo — , briser les forces, le courage : 
gmzei wo — , mettre une armée en déroute : ki wo 
—, se décourager. 

kujlra, gg , s. Baleine : — bone, os de = : — 
buru, bateau qui pêche la = : — no abura, huile de 
= : — wo hige, fanons de =, haleines : — tori, pêche 
de la = : — jiru, bouillon de = (t. vulg.). 

kujira-jaku, gg , s. Mesure dont on se sert 
pour les étoffes, égalant 1 sltaku 2 8un 5 bu du kane- 
*uhi, c-à-d. 0 m. 379. 

knJinucasliJ, M2, I. Comme le précédent 
knjirl, ru, & t gg, v.a. Arracher, extraire, 

percer, forer, creuser: me wo kiy'Ute toru. arracher 

l'œfl. 

* kujlsabakl-yaku, $1,1. Juge (autref.). 

Syn. 8AIBANKWAN. 

kujtehi, 8. Amateur de procès ; avocat 

de seconde classe. 

kujlyado, ^ $ £ , *. Hôtel réservé à ceux qui 
ont des procès. 

°kujô, ^tft» *• Plainte, dispute, contestation, 
mécontentement: — gà okotta, il s'est élevé une 
contestation : — wo suru, se plaindre. 

* ° kttj*, S tfii *• Château abandonné. 

* ° kuju, PS,'. Enseignement oral : — suru, 
Syn. kudkn. 

° Kttkal, 3? jjfc , *. Nom que portait de son 
vivant le célèbre bonze Kobô-Daishi (774-834). 

* ° kukan, £#,5. Corps. Syn. karada. 

* ° kokan ,2g s. Espace vide, respace. 
Syn. kokO. 

* ° kttkan, |g g£, 8 . Boîte vide. Syn. kara- 

BAKO, AKIBAKO. 

kuke, ru, £{J , v.a. Coudre les bords de deux 
pièces d'étoffe de façon à ce qu'on ne voie pas le fil : 
— bari, aiguille qui sert à faire cette couture. 

° kuke, ru, , v.n. Couler, s'échapper. 

kuke-ana, i. Chemin souterrain. 

knkeji, |&2$,\0. Passage souterrain, chemin 

kukemlehJ, J secret : mizu no — , canal par 
où l'eau s'écoule. Syn. kakubemicih, ntgkmicui. 

* ° kaken, 3$, s. Poing ; main vide : — wo 
furimawasu, brandir le poing. 

* ° kuketsu, PK, i. Comme kttden, kuju. 
9 ° kUketsu suru, 5g fjfc , v.n. Être épuisé. 

Syn. TsuxiRu. 



* kukl, U, âjl , s. Gorge de montagne, vallée, 
ravin. 

kukl, 31 » *• Pied, tige, queue, pédoncule : Jtana 
no — , pédoncule d'une fleur : ha no — -, pétiole d'une 
feuille. 3£ Numéral pour Iob pieds de plantes : kiku 
hito — 

° kukl, StfSi, s. Air, atmosphère. 

* ° kukl, g£ (|[, s. Boîte, caisse vide. 

Syn. KARAB1TSU. 

kuklbuton, gf $g H , s. Coussin à air. 
kukldashl, »n, g} 5jg , v.n. Pousser en tige. 

* o kukl.klkw»u, SZ&mn, 8. Machine 
pneumatique. 

kukl-mari, g ftg , 5. Balle à air. 
kuki-makura, g* H Jjfc , *• Oreiller à air. 
kukinchô, A> *• Poule de Cochincliine. 
kttklnukl, IfcMilHt *• Trou pour l'air, soupi- 
rail. * Machine pneumatique. 

kukt-pompu, î?g & pQ {J , s. Pompe a air. 

* ° kttkl-shltau, & tg , s. Chambre à air. 
*kuklyaka, $J, ÇJfô, #. Qualité de ce qui 

est clair, brillant, pur : iro ga — ni mieru, la couleur 
est claire. Syn. aktraka. 

kukisuke, S£ J|f , *. Pieds de feuilles de chou, 
de navets et autres légumes conservés dans le seL 

* ° kukketsu, 8. Caverne, grotte. 

Syn. HORA-ANA, IWAYA. 

kukklri, fjjj â » a ^ v - Parfaitement, clairement, 
complètement : — to shita kodomo, enfant qui a une 
figure bien fraîche. Syn. kukiyaka ni, kiwayaka 

MI. 

°kukkyô, Sfcjfe, s. Qualité de ce qui est 
extrême, au plus haut degré. 

° kukkyô, Jg jjjg , (tsuyokî) s. Qualité de ce qui 
est puissant, fort, robuste; éminent, fameux, ex- 
cellent : — no wakamono, robuste jeune homme : — 
no kaïcite, habile écrivain : — no urna, fort cheval. 

kukkyoku, Jg ffo , (magaru) s. État de ce qui 
est penché, courbé : — suru, être penché, incliné. 

kuko, JfjJ |B , ». (bot.) Arbuste dont les feuilles 
servent à faire des infusions. 

* ° kuko, §S M t 8. Magamn vide, trésor épuisé. 
° kukocba, |g m » *• Infusion de feuilles de 

kuko. 

° kukon, fi j|K , 8. Neuf tasses de sakc, sake 
(1. fém.). 

° knku f )i + , s. Neuf fois neuf. * Table de 
multiplication : — no hyô, id. 

* ° kuko, [g > , 8. et a. État de ce qui est 
sans importance, sans valeur, pauvre, misérable (en 
parlant de soi). 9£ Divers, différent. 

* ° kttku, État de ce qui est vide, 
inoccupé ; inattentif, distrait, absent 

kukul, ftg » «• Cygne. 

* ° kttku-jakujaku, g + » Anéantisse- 
ment complet ; ^différence complète pour tout. 

kukume, ru, (qg , v.a. Mettre la nourriture dans 
la bouche de quelqu'un ; donner la becquée. 

SyU. FUKUMKBU. 

* kukuml, {g , s. Frein, mors. Syn. kutbu- 
wa. 

kukuml, mu, , v.n. Tenir dans bouche : 
mizu wo — , tenir de l'eau dans la bouche. 
Syn. fotumu. 

kukunaki, p( + vfo , 8. Gloussement d'une 
poule. 
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kukurl, Jg, , s. Attache, lien, nœud : — wo 
toku, délier, dénouer. 

kukurl, K» SS» *• Limite, borne ; montant 
d'une somme, total. 

kukurl, rn, Jg , , v.a. Lier, attacher, réunir 
des choses éparses : nawa de — , lier avec une corde : 
Jcubi wo — , se pendre : kanjô wo — , clore un compte. 

knkarl bakama, jgfg» «• Large pantalon lié 
au dessous du genou, culotte. 

kukarl-makura, {g {g», $. Oreiller fait d'un 
petit Bac rempli de ouate et lié à ses extrémités. 

kukurl-tsuke, ru, Jg =Ç , v.a. Lier, attacher. 

kukurlzonie, Jg ^ , #. Procédé consistant à 
teindre en liant certaines parties qui ne doivent pas 
prendre la couleur. 

kukusbl, sa, Jg, jg, v.a. Lier, attacher. 

kakothlmono, Jg igf , 9. Étoffe teinte d'après 
le procédé consistant à lier les parties qui ne doivent 
pas prendre la couleur. 

* kukutacnl, |£ 4 , *. Tige, pied de légume, 
knknton, filfifc, *• Marionnette, poupée. 

* 0 kakoaen, Jg| |£ , adw. Avec crainte, éton- 
nement. 

0 kukwal, R # , *. Conseil municipal d'un ar- 
rondissement de grande ville: — giin, membre de 
ce Conseil. 

* 0 knkwakn, H H , s. Limite, borne, fron- 
tière. Syn. KAGim, wakachi. 

* 0 knkwan, =Srft, s. Peine, détresse, souf- 
france, chagrin, tribulation. 

* 0 kùkwaten, §g $g , *. Qualité de ce qui est 
large, spacieux, étendu. 

* 0 kokyo, :gf JJJ , s. Condition pénible, état mi- 
sérable, malheur. 

* 0 kokyo, §g , Vide, état vacant : kono 
yashiki wa — ni natta, cette habitation est devenue 
vacante. 

kuma, Jg , *. Ours : — no i, fiel d'=. 

* kuma, |gg , s. Bord, bordure ; lieu retiré ; 
ombres d'une peinture, d'un dessin ; fond, partie la 
plus cachée ; tache noire : yama no — , pied d'une 
montagne : umi no — , rivage, bord de la mer : inaka 
no — , endroit retiré de la campagne : ezu no — wo 
toru, ombrer un dessin: kokoro no — , fond du 
cœur : tsuki ni — nashi, aucune tache sur la lune. 

ku made, Jg if. , «. Râteau en bambou ; râteau 
en métal dont on se servait autrefois à la guerre, f. 




Kumade. 



* kumadori, ru, H| ]ft , v .a. Ombrer, v.g. un 
dessin, un tableau. Syn. bokahu. 



j * knmaffaerl, fUS^, s. Saut périlleux, 

I culbute : — wo utsu, faire le sont périlleux, 

j Kumajrawa, $£J0t;i|, s. Rivière en Higo 

, célèbre par ses rapides. 

I 0 kuma!, , s. Riz offert au terni. 

Knmamoto-ken, Jg S , *. Département du 
I Kyùshù formé de la province de Higo; ch.-L Kuma- 
! moto. 

I Knmanogawft, s. Rivière qui a sa 

j source en Yamato et traverse KiL 

* knmasa, ftflc , *. Chaîne de montagnes 

I tortueuse. gyn. maoabio. 
| * knmaehi, s. Engrais de matières végétales, 
j k 11 matin!, au, g , v. cou*, de Atj tmu. Faire 

puiser : mizu w?o — , = de l'eau, 
j kumasnl, sa, ^ ffl » r. cous, de fcuwiu. Faire 
I ou laisser tresser. 

j * kumashluc, 8. Riz lavé offert au kami. 

| Syn. ARAIYONK. 

j Kumaso, Jg gg , 8. Premiers habitants du Kyù- 
shù. 

1 * 0 kuinel, î£ % , #. Nom vide de sens, sans 
signification. 

kmnen, IjJ, «. Action, moyen de se procurer 
t de l'argent ; état pécuniaire, ressources ; combinaison, 
moyen : — ga yoi, il a des ressources : — ga dekinai 
ka, n'y a-kil pas moyen de se procurer de l'argent? 
— 8hûe kudasai, tâchez de trouver de l'argent. 

• 0 kuml, ^ g? , 8. Goût amer. Syn. nigaml 
: kuml, fi, 8. Compagnie, collection, série, 

assortiment, assemblage : — wo tateru, former une 
I compagnie ; san nin — , compagnie composée de trois 
personnes : tobi no mono no — , compagnie de poni- 
I piers : jvbako hito — , une série de boîtes entrant les 
! unes dans les autres. 

| knml, mu, fi , v.a. et n. Tresser, tisser, enlacer, 
entrelacer, croiser, joindre ; s'unir, se prendre à bras 
I le corps : ito wo — , tresser du fil : te wo — , croiser 
les mains : kago wo — , tresser un panier : musa to 
—, se prendre à bras le corps : san nin kmde aki- 
nai wo suru, s'unir trois ensemble pour faire le 
commerce. 

kuml, mu, jft , g§, va - Puiser, tirer de: oke 
de mizu wo — , puiser de l'eau avec un seau : kumi- 
tate no mizu, eau que l'on vient de puiser. % Sym- 
pathiser : nasake wo — , id. 
| kuml, mu, fi , v.a. Assembler, composer : ji wo 
— , assembler des caractères, composer : ji wo — 
hito, compositeur. 

kuml-age, ru, Jl » Puiser, tirer, 
kuml-age, ru, fi _t , v.a. Finir de tresser, de 
tisser ; finir de composer (impr.). 

kuml-al, fi , s. Acte de former une compa- 
gnie, un club, une ligue, un syndicat. * Acte de s'en- 
lacer, de se prendre à bras le corps. 

kuml-al, au, fi'Ê*, v.n. Se former en com- 
pagnie, s'unir ; s'entrelacer, se saisir à bras le corps, 
lutter. 

kuml-al-torlshlmarl, fi <g> Jft & , s. Chef 
d'une compagnie, d'un club. 

kuml-awaae, ru, fi <£. , v.a. Joindre ensemble, 
enlacer, entrelacer, unir, croiser. 

kumlfuse, ru, fi , v.a. Jeter par terre en 
luttant. 

* kumigaml, fi §§ , s. Cheveux tressés, 
kumlfrasnlra, fi gg , s. Chef d'une compagnie, 

d'une société. 
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knmi-hakarl, ru, ffa £ , v.a. Mesurer, appré- 
cier la valeur, la capacité. 

knmt-nimo, Gordon tressé. 

Syn. kukh>. 

koml-lre, fflA» *• Série de boîtes carrées 
Remboîtant les unes dans les antres. 

kamMre, ru, SA» v - a - Faire entrer 

dans une société, dans une compagnie ; enregistrer, 
faire entrer en compte. 

kumMrl, ru, & ^ , t\o. Comme le précédent 

kuml-lto, SU, i. Tresse de soie. 
Syn. AMi-no. 

kuimju, 18, S» *• Comme kumi-ire, jûbako. 

kumi-kawashl, an, jftjfij, v.n. Se passer la 
conpe de vin, boire ensemble. 

kumlko, fl^, 88 Ti *• Membre d'une com- 
pagnie. 

kuml-inakura, Espèce d'oreiller, 

kuml-o, ffl. Jg , «. Corde tressée. Syn. kuhi- 

HIMO. 

knmi-obl, £ » *• Ceinture tressée. 

kamisakasukJ, ggg, s. Série de tasses à 
takâ s'emboîtant les unes dans les autres. 

knml-shiki, ko, ffift, v.a. Jeter qqu. par 
terre et le presser fortement. Syn. kuhictîbebu. 

kamlskita, J|T> Membre d'une compagnie. 

kumi aura, Jg , , v.n. Se liguer, s'unir en- 
semble, s'associer. 

kuml-tate, |g jr , 8. Construction, assemblage 
de pièces, combinaison. 

knml-tate, ru ou teuru, v.a. 
Assembler et élever, construire, assembler les pièces 
d'une charpente : iewo —, élever la charpente d'une 
oaison. Syn. kosiuraeru, suttsurau. 

kumitate-iro, ffi S fi > 8 - Couleur composée. 

kuml-torl, ru, gfclfe, Si Ht v - n « ^Pniser, ex- 
traire ; conjecturer, deviner : hito no kokoro wo — , 
conjecturer ce qui se passe dans le cœur de qqu. 

kumi-teuki, kp, gg , v.n. Se saisir à bras 
le corps : hito ni — . 

kumi-wake, ru, & J^IJ , gfj #IJ , v.a. Séparer ; 
puiser, extraire, faire plusieurs parts. # Peser, mesu- 
rer :jô wo — , peser les circonstances. 

* 0 kummel, £J $r , s. Ordre du maître. 

* 0 kummin, ^g, «. Monarque et sujets : — 
dôchi, — kyôchi, monarchie constitutionnelle. 

* 0 kummô, |A| » »• Éducation des ignorants, 
instruction élémentaire. 

*°kummoku, jjft;, «• Action de laver ses 
cheveux et de parfumer ses habits avant de faire 
mi acte de religion. 

kumo, f|, s. Nuage: — ga deta, le ciel s'est 
couvert de = : — ga hareta, les = se sont dissipés, 
le temps s'est éclairci : — tsuku bakari, qui touche 
presque les = : — no ashi, pluie que l'on voit tomber 
an loin : — wo tsukamu yô na fianashi, histoire in- 
croyable : — no ue, Palais impérial : kokoro no — , 
inquiétude. 

kumo, flj|f$ » 8. Araignée : — no m wo Jiarau, 
enlever les toiles d'araignée. 

* 0 kumo, gggi, 8. Clarté, pureté, 
kumode, j$| =f. , 8. Entre-croisement : — m, en 

zigzag. 3£ Pièce de bois garnie de clous destinée à 
défendre un passage; cheval de frise. * Petite pièce 
de métal en forme do croix servant a maintenir la 
mèche de Vandon. 



kumogakure, *. État de ce qui est 

couvert par les nuages, caché dans les nuages. ¥6 
Mort de l'Empereur. 

kumofgakure, ru, SU, v.n. Être couvert 
par un nuage, caché dans les nuages ; mourir. 

kumoffata, Jg j$ , *. Forme des nuages. 

kunioffire, S^0> *• Intervalle entre les nua- 
ges, éclair cie : — ga 8taru> les nuages se divisent. 
Syn. KUMOMA. 

komofiws, & RE > ? It i 8. Horizon. 

* kumol, g§ , ». Nuage, nue ; habitation dans 
les nuages ; résidence impériale : — ni chikaki hito, 
haut dignitaire de la Cour. 

kumbjl, 8. Conserves dans le sel. 

* kumojl, g| jfj , 8. Région des nuages, ciel : — 
ni saezuru hibari, alouette qui chante dans les nua- 
ges. 

Kumokirimaru, g$-$j;£u, 8. Célèbre sabre 
appartenant jadis a la famille Minamoto. 

* kumoma, g| |g] , 8. Espace entre les nuages : 

— no tsuki, lune qui brille entre les nuages, 
kumomal, WL » *• Acrobate. 

* kumomlau, g jjt , *. Nuage et eau ; vie er- 
rante. 

* 0 ko mon, /fe 3^ , 8. Document officiel. 

* kumo-no-kakehaghl, gf {$ , s. Tour ser- 
vant à escalader les murs en temps de guerre. 

* 0 kumon suru, fgj , v.n. Se débattre dans 
les tortnres de l'agonie, agoniser. 

kumorl, ru, j|, v.n. Être nuageux, obscur, 
sombre : kumotte kita kara ame gafwru darô, comme 
le ciel s'assombrit, nous aurons de la pluie : kagami 
ga kumotta, le miroir est obscurci. 

kumorlhare, t£pg , *. État du ciel, de l'atmos- 
phère. Syn. sei-u. 

kumosase, ru, % $ , v. eam. Rendre nuageux, 
obscur. 

kumosuke, fiJQ , *. Homme de peine (autref.). 

* komosakl, g| Jg , s. Horizon, espace a travers 
les nuages : fune ga — ni jnieru, un bateau paraît à 
l'horizon. 

* 0 kumotou, ^ fgr , s. Objets offerts aux dieux : 

— dai, autel des onrandes. 

* 0 kumpO, H Jgr , s. Parfum. 

* 0 kumpu, |J ^ , (kimi chichi) 8. Père et maî- 
tre. 

* 0 kumpu, M At 8. Vent du Sud. 

°kun, gM, 8. Sens d'un caractère chinois, son 
équivalent en japonais. * Avis, conseil. 

0 kun, JJ} , 8. Mérite ; classe d'une décoration : — 
ni tô, décoration de seconde classe. Syn. ibao, 

TEGAKA. 

* 0 kun, , (kimi) 8. Maître, seigneur, prince ; 
titre respectueux équivalant à : monsieur : nanigashi 
— , monsieur un tel. 

kuna, 3g , 8. Pour kitrwia, ne viens pas. 
kunal-daUln, ft Ë » «• Ministre de la 
Maison impériale. 

* 0 kunai-Jikwan, g 5fc If , 5. Vice-ininis- 
tre de la maison de l'Empereur. 

0 kunalsho, ï > 8 • Ministère de la Maison 
impériale. 

* 0 kunan, -gf |9 , 8. Malheur, désastre, souf- 
france :-~ni au, éprouver un malheur. 

* 0 kuncno, jSH* s - Faveur du maître : — wo 
kômwu, recevoir des faveurs de son maître. 



Digitized by 



KUN 



460 



KUN 



° kundô, Hg f£, (oshi-michibiku) 8. Instituteur : 

— suru, enseigner, instruire. 

* ° kundoku, gjg jj| , (yomu) *. Lecture des 
caractères chinois en les traduisant ou en les expli- 
quant en japonais. 

kane, #K )fg , & Jjg , 0. Haie de bambous entre- 
lacés. 

* kunekuneshli, kl, ko, JftR, a. Penché, 
courbé; pervers. 

knnembo, A^iJ:, *. Grosse orange à peau 
épaisse. 

knnerl, ra, JQ Jf , 88$? , v.n. Être tortueux, 
retors, courbé, penché ; être pervers, plein de haine : 
kuneri namida, larmes de dépit : ki ga — , l'arbre est 
penché. Syn. maoabu, sdneru. 

kunerlmlebl, Èfi. gf £jf , s. Chemin tortueux. 

* 0 kunetsu, ■}£ jjft , s. Clialeur intense, 
knnl, jfl , (ftoftu) *. Pays, province, nation, état: 

— wo osameru, gouverner un = : — guni, tous les 
= : — nofîLzokUf coutumes d'un = : — ye kaeru, re- 
tourner dans son = : 

* 0 kan-l, Bï ffc , 0. Dignité, ordre accordé au 
mérite: — - wo tarnau, conférer un ordre ou une 
dignité. 

* 0 kun-1, iJJ^c 1 8. Bord, extrémité d'un vête- 
ment. 

* kuni-esu, HUM» AJtffi. *• Carte d'un 
pays, d'une province : — wo kaku, tracer la =. 

* kunlirae, jfl , f£ $J , 0. Changement de 
domaine, de fief (se disait autrefois des daimyô). 

kunlffara, 0 $j , H H » «• Condition, état d'un 
pays, d'une contrée. 

* knnl-lml, {g Jg» , 9. Deuil national 
kanl-kotoba, gf JB fil * «. Langue d'un 

pays, dialecte, patois, accent, provincialisme. 

* 0 kunlka, # , s. Action de causer une 
dispute, une querelle entre les confédérés. 

knnlkasnsbl, S Jft $ , «. Bélier (instrument 
de guerre). 

kunlmochi, 0 j$, *. Seigneur d'une province, 
kunimono, (g ;£ , HA.» *• Homme de la pro- 
vince, provincial. Syn. inakamono. 

konlmoto, B 7G » *• Province natale, endroit, 
maison où l'on est né : — yori no tayori, nouvelles du 
pays. 

* k 11 nJ-no-k tirai, jfl «jp , 0. Gouverneur d'une 
province. 

* kunltaml, gg, #. Peuple d'un pays, nation. 

* knnltorl, (g , «. Souverain, monarque. 

* knnltttukaml, g) jjf , s. Divinité terrestre. 

kunlxakal, H *Jt> *• Limites, frontières d'un 
pays. 

* kunlsume, H IS » *• Résidence dans sa pro- 
vince (daw/iyô). 

* 0 knnjl, 0| , «. Avis, conseil : — suru. 

0 kunjl, suru, Jg , v.a. Répandre une agréable 
odeur, embaumer, parftuner. Syn. kaoru, 

kaorahu. 

0 kunjl, mm, DU , v.n. Kendre les caractères 
chinois en japonais. 

* 0 kwsji suru, |H ^ , v.a. Donner des ordres, 
des instructions. 

0 kanja sain, gf m , v.n. Se réunir, s'assem- 
bler, venir en grand nombre au même lieu. 

Syn. ATHUMARU. 



* 0 ktinkal soin, DU g£ , Comme kunhcai 
suru. 

* 0 konko, R/U aft , <• Explication, commentaire. 

* 0 kunkô, Jgfj xjFj, (isaoshi) s. Mérite: — tro 
tofcrw, acquérir des = : — no aru hito, homme qui 
a fait des actes méritoires. 

* 0 knnkO, /fc , (kimi) s. Maître, seigneur. 

* 0 kunkô, m )| , 5. Crépuscule du soir, entrée 
de la nuit Syn. tasooare, yOocrb. 

* ° knnkokn, £ Jjg, *. et a. Crépuscule du 
soir ; sombre, obscur. Syn. tasooare, usugueaki. 

* 0 kankoka, ^ 0 , *. Prince et pays. 

* 0 konkon to, X * , aJt;. En répandant une 
bonne odeur. 

* 0 knnkwal aura, gfl , v.n. Donner un 
avis, un avertissement. 1 

* 0 konkyo, ^ {£ , s. Bord des vêtements. 
Syn. suso. 

* 0 knnno, ï f£ , *. Roi, empereur, monarque, • 
kun-6, j souverain. Syn. kimi, ooon. 

* 0 knnù, Jjg , (kurushimi-nayamu) s. Peine, 
souffrance, chagrin, affliction : — wo shinobu, endurer 
des peines. Syn. kutsC. 

* 0 kûno, SS> Sac vide, bourse vide. 

* 0 kunoeké, SK f£ > *• Purfum dont on 
imprègne les habits. 

* 0 kira-on, U JR , *. Bienfaits du maître, de 
l'Empereur. 

0 Kano«can, X & Ul » *• Colline près de S/uru- 
oAta où fut d'abord enterré leyasu (1616). 

* 0 knnrel, p|| % , 0. Ordre officiel : — tro 
kudasu, donner des ordres officiellement 

* 0 kunren «ara, fJdJUt v - a ' Exercer, former, 
dresser : heishi wo — , exercer des soldats. 

* 0 knurin s 11 ru, ^ g , v.n. Régner. 

* 0 kunro, , s. Fourneau servant aux 
fumigations. 

0 kunrô, Action méritoire, exploit 

Syn. E3AOSHJ, TKGAKA. 

* 0 kunro, X ff , 8. Panier servant à séclier les 
habits. 

kanrokn, H g| , «. Parfum, baume : — kô t id. 
kunrokn, #. Espèce d'ambre. 

* 0 k misai, 3(| , «. Légumes divers dans le 
genre de l'ognon. 

* 0 konsekl, K) flf , 0. Action d'éclat, exploit 
Syn. ibao. 

* 0 kunsetsn gura, RMR» v ' a - Expliquer, 
instruire. 

* 0 kun«hakn snru, X f} , v.a. Fumiger, 
pratiquer des fumigations. 

0 knnsbl, ïf. , 9. Homme probe et honnête, 
homme vertueux: — wa ayauki ni chikayoram, 
l'homme vertueux ne s'expose pas au danger. 

* 0 kunsbln, ^ g , 8. Monarque et sujets, 
maître et serviteurs. 

* 0 knnsbln, |f) g , s. Sujet méritant 
Syn. kôshtn. 

0 kunsho, 0| , 8. Décoration, ordre. U y a 
6 ordres au Japon : kikukwcwhô, du Chrysanthème ; 
tôtooa-shd, du Paulownia; kypkiyit$u-êhô, du Soleil 
levant ; zuihô shô, du Trésor sacré ; hôkuxm-shô, de 
U Couronne ; kinshikunshO, du Milan d'or. 

* 0 knnsliii, ± , 8. Monarque, souverain, 
empereur: — dokiwii-seiji, monarchie absolue: -~ 
êenchi, id. : — sensei, id. 
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'kanshu nu ru, v.a. Ramasser, cueil- 



* 0 knnmkn, MM* *- Côté du souverain : — 
nijisuru, avoir au emploi auprès de la personne du 
•souverain. 

* 0 kunsu, g-fi Vêtement de dessous des 
bonzes. 

* 0 kuntal, s. Vêtement court que les 
femmes portent autour des reins. Syn. yumakt. 

* 0 kunten, |ty Jj. , *. Anciens livres de morale. 

°konteii| M Ut *• Signes placés auprès des 
caractères chinois indiquant l'ordre dans lequel il faut 
les lire en japonais. 

* 0 kuntft, HA»*- Éducation : — suru. 

0 kannekô, 38 dfic $ » *• Comme kunoekô. 
kannfi, {$ » *• Espèce de chêne. 

* 0 kun-yaku, tSIB > *• Composé pour fumiga- 
tion. Syn.^iBusuiGUBuiu. 

konyû, P A » Entremetteur, agent, courtier. 
' ° kun-ya, RAIS» *• Conseil, avis, avertisse- 
ment : — suru. 

* 0 kun-ya, WtW » *• Bien et ^ : — no wafta- 
chi naku, sans distinction du bien et du mat 

* 0 k un zen «ara, Si * v - n - S* répandre, se 
propager, se communiquer, pénétrer. 

*kno, |g, *. Croux, abaissement d'un terrain, 
cavité. 

* kuokn, ^g, #. Maison inhabitée. 

Syn. AKIYA. 

* 0 knppukn suru, jg |g , v.n. Céder, se ren- 
dre, accéder, se soumettre : tanin no setsu ni • — , se 
rendre à l'avis des autres. Syn. fuku suru. 

* kora, g , s. Siège. 

knra, JJ* JjJ[ , ». Magasin, maison à l'épreuve du 
feu : anagura, cave : — ni shinanumo wo osameru, 
mettre des marchandises dans un = : — ban, gar- 
dien d'un =. Syu. nozO. 

kora, f$ , s. SeHe : uma 
ni — wo oku, seller un che- 
vaL f. 

* knra, , *. Trésor 
impérial : — ryô, bureau du 
Trésor impérial; par ext., 
fonctionnaires appartenant à Kura 
ce bureau. 

kurabe, jj, 8. Comparaison, concours: 

chikara — , lutte : — uma, course de chevaux. 

kurabe, ru, £b t& > Ht > 8 - Comparer, concourir : 
mekata wo — , comparer le poids : uma wo — , faire 
concourir des chevaux. 

kurablrakl, ggPfl, s. Inauguration d'un ma- 
gasin. 

kurabone, $£ fl" > *• Bo* 8 d'une selle. 

kurabu, Qub. 

kurabu ne, -fa 1fè , ». Bateau qui sert de maga- 
sin. 

knragarl, Qj| , *. Obscurité, heu obscur. 

Syn. KURAYAMI, YAMI. 

knragarl, rn, 1$, v.n. Devenir sombre, s'obs- 
curcir. 

knrage, /§ , *. (ichi) Méduse. 

kural, flfc , *; Dignité, rang, grade, quantité : — 
no takaki hito, homme de haut rang: — . no naki 
hito, homme sans grade : dono — kakarimaxu ka, 
combien cela coûte-t-il ? * Après un autre nom, a le 



sens de : environ, à peu près : kore wa san yen — 
kakaru dard, cela coûtera environ trois yen. 

kural, kl, shl, ko, flgf, fâ, a. Obscur, som- 
bre : — tokoro, lieu sombre, fig. mauvais lieu : kofiya 
wa taiso kuraku aru, ce son* il fait très sombre: 
tôdai moto kurashi (prov.), litt. le pied du chandelier 
est obscur, c.-a-d., souvent on ne voit pas ce qui se 
passe tout près de soi. 

knral-ai, an, ft'fr, v.a. S'entre-manger, se 
mordre mutuellement. 

kurakake, 8. Chevalet, râtelier auquel 

on suspend la selle. # Escabeau à 2 ou plusieurs 
degrés. 

* ° kuraku, ^ ggg , *. Peine et plaisir, souffrance 
et jouissance. 

knrakura, Rg, adv. Avec une sensation d'ô- 
blouissement, de vertige : vie ga — to suru, avoir le 
vertige. $ État de l'eau qui commence à bouillir. 

* kuramagire ni, q| $ , adv. A la faveur des 
ténèbres : — nige-saru, fuir =. 

kuramal, jg£ , *. Riz emmagasiné. 

knramanbl, an, ^ |gf , v.a. Rendre sombre, obs- 
curcir, aveugler, tromper, rendre perplexe: hito no 
me wo — , aveugler quelqu'un, le tromper : ato wo 
kurartuuhite nigeru, fuir en effaçant les traces de son 
passage. 

kuraml, mn, v.n. Devenir sombre, obscur, 
s'obscurcir, éprouver un éblouissement : me ga — , 
avoir un éblouissement. Syn. kuragaru. 

* kurando, 85 A > *• Comme kurôdo. 

* kura-no-kaml, jjg , 8. Directeur des 
magasins du Palais. 

kura-ol, $£ g , *. Étoffe qui recouvre la selle, 
caparaçon. Syn. basen. 

knraokl-uma, gg % > »• Cheval sellé. 

* kurarya, jjfi , s. Bureau des magasins 
de l'Empereur. 

knraaa, flgl$, *. Obscurité, degré d'obacnrité: 
sono ban no — wa, l'obscurité de ce soir-la» 

knraslii, $$ , £ %f , 8. Vie, subsistance, genre 
do vie : — no yoi hito, homme qui vit à l'aise : — 
wo tsukeru, gagner sa vie : — kata, moyen d'exis- 
tence, occupation: hitorigurashi, qui vit seul, 
célibataire: sono hi-gurashi no hito, homme qui vit 
au jour le jonr. 

knraslii, su, £ , v.n. Vivre, passer le temps: 
asonde tsuki-hi wo — , il passe le temps à s'amuser : 
nangi shite — , il vit misérablement: raku ni — ni 
gtkkyû wa taranai, ses gages ne suffisent pas pour 
vivre à l'aise. 

kurashlkl, $$ {g , 8. Étoffe dont on couvre la 
selle. 

knrashlklry*, # W * F"" 8 d'emmagasi- 
nage. 

knratsnbo, f$ JgJ , *. Siège de la selle. 

* knralsnkasa, jjg pj , 8. Gardien d'un maga- 
sin (vx.). 

kuraware, ru, $Jf ^ , v. pas. et pot. de kurau. 
Être mangé, pouvoir manger. 

knrawasc, su, % 1$ , caus. de kurau. Faire 
manger, laisser manger ; laisser tromper. 

kurawane, ru, ^Vjg, v.a. Frapper, donner 
un coup : bô wo — , frapper avec un pieu. 

kurawashl, su, ^ , r.a. Comme le précé- 
dent. 

* knrayaku, pgj g , s. Fonctionnaire chargé 
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des magasina, des greniers publics ; cette fonction 

elle-même. • 

kurayanil, Bjgf JJR , a. Ténèbres : — ni ahizumu, 
être plongé dans les=. 

Kare, ifc, 8. Petite ville de la province d'Aki, 
nn des ports militaires du Japon, siège d'une 
amirauté. 

* kare, £| , s. Masse, gros morceau, motte : — 
tsuchi — , motte de terre. 

kure, Jj[ , ». Bois de construction, poutre. 

kure, f£ , s. Fin, soir, commencement de l'obscu- 
rité : toshi no — , fin de l'année: liaru no — , fin 
du printemps: hi-gwre, coucher du soleil, soir: 
— mae, avant la fin du jour : — gâta, vers le soir. 

kure, ru, ;{$, v.n. Se coucher (le soleil), dis- 
paraître, devenir sombre, obscur, descendre, s'en 
aller vers la fin, finir: hi ga kwrcta^ le soleil est 
couché: tahi ga kiareta, Tannée est finie. $ Être 
dans rembarras : tohô ni — , id. 

kare, ru, $k , |Ç , v.a. Donner, accorder (se dit 
d'une action faite par un antre). $ Se joint an 
participe présent de certains verbes par politesse 
dans le môme sens : kane wo — , donner de l'argent : 
kite kurenai ka, ne viendrez- vous pas ? mite o kure, 
regardez : kimono wo katte kureta, il m'a acheté un 
habit 

karegnre, Jfc ♦ , *. Maintes et maintes fois, 
plusieurs fois, souvent : — tu, répéter souvent : — mo 
o negai môshimatu, je vous le demande instamment. 

• Kurenatori, j^|B, jft/R, *• Nom de Vnn 

des tisserands venus du royaume de Go (Chine). $ 
Étoffe tissée d'après la méthode de KweJiatori. $ 
Premier vers d'une strophe où il s'agit de dessins, 
d'ornements ou de damas. 

kuremadoi, ou, £ #J , v.n. Être dans le trou- 
ble et la peine. Syn. tOwaku su ru. 

kurenai, , J| , 8. Couleur vermeille. 

kuretake, ftf/, s. Espèce de bambou venu 
de Chine : — no, premier vers d'une strophe où il 
s'agit de nœud, d'ère, d'époque. 

knrewarisuehl, Jgf 

£§ ,[] 8. Instrument pour 
briser les mottes de terre. 
Syn. tsucutwari. f. 

kurl, Jg, 8. Châtai- 
gne : — no ki, châtaignier : 



•ê 



Kurewarizuchi. 



— no shibukawa, peau 
mince qui recouvre immédiatement le fruit : — no iga, 
bogue de =. 

kurl, H, 8. Écheveau de fil. - . 3 
kurl, ffi 3K » ^ Bî » *• Cuisinier d'une bonzerie. 
kurl, <£ ï£ , «. Kaisonnement vide de sens, sup- 
position, [hypothèse. 

kurl, ru, Ç|, v.a. Creuser, é vider, aléser, percer, 
forer : ki wo — , creuser un arbre. 

kurKage, ru, $g _£ , v.a. Finir de dévider. # 
Battre en retraite. * Avancer, reporter à la page pré- 
cédente, faire un report: jikan wo — , transposer, 
avancer l'heure. 

kurl-awase, $S^ f v.n. S'arranger de façon à 
pouvoir faire une chose, se tirer d'affaire : kuri-awasete 
kite totdasai, arrangez-vous de façon à venir. 

kurl-dashl, su, g| tfj , v.a. et n. Dévider. $ff 
Marcher en longue file. 

kurlganna, Ç| £g , 8. Tarière, 
kurlge-uma, ^ Jfc , s. Cheval à poil châtain, 
alezan. 



kurlfoto, fi g* , t. Répétition des infimes cho- 
ses, tautologie. 

*kurl-hikl, 8. Retraite d'une armée; 

report d'un livre de compte. 

kurl-ldashl, su, }j| tfj , v.a. Comme Jcuri-datu. 

kurl-lre, ru, ) H A t v a - Entrer en défilant 

kurl-lrl, ru, j dans. * Transférer, changer 
de destination, de place. 

knrl-lro, g» , a. Couleur châtain. 
Syn. TOBi-iRo. 

kurl-isnl, 55 ^ , 8. Gravier. Syn. jabi. 

kurl-kae, ru, v.a. Changer une chose 

pour une autre : shigoto wo — , changer d'ouvrage. 

kurl-kaesbl? su, Jfe Jg , v.a. Faire une chose 
de nouveau, répéter : hon wo kuri-kaeshite miru, relire 
un livre : kxari-kaeshite kiku, faire répéter ce qui a été 
dit 

*°Kurlkara, Aagftff, *' Nom d'une di- 
vinité bouddhique. 

kurlkawa, $ , a. Cuir couleur châtain, 
kurlkawaena, *• Couleur châtain- 

clair. 

°kurlkl, 8. Mérite, efficacité, vertu: 

Iesu Kirisuto no go — ni yotte tsumi ga yurusareru, 
les péchés sont pardonnes par les mérites de Jésus- 
Christ. 

0 kurlkl, =Jf jf/ , 8. Ouvrier, journalier. 

kurl-koml, mu, & v.n. Défiler à l'intérieur 
d'une ville, d'nn château fort. 

kurlko-mocbl, , a. Gâteau fait avec la 

farine de châtaigne. 

kuri-kosnl, su, & J£, v.a. Porter plus loin, re- 
porter, v.g. à la page suivante. 

kurlkurl-bosu, Qg, *. Tête complètement 
rasée. 

kurl-mawaskl, su, g£ fl| , v.a. Faire des plans, 
réfléchir sur le moyen de faire de l'argent. 

korlmay u, flHM » s - Cocon du ver à soie appelé 
caligula japonica : — no chô, papillon de ce ver. 

kurl-moàoshl, su, & a. Reculer, défiler en 
battant en retraite, faire une contremarche. 

0 kurln, AU»*' Ornement placé au haut d'une 
tour et ayant 9 anneaux. 

kurl-ume, gg , s. Couleur châtain foncé. 

kurlwata, H fft , #. Coton dont on a enlevé les 
graines. 

kurlya, R , 9. Cuisine. Syn. dâzdokobo. 
Kurlyagawa, fg )\\ , 8. Village en Rikuchù 
près duquel fut défait Abe-no-Sadatô (1063). 

kurlsonte, gg îft » *• Teinture eu couleur châ- 
tain. 

kuro, B$ » a. Bord d'un champ, d'une rizière : ta 
wo — , petite digue qui sépare les rizières. 

kuro, JJ, 9. Radical de kttroi, noir, usité en 
composition: — kawa, cuir noir: — ge t cheveux 
noirs, poil noir. 

kuro, , v.a. Pour kwrau. 

0 kuro, -g £*> , *. Peine, fatigue, travail fatigant, 
inquiétude, difficulté: — * suru, peiner, souffrir: go 
kurô nagara, quoique pénible pour vous: — wo 
kakerUy causer de la peine, de l'inquiétude. 

kuro abat», S SJ lK » *• Marques noires de la 
petite vérole. Syn. kuromitcha. 

Kurobegawa, & fflj )\\ , *. Rivière (76 k.) en 
EtcJm. 

* kurobl, , s. Jour néfaste. 



Digitized by 



Google 



KUB 



468 



KUR 



karoblkarl, JJft % , «. Noir luisant, 
karobo, jj( % , a. Espèce de parfum, 
knrobokn, *. Espèce do pierre noire, 

terre noire. 

knroboku, JR?}:, «. Pièce de bois brut, bois 
noirci. 

kuroboslil, H £ , J| jft , *. Point noir, point 
de mire. 

knrobiHlé, ff {|, 9. Raisin noir, 
kurobuta, JJJ gj , «. Cicatrice dn moxa. 
knrocli J, jfr , s. Sang noir, sang coagulé. 
kuroelUrlmen, JjJ jg ggf , a. Crêpe noir, 
knrodsms, 3R r ï£ » H » *• ^ ris ^ e ^ œ ^* 
knrodamn, JR 3E > Ambre noir. 

Syn. KUBOKOHAKU. 

kurodaoa, R Iffl , *• Rayon sur lequel on place 
les livres, bibliothèque. 

* knrodo, SS A » *• Fonctionnaire à qui, 
anciennement, étaient confiés les documents im- 
portants concernant les secrets d'État, les causes 
criminelles, etc: — dokoro, bureau composé de ces 
fonctionnaires. 

knrofu, J£ J& » *• Tache noire. Syn. kubo- 
buchi. 

* knrofone, g£ |g , s. (litt bateau noir) Navire 
étranger. 

karogakl, 8. Bois de kaki noir employé* 

pour ornements. 

karog-anio, , s. (ornith.) Macreuse. 

k a romane, jfc , s. Fer. Syn. tetsu. 

kuroffe, ^ , *. Cheveux noirs, poils noirs : — 
no uma, cheval à poils noirs. 

knroffl, JR/f:, 8. Bois brut, bois noirci, bois 
calciné. 

kurofroma, JjJ jjjj Jfg , #. Sésame dont la graine 
noire sert à faire de l'huile. 

knrog-ome, jg ^fc , «. Riz non décortiqué. 
Syn. GEMMAI. 

* kurogoromo, , ». Habit noir, 
kuroguro to, jjg > , adt?. Noir, très noir, en 

noir. 

kurobabatae, ». Étofife de soie 

noire lustrée. 

knrotiachljô, A 5t » *• Étoffe de soie noire 
fabriquée d'abord dans l'île de Hachijô (Izti). 

kurohltsnjl, |J , s. Chèvre. 

kuroi, kl, ski, kn, R, a ' Noir: — kimono, 
habit = : kuroku suru, noircir : kuroku nain, devenir 
= : — iro no hô ga yoi, la couleur = est préférable : 
kurô gozaimasu, c'est =, il fait =. 

kuro-lro, -g, , s. Couleur noire. 

knrojl, ifi , s. Fil noir qui fait la chaîne d'une 
étoffe, chaîne noire. 

* knrokage, jg sg , ». Poil légèrement noir, 
cliâtain. 

kurokaml, SRS» 8. Cheveux noirs: — wo 
orosu, se faire raser la tête pour devenir bonze. 3fc Un 
des chants populaires du Japon. 

korokohakn, , s. Ambre noir. 

Syn. KUIIODAMA. 

kn-rokn-hyakn, its^Tli s. Rouleau de 96 
mon, ayant la valeur de 100. 

koroknmo, R g, 8. Nuage noir. 

knrokuriffe, ^ , s. Poil de couleur châ- 
tain foncé. 



karokuwa, <. Ouvrier ordinaire, 

knromadara, Jft $ft , 8 . Couleur marbré noir. 

* karômajikl, ^ ëj Kg , a. Que l'on ne doit 
pas manger, qu'il est défendu de manger. 

knromame, g , #. Pois noir. 

knromanako, SI K » PS » *• et P°pfll e de 

l'œil. 

knromarl, m, JJHfc, *>.n. Noircir, devenir 
noir. 

knromase, ro, ^ j& {fc , v.a. Noircir, assombrir, 
knromashi, sa, ^ % , v.a. Comme le précé- 
dent 

kurombo, , «. Maladie des grains, ergot. 

kurombo, Jt , *. Nègre. Syn. kokudo. 

korome, g pjj , *. Iris et pupille de l'œil. 
Syn. kuromanako. 

kurome, ru, Jfc , R Jg , va. Noircir ; ca- 
cher, voiler: tsumi wo ii — , voiler une faute par 
de belles paroles. 

kuroml, J£, 8. Partie noire d'un objet, teinte 
noire. 

kuroml, mn, *g , v.n. Noircir, devenir noir : hi 
ni yakete — , devenir noir, brûlé par le soleil. • 

kuromojl, Jjg Jfc ^ , «. Arbre de la famille des 
lanracées (lendera hypoleuca). 0 Cure-dent fait avec 
le bois de kuromoji. 

knrômn, © © » Chrome : — kû, jaune 
de chrome : — 8an, acide cliromiqne : — san-en, sel 
de chrome : — tehJcô, chromite. 

* ° kttron, ^ g£ , «. Discussion inutile, sans 
résultat, discussion en l'air. 

* kuroimmarJ, t& |g , s. Plomb noir, 
karonamazu, ^Kft *• Espèce d'impétigo, 

d'éruption. 

kuronnrl, 8. Vernissure noire, laque 

noire : — bako, boîte en laque noire. 

kuroppoi, kl, tihl, ko, |J , a. Noirâtre : — 
shapo, chapeau = : — unuld, vernis de couleur =. 

kurorasli a, ^ jg # , «. Drap noir. 

knrorin, ^ © , Clilorine. 

kuroro, «. Pivot sur lequel tourne une 

porte. 

kuroro» SR 18 » Gaze de soie noire, 
kurosa, Ç&fe, 8. Noirceur, degré de noirceur, 
karosa, 9ï © UE » *• I >OTl ^ eur > peine, chagrin, 
degré de peine. 

kurosnnffo, M 91 49 » *• ^ ora ^ D0U> * 

Syn. HAMAMATBU. 

Knroshio, \fâ , 9. Le Courant Noir, dont les 
eaux, venant de Âlalaisie, entretiennent une tempéra- 
ture relativement douce sur la côte Est du Japon ; 
iarg. 75 kilom., prof. 900 mèt. 

kuroshuMti, *fc ^ , 8. Satin noir. 
Kiiroonml, £&fk* *• Une des sectes du 
Shintoïsme. 

knroto, A» *• Homme habile dans un art, 
etc., expert. 

knrotobl-lro, |g -g , «. Couleur brune. 

knrotoki, $1 ^ , s. Ibis noir. Syn. kamasagi. 

kurotorl^e, ^ ^ , s. Plumes noires des 
oiseaux. 

kurotsuru, ^ J& , *. Grue commune (gros 
cinerea). 

koroyaki, «. Tout ce qui est brûlé et 

réduit à l'état de charbon. 
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knroian, ff r & > »• Cnir **** importé de l'Inde, 
karozatô, jfè fgf , a. Sacro brun, non raffiné ; 
cassonade. 

knrozome, Jft , *. Teinture noire. 

* karôsa, j8S A > »• Comme kurôdo. 
karosunil, mu, g , v.n. Être noirâtre, som- 
bre. 

* ° knru, BlStf. Bossu. 

knrubuslii, , *. Cbeville du pied : uc/a — , 
malléole intérieure : soto — , malléole extérieure. 

kurtil, gH8§, JE, 5g, 8. Courbure, état de ce 
qui est tordu, déjeté, contourné : kono ita wa — ga 
deta, cette planche s'est gauchie. 

kurni, rua, , §g , v.n. Se tordre, se contour- 
ner, ae courber, dévier, gaucliir, varier, changer ; se 
déranger, être en démence : tokei ga kurutta, l'horloge 
est dérangée: onna ni kurutta, les femmes l'ont 
rendu fou: kono ita wa kurutta, cette planche a 
gauchi : kanjô ga, — le compte n'est pas juste. 

koruktirn to, fg > , adv. Onom. du bruit 
d'un objet qui tourne rapidement: kurwna wo — 
mawasuy faire tourner rapidement une roue : — 
mawaru, tourner ici et là, en tous sens. - 

kururaa, jj£ , *. Roue, voiture, wagon, chariot : 
— r wo hiku, traîner une voiture : — ni noru, monter 
en voiture: — y a, traîneur de voiture : — Juki, id: 
— no wa, roue d'une voiture : — jiku, essieu : — no 
nagae, brancard d'une voiture : — no ya % rayon de 
roue : — no koàhiki, moyeu de roue : — wo yakata, 
capote de voiture : — beya, remise pour les voitures. 

kummadonie, <L lh » Frein. 
Syn. w a dome. 

karuma-ebf, & (8 Si » *• Langouste. 

* kurumagakarl, ^ , s. Façon de disposer 
les troupes en bataille rangée. 

kurama-hlkl, $ > *• Traîneur do 

voiture. 

* knr uma-Wo, j& # , s. Puits dont on puise 
l'eau au moyen d'une poulie. 

kurama-lsa, J|t ^ , 8. Fauteuil monté sur 
des roulettes. 

kurnma-JIkake, $ttt$, *. Mécanisme 
d'une roue. 

kunimakl, |g$, ». Poulie, cabestan. 

* kuroma-nagamochl, *. Coffre, 
caisson monté sur roues. 

karuma-no-toko, dfc, 8. Siège d'une voi- 
ture. 

k iirn maya, ijLifc, Fabricant, mar- 

chand de voiture ; traîneur de voiture. 

kurnmayosc, ïg; s. Place devant un édifice 
ou dans une cour, où l'ou range les voitures. 

knrumasa, $H£» Hf@, 9. Sièges placés en 
cercle, action de s'asseoir en cercle : — ni natte tô- 
dan 8uru, s'asseoir en cercle et conférer ensemble. 

karumaxakl, $ g| , 8. Supplice de la roue. 

karame, ru, > S SE » v - a - Comme kuromeru. 

Kurnme, Afi^» *• Ville du Fukuoka-ken, 
autrefois chef-lieu de la province de Chikugo. 

kurumekl, |g £ » *• Ébiouissement, vertige. 

knrnmekl, ko, fl£, v.n. Avoir un éblouisse- 
ment, un étourdissement, le vertige. 

Sny. TACHTKUBAMU. 

k uni mi, JJJ $ , 8. Noix (jugians regia) : — 
wari, casse-noix : — no ki, noyer. 

knrnml, mu, & Jg , s. Enrouler dans, en- 



velopper, empaqueter : gota de, — empaqueter dans 
une natte. Syn. tsutbumu. 

kuromi-yakl, *. Petit gâteau en 

forme de noix. 

ktirnrl, 8 - Floche avec laquelle on prend 

les oiseaux aquatiques. 

ktirnrl, Jg, (karazao) 8. Fléau pour 
battre les grains — bô, id. f. 

ktirnrl to, jg, adv. En tournant: — 
mawaru. 

kururu, , 8. Pivot d'une porte. 

kurashll, kl, ko, ^|jfc, a. Pénible, 
douloureux, gênant, amer, affligeant: mi- 
gurmhii mono, objet pénible à voir: kiki- 
guriishii, désagréable à entendre. 

kurushlme, rn, ^ , v.a. Faire 
souffrir, faire de la peine, affliger, tour- 
menter, vexer, ennuyer : mi wo — , se faire 
souffrir: chikurui wo — wa hidô nari, K 
faire souffrir les animaux est une cruauté. mun 
Syn. xjihkru. 

kurnshJmJ, ^ , a. Souffrance, douleur, peine, 
tourment : — wo ahinogu, supporter la souffrance : — 
wo nogareru, éviter la peine : — ni shintmu, être 
plongé dans la souffrance. 

kurushlml, ma, v.n. Souffrir, être dans 
la peine, la douleur, être tourmenté, vexé, ennuyé, 
' affligé : kwrushindc mo hataraku, travailler malgré h 
souffrance. 

kurashisa, ^ |Jg , 8. État on degré de souf- 
france, de peine. 

kurnwa, g£ , s. Clôture, mur de clôture, bar- 
rière, enclos. 

kurnwa, Jjft , 8. Quartier public. Syn. rao- 
machx 

kuruwaae, ru, $£ , v. caus. de kuruu. Rendre 
fou, insensé ; faire dévier. 

kuru washl, sa, ^ , s. Tordre, courber, 
faire dévier, faire varier, déranger. 

* ° kuryo, ^ » *• Trouble, peine, inquiétude, 
malaise. 

kosa, , 8. Éruption cutanée. 

kosa, 8. Herbe, petite plante, chaume: — 
wo karu, couper l'herbe : — wo nuku, arracher l'her- 
be : — no iori wo mxmibu, bâtir une hutte couverte 
en chaume. 

* kosa, g , 8. Espèce, sorte, variété ; sujet, ma- 
tière: iigma, prétexte, excuse, sujet de dispute: 
waraigusa, histoire pour rire: yachigtua, litt huit 
mille sujets, sujets variés: kakochigusa, sujet de 
plainte. 

knsa-awase, Ift-fr, *. Ancien jeu consistant 
à cueillir des fleurs et à récompenser ensuite cehn 
qui avait cueilli les plus belles. 

kuaaba, !§l J| , s. Feuille d'herbe : — no tsuyu, 
rosée tombée sur l'herbe: — no kage, ombre des 
feuilles d'herbe, tombe. 

kasabana, , s. Herbe qui dorme des fleurs. 

kusabasaml, IfE Uf , *. Ciseaux pour couper les 
fleurs. 

kosabl, s. Feu-follet, 

kosabl, g|, 8. Coin pour fendre le bois, cla- 
vette : — gâta, en forme de coin, cunéiforme. 

* kiisablra, £f , 8. Champignon. Syn. taxe, 
kikoko. 

kasablra-lshl, JJ, 8. Masse de 
ayant la forme d'un champignon. 
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kusaboke, Ç?(c , *. (bot.) Pyrus japonicus. 
kusabtkl, ï£|g, 8. Balai fait avec l'herbe à 



!§L , s. Espèce de flûte. 

SjIL KPRAFARTBUE. y 

koaabnkl, ^£ |£ , s. Couverture en chaume : — 
no pane, toit en chaume : — de aru, être en chaume. 

* kuaadachl, ^ # , s. État de ce qui est her- 
bacé. 

knaadachl, !§£ jflr , 8. Pièce de gazon. 

Syn. XUBAMURA. 

knaadaka, 3£§i> Montant en koku du riz 
qn'on domaine était capable de produire. 

kasadango, $||^f , s. Espèce de gâteau fait 
de pâte de riz et de feuilles d'artémise. 

kaaagaknre, 1p[ H , a. État de ce qui est caché 
dans l'herbe: — nojutsu, art de se rendre invisible. 

koaagare, ^ , s. Feuilles mortes. 

* kuaafi, !§£ , 8. Herbe et arbre. 
*kuaaa;lri, IpC-IJJ, s. Coupe des herbes, fenai- 
son. 

* knaairirl, rn, !§t 4JJ , v.a. Arracher les mau- 
vaises herbes, sarcler. Syn. kusakabi. 

* knaagnkl, 8. Action de se cacher, de s'en- 
foncer dans l'herbe. 

kaaafftua, 1§£ + , *. at adv. Plusieurs 

aortes, différentes espèces, beaucoup : — no mono, 
divers objets. Syn. iro-iro, shinajina, sahazama. 

k ornai, kl, shi, ku, a. Puant, fétide, 

putride, infect : sakana ga kusaku natta, le poisson 
sent mauvais. * Employé comme suffixe il a le sens 
de: qui sent, qui a l'air, l'apparence: jiman — 
hito, homme à l'air orgueilleux: furu — , qui a 
l'air vieux : inaka — , qui sent le campagnard. 

kn-aalbansbo, g j£ Ç\ Jjft , s. Justice de paix. 

* koaajiahl, jpc flg , s. Figure d'un cerf en herbe 
on en paille, qui sert de cible. 

kuaa-kaffo, 3^ jff , 8. Panier où l'on met l'herbe 
on le foin. 

k os a- k arl, 2pL)0J, 8. Celui qui coupe l'herbe, 
faucheur ; action de couper l'herbe. 

kuaa-karibne, j§[ )QJ gf , s. Flûte des faucheurs. 
Syn. KUSABtTR. 

kuaa-kariffama, 1p[ gg , «. Faucille, faux. 

k naa-karl wara wa, I^C XU Jfi » 8 - Petit garçon 
que l'on emploie à couper de l'herbe. 

knaa-klri, 8. Instrument qui sert à 

hacher l'herbe, hache-paille. Syn. osiukiri. 

* knaa-makura, IpL jfelfe , s. (litt. oreiller d'herbe) 
Sommeil durant le voyage, voyage. 3fr Afakura- 
kotoba pour les voyages. 

knaame, , 8. Éternuement : — wo suru. 

koaaml, R&B§ê, *. Mauvaise odeur, puanteur, 
odeur désagréable: kono sakana wa — ga aru, ce 
poisson a une mauvaise odeur. 

knaamoebi, 3fL0f, *• Mochi mêlé de feuilles 
bouillies d'artémise (yomogî). Syn. yomogimochi. 

kuMunnin, ]g£ , s. Parterre de gazon, bosquet. 

knaamusnbi, IfCfê, 8. Couleur verte pour 
peinture. 

kaaanaffl-no-tanriia;i, J^J&tA, 8. Sabre 
précieux que Yamatodake-no-Mikoto reçut au temple 
à'he avant de partir en guerre contre les Kbisu : c'est 
un des 3 trésors de la Maison impériale. 

kusarabaahl, 8. Remède corrosif, 

caustique. 
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kmaarakaahl, sa, ^Jjjf, v. cous, de kuaaru. 
Faire, laisser pourrir. # Cautériser. 

knaaraahi, an» ^ Jjf, v. caus. de kusaru. 
Comme le précédent. 

kuaare, Jjf gfc , a. Acte de pourrir, de se gâter, 
putréfaction, pourriture. Syn. kusari. 
koiiare, rn, Jjg fjfc , v.n. Comme kusaru. 
kusari, {g , *. Chaîne, maille : — katabira, cotte 
de mailles: no — , cliaîne d'argent:, — shi, 
fabricant de chaînes. 

kuaarl, jg , 8. Pourriture, putréfaction, 
kusari, [jg , s. Acte d'opéra, 
kuaarl, ru, flfc » v.n. Pourrir, se corrompre. 

* knaaribakama, gg Sjg , «. Cuissard fait de 
mailles de fer. 

kuaarigama, *• l* e tite faucille retenue 

par une chaîne, usitée comme arme d'attaque. 

kuaarl-Jlkake, Hiit^t, 8. Mécanisme de 
chaînes. 

kuaarikatablra, gg |g s. Cotte de mailles, 
knsari-nawa, tt!> Chaîne. 
Syn. kusari. 

knsarly a, £g g , s. Marchand, fabricant de 
chaînes. 

kuaaaa, P£4ft, «. Mauvaise odeur, pourriture, 
état ou degré de putréfaction. 

kuaashi, su, g$, v.a. Médire de, déprécier, 
ravaler, rabaisser, décrier: shinamono wo kusashite 
yatHkwkau, déprécier une marcliandise et l'acheter à 
bon marché : sonemi ni yorite hito wo — , médire de 
quelqu'un par jalousie. 

knnatorl, jf[ Jft , 8. Instrument pour sarcler 
l'herbe. # Celui qui sarcle l'herbe ; sarclage : — guwa, 
hoyau. 

Kuaatsn, ^ ^ , s. Village de Kôzuke, renommé 
pour ses eaux thermales. 

kuaatana;e, ^ , Buis (buxus). 

Syn. IHMET8UQE. 

* kusawake, $L&'J> *• Fondation d'une ville,; 
défrichement d'une lande ; action de s'ouvrir nu 
chemin à travers les broussailles. 

k usa wara, ïj£ , s. Prairie, 
knaaya, *. Maison couverte en chaume, 

chaumière. Syn. kayabuki, kayava, warava. 

kasaBdabl, Ç[^()K> *• "Petit livre contenant 
d'anciens contes propres à amuser les femmes et les 
enfants. 

* kaaaanrl, $ S , 8. Bord d'une cotte de 
mailles. 

knse, ff , 8. Habitude, manière spéciale, singula- 
rité, bizarrerie ; inclination, penchant : — wo naos», 
corriger une habitude : warui — no nai hito, personne 
qui n'a aucune mauvaise liahitnde : sake wo nomu — , 
habitude de boire du sake : te-kuse no warui kodomo, 
enfant qui l'habitude de voler : nakute nana — , 
(prov.), il n'y a personne qui n'ait au moins sept 
singularités. 

* l&uaegoto, 01, |B)4t> 8. Mauvaise action, 
acte déshonnête, conduite indigne, perfidie. 
Syn. kyokuji. 

* kuaemai, g| , 8. Espèce de danse, 
kniemono, (8] % , s. Individu suspect, hypocrite, 

traître, fripon, voleur. Syn. warumono, akutô. 

* ° kiiaeo, ^ Q£ , (kurushii tatakai) s. Kude 
combat : — suru. 

* ° knsen, =JJ fjg , s. Mal de mer. Syn. funa- 

YOI, FONBYAMI. 
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* ° kuaen, pgi <• Lettres patentes d'emploi 
on de rang conférées autrefois par l'Emperenr : — on, 
double de ces lettres conservées au Daijôkwan. 

* ° kusetsu, j - Opinion insensée, 
knfhakwtha, + , adv. Sans ordre, d'une 

manière désordonnée, confuse, inquiète, distraite : mû 
— shita, je suis tout dégoûté. 

kushaml, H, s. ÉternAment: — «uru, éternuer. 
« * ° Kushnshu, {j| ^ , *. Une des huit plus 
ancicnes sectes bouddh., fondée vers 660 pas le bonze 
Chitsû. 

kualiatsukl, kn, =gf £g , v.n. Être confus, en 
désordre, méli-mélo ; être inquiet, abattu. 

* kushl, Tête, cheveux, 
kuahi, $J , 0. Peigne : — no ha, 

dents d'un = : — wo hiku, faire un 
= : sashiguÊhi, = que les femmes 
portent sur la tête : bingushi, = dont K , . 
les femmes se servent ponr peigner u * 
les cheveux du devant de la tête : tokiguthi, = ordi- 
naire, démêloir : — de kami wo toku, se peigner : chû- 
shin — wo ha wo hiku gn gotoshi, informations qui 
se succèdent rapidement f. 

kushl, |$t , s. Brochette, petite baguette dont on 
se sert pour sécher le poisson ; tringle qui soutient un 
rideau ; broche pour faire rôtir la viande : — aioabi, 
lialiotide, oreille de mer passée sur uno baguette de 
bambou et séchée. 

* kushl-ajre, gg, Action de se peigner, 
kusklbako, fêf ffi • «• Boîte où Ton met les 

peignes. 

* kushibft, $ £ , s. Qualité de ce qui est mer- 
veilleux, étonnant (vx.). 

kushibi, |E£ ^ , s. Feu-follet (ignis fatuus). 
kushidùgu, flgf £g g. , 8. Articles de toilette. 

knablgakl, $fiP» *• Kaki enfilés sur une 
brochette de bambou et sécliés. 

kushlgata, fflf ( *. Forme de dos de peigne, 
courbe. 

* kushlge, Igfr flf , s. Boîte où l'on met les arti- 
cles de toilette. Syn. kushibako. 

knshiharal, flf , *. Brosse à peigne, 
kushlhikl, JjJ j£ , s. Fabricant de peignes. 

* knshlkezurl, ru, Ifc , v.a. Peigner : kami wo 
-, id. 

kushiko, $ jg Jg, , 8. Bêche-de-mer enfilée 
sur une brochette de bambou et séchée. 
kashlkosalku, tJ^fX, 8. Treillis. 

* ° kushin, ^ 5j5 , 8. Travail fatigant, fatigue, 
peine, souffrance. Syn. kannân, kurô. 

* ° kushln, =g- jfr , 8. Peine d'esprit, inquiétude, 
souci : — suru, être inquiet. Syd. shintsO. 

Kushiro, £ty g$ , s. Uue des provinces du Hok- 
kaidô ; capitale de cette province. 

* kushiro, $1} , 8. Bracelet Syn. udenuki, 

UDEWA. 

* ° kushl tara, ^ g» , v.a. Faire travailler, 
forcer à travailler. Syn. oitsukau. 

kushlya, {gî Bf > Marcliand, fabricant de pei- 
gnes. 

* kushlsashl, $ JftJ , *. Exécution d'un criminel 
par l'empalement * Action d'élever une prétention, 
de faire une réclamation contre quelqu'un en plantant 
sur sa propriété un pieu sur lequel on a écrit son 
propre nom. $ Exposition de la tête d'un criminel. 3£ 
Action d'enfiler ; objets enfilés sur une baguette. 



* ° kushu, gg , *. Main vide, sans i 

* ° kushu, *g j£ , (8hibui) 8. Acreté, amertume, 
kuso, jj, 8. Excréments, fiente, crotte, crottin, 

bouse: mimi — , cérumen: hana — , morve: ha 
— , tartre des dents : me — , chassie, matière qui sort 
des yeux chassieux. 

* ° kuao, ^ 3| , 8. Peine, fatigue, souffrance, 



kusobukuro, g , *. Gros intestin. 

* kago-wstabakuro, 9 H fi > *• Comme kuto- 
bukuro. 

knsosu, Jfc. yfc , s. Pétrole non purifié. 

* ° knssetau, Jgjf, *. (phys.) Réfraction: — 
turtf, se réfracter: — bôenkyô, réfracteur: — do, 
réfrangibilité : — gaku, dioptrique : — kei t réfrac- 
tomètre: — kôshi, = sur prismes croisés: — «û, 
puissance de ±=: — ritsu, indice de = : — 8ti, 
réfrangibilité. 

* ° kiisshl, JgJ , (yubi wo kagameru) 8. Qua- 
lité de celui qui est éminent, fameux, qui est an 
premier rang: — no jimlmtsu, personnage fameux: 
Tôkyô de — no gakusha. l'un des plus grands savants 
de Tôkyô. 

* ° kusahl, aura, J6J , v.a. et n. Pencher, 
courber, céder, livrer, abandonner ; se rendre ; être dé- 
couragé : yubi wo — , courber les doigts, c.-à-d. comp- 
ter sur ses doigts : hiza wo — , courber le genou, se 
soumettre : shibaraku kussltite jisetsu wo matsu, céder 
pour le moment en attendant une occasion favorable : 

— keshilci vw naku t il n'y a aucune apparence de 
découragement 

* ° kusshln, Jg , (nobi ka garni) 8. Extension 
et contraction: jinsei no — , les péripéties de la vie: 
shusoku no — jiyû narazu, n'avoir pas l'usage parfait 
de ses membres. 

* 0 kuMhuku aura, g Jg , tut. Se contracter, 
se rétrécir, se raccourcir, se retirer. Syn. chumu. 

kusn, (g, 8. Camphrier (cinnamomum campho- 
ta) : — no ki t id. 

knaube, ru, (g , v,a. Fumer, enfumer, fnmiger : 
ka wo — , fumiger les moustiques. Syn. fcso- 

BERU. 

kosnbe-koroahl, «n, |{Jf, v.a. Enfumer 
jusqu'à la mort Syn. xbubhi-kobosu. 

kaauborl, ru, fl| , v.n. Être enfumé, fumer. 
Syn. fusuboru. 

kusudama, Sfi3EE> *• Boules en papier renfer- 
mant de l'encens, ornées de fleurs artificielles et de 
cordonnets de cinq couleurs, suspendues au plafond 
des maisons surtout le 5e jour du 5 e mois pour con- 
jurer les maladies. 

kfiMuguri, rn, v.a. Chatouiller. 

kiisnfrnttnl, kl, abl, ka, (g, a. Chatouilleux: 

— kara o yoshi, cesse, je suis =. 
Syn. kosorayui. 

k n su k u*ii to, adv. Secrètement : — warau, rire 
en secret de qqu. (usité dans ce cas senlem.). 

knsumaya, ^g, *. Ver qui se nourrit des 
feuilles du camphrier. 

knsiimi, mu, v.n. Être grave, sérieux, tran- 
quille, simple, sans affectation : ano hito wa kustmda 
nari wo shite iru, cet homme est simple dans ses 
manières. 

* kusune, |g , a. Vernis dont on recouvre les 
cordes de l'arc. 

* kusune, rn, $g , v.a. Dérober, voler : hito 
no kane wo — , voler l'argent de qqu. 

Syn. nusumu. 
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knsuri, s. Remède, drogue, médicament, 

médkine: — wo nomu, prendre un == : — wo mochi- 
yurw, prendre des = : — no kdnû, effet d'un — : — 
ga kikimasen t le = ne fait pas d'effet : — wo cJiôgô 
turu, composer un = : — wofuku xwru, prendre une 
médecine: koguswi, = en poudre: mizugusuri, 
potion. $ Émail : yakimono no — , id. 3fc Poudre à 
fusil ou à canon : teppô no — , id. 

knsuribako, gg {g , *. Boîte à médecine. 

Sjn. YAKUBÔ. 

kBHurlbnkoro, |g Q , s. Cornet de papier où 
l'on met un remède. 

kmmrftdansn, JgJ|[?$, s Comme kusttri- 
bako. 

kosuri-ftira 1, gg fj , 8. Tamis pour les remèdes 
en poudre. 

kusnrlgami, g| , 8. Papier pour envelopper 
les remèdes. 

* kosnriffarly 3g£ ïf£ ff i Excursion pour cueil- 
lir des plantes médicinales. 

kusnrl-kJzaml, |g , *. Couteau et billot pour 
préparer les médecines. 

knsurl-nabe, US , 8. Pot, casserole pour la 
préparation des remèdes. 

knanrlya, jfg $j , s. Pharmacien, apothicaire, 
kosurly n, fg$ g , ». Bain médicinal. 

knsnrlynbl, fg Jg , s. Doigt annulaire, 4e doigt 
delà 



knrarlsake, Jg , 5. Sate médicinal. 

* kosuahi, d , *. Médecin, docteur (vx.). 
Syn. isiia, min. » 

* kasiialiU, kl, kn, ïf a. Étrange, éton- 
nant, extraordinaire, merveilleux. Syn. ayasuii. 

katabarl, m, f& , v.n. Mourir (mép.). 

kntabire, ffe , ^ g\ , #. Fatigue, lassitude : 
— ga deru, commencer à se sentir fatigué : honeori- 
xon no — - môke (prov.), beaucoup de peine pour rien. 

kutabire, m, JjJ £ , v.n. Être fatigué : nagaku 
arukimathite kutabireta, être fatigué par une longue 
marche. Syn. tsukareru. 

kntaknta to, oJv. Avec fatigue : — , natte 
fuseru, se coucher étant fatigué. 

kntani-yakJ, % $t , s. Genre de porcelaine 
fabriquée dans la province de Kaga. 

* ° katabo, £g ^? , *. Maison vide, inoccupée. 
Syn. AKiYA. 

* kntaslii, tm, gf , v.a. Médire, décrier, blâmer, 
diffamer, calomnier. 

* kute, jgt, s. Marais, marécage. 

* 0 fcuten, -fcj $ , s. Ponctuation : — wo tmtkertu 
9 ° katô, <g jj| , #. Comme le précédent : — ten, 

points et virgules. 

* kntorlhlkl, Jg g| , s. Jeu à la bourse, 
agiotage. 

* ° kutoahJ, 40 90 > *• Professeur de chinois. 
katAa, H , #. Souliers, chanssures : — tro /ia&u, 

mettre ses = : — wo nugu, enlever ses = : — wo 
ioroeru, placer les = de façon à ce qu'on puisse les 
mettre facilement : — wo migahu, cirer des = : han 
gutm, = bas: nagagutsu, bottes: rita no — , fin 
d'une strophe de poésie: — atarashi to iedomo 
kammuri to tezu (prov.). 

* kutso, , s. Grande peine, souffrance, 
angoisse, agonie : — de nayamu, être en proie à une 
grande souffrance (corporelle ou spirituelle) : — wo 



8hinobu t endurer de grandes peines. 
Syn. KUBusmaa. 

kutnubAke, f|t JH ^ » *• Brosse à souliers. 

kutstibera, H , 8. Corne à souliers, chausse- 
pied. 

* katsaffaerl, ru, fl| , v.n. Être tourné sens 
dessus dessous, être renversé, être hors de soi : basha 
ga kutougaetta, la voiture a été renversée : yorokobi 
— , ne plus se posséder de joie. Syn. hikkuri- 

KAERU. 

* kntongaeshi, su, S, v.a. Tourner sens 
dessus dessous, renverser, retourner, détruire : hako 
wo — , tourner une caisse sens dessus dessous. 

kutaug-ata, fft , s. Forme de soulier, 
kutsugo, 1 p ff , s. Muselière de bœuf : ushi ni 
kuUtiko, j — wo hameru. 
kutsuliame, ft ftt , «. Chausse-pied, 
kotouhimo, , s. Cordons de souliers. 

* kutsnbogl, ffu, J[, v.n. Se relâcher, se 
détendre : Art ga — , l'esprit se détend. 

* kntan-lshl, f£ ^ , «. Pierre placée sous Pétai 
de la véranda. 

* ° kutoujoku snrn, Jg Ç , v.a. Insulter, 
injurier, faire affront : Jiito wo — . 

* ° kntoi^ja tara, g |£ , (shitagau) v.n. 
Accepter le joug, se soumettre, céder, courber 
Péchine. 

katetikakl, 8. Espèce d'huître. 

* kntfluboflari, ff; f& , s. Cireur de souliers. 

Syn. KUT8UMIOAKI. 

kut«ukntsii, adr. En secret, en dessous: — 
warau, rire en dessous, rire dans pa barbe. 

kutsunuffi, JBK» «• Endroit où l'on ôte ses 
chaussures à l'entrée de la maison : — Uhi, pierre 
sur laquelle on ôte ses souliers. 

katsanugrui, s. Cireur de souliers, 

décrotte nr ; brosse à souliers. Syn. kutsukosuki. 

kntounuki, ffc ,8. Tire-botte. 

kutfnroffe, m, J[, v.a. Relâcher, détendre, 
desserrer, lâcher, allonger, délier: hiza wo — , 
s'asseoir a l'aise en allongeant les jambes : nawa wo 
— , desserrer une corde. 

kntauroffl, J(, s. Belâchement, détente, cessa- 
tion de tension, d'inquiétude ; aise. Syn. yurumi. 

kn^sarogrl, gn, JJ, v.n. Être détendu, desserré, 
relâché ; se détendre, s'allonger. 
Syn. Yuausru, kutbtjhogu. 

* kntanro^i-dono, 4p{ , 8. Chambre, apparte- 
ment où l'on se repose, oùTon se met à l'aise. 

* katsushJ, Kfc 6$ » *• Cordonnier, bottier, 
kutsiishita, U "f , 8. Bas, cliaussettes. 
kutsusuri, fjj; jg , s. Décrotteiur. 

Syn. KTJT8UKOSURI. 

katoutabl, fit J£ fl , s. Bns, chaussettes. 

kutfluwn, 9' 8 - MorB i frein, 
anneaux des deux côtés de la 
bride, f. 

* kntsnwn, fA, »• Maison 
de prostitution, maison mal famée. 

kntsuwazura, *• Hê- 

nes, courroies de la bride. 
Syn. tazuna. 

Icntonya, f| fgj , s. Cordonnier, bottier, mar- 
chand de souliers ; boutique où l'on vend des souliers. 

kndncoko. f( jg , 8. Semelle de soulier. 
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kutsuzokoffarel, fft & ffc » «• Sole. 

Syn. BHTTA BIPAME. 

kotsninml, fft ffl > Cirage. 

kutsnsare, fft îS » *• Écorchnre an pied causée 
par les souliers. 

kuttaku, Jjjft, tt tS« *• Souci, inquiétude, 
trouhle, peine : — «uru, être inquiet, avoir du souci. 

* ° kuttô saru, Jg 8$ , v.n. Être penché, cour- 
bé ; se soumettre. 

kuttsuki, ku, gf , v.n. Avoir des rapports 
fllioites avec quelqu'un. 

kottsakl^ ka, flf J| , v.n. Adhérer, être collé, 
se coller, être attaché à. 
kuwa, M , 8. Houe. f. 
kuwa, fft , a. Mûrier : — 
bara, plantation de mûriers. 

kuwabara, jgf , 8. 
Invocation contre la foudre. 

kuwadate, s. Plan, 
projet, complot, intrigue. 

kuwadate, ru, fe. , v.a. 
Faire des plans, des projets, 

chercher des moyens, comploter ; kàne-môke wo —, 
chercher le moyen de gagner de l'argent : mtûion wo 
— , comploter une révolte. Syn. hakaru, takumu. 

kuwae, Un ♦ *• Addition d'une chose à une autre, 
action d'ajouter, de joindre. 

kuwae, ru, Jfl , v.a. Ajouter, joindre, unir, aug- 
menter : chikara wo — , unir ses forces : gunzei wo 
— , augmenter le nombre des soldats: roku ni go 
wo — , ajouter 5 à 6 : shokunin wo —, augmenter 
le nombre des ouvriers: fade wo — , corriger un 
écrit 

kuwae, ru, Bg , $) , v.a. Tenir dans la bouche, 
dans le bec, dans la gueule : kiseru wo — , avoir la 
pipe à la bouche. 

kuwagata, fftfë, *. Ornement en forme de 
cornes au devant du casque. 

* kuwago, 36 5? i 8. Ver à soie, 
ku wal, , 8. (bot) Sagittaire (sagittaria sa- 

gittaefolia). 

kuwakirlban, g£ tf} , # . Flanche, billot sur 
lequel on coupe les feuilles de mûrier. 

* kuwakobu, gfe Jgf , 8. Excroissance sur le 
tronc d'un mûrier. 

knwaae, ru, ^Dft, v. cous, de Amu., Faire 
manger, donner à manger, nourrir, faire mordre, 
laisser manger ou mordre; donner un coup; être 
trompé : — koto ga dekinai, je ne puis le nourrir : 
mhi wo — , donner à manger aux vaches: ippai 
kmvaserareta, j'ai été trompé. 

* kuwase, ru, v.a. Regarder en face, fixer les 
yeux sur, faire signe des yeux. 

kuwasemono, flSft» 9. Articles de contrefaçon, 
fraude, déception, tromperie. 

* kuwashii, kl, kn, gp|, a. Beau, élégant, 
kuwashli, kl, ku, , a. Détaillé, minutieux, 

exact, circonstancié ; qui est parfaitement an courant, 
bien informé, méticuleux : — shirabe, examen minu- 
tieux: — koto wo kikitai, je désire entendre les 
détails: bankoku no rekishi ni — hito, homme qui 
connaît à fond l'iiifctoire universelle. Syn. koma- 

KA MA, KOMAYAKA NA. 

kuwashi, su, ^ ff£ , v.a. Comme kuwaseru. 
kuwatake, 3£ , s. Nom d'un champignon, 
kuwawarl, ru, Jn» v - n - Être additionné, 
ajouté, joint, uni à ; participer à, être augmenté, se 
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joindre à : muhonnin ni — , se joindre, aux révoltés : 
kabu-niuhi ni — , devenir actionnaire, sociétaire. 

kuwasake, £ ffl , s. Liqueur faite avec des 
racines de mûrier. « 

* kuyaku, ® , s. Service public, travail sans 
rémunération exigé autrefois par le gouvernement, 
prestation, corvée. 

kuy ami, , fgj , 8. Regret, repentir, re- 
mords, chagrin ; condoléance : — wo tu, offrir ses 
condoléances. 

kuyaral, mu, fg, v.a. Regretter, se repentir, 
déplorer, éprouver du remords : tsumi wo — , se 
repentir de ses péchés : oya no shi wo — , déplorer 
la mort de son père: 3fr Partager la douleur, ex- 
primer ses condoléances. 

° Kuyanembutan, 3? -tfc îfc f8 > *• Branche de 
la secte bouddhique appelée Tendai. 

kuyashl, su, $ , S, v. catts. de kueru. 
Faire glisser, faire dégringoler. 

knyashiffarl, ru, JÇ, v.n. (pour kuyashiku 
aru) Sentir du regret, du chagrin, déplorer, éprouver 
de la peine, de l'irritation. 

kuyashli, ki, ku, % # , a. Regrettable, pé- 
nible, qui cause de la peine, de l'irritation, du 
ressentiment: kuyashikute tamaranai, c'est telle- 
ment pénible que je ne puis le supporter : — kcto, 
chose regrettable. 

kuyashlsa, fg fa , s. Regret ; chagrin, remords 
(pris au sens abstrait). 

* kuyatsu, jfc jfc > pr. Cet individu. 

* ° kuy*, ** Les neuf lumières, d'après le 
bouddhisme, c-à-d. le soleil, la lune et 7 étoiles. 
$ Cotte d'armes ayant 8 étoiles autour d'une pins 
grande. 

° kuyô, Ufc £ , 8. Cérémonie bouddhique, dans 
laquelle on oflre de la nourriture aux mânes: — 
suru. 

kuyokuyo, adv. Tristement, d'une manière rê- 
veuse, anxieuse : — omou, penser à une chose avec 
inquiétude. 

kuyurakashi, su, H, v.a. Comme le suivant 
kuyurashl, su, |g, v. catts. de kuyuriL 
Faire brûler, faire fumer, fumer, enfumer: ko 
wo — , brûler de l'encens: tabako wo — , fumer 
du tabac. 

kuyurl, ru, Jjg , v.n. Brûler en fumant, fumer: 
kô no — gotoku, comme l'encens qui brûle, 
knyuru, , v.n. Comme kuc, ru, s'ébouler. 

* ° kuxetsu, PU, «. Dispute, 
kuau, ffi , 8. Restes, débris, rognures, déchets, 

objets sans valeur : kami — , restes de papier : karma 
— , copeaux : tarhi — , restes d'étoffe ou de papier, 
kusu, % , 8. (bot) Pueraria thumbergiana. 
kuzubakama, 8. Large culotte fiûte 

avec l'étoffe appelée kuzufu. 

kusubarai, /g £J , s. Époussette, vergette, 
plumeau. 

kuandamarJ, |(, f. Sauce faite avec de la 
farine, du sucre, du shôyu et du sake. 

kuzufu, 15 flî> *• Étoffe fabriquée avec des fila- 
ments de kuziL 

kusu-lto, Jj| $$ , 8. Déchets de soie, 
kusu-kaml, Jpf $Ç , 8. Déchets de papier, 
kuaukirl, jg ïfl , s. Espèce de vermicelle fait 
avec la racine de kusu bouillie et sucrée. 

kusuko, 8. Substance nutritive extraite 

de la racine de kuzu. 
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kusuniaenl, *. Gâteau fait avec la 

môme substance que ci-dessus. 

* kusunerl, t. Gomme le précédent, 
kusunl, g f£ , 5. Tout ce qui a été bouilli avec 

la pâte extraite de la racine du kuzit. 
kninnnno, f£ Jftj , s. Comme huzufu, 

kuauore, m, JjU, J$g, v.n. Être usé, consumé, 
décrépit, brisé : oi — , étro brisé par l'âge : naki —, 
être noyé dans les larmes. 

k usure, fUM» 8 - Buine, destruction, éboule* 
ment. 

kaiure, ru, gj, J{, v.a. Tomber en ruines, en 
poussière, s'affaisser, s'ébouler, crever, se briser, se 
disperser, s'émietter: kabe ga kuzureta, le mur est 
tombé en pièces: yama ga kuzureta, la montagne 
s'est affaissée : chô ga —, l'abcès crève. 

kuansare, ru, 3$, v.pas. etpot.de kweusu. 

knsushl, su, JjJ, Mettre en pièces, 
renverser, jeter par terre ; briser, démolir : ie wo — , 
démolir une maison. ¥d Disperser, mettre en déroute : 
Uki wo — , mettre les ennemis en déroute. * Violer 
les lois, les règles, démoraliser, vicier : fûzoku wo — , 
corrompre les mœurs. 

kususblgakl, Jjjj |f , *. Écriture cursive. 

* kusnya, g , s. Maison couverte en chau- 
me, chaumière. 

kusnya, fljg, «.Chiffonnier, 
kusuyu, (jl, s. Boisson chaude préparée 
avec de l'amidon et du sucre. 

* 0 kna, $] , (yawaragu) s. Harmonie, paix, con- 
corde, amitié : — suru. *Ë Mélange : — suru, mélan- 
ger, mêler. * (math.) Somme, total. 

•°kwa, fl;, (kawaru) s. Changement, trans- 
formation, métamorphose, amélioration: — suru, 
transformer, se transformer : Art ga ùhi ni — shita, 
l'arbre s'est changé en pierre. 

* ° kwa, |R , 8. Tâche, devoir ; levée d'impôts, 
répartition des charges; section d'un ministère, bu- 
reau : nikkwa, devoir do chaque jour : rasha ni zçi 
wo — suru, mettre un impôt sur les draps. 

* ° kwa, jfl- , 8. Famille des plantes ; branche d'étu- 
de, de science : bun — , section de la littérature : 
jùji — , famille des crucifères. 

* ° kwa, J( , 8. Petit nombre, peu : — wa $hû 
ni tekisezu (prov.), un petit nombre ne peut lutter 
avec une multitude. ¥t Femme célibataire, veuve. 

0 kwa, H, s. Suffixe servant à compter les 
sceaux, les fruits : nashi son —, trois poires : in ni 
-, deux sceaux. 

* ° kwaba, J£ , *. Cheval de couleur crème. 

* 0 kwaba, s. Cheval de couleur châtain 
clair. 

* 0 kwaban, # f$ , s. Compagnie, association, 
compagnon, associé. Syn. nakama, tbubb. 

* ° k wabel, & » »• Vase à fleurs. 

S/H. HANATKE. 

* 0 kwaben, s. Pétale de fleur. 

Syn. HAKABXBA. 

* ° kwabl, g£ , *. Splendeur, luxe, magnifi- 
cence : — narufushin, construction splendide. 

k wablu, $ , 8. Vase à fleurs, 
kwaboku, flg ?fc , *. Arbre à fleurs. 

* 0 kwaboku, $| g , Votre lettre (resp.). 

0 kwabun, |§ 5J" , (bun ni sugiru) 8. Qualité de 
ce qui est excessif, au dessus de ce que l'on mérite, 
immérité, indigne de: empd on tazune faidasare — 
no itari ni zonji sôrô, je ne mérite pas que vous 



veniez me voir do si loin : — na koto, chose dont 
on est indigne. 

* ° kwabun, fHVt* *• Connaissance insuffi- 
sante, science bornée. 

* ° kwabun suru, J£ 5fr , v.a. et n. Diviser en 
plusieurs parties, être divisé. 

° k wabutsu, J[ t\j§ , *. Marchandises, bagages, 
biens, effets : — »ha ou kwasha, wagon de = : — 
ressha, train de =. Syn. bbxbojiono. 

* ° k wabutsu, Jgf , 8. Fruits. 

* ° k wacbé, fé & , 0. Oiseaux et fleurs. 

* ° kwacbô, g , 8. Chef de bureau, do sec- 
tion. 

* ° kwaehô, gjg ^ , p. Signe de mauvais augure. 

* ° k wacho, ^ tp , s. Dans le feu : tegami wo 
— ut nagent jeter une lettre dans le feu. 

* ° kwaehu, iffiS, ». Accord de sentiments* 
d'opinion, harmonie, union. 

* ° kwaebu, |gj , s. Belle étoffa de soie. 

* ° kwaehu, 3(t , *• Illustre* famille, belle 
lignée. 

° kwadal, gjg |g , 8. Sujet de composition, de 
concours. 

* ° kwadal, jft , 8. Classe, division dans une 
école : — ni noboru, monter d'une classe. 

* ° kwadal, £fi ^ , «. Qualité de ce qui est 
superflu, excessif, surnuméraire. 

* ° kwadal, £ , s. Calice d'une fleur. 

* ° kwadan, j& |ft , s. Prompte décision. 

* ° kwadan, fë , «. Carré, planche, couche do 
fleurs. 

* ° k waden, JflL pj , s. Clmmp de melons : — ni 
kiUsu wo irezu, ne mettez pas le pied dans un champ 
de melons (pour n'être pas soupçonné de les voler). 

* ° kwaden, gft 19 » *• Faux bruit, rapport 
inexact. 

* ° kwaden, £JQ , 8. Épingle ornée de fleurs 
artificielles quo les femmes portent dans leurs 
cheveux. 

* ° kwado, BE » *• Qualité de ce qui est 
immodéré, excessif: — ni sake wo nornu, boire du 
sake immodérément. 

* 0 kwadoku, (K , s. Votre lettre (resp.). 

* ° kwadoku, J( |Q , s. Célibat. Syn. doku- 
sion. 

* ° k wa-ekl, 0K {S , 8. Service exigé autrefois 
des daimyô par le gouvernement. 

* ° kwa-en, 8. Flamme : — wo haku, 
vomir des =, brûler en flambant. Syn. bonoo. 

* ° kwa-en, fê 5K » Banquet à l'occasion d'une 
exposition de fleurs. 

* ° kwa-en, JE gg , *. Natte avec dessins. 

* ° kwa-en, g| , «. Jardin où l'on cultive les 
fleurs. 

* ° kwafu, ÏÊ H , «• Catalogue de fleurs. 

* 0 kwafu, ffâ , s. Calice qui reste attaché à 
certains fruits. 

* ° kwafu, ^ , 8. Calicot Syn. sarasa. 

* ° kwafn, £ Jj$ , (yamomé) s. Veuve. 

* ° kwafu, fQA, f. Douce brise. 
*°kwafuby6, s. Nymphomanie, 

érotomanie. Syn. ubokichigai. 

* ° kwafukn, g| |g , s. Mauvaise et bonne 
fortune, adversité et prospérité. 
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* ° k wafuky o, Jfc & , s. Trop et trop peu, 
excès et déficit. 

* ° kwaftin, ?Ë U , Pollen des fleurs. 

Syn. IIANAKO, SHIBEKO. 

* ° kwafQraku, 5fp Jj, $g , « . Nom d'une repré- 
sentation théâtrale.. 

* ° kwaftuoku, ^ JE , *. Comme ktcafukyù. 

* ° kwagn, ^ , s. Trépied en fer. 

* ° kwagal^ Hlf, s. Malheur, calamité : — ni 
au, éprouver un malheur. 

° kwaffakn, -ffc $ , «. Chimie : — bumeki, 
analyse chimique : — sfmkû, manipulation cliimique : 

— shiki, formule cliimique : — sha, chimiste. 
° kwagakn, 8. Science. 

* ° kwagan, gg , s. Jolie figure, visage 
agréahle. 

° kwaffckJ, §1] , (hido-sugiru) s. Qualité de ce 
qui est radical, complet, extrême, sans ménagement : 

— sha, téméraire, intransigeant : — tô, parti radical, 
les radicaux. 

* ° kwagen, ËL » s - Qualité de 00 qui est 
trop sévère, très exigeant, très strict. 

* ° kwafcn, j}ffc "g* , (iisobanashi) s. Faux brait, 
discours fallacieux, parole trompeuse. 

* ° kwagen, H 8 > fi - Cause, origine d'an 
malheur, d'uné calamité. 

* ° kwago, SU {$ , (namari kotàba) s. Langage 
incorrect, accent provincial. 

* ° kwago, à5 SI * {ayamachi) s. Erreur, faute. 
° kwafô, 4b *• Combinaison chimique: — 

suru, se combiner. 

0 k WAffftbuton, fà&Hi* »• Composé chimique. 

° k wagon, à5 S" i (fugita kotoba) *. Langage 
démesuré, intempéré. 

* ° kwagdryoku, <fc <g* , s. (chim.) Affinité. 

* 0 kwaywai, 4fc » *• ^ u dehors de la juridic- 
tion: ten-on — ni oyobu, In bienveillance de l'Em- 
pereur s'étend au delà de ses états. 

* ° k wagyô, gg $g , s. Tâche, devoir, 
kwayya, j0 , «. Limaçon, colimaçon. 

Syn. KATATBUMURI. 

* ° kwahakn, J( gg , *. Comme takarabime. 

* ° kwahan, àjj 4* » (hambunsugi) 8. Majorité, 
la plus grande partie, plus de la moitié: — *?7, 
majorité absolue : muhotvnin — korosuretari, la plus 
grande partie des révoltés furent tués. 

* ° kwahei, J( ffjf , 8. Pièce de monnaie : — 
kyoku, la Monnaie (autref.). 

* ° kwah6 ; <f£ ^ , 8. Calice d'une fleur. 

° kwahô, $f|, 8. Récompense des bonnes 
actions, fortune, sort (bouddln): — ica nete mate, 
attendez patiemment la récompense de vos mérites. 

° k wal, HQ , s. Nombre de fois : dai ni — , la 
deuxième fois : san — kita, je suis venu 3 fois. * 
Chapitre, partie d'un livre : san — me, le troisième 
chapitre. 

° kwal, , 8. Assemblée, réunion, association, 
société : — suru. Syn. yori-ai. 

* ° kwalba, ffc j& , s. Cheval qui marche bien, 
cheval rapide. 

° kwaibnn, [n] » *• Écrit, pièce qui a le même 
sens, qu'on le lise en commençant en haut ou en bas ; 
circulaire. 

* ° kwaibutsa, tfa , s. Monstre. 

° kwaichô, ffrj*. 8. Président d'Hue assemblée 
ou d'une société. 



* ° kwalebô, SA» 9 * ûiseau merveilleux. 

° kw nicha, £ t(i , 8. L'intérieur des habits qui 
couvrent la poitrine ; bourse : — ni ireru : — - «uni, 
mettre sur son sein : — mono, objets que l'on porte 
ordinairement sur la poitrine. 

0 kwalcha, @ j& , 8. Vers intestinaux. 
Syn. hara no mjSBx 

kwalcbiidokci, B tb Bf gf , s. Montre. 

Syn. TAMOTODOKKI. 

kwaicba-kagami, gtb £| » *• Miroir de 
poche. 

kwaleha-suBarl, (| tf 8, » *• Encrier de po- 
che. 

0 k waidan, gflj, i. Histoire de revenants. 

* ° k waidan, R , 8. Réunion pour conférer 
sur différents sujets : — suru. 

* ° kwaldô, H , s. Réunion, assemblée, afflo- 
ence, concours : — suru. 

° kwaldô, S£i s. Salle de réunion, temple, 
église. 

* ° kwaidoku, # J( » *• Réunion pour lire des 
livres : — suru. 

* ° kwai-en, f( £ , s. Banquet, dîner de fôte : 
— suru. 

° kwai-en, # Me > *• Parenté par alliance, af- 
finité. 

* ° k waifto, g] jg, , 8. Vent tournant, cyclone. 

* ° kwalrakn, t% ft » *• Guérison, rétablisse- 
ment : — «znt. Syn. zenkwai, hokbuku. 

° kwairaku^ 0 fl[ , (WW moefom) *. Action de 
revenir à son état primitif : nieiyd wo — suru, rétablir 
sa réputation. 

* ° kwalga snro, j£ gf , v.a. Douter, soupçon- 
ner, suspecter. Syn. ibukabu. 

° kwai^i, ^ || » *• Assemblée, réunion, con- 
férence : himitsu — , conférence secrète : — suru. 

* ° kwalfo, IB (S t 8. Qualité de ce qui eut 
grand, haut Syn. tajlktaxai. 

* ° kwaigo, tft % , s. Regret, remords, repentir: 
tsumi wo — suru, regretter une faute. 

* ° kwaigrô, fa , (yorûai) s. Réunion, confé- 
rence, assemblée. 

* ° kwalfwa, || |f , s. Peinture, tableau : kyô- 
shin —, concours de peinture: tenran — , exposi- 
tion de peinture. 

* ° kwalbai Mira, g gjr , (yabureru) vjl Être 
ruiné, démoli, battu, renversé. 

* ° kwaiban a uni, g]ê , v.n. Désobéir, en- 
freindre, transgresser, contredira. Syn. somuku. 

* ° kwaibl snrn, [g| jg , i'.a. Éviter, fuir. 

* ° kwalbitsn, 0 S$ , Retour d'un voyage 
(se dit de l'Empereur). 

kwalbé, » 9. Améh'oration dans l'état d'un 

malade, convalescence: koitnichi — • desu, je sois 
mieux aujourd'hui. 

* ° kwalhO, [g] K, 8. Réponse à une lettre, lettre 
de réponse. Syn. hrnji, kaemgoto. 

* ° kwaiho aura, {g JS» (ûfaA^) f.a. Tenir, 
porter dans ses bras, entretenir dans son esprit (une 
idée, une opiniou.). Syn. daku. 

* ° kwaJ-I, % & , (ayashi kotonaru) s. Qualité 
de ce qui est étrange, extraordinaire, spécial, merveil- 
leux, surprenant Syn. Fuemoi. 

* ° k wal-i, Qualité de ce qui est gigan- 
tesque, colossal, d'une grandeur extraordinaire, 

* ° kmil-i, Y Wf , «. Qmdité de ce qui est trèa 
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riche, abondant, d'une croissance exubérante, très 
fertile. Syn. bhzgeru. 

kwai-i, *- Idée renfermée dans an carac- 

tère chinois composé de deux on plusieurs antres ; 
par ex. le mot clair, brillant, écrit avec les denx 
caractères da soleil et de la lune. 

° kwal-in, 'frU, s. Membre d'une assemblée, 
d'une réunion, d'une société. 

* 0 kwal-i-no-monjl, ff % , a. Caractère 
chinois dont le sens est déterminé par l'ensemble des 
caractères qui le composent. 

* 0 kwal-in suru, fcjfc, v.n. Faire un festin, 
se réunir pour un banquet. 

* ° kwali surn, 3jê , (sotnuku) v.a. Transgres- 
ser, violer qne loi. 

* ° kwaljin, , (hai moekuï) 8. Restes d'un 
incendie. Syn. moegara. 

* 0 kwaljin, K S » *• Cendre, poussière. 

* 0 kwalji snru, v.a. Avertir, instruire, 
reprendre ; admonester. 

* 0 kwaijiteu, & Q, *. Jour de réunion, ]d'as- 
aemblée. 

0 kwaljô, ^ 1g , 8. Lieu de réunion, salle où l'on 
tient des assemblées. 

0 kwaljô, 0 J£ , 8. Lettre circulaire, circulaire : 
— wo mawasu. 

* 0 kwalju, ]fc f^ t s. Lessive. Syn. àku. 

* 0 kwaikai, §gç gjj , 8. Jen, jeu d'esprit, plaisan- 
terie. 

kwalkei, ff gf , 5. Comptabilité, comptes, recet- 
tes et débours : — wo hakaru, régler les comptes : — * 
chô, livre de comptes : — gakari, celui qui est chargé 
de la comptabilité : — kata t id. 

° kwaikel-keusa-ln, ♦ fH6SR,a. Bureau 
chargé de la vérification des comptes publics, Cour des 
Comptes. 

kwalkei-kensakwan, f[ gf & g^f , 8. Fonc- 
tionnaires qui composent le bureau chargé do la 
vérification des comptes. 

* 0 kwalkei-kyoku, JJ- Jg , $. Bureau de la 
comptabilité au ministère des Finances. 

kwalken, (g fj , a. Petit sabre, dague que l'on 
porte sur la poitrine. 

° k waiki, 0 Jg , 5. Années oommémoratives de 
la mort d'une personne. Syn. nenki. 

° k waiki, $ft , *. Temps fixé pour une réunion, 
temps que dure une assemblée, session. 

** 0 k waiki, «. Recouvrement de la santé, 

convalescence : — wo iwau. 

* 0 kwalkin surn, jfl & , a. Envoyer, trans- 
mettre de l'argent Syn. sOkin suru. 

0 kwalklaen, 0 JJ Jj| , a. (astr.) Tropique. 

* ° kwalkoku surn, jQ fg , (kuni wo megwru) 
v.n. Parcourir les provinces de l'empire. 

* ° kwalkon suru, % tB » v ' a " Regretter, se 
repentir de. 

*°kwalko surn, 0H, (kaerimiru) v.n. Se 
rappeler le passé, réfléchir sur les événements passés. 

* ° kwafkun suru, , v.a. Donner des 
avis, avertir, faire connaître. 

* 0 kwa-lku suru, fls W > v - a > Élever, faire 
l'éducation de. 

kwalkwai, , (ôinaru) a. Qualité de ce qui 
est très grand, immense, très vaste : Temmô — 80 ni 
thite moramzu (prov.), personne ne peut éviter les 
châtiments du Ciel. 



* ° kwaikwal suru, 9t » v - n - Tomber en 
poussière, s'écrouler, être ruiné. 

* ° kwaikakn, ÇÇR, s. Qualité de ce qui est 
large, étendu, spacieux. 

* ° kwaikwatsn, ffc , (kokocJii yoshi) 8. Qua- 
lité de ce qui est gai, joyeux, de bonne humeur : kishô 
no — na hito, personne d'un caractère gai. 

* ° kwaikyô surn, Jjf ffe , v.a. Ensoigner, in- 
struire, exercer. 

* ° kwalkya, fl|S» {fumki wo ornou) s. Sou- 
venir du passé, réflexion sur le passé. 

* ° kwaimel, f$ % , (kwrayamï) 8. Ténèbres, 
obscurité. 

* ° kwaimel, §|J * (kwrayami akiraka) a. Té- 
nèbres et lumière, obscurité et clarté. 

* ° kwaimel suru, JJ, > (aUimatie chikau) 
v.n. Se liguer ensemble pour un but commun, former 
une confédération. 

* 0 kwalmetsu suru, j£ jgj , v.n. Être réduit 
en cendres, consumé par le feu. 

* ° kwaimon suru, £ft Rg , v.n. Être profondé- 
ment affligé, ennuyé, se tordre dans la douleur. 

Syn. MODAEBU. 

* ° kwa-ln, gft ^ , 9. Mauvaise prononciation, 
patois. Syn. namabi. 

kwalnen suru, 0 jfo , i\n. Réfléchir sur, médi- 
ter. 

° kwaiuln, fl|$£ » a. Grossesse, état d'une per- 
sonne enceinte. Syn. kwattai, mtmocui. 

* 0 kwaio, jgg ïfjf , a. État de ce qui est sale, 
souillé, malpropre. 

* ° kwairai, flft , «. Figure de poupée : — ;o, 
femme qui a l'air d'une poupée : — shi, homme id. 
Syn. drku. 

° kwairaku, f&KJ, 8. Bonlieur, joie, plaisir. 
Syn. TANoemMi, kiraku, yukwai. 

* ° kwalran, 0 flg , a. Visite des nouveaux 
époux à la maison de l'épouse. Syn. satogakju. 

* ° kwalran, 0 3?, a. Retour d'un voyage 
(l'Empereur). Syn. kwankô. 

* ° k wairan suru, 'tJf SL , v.n. Être dans 
l'embarras, être indécis, ennuyé. 

* 0 kwairel suru, âjè R , v.n. Faire opposi- 
tion, nier, contredire, ne pas acquiescer à. 

Syn. SOMUXI-MOTOBU. 

* ° k walrekl, 0 fg , a. Renouvellement de 
l'année, nouvelle année. 

* ° kwalretou, 9t H » *• Action de se précipiter 
avec force, de rompie violemment, de déborder : — 

8WU. 

* ° kwair J, 0 g| , 8. Réponse écrite, lettre de 
réponse (poét.). 

*°kwairlki, g «. Force extraordinaire, 
étonnante. 

° kwairo, fH H , a. Petite chaufferette que l'on 
porte sur la poitrine : — bai, bâtonnet de charbon 
pulvérisé que l'on brûle dans le kwairo. 

° kwairo, 0 {g , a. Véranda, corridor. 

* ° kwalrô, ffiSf, 8. Sourd. Syn. muoshu, 

T8UMBÔ. 

* ° kwairo, pg , 8. Qualité de ce que est sale, 
souillé, malpropre. Syn. kitanaki koto, musaki 
koto. 

* ° kwairoku, 0 jg^, 8. Incendie : — jin, dieu 
du feu. Syn. kwaji. 

* ° kwalryoku, g S/ » Force mystérieuse. 
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* ° kwalry 6 sorii, (q] {ft , v.n. Circuler, tour- 
ner autour, serpenter (v.g. une rivière). 

* ° kwalMku, Btf W » *• Premier et dernier jour 
d'un mois. 

* ° kwals/el, flfc Rg , {hareyaka) «. Beau temps, 
temps clair : — suru. 

* ° kwalsel, 3|ô f$ , ». Insolence, impertinence, 
méchanceté. 

° k walsekl, ^ Jjg , (atsumaru tokoro) *. Lieu 
de réunion ; mets servis avant la cérémonie du cha- 
no-yu. 9fc Mets délicats : — ryûri, id. 

* ° kwalsekl, f£ 25 » *• Pierre d'une forme 
remarquable, curieuse ; pierre sacrée, mystérieuse. 

* ° kwalsen, |& , a. Bateau rapide. 

* ° kwalsen, (g) flft , (mawari fane) s. Cabotier, 
paquebot : — doiya, agent de bateau marchand : — 

8WU. 

kwalsen aura, 0 $g , v.n. Tourner autour, 
circuler. ; Syn. mawaru, meouru. 

* ° kwalsha, |ff , s. (litt hachis) Ne s'emploie 
qu'au figuré dans la ptirase suivante: jinkô ni — 
su, être le sujet de toutes les conversations. 

° kwalsha, ^ §fc , 8. Société, compagnie, corpo- 
ration : — wo tateru, sâritsu suru, former, fonder une 
compagnie : yûscn — , compagnie de paquebots : — 
jôrei, lois relatives aux compagnies commerciales : — 
keiyakUj contrat de société. 

° kwalshi, B| tt » *• P»pi fl r sur lequel on écrit 
des poésies. 

* 0 kwalshi, fj ^ , s. Exécuteur des hautes 
œuvres, bourreau. Syn. khute, tachitori. 

* 0 kwalshln surti, <£jj> v.n. Comprendre, 
concevoir. 

* ° kwalshi snru, |g jjfc , v.n. Enseigner, ûi- 
former, renseigner. Syn. osicee-shimesu. 

° kwalsho, ^ JgFf » (atsumaru tokoro) s. Lieu, 
salle de réunion. 

* ° kwalsho, 0 Jft , *. Lettre circulaire, circu- 
laire. Syn. kwaijO. 

* ° kwalsho, g£ 9k » *• ^ eu » plaisanterie, bon 
mot, mot pour rire, facétie. Syn. jôdan, odoke. 

° kwalshn, ^ , a. Président d'une assemblée. 

* ° kwalshn, Jg "ff* , #. Chef d'une troupe, d'une 
bande, meneur. 

* ° kwalshn, 1[ Jfc, $ Assemblée, réunion des 
membres d'une société. 

* ° kwalshn, 0 §U , (kotae) s. Réponse par 
lettre, réponse. Syn. hknji. 

* ° kwalshn-soken, 0 JR. |Ç 1S , s. Droit de 
restitution, de réparation. 

* ° kwalshn snru, JgJ j{£ , v.a. Réparer, res- 
tituer, retrouver. 

* ° kwalshn snru, © ^ , v.n. Circuler, faire 
une promenade. Syn. mawaru, mrqitru. 

* ° kwalsd, g] îjf , s. Transport par mer, par 
bateau : — suru. 

* ° kwalsosha, fH^, fi. Personne qui as- 
siste à des funérailles. 

* ° kwalsd suru, (tonuirai atswnaru) 
v.n. Assister à un enterrement, à la cérémonie des 
funérailles. 

* ° kwalsô Mirn, jjf , (tarie Jtashiru) v.n. 
Recevoir une défaite et s'enfuir : teki ga — . 

Syn. uAisô suhu. 

* ° kwalsô Mirn, (g Jg , v.n. Réfléchir, penser 
mûrement à, considérer attentivement 



* 0 kwalsd snru, [g] jg , v.a. Se rappeler, re- 
passer dans sa mémoire, revenir sur le passé. 

* ° kwal inrn, , v.n. S'assembler, se réunir, 
tenir une assemblée. $ Affluer, couler en abondance 
(rivière). 

*°kwaltal, Bfè, t. Grossesse, état d'une 
femme enceinte. 

* ° kwal tan, £ , fi. Lettre de change. 

* °kwaltan, gg, s. Qualité de ce qui est 
incroyable, ridicule. 

* ° k waltatsu aura, ® jgg , v.a. Faire passer, 
faire circuler. 

* ° kwaltel, ffe gg, (hayabune) 8. Bateau rapide. 
Syn. kwaiskn. 

*°kwalt«kl, tftâ. *• État de celui qui se 
sent bien disposé, de bonne humeur, gai ; qualité de 
ce qui est agréable, qui fait plaisir. 

* ° kwalten, jgj ^ , (ten wo megurasu) s. Ré- 
forme radicale d'un pays. 

* 0 kwalten, JgJ f$ , fi. Mouvement circulaire, 
rotation, révolution : chikyù no — , rotation de la 
terre : — suru. Syn. mawaru, meguru. 

* ° kwal tons;!, Jg fgft , *• Gyroscope. 

* ° k walten-hankel, 0 (S 4* ffi i *• Rayon de 
rotation. 

* ° kwalten-Jlku, (g) K M , fi. Axe de rotation. 

* ° k walten-kel, (g) g ff , 8. Trochomètre. 

* ° kwalten-nô, 0 Jf jfè, fi. Force de rotation. 

* ° k walten-ro, [gj fg gf , fi. Fourneau tournant 
(chim.). 

" ° kwalten-shln, JgJ £ jfy , fi. Centre de rota- 
tion, 

* ° kwal te tsn, ift (£ , «. Bloc de minerai de fer. 

* ° kwalto, it$R, s. Président d'une assemblée, 
d'une réunion, d'une société. 

* ° kwalto, J£ JJ , fi. Petit couteau de cuisine. 

* ° kwaMo, gj , (mwagaêliii) s. Qualité de ee 
qui est bruyant, tumultueux, affairé. 

* ° kwalto, 0 , (kotae) 8. Réponse (employé 
surtout dans le style épistoloire) : — suru, 

Syn. henji. 

* kwalwa, 1f Jg , fi. Conversation, dialogue :— 
lien, livre de conversation. 

*°kwalyo, ft > *• Carie : kotm — , = des 
os : 7to no — , = des dents. 

* ° kwalyô, {fi ^ , fi. Grossesse : — «iirw, être 
enceinte. Syn. kwainin, xwaitai. 

* ° kwalyn, Vkf&, 8. Recouvrement de la santé, 
guérison. Syn. zknkwai, kwaifuku, hkiyu. 

* ° kwalyu rarn, H , (oshie satotu) v.a. 
Avertir, conseiller, donner des avis. 

* ° kwalsetsu, |g , «. Qualité de ce qui est 
amusant, agréable, récréatif. Syn. kokoroyoi. 

kwajl, |Ê BJ i fi. Saison des fleurs. 

* ° kwajl, €S i *• Porcelaine ornée de pein- 
tures, de dessins. 

* ° kwajl, fg îjs , «. Caractère inexact, qui n'a 
pas le sens voulu. 

* kwajl, fa 3£ , fi. Incendie : — tra rfofa) <fa to, 
où est le feu ? — baori, pardessus pour V = : — 9& 
kicta, le feu est éteint : — 6a, le lieu de l' =. 

* ° kwajl, ^ , 8. Mendiant (poét). 

* ° K wajln, U| , fi. Dieu du mal. 

Syn. MAGAKAMI. 

* ° kwajln, J[ A » uoufl ( urfté V* 1 168 
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rois oa Les gouverneurs en parlant humblement 
d'eux-mêmes). 

* 0 kwajln-aejji, J[ \ jE& ffa , 8. Gouvernement 
de plusieurs, oligarchie. 

* 0 kwajlten, & Jf , (W no mi) «. Fruit d'an 
arbre. Syn^ kudahono. 

* 0 kwajltsn, Q , «. et adt?. Ces jours der- 
niers, quelques jours auparavant, dernièrement 

Syn. SAKE NO Hï, 8ENJTTSU. 

* 0 kwajô, s. (bouddh.) Suicide par le feu. 

* ° k wajô, g f) , (awart) «. Excès, surplus. 
Syn. yobon. 

* 0 kwaja, ($f , s. Arbre en fleurs. 

* ° kwaja, jj^ $$ , *. Mèche (de lampe, de bougie, 
etc.). Syn. hokucid. 

* 0 kwaJOf S X i *• Qualité de ce qui est trop 
dur, trop lourd, trop sévère, excessif. 

* 0 kwajan, jftj jg , «. Paix, concorde, har- 
monie : — guru. 

* 0 kwaka, "f , aàV. Sous les fleurs, sous les 
arbres fleuris : — ni asobit, s'amuser = : — ni yori- 
au, s'assembler =. 

* ° kwakal^ ï ÎB t *• Quartier des maisons do 
kwagal, / prostitution. 

* 0 kwnkakn, (| % , s. Peau d'an serpent, 
expression usitée seulement dans: — no arasai, 
discorde de famille. 

* 0 kwakaku, S £, fë ig, «• Hôte, visiteur, 
client. 

* 0 kwakan, [B] , (Aana no aida) aàV. Parmi 
les fleurs: — ni sampo suru, se promener au milieu 
des fleure. 

kwakan, *• votre PUiceau fleuri) 

Votre lettre. 

* 0 kwakan, jgr , s. Qualité de celui qui est 
brave, sans peur, résolu, déterminé. 

*°kwakatsa, Éloignement (v.g. les 

degrés de parenté). 

* 0 kwakel, M » «• Supplice du feu. 
*°kwakl, SWft, *• Affabilité, caractère doux, 

politesse: — zai wo shôzu (prov.), les manières 
affables apportent la richesse. 

* 0 kwakl, JflUH , *• Expiration du temps de 
service, d'une charge. 

* 0 kwaki, |U , *. Saison des flours. 
Syn. kwakô. 

* 0 kwaki, 'Afj&y s- Flamme, éclat du feu, cha- 
leur, principe de la chaleur, calorique. Syn. m- 

KO-KB. 

* ° kwiikln, g$ £ , *. Taxe, impôt en argent 

* 0 kwakkan, fôg, s. Qualité de ce qui est 
bruyant, tumultueux. Syn. kamabisubhi, kabhi- 

KAfiHDU. 

* ° kwakkan sarn, fg gg , v.a. lier, empa- 
queter. 

° kwakkei, Stf» *• Vie » sabsistance, exis- 
tence, gagne-pain : — ha ta, moyen d'existence : — 
wo tatsura, se créer un moyen d'existence. 
Syn. kubabhi. 

'°kwakketan snru, SJJ, v.a. Lier en- 
semble, empaqueter. 

*°kwakko, S3tt» *• Parenthèse: kiuji — , 
crochets. 

k£££,}* < OTUit "-> Coucoa - 

0 kwako, Mi Si (sugi-saru) s. Passé, temps 



passé : — genzai mirai, passé, présent et avenir. $ 
(bouddh.) Existence antérieure. 

* 0 kwaka, p , (hanaya) 8. Fleuriste, mar- 
chand de fleurs. 

* ° kwakô, *. Petit nombre d'amis: — 
wo tanzuru, s'affliger d'avoir peu d'amis. 

* ° kwakô, ïfe » 8 - Action de mettre le feu 
à un château en l'attaquant inopinément 

Syn. hizeme. 

* ° kwakô, f|, ». Saison des fleurs. 
Syn. kwaki. 

* ° kwakô, fé $ft, *. Comme kwakai. 

* ° kwakô, 5fc 3fi , *• Paille. Syn. wara. 

* ° kwakô, t£ , t. Instrument qai sert à 
séparer le grain de la paille. Syn. inakokl 

*kwakoehô, g^K, 8. (bouddh.) Registre 
mortuaire. 

* ° kwakoku, 0 , *. Pays civilisé (opposé 
à ikoku, pays barbare). 

kwakokn, sftfiê' *- Q^ab* 6 de ce qui est 
tyrannique, cruel, trop dur. 

* ° kwakoku, Jft , adv. H y a quelquesin- 
stants, quelques heures. Syn. senkoku, bakihodo. 

* ° kwakoae, îft âc ifr » *• Temps passé, temps 
anciens. Syn. mae no yo, mukashi. 

* ° kwakôsekl, , s. Granit 

* ° kwakôshl, fë & =f- , *. Élégant, fat 
Syn. DATESHA. 

* 0 kwakotsn, |K # » Cheville du pied, mal- 
léole, astragale. Syn. xububushi. 

° kwakn, S » *• Traits d'un caractère chinois : 
kono ji wa iku — de gozarinuuu ko, combien ce 
caractère a t-il de traits ? — surit, diviser, séparer 
par des lignes, des traits. 

* 0 kwaka, ^ , s. Corbillard, char funèbre. 

* ° kwakn, ?Ë R , *. Comme încakai. 

* 0 kwakn-aku sarn, Jfg, v.a. Empoigner, 
tenir à la main, saisir. Syn. tsukahu. 

° kwakabikl, S 3! * *- dictionnaire dans le- 
quel les caractères sont disposés suivant le nombre 
de traits dont ils sont composés. $ Action de cher- 
cher un caractère d'après cette méthode. 

* ° kwakncho, gft tji , (Jetiruwa no naka) t. et 
adv. Litérieur d'une clôture, d'un enclos, d'une for- 
teresse ; dans un enclos. 

* ° kwaknfn, fg j£ , 8. Prisonnier de guerre. 
Syn. toriko. 

* ° kwakufu snrn, , v.a. Être effrayé, 
intimidé, frémir. Syn. oji-osorkru. 

kwakuffeki suru, JISt, v.n. S'enfler, s'éle- 
ver, bouillonner : nanti ga — . Syn. minaoibu, ba- 

KAMAKU. 

kwakagen, "g , (katai kotoba) 8. Axiome. - 

* ° kwakafrwal, }{J , s. et adv. Extérieur 
d'une enceinte ; en dehors d'une clôture. 

* ° kwakokataa, t| , 8. Chevelure blanche. 

Syn. HAKUHATSU, 8HTBAGA. 

* ° kwaknltsn, — , «. Conformité, uniformité 
de mesure, de règle. 

* ° kwaka-kwaku, |$ > , adv. D'une manière 
brillante, éclatante. 

* ° kwaknmon, |{J , s. Porte d'un château, 
d'un fort 

* °kwaknn, ^B), s. Action brillante, exploit 

Syn. TEGABA, MAOSHI. 

* ° kwakun, J[ S i «• Mou (terme 
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de modestie employé autrefois par les serviteurs des 
seigneurs). 

* ° kwnknnal, R5 W » 8. et adv. Intérieur ; dans 
l'intérieur d'une l'enceinte. Syn. kwakuchD. 

° kwakaran) fg fft, , «. Ancien nom du choléra- 
morbus. 

* 0 kwakurel, faMt *. Cri do la grue. 

* ° kwakurel, fa ffa % s. Age de la grue ; 
longévité. 

* 0 kwakuretsu snru, fa 5j| , v.n. Être rangé 
en ligne. 

* ° kwakarln; 91 K > *- Action d'achever une 
œuvre littéraire, de mettre la dernière main à un livre. 

* ° kwakurl inrn, g| Jfo , v.n. Gagner, faire 
des bénéfices. 

* 0 kwiikarlUn su ru, fa , v.n. Se tenir 
droit, se tenir debont. 

* ° kwakasako, s. Plan, projet, dessein, 
moyen : — surtL 

* ° kwakusatsu stirn, |f$ $g , v.a. Décapiter : 
toriko wo — , décapiter un prisonnier de guerre. 

* ° kwaknsei, fa £ , s. Longévité. 
Syn. KWAKURKI. 

* ° kwakaiha, ff| jj£ , s. Voiture pour trans- 
porter le gibier. 

* ° kwnkmhaka, S t%> (sukoyaka) 8. Qualité 
de celui qui est robuste, lort, vigoureux (vieillard) : 
— taru okina, vieillard robuste. 

* ° kwakushlppa, fa fg g, , *. Rhumatisme 
articulaire. 

* ° k waknshôi, fa fi£ ^5c » *• Habit de plumes 
de grues. 

» ° kwnkiwho, MÏÏ> (kubikiru) $. Décapita- 
tion. 

* ° kwakashQ sa ru, & Jfe , v - a - Râteler, 
ramasser en râtelant. Syn. kakiatbumeru. 

* ° kwaknahtt «uni, {g , v.a. Saisir forte- 
ment, empoigner, tenir à la main. Syn. tbukahu. 

* ° kwaknod sura, fa £ , v.a. Etre amaigri. 

* 0 kwakntel suru, g 5È » v - a * Marquer, 
désigner, signaler. 

* ° kwakutei suru, gg g? , Gomme kaJcutei 
suru. 

* ° kwakuto, S $È , *• Filou, voleur, pick- 
pocket. Syn. cmiio, suri. 

* ° kwakntsn, flg jj , «. Appartement secret, 
cave, caverne. 

* ° kwakuyoku, fa J{ , 9. Disposition des 
troupes en forme d'ailes de grue étendues. 

* 0 kwakuceD, J|J , arfu. Largement, spa- 
cieusement. 

* 0 kwaknien, J[ , a<fo. Vivement, vigou- 
réusement, fortement. 

* 0 kwakwa, ÎÊ S» *• Fleurs et fruits. 

* 0 kwakwampn, fë K /fô , Habit d'asbeste. 

* 0 kwakwAn, ÏË SE » *• Corolle des fleurs. 

* 0 kwakwan, Ç , *. Fusée. 
Syn. kuciubi. 

* 0 kwftkwan, , s. Tube dons lequel est 
renfermée la fusée. $ Pieu auquel on attache une 
torche de pin. Syn. hogushi. 

kwakyo, s. Examen pour devenir fonc- 

tionnaire (en Chine). 

* 0 kwakytt, ^ , (5 isogi) ». Qualité de ce 
qui est urgent, pressant, qui ne souffre pas de retard : 
— naru koto. 



* 0 kwambaku, H Ô 1 *• Sorte de maire du 
Palais impérial, fonction créée en 886 pour les Fuji- 
wara. 

* 0 kwamban, JJ , s. Vase pour se laver les 
mains ou la tête. Syn. tau ai, chôzutarai. 

* 0 kwambeu, R ?f » s - Les deux petites 
mèches de cheveux qu'on laisse en rasant la tête 
d'un enfant. Syn. binzura. 

* 0 kwamben, g U , s. Couronne. 
Syn. KAMiniRi. 

* 0 kwamben suru, , v.n. Être content, 
joyeux, heureux. 

* 0 kwambl, ^ g , s. Fin d'un livre. 

* 0 kwambl, Jjj? fjg , (mattaku sonatoaru) s. 
État de ce qui est complet, pourvu de tout le 
nécessaire : — suru, être complètement approvisionné. 

* 0 k wnmbo, If J-jJ , *. Appartement où se tient 
un fonctionnaire: daijin — , appartement où un 
ministre reçoit les visites officielles. 

* 0 kwambô, RJ K/ > *• Action de placer des 
gardes pour défendre une place : — suru. 

* 0 kwambô-ln, g£ fp , 8. Sceau appliqué à 
l'ongle supérieur de droite d'un autographe. 

0 kwambokn, fl| ?f: , * Arbuste. 

* 0 kaambotiu suru, ÏTÎÏ, v - a * Confisquer 
(se dit du gouvernement). Syn. tobi-aoeru. 

* 0 kwnmbnn, *j§f , s. Style spécial aux 
employés du gouvernement. 

0 Kwnmbnn, Jt3C» H**0ô: 1661-1672. 

* 0 kwambutsu, *g (fa , «. Propriété du gou- 
vernement, biens qui appartiennent au gouvernement 

0 Kwambutoa-e, jf| f$ «fr , s. Fête célébrée le 
8 Avril, en l'honneur de la naissance de Shaka. 
Syn. BussuôE. 

* 0 kwamei, fé 4i t *• Nom d'une fleur. 

* 0 kwamman, jg , (yuru-yxtru) s. Lenteur, 
ajournement négligence. Syn. tenukut, noroi. 

* 0 kwammaten, jfè Jfc , 8. Fin d'un livre, 
dernière partie d'un ouvrage. Syn. kwahbl 

kwamme, JJ g , s. (1000 wje) Poids équivalant 
à 3 kilog. 756 g. # Poids, valeur : — ga ont, avoir 
du poids, de la valeur. 

* 0 kwammel, £ , 0. Nom d'une fonction, 
d'une dignité ; titre. 

0 kwammln, *S Bit s - Gouvernement et peuple. 

* 0 kwammon, ff pj , (seki no to) 8, Porte 
située sur une route, près d'une station de police, où 
l'on inspectait leB personnes et les marchandises. * 
(fig.) Chose difficile à obtenir ou à réussir : kono — 
wo Jcoeru ni wa yohodo gakumon ga nakiitc wa naran, 
pour franchir cette porte (subir cet examen) il faut 
avoir beaucoup de science. Syn. seki-sho. 

* 0 kwammotau, *|f , «. Comme kwambutsu, 

* 0 kwnmnin, *|f , s. Service public, fonction 
publique. 

0 Kwammu-tennô, s. 50 e Em- 

pereur du Japon (782-805) ; il fit de lleicui-jô (Kyoto) 
la capitale du Japon (794). 

* 0 kwnmmyô, *|f , «. Comme kwammet 

0 kwamokn, g , (shina) 8. Cours des 
études, matières d'un programme, branches qne l'on 
doit étudier : gakkô no — ». 

* 0 kwamonsekl, féfg/fc, t. Nattes avec 
dessins, nattes historiées. 

* 0 kwampakii, || Q , *. Comme kwambaku, 

* 0 k wara pan, *gf /jg , 5. Imprimé officiel, livre, 
brochure, écrit publié au nom du gouvernement 
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* 0 kwampei, *j[ J% , s. Trempes, armée im- 
périale. 

* 0 kwampel, «. Grande revue de 

troupes : — wr«, — shiki wo okonau, passer 1a revue. 

0 kwampelslia, ff *. Temple shintoïste 

bous la dépendance du gouvernement. 

* 0 kwampen, HT jft t *• et a. Ce qui vient, ce 
qui dépend du gouvernement, gouvernemental, officiel. 

SyiL KAMIMUKI, ÔYAKKMUKI S 

* ° kwampi; ïf » »• Dépenses faites par le 
gouvernement, frais publics: — de gakumon suru, 
faire ses études aux frais du gouvernement : — set, 
— - seito, étudiant entretenu aux frais du gouverne- 
ment 

* 0 kwampo, j£fjg, #. Espèce de natte. 

° Kwampo, ftflfc, «. Ncngô : 1741-1743. 

° kwampô, *@f |g , s. Journal officiel : — kyoku, 
bureaux du Journal officiel. 

* ° kwanipon, ^ , s. Livre publié par le 
gouvernement. 

* ° kwampo suru, jg $ , (o8oki ashi) v.n. 
Marcher lentement. 

' ° kwampu, *$t Iff * »• Gouvernement ;iinpérial. 
Syn. chôtei. 

* ° kwampn, H 5fe » *. Veuf, célibataire. 
Syn. yamoo. 

* ° kwampnku, If JR > *• Habit officiel, uni- 
forme officiel. 

,0 kwampokn f Couronne et habit, 

coiffure et vêtement. 

* 0 kwampiuteu, *êf g, s. Proclamation du 
gouvernement, notification officielle. 

• 0 kwampu surn, Mfiï> v - a - Rendre, 
restituer. Syn. kaesu, modosu. 

° hwftn, *g , (yaku) 8, Gouvernement ; fonction- 
naire ; emploi du gouvernement : hannin — , fonc- 
tionnaire de rang inférieur : tônin — , fonctionnaire 
de rang moyen : chokunin — , fonctionnaire de rang 
supérieur : shinnin — , ministres et autres dignitaires 
nommés par l'Empereur. 

° kwan, flj % g. Cercueil, bière. Syn. uttsugi. 

* ° kwan, {g , 8. Bogue, anneau. Syn. wa. 

* ° kwan, ffjf , (yakata) 8. Bâtiment spacieux ; 
hôtel : shô-kwan, maison de commerçant.: ryo-kwan, 
bôteL 

*.° kwan, *gf , s. Tube. Syn. kuda. 

* ° kwan, , Suffixe numéral pour les objets en 
forme de tube : fude ni — , deux pinceaux : foc go — , 
cinq flûtes. 

° kwan, & , 8. Livre, volume d'un ouvrage, rou- 
leau (écrit) : ikfavan, 1 volume, dai go — , cinquième 
volume. 

° kwan, J[t *- ^iUe sapèques dont chacune 
était le centième d'un sen = 10 sen : ni kwan, 20 sen. 
# Poids équivalant à 1.000 me = 8 Idl. 756 gr. : go 
kwamme, 18 IriL 780 gr. 

* 0 kwan, H , 8. Porte située à la frontière d'une 
province, d'un district, etc., où Ton inspectait les 
personnes et les objets : — nai, l'intérieur de cette 
porte. Syn. sbki. 

* 0 kwan, H , 8. Vue, aspect, apparence (surtout 
en comp.) : bi-kwan, belle vue. Syn. mie. 

* 0 kwan, ffc , (yorokobi) 8. Joie, plaisir (en 
comp. suri). 

— • 0 kwan, fgj , 8. Bidon en étain ou en ferblanc : 
ni sakana tco tournent. 



* ° kwanan, £g , (hi no wazeuvai) 8. Mal- 
heur résultant de l'incendie. 

* ° kwanan, H HI » Malheur, désastre, cala- 
mité. Syn. BAINAN. 

* ° kwanchl, >g & , 8. Terrain appartenant à 
l'État Syn. kwàn-yC-chi. 

* ° kwanchlun, & |$ , s. Livre, volume. 

* ° kwanehô, *gf {g , 8. Bureau d'une adminis- 
tration. ' SVXL XWANGA, YAKU S HO. 

0 kwanehô, ^g, s. Directeur, chef d'une 
secte ; cette fonction. 

kwanehô, Jgjg, *. (bouddh.) Baptême boud- 
dhique. 

* ° kwanehô, ffj g* , (susume korashime) s. Ex- 
hortation et correctioiK 

kwanehô, jjljft , s. Lavement, clystère : — toi, 
id. : — ki, clysopompe : — sieru, donner un lave- 
ment 

* ° kwanchn «uni, ftj & , s. Répandre sur, 
arroser. Syu. sosoou. 

° kwandal, J[ ^ , *. ' Qualité de celui qui est 
grand, généreux, libéral, magnanime. 

* ° kwandal, ■ £ , «. Pavillon, terrasse d'où 
l'on a une belle vue, belvédère. Syn. monojiidai. 

* 0 kwandal, X jft , s. Tout l'univers. 

* ° kwandal, 1fè *fc , 8. Brancard qui sert à 
porter le cercueil. 

* ° kwandan, J|fc gj{ , (arimma) s. Circonstance, 
état, conditiou. Syn. jôkyô. 

* ° kwantlen, }|t B? » ** Irrigation des rizières. 

* ° kwando, If » *• Serviteurs do hasse clas- 
se employés autrefois à la Cour ou dans les bureaux 
des différentes administrations. 

* ° kwandô, If , *. Route publique, grand 
chemin. 

* 0 kwandô, g| , 8. Première partie d'un ou- 
vrage, d'un volume. 

* ° kwandô snrn, Jft $g , (michibiku) v.a. Gui- 
der, conduire, diriger. Syn. yudô subu. 

° Kwan-el, JE&, 8. Nengô : 1624-1643. 
kwan-elsen, 8. Petite monnaie valant un rin 
actuel, datant de l'ère de Kwan-ei. 

* ° kwan-el snru, g g , v.n. Être rempli. 

° kwan-el-tetthô, J£ & 2L H » *• Comme kivan- 
eisen. 

0 Kwan-en, J(jg, *. Nengô: 1748-1750. 

* ° kwan-en, 2* g? , 8. Natte en paille. 
Syn. aozA, mushtro, wabamushtro. % 

* 0 kwan-etsn surn, ^ fft , (yoi'okobu) v.n. Se 
réjouir, être dons la joie, dans la jubilation. 

* kwanfa, If 2(f , ». Bureau d'administration 
publique. Syn. kwanchô, yakubho. 

* ° kwanyal, ?S , s. Irrigation, arrosage, ar- 
rose meut : — suru. Syn. sosoou koto. 

*°kwanffaku, Stj$, 5. Encouragement à 
l'étude. 

kwangei, jgj , (yorokobi-makaeru) 8. Souhait 
de bienvenue: — - facat, réunion pour souhaiter la 
bienvenue. 

* ° kwan^ekl, *|f ^ , 8. Manifeste du souverain, 
du gouvernement Syn. fubegaxi. 

* ° kwangrekl, g J8 » *• Lecteur et rapidité. 

* ° kwangen, Çjg, 8 . Flûte et harpe, instru- 
ments à vent et à cordes. 

° Kwangen, £ jt » Nen 0<> 1243-1246. 
°Kwangl, s.Nengd: 1229-1231. 
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* ° kwango, ftfë, (yorokobi - tanoëhimu) s. 
Joie et bonheur. 

*°kwango, ftlJ, (yakanuuhiki) 8. Qualité 
de ce qui est bruyant, turbulent, tapageur. 

* kwanyao! *gf , s. Armée impériale. 

* ° kwangan, 31 1$. , s. Action de battre en 
retraite, retraite d'une armée. 

* 0 kwanga snm, *g .J| , v.n. Être complète- 
ment pourvu, approvisionné, fourni. 

* ° kwnnffw*!, <ff $L , 8. Dehors des limites 
d'une province, d'une administration, dehors de la 
juridiction. 

* ° kwangwal, g£ » *• I^bors de la porte, de 
la barrière. 

* ° kwanfyako snrn, fa gjj , v.n. Se livrer à 
la débauche ; se rendre à des parties de plaisir où 
l'on boit avec excès. 

* ° kwangyo, jS 9P » *• Ketour de l'Empereur 
(d'un voyage). 

* ° kwanfy^ fi IR » *• Encouragement de 
l'industrie : — hakwankwai, exposition industrielle. 

* ° kwangyoka, Jï, «. Bracelet. 

* ° kwftniçyôkwa, SS 38 DR » *• Bureau de 
l'industrie, à la Préfecture. 

* ° Hwanhanho, PS A M * *• I^s huit provin- 
ces situées à l'Est de la barrière de Hakone : Musmhi, 
Sagami, Awa, Kazusa, Shimôsa, Kozuke, Shimotsukê 
et Hitachi. 

* ° le wan-l, "g flr , s. Fonction et rang. 

* kwan-ln, *g j| , a. Fonctionnaire, employé 
du gouvernement. Syn. yakuntn, kwanm. 

* k wan-lnrokii, *g 8. Registre con- 
tenant les noms de tous les employés du gouverne- 
ment. 

* ° kwnn-i snrn, g gg , v.a. Entourer, environ- 
ner, assiéger. Syn. kakohu, tormaku. 

* ° k wanja, 3 % , s. Jeune homme qui avait 
accompli la cérémonie du gembuku. 

* kwanja, % , (yamilaru mono) s. Personne 
malade. Syn. byônin. 

* ° kwanjl, *jf $ , s. Affaire officielle, affaire 
publique. 

* Kwanjl, 3tJ6, «. Nengô: 1037-1098. 

* ° kwanjl, snrn, gg , v.a. Regarder, examiner, 
contempler. 

* ° kwanjlkn, $M, 8. Dernière partie d'un 
recueil de poésies. 

* kwanjlmnioto, JJ £8 7G i 8. Celui qui or- 
ganise un exercice de lutte. 

* ° kwanjin, JÇ , 8. Bonté, bienveillance, 
indulgence, compassion : — taido no ihujin, maître 
bienveillant et généreux. 

* kwanjin, Jg , 8. Action de séduire, de 
gagner un supérieur, de l'attirer à sa manière de voir. 
$ Demande de secours pour de bonnes œuvres : — 
surit, demander des secours. 

* kwanjinché, f & 31 » 8. Registre ou feuille 
de souscription. 3t Titre d'une célèbre représentation 
de nô : — nô, id. 

kwanjln-yorl, fôH?-, 8. Petit cordon de 
papier. Syn. kotori, kwaitze-yori. 

kwanjlnramô, SïaËffiSÏ» 8 - Exercice de 
luttes organisé pour recueillir des aumônes. 

* ° k«..^)i to, adv. Eu souriant, avec 
un sourire. Syn. nikoniko, ntkkobi to. 

* ° kwanjo, -fc, 8. Dame de la Cour. 



* 0 kwanjo, ÎS gf , s. Lavabo. 

* ° kwanjo, g fft , #. Loisir. 
*°kwanJ6, ftjft, 8. Bulletin de santé d'an 

malade. 

' * ° kwanjo, j(Jf> » ** ^°it de recouvrer son 
rang de noblesse. 

* ° kwanjo snrn, JgJ , v.a. Pardonner, faire 
grâce, remettre une offense. 

* 0 kwanjo snrn, fa fft , v.a. Rouler, ouvrir et 
fermer (livres, cartes, etc.). 

* ° kwanjo »nrn, JJ fj) , tui. Élever un temple. 

* ° k wanjé sarn, jg j$ , v.a. Entourer, en- 
vironner, enclore, enfermer. Syn. kakoku. 

* ° kwanju, Jf , s. Chef, supérieur d'une 
administration, d'une société, etc. 

* ° kwanjnn snrn, (fit M» VM ' Être habitué à, 
accoutumé a. Syn. naberu, sutnarkru. 

* 0 kwanjo aura, J£ |£ , v.a. Pardonner, re- 
mettre un offense, faire grâce. 

* ° kwanka, f , s. Juridiction : Odawara 
wa Kanagawa-ken no — desu, Odawara dépend du 
département de Kanagawa. Syn. bihhaishita. 

* ° kwanka, » *• Douceur et sévérité, 
indulgence et rigueur. 

* °kwankal, fjfc, 8. (litt. mer officielle) 
Emploi officiel: — ni oyogu, avoir un emploi du 
gouvernement. 

* 0 kwankal, *g fj£ , s. Dignité, rang officiel 

* ° kwankal, *gf £|, «. Ministères, bureaux du 
gouvernement. 

* 0 kwankal, Q| ïï » 8 - Mers environnantes. 

* ° kwankal, fjjfà, 8. Reproche, réprimande, 
avertissement. 

* ° kwankal, Jft jg , (êusume-toku) 8. Règle- 
ment d'un différend à l'amiable, sans recourir au 
tribunal : — suru. 

* ° kwankakn, K BB » 8 - Tour, construction 
élevée. Syn. takaj>ono, takaki dc. 

* ° kwanka snrn, JJ {g , v.a. Pardonner, faire 
grâce. Syn. yurushi-oku. 

* ° kwankatsn, flf f£ , «. Juridiction, gouverne- 
ment, administration : koko wa doko no — desu ko, 
de quelle administration dépend ce lieu? — chô t 
bureau d'une administration. 

* 0 kwanke, JJ -fc, 8. Quête pour une œuvre 
religieuse : — ni mawaru, — wo tanomu, quêter* — 
chô, registre où sont inscrits les noms des donateurs. 
Syn. hôoa. 

* ° kwankel, ^ Jf , 8. Plan bien combiné. 

° kwankel, H & , *. Rapport, relation, con- 
nexion, ce qui regarde qqu., participation: tore va 
watakwhi no — de «ai, cela ne me regarde pas: 
sono koto ni — shinai )iô ga yoi, il vaut mieux ne 
pas se mêler de cette affaire : sore wa senjitsu no koto 
ni -— ga aru, cela a quelque connexion avec l'aflâire 
des jours derniers : — turu. Syn. kakabi-ai. 

*°kwanken 9 ÇJJ,, *. Vue étroite: — «*> 
idakUy avoir des vues étroites. 

* ° kwanken, f fl, «. Pouvoir de l'État: — 
ronsha, celui qui parle en faveur du gouvernement : 

— tô, parti gouvernemental, ministériel. 

* ° kwanketsn snrn, g |£ , v.a. et n. Ache- 
ver, compléter, finir. Syn. dkki-agabu. 

* ° kwankl, Jft * , 8. Grande joie, jubflation: 

— no amari ni naniida wo nagasu 1 verser des larmes 
de joie : — siu'iu 
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' ° kwankl, 891» *• Délai, remise, ajourne- 
ment : — turu. 

* 0 kwankln, If s. Fonds publics, fonds de 
l'État 

* ° kwankl mira, ftïg, v - n - Réveiller, 
éveiller. Syn. yobi-okosu, yobi-samasu. 

* 0 kwanko, g£ jf , g. Cri de joie : — #urt*. 

* 0 kwanko, *jf g , 9 . Magasin de l'État 

* ° kwanko, %f Bj[ , *. Garde-magasin. 

* • kwftnkè, 31 ^ > *• Retour de l'Empereur 
(d'un voyage). 

Kwanko, % s. Nengô: 10044011. 

* 0 kwankô, tft ff i «• Coutume, pratique, 
usage, habitude. Syn. narawàsiii, nabe. 

* 0 kwank« f Jft *R , Article, paragraphe. 

* 0 kwankô, $g fp , *. Action de revêtir une 
armure. 

* 0 kwankôba, $) X . «• Bazar. 

* 0 kwankokn, Jj "S" » *■ Kecommandation, 
avis, conseil : — «fto, écrit contenant des = ; — suru. 

9 ° kwankè gurn, f[ , v.a. Mettre à exécu- 
tion, perfectionner. 

kwanko aura, Jg , Marcher lente- 

ment ' 

* 0 kwankotan, gt'g-, «. Plagiat, mômes cho- 
ses dites en termes différents. 

* 0 kwankwa, gg , s. Veuf et veuve d'un 
âge avancé. 

* 0 kwankwal, JJ £ » v - n ' Réunion pour célé- 
brer un événement heureux : — swn. 

* 0 kwankwaka, flj jfa , Cercueil, bière. 
Syn. hitsugi. 

* 0 kwankwan, g * , ado. Lentement, nê- 
jdigemment, en remettant toujours à plus tard. 

Syn. sobosobo, nobonoro. 

* ° kwankwatsn, *. Espace, étendue, 
largeur ; générosité, indulgence. Syn. yubuyàka. 

* 0 kwankyaku aura, jg $jl , v.a. Rendre, 
restituer. " 

°kwankyo, *ff §p , j. Permis du gouverne- 
ment : — wo eru, obtenir un =. 

* ° kwankya, Jg ^ , 8, Urgence, presse, rapi- 
dité et lenteur : — na koto, affaire urgente. # Cir- 
constances d'une affiiire : — ni shitagatte sicru, agir 
suivant les. circonstances. 

° kwankyuaha, g & $ » *• Fourgon. 
0 kwannal, ^£ , s. Dans les limites d'une 
juridiction, d'un gouvernement Syn. shuiai-ucbx 

* ° kwannal, H , a. Intérieur d'une barrière, 
d'une frontière. 

* ° kwannal, Jgf , *. Intérieur d'une maison, 
d'une résidence. 

* ° kwannan, |R if t *• Désastre, malheur, 
affliction. 

* ° kwannen, H & , s. Idée, conception, ré- 
flexion, méditation, contemplation. 3? Conviction, réso- 
lution ; contentement : — sitru. 

* ° k wannln, *jgf \ , s. Fonctionnaire de l'État 
Syn. kwa n w. 

° K wannln, *. tow^ô; 1017-1020. 

* 0 kwanné, s. Encouragements donnés 
à l'agriculture : — kyoku, bureau de l'agriculture 
(autref.). 

kwannomblrakl, H |f RJ , *. Porte dont les 
battant» tournent sur des gonds. 



° Kwannan, JJ ^ , *. Déesse de la pitié 
(bouddh.). Syn. kanze-on. 

Kwannonsakl, gg ff* *} t Cap en Sagami 
qui commande l'entrée de la baie de Tokyo. 

* ° k wannô rarn, «g J$J , v.a. Payer complète- 
ment les impôts que l'on doit 

kwannukl, p§ , *. Barre qui sert à assujétir 
une porte, verrou. 

* ° kwannyo, -fç , 8. Femme attachée à la 
Maison impériale. Syn. kwanjo. 

* ° kwannytt, JJ Jj, , 8. Porcelaine craquelée, 
kwan-oke, ffîfift s. Cercueil, bière e^ forme de 

baril. 

kwa-no-kntsu, |ft ?r » s - Souliers de cuir fixés 
avec des cordes, portés autrefois par les nobles de 
la Cour dans certaines cérémonies. 

* ° kwan-onsen, H |f jR , s. Bâtonnets enfer- 
més dans une boîte placée dans un temple shintoïste, 
dont on se sert pour la divination. 

* ° kwanraku, Jft $g§ , {yorokobi-tanoshimu) 8. 
Joie et bonheur. 

* 0 k wanran, Kg, «. Inspection, vue, examen. 

* ° kwanrel, 'gf ^ , «. Ordonnance, ordre offi- 
ciel. 

* ° kwanrel, Pratique, coutume, usage. 

Syn. NARAWASHI, NABE. 

* ° kwanrel, *§£ $g , (tsukasa) s. Gouverneur. 

* ° k wanrelhâ, fft W ?t * *• ^ 9 ui n ' CBt P 88 
explicitement exprimée, loi coutumière. 

° kwanrekl, Cycle de 60 ans. # Fête 

en l'honneur d'une personne qui a atteint sa 60 e an- 
née. 

* ° K wanrenaetaa, gg 3g gft , ». Fête du lotus, 
célébrée le 24 du 6 e mois. 

* ° kwanrl, g[ , (tsukasadori-osavmru) s. 
Gouvernement, administration : — suru. 

kwanrl, ff ^ , s. Fonctionnaire public. 

° kwanrln, 1tfc>'- Forêt de l'État. 

° kwanrl-nln, Ç 3^ A » Administrateur, gé- 
rant, régisseur, intendant. Syn. azurabinin. 

° kwanrl tau , > If "flr , 8. Qualité de ce qui est 

kwanryo, J établi par le gouvernement: — 
gakkô, école du gouvernement 

* ° kwanrokn, K , s. Salaire des fonction- 
naires de l'État 

kwanryô, f g, f. Premier ministre du Shogun 
aux 14 « et 15 e siècles: /ïîio/tfô — , gouverneur du 
Kwantô à la même époque. 

* ° kwanryô aura, flf , v.a. Gouverner, ad- 
ministrer. Syn. SHIHAI 8UBU, OSAHEBU. 

* ° kwanryô snrn, ^ y , v.a. Achever un 
ouvrage, finir, compléter, accomplir. Syn. owabu, 

HATASU, SHUAU. 

* ° kwanryô surn, £( ® i v - a - Garder, détenir, 
retenir. Syn. ioki-tomebu. 

* ° kwansa, JJ g , «. Inspection, examen : — 
surit. 

* ° kwansal, g , «. Libation, offrande de vin 
à nne divinité. 

* ° kwansan aura, j$£ fj^ , v.n. Être éparpillé, 
dispersé, épars, dissipé. Syn. chibi-yuku. 

* ° kwanaatsu, g ggç , «. Examen, recherche, 
observation, considération attentive : — mru. 

Syn. bbtbabe. 

* ° kwansataaslil, g ^ {g , s. Inspecteur que 
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la Cour envoyait autrefois dans les provinces pour 
examiner la conduite des gouverneurs. 

* ° kwansel, ff fH , s. Organisation de l'État, 
manière dont les différentes branches de l'administra- 
tioîi sont constituées : — 100 aratanieru. 

* ° kwansel, flt fî » *• (phys.) Inertie. 

* ° kwansel, ffc 3£ , «. Cri de joie. 
Kwansel, s. Nengd : 1789-1800. 

* ° k wansel, jft , s. Achèvement, fin : — 

8WU. 

* 0 kwaniei, ^ g, *. Arrangement parfait, 
complet : — suru. 

* 0 JK wansel, |fl fj , s. Provinces à l'Ouest de la' 
barrière d'ôsaka (ômi). 

* ° kwansel, jgg , «. Gouvernement doux et 
paternel. 

* ° kwansel-rekl, % & flf , s. Calendrier qui 
fut en usage de 1798 (10e année de Kwansei) à 
1842. 

* ° k wansel sum, g? gf , v.a. Payer ce que 
l'on doit, acquitter ses dettes. Syn. harai-kiuu. 

* kwnnscn, ^ g£ , s. ligne de chemin de fer de 
l'État. 

* ° kwansen, jg , ». Clioix du gouverne- 
ment : — suru. 

"° kwansen, IflS, *. Navire de l'État: — 
kyoku, bureau où se traitent les affaires concernant 
les =. 

* ° kwansen suru, £ jg , v.n. Tourner, cir- 
cnler. Syn. màwàru, mkouru. 

* ° kwnnsen nnro, }J| , v.a. Laver : te too — . 

* 0 kwansen surn, gg g| , v.a. Voir, regarder. 

* ° kwnnsen «uni, J| ajt , v.a. Percer, trans- 
percer, perforer. Syn. tsuhanuku, tsuhttOsct. 

* kwansetsu, f£ jj$ , *. Tout ce qui est établi, 
fondé, organisé par le gouvernement: — tetsudô, 
chemin de fer de l'État. 

* ° kwansetsu, R) jff , (fushibushi) s. Articula- 
tion, joint : — chù\ insectes articulés : — en y inflam- 
mation des articulations. 

* ° kwansetsu snm, JJç g, v.a. Donner une 
cordiale hospitalité. 

* ° kwansha, *jf £ , s. Résidence officielle d'un 
fonctionnaire de l'État 

* ° kwamhakn, *g gf , (tsukasa kurai) 8. 
Emploi et rang, fonction et dignité. 

* ° kwanshl, ft) , 8. Bureau d'une adminis- 
tration de l'État ; fonctionnaire. 

* ° kwanshl, , 8. (gram.) Article : jô — , 
article défini : fujô — , article indéfini. 

* ° kwansbln, R ifr , Bonnes grâces, bien- 
veillance, faveur : shujin no — wo ushinau, perdre la 
faveur de son maître. 

* ° kwanshln, R§ , s. Inquiétude, anxiété : — 
suru. 

m ° k wanshl sum, JJjj ^ , v.a. Indiquer, 
montrer, faire remarquer. Syn. shimksu, miskku. 

* ° kwannho, JÉt IS > *• Endroit malade, partie 
du corps qui souffre. 

* ° kwanslio, If 3f , 8. Bureau d'une adminis- 
tration de l'État. 

* K wanshd, % JE , s. Kenya : 1460-1465. 

* ° kwansho, If â£ , 8. Fonctionnaire de l'État; 
fonction. 



* ° kwanshô, fi ffl , 8. Action d'encourager le 

commerce. 

* ° kwanshô, $ , s. Cloche d'alarme. 

Syn. YOBIGÀNK. 

* ° kwanshô, % fl| , s. Paiement complet 

* ° kwanihè, H ft i *• Observation astronomi- 
que : — dai, observatoire astronomique : — suru. 

* ° k wanshokn, Q , 8. Emploi officiel. 

* ° kwanthe surn, ffl §g , v.n. Encourager, 
exciter, favoriser. Syn. subuidcbu, haqemasu. 

* ° kwanshô surn, g£ £g , v.n. Rire en signe 
de satisfaction, de contentement. 

* kwanshô an m, |R $ , v.n. S'interposer dans 
une affaire, se mêler d'une affaire. 

* ° kwanshn, JT ± , s. Clief, supérieur d'une 
administration, d'nn établissement Syn. kwanju. 

* ° kwanehn, (g ^- , 8. Expert, homme qui a la 
pratique d'un art Syn. kurôto, tknarb. 

* ° kwaniho, Ifltïï» Comme kwanrei, cou- 
tume, etc. 

* ° kwansô, *g ^, 8. (bot) Asphodèle. 

* 0 kwans*, # , s. Magasin de l'État 
Syn. kwanko. 

* ° kwansô, H flg , 8. Réflexion, considération, 
rêverie : — suriu 

* ° kwansô, ffi , 8. Physiognomonîe : — suru. 

* ° kwaniokn, 82 ftM » *• Observation astrono- 
mique : — jo y observatoire astronomique : — suru. 

* ° kwanson, *jf f$ , 8. Estime dont se croient 
dignes les fonctionnaires du gouvernement: — 
mimpi no hei t mauvaise coutume des fonctionnaires 
de s'estimer et de mépriser le peuple. 

* ° kwansô snru, v - a - Se laver la 
figure et les mains. 

* ° kwamn, =f. , s. Bouilloire en fer dans 
laquelle on fait chauffer l'eau pour le thé. 

° kwanno, Jft , s. Nombre des volumes d'un 
ouvrage. 

* ° kwan snrn, ç , v.a. Gouverner, adminis- 
trer. Syn. 8HIHAI BURU. 

* ° kwan suru, H , s. Avoir relation, rapport, 
connexion à. 

* ° kwanial, S » (yuruku okotaru) s. Len- 
teur, délai, retard, ajournement : — suru. 

Syn. KWAMMAN. 

* ° kwantal sa ru, JJç ^ , (atsuki moUnaihi) 
v.a. Traiter aimablement, faire une réception cordiale. 

° kwantaku, ff *g , a. Résidence officielle d'an 
fonctionnaire. 

* ° k wantakn, J| H , 8. Lavage — mru. 

* ° kwanfan, ^ |([ , s. Natte ordinaire. 
Syn. goza. 

* ° kwan tarn, JjJ , a. Proéminent, principal, 
éminent : — wiono, objet principal. 

° kwantel, 8. Résidence officielle d'nn 

fonctionnaire. Syn. kwimtaktt. 

* ° kwanten, K » »• Bienveillance, indul- 
gence, clémence des supérieurs envers leurs in- 
férieurs. 

* ° kwantetsn snrn, Jf $ , v.n. Faire saisir 
sa pensée à quelqu'un. 4£ Achever, accomplir. 

kwanto, If ^ , a. Emploi, fonction officielle ; 
— wo nozornu, désirer un emploi officiel. 

* ° kwantô^ *g 2$ , s. Rang, grade officiel 

° Kwantê, Kl&y 8 - ïjeB provinces situées à 
l'Est de la barrière à'Osaka (Ômi). 
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* 0 kwanto, $0, i. Commencement ou pre- 
mière partie d'an livre. 

kwanto-chljlmi, Rjîfft* *• Étoffe de coton 
fabriquée dans le Kwantô. 

° Kwantokn, fg , a. Nengd ; 1044-1045. 

* 0 kwantsa «nru, jf Jj, , (tturanuki-tôru) v.n. 
Passer par, aller par (une route). Être parfaite- 
ment compris. 

° Kwanwa, JJ 5ftl , 8. Nengô : 985-986. 

° kwanwa snrn, V » v - n ' Converser à 
l'aise. 

* ° kwan-yakn, ffe » *• Clé. Syn. kaoi. 

* ° kwAii.ynkn, g |g , s. Calmant, remède 
anodin. Syn. yurumkuuscri. 

* ° kwan-yo, & » *• Patience, endurance, in- 
dulgence. Syn. YUKUYAKA. 

* ° k wau-y6 ; tft ffi » *• Qualité de ce qui est or- 
dinaire, commun, usuel. 

* 0 kwan-yo mira, =p i£L , v.n. Se mêler de, 
prendre part a, s'ingérer, s'immiscer dans : tanin no 
koto ni — , se mêler des affaires des autres. 

* ° k wnn-yé snrn, $& Jft , v.a. Se servir d'un 
objet à la place d'un autre, changer, remplacer. 

Syn. KAB-HOCHIYURU. 

*° kwan-yo, JSfë» (yuruyaka) a. Patience, 
bonté, indulgence. 

* 0 kwan-yo, s. Comme kwannyû. 

•° kwan-yo, *gf , a. Propriété de l'Etat: — 
battu, objet qui est = : — chi, terrain qui est =. 

' ° kwan-yO mrn, ÏJf8|, v.a. Exhorter, in- 
viter, engager : tami wo — shite nôgyô wo saseru, 
exhorter le peuple à se livrer à l'agriculture. 

* ° kwan-yo »nro, Jg %jf , vm. Pardonner une 
faute, remettre une offense. Syn. yijrusu. 

* ° kwanaan snrn, fl| J( , v.n. Fuir, s'évader, 
«'échapper. 

* 0 kwansel, R fft , a. Droits de douane, tarifs 
douaniers : — kyoku, bureau de la douane. 

* 0 kwanzel, *§f jgj , a. Taxes, impôts, contribu- 
tions dues au gouvernement. Syn. nk^gu. 

° kwansen, (mattaki) a. Qualité de ce 

qui est parfait, entier, complet : — naru totot, vertu 
parfaite,^perfection : — suru. 

* ° kwanaen, |£ , a. Encouragement au bien, 
à la vertu : — chôaku no hôben, artifices de langage 
pour encourager au bien et détourner du mal. 

* • kwanieMhoyakoa, f. 

Droit de propriété complet, sans restriction. 

° Kwnnseon, JR ft^f, a. (bouddli.) Déesse de 
la' pitié. Syn. kwannon. 

°Kwanze-ryn, fl| -j£ fâ, a. École fondée vers 
1380 par Kwanze Searni, pour l'instruction des 
acteurs de nô. 

* ° kwansetnn snrn, gfjjg, v.n Surpasser, 
éclipser les autres, l'emporter sur. Syn. nukin- 

DERU, SUOUREBU. 

kwanieyori, % , a. Petit cordon de papier. 
Syn. KOYORi. 

* ° kwansokii, Jg , a. Juridiction, adminis- 
tration : ôsaka-fu — , qui est sons la juridiction du fa 
à'Otaka. 

kwansume, jf , a. Conserves en boîte, boîte 
de conserve : — aura, mettre en boite : buta no — , 
conserve de porc. 

* ° kwad, 3£ , a. Pivoine. Syn. botan. 



* ° kwao, Jlp , a. Ancienne manière de signer 
son nom en guise de sceau. 

* ° kwao, gg , a. Malheur, calamité. 

Syn. wazawai. , 

* ° kwaokn, |£ g , a. Belle maison, splendide 
construction. 

* ° kwaokn, ||g, <. Pauvre maison, cabane. 

* ° kwappan, Jg JjR , a. Impression avec des 
caractères mobiles: — jo, imprimerie : — ahohu, mé- 
tier d'imprimeur. 

kwappanya, jg JR g , a. Imprimeur ; imprime- 
rie. 

° kwappatsn, jg $g , 8. Vivacité, activité, éner- 
gie, ardeur : — na onna, femme active, énergique. 

kwappo, ffi Jfc , *. Moyen qui facilite l'ouvrage, 
méthode qui abrège le temps et diminue le travail. 

* ° kwappo mu ru, fg $jg , v.a. Saisir, empoi- 
gner, arrêter (un voleur). Syn. toraeru, shibaru. 

kwara, $g , a. Escargot. Syn. dkdemubhi. 

* ° kwarakn, Jg g , a. Capitale. Syn. miya- 

KO. 

* ° kwarakn, îffl & > Pa* et bonheur : — 
aurw. 

* ° knaran, g[ , (hana-kago) a. Corbeille il 
fleurs. 

* ° kwaran, flgSL, *• Désordre, trouble, mal- 
heur. Syn. MWARE, WAZAWAI. 

kwarari to, fg £ , arfv. Clairement, entièrement, 
parfaitement: i/o #a — akcta, il fait entièrement 
jour. Syn. kwatsuzen, hakkiki to. 

* ° kwarei, §J£ H » {hanayaka) a. Beauté, 
maguificence, splendeur. Syn. utsukushii koto. 

* ° kwaren snrn, v.a. Imposer, taxer, 
mettre des impôts sur. Syn. toritateru. 

* ° k warl, Jt Jflj , a. Gain, ])rofit. Syn. kki, 

MOKE, BI, TOKU. 

* ° k warl, J( g[ , a. Veuve. Syn. yamome. 

* ° kwarinscn, (ft Ifl* , 0. Bateau à vapeur. 
Syn. iubune. 

° kwarlnto, ^ fi , *• Gâteau fait avec de la 
pâte de froment et du sucre. 

* ° kwaro, ffo Jj , a. Hutte, cabane. 

* ° kwaro, ^ SI » *• Brasero, poôle. 

Syn. HIBACBT, ho. / 

*-° kwaro, ^ f|, a. Large panier que l'on place 
sur le brasier et sur lequel ou étend les habits pour 
les sécher. Syn. btkago, fusego. 

* ° kwaro^yo, & gg Jft, a. Saumon. 
Syn. sakc. 

* ° kwaryo, j( , (owoi sugoshi) a. Excès do 
précaution, inquiétude exagérée. 

* ° kwaryo, -g g , a. Excès dans le poids ou la 
quantité. 

* ° kwaryo, f$ , 8. Collègue, employé dans le 
même service. 

* ° kwaryo, 5pJ )pr , ». Amende : — kin t id. : 
— wo tortif imposer une amende. 

* ° kwaryoku, , a. Force, influence du 
feu, puissance calorifique. Syn. kwabei. 

* ° kwaryo, fj/$ Q , a. Cheval châtain. 

Syn. KURIGE-UMA. 

* k wasai, ^ g , a. Sacrifice dans lequel on 
brûle la victime, holocauste. Syn. himatburi. 

° kwasal, ^ f% , (hi no wazawai) a. Malheur, 
perte causée par l'incendie : — hoken, assurance 
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contre l'incendie: — hoken kwaisha, compagnie 
d'assurance. Syn. kwanan. 

° Kwiuel, ^ S , *. La planète Mars. 

* ° kwaael, <fc , (katoari umareru) s. Méta- 
morphose, transformation : kaiko ga chô ni — ntru, 
la chenille se métamorphose en papillon. 

* ° kwaael, fafè, *• Qualité de celai qai est 
vif, excitable, irascible. 

* ° kwasel, fa g* , s. Force, puissance du fen : 
— ga tsuyoi, le feu est violent 

0 kwasekl, 4fc "fi , (ùhi ni kawaru) 8. Pétrifica- 
tion, fossile : matou no — , pin pétrifié. 

* 0 kwaaekl, JJjf , s. Natte avec dessins. 
*Syn. emoshieo. 

* 0 kwasen, fa 4Q* , (hibune) «. Bateau à vapeur. 

* 0 kwMen, JE f£ , (jianamuBhiro) 8. Tapis avec 
dossins. Syn. iianamôsen. 

* 0 kwaMtso, 3lt R > Idée fausse, sentiment 
erroné. 

* 0 kwaaha, , s. Luxe, prodigalité, excès 
de dépenses, profusion : — m" fukeru hito, homme 
qui aime le luxe. Syn. 000 ai. 

* 0 kwaeha, ?£ jf£ , (yarite) 8. Domestique, 
servante dans une maison publique. 

0 k waahi, T&Zf-, 8. Gâteau, pâtisserie, sucrerie, 
dragée, bonbon : — pan, gâteau ; — ya, confiseur, 
marchand de gâteaux : mizugwashi, fruit : — cltôshin 
dokoro, boutique de confiseur : satôywa&hi, sucreries. 

* 0 kwaahl, 8. Examen : — sitru, exa- 
miner. Syn. SHTKKN, 

kwashlbako, jg , s. Boîte à gâteaux. 

k washlbon, jjjt ^ jfc , 8. Plateau sur lequel on 
sert ou on offre les gâteaux. 

kwashldane, jgj^ff , 8. Farine de riz, pâte 
avec laquelle on fait des gâteaux. 

kwMhl-dansu, J&^St^ît *• Meuble dans 
lequel on conserve les gâteaux. 

0 kwashyo, KfS, 8. Série de boîtes super- 
posées s'emboftant les unes dans les autres et dans 
lesquelles on met des gâteaux. 

kwashlkata, s. Moule à gâteaux, 

moule de pâtissier. 

* 0 kwashln, jffl S, , s. Amitié, relations inti- 
mes : — suru, fraterniser avec. Syn. shetashtmi. 

* 0 Kwashln, jff , «. Dieu des fleurs. 

* 0 kwiwhln, 4fc f 8. (bouddh.) Incarnation : 
kami no — , incarnation d'une divinité. 

* 0 kwashln, fa , 8. Cadran solaire. 
Syn. 1HDOKEI, iobakari. 

* 0 kwashln, |Q ifc» , 8. Intention perfide, 
kwaahl-orl, 3£> #f , s. Boîte pour les gâteaux 

que l'on donne en présent. 

* 0 kwashl surn, flg ^ , v.a. Montrer, faire re- 
marquer une chose avec ostentation, avec orgueil. 

Syn. HOKOHI-SHIMKSU. 

* 0 kwashl tau, j§ 5c , 8. Erreur, méprise, bé- 
vue, faute. Syn. ayamacth, toqa. 

* 0 kwasho, fj , s. (st. ép.) Votre lettre. 
Syn. KWAKAN. 

* 0 kwasho, £ , 8. Qualité de ce qui est 
petit, minime, exigu, maigre, chétif. 

* 0 kwasho, fa % , s. Brûlure. Syn. takedo. 

* 0 kwasho, j$j , 8. Fleuriste, marchand de 
fleurs. Syn. hanaya. 

* 0 kwaiho, jgg, 8. Lonange exagérée, ré- 
compense au-dessus du mérite : — ntru. 



* 0 kwashokn, Jfc flt » (takara wo fuyatu) s. 
Accroissement de la fortune, action de s'enrichir, de 
faire des économies : — no tnichi, moyen de s'enri- 
chir. Syn. shokuzai, kankmOke. 

* 0 k washokn, £ » *• Gourmandise, excès 
dans le manger : — suru. Syn- xiusugx 

* 0 k washokn, 8$ f$ , «. Ornement, embellisse- 
ment, ornementation. Syn. kazaui. 

* 0 kwasho euru, {g f£ , v.a. Parler avec pré- 
tention, avec affectation. 

* 0 kwathn, fa }B , 8. Alcool, eau-de-vie. 
Syn. suôchO. 

* 0 kwasho, fa 3$ , s. Espèce de cristal. 

Syn. HTTORIDAMA. 

* 0 kwashn, g ». Propriétaire, possesseur 
de mar ch and i se s. 

* 0 kwathn, faM, *> Ampoule, bulle causée 
par une brûlure. 

kwashn, £ , s. Maître d'une maison de pro- 
stitution ou d'un repaire de voleurs. 

* 0 kwasho, (S » Fleurs brodées. 

0 kwaao, fa f$ , *. Crémation : — suru, prati- 
quer la crémation: — ba, lieu où l'on brûle les 
corps des morts, four crématoire. Syn. daki. 

0 kwassha, }J j|£ , «. Poulie : yû gwassha, poulie 
libre. 

* 0 kwassha-rln, ftf- $ (ft , 8. Rouet d'une pou- 
lie. 

* 0 k wasso, flg )fe , (yakamashii) 8. Bruit, ta- 
page, tumulte. 

* 0 kwaao, g$ |fc , 8. Grand nombre. 

* 0 kwaall, JKJR t *• Petit nombre. 

* 0 k wata, 5g & , 8. Qualité de ce qui est ex- 
cessif, exorbitant. 

* 0 k wata, |$ & , s. Qualité do ce qui est nom- 
breux. Syn. A MATA. 

*°kwataku, fa^e, 8. (bouddh.) Existence 
actuelle, vie présente. 

* 0 k watakti, , s. Réceptacle d'une fleur, 
fond du calice d'une fleur. Syn. hanabakaha, 
utena. 

* 0 kwatan, (. Orgueil, prétention, arro- 
gance, jactance, vanterie. 

* 0 k watel, g$ fg , 8. Cours ordinaire des études. 

* 0 k watei, fîf. ffc , s. Classe, division dans une 
école. Syn. kwadai. 

* 0 kwsto, & j£ , 8. Transition d'un état à un 
autre : — jidai, époque de transition. 

* 0 kwato, fa 4- , «• Pelle à feu. Syn. ra- 
ie a ta. 

* 0 kwaté, àS S » Qualité de ce qui est an 

dessus du mérite, indu, excessif, exagéré. 

Syn. FUTÔ, KWABUN. 

0 kwatsn, Jg, «. Vie (en comp. surtout): fuk- 
kwatsu «e-i*, ressusciter: — wo irem, redonner 
la vie. 

* 0 k watsu-butsn, }g ffi , 8. Bouddha vivant, 
bonze éminent. Syn. ikibotoke. 

* 0 kwatsu-batan, g Q§ , (ikimono) s. Être 
vivant, tout être qai a la vie. 

* 0 kawtsndatsu, g$ ^ , s. Qualité de celni qui 
est généreux, qui a un grand cœur : — na hito. 

*°kwat*ud6, £tt» s. Vitalité, activité: — 
suru, se mouvoir, êiae actif: — sliashin, cinémato- 
graphe. 



Digitized by Google 



KWA 



481 



KYA 



(ikita me) a. Jngement 
f a. Événement tragique. 



clair, vif, perspicace. 

* 0 kwatsugekl, 

* ° kwatonfo, f§ , a. (gram.) Verbe. 
Syn. DÔ8HL. 

* 0 kwatsuffyo, Jft , a. Poisson vivant 

* 0 kwatsujçyô, |£ , g. Vie, subsistance, 
existence, emploi, gagne-pain, manière de vivre. 
Syn. NABiwAi. 

* 0 kwatsnhl su ru, glj , a. Baser, gratter, 
râcler. Syn. kezubu. 

°kwat«aji, a. (impr.) Type mobile, 

caractère mobile: — wo kitmu, composer avec des 
caractères mobiles : — wo ueru, id. : — ban, planche 
d'impression. Syn. kwappan, uejtban. 

* 0 kwatsnjln, }g jjf , 8. Dieu vivant. 
Syn. ikiqa3o. 

*°kwataujô snro, v.*. Être inquiet, 

troublé, en peine. 

* 0 kwatankwafsn, |g Ar , s. Qualité de ce 
qui est remuant, turbulent, tapageur, broyant 

* ° kwatenmel, ffc , a. Vie - 

* ° kwatsnmoko su m, fJJ g , (wi<? tco fcoauru) 
v.n. Se frotter les yeux ; être bien éveillé : kwatsu- 
moka 8hite matou, veiller attentivement 

* ° kwalmno, ISS» (Mme kukuru) 8. Éco- 
nomie, frugalité, sobriété : — suru. Syn. kbnyaku. 

* ° kwatsnro, g£ , a. Manière de vivre, 
moyens d'existence : — ni facruskimu. 

* 0 kwatsnryokn, jj , (ikiru chikara) 8. 
Vitalité, énergie, force vitale, fermeté. 

•°kwatiuyaknkln, JSiftjffii (anat.) 
Sphincter, muscle circulaire. 

0 kwatonyè an ru, }g v.a. Se servir de, 
employer, utiliser. f -*v » f vA.o^*^. 

*°kwatsnyu, Jglft, «."Limace. 

kwatto, |$ , , adv. Subitement, . soudain, tout 
à coup, tout d'un coup : — me wo hiraku, s'éveiller 
subitement: — moe-tatsu, flamber tout à coup. 

Syn. TACH3MACHI. 

* ° kwnyakn, gg , s. Corvée, travail imposé 
par le gouvernement 

°kwayako, ikWi* *• Poudre à 
teizô 8uru, fabriquer de la poudre. 

kwayakugura, 1 ^ gg g£ , a. Dépôt, 

kwayaknko, j de poudre, poudrière. 

kwayakn-lre, 31 A » *• P oire a poudre. 

° kwayakuHwiwHho, ^CÏÊMiSWï «.Pou- 
drière, fabrique do poudre. 

* ° kwayè, jg $g , a. Louange exagérée, estime 
imméritée. 

k wayôbl, Q, «. Mardi. 

* ° kwayokn, , a. Désintéressement. 
° Kwayftsel, ^ £ g , a. La planète Mars. 

* ° kwayo, S X > *• Inquiétude exagérée, soin 
excessif: — aura, s'inquiéter plus qu'il ne faut 

* ° kwaaai, JJ jfr , s. Richesse. Syn. takaba. 

* ° kwasai, *g pp , s. Faute, péché, crime. 
Syn. AYAMAcm, tooa. 

° kwaian, ^ |I| , s. Volcan : — seki, lave d'un 
volcan. Syn. yakeyama. 

° Kwasan-teonô, félll^ii» *• C5e Empe- 
rour du Japon (985 : 986). 

* ° kwasel, R fft , a. Action de taxer, de lever 
des impôts, impôts : — turu, 

Jfe 18 > Exactement. 



canon : — wo 




Kyahan. 



° kwasoku, Jg, a. Noble : a/rirt —, ceux qui 
ont été anoblis depuis la Restauration. 

o K wazoku-Jogakkô, S$ $ * $ # » «- Éco le 
des jeunes filles nobles. 

° kwasokn-kwalkwan, Sg^*^, <• Club 
des nobles. 

* ° ky af u, $Q , a. Vêtement que les femmes 
portent autour des reins, jupon. Syn. kosuimaki. 

kyahan, ggft, s. 
Grandes guêtres, v. 

* ° kyakaraba, JjW ?>I 
$K S* > a. Caractères sans- 
crits inscrits au haut d'une 
planchette placée sur la 
tombe d'un défunt 

*°kyakka, HT, *• 
Au pied, sous les pieds. 

* ° kyakka larn, $J 
"F, v.n. Rejeter une péti- 
tion, une supplique. 

* ° kyakkô snni, $jf ff , v.n. Revenir en ar- 
rière, revenir sur ses pas. 

° kyakn, Jj| , Suffixe numéral pour les tables, 
les chaises, etc. : isu ni Jcyaku, deux chaises. 

° kyakn, $g , 8. Visiteur, hôto ; passager ; client : 
kono goto wa — ga ôi, il y a beaucoup de voyageurs, 
d'hôtes en ce moment Syn. kyakujin. 

° kyakubnn, 5g , 8. Personne que l'on traite 
comme un hôte. 

* ° kyaknden, $ JQ , 
les visiteurs. 

*°kyaknfn, W*, a. 

Syn. HIKYAKU. 

° kyaknhon, W * , ». 
d'une pièce de théâtre. 

* ° kyaknl^ 38c, 0. Grandes guêtres. 

Syn. KYAHAN, HABAKI. 

0 kyaknjin, \ , s. Hôte, visiteur, client. 
Syn. kyaku. 

kyaknma, % |HJ , 8. Parloir, appartement des- 
tiné aux visiteurs. Syn. kyakuzashiri. 

* 0 kyaknral, Arrivée d'un hôte, d*un 
visiteur ; visite que l'on reçoit : konnicki wa — ga aru, 
aujourd'hui il y aura des visites. 

* 0 kyakuro, M g| , s. Espèce de brasier pour 
se chauffer les pieds, clianfferette. Syn. anka, 

ASHXABUSI. 

0 kyaknsen, 8, Bateau qui reçoit des 

voyageurs, des passagers. 

* 0 kyaknsen, |Q |g , 8. Petit bateau, grande 
barque pur le transport des bagages, des marchan- 
dises. Syn. HASHIKB-BUNE. 

* 0 kyaknsen, Jff £J, a. Frais de transport des 
marchandises, fret. Syn. uncutn. 

* 0 kyaknsklkl, |{p -g , 8. Arrangement, com- 
position d'une pièce de théâtre. 

* 0 kyaknshin, ^| , 8. Plante des pieds. 

* 0 kyaknstaitsn, JBft, a. (méd.) Béribéri. 
Syn. KAKKB. 

kyaknskokn, a. Gomme kyakushiki. 

* 0 kyakuaO, £f jg , a. Bonze-voyageur. 

* 0 kyakutai snrn, J|J 5g , v.n. Reculer, revenir 
en arrière. Syn. atosbuzaru. 

* 0 kyakutô, US» *• Action de se laver les 
pieds avec de l'eau chaude, bain de pied. 

kyaknsashlkl, ^ffiK, a. Parloir, salle pour 
les visites. Syn. kyakuma, zasiukx. 



a. Salle où l'on reçoit 
, Facteur de la posto. 
. Livre contenant le texte 
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* ° kwairy 6 sarn, [p] {g , v.n. Circuler, tour- 
ner autour, serpenter (v.g. une rivière). 

* ° kwalMkn, Premier et dernier jour 
d'un mois. 

* ° kwaisei, tft Hf > {toreyaka) s. Beau temps, 
temps clair : — suru. 

* ° kwaisei, 3p fj , a. Insolence, impertinence, 
méchanceté. 

°kwaiseki, <£JQK> (atewnaru tokoro) s. Lien 
de réunion ; mets servis avant la cérémonie du cha> 
no-yu. 3fr Mets délicats : — ryûri % id. 

* ° k waiseki, gj* »• Pierre d'une forme 
remarquable, curieuse ; pierre sacrée, mystérieuse. 

* ° kwaisen, tfe Iff » *• Bateau rapide. 

* ° kwaisen, (g) , (mmoari /une) s. Cabotier, 
paquebot : — doiyaj agent de bateau marchand : — 
suru. 

kwaisen aura, (g $g , v.n. Tourner autour, 
circuler. ; Syn. mawaru, mbouru. 

* ° kwaisha, s. (litt hachis) Ne s'emploie 
qu'au figuré dans la plirase suivante : jinlcô ni — 
su, être le sujet de toutes les conversations. 

° kwaisha, jfc , *. Société, compagnie, corpo- 
ration : — wo tatcru, svritsu suru, former, fonder une 
compagnie : yûsen — , compagnie de paquebots : — 
jôrei, lois relatives aux compagnies commerciales : — 
keiyaku, contrat de société. 

° k waisni, fft , s. Papier sur lequel on écrit 
des poésies. 

* ° k w aisni, W ^* » *• Exécuteur des hautes 
œuvres, bourreau. Syn. kirite, tachttori. 

* ° kwaishin sarn, v.n. Comprendre, 
concevoir. 

* ° kwaishJ snru, (g ^ , v.n. Enseigner, in- 
former, renseigner. Syn. obiue-shimesu. 

° kwaisho, JgFf , (atsttmaru tokoro) s. Lieu, 
salle de réunion. 

* ° kwaisho, (gj j(t , s. Lettre circulaire, circu- 
laire. Syn. kwaxjO. 

" ° kwaisho, g£ £g » ^ eu » plaisanterie, bon 
mot, mot pour rire, facétie. Syn. jôdan, odokb. 
° kwaishn, ^ s. Président d'une assemblée. 

* ° kwaisha, |f , s. Chef d'une troupe, d'une 
bande, meneur. 

* ° kwaisha, s. Assemblée, réunion des 
membres d'une société. 

* ° kwaishn, [n] gf| , (kotae) s. Réponse par 
lettre, réponse. Syn. iirnji. 

* ° k walshu-soken, ® JR K ftS , *• Droit de 
restitution, de réparation. 

*° kwaishn snrn, 0lR» v.a. Réparer, res- 
tituer, retrouver. 

* ° kwaliha snrn, JgJ fft , v.n. Circuler, fairo 
une promenade. Syn. mawaru, meguru. 

* ° kwaiso, DO îff » s. Transport par mer, par 
bateau : — suru. 

* ° kwaisosha, s. Personne qui as- 
siste à des funérailles. 

f ° kwalw aura, (tomurai atewnaru) 

v.n. Assister à un enterrement, à la cérémonie des 
funérailles. 

* ° kwaisô Niirn, yj , (tsuie ftashiru) v.n. 
Recevoir une défaite et s'enfuir : teki ga — . 

Syn. uAJSô suru. 

* ° kwaisô snru, g|J jg , v.n. Réfléchir, penser 
mûrement à, considérer attentivement 



* 0 kwaito »nra, |g] Jg , v.a. Se rappeler, re- 
passer dans sa mémoire, revenir sur le passé. 

* 0 kwai aura, % , v.n. S'assembler, se réunir, 
tenir une assemblée. $ Affluer, couler en abondance 
(rivière). 

*°kwaitai, «• Grossesse, état d'une 

femme enceinte. 

* 0 kwailan, <Ç J(L, s. Lettre de change. 

* ° kwai tan, gg, s. Qualité de ce qui est 
incroyable, ridicule. 

* ° kwaitatsii snru, gj $§ , v.a. Faire passer, 
faire circuler. 

* ° kwaitei, gg, (ftcw/adtmc) «. Bateau rapide. 
Syn. kwaisen. 

*°kwaiteki, ffeg, «. État de celui qui se 
sent bien disposé, de bonne humeur, gai ; qualité de 
ce qui est agréable, qui fait plaisir. 

* ° kwaiten, |gj ^ , (ten wo megiarasu) s. Ré- 
forme radicale d'un pays. 

* ° kwaiten, 0 (( , s. Mouvement circulaire, 
rotation, révolution : chikyû no — , rotation de la 
terre : — suru. Syn. mawaru, meguru. 

* ° kwaitenfl, £ (f , a. Gyroscope. 

* ° kwaiten-hankei, 0 (S 4* S » *• ^7 0n de 
rotation. 

* ° k waiten-Jiku, (g) W M , *. Axe de rotation. 

* ° kwaiten-kei, JgJ fg fl- , *. Trochomètre. 

* ° kwaiten -né, JgJ fg j|g, *. Force de rotation. 

* ° kwaiten-ro, |gj ff , s. Fourneau tournant 
(chim.). 

* ° kwalten-sbin, (gj (g , a. Centre de rota- 
tion. 

* ° kwaitetsn, 51 flj , «. Bloc de minerai de fer. 

* ° k walto, ^ ES » Président d'une assemblée, 
d'une réunion, d'une société. 

* ° kwaito, |fr ZJ * *• Petit couteau de cuisine. 

* ° kwaHo, ff H , (sawagashii) s. Qualité de ce 
qui est bruyant, tumultueux, affairé. 

* ° k waito, 0 ^ , (kotae) s. Réponse (employé 
surtout dans le style épistolaire) : — suru, 

Syn. henji. 

* kwalw a, ^ jg , s. Conversation, dialogue :— 
lien, livre de conversation. 

*°kwalyft, «. Carie : ftotau — , = des 

os : ha no — , = des dents. 

* ° kwaiyô, {J & , «. Grossesse : — suru, être 
enceinte. Syn. xwaimin, xwaitai. 

* ° kwaiy u, t£ JS , «• liecouvrement de la santé, 
guérison. Syn. zkmxwai, kwaifuxu, heiyu. 

* 0 kwalyu nom, gft , (ov7<ie «rto*«) t'.a. 
Avertir, conseiller, donner des avis. 

* ° k w almetmu, SB » *• Qualité de ce qui est 
amusant, agréable, récréatif. Syn. kokoroyoi. 

kwaji, |Ê BJ , s. Saison des fleurs. 

* ° kwnji, ÎE ^ , s. Porcelaine ornée de pein- 
tures, de dessins. 

* ° kwaji, fg ij£ , s. Caractère inexact, qui n'a 
pas le sens voulu. 

* kw aji, s. Incendie : — wa doko da ko, 
où est le feu ? — baori, pardessus pour 1' = : — ga 
kicta, le feu est éteint : — ha, le heu de 1' =. 

* ° kwaji, fë % , «. Mendiant (poét). 

* ° Kwajin, |A jfa , s. Dieu du mal. 
Syn. MAOAKAMI. 

* ° kwajiu, J[ \ , pi on. Je, nous (usité par les 
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rois on les gouverneurs en parlant humblement 
d'eux-mêmes). 

* 0 kwaJin-o«U i, XAftfë» *• Gouvernement 
de plusieurs, oligarchie. 

*°kwajltsu, ftjf, (H nom) fi. Fruit d'un 
arbre. Syn„ kudamono. 

* 0 kwajltsn, 0 , s. et adv. Ces jours der- 
niers, quelques jours auparavant, dernièrement 
Syn. saké no m, SEXjrrsu. 

* ° k wajo, ^ , «. (bouddh.) Suicide par le feu. 

* 0 k wajo, & $f , (aware) «. Excès, surplus. 
Syn. yobun. 

* 0 kwajn, fë ffî , fi. Arbre en fleurs. 

* ° kwajn, g , fi. Mèche (de lampe, de bougie, 
etc.). Syn. hokuohx 

* ° kwajn, «. Qualité de ce qui est trop 
dur, trop lourd, trop sévère, excessif. 

*°kwajnn, iRU®, a. Paix, concorde, har- 
monie : — aura. 

* ° kwaka, f , adv. Sous les fleurs, sous les 
arbres fleuris : — ni asobu, s'amaser = : — ni yori- 
au, s'assembler =. 

* 0 kwakal, 1 Ijfg , s. Quartier des maisons de 
kwagai, J prostitution. 
*°kwakaka, H£j> *• Peau d'an serpent, 

expression usitée seulement dans: — no aratoi, 
discorde de famille. 

* ° kuakakn, 2S £. fê Hôte, visiteur, 
client 

* 0 kwakan, [S] , (Jiana no aida) adv. Parmi 
les fleurs : — tu' èampo suru, se promener au milieu 
des fleurs. 

kwakan, s. (litt. votre pinceau fleuri) 

Votre lettre. 

* ° kwakan, S. jjfc , 8. Qualité de celui qui est 
brave, sans peur, résolu, déterminé. 

* 0 k wakaton, ^ g, î. ÉLoignement (v.g. les 
degrés de parenté). 

* ° kwakel, jft , 8. Supplice du feu. 

* ° kwakl, tR\ fa, s. Affabilité, caractère doux, 
politesse: — zai wo eJwzu (prov.), les manières 
aflables apportent la richesse. 

* ° kwakl, jQSL 91 » *• Expiration du temps de 
service, d'une charge. 

* ° kwakl, ]p| , 8. Saison des fleurs. 
Syn. kwakô. 

* ° kwakl, fa, s. Flamme, éclat du feu, cha- 
leur, principe de la chaleur, calorique. Syn. m- 



* ° kwakln, |j| £ , s. Taxe, impôt en argent. 

* ° kwakkan, Jfâ J£ , fi. Qualité de ce qui est 
bruyant, tumultueux. Syn. kamabisushi, kashi- 



* ° kwakkan snrn, |g gg , v.a. Lier, empa- 
queter. 

°kwakkel, ffitt» *• Vie, subsistance, exis- 
tence, gagne-pain : — Jcata, moyen d'existence : — 
wo tatêuniy se créer un moyen d'existence. 
Syn. kubashi. 

* ° kwakketan snro, Jg , v.a. Lier en- 
semble, empaqueter. 

*°kwakko, JS3tt» Parenthèse: kagi — , 
crochets. 

kw£E5£,}« »• ( orniUl -) Coucou - 

0 kwako, jfiS, (sugi-earu) t. Passé, temps 



passé : — - genzai mirai, passé, présent et avenir. $ 
(bouddh.) Existence antérieure. 

* ° kwako, ÎE fi , (hœnaya) 8. Fleuriste, mar- 
chand de fleurs. 

* ° kwako, Jf , s. Petit nombre d'amis : — 
wo tanzuru, s'affliger d'avoir peu d'amis. 

* ° kwako, jfe , 8. Action de mettre le feu 
à un château en l'attaquant inopinément 

Syn. HTZB1CE. 

* 0 kwako, j£ , 8. Saison des fleurs. 
Syn. kwa ki. 

* ° kwako, Jfl, s. Comme kwakai. 

* ° kwakè, 5fc îgg , *. Paille. Syn. wara. 

* ° kwakè, t£ $| , fi. Instrument qui sert à 
séparer le grain de la paille. Syn. inakoki. 

* kwakochô, *> (bouddh.) Registre 
mortuaire. 

* ° kwakokn, 0 , «. Pays civilisé (opposé 
à ikoku, pays barbare). 

kwakokn, SRft> fi. Qualité de ce qui est 
tyrannique, cruel, trop dur. 

* ° kwakokn, jfi $1| , adv. H y a quelquesin- 
stants, quelques heures. Syn. senkoku, bakihodo. 

* ° kwakosje, 58 âc ut » Temps passé, temps 
anciens. Syn. mae ko yo, mukashi. 

* 0 kwakosekl, g S . *• Granit 

* 0 kwakoshl, fé qf, fi. Élégant, fat 
Syn. DATKSHA. 

* 0 kwakotsn, |K # » *• Cheville du pied, mal- 
léole, astragale. Syn. xurubushi. 

0 kwaka, £ , fi. Traits d'un caractère chinois : 
kono ji wa iku — de gozarimam ha, combien ce 
caractère a t-il de traits ? — siiru, diviser, séparer 
par des lignes, des traits. 

* 0 kwakn, £jÇ , fi. Corbillard, char funèbre. 

* 0 kwakn, 86 » *• Comme ltwakai. 

* 0 kwakn-akn snru, |J g , v.a. Empoigner, 
tenir à la main, saisir. Syn. tbukahu. 

0 kwakiiblkl, ( ï}| , fi. Dictionnaire dans le- 
quel les caractères sont disposés suivant le nombre 
de traits dont ils sont composés. ¥fé Action de cher- 
cher un caractère d'après cette méthode. 

* 0 kwakn oh a, , (kuruwa no naka) 8. et 
adv. Intérieur d'une clôture, d'un enclos, d'une for- 
teresse ; dans un enclos. 

* 0 kwaknfn, gg , fi. Prisonnier de guerre. 
Syn. ToRiKo. 

* 0 kwaknfn snrn, J| W » VM * Être enrayé, 
intimidé, frémir. Syn. oji-osoreru. 

kwaknfrekl snrn, v.n. S'enfler, s'éle- 

ver, bouillonner : nami ga — . Syn. minagiru, sa- 

KAMAKU. 

kwakufen, (g g" , (katai kotoba) 8. Axiome. * 

* 0 kwakufwal, )g , s. et adv. Extérieur 
d'une enceinte ; eu dehors d'une clôture. 

* 0 k wakuhatsn, ffc , fi. Chevelure blanche. 

Syn. HAKUHATBI7, SHUlAGA. 

* 0 kwaknltsn, 2 — , 8. Conformité, uniformité 
de mesure, de règle. 

* 0 kwakn-kwaku, g$ > , oJt;. D'une manière 
brillante, éclatante. 

* 0 kwaknmon, J(J ffî , fi. Porte d'un château, 
d'un fort 

* 0 kwaknn, K) f fi. Action brillante, exploit 

Syn. TEC ARA, ISAOBHI. 

* 0 kwakun, Jf ^ , fi. Mou maître (terme 
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de modestie employé autrefois par les serviteurs des 
seigneurs). 

* ° kwakunal, f{5 , s. et adv. Intérieur ; dons 
l'intérieur d'une l'enceinte. Syn. kwakuchU. 

° kwakuran, g , 8. Ancien nom du choléra- 
morbus. 

* ° kwakurei, Sft K > *• Cri do la grue. 

* ° kwakarel, fa fft % *. Age de la grue ; 
longévité. 

* ° kwaknretan aura, fa $| , v.n. Être rangé 
en b'gne. 

* ° kwaknrln^ fg R > *• Action d'achever une 
œuvre littéraire, de mettre la dernière main à un livre. 

* ° kwakurl suru, g| M » v - n * Gag 116 *» fftiro 
des bénéfices. 

* ° kwakuriiso surn, £ft 4 » v - n - 86 
droit, se tenir debout. 

* ° kwakuaaku, S NE » 1>la »i projet» dessein, 
moyen : — $wnu 

* ° kwaknfatou aura, $j$9<, v.a. Décapiter: 
toriA» «70 — , décapiter un prisonnier de guerre. 

* ° kwaka^l, fa £ , 8. Longévité. 
Syn. KWAKUREI. 

* ° kwakaiba, 81 $ » *• Voiture pour trans- 
porter le gibier. 

* ° kwaknshaka, S ft?» (*ukoyaka) *. Qualité 
de celui qui est robuste, lort, vigoureux (vieillard) : 

— taru okina, vieillard robuste. 

* ° kwaknshipptl, ftl£ fit > «• Rhumatisme 
articulaire. 

* 0 kwakualiol, fa g£ i *• Habit de plumes 
de grues. 

m °kwakiwhu, g$^*, (kubikiru) «. Décapita- 
tion. 

* ° kwftknshft surn, fg {g , i?.a. Râteler, 
ramasser en râtelant Syn. kakiatsumkru. 

* ° kwakuahtt aura, S $C » Saisir forte- 
ment, empoigner, tenir à la main. Syn. tsukamu. 

* ° kwakuso «uni, fa £ , v.a. Etre amaigri. 

* 0 kwakutel snm, £ 3? » v.a. Marquer, 
désigner, signaler. 

* ° kwakutei suru, fig g? , Comme kakutei 
Buru. 

* ° kwakato, S $| , *• Filou» voleur, pick- 
pocket Syn. cumo, subi. 

* ° kwakntvu, $J g{ , «. Appartement secret, 
cave, caverne. 

* ° kwnkuyoku, fa J{ , 5. Disposition des 
troupes en forme d'ailes de grue étendues. 

* ° kwakusen, J|J , arf». Largement, spa- 
cieusement 

* ° kwaknaen, J| £8 » a ^ y - Vivement, vigou- 
reusement, fortement 

* ° kwakwa, ÎË S» Fleurs et fruits. 

* ° kwakvampn, ÏË K fli > *• Habit d'asbesto. 

* ° kwakwan, ?È 52 » Corolle des fleurs. 

* ° kwakwan, Ç , 8. Fusée. 
Syn. kuchibi. 

* ° kwakwan, $ , s. Tube dans lequel est 
renfermée la fusée. 3fc Pieu auquel on attache une 
torche de pin. Syn. Hoousm. 

kwakyo, jfàjfc, s. Examen pour devenir fonc- 
tionnaire (en Chine). 

* ° kwakyo, ^ » ( 5 wo^î) *. Qualité de ce 
qui est urgent, pressant, qui ne souffre pas de retard : 

— naru koto. 



* ° kwambakn, H Ô » *- Sorte de maire dn 
Palais impérial, fonction créée en 886 pour les Ftgù 
wara. 

* ° kwamban, gj , s. Vase pour se laver les 
mains ou la tête. Syn. tahai, chôzutarai. 

* ° kwamben, g $f , a. Les deux petites 
mèches de cheveux qu'on laisse en rasant la tête 
d'un enfant Syn. binzuka. 

* ° kwamben, JJJ j£ , Couronne. 
Syn. kamhuri. 

* ° kwamben «uni, {fc fp , tut. Être content, 
joyeux, heureux. 

* ° kwambl, f g, «. Fin d'un livre. 

* ° kwambl, fjjg , (wwrttoAru aonawarw) a. 
État de ce qui est complet, pourvu de tout le 
, nécessaire : — surit, être complètement approvisionné. 

* ° kwambA, If S » *• Appartement où se tient 
un fonctionnaire: daijin — , appartement où un 
ministre reçoit les visites officielles. 

* ° kwambé, PB K » *• Action de placer des 
gardes pour défendre une place : — suru. 

* ° kwambô-ln, Jg Jf Ép , a. Sceau appliqué à 
l'angle supérieur de droite d'un autographe. 

° kwambokn, ;fc , *. Arbuste. 

* ° kwambotan suru, If v - a * Confisquer 
(se dit du gouvernement). Syn. toiu-aqreu. 

* 0 kwambun, If <JC , *. Style spécial aux 
employés du gouvernement 

° Kwambun, % £ , a. Nengô: 1661-1672. 

* ° kwambotan, *§f » Propriété du gou- 
vernement, biens qui appartiennent au gouvernement 

° Kwambutsu-e, ftf f$ -fr , 8. Fête célébrée le 
S Avril, en l'honneur de la naissance de Shaka. 
Syn. Bussiiôjfc. 

* ° kwamel, |g % , a. Nom d'une fleur. 

* ° k wamman, jg , (yitru-yuru) s. Lenteur, 
ajournement; négligence. Syn. tenukui, noroi. 

* ° kwammafim, jfe , a. Fin d'un livre, 
dernière partie d'un ouvrage. Syn. kwambl 

kwamme, H g , 8. (1000 me) Poids équivalant 
à 3 kilog. 756 g. * Poids, valeur : — ga aru, avoir 
du poids, de la valeur. 

* ° kwammel, *§[ % , 8. Nom d'une fonction, 
d'une dignité ; titre. 

° kwammln, *|f g , 8. Gouvernement et peuple. 

* ° kwammon, ff , (seki no to) 8. Porte 
située sur une route, près d'une station de police, où 
l'on inspectait les personnes et les marchandises. # 
(fig.) Chose difficile à obtenir ou à réussir : kono — 
wo koeru ni wa yohodo galcumon ga nakute wa naran, 
pour franchir cette porte (subir cet examen) il faut 
avoir beaucoup de science. Syn. beki-sho. 

* 0 kwammofau, *gf , 8. Comme kwambutsu. 

* 0 kwainmu, *. Service public, fonction 
publique. 

° Kwainiiiii-tennô, gK^g, 8. 50© Em- 
pereur du Japon (782-805) ; il fit de Heian-jô (Kyoto) 
la capitale du Japon (794). 

* ° kwammyô, ff £ , *. Comme kwammcL 

° kwamokn, g , (shina) 8. Cours des 
études, matières d'un programme, branches que Ton 
doit étudier : gakkô no — ». 

* ° kwnmonaekl, fé 8. Nattes avec 
dessins, nattes historiées. 

* ° kwainpakii, |g g , «. Comme kwambakn. 

* ° kwampan, *gf /jR , *. Imprimé officiel, livre, 
brochure, écrit publié au nom du gouvernement 
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* 0 kwampei, *$[ 8. Troupes, armée im- 
périale. 

* 0 kwampel, H^, «. Grande revue de 
troupes : — svru, — shiki wo okonau, passer la revue. 

0 kwampelaha, ftffrjjfc, 8. Temple shintoïste 
sons la dépendance du gouvernement. 

* ° k wainpen, *jf J§ , s. et o. Ce qui vient, ce 
qui dépend du gouvernement, gouvernemental, officiel. 
Syn. KAinMina, ôyàkkmuki,, 

* ° kwampi, If $ , a. Dépenses faites par le 
gouvernement, frais publics: — de gakumon surit, 
faire ses études aux frais du gouvernement : — sei, 
— seito, étudiant entretenu aux frais du gouverne- 
ment. 

* ° kwampo, , s. Espèce de natte. 
°Kw»mpO, Jt«, «. Nengô: 1741-1743. 

° kwanipô, *gf $g , s. Journal officiel : — kyoku, 
boréaux du Journal officiel. 

* ° k warapon, f{ , «. Livre publié par le 
gouvernement. 

* ° kwampo suru, jjg $ , (osoki ashi) v.n. 
Marcher lentement. 

**° kwampi If/fai *• Gouvernement impérial. 
Syn. chôtki. 

* ° kwnmpn, |g =fc , s. Veuf, célibataire. 
Syn. yahoo. 

* 0 k wampaku, *bT R > *• Habit officiel, uni- 
forme officiel. 

* 0 kwampuku, g£ JR , 8 - Couronne et habit, 
coiffure et vêtement. 

* 0 kwampiuen, *gf $J g, s. Proclamation du 
gouvernement, notification officielle. 

* 0 kwampn aura, £g fft , i\a. Rendre, 
restituer. Syn. kaesu, mooosu. 

0 kwin, *g , (yafcu) «. Gouvernement ; fonction- 
naire ; emploi du gouvernement : hannin — , fonc- 
tionnaire de rang inférieur : sônin — , fonctionnaire 
de rang moyen : chokunin — , fonctionnaire de rang 
supérieur : shinnin — , ministres et autres dignitaires 
nommés par l'Empereur. 

° kwan, fgr , g. Cercueil, bière. Syn. nrrsuoi. 

* ° kwan, t s. Bague, anneau. Syn. wa. 

^ * 0 kwan, ffjf , (yakala) s. Bâtiment spacieux ; 
hôtel : shô-kwan, maison de commerçant^ ryo-ktoan. 
hôtel. 

*. 0 kwan, <g , s. Tube. Syn. kuda. 

* 0 kwan, <g , Suffixe numéral pour les objets en 
forme de tube : fude ni — , deux pinceaux : fue go • — , 
cinq flûtes. 

° kwan, , s. Livre, volume d'un ouvrage, rou- 
leau (écrit) : ikkxcan, 1 volume, dai go — , cinquième 
volume. 

° kwan, J[» *• Mille sapèques dont chacune 
était le centième d'un sen = 10 sert : ni kwan, 20 sen. 
# Poids équivalant à 1.000 me = 3 kil. 756 gr. : go 
kwamme, 18 kiL 780 gr. 

* ° kwan, H) , s. Porte située à la frontière d'une 
province, d'un district, etc., où l'on inspectait les 
personnes et les objets : — nai, l'intérieur de cette 
porte. Syn. skki. 

* ° kwan, H , 8. Vue, aspect, apparence (surtout 
en comp.) : bi-kwan, belle vue. Syn. mjk. 

* ° kwan, jfc , (yorokobi) s. Joie, plaisir (en 
comp. suri). 

— * 0 kwan, H , s. Bidon en étain ou en ferblanc : 
ni sakana tco Uianeru. 



* ° kwanan, £| , (hi no wazmcai) 8. Mal- 
heur résultant de l'incendie. 

* ° kwanan, gg £g , $. Malheur, désastre, cala- 
mité. Syn. BAIN AN. 

* ° kwanehi, *gf j£ , *. Terrain, appartenant à 
l'État Syn. kwan-yD-chi. 

* ° kwanchltsu, s. Livre, volume. 

* 0 k wanehô, *gf {g , *. Bureau d'une adminis- 
tration. ' Syn. KWA NO A, YAKUSHO. 

° kwanchô, Jjf g , 8. Directeur, chef d'une 
secte ; cette fonction. 

k wanehô, Jgjg, a. (bouddh.) Baptême boud- 
dhique. 

* ° kwanchô, Jg| jg , (susume koroshime) 8. Ex- 
hortation et correction. 

kwanchô, jfi £g , s. Lavement, clystère : — zai, 
id. : — ki, clysopoinpe: — sieru, donner un lave- 
ment. 

* ° kwanchtt suru, , 8. Répandre sur, 
arroser. Syn. sosogu. 

° kwandai, , s. Qualité de celui qui est 

grand, généreux, libéral, magnanime. 

* ° kwandai, ■ £ , Pavillon, terrasse d'où 
l'on a une belle vue, belvédère. Syn. monoîudai. 

* ° kwandai, X jft , s. Tout l'univers. 

*,° kwandai, s. Brancard qui sert à 

porter le cercueil. 

* ° kwandan, J|fc gj{ , (arùama) 8. Circonstance, 
état, condition. Syn. jôkyô. 

* ° kwamlen, jf| pj » *• Irrigation des rizières. 

* ° kwando, *|f jfiL , a. Serviteurs de liasse clas- 
se employés autrefois à la Cour ou dans les bureaux 
des différentes administrations. 

* ° kwando, *gf 3g , 8. Route publique, grand 
chemin. 

* 0 kwando, & jjg , s. Première partie d'un ou- 
vrage, d'un volume. 

* 0 kwando surn, gj , (michibiku) v.a. Gui- 
der, conduire, diriger. Syn. yudô suru. 

°Kwan-el, s. Nengô: 1624-1643. 

kwan-elaen, 8. Petite monnaie valant un rin 
actuel, datant de l'ère de Kwan-ci. 

* 0 kwan-el snrn, g g , v.n. Être rempli. 

0 k wan-el-taanô, Jt 31 R , Comme ktvan- 
eùen. 

0 Kwan-en, 8. Nengô: 1748-1750. 

* 0 kwan-en, ^ j£ , 8. Natte en paille. 
Syn. qoza, mushiro, wabamushtbo. % 

* 0 kwan -et sa snru, fft, {yorokobu) v.n. Se 
réjouir, être dans la joie, dans la jubilation. 

* kwan ira, 8. Bureau d'administration 
publique. Syn. kwanchô, yakusho. 

* 0 kwangal, ftL Wt » *• ^ga^ 011 » arrosage, ar- 
rosement : — ruru. Syn. sosogu koto. 

* 0 k wanfaku, Jft jp , 8. Encouragement à 
l'étude. 

kwangei* jft jQS » (yorokobi-makaeru) 8. Souhait 
de bienvenue: — - kwai, réunion pour souhaiter la 
bienvenue. 

* 0 k wangeki, If , s. Manifeste du souverain, 
du gouvernement Syn. furegaki. 

* 0 kwangekl, fi |ffl , *. Lenteur et rapidité. 

* 0 kwanan, ffJÈ, 8. Flûte et harpe, instru- 
ments a vent et à cordes. 

0 Kwangen, JJ[5Ê» *• Nengô: 1243-1246. 
°Kwangt, KS» *• N**0* ! 1^29-1231. 
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* ° kwango, Jft f& , (yorokobi - tanothimu) fi. 
Joie et bonheur. 

* ° kwang*, £ JJ , (yakamashiki) «. Qualité 
de ce qui est bruyant, turbulent, tapageur. 

* kwanfun, *gf Jf. , ». Armée impériale. 

* ° kwangan, £5 7 > Action de battre en 
retraite, retraite d'une armée. 

* ° kwtngn un ru, £g j| , v.n. Être complète- 
ment pourvu, approvisionné, fourni. 

* ° kwangwal, $L , fi. Dehors des limites 
d'une province, d'une administration, dehors de la 
juridiction. 

* ° kwangwal, H ^J. , 8. Dehors de la porte, de 
la barrière. 

* ° kwanfyakn snru, fa gjj , v.n. Se livrer à 
la débauche ; se rendre à des parties de plaisir où 
l'on boit avec excès. 

* ° kwangyo, 31 91 » *• Retour de l'Empereur 
(d'un voyage). 

* ° kwanryè, Jft , 8. Encouragement de 
l'industrie : — hakurankwai, exposition industrielle. 

* 0 kwaufyoku, JÏ,î. Bracelet 

* ° kwBniçyôkwa, SS 38 DR » Bureau de 
l'industrie, à la Préfecture. 

* ° Kwanhaaakn, RJ A M t *• Les buit provin- 
ces situées à PEst de la barrière de Hakone : Musaehi, 
Sagami, Awa, Kaztua f Shijnôsa, Kôzuke, Shimotsuke 
et Hitachi. 

* 0 kwan-l, *|f ffc , s. Fonction et rang. 

* kwan-ln, If S. » *• Fonctionnaire, employé 
du gouvernement. Syn. yakuntn, kwanrt. 

• • kwan-lnrokn, V fkî&H *• Registre con- 
tenant les noms de tous les employés du gouverne- 
ment. 

* ° kwan-i aura, jjj {g , va. Entourer, environ- 
ner, assiéger. Syn. kakomu, tortmaku. 

* 0 kwanja, }g % , s. Jeune homme qui avait 
accompli la cérémonie du gembuku. 

* k wanja, 4| , (yamitaru mono) 8. Personne 
malade. Syn. byOnin. 

* ° kwanjl, *jf $ , s. Affaire officielle, affaire 
publique. 

* Kwanjl, % }g, 8. Nengô: 1087-1098. 

* ° kwanjl, inrn, gg , va. Regarder, examiner, 
contempler. 

* ° kwanjlkn, 8. Dernière partie d'un 
recueil de poésies. 

* kwaifjimmoto, H| 7C , fi. Celui qui or- 
ganise un exercice de lutte. 

* ° kwanjln, JJ £: , s. Bonté, bienveillance, 
indulgence, compassion : — taido no 8hujin, maître 
bienveillant et généreux. 

* kwanjln, fj Jg , s. Action de séduire, de 
gagner un supérieur, de l'attirer à sa manière de voir. 
¥fc Demande de secours pour de bonnes œuvres : — 
sttru, demander des secours. 

* kwanjlncné, Jjj jj| |g , s. Registre ou feuille 
de souscription. $ Titre d'une célèbre représentation 
de no : — nô t ià. 

kwanjln-yorl, ftH?*, 8 - Petit cordon de 
papier. Syn. koyori, kwanze-ïori. 

kwanjlnramô, SSaËtBHÏ» *• Exercice de 
luttes organisé pour recueillir des aumônes. 

* ° kwanji to, 2£jflf> û< * v « souriant, avec 
un sourire. Syn. nikoniko, ntkkori to. 

* ° kwanjo, ;fc, fi. Dame de la Cour. 



* ° k wanjo, M J8f » *• Lavajbo. 

* ° k wanj«>, fi #p i *• Loisir. 

* ° kwanjo, jfc , fi. Bulletin de sauté d'an 
malade. 

< • ° kwanjo, Jf. , s. Fait de recouvrer son 
rang de noblesse. 

* ° kwanjo aura, 5( jfil» Pardonner, fairo 
grâce, remettre une offense. 

* ° kwanjo «nrn, 4& $f , v.a. Rouler, ouvrir et 
fermer (livres, cartes, etc.). 

* ° k wanJO anrn, fj] fft , tui. Élever un temple. 

va. Entourer, en- 
vironner, enclore, enfermer. Syn. kakomu. 

* ° kwanjn, Jf jf* , fi. Chef, supérieur d'une 
administration, d'une société, etc. 

* ° kwanjnn «ara, tRH> v - n ' Être habitué à, 
accoutumé à. Syn. nareru, shtnareru. 

* ° kwanjn anrn, 3t |£ , r.o. Pardonner, re- 
mettre un offense, faire grâce. 

* 0 k wanka, ff , fi. Juridiction : Odawara 
ica Kanagawa-ken no — desu, Odawara dépend du 
département de Kanagawa. Syn. sitïh aishtta. 

* ° k wanka, J[ =gQf i *• Douceur et sévérité, 
indulgence et rigueur. 

* ° kwankal, *g&, 8. (litt mer officielle) 
Emploi officiel: — fit oyogu, avoir un emploi du 
gouvernement. 

* 0 kwankal, If fg , s. Dignité, rang officiel 

* ° kwankal, If pjf , 8. Ministères, bureaux du 
gouvernement. 

* 0 kwankal, fl| , fi. Mers environnantes. 

* ° kwankal, flR , fi. Reproche, réprimande, 
avertissement. 

*° kwankal, JftlR, (*wfitmi€-toAt/) «. Règle- 
ment d'un différend à l'amiable, sans recourir au 
tribunal : — 8ttru. 

* ° kwankakn, JK 19 > fi. Tour, construction 
élevée. Syn. takadono, takaki ra. 

* ° k wanka anrn, J[ fg , va. Pardonner, faire 
grâce. Syn. yurubhi-oku. 

* ° k wankatau, flf f& , fi. Juridiction, gouverne- 
ment, administration : Aw&b u?a rfoA» no — detu ko, 
de quelle administration dépend ce lieu? — chô, 
bureau d'une administration. 

* ° kwanke, ff] ^fc , 8. Quête pour une oeuvre 
religieuse : — ni mawaru, — wo tanomu, quêter i — 
chô, registre où sont inscrits les noms des donateurs. 
Syn. hôoa. 

* ° kwankel, g£ , 8. Plan bien combiné. 

° kwankel, R| f& , fi. Rapport, relation, con- 
nexion, ce qui regarde qqu., participation: tare ira 
watakushi no — de nai, cela ne me regarde pas: 
sono koto ni — éhinai ho ga yoi, il vaut mieux ne 
pas se mêler de cette affaire : sort wa senjitsu no koto 
ni — ga aru, cela a quelque connexion avec l'affaire 
des jours derniers : — siau. Syn. kaxari-ai. 

*°kwanken, ÇJt, «. Vue étroite: — wo 
idaku, avoir des vues étroites. 

* ° kwanken, *g M , fi. Pouvoir de l'État: — 
ronslia, celui qui parle en faveur du gouvernement: 

— tô, parti gouvernemental, ministériel. 

* ° kwanketan anrn, £jjf J$ , v.a. et n. Ache- 
\-er, compléter, finir. Syn. dkki-aoaru. 

* ° kwankl, ffc * , fi. Grande joie, jubuatkm: 

— no amari ni namida wo nagasu, verser des larme» 
de joie : — siu u. 



Digitized by Google 



KWA 



477 



KWA 



*°kwankl, *• Délai, remise, ajourne- 

ment : — ntru. 

* ° k wank ln, *gf $. Fonds publics, fonds de 
l'État 

* ° kwankl mrn, v.n. Réveiller, 
éveiller. Syn. yobi-okosu, yobi-samasu. 

* ° kwanko, ffc 0f , *. Cri de joie : — rwru. 

* 0 kwanko, *@f #. Magasin de l'État 

* 0 kwanko, Ç , t . Garde-magasin. 

* • kwanko, £3 ^ > *• Retour de l'Empereur 
(d'an voyage). 

Kwanko, J| «. JMwpff : 1004-1011. 

* ° kwanko, fUff, 8. Coutume, pratique, 
usage, habitude. Syn. narawashi, nabe. 

* 0 kwanko, Jfc f£ , s. Article, paragraphe. 

* 0 kwanko, ]£ Ç , a. Action de revêtir une 
armure. 

* ° kwankoba, f}jX , «• Bazar. 

* 0 kwankokn, |J "fi" » Recommandation, 
avis, conseil : — »ho y écrit contenant des = ; — ntru. 

* 0 kwanko aura, J[ ff , v.a. Mettre à exécu- 
tion, perfectionner. 

kwanko snrn, (g ff , v.n. Marcher lente- 
ment ' 

* ° kwankoten, & «g- , s. Plagiat, mêmes cho- 
ses dites en termes différents. 

* 0 kwankwa, g$ , s. Veuf et veuve d'un 
âge avancé. 

* 0 k wank wai, Jjfj £ , v.n. Réunion pour célé- 
brer un événement heureux : — swu. 

* 0 kwankwakn, 1fâ flÇ , s. Cercueil, bière. 
Syn. hitsuoli. 

* ° kwankwan, fi * , a^y. Lentement, né- 
gligemment, en remettant toujours à plus tard. 

Syn. SOROSOHO, noronoro. 

* 0 kwank watsu, JJ , t . Espace, étendue, 
largeur ; générosité, indulgence. Syn. yurdyaka. 

* 0 k wank yak w snrn, jg $|J , r.a. Rendre, 
restituer. 

°kwankyo, If H», «. Permis du gouverne- 
ment : — t&o eriif obtenir un =. 

* ° kwankyû, |g fa , *. Urgence, presse, rapi- 
dité et lenteur : — na koto> affaire urgente. 9(f Cir- 
constances d'une affaire : — ni shitagatte sitru, agir 
suivant les circonstances. 

° kwankynsha, fi fa , s. Fourgon. 
° kwannal, £f fa , *. Dans les limites d'une 
juridiction, d'un gouvernement Syn. bhuiai-uciii. 

* ° kwannal, H fa , 8. Intérieur d'une barrière, 
d'une frontière. 

* ° kwannal, jf fa , s. Intérieur d'une maison, 
d'une résidence. 

* ° kwannan, K H » *• Désastre, malheur, 
affliction. 

* ° k wannen, £ jfc , a. Idée, conception, ré- 
flexion, méditation, contemplation. 3? Conviction, réso- 
lution ; contentement : — twu. 

* ° kwannln, \ , s. Fonctionnaire de l'État 
Syn. kwa n ri. 

° Kwannln, % £: , s. Nengô : 1017-1020. 

* ° kwanno, fjj £ , s. Encouragements donnés 
à l'agriculture : — kyoku, bureau de l'agriculture 
(autref.). 

kwannomblrakl, JR , *• Porte dont lcB 
battants tournent sur des gonds. 



° Kwannon, (f , t. Déesse de la pitié 
(bouddh.). Syn. kanze-on. 

Kwannonsakl, f| ^ A$ , s. Cap en Sagami 
qui commande l'entrée de la baie de Tokyo. 

* ° k wannô anrn, gr $ft , v.a. Payer complète- 
ment les impôts que l'on doit 

kwannnkl, , s. Barre qui sert à assujétir 
une porte, verrou. 

* ° kwannyo, *j{ -fç , 8. Femme attachée à la 
Maison impériale. Syn. kwanjo. 

* ° kwanny a, S ?L > *• Porcelaine craquelée, 
kwan-oke, fôffi, *. Cercueil, bière en^ forme de 

baril. 

kwa-no-kntan, fft; , s. Souliers de cuir fixés 
avec des cordes, portés autrefois par les nobles de 
la Cour dans certaines cérémonies. 

* 0 k wan-onsen, £ ff , 8. Bâtonnets enfer- 
més dans une boîte placée dans un temple shintoïste, 
dont on se sert pour la divination. 

* ° kwanrakn, Jft ffg , (yorokobi-tanothimu) s. 
Joie et bonheur. 

* 0 kwanran, £ , s. Inspection, vue, examen. 

* ° kwanrel, , |f ^ , a. Ordonnance, ordre offi- 
ciel , 

* ° kwanrel, fl{ 0f , *. Pratique, coutume, usage, 
Syn. NARAWAsra, nabe. 

* ° kwanrel, If $g , (tsukasa) s. Gouverneur. 

* ° k wanrelhô, fît W » *• ^ <l ui n ' est P 118 
explicitement exprimée, loi coutumière. 

° kwanrekl, jg Jff , *. Cycle de 60 ans. * Fête 
en l'honneur d'une personne qui a atteint sa 60 e an- 
née. 

* ° Kwanrensetsn, jQ2B> *• Fête du lotus, 
célébrée le 24 du 6 e mois. 

* ° kwanrl, Ç g| 9 {tsukasad ori-osaviuru) 8. 
Cronvernement, administration : — sunu 

kwanrl, , Fonctionnaire public. 

° kwanrln, ^ ^ , s. Forêt de l'État. 

° kwanrl-nln, Ç 33 A » *• Administrateur, gé- 
rant, régisseur, intendant Syn. azukaiumin. 

° kwanrltsu, \ f{ ^ , 8. Qualité de ce qui est 

kwanryo, j établi par le gouvernement: — 
gakkôy école du gouvernement 

* ° kwanrokn, , «. Salaire des fonction- 
naires de l'État 

kwanryô, 8. Premier ministre du Shôgun 

aux 14 e et 15 e siècles: Kwantô — , gouverneur du 
Kwantô à la même époque, 

* ° kwanryô snrn, Ç ffî , v.a. Gouverner, ad- 
ministrer. Syn. SHTHAI 8URU, OSAMERU. 

* ° kwanryô snrn, ^ "J , v.a. Achever un 
ouvrage, finir, compléter, accomplir. Syn. owarij, 

HATASU, SHTMAU. 

* ° kwanryô snrn, g , v.a. Garder, détenir, 
retenir. Syn. hiki-tomeiiu. 

* ° k wansa, g g , 8. Inspection, examen : — 
sitru. 

* ° kwansal, 3t S » 8 - Libation, offrande de vin 
à nne divinité. 

* ° kwansan snrn, jj| fjfe » v.n. Être éparpillé, 
dispersé, épars, dissipé. Syn. chihi-yuku. 

* ° kwansatsn, g ^ , a. Examen, recherche, 
observation, considération attentive : — mru. 

Syn. SHTRABE. 

* ° kwansatsnslil, g ^ , s. Inspecteur que 
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la Cour envoyait autrefois dans les provinces pour 
examiner la conduite des gouverneurs. 

* ° kwannel, $g , *. Organisation de l'État, 
manière dont les différentes branches de l'administra- 
tion sont constituées : — wo aratameru. 

* ° kwanwl, ÎR f£ , *. (P u 7 8 -) Inertie. 

* ° kwansel, 0C X* ••.Cri de joie. 
Hwanwl, % gj, *. Nengû : 1789-1800. 

* ° kwansel, %J&* *• Achèvement, fin : — 

8WU. 

* 0 kwansel, g£ jjg , *. Arrangement parfait, 
complet : — suru. 

* ° JKwansel, |g • •■ Provinces à l'Ouest de la* 
barrière à'Ôsaka (ômi). 

* 0 kwansel, 3S îS i •• Gouvernement doux et 
paternel. 

* ° kwanMl-rekl, % fff , «. Calendrier qui 
fnt en usage de 1798 année de Kwansei) à 
1842. 

* ° kwansei aura, Jjg gjf , v.a. Payer ce que 
l'on doit» acquitter ses dettes. Syn. harai kiku. 

* kwansen, Hf Jg , *. ligne de chemin de fer de 
l'État. 

' * ° kwan§en, 'If S » •• Choix du gouverne- 
ment : — suru. 

* 0 kwansen, ^Ifl-, s. Navire de l'État: — 
fcyofcw, bureau où se traitent les affaires concernant 
les =. 

*° kwansen suru, flltë» Tourner, cir- 
culer. Syn. MA W A RU, MEGURU. 

* ° kwansen hutu, }j§ , v.a. Laver : te too — . 

* 0 kwansen snrn, £ , v.a. Voir, regarder. 

* 0 kwansen suru, j| , v.a. Percer, trans- 
percer, perforer. Syn. tsuranuku, isukitGsu. 

* k wansetsn, If , *. Tout ce qui est établi, 
fondé, organisé par le gouvernement: — tetsudô, 
chemin de fer de l'État. 

* ° k wansetsn, |g jjftf , (fiuhibushi) 8. Articula- 
tion, joint : — chûy insectes articulés : — en, inflam- 
mation des articulations. 

* ° k wansetsn snrn, ffc Jg, v.a. Donner une 
cordiale hospitalité. 

* ° kwansha, # , s. Résidence officielle d'un 
fonctionnaire de l'État. 

* ° kwanshaku, If §f , (tsukasa kwrai) 8. 
Emploi et rang, fonction et dignité. 

* ° kwanshl, H] t *• Bureau d'une adminis- 
tration de l'État ; fonctionnaire. 

* ° kwanshl, ^ 89 » •■ (g"" 11 -) Article : jô — , 
article défini : ftgô — , article indéfim. 

* ° kwanshln, jfc jfr , s. Bonnes grâces, bien- 
veillance, faveur : shujin no — wo ushinau, perdre la 
faveur de son maître. 

* ° kwanshln, t fr , 8. Inquiétude, anxiété : — 
suru. 

* ° kwanshl snrn, JH ^ , v.a. Indiquer, 
montrer, faire remarquer. Syn. sutmksu, miseru. 

* ° kwansho, & , 8. Endroit malade, partie 
du corps qui souffre. 

* ° kwansho, If 3f , 8. Bureau d'une adminis- 
tration de l'État. 

* Kwansho, % JE , 8. Nengû : 1460-1465. 

* ° kwansho, *|f §(Ê , s. Fonctionnaire de l'État ; 
fonction. 



* 0 kwansho, gft Qj , 8. Action d'encourager le 
commerce. 

* ° kwansho, & jg , 8. Cloche d'alarme. 

Syn. YOBIGANE. 

* ° kwansho, g|J(, «. Paiement complet 

* ° kwansho, gg , 8. Observation astronomi- 
que : — daiy observatoire astronomique : — suru, 

* ° kwanshoku, *$[ , 8. Emploi officiel. 

* 0 kwansho snrn, Jfg gg, vji. Encourager, 
exciter, favoriser. Syn. susumkru, haœmasu. 

* ° kwansho snrn, ffc 9£ > VM - Kire en signe 
de satisfaction, de contentement. 

* kwansho snrn, H , v.n. S'interposer dans 
une affaire, se mêler d'une affaire. 

* ° kwanshn, JT ± , 8. Chef, supérieur d'une 
administration, d'nn établissement. Syn. kwahju. 

* ° kwanshn, fR ^ , *. Expert, homme qui a la 
pratique d'un art. Syn. xurôto, tenark. 

* ° kwansho, tRÏJ» •• Comme Jncanrei, cou- 
tume, etc. 

* 0 kwanso, gg s. (bot) Asphodèle. 

* © kwanso, # , a. Magasin de l'État 
Syn. kwanko. 

*° kwanso, Hjg, 8. Réflexion, considération, 
rêverie : — suru, 

* ° kwanso, U ffi , a. Physiognomonie : — suru. 

* ° kwansoku, $j , «. Observation astrono- 
mique : — jo t observatoire astronomique : — suru. 

* ° kwanson, jgt , s. Estime dont se croient 
dignes les fonctionnaires du gouvernement: — 
mimpi no hei, mauvaise coutume des fonctionnaires 
de s'estimer et de mépriser le peuple. 

•° kwanso snrn, f&ggt» Se laver la 
figure et les mains. 

* ° kwansn, jg =f> , 5. Bouilloire en fer dans 
laquelle on fait chauffer l'eau pour le thé. 

° kwanso, (jr , s. Nombre des volumes d'un 
ouvrage. 

* ° kwan snrn, ijf , v.a. Gouverner, adminis- 
trer. Syn. SHTHAI BU RU. 

* ° kwan snrn, H , 8. Avoir relation, rapport» 
connexion à. 

* ° kwantal, )[ g , (yuruku okotaru) 8. Len- 
teur, délai, retard, ajournement : — suru. 

Syn. KWAMMAN. 

•° kwantal snrn, fj( ^ , (atsuki motenashi) 
v.a. Traiter aimablement, faire une réception cordiale. 

° kwantakn, *|f ^ , s. Résidence officielle d'an 
fonctionnaire. 

* ° kwantakn, }g , s. Lavage — suru. 

* ° kwan tan, ^ J[ , s. Natte ordinaire. 
Syn. goza. 

* 0 kwan tarn, g , a. Proéminent, principal, 
éminent : — mono, objet principal. 

° k wantel, f{ Jft , *. Résidence officielle d'un 
fonctionnaire. Syn. kwàntàku. 

*°kwanten, Hft , *. Bienveillance, indul- 
gence, clémence des supérieurs envers leurs in- 
férieurs. 

* ° kwantetsn snrn, £ Ht » VM - FBire 8aisir 
sa pensée à quelqu'un. ^ Achever, accomplir. 

kwanto, Ifjfèt »• Emploi, fonction officielle: 
— wo nozomUy désirer un emploi officiel. 

* ° kwanto, ^ , s. Rang, grade officiel 

° Kwanto, K M » *• Les provinces situées à 
l'Est de la barrière à'Osato (Ômi). 
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* 0 kwanto, 4fê gj| , 8. Commenoement on pre- 
mière partie d'un livre. 

kwanto-chljlml, R|]£f£> *• Étoffe de coton 
fabriquée dans le Kivantô. 

° Kwantokn, Kfi, *. Nengd : 1044-1045. 

* ° kwantsti onra, f[ Jft * (tswranuki-tôru) v.n. 
Passer par, aller par (nne route). % Être parfaite- 
ment compris. 

° KwanwH, jj ffl i *• Nengô : 985-986. 
0 kwanwa «nrn, 3tfS, vM - Converser à 
l'aise. 

* ° kwan-yaku, 3? U > Clé. Syn. kaoi. 

* ° kwan-yakn, gg , «. Calmant, remède 
anodin. Syn. yoruhkgusuri. 

* ° kwan-yo, |J , s. Patience, endurance, in- 
, dolgence. Syn. yuruyaka. 

* ° k wan-yô, fK ffl » *• Qnalité de ce qui est or- 
dinaire, commun, usuel. 

* 0 kwan-yo mira, =p , v.n. Se mêler de, 
prendre part à, s'ingérer, s'immiscer dans : tanin no 
hoto ni — , se mêler des affaires des autres. 

* 0 k wan-yô aura, jft fl§ , v.a. Se servir d'un 
objet à la place d'un autre, changer, remplacer. 

Syn. KÀE-MOCHIYURU. 

* 0 kwan-yo, J[ $J , (yitntyaka) 8. Patience, 
bonté, indulgence. 

* 0 kwan-yo, 8. Comme kwannyù. 

"° kwan-yo, If^f, 8. Propriété de l'Etat: — 
butsUy objet qui est = : — chi t terrain qui est =. 

*° kwan-yo aura, SJ|9|, v.a. Exhorter, in- 
viter, engager : tami wo — shite nôgyô wo saseru, 
exhorter le peuple à se livrer à l'agriculture. 

* ° kwan-yo an ru, JCW» VM ' Pardonner une 
fente, remettre une offense. Syn. yurusu. 

* ° k wansan aura, $| % , v.n. Fuir, s'évader, 
n'échapper. 

* ° kwanzel, J| f$ , a. Droits de douane, tarifs 
douaniers : — kyoku, bureau de la douane. 

* ° kwaniei, *g fft , s. Taxes, impôts, contribu- 
tions dues au gouvernement. Syn. NErjou. 

°kwancen, ^St> (mattahi) 8. Qualité de ce 
qui est parfait, entier, complet : — naru toku, vertu 
parfaite,^perfection : — suru. 

* ° kwanaen, fjj f$ , s. Encouragement au bien, 
à la vertu : — chôaku no hvben, artifices de langage 
pour encourager an bien et détourner du mal. 

* ° kwanaen-ahoyoken, ^^W^fSI, *. 

Droit de propriété complet, sans restriction. 

° Kwanseon, fjtft^, 8. (lx>uddh.) Déesse de 
la pitié. Syn. kwannon. 

° Kwanxe-ryO, gg jfc , s. École fondée vers 
1380 par Kwanze Seami, pour l'instruction des 
acteurs de nâ. 

* ° kwansetau aura, 318» v - n Surpasser, 
éclipser les autres, l'emporter sur. Syn. nukjn- 

DKRU, 8UOIJKKKU. 

kwanaeyorl, jfc , s. Petit cordon de papier. 
Syn. xoYoKi. 

* 0 kwanaoku, 3fJB< *• Juridiction, adminis- 
tration : ôsaka-fu — , qui est sous la juridiction du fu 
VOsaka. 

kwananme, gg Jjj , s. Conserves en boîte, boîte 
de conserve : — 8wu f mettre en l>oîte : buta no — , 
conserve de porc. 

* 0 kwa4, ÎÈ ï , «. Pivoine. Syn. botan. 



* ° kwa6, |g Jfi , 8. Ancienne manière de signer 
son nom en guise de sceau. 

* ° kwao, gft ^ , 8. Malheur, calamité. 
Syn. wazawai. 

* ° kwaokn, g , 8. Belle maison, splendide 
construction. 

* ° k waoku, J0 g , *• P ftn vre maison, cabane. 

* ° kwappan, JR , 8. Impression avec des 
caractères mobiles : — jo, imprimerie : — shoku, mé- 
tier d'imprimeur. 

kwappanya, |g JR g , s. Imprimeur ; imprime- 
rie. 

° kwappatoo, Jg $ , 8. Vivacité, activité, éner- 
gie, ardeur : — na onna t femme active, énergique. 

kwappo, fif j£ , 8. Moyen qui facilite l'ouvrage, 
méthode qui abrège le temps et diminue le travail. 

* ° kwappo suru, fg ftg , v.a. Saisir, empoi- 
gner, arrêter (un voleur). Syn. torarru, shtbaku. 

kwara, H H , *. Escargot. Syn. dedemushi. 

* ° kwaraku, fë & , *. Capitale. Syn. mtya- 

KO. 

* ° kwarakn, 5ftJ 2g , s. Paix et bonheur : — 

8ttfU. 

* ° kwaran, g , (hana-kago) s. Corbeille à 
fleurs. 

* ° kwaran, flfl & , *. Désordre, trouble, mal- 
hem*. Syn. midark, wazawai. 

kwararl to, (5 flf , adv. Clairement, entièrement, 
parfaitement: yo ga — aketa, û fait entièrement 
jour. Syn. xwatsuzrn, hakkibi to. 

* ° kwarei, (fumayaka) s. Beauté, 
magnificence, splendeur. Syn. utsukubhii koto. 

* ° kwaren aura, fRâfc, v.a. Imposer, taxer, 
mettre des impôts sur. Syn. toritatkru. 

* ° kwarl, Jt M > «• F ofifc - Syn. ekt, 

MÔKE, RI, TOKU. 

* ° kwarl, J( Jg , 8. Veuve. Syn. yamome. 

* ° kwarlnaen, ^ KMff > *- Bateau à vapeur. 

Syn. 1ETBUNK. 

° k warlntô, fë |f , *. Gâteau fait avec de la 
pâte de froment et du sucre. 

* ° kwaro, Jg|tf , s. Hutte, cabane. 

* ° kwaro, ^ K , *. Brasero, poêle. 

Syn. hirachi, no. / 

••° kwaro, ff , s. Large panier que l'on place 
sur le brasier et sur lequel on étend les habits pour 
les sécher. Syn. hikago, fubego. 

* ° kwardgyo, jft M )Klt *• Saumon. 
Syn. sake. 

* ° kwaryo, , (omoi sugosh i) s. Excès do 
précaution, inquiétude exagérée. 

* 0 kwaryo, JJ , s. Excès dans le poids ou la 
quantité. 

* ° kwaryô, , 8. Collègue, employé dans le 
même service. 

* ° kwaryô, fôfô, 8. Amende: — kin f id. : 
— «70 toru, imposer une amende. 

* ° kwaryokn, ^ , 8. Force, influence du 
feu, puissance calorifique. Syn. kwaski. 

* ° kwaryo, g| gj , 8. CheMd châtain. 
Syn. kurior-uma. 

* k waaal, ^ g , s. Sacrifice dans lequel on 
brûle la victime, holocauste. Syn. iomatburi. 

° kwaaal, PI , (hi no wazawai) s. Malheur, 
perte causée par l'incendie : — holcen, assurance 
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contre l'incendie: — hoken kwaUha, compagnie 
d'assurance. Syn. kwanan. 

° Kwnsel, ikS.i *• 1* planète Mars. 

* ° kwasel, 4fc $ {kawari umareru) t. Méta- 
morphose, transformation : kaiko ga chô ni — suru, 
la chenille se métamorphose en papillon. 

* 0 k waael, fcfèy *. Qualité de celui qui est 
vif, excitable, irascible. 

* ° k wasel, , s. Force, puissance du feu : 
— ga touyoi, le feu est violent 

0 k wasekl, <ft ^ , (Mi ni kawaru) 8. Pétrifica- 
tion, fossile : matou no — , pin pétrifié. 

* ° kwawkl, îfg flç , s. Natte avec dessins. 
*Syn. KiHjsniHo. 

* ° kwanen, |ft , (hibune) 8. Bateau à vapeur. 

* ° kwaaen, R i (hanammhiro) 8. Tapis avec 
dessins. Syn. iianamôsen. 

* ° kwasetan, Jft gg , s. Idée fausse, sentiment 
erroné. 

* ° kwasba, tif m , 8. Luxe, prodigalité, excès 
de dépenses, profusion : — ni fukeni hito, homme 
qui aime le luxe. Syn. ogorl 

* ° kvrasha, j£ , (yarite) 8. Domestique, 
servante dans une maison publique. 

° kwaihl, J£ ^ , 8. Gâteau, pâtisserie, sucrerie, 
dragée, bonbon : — pan, gâteau : — ya t confiseur, 
marchand de gâteaux : mizuguxuhi, fruit : — clwshin 
dokoro, boutique de confiseur : satôywa&hi, sucreries. 

* ° k washl, If gj£ , s. Examen : — 8itrn, exa- 
miner. Syn. 8HTKKN, 

kwftfthlbnko^ ^ ffi , 8. Boite à gâteaux. 

k wnMlilbon, 3g Zf. , a. Plateau sur lequel on 
sert ou on offre les gâteaux. 

kwMhldane, 3& -f" 3 > *• Farine de riz, pâte 
avec laquelle on fait des gâteaux. 

kwashl-datMii, ^^F-lJt^ï, *. Meuble dans 
lequel on conserve les gâteaux. 

° kwanhlja, Jg7>5, *. Série de boites super- 
posées s'emboîtant les unes dans les autres et dans 
lesquelles on met des gâteaux. 

kwanhlkata, JK'P'SS > 8. Moule à gâteaux, 
moule de pâtissier. 

* ° kfrathln, 5ftJ & , 8. Amitié, relations inti- 
mes : — sitrUf fraterniser avec. Syn. sHrrAsniin. 

* ° Kwashln, Jfti , a. Dieu des fleurs. 

* ° kwashin, *ffc J| , «. (bonddh.) Incarnation : 
kami no — , incarnation d'une divinité. 

* ° kwaahJn, ffc , 8. Cadran solaire. 
Syn. iudokei, htbakari. 

* ° kwMhin, M & > *• Intention perfide, 
kwfuthl-orl, JjÇ ^ , s. Boite pour les gâteaux 

que l'on donne en présent. 

* ° kwMhl rarn, ^ , v.a. Montrer, faire re- 
marquer une chose avec ostentation, avec orgueil. 

Syn. HOKOKI-SHXKESU. 

* ° kwashltsu, ifi £c » *• Erreur, méprise, bé- 
vue, faute. Syn. ayahachi, toqa. 

* ° kwasho, $f , 8. (st. ép.) Votre lettre. 
Syn. kwakan. 

* ° kwa§hd f J( j> , 8. Qualité de ce qui est 
petit, minime, exigu, maigre, chétif. 

* ° kwashO^ ^ flS > *• Brûlure. Syn. yakkdo. 

* ° kwssho, TE ffl t *• Fleuriste, marchand de 
fleurs. Syn. hanaya. 

* ° kwMke, S S > 8 - Lonange exagérée, ré- 
compense an-dessus du mérite : — 8uru. 



* ° kwashokn, J( £ , (takara wo fityorn) 8. 
Accroissement de la fortune, action de s'enrichir, de 
faire des économies : — no michi, moyen de s'enri- 
chir. Syn. snoKuzAi, kanemôke. 

* ° kwaiheka, SI £ » *• Gourmandise, excès 
dans le manger : — sur a. Syn. xuisuai. 

* ° kwaihoku, H$ jfli , s. Ornement, embellisse- 
ment, ornementation. Syn. kazabi. 

* ° kwaiho surn, f$ jg , v.a. Parler avec pré- 
tention, avec affectation. 

* ° kwaihn, ffl , 8. Alcool, eau-de-vie. 
Syn. SHôcnO. 

* ° kwMhn, ^ ç$ , 8. Espèce de cristal. 

Syn. HTTOBXOAXA. 

* 0 kwashn, J£ ± , Propriétaire, possesseur 
de marchandises. 

* ° kwwriin, 'AtiÊi *• Ampoule, bulle causée 
par une brûlure. 

kwMhn, jj :£ , * . Maître d'une maison de pro- 
stitution ou d'un repaire de voleurs. 

* 0 kwafkn, Ml » Fleurs brodées. 

° k waso, ^p, s. Crémation : — neru, prati- 
quer la crémation: — ba, lieu où l'on brûle les 
corps des morts, four crématoire. Syn. dabl 

° k wasalia, }f $ , 8. Poulie : yû gwauha, poulie 
libre. 

* ° kwAMlia-rln, jft jg £ , s. Rouet d'une pou- 
lie. 

* ° kwawo, U Jfe , (yakamashii) 8. Bruit, ta- 
page, tumulte. 

* ° kwMQ, H%Wi » *• Grand nombre. 

* 0 kwiua, JUtt » *• Petit uom°ro* 

* ° kwata, à§ ^ , s. Qualité de ce qui est ex- 
cessif, exorbitant. 

* ° kwata, jg£ & , 8. Qualité do ce qui est nom- 
breux. Syn. AMATA. 

*°kwatak«, jAç^J, 8. (bouddh.) Existence 
actuelle, vie présente. 

* ° kwatakn, , s. Réceptacle d'une fleur, 
fond du calice d'une fleur. Syn. hanabakama, 

UTENA. 

* 0 kwatan, ff B , *• Orgueil, prétention, arro- 
gance, jactance, vanterie. 

* ° k watel, s. Cours ordinaire des études. 

* ° k watel, Jpf % , *. Classe, division dans une 
école. Syn. kwadai. 

* ° kwato, flt » Transition d'un état à on 
autre : — jidai, époque de transition. 

* ° kwato, Pelle à fen * Syn. hi- 

KAKI. 

* ° kwato, ^ » 8 - QnAHté de ce qni est an 

dessus du mérite, indu, excessif, exagéré. 

Syn. FUTÔ, KWABUN. 

° kwatoti, f£, 8. Vie (en comp. surtout) : fuk* 
kwat8u surit, ressusciter: — too treru, redonner 
la vie. 

* ° kwaton-boUn, QR, i. Bouddha vivant, 
bonze éminent Syn. ikxbotokk. 

* ° kwaton^ntso, g Q§ , (ikimono) 8. Être 
vivant, tout être qui a la vie. 

* ° kawtandatsn, ^ , «. Qualité de celni qui 
est généreux, qui a un grand cœur : — na hito. 

*°kwatsud« ; fêgft. 8. Vitalité, activité: — 
«uni, se mouvoir, être actif: — 8hashin t cinémato- 
graphe. 
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* 0 kwatoufsn, g £ , (iftifa a. Jugement 
ekir, vif, perspicace. 

* 0 kwatsugekl, fli jgj] , a. Événement tragique. 

* 0 kwatsugo, îgfff» *• (gram.) Verbe. 
Syn. ix5eirL 

* 0 kwatsugy o> ^ , a. Poisson vivant 

* 0 kwatsngyô, 3)1 > 8 - Vie » subsistance, 
existence, emploi, gagne-pain, manière de vivre. 
Syn. nabiwai. 

* 0 kwatonhl snrn, glj , a. Baser, gratter, 
racler. Syn. kbzubu. 

°kwatsnjl, fS^t *• (ûnpr.) Type mobile, 
caractère mobile: — wo totmu, composer avec des 
caractères mobiles : — wo ueru, id. : — ban, planche 
d'impression. Syn. kwappan, uejtban. 

* 0 kwatsujln, }g jftt , a. Dien vivant. 
Syn. iKiQAm. 

*°kwatsnJ6 su ru, fôfg, VM > ^tro inquiet, 
troublé, en peine. 

* 0 kwatoiikwaton, g§ + , s. Qualité de ce 
qni est remuant, turbulent, tapageur, bruyant. 

* 0 kwatsnmel, }g , a. Vie. 

* ° kwatinmoku sara, glj g , (me wo kosuru) 
v.n. Se frotter les yeux ; être bien éveillé : kwatsu- 
moku shite mcUsu, veiller attentivement 

* 0 kwatsunô, fiSS» (shime kukuru) a. Éco- 
nomie, frugalité, sobriété : — aura. Syn. kbnyaku. 

* 0 kwatanro, ÎS > *• Manière de vivre, 
moyens d'existence : — ni kuriuhimu. 

* 0 kwatenryokn, Jg fj , (ikiru chikara) a. 
Vitalité, énergie, force vitale, fermeté. 

* ° kwateojaknkin, B#JÎR, ("»*•) 
Sphincter, muscle circulaire. 

°kwatanyô nom, Jg/fl, v.a. Se servir de, 
employer, utiliser, »,v».^>t\ 

* ° kwatonyn, JÉÉft, a.tiimace. 

kwatto, 1g, ^c, adv. Subitement,, soudain, tout 
à coup, tout d'un coup : — me wo hiraku, s'éveiller 
subitement : — moe-tatsu, flamber tout à coup. 

Syn. TACHTMACHI. 

* 0 kwayakn, gg # , a. Corvée, travail imposé 
par le gouvernement. 

0 kwayaka, ^ fg, a. Poudre à canon: — wo 
seizô aura, fabriquer de la poudre. 

kwayaknfrura, ï jfe$K> «• ^P 04 » 
kwayaknko, / de poudre, poudrière, 
kwayaku-ire, ^ fB A » *• P oire à poudre. 
0 kwayaku-aelaosho, ^ gg {{ j® #f » «• Pou- 
drière, fabrique de poudre. 

* 0 kwayd, jgj $g , a. Louange exagérée, estime 
imméritée. 

kwaydbl, ^ 0g 0 , a. Mardi. 

* 0 kwayokn, 3t 8S > s - Désintéressement-. 
0 Kwaytael, ^ gg g , g. La planète Mars. 

* ° kwayo, iBXi *• Inquiétude exagérée, soin 
excessif : — aura, s'inquiéter plus qu'il ne faut. 

* 0 kwaiai, St Ht > *• Richesse. Syn. takaha. 

* ° kwaiai, Faute, péché, crime. 
Syn. ATAMAcm, tooa. 

0 kwazan, ^ |I) , a. Volcan : — 8eki, lave d'an 
volcan. Syn. yakeyama. 

° Kwaian-temift, ?Ë Ul ^ â» *• 65e Empe- 
reur du Japon (985 r 986). 

* ° kwaael, gg, s, Action de taxer, de lever 
des impôts, impôts: — turu. 

kwazen, JJL , adv. Exactement. 



° kwamkn, gjjg Jg, a. Noble : afti/t — , ceux qui 
ont été anoblis depuis la Restauration. 

° Kwaaokn-Jojrakk*, Ê°° le 
des jeunes filles nobles. 

° kwazokn-kwaikwan, ft> jfë , s. Club 

des nobles. 

* ° kyafu, 7fc , s. Vêtement que les femmes 
portent autour des reins, jnpon. Syn. kosiumaki. 

kyalian, SJ^t «• 

Grandes guêtres, y. 

* ° kyakaraba, jjj! pJ 
f2 ï$ » *• Caractères sans- 
crits inscrits au haut d'une 
planchette placée sur la 
tombe d'un défunt. 

*°kyakka, HT, *• 
Au pied, sous les pieds. 

* ° kyakka sum, ${J 
T» Rejeter une péti- 
tion, une supplique. 

* ° kyakko snrn, ff , v.n. Revenir en ar- 
rière, revenir sur ses pas. 

° kyaka, , Suffixe numéral pour les tables, 
les chaises, etc. : tau ni kyaka, deux chaises. 

° kyaka, , s. Visiteur, hôte ; passager ; client : 
kono goro wa — ga ai, il y a beaucoup de voyageurs, 
d'hôtes en ce moment Syn. kyakojin. 

° kyakuban, îjg , 8. Personne que l'on traite 
comme un hôte. 

* ° kyaknden, § Jg , s. Salle où l'on reçoit 
les visiteurs. 




Kyalian. 



} jfc , 8. Facteur de la poste. 
| 4C , «. Livre contenant le texte 



* ° ky akufn, ] 

Syn. HIKYAKU. 

° kyakubon, 
d'une pièce de théâtre. 

* ° kyaknl, H ^c, s. Grandes guêtres. 

Syn. KYAUAN, HABAKL 

° kyaknjln, ^ \, s. Hôte, viBiteur, client. 
Syn. kyaku. 

kyaknma, % [g] , 8. Parloir, appartement des- 
tiné aux visiteurs. Syn. kyakuzashtki. 

* ° kyakaral, £g , 8. Arrivée d'un hôte, d*un 
visiteur ; visite que l'on reçoit : konnichi wa — ga aru, 
aujourd'hui il y aura des visites. 

* ° kyakuro, m fl| , 8. Espèce de brasier pour 
se chauffer les pieds, cliaufiferette. Syn. amka, 

ASmABUBI. 

° kyaknsen, § |g , 8. Bateau qui reçoit des 
voyageurs, des passagers. 

* ° kyakusen, U , a. Petit bateau, grande 
barque pur lo transport des bagages, des marchan- 
dises. Syn. HAsimcB-BUNE. 

* ° kyakasen, <. Frais de transport des 
marchandises, fret. Syn. uncittn. 

* ° kyaknslilkl, f$ Q , a. Arrangement, com- 
position d'une pièce de théâtre. 

* ° kyaknshin, H , a. Plante des pieds. 

* ° kyaknshitsn, Jjf , a. (méd.) Béribéri. 
Syn. kakks. 

kyakasboku, a. Comme kyakushiki. 

* ° kyakunô, jg , a. Bonze- voyageur. 

* ° kyakntai snm, jj| , v.n. Reculer, revenir 
en arrière. Syn. atoshesabu. 

* ° kyakutô, H 31 » *• Action de se laver les 
pieds avec de l'eau chaude, bain de pied. 

kyaknsaslilkl, ^ftft» «• Parloir, salle pour 
les visites. Syn. kyakuma, zashtki. 
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Qualité de celui qni est 




Kvatatsu. 



kyarabnkl, H , 8. Tige du fuki bouillie 
avec du sltôyu et du sucre. 

kyarakyara to, fpf 4r , adr. Bruit de personnes 
qui rient : — warau. 

kyara-no-abnra, fl9 91 ?ft > Huile extraite du 
bois d'aloès. 

* ° kyaska, j|£ , *. 
gentil, délicat : — no //ï£o. 

kyataton, £| » *• 
Tabouret, marchepied, 
échelle double. 

kyatou, a. 
/wott. Cet individu (mép.). 
Syn. KAYATSU. 

* ° kyo, g , {pi naru) 
Préfixe ayant le sens de 
grand, vaste, immense : 
— man t très nombreux, 
des milliers : — dai, colos- 
sal, énorme. 

* ° kyo, , (inuna- 
shii) s. Manque, défaut, 
lacune, faiblesse: — wo 
vkagau, rechercher les points faibles de l'ennemi 
pour l'attaquer: — wo oginau, suppléer à l'in- 
suffisance: — 8hita /«'to, homme faible, incapable. 
$fc a. Faux, fabriqué, inventé: — setsxt, histoire 
fausse, rapport inventé, mensouge. 

* ° kyo, , 8. Bordure d'nn vêtement, pan, 
traîne. 

* ° kyo, Jg , «. Habitation, résidence : — wo 
utsit&u, changer de résidence. Syn. sumai. 

kyô, ^* 0 , adv. Aujourd'hui. Syn. kon- 
Nicm. 

° kyô, J[ , s. Capitale : — ye nobortt. 
Syn. miyako. 

kyô, $ $ , 8. Nom d'une pièce du jeu d'échecs. 
Syn. kyôsha. 

* ° kyo, , 8. et a. Malheur ; malheureux, 
mauvais, — tien, mauvaise année. 

° kyo> f£ t *• Livres sacrés du bouddhisme ; 
prière, livre de prières : — wo yornu, lire les livres 
sacrés ; réciter des prières. 9(f Classiques chinois. 

° kyô, |Q , 8. Amusement, divertissement, jovia- 
lité, gaieté : — ni ira, devenir joyeux : — aru koto, 
chose amusante. 

* ° kyo, , {kanau) 8. Accord, union, bon 
accord (en comp.) — dû, accord de sentiments : — 
i-yokuj union des forces. 

* ° kyo, Jg, 8. Ministre d'État (autref.). 

* ° kyô, jj& i odv. Un peu plus de : go sen — , un 
peu plus de cinq sen. 3ff a. Brave, fort, robuste. 

* ° kyo, gg , 8. (en comp.) Conleur d'argent, 
blanc. Syn. shirokï. 

* 0 kyo, |£ , s. et a. Fou, insensé, qui a perdu 
l'esprit : — jin, un fou : — jo, une folle : — turii, 
devenir fou. Syn. kichigai. 

* ° kyo, £ , 8. (ornith.) Hibou. 

* ° kyô-a, B*$ J0J , *. Cri du corl>eau au point 
du jour. 

* ° ky ôal, & K , s. QuaHté de ce qui est étroit 
Syn. sema ki koto. 

* ° kyôatira, 5& E i *• Oppression, violence : — 
sitru, opprimer. 9fc (pbys.) Haute pression. 

° kyôbal, jR J( , s. Vente publique, vente à 
l'encan — turu, vendre à l'encan : — nin, commis- 
saire-priseur. 



* ° kyôbakn, 8. Sarrasin, blé noir. 

* ° ky ôben, J$ , 8. Fausse excuse : — sitru. 
kyObl, 0, (Jtono goro) s. Ces jours ci. 

* ° kyôbl, MffS, 8. Action de captiver, de 
gagner par des manières insinuantes, d'amadouer. 

* ° kyôbln surn, jpg , v.a. Éprouver de 
l'affection pour, témoigner de la bienveillance, de la 
compassion pour. Syn. awaremu, itkgumu. 

* ° kyobô, f£ Se » *• Mensonge. Syn. eso, 
itsuwabi. 

*° kyôbô, tëljfe, (araki koto) 8. Violence, 
oppression, férocité, brutalité. 

* 0 kyobo, j£ & » *• Qoalité de celui qui est fou, 
écervelé, insensé, turbulent. 

° kyObokn, £Ç , 8. Grand arbre. 

* ° kyObokn, j& ?|ç , Arbre ou pieu sur lequel 
on expose la tête d'un criminel. Syn. gokumon- 
dai. 

* ° kyobokn an ru, fl| 1 h » vjn * Tomber par 
terre, choir, tomber. 

* ° kyôbô surn, flj Jg , (aogi nozomu) vjl 
Espérer, attendre. 

* ° kyôbô aura, ffc t v.n. Se concerter, 
tenir conseil, s'entendre pour, comploter. 

Syn. n-AWASERu. 

* ° kyobô aura, Jg , t>.a. Se garer contre, 
s'abriter contre, se mettre en garde, se défendre. 
Syn. FUBEou. 

* ° kyobo, % fg, s. Mépris, dédain: — «an. 

° kyôbun, |£3t, *• Imitation burlesque, paro- 
die. 

* ° Kyôbnskô, JMfftf', 8. Ancien nom du 
ministère de la Justice. 

* 0 kyobyô, 8. Maladie de langueur; 

maladie imaginaire, maladie simulée. 

* ° kyôckl, & JS , s. Fou, idiot, esprit dérangé. 

* ° kyôelil surn, VJ| & » v > n - Être bien rensei- 
gné, être au courant de. Syn. shirtwa kkhu. 

* ° kyocliô, Jgt $g , s. Toute la Cour. 

* ° kyôchô, ffr , «. Mauvais augure, funeste 
présage. 

* ° kyôchô, Jfeg, *. Qualité de oe qui est 
long et étroit. 

* 0 kyôcbô, j$ j& , Oiseau qui chante à ravir; 
oiseau qui a un beau plumage ; belle forme. 

* ° kyôcbokn, j|[ , 8. Action de redresser, 
de corriger, d'amender. Syn. tame-naosu. 

* ° kyôchô, tfi , 5. Cœur, fond du cœur. 
*°kyôda, fèflg, s. Pusillanimité, timidité, 

poltronnerie, lâcheté. Syn. okubyO. 

* ° ky odal, g ^ , 8. Qualité de ce qui est 
grand, immense, colossal. Syn. 5i mabu. 

* ° kyôdal, J& ^ , s. Qua- 
lité de ce qui est grand et puis- 
sant, influent: — nœru kuni, 
pays puissant. 

kyôdal, s. Frère: 

onna — , sœur. Syn. kri- 

TEI. 

° kyôdal, jgH, s. Sup- 
port d'un miroir. Syn. ka- 

OAMI-TATK. F. 

kyôdalbnn, JlS&j^, *. 

Qui est comme un frère, que 
l'on regarde comme un frère. 




Kyôdai. 
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* 0 kyodaku, gJJ , 8. Consentement, approba- 
tion, assentiment : — suru. Syn. shOooi. 

* 0 kyodan, jg g$ , (uso no hanashi) s. Men- 
songe, histoire forgée, inventée. 

* 0 kyôdan, |B g$ , s. Histoire amusante, comi- 
qne. 

* 0 kyôdan, Jf( > (i«aA;a kotoba) s. Provin- 
cialisme, patois. Syn. n a maki. 

* 0 kyodan aura, jjg f/f , v.a. Couper avec la 
soie, scier. 

* ° ky odatsu, R , s. Marasme. 

* 0 kyôdatsu aura, jj$ flp , t?.n. Prendre par la 
force ou la menace, piller. Syn. odoshi-ubàu, 

UBAI-TOBD. 

* 0 kyoden, £j| , (itsmvari no tnttae) s. Faux 
rapport, rumeur sans fondement. 

°kyodô, *. Conduite, manière d'agir, 

procédé, démarche : — no warui hito. Syn. oko- 
nai. 

* 0 kyôdo, $g ± i *. Pays natal : — ye kaeru. 

* 0 kyôdo, JEg ± , 8. Pays, région, province. 

* ° kyMd, » g, «. Temple, église. 

0 kyôdô, jgf g , a. Magasin où l'on garde les 
livres sacrés bouddhiques. 

* 0 kyôdo», MBi Poitrine, thorax. 

SyU. M UNE, M UN AIT A. 

•° kyôdo, s. Satie où l'on reçoit les 

visiteurs, salle de festin. 

0 kyôdô, , 8. Union, association, fédéra- 

tion : — no hasho, place publique, lieu ouvert au 
public : — nwno^igeba, jetéo publique. 

0 kyôdô, [pj , 8. Action d'nnir, de joindre : — 
«on, unir, joindre, se liguer, s'associer. 

* kyôdô, jfc ijÇ , (osJtie michibiku) 8. Instruc- 
tion, enseignement religieux : — suru. 

* 0 kyôdô, % Jf , 8. Enfant mécliant, malicieux, 
enclin au mal. 

0 kyôdô, fBUf, «• Action de diriger, de mon- 
trer le chemin, conduite : — suru. & Conducteur, 
guide. 

° kyMMan, ffc H > «• kole des sous-offi- 
ciers. 

* • kyôdô^lmusha, * RJ « » * , * (lég.) 
Qui a les mômes obligations, coobligé. 

* ° kyôdô-jôjnuiu, A^g|5A, *• 0*-) 
Co-mandataire. 

* 0 kyôdô-k wansalnln, fêj 3f Rt À » *• 

(lég.) Co-curateur. 

*°kyédtahokn, (£> *• Maître de doc- 

trine, fonctionnaire cliargé d'enseigner la morale, 
personne qui enseigne la religion. 

* * kyôdô*o«nôuiu, *HKSA. °- Oég-) 
Co- accusateur. 

* o kyôdô-sôsoknnln, =fc ffl « À , *• (16g.) 
Héritiers en commun, cohéritier. 

* ° kyo-el, Jg , Faux renom, vaine réputa- 
tion : — «Ain, vanité. 

* ° ky ôen, 3f S » *• Festin, banquet. 

* ° kyôen, X gg , 0- Qualité de ce qui est gen- 
til, aimable, ravissant Syn. uruwabhiki, ate- 
yaka. 

* ° kyôetsu, ÏÉ lft i *• Joie, réjouissance : — 
ni taeziiy avoir une grande joie. 

* ° kyôfu, fê^ç, s. Lâche, poltron. 

* ° kyolu, 3ff^c, *. Fou, sot, imbécile. 



* ° kyôfu, K ^ , s. Porteur de palanquin. 

Syn. KAGOKAKI. 

* 0 kyôfu, 58 fjg , s. Terreur/ peur, crainte, ap- 
préhension: — *uru. 

* ° kyôfu, g$ R » *• Brise matinale. 

* ° kyôfu, |£ JB, , s. Vent violent, tempête. 

° kyôfu, T/tMtt *> Convulsions : kikkyôfû, accès 
violent : man-kyôfû, convulsions chroniques. 

* 0 kyôfu suru, g jfc » r a - Soulager, secourir, 
aider, assister. 

* 0 kyôfu suru, $ H , v.a. Porter sur le dos 
v.g. un enfant emmailloté. 

* ° kyôfra, , (uyauya8hiku iwau) 8. Félici- 
tations respectueuses : — suru. Syn. kinga. 

* ° kyôga, m 3c » 8 - Poutrelles sur lesquelles 
sont fixées les planches d'un pont, pont. 

* 0 kyôga, g} jjg , 8. Support d'un miroir. 
Syn. kyôdai. 

* kyôffnl, s. Conditions d'existence: 
anraku no — , vie heureuse. Syn. kyôgD, 

AB1SAMA. 

* ° feyogakn, g gft , 8. Quantité, somme con- 
sidérable. 

* ° kyôgaku, $ jft, s. Pic élevé. 

* ° kyôgaku, Jft f§ , s. Grand étonnement. 

* ° ky ôfran, §& Sî t ( atm *«°) *• Au front 
d'airain, effronté, sans pudeur. 

ky o-franna, jgg, «. Rabot qui sert A polir. 

ky ôgarl, ru, j$ , v.n. Trouver du plaisir, trouver 
amusant, intéressant : wnakake wo mite — , trouver 
du plaisir à voir les courses. Syu. omobiuiiogaru. 

* ° ky ôgekl, $ç ${? , s. Attaque de plusieurs 
côtés à la fois : — suru. Syn. hasami-uchi. 

* 0 kyogen, fit ^ » Mensonge, parole menson- 
gère : wo ha/cu, dire des mensonges, mentir. 
Syn. soRAooTo, itsitw ahï. 

* kyôgren, $É W » *• Pmolcs insensées, langage 
ridicule, discours incohérent, paroles comiques : — 
wo haku, dire des choses insensées. Pièce de 
théâtre, comédie : — sttru, jouer une pièce, une 
comédie. 

* ° kyoge suru, >ffc , v.a. Instruire et con- 
vaincre, convertir. 

* ° kyogetsu, & fi , «.Le mois dernier. 

Syn. ATOGETSU, BENGBTSU. 

* ° kyogi, S §S t 8 - Motion, proposition faite 
par un membre oVune assemblée. Syn. dôgi. 

* 0 ky ©gl, jffi © , «. Mensonge, fausseté. 

* ° kyôgl, ffo H , 8. Enseignement religieux, 
doctrine. Syn. osiuk. 

kyôgl, ?|c , 8. Copeaux larges et très minces 
avec lesquels on enveloppe les gâteaux. 

kyftffi* f&Tk* *• Petite tablette sur laquelle on 
écrit le nom d'un mort. 

* ° ky ôffl, H {g , s. Jeu, lutte, concours où l'on 
rivalise d'habileté? 

* kyôffi, Ql » délibération, consultation, 
conférence : — suru. Syn. sôdan. 

♦°kyôgrihl, tftHiR» «. Taxes, impôts d'une 
région, d'un district. 

* ° kyogo, fl| B , s. Mensonge, parole menson- 
gère. Syn. KYOGKN. 

* ° kyôgo, 91 B > *■ Langage séduisant, paroles 
insinuantes. 

* ° kyôffo, Jg , arîr. Dorénavant, désormais. 
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*°kyôf6, JSRlIi *. Qualité de ce qui est fort, 
vigoureux, robuste. 

* ° kyôgô, Jg (g , a. Orgneil, arrogance, fierté. 

Syn. GÔMAN, OGORI, TAKABURI. 

* ° kyôtfô, 8. L'homme le plus riche, le 
plus influent d'an village, coq dn village, matador. 

° kyôgô, a. Collation, correction d'un 

écrit, d'une épreuve : — ««ru, collationner. 

Syn. YOMI-AWASRRU. 

* ° ky èffoku, jft §j{ , s. Porte d'une prison. $ 
Châtiment consistant à exposer la tête d'un criminel 
auprès de la prison, après l'exécution. Syn. goku- 

MON. 

* 0 ky ojcon, |g ff , 8. Mensonge. Syn kyo- 

GEN. 

* ° kyôgô surit, KJ. ffc , v.n. Appeler à haute 
voix, crier. Syn. bakebu, wameku. 

ky ôjrôwirl, fg ^ jg] , 8. Épreuve d'impression. 
° Uyùgn, ?8E Sfi » Conditions d'existence, genre 
de vie. 

* ° kyôgu, £§ gj , (karizumai) 8, Résidence tem- 
poraire, séjour passager : — mm. 

* ° kyôgwal, $| , a. En dehors des limites, 
au-delà de la frontière. 

* ° kyoffwan, £8 & » *• Balle qui a manqué le 
but, balle perdue. 

* ° kyôha, ffc Jg , a. Secte religieuse. 

* ° ky ohal, |g g , pron. Eux, elles. 
Syn. TARERA. 

* ° kyôhaku, g JJ , 8. Pouce, gros doigt; (fig.) 
chef, principal meneur. 

* 0 kyôhaku, R g , s. Qualité de ce qui est 
tout blanc, très blanc. Syn. massuiroki, siitrokl 

* 0 kyôhaku auru, , v.a. Forcer, obliger 
à: hito wo kyôhaku shite shigoto wo saseru,, forcer 
qqu. à travailler. 

* ° kyôhaku «urn, % jj| , v.a. Forcer, obliger 
ii faire qqc. par des menaces, intimider. 

Syn. ODOSHI-TSUKERU. 

*° kyôhaku snru, JgJ ffj, vn. Être effrayé, 
terrifié, frappé de stupeur. Syn. ojiru, osoreku. 

* ° ky ôhan, 3fÛ , 8. Meurtrier, homicide. 

Syn. B1TOGOKOSHI. 

° kyôhan, îfll, (tonio ni okasu) 8. Complice. 

* ° kyôbel, K ^ » *• Soldat arrogant, fier, 
insolent. 

* ° kyohel, îj& ^ , a. Armée forte, armée nom- 
breuse. 

•°kyôhckl, |ft|î, 8. Ouvrage de terrasse- 
ment, de fortification, construction de tranchées, de 
redoutes, de parapets, etc. 

* ° kyôben, |X| |g , a. Événement malheureux, 
désastreux, rencontre malheureuse. 

*°kyohô, EK» *• Canon. Syn. ôztjtsu, 

TATJIÔ. 

* ° kyôho, S |R , a. Langes. Syn. mtttsugi. 

* ° k j-ôhô, JX| -f| , a. Bonne ou mauvaise récolte. 

* ° kyôhô, JXJ fg , a. Mauvaise nouvelle. 
Syn. ashuci shtbase. 

* ° kyôhô, H Ji , 8. Religion. 

* ° kyohô, s. Fausse nouvelle. 
° Kyôhô, $ , a. tfer^ô ; 1716-1735. 

* ° kyôho snru, g fjg , v.a. Aider, secourir, 
assister. 

* ° kyôhy ô, 1J$ $g , s. Poste ou station de fron- 
tière. 



* ° ky o-l, |g fjfc , a. Rang, dignité sans pouvoir. 

* ° kyôl, 5% K > *• Oppression, dureté, action 
de faire fortement sentir son autorité. 

* ° kyôl, H 0 , a. Menaces propres à intimider, 
intimidation: — wo motte fttfo «70 thitagavmsen^ 
faire obéir quelqu'un en l'intimidant 

* 0 kyôlkl, S » *• Frontière, limite d'un pays, 
d'une province. 

0 kyôlku, gfe flf , (o8hie-8odaUru) a. Éducation 
et instruction, action, art d'élever un enfant : — hô, 
système d'éducation: — jô t maison d'éducation, 
collège : — ron t pédagogie : — rei, règlements sur 
l'éducation. 

0 kyôin, ffe H , a. Professeur, maître d'école. 

* 0 kyôin, & g$ , a. Bureau de l'administration 
d'une secte. 

* 0 kyôin, (fff , a. Bruit, son. 

* 0 kyôin, fl$ ^ , a. Bruit que l'on fait en criant, 
en appelant. 

* 0 kyôin suru, g& , v.n. Se livrer à la bois- 
son, boire avec excès, se livrer à la débauche. 

* 0 ky ôlteu suru, J{| , v.a. Saluer poliment, 
respectueusement 

* 0 ky ojakn, Jjfc gg , a. État de celui qui est 
faible, de complexion délicate : — no kodomo. 

Syn. ruljaku. 

* 0 kyôjakn, f£ S » *• Éta* de 061111 <P" <** 
faible, frêle, délicat, efféminé. 

* 0 kyôjaku, gQ, a. Force et faiblesse. 

* 0 kyojl, |g , a. Caractère chinois qui n'a 
aucun sens, qui ne sert qu'à orner la phrase. 

* kyôjl, ru, snru, |Ç v.n. Trouver amusant, 
plaisant, intéressant 

* 0 kyôjl, \ K| , a. Événement malheureux, 
feyoji, J fait désastreux, lamentable. 

Syn. AsiriKi koto, wazawat. 

kyôji ou kyôjlya, ffJjS» *• Codeur de 
papier, tapissier. 

* kyôji, g±, a. Idoles secondaires dans les 
temples bouddliiques. Syn. wakedashi. 

* 0 kyôji, JS a, a. Enfant hargneux. 

Syn. DADAKKO. 

*°ky«Jln, g Ai *• Homme grand et gros, 

colosse. Syn. ô-otoko. 

* 0 kyojln, |Ai ; > Chinois gradué de seconde 
classe. 

* 0 kyôjln, Jg[ \ , a. Compatriote, qui est de la 
même province, de la môme ville. 

* 0 kyôjln, îjg \ , s. Femme mariée. 

* 0 kyôjln, JXj fgj , a. Année de disette, mauvaise 
année. Syn. aredoshi. 

* 0 kyôjln, % A » Vaurieri; coquin, fripon. 

* 0 kyôjln, 3ff A 1 *• Fou. Syn. kichtqài. 

* 0 kyojlfsu, Jjj , a. Faux ou vrai, mensonge 
ou vérité : — wo tadasu, s'assurer de la vérité ou de 
la fausseté d'un rapport. Syn. jipti. 

* 0 kyejltsu, |g Q , a. Jour de chômage. 

* 0 kyojltou, 3§ g , adv. Dernièrement, récem- 
ment, les jours derniers. 

* 0 kyôjltou, M H , a. Jour néfaste, mal- 
heureux. 

*°kyoJô, JgftB, (iru shiro) a» Château, rési- 
dence d'un daimyô. 

* 0 kyojô, jg )J , (iaune ni) a<fo. Ordinairement, 
habituellement. Syn. hsizei, tbunezuns. 
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* 0 ky ôjo, JE -fç, t. Femme fantasque, extrava- 
gante, insensée, lunatique. 

* 0 kyôjô, ft , s. Instruction écrite ; article 
de foi. 

'kyôjô, (oihieru tokoro) s. Salle où l'on 

enseigne, salle de classe. 

' ° kj <yô, flIJit *• Dessus d'un pont, sur le 
pont : — «70 wataru. 

9 0 kyoju, S » »• Résidence, habitation : — 
ntru. Syn. bumai. 

* 0 kyôjn, 5 S » »• Age auquel on est arrivé. 

* kyôjn, gfe g , (orâti sazukeru) 8. Instruction, 
enseignement: kodomo ni — bwu, instruire les 
enfants : — ryô, gages du professeur. Professeur. 

kyôjukata, ftg^r, *. Méthode d'enseigne- 
ment, manière d'enseigner. $ Professeur, maître 
d'école. 

* 0 kyôjiin, !gg , (tramai shitagau) 8. Obéis- 
sance respectueuse, soumission : — turu. 

Syn. BIKAHHE, TSUTBCSHEMr; 

* 0 kyôjn saura, (, Recevoir, accepter. 

* 0 kyoka, | Jt, j. Toute la famille. 

* kyoka, pJ , «. Approbation, concession, per- 
mission. Syn. yurushi. 

* 0 kyoka, jg & , «. Résidence, maison d'habita- 
tion. 

* 0 kyoka, g|(, «. Grand bateau. 
Syn. ôfune. 

* kyôka, ï£ R , (taicamwe uta) *. Poésie, chan- 
son comique : — w?o t/omu. 

* 0 kyôka, BQ £ , «. Brouillard du matin. 
Syn. asaoasumi. 

*° kyôka, fl|T» «.Dessous d'un pont, sous 
le pont : — ni tomaru s'arrêter sous un pont (bateau). 

* 0 kyokal, g , 8. Océan, mer. 
Syn. ô-uml 

* kyôkal, Ift 5f » *• L ûni^» frontière. 
Syn. sakai. 

* 0 kyôkal, ffc H , *. Avertissement, avis, con- 
seil, action de mire savoir, d'instruire d'une chose : — 
«on. 

* 0 kyokal, ïf » *• Accord, bonne intelligence, 
conformité: — suru, s'accorder, vivre en bonne 
intelligence : — keiyahu, contrat fait d'un consente- 
ment mutuel. 

* 0 kyOkaku, gty gg , (mune) 8. Poitrine. 

* kyôkakn, f&$j£, 8. Personne qui a des senti- 
ments grands, généreux, chevaleresques. 

Syn. NIHKYÔ, OTOKODATE. 

* 0 kyôkakn, $ |$$ , (odoshi) 8. Intimidation, 
action d'inspirer la crainte : hito wo — shite kane wo 
toruj extorquer de l'argent à quelqu'un par la crainte. 

* 0 kyôkakn sa m, ffî %J , v.n. Respecter, mon- 
trer de la vénération, de la déférence. 

* 0 kyokan, g jg , 8. Grand navire de guerre. 

* 0 kyokan, gty g] , s. Fond du cœur, cœur. 
Syn. kyochO. 

* 0 kyokan aura, Jg ff , v,a. Résister à, com- 
battre, repousser. Syn. fusegu, fusegi-tomeru. 

kyôkatablra, g f§ , s. Vêtement de mort, 
suaire, linceuL 

* 0 kyokatsu, |J K& , (liararodoshi) s. Menaces 
feintes, sans portée ; fausse alarme : — wo iu. 

Syn. 8OEA-0DO8B1. 

kyôkaten-ahnaal, Qt ftf > *• Chantage. 



* 0 kyôkaten mm, =gd , v.a. Menacer, in- 
timider, effrayer. Syn. odosu, obiyàkasu. 

* 0 kyOkel, Çfc , (uyauyaskiJci uyamaï) 8. 
Révérence, respect, déférence : — sitru. 

+ °kyôkel, jRjffl, (lég.) ExposiUon de la 
tête d'an criminel décapité: — siaru. Syn. kyô- 
bhu. 

* 0 kyOken, g) , 8. Disette, famine. 
Syn. KTKTN. 

* 0 kyOken, jg g£ , 8. Qualité de celui qui est 
fort et robuste, d'une santé parfaite. 

0 kyOken, ^ 1 (yamai inu) 8. Chien enragé. 

* 0 ky ôketon, JS fit » »• Qualité de celui qui 
est brave, Allant, sans peur. 

*°kyoketeu, fljJ8R» (Uagiyoki) 8. Qualité de 
ce qui est pur, sans tache, sans souillure. 

* 0 kydkl, JJ , 8. Arme meurtrière. 

* 0 ky ôkl, 5ft ffi , *. Bonne mémoire, heureuse 
mémoire : hakubun — no hito, personne qui a une 
bonne mémoire, qui sait beaucoup de choses. 

0 ky Okl, $c £J , s. Esprit chevaleresque, grand, 
magnanime. Syn. otokogi. 

* 0 kyOki, ï£ g , 8. Grande joie. Syn. ô-yo- 
bokobi. 

°kyôkl, J£ ff i% (kichigaï) «. Dérangement du 
cerveau, folie. 

* 0 kyokln, |§g ^ , 8. Souscription, collecte faite 
parmi les membres d'une réunion pour une dépense 
commune : — 8wu. Syn, dashiai-gane. 

* 0 kyôkln, Jty K * (mune cri) 8. Sein, cœur : — 
wo hiraku, ouvrir son cœur à qqu. 

* 0 kyokln suru, Jjft Jg , (haxami shimeru) v.a. 
Serrer, presser. 

* 0 kyokl surn, |g| JJjg , v.n. Se lamenter, gémir, 
soupirer. Syn. tamkiki suku naokku. 

* 0 kyokkan surn, {kibùhiku isameru) 
v.a. Faire des observations, des remontrances; 
donner des avertissements à un supérieur. 

* 0 kyokkel, (g] @ , (magari komichi) 8. Che- 
min sinueux, circuit, détour. 

* 0 kyokkel, « JfiJ , 8. (lég.) Peine capitale : — 
wo kuwaeru, condamner à la =. 

* 0 kyokkl, JX * (usahi no hata) 8. Drapeau 
national du Japon, soleil rouge sur fond blanc. 

* 0 kyokkô, fSn jl , 8. Baie, golfe. 

* 0 kyokkô, gfjj , s. Crochet, croc, crampon. 

* 0 kyokkô, (fi , 8. Route tortueuse, rue qui 
fait des détours. 

* 0 kyokkô, % 1 [asaJii no hikari) s. Lumiè- 
re du soleil levant. Syn. asahi. 

* 0 kyokkun, K , (akekuré) 8. et adv. Soir 
et matin. 

* 0 kyokô, y ff , {aye-okonau) 8. Mise à exécu- 
tion d'un travail, d'une mesure projetée : — suru, 

* 0 kyokô, ES» *• Canon. Syn. ôzxnsu, 

TAIHÔ. 

* 0 kyokô, jy| $ , 8. Histoire, rapport qui n'a 
aucun fondement : — surtL 

* 0 kyokô, [jft , (sari maki) s. Direction que 
l'on prend. 

* 0 kyôko, S H » s. Force, fermeté, 
solidité, stabilité. 

0 kyôkô, 38 , 8. Panique, terreur. 

* 0 kyôkô, (M) Jg , 8. Poitrine, thorax. 
Syn. munb. 
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* 0 kyôkô, gXi *■ Fabricant do miroirs. 

* 0 kyôkô, Jg (H t *• Orgneû, arrogance, fierté. 

* ° kyôkô, flLff » *• Cruauté, barbarie. 

* ° kyôkô, , s. Famine, disette. 

* 0 ky ©ko, E » *• Panier, caisse, boite, malle. 

* ° kyôkô, B% % , fi. Crépuscule du matin. 

* ° kyôkô, 5S , s. Entêtement, inflexibilité. 

* 0 kyôkô, |$J , (fawo noc/u) arfi;. Désormais, 
dorénavant, à partir d'aujourd'hui. Syn. kôbai, 
ioo. 

ky ôkô, 38 g » (osùreru) «. Crainte, respect (st. 
épist.) : — toiuhn, votre respectueux serviteur. 

* 0 kyokokn, $6 |g , fi. Tout le pays, tout 
l'Empire. 

* ° kyôkokn surit, K|. , v.h. Se lamenter, 
pleurer, gémir. 

* ° kyôkô snrn, #e ^ t v.a. Attaquer l'ennemi 
de deux côtés à la fois. Syn. kyôgeki sunu. 

* ° ky ôkotsu, ffâ «g» , fi. Charpente osseuse de 
la poitrine. 

* ° kyôkotsu, fjg , fi. Os des joues, os 
jugaux. Syn. hôbone. 

* ° kyokn, fljj , (mayari) fi. État de ce qui est 
courbé, penché; do ce qui est erroné, mauvais. 9ff 
Suffixe numéral pour les amusements, divertisse- 
ments: gaku fia» — , trois morceaux de musique: 
odori ikkyoku, une danse. 

* ° kyokn, $g , fi. Le plus haut point, suprême 
degré. 3fr Pôle : hokkyokii, — Nord : nankyoku, — 
Sud. 

0 kyokn, Jg} , fi. Bureau d'une administration : 
yubin — , bureau de poste: denshin — , bureau du 
télégraphe. $e Échiquier, jeu d'échecs. 

° ky ôku, J£ 'fcj , fi. Satire, poésie comique. 

* ° kyôkn, fl| , (ofiore) fi. Crainte, frayeur, 
appréhension : — «wru, avoir peur, craindre, 

* ° kyôkn, H K> (anat.) Thorax. 
Syn. kyôkô. 

* ° kyôkn, |£ BS > *• District ecclésiastique : c/hï 
— , diocèse. 

° kyokn ha, J(* , fi. Courses, cirque. 
° kyoknbn, /g , fi. Partie d'une surface, 
d'une place publique ; partie. 

° kyokncliô, jgg, f. Chef d'un bureau. 

* ° kyokuchokn, ffi S > ** État do ce qui est 
droit ou courbé, bon ou mauvais. 

Syn. yoshiàshi. 

* ° kyokncha aurn, $£f$, v.a. Exécuter un 
crimineL 

* ° kyokudo, S ffi ♦ *• Suprême degré, plus 
haut point Syn. hâte, chôjô. 

kyokndorl, Ift , fi. Sorte de tour d'adresse, 
de tour de main. Syn. sionadamadori. 

* ° kyokn-en, , fi. Qualité de ce qui est 
très éloigné. 

* ° kyokn-en, ;gj (fl , fi. Cercle polaire. 

* ° kyokuga, flfl , s. Action de venir, votre 
visite (poL). 

* ° kyokn-en. g| , s. (phys.) Limite. 

* ° kyokngren suru, f§* , v.a. Faire des 
observations, des remontrances à un supérieur. 

* ° kyokngl, jj, *. Jeu. 

* ° kyoknffwai, Jp) fl. , s. Extérieur d'une sur- 
face déterminée ; en dehors d'une certaine classe de 
personnes: — no hito, personne eu dehors (d'une 
affaire), qni n'a pas d'intérêt. 



° kyeknKwai-cfenritsu, Jg Jr , g. Neu- 
tralité : — koku, pays neutre ; — ico mamoru, garder 
la neutralité. 

* ° kyoknni snru, ffi , v.a. Protéger, gar- 
der, défendre spécialement. 

* °kyoknJl, flj2fC, fi. Mauvais procédé, délit, 
mauvaise action, mauvaise conduite. Syn. Asnna 

KOTO, KUHEGOTO. 

* ° kyoknjltsn, Jg Q , s. Soleil levant 
Syn. ABAHT. 

° Kyoknjlton-ahô, Q ^ , fi. Ordre du Soleil- 
Levant. 

* ° kyoknkcl, g] JJJ , fi. Chapelet de fantaisie 
qu'on portait autrefois autour du cou comme orne- 
ment. Syn. MAGATAMA. 

* ° kyokumen, JU Bf , *• Surface do l'échiquier; 
(fig.) vue d'ensemble d'une affaire ; phase. 

* ° kyokomô, (g ^ , fi. Poils hérissés. 
Syn. A RAGE. 

kyoknmochl, jB] j$ , *. Amusement, divertisse- 
ment où l'on se livre à des tours de force ; tours d'a- 
crobate : — wo suru. 

* ° kyoknmokn, g , fi. Point le plus éloigné 
que la vue peut atteindre. 

* ° ky 6k un, & RM , *• Instruction religieuse, 
principes de morale, leçons, avis : — suru. 

* ° kyokunan, S ffi » *• Par^ e m pl«s me "* 
dionale d'un pays, d'une contrée. 

kyokunori, JHj||$, fi. Cirque. 

* kyoknrel, flft g , fi. Livre des rites chinois. 
Syn. raiki. 

kyokurl, rn, ^rjg , v.a. Tromper. 

Syn. DAMA SU, AZAMUKU. 

* 0 kyoknritsu, gjj $ , fi. fgéom.) Courbure : 
— en, cercle développant : — fien, ligne courbe. 

* ° kyoknro, g) , fi. Chemin tortueux, route 
qui fait des circuits. Syn. unerdoghi. 

0 kyoknroku, 0] Ht * *• Appui pour les mains. 
Syn. hijitsuki. 

* ° kyokusei, S £ , fi. Étoile polaire. 

* ° kyoknsel, jg$ JR} » a * Pyrite m P ms occideu- 
taie d'un pays. 

* ° kyokusekl su ru, ^fg, v.n. Se courber, 
se pencher, être courbé. Syn. kugumaru. 

° kyokosen, Q |j) , fi. ligne courbe, courbe, 
arc : daisû — , courbe algébrique. 

* ° kyoknsetsn, gj $f , fi. Action de courber, 
de tordre : — mm. Syn. magari-kuneru. 

* ° kyokushnkn, , fi. Règle divisée dont 
se servent les charpentiers. 

* ° ky oknshin, J)| Jg , s. Personne courbée par 
l'âge ou la maladie. 

* ° kyoknshl snru, Jg jt, , v.a. Restreindre, 
limiter. 

* ° kyokushô, $L , a. Cercle rouge représen- 
tant le soleil. Syn. btnouabu. 

* ° kyoknsoku, Jj) , fi. Mouvement, agita- 
tion, absence de repos : — sitru, être en mouvement, 
agité. 

* ° Kyoknsul-no-en, [Hî;K5S, fi. Fête que 
l'Empereur donnait autrefois dans le jardin du Palais 
impérial et pendant laquelle les invités, assis sur les 
bords d'un cours d'eau sinueux, composaient des poé- 
sies en buvant le vin daus des coupes apportées par 
le courant. 
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* 0 ky 6k u guru ; , v.a. Craindre, avoir 
peur, appréhender. 

"kyokntan, a. Limite extrême, der- 

nière limite : — ni washiru, aller aux extrêmes. 

0 kyoknten, jft , *. Point extrême, dernier 
point Syn. uatjs, kiwamari. 

* 0 kyokutô, g Jft , ff. Extrême-Orient 

* 0 kyokuman suru, Si J[ , v.a. Bannir, exiler, 
chasser, expulser. 

* 0 kyokwa, Jg ^ , «. Torche. Syn. taima- 
ïsu. 

* 0 kydkwa, Éfe 4fc > 8 - Enseignement, instruc- 
tion ; conversion : hito too — «uni, convertir qqu. 

* 0 kyokwa, 35 ?Ë > Fleur du sarrasin. 

* 0 kyôkwa, jiR fë * *• Jolie fleur. 

* 0 kyôkwa, JE ÏË » *• Fleur hors saison. 

* ° kyokwai, gg, 8. Chef de brigands, de 
bandits, meneur. 

° kyôkwai, ft#> *• Association religieuse; 
chrétienté, siège de la chrétienté: — wo totem, 
fonder une chrétienté, ou en construire les bâtiments. 

* 0 kyêk wal, ffc BK > *• Avertissement, répri- 
mande, reproche, avis: — suru. Syn. osiue-ba- 

TOSU. 

* ° kyôk wal, Mjfl, <. Coeur, sentiments. 

* ° ky ôk wal, g f[ , s. Association. 

* 0 kyokwan, J@ $ff » 8. Demeure, résidence, 
maison d'habitation. 

* 0 ky ôk wan, fg ^ , 8. Livres sacrés des boud- 
dhistes. 

* 0 ky ôk wan, |g , s. (phys.) Corrélation. 

0 kyekwan, ffc If , s. Professeur d'une école de 
l'État 

* 0 kyokwan, 01} p& , (sahébi sakebu) s. Cri, 
lamentation, gémissement : — furu, gémir. 

Syn. w ame ki 

* 0 kyokwan-Jlffokn, RJ r |£ Jfe gj{ , s. L'un des 
enfers du bouddhisme. 

* kyôkwaeho, ff , «. Livres de classe, 
classiques. 

* ° kyôkyakn, jtS NI > *• Qualité de celui qui 
est agile, alerte, léger. 

* o kyokyaku^oken, }g$Rfl, 8. (lég.) 
Droit de refus. 

* ° kyokyakn aura, fg $|J , v.a. Refuser, re- 
jeter, renvoyer (pétition, proposition, amendement). 

* ° kyôkyô, fg jg , s. Résidence temporaire. 
Syn. kajuzuuax, gOkyo. 

* ° kyôkyô, + , *. Crainte, respect (st. ép.) 
Comme kyôkô. 

* ° kyôkyô, gg 4- , adv. Avec crainte et trem- 
blement, avec peur : — to shite. 

* ° kyôkyô, gg, t. Qualité de celui qui est 
courageux, intrépide, brave, sans peur. 

* ° kyôkyô, 4r , s. Qualité de ce qui est pur, 
sans souillure, sans tache, clan*. Syn. kiyoki, sra- 

KOKl. 

* ° kyokyogetau, =fe , «.et adi;. L'avant- 
dernier mois, il y a deux mois. Syn. bensengetsu. 

* ° kyokyojltsn, =fe 0 , «.et ac?t7. Avant- 
hier, Pavant-veille. Syn. issakujttsu. 

* ° kyoky onen, =fe , *. et adt;. L'avant- 
dernière année, il y a deux ans. Syn. issakunkn, 

OT0V08HZ. 

* ° kyôkyô to, * , («MiHMÏalta) atfr. Avec 
grande émotion, avec frayeur. 



kyôkyô to, adv. Imitation du bruit que font les 
singes en criant (st écr.). 

* ° kyoky osen to, 4- j& , adv. Tout à 
coup, subitement, promptement, avec précipitation. 

Syn. KIWAKA MI, AWATETE. 

* ° kyoky a, j£ fa , s. Qualité de ce qui est 
subit, prompt, urgent, pressant Syn. ntwaka. 

* ° kyôky o, $£ , 8. Action do fournir, de 
procurer ce qui a été demandé : — sitru, 

* 0 kyôkyô an m, ffî jfc, v.a. Rectifier, régu- 
lariser, corriger. 

kyôma, J( |gj , 8. Nom d'une mesure de longueur 
ayant 6 êhaku 3 ou 5 8WU 

* ° kyomakn, Rjg, s. Plèvre. Syn. iioku- 

MAKU. 

* 0 kyoman, g 3if t *• eta. Grande quantité, 
(se dit de l'argent, de la fortune) : — no kane wo 
tameru, amasser des millions. Syn. obitadashiki. 

* ° kyoman, Jg Jjj , s. Orgueil, fierté, arrogance. 

Syn. KÔMAN, JIMAN. 

* ° kyomei, j{ £ , «. Réputation surfaite, célé- 
brité imméritée. 

° kyôml, *. Joie, réjouissance, plaisir, 

allégresse. Syn. omoshikomi. 

* ° kyomln, |jj , 8. Habitants, résidents d'un 
lieu. 

* ° kyomln, >l R , *. Tout le peuple. 
Syn. jO&hn. 

* ° kyomô, itfi Se » s - Fausseté, absurdité ; con- 
trefaçon : — no setsu, histoire fausse. 

Syn. rrstrwAHi. 

° kyômon, {g , *. Livre sacré des bouddhis- 
tes, livre de prières : — wo tonaeru, réciter des 
prières. 

* ° kyômn, 0g, s. Administration d'une 
secte. 

* ° kyôwn, gj| , *. Brouillard du matin. 

* ° kyomntô, & & X » »• Parti niluliste - 

* ky onen, 3ç ^ , «.et adv. L'année dernière. 

* °'kyônen, 4ji , s. Année de disette. 

* ° kyônen, 3|C àç. , *. Age auquel on est par- 
venu : — rokiyh, âgé de 60 ans. 

* ° kyonetoo, Jft , «. Forte fièvre. 
' * ° kyônln, t: , ». Noyau de fruit. 

* ° kyonô, {g {R , pron. Eux, elles, les. 

0 kyôô, R H , «• Festin, banquet, divertisse- 
ment : — «uru. Syn. cmsô. 

° kyôô, 8t 3£ , *. Le Pape, le Souverain-Pontife. 
Syn. roma h5-ô. 

* ° kyo-okn, fis g , [ «. Maison d'habitation, 
résidence. Syn. ik, sumai. 

kyô-osnlrol, S Û tî > *• Fard > cosmétique 
blanc fabriqué à Kyoto, 

0 ° kyôran, g£ SL » «• Dérangement du cerveau, 
aliénation mentale, folie. 

*° kyôran, JEU, fi - Grosse mer, grandes 
vagues, flots agités. 

* ° kyôrel, 5 jfi « Cérémonial des festins, 
des banquets. 

*°kyôren, jSE, Boîte de toilette, petit 
meuble où se trouvent tous les objets nécessaires à 
la toilette. 

*°kyôren suru, &fjg, v.a. Exercer, faire 
faire l'exercice, la manœuvre. 

* ° kyôrl, g IJ, s. Profit, gain considérable. 
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° kyorl, fg HJ , s. Distance, éloignement d'un 
lieu à un autre. Syn. iiedatarl 

* ° kyôri, ®t 3S , s. Doctrine, principes, dogmes. 

* ° kyôrl, $g S > ^ a 7 8 natal. Syn. koktô, 

FUUU8ATO, KOEN. 

* ° kyorô, }j£ tfr , 8. Atrophie, arrêt do dévelop- 
pement du corps ou d'un membre. . 

* ° kyôro, J£ , «.Sol pierreux. 
Kyorokn, JER, *. Nengô : 1528-1531. 

* ° kyôryaku siira, ij£ £, , v.a. Piller, sac- 
cager, prendre par force. 

* ° kyoryo, gj , 8. Campagne, villages et 
champs. 

* ° kyoryo, g} , a. Qualité de ce qui est dif- 
ficile à gouverner, insubordonné, récalcitrant, opi- 
niâtre. 

* ° kyoryo, |g , s. Pont. Syn. hàsbx 

* ° kyôryoko, j[J , *. (chikara wo atvasu) 8. 
Union des forces, coopération, concours : — suru. 

° ° kyoryo suru, JJJ g , (hakari kuraberu) r.a. 
Comparer deux ou plusieurs choses; peser, exa- 
miner et comparer. 

* ° kyorytt, , s. Action de s'en aller ou de 
rester : — wo kessuru. 

* ° kyoryo, jg , 5. Résidence : — chi, con- 
cession étrangère : — chi wo kembuUu suni, visiter 
la concession européenne. 

* ° kyoryo, g jfé » *• Grand fleuve. 

* ° ky osa, §£ *, Déception, mensonge, trom- 
perie. 

* ° kyOsrt, ïfc © » *• Excitation, exhortation, 
action de pousser qqu. à faire une chose : — suru. 
Syn. bkndô. 

Kyôsai, Jf , «. Province de Chensi (Chine). 

* ° kyosal, =fe j8| , s. L'année dernière. 
Syn. kyojœn. 

* ° ky Osai, p(| gj£ , s. Année de disette. 
° kyosaka, g| f£ , *. Mauvaise récolte. 

Syn. fusaku. 

* ° kyosakn, f% *g , 5. Rétrécissement, étran- 
glement, contraction. Syn. semaki koto. 

* ° ky ùnnn, J£ , 8. Action de calculer men- 
talement, calcul mental : — suru. Syn. munazan. 

° ky ô*an, g? , s. Production en commun : — 
shugij communisme: — tô, parti communiste: — 
shôgyôkumi-ai, association commerciale en participa- 
tion. 

* ° kyôsan, {g g , 8. Secours, assistance, con- 
seil :• — mru. 

* ° ky ôsaalia, 98 » s - O^g-) Instigateur. 

* ° kyosatsn, g $|] , s. Grand temple boud- 
dhique, grande pagode. Syn. ôdera. 

* ° kyôsatsn, JX| , s. Meurtre, massacre : — 
îiwK. Syn. imoGORosin, bôsatsu. 

* ° kyôsaton suru, , v.n. (st. ép.) Être 
du môme avis, avoir les mêmes sentiments : — tate- 
matsuri sôrô. 

* ° kyosei, J§£ -ffi; , 8. Tout le monde, tons les 
hommes : — kare wo osorn, tout le monde le craint. 

° ky otici, Jï£ , 8. Ostentation de force, de 
pouvoir : — ico hotte hito wo odorokasu, il fait peur 
aux autres en faisant ostentation de force. 

* ° kyosei, |g 3j* , s. Renommée surfaite, réputa- 
tion imméritée. 

* ° kyosei, (Xj |â , 8. Mauvaise étoile, étoile de 
mauvais augure. 



1 * ° kyôsel, 30; & , *. Fou, insensé (souvent usité 
I par les étudiants en parlant humblement d'eux- 
mêmes). 

* ° ky ôsel, $£ tï » *• Caractère bizarre, singulier. 

* ° kyosel, )g| 9E* *• Voix douce, charmante, 

I ravissante. 

| * ° kydsel aura, g g} , v.a. Secourir, aider, 
assister. 

* 0 kyôsei snrn, g JE , v.a. Corriger, réformer, 
améliorer, amender, rectifier. 

! * ° kyftoel suro, g& gfl , t?.a. Tyranniser, 
opprimer. 

* ° kyfeen, g| , «. Argent obtenu par sous- 

j cription. Syn. kyokin. 

1 * ° kyosen, g ftg , (ôbune) 8. Grand bateau, 
I navire. Syn. taisen. 

* ° kyosetsn, » (ttsobanashi) $. Rapport 
I inexact, fausse nouvelle. Syn. kyohô. 

• * ° kyôsha, J£ , s. Homme puissant, influent. 

* ° ky o*lia, Jg| , «. Luxe, magnificence, ex- 
I travagance : — /fin, article de luxe. Syn. ogori. 

! ° kyôshn, ^ $ , s. Nom d'une pièce du jeu de 
8h5gi. 

! * ° kyôslia, g£ , s. Mauvais lieu. 
Syn. kyû, kyôsu. 

j * ° kyo«lia, f% % , 8. Personne qui a des senti- 
ments chevaleresques, généreux, magnanimes. 

! Syn. kyôkaku. 

i * kyferiia, ^ % , s. Poltron, peureux, lâche. 

Syn. OKUBYÔMONO. 

* ° kyocibl, y |t , 8. Conduite, manière d'être, 
| manières, contenance. Syn. tàcheburchai. 

* ° kyowhl, g fg , «. Pouce, gros doigt 

Syn. OYAYUBI, ÔYUBI. 

* ° kyoshi, St^j 8. Flèche qui manque le bat, 
: flèche perdue. Syn. adaya. 

* ° kyfehl, |R g , s. Doctrine religieuse, ensei- 
gnement religieux. Syn. osbxk. 

° kyôslil, SU » *• Personne qui enseigne la 
religion : sen — , missionnaire. $ Professeur, maître 
d'école. 

* ° kyôshl, , 8. Déposition écrite, aveu, 
, confession écrite. 

! * 0 kyôsbl, Jg ^ , (hoshii marna) 8. Arbiiraire, 
\ caprice, despotisme. Syn. wagamama. 
| * ° kyoshl, Î8 R , s. Action de souscrire, contri- 
buer à une œuvre : — suru, 
| * ° kyôslil, Jg % , 8. Pompe, luxe, extravagance. 
; Syn. KYÔ8HA. 

* ° ky Mil, §g , s. Figure aimable, manières 
charmantes, manières avenantes. 

i * ° kytahl, ffi ^ , «. Cadavre, 
i * ° kyôsbi, ^ , 8. Mort accidentelle. 
Syn. henshi. 

i * ° kydsbl, tfc db i *• Gentilhomme, personne 
j magnanime. Syn. kyôkaku, kyôsha. 
i * ° kyôshlka, jg , (osore-ù-u) s. Terme de 
1 politesse employé dans les lettres pour s'excuser : — 
I 7io itari ni goza ti/rû, je suis désolé de. 

* ° kyoshin, , s. Esprit sans prévention, 
sans préjugé, impartial. 

! * ° kyoshlu, g jè» , 8. Esprit timide, peureux. 
| * ° kyôsliin, ifc» , s. Esprit orgueilleux, fier, 
I arrogant, hautain. 

j * ° kyoshlu, , s. Mauvaise nouvelle. 

Syn. kyôhô. 
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* ° kyfielilBkwal, #c 2£ ff , «. Exposition d'ob- 
jets d'art, d'industrie, etc. ; concours régional. 

* 0 kywhi «ara, jgjhi v.a. Arrêter, em- 
pêcher ; garder, protéger, défendre. 

* ° kyoahi inrn, (sonamt) v.a. Offrir, four- 
nir, approvisionner. 

* 0 ky **hl snra, §f jgv , v.a. Offrir des sacrifi- 
ces aux dieux. 

* 0 kyrahltsu, Jgjg, s. Salon, chambre ordi- 
naire. Syn. ima. 

* 0 kyoehiUu, g g , *. Large appartement, 
grande chambre. 

* ° kyoaho, Jg gf , (itfo&o) *. Résidence, lien de 
la résidence : — wo utsu&u, changer le lien de sa 
résidence. 

* ° kyoehù, 2£> s> Marasme. 

* ° kyoshô, flg E , «. Fabricant on marchand de 

BCH38. Syn. NOKOGLRIYA. 

* 0 ky of»hô, g |g| ' *• Ricbe marchand, mar- 
chand en gros. Syn. qôshô, ô-akindo. 

* ° ky o«Ii#, ~Ë 9E , L,|m des quatre princi- 
panx tons de la langue cliinoise. 

* ° kyôahô, Bjg jf , Cloche du matin. 

Syn. AKE MO KANB. 

*°ky*sh*, 9i']p> *• Qualité de ce qui est 
étroit, peu spacieux. 

* ky 6sh*, 0 jflf , *. Vaillant général : — no moto 
ni jakusottu nashi (prov.), sous un chef valeureux 
il n'y a pas de soldat faible. 

* 0 kyôshO, jS S t *• Qualité de celui qni est 
leste, agile, rapide, léger. 

* 0 kyôatioden, ;(g $ JQ , s. Appartement dans 
le Palais impérial de ifyôto où l'on gardait les docu- 
ments secrets. Syn. fumidono. 

* ° kyoelioka, g& ffi , *. Ostentation, affecta- 
tion, dissimrilation : — sitru. Syn. mie, kazabi. 

* ° kyd»hokn, B â » *• Festin, banquet 

* ° kytekokn, ÎJfi, *. Aspect du ciel au 
point du jour. 

* 0 kytekô, su ru, j£c , t7.a. Écouter avec 
respect un ordre, une recommandation, etc. 

* ° ky ô»nô, gara, S S » va. Contrefaire un 
décret ; lancer un ordre de l'Empereur. 

* ° ky oahn, |g -g* , 8. Meneur, chef de brigands, 
de révolutionnaires. Syn. ohôbon. 

* ° kyoshu, =fe JJfc » *• Action de rester ou de 
s'en aller, de quitter son emploi ou d'y rester : — wo 
tadamu, se décider à rester ou à quitter. 

* ° kyôsJiu, gfe ^ , s. Fondateur d'ane secte. 

* ° kyôshu, jfc -g* , s. Exposition de la tête d'un 
criminel décapité. Syn. sabashi-kubi. 

* ° kyôehuku, 3g| jg , 8. Comme kyôshiku. 

* ° kyôahu «nrn, |JÇ ^ , v.a. Croiser les bras, 
joindre les mains. 

* 0 kyosku «nrn, gg m , v.a. Recueillir de 
l'argent par souscription. Syn. tsunobu. 

* ° kyô»hu snrn, §J v.a. Prendre par for- 
ce, saccager, piller. Syn. ubaitobu. 

* ° kywhnUra mm, M , v.a. Souscrire, 
donner de l'argent, contribuer à une œuvre. 

* ° kyfttrt, j& Sfc » {t*uyoku sakan nom) 8. Qua- 
lité de ce qui est fort, robuste, sain, bien portant : 
shintai — nom hito f homme robuste, bien portant 

« o fc yèBd> fi fi t ». Panier, corbeille. 
Syn. kago. 



* kyôsft, JtfS*, (kisoi-arasou) 8. Kivalité, con- 
cours, concurrence : — suru. Syn. srri-au, kisoi. 

* °kydsd, ft), *• Régate. 

* ° kyoso, y g , *. Conduite, manières. 
Syn. okonai. 

* 0 kytao*u, & fllj , ». Règlement des études, 
règles que l'on suit dans l'ordre des leçons. 

* ° kyôsokn, jft & , 8. Accoudoir. 
Syn. nuiKAKE. 

"°kyoson, £gî9, *. Perte, déchet, diminu- 
tion. Syn. HEBI, BON. 

* kyùsô-sniken, jt^&gt, »• Composition, 
examen, concours entre élèves de différentes écoles. 

* kyôsùxal, J£ gfc Jgfl , s. (méd.) Tonique, 
ky&m, f? ij£ , *• Nom d'une pièce du jeu de 

thôgi. Syn. kyôbha. 

* ° kyôsnlbyô, =8 * #1 , t. Hydrophobie. 

Syn. M1ZUTENKAN. 

* 0 kyota, g ^ , (amata) adv. Beaucoup, une 
grande quantité : — no hito. 

* ° kyotal, & , *. Corps faible, constitution 
délicate. 

* ° ky étal, jg| Jjg , 8. Bonne mine, bonnes maniè- 
res. Syn. kyôyô. 

* ° kyotaku, ^ , s. Résidence, demeure. 

Syn. SUMAI, BUMIKA. 

* ° kyotaku, , «. Prétexte, exense, raison 
inventée pour se tirer d'un mauvais pas. 

kyôtakuchd, #££gg, s. Bureau de dépôt 
public. 

* ° kyotan, SifSi, 8. Fausseté, contrefaçon. 

* okyôtanffimn, dh»«^, (lég.) Obhga- 
tion en participation, charge commune. 

*°kydtei, fiK, «. Fond d'une boîte, d'une 
caisse. 

* ° kyOlel, RT» Porteur de chaise, de palan- 
quin. Syn. kïôfu. 

* ° kyOten, IgJ^ , s. Point du jour. 

Syn. YOAKK, AKAT8UKI. 

° Kyôio, K 8|S , 8. ViUe (353.000 h.) de la pro- 
vince de Yaviashiro, capitale du Japon et résidence 
de l'Empereur de 794 à 1868 ; actuellement chef-lieu 
du Kyôto-fu. 

* 0 kyftto, Jft î| , 8. Bande de rebelles, d'insur- 
gés, de voleurs. Syn. muuonnin. 

* ° kyoto, H) H , 8. Action de combiner des 
plans, de faire des projets. 

* °kyôtô, IQSll» s. Association de paysans se 
proposant un but commun. 

* ° ky ôtd, gg , *. Extrémité d'un pont : — ni 
tatte Jianasu, tenir une conversation au bout d'un pont. 

* ° kyôto, S S » Mer furieuse, grandes va- 
gues. Syn. KYÔRAN. 

° kyôto, & gg 3 8. Sous-directeur, principal profes- 
seur, supérieur des professeurs. 

* ° ky ôtù f $9 S£E t *• Malfaiteur, voleur, bri- 
gand. Syn.' wabumono. 

° Kyôtoka, 3§C |g, s. Nengô: 1452-1454. 
kyotokyoto, adv. D'une manière turbulente, 
avec agitation, inconsidérément, témérairement 

* ° Uyôimn, J^J ^ , s. Angine de poitrine. 
Syn. MUNR-rrAMX. 

° Kyônn, |g,s. Nengô: 704-707. 

* ° ky6w», jflj , «. Concorde, union, accord do 
sentiments, bonne harmonie : — surtL 

° Kyôwa, 35 |f|, F. Nengô: 1801-1803. 
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° kyôwa^ ^iftlt État républicain: — seijî, 
gouvernement républicain : — tô, parti républicain : 
— koku, république. 

* ° kydwakn giuru, |£ 38 » Être égaré, 
avoir des illusions. 

kyôyaki, J[ jg|, fi. Porcelaine de /fyôto. 

* ° kyôyaku, JE , ». Remède, potion qui dé- 
range l'esprit, (fig.) se dit des liqueurs alcooliques. 

* ° kyoyô, Jg # , fi. Ostentation, vaine gloire. 

* ° kyoyô, §f , s. Permis, permission, approba- 
tion : — ffwra. Syn. yubushx 

* ° kyôy©, H JR , s. Chaise à porteurs, palan- 
quin. » 

* ° kyôyô, ftg , ff. Bouillonuement, action de 
se soulever, d'écumer : hato — tari, 

* ° kyôyô, JKj flf i («utw«) fi. Poitrine, 
kyôyô, § , fi. Air aimable, manières affables, 

avenantes. 

* ° kyôyô dura, ffc , i>.a. Élever, former, 
instruire, faire l'éducation de. Syn. sodàteru. 

0 kyôyô snru, /fl , v.a. Se servir de, em- 
ployer, utiliser en commun. 

° kyôy n, ffc 2jfc , fi. Instruction, éducation ; profes- 
seur, précepteur : — fiurit, instruire. 

* ° ky ôy a, ffc 31 » *• Esprit chevaleresque, brave, 
courageux. Syn. otokogi. 

* ° kyôya, 4^ $$ i *• Chef puissant et impitoya- 
ble. 

* 0 kyôy tt, g£ J| , fi. Courage, bravoure, vail- 
lance : — fia ftfto. 

° kyôy , (tomo ni moùsu) fi. Possession 
en commun, propriété indivise : — butm, objet pos- 
sédé en commun. 

° kyôy tt gara, 3$ yg" , v.a. Jouir de, posséder 
en commun. 

° ky oy a-xnlsaii, * # B g , «. (lèg.) Biens 
communs. 

* ° kyo*», Jjf £g , s. Siège vide, inoccupé, 

* ° kyosa surn, |g g? , v.n. S'asseoir à la façon 
des tailleurs. Syn. aqubakaku. 

* ° kyôsen, a ^ 0t Comme le bruit que 
fait qqu. en marchant. 

* ° kyozetou, }g |g , (kotowaru) *. Refus, ne pas 
consentir. 

* 0 kyôoô, j£g (K , s. Image virtuelle. 

* 0 kyôsô, jg£ , 8. Lieu, appartement où l'on 
conserve les livres sacrés dans une pagode. 

* 0 kyosoku, gfc g* , fi. Toute la famille. 

* 0 kyozoku, g J$ , s. Brigand célèbre. 

* 0 kyôzoku, JXj J$ , 8. Rebelle, brigand, bandit. 

* 0 kyôzoku, $$ , s. Manières, coutumes 
campagnardes. 

kyôzome, |fe , s. Teinture très estimée faite à 
Kyoto. 

0 ky tt, $ , fi. Classe, rang, degré, division : ni — 
m noboru, monter dans la seconde classe ou division 
(école). 

* 0 kyo, 0, 8. Suffixe numéral pour compter les 
têtes des ennemis tués. 

0 kyo, ^ , 8. Urgence, circonstance critique, 
chose pressante, qui ne souffre pas de retard : — na 
koto, id. : — ni, sans retard. Syn. isogi. 

* 0 kyo, *. Gages, salaire, fourniture, ap- 
provisionnement : gekkyù, gages mensuels: — wa 



ikahodo dem Jca, quels sont ses gages ? $ État de 
ce qui est au complet, rempli. 

* 0 ky a, ^ , 8. (en comp.) Arc. Syn. yumi. 

0 I«y % 1 *• Neuf : — jùten, 90 8en : — yen, 9 
yen, — gyil no itsu mô, litt. un poil de 9 bœufs, 
c.-à-d. une très petite quantité, un rien, une goutte 
dans l'océan. 

kytt, 8. Moxa: — wo sueru, appliquer le 
= : — . wo oro8u, marquer l'endroit où Ton doit 
appliquer le = : — no Juta, croûte du = : — hito 
hi t futa 7tt, une, deux brûlures ou applications du 

0 l*ya> Ht > (furui) 8. État de ce qui est vieux, 
ancien, passé, usé: — hô, lois anciennes: — yiî, 
vieil ami : — rei, exemple déjà 'donné autrefois : — 
ka, ancienne famille : — schi, ruines anciennes. 
Syn. uukAbbt. 

•°kytt, 3gc» *• Sphère, globa; chi —, globe 
terrestre, terre. 

* 0 kyft, g , 8. Palais. # Temple shintoïste. 
$ Signe du Zodiaque. 

* 0 kya, Jg, fi. (mazushiki) 8, Pauvreté, misère, 
détresse, souffrance, besoin : — èwtu, être dans le 
besoin, dans la misère. 

* 0 kyttakn, g ffi , ** Offense passée, méfait 
ancien, mauvaise conduite d'autrefois : — wo tsukwiô, 
expier ses fautes passées. 

* 0 Ky U-an, A3?»*- Nen 9<> •" 1146-1160. 

* 0 kyttba, ^ , fi. Exercice de l'arc et de 
l'équitation, arts niilitaires : — no michi ni tafsu, 
être expert dans les arts militaires. 

* kyaba, ^ (S , 8. Lieu où l'on s'exerce au tir 
à l'arc. 

kyaba, âttg, «. Besoin inopiné, danger pres- 
sant : — no ma ni ait a, je suis arrivé à temps. 

0 kyabakn, SU,*- Ancien gouvernement du 
Shogun : — jidai, époque du shôgunat 

* 0 kyttbl, U JB f ' Épigastre, partie supé- 
rieure de l'abdomen, creux de l'estomac 

Syn. mzuocm. 

* 0 kyabikotsa, kft M *. Os de la poitrine. 

Syn. MUNABONK. 

°kyablkyaku, ?R W» «• Exprès, estafette, 
envoyé spécial. 

°kyabln, Aft, {Uogi no tayori) 8. Exprès, 
dépêche. Syn. hayajuxyàku. 

* 0 kyabo, R , 8. Femme de l'oncle mater- 
nel, tante. 

* 0 kyabô, «. Pauvreté, misère, indigence. 
*°kyabokn, s. Arbre desséché, bois 

sec, bois pourri : — wa chô subekaraza, on ne 
sculpte pas le bois pourri, c.-à-d. un fou n'est pas 
susceptible d'éducation. 

* 0 kyabnn, jfè >fr , 8. Salaire, gages. 
Syn. kyDkin, teate. 

0 kyabnn, ÏS ffij , s. Vieille histoire. 

* °kyabat«n, $$4j|r, *• Objets- antiques, vieil- 
leries. 

0 kyobyô, 8. Maladie subite, imprévue, 

maladie dangereuse. 

* 0 kyacki, jfâ & , 8. Domaine d'un daùnyô. 
Syn. cmoYô. 

* 0 kyochl, ï£ ^ji , s. Vieille connaissance, vieil 
ami. Syn. fuhunajtmi. 

0 kyaohlji, g ^31 3^ , fi. Ancien .préfet. * Non 
donné après la Restauration à certains daim/ô qui 
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avaient été établis pour nu temps gouverneurs de 
leurs anciens domaines. 

*°kyttehlkl, g $D B» *• Ancienne connais- 
sance. Syn. kyCchi, kyûyû. 

* 0 ky ttehô, % 2 , a. Neuf plis. Syn. koko- 
m 

*°ky ttehô, ftft, a. Présage heureux, bon 
signe. Sjn. yoke bhirushi. 

°kyttehô, a. Premier élève, tête d'une 

classe ; surveillant. 

* 0 kyttehô, DJ(, a. Oiseau malheureux, en 
détresse : — futokoro ni iru toki wa ryôshi mo kore 
m tarant, (prov.), môme un chasseur a pitié d'un 
oiseau en détresse qui vient se réfugier dans son sein, 
c.-à-d. on cesse de poursuivre un ennemi qui implore 
assistance dans son malheur. 

* 0 kyttehtt, 'g tp , s. Intérieur du Palais im- 
périal. 

0 ky ttchtt-komon-kwan, g tp |g Rfl If , 8. 

Conseiller de la Cour. 

°kyttdal, £$f£t *• Succès dans un examen, 
réussite, résultat qui donne droit à l'avancement : — 
turu. 

* 0 kyttdan, ^ , 8. Accusation d'un fonction- 
naire. 

* 0 kyttden, § jQ , a. Palais. 

• 0 kyttdô ou kj ûro, jft , (mizu kumu 
nricM) 8. Moyen de se procurer de l'eau, approvision- 
nement d'eau : — wo tatsu, empêcher l'approvision- 
nement d'eau. 

* kyttdô, jj , 8. Ancienne route, vieux 
chemin, route que l'on suivait autrefois. 

kyttei, g fH , 8. Garde impériale. 

kyttdô, àjt , 8. Tir à l'arc, art de tirer de 
l'arc. Syn. kyCjtjtou. 

* 0 ky tteki, *g $£ , s. Palais impérial. 

* 0 kytten, ^ , a. Jardin du Palais impérial. 

* 0 kytten, ffc flç , a. Aide, secours, assistance, 
soulagement. 

* 0 kytten, jfi jjg , a. Ressentiment, rancune, 
haine, antipathie. Syn. ikon, urami. 

* 0 kytten, % îÇ| » a. Empire des morts, lieu où 
résident les morts. Syn. yohui. 

* 0 kytten, |§ £g , (furuki urami) 8. Vieille 
inimitié, antipathie qui date de longtemps. 

* 0 kytten anro, ^ , v.11. Être retenu, 
arrêté, rester longtemps dans un endroit. 

* 0 kyttfn Jfg » *• Employé qui porte les morts 
en terre. Syn. iotsugi-katsugi. 

* 0 kyttfn aura, Jfrft» v.a. Accorder, donner, 
allouer. Syn. ataeru, wari-ataeru. 

* 0 kyttgal suru, jj^ jjjj , v.a. Accuser. 

* 0 kyo^ekl, & JM , a. Qualité do ce qui est 
pressé, urgent, précipité, rapide. 

* 0 kyttgen, *J jft , a. Corde de l'arc. 
Syn. yumtzuru. 

* ky ttgen, % JR , a. Lieu où résident les morts. 
Syn. kyO-kn. 

0 kyttgrin, J$ , 8. Gages, salaire. 

* 0 kyttgo, % 3£ , o. Impérial : — wo fatrai, di- 
gnité impériale, trône. 

• 0 kyttgô, ftj} & » *• Trouj>e de gens sans 
frein, indiscrphnéa, sans foi ni loi : — no hH, soldats 
mfflariplinés. Syn. voG. 

* 0 fcyttgo snrn, |fc gj , v.a. Aider, secourir, 
protéger. Syn. sukui-maaioru, tasukeru. 



* 0 ky ttgô snrn, ^ , v.a. Assembler, convo- 
quer : shokô wo — convoquer tous les daimyô. 

0 ky ttffy ô, flç H , 8. Repos, cessation des travaux 
ordinaires : — «ira, se reposer. 

* 0 ky ttlml, f$ , a. Neuf salutations. 

* °kytthakn, SJiâ» (komari haté) 8. Embar- 
ras, ennui, misère, pauvreté — turu. 

* 0 ky ttnaku, & ÎÈ » *• Action de presser quel- 
qu'un, do hâter : — aura. 

* 0 kynhakn, flç , (yasumi tomari) s. Arrêt, 
séjour de peu de temps : — sho, auberge, hôtel. 
Syn. tomari. 

0 ky ttliei, j| j£ , 8. Mauvaise habitude, mau- 
vaise coutume d'autrefois, usage tombé en désuétude : 
— na hito, homme de l'ancien temps: — oyaji, 
vieillard encroûté : — wo araisaru, abandonner l'an- 
cienne mode, supprimer les mauvaises coutumes. 

* 0 kytthel, ffo , a. Suspension d'armes, ar- 
mistice : — 8WU. Syn. kyOsen. 

0 kytthelka, jjf 5jj£, 8. Personne qui suit les 
usages anciens. 

* 0 kytthen, ^ S » *• Calamité inattendue, 
imprévue, subite, événement inopiné, changement 
soudain. 

* 0 ky tthi, g , s. Femme do service dans le 
Palais impérial ; concubine de l'Empereur ; dame de 
la Cour. 

* 0 ky tthln, § Jg , 8. Comme le précédent. 
0 kytthô, ïf , 8. Lois, règlements anciens. 

0 kytthô, Q |g , 8. Canon gros et court, mortier, 
kyuhô, Âtt» (Uogi no shirase) a. Message 
pressé, dépêche : — suru. 

* 0 kyttho snrn, $jr , v.v. Entretenir, se- 
courir. Syn. TASUKURU. 

* 0 kytt-i, f|c , (kokoro wo yasunutru) s. Paix, 
calme, tranquillité : — suru. Syn. ansiun. 

*°kyttiknjô, gctfîR' 8. Asile, maison de 
bienfaisance où l'on entretient les pauvres, où on 
leur donne du travail. 

* 0 ky ttlkn surn, $fc , v.a. Entretenir par 
charité, nourrir par charité (les pauvres, les or- 
phelins). 

kyttin, Jë £j| , s. Ver de terre. Syn. mimizu. 

kyttji, jt , s. Service de la table. # Celui qui 
sert à table, garçon, domestique : — wo suru. 

kyttjl, & $p , s. Affaire pressante, urgente. 

kyttjl, 8. Chose ancienne, chose du 

temps passé : — wo hanasiL, raconter des choses du 
temps passé. Syn. furugoto. 

kyttjl, jS |$ , 8. Temps anciens, passé. 
Syn. ruRUKi toki. 

kyttjln, *g \ , 8. Dame de la Cour. 
Syn. kyOjo. 

kyttjln, A » Archer. 

kyttjlnln, jfo ft A , a. Garçon qui sert à table. 

kyttjl an ru, v.a. Secourir, assister dans 

le besoin, sauver d'un danger. 

kyttjltan, #c B » (yasttmibi) a. Jour de repos. 

kyttjo, §^Ci a. Dame d'honneur, dame de la 
Cour. 

kyttjo, 3#CJ$&> a. Secours, assistance, aide: — 
aitnt, donner secours. Syn. tasuke. 

kyojô, S'ftS, a. Palais impérial. Syn. kôkyo. 

kyttjô, 9 Q|, a. Ciel et terre. 

kyttjô, {g , a. Lieu où l'on s'exerce au tir à 
l'arc. Syn. yumiba. 
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kyttJO, » 8 - ^ieu ou ï' on j° ue ûn Wallon. 

ky ajO, gg ft£ , «. État misérable, triste condition. 

kyOJO, ffifâ* (moto no kokoro) s. Ancienne 
amitié, intimité d'autrefois : — wo watwete tôku naru, 
oublier son intimité ancienne et devenir indifférent. 

kyttjobl, DcffijR, *• Frais d'entretien des 
pauvres. 

* 0 ky ojobo, $fc Jg| j$ , *• Loi» relatives aux 
pauvres, à l'entretien des pauvres. 

* 0 kyttjosen, $fc BSte » (tatukebuné) s. Bateau, 
canot de sauvetage. 

°KyOJu, s. Nengô: 1154-1165. 

° ky OJntou, ^ ffi , *. Tir à l'arc, art de tirer de 
l'arc : — ka, professeur de tir à l'arc, expert dans cet 
art. 

* ° kyttjutauka, $fc tt SK » *• Bienfaiteur des 
pauvres. 

* ° kyOJutsu aura, )Ê , v.o. Secourir, aider, 
assister, faire des œuvres de miséricorde. 

Syn. meoumu, hodokosu. 

° kyftka, ffclfli (yastimi) s. Temps de repos, 
vacances: shochû — , vacances d'été. 

* ° ky aka, % J[ , 8. Saison d'été, été. 

* ° kyttka, Ancienne famille, illustre 
famille . 

kyakakn aura, $g|5ç, (shiraberu) 8. Recher- 
cher, faire une enquête. Syn. osbt-xtwamu. 

* ° ky akan, ffc > *. Choses nécessaires à la 
fabrication des arcs. 

* 0 kyakan, *• Perroquet 

0 ky akan, ^£ , s. Appareils de gymnastique. 

* ° ky akan aura, flç ffl , v.a. Arrêter, suspen- 
dre l'impression (d'un journal, d'une revue, etc.). 

* ° ky Okatsn, 5. Habillement d'hiver et 
d'été. 

* ° ky akel, ^ ft£ , 8. Forme d'un arc. 

Syn. YUMIOATA. 

* ° ky akel, Forme d'une sphère. 

Syn. TAMAOATA. 

° ky akel, #c j$ , 8. Repos : — surit, se reposer 
nn instant, prendré haleine : — jo, lieu de repos. 
Syn. YASUMi. 

* 0 kyttkei snrn, jfc M » (tsumi sen to moto- 
nutru) v.a. Demander la punition d'un coupable, ac- 
cuser qqu. 

* ° kyaketau, 'g PJ , 8. Palais impérial. 
Syn. kyOmon. 

* ° ky Oketeu, -fa , s. Les neuf orifices qui 
donnent passage aux humeurs du corps. 

ky Oketeu, fHfc, 8. Endroit où l'on applique 
le moxa. 

* ° kyoketon, Jfc jfa , 8. Larme de sang : — 
surit. Syn. cm no namida. 

* 0 ky akl, J§ jg , s. Lois anciennes, anciens 
règlements. 

* ° kyttkl, g |C » *• Histoire ancienne. 

* ° kyakl, SI A > *• àteu ou plutôt le démon 
qui appauvrit, qui envoie la misère : kyonen kara — 
ni torirUukareta, depuis l'année dernière je suis pos- 
sédé du démon de la misère. Syn. bimbô-gami. 

* ° kyttklkaii, jfê & , s. (méc.) Tuyau d'en- 
trée. 

* 0 ky a kl mon, P] > s. (méc.) Conduit de 
vapeur. 

° ky ttkln, jfè ^ , s. Gages, salaire : — wo masu, 



augmenter les gages : — wo herasu, diminuer le sa- 
laire. Syn. kyObvô. 

* 0 kyako, jlJS , 8. Beau-père et bello-mère. 

* ° kyako, fa jjjf , 8. Rapides coups de tambour. 

Syn. HAYADAIKO. 

* ° ky akO, J§ ^* , {furuki majiwari) s. Ancienne 
amitié : — wo tsugu, renouveler une ancienne amitié. 

* 0 kyako, Jg gj , s. Ennemis en déroute. 

* ky akd, fa ff , (iêogi yuku) 8. Voyage rapide : 
— ressha, train express. 

* ° ky akd, Fabricant d'arcs. 
Syn. TumsHi, ycm3zukuri. 

* ° kyakO, $fc % > 8. Approvisionnements en 
prévision de la famine. 

* ° ky akokn, 0 @ , *• Vallée profonde. 

Syn. FUKAKJ TANL 

* ° ky akon, 3$ «, 8. (bot) Racine bulbeuse. 
Syn. TA MA NE. 

* ° kyakon, 3$ 13 » Vieille rancune. 
Syn. FURUKI URAMI. 

* ° kyokoaal, J?f £ fj, 8. Ancienne dette na- 
tionale. 

* ° kyftkn, =jf , s. Pauvreté extrême, dénue- 
ment 

* ° kyttknn, || £îj , *. Mérites anciens, exploits 
d'autrefois. 

° kyakutsu, Jg , s. Qualité de ce qui est 
étroit, resserré, gêné par la crainte, le respect, l'éti- 
quette, etc., gêne : sono tokoro ye hairu ni — detu, il 
est difficile d'entrer dans cet endroit : donna no soba 
ye mushin ni iku ni — desu, on est gêné pour aller 
demander qqc. au maître : hito tôri no — de wa 
arima8en, c'est une gêne peu commune: — de ko- 
manu Syn. kata-kurushu koto. 

° ky Qk wal, fliff, 8. Suspension, prorogation 
des séances d'une assemblée délibérante. 

*°kyakwan, 2 M» ( moto 110 mi *) 
condition, apparence primitive d'une maison, d'un 
monument, etc. : — ni fuku swru, remettre dans son 
état primitif. 

* ° kyak watsu, \ fl » *• Lorgne séparation : 
go — ni uchisugi sôrô, il y a bien longtemps que 
je ne vous ai vu. 

* 0 ky ftkyo, & £jg , (niwaka) s. Qualité de ce 
qui est subit, soudain, précipité, rapide, prompt 

* ° kyttkyO, £4t> *• État misérable. 
°kyakyO, Sffe. (fimiki oshie) s. Ancienne 

religion, religion catholique (par opposition à sJtin- 
kyô, nouvelle religion, protestantisme). 

* ° kyakyù, Ifc % , adv. Finalement, à la fin, 
après tout. 

* 0 ky akyo, jg , s. Ancienne demeure. 

* 0 ky akyoku gara, f$ , v.a. Aboutir à, 
arriver à, avoir pour résultat final : — tokoro wa nanâe 
arô ko, à quel cela abontira-t-il ? 

0 kyakya, fa *> , adv. Vite, promptement, sans 
retard, de bonne heure : — oide wo matin, je vous 
attends au plus tôt 

* ° kyakya, i& + , 8. Qualité de celui qui est 
fort, valeureux, brave. 

° kyakya, & + , Qualité de celui qui est 
diligent, studieux, laborieux, actif : — to shite hâte- 
ra ku, travailler avec diligence, être laborieux. 

° ky Qmcl, jh9i, 8. Examen sérieux : tsxtnd wo 
— sitru, examiner ses péchés. Syn. oimmi, ta- 

DA8U KOTO. 

* ° k y uni en, j^c Qf » Surface' sphériqoe : — 
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kaku, angle sphérique : — tankahukei, triangle sphé- 
rique. 

*°kyfunen.takaknkel, 3*W*ft^, s. 

Polygone sphérique. 

* 0 kyamln, K R » *• Le panvre peuple, les 
pauvres. 

• 0 kyfkmon, gfl, «. Porte d'un palais on 
d'an temple shintoïste. 

ky union, jft, ffl , s. Examen, interrogatoire : — 
swu, examiner un criminel cou tradictoîr ornent : — 
kata, celui qui fait subir un interrogatoire, juge. 

* ° kyttmonjo, fa Jjjjf , 8. Cour d'enquête. 

* 0 kyamn, fa f£ , (iaogi no tsutome) s. Devoir 
pressant. 

* kyQnan, fa $J , t. Danger imminent. 

* kydnen, |g ijl , 8. L'année dernière. 
Syn. kyonen. 

* kyQ ni, fa , ado. Vite, promptement, subite- 
ment, tout à coup. 

* 0 kyonin, Jg- \ , «. Employé d'une maison 
noble. 

* 0 kytk-oku, g , ». Habitation, demeure 
précédente, ancienne maison, vieille maison. 

* 0 k y tt -on, 3$ $ , *. Bienfaits reçus précédem- 
ment, autrefois : — wo îoatntrezu, qui n'oublie pas les 
bienfaits reçus précédemment. 

* 0 k y oral, |J , (moto &ara) *. Qualité de ce 
qni dure depuis longtemps : — no hei wo aratanieru, 
corriger les abus invétérés. 

*°kyttrei, 2|fV> 8, Exemple, fait ancien, 
ancien usage : — ni yoreba, si l'on s'en rapporte à 
ce qui avait lieu autrefois. 

* kyorekl, J§ , 8. Ancien calendrier, calen- 
drier lunaire. 

* 0 kynrl, {$ Jt , (furiuato) 8, Village nataL 
Syn. kokyô. 

•°ky*rl, AIR* (hùcuhiku honorera) 8. Acte 
de déshériter un fils : — wo kiru. 
Syn. kandô. 

kyûrl ou ky orlfrakti, gj|J|, #. Physique, 
philosophie naturelle: — sha, physicien: — sho, 
livre de physique. 

* 0 kyttro, H H, ». Fin de l'année dernière. 

Sjm. KYONEN NO Kl) RE. 

* ky aryô, j& JR- , 8. Gages, salaire. 
Syn. kyOkin, gkkkyO. 

* 0 kyttryo, 2f $8 , *• Ancien fief, ancien 
domaine des daimyô. 

* 0 kyoryô, fi g| , ». Monticule, éminence, 
colline. 

* kyûryd, J@tîS, *. Courant rapide: — ni 
mkanobor a, remonter le courant. Syn. uayask. 

' 0 ky ory a, |fcL ftt , Dragon. 
Syn. mzucia. 

* ° k y osai, Bf flf > Dette ancienne : — u?o 
Aaraw. 

*°kyoaaJ, ». Aide, secours, assis- 

tance: — 8UTU, 

* °kyasaka, gffe, 8, Production ancienne, 
ancienne composition en vers ou en prose. 

* 0 kynaakp, Plan on projet qui s'im- 
pose, que l'on est obligé d'adopter. 

* ° kyUsakn, fj £g , s. Corde pourrie, usée. 

* ° kyosakn snrn, 3RJR, 8. Chercher, de- 
mander. Syn. MOTOMEEU. 



* ° ky (fcBatsci rarn, fa % , v.a. Examiner oon- 
tradictoirement Syn. kyOmon subit. 

* 0 ky ttael, JJ gfc , 8. Ancien gouvernement 
(eu parlant de l'époque des Tokugawa). 

* ° kytksei, JlJ , s. Ancien système, ancienne 
méthode. Syn. furuki oktte. 

* ° ky asel, % , s. Oncle et cousin. 

* ° ky ascl, fa f| , 8. Caractère pernicieux d'une 
maladie. 

* kyaseiflrnn, Jfcfè 8. Armée du Salut 

* Kyoselsha, $fctfr±> *• Sauveur du monde, 
Jésus-Christ. Syn. sukih-nushi. 

* ° kylftsei aura, v - a - Sauver, secourir. 
Syn. kyDsai scru. 

* ° ky osel snrn, $| jE , v.a. Amender, corriger 
en examinant, en recherchant attentivement les 
points défectueux, v.g. d'un écrit. 

j * ° kyasekl, fleffi, 8. Paix et trouble : jimrnin 
no — ni kwanturu jiyyô, ouvrage qui concerne la 
poix du peuple. Syn. rioai. 

* ° kyuaekl, Restes, ruines : meUho 
— , ruines de lieux célèbres. Syn. koskki. 

* ° ky nsen, ^ flÇ , (yumi ya) 8. Arc et flèche : 
— no ie, famille de guerriers. 

0 kyosen, fg , 0. Armistice, suspension d'ar- 
mes, trêve : — sitru. 

* 0 kyosen, % , (yonti) 8. Enfer, séjour des 
morts: — no moto ni kuâaru, descendre dans les 
enfers (bouddh.). 

* ° kyasetan, (. Vieille histoire, vieille 
opinion. 

* ° ky asetoa, fa , s. Qualité de ce qui est 
imminent, urgent. 

* ° ky asha, jjc % » (sukuite) 8. Sauveur, libéra- 
! teur. 

* ° kyasba, Jftgjf, 8. Action de manifester sa 
reconnaissance par des larmes : — suru. 

* ° kyOshl, SA» *• Histoire, relation con- 
cernant l'antiquité. 

° kyoshl, fa flg , (iaogi no toute) ». Messager 
chargé d'une commission pressée. 

0 ky nshl, fa J£ , (tachimochi shimtru) 8. Mort 
subite. Syn. tonshx 

° ky Oskl, 8. Neuf cliances sur dix de 

mourir : — isshô, id. : — wo idete ùshô wo uni, vivTe 
après avoir échappé à uuo mort imminente. 
| * ° kyosbl, ïj^, 8. Arc et flèche: — no ie t 
\ famille do samurai. Syn. kyObbn, yumtya. 

kyaskl, fkjL» Repos. 

ky a»hlfn, , s. (mus.) Pause : — zen 

— , id. : han — , demi-pause : shibu — , soupir : 
hachibu — , demi-soupir. 

* ° ky ttshlkl, gjg , (fia-uki shiri-ai) s. An- 
cienne connaissance, vieil ami. Syn. kyDciu. 

* 0 ky ashlkf, g 5^ , 8. Vieux système. 

* ° ky OHhiji, fa jj| » Rapides progrès, avance- 
! ment rapide : — 8uru. 

* ° ky aahin, fa , 8. Exprès, nouvelles pres- 
sées. 

* ° kyûihin, ffcjjW» «• Paix » tranquillité (st. 
ép.). Syn. anshtn, iiônen. 

* kyOskin, f£ %\ , s. Moxa et acuponcture. 

; * ° ky QHhln, gg, s. Ancien serviteur, domes- 
I tique précédent 
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* 0 ky oshlii, jfc , a. Centripète : — ryoku, 
force =. 

* ° ky Qsbln, g£ , s. Centre d'une sphère. 

* 0 kyashintft, fi & X» *• Parti radical on 
progressiste. 

* ° kyOslil stiru, fft, jg} , (kataki to miru) v.a. 
Regarder comme ennemi : kono fidari wa ai — . 

* ° ky ashltsn, jf f% , s. Ancienne maladie. 

* 0 kyONliitHn, §f ?ff , *. Palais impérial. 

° ky Qslio, fa gf , s. Partie du corps où réside 
plus spécialement le principe vital, endroit vital, partie 
essentielle. 

* ° kyttshô, ÊJE, *. Fabricant d'arcs. 
Syn. YUMTzuKum. 

* ° kyQsho, fa gf, s. Cloche dont les conps se 
succèdent rapidement, cloche d'alarme. 

Syn. bjayagane. 

•°kyOshôkeii, *• (lég.) Droit à 

l'assistance publique ; mise en disponibilité. 

0 kyOBhokn, fa Q| , s. Renvoi d'un employé, 
d'un fonctionnaire, pour un temps plus ou moins 
long : — «ait, être renvoyé. 

* ° Kyttihu, j£ d£ , s. Le Sauveur, Jésus-Cîirist. 
Syn. aiiKin-Nusfn. 

* ° ky Oslin, 3$ =k » *• Ancien maître, 
kyoshn, ^ , s. Archer. Syn. yunde. 
HyQNbii, %¥Ay 8. L'une des cinq grandes 

îles du Japon, aiusi nommée à cause de son ancienne 
division en 9 provinces. Elle est divisée aujourd'hui 
en 7 départements. 

kyaslia, (furuki narai) 8. Ancienue 

coutume, usage tombé en désuétude. 

kyOHho, f^||, (ada kataki) 8. Adversaire, 
antagoniste, ennemi. 

kyasha, lg Jft, «. (phys.) Absorption: —fovan, 
siphon : — nd, force d'absorption. 

* 0 ky as*, 9 Jtr , s. Voûte céleste, firmament. 
Syn. aozoua, ôzora. 

*°kyasoka, fa fa, (yaswmi) s. Repos: — 
8itru. 

*°kyfftsokii, jft^, s. Qualité de ce qui est 
soudain, pressé, urgent, rapide, abrupt: — m', 
promptement, tout à conp. 

* ° kya»o Niirn, Jft , v.w. Se plaindre en 
pleurant 

kyagu, fafâ, «.Pot à thé. Syn. kibisiïo. 

* ° ky usa, jg Jft , s. (math.) Progression. 

* 0 kyttsnlkl, fa jj$ , $. Siphon. 



* 0 kya«nlkwan, *• (méc) Tuyau 

d'alimentation. 

* ky ataku, ]$ , 8. Ancienne demeure, an- 
cienne habitation. 

* ° ky atatsu, Jg , 8. Pauvreté et richesse, 
aisance et détresse. 

* ° ky ©tel tara, fa $ , v.n. Répandre des 
larmes, pleurer. Syn. naku, nageku. 

* ° ky Qteki, fa jjfc , (ada kataki) Ennemi, 
adversaire. 

* ° ky ù ten, ]|||, *. Anciennes règles, anciens 
statuts. % Classiques. 

* ° ky nten, , (takaki sora) s. Les deux, 
le ciel ; l'Empereur. 

* ° ky ffcten, J£ , 8. Marque des endroits où 
l'on doit appliquer le moxa : — wo otosil, marquer 
ces endroits. 

ky Oto, , 8. Ancienne capitale, 

ky atô, gf , s. Lliiver dernier, 
ky at*, 3$ S » *• Pe^te lauterne ronde en papier. 
kyQtsnl muni, Jg v.a. Poursuivre jusqu'au 
bout 

ky a-n, fa jg , 8. Pluie soudaine, averse. 
Syn. yDdaciu. 

kyayaku, Jg, s. Détresse, misère, pauvreté, 
malheur. Syn. sain an, wazawai. 

kyttyakn, *) j| j$j ^ , s. Ancien Tes- 

ky Qyaku-zensho, j tament, Hvtcs de l'Ancien 
Testament 

kyoyaku mira, fa ?jg , v.a. Cesser de prendre 
un remède, cesser de suivre un régime. 

° kyttyft, fa fî) , 8. Besoin pressant, affaire ur- 
gente. 

* ° kyoyft surit, fa £ , v.a. Nourrir, soigner, 
entretenir. 

* ° kyayffc, Ï5 S , «. Ancien ami. 
Syn. furutomodachi. 

* ° kyazai, jfcj , Pièce de bois, poutre pour- 
rie. 

* ° kyQsen, g , (fttruku sonutaru) s. Chose, 
usage auquel on est habitué depuis longtemps : — no 
ozoku wo isshin suru, réformer les mauvaises cou- 
tumes anciennes. 

* ° kyOaoku, gf , 8. 'Anciennes manières, 
coutumes anciennes. Syn. furukusk, narawashi. 

* ° ky Qzokn, s. Les 9 degrés de la ligue 
directe de parenté depuis le trisaïeul jusqu'au fils de 
l'arrière petit-fils. 

* ° kyOBokn^ gf J£ , /?. Ancienne famille. 
Syn. kyOka. 



M 



° ma, W, *. Démon, diable, esprit malin : — ni 
tsukarertij être possédé du =: — wo tsukau, 
pratiquer la magie. Syn. akuma. 
li ma, g , 8.1 (en comp. pour me) Œil, yeux : ma- 
btita, paupière.* 

* ° ma, , s. Clianvre. Syn. asa. 

ma, |SJ , 8. Cliarabre, appaitemcnt : mi — 720 ic, 
maison a trois = : tsugi no — , la = d'à côté : aki — , 



= inoccupée. * Intervalle, espace de temps : — wo 
naku, sans retard, immédiatement : — ni awanakatta, 
je suis arrivé trop tard : — ni awaseru, faire lace à 
un besoin. & Opportunité, occasion : — wo mi-awa- 
serut trouver une occasion, choisir le bon moment : 
— %co crabu, id. : — wo mldnan, perdre une s= : — 
ga warw, le moment n'est pas favorable. 

ma, jH , 8. Qualité de ce qui est parfait, exact 
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vrai, véritable, juste, droit (en oomp. surtout) : massif 
ffu ni, tout droit : makkuroi, tout noir : — ni ukeru, 
prendre pour la vérité. 

* 0 ma, Jjf , s. Action de frotter, de polir : — 
turu. 

* 0 ma, J8J , s. (pour uma) Cheval. 

ma, ^ , adv. (pour ima) Eucore, encore plus : — 
ichido, encore une fois : — sukoshi, encore un peu. 

ma», Exclama tion exprimant la joie, la surprise, 
l'admiration, ou répondant à : oh ! eh bien I alors : — 
yoku oide nasaimashita, oh ! soyez le bienvenu : — 
koehira ye aide nasai, venez donc ici, je vous prie. 

ma-aJ, 8. Opportunité, temps, occasion: 

— ga yoi. 

ma-al, jg |gj , s. Espace entre les yeux. 
Syn. mikkn. 

*°maatan surn, fltfL» vn « S'entre-choquer, 
ae frotter, être en collision, être en conflit, en mauvais 
termes. Syn. atsukeki sctbu. 

* maba, J£ 3$ , (taka no lia) 8. Plumes de 
faucon dont on se sert dans la confection des 
flèches. 

mabara ni, , adv. D'une manière éparse, çà 
et la, en désordre, confusément : — suru, éparpiller : 
yuki ga — fura. Syn. bababara to. 

mabaahlra, |8J$Ë, (aida hashira) 8. Pilier, 
colonne érigée entre deux autres. 

mabatakl, gjg , s. Clignement des yeux : — wo 
turu. 

mabayul, kl, ahl, kn, gf , a. Brillant, 
éblouissant : atari mabayuki bakarij brûlant jusqu' à 
ffluminer tous les objets environnants. 
Syn. M ABU 8 HIT. 

m «**> W! B i (aida no hi) s. Jour intermédiaire : 
hyô wa okori no — desu, c'est aujourd'hui le jour 
où je n'ai pas de fièvre. 

mablkl, kn, v.a. Élaguer, raréfier, 

diminuer, supprimer : no, ninjin, negi nado wo — , 
éeîaircir les plants de choux, de carottes, d'ognons, 
etc. : ko wo — , commettre l'infanticide. 

mablaaahl, g ]£, «. Garde-vue, visière : kabuto 
no — , visière d'un casque : te de — wo sicru, protéger 
les yeux contre la lainière avec la main. 

0 mablahaku, J§ jf» ffy , s. Grande cuiller avec 
laquelle on faisait boire les chevaux (autref.). 

maboroalil, 8. Illusion d'optique, vision, 
rêve, mirage : yume — no yo no naka, monde rempli 
d'illusions et de rêves. 

maboabll, g£ , a. Pour mabmhii. 

■n»bu, l§!tâf> *• Mine, ouverture conduisant 
dans une mine. 

mabu, tf , s. Amant. 

mabnehi, |& Jg? , 8. Bord des paupières. 

M abaehl (Kamo), & XI (Jll K) > *• Écrivain 
(1697-1769) qui contribua a la renaissance du shin- 
toiçme. 

Habuchlgawa, $ Jg( Jj| , 8. Rivière (98 k.) en 
Mutm. 

mabuka ni, !&3!> (mefukaku) adv. En cou- 
vrant, en cachant les yeux, v.g. avec un large chapeau. 

mabuki, flj gfc , a. Cuivre raffiné, poli. 

mabnre, ru, , v.n. Être couvert de, souillé, 
barbouillé : doro ni — , ôti*e couvert de boue. 

Syn. MAM1HF.RU. 

mabnrl, in, v.a. Enduire, barbouiller, 

couvrir de, répandre sur : mochi ni mugi no kona wo 
— , saupoudrer des mochi avec de la farine de blé. 



mabusnl, #f R , «. Abri derrière lequel le 
chasseur se cache, allât. 

niabuahl, Jg fjj, 8. Claies sur lesquelles les vers 
à soie filent leur cocon. 
Syn. KBiBA. 

mabushl, su, §£ , v.a. Comme mabitru. 

mabnahll, kl, ko, , a. Brillant, éblouissant : 
mabushikiUe me mo akei-arenai t si brillant que l'on ne' 
peut y fixer les yeux. 

mabu ta, Jfl| g£ , s. Paupière. 

mabyôshl, ^Ufl-f"' *• Action de battre la 
mesure en chantant ou en dansant ; (fig.) occasion, 
moment favorable. 

machl, HT , *. Rue, ville, quartier d'une ville : — 
no haziwe, extrémité de la ville, bout de la rue. 
Syn. cuo. 

machl, fft , 8. Petite pièce d'étoffe qui sert à 
relier les jambes du pantalon on du Jiakama. 

machl, tau, fô, v.a. Attendre; s'arrêter: chitto 
matte kudasai, veuillez attendre un peu: liertji wo 
motte orimashô ka, attendrai- je la réponse ? mataneba 
naranu, il faut attendre : mataba matte mo yoi y attends 
si tu veux. 

maehl-al, <g> , 8. Action de s'attendre mutuel- 
lement, action d'attendre qqu. au lieu du rendez- 
vous. * Lieu de rendez-vous, de réunion (mauv. 
sens). 

maehl-al, an, fô'Ê*, v.n. S'attendre mutuelle- 
ment, attendre qqu., rencontrer qqu. au lieu du 
rendez-vous. 

machl-aUaya, f$<Ê>3K|É, *. Maison de ren- 
dez-vous, lieu de réunion ; maison, cabaret borgne. 

machl-akashl, su, f$ , v.a. Attendre qqu. 
toute la nuit, jusqu'au matin. 

raachl-awase, vu, v a. Attendre qqu. à qui on 
a donné rendez-vous. 

machl-barl, @ $\ , 8. Aiguille fixée à l'endroit 
où l'on doit arrêter la couture; aiguille usitée 
comme guide-couture. 

maclilbl, ïjj 0 , s. Jour de marché, jour de 
foire. 

machlbi, 0 , s. Jour où l'on attend l'arrivée 
de qqu. ou d'une nouvelle, d'un événement. 

maehlblkeahl, Hf fft , *. Pompier ; corps de 
pompiers. 

machlblto, HfA» *• Citadins, marchands, 
peuple des villes. 

machlblto, f£ A » »• Personne attendue : — 
kitarazu, la = ne vient pas. 

maeblbnffyô, Hf ^ ff , *. Gouverneur d'une 
ville (autref.). 

maehlbuae, f£ , 8. Action de se tenir caché, 
d'être en embuscade pour surprendre l'ennemi: 
yabu no naka ni wo suru, se tenir en embuscade 
dans les broussailles. Syn. fusezet, fukuhei. 

maehldô, fl| » Autre forme adverbiale de 
machidôi ; o — sama, excusez-moi de vous avoir fait 
attendre. 

machidôi, kl, ahl, kn, a. Qui paraît 

long à venir ; qui trouve le temps long en attendant, 
qui attend avec impatience: fune no ktrru no ga 
machidûshikatta, j'ai attendu l'arrivée du bateau 
avec impatience : chichi no kaeru no ga — , le 
retour de mon père se fait bien attendre. 

machl-dôjô, ff àË ® » *• Lieu où l'on s'exerce 
à l'escrime ; à la lutte, etc. 9fc Salle d'étude attenante 
à un temple bouddhique. 
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raachidô ni, adv. Paraissant long à 

venir, se faisant longtemps attendre. 

maehldorl, rn, fëJ&, v.a. Attendre un hôte, 
recevoir la visite de qqn. 

machl-doshlyorl, Hf l£ , s. Adjoint an 
maire d'une ville (autref.). 

machlgae, ru, HQ)£, v.a. Se tromper, ne pas 
voir juste, manquer, se méprendre : michi wo — , se 
tromper de chemin. 

maehlgal, a. Erreur, méprise, faute, 

bévue : — ga nai, il n'y a pas d'erreur : — naku, 
sans faute, sans manquer. 

maehlgal, an, v - n - Se tromper, faire 

une erreur, une méprise, une bévue, une faute ; être 
différent, être fautif : maehigatta, je me sois trompé. 

maehlgrwalsho, ftfffffft (machi no atstanaru 
tokoro) s. Lieu où se traitent les affaires municipales, 
hôtel de ville. 

machlhasnre, Hf , fi. Extrémité d'une rue, 
d'une ville, faubourg. 

maehi-lsha, «. Médecin autrefois an 

service d'une ville ; médecin ordinaire. 

* machjjoro, f$ 2c BB > fi. Fille d'honneur d'une 
nouvelle mariée. 

machl-kake, rn, f( , v.a. Attendre, veiller, 
■naehl-kane, rn, jflfc , v.a. Attendre avec im- 
patience, être las d'attendre : tegami wo — . 

mwhl-kurashl, sn, jj , v.a. Attendre tous 
les jours, passer ses jours à attendre: kodomo no 
kaeri wo — , = le retour de son enfant. 

machl-machl, (g 4>, fi. État de ce qni est confus, 
varié, de divers genres : giron ga — da, il y a 
différentes opinions (sur ce point). 

maehl-modokashll, , a. Comme machi- 
dôshii. 

machl-moke, m, fëgB, v.a. Se tenir prêt à 
recevoir qqu., attendre l'arrivée de qqu. après avoir 
fait les préparatifs convenables : kyaku wo — . 

machin, Jg ^ £J , *. Noix vomique. 

raachlnaml, Hf , s. Alignement des maisons. 

* machlndo, W À » *• ^ oxa machibito. 
machl.tsukare, rn, v.n. Être fatigué 

d'attendre. 

machi-tsnke, rn, f$ £ , v.a. Attendre, 
machl-nke, ru, 1 v a ' Attendre l'arrivée 

de qqu. 

machl-wabl, ru, jfé , v.a. Attendre impa- 
tiemment, avec anxiété l'arrivée de qqu.; soupirer 
après la venuo de : chichi no kaeri wo — . 

machlya, Kf gjg , s. Maisons d'une rue ; bouti- 
que d'un marchand ; salle de réunion. 

niachl-yakko, ftf j0L , s. Personne chevaleresque 
toujours prête à aider ceux qui sont dans le besoin. 

machlyajBumal, WgftJgi fi. Késidence 
dans une ville, au milieu des commerçants. 

maehlzake, rfi" ?H « Sake à vendre. 

mada, àfc , ado. Encore, jusqu'à présent : — ha- 
yai, il est = de bonne heure: — ikite orimasu, 
il est = vivant. * Pas encore (avec un verbe nég.) : 
— konai, il ne vient =: tsubame ga — kaeranai, 
les hirondelles ne sont = revenues. 

* madakl, JJJj , s. Aube, pointe du jour : — 
m", de bonne heure, déjà, depuis longtemps : osa — 
ni okiru, se lever de bon matin : — yori in, dire une 
chose à l'avance. 



madama, fll 3£, (makoto no tama) t. Perla 
vraie, pierre précieuse» 

mada-nawa, *• Corde faite avec 

l'écorce du citronnier ou limonier. 

madara, g fg Jg , s. (bouddh.) Peinture du pa- 
radis bouddhique. 

madara, 8. Qualité de ce qui est tacheté, 
pommelé, de couleur variée. Syn. buchi. 

madara-lahl, |fe ^ , t. Serpentine. 

° Madarajln, £ & W . *• Divinité bouddhi- 
que vénérée dans la secte Tendai. 

madarake, & ^ , fi. Poil tacheté, moucheté. 

madara-nma, gft JH , fi. Cheval pommelé. 

madara-nshl, $£ ^J* , s. Bœuf tavelé, moucheté. 
Syn. buchi-usht. 

madarnl, kl, ahl, kn, $£f£, a. Lent, indo- 
lent, paresseux, lourd, apathique. Syn. himadoku, 

TEMADORU. 

* madashll, kl, kn, jgjf , a. Cru, non mûr, 
vert. 

madashlmo, , gg , adv. Encore, mieux, plu- 
tôt, préférablement : dorei to naru yori — shinda hô 
ga mashi da t il vaut mieux mourir que de devenir 
esclave. 

made, Jg , prép. . A, jusqu'à,' aussi loin que : ma 

— motte orirnashita, j'ai attendu jusqu'à présent: 
Kôbe yori Kyoto — , de Kôbe à Kyoto: va — m 
nai kotOy chose qni ne vaut même pas la peine qu'on 
en parle : omae — sonna koto wo twru, même voua, 
vous faites une telle chose : o toshidama no shéruthi 

— ni, je vous offre ceci comme présent de la nou- 
velle année. 

mado, gjC , *• Fenêtre ; ouverture : — no hô, bar- 
reaux d'une = : — wo akete oku, laisser la fenêtre 
ouverte. 

° madô, V 2t , (akuma no micJd) $. Principes, 
doctrine diaboliques, chemin du vice; région des 
démons. 

madoblra, & B$ , fi. Battant de fenêtre, volet 
de fenêtre. Syn. màdo-torira, mado no to. 

madobuta, fft , *. Comme le précédent. 

madogêanl, gg j& ?> * «• Treillis de fenêtre. 
Syn. kôshimado, mado ko kô, renji-mado. 

raadol, Bïflti fi. Indemnité. Syn. tsuxtjhoi, 

BAISHÔ. 

madol, ^g, fi. Illusion, erreur, hallucination; 
hésitation : — wo tokii, faire disparaître une erreur, 
une illusion. 

madol, on, jg, v.n. Se tromper, errer, être 
dans l'illusion, être fasciné, séduit : onna ni madô, 
être fasciné par une femme. Syn. mayou, tôwaku 
suru. 

madol, on, (R , v.a. Indemniser, compenser, 
se porter garant : hito no shakkin wo — , payer les 
dettes de qqu. 

* madoka, H , s. Qualité de ce qui est rond, 
circulaire : — wi, en rond, en cercle. Syn. harci. 

mado.kake, gjC fi. Rideau de fenêtre. 

mado-kasarl, ffiftf* «. Ornement placé à une 
fenêtre, rideau d'ornement. 4 " 

mado ni, fgj , adv. A une grande distance, an 
loin, dans un avenir lointain. $ Grossièrement 

mado-no-tsukl, & JJ , a. Pâtisserie de forme 
ronde. Syn. monaka. 

madorl, |3]Jft, fi. Distribution d'une maison, 
arrangement d'un appartement; plan d'une maison: 
kono ie no — ga yoi t le plan de cette maison est bon. 
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madarol, kl, sbl, kn, 2 g, a. Lent, tardif, 
long, fastidieux. 

madoroml, mu, f8f£> v.n. Être assoupi, 
s'assoupir, sommeiller, faire la sieste. 

Syn. TNEMURI SURIT, KARINE 8URU, UTATANK SURIT. 

madorosu, pjc 5fc , *. Matelot (dti Holl. matroos). 
m adorai, kl, sbl, kn, jg)}, a. Lent, lourd, 
lourdaud. Syn. madarui. 

mado-sbita, 5SC"f, *. Dessous de la fenêtre, 
place au-dessous de la fenêtre, allège. 

mado-sbftjl, «. Fenêtre en papier, 

fenêtre japonaise. 

mado-sndare, fSC SE » ^- Store en bambou sus- 
pendu devant une fenêtre. Syn. mado no su. 

raado-wako, fK , *• Cliâssis d'une fenêtre. 

Syn. MADOBUCHT. 

madowaabl, su, , v.a. Tromper, induire en 
erreur, fasciner, charmer, séduire. Syn. mayowasu, 

ÀZÀJffUKU, DAM ABU. 

mae, , s. et prép. Devant, en avant, en 
présence; devant, partie antérieure, façade, ce qui 
précède : — no shîgin, le maître précédent : ie no — , 
le devant de la maison: — yori mo warui, pire 
qu'auparavant : — ni môshita tôri, comme je l'ai dit 
précédemment. # Part, portion: meshi sannin — , 
riz pour trois personnes : ikken — ichi yen wo ataeru, 
donner un yen à chaque maison. $ Titre honorifique 
envers une dame de haut rang (autref.). $ Parties 
secrètes (1. fém,). 

maeba, gft g| , s. Dent incisive. Syn. mukôba, 

NUKABA. 

maebaral, |f| j£ , *. Paiement en avance. 

maebarl, |j}3£, 8. Espèce de hahxma, porté 
autrefois par les jeunes princes ou personnes de haut 
rang. 

Maebaabl, j£ , *- Chef-lieu du Gumma-ken. 
maebaahlra, ]|îj flg , 8. Mât de misaine, 
naaebl, #jf 0 , s. Jour précédent Syn. zen- 
jttbtj. 

maeblkl, fl| Jf , 8. Déduction préalable sur un 
prix, escompte. Syn. nebikt. 

maeblkl, W 5? , s. Répétition de musique, 
séance préparatoire. 

maeblkl, kn, tfj »J| , v.n. Passer sans crainte 
devant des personnes honorables. 

maebiro ni, fft Jfâ , adv. Préalablement, 
d'avance : — $hiraseru> faire savoir d'avance. 

Syn. MAEHOTTK, ARAKAJTSTE. 

Haedake, Jft Ht* *• Montagne de 2.750 mèt. en 
Shinano. 

maedare, flîj 3g , s. Tablier. Syn. hizakake, 

VAEKAKR. 

maedate, fl} jf , *. Cornes d'un casque, bouquet 
de plumes que portent les, militaires à leur coiffure. 

maefakl, fS( , *. Préface, introduction d'un 
livre. 

maeffami, fft Jg » *• Cheveux de devant, toupet. 
Syn. nrrAioAMi, nukaoami. 
maefranna, gff , s. Rabot pour dégrossir. 

Syn. ARAKANKA. 

maebarl, fty s. Emprunt préalable, argent 
demandé avant la fin du travail : temachin wo — ni 
sttru. Syn. zenshaku, bakioari. 

nae*aaht, ffa , * . Paiement fait d'avance. 

ntaegaahlra, gj} gj, Certaine classe de lut- 
teurs. 



maeffosbl, fîfE, s. Partie antérieure du 
hakama. 

maekado, fjjf g£ , adv. Précédemment, aupara- 
vant, déjà : — negaimashita tôri, comme je l'ai de- 
mandé précédemment Syn. maekata, maemotte. 

maekake^ g) JJ , s. Tablier. Syn, hakdare, 

HIZAKAKE. 

maekakl, jj$ , s. Espèce de houe. 
Syn. kuwa. 

* maekanade, fff jjg[ , «. Répétition de musique, 
etc. ' Syn. maebiki. 

maekaramakl, 8. Bâton qui sert à retenir les 
fils au rouleau d'un métier à tisser. 

maekata, fft Jjf , 8. Précédemment, auparavant, 
déjà. Syn. bendatte, maemotte. 

maekln, jjîf ^ , 8. Avance, payement anticipé : 
icnchin wo — ni harau, payer le port d'avance. 
Syn. zenkin. 

mae-Hu-auke, fff , s. Concours de poésie 
consistant à composer les 8 premiers vers d'une 
strophe dont on a déjà les 2 derniers. 

mae- mae, flfy <* , adv. Longtemps avant, bien 
avant 

maemotte, £J[ |î[ , adv. Précédemment, aupara- 
vant, déjà, d'avance: — shirasete okimashita koto 
dcsu, c'est une chose que j'ai fait connaître précédem- 
ment Syn. ARAKAJTBfE, K AN ETE. 

maeokl, fft {£ , 8. Préambule, introduction; 
boniment : — wo iu. 

maerado, 2p fi , a. Porte en treillis. 
Syn. kCsiiido, kaquodo. 

mae-usblro, g) f$ , 8. et odw. Avant et après, 
avant et arrière, devant et derrière, commencement 
et fin. Syn. atosakï, zengo. 

mae-wa, |fy$ft> *• Planchette demi-circulaire 
du devant d'un bat 

maewatashl, ffi , s. Paiement fait d'avance. 

Syn. SARXBARAI. 

maeyakn, |fy , s. Contrat fait précédemment, 
promesse antérieure. Syn. zenyaku. 

* ° mafia, jft 7fc , *. Étoffe de chanvre. 

* maga, m , (wazawaï) s. Malheur : — tsumi , 
id. : magatsu kami, dieu malfaisant : magagoto, cala- 
mité. 

inagae, Q% , s. Imitation, contrefaçon : Ain — , 
imitation d'or. 

mairae, ru, ff , v.a. Imiter, contrefaire, donner 
l'apparence de : hone wo zûge ni — , donner à l'os 
l'apparence de l'ivoire. 

mavafucbl, g , 8. Bord des paupières. 
Syn. mabucht. 

ma§ral, fg |g , «. Meule de moulin. 
Syn. I8ia-U8u. 

magal, fâf , 8. Complication, confusion, difficulté. 

magal, an, jjg , v.n. Imiter, ressembler, avoir 
l'apparence de, se confondre avec. 

magalgawa, fg 1(C , 8. Imitation de cuir faite 
avec du papier huilé. Syn. nisekawa. 

maffal-mono, fê$f, s. Imitation, contrefaçon, 
objet d'imitation. $ Espion. 

magakl, f& , 8. Haie, clôture. 

Syn. MA8EOAKI. 

■iiagamasashii, kl, ku, 7f> jj$ , a. Sinistre, de 
mauvais augure. Syn. fukttbu no, fushO no. 

magramo, jKQ, 8. Canard sauvage ordinaire 
(anas toschas). 
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magan, flj Jfê , s. Oie rieuse on à front blanc. 
Syn. kajuoane. 

magane, & > *• Fer. Syn. tetsu, kuro- 

GANE. 

magao, W gg , (makoto no kao) 8. Figure simple, 
franche, sansdi «simulation : — de iuo wo iu, mentir 
effrontément. Syn. majiïte. 

magarl, Qj, s. Courbe, courbure, tournant; 
perversion. 

magarl, g$ , $. Coupe pour le sake, verre. 

magarl, ru, $J , v.n. Être courbé, penché, in- 
cliné : liari ga magatte ira, la poutre est courbée. $K 
Tourner, changer de direction : hidari no Itô ni — , 
tourner a gauche : michi ga — , le chemin tourne. 
Être perverti, se pervertir, se dépraver : kokoro no 
magatta ?iita, homme dont le cœur est dépravé: 
inagaraneba yo ni tatarezu (prov.), pour s'élever 
dans le monde, il faut se courber. Syn. yugàmu, 
nejikeru. 

* magaahlra, g jgj , s. Commissure interne des 
paupières, dn côté du nez. (vz.). 

magatama, *• Pet»*» 8 pierres 

magarl>no*tama, / précieuses recourbées avec 

lesquelles on faisait des colliers 

et des bracelets, f. j V^gK 

Jour de malheur, jour de man- /jfo) 
vais augure. \\ 

magawaM, ru, g, t'- !|! 
cous, de magau. \ ) /q\ 

mage, flj, *. Cheveux re- **^)^&J 
levés de derrière la tôte sur le \\ 
crâne rasé (en forme de queue), 
ancienne coiffure. Différentes 
manières dont les femmes ar- Magatama. 
rangent leurs cheveux : — woyû, arranger la coiffure : 
8himada — , chô-cJiô — , coiffures des jeunes filles : 
vuiru — , coiffure des femmes mariées : chigowa — , 
coiffure actuelle des petites filles de la moyenne et de 
la haute classe. 

maye, ru, ffa, v.a. Courber, plier, pencher, in- 
cliner, tordre ; condescendre, se plier à : ki no eda wo 
— , ployer une branche d'arbre : ri wo ht ni — , prou- 
ver que le bien est mal. 

magebon, $J g£ , #. Plateau fait d'une pièce de 
bois recourbée. Syn. hegebon. 

magegata, flj ffc , s. Modèle de coiffure en pa- 
pier. Syn. WÀGJ5GATA. 

mage-Ire, Jj^, î. Comme le précédent 
mage-modoahl, su, Jj£ fg| , v.a. Redresser un 
objet courbé, penché on tordu. Syn. tame-modosu, 

MAGEKAESU. 

magemono, ffi Igf , *. Objet fait en courbant le 
bois. 

magemono-lilflliakti, fljftjgtff, 8. Grande 
cuiller faite d'une mince planchette recourbée. 

magete, gj , adv. En cédant, par condescendance, 
quoique avec répugnance, malgré ses idées contraires : 
— hito no negai wo kiku, accorder la demande de 
qqu. par condescendance. Syn. muri-nl 

* maglnn, J$ & , 8. Couverture de cheval, hous- 
se. Syn. BAQINU, BAI. 

maglrakashf, su, $}, v.a. Rendre confus, 
obscur; distraire, faire diversion à, tromper: fuewo 
fuite 8himpai wo — , faire diversion à son chagrin 
en jouant de la flûte. 

maglrashl, nn, , v.a. Comme le précédent 



maglra waan il, kl, kn, $) , a. Qui prête à la 

méprise, qui imite, qui ressemble ; ambigu, facile à 
confondre. 

maglre, , 8. Erreur, déguisement méprise, 
dissimulation : iôxoku ni — - nashi, il n'y a pas à s'y 
tromper, c'est un voleur. 

m agir e, ru, , v.n. Ne pas se distinguer de, se 
confondre avec, être difficile à discerner ; être sous le 
couvert de, protégé par : yo ni magirete nigeru, s'en- 
fuir à la faveur des ténèbres. 

maglre-koml, mn, Jg) J£ * VM - Être mêlé, con- 
fondu avec, caché. 

maglre-mono, $ $f , 8. Objet qui n'est pas à 
sa place. 3fc Imitation, contrefaçon. 

magirl, rn, ffi , v.n. Comme magireru. 

ni agi ri, rn, |gj Jjg , v.n. (mar.) Virer vent de- 
bout, louvoyer : kaze wo magitte hashiru, courir des 
bordées avec vent debout. 

magirl-gawara, H fl» , 8. Quille d'un bateau. 

maglwa, flj £ , s. Moment où une chose est 
faite ou va se faire, moment décisif, critique : shidtattn 
no — , moment du départ. 

mago, 3$ , s. Petit-fils, petite-fiHe. 

mago, Jg 7* , s. Celui qui soigne ou conduit an 
cheval. Syn. uma-kata. 

mago-lilsashl, |$ jftj , 8. Larmier des toits. 

magokoro, flj jfr , (makoto no kokoro) 8. Sincé- 
rité, droiture, probité, franchise. 

mago-mago, 5g |R, adv. D'une manière con- 
fuse, obscure, hésitante, perplexe : — shite oru. 
Syn. uROTsniTB. 

raago-mlya, gg, <. Petit-fils de l'Empereur. 

Syn. BUMJ3-10MAGO. 

mago-mnsume, Petite-fille. 

mago-no-te, jftt , 8. Instrument de bois ou 
d'ivoire en forme de main avec lequel on gratte le dos. 

mago-ol, j£ $5 , 8. Petit neveu. 
Syn. mata-oi. 

* magoto, $| fft • *• Action de faire connaître sa 
pensée par un coup d'œil, par une œillade ; coup d'oâl 
significatif. 

magotaiikl, kn, 5g gg , v.n. Aller de côté et 
d'autre sans but, sans savoir ce que l'on vent faire, 
flâner. $ Être embarrassé, perplexe, être hors de soi. 

magnchl, |gj p , 8. Longueur de la façade d'une 
maison : — jikken no ie, maison de 10 ken de façade. 

magncnl-warl, fSl P W » *• Fixation des impôts 
d'après la dimension des façades des maisons. 

magnlna, g& , *. (ornith.) Râle d'eau. 

* ° magnn, JE 1JT , 8 . Hordes, légions satairiqnes. 
maguneanla, Jfc fB & & 3£ , «- Magnésie, 
magnnetto, tK * 9 - ( an ^-) Aimant : tennen — , 

= naturel ijinzô — , = artificiel. Syn. jwhaiu. 

magnre, rn, », v.n. Être égaré, être troublé, 
dérangé, hors de soi : ki ga magureta, sou esprit erf 
dérangé. 

magure-atarl, tp , *. Action d'être frappé 
par nn coup imprévu, coïncidence fortuite, action de 
deviner juste, hasard. 

magure-koml, mu, » ^ , v.n. Être égaré, 
être dans un grand trouble, hors de soi. 

magure-mlchl, Chemin très compli- 

qué, labyrinthe. Syn. sazaidC. 

magnre-salwal, {8^, 8. Bonheur inattendu, 
inespéré, non mérité. Syn. mokkk no satwai, 
qyôkO. 
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maffuro, gg , 8. Thon. Syn. sbzbi. 
maffuaa, |{ , «. Foin, fourrage. Syn. kaiba. 
maffuaaba, $£ IV » *• Pâturage, pâture, 
maguaa-klrl, j££ , *. Instrument pour couper 
le foin, faucille, faux. Syn. kaibakiri. 
ma^uMi-oke, ff » ** Mangeoire, ange, crèche. 

Syn. KAIBA-OKK. 

magnio, j£ ft , s. Crottin de cheval. 
Syn. batun. 

magfiso-daka, 8. (ornith.) Crécerelle du Japon 
(falco tinnunculus jap.). Syn. chôgembô. 
mafnwa, B*i&t *• Herse. 

* ° mahl, Jfttjfc, (shibireru) t. Paralysie: — 
stiru, être paralysé. 

maklgaalil, W , 8. Est vrai, direction exacte 
de l'Est 

mabJkl, g g| , 8. Action de faire un signe de 
l'œil, clignement significatif de l'œil : — ni shitagatte 
izuru, sortir sur un signe de l'œil. 

* mahlto, \ 3| \ , s. Titre donné autrefois aux 
mablto, j membres de la famille impériale. 

Syn. man no. 

mahiwa, s. (ornith.) Tarin. 

maho, Jfl. fi » (mattaki Ito) s. Pleine voile : — 
kakete haàhiru, voguer toutes voiles déployées. 

° mahd, 5(J[ JJ , (ma no non) 8. Sorcellerie, magie : 
— «70 tsukau, pratiquer la magie : — tsukai, sorcier. 

Sfahometto-kyo, jgj ffc , 8. Mahométisme, 
Islamisme, religion musulmane. Syn. fuifuikyô. 

maboroba, J(flc£S) *• ** eVL entouré de 
montagnes. ¥k Plumes de la gorge des oiseaux. 

* malMMkii, kl, ku, a. Suffixe des verbes ex- 
primant le désir (de maku et Jioshii) : kika — , (pour 
kikamaku hoshiï), je désire entendre : itoa — , (pour 
iwamaku hoahiî), je désire dire. 

mal, Suffixe exprimant le futur négatif simple 
ou dubitatif : yukiinatumai, je n'irai pas : kimasumai, 
il ne viendra probablement pas. 
. anal, 4$ , a. Chaque : — osa, chaque matin : — 
nichi, chaque jour : — ban, chaque soir. 

mal, $r , Suffixe numéral pour les objets plats : 
kawi sommai , trois feuilles de papier : sara ni — , 
deux assiettes : kimono ichi — , un habit. 

mal, |g , 8, (pour mayu) Cocon. 

0 mai, £fe , (kome) 8. Kiz (en comp.) : Higo — , 
riz de JTigo. Syn. yonr. 

mal, #. Bœuf noir. 

mal, |$ , *. Danse. 

mal, an, ff , v.n. Danser. 

mal-agarl, ru, |$ i v - n - S'élever en tournant, 
en tourbillonnant, voltiger, s'élever : hi no ko ga — , 
les flammèches s'élèvent en tourbillonnant : taka ga 
kiïchû ni — , le faucon plane dans les airs. 

malba, fft $ , 8. Dévidoir, bobine, rouet. 

malba, $f J| , s. Feuilles de tabac mûres et 
roulées autour de la tige. 

* malblme, Jf j$ , s. Danseuse, 
malblto, UX» Danseur. 

* 0 malboteu, Jîj Jg , (uzmie-bossu) 8. Action 
d'enterrer, d'enfonir ; enfouissement ; état de ce qui 
est enseveli dans l'oubli : yama kiizuretc ie gaôku — 
shita, la montagne s'étant écroulée, plusieurs maisons 
furent enfouies dessous. 

* ° maibutsu, JgJ 1% , (uzemetaru mono) 8. Objets 
enfouis en terre pour les soustraire aux regards on 
à ht convoitise des autres, trésors. 



°malcri6> 4149» adv. Chaque matin, tous les 
matins. Syn. mai-asa, abagoto. 

* ° malcbô ni, g£ $9 , adv. De grand matin, de 
bonne heure. 

maldama, Bj3£, *• Boulettes de farine de riz 
fixées au bout d'une branche de saule, que l'on vend à 
l'époque du premier jour de l'an. * Cocon de ver à 
soie (pour mayudama). 

maido, 4g: B£ , adv. Chaque fois, toutes les fois, 
bien des fois, souvent, fréquemment. Syn. rrsu-Mo. 

maido, HP,*. Porte ou volet tournant sur des 
gonds ou des pivots. Syn. hulakido. 

maldono, J)|[, 5. Salle construite auprès d'un 
miya pour les danses ou les représentations théâtrales. 

* ° malfuku, jg| f£ , 8. Embuscade ; action de 
se tenir caché pour surprendre l'ennemi : — suru. 

Syn. MACHIB USE. 

° malffetsn, % /§ , s. Tous les mois, chaque 
mois. Syn. tsuktzuki. 

maifflne, MW> *• Instrument qui sert à battre 
le grain ; fléau. 

maifflri, 0 tË W» *• Vrflle à ressort. 

Syn. ZKMMAIOIBI. 

mal-go, *. (pour mayoi-go) Enfant qui 

s'est égaré : — fuda, petite planchette que portent 
les enfants et sur laquelle sont écrits le nom et la 
résidence de leurs parents. 

mainada, tg/£, s. Écorce interne du hinoki 
servant à calfater les bateaux. Syn. makihada. 

malhake, fSM^y *- (P onr mayithake) Petite 
brosse dont se servent les acteurs et les femmes pour 
se farder. 

mal-isba, ï£ S » Habits de danse. 

Syn. ODOB1GIMONO, MAIOINU. 

* ° may 1, <f| 2}C , (kotogoto) s. Chaque chose, 
tontes choses, toute espèce de choses. 

* ° maljiji, 4£ À » 8 > Chaque homme, tous les 
hommes. 

* ° may O, flt , (tsunezune) adv. Toujours, 
ordinairement. Syn. rrsu-Mo. 

ma-lka, ftg , s. (icht.) Sèche, 
malkaae, JÊJR, 8 - Vent tournant, tourbillon, 
cyclone. Syn. tsumujtkaze. 

malko, £f$$ , *. Jeune danseuse. 

* ° malko, 4$ p , s. Chaque maison, chaque 
porto : — wo aruku, aller de porte en porte, 

Syn. ie-ie, ieooto. 

* 0 malkoku, £ § , (kurai tani) s. Vallée 
sombre. 

* ° maikotsn snm, Jg fl- , (hone wo uzwneru) 
v.a. et n. Inhumer, enterrer. Hé Mourir, être inhumé. 

* ° malkwa, , s. Cliarbons ardents re- 
couverts de cendre, charbons cachés sous la cendre. 

° malkwal, 4$ 'ff , s. Chaque réunion, toutes les 
réunions : — enzetsu suru, faire un discours à chaque 
réunion. 

* ° malkwal, & , s. Espèce de rosier sauvage 
du Japon (rosa rugosa) : — kica, fleur de ce rosier : 
— tro, couleur rouge. 

* ° malkyo, , s. Compte détaillé, énuméra-- 
tion : — suru ni itoma arazu, trop long à énumérer. 

° maimai, ^ + , adv. Très souvent, très 
fréquemment : sore wa — miru koto desn, c'est une 
chose qu'on voit très souvent. Syn. tabi-tajji, 

8HIBA-8HTBA. 

* ° maimai, ^ ♦ » »• État de ce qni est sombre, 
obscur, privé de lumière. 
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malmal, % + , *. Espèce de danse sans musi- 
que. 

matinal, Éfl^f 1 , s. Escargot. Syn. dkde- 

VUSHT; KATATSUMURI. 

malmaitoubari, ^ , s. Escargot, limaçon. 
Syn. m aimai. 

ma-iml, JJJft» fi - Mortification que s'imposent 
pendant trois jours ceux qui doivent prendre part à 
une fête religieuse. 

mainal, gg , 8. Pot-de-vin, corruption par des 
présents: — wo ukeru, recevoir des =: — wo 
tstikau, corrompre, séduire par des = : — mru, id. 

malnal, an, gg, va. Corrompre, séduire par 
des présents, donner des pots-de-vin. 

° malnen, 4gL , (toshigoto) s. Chaque année, 
tous les ans. Syn. nen-nkn. 

° malnlchi, 4g: 0 ♦ *• Tous les jours, cliaque 
jour. Syn. mm, ihooto. 

mal-nobori, rn, $f , v.n. Tourner en volant, 
s'élever dans l'air en tournant : tako ga — , le cerf- 
volant s'élève en tournant. 

* mal-nobori, rn, £ , v.n. Aller à la 
capitale. 

mal-no-katsura, \ $$. 3 , 8. Perruque portée 
mal-no-kaxura, / par les acteurs ou les 
danseurs. 

mal-no-kntsn, ^jjf , s. Souliers do cuir d'une 
forme spéciale portés par les acteurs ou les danseurs. 

* mal-no-omote, H|S|, «. Masque. 
Syn. mkn. 

mai*6frl, d, <. Éventail dont se servent les 
acteurs et les danseurs. 

mal-onna, Danseuse. Syn. matko, 

ODORTKO. 

mairacha, 8. Espèce d'érable dont les jeunes 
feuilles sont employées à la place du thé. 
Syn. KARAKOOI. 

malrado, R ^ p , 8. Porte ou volet sur les- 
quels sont fixés horizontalement et parallèlement 
plusieurs barreaux. 

* malrasbl, su, £ , v. cous, de mairu. Faire 
aller, faire venir. 3t Suffixe honorique à la base indé- 
finie de certains verbes : kiki — , demander : môshi 
— , dire. 

mal ri, ** Allée, venue, visite à un temple: 
tera — , visite à une pagode. 

malrl, rn, j£ , 8. AUer, venir : yûjin ga mairi- 
mashita, un de mes amis est venu : shinrui no uchi 
ye — , aller chez un parent : mairô ha, mairanai Ao, 
irai- je ? n'irai-je pas ? S vu. yuku, nru. 

* ° maiaal, gj£ , 8. et adv. Tous les ans, chaque 
année. 

* ° malael, jfif , (imôto mukd) s. Mari d'une 
sœur cadette. 

° malaekl, 4|:j$j, «• Chaque siège, tous les siè- 
ges ; chaque réunion. 

° malaekl, % £ , (ban goto ni) adv. Tous les 
soirs, chaque soir. Syn. maiban. 

* ° malstal, ^ , 8. Action de risquer, d'ex- 
poser sa vie (expression usitée dans une lettre par 
laquelle on révèle une chose grave au Souverain). 

* 0 malsliô, 4$ f( » a ^ >v ' Chaque soir. 

° mal «ta a, 4$ îB » a dv- Chaque semaine, toutes 
les semaines. 

* ° maléïinn, f( > *• Homme de talents supé- 
rieurs, homme de génie ; excellence, supériorité. 



* ° malao, |£ Pi , (yoake) 8. Point du jour, au- 
rore, aube. Syn. akeoata, shtnonome, akebono. 

* ° malao, jjjg f£ , (hômuri) s. Enterrement, fa- 
nérailles : — chi, cimetière : — shô, permis d'in- 
humation : — 8uru, enterrer. 

malsu, JffB, 8. Bonze hypocrite, corrompu: 
— bôzu, id. (mépr.). 

0 malsn, # tt i *• Nombre de feuilles, de tout 
objet plat: kono chdmen no — wa ikahodo, com- 
bien do feuilles dans ce registre ? 

malsu, -g $f , (lietswai kobiru) 8. Flatterie, ob- 
séquiosité, flagornerie, adulation. Syn. obekka. 

* ° mai tan, g£ M. * *• Aube du jour, aurore. 
Syn. maisô. 

* ° m al tan, «g. JJ , adv. Chaque matin, tous les 
matins. 

m ai te, adv. (pour mashite) Bien plus, à 
plus forte raison. Syn. iwam-ya. 

ma iw arabe, IJIf, t.* Petit garçon danseur 

main ara wa, J ou acteur. 

° malya, 4$ £ , s. et adv. Toutes les nuits, 
cliaque nuit. 

maly a, 4$ & , *. et adv. Tons les soirs. 
Syn. m aise ki. 

* ° maiao-bntau, jjgjggfjf, 8. Objet enfoui en 
terre. 

* ° malao sa ru, jtgjgÊ, v.a. Enfouir un objet 
en terre pour le cacher. 

Halanrn, fg g| , 8. Ville de la province de Tan- 
go (KyôUhJu) sur la Mer du Japon; depuis 1900 
siège d'une préfecture maritime ou amirauté. 

maianrn, £g , s. Grue qui vole ; figure d'une 
grue qui vole peinte sur les porcelaines, les kaké- 
mono, etc. 

majakn, |gj , 8. Dimension, mesure. 

Syn. MASHAKU. 

maji, PIK, >. Vent du Sud-Ouest 

majl, kl, kn, |gj §fc , Suffixe des verbes don- 
nant le sens du futur négatif avec l'idée d'obligation, 
d'engagement : on megumi wo wanoreru koto aru — , 
je n'oublierai pas vos bienfaits : tu majiki koto, chose 
que l'on ne doit pas dire. 

majle, rn, *£* , v.a. Mêler, mélanger, confondre. 
Syn. ma zERy. 

majlkal, kl, ahl, kn, |gj g£ , a. Qui est tout 
près, à une petite distance, auprès : rappa no oto ga 
niajikaku kikoeru, on entend le son des trompettes 
à une petite distance. 

majlka ni, flfl j£ , adv. Auprès, tout près, non 
loin, à une petite distance. 

raajlkorl, rn, g$ , v.a. et n. Être charmé, fas- 
ciné ; charmer, fasciner, ensorceler. 

majlknnal, an, v.a. Couvrir, cacher, tromper, 
aveugler, jeter de la poudre aux yeux. Syn. ao- 

MAKASU. 

majlkurl, rn, , v.a. Comme majikoru. 
majl-majl, g , adv. En clignant les yeux. 

majlme, & W 0 > Qualité de celui qui est 
grave, sérieux : — no hito, homme sérieux : — wa 
kao de tawamuregoto wo itty dire des plaisanteries 
sans rire: — ni, sérieusement. Syn. sbxmtxem- 
moku. 

*raaJlmono, 8. Enchantement» sorcel- 

lerie, incantation. 

majinai, ffife» *• Charme, conjuration, sor- 
tilège : — shi, charmenr, sorcier : — wo svru. 
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msjlnai, an, JJ£, v.a. Charmer, conjurer, se 
livrer à des pratiques de magie, de sorcellerie. 

* ravirai, Amitié, intimité, relations 

amicales. Syn. majiwari, tsuki-al 

majirai, an, *g » v.n. Mêler, mélanger ; être lié 
avec, être en relation d'amitié. 

majirl, £|» *gf , *. Pour mamjiri. 

majirl, , s. Action de mêler, de mélanger ; 
mélange. Syn. mazari. 

majirl, rn, t>.n. Mêler, mélanger ; être 

mêlé : kono chichi ni mizu ga majitte ira, ce lait est 
mélangé d'eau. 

majirike, *. État d'un objet qui a subi 

nu mélange, qui est altéré : kono sake wa — . ga aru t 
ce sake n'est pas pur. 

majiri-tane, f§ , *. Sang mêlé, race croisée : 
mélange de race, ''croisement. 

msjirogl, gu, gf , t?.n. Cligner les yeux, cligner 
de l'œil, clignoter : hadae tayumazu, me majirogazu, 
sans broncher ni sourciller. Syn. matataku, ma- 

TATAKI 8UBU. 

majiromi, ma, |g| , v.n. Dormir, s'endormir. 

majiwari, |g , «. Liaison, relations, rapports 
intimes : — 100 mutubu, contracter une liaisou : afcu- 
m» to majiwari tco mimibu na, ne liez pas amitié 
avec les méchants. Syn. tbuki-ai, kôsai. 

majiwari, 5g ^ , *. Rapports entre les sexes. 
# Accouplement des animaux. Syn. kôoô. 

majiwari, rn, , v.w. Avoir des relations, des 
liaisons d'amitié, être dans l'intimité, fréquenter: 
thu ni majiwareba akaku naru (prov.), litt. qui tou- 
che au vermillon devient rouge, (ûg.) dis-moi qui tu 
hantes et je te dirai qui tu es. Syn. majibu, 

MAZARU, TBUKI-AU. 

* majiwaaa, 3g ? s. Pratiques de sorcellerie. 
Syn. majimoïio. 

* 0 majo, fUc* 8. Magicienne, sorcière ; mau- 
vaise femme. 

* 0 majô, Jft H , s. Corde de chanvre. 

Syn. ABANAWA. 

0 majutsu, (Kl Magie, sorcellerie, tours de 
sorcier. Syn. mahô, yôjutbu. 

makaehi, tau, J£ gJJ , v.n. Regarder en face. 

makage, Jg #f , s. Garde-vue, objet avec lequel 
on se protège contre une trop grande lumière. 
Syn. MABI8A8HI. 

* 0 makal, JjL , s. Demeure des démons, 
enfer. Syn. madô. 

* 0 makan, ffa 1g , s. Tige du chanvre dépouil- 
lée de son écoroe. Syn. ooara, asaqaba. 

makaual, gg, 8. Gestion, administration d'une 
affaire, d'une maison ; personne chargée de l'aménage- 
ment; cuisinier; nourriture, approvisionnement, ali- 
mentation, fourniture : — wo suru, gérer les affaires, 
approvisionner : — kata, personne chargée de l'amé- 
nagement, de l'alimentation, des fournitures : — ryô, 
frais de nourriture, d'entretien. 

makaual, an, Jg,,v.a. Tenir pension, nourrir, 
pourvoir à la nourriture et à l'entretien; gérer, 
administrer : tsuki ni ichinin mae jû yen zutsu de — , 
fournir la nourriture et le logement pour 10 yen par 
mois et par personne: hitori de yadoya wo — , 
gérer seul les affaires d'un hôtel. 

*makari, ru, jgfg, v.n. Se retirer, prendre 
congé. 

makarl, §§, Verbe employé commo préfixe 
w autres verbes et donnant plus de précision ou 



| d'emphase : makari-aru, être ; makari-kosu, se rendre 

• quelque pari. 

| makari, rn, fi| > v n ' Pouvoir baisser, pouvoir 
: être diminué de prix: sukoehi makarimasen ko, ne 
1 pouvez-vous pas diminuer un peu ? makaranakereba 
j kaimasen, si vous ne diminuez pas, je n'achète pas. 

* makari-ide, rn, aura, fg tfj , v.n. Sortir, 
| quitter, se retirer ; aller, se rendre à. 

* makari-koshl, su, fg jg , v.n. Aller, se 
rendre à, venir. 

! * makari-mukai, au, §g |g] , v.n. Partir pour 
aller à. 

I * makari-tôrl, ru, fg , v.n. Passer, entrer ; 
pénétrer dans. 

! makase, ru, f£ , v.a. Confier à, s'en rapporter 
à, laisser faire, s'en remettre à : fane wo kaze ni — , 
laisser voguer le bateau au gré du vent: hito no 
8aichi ni koto wo — , s'en remettre à la sagesse de 
qqu. pour régler une chose : ashi ni makasete yuku, 

j marcher aussi vite que l'on peut : Ten ni mi wo — , 
s'en remettre à la Providence. 

; makase, ' ru, gj , v. cait8. de maku.. Faire, 
: laisser semer, karashi no Urne wo — , faire Berner de 
1 la graine de moutarde. 

makase, ru, v. caus. de maku. Rouler, 
; enrouler : ho wo — , faire carguer la voile ; itomaki 
! ni ito wo — , rouler du fil sur une bobine. 

• makase, ru, Jjfc, v. caus. de maku. Répandre, 
: asperger, arroser : fiana ni mizu wo — , répandre de 
! l'eau sur les fleurs. 

| makaski, su, f£ , v.a. Confier à, s'en remettre 
à. Syn. MAKAHERU. 

makaski, su, j{ , v.a. Vaincre, être vainqueur, 
j battre, défaire (ennemi); gagner (au jeu): teki wo 
ii — , vaincre dans une discussion. 

m ak a su, J3JR> *. Nombre des chambres, des 
appartements (d'une maison). 

make, g , s. Cataracte, maladie des yeux. 
! make, f£ , 8. Nomination d'un gouverneur, d'un 
! préfet 

1 make, f{ , 8. Défaite, perte (bataille ou jeu). 

make, rn, J|, v.n. Être battu, perdre, être vaiu- 
' eu : sensô ni — , perdre une bataille : maketa, je suis 
j battu : makeru wa kachi (prov.). * Baisser, diminuer 
j le prix : mô sukoshi makenai ka, est-ce que tu ne 
I baisses pas encore un peu ? makeya shinai t je ne puis 
j pas baisser. *jt l«.tre fatigué, harassé, rendu; être 
! incommodé ; être empoisonné par ; ka ni — , être 
I harassé, fatigué par la morsure des moustiques: 
I urushi ni — , être empoisonné par la laque. 

make, ru, (, v.n. Se répandre, déborder, 
! couler par dessus les bords. Syn. koboreru. 

| makebara, 1 gtt, 8. Mécontentement, 

l inakebaradaehl, j colère d'avoir été vaincu : 
| makebara wo tatsu. 

I make-iro, fifc "g , 8. Signe de défaite, air, ap- 
j parence que l'on a été vaincu. 

Hakelsbura, f(Stj|, s. (bouddh.) Si va. 
makejidamashil, PfCjïffc, *• Esprit indomp- 
table, invincible, inflexible. 

makejigokoro, ^g^, 8. Comme le précé- 
dent. 

make-kackl, |J§ , 8. Défaite et victoire, gain 
et perte : — wa mada wakaranai t on ne sait pas 
encore de quel côté est la victoire. 

* 0 inaken, Jft jfô , s. Face grêlée, figure marquée 
de la petite vérole. Syn. ahatazura. 
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make-oshiml, J| Jg , t. Action de trouver des 
raisons pour excuser sa défaite, de se soumettre 
difficilement aux raisons des autres, d'avouer son 
échec difficilement : — wo «t. 

* make-waxa, s. Festin donné par celui 
qui a perdu au jeu. 

maki, $g, s. (bot) Podocarpe de Chine, arbre de 
la famille de l'if. 

maki, j$f , s. Bois de chauffage. Syn. takioi. 

° maki, % , 8. Mauvais esprit, démon, diable. 
Syn. akoma. 

maki, $ , 8. Rouleau ; suffixe numéral pour les 
rouleaux, les livres : jô no — , le premier volume : 
hito — , un rouleau. 

maki, fït *• Pâture, pâturage. Syn. makiba. 

maki, {g , 8. (bot.) Arbre de la famille deB coni- 
fères. 

maki, ko, jg , v.a. Rouleç, enrouler : kami ioo — 
rouler du papier : ito wo — , enrouler du fil autour 
d'une bobine. 

maki, ku, }g , 8. Semer, répandre, asperger : 
tane toô — , semer des graines : suna wo — , répandre 
du sable : niwa ni mizu wo — , arroser la cour, le 
parterre: makanu tane wa haenu (prov.), on ne 
récolte pas ce qu'on n'a pas semé. 

makl-age, ru, Jt , v.a. Rouler en liant, re- 
lever en roulant: sudare wo — , relever un store 
suspendu en le roulant. 

maki-ami, gjfc }p| , 8. Seine, filet de pêche. 
Syn. jibiki-ami. 

makiba, #C , s. Pré, pâturage, prairie. 
Syn. maki. 

makiba, Jg , s. Jeunes feuilles non encore 
ouvertes, encore enroulées. 

maklbashira, & >fc > *• (Utt- pilier de pin) 
Premier vers d'une strophe où il s'agit d'objets de 
grosse dimension. 

makl-chlrashi, mu, ffcfô, v.a. Éparpiller en 
• semant, en répandant, dissiper : kane too — , gaspiller 
son argent. 

makloe, fl$ J£ , 8. Laque avec dessins en or ou 
eu argent : — fade, pinceau servant à faire ces 
dessins. 

* makl-ei, g| , 8. Queue des anciennes coif- 
fures roulée en dedans. Syn. ken-ki. 

makl-esbl, |f$ J£ , «. Artiste qui fait des des- 
sins en or sur la laque. 

makl-fnde, 3$$E, 8. Espèce de pinceau dont 
les poQs sont liés au bout du manche. 

maklffami, 4g* $Ç , 8. Papier en rouleau. 

maklgarl, ftî^, 8. Chasse dans laquelle les 
chasseurs entourant un large terrain empêchent le 
gibier d'en sortir : Fuji no — . 

makl-hada, ig 2Jt , s. Écorce interne du hinoki 
employée pour calfater les bateaux. 

makl-Jlkn, {$ , s. Bâton sur lequel on enroule 
les peintures; ces peintures elles-mêmes ainsi 
enroulées. 

maki-kaosbi, su, , v.a. Dérouler ; rouler, 

enrouler dans le sens contraire. 

maki-koml, mit, v.a. Rouler deux 

objets l'un dans l'autre. 

maki-modosnl, su, E§ • v - a - Dérouler, rouler 
en sens inverse. Syn. maki-kaesu. 

makl-momeu, s. Bandage pour 

blessure. Syn. maki-nuno. 



makl-mono, 4g 8. Écrit, peinture enrou- 
lée ; rouleau. 

* maki-nuno, ft, s. Bandage pour blessure. 

Syil. MAKI-MOMEN. 

makl-rokuro, &ftit> *• Poulie, cabestan, 
treuil, palan. 

maki-tabako, $9$, s. Cigare, cigarette : — 
ire, porte-cigares porte-cigarettes. 

makl-tsuke, pu, v.a. Enrouler une 

chose sur une autre. 

maklwara, fè&j s. Botte de paille servant de 
cible, cible de paille. 

maklwarl, gÇ $| , *. Hache 
pour fendre le bois, hachette, 
essette. t. J^^k 

makisoe, F ait 
d'être impliqué dans la peine ou le - 
cliâtiment d'un autre : — ni au. yv 

maklcome, SfcSfe, *• Tein- 
ture faite de façon à ce que 
certaines parties de l'écheveau MakiwarL 
gardent la couleur primitive. 
Syn. kukushizome. 

makisurume, ^ t& > *• Sôclie frite et roulée. 

makkai, kl, sbl, ku, ï JR. , a. Entièrement 

makka na, J rouge, tout rouge ; 

clair, évident : — kao wo suru, devenir tout rouge, 
rougir : makka na itsuwari, mensonge évident 

makkaku, J£ ,8. Carré parfait : — na heya, 
chambre parfaitement carrée : — ni kiru, couper en 
carré parfait 

makko, [$] , s. Ligne directe du milieu de la 
tête depuis le front jusqu'à l'occiput : — - ni ken ko 
kazasu, tenir le sabre élevé au-dessus de la tête, 
comme pour frapper. 

makkO, £fc § , 8. Espèce d'encens. 

makko, $fctR' *• Espèc* de turban; mouchoir 
lié autour de la tète. 

makkura na, Jtfljgf, a. Entièrement sombre, 
ténébreux : — yo, nuit noire, ténébreuse. 

makkuro, J£ , s. Noir foncé, noir complet: 

— ni Haro, devenir entièrement noir. 

* ° makkwan, "fc , (sue no maki) $. Dernier 
volume* 

* ° makkwan, & , (sue no kajô) s. Dernier 
article, dernier paragraphe. 

makô, S} lit s» Brunisseur, polisseur d'objets 
d'or et d'argent. Syn. togiïa. 

inakorao, s. (bot) Roseau dont les 

feuilles servent à confectionner des nattes grossières: 

— mushiro, nattes faiteB avec le = : — zunri, pou- 
dre noire provenant de la racine du =. 

makoto, |J , s. Vérité, sincérité : — wo iu, dire 
la vérité: — no Itanashi, histoire vraie: — ni, 
vraiment, réellement: — to suru, regarder comme 
vrai. 

makoto, Jjf , interj. Vrai! vraiment! 

niakotoraslill, kl, ku, gft > a - Vraisemblable, 
qui a l'apparence de la vérité, possible : — kanashi, 
histoire =. 

makotosnikl, Kft> a * Comme le précédent 

makotosblyaka ni, J£ , adv. Vraisemblable- 
ment, d'une manière plausible, croyable. 

makn, Jft )g , s. Souliers de chanvre. 

maku, $£, *• Rideau, terite: — wo tarera, 
abaisser le = : — ico hiku, tirer le t=: — no km, 
bâton auquel le = est attaché: — aki, levée d* 
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rideau au commencement d'à no pièce de théâtre. 
* Acte, entr'acte d'une pièce : shô — , premier 
acte : nitate me no — , second acte. f. 




Maku. 

inak.il, Ancien suffixe dc3 verbes, qui indi- 
quait le futur ou le désir, remplacé aujourd'hui par n, 
par toi : yukamaku (yukan) j'irai : kikamaku othou, 
(kikan on kikitai to omou) je désire ouïr. 

° mj»kn, JJg, 8. (méd.) Membrane: rokiwnaku- 
en, pleurésie. Syn. usukawa. 

maku-al, J£ |g] , g. Entr'acte. 

makubarl, J£ Jg , s. Action de dresser la tente. 

maku bar 1, ru, |£ |g , vm. Dresser la tente, 
camper. 9ff Distribuer, répartir les actions, les intérêts, 
les dividendes. 

* 0 makucbl, » Tout de suite, im- 
médiatement, en tonte liâte. Syn. massuikuhà ni, 
iss an nr. 

raakugruhJ, Iff $ , *. Pieu d'une tente. 

maku-no-chl, s * Boucle, agrafe d'un 

rideau ou d'un drapeau. 

maku-no-ucbl, , s. Lutteurs qui donnent 
des séances devant l'Empereur et peuvent entrer dans 
sa tente; ceux qui ont le premier rang parmi les 
lutteurs. 

makura, *. Oreiller: ki — , ' 

= en bois : falfci — , = à air, gonflé ^ /^(^ 

d'air: kukuri — , = fait d'étoffe Ék 

roulée : &u*a — , sommeil en voyage : * pf 

ude — , dormir la tête sur son bras : 

— too suru, se reposer la tête sur, Makura. 

mettre la tête sur l'oreiller: — 

wo takaku shite nemuru, dormir en paix. F. 

makurabe, 8. Place près de l'oreiller, 

chevet. 

makurabukuro, jfâ g , s. Petit sac dans lequel 
on enferme l'oreiller, enveloppe de l'oreiller. 

maknrabyôbu, ttJffJH, *. Petit paravent 
que l'on place auprès de l'oreiller. 

makuradacbl, jfefe jfc J) , 8. Sabre placé auprès 
de l'oreiller pour chasser les mauvais génies ou les 
ennemis. 

makura-e, <. Peintures obscènes. 

Syn. WARAI-B, 8HUNOWA. 

makuragaml, Ut> *• Papier que l'on met 
sur l'oreiller. 

• makoragaml, Jfcfc J: > *. Place auprès, autour 
de l'oreiller. 

makuragauil, jjftjftl , 8. Apparition d'un dieu 
pendant le sommeil. 

makurafrarl, fl| gf |J , a. Ténèbres épaisses. 

makuragataiia, jfefc JJ , s. Sabre placé auprès 
de l'oreiller pour chasser les mauvais génies ou les 
ennemis. Syn. makubadachi. 

makuragoto, t&lf» *• Thème des conversa- 
tions journalières. 



makura-kotoba, Jjfc gjj , s. (litt mot oreiller) 
Mot employé en poésie au commencement d'une 
strophe comme ornement ou pour compléter le nombre 
des syllabes, et indiquant le sujet dont il est question 
dans les vers suivants ; ainsi : hùakata no indique le 
ciel et les choses célestes : chiJiayabicru précède les 
mots kami, esprit, dieu, etc. 

makura-mofto, jjjfc 7c , 8. Place près de l'oreil- 
ler: — ni, auprès de l'oreiller, au chevet. 

maknra-oaffasbl, jfefc g| , 8. Voleur qui se glisse 
dans les chambres pendant la nuit. 

makura-yarl, jft, *. Petite lance placée au- 
près de l'oreiller. 

makurasMil, jfefc ^ , a. Peintures immora- 
les ; romans, histoires banales. 

makuri, (JA&HS» *. Purgatif fait avec des 
herbes marines. 

makuri, ru, jfljj, v.a. Rouler en haut, rouler, 
enrouler, relever : ude wo — , relever les manches de 
son habit: suso too — , retrousser le bas de sou 
habit : tudare wo — , relever un store. 

Syn. MBKUBU, HA8HOBU. 

makuride, ffl , 8. Bras nus, manches retrous- 
sées. 

makusa, > *• Comme magma. 
makutetsn, gfe jfc , 8. Fer, acier trempé, 
makuwa-url, ]&> *. Melon, 
makuya, |£ g , 8. Tente ; marchand de tentes, 
de rideaux. 

marna, {£, s. Condition ordinaire d'une chose, 
état naturel, manière d'être : umareta — , dans l'état 
où il est né : sono — ni sJUte-oku Jtô ga yoi, il vaut 
mieux le laisser dans l'état où il est. Bon plaisir, 
volonté, désir : kokoro no — ni seyo, fais à ta volonté. 

marna, ^ + , adv. De temps en temps, quelque- 
fois, occasionnellement : sore wa — ara koto da, cela 
arrive qqf. Syn. oiufushi, shxbasuiba, oni-oiu. 

marna, fg , 8. Riz bouilli (1. enf.) : o mamnia, id. 
Syn. meshi. 

marna, jM, 8. Parenté venant d'un second 
mariage, répondant au français, beau, belle, dans les 
expressions suivantes : — haha, belle-mère : — chi- 
chi, beau-père : — ko, beau -fils, belle-fille. 

niamagoto, fR^t, 8. Dînette, partie de thé pour 
les enfants. 

mamayo, tfc'ftfe, interj. Exprime le dégoût, 
l'aversion ou l'indifférence à faire une chose : laisse le 
comme il est ; qu'il reste ainsi ! 

mamben, {g g , (michi amaneshi) 8. Qualité, 
état do ce qui est plein, sans intervalle, uni dans tou- 
tes ses parties ou sur toute la surface : — ni mizu wo 
kakeru, répandre de l'eau uniformément partout: 
Kami no chikara wa — ni oyobosu, la puissance do 
Dieu se fait sentir partout : mamben na, qui est sans 
exception, égal partout: — naku shiraseru, faire 
savoir une chose à tous sans exception. 

mambl, jg fg| , «. Qualité de ce qui est beau, 
élégant. 

mambikl, 2/31» *• Action de voler dans un 
magasin, une boutique : voleur, auteur d'un vol dans 
un magasin. 

* ° mambu, fg jj£ , (anadoru) 8. Insulte, mépris, 
insolence : — suru. 

° mambyô, 7f £f , (yorozu no yamai) s. Toutes 
sortes de maladies. 

marne, g , 8. Nom générique des pois, haricots, 
fèves, etc. 
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.53» *• Cor, durillon, cal, ampoule aux 
pieds ou aux mains. 

marne, JfeB?» ISS:» s - Sincérité, honnêteté, 
fidélité ; force, bonne santé, activité : — * na kilo, hom- 
me fidèle ou robuste : watakiuhi wa — de kurashite 
orimasu, je suis en bonne santé. 

marne, "J j| , s. Servante dans une maison de 
prostitution : — don, id. 

mamedaenl, ton, JR @ 4 , vm. Être fidèle, 
sincère. Syn. magao ni nàru. 

marne- fu, g , s. Champ de pois ou de hari- 
cots. 

maraegakl, g jfo , *. (bot) Plaqneminier faux 

lotU8. Syn. 8ARU-GAJO, SHTNA NO KAKL 

mamegara, BK» *• Cosse de pois, de hari- 
cots ; tige des pois ou des haricots dépouillée de ses 
fruits. 

mamegaaa, jf£ , s. Petite vérolé. 
Syn. hôsô, mooasa. 

niamejrayu, *• Soupe de pois ou de 

haricots ; gruau de riz dans lequel entrent des hari- 
cots pu des pois. 

mameglkn, s. (bot) Camomille. 

mameyln, H4B> *• Ancienne monnaie d'ar- 
gent de forme ovale. 

mame-irl, SU» Pois 011 haricots grillés, sur 
lesquels on répand du sucre ; riz ou mocki préparés 
de la môme manière. 

mame-lta, Tg/R, s. Pâtisserie faite avec des 
pois ou des haricots grillés et sucrés. 

■namc-kakl, gg, 8. Instrument qui sert à 
écosser les pois ou les haricots. 

mame-maki, g Jjfc , s. Cérémonie consistant à 
répandre des haricots dans une maison habitée, pour 
chasser le diable, le dernier jour de Tannée on les 
premiers jours du le mois et au setfitbw, en criant : 
fuku wa nchi, oni wa soto, que le bonheur entre et 
que les démons sortent Syn. oni- y ara 1. 

marne-manie, &]ï> a ^ v - Honnêtement, sin- 
cèrement, sérieusement, gravement 

mame-mamesnll, kl, ko, ^l§£, a. Vrai, 
honnête, sincère, loyal, sérieux. Syn. tokujitsu, 

KICHIGI. 

mamemawa&hl, g JS , *. (ornitli.) Gros-bec du 
Japon. 

* 0 m amen, jfljt ffi , s. Visage marqué de la petite 
vérole. Syn. abatazuba. 

mame-natfô, g |fi g , *. Comme nattô. 
raame-nlngy ô, g A 3f£ » e « Miniature de pou- 
pée. Syn. KESH1-N1NGYÛ. 

maine-no-go, S*Ù» *• Sorte d'huile extraite 
des pois, haricots, etc. 

mame*no*ko, g , s. Farine de pois ou de 
haricots. 

mame-otoko, Jg, JJ , «. Homme sincère, 
honnête ; individu laborieux, actif, vigoureux. 

* 0 mametsn, jg jjj , 8. État de ce qui est usé, 
détérioré par le temps ou l'usage : — suru, se dété- 
riorer. 

manie-nehl, g , s. Comme mame-maki, 
mameyaka, % |Ç , s. Qualité de celui qui est 
sincère, honnête, fidèle: — ni, fidèlement: — na 
hito. Syn. jittei. 

niâmes*, SSI&À» *• Jongleur, bouffon, plai- 
sant ; blagueur (t vulg.). 

* 0 mami, Jt$ » *• I>èmon, mauvais esprit, 
esprit malin, diable : — yôkwai, démons et spectres. 



0 mainie, jg , s. (pour mayugc) Sourcil, 
mamle, fg jj, , 8. Entrevue, audience d'un haut 
personnage. Syn. ekken, o mkdôki. 

mamle, rn, 88 A « v - n - Avoir une entrevue; 
se réunir pour conférer, visiter qqu. : teijo wa ryôfu ni 
mamiezu, une femme vertueuse ne se marie pas deux 
fois. 

mamleshime, ru, ^ 88 A » v.cam. de marne- 
ra. Faire avoir une entrevue avec qqu., accorder une 
audience. 

0 mamlge, Jg , «. Sourcil. 

mamire, rn, , v.n. Se couvrir de, être cou- 
vert, enduit, barbouillé : chi — , être couvert de sang. 

mamirl, rn, |£ , v.n. Comme le précédent 
s m anima, , 8. Comme marna, me»hi (t vulg.). 

* 0 mammakn, |g ijg , s. Espèce de rideau do 
soie suspendu à la porte des grands personnages. 

mamman, nfe , adt7. Se répandant, s'étcn- 
dant, poussant, v.g. les plantes. 

* 0 mamman, & , <wfr. Sans borne, sans 
limite : — tara kaiyô, l'immense océan. 

* 0 mamman, fft , adr. D'une manière né- 
gligente, indolente, arrogante. 

0 mamman, Jj *> , 8. (litt toujours) Jamais 
(avec nég.). 

mammarn, JR ffl , «. Cercle parfait, forme par- 
faitement ronde : — no tsulci, pleine lune. 4£ État de 
celui qui est grand et gros, corpulence. 

mammarnl, kl, slil, kn, JR H , a. Tout rond, 
circulaire ; très corpulent. 

m anima to, gf , adv. Habilement, facilement, 
aisément, sans difliculté, bien : — damasu, tromper 

=. Syn. UMAKU, SHUBIYOKU, UMA-UMA TO. 

* 0 mammen, «. Toute la surface, toute 
la face. 

** 0 mammoku, j$j g , s. Tonte la vue, tout 
ce que les yeux peuvent voir : — mina terni, on ne 
voit que l'océan. 

ma-mo*nakn, fg] g£ , adv. Sans retard, tout de 
suite, immédiatement, a l'instant : — mairimasu, je 
viens tout de suite. 

ma-mono, Jttjf, *. Objet naturel, vrai, non 
artificiel. 

ma-mono, £ tfa , s. Être qui se transforme 
pour tromper, loup-garou, spectre. 

mamorase, rn, ^ , v. caus. de mamoru. 

mamorl, rn, , v.a. Garder, défendre, prendre 
soin de, protéger, préserver, couvrir : kuni wo —, 
défendre le pays: mi wo — , prendre soin de soi: 
kodomo wo — , garder un enfant 

mamorl, g§ , 8. Garde, défense, protection. 

mamorl, , s. Amulette, talisman : — bukuro, 
petit sac dans lequel on met le talisman. 

mamori-fuda, ^ft, a. Billet gardé comme 
talisman . 

mamorlgatana, "JJ , s. Poignard caché pour 
se défendre en cas d'attaque. Syn. kwaixkn. 

mampaeni, /\ , (itsuwari) 8. Mensonge, faus- 
seté : — mono, contrefaçon, article de contrefaçon. 
Syn. uso. 

* 0 mampen mira, gg il > *• Tromper, déce- 
voir, en faire accroire. Syn. hanchaku subu. 

0 mampltsn, Faits divers, notes, es- 

quisses, croquis divers. 

* 0 mampnkn, ^ t {hara ni ttrittu)*. Action 
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de manger à satiété : — itashimashita, j'ai beaucoup 
mangé ; je suis rassasié. 

0 mampukn, Jg gg , (yorozu no saiwai) fi. Mille 
bonheurs, mille bénédictions, tontes sortes de bon- 
heurs : — wo inoru, souhaiter toutes sortes de béné- 
dictions à qqu. 

mamnkl, JJ. > Action d'être vis à vis, en 
face. 

mamashi, ftg jfê , s. Serpent venimeux du genre 
trigonocéphale, ayant une certaino ressemblance avec 
la vipère commune d'Europe. 

maminnbl, flj , s. Nœud serré. Syn. ka- 

TA-1TUSUBI, KOMA-MUBUm. 

° mnn, |g , fi. Dix mille; grand nombre, des 
myriades: mon ni hitotsu, un sur mille; si cepen- 
dant, peut-être : — ichi, id. Syn. ban, yorozu. 

* 0 man, |g , s. Espèce de rideau ou de tente. 

Syn. XAMMAKU. 

* 0 man, $$ , 8. État de ce qni est plein, com- 
plet : — ichinen, une année complète. 

, g( , 8. Anguille. Syn. unagi. 
jfc, fi. Poisson préparé pour la nourri- 
ture. 

mana, flj *g , (makoto no ji) 8. Caractères chi- 
nois. 3fr Caractères chinois employés pour prononcer 
le japonais. 

manaban, % £ {g , 8. Parfum extrait d'un cer- 
tain arbre. 



8. Paupière. Syn. ma- 
8. Action de servir le pois- 



91 fk 9 * *- Bâtonnets dont on se 
sert pour préparer le poisson. 

manabl, 8. Action d'apprendre, d'étudier: 
— no mado t fenêtre auprès de laquelle l'étudiant 
travaille ; école, salle d'étude. 

manabl, bn, 8. Apprendre, étudier: e wo 
— , étudier la peinture, le dessin: gei wo — , ap- 
prendre les arts. Syn. nabau. 

manabl-l&lrl, rn, *fifë f va. Finir d'étudier, 
terminer ses études. 

* manabato, K£ 

BUTA. 

manafful, 

son sur la table. 

mana-liajime, jftftlfô» *- Cérémonie où l'on 
donne pour la première fois du poisson à un enfant 

mana-lta, $g , 5. 

Billot, planche épaisse 
wu* laquelle on coupe, 
on liache le poisson, 
etc. v. 

manajirl, ft», Mana-ita. 
8. Commissure externe 
des paupières, du côté des tempes. 

manaka, 4* 1*8 » *• Demi fan, c-à-d. 0 m 91. 

manafca, flj tp , 8. Centre, milieu. 
Syn. MANN AXA. 

ma-nakn, 18] $ft > <*dv. A l'instant, tout de suite, 
immédiatement. Syn. ma mo naku. 

* ma*nakl, sbi, gj $g , a. Direct, immédiat, 
prompt. 

manaaashl, & § , #. Expression des yeux, 
manasura, R tt > *• Grue a nuque blanche. 

* manchakn, «. Action de tromper, de 
duper, d'en imposer ; canard (t vulg.) : — swu. 

* ° manelii, jg $ , «.Un terrain tout entier. 

* ° manchô, {$ $J) , s. Toute la Cour : — no 
shoshin, tous les dignitaires de la Cour. 




18 N8 » (wwcW «Wo) s. Marée haute. 
JÎfÇ, «. Toutes les générations, 
toutes les dynasties. Syn. bandai, banbei, 



yobozuyo. 
* o 



fi. Bemarque, observation 
inconsidérée ; affirmation irréfléchie. 

. ° mandant, j£ ft {g , fi. Qualité de ce qui est 
tacheté. 9fc Peinture du paradis bouddhique. 

mande, 7y , fi. et ado. Dix mille fois, grand 
nombre de fois. 4£ Petit morceau de papier fixé à un 
bâtonnet et offert au kami, que les kannushi distri- 
buent aux dévots après avoir récité un grand nom- 
bre de prières. 

° mandô, $ gf , s. Dix mille lampes : c%"a no 

— ftm wo i«<? (prov.J, litt. 10.000 lampes du riche, 
une du pauvre, c.-a-d. une lampe offerte à Dieu par 
le pauvre en vaut 10.000 offertes par le riche. 

* ° mando, Jg g, fi. Tout l'appartement, toute 
la maison, toute l'assemblée. 

niandokoro, ftj^f, «. Administration centrale 
du gouvernement sous la féodalité. Syn. matsuri- 

DOKORO, 8EICHÔ. 

mane, flj (fj , fi. Imitation, action de contrefaire 
la voix, les gestes : Aito — wo «un*, imiter qqu. : 
u no — wo suru karasu (prov.), litt. le corbeau qui 
veut imiter le cormoran, c.-à-d. à chacun son métier, 
ne forcez point votre talent 

mane, ru, flj (jj , v.a. Imiter, copier, contre- 
faire, singer. 

* ° man-ei, gg )R » «■ Plénitude, abondance, am- 
pleur, amplitude : — suru, être plein, rempli, sura- 
bondant. Syn. mcHi-AMARu. 

manekl, $g , fi. Appel, invitation : — ni ôzuru, 
accepter, répondre à une = : — wo kotowam, 
refuser une = . 

manekl, M tt > *• Manette, levier par lequel le 
peigne d'un métier à tisBer est mis en mouvement 

Syn. HATA NO ÏUMTKI. 

manekl, ffc, fi. Petit morceau d'étoffe attaché 
à un drapeau et qui sert à faire des signaux. 

manekl, ku, jg, v.a. Faire signe, inviter, 
appeler : te de — , appeler en faisant signe de la 
main : kon-en ni hito wo — , inviter qqu. à un repas 
de noce. 

manekl-atsume, ru, v.a. Inviter plu- 

sieurs personnes ensemble; faire l'appel, assembler 
une armée. 

* 0 man-en, £ J£ , 8. Extension, expansion, ac- 
croissement, augmentation : — swu. 

° Man-en, Kg, (. Nengô ; 1860. 

* ° man-en §urn, jg£ $g , (habikoru) 8. Se ré- 
pandre, déborder, n'étendre, se propager: kawa ga 
— , la rivière déborde. Syn. hibogabu. 

* ° man-eton, (g ; , s. Joie, allégresse ; trans- 
port, ravissement : — ni taezu, il ne se possède pas 
de joie : — suru, se réjouir : — ni omou, id. 

mangaenl, jj g$ , s. Envie d'avoir tout ce que 
l'on voit, disposition à vouloir tout pour soi, con- 
voitise, avidité : — ni, avec convoitise, avec avidité : 

— ni ubaûtoru, prendre avidement, extorquer, 
mangan, {£ f£ , fi. Manganèse. 

* ° mangan, ffe , s. Tout ce que l'on voit, 
tout ce que l'œil peut embrasser. Syn. mammoku. 

* ° mangea, |$ ^ , fi. Expiration d'un terme, 
d'une période de temps. Syn. manki. 

* ° mangen, tft g* , Vanterie, forfanterie, glo- 
riole, fanfaronnade, langage hautain. 
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° manKetofl) {g , 8. Pleine lane ; dernier 
mois de la grossesse. 

* 0 raango, 3j $|J , s. (bouddh.) Dix mille géné- 
rations, éternité : — mat&ndai, id. 

* ° mango, & tft > *■ Paroles inconsidérées, lan- 
gage incohérent. 

* ° raangoku^lOebl, 2f g|, «. Tarare, ma- 
chine à vanner. 

* ° manffwa, Jg JJJ , fi. (pour maguioa) Herse. 

* ° manfwa, Â K » Peintures, esquisses, 
croquis de toutes sortes : — no hon, livre, illustré. 

* mangwan, s. Dix mille volumes, livres 
nombreux, livres de toutes sortes : — tco yomu, lire 
toutes sortes de livres. 

* mangrwan, gjj Jgj , s. Fin, dernier jour d'un 
temps de prière, fin d'une neuvaine, jour où l'on 
finit d'accomplir les obligations d'un vœu : myônichi 
wa — de gozarimasu. 

* JJfanffwanJI, Hgl9^f ». Nom du principal 
temple de Nikkô, qui avait toujours pour chef un 
prince de la famille impériale. 

* ° man-1, Vk&* *• Mépris, dédain, méses- 
time : — suru. 

ma-nt-ai, |3J -g* , fi. Mur épais recouvert de pa- 
pier. 

mà*al-al, |gj , 8. Action de convenir, de ré- 
pondre au besoin, au dessein ; parole de circonstance. 

ma-nl-al, an, |g] , v.n. Répondre au besoin, 
à la circonstance, ôtre prêt au temps voulu, être à 
temps : jûji no kisha ni — ka, arriverai-je à temps 
pour le train de lOh. ? chiisakute ma-ni-awanai, cet 
objet est trop petit pour faire mon affaire. 

ma-nl-awase, ru, gj , v. cous, de ma-ni-au. 
Faire convenir au besoin, au dessein, an temps: 
watakiuhi no shuttatsu mode ni ma-ni-awasete mvrai- 
tai, faites que ce soit prêt pour mon départ. 

* raaii-lcnl, H — , adv. Un sur dix mille ; si 
cependant, si par hasard, par exception : — no koto, 
cas exceptionnel : — sonna koto ga attanaraba, si par 
impossible une pareille chose arrivait. ■ 

manl-hoju, jft Jg flf , s. (sansc.) Pierre pré- 
s idoles bouddhiques tiennent à la 



cieuse que les 



(g , adv. Selon, au gré de, selon la 
volonté ou le bon plaisir : tori ga kaze no — tobu, 
l'oiseau vole au gré du vent : fune ga nagare no — 
kudariL, le bateau descend au gré du courant. 

* ° manln, ffg £: , s. Graine du chanvre. 

* ° man-ltau suru, j$j , (michi-afttreru) v.n. 
Déborder, passer par dessus les bords : yorokobi ga — . 

mani-uke, ru, ffjf , v.a. Croire, prendre au sé- 
rieux. 

° Manjl, RÎS, s. Nengd: 1658-1660. 
° manji, jfë §5 , 8. Swastika, caractère (j^J) qui, 
dans le bouddliisme, a le sens de " gloire éternelle." 

* ° inanjl, 15^,*. Caractères mandchous, 
manjl, suru, fft, v.n. Être orgueilleux, être 

plein de soi, se glorifier. Syn. jtman sobu. 

* manjo, ffilV» *• Toute la maison, toute 
l'assemblée. 

* manju, H gfg , fi. Gâteau rond fait avec de la 
farine de blé, renfermant de la purée de pois sucrée, 
et cuit à la vapeur. 

* ° manju, Longue vie. 

* ° Bf anju-setsu, fi ffi , s. Jour anniversaire 
de la naissance de l'Empereur de Chine. 



fiSfH* (ntichirhiraku) 8. Pleine 
floraison : ôkwa — , = des cerisiers : — suru, 

* 0 mankan, jg =f> , s. Flux et reflux de la 
mer : — suru. Syn. mcHinx 

* ° Hankan, jg fjt , s. Mandchourie et Corée. 

° mankl, iSJQ , s. Temps accompli, expiration 
d'un terme, d'une période de temps : — hi, jour où 
le temps fixé expire. 

* ° niankl, , s. Orgueil, vanité, vaine 
gloire : — suru, se glorifier, se vanter, tirer vanité de. 

Syn. MAN8HTN, JIM AN. 

° mankin-tan, fi&;ft, s. Pâte médicinale, 
pilule très en vogue parmi les Japonais; 

* ° mankd suru, j$ , v.n. Flâner, errer ça 
et là. 

raankyofu, |g £ Jg, , s. Convulsions chroniques 
chez les enfants. 

mannaka, flj tjj , s. Milieu, centre. 

Syn. TADANAff A. 

mannen, JSJ ifL , s. Dix mille ans. 

mann en garni, fi tfL |J£ , s. Papier épais et 
vernis dont on se sert comme d'une ardoise pour 
écrire. 

mannengrusa, f |t, s. (bot) Orpin du 
Japon. 

maunen-kO, jjj^f , s. (bot) Romarin. 

Syn. MANNKNBÔ. 

mannen-sei, s. (bot.) Rhodea japo- 

nica. Syn. omoto. 

manuen-aagl, 3£ jg, fi. (bot) Lycopode du 
Japon. 

mannenzu, fi B , fi. Mélange de sake, d'eau 
et de vinaigre, employé comme assaisonnement 

0 mannln, fi A > ** Dix mille personnes ; tous 
les hommes, tout le monde. * 

* ° mannô, fi fÊ » *• ^Puissance infinie, grands 
talents, qualités extraordinaires, remarquable capa- 
cité : -~ na hito, homme de talent». 

mannoguwa, fi jfè fft, *• Espèce de houe. 

° mannùkô, fi j6 # , *• Emplâtre qui a la 
réputation de guérir toutes les blessures. 

ma-no-atarl, Q| jîf , adv. En la présence de, 
devant, devant les yeux : — mita koto. 

* manofnri, Jfc g£ , s. Regards, manières d'un 
amoureux (t vulg.). 

* manogarl, ru, Jg, , v.a. Pour manukaru. 

* ma-no-mae, g fîf , 8. Devant les yeux, en 
présence. 

manorofthil, ki, ku, Jggj, a. Ennuyeux, 
long, lambin. 

*°tnanrl, gftQg .«. Anguille (anguilla). 

Syn. unaoi. 

0 manrlkl, jF; , s. Poulie, treuil, cabestan : — 
neji y l'axe d'un treuil, d'un cabestan, d'une poulie. 

Syn. MA KTROKURO. 

* ° manrlten, jjg , fi. Restaurant où l'on 
sert des anguilles. Syn. unagiya. 

* ° maure, Jg fi. Tout le second étage d'une 
maison. 

° manroku, S » *' Fait divers, note, 
esquisse, croquis divers. Syn. mampitsu. 

manroku, JE ^ » *• Plan horizontal, surface 
unie : — na jimen, terrain plan : — ni oku, placer 
horizontalement Syn. taiua, htrattàki. 

* 0 manaaku, , s. Récolte abondante : — 
doshi, année d'abondance. Syn. hônkn. 
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mansaka, &Ut<IS> ** (^°^) Hamamélide du 
Japon. 

* 0 mansan, Q| , (hyoroliyoro) adv. D'une 
manière chancelante, hésitante : — to thite aruku. 

mansel, t£f£, *. État chronique: — 
maladie chronique : — kinshô, inflammation chronique. 

* 0 manften, g$ |£ , 8. Tout le bateau, tout ce 
que contient un bateau. 

* 0 manahin, £ ifc» , s. Orgueil, vaine gloire, 
vanité : — suru. Syn. manki. 

* 0 mansnln, s. Tout le corps, toute la 
surface du corps : — shtanotsu ga dckita, avoir des 
furoncles sur tout le corps. Syn. zenshin. 

* 0 manso, £ 3§l , s. Vigne. 

* 0 mansui, jfiTfc, t. Inondation, crue d'eau, 
débordement d'eau : — suru. 

* 0 manten, jgj J£ , (sorà-jù) «. Tout le ciel, 
toute la surface du ciel: — tumi wo nagasu ga 
gotoshi, comme si le ciel était couvert d'encre. 

* ° manten, g Jg , *. Pour manriteju 
mantera, $J. J| , 8. (HolL) Manteau, 
manokare, ru, v.a. Éviter, échapper à, 

être préservé : wazawai wo — , éviter un malheur. 
Syn. HOOARERU. 

manuke, |gj J£ , 8. Action de manquer une occa- 
sion, une opportunité, tfe faire une erreur, une bévue. 
# Folie, stupidité ; fou, imbécile : — me, sot : — na 
koto wo iu, dire des choses absurdes, stupides. 
Syn. tonciuki, baka. 

mannkl,kn, |§]î£» v.a. Éclaircir, rendre moins 
serré, moins épais : mebae wo — , éclaircir un semis. 

SyU. MABXKU. 

manurnl, kl, shl, kn, |g] Jg , a. Lent, indo- 
lent, lourd, pesant, toujours en retard. Syn. ma- 

DOBOI, MANOBOI. 

* ° man-yn, s. Toute la plaine, toute la 
campagne, tout le champ. 

manyogana, KïlfH*» *• Forme chinoise 
des 46 caractères kana. 

0 Many ô-wha, ïg |g , 8. Recueil d'anciens 
poèmes compilé vers 760 par Tachibana-no-Moroe 
et écrit en manyôgana. 

° manya, gfcSÊ, *. Voyage d'agrément, excur- 
sion faite dans le but de se récréer, voyage : sekai 
wo — «uni, faire le tour du monde. 

* ° manxa, , 8. Toute la maison, toute l'as- 
semblée : — no mat ni chikai swru, promettre devant 
toute l'assemblée. 

° manzal, (yorokobi no toshi) s. Dix 

mille ans ; mot de féheitation : vive ! senshû — , (litt. 
1000 automnes et 10,000 ans), je vous souhaite mille 
bonheurs. * Musiciens ou danseurs qui vont de porte 
en porte au nouvel an. 

° mansalrakii, & g& gg| , 8. Terme de félicita- 
tion et de souhait signifiant 10.000 années de bonheur. 
$ Terme d'invocation contre les tremblements de 
terre. $ Danse chinoise. 

* 0 manian, jftjj jU , s. Toute la montagne : — 
no jumoku warai wo fukumu, les arbres de toute la 
montagne sont env fleurs. 

maniara, jSlE* «do. Entièrement, complète- 
ment, tout à fait (toujours avec un négatif) : — maru- 
ku mo naiy ce n'est pas complètement rond. 

manxarl, manjtrl, s. Mot usité seul, dans cette 
expression : — to mo sezik, ne pas dormir. 

* ° manien, , adv. D'une manière obs- 



cure, confuse, vague ; d'une manière insouciante, à 
sa fantaisie. 

* ° manien, Jj ^ , 8. Qualité de ce qui est 
certain, sûr : — no saku, méthode sûre. 

* ° maniokn, , (michitaru) 8, Satisfaction 
entière, contentement parfait: — «mtm, être pleine- 
ment satisfait : — ni omou, id. 

mao, 2f JfË , «. (bot.) Bamie, ortie de Chine, 
ma-otoko, fSi % » 8. Amant, adultère. 
Syn. mxppu, kampu. 

mappadaka, £ gg , 8. État de nudité complète. 

Syn. AKAHADAKA. 

mappira, 2p , adv. De tout oceur, instam- 
ment, sincèrement J — gomen nasai, je vous demande 
sincèrement pardon. Syn. hitok ni, hitasura m. 

mapplruma, £ g , 8. Grand jour : — desu, 
il fait =. 

° mappô, 5R S » 8. Règle, loi, doctrine im- 
morale, méprisable. 

mappn, ^ , 8. Linge servant à essuyer, tor- 
chon, serviette, essuie-mains, etc. 

mara, Jg J| , 8. Membrum virile. 

Maraljlii, JURA» *• Malais: — *Ztû, race 
malaise. 

mare, jg, 8. Qualité de ce qui est rare, peu 
commun, peu fréquent : — mono, objet rare : — naru, 
rare : maremare, rarement : — ni, id. 

mare (mo dre) conj. Que ce soit, soit: nani ni 
— , quoi que ce soit: otoko ni — onna ni — , que 
ce soit un homme ou une femme : to mare kaku mare, 
que ce soit de cette façon ou d'une autre. 

Syn. DE MO, MTXB MO. 

* mareblto, j$ \ , 8. Hôte, visiteur. 

° marel, Jg g) , «. Diligence, ardeur, zèle, as- 
siduité : — mm, être diligent. Syn. bknkyô, ben- 

REI. 

*°marelshl, JfôR?», s. Espèce de tissu de 
chanvre, toile. 

mari, fft , 8. Balle ; te — , = à main : ke — , bal- 
lon : — wo keru, frapper du pied la = : — ga hazwnu, 
la = rebondit : — ba, lieu où l'on joue à la =. 

* mari, g$ , adv. Gomme amari, plus de, au-des- 
sus de. 

* ° marin, , 8. Cordes, ficelles de chanvre. 
Bfarlshlten, JBfflSt^, *. (sansc. lumière dii 

soleil) Reine du ciel dans le bouddhisme japonais; 
on la représente avec 8 bras dont deux portent les 
emblèmes du soleil et de la lune. 

marl-uchl, gfc ff , s. Action de jouer à la balle ; 
surtout jeu de balle appelé dakyû, dans lequel on se 
tenait à cheval. 

marl-uta, $fc lift , *. Cliant des jeunes filles en 
jouant à la balle. Syn. temabi uta. 

maro, Jjf , pron. Je ; mot usité par l'Empereur ou 
les kuge en parlant d'eux-mêmes. 

* marobashl, sa, > v - a - Rouler, faire rouler : 
ùhi wo — , faire rouler une pierre. Syn. kobo- 

BASU. 

* marobl, bu, fg , v.n. Rouler, se tourner, se 
retourner, tomber par terre. Syn. korobu, koke- 

RU, KOKOGABD. 

* marobashl, ^ , s. Action de dormir tout 
habillé, court sommeil. Syn. kakine, mabonk. 

* marodo, §A»«- Hôte, visiteur. 
Syn. kyaku. 

marol, kl, shl, ku, |Q , a. Rond, ancienne 
forme de marui. 
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marokashl, hu, v.a* Arrondir, rendre rond. 
*>9 * n * % » v.cl Arrondir, 
e, If s. Comme marobushi. 
%, |Q , s. Cercle ; circonférence, rond : — 
wo kakii, tracer un =. 

marn, & , a. (en comp.) Entier, tout : — hito- 
tsuki, un mois entier. 

mara, % , s. Enceinte d'un château : ni no — , 
son no — , deuxième, troisième enceinte. 3fe Suffixe 
des noms des bateaux de commerce, des sabres : Nip- 
pon — , Wakanoura — (bai) : Hiza — Higekiri — 
(sabres). 

marn, |jj , «. Petit baquet de forme oblongue 
servant de vase de nuit pour les enfants et les mala- 
des. 

marnba-y anagl, ||J|D||, s. (bot) Tremble. 

marn-bon, Q^, «. Plateau rond. 

marn-b nsshu k an , gj ffi ^ , *. Cédratier. 

marn bu ton, H J{| H » *• Coussin rond. 

marn-rimchin, BU $5 W » *• Lanterne ronde. 

marudoehl, f$ -fc, s. Servante, domestique. 
Syn. KOSHiMOTo. 

maru-de, ^ , adv. Entièrement, complètement, 
tout à fait, en tout, totalement : — chiyaimasu, cela 
diffère compiètemnt : — naku nattât il ne reste rien : 
— wa&ureta, j'ai complètement oublié. 

marndorl, &Jft» *. Action de tout prendre pour 
soi. 

maroeri, |U gg , 8. Col, collier rond. 

marnffaehl, ^||, «. Victoire complète. 

marngao, g] (g , s. Visage rond. 

marngappa, 8. Espèce de pardessus 

sans manches. Syn. utrihawashi. 

marngawara, Q^, «. Tuiles coupées trans- 
versalement en demi-cercle. 

* inarngroahl, ^ H , 8. État de celui qui n'a 
pas de sabre ; — de aruku, marcher, aller qqp. sans 
prendre son sabre, sans arme. Syn. mtjtô. 

marngoto, ^ §fl , adv. Entièrement, complète- 
ment, totalement : — kakimashita, j'ai fini d'écrire. 

Syn. MA DU DE. 

marngoke, s. Couture faite de façon à 

ce que le fil ne paraisse pas : — no obi, ceinture 
cousue de cette façon. 

marnhadaka, & fëg , 8. Nudité complète, état 
de celui qui est entièrement nu, de ce qui est dé- 
pouillé, dégarni : — ni muku, écorcher, enlever la 
peau. Syn. mappadaka. 

marai, kl, shJ, ku, |gj , a. Bond, circulaire, 
sphérique ; de relation facile, houuête : maruku siwu, 
arrondir. 

marnkibaahi, ffi'fcttt' 8. Pont fait d'un 
arbre brut ou d'une poutre ronde. 

marnkibnne, \ $Q ^ , s. Bateau creusé 

marutabune, j dans un tronc d'arbre, pirogue. 

marnkiri, & » °dv. Entièrement, totalement, 
complètement. Syn. haru-de. 

marnmafe, % , 8. Coiffure des femmes 
mariées. 

mara nie, ru, (fij , % , v.a. Arrondir, 
marumero, $g }$ , «. (bot.) Coing d'Europe, 
marnmero-kô, ffij^ Jg, 8. Pâtisserie faite 
avec des coings. 

marumouo, ffi , s. Espèce de cible de forme 
circulaire d'environ 0 m. 20 cent, de diamètre : — 
asobi, amusement qui consiste à tirer dans cette cible. 



marumukl, ^ f| , s. Action d'enlever la peau, 
d'écorcher, de peler : usagi wo — ni mm, écorcher 
un lièvre. 

marnmnnexukurl, &fcj[2ï' f * Construction 
à toit arrondi. 

marune, jg Jg , s. Action de dormir tout habillé, 
court sommeil : — wo surit. Syn. makobushl 

marn ni, ^ ^ , *. Action de cuire un objet en- 
tier ; poisson ou légumes cuits sans les couper, 
marunokofrlrl; HJ , 8. Scie ronde. 

B|H, s. Ciseau rond, gouge. 
^Q, 8. Action de tout avaler sans 
mâcher; (fig.) apprendre superficiellement: — m 

8WU. 

marn-obi, & fi? t 8. Ceinture de femme faite 
d'une seule pièce d'étoffe dont les deux lisières sont 
cousues ensemble. 

main pocha, Q, 8, Forme ronde (en parlant 
de la figure d'uue femme) : — gao, id. 

marn »a, gj , 8. Rondeur, sphéricité, degré de 
rotondité. 

marn ta, *. Pièce de bois ronde d'une 

grosseur peu considérable. 

marutenjô, 8. Voûte, plafond en 

forme d'arc, en berceau. 

marutotibJ, gï S£ , s. Toute une année, une 
année complète. 

marnwa-narl, *• Forme circulaire, 

figure d'un anneau rond. Syn. xarugata. 

maruy ake, & jg§ , 8. État de ce qui est com- 
plètement brûlé, incendié liega — ni natta, la maison 
a été complètement brûlée. Syn. zenbhô, bdbhô. 

marnyakl, % , 8. Action de cuire, de rôtir 
entièrement ; objet entier rôti ; objet complètement 
rôti : — ni suru, rôtir, griller entièrement 
marayakl-fn, % Jj| |£ , ». Échaudé rôti, 
marnankue, gj jjfl, , $. Table ronde, 
maaa, ££ , 8. Fils, fibres longitudinales du bois: 
kiri no — , = du paulownia. Syn. masàme. 

înaaago, J(^i s. Sable, gravier fin: fiama no — , 
le sable du rivage. Syn. suna, i&aoo. 
maaagochl, ^ , 8. Hache. Syn. ono. 
maaagnri, ru, $c » 5f > *• Manier, s'amuser avec 
un objet que l'on tient à la main ; toucher, jouer d'un 
instrument: masaguri-mono, objet avec lequel on 
s'amuse, instrument de musique à cordes. 

maaaka, fôjft» JEJfti «.Moment décisif, mo- 
ment critique, temps de l'action, du besoin : — «o 
toki no yôjin, précaution contre un accident possible. 
3* adv. Probablement, peut-être, vraisemblablement, 
(toujours avec un verbe négatif) : — 8ô de mo animai, 
il n'en sera probablement pas ainsi : — sonna koU> 
wo shimasumai, vraisemblablement il ne fera pas 
cela : — ni, néanmoins, cependant. 

maaaka, , *. (bot) Fusain du Japon, 
masakarl, £j, 



8. Grande hache, 
liache d'armes,hache 
d'abordage, p. 
masakarl, JJ. 
s. Pleine flo- 
raison. 

masakasama, 
s. État de 
ce qui est en sens 



Masakiuri. 
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inverse, sens dessus dessous, à l'envers, en sens 
contraire. 

m— kl, JU Jfo , a. Devant, partie antérieure ; tète, 
eommenoement : — ni aruku, marcher le premier, 
masame, $$ g , a. Espèce de haricot 

masa-me, $£ g , a. Fils droits du bois : sugi no 
— no ita, planche de sapin à fils droits. 

S VU. MABA, 1TAME. 

* masame, jgg, (. Ses propres jeux ; action 
d'être témoin oculaire : — ni miru, voir de ses 
propres yeux. Syn. ma no Atari. 

masameffaml, |j£ g J£ , s . Papier blanc épais. 
Muamniie, j5fc , a. Voyez Date. 

MiMmnne, jE §Ç » *. Artiste célèbre pour son 
habileté à fabriquer les lames de sabre (14e siècle). 

nutmnne, J£ §g , a. Espèce de sake très re- 
nommé. 

* masanaaroto, j£îE2|C, *• Puérilité, enfantil- 
lage ; chose basse, inconvenante, déplacée. 

* masanal, kl, shl, kn, $$IE, «• Enfantin, 
puéril, inconvenant : teki ni ushiro wo misera wa — , 
il n'est pas honorable de tourner le dos à l'ennemi. 

ma» ni, jE t J$ i adv. Précisément, exactement, 
justement : — deyô to omô tokoro deshita, c'était 
justement le moment où j'allais sortir. 

maaarl, ru, g$ , v.n. Surpasser, l'emporter sur, 
exceller, être supérieur : kore ni — mono nashi, il 
n'y a rien qui soit supérieur à ceci : motoki ni — 
uraki nashi (prov.), litt la partie supérieure ne 
peut être meilleure que le pied (d'un arbre). 
Syn. 8uguhu. 

maaarl, m, Jf, v.n. Augmenter, grandir» 
grossir, s'étendre. 

MaasishJare, îEjjfc, a. Chef (1294-1336) do la 
famille Kusunoki, type de la fidélité et du désin- 
téressement. 

masashll, kl, ku, JE tfc » a - Vrai > sincère : cer- 
tain, sûr, solide, ferme : — kofcoro, cœur sincère : — 
thôko, preuve certaine. Syn. tashika na, tadashii. 

* ° maa» saru, Jg jjc , v.a. Manier, tenir à la 
main, s'amuser avec ce que l'on tient à la main. 

° maaatsu, Jg , a. Frottement, friction ; action 
d'user, de polir par le frottement : ishi wo — suru. 
Syn. kosubu, sureau. 

maaatsachl, jEJ:, *• Sol vierge, sous-sol, 
terre qui n'a pas été remuée. 

° masatsn-denkl-kl, JB&tt&W* s. Ma- 
chine qui produit l'électricité par le frottement 

* ° maaatan aura, £ j§|| , v.a. Imprimer un 
dessin ou des caractères gravés sur bois, en frottant 
avec un instrument appelé baren. 

JE J£ > 8- Songe qui s'est réalisé, 
ni, jE&i adv. Sans erreur, sans 
faute, sans changement. 

* maae, Jg , a. Barre qui maintient le cheval à 
l'écurie. 

* maae, $| , a. Haie en bois ou en bambou : — 
gaki. id. Syn. magakt. 

maae, m, ^jft, v.n. Être précoce, être trop 
avancé pour son âge : kono ko wa toshi yori masete 
iru, cet enfant est très précoce. 

* anaaennhi, Jg £$ ^ , a. (bot) Noix vomique. 

* ° masetaa an ru, Jj , v.a. Vexer, ennuyer, 
irriter, mire souffrir. Syn. utmkbu, ktjrushimebu. 

mashakn, (3) fi , a. Mesure vraie, juste pro- 
portion, degré voulu : — ni awanu, qui ne corres- 



pond pas au juste degré ; (fig.) qui ne répond pas an 
but proposé. 

anashl, Suffixe donnant le sens du condition- 
nel : sono toki ni chikakaraba yukite mi mashi, si 
j'avais été près de là je serais allé voir. 

mashi, Jg", a. Augmentation, addition, accroisse- 
ment. 

* mashi ou mashlra, gg , a. Singe. 

Syn. SABD, TARN. 

* ° mashi, a. Fil de chanvre. 
Syn. ASA-rro. 

* 0 maahl, Jft flj , a. Petite boîte dont on se sert 
en filant le chanvre. 

mashi, su, if , % , v.a. et w. Augmenter, accroî- 
tre, ajouter à, s'accroître, grandir : gekkyû wo — , 
augmenter les gages mensuels : kome no atai 
wo — , élever le prix du riz : hito maseba mizu 
— (prov.), plus une famille augmente, plus il 
faut de ressources pour l'entretenir. $ Surpasser, 
exceller, être meilleur: kore no — mono nashi, il 
n'y a rieii de supérieur à ceci : minai liû ga mashi, 
il vaut mieux ne pas voir. 

mashi, sa, Verbe honorifique s'ajoutent à 
la base indéfinie des autres verbes sans en changer 
le sens: shimasu, je fais: torimashô, je prendrai: 
mairimasen, je ne vais pas. 

* mashi, an, \ £, v.n. Réaider, être: 

* mashlmashl, an, J ame ni masu, Un ni 
mashimasu on chichi, père qui êtes au ciel (s'emploie 
seulem. pour Dieu et l'Empereur). 

maahlba, jg , a. Broussailles, bois taillis, 
maahlmlau, iff ;Jt , a. Source d'eau pure. 

* ° maahlaa, Jft $ , *. Bougeole. 

Syn. HASHIKA. 

mashlo, jft $ *• Marée, eau de mer, vague, 
mashlro, ï £ & , a. Tout blanc, entière- 
maashlro, / ment blanc 
mashlte, ^v. Bien plus, à plus forte 

raison : — iwanya, id. Syn. maitk. 

* ° mashô, fjf. , a. Obstacle, empêchement : — 
ni au, rencontrer un obstacle. 

* mashoka, |BJ R , a. Pour masJiaku. 
masode, JHÙ , a. Manches d'un habit (poét). 

Syn. sodk. 

* ° massa, S 3IE » Thé en poudre ; comme 
matcha, 

masaakaaama, £ fg gj , a. Comme masaka- 
sama. 

maaaaki, jHfà* *> Tôte » devant, commence- 
ment : — m, tout d'abord. 

massao, 0( flf , a. Qualité de ce qui est entière- 
ment bleu, vert, pâle, livide : — fia umi, mer toute 
bleue : kao ga — ni natta, sa figure est devenue 
tonte pâle. 

* ° maamatou au ru, (fe , v.a. Effacer, rayer. 
° masse, , (tue no yo) s. Monde futur, âges 

futurs, générations à venir. 

° massekl, Jfc flj, a. Siège inférieur. 

Syn. 8HIMOZA, MATSUZA. 

* ° massetsu, Jfc S! » wo futhi) a. Dernière 
partie, fin d'une chose. Syn. owari. 

° massha, ^ Jt , a. Petits miya construits 
autour du principal *é Intrigant, fureteur, farceur. 

* ° masshl, ^ , {sue no ko) s. Dernier enfant 

* ° masahl, jfc , (sue no eda) a. Dernières 
branches, dernières pousses d'un arbre. 
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ma—Il I hum ni, a ^ v - Avec précipitation, 

avec furie, avec impétuosité : — kakete kuru, venir 
eu courant précipitamment : — te H wo kitte kakaru, 
il se précipite dans la mêlée en sabrant de tous côtés. 

* ° maasho, £ , (tué no tho) t. Livre insi- 
gnifiant. - 

masahômen, Jfc IE ® » *• Face directement 
opposée : — ni, directement en face : — ni suwaru. 

maMuyn, ftt£> *• Qualité dé ce qui est 
parfaitement droit ; (au physique et au moral) : — na 
tuji, ligne droite : — na kokoro, cœur droit : — na 
michi wo fumu, se conduire honnêtement : — ni ita 
wo hiku, scier une planche droit. 

masu, ityt, *. Boite 
carrée usitée comme mesure 
de capacité pour les grains, 
l'huile, le take, etc., d'une 
contenance variable: isshû 
— , mata contenant 1 lit. 
80 : itto — , matu contenant 
18 lit. 03: matuzake wo 
hikkakeru, boire du sake 
avec le matu. v. 

nuun, H , 8. Espèce de saumon. 

maaue, «. Dernière partie, fin; dernier 

rejeton d'une famille. 

masugakl, IJHfti *• Râdoir pour niveler une 
mesure de grains, etc. 

maatiffata, , t. Espace carré entre la porte 
intérieure et la porte extérieure d'un château. 

* °ma»ui, JfgBp, «. État d'anesthésie, d'insen- 
sibilité : — turu, être dans un = : — zai % médicament 
auesthésique, narcotique. 

* masu-kaeanil, JR }g §8 , [niatumi no kagamî) 
t. Miroir très clair. 3fr Mot employé au commence* 
ment d'une strophe de poésie où il est question de 
clarté, de lumière, de pureté, etc. : — kiyoku yasu- 
keku. 

masii-masn, j£, adv. De plus en plus, peu à 
peu, graduellement : — sakan ni naru, il devient de 
plus en plus prospère. Syn. iyo-iyo. 

maïu-me, f£{ g , s. Action de mesurer, mesure : 
— wo kiru, tromper en mesurant : — de uru. 

* masumi, g£, t. Qualité de ce qui est clair, 
pur : — no mizu, eau claire : — wo kagami, miroir 
clair. 

* masno, + "ij- f£ , «.Épi de graminée. 
masurao, fl£ , s. Homme courageux, hardi; 

héros. 

* masnratake, ^^H', t. Gomme le précédent, 
inasusa, Fabricant de matu. 
mata, ^t, adv. De plus, encore, aussi, de 

nouveau, également: — kimashiia, il est venu de 
nouveau: kinjittu — agarimathô, jo reviendrai 
bientôt vous voir: kore mo — yô gozarimatu, ceci 
encore est bon : soko ye fiaitte tore, kara — migi ye 
magaru n* detu, suivez cette rue, ensuite tournez 
encore à droite : — nona wa N. to ttt, son autre nom 
estN. 

mata, X» »• Fourche, fourchon, bifurcation: 
michi no — , bifurcation d'un chemin : ki no — , four- 
chon d'un arbre. 

mata, , t. Fourche des jambes. 

mata, % , conj. Et : tort mata kemono, les oiseaux 
et les quadrupèdes. 

Bfatabel (Iwasa), («fe). Cintre 

des 16e et 17e siècles, créateur de la peinture natura- 
liste (ukiyo-e). 



raataburl, , t. Instrument qui sert à écraser 
les mottes de terre, herse. Syn. xbubi. 

matabnrl, Jft) , t. Croc ou crochet avec lequel 
on arrête un voleur, ou dont on se sert dans les 
incendies. Syn. sasumata. 

matadonarl, XPI» Porte contiguë à la 
voisine dé celle où l'on est, la seconde porte après 
celle où l'on est. 

raatadori, *• Action de prendre une 

chose déjà volée. 

mata-furl, J£8S» t. Fourchon, fourclie d'un 
arbre. Syn. futamata-eda, ki no mata. 
ma tairai, fg jj , s. Achat de seconde main, 
matagari, fg fj£ , g. Emprunt de seconde main. 

matagarl, ru, g£ , v.n. Être à califourchon, en- 
fourcher, enjamber; s'étendre sur: Fujitan wa m 
kakoku ni — , le Fuji s'étend sur 2 provinces : teH 
no gunzei ryôgan ni — , l'armée ennemie occupe les 
deux rives du fleuve. 

mataffashi, fg Jf , s. Action de prêter ce que 
l'on a soi-même emprunté. 

matage, tu, fë, v. Enfourcher, se mettre à 
califourchon, enjamber, traverser : kogawa wo — , en- 
jamber un ruisseau. 

mataffl, gu, , v.a. Enjamber, escalader, en- 
fourcher: itabei wo — , escalader une clôture en 
planche. 

matafflkl, fgftfj, t. Action d'apprendre une 
chose de quelqu'un qui l'a apprise d'un autre ; rapport 
fait d'après ouï-dire. 

raatajrara, g£ , t. Fourche des jambes, 
mata-ltoko, H ÎË > *• Cousin issu de ger- 



* m a ta kl, Un, Jjft , v.n. Se presser, se hâter. 
Syn. seku. 

m^m»;}*^' «erre précieuae vériUbb. 

mata-magt>, |& j£ , *. Arrière-petit-fils. 
Syn. u imago. 

mata-mata, |ÇH> adv. Encore, de nouveau, 
encore et encore, encore plus. 

* matamono, gî , s. Vassal indirect. 
Syn. baiseun. 

matanakl, ski, ka, jfcS, a. Sans égal, in- 
comparable, sans pareil : — tanoshimi, bonheur =. 

înata-ne, % )f£ , t. Action de dormir de nouveau, 
de se rendormir, second somme. Syn. ne-naoehi. 

niAtanawa, 2PÈW» *' Corde faite avec 
l'écorce du citronnier. 

mata-no-hl, J 0 , ». Le jour suivant* 

inata-no-toahl, » L'année suivante. 

mataori. g j£ , t. Petit-neveu, arrière-neveu. 

matare, rn, v. past. et poL de mattu. 

Être attendu ; pouvoir attendre. 

matase, ru, ^ , v. caut. de mattu. Faire at- 
tendre. 

mata-sklte-mo, °dv. A plusieurs reprises ; 
malgré la défense, malgré les avis. 

matatakl, gg , s. Clignement des yeux : — wo 
turu. Syn. mahataki. 

matatakl, ku, gf , v.n. Cligner des yeux: — 
ma ni, en un clin d'oeil, en un instant : — uchi, id. 

mata-uke f XWI» *• Garantie d'une assurance ; 
'celui qui se porte garant d'une entreprise, répondant: 
— ni naru, — ni tattu, s'engager comme garant 
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Mato. 



mata-nteusbl, (US' * Action de recopier, 
photographier de nouveau une photographie, 
matawa, X , conj. Kt, de plus, ou bien. 

nmtaïao, X » Perche fourchue à son som- 
met. Sjn. 8AMMATAZAO. 

matasoro, % , aaV De nouveau, encore. 

Syn. FUTATABI. 

matehft, 3|E , «• Thé en poudre. 

matehl, jg| tJ" , *. (de l'angl. match) Allumette. 

SjTl. 8URITSUKKGI, HAYATBUKKGI. 

* mate, £ *. Les deux mains. 
Syn. ryOde, morode. 

ma-to, |g , s. Pierre à aiguiser. 

mato, ffyy 8. Cible, but: — ni 
aUru, atteindre la = : — wo hazmu, 
manquer la =: — no kwobothi, 
point de mire : ba, champ de tir. 

F. 

matogawa, ffy jÇ. , s. Peau dont 
on garnit l'arrière d'une cible. 

ma toi, BHJSi *• Action de s'as- 
seoir en cercle. Syn. kubumaza. 

matol, £g, 8. Sorte d'enseigne en cuir quo les 
pompiers portent aux incendies. 

matol, ou, g , v.a. et n. Entourer, enrouler, en- 
lacer autour, envelopper dans, couvrir de, revêtir: 
kawa wo motte mi wo — , se couvrir de peau : asagao 
gaJiei ni — , le volubilis couvre le mur. 

matol-toukl, kn, g , v.n. S'enlacer, s'en- 
rouler autour : kazura ga ki ni — , le lierre s'enlace 
autour des arbres. 

matomarl, rn, g£ , v.a. Être rassemblé, être 
réuni, s'assembler, se réunir, s'amasser. $ Être dé- 
cidé, fixé. 

matome, rn, £g , v.a. Assembler, réunir, amas- 
ser. # Fixer, déterminer, décider. 

matomo, JË. £ , JR M , adv. Directement à l'ar- 
rière, droit arrière : fune ga — ni kuru, un bateau 
vient droit arrière. $ En face, vis-à-vis, de front : uma 
ga — ni kakete kuru, un cheval vient droit en face 
en courant. 4t En ordre, régulièrement 

matorlba, J|A^> *• Plairas de la queue du 
faucon. 

matoware, ru, , v. pas 8. de matou. Être en- 
veloppé, être couvert, revêtu ; être enroulé dans. 

matowarl, ra, £, v.n. S'enrouler, s'enlacer 
autour : hebi ga ki ni — . Syn. karamaru. 

matowashl, su, (| » v - cau8 > de matou. Faire 
ou laisser s'enrouler, s'enlacer, couvrir. 

* matoyaka, ft$ §1} , s. Qualité de ce qui est 
clair, brûlant, lumineux; distinct, précis: — ni, 
clairement, distinctement. Syn. azayaka, akiraka. 

matou, i *• (bot.) Nom générique de diverses 
espèces de pins: — no ki, pin: — no mi, pomme 
de pin : — no yani, résine. 

* ° matsu, 5fe , 8. Poudre fine ; médecine réduite 
en poudre. 3$ Fin, extrémité, bout. 

matou ba, jfè |g , s. Feuilles du pin. 
matoubara, fSt/gl, *. Forêt de pins, plaine 
plantée de pins. 

matoubayasnl, jgj , s . Forêt de pins, grand 
bois de pins. ' 

* ° matanbl, "fc , 8. Bout de la queue, fin, 
bout 

matauehl, JJdt, 8. Terre limoneuse, terre 
glaise. 



° matondal, Jfc f$ , 8. Générations futures, âges 

à venir : hito voa ichidai, na wa — , l'homme ne 
vit pas longtemps, mais son nom demeure dans les 



matoudake, J&3fc, 8. Espèce de champignon 
comestible qui pousse au pied des pins. 

Bf atone, Jfgjl, s. Ville Vlzumo, chef-lieu du 
Shimane-ken. 

matiu««a>e t j|& , 8. Brancnes de pin (poét.). 

*°matougaku, fk&f 8 - Études très faibles, 
pauvres études. 

matouffanekô, *. Parfum ou pom- 

made pour les cheveux. 

matoufrasa, & , s. Pomme de pin. 

matougre, $| ^ , «. Cils. 

* ° mateugen, ;fe ff , *. Dernières paroles, der- 
nières recommandations d'un mourant. 

* ° matongi, ^ , s. Arts d'agrément, v.g. 
musique, danse, confection des bouquets. 

° matougo, fj^ £] , *. Fin de la vie, agonie : — 
no yuigon, dernières volontés d'un mourant. 

matou-hada, jgj j£ » Écorce du pin. 
Syn. matsu no kawa. 

matou*lta, , s. Planche de pin. 

° matsnjl, 5fe#i *• / Succursale d'un temple 
bouddhique. Syn. shïtadkra. 

* ° matoujo, ^ , (sue no musitme) s. La plus 
jeune fille d'une famille. 

* ° matonjo, (g , s. Pâturage, pâture. 

maton-kasa, » 8 - Pomme de pin. 

inatoukawablshi, ^ & , 8. Signe ou orne- 
ment en forme de losange appliqué sur la manche 
des vêtements ou des cottes de mailles. 

matoukawa-hoso, *• Petite vé- 

role d'espèce très grave. 

matou-kasarl, s. Ornementation en pins 

que l'on met aux maisons au premier jour de l'an. 

Syn. KADOMAT8U. 

matou-kaae, s - Vent soufflant à travers 

une forêt de pins. $ Espèce de pâtisserie. 

matoumari, ru, £g > v.n. S'attacher à, dépendre 
de, compter sur. 

Bf atoumae, j|£ ^ , s. Ancien nom de ln ville 
de Fukuyama (Hokkaidô). 

matou-moookl, /f&flg, 8. Bouillon d'aubergi- 
nes. 

* inatoural, au, g| , v.a. Vêtir, porter (habits) : 
ifuku wo mi ni — , mettre des habits. 

mateuri, g£ , 8. Fête religieuse : — M, jour de 
fête : kami no — , fête d'un kami. Syn. batrei. 

matourl, ru, » v.a. Fêter, célébrer, faire des 
actes d'adoration, onrir des sacrifices : senzo wo — , 
offrir des sacrifices aux ancêtres : mura no kami wo 
— , célébrer la fête du dieu du village : hito wo kami 
ni — , honorer comme dieu, déifier. 

* matsu ri, ru, j$g , v. Verbe honorifique que 
l'on joint â la base indéfinie dos autres verbes: 
nukazuki — , se prosterner, adorer (poét.). 

matourlgoto, jj, 8. Administration, gouverne- 
ment : kuni no — wo okonau, administrer les affaires 
d'un pays. Syn. seiji. 

matou ringo, ^ 0t , *• Ananas. 

* matouriya, ^ , s. Temple, lieu où l'on 
offre des sacrifices. 

* ° matouro, J$ , 8. Fin de la vie. 

* ° matoury a, flfc , 8. Les successeurs, les 
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continuateurs d'une école. $ Postérité, descendant 
d'une famille : Matsudaira no — , descendant des 
Matsudaira, 

M atauahima, & , s. Un des trois plus beaux 
paysages du Japon (sankei), archipel dans la baie du 
même nom, composé de 800 petites îles couvertes 
de pins (Miyagi-ken). 

maton-take, 4£3£» *. Champignon qui pousse 
au pied des pins : — gari ni yuku, aller à la cueillette 
de ces champignons. 

Bfateuyama, s. Ville d'/yo, ch.-i. de 

VEhime-ken. 

matsu-yanl, j|g Jjf , s. Résine, poix. 

Syn. 8HÔ8HX, CHAN. 

* matênyoi, ff , s. La 14« nuit de chaque 
mois lunaire. 

° matansa, jfc & , (*ue no sa) ». Siège inférieur, 
dernière place : — ni suivant. Syn. bhimoza. 

i™* t *??***' nH > men > *• Espèce 

a étoffe de coton rayée. 

* mattadauaka, J|^t|), «. Milieu exact» cen- 
tre. Syn. MANNAKA, chHô. 

mattaJ, kl, snl, ko, a. Complet, parfait, 
entier, sans défaut: mattaku suru, rendre complet: 
mattaku suteru, rejeter complètement : mattaku dcrn, 
c'est vrai. 

mattalra, jj. 2p. , *. État de ce qui est complète- 
ment plat : — m jt 'nuit wo narasu, niveler parfaite- 
ment un terrain. 

matte, ». Action d'empêcher son partenaire 
de jouer (v.g. au jeu d'échecs), action de le faire at- 
tendre : — wo shite wa komaru, c'est ennuyeux que 
vous me fassiez attendre. 

* matto, A » *• Classe des membres de la 
famaie impériale (autref.). Syn. mabito, mando. 

mattô, £ , adv. Autre forme adverbiale de viat- 
tai : mi wo — sitru, sortir sain et sauf d'un danger. 

Syn. MATTAKU. 

matto aura, £ , v.n. Faire complètement, ache- 
ver, finir, parfaire. 

ma-utsnrauki, & tfêf fil , *. Position dans la- 
quelle la face est complètement tonrnée vers la terre. 

mawarl, J§ , s. Tour, révolution, rotation, circon- 
férence, périmètre : hito — , un tour : mi no — , les 
habits. 

mawarl, fft |g] , s. Un tour, une fois ; une se- 
maine : hito — kusuri wo nom», prendre un remède 
pendant 7 jours. 

mawarl, ru, ju) f v.n. Tourner, circuler, tourno- 
yer : kuruma ga — , la roue tourne : shita ga yoku — , 
sa langue tourne bien, il parle beaucoup : achi kochi 
ye nenshi ni — , circuler ici et là pour les visites du 
nouvel an. 

mawari-owase, gg^, *• Chance, bonne for- 
tune : — ga waruiy je n'ai pas de chance. 

mawarl-ban, |}f , j. Tour de garde. 
Syn. jumban. 

mawarl-hashiffo, lê]»^ , s. Escalier tour- 
nant 

mawarl-DUtal, [U H g , *• Théâtre tournant, 
mawari-dal, 0?]^, s. Table qui tourné sur' 
un pivot. 

mawaridôi, ki, shl, ku, ^ a. Qui tourne, 
qui serpente, qui fait des circuits, des détours; long, 
ennuyeux, lent. 

mawaridoro, fèHjg, *. Lanterne avec un 
abat-jour que Pou peut tourner. 



mawarl-kaffl, fg #J , s. Crochet tournant. 

mawarl-kOro, PO 9 Ht » 8 - Encensoir tournant 

mawarl-kwal, fâ'fr, s. Société dont les 
réunions se tiennent au domicile de chacun des 
membres à tour de rôle. Syn. rinkwai. 

mawarl-mawarl ni, J£g + , adv. Tour à tour. 
Syn. junjtjn ni. 

mawarl-mlchl, gf , 8. Chemin tournant, 
tortueux, voie qui fait des détours : — wo suru, faire 
un détour. Syn. uno. 

mawarl-inochl, IftSft» *- Emploi, charge 
que plusieurs personnes remplissent chacune à son 
tour. 

mawarlzutsu, |jr $$ , s. Canon à tourelle, canon 
tournant 

mawaae, ru, , v. cous, de mou. Faire danser : 
ningyô wo — , faire danser une poupée. 

mawashl, , s. Acte de tourner, de circuler, de 
faire tourner. Morceau d'étoffe autour des reins, 
langouti. 

mawashl, an, (dJ , v.a. Tourner, faire tourner ; 
rouler, faire rouler ; faire circuler : koma wo — , faire 
tourner une toupie: kane wo — , faire circuler de 
l'argent : fukoku wo — , faire passer une notification : 
sakazuki wo — , faire circuler la coupe. 

mawafthiffappa, &£*3J, 8. Pardessus avec 
un long mantelet 

mawaahlfflri, 9. Vilebrequin, arcliet, 

vrille tournante. 

mawashJL-mono, |gj j£ , $ . Espion. 
Syn. kanchO, kanja. 

mawata, j& |ft , s. Filoselle. 

mawataahl, gg 1$ , s. Pièces de bots horizonta- 
les sur lesquelles on cloue les lattes d'un mur. 

* maya, Jf( g , 8. Bâtisse principale, principal 
corps de bâtiment. Syn. moya, omoya. 

mayakashl, flj, s. Escroc, filou, trompeur, 
imposteur, celui qui exerce le chantage. 
Syn. katari. 

mayakashl, su, fi, v.a. Tromper, duper, 
escroquer, mystifier. Syn. damasu, taburakabu, 
azamuku. 

mayakashl-mono, tgft, 8. Escroquerie, 
duperie, mystification, fraude ; contrefaçon, imitation. 

°mayaku, fig^l, 8. Médicament narcotique, 
anesthésiqne. Syn. masutzai. 

mayaalil, ggj , s. Action de tromper, d'extorquer, 
de contrefaire ; escroquerie ; escroqueur. 

mayol, , 8. Erreur, errement, illusion ; doute, 
incertitude, embarras, infatuation : — wo harasut 
détromper, désabuser: — wo toku, dissiper une 
illusion. • 

mayol, ou, , v.n. Errer, se tromper, être dans 
l'illusion; être égaré; être infatué de, être dans le 
doute, dans l'incertitude: micM ni — , perdre son 
chemin, s'égarer: ukiyo no tanoshimi ni — , ôtre 
séduit par les plaisirs du monde. 

mayolboshl, J| , s. Planète. 

mayolgo, *• Enfant perdu, égaré: — no 

8hirube, poteau indicateur sérvant aux enfante perdus 
à retrouver leur chemin. 

mayoke, £ g£ , *. Charme servant à éloigner 
les mauvais esprits. 

mayonaka, ^ tjj , s. Milieu de la nuit» 
minuit Syn. yonaka, 

mayorl, 8. Matière visqueuse qui coule 

des yeux. 
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majora, £ , *. Milieu de la naît. 

S/n. MAYONAKA. 

. mayowaslii, su, gjç, v.a. Induire en erreur, 
tromper, illusionner, égarer ; fasciner. 

Syn. XADOWASIT. 

roayn, g , s. Sourcils : — wo sont, raser les = : 

— wo hiraku, dilater les =, c.-à-d. paraître content : 

— wo chijimeru, froncer les =. Syn. wayuoe. 
maya, , «. Cocon de ver à soie. 

maya, fffc , s. Huile de graine de chanvre. 

* niayn-al, Jg |gj , s. Intervalle entre les sourcils. 

nmyudnma, j$| 3g , s. Cocon de ver a soie. 9fc 
Boulettes de farine de riz fixées au bout d'une 
branche de saule, que l'on vend au premier jour de 
l'an. Syn. maiuama. 

mayogashlra, Jg fig , 8. Extrémité des sourcils, 
anprès de la racine du nez. 

mayuge, ^ , s. Sourcils, poils des sourcils : 

— ni Wéba wo Uukeru, fig. être sur ses gardes pour 
éviter la duperie. Syn. mamikk. 

may n-tiakc, @ , 8. Petite brosse dont les 
actrices se servent pour se farder. Syn. maihakk. 

mayn-lilkl, s. Action de peindre les 

sourcils. 

maya-kaki, /g fcft , 8. Brosse avec laquelle on 
peint les sourcils. 

mayatnl, $f ^J|, s. (bot.) Variété du fusain 
d'Europe. 

mayo-ne, g^t f> Sourcils. 

maya-ahlri, fg , 8. Extrémité extérieure des 
sourcils. 

mayusuml, jj, s. Encre appliquée à la place 
des sourcils préalablement rasés. 

maaa-masashll, kl, ku, Jfc 'Bit * * & > "« 
Vrai, réel, certain. Syn. masashikt. 

îiiaza-masa to, JH -fr 4> , adi». Vraiment, 
réellement. 

maxarl, ra, , r.n. Être mêlé, mélangé, altéré : 
kono sake ni mizu ga mazatte iru, il y a de l'eau dans 
ce saké. Syn. majihu. 

mase, ru, Jg. , v.a. Mêler ensemble, mélanger, al- 
térer : chichi ni mizu wo — , mettre de l'eau dans le lait. 

maxe-awaae, ra, Jft^, v.a. Mélanger, mêler 
ensemble : komugi no kona ni marne no kona wo — , 
mélanger de la farine de pois avec de la farine de 
froment. Syn. kaktmazebu. 

maxe-kaeshl, au, $£3££, v.a. Bemuer, agiter 
pour mêler. # Bailler, se railler de, se moquer, 
tourner en ridicule : tanin no iu koto wo — . 

uiaze-kaae, adv. Pêle-mêle, confusé- 

ment, méli-mélo. 

mase-uiono, îft'è'^f, s. Mélange, composé, 
mixtion. 

■uaau, Jfc , adv. D'abord, eu premier lien ; eh bien 1 
oh ! après tout : — sonna koto nara, hé bien ! si c'est 
cela : — hajimenmshiie, c'est la première fois (que 
j'ai l'honneur de vous voir). 

masul, ki, »hl, ku, ^ yfc , a. Désagréable au 
goût, insipide, grossier : — shira wo nomu, manger 
une soupe insipide : — tabemono, mets désagréable. 

Malhabile ; grossier, grossièrement fait : — shi- 
goto, ouvrage mal fait. 

masu-motte, Jfo Q , adv. D'abord, en premier 
lieu. 

maEUsbil, ki, ku, -g , a. Pauvre, mis'rable, 
indigent : — /«to, homme pauvre : mazushiku kurasu 
ie, famille dans l'indigence. 



maxashisa, Jfc, s. Pauvreté, indigence, degré 
d'indigence ; état de pauvreté. 

me, jfc » 8 ' Femme, épouse ; ménagère : — wo me~ 
toru, se marier, prendre femme : hito no — to liant, 
devenir la femme de qqu. 

"•«S S » » 8 - Œiï\ yeux : — nofuchi, paupière in- 
férieure : — no tania, prunelle des = : ire — , = artifi- 
ciel : — guiïtri, remède pour les = : — wo kuramasu, 
obscurcir les =, tromper : — ga kuramu, la vuo 
s'obscurcit : namida ni — ga kureru, avoir les = 
voilés de larmes : — wo kakeru, fixer les = sur : — 
wo fusagu, fermer les = : — wo samasu, s'éveiller : 

— wo Jtatte miru, regarder en ouvrant de grands = : 

— wo chibamekasu, cligner l'œil, clignoter des = : 

— wo tmbusu, crever les = : — wo kujiru, arracher 
un = : — ni tatsu mono, objet qui frappe les = : — 
ni kado wo tatsu, montrer dans les = des signes de 
colère : — ni kakeru, montrer : — ni kakaru, être 
vu, être exposé aux = : hajimete o — ni kakari- 
mashite, c'est la première fois que j'ai l'honneur 
de vous être présenté ; hito no — wo shiranu, 
hàbakaranu hito, personne qui ne craint pas les 
regards des hommes, qui n'a pas de respect humain : 
oka ~- hachimoku (prov.), les spectateurs voient 
qqf. mieux que les intéressés : soto — , les = du 
prochain : kata — , borgne. 

me, g , s. Maille de filet, intervalle entre les fils 
d'un tissu, d'un treillis : ami no — ; zaru no me. & 
Dents de scie, de lime, aspérités: hiki-usu no — , 
aspérités d'une pierre meulière. $fc Ligne de jonction, 
joint, jointure, co attire, soudure: Uugime, awase- 
me, id. ¥(t Graduation, marques, divisions, degrés; 
cases d'un échiquier: sai no — , marques des dés: 
goban no — , cases du jeu do go : kandankei no — , 
degrés du thermomètre. 3t Veines du bois : moku me, 
id. $ Suffixe indiquant l'ordre, le rang, la position : 
sandan — , le 3e degré : yokka — , le 4o jour : sancltô 
— , le 3 e quartier. ¥t Mesure de poids équivalant a 
3 gr. 750 : hyaku rokurjû — , 600 gr. 90 : ikkwamme, 
3 kilog. 750. 

me, g , s. Accident, affaire, traitement : hidoi — 
ni au, faire une mauvaise rencontre, être victime d'un 
accident : kurushii — ni au, id. 

me > & » Sufllxe exprimant le mépris : kono yatsu 
— , ce mauvais gredin : herabôme, id. 

me, jJS., s. Bourgeon, jeune pousse: — gadeta. 

me, g , s. Coupure, tranche, entaille : naga — ni 
kiru, couper en longues tranches. 

me, ifc » Femelle des animaux, oiseaux, inse- 
ctes : — roba, ânesse : — ushi, vache : mendori, poule. 

* me-ai, icfe » M US » *• Mariage» Syn. en- 
oumi, KON-IN. 

me-aka»hl, g ^ , s. Espion, agent de la police 
secrète. Syn. okappxki. 

me-akl, Q IJJJ , 8. Celui qui a de bons yeux; 
personne qui pent lire : me-aki sennin, mekura sennin. 

me-ate, g ^ , s. But, dessein, fin, objet que l'on 
a on vue, intention, point visé ; point de repère : — 
ga nai. jo n'ai aucuu projet : — ga atatta, j'ai réussi : 

— ga hazureta, j'ai manqué mon but : ki wo — ni 
sitru, prendre un arbre comme point de repère. 

Syn. ATE, ATKDO, MOKUTEKI. 

me-aitashl, su, gfl, v.a. Marier, donner en 
mariage. Syn. totsuoasu, yome-irasu. 

mebachl, 8. Beine des abeilles, abeille- 

reine. 

mebachl, |J , s. Orgelet. Syn. mono- 
mouai. 
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mebae, £ , 8. Jeune pousse, bouton. 
Syn. mbdabhi. 

mebarl, g g£ , *. Action de coller du papier sur 
une fente, une fissure, une jointure : — 8uru. 

raebatakl, tyg , 8. Clignement de l'oeil, clin d'œil. 

Syn. MATATAKI. 

raebayal, kl, shl, ko, gf , a. Qui a la vue 

perçante, le regard vif. Syn. hezatosui. 

meboshl, g g , s. Tache blanche qui se forme 
sur la cornée do l'œil, taie. $fc Marque, signe. 

meboshll, kl, kn, î£, a. Splendide, magni- 
fique, remarquable : — mono, Syn. ichijibushiki. 

mebnchl, RJ| g£ , 8. Paupières. Syn. mabuta, 

MKBIITA. 

mebukl, kn, jjjp lifc , v.n. Bourgeonner, germer, 
pousser. Syn. medasu. 

mebnnryô, g 3}" ff ♦ *• Appréciation a vue du 
poids on des dimensions d'un objet : — wo swu. 

mebuU, ffi($t> *• Paupières. Syn. mabuta, 
mabuchi. 

medaehl, tau, g Jf» v * n - Attirer les regards, 
l'attention ; être remarquable, être en vue. 

medama, tyg Jj£ , 8. Prunelle de l'œil. 

Syn. MANAKODAMA. 

medarul, kl, shl, kn, g fj , a. Ennuyeux, 
indolent, paresseux, lourd. Syn. madarui. 

me-danhl, tf\ , *. Action de pousser, de bour- 
geonner. 

medataahll, kl, shl, kn, g # ft, a. Qui 

attire les regards, qui est brillant, remarquable. 

mede, rn ou inru, ff , v.a. et n. Aimer, goûter, 
affectionner, admirer, être épris de : hana no nioi wo 
— \ aimer le parfum des fleurs. 

medetal, kl, ahl, kn, g tfj JJg , a. Digne de 
félicitation, joyeux, heureux: — koto, événement 
heureux : o medetô gozarimasu, je vous félicite : shin- 
nen o medetô gozarimasu, je vous offre mes félicita- 
tions de nouvel an. 

* medetakl-knmo, $8 S » *• Nuage de bon 
augure: — kokono-4 ni mitsu, une atmosphère de 
bonheur entoure le palais impérial. 

medo, g jS , 8. But, objet, dessein, intention. 
Syn. ME-ATB. ( 

medo, ^f, «. Bâtonnets dont se servent les di- 
seurs de bonne aventure. 

medo, <t n , s. Trou d'une aiguille. 
Syn. hari no mm. 

medofrl, ffi Vf » *• ï* e Ms bâtonnets dont se ser- 
vent les sorciers ou les devins. 

medôrl, g jj, s. Action d'être admis en la 
présence d'un supérieur, entrevue avec un supérieur : 
o — wo negaimam, demander une audience. 

medorl, Jt£j( , 8. Femelle d'oiseau, poule. 

Syn. MKNDORI. 

medorl, rn, , s. Prendre femme, se marier 
(homme). 

megake, rn, g fg , v.a. Fixer les yeux sur, 
remarquer, distinguer entre plusieurs, garder à vue, 
\iser : ichinin wo megakete tataku, choisir qqu. entre 
plusieurs et le frapper. 

megraml, icSt, 8. Déesse. Syn. nyoshin, 

ON N AGAMI. 

megane, jg t 8. Discernement, jugement droit : 
— yoi MtOj personne qui a un bon jugement. *|f 
Attention, égards : — ni naru, être l'objet d'égards, 
être traité avec bienveillance. 



megane, |ft , 8. Terme général pour tes in- 
struments d'optique : lunettes, lorgnon, loupe, verre 
oculaire : tu — , lunette d'approche, longue- vue : — 
wo kakeru, mettre deB lunettes : muthi — , micros- 
cope : — no saya, étui de lunettes: — shi, opticien, 
fabricant de lunettes. 

* m égare, rUf g gg f v .n. Détourner les yeux 
de, se défaire de, se séparer de: kono mono ico 
megarenu, je ne puis détourner ma vue de cet objet 

megashlra, ^ > *• Commissure intérieure de 
l'œil. 

meure, rn, Jjc , v.n. Se briser, se casser, se rom- 
pre : chawan ga megeta, la tasse s'est brisée. # Être 
affecté par, sentir vivement: samusa ni — , sentir 
vivement le froid. 

* mcglmi, -fc H" » s. Maîtresse de maison, dame, 
mejrnml, jfjÇ , 8. Bienfait, faveur, grâce, bonté, 

bienveillance, bénédiction : — wo karman, recevoir 
des bienfaits: hito no — ni azukaru, être l'objet 
des faveurs de qqu. 

megraml, mn, JÇ , v.a. Avoir pitié de ; accorder 
des bienfaits, des faveurs ; faire du bien ; aider par 
des aumôneB: hinkyûnin wo — , secourir les pauvres. 
Syn. AWAttKMU. 

rnegomi, mn, ^ -g" , s. Bourgeonner, pousser, 
germer. 

meffurashl, an, gg , v. cous, de meguru. Tour- 
ner, retourner dans son esprit, refléchir à, penser à, 
mettre à exécution : hakarigoto wo — , réfléchir a 
un projet. 

* megruraiililbnml, $9 jfc > (ktcaUnui) 8. Let- 
tre circulaire, circulaire. 

megnrl, gg, s. Action de circuler, circulation, 
tour, révolution, rotation : chikyû no — -, rotation de 
la terre : chi no — , circulation du sang : tsuki no 
— , menstrues. Sfc Vicinité, alentours: machi no — , 
alentours d'une ville. 

megnrl, ru, , v.n. Tourner autour, circuler, 
tourner, avoir un mouvement de rotation : kurwma ga 
hayaku — , la roue tourne vite: chikyû wa taiyô 
wo — , la terre tourne autour du soleil. 3ff Aller ici 
et là, parcourir : Yoroppa wo — , parcourir toute 
l'Europe. 

mefrnrl-al, an, jg , v.n. Se rencontrer en 
voyage. 

meffnrl-awase, jj ^ , 8. Bonne fortune, bonne 
chance. 

meffurlgamo, 0f £ <fl| , *• Souchet commun on 
canard spatule. Syn. iiabhibtbooamo. 

mefrnrl-megurl, fif Q| » a ^ v - En tournant tou- 
jours, ça et la ; à la longue, à la fin. Syn. mawari- 

MAWARI. 

megnsurl, g |g, s. Bemède pour les yeux, 
collyre : — wo tsukeru. 

megruuane, g , s. Signe donné par un cligne- 
ment d'œil : — wo mm. Syn. mkkurask. 

meharl-no-kl, s. (bot) Anne commun. 

Syn. KAWARA-IIANNOKI. 

niehashL, g i£ , 8. Commissure de l'œil ; per- 
ception, sagacité, finesse : — ga kiku hito, personne 
douée de sagacité. 

mehlkl-sodehlkl, g 9| fft3l* *. Action de 
tirer qqu. par la manche en lui faisant un signe de l'œil. 

me-liltonjl, ifc ^ , *. Brebis. 

* ° mel, £ , s. Nom : reimei, = de baptême. 
% Réputation, renommée. * Suffixe numéral pour 
les personnes: Seiyû-jin son — , trois Européens: 
namvtci, combien de personnes ? 9(t S'emploie aussi en 
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oompofi. avec le sens de célèbre, renommé, fameux, 
émiment : meitan, produit remarquable : meisho, lieu 
célèbre. 

* ° mel, £ , 8. Vie, existence : ichi — wo ko, de- 
mander la vie : — wo tatou, mourir. $K Commande- 
ment, ordre, décret: — wo kômw-u, recevoir un 
ordre : — ni somuku, transgresser un ordre : Ten no 
— , décret du Ciel. 

° mei, » *' Inscription en style chinois gravée 
sur une pierre ou un monument. ¥t Nom du fabri- 
cant inscrit sur un article. 3fr Nom spécial d'un pro- 
duit indiquant une qualité supérieure : — shu. 

* ° mel, -jg , s. Thé. Syn. cha. 
mel, g£, 8. Nièce. 

* ° mei-an, {$] Hg , (hikari to kuraki) s. Lumière 
et ténèbres. 

0 mei-an, ;g , s. Projet excellent. 

* 0 mel-batsii, fj , 8. Punition, châtiment du 
CieL 

* 0 mel bat mi, >g jgQ , s. Noblesse, famille noble. 
Syn. mohbatsu. 

* ° melbla, Efl gjjr , s. Finesse, liabileté, sagacité. 

Syn. SATOKI KOTO. 

* ° melbô, <g jjf , (homare) 8. Popularité, .re- 
nom : — no aru hito, homme renommé et populaire. 
Syn. mkiski. 

° meftbo, 45 fg , (na no chu) 8. Registre, liste 
de noms. Syn. namaechO, nafumi. 
me-lbo, Ifè Ifc , *• Bouton sur les paupières. 

* 0 melbo, ^ 39 , 8. Registre des défauts dans 
un temple bouddhique. 

° mel-bokn, :g ?fc , 8. Bois renommé. 

* ° mel-bokn, ;g g| , s. Bâton d'encre de 
qnalité supérieure. 

* 0 mel-bun, ;g # , 8. Titre, position sociale. 

* ° mel-bun, ftfâ, $■ Renommée, réputation, 
nom honorable. 

° mei-bnn, >g , s. Composition, écrit remar- 
quable. 

° mei-bntan, <g Qjf , (na aru mono) 8. Objet 
remarquable, produit naturel ou industriel qui donne 
de la renommée à un lieu. 

melbyfft, jg£ g> *• Erreur, méprise, fausseté. 

melclu», s. Rouleau de charpie, bonrdonnet. 

me 1-e ha, Thé renommé. 

* 0 mei-ehi, fg] g , s. Intelligence remarquable, 
sagacité. 

* 0 mel-chJ, *g £ , 8. Endroit renommé. 

* ° mel-cliln, ;g , s. Objet renommé, produit 
qui rend un lieu célèbre. Syn. mbjbutsu. 

* ° melcho, qg fa , (naku mushi) 8. Insecte qui 
crie ou qui chante. 

° melcho. ^ t)t , 8. Action de tirer juste, bon 
tir, action de juger droit, de deviner : — suru. 
Syn. atari. 

° ineldal, £r gg , 8. (log.) Proposition. 

* ° meldan, §JJ fft , 8. Jugement sain, décision 
clanje : — suru. 

° meldo, , (kuraki michi) 8. Demeure des 

morte (bouddh.): — ye tain sitru, mourir. 
Syn, tomoji. 

* ° meldô, g| , (nari-ugoku) 8. Grondement 
prolongé, grondement et seconsse (trembl. de terre) : 
yama ga — suru, la montagne tremble et fait enten- 
dre un bruit sourd. 



* 0 meidô, glj Jf , 8. Université impériale de 
Chine. 

* 0 melfa, fi tff , s. Lieu où réside le roi des 
enfers, royaume des morts. 

* mel-tfnda, ^g +L » Étiquette portant le nom 
de l'objet auquel elle est jointe : — wo tsukeru. 

* ° melftiku, J£ fg , (mirai no saiwai) 8. Bon- 
heur futur, bonheur après cette vie: — wo inoru, 
demander le =. 3fc Faveur, bonheur venant du 
monde invisible, du ciel : Ten no — wo kômwu. 

* ° inelftiku, £ (g , 8. Peinture ou autographe 
célèbre. 

* ° melfen, Jè » (tsitru wo narasu) s. Action 
de faire résonner une corde d'arc pour chasser les 
mauvais génies. 

* ° meiffen, ^ f , s. Parole célèbre : — masezu, 
une parole remarquable ne passe pas. 

* ° melgen, QjJ ff , (akiraka na kotoba) 8. Ex- 
plication claire : — suru. 

* ° inelgen surit, fl£ , v.n. Avon* le vertige, 
un étourdissement. Syn. hemai suru. 

° melgetsn, $] B » (akiraka na tsuki) 8. Lune 
claire et brillante, pleine lune. 

* ° melgrl, ig j$ , (nadakai geisha) 8. Danseuse 
célèbre. 

° melffl, *g {g , 8. Titre, nom, dénomination, 
qualification : hito no — wo kataru, se servir du nom 
de qqu. 3f? Raison, base, argument, prétexte. 

* ° inelgo, gj| , (ten no mamori) 8. Protection 
divine : kami no — . 

■nelffo, gjt gft , *. Énigme. Syn. hazo. 

* ° melgo, gg , (mayoi ayamari) 8. Illusion, 
erreur, méprise : — suru, se tromper. 

* ° raelhal, ^g Jff , 8. Planchette fixée sur la 
porte d'une maison et portant le nom du locataire. 

° meihAk.ii, Q , «. Qualité de ce qui est 
clair, distinct, lucide : — ni suru, rendre clair : — ni 
ht, parler franchement : — na hito, homme sincère. 

* ° melliAtAii, fl$l , 8. Aurore, lever du jour. 

° melhltan, ^g ^ , s. Pinceau remarquable, 
belle écriture. 

* ° melhô, ^ , (akarui nori) 8. Loi jnste. 
¥^ Explication claire du droit, des lois. 

* ° mei.l, £ flf, s. Médecin célèbre. 

0 MeIJi, 59 f& , *. Ère qui a commencé à la Res- 
tauration en lbC8. 

* ° meljl, £ ff , (na kotoba) s. (log.) Terme. 

° meljl, xn ou snra, ^ , v.a. Ordonner, com- 
mander, décréter. Syn. iitsukeru. 

° meljln» ig A> (" a 110 aru M* 0 ) *• Homme 
célèbre, illustre ; expert. 

* ° meUltsu, îg|f, (na to jitsu) s. Nom et 
réalité : — ai-kanau f qui convient au nom indiqué : 
— ai-kanawazuj qui est purement nominal. 

* ° me4) liait, gJJ Q , (myûnichi) 8. Lendemain. 

* ° meljô, ig JjÇ , s. Description, action de donner 
des détails sur une chose: — suru, décrire, faire 
connaître en détail : — subekarazaru, indescriptible. 

* ° ineljô, ig 1$ , (na-fuda) s. Carte de %isite. * 
Registre où sont inscrits les noms de personnes. 

* ° meljo, ^ , (ten no tasuké) s. Secours 
divin, assistance divine. 

* ° melkn, ig 5jt , s. Fnmille célèbre, maison 
illustre. 

* ° melkAl, s. Mer, océan. 
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* ° melkaku, fll > *• Qualité de ce qui est 
sûr, certain, réel, vrai, digne de foi. 

* 0 melkaku, §fj H , 8. Qualité de ce qui est 
clair, évident. Syn. akibaka. 

* ° meikan, gjj (g , (akiraka naru kagamï) s. 
Miroir clair ; examen, inspection ; jugement droit : 
Ten no — wo osoru beshi, le jugement de Dieu est à 
craindre. 9fc Œil connaisseur. 

* ° melkan snru, Jg , v.n. Être profondé- 
ment gravé dans l'esprit. 

* ° melken, JK , s. Intelligence, sagacité, 
sagesse : — naru hito. 

* ° meiketsu, §JJ #t , s. Décision, jugement 
d'une grande sagesse. 

* ° melk l, £ g , 8. Ustensile renommé à cause 
de son fabricant ou de celui qui s'en est servi. 

* ° melkl, g| H , *. Esprit errant. 

* ° meikô, % f£ , s. Parfum exquis, encens qui 
répand nneodeur agréable 

* ° meikô, 45 I • *• Artisan renommé, liabile 
ouvrier. 

* ° melkô, 5JJ Jfe, (hikari) 8. Brillante lumière. 

* ° meikô, ^ J$, s. État de ce qui est obscur, 
sombre, couvert. 

* ° meiko, 21 5fi > *• Grand vase où l'on con- 
serve le thé. 

* ° melkoku, fi R , «. Pays alliés, 
melkon, ^jjfc, s. Esprit errant. Syn. meiki. 

* 0 meiko mrn ; rçft jj$ , v.a. Battre du tam- 
bour. 

* 0 melkotsu surn, fl» , v.n. Graver dans 
l'esprit, imprimer dans le cœur. 

* ° ineiku, ^ g£ , 8. Lieu célèbre, endroit re- 
nommé : — wo yîtran «tnt, visiter les =. 

* ° nieiku, £ -fcj , 8. Poème renommé, poésie 
célèbre. 

* ° melknn, £ , f. Souverain célèbre, maî- 
tre illustre. 

° melkun, §/j ;g- , s. Souverain sage et intelli- 
gent. 

* ° meikwa, £ f£ , a. Fleurs remarquablement 
belles. 

* ° melk w ai, fi ^ , 8. Réunion amicale, so- 
ciété ; action de former une ligue, une société dans 
un but quelconque. 

* ° melkyô, 59 SI » Miroir clair et pur. 

0 meimei, £g 4» , pron. Chacun, chaque, cliacun 
séparément, un à un. 

* ° meimei, + t s. État de ce qui est obs- 
Bcur, sombre, dans les ténèbres : — no xtchi ni, en 
secret 

* ° meimei, % , 8. Action de donner un 
nom, de nommer : — shiki, cérémonie où l'on donne 
un nom, v.g. à un prince, à un bateau : — sitru. 

*°raeimô, «. Obscurité, ténèbres; état 

de ce qui est noir, obscur. 

* ° meimô, 3g , (mayoi-itmwaru) 8. Illusion, 
erreur, conception fausse, fausseté. 

* ° meimokn, |5Ç g , (me wo nemuru) 8. Action 
de fermer les yeux: — sia-u, fermer les yeux, 
mourir. 

* ° meimon, $f pj , *. Une des parties vitales 
du corps, partie essentielle dont dépend la vie. 

Syn. ktOsho. 

* ° meimon, £ |«J , s. Famille illustre, noble 
race. Syn. mombatsu. 



* ° melnra, jj§ y , j. Illusion, hallucination, 
fausse croyance. 

mej-muko, #g j§ , 8. Mari de la nièce. 

* ° meimy akn, <gf JJft , «. Pouls : — ga taeru, 
le pouls cesse de battre. 

* ° meinem- ty) è£ , s. L'année suivante. 

° meinlekl, ^ 0 , s. Jour anniversaire do la 
mort de qqu. : halia no — . 

* ° mel-ô, 45 3E » Monarque illustre, excel- 
lent. 

Mel-ô, MM, s. Nen 9 5 : 1492-1500. 

* ° Mel-ô, J{ 3£ , 8. Le roi des Enfers. 

° meirel, $f ^ , ». Ordre, commandement: — 
furïf. Syn. gem sunu, u tsukebu. 

° melrelhô, & j£ , s. (gram.) Mode im- 
pératif. 

° Melrekl, KJ » , «. Jvewpô; 1655-1C57. 

* ° ineiri, % £|J , («a to n) s. Renommée et 
gain. 

melrl, ru, gfc jfl » Être adonné à la boisson. 

* ° melro, 3? M * *• Brasier pour la fabrication 
du thé. 

* 0 melro, , (mayoi michi) 8. Fausse route, 
égarement des passions : — wo furnu. 

* ° melron, £ g$ , s. Argument clair et convain- 
cant. 

* ° melryo, gg, «. Jugement incertain, obs- 
cur. 

° melryô, g)J flgÇ , (akiraka) 8. Qualité de ce qui 
est clair, distinct, évident, certain. 

* ° melryô, ffl JJ, (akiraka na chie) a. Qualité 
de celui qui est intelligent, droit. 

* ° raelsa, 8. (bot) Coing du Japon. 

Syn. KARABOKB, 

° melsal, ÇJJ , (akiraka ni sabaku) s. Juge- 
ment clair et droit. 

* ° melsal, 99^*,*. Sagacité, finesse, vivacité 
de discernement. 

°-melsal, k. Détail, menus détails : — m, 

en détail : — £a&t, écrit détaillé. 

° melsakn, jg f^, Chef-d'osuvre. 

° melsan, ^ , s. Produit renommé ; denrée 
principale: Nihon no — wa ki-ito nari, le produit 
principal du Japon est la soie. 

* ° melBatsn, g|J ^ , s. Discernement clair, bon 
jugement. 

* ° melsei, 45 S > (homare) 8. Réputation, re- 
nommée, célébrité : — no takaki hito. 

* 0 melsei, Célébrité universelle; usité 
seul, dans cette phrase : — no «ai, habileté célèbre 
dans le monde entier. 

* ° melsei, fi f$ , (chikai ico chikau) s. Ser- 
ment, promesse, convention, traité. 

* 0 melseki, £ fft , *. Registre où sont inscrits 
les noms des habitants d'un district. 

* ° melseki, ^ , 8. Registre des défunts. 

* ° melseki, gJJ jjfi , 8. Qualité de ce qui est clair, 
distinct, lucide. Syn. mkiryô. 

* 0 melsen, Q jQf , «. Flèche à large tête qui 
siffle en traversant l'espace. Syn. nabi-xabura. 

° melsen, ig fUj , s. Étoffe de soie mêlée de coton, 
me-lsha, ^g^-, s. Oculiste. 

* ° melshaku, g| , s. Rang élevé. 

* ° melsha sa ru, ifl |J}, v.a. Remercier, ofirir 
des remercîments. 
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0 mêlant, *g g§|, s. (gram.) Nom, substantif. 
0 mêlant, <g fft , s. Carte de visite. 

SjDL NAFODA, TEFUDA. 

* 0 melshJ, Ç§"^ . (akiraka ni shimesu) a. Action 
de s'exprimer clairement : — suru. 

* 0 metsht, ;g m , g. Bonze renommé, distingué. 
°meiahin, gg-flf, a. Superstition, croyance 

erronée: — suru, être superstitieux, pratiquer des 
superstitions. Syn. mayoi. 

•°metohi.„lnd»li.i, 83* SUT. «• (l*g) 
Oonnrmation explicite. 

0 melsho, ig JgPf , s. Lieu renommé, endroit célè- 
bre. 

* 0 metshct, fl£ , s. Convention écrite, contrat 
écrit 

* • melshe, Çj §£, g. Preuve certaine, témoigna- 
ge digne de foi, argument décisif. 

*°meiskô, ig E, *. Charpentier, artisan célè- 
bre, savant renommé. # Bonze. 

0 melshô, ;g f|| , *• " Nom, titre, dénomination, 
terme. 

* 0 metshô, iggf, «. Chef distingué, général 
remarquable. 

melshô, ;g g£ , a. Endroit renommé pour ses 
sites pittoresques : — teo kembutsit suru, visiter un =. 
" 0 incltdiô, ig , 0. Ministre distingué. 

* 0 melMhn, fl ± , s. Chef de parti. # Pays qui 
a la prépondérance parmi ses alliés. 

0 melshn, }fl , «. 5afca excellent, renommé, 
nietshuya, fg jg g , a. Cabaret 

* 0 metod, *g flj , a. Bonze renommé. 
Syn. inaBRi. 

* 0 melsu, jfc , (inochi no foutu) s. Durée de 
la vie, âge, destinée : tatef Aito no — wa roktyû nen, 
généralement l'homme ne vit guère au delà do 60 ans. 

* 0 melsul, *g a. Eau excellente, rivière 
fameuse. 

*° mettait, ÇJJJ3., *. et adv. Demain 

matin. 

, • °mei tatou, (akiraka ni tassuru) s. 

Etat de celui qui est éclairé, qui a l'intelligence de, 
qm* comprend. * Intelligence, don du Saint-Esprit. 

mette, ^g , s. Ouvrior habile, artisan renommé. 
Syn. mtiKô. 

•°meltei, jfcgj, a. État d'ivresse ; action de 
s'enivrer : — suru, 

* 0 melteki, qgffi, y. Flèche à large tête qui 
siffle en fendant l'espace. Syn. meisen. 

* ° mettetau, |j} «g , a. Érudit, homme sage. 

* ° meltoku, £ £| , a. Vertn remarquable, 
meltoru-hô, §g j£ , a. Système métrique. 

* ° met-an, & jg , «. Bonheur, bouue fortune, 
destin. 

0 Metwa, , a. *fcn</5 ; 1761-1771. . 

0 met watt u, §J5 Jg , a. Trouble, ennui, embarras : 
— nojiken, affaire ennuyeuse : — %oo kakeru, causer 
de l'embarras, de l'ennui. # Illusion, erreur, décep- 
tion. 

* 0 metyakn, fl , s. Serment, promesse, con- 
fiât, convention : — suru, faire un serment : — wo 
yaburu, manquer à> sa promesse, briser un contrat. 

^ ° mety ©, ig , (na homaré) a. Bonne réputa- 
tion, honneur, gloire, nom honorable : — aru to'to, 
personne de bonne réputation : — wo ushinau, per- 
dre sa réputation: — kioai-in, membre honoraire 



d'une société: — shin, désir de se faire un nom, 
ambition. 

mety o-ktson, £ $ gj $g , s. Diffamation : — 
suru, diffamer : — baishô no uttae, procès en =. 

metyo-kwanrt, jg £ *gf , a. Fonctionnaire 
honoraire. 

mety o-ry àjl, £ Ç {g ^ , s. Consul honoraire, 
metyo-ahoku, a. Fonction honorifi- 

que. 

* 0 mety o, >g g , a. Grand village. 
Syn. ôxura. 

* ° mety a, ;g % , (na aru yakuslia) .a. Acteur 
célèbre. 

* °mel«)kn, <g {£, s. Famille célèbre, distin- 
guée. 

mejakuaht, ftifô:? , a. Cuillère. 

mejlka, ffi , s. Biche, daine. 

mejtrt, , a. Commissure extérieure de 

l'œil. Syn. manajlri. 

mejtro, g g , «. (ornith.) Petit oiseau de la 
tribu des méliphaginés, caractérisé par un cercle 
blanc qui entoure les yeux (zosterops japonica). 

mejtruaht, g (g , s. Signe, marque. 

mekado, g g, f. Pénétration de la vue, regard 
percaut : — no yoi Into, personne qui a le regard per- 
çant. $fc Commissure des yeux. 

° mekado, g f£ , «. Action d'observer, de noter, 
de distinguer, de découvrir par le. regard : — ni ioru, 
signaler, distinguer : — ni torareru, être remarqué, 
signalé. 

mekago, g f|, «• P«nier à 
jours, f. 

mekat, g H , s. Comme le 
précédent. 

mekajtkt, fl{ jft, a. (iclit) 
Espadon. 

mekake, gf, a. Concubine. 

Syn. 8Tl5, SOBAMK, TEKAKE. 

inekaknsltl, g R , a. Paravent. 3tf Voile, tout 
ce qui sert à couvrir les yeux. * Jeu de colin- 
maillard. * Œillère (de cheval). 

* me-kannagt, ^clg, 8. Diseuse de bonne 
aventure, sorcière. 

mekao, g , «. Expression du visage : — de 
ihiraseru, faire savoir une chose par 1'=. 

* mekare, ru, g fcg , v.n. Etre las de regarder, 
détourner les yeux: hana ni rnekarenu, ne pas se 
lasser de regarder les fleurs. 

mekarl, ftj )(|J , a. Action do recueillir des 
plantes marines ; celui qui fait cette action. 

mekashl, su, fcg f$ , v , n . Avoir l'air de, se 
donner l'air de ; faire montre, faire parade de ; avoir 
des manières recherchées, faire le fat: bummeyin 
— , se donner l'air d'un homme civilisé. 

mekasht, su, $î v.n. Porter desliabits de 
couleurs, se parer, faire une toilette recherchée : taisô 
o mekashi dem ne. 

mekasumt, mu, , v.n. Avoir la vue ob- 
scurcie, brouillée, troublée. 

mekata, g ^ , a. Poids, pesanteur: — wo 
hakarUf peser : — wo kuraberu, comparer le poids de 
plusieurs objets. Syn. kakame, bunbyô. 

mekt, ku, Verbe usité comme suffixe et don- 
nant le sens de : comme, ayant l'apparence de, sem- 
blable à : haru meku, qui a l'apparence du printemps. 

mek tkt, g #J , a. Appréciation, expertise ; con- 
naisseur, expert : — $ha. Syn. kantei. 
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Mekltthlko, j| gg , s. Mexique ; Mexico, 
mekkachi, )j- g , 0. Borgne. Syn. kata 

MKKURA. 

mekkarl, rn, Aff, v.m. Être aperçu, être 
découvert. 

mekke, ru, ^ , r.a. (pour mitsukcru) Trou- 
ver, découvrir: mono wo — , trouver un objet: 
mekke-mono, objet trouvé. 

mekkl, *. Action de plaquer un métal 

sur un autre : — dôgu, instrumenta dont on se sert 
pour plaquer : — shi, plaqueur. 

mekklrl, JÈ^, adv. Excessivement, spéciale- 
ment, extraordinairement : — ûkiku natta, il est 
devenu = grand: — samuku natta, le temps est 
devenu = froid. Syn. hanailada, htdoku. 

* 0 mckkyakn, Jjf , a. Destruction, démoli- 
tion, mine. 

* meko, Femme et enfants. 
Syn. tsumako, baishi. 

mekubArl, g gg , s. Surveillance attentive : — 
turu. 

meknbase, g HJ , s. Action de cligner les yeux, 
de faire signe des yeux : — aura. 

mcknbase, rn, g gg> v - n * Faire un signe des 
yeux, faire connaître sa pensée par un clignement 
d'yeux. 

inekugrl, g ffi , s. Rivet : — ana, trou destiné à 
recevoir un clou rivé à la poignée d'un sabre. 

mekura, , a. Aveugle : — no kaki nozoki 
(prov.), le regard d'un aveugle au travers d'une haie : 
— meppô kai no hanashi, histoire absurde. 
Syn. môjin, H£8un. 

mekura-JIma, "gf tt » *• Étoffe grossière de 
coton de couleur bleu foncé. 

mc-knramaAhl, \ , s. Faiseur de tours, 
oscamoteur, jongleur ; trompeur. 

nic-knramashl, sa, g Qjp, r.a. Aveugler, 
tromper, en imposer, jeter de la poudre aux yeux. 

mekura-nieppô, W 4? M î£ ♦ (U ^ V - ^ es veax 
fermés, à tâtons, à l'aveugle. 

nieknrn-sairathJ, nu, "g 1 VJl > Aller à 
tâtons, chercher en tâtonnant, chercher de tous côtés. 

înekura-uchl, Hf fj » 8 > Action de frapper à 
tort et a travers, au liasard, comme un aveugle. 

meknrl, ff jg , 8. Sorte de jeu de cartes. 

mekurl, rn, jfc , v.a. Comme vuikuri, ru. 

mekiirl-fuda, J# , 8. Cartes à jouer. 
Syn. KAKUTA. 

me-knrumekl, kn, {g, v.n. Être pris de 
vertige ; avoir la tête légère, être étourdi. 

me-knsare, gg g , s. Yeux chassieux : — ganc, 
petite somme d'argent. 

mekuto, |£, 8. Chassie. Syn. jie-yori, 
mb-yani. 

iiie-inaffiro, ru, g $} , v.n. Avoir la vue trou- 
blée, être ébloui, v.g. par une lumière éclatante. 

me-maffurushll, kl, kn, g RSj^, a. Qui 

trouble la vue, offusquant, gênant, ennuyeux. 

me-mal, $£9» *• Vertige, éblouisse ment : — 
ga suru, avoir un éblouissement. Syn. taciu- 

GUKAMI, GKN-NUN. 

* me-maJLroa;!, |g , s. Action de cligner les 
yeux, v.g. par suite d'une lumière trop vive. 

* 0 membaku »urn, ffi fg[ , r.a. Se lier les 
moins derrière le dos, c.-à-d. se rendre à l'ennemi. 




MembaiL 




Membô. 



0 memban, £ 

jg, 8. Billot, planche 
épaisse sur laquelle 
on prépare le vermi- 
celle (udon). 

Syn. MUGI-1TA, SOBA- 
KIBI-ITA. P. 

* 0 memban, 

g£, 8. Chant des 
oiseaux, gazouillement. 

* 0 membansho, ffi ït #T t *• Station de police, 
corps de garde (autref.). Syn. bansho. 

mcmblrôdo, jfa JJ[ $ft » *• Velours de coton. 
Syn. tonton. 

mcmb6, JS 49 > Bouleau 
dont on se sert pour pétrir la 
pâte. f. 

* 0 menibo, jj[H,j. Voile, 
capuchon que portentles femmes 
dans la saison froide. 
Syn. okoso-zukin. 

* 0 memM, ffi ISS . *• Ex- 
pression de la figure, face, air. 

Syn. KAO, OMOTE. 

0 membokn, ffi g , s. (fig.) Face, mine ; 
honneur, réputation: — wo tukinau, perdre l'hon- 
neur : — ni kakawaru koto, chose à laquelle l'hon- 
neur est attaché: — nai koto, chose honteuse, dé- 
shonorante. Syn. MEMMOKU, ME MPI. 

inemboknnai, kl, shi, kn, ^{g g, a. 
Déshonorant, honteux, inconvenant. 

0 inembn, ffi , *. Face, visage. 

inemeshiJ, kl, kn, je 4» Ifc > 
féminin, faible, mou, timide. 

meniesn, fSI » Ver terré. 

memle, fSJl' *• Entrevue, audience: — wo 
ôseUukeraru, être admis à une audience. 

0 memmen, ffi + , adv. Chacun, chacun séparé- 
ment. Syn. MKI-MKI, ONO-ONO. 

* 0 memmen, +> , adv. Successivement, sans 
interruption. Syn. hikixsuzuite. 

0 memmlteu, M flf , a. Exactitude, ponctualité, 
précision, soin, minutie : — ni, minutieusement, ex- 
actement. 

0 memmokn, ffi g , Comme mernboku. 

* nieuioltaru ni, g , adv. Ayant l'appa- 
rence d'être très éloigné (poét) 

meinojl, ffi ^ , s. Action do se voir face à face, 
entrevue (1. fém.): izure 0 — no ue, quand j'aurai 
l'honneur de vous voir (st. ép.). Syn. venkwaï. 

memorl, g 55 , 8. Action de partager, de foire 
une répartition à vue d'oeil. * Action de graduer, v.g. 
une balance : — kikai, instrument qui sert à graduer 
les mesures. 

memoto, g 7c , s. et adv. Expression de VaSL 
¥fc Auprès de l'œil, très près. 

* 0 méinpal, ffi ^ , s. Entrevue, audience. 

Syn. HAIOAN, TA1MKN. 

* 0 mempal, ffi f£ , 8. Partie antérieure et par- 
tie postérieure. 

mempaku aura, ffi fg , v.a. Comme membaku 
suru, 

* 0 mempekl, ffi g , a. Action, de se tenir asm 
auprès d'un mur comme pour réfléchir, profonde mé- 
ditation : — suru koto ku-ncn, absorbé pendant 9 aas 
dans une profonde méditation (se dit de Dorum). 

* 0 mempl, ffi j£ , (tsura no kawa) s. (litt paw 



Syn. xuazu. 



Digitized by 



Google 



MEM 



519 



MEN 



coton. 



du visage) Sentiment de l'honneur ; honneur : — 
ico kaku, n'avoir pas le =. Syn. mbmboku. 

* mempl-atouJ, kl, ski, ko, [g pff , a. Sans 
honte, sans pudeur, impudent, insolent. 

* mempô, "gf 4jf{ , 8. Visière de casque, visière. 

Syn. HÔ-ATE, KAO-ATE. 

* 0 mempdy Hf § , fi. Boutons sur le visage. 
Syn. nikibi. 

* niempft, fj Q , s. Pain. Syn. pan. 

* 0 menipô, %fo , fi. Vêtement de coton. 
Syn. men-l 

* 0 ineinpo, {jg] , «. Plantation de coton. 

* 0 mempn, $g /ft , «. Etoffe de coton, 
mempnku, fi. Habit, vêtement de 

Syn. MOMENGI, MBMFÔ. 

0 men, ]|| , fi. Face, surface, front : ichi — , toute 
la surface : nimmen jûshin t face d'homme et cœur de 
bête : ji — , surface du sol. HHê Surface plane, plan : 
sha — , plan incliné. 9fr Numéral pour les plaques, les 
peintures encadrées etc. : gaku ichi — . $ Terme de 
charpentier pour désigner la surface produite en 
rabotant un angle : — wo toru, raboter les angles. 

* men, J| JJ , «. Taxes sur les produits d'une 
terre, impôt foncier. Syn. nengu. 

| }Jfi , a. Masque : — wo kabwu. 
a, £ft , (wata) s. Coton : — furannerUj flanel- 
le de coton : — - donsu, damas de coton, 
nien, g§, s. Farine de froment. Syn. udonko. 
menada, ^ g % , \ s. (icht.) Mulet, poisson de 
menago, #J gg , / mer. Syn. isegoi. 
ine-nare, m, g g) , v.n. Être habitué à voir, 
fatigué de voir: wni ni — , être habitué à voir la 
mer. 

mciiastii-ehigro, |fc @ % , s. Jeu de colin-mail- 
lard. 

menashldo, 4fà g fl£ , fi. Pierre à aiguiser. 

* menaahl-doclii, ^ g dfc, 8. Comme meka- 
kuthi, menashi-chigo. 

* ° menchi, % Jfi , (chi wo menzuru) fi. Exemp- 
tion de l'impôt foncier. 

* ° menchin snrn, Jg fgft , v.a. Avoir une en- 
trevue," un entretien avec qqu. Syn. mengo suru. 

* ° menchitim, §gB , (metyite yurusu) fi. Desti- 
tution, renvoi d'un office: — suru, destituer, ren- 
voyer. 

°mcndan, IfifR» fi. Entrevue, entretien, con- 
férence : — suru. Syn. mengo suru. 

* 0 mendatsu aura, BJJK, v.n. S'échapper, 
s'enfuir. 

mendô, igfB, fi. Difficulté, ennui, peine, dé- 
rangement, embarras, fatigue: — na koto, chose 
difficile, ennuyeuse : — wo kakeru, causer du dé- 
rangement: go — nagara, malgré la peine que je 
vous cause. 

mendorl, f$ f§ , s. Femelle d'oiseau, poule. 

* ° men-ekl, (yaku wo menzuru) fi. 
Exemption du service militaire ; libération des travaux 

• forcés : — suru, 

mc-neko, fgj , fi. Chatte. 

* ° men-etsir, ]Bf fjj , fi. Entrevue avec un su- 
périeur, audience, entretien : — suru. 

* ° niengl aura, \fi gg , v.a. Discuter, conférer 
se communiquer réciproquement sa manière de voir. 

* ° mengo surn, Jfi , v.a. Avoir une entrevue, 
une conférence. Syn. mendan suru. 



* ° mcn-l, , (kao nuno) 8. Voile, voilette. 
Syn. KAo-KAKusm. 

* ° raen.i, ftg , s. Habit de coton. 
Syn. MOMENGI. 

menjl, jlru, cnrn, jfc , v.a. Accorder, dispenser 
de, pardonner, exempter : liei-eki wo — , exempter du 
service militaire. $ff Destituer, renvoyer, priver d'un 
emploi : shoku wo 

° menjô, jft (yuru8U fttrni) s. Permis, diplô- 
me, certificat, passeport. 

* ° mciijo, J£ gfc , (yunuhi nozoku) s. Exemp- 
tion, remise, libération, décharge : chiso wo — sttru, 
remettre la taxe de l'impôt foncier : çhôhei wo — 
suru, exempter du service militaire. 

° mciijôfu, Ji «. Habit de coton rayé. 

Syn. MOMENJIHA. 

* ° menjô tttirn, ]g 31, (kao semeru) v.a. Re- 
prendre, faire des reproches en face, censurer, blâmer, 
gronder. 

* ° meiijo, ffifâ, 8. Action d'admettre une 
chose, do donner son consentement par manière de 
flatterie, adulation, flatterie : — suru. Syn. obekka, 

ÔMONERI. 

* 0 menja, *• Douceur an toucher, 
finesse, délicatesse. 

* ° men-Jasu, £g g) 3Ç> , fi. Satin de coton. 
Syn. momen-jusu. 

* ° menj utsu, ]g jjg , fi. Entrevue, entretien, 
conférence. Syn. m end an. 

* ° menken, ^ R£ , s. Éblonissement, vortige : 
kusuri no tame ni — shita, éprouver un = après 
avoir pris un remède. 

* ° menkô, "g |J) , (kao wo nutkau) fi. Action de 
présenter la face vers : — fuhai no tama, pierre 
précieuse dont toutes les faces présentent la môme 
apparence. 

° nienkwal, ffi ^ , (kao awascru) 8. Entrevue, 
rencontre, entretien : — suru, avoir une =. 

Syn. MENSKT8U. 

* 0 menkwan, *g , (kwan wo menzuru) 8. 
Destitution, renvoi d'un office, privation d'un em- 
ploi : — sitru. 

0 menkwayaka, tA'M^Ë* Fulmicoton. 

° inenkyo, f&fr^» *• Pennission, certificat, 
licence, patente : — suru, donner une permission : — 
wo tikeru, recevoir une =: — jd, diplôme, certificat, 
licence. 

* ° men-men, + , adv. Successivement, 
d'une manière continue. 

mennai-clildorl, M 0 A ' Voile, tout ce 
qui sert à couvrir les yeux comme au jeu do colin- 
înoillord (l. enf.). 

° nieiiô, Jg Jg} , 5. Agate. 

* me-no-ko, ^f- , fi. Jeune fille. Syn. nyo- 

8 HT. 

menoko-san | ^ ^ $ mentaI 
menoko-kanjô, j " * ^ 

* menoto, 31 "^r , fi- Nourrice. Syn. uba, 

C1UOMO. 

* menotogo, % =f , fi. Enfant en nourrice. 

* me-no-warawa, £ , fi. Petite fille ; jeuno 
servante. 

* ° menren to, D) , adv. En succession 
longue et continue, se succédant sans interruption, 
l'un après l'antre: gan ga — shitc tobu, les oies 
sauvages volent à la file: kettô ga — shite taezu, 
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lignée non interrompue. Syn. iukitsuzukitk, 

TSUBANAB1TC. 

* ° menri, 25 J8 » s. Avant et arrière, partie 
antérieure et partie postérieure. 

* ° menrln mira, JjBf ]j( , v.a. Faire une com- 
munication directe a Bon supérieur, traiter nue ques- 
tion directement avec son chef. 

° raenrul, J§ J(f( , 8. Pâte alimentaire, tout comes- 
tible fait de farine de froment : vermicelle, macaroni, 
etc. 

° ment*an»hl, $} }gg $$ , s. Bandage, ligature, 
charpie. Syn. hodoki-momkn. 

° niensekl, [g 9 » *• Surface, superficie. 

* ° uiensekl, % jjj » *• (lég.) Libération, acquitte- 
ment: — jikô, ordre, décret d'acquittement, de 
libération. 

* 0 menaen, $g f£ , *. Épaisse couverture ou 
épais tapis en coton. 

* ° mensen, jfej Jg , fi. Fil de coton. 

Syn. MOMEN-JTO. 

* 0 meiuetou mm, ]gf Jf , v.a. Reprendre en 
face, faire des reproches, blâmer. 

* ° menaetsu snra, g} , Avoir une en- 
trevue, se rencontrer. Syn. menrwai bdru. 

mciisha, £g $}> , a. Mousseline de coton. 

* ° mensha snra, ]gf fj|J , v.n. Offrir ses remer- 
ciements en personne. 

* 0 mcnshl, $g jg$ , (watOrito) 8. Fil de coton. 

* 0 mcnshl kl, "ffigE, (ftao îco s/itru) fi. Fait de 
connaître qqu. pour l'avoir vu, connaissance (per- 
sonne). 

* 0 mensliokii, fg ^ , (Icao iro) fi. Couleur de 
la face, du visage, teint : — nashi, pâle : — ga 
toariii, mauvaise mine. Syn. ganshoku. 

° menshokn, Jg, Q i [*Aoku wo menzuru) fi. 
Destitution, démission, renvoi d'un office, retrait 
d'emploi : — suru, destituer : — sareru ; — ni naru. 

° mena©, Jg, ffi , (so wo ynriuu) 8. Exemption de 
l'impôt foncier. 

°menso, ffegÇi wo ywnsu) s. (lég.) 

Acquittement, décharge, libération. 

* ° mensô, Jg , 8. Physionomie, expression 
du visage, mine : — wo aratamete sJiizitmaru, adoucir 
l'expression de son visage en se calmant. 

* 0 roensô snra, fg §p , v.n. Parler directement 
à un souverain. Syn. chokusô suhu, jikisô subu. 

° mentel, WfjC, 8. Face, traits du visage, 
expression du regard, physionomie : — no tï, warui 
kito. Syn. mens5. 

° menton, jfâ ^ , 8. Velours de coton. 

Syn. MENBIRÔDO. 

menton, f^^l, s. Écuelle, vase en bois dans 
lequel les mendiants reçoivent la nourriture qu'on 
leur donne. 

mentoniiingri, jftjjjtjfi, s. Espèce d'étoffe de 
coton. 

inenuki, g g, j. Ornement qui cache le rivet 
de la poignée du sabre. 

inenuki, g g, s. Endroit important; moment 
décisif ; partie principale : — no tokoro. 

* ° menwa, fljj g , 8. Conversatiou, entretien 
face à face, entrevue. Syn. mendan. 

* 0 men-yô, $| ^ , s. Brebis, mouton. 
Syn. RASIlAMEN. 

înen-yô, ïfg, s. Merveille, chose étonnante, 



surprenante : — na koto, id. Syn. ayashtki koto, 

FUBBItil. 

* ° men-yô, § , s. Gomme mensô. 

* 0 raen-yu, s. Flatterie, adulation, bas- 
sesse : — sitriL Syn. itetsubai. 

* ° men-yu, \g gjfe, 8. Action de donner un con- 
seil directement à un subordonné. 

* 0 nieneal, Jj£ gfl , (tsumi wo yunuu) fi. Acquit- 
tement, pardon, grâce : — wo môshi-watasu, procla- 
mer l'acquittement de qqu. : — ni naru, être acquitté, 
gracié. 

° mensanshi, jfâ $ , s. Gomme mensanslti. 

° mensei, ffr |ft , (zei wo yurusu) 8. Exemption 
des impôts : — suru. 

° mensen, gf flîf , (kao no niae) ado. En face, 
en présence, devant. Syn. me no mae. 

* ° mensô, flg $£ , s. Chambre à coucher d'un 
bonze. 

nie-©, f&t&> 8. Femme et homme, femelle et 
mâle. 

me-oboe, & jg , 8. Souvenir de ce que l'on a 
vu : — no yoi hito, personne qui n'oublie pas ce 
qu'elle a vu : — ga nai, ne pas se souvenir d'avoir 
vu. Syn. mi oboe. 

me-ol, 8fi ÉJ» s - Banquet, divertissement dont 
les dépenses sont fournies par un certain nombre do 
personnes. 

me-onl, g j|, f. Celui qui a les yeux bandés an 
jeu de colin-maillard. 

me-oto, > ^c®, 8. Mari et femme, époux et 
myôto, J épouse, couple. Syn. fOfo, tbube- 

AI, IM08E. 

me-oya, # fft , s. Mère, 
mepparlkko, g , s. Jeu d'enfants con- 
sistant À se regarder mutuellement sans rire. 

Syn. NLRAMTKKURÀ. 

° meppo, jÉ » aa * v - I>émesurément, excessive- 
ment, d'une manière absurde, déraisonnable, ex- 
traordinaire : — takaiy = cher : — nagai, déraison- 
nablement long. 

° meppokal, JgJ j£ Jjl , s. Excès, déraison, 
monstruosité, absurdité: na hanashi, discours 
insensé : — ni, déraisonnablement. 

merensu, 8. Comme merinsu. 

nierl, £| , s. Perte, déchet, diminution réduction, 
amoindrissement, coulage : — ga tatsu, il y a de la 
perte : — no dekita mono, chose qui a diminué. 

merl, m, v.n. Diminuer en poids on en 
quantité. Syn. heuu, sukunaku naru. 

merl, ru, (corrupt. do mieru) Suffixe aux verbes, 
ayant le sens de nari, mais servant à exprimer le 
doute. Syn. beseh, de aro. 

merikari, ^ J; , s. Ton, degré d'élévation de la 
voix, du son. 

merikoml, mu, ^ » VM - Diminuer en pokls 
ou en quantité ; s'écrouler, s'enfoncer. 

inerinsu, Q , 8. Mousseline de laine. 

SyU. CBTRIMENGOKÔ, MERENSU. 

merlynsn, ^ <h , *. Tricot : — kikai, 
machine à tricoter. 

mero ou merô, ^c|J5, -fi. Terme de mépris, 
d'insulte envers une femme ; virago, mégère. 

mesame, ru, g Jfc, v > n - Se réveiller, être 
éveillé ; revenir a soi. 

mesare, ru, Kg, v. pas. et pot de methi, 
su. Être appelé, êtro mandé, cité, convoqué. 
Syn. YOBASERU. 
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mesare, ru, v. pas. et pot. de mcshi, 

su. Être mis, être porté (habit); pouvoir être mis, 
porté (polit). 

* mesari, ru, g , v. aux. Être, faire : shinUû — , 
souffrir. 

* meseklmml, $Q g g , s. Filet à mailles fines. 

* mesekigasa, gf s. Chapeau finement 
tissé. 

meshl, f|g, s. Riz cuit; repas; se dit aussi de 
toute céréale cuite et servie comme nourriture : — wo 
taku, cuire le riz : — ivo dasu, servir le repas : mugi 
— , b!é cuit comme le riz : — doki, temps du repas. 

meshl, g » *• Appel officiel, citation, sommation, 
invitation : yakuba yori o — ga atta, j'ai été appelé à 
la mairie. Syn. jceshidasiii, yoridashi. 

meshl, su, Q , v.a. (hou.) Manger, boire ; 
mettre un habit ; monter à cheval ; monter en bateau : 
bjô wa dono meshimono wo meshimasu ka> quel habit 
prenez- vous aujourd'hui : wna ni — , monter à cheval. 
# Suffixe honorifique de certains verbes: kikoshi- 
mesu, entendre : oboshimesu, penser. 

meshl, au, g , v.a. Appeler, citer, faire venir, 
requérir (se dit de l'autorité) : yakitnin ico — , appeler 
nn employé. 

meshl-agarl, ru, Q J£, v.a. (hon.) Manger, 
boire : dama wa o sake wa chitto rno meshi-agaranai, 
mon maître ne boit jamais de sake. 

meshl-afpe, rn, 3 _t , v.a. Priver do, enlever, 
emporter, prendre, confisquer : shokumu wo — , priver 
qqu. de sa charge. 31* Prélever, lever des taxes 
extraordinaires : go yôkin wo — . 

meshl-atsume, ru, g |£ , v.a. Convoquer, 
assembler, réunir. 

meehibaehi, ffifô, s. Baquet dans lequel on 
conserve le riz cuit. Syn. meshitsugi, handù. 

meshlbltsu, fR ffi , 0. Comme le précédent. 

meshlbl tau-Ire, jR B A » *• Enveloppe du 
baqnet ci-dessus, en paille, garnie de papier et 
endoite de shibu pour empêcher le riz de se refroidir 
pendant l'hiver. 

* meshlbuml, g , s. Citation à- comparaître, 
lettre de convocation ; assignation. 

meshldashl, au, g tfj , v.a. Appeler, assigner, 
citer. Syn. yobidasu. 

meshl-dokl, fR Bjf , s. Heure du repas. 

meshlgorl, fttlj, 8. Boite on panier daus le- 
quel on porte le riz cuit 

* meshi-gushl, su, £5 fit v.a. Prendre avec 
soi, emmener avec soi, conduire. 

* meahl-hauashl, au, g Jfc , v.a. Congédier, 
chasser, priver d'une charge, priver de : tsiUome too 
— , priver qqu. do sa cliarge. 

* meshil, yf%,8. Aveugle. Syn. mekuka, 

mesh^awan, flg J£ jjfo , s. Bol en porcelaine à 
couvercle pour le riz. 

meahJJô, S ]R , s. Lettre de convocation. 
Syn. vjbsiubumi. 

meshi-kaesbl, su, 2 jg , v.a. Rappeler, faire 
revenir. 

meshl-kakae, ru, 3 jjj, v.a. Prendre à son 
service, engager ; nommer à un emploi : kore wa sen- 
datte o meshùkakae ni narimashita hito de gozari- 
masu ko, est-ce là l'homme que vous avez engagé 
dernièrement ? 

mesnl-komi, mu, fj , v.a. Saisir et enfer- 
mer. 



meshimono, Q igf , s. Habit ; nourriture. 

meshl-mushl-utsuwa, KKSi *• Ustensile 
pour cuire le riz à la vapeur ou pour le réchauffer. 
Syn. seirô. 

meshi-shakushl, tRVJ'f'* *• Grando cuillère 
à riz. Syn. shamojt. 

mesliisome, Q %0 , s. La premièro fois qu'on 
revêt un habit neuf, action d'étrenner un habit. 

meshlta, g "F » *• Inférieur, subordonné ; per- 
sonne de la basse classe : — no mono, id. 

meshltakl, s. Personne qni fait cuire 

le riz, cuisinier. 

meshitori, j$ $g » *• O^g.) Prise de corps. 

meshltorl, ru, Q , v.a. Saisir, appréhender, 
arrêter : nusubito wo — , arrêter un voleur. 

Syn. TSUKAMAKBU, TORAEBU. 

meshl tsubu, fl£ tt > *• Grain de riz cuit, 
meshl- tsugl, ffiffi» *• Baquet dans lequel on 
conserve le riz cuit. 3t Grande cuillère à riz. 

* meshl-tsugl, g £g , s. Transmission d'un 
message; entremise; intermédiaire, entremetteur, 
introducteur. 

° meshl-tsugldokoro, g sfc jjft , s. Lien où , 
résident les domestiques de l'Empereur. 

meshl-tsukal, S , *. Serviteur, domestique, 
employé. Syn. kozukai, ijokônin, yatoinin. 

meshi*isukal, au, g , v.a. Employer, avoir 
à son service. 

■neshl-tsurc, ru, g jgt , v.a. Mener avec soi, 
prendre avec soi, emmener. 

meshl-wan, jR , s. Bol, tasse à riz. 

meshlya, g , *. Auberge. 

meahlyose, rn, g f}f , v.a. Appeler près de soi, 
mander. 

meshlxarn, 2£ » *• Gauler où l'on met lo riz 
cuit. 

meshfldo, 0 A » Prisonnier, criminel. 

Syn. TOGANIN, ZAININ. 

meshttdo, g A » *• Concubine, 
mesokaki, kn, r.a. Être sur le point do pleu- 
rer, sangloter : kodomo ga mesokaite iru. 

* ° messhl, sitru, {J$ , v.a. et n. Détruire, faire 
périr, éteindre, ruiner ; périr, être détruit, être éteint, 
être ruiné, démoli, annihilé. Syn. hobobosu, ho- 
hobiru. 

messd, ffi , *• Qualité de ce qui est extrava- 
gant, excessif, exorbitant: — na nedan. 

mesu, , s. Femelle d'un animal : — osa, fe- 
melle et mâle. 

metanabatn, (j) ^r; , s. Tisseuse. % Fête du 
"Tisserand" ou étoile Véga, quo l'on célèbre le 7 
du 7« mois lunaire. 

metatc, @ 4 , Aiguiseur de scies, ouvrier qui 
répare les limes, les râpes, etc. ; aiguisage des scies. 

metcha, 3£ , 8. Désordre, confusion, pêle- 
mêle : — hutcha ni naru, être en désordre. 

* mete, ^ , s. Main droite. 

* metcsashl, yfi ^ Jg , s. Sabre porté au côté 
droit ; action do porter ainsi le sabre. 

* metorl, ru, *g , v.a. Épouser, prendre en ma- 
riage : t8imia wo — , se marier, prendre femme. 
Syn. mkdoru. 

met or n, ^ , s. Mètre : — 7/5, système métri- 
que. 

metsubo, g T j& , s. Orbite do l'œil. 

° metsubO, S( t f *• Destruction, ruine, exter- 



Digitized by 



MET 



522 



MI 



initiation, annihilation : — suru, être rainé, détruit. 
Syn. horobi. 

* ° metsabotmi, JJ , *. Comme le précédent, 
metanbnre-dake, \ $J j| , 8. (bot.) Vesse- 
metsubuslil-dake, / de-loap. 
me-tenke, g ff| , «. Employés du gouvernement 

8h5ganal chargés de veiller i\ l'application des règle- 
ments; leur chef s'appelait ômetsuîce : kahtshi — , 
agent secret, espion : — yaku, id. Syn. okappiki, 
yokove. 

me-tsnkl, g ^ , s. Expression des yeux. 

Syn. MEZA8HI. 

* 0 metsnmon, ("J , 8. Jour néfaste : — bi, 

id. 

nie-taura, g jg, «. Yeux et face: — no nai 
hito, figure de bronze, visage impassible. 

* ° mets nre tau, j£ gj , «. État de ce qui tombe 
en ruine, qui se disloque, qui manque d'union, de 
cohésion: — swru. 

* ° inetsaxal, J$ j$ , (bumt u?o mtssuru) s. 
Pénitence, expiation. 

metta, , «. Étourderie, témérité, négligence, 

imprudence : — wa fcofo «?o îm, dire des choses in- 
considérées: — tichi, action de frapper à tort et à 
travers : — viaki, action de semer à la volée. 

metta ni, Négligemment, inconsi- 

dérément, sans motif, sans rime ni raison. Avec un 
verbe négatif ; rarement, pas souvent : — mairimasen, 
il vient rarement : — kiita koto naihi, que l'on n'a 
pas souvent entendu. 

" me>ae, g Ji , a. Supérieur, personne plus âgée, 
plus élevée en dignité. 

me-iima, iffc J$ , 8. Jument. 

me-nshl, ^ , *. Vache : — no ko, veau. 

ine-utsnrl, g ift , s. Action de jeter un coup 
d'œil sur beaucoup de choses sans les bien voir : — 
ga shite yoshi ashi ga shirenai. 

* me-y ami, |Q| , 8. Mal d'yeux, ophtalmie. 

Syn. OAMBYÔ. 

meyaui, g |£ , s. Chassie. Syn. mekuso. 

meyasa, *. (math.). Multiplcateur ou 

diviseur : — wo oka, poser un = (sur le soroban). 

meyasnbako, g $$ , *• Boîte placée autre- 
fois a la porte d'un tribunal et destinée à recevoir les 
plaintes ou les pétitions. Syn. jikiso-bako. 

meyaMiifrakl, g «. Compte rendu divi- 

sé en petits articles pour eu faciliter l'intelligence. 

mey asu-kata, g §f 'Jfr , 8. Employé d'un tri- 
bunal chargé d'examiner les plaintes et les pétitions 
pour en rendre compte aux juges (autref.). 

meyasa 1, kl, shi, ku, g/ , a. Facile à voir, 
agréable à voir. 

mesaniashi, g R , 8. Action de s'éveiller, 
réveil. $fc Réveille-matin : — dokei, id. 3fc Gâteaux 
que l'on donne aux enfants à leur réveil. 

jiiczamashii, kl, kn, g jjg , a. Qui réveille, 
qui excite l'attention, qui pique la curiosité, remar- 
quable, étonnant, extraordinaire : — liataraki da, c'est 
un travail remarquable. 

mesame, g ft, «. Réveil : yôyaku o — ni nari- 
mashita, vous êtes enfin réveillé ! 

mesarn, g J£, s. Petit panier en minces baguet- 
tes de bambou et à grandes mailles pour mettre les 
légumes. 

mesasa, & ffi > *• Espèce de petit bambou. 
mezaMbl , g |g , s. Expression du regard. 

Syn. MET8UKI. 



mesashi, g f ij , s. Petits poissons Bêchés, enfilés 
par les yeux à une baguette, 
mexaahl, s. Enfant. 

mesaahl, un, gf) , v.n. Bourgeonner, germer, 
pousser. Syn. juzasu, meoitm ij. 

* mesashl, sn, g Jj} , v.a. Fixer les yeux sur, 
regarder, vjser ; veiller sur, faire attention à : shiro 
wo mezashite yukimashita. 

mesatoi, kl, shl, kii, g §& , a. Qui a le som- 
meil léger, qui s'éveille facilement. 9fc Qui' a la vue 
perçante. Syn. mkbayai. 

mesawari, g jj$ , 8. Tout ce qui gêne la vue ; 
tout ce qui est désagréable à voir : — ni naru iitatsu 
no ku 

meao, $t* » *• Trou d'une aiguille, 
mesokko, /J> gg , 8. Petit poisson, 
memn, J£ Jjg , s. Génie à tête de cheval, supposé 
être un des geôliers des enfers. 

înesnkal, g Jj| , 8. Mouvement des yeux. 

* mexuraka ni, &tf> ^lu. Rarement, par 
extraordinaire. 

mecnrashll, kl, ku, , a. Rare, extra- 

ordinaire, curieux, remarquable, étrange, qui n'est 
pas commun : — Jtanashi, histoire curieuse : mezu- 
rashiku nai, ce n'est pas extraordinaire : mezureuhi- 
ku omô t trouver étrange. Syn. rusinoi na, mmïô 

NA, KIT AI NA. 

mexuraalilblto, 3£ , 8. Visiteur, 
meatirafthigarl, ru, ;§£ , v.n. Trouver étrange, 
mexiirashisa, ï£ f 8. Rareté, étrangeté, degré 
d'étrangeté, de rareté. 

ml, Jj, , s. Vue, action de voir, de considérer. 

* ml, , Préfixe de nom ayant le sens de pro- 
fond, grand : — yuki, grande neige, neige épaisse. 

ml, Suffixe des adjectifs ayant le sens de : Heu, 
endroit: fuka — , endroit profond: taka —, lien 
élevé, hauteur. 

mi, g£ , «. Goût, arôme, saveur : atna — , goût 
sucré : niga — , goût amer : bi — , saveur agréable. 
$ Suffixe numéral pour les doses de médecine, pour 
les ingrédients dont on compose les remèdes : 8anwd 
no kusuri, remède composé de trois ingrédients. 

ml, J| , s. Corps d'un vase, d'une boîte (pour le 
distinguer du couvercle) : ftita iva — yori ôkikute 
aicanai, le couvercle est trop grand. 

ml, j| , s. Corps, personne : — ni torite, quant à 
moi : — wo sageru, s'abaisser : — wo sasagern, se 
donner tout entier : — ni amant, dont on n'est pas 
digne : — wo kakiisu, se cacher : — wo Uukusu, 
travailler de toutes ses forces, se dépenser : — no 
tame, pour l'amour de soi. 3& Condition d'existence, 
situation, condition sociale : — wo tateni, se créer 
une position : — no Jtodo, position, condition, état de 
vie : mibun, id. 

mi, j| , pron. (pour wagami) Je (supér. envers 
infér.) : — domo, nous : onuni, vous (à un infér.). 

mi, Jg, 8. Lame de tout instrument tranchant: 
katana no — , lame d'un sabre : — kara deta sabi, 
(fig.) malheur arrivé par sa propre faute. 

ml, Abréviation de mizu (en comp.) : — gitca, 
bord de l'eau. 

ml, j^j , s. Chair, viande : sakana no — , chair de 
poisson : aka — to shiro-mi, les parties rouges et 
blanches de la =. * Pulpe de fruit. Syn. Nixn. 

ml, Jf , 8. Fruit, graine, noyau : — wo miuubik, 
produire des fruits : Ici no — , fruit des arbres. * 
Cause productive, d'où l'on retire quelque avantage : 
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— no aru hatuuhi. îfr Viande ou légumes bouillis 
dans la soupe : ihiru no — . 

E » *• Serp 611 *» un °^ es 1% signes du zodia- 
que, if: Un des 12 signes du calendrier : — no tsuki, 
le 4« mois : — no toki, de 9 à 11 heures du matin. # 
S.-S.-K 

ml, , s. Panier peu pro- ^<255=5^ 
fond avec lequel on vanne le /^^®^ 
grain, van. f. Lr/f ^EgV 

ml, Suffixe des verbes in- fcll J\\ 
diqaant une action répétée, 
équivalant à tari. W g; -.: 1 ! 

ml, 3 » Abréviation de ' " 
mittu, trois : — tabi, trois fois. m;. 

ml, ^9, Préfixe honorifique 
nsitô devant les mots purement japonais en parlant 
des supérieurs : — koshi, char sacré : — kami : — 
mae. Syn. on, o. 

ml, m, Jj, , gg , v.a. Voir, regarder, examiner ; 
lire : me de — , voir de ses yeux : — ni taranai mono, 
objet qui ne vaut pas la peine d'être vu : Ulia ni mite 
tiiorau ga yokarô, vous feriez bien de voir un mé- 
decin : mada mita koto ga nai, je n'ai pas encore vu : 
lion xco — , lire un livre. 9|f Après le participe présent 
des verbes il a le sens d'essayer, faire des efforts, 
tenter : yatte — , essayer de faire : tabcte — , goûter : 
kiite mimasftôy je m'informerai. 

ml-agare, & , interj. Vois ! regarde (mép.) : — 
tteba (pour to ieba), regarde donc, te dis-jc ! 

* mi-agmri, j§ _fc , 8. Action de s'élancer, de se 
dresser : — wo sur il, bondir, v.g. dans la colère. 

mi-age, ru, fp ^ , v.a. Regarder, lever les 
yeux et regarder. Syn. àogi-miru. 

* nil-age-no-lta, , s. Visière du casque, 
mi-ai, J^fa, s. Entrevue, rencontre, action de 

se voir l'un et l'autre, v.g. un garçon et une jeune 
fille avant de faire la promesse de mariage. 

* ml-altaslii, flf ® , s. Lampe allumée devant 
une idole. 

mft-akl, kn, Jfc fg , v.n. Être las de voir, de 
regarder. 

ml-ate, J£ £f , 8. Comme me-ate. 

ml-awaae, ^ fa » *• Action de se voir mutuelle- 
ment, entrevue. # Action de faire la comparaison 
entre deux choses par la vue. Sfc Suspension, arrêt, 
délai. 

ml-awatse, ru, fa , v.a. Se regarder mutuelle- 
ment. Comparer ensemble deux ou plusieurs 
choses. 3fc Chercher, chercher et trouver, aviser: 
yoi tokoro wo mi-awasete suviai wo siiru, chercher un 
bon endroit et y habiter : mi-aioasemasftô, j'aviserai, 
je verrai. ¥H Cesser, ajourner, remettre à plus tard : 
myônichi mode mi-awasemasTiô, j'attendrai jusqu'à 
demain. 

ml-awMlil, su, A fa , v.a. Comme le précédent. 

* mKawaalil, an, gg , v.a. Marier, faire con- 
tracter mariage. Syn. me-awasebu. 

mi-ajramacltl, ton, & , v.a. Se tromper en 
voyant, confondre une chose avec une autre, ne pas 
bien voir. Syn. mi-chigakru, sd-sokonàu. 

ml-ayamarl, in, ^ gj| , v.a. Comme le précé- 
dent. 

mlba, 8. Apparence, aspect, coup d'œil: 

— ga warui, l'apparence est mauvaise. 

mibae, fL£t, ». Belle apparence, beau coup 
d'œil, aspect grandiose. 

* m lime, Jf , $. Action de pousser, de croître ; 
germination venant d'un fruit. Syn. mibllô. 



nilblikl, % £ H , s. Égoïsme, amour-propre, 
intérêt personnel : — wo suru hito, personne qui ne 
cherche que ses propres intérêts. 

° mibftjin, Û À » *• Veuve. Syn. yamome, 

OOKE. 

îtilbnn, JÉ 8. État de vie, condition, position 
sociale — no yoi hito, personne respectable. 

mlbnrl, £ , 8. Manières, conduite, maintien, 
gestes : — kyôgen, pantomine. Syn. mi-no-fuki- 

TATE, YÔSU. 

* mlburi, rn, j| g| , v.a. Imiter, singer (fam.), 
gesticuler, tenir un rôle dans une pièce de théâtre. 

mlburul, , a. Tremblement, frisson, frémis- 

sement : — wo sicru, trembler. 

mlchl, , s. Route, chemin, sentier, passage : 
— wt mayou, se tromper de chemin : — wo mhi- 
nau, .perdre son chemin: — no hazttre, bout du 
chemin: — wo oshieru, enseigner le chemin. 3fc 
Bonne conduite, vrais principes, vérité, principes de 
morale, religion, devoir, art : — ni hazitreru, aban- 
donner le droit chemin, se conduire mal : hito no — , 
fes principes que tout homme doit observer: — 
ni somuku, manquer à ses devoirs : — 100 sitteru, 
abandonner la voie droite : — ni taketaru hito, 
homme versé dans une science. 

* ° mlclil, fa , (imada shirazu) 8. Qnalité de 
ce qui est inconnu : — sû, nombre inconnu, inconnue. 

mlchl, m, taurn, v.n. Être rempli, 

plein, comble, abondant : tsuki ga — , la lune est 
dans son plein ; mizu ga koppu ni — , le verre est 
plein d'eau : wrami ga kokoro ni — , le cœur est 
rempli de ressentiment: mitsuréba kakuru yo no 
narai, en ce monde, après l'apogée le déclin. 

mlchibata, g$ f§ , s. Côté d'un chemin. 

* mletilbe, j§ , s. Comme le précédent 
mlchibl, , s. Traînée de poudre pour faire 

sauter nue mine, mèche. 

mlchiblkl, kn, ££, v.a. Conduire, diriger, 
guider : hito wo zendô ni — , diriger qqu. dans le 
bien. Syn. annai soru. 

uilchlbuatiln, |f §g , s. Réparation d'un 
chemin, construction d'une route. 

ml-chigae, rn, Jf, jg, v.n. Se tromper en 
voyant, ne pas reconnaître : ano sJtônen wa — liodo 
Okiku natta, cet enfant a tellement grandi qu'on ne 
le reconnaît pas. Syn. machioakru. 

ml-chlffal, ^ S , 8. Action de se tromper en 
voyant, de ne pas bien voir, méprise. 

* ml-chlgayuk j, ku, ff , v.n. Aller bien, 
être en bon chemin, en voie de réussite. 

mlchlgusa, ^ , s. Herbes qui croissent aux 
bords de la route. Action de jouer, de s'amuser 
en chemin: — wo shinagara kimashita, je suis 
venu en m'amusant le long du chemin : — wo 
kuu, litt manger l'herbe du chemin, c.-à-d. s'amuser 
en chemin. 

m Ichl-hl, jgj ^ , s. Flux et reflux de la mer. 

Syn. SASBTHIKI. 

mlchl-kai, iâ^*, s. Action de se croiser en 
route. 

mlchi-kake, S > 8 - Croissance et décrois- 
sance. 

mlchl-niichl, jj^j ^ , adv. Pleinement, complète- 
ment. 

mlchl-mlchl, + , 8. et ado. (pluriel de 
michi) Routes, chemins. En route, pendant la 
route. 

. * mlclti-ruoae ni, fôîfe, ado. De façon à 



Digitized by 



MIC 



524 



MIE 



encombrer la route, — mizu ga tamatta, il y a telle- 
ment d'eau sur le chemin qu'on ne peut plus passer. 

* mlchl-no-ki, f $ g [* , s. Journal de voyage, 
notes de voyage. Syn. tabt-hikki. 

* Hlchl-no-kii, , s. Ancien nom des pro- 
vinces de Mutsu, Hikuzen, Jlikuchû. 

micki-norl, s. Longueur d'une route, 

nombre de lieues, distance, éloigueinent. 
Syn. uïtki, iusû. 

mictii-shiba, JjJ J£ » Herbe qui pousse sur la 
route. 

* mlehi-shiki, Jj[ , 8. Largeur d'un chemin. 

* mlchl-ahiki, kn, j$J ?ffr , v.rt. Être rempli de, 
couvert de, abonder: sakura no ki michishikita.ru 
basho, lieu rempli de cerisiers. Syn. michiwatabu. 

mlclil-shlo, «. Flux, marée montante, 

marée haute. 

mlchi-shirnbe, Guide; poteau indi- 

cateur. 

mlcnisugara, ^ Ji , adv. En marchant, durant 
la route, le long du chemin : — naite orimashita} 
il pleurait =. Syn. michi michi. 

lulchi-anji, gj , s. Ligne du chemin, chemin, 
itinéraire : — wa ki ga ôi, il y a beaucoup d'arbres 
tout le long du chemin. $ Raison d'une chose. 

mlekl-watari, ru, $g g , u.n. Remplir l'espace, 
être répandu de tous côtés, pénétrer dans. 

mlchi-ynki, ^ff» 8 - Action de marcher sur 
une route, marche, chemin. $fc Fuite, enlèvement : — 
wo suru, s'enfuir ; enlever, partir avec. 

micki-yukl-bnrl, JtffJBn *• Rencontre 
d'une personne en route. # Sorte d'habit court. % 
Carnet de voyage. 

mlehicnra, j||gf, s. Surface d'un chemin. 

mlchlsure, j§j[ , s. Compagnon de route : — 
ga nakute samushii, sans compagnon de route je 
sens la solitude. 

M Ida, Jjjg p£, s. .Pour Amida. 

° mi-dai, m 9| > *• Table à manger, nourriture, 
repos de l'Empereur. % Abréviation du suivant 

mi-dal-dokoro, flj 2g jÇf , s. Autrefois femme 
du SJidgun ou d'un ministre ^ Cuisine de la maison 
d'un seigneur. 

mldai-sama, flj S t8 > *• Titre respectueux par 
lequel on désignait la femmo du Shogun ou d'un 
ministre. 

* m Id aine, f. Propre intérêt, avantage 
personnel : — ni naru koto bakari wo kangaeru, ne 
penser qu'à sou propre intérêt. Syn. waoa tame. 

midannkl, Jg}, s. Espèce de blaireau. 

mldara na, g? , al Désordonné, immoral, dé- 
bauché, impudique, sensuel : — oleonai, action immo- 
rale. 

midare, gl, s. Désordre, confusion, trouble, 
tumulte, agitation : — wo okosu, exciter des troubles. 

midare, rn, §{(,, v.n. Être en désordre, être 
dans le trouble, l'agitation; devenir tumultueux: 
kokoro ga — , le cœur est agité : kiwi ga midareta. 

mldarebako, fiLISS *• Grande boîte où l'on 
dépose les habits. 

mldaregami, ftLSi» «• Cheveux en désordre. 
Syn. RAMPATSU. 

mldare-iri, rn, gt \ , v.n. Entrer tumultueuse- 
ment, en désordre. Syn. osin-imj. 

midare-yakl, gfc ïi , s. Manière de tremper la 
lame du sabre pour y produire des ligues ondulées. 



* mldare-yo, gt ift , s. Époque troublée, temps 
de trouble, de guerre. 

* mldarl, ra, gj, , v.a. Comme midashi, sa. 
midarigamaahii, kl, ku, g5 fif gj ffc , a. Dé- 
sordonné, immoral, indécent, impudique. 

Syn. midara na. 

mldarl naru, Jg, a. Comme midara na. 

mldari ni, , adv. D'une manière désordonnée, 
irrégulièrement, arbitrairement, sans raison, contraire- 
ment aux convenances : — kanc wo tsidyasu, dépen- 
ser son argent follement : — iru bekarazu, il est 
défendu d'entrer sans raison. 

ml-daHhl, & ffl , g g$ , «.Fil, indice servant à 
trouver une chose cachée ; index, table des matières. 

midashi, su, gj, , v.a. Troubler, mettre en dé- 
sordre, déranger, embrouiller, corrompre : kuni wo — , 
troubler le pays : gyôreUu wo —, déranger un défilé, 
une procession. 

mi-dashi, sn, A tfj , va. Découvrir, trouver, 
apercevoir, remarquer. 

midate, Jf, jfc , 8. Apparence extérieure, montre, 
parade, apparat, dehors capable de frapper les 
yeux : — no ara mono, objet qui a de l'apparence. 

Syn. MISA, MTKAKE. 

m Ida, fl| g, s. Église, chapelle, temple. 

nildokoro, fjft , 8. Chose digne de remarque, 
qui promet, signe de capacité : — no aru hito. 

mldomo, J§ ^fc , pron. Je, nous (en parlant de 
soi-même à un inférieur) : — . no te, ma maison. 

mldorl, j$ , s. Couleur verte. 

* mldorlfo, gg % , 8. Petit enfant. 

Syn. AKAVBO, CHTNOMIGO, OSANAGO. 

mldorl-lshl, $£ "fi , s. Serpentine, ophite, mar- 
bre vert. 

mldoro, §g, s. Fait d'être. couvert de : chi — , 
couvert de sang: ose — , couvert de sueur. 

Syn. DAllAKK, MABUKB. 

m ie > & SL* *• Apparence, ostentation, faste, 
étalage, apparat: — wo kazaru, prendre un air 
prétentieux : — ni suru, faire qqc. pour la galerie. 

Syn. MXBA, OWAIKKN. 

mie, rn, ^ , v.n. Paraître, apparaître, se voir, 
pouvoir être vn, sembler, avoir l'air : megane ga na- 
kereba nani-mo mienai, Bons lunettes je ne vois rien : 
miegatashi, invisible. 

inlebari, rn, $ , v.n. Feindre, affecter, pa- 
rader. 

nilebô, tgÉ&^P, 8. Dandy, peUfcoiaître, fat, 
fashionable. 

m lcgak nre, £g ^ , s. Action d'apparaître et de 
disparaître alternativement 

mlefrnrnsnll, kl, ski, kn, ^ ^ ft, a. Qui a 

honte d'être vu, qui souffre d'être vu. 

ml-ci, fg| j£ , s. Portrait d'un personnage hono- 
rable ; image de hotoke. 

mi-el-dô, {if |$ , s. Salle où l'on conserve les 
images et statues des hotoke. 

mic-kazarl, ^.J(î, s. Montre, ostentation, 
faste, parade. Syn. mik. 

Mlo-ken, *. Département formé des 

provinces de Iga, Ise, Shima et d'une partie de celle 
de Au; ch.-l. Tsu (33.000 h.). 

mie-kitarl, rn, ^ , v.n Paraître, venir. 

* mie-shiragai, an, v.n. (de mie et sJtiri-au) 
Se voir souvent, se rencontrer fréque mme nt, 

mle-ouki, kn, A 8» Être transparent 
Syn. suki-tôru, mtk-tôru. 
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mt-e-tasukl, H S SI » *• Cordon de trois con- 
teurs avec lequel on relève les manches pour 
travailler. 

mie-watarl, m, .Att> v - n - Être vu, paraître 
à nue grande distance. 

mlgakl, g} , *. Harengs séchés an soleil après 
en avoir enlevé la, tête et la queue. 

migaki, Jg , s. Action de polir, polissage, brunis- 
sage, cirage. 

migaki, kn, /g, v.a. Polir, brunir, cirer, 
nettoyer, faire briller, faire reluire; perfectionner: 
kutsu wo — , cirer des souliers : gin wo — , polir de 
l'argent : kokoro wo — , purifier le cœur : gakumon wo 
— , se perfectionner dans l'étude. 

miffaki-nee, ru, Jg Jfc, , v.a. Polir ; cultiver, 
migakl-lshl, fg^J, Pierre à aiguiser, à 
repasser. 

mlgakl-ko, jgf g£ , 5. Pondre à polir. 
mlgaklEnnn, Jg çfc , s. Sable très fin pour 
polir. 

mifaniae, M to> *• Position du corps, posture, 
attitude ; heitai ga teppû wo motte — wo shite imam, 
les soldats se tiennent au port d'arme. 9fS- Action de 
chercher son propre intérêt. 

mlffara, g Jjj , a. Position sociale, rang, condi- 
tion; constitution physique, tempérament, comple- 
xkra : — ga yoi hito. Syn. mibun. 

migaru, j| |g , g. Allégement ; liberté, indépen- 
dance : — ni natta, se sentir plus léger. 

nlgatera, , adv, Kn allant voir ; pendant 
qn'ou voit, qu'on regarde : Jiana wo — hôyû to 
luuuuld wo surit, causer avec un ami tout en regar- 
dant les fleurs. 

migrât te, J§ 0}%>, *. Convenance, commodité, 
plaisir, intérêt ; égoïsme. Syn. jibunoattk, tkmajb- 

OA'ITK. 

mlfawarl, J{j ft, s. Substitut, remplaçant; 
action de prendre la place d'un autre : — ni tatsu, 
agir à la place de qqu. : shujin no — ni shimtru, 
sacrifier sa vie pour sauver son maître. 

rnlgl, -fc , s. Côté droit, droite ; — no hô, id. : — 
no te, main droite : — no tôri, comme précédemment 
(litt comme ce qui est à droite). 

miffi-mae, Tfcfât Croisement d'un habit, le 
côté droit sous le gauche. 

mlfirl, jfj , s. Droite, côté droit. Syn. mai. 

mlfflrl, f&, 8. Temps, occasion: 0 Uuide no 
— ni, quand vous aurez une occasion favorable. 
$ Lieu pavé en pierres. 

mlffiwa, H^dit 8 ' Bord de l'eau, rivage: — ni 
tatsu, se tenir au = . Syn. mtzugiwà. 

*nlÇO, jfë & , s. Tige du riz. 

migoi, Jg| , s. (icht) Barbeau. 

Milffoku, f$ ftg j% , s. Offrande faite à un kami, 
choses que l'on offre aux dieux. Syn. sonakmono. 

mlffomori, J§ gj, 8. Grossesse, état d'une fem- 
me enceinte. Syn. haiiami, kwaitai, kwainin. 

înlgoro, ^g, î. Temps propice pour voir qqc. 

mlftoro, |$- , 8. Corps d'un habit. 

mlgoroshl, A S » *• Acte do regarder qqu. 
mourir sans lui porter socours: hito wo — ni sura no 
wo ôi nijindô ni sonmku koto âe ara, regarder qqu. 
mourir sans lui porter secours est 1111 acte fort inhu- 
main. 

mlffoshlrae, J§ > *• Action de prendre des 
habits, de s'imbiller. 



ralffoto, 31 ÏCi AtP) *• Qualité de ce qui est 
beau, élégant, voyant : — na kimono, habit élégant : 
— da, c'est superbe ! Syn. htppa. 

miffurushll, kl, ku, & ^ $fc , ffc , a - 

vilain, qui blesse la vue, indécent. Syn. minikui, 

MTTTOMONAI. 

* nilgushl, j. Cheveux, chevelure, têto 
(bon.). Syn. ogushi. 

* migrushi-age, 81 Jt , 8. Action de coiffer, 
d'arranger les cheveux (bon.). 

* miff j ô«tio, $1 Jfc fj , 8. Instruction écrite du 
Shogun ou d'un prince du sang. 

mlhaba, Jj |Jj , s. Largeur d'un vêtement : kono 
ftaori wa — ga hiroi. 

ml-liakarai, An, /LStt v.a. Juger à vue, 
régler une affaire par appréciation. 

* uil-hakase, $p 8. Sabre de l'£mx>ereur. 
ml-lianashl, sii; Jl jfc , v.a. Délaisser, aban- 
donner, ne pas s'occuper de : waga ko wo — . 

ml-harashl, jt B$ , #. Vue étendue : — no yoki 
bas ho. 

ml-harashi, su, &Bj£, v.a. Avoir une vue 
très étendue, voir un graud et vaste paysage. 

ml-harl, ^ Sft » *• Garde, guet. 

ml-hari, ru, & , v.a. Regarder ceux qui pas- 
sent ; examiner, chercher à découvrir qqu., avoir l'œil 
au guet. 

* mi-haro, H # » *• Les trois mois du prin- 
temps. 

* mlhashl, jjjg R£ gfc , s. Degrés à l'entrée du 
Palais impérial ou d'un temple shintoïste. 

* 0 mlhatsu, , (imada hassezu) 8. Événe- 
ment qui n'est pas encore arrivé ; chose qui n'est pas 
encore connue, qui n'a pas encore été découverte. 

ini-haKUshl, su, ^ £J, , v.a. Omettre de voir, 
ne pas bien voir, ne pas remarquer. Syn. mi-soko 

NAU. 

ml-hlrakl, kn, , v.a. Mettre à découvert, 

laisser voir, dévoiler, découvrir ; approfondir, mettre . 
une chose au clair ; ouvrir les yeux sur. 

* 0 nilhô, à£ 3fi » kiza8onu) 8, État de ce 
qui n'a pas encore poussé, qui n'a pas encore germé ; 
fait qui n'a pas encore paru, qui n'est pas encore 
arrivé. 

mlhon, jf, ;Jç , 8. Échantillon, spécimen, modèle. 

inl-ldaslU, su, ^ , v.a. Trouver, découvrir, 
discerner. Syn. mtisukjs-dasu. 

miira, J[j -gfr , Corps embaumé, momie : — 
ni 8uru, embaumer : — tori ga — ni naru (prov.), 
chercheur de momies devient momie lui-même. 

nil-Ire, ru, JL A > Jtn » v - a * Cliarmer, enchanter, 
fasciner : taka ga kotoi'i wo — , le faucon fascine 
les petits oiseaux. 3£ Regarder dedans, à l'iutérieur : 
ie no oku wo — , regarder à l'intérieur d'une maison. 
% Entrer dans, prendre possession de : maki ga hito 
ni — , le diable = l'homme. 

mi-lrl, 8, Fructification, production, ré- 

colte : koUishi wa ine no — ga wanti, la récolte du 
riz est mauvaise cette année. $É Gain, profit, revenu. 

ml-irl, ru, J|$, v.a. Comme mi-ireru, 

ml-lrl, ru, jf,, v.a. Connue mieru, 

ml-lri, ru, H , v.n. S'udonner à qqc, être stu- 
dieux, diligent, assidu au travail : benkyû ni — , 
étudier avec ardeur. 

ml-itoko, H^^J}, 8. Cousin au troisième 
degré. 
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* mi- Isa, fS 02t *. Majesté, puissance, in- 
fluence, gloire : — no Tenshu, la divine Majesté. 

mlj Ikal, RI, shl, ku, $Jf , a. Court, peu long : 
fuyu wa hi ga — , en hiver les jours sont = :kino — 
hito, personne impatiente, irascible : mijikaku «uru, 
raccourcir : mijikaku naru, devenir court, raccourcir : 
ano Jianashi wa mijikaku Mai, cette histoire n'est pas 
courte. 

Raccourcir, accourcir, 



mljikaml, ma, ï £g , v.a. B 
mijikaine, rn, j abréger, 



mljikasn, 

brièveté. 



[, s. Brièveté, concision, degré de 



* mijika-nta, ^BR, s. Poésie de 31 syllabes 
en 5 vers. Syn. tanka. 

* ni^ikayani, fftj $g , adv. Brièvement, en 
abrégé. 

mijika-yo, £g , 5. Nuit courte. 

intimai, J| , a. Toilette, parure : — wo 
sitru. Syn. kesiiô, kewai. 

mty imakn, |j , s. Action de pourvoir à l'ave- 
nir, de faire des préparatifs, des provisions. 

iiiijimc, ^ J£ g , s. Traitement cruel, inhu- 
main : hito wo — ni 8uru, 

° m y in, gg, t, Fine poussière, parcelle, petit 
fragment, pièce: — ni *uru, réduire en poussière: 
— ni kudaku, id. : — mo torimasen, je n'ai pas pris 
môme une parcelle : — ni hikisaku, déchirer, mettre 
en pièces. 

mUltakn, ^ ffc |J£ , «. Préparatifs, action de se 
préparer, de se tenir prêt : — ga dekita. 

Syn. MIGOSHTilAE. 

* mijô, j| fi , s. Caractère physique ou moral, 
constitution, tempérament, conduite, manières; état, 
condition. Syn. umakbtsuki, mi-no-iie. 

° mljnku, à|ç J|, (imada jukusezu) 8. État de 
ce qui n'est pas mûr ou cuit, de ce qui n'est pas 
parfait; qui manque d'expérience, d'habUeté, de 
science. 

mikabai, J| Jfl£ , s. Égoïsme, reclierche de soi- 
t môme, de ses avantages, de ses intérêts, 
nilkabôehi, g £ , 5. Grande étoile. 

* Mikado, 3f W , 8. Originairement porte du 
Palais impérial, d'où par ext Palais imp., Cour, 
famille imp., dynastie imp., empire. 

Mikado, jgl p] , s. Empereur. Syn. tennO, 

TENSHI, KÔTEI, 8HUJÔ. 

mi-kaeri, rn, & Jg , v.n. Regarder en arrière, 
jeter un regard en arrière. 

nti-kaeshi, sa, & JE » v a - Regarder en arrière, 
se retourner pour voir ; regarder une seconde fois. 

mi-kaesbi, «. Titre d'un livre à l'in- 

térieur de la couverture. 

mikaframi, £g , s. Miroir sacré vénéré dans 
les temples shintoïstes. 

mikagre-ifthl, gf # , *• Granit. 

mi-kagrlri, rn, j|, , v.a. Être fatigué de voir, 
ne pas pouvoir supporter pins longtemps la vue d'une 
chose ; rejeter, abandonner. Syn. mi-sutertj. 

mikng-ura, ffiljfâgg, s. Danse très ancienne 
accompagnée de musique, exécutée dans les temples 
shintoïstes. 3fc Se dit aussi d'une représentation 
théâtrale. 

* ° mikal, 5}ç $J , (imada hirakenai) 8. Absence 
de civilisation, barbarie. 

mikal, an, ^ §g , v.n. Changer ses préférences, 
donner ses faveurs à d'autres. 



mi-kake, 8. Apparence, air, mine: — 

yori yoi mono, objet qui vaut mieux qu'il n'en a 
l'air. 

mi-kake, rn, jL$8», v - a - J eter k* yeux sur, 
regarder, voir, rencontrer. 

mlkakedaofthi, JbWtf&li 8. Apparence trom- 
peuse. 

* mikaki, jg , «. Enceinte d'un temple ou 
d'un palais ; le temple lui-même. 

* mikaki-mori, fftp jgnj 5 , *- Garde autour du 
Palais impérial. 

ml-kaknre, rn, Jt,|§» VJU c&ché, être 
invisible. 

mi-kaknshi, su, (Eg , v.a. Feindre de ne pas 
voir ou remarquer, voir sans qu'on s'en aperçoive. 

mikan, g* ffi , 8. Orange mandarine (citrus 
nobilis) : — «7i«, orangeade. 

* mika-shio, $J , s. Grandes vagues, 
mi-kata, IL >8r » *• Manière de regarder ; point 

de vue. 

niikata, J§ % , s. Ami, personne qui appartient 
au même parti ; partisan : teki — tomo ni homaru, 
amis et ennemis le louent : — tco suni. 

Mikawa, HM, ». Une des provinces du Tôkai- 
dô ; v. pr. Okazaki. 

mlkana»hi, sn, v - a « Échanger de» 

regards, se regarder mutuellement Syn. jo-au, 
ai-miru. 

mlkacnki, Hflfl» 8 - Troisième jour de la 
lune, nouvelle lune. 

mike, H ^ , s. Poils de trois couleurs. $ Chat 
dont le poil est de trois couleurs : mike-neko, id. 

0 niiken, J§ |gj , s. Intervalle entre les sourcils 
au dessus du nez. 

* 0 miken, âfc Jt » (imada minai) *. Fait de 
n'avoir pas encore vu : — wo hon. 

* 0 miketon, jfc , (imada kimaranu) 8. État 
de ce qui n'est pas encore décidé, réglé: — fowt, 
détention préventive: — s/iû, prévenu dont le cas 
n'est pas jugé. 

miki, jj$ }H» *• Sakc offert sur le kamiâana, 
offrande de sake à une divinité. $ Sake (hon.). 

miki, , 8. Tronc d'un arbre. 

mi-kiki, Jf, pj( , 8. Action de voir et d'entendre, 
d'observer et de s'informer. 

* miki-no-tsukasa, |SL S) pf] , 8. Fonctionnaire 
ayant l'intendance de la cave du Palais impérial 
(autref.). 

ml-kirenn, ?£> ^ , a. Qui ne peut être vu 
d'un seul coup, en une fois, à cause de l'étendue ou 
du nombre. 

mi-klri, Jf, , 8. Action de cesser de voir, de 
ne plus regarder. # Décision, détermination, résolu- 
tion. 3& Acte de se débarrasser de tout ce que l'on 
possède, de vendre tout ; de vendre à bas prix pour se 
débarrasser d'un ou de plusieurs objets. 

mi-klri, rn, v a ' Cesser de voir. * 

Vendre tout ce que l'on a ; vendre à bas prix pour 
écouler sa marchandise : mi-kitte uru, id. 

mi-kiri-mono, & , 8. Objet, marchandise 
que l'on vend à bas prix pour s'en débarrasser : — 
ô-yam uri, vente au rabais. 

ml-kiwame, rn, ^g, v.a. Voir; examiner 
une chose à fond, faire des recherches; s'assurer, 
juger d'une chose en voyant. 

inikka, H H » «• Troisième jour du mois; trois 
jours. 
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mikkan, flf g , s. Réclusion sévère. • 

* 0 mlkkan 8nrn, fl* f$ , (hisoka ni isameru) 
v.a. Reprendre en secret ; faire des observations en 
secret à un supérieur. 

* ° mikkel, flf jf , (hisoka na hakarigoto) s. 
Complot, intrigue, plan secret, conspiration : — wo 
morasu, divulguer un =. 

mikkô, (g j§{ , 8. (litt. navigation secrète) 
Action de s'embarquer secrètement, sans permis. 

mikkokn rarn, flf -g , v.a. Annoncer secrète- 
ment, avertir en secret. 

* ° mlkkwal, fg , (hisoka ni au) s. Assem- 
blée, réunion secrète : —r suru. 

* ° mlkkwal, -g* , s. Entrevue secrète. 

* ° Mlkkyô, , s. Autre nom de la secte 
bouddh. Shingon. 

mi ko, iC f *- Sorcière, disense de bonne aven- 
tnre ; jeune fille qui danse dans les miya. 
ml ko, 3R1 Cordon de trois fils : — no ito % 

id. 

mi ko, $J zç. t Q zf. f Fils do l'Empereur ; 
prince du sang. 

* ° mlkô, 3c ff » *• Non-accomplissement, non- 
exécution : — baibai-keiyaku, contrat de vente non- 
exéenté. 

* nilkokl, H$ gjg| ,g» , «. Deuil national. 
Syn. kuni-imi. 

ml'komare, rn, 1$ A £2» , v - n - Être charmé, 
fasciné ; être estimé, aimé de (fam.) : hairu ga hebi 
ni — la grenouille est fascinée pnr le serpent : onna 
ni — . 

mikoml, ^3^, 8. Opinion, vues, estimation, 
dessein, projet, objet en vue : — ga lmzureta, mes 
vues ne se sont pas réalisées : — dôri ni naranu, les 
choses ne vont pas comme je l'espérais : o — wa dû 
de gozarimasu, qu'en pensez-vous? 

mikoml, mn, v - a - Estimer, aimer; pé- 

nétrer, prévoir, compter sur : kono hito wo mikonde 
yôkd sasu, envoyer qqu. en Europe parce qu'on 
l'estime. 

* mlkomorl, jjc H , *. État de ce qui est caché 
sous l'eau. 

ml-konashl, sn, Jt&L* v - a - Rabaisser, dé- 
précier, dénigrer : shinamono wo mikonashite yasuku 
kau, acheter à bas prix une marchandise que l'on a 
dépréciée. 

* mlko-no-mlya, 30 J§£ ^ , s. Prince 
impérial, héritier présomptif du trône. % Résidence 
,du =. Syn. haru-no miya. 

■nikomu, 

s. Châsse dans laquel- 
le on place le miroir 
et autres objets sacrés 
que l'on porte en pro- 
cession : — ico suera, 
(fig.) faire une longue 
visite: — wo agent, 
lever la séance, partir 
après une longue vi- 
site. F. 

mlkothl, 309, 
*. Palanquin à l'usage 
de l'Empereur ; chaise à porteurs (autref.). 

ml-koalit, JLÉS, s. Action de regarder par 
dessus, de voir au delà ; de prévoir : — no matsu, 
pin dont les branches s'étendent an-dessus d'un 
mur, etc. 

ml-kofthl, «i, jgg , v.a. Regarder par dessus, 




Mikoshi. 



au delà ; prévoir : mikoshita koto wo iu t dire ce que 
l'on prévoit. 

ml koto, ff* , -fit , (o kotoba) s. Paroles de 
l'Empereur on de quelque divinité. 

mikoto, & , 8. Titre honorifique ajouté au nom 
des divinités du shintoïsme : Ame no minaka muhi no 
mikoto, dieu qui se tient au centre du ciel. 

* mlkoto-mochl, j$ , s. Ancien titre des 
gouverneurs de provinces; celui qui reçoit et est 
chargé d'exécuter un ordre de l'Empereur. 

mlkotouorl, , 8. Parole impériale; ordre, 
commandement, décret impérial : — ivo hassu, donner 
un ordre : — suru, décréter : — shite tenka ni taisha 
su, accorder une amnistie générale (se dit du souve- 
rain). Syn. ctroKUMEi. 

miko-yoKc, , 8. Acte de consulter une sor- 

cière : — wo suru. 

mlknblrl, *n, J| jjg , v.a. Mépriser, dédaigner. 
Syn. mikudasu, mjbagkrtj, karonzubu. 

mlkmlarlhan, H $T 4* » »• Billet contenant 3 
lignes et demie ; (fig.) notification de divorce : — wo 
yaru. 

mlkudaanl, sn, T , v.a. Mépriser, regarder 
de liaut, dédaigner, déprécier. Syn. misageru. 

* mlkudashlbnml, "f Ht » s. Lettre, ordre 
écrit de l'Empereur. 

mlknjl, jpjl g$ , s. Baguettes divinatoires servant 
à consulter les dieux : — wo tsukau. 

* mlkunl, J| H » *• Empire japonais (honor.). 

* mlknnlbnrl, J§| B Jft » *• Habitudes, mœurs, 
manières du Japon. 

* mlfcniil-kotoba, â B » *• Langue 
japonaise. 

Mlkuni-toge, HHftjj. s. Col de 1280 mèt. 
sur les limites de KOzuke, Kchigo et Shinano. 

* mlknnl-ynxurl, $1 B IR » 8 - Abdication vo- 
lontaire de l'Empereur. 

* mlkiirl, fâfij, 8. Terrain dépendant du temple 
de fraijingù (Ise). h Endroit où l'on met en réserve 
les offrandes faites aux divinités. 

* mlknsa, ?Jt IfC , 8. (pour mizukusa) Plante 
aquatique, herbe marine. 

* mlkiishl-Age, % _fc. » *• Action d'arranger 
la coiffure des grands personnages. 

mlkusn, ft> f§ , s. (pour mizukuzu) Objets de 
rebat ; débris rejetés par les vagues, épave flottante. 

mlkuBnshl-jlma, H J$$S> *• Étoffe de coton 
rayée. 

* ° mlkwan, % % , (mattakarazu) s. État de ce 
qui est incomplet, imparfait, non fini ; a suivre (à la 
fin d'un article qui doit être continué). 

* ° mlkwan, $ç *$[ , s. Organe du goût, 
ml-maffai, an, ^ jg , v.a. Confondre, prendre 

un objet pour un autre. Syn. mi chigakru. 

mi-maffarl, rn, $i ^| , Jfc , r.n. Mourir, expi- 
rer. Syn. siiiNURu. 

mlmahoshll, kl, uni, kn, ^, a. Désireux 
de voir, de regarder. 

mimai, M » *- Visite : — ni yuku, aller faire 
= : — wo suru, rendre = : byôki — , = à un ma- 
lade : kicaji — , = à l'occasion d'un incendie : — jô, 
lettre de condoléance ou d'amitié. 

mimai, au, & % , v.a. Visiter, faire une visite : 
byûnin wo — , = un malade. 

* ml-makarl, ru, ^ SI, Jg, v.n. Mourir. 

Syn. MI-MAO A RU. 

mi-mama, ^ {g, s. Action de faire à sa guise, 
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à sa volonté, d'avoir tout à souhait, d'être libro: 
ywanjitsu ga akeréba — ni naru^ au premier de l'an, 
je seTai libre. 

* ° mlman, àjç ffî , (imada mitanu) 8. État de ce 
qui est incomplet, inachevé, non accompli, en moins : 
nijissai — de gozarimasu, û n'a pas encore 20 ans 
accomplis. 

Ml ni aiia, f£ gf , *. Un des royaumes de Corée 
(autref.). 

Dllmasaka, ffc , s. Une des provinces du 
Sanyôdô; v. pr. Tsuyama. 

ml-masarl, ru, ^ % , v.n. Gaguer À être vu, 
à être fréquenté. 

ml-mashl, jg" , s. Le meilleur, le plus beau, 
ce qui paraît être supérieur: — no Jiô wo crabu, 
choisir ce qu'il y a de meilleur. 

mlmaahi, $fc , JJf , pro/i. Vous, tu. 

ml-iiiawarl, ^ , ». Inspection, surveillance ; 
inspecteur, snrveillant : — ni yuku, aller faire une 
tournée d'inspection : — no yakunin, inspecteur, 
commissaire de police : ano — wa nan ta itt hito da, 
comment se nomme cet inspecteur ? 

ml-mawarl, ro, ftô £ , v.n. Aller ici et là en 
examinant, faire une tournée d'inspection, surveiller. 

mi-mawAshi, su, Jf, 0 , v.a. Regarder tout au- 
tour de soi, parcourir des yeux: bôchôsha wo — , 
regarder tout son auditoire. 

* 0 mlmbo, JtJ g , (tami no nozomi) s. Désirs, 
aspirations, opinion, sentiments du peuple; popula- 
rité : — no marna ni suru, contenter les =. 

mlmbô, Jjg J£ , (tami no nayami) 8. Souffrances, 
misères du peuple : — wo tamkent, soulager les =. 

* 0 mlmbô unm, £J ■£ , (usc-horobu) v.n. Être 
ruiné, détruit, anéanti. 

* ° miiubotou su ru, gjj *5 , (itse-bossuru) v.n. 
Comme le précédent. Syn. metsuikJ suru, horo- 

BTKIT. 

* ° Mlmbu-shô, K 9R ^ , 9. Autrefois minis- 
tère correspondant à peu près au ministère actuel 
de l'Intérieur. 

mime, & @ , & |g , s. Figure, physionomie, 
traits, air, mine : — * y or i kokoro (prov.), bon cœur 
vaut mieux que beau visage.- 

ml-mefrurl, ru, % jg , v.n. Comme mi-mawaru. 

mime!, >fc ÏJJJ , (imada akenu) 8. Moment qui 
précède l'aurore, avant le point du jour: — yori 
okiru, se lever avant le jour. Syn. akegata, bi- 

MEI, BHINONOME. 

mlmeyol, kl, shl, kn, H , a. Belle, jolie, 
gentille (des fem. seul.). Syn. utsukusuti, uru- 
WAsnn. 

mlml, 3£ , 8. Oreille, organe de l'ouïe ; par ext 
onïc : — ga tsubureta, je suis devenu sourd : — ga 
tôi, j'ai V= dure : — ni tatsu oto, bruit qui frappe 
les = : — «70 tatsu, dresser les =, écouter attentive- 
ment : — wo fusagu, se boucher les = : — ni iru, 
(litt. entrer dans P=) entendre dire: — no aka, 
cérumen : tswnbû no haya — (prov.), sourd qui entend 
bien. 3fc liebord d'un vase, d'un ustensile, v.g. d'un 
chaudron, d'une marmite; anse, les deux parties 
saillantes qui soutiennent l'anse, poignée: nabe no 
— , rebord d'une casserole. $fc Lisière d'une étoffe: 
orimono no — , id. * Trou d'une aiguille : hari no — . 

mlinichli, kl, kn, £$ $J , a. Studieux, diligent, 
assidu au travail, industrieux. 

înlml-cblkal, kl, sbl, ku, IÇ , a. Qui com- 
prend facilement, qui a l'ouïe fine. 




Mimidarai. 



mimiclachft, tau, 3£ jr , v.a. Blesser les oreilles, 
soit par des paroles inconvenantes, soit par des sons 
désagréables. 

mlmldaral, % Jj| , s. Ba- 
quet, cuvetto munie de deux 
petites poignées, f. 

înlmidare, Y ^ J|f , *. Sup- 
in lmldarl, j puration des 
oreilles. 

nilml-fiitagJ, *• Acte 

de se boucher' les oreilles, de se 
mettre du coton dans les oreilles. 

ni Iml-gak union, 3£ , f. Science acquise 
en écoutant. 

mlinljrane, 8. Boucle d'oreille, pendant 

d'oreille. Syn. mimtwà. 

înlmi-haral, s. Action de nettoyer les 

oreilles, pinceau pour nettoyer les oreilles. 

mimijlro, 1£ & , 8. Pièce de monnaie de cuivre 
équivalant à 1 rin actuel. Syn. kwan-ki skn. 

mlml-lka, 3f QjjJ , 8. Seiche. 

mimi-kaki, ^}|, t. Cure-oreilles. 

miml-kazarl, Jf. 1$ » ** Boucle d'oreille, pen- 
dant d'oreille. 

inlmi-koaurl, 3}1 gff , *. Chuchotement, action 
de parler à l'oreille : — wo suru. 

mlinlkuso, 7$.fâ, 8. Cérumen. 

mlmlnaffiua, ^^glpL, 8. (bot) Myosotis, 
grémil. 

miml-nare, ru, ^gj, v.n. Être liabitué à 
entendre. 

miml-narl, Iplfi, s. Tintement d'oreille, 
bourdonnement. 

* minitohtl, 5§ , 8. Sonrd. Syn. tsumwô. 

* uilml-ooff I, JflJ , 8. Action de couper l'oreille, 
v.g. à un criminel. Syn. mimi-kjri. 

mlml-tabura, \ -g- r» 

mlmi-tabu, J ' 

mlmi-uchl, S fl" , 8. Action de parler bas à 
qqu., de chuchotera l'oreille. Syn. mm-xosuBi. 

mlml-wa, *• boucle d'oreille, pendant 

d'oreille. 

mlml-yasnl, kl, shl, ku, ^ g, , a. Qui plaît 
à l'oreille, facile à entendre, à comprendre. 

mlml-yorl, 8. Action d'entendre ce que 

l'on voulait savoir ; chose que l'on désire entendre : 
— 7io hanashi. 

mimlxn, ft£ §5j| , s. Ver de terre, lombric. 

mlmlzubare, tU£$3IHi *• Inflammation , d'nne 
égrat ; gnui-e, d'une écorchure. 

mlmixusrnkl, 4£ $31 S » *• Mauvaise écriture. 

Mlmtzugawa, ^£ $81 jl| » *• lWvièro (109 k.) 
en Hyûga. 

9f Imlzuka, ^ g? , 8. Monticule à KyOto, où 
furent enterrées les oreilles des Coréens tués par 
l'armée de Hideyoshi (IÔ92-97). 

mlmlznku, 5&> «• Hibou. 

* ° mlmmel, <jf , (tami no inochi) s. Vie des 
citoyens, vie du peuplai — wo mamorit, protéger la 

* ° mlmmefsu mu ru, #J jjjg , (horobi tmikiru) 
v.n. Périr, dépérir, tomber en ruines, être détroit, 
anéanti. Syn. metbubO suru. 

mlinmlnzeml, Jgfe, 8. (entom.) Espèce de 
cigale. 

* ° mlmmotsn suru, <g g , (horobiru) v*. 



8. Lobe do l'oreille. 
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Être dévasté, ruiné, s'évanouir, tomber dans l'oubli, 
s'anéantir. 

mlmoehl, j§ 3$, s. Conduite, mœurs: — no 
wariri hito t personne qui a une mauvaise conduite. 

miinoetiJ, s. Grossesse, état d'une femme 

enceinte : — ni naru. Syn. kwainin, kwaitai. 

* 0 ml mon, ^ flfl , (imada kikamt) s. Fait de 
n'avoir pas encore entendu : zendai — no hanashi, 
fait inouï, histoire que l'on n'avait pas encore 
entendue. 

mi-mono, J?, , s. Objet de curiosité, action de 
voir par curiosité ou plaisir. Syn. kkiuhitbu. 

* mimono-omoi, $jf AS , 8. Deuil à l'occasion 
de la mort de l'Empereur. 

mimoto, M fit-, s- Antécédents d'nne personne ; 
tout ce qui concerne sa^famille, sa parenté, sa conduite, 
etc: hikokunin no — wo shiraberu, faire une enquête 
su les antécédents d'un accusé: — kin, argent 
déposé comme garantie do la bonne conduite de qqu., 
cautionnement : — hiki-uke-nin, personne qui répond 
de la bonne conduite de qqu., répondant. 

* ° mimpei, |fc , t. Milice, troupes levées 
parmi le peuple ; milicien. 

* ° mlmpl, g Jf , (tarot no ttuie) s. Dépenses 
fournies par le peuple. 

0 mlmpo, g jjj , s. Droit civil, code civil. 

* 0 mlmptt, g Jg, , s. Mœurs, manières, coutumes 
du peuple : - — wo aratameru, corriger les =. 

* 0 mimpuku, g j@ , *. Prospérité publique, 
bonheur du peuple. 

mi-maki, fjïj , 8. Action de se tourner pour 
regarder, de regarder autour de soi. 
înlraurnaakl, (bot) Mûre française. 

* ° mlmyô; jg , s. Qualité de ce qui est petit, 
fin, menu. Syn. bjmyô. 

* 0 min, JJ , s. Peuple, commun du peuple. 
Syn. TA MI. 

mina, -gf , «.et adv. Tout, tous, toute chose, tout 
le monde : — sama ; — san, vous tous : — de t'Aura, 
combien le tout ? Syn. nokorazu, subktf., koto- 
gotoko. 

mlnafara; «g ^ , adv. Tout, sans exception, 
entièrement. 

mi-nagmahl, JLfJlt, 8. Action de fermer les yeux 
sur, de bisser passer, de voir sans faire de remar- 
que : — ni 8vru. 

mi-naarfuihi, un, j£, , v.a. Laisser passer, 
fermer les yeux sur. Syn. misutk-oku, mi-nogasu. 

mi-nage, & J| < *• Action de se jeter à l'eau, de 
se noyer : — wo turu. Syn. tûsiux, jCsui. 

* m lu agi rai, au, , v.n. Se soulever, se lever 
et retomber en roulant (vagues) : ô kuze nite imii 
ga. — , la tempête soulève les vagues. 

minagiri, ru, gg, v.n. Se soulever, s'enfler, 
s'élever en bouillonnant: nanti ga ten ni — , les 
vagues s'élèvent vers le ciel en bouillonuant. 

Syn. 8AKAMAKTJ. 

inlnaglwa, fa , ff , s. Bord de l'eau, rive. 

Syn. MKJIWA, MTZUOrWA. 

minagoroalii, Bï5t» *• Action de tout tuer, 
extermination. 

minakami, ^Jc Jfc. v , 8. Source d'une rivière, 
partie supérieure d'un cours d'ean, amont: kawa 
no — . Syn. kawakahi, mtnamoto. 

minakomoebi, -f^^ftjf, 8. Gâteau de riz 
envoyé en présent à la famille d'nne jeune mariée 
trois jours après le mariage. 



* minaknchi, fa p , (rnizu no knclri) 8. Issue, 
voie d'écoulement d'un lac, d'un puits ; embouchure 
d'une rivière. 

ml n ami, , s. Sud, midi : — no 7/<l, côté 
du = : — no kata id. : — muki, exposé au =. 

minaml-kase, & » *■ Veut du Sud. 

mlna-mina, -gf + , 8. adv. Tout, tous, le 
tout : — 8ama t vous tous, toute votre famille. 

mlnanioto, jgï , s. Source, commencement, prin- 
cipe, origine, cause : tcaganutma wa ôhu Icenkwa 
no — de gozarimasu, la volonté propre est la cause de 
beaucoup de querelles. Sff Source d'une rivière, sour- 
ce, fontaine. 

Mlnamoto, , *. Famille célèbre issue de 
l'Empereur Seiica (859-876). 

mlnamusubi, |g g , s. Sorte de nœud. 

ml-uaoahl, ^ jjt , *. Action de revoir, de re- 
garder de nouveau. Action de pardonner, de ne 
pas tenir compte. 

mi-naral, ^ , s. Action d'apprendre par 
l'exemple des autres, de s'instruire en examinant les 
actions du procliain ; celui qui s'exerce à remplir les 
fonctions d'un emploi, élève, apprenti : isha no . — , 
élève-médecin. 

mi-uarai, au, Jf, , v.a. Faire son apprentis- 
sage, se former à une fonction, à un métier. , 

mi-nare, rn, MjSH* v - n - Être habitué à voir, 
avoir l'habitude de voir. 

* miuaresao, fa gg $jt , 8. Perche avec laquelle 
les bateliers poussent leur bateau. 

mlnari, ffigS, s. Habillement, vêtement, ma- 
nière de se vêtir, tenue : — wo kuzusanu, être tou- 
jours bien mis. Syn. fO. 

minas tii, JLt8t> 8 - Imagination, fantaisie, ca- 
price: ono-ono —> ni yotte suru, chacun fait à sa 
fantaisie. 

minashi, su, ^flfe, v.a. Regarder comme, 
prendre pour, supposer tel : tsukuri-bana wo iki-bana 
to — , prendre pour naturelles des fleurs artificielles. 

îiilnashifro, Orphelin. 

minashimo, fa ~~f , 8. Partie inférieure d'un 
courant, aval. Syn. kawashimo. 

* minaahiro, fàl , 8. Monument élevé à la 
mémoire de qqu. 

* îninasoko, fa jg£ , 8. Fond de l'eau, lit d'une 
rivière. 

minaio, faf 1 ] , 3§ > *• Port, rade, lieu d'embarque- 
ment et de débarquement, endroit où les bateaux 
peuvent séjourner : — guchi. entrée d'un =. 

Mlnatogawa, g| )\] , 8. Petite rivière en Settsu, 
qui se jette à la mer entre les deux villes de KDbe et 
Ifyôgo qu'elle sépare ; théâtre d'une bataille célèbre 
en 1330. 

* minawa, fa }g, , s. Écume de l'eau. 
Syn. mjzu-awa. 

minayo, ^ , Mode imp. de miru. Vois, regarde. 

* minaauki, fa ^ ^ , s. Nom poétique du 
6 e mois lunaire. 

° M inchô, ÇIJ |9 , 8. Dynastie des Ming en Chine 
(1368-1648) : — viqji, caractères mobiles introduits uu 
Japon sons la dynastie des Ming. 

mine, J£, 8. Sommet (d'une montagne), pic, 
cime, crête. 

mine, JJ 'g , *. Dos du sabre. 

mine-iri, ^ \ , s. Action d'escalader une mon- 
tagne sacrée pour y prier. 
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* ° mlngwa «ara, J$ Q\ , v.iu Se coucher et 
dormir. 

* 0 nilngyo, |J g£ , (tami no gyô) $. Occupation 
du peuple, industrie privée : — wo hagemasu, en- 
courager les =. 

ml-nlknl, kl, shl, ku, It» a - Laid, 

vilain, qui blesse la vue, inconvenant, repoussant, 
désagréable à voir. 

* mlnjl, |J 3£ , s. (lég.) Cause civile : — genkoku- 
niw, demandeur : — soshô procédure civile, procès 
on cause : — saibansho, autrefois tribunal pour les 
causes civiles : — soshôhô, code de procédure civile. 

* ° mlnjln, R A. > «.Le peuple. Syn. jimmxn. 

* ° mlnjô, fl}, 8. Sentiment, esprit, disposi- 
tions du peuple. Syn/ tami no kokorozashx 

mlnjô, |g , s. Lit, bois de lit. 

* ° nilnjutsu gara, flg f£ t v . a . Avoir pitié, 
avoir compassion, compatir a, faire miséricorde. 

Syn. AWARKMU. 

* ° mlnka, g g? , s. Maison des gens du peuple, 
habitation des gens ordinaires. 

* ° mlnkan, JJ |g) , (tami no naha) *. (litt. 
l'intérieur du peuple) Parmi le peuple, au milieu du 
peuple : — ni 8odat8u t être élevé =. 

* 0 mlnken, , (. Droits du peuple, des 
citoyens. 

* ° mlnkô, JtJ p , (tami no kuchi) 8. Population. 
Syn. jinkO. 

* ° mlnkô, |f , (tami no ose) s. Sueur du 
peuple : jûzei wo kwaihite — wo shiboru, oppresser 
le peuple par de lourds impôts. 

* ° mlnko, g p , 8. Maison du commun, du 
peuple. Syn. minka. 

mlnna, g , adv. Comme mina, 

mlno, g , s. Manteau contre 
la pluie fait de paille ou de chan- 
vre. F. 

* 0 min*, {ft , 8. Arriéré, 
ce qui reste dû, ce qui n'est pas 
encore payé : — zei, impôts non 
encore payés. 

Mlno, 5| 28 » *• Une des pro- 
vinces du Tôsandô; v. pr. Gifu. 

mluoboshl, jUjfc^p, «.Es- 
pèce de longue rave sechée au soleil. 

Miuobn, ^ gg , «. Village de Kai célèbre par le 
temple de Ktœnji, bâti par Nichiren, dont on y vénère 
les cendres. 

minorante, s. Tortue dont la carapace 

est couverte d'herbes marines ; signe de longévité; 

minogaral, ||2KH(, 8. Papier fabriqué dans 
la province de Mino. 

inl.uoffasnl, »n, ^Jg, v.a. Voir et ne pas 
tenir compte, v.g. une offense ; voir et ne pas arrêter, 
v.g. un voleur. 

minore, j| sg , s. Plumes longues et étroites 
sur le cou du héron ; filasse. 

ml-no-ke, j| ^ , s. Poils du corps : — ga 
yodatrn hodo obieru, être efirayé au point que les 
poils se dressent. 

ml-nokoshl, su, ^ , v.a. Omettre de regar- 
der, laisser passer sans voir, fermer les yeux sur. 

* ° mln-oku, |J Jg , «. Maison du peuple, 
habitation de la classe ordinaire. Syn. minka. 

'mlnori, ftjt, «. Loi, précepte, doctrine 
(bouddh.). 




minorl, Jf, «. Fertilité, production; récolte, 
moisson : kotoshi wa ine no — ga yoi, cette année la 
récolte de riz est bonne. 

mlnori, ru, Jf , v.n. Porter du fruit, fructifier, 
épiér, mûrir. 

mlnoanlro, JH ft, «. Prix de la vente ou du 
rachat d'une personne, rançon : — kin, id. 

ml-no-take, & , s. Stature. Syn. sei. 

ml-no-ne, -9 J: , *. Sa propre destinée, son 
sort, ses conditions d'existence : — wo omompakaru, 
s'inquiéter de son sort, de son avenir. 

* nil-no-wata, H M » <• Cœur, estomac et vessie, 
c.-à-d. les trois organes principaux de tronc 

* ° mlnran, fcl , (midaré) s. Anarchie, 
trouble, désordre dans l'Etat. 

* ° mlnsaton snrn, flg & , v.a. Compatir à, 
avoir compassion, montrer de la pitié, de l'indulgence. 

* ° mlnsel, g jgfc , 8. Gouvernement du peuple, 
démocratie, république : — tô, parti démocrate. 

* ° mlnsel, Peuple. Syn. jijodn. 

* ° mlnsekl, gf|, s. Enregistrement des 
citoyens ; recensement, cens. 

* ° mlnsen, g , 8. Élection faite par le 
peuple : — giin^ député du peuple. 

* ° mlnsen-g- lin, gSflj^i «. Parlement, 
Chambre des députés. 

* ° mlnshln, g 4> , (tami no kokoro) 8. Esprit 
du peuple, mu sentiment, ses dispositions: — ni 
somuku, blesser les sentiments du peuple. 

* ° mlnsno, g Jg , (moromoro no tami) s. 
Peuple, nation, masse, tous les citoyens. 

Syn. BHOMTN. 

* 0 mlnshtt, ^ , 8. Coutumes nationales, 
mœurs populaires. 

mlusha, Jg 3ft , s. Peuple, tout le peuple. 
Syn. bonsho. 

ml-uukl, kn, A î£» v - a - v °fr » travers; perce- 
voir clairement, voir une chose cachée, prévoir : hito 
no kokoro wo — . 

* mlnnsa, flj fff , 8. Papier suspendu dans les 
miya. Syn. oohei. 

* ° mln-yo, g f$ , (tami no via) $. Chanson 
populaire. 

° mln-yo, g yfj , s. Possession privée : — cki, 
terre possédée par les citoyens. 

* ° mlnsai, g ftj , s. Richesse du peuple, fortune 

publique. 

* ° minsokn, |J f§ , *. Mœurs, coutumes popu- 
laires. Syn. mimpO, minshC. 

mlnsokn, g -ffc , *. Race humaine. 

* ml-o, , 8. Canal, détroit, passe, chenal, 
route que suit un navire. Syn. miyo. 

ml-oboe, JLffc, «. Réminiscence, souvenir, 
action de reconnaître. 

ml-oboe, rn, ^ , v.a. Reconnaître, se sou- 
venir de : hito no kao wo — , reconnaître la figure de 
qqu. 

mloffnl, flp , s. Poteau gradué indiquant la 
liauteur de la marée. Syn. mio-mibashiba. 

mioJlriMhl, ftfo, s. Bouée, balize. 

iiii-okonlii, su, ^ , v.a. Regarder vers : fiuu 
kara riku wo — , d'un bateau = la terre. 

mi-okurl, ^ jg , 8. Acte de reconduire, d'ac- 
compagner, d'escorter. 

ml-oknrl, rn, JLSË, v.a. Reconduire, aeco» 
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pagner, escorter : kyaku wo — , = un visiteur jusqu'à 
la porte. 

* mlo-mlbasnlra, j^^g, *. Gomme miogui. 
ral-omo, & j§ , s. État d'une personne enceinte, 
grossesse. 

* ml-oniol, fg Hfl , 8. Période de deuil à 1a mort 
d'nn Empereur. Syn. ry5-an. 

ml-oroshl, sa, J^T» v a - Regarder en bas, 
d'an point élevé: mi-oroshita keshiki, paysage vu 
d'un point élevé. 

ml-osame, J^tfa, s. Dernier regard: kokyô no 
— wo suru, regarder une dernière fois son pays natal. 

mloshl, fft , s. Proue. 
Syn. myoshi. 

ml-otorl, & «g , s. Dépréciation résultant d'ane 
vue fréquente ou d'une connaissance complète: mi 
mote yuku ni — senti mono wa mare nari, Û y a peu 
d'objets qui ne perdent de leur prix à être vus 
souvent : — ga 8wu. 

ml-otoshl, sa, , v.a. Omettre de voir, ne 

pas voir, négliger de voir. 

ml-otoshl-klkal, JftttgtS, *- Batteuse, 
machine à battre le grain. 
miotsukushJ, fg , s. Comme miogui. 

ml-oyobl, ba, % £ , v.a. Arriver à. voir, réussir 
4 voir. 

mlosaral, flp jj{ , s. Dragage dans un canal ou 
une passe. 

* 0 mlppel snrn, $ff , v.a. Couvrir complète- 
ment, fermer hermétiquement 

* 0 mlpptt, $f , 8. Action de cacheter soi- 
gneusement; lettre parfaitement cachetée: — no 
tegami. 

* ° mlppu, flf * (hisoka otoho) 8. Amant, 
adultère. Syn. maotoko, misokào. 

* ° mlppu, tg fg , *. Amante, adultère. 

° mirai, (imada kitarazu) 8. Futur, 

avenir, temps futur : kwako, genzai — , le passé, le 
présent et l'avenir : — no yo, le monde futur : — ki, 
livre de prophéties. 

minore, ru, , v. pas. et pot. de miru. Être 

vu ; pouvoir voir : hito ni — to ikemasen, il n'est pas 
bon que les hommes le voient : tôkute mirarenai, si 
éloigné qu'on ne peut le voir. 

°mlren, 5fett> (imada narezu) 8. Manque 
d'habitude, d'expérience ; novice : — no heitai, soldat 
non encore aguerri. 5fc Peur, faiblesse, couardise: 
sonna miren na koto de wa bushi ni wa narenu, avec 
ce caractère peureux, vous ne ferez jamais un soldat 
$ Sentiment de regret, de chagrin : — ga nokoru, il 
me reste un =. 

mlrengamashll, kl, Mu, ") $ft » «• . Qui 

mlrenraanll, kl, kn, / a l'air peureux, 
faible ; qui paraît novice, inexpérimenté, non aguerri ; 
qui a l'air de regretter. 

0 rairln, g£ #f; , s. Sorte de sake très donx : — 
«foi, id. | 

M lroku, g| $ , s. Boeatsu précurseur de Shaka, 
qui doit revenir en ce monde 5.607.000 ans après la 
mort de ce dernier : — butou, id. 

ml nicha, ?K t£ 3fê > 8. Couleur jaune verdâtre. 

mlrnine-kajruhana, jjg Q R£ , 8. (bouddh. 
litt yeux qui voient et nez qui sent) Deux êtres à 
tète humaine qui jugent la conduite des hommes 
après leur mort 

mlrn-mlru, jf, <* , adv. Pendant qu'on regarde, 



rapidement : Onami ga — tatte kimashita, en un ins- 
tant de grandes vagues se sont élevées. 

mlsabl, 3fc flg , s. Eau sale que l'on emploie 
comme engrais. 

ml-sadame, & gr , *. Action de voir et de dé- 
cider, expertise : — ga tsukami hito, individu incapa- 
ble de prendre une détermination. 

mlwMdame, ru, % gr , v.a. Décider, régler une 
chose après avoir vu. 

ml-sage, ru, & T » VM - Regarder de haut ; 
mépriser, dédaigner : hito wo — nakare, ne méprisez 
pas les antres. 

mlsago, Bft fej , 8. (ornith.) Espèce de faucon. 

* ° misai, fg $Q , 8. Petitesse, exiguïté, détails 
minutieux : — no, détaillé, minutieux : — ni, minu- 
tieusement 

* ° misai, 5jç jjf , (itnada sumazu) s. Arriéré, 
reste à payer ; partie non finie, non achevée : nengu 
no — , arriéré des impôts. 

° misakal, s. Discernement distinction, 

différence : — no nai hito, personne sans discerne- 
ment. 

* mlnaake, ru, £fc , v.a. Regarder d'un lieu 
élevé ou à une grande distance. 

mlsaki, Uf , 8. Cap, promontoire. 

* m team a, ^ , s. Extérieur, dehors, appa- 
rence, air, mine. 

mlsagaffl, $ g£ » Tombeau d'un Emperenr 
ou d'un prince de la famille impériale. 

mlsao, $g , s. Vertu d'une femme, fidélité, chas- 
teté. 

*mlsao, tK$^, 8. Perche dont les bateliers se 
servent pour pousser leur bateau. 

Bllsa-selsal, tt ± Sî S » «• ^ Baint-Sacrifice 
de la Messe. 

* mlsato, 9| M » 8. Capitale, ville où réside 
l'Empereur. 

mise, ru, $$ & » v a - Montrer, faire voir, laisser 
voir ; faire souffrir : kono mezamashi wo niisete kuda- 
8ai, montrez-moi ce réveille-matin. 

mise, 0 , , s. Boutique, magasin : — wo dasit, 
ouvrir une boutique: yo — , = ouverte la nuit: 
hoshi — , = en plein air : — biraki, inauguration 
d'une = : — akiudo, marchand qui tient = : — aki~ 
nai, vente en magasin, au détail : — ban, surveillant 
d'un =. 

mlseblrakashl, su, JÇ , v.a. Tourmenter, aga- 
cer en montrant qqc. qui excite l'envie; attirer, 
allécher, séduire. 

mJsedana, ^ $Q , s. Étagères d'une bouti- 
que, rayons d'un magasin. 

mlsehon, *• Échantillon, spécimen, 

modèle. 

° mlselnen, jfc ^ , s. Minorité, Age avant la 
majorité. 

mlsejlrakashl, su, jÇ, v.a. Comme misebira- 
kasu. 

mlse-kake, 8. Action de faire 

étalage, parade, montre de, de frapper les yeux par 
un certain apparat ; dissimulation, hypocrisie. 

mlse-kake, ru, ^ g} , v.n. Se donner des airs, 
faire montre de ; contrefaire, imiter, se faire passer 
pour : gakmha ni — , faire le savant : suzu wo gin 
ni — , donner à l'étain l'apparence de l'argent: mise- 
kake-mono, contrefaçon. 

mlse-mono, & tfy , s. Exposition, représenta- 
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tion, spectacle, exposition d'objets curieux : — ahi, 
celui qui fait ces expositions. 

mlse-sakl, )g fffl , *. Devant d'une boutique. 

mlseshlmc, $R?ft> *• Avertissement, répri- 
mande, admonition : nochi no — ni suru, donner un 
avertissement pour l 'avenir. Sy n. imashime, kora- 

SITEME. 

mlseshlnie, m, % , v.a. Faire voir, laisser 
voir ; donner un avertissement, un exemple. 

ralse-nma, Jf, , «. Cheval exposé en vente ; 
action d'exposer un cheval en vente. 

mlahlbu, ^ jj$ , fi. Eau sale employée comme 
engrais. Syn. mibabi. 

SliMhima, H A > *• Vi^e du département de 
Shizuoka-, ch.-l. de la province ftlzu. 

lulshima-goyoml, H fi flf » Ancien alma- 
nach publié à Mùhima. 

mlshin, |gj ff* , fi. Machine h coudre : — de 
mm. 

* 0 mlshin, j|ç 5g , s. Arriérés, impôts non pa- 
yés. Syn. misai. 

mi-shlraza, j| ^ $0, a. Individu qui ne se 
connaît pas, qui n'a pas une juste idée de sa condi- 
tion, qui se croit plus important qu'il ne l'est, pré- 
somptueux : — mono, individu prétentieux. 

ml-snlrlj *• Action de connaître par la 

vue, connaissance, reconnaissance : — no mono, chose, 
objet que l'on connaît. 

inl-shirl, rn, jf, £| ♦ v.a. Connaître de tue, être 
de connaissance, reconnaître. 

* mi-shlrlBoki, ku, j§ jj§ , v.n. Se retirer, 
s'éloigner, quitter un lieu ; résigner, se démettre. 

mtahl to, 5k» a ^ v * Avec fermeté, vigoureuse- 
ment, fermement 

* 0 mishô, , s. Sourire : — naru, 

Syn. NIKO-NIKO W A LIAI. 

* 0 mlsho, 3c & , (imada umazaru) 8. État de 
ce qui n'est pas encore vivant, de ce qui n'est pas 
né : — izen, avant la naissance. 

mlahô, Sf/fe, «• Plante, arbre venant d'une 
graine, plante semée : — no matsu. 

* 0 mishô, 3c ff » sadamaranu) s. État 
de ce qui n'est pas encore fixé, décidé, connu, clair. 

mlso, çjç ifï » ». Sauce faite avec du blé ou du riz, 
des liaricots (daizu) et du sel : — wo tsukeru, litt. se 
salir avec du — , (ng.) s'avilir. 

* m l*o, H + , *• Trente. 

mlsoborashil, ki, kn, Jt5@, a. Sale et dé- 
goûtant, misérable, digne de pitié : — mono. 
Syn. M1BUBOBA8HU. 

* misofrl, |£ , s. Purification, cérémonie shin- 
toïste consistant à se laver dans .l'eau froide: — 
no harai, prière pour cette cérémonie. 

* mlsohitoinoji, 3 — , fi. Poésie japo- 
naise, strophe de poésie se composant de 31 carac- 
tères kana. Syn. tank a. 

* misojl, H + Kfi *• Age de trente ans. 

m look n, H + H , 8. Trentième jour du mois, 
donner jour du mois. 

* mlsoka, $g , s. État de ce qui est secret, ca- 
ché. Syn. hisoka. 

* mlsokao, 1g % , s. Amant. Syn. snpru. 
ml-Mkonal; an, AÎS» v - a - 80 tromper en 

regardant, voir inexactement, imparfaitement, mal 
juger, mal interpréter : hito wo — . 

mlsokoshl, ^ |f| jgg , s. Passoir à miso. 



mUorname, Kfc *8 S» e - Haricots avec lesquels 
on fait le miso. 

mtoome, rn, ^H, v.a. Voir pour la premier 
fois et s'amouracher de : omia wo — . Syn. hoheru, 
Koi-BHiTAu. 

misouawashl, su, 39 M* v a - Regarder, jeter 
les yeux sur (de l'Empereur eu d'un dieu). 

mlso-no-ame, P^lftfft, s. Pâte confectionnée 
en faisant bouillir des pois de soya dans de l'eau. 

mi-sora, g? , s. Ciel, firmament. 

mlsore, m, £J. , v.n. Ne pas reconnaître, ne 
pas se souvenir d'avoir vu, n'avoir qu'un vague sou- 
venir de : hito wo — . 

mlsosasai, §| , 8. Roitelet du Japon, 
mlso-sklra, g£ |g ff , s. Soupe au mi80. 

* 0 mlso-n, ^ , 8. Événement extraordi- 
naire, chose étrange, non encore vue. 

miso-yakn, ^ïg^, fi. Cuisinier. Syn.MA- 

KANAI. 

* 0 mlssakn, tg Jj£ , s. Plan secret, projet caché, 
stratagème. 

" 0 misaeteti, *. Rapprochement, con- 

nexion, contiguïté : — naru kwankei, relation intime. 

* 0 misshl, fg §f , fi. Ordre secret de l'Empereur. 

* 0 mlsshl, 1g , (hisoka no tsukai) 8. Envoyé, 
messager secret. 

mlftshiri to, g » a ^ v - Diligemment, fermement, 
fortement : — benkyô sttru, étudier avec ardeur. 
Syn. konki voku, kei-ai naku. 

* 0 mlsshlten, Sf? -ff , 8. Chambre secrète, re- 
tirée. 

* 0 mlsahô, fg g} , fi. Contrebande, trafic pro- 
hibé : — nt/i, contrebandier. 

* 0 niisshO, |g , fi. Ordre secret de l'Empe- 
reur. 

* 0 mlsftlio, ig , (hisoka no tegami) s. Lettre 
secrète, privée. 

* 0 Mlsshtt, 5* g , fi. Autre nom de la secte 
Shingon. 

mlKsha snru,^ ^ , v.a. Entasser, accumuler. 

* 0 nil»«ô, ^ H , s. Rapport secret présenté à 
l'Empereur : — suru. 

* 0 mitMù num, |p , v.a. Enterrer en secret, 
misa, ^ J| , fi. Store en bambou : — «posAi «1 

kaimamu, regarder à travers le store. 

misnborashli, ki, kn, a. Comme miso- 

borathii. 

misngl, j| j§ , ». Emploi, profession, occupation, 
gagne-pain. Syn. ktjcuisugi, nariwai, suotwal 

inl-nngoMlil, «n, Jijg, v.a. Voir en passant, 
sans, faire attention ; laisser de côté. 

* 0 mlsnihAii, ^ 3fQ , (imada togencd tsmn) 
8. (lég.) Crime projeté mais non encore connais; 
tentative, attentat. 

mtankaskl, su, » v - a - Regarder au travers 
de ; prévoir : ko no ma yori tsuki wo — , regarder la 
lune a, travers les branches d'un arbre ; mirai wo — 
prévoir l'avenir. 

mi-snki, kn, jf, jg , v.n. Être transparent 

ml-sumaski, su, , v.a. Remarquer, con- 

stater, s'asHurer d'une chose en regardant; tôzokn 
wa hiru ie no irikuchi wo — s 1© voleur examine 
pendant le jour l'entrée de la maison. 

misa-misn, 31 > , adv. Comme miru-miru. 

mi-Niite, rn, % , v.a. Abandonner, délaisser, 
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rejeter : oya toa ko wo mi-sutenai, les parents n'aban- 
donnent pas leurs enfants. 

mianan, 2)t K > *• Petit bambem ressemblant au 
roseau : — kart, coupe de ce bambou. Syn. suzu. 

* raitachi, , s. Demeure, résidence, habita- 
tion (bon.). 

mitakara, flg £ , s. Trésors sacrés d'un temple 
shintoïste. * Les tro's emblèmes sacrés du trésor 
impérial 

* mitonna, jg$ fg , *. Esprit ; âme d'un mort. 

* ni 1 tarna-mats uri, £ g£ , s. Cérémonie en 
l'honneur d'un mort, dans laquelle on lui offre du 
'sake, des fleurs, etc. * 

* mltanuMMame, $) S Èft t s. Cérémonie con- 
sistant à transporter dans un miya la tablette qui 
représente l'esprit d'un défunt. 

* m 1 tama-ntsiiMtil, fàl 9 f£ , 8. Cérémonie par 
laquelle le kannushi prie l'âme d'un mort de se 
transporter dans la tablette préparée à cet effet. 

* mitanJ, gt , s. Vallée profonde, 
mi-taoshl, sa, % g) , v.a. Déprécier, ravaler, 

mépriser : shinamono wo — , déprécier une mar- 
chandise. 

mitarai ou raitaraskl, jty Jftj *K » »• Auge en 
pierre placée devant un mit/a, dans laquelle on se 
lave les mains avant de prier. 

mltashi, su, j£ , v.a. Remplir, occuper com- 
plètement un espace : kura ni shinamono wo — , 
remplir nn magasin de marchandises: tara ni sake 
wo — , remplir un tonneau de sake. 

mitaaaskime, rn, ^ jg, v.a. Remplir, faire rem- 
plir : te-oke ni mizu wo — faire remplir un seau d'eau. 

mi-tate, Jf, fi » *• Action de choisir, choix, 
appréciation ; diagnostic, ¥t Acte d'accompagner qqu. 

ml-tate, m, JJ, fi , v.a. Choisir, juger, appré- 
cier, décider : o ki ni iru tokoro wo o mi-tate nasai, 
choisissez ce qui vous plaît. $ Diagnostiquer : byôki 
wo — , reconnaître une maladie par les symptômes. 
$ Accompagner, faire la conduite à qqu. 

mi tek a, g[ j£ , s. Marques de la petite vérole : 
— zura, face marquée de la petit vérole. 

Syn. ABAT A, M AHEN. 

* ° mi tek Ak a, fg 3jf , s. Adhésion complète, 
union étroite, jonction parfaite : — suru, adhérer 
parfaitement. 

* ° mitekokn, f/g jgj , (hUoka na mikotonori) t. 
Ordre secret de l'Empereur : — wo tentait, trans- 
mettre an =. 

* ° mitekokn siuru, g , (kakusu) v.a. 
Cacher, tenir coché : toganin wo — . 

mite, JL ^ , JR $ » s - Celui regarde, spec- 
tateur. 

mite, m, 3fe , v.a. Remplir. Syn. mitasu. 

* miteajura, flj , 8. Morceau de papier ou de 
soie suspendu devant le kami dans un miya; tout 
objet offert au kami. 

* ° mitei, 3c & i (imada sadamenu) s. État de 
ce qui n'est pas encore décidé, fixé, déterminé. 

° mitei-nen, 3cT¥» «• Minorité. 

mite-torl, rn, ^j?, Jftgç, v.a. Deviner, 
conjectorer à vue. 

tflito, zfc p , s. Chef-lieu du département d'Iba- 
raki et de la province de Hitachi (34.000 h.). 

* mitoeko, p jg , 8 . Rideau suspendu devant 
l'autel d'un temple bouddhique. 

mi-todoke, Jfa Jg , s. Action de découvrir, de 
trouver, de s'assurer de, par la vue. 



mModoke, rn, JUg, va - S'assurer de, con- 
stater, reconnaître; trouver, découvrir; certifier: 
nusubito wo — , découvrir un voleur. 

mltofuckl, ;jjt p p , s. Embouchure d'une 
rivière ; barre. 

rai tome, gg , m. Petit sceau. 

m 1 tome, gg , 8. Action de fixer une cliose dans 
son esprit après l'avoir vue, de remarquer, de 
B'assurer de; d'admettre, do reconnaître, d'avouer, 
d'ôtro persuadé de. 

mitome, rn, Q, v.a. Reconnaître, avouer, 
admettre, approuver; s'assurer de, se fixer dans 
l'esprit 

raitome-Jn, gg Ép , *• ^ e ^* sceau, sceau pour 
les cas ordinaires. 

ml-tomonal, ki, ski, ku, AffiSl» w. Laid, 
vilain, désagréable à voir, qui blesse le regard, 
indécent. 

mi-tore, rn, jf, Jg , v.n. (pour mitorokeru) Être 
charmé, captivé, fasciné: hana ni — , être charmé 
par la beauté des fleurs. 

mltori, rn, %T^ t v.a. Garder, soigner un 
malade. 

mitosagl, S > *• Héron. 

mi-tôski, ^ J£ , 8. Action de voir au travers de, 
de prévoir, de connaître d'avance. 

mi-toski, «in, JJ, |& , v.a. Voir au travers de- 
prévoir, connaître d'avance: sue wo — , prévoir 
l'avenir. 

* mitoskiro, g} p , jft Q , 8. Rizière ap- 
partenant à un temple shintoïste. 

mitsn, H , s. Trois. 

mitsn, & » »• ^ lieï : hachi — , id, 

* ° mitsn, $g , 8. État de ce qui eBt secret, caché, 
intime, étroit, serré. 

raitsnbackl, g* i$ , s. Abeille. 

* ° mitsnbal, fg J( , (hisoka ni mu) s. Vente 
secrète, illicite, fraude, contrebande : — sha, contre- 
bandier : — rnru. 

* ° mltanbaibal, K K S * {nnt*a ni uri-kai 
suru) 8. Commerce illicite, contrebande. 

° mitsnbai-in, s. Maison de prostitu- 

tion non autorisée. 

mitsnbiaki, H jg , s. Armoiries formées de trois 
losanges portant du môme centre. 

* ° mitsnbo, (g f£ , (htsoka na>-u hakarigoto) s. 
Conspiration, complot ourdi en secret : — suru. 

* ° mitsnbo, fl* g , s. Appartement secret. 
Syn. misshitsu. 

mitoubnsa, JJU, 8. Rayon de miel. 

° mitouuan, fg , (hisoka ni hanasit) 8. 
Entretien confidemVel, entrevue secrète, confidence : 
— sitru. 

mitsnda-no-abnra, ^gPÈyft, *. Siccatif em- 
ployé dans la peinture et qui s'obtient en faisant 
bouillir de la litbarge avec l'huile. 

mitemlaso, 5fPËfl|, 8. Lithorge, oxyde de 
plomb cristallisé. 

mitsnde-momiJJ, H ^- ift, s. Espèce d'érable 
(acer buergeriunum). 

° miteudokei, flg g ff , s. Aréomètre. 

mitonganae, H ffi » #• Trépied qui supporte 
l'encensoir. 

mitangaskiwa, H 1fy , 8. Écusson formé de trois 
feuilles de chêne portant du môme centre. 
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* ° mlftsugl, (g §£ * (hisoka na katarai) s. Cou- 
Btdtation privée, conférence secrète. 

mltauffl, H, s. Tribut, taxe: — wo osameru, 
payer le tribut. 

milan? I, gu, JH , *. Contribuer à l'entretien de 
qqu., assister, secourir: kane wo mitsuide yàru, 
donner un secours en argent 

mitstiffi-moiio, H4>, s. Denréo donnée en 
tribut 

* ° mltsngo, flf g , (/twoAa waru kotoba) 8. 
Entretien secret, conversation confidentielle. 

Syn. M1TBUDAN. 

mlttogo, H /t % i s. Enfant de 3 ans : — no 
tamashii hyaku tnade mo (prov.), c.-à-d. le jeune 
homme suit sa première voie, même dans sa vieillesse 
il ne l'abandonnera pas (Prov. XXII, 6) : — no koko- 
ro rokiyU mode mo, id. 

niltsugo, ff a , s. Trigémeaux. 

mltangnsokn, H Jl J£i *• Les txois ustensiles 
placés devant une idole bouddhique, vase à encens, 
vase à fleurs et chandelier. 

* ° mitsug-wa, flÇ B , 8. Peinture soigneuse- 
ment faite, très fine. 

mltgnhlahl, Jfg^, 8. Peigne à dents serrées. 

* ° mitaujl; Tf. , (hisoka ncuru koto) 8. Secret : 
— wo arawasu, révéler un secret. 

* ° mltouju, Sf ff* , 8. Mélasse. 

îuitNU-kaclo, HA»'* Endroit où aboutissent 
trois rues ou trois chemins ; forme triangulaire. 

mitsuke, fi fff , 8. Porte où se tenait la garde 
d'un château. 

nil-tanke, ru, A # > v,a\ Trouver, découvrir, 
inventer, apercevoir, regarder, veiller à. 

ml-tanki, fh^t, 8. Air, apparence, aspect, ex- 
térieur : — ga warui, de mauvaise apparence. 

mittftu-kuchl, *. Bec-de-lièvre. 

mi-tankurni, au, JJ, $ , v.a. Ajuster, adapter, 
choisir ce qui convient le mieux pour faire une chose, 
disposer les choses à son gré. 

mi.tetikuroi, J| & , *. Toilette. 

ml-tsnkaroi, JHfè> 8. Action de redresser, 
d'ajuster, d'adapter; arrangement, disposition; ges- 
tion. Syn. HTTATE, MTHAKARAï. 

ml-tsnkurol, on, ^ , v.a. Comme mitsukiir 
rai, cul 

mltsu-mata, HX» *• Fourche à trois dents. 
- mitoumata, Hfi. ». (bot) Arbuste à papier. 

mitan-me, H @ i Trois yeux : — kozô, 
spectre à trois yeux apparaissant sous la figure 
d'un jeune garçon. 3fc Cérémonie qui a lieu trois 
jours après le mariage ou après la naissance d'un 
enfant. 

mi-tsume, rn, jjg , v.a. Fixer les yeux, re- 
garder fixement 

mltanmegirJ, H f£ f)}> *• Vrille ou foret trian- 
gulaire. 

mltsu-ml, H|. »• Habit fait de trois largeurs 
d'étoffe. 

° mUsn-mitsa, $g * , «<ît?. Secrètement, mys- 
térieusement, en cachette. Syn. hisoka ni, nain ai. 

ml-tauinorl, jfjfB» *• Évaluation sommaire, 
calcul approximatif, supputation. 

ml-taumorl, ru, Jfa , v.a. Évalner, estimer, 
faire un devis. 

° mitaii-no-takaro, HR> *• Les trois em- 
blèmes de la diguité impériale, que chaque Em- 



pereur transmet à son successeur, c.-à-d. un miroir, 
un sabre et une pierre précieuse. 

mltan-offi, H B * *• Armoiries composées de 
trois éventails. 

* ° ralfcrarln, Qf s. Épaisse forêt 
° mitsn-ro, flf 0| , s. Cire d'abeille. 

* ° mitsnryakn, 9$ , 8. Plan secret, starata- 
me. Syn. iussaku. 

* ° mltsn-nn, Jg g, 8. Épais nuage, 
mltsn-uroko, HR, s. Armoiries composées de 

trois triangles. 

mit«n-wa, H |ft > »• Trois anneaux. $ Sorte de 
coiffure des femme»». 

mlten-wari, H}. ». Division en trois. 

* ° mltsn-yakn, $g ffy , ». Convention secrète, 
traité non publié. 

* ° mltsnyo, $f J)£ , s. Épais feuillage. 

° mlten-ynnytt, flf (S A » *• Importation se- 
crète, clandestine. 

° mit su-y nahltsn, Q? M ffi > *• Exportation 

secrète, clandestine, de contrebande. 

* ° mitonyn snrn, $g gfc » (hisoka ni satixu) 
v.a. Informer secrètement, donner des instructions 
secrètes. 

mltsuzô aura, , (hisoka ni Lsukuru) v.a. 

Fabriquer en secret, en fraude, sans patente : ahen wo 
— , fabriquer de l'opium en fraude : sake wo — , fabri- 
quer du sake secrètement, sans patente. 

° ralttsu, flfjft, s. Rapports secrets, union 
illicite, fornication, adultère : — - sitm, 

mi-nebi, Jf |*J , s. Parenté, consanguinité. 

Syn. SIUNKUI, MI-YOIU. 

ml-ucnl, J) tfi , ». Tout le corps, le corps entier: 

— ga Uai, je souffre dans tout le corps, 
mi-ugoki, i| $J , s. Mouvement du corps. 

mi-uke, ^# flf > *• Rachat d'une per- 

sonne vendue comme esclave ou prostituée, déli- 
vrance: — tegata, certificat constatant ce rachat: 

— gane, somme d'argent donnée comme rançon: 

8WU, 

nil-uri, £ Jf , s. Action de se vendre, de vendre 
ses services pour un temps déterminé, soit comme 
domestique, soit comme fille publique : — wo suru. 

ml-nshlual, an, ^ *fc » v.a. Perdre de vue, voir 
disparaître. 

ml-wake, rn, |£ j}" , v.a. Distinguer un ob- 
jet d'un autre, discerner : zen-aku wo — , distinguer 
le bien du mal. 

mi-wasure, ru, JÊ\ , v.a. Ne pas se souvenir 
d'avoir vu, ne pas reconnaître. Syn. îo-sorkrc. 

mi-watashl, »n, ^ , v.a. Voir à travers, voir 
au loin. Syn. mi-harasu. 

mlya, *g , s. (htt auguste maison) Temple shin- 
toïste. 3|f Palais impérial, résidence d'un prince. $ 
Titre honorifique donné anx princes du sang : hime 
— , princesse : ni no — , son no —, 2*, 3 e fils de 
l'Empereur : — bar a, issu d'une princesse. 

* iniyabi, ffc , s. Politesse, élégance, distinction 
de manières, bon ton : — kotoba, langage distingué : 

— bito, personne élégante. Syn. pObïO, fCoa. 

* mJyablto, g A » s - Personnage de la Cour, 
courtisan. 

miyablyaka ni, Jg, adv. D'une manière dis- 
tinguée, élégamment, avec distinction. Syn. ha- 

DETAXA NI. 

mlyaburl, ru, gjjf|, v.a. Être poli, avoir de 
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la distinction; avoir des manières, des goûts dis- 
tingués. 

miyaburi, ru, 3f9Ë> vji. Ouvrir, découvrir, 
révéler, mettre au jour, réfuter, démentir. 

miyadokoro, f£fjf, «. Lieu consacré an culte 
d'une divinité. 

Hiyagawa, g }\\ , s. Rivière (125 k.) en Isc. 

miyag«, dt JÈ > Présent, cadeau, don (se dit 
pour les productions spéciales d'un lieu). 

Miyagi-ken, g£ftf$, 8. Département formé 
de parties des provinces de Rlkuzen et Iicaki 
chA. Sendaù 

* miya-i, g , 8. Temple shintoïste ; endroit 
où est bâti un temple shintoïste. Syn. miya. 

'miyaji, g «. Gardien, intendant d'un 
temple shintoïste. 

Miyajim», g ft , *. Nom vulgaire d'Iteufcw- 
j/utro, île de la Mer Intérieure et l'un des trois plus 
beaux paysages du Japon (tan-kei). 

*miyakata, s. (ou miyagata) Pluriel 

de mit/a. 

miya-kl, g j|$ , *. Bois destiné à la construction 
d'un temple shintoïste. 

miyako, £g , *. Cité impériale, capitale. 
Syn. mibàto. 

mly akodorl, g|| ^, «. Mouette. 

mlyako-odori, B&fgj, s. Danse usitée dans la 
province d'I*e. 

* miy ama, lU » *■ Grande étendue de mon- 
tagnes, région montagneuse: — oroshi, vent des 
montagnes : - — gakure, au fond des montagnes : — 
Mto, village dans les montagnes. 

miya-malri, gj, î. Présentation d'un enfant 
au temple shintoïste le 100* jour après sa naissance. 

Syn. UBU8UNA-MAIBJ. 

* miya-mori, § , *• Gardien d'un temple. 
Miya-no-shita, f Ti'- Village de Sagami, en 

renom parmi les Européens comme lieu de villégia- 
ture. 

* miya-nusni, ^ ± , 8. Fonctionnaire ohargé 
de la haute surveillance sur le shintoïsme (autref.). 

mi-y ari, rn, JJ, jfl , v.a. Regarder au loin, re- 
garder vers. Syn. maoamkku. 

* miyashiro, $p jjtf: , *. Terme honorifique pour 
ycuhiro ou miya. 

miy asodokoro, $p & ffî , 8. Épouse d'nn prince 
de la famille impériale. 

mi-yasoi, ki, »Iii, kn, a. Beau à voir, 

qui plaît à la vue ; facile à voir, à juger, à comprendre. 

miya-utsushi, «. Translation d'un tem- 

ple dans un lieu différent. 

* miy a-y akko, g , 8. Domestique dans un 
temple shintoïste. 

Miyasaki-ken, âTAJjR, *• Département du 
Kyûshn formé en grande partie de la prov. de Hyûga 
ch.-L Miyazaki. 

* miyasukae, *g£ -ffc , «. Service de la Cour ou 
l'une maison noble. 

mi-y ô, AU' 9 * Manière de voir, de regarder. 
Syn. HZKATA. 

miyo, 18 ifr , <. Règne de l'Empereur. 

mi-y ©, H i 8. (litt trois mondes) Passé, 
présent et futur. Syn. sanze. 

* miyo, ff, , 8. Pour mio, canal, 
ml-yorl, Jg «. Parents, consanguins. 

Syn. SHINRUI, MI-UCHI. 



mi y osa, |J£, *. Épi de blé non encore parfaite- 
ment développé ou desséché. Syn. bhunà. 

miyosbi, flg» -g- , s. Avant d'un navire, proue. 
Syn. hb. 

miyu, jftS* s. Cérémonie qui consiste à faire 
bouillir de l'eau devant un miya et à l'asperger de 
cette eau pour le purifier. $ S'emploie aussi pour o 
yu, eau chaude. 

* miya kl, g| g , *. Neige épaisse, grande neige, 
miy nki, %f â£ , 8. Sortie ou voyage de l'Em- 
pereur. Syn. gïokô. 

* mi-yurashi, sa, J^tf» v a - Voir et laisser 
passer, fermer les yenx sur, ne pas tenir compte de. 

* mi-y usa ri, rn, JJ, g£, v.a. Changer ses goûts, 



misakara, Jf , 8. Cerisier sauvage qui pro- 
duit de petits fruits. 

misante, J£ # , 8. Dépréciation résultant d'une 
vue fréquente, de l'habitude de voir. Syn. mi- 

OTOfil. 

*.° misen, 5fe |£, (ëhikarazu) s. Chose qui n'a 
pas encore eu lieu; avenir, éventualité: — ni, 
d'avance. 

miso, , 8. Fossé, fossé d'écoulement, rigole, 
égout, canal ; cannelure, rainure : — wo horu, creu- 
ser un fossé, uno rigole : ita ni — wo ixukeri^ faire 
une rainure à une planche. 

miso, \ tji , *. Rainure du milieu de la lèvre 
supérieure. Syn. nincuù. 

* miso, ffll 3^ , 8, Habits de l'Empereur : — 
kake y portemanteau de l'Empereur. 

miao-oclil, /yj , $. Creux de l'estomac, 
misore, f& , 8. Grésil : — ga fttnu 

* misoro, W » 8. Boue, fange, 
mlso-aarai, î$îj|, ' Instrument servant à 

curer un fossé, une fosse. 

° miso-a, ^ , (imada katsute arazu) 8. 
Comme mùo-u. 

* misa, , <. Qualité de ce qui est beau, 
splendide, magnifique : — i, belle peinture. 

misa, ;(c , 8. Eau : — wo kakeru, arroser : — wo 
kumu, puiser de 1' = : shio — eau salée, eau de 
mer : — mo morasazaru naka, grande intimité. 

misa, , 8. Trou d'une aiguille. 
Syn. he do. 

* misa, , 8. Extrême jeunesse, 
misa-abi, pjc }ft , «. Bain d'eau froide : — wo 

siiru. 

mâsu-abi, ru, pjt , v.n. Se baigner dans 
l'eau froide, prendre une douche. 

misn-abnra, *• Huile de colza, de 

navette, etc. 

mlEU-affe, |g , 8. Déchargement d'un bateau, 

débarquement des marcliandises. 

misu-aire-dôK-a, l7k3jl£Ëft> *• Pompe as- 
misa-aa^-kikai, J pirante, pompe à incendie. 

Syn. pompu. 

misn-ai, # , s. Confluent, jonction de deux 
courants. Syn. ochi-ai. 

misa-ame, yfr. ftj , 8. Sirop fait avec du malt 

mUa-aaagri, jjc j| , Couleur bleu pâle. 

misn-atari, tK 4« S * *• Maladie contractée en 
buvant de mauvaise eau. 

misa-awa, pji jg, , *. Écume. 
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mlsiibach J, , s. Cuvette, 
mizubakari, pft ft 3f , *• Pèse-liquideB. 
nilcu-batia, ?}C*8, «. Commencement d'une 
inondation. 

iu Un ban a, Tfcjjft, *. Écoulement du nez, mu- 
cosité qui découle du nez. 

mlsnbare, Tjtffl}, s. Ampoule, petite tumeur 
remplie d'eau. 

mlzubarl, pjc Jg , *. Repassage de» Imbits sons 
l'emploi d'amidon. 

inisuborl, jg| , *. Fossé, canal, rigole, tran- 
chée. 

mlsnbnkure, ?KR* 8 - Enflure causée par 
l'hydropisie, enflure, œdème. 

mlsnbuknro, g , «. Vessie aérienne, vessie 
natatoire ; outre à eau. 

mixnbane, , s. Cuve, bassin, ange ; bateau 

qui fournit de l'eau douce aux navires. 

miziibnrnl, ?Jtj5 , 5. Filtre. Syn. mtzu- 

KOSHI. 

miinchayn, 3g g , «. Auberge, 
mlxuchl, Jg , 5. Dragon à 4 pieds, 
mizn-chl, £| flfe , ». Terrain marécageux, sol 
humide. 

tniznchd, 3$ H 3ft » Ancien cadastre, 
inisu-choslii, 7K3H : f-, fi. Air très lias joué 
sur un instrument à cordes. 



m, » nd "'}*H. 



mliudama, zfcXt *• Bulle d'eau, goutte de 
rosée. $ Petit globule de verre rempli d'eau. 

mizndamari, Tfc fg, *. Étang, flaque d'eau. 

inizudame, JS , *. Réservoir d'eau, citerne. 

minndeppo, «. Pompe à eau ; serin- 

gue. 

mlzadokei, tK Bï It » *• Clepsydre, horloge à 
eau. 

mlsudorJ, -fo , s. Oiseau aquatique. 
Syn. 8uikin. 

inisa-e, 7fcféSi *• Aquarello, peinture à la 
détrempe. Syn. suuuiowa. 

mizu-f aki, tJc Çft , 5. Seringue, arrosoir. 

mizu-fukl, kn, 7J; Ifc , v.a. Faire jaillir de 
l'eau, lancer de l'eau. 

mizngai, 7}t & > *• Oreille-de-mer finement 
linchée et plongée daus de l'eau salée. 

* mizagaki, $j fë, 8. Haie autour d'un temple, 
clôture, palissade. Syn. igakj, tamauaki. 

miiugame, ?)t jffi » *• Jar- 
re en terre cuite où l'on con- 
serve de l'eau pour boire, r. 

* mlsnjrane, 7fc & , s- 

Mercure. Syn. suioin. 

mlzugasa, 7K Sfi » *• Q aan " 
tité d'eau, amas d'eau : — ga 
fiicru, l'eau augmente. 

mJsufriwa, Tjcfg , «. Bord 
de l'eau, niveau de l'eau, ligne 
de flottaison. Syn. migiwa, 

M1KAGTWA. 

mlzngori, 7K%lK> { m ^ zu de afca wo toru) s. 
Action de laver le corps, v.g. avant une cérémonie 
religieuse. 

miziiffotac, 7K ij » W/ > »• Objot imperméable 
à l'eau. 




Mizugame. 



mlsugui, Tjctt» Pieux enfoncés dans l'eau 
pour prévenir les inondations; pieu avec lequel on' 
mesure la profondeur de l'eau. 

* mi saga kl, p}c , 8. Plume à écrire ; écrit 
quelconque. 

misu-ffurnma, ^|,(. Moulin à eau. 
Syn. 8uisuA. 

uiiaugwsa, ;jt pty , s. Plante aquatique. 

înisufrushi, ^ fiB , «. Peigne à grosses dents. 

inizayusurl, tKSB, *• Médicament liquide, 
potion. 

iniciigwashi, fa ^ , «. Fruit comestible. 
Syn. kudamono. 

* Mimlia, pg jft , *. Dieu de l'eau, 
nilsaha^lkl, tK^L, s. Seringue. Syn. înzu- 

dkppô. 

mizuhaki, jjc ftfc * Dessèchement d'une pièce 
d'eau, d'un étaug, d'un marais: drainage, égout 
Syn. domj-naoashi, mizu-otoshi. 

inienhlki, fa g| , s. Faisceau de petits cordons 
de papier, ordinairement blancs et rouges, dont on 
entoure un cadeau. 

mlsiihiki, fa ïj| » *• Rideau qui orne la partie 
supérieure de la scène d'un théâtre. 

Mlsiitio-no-kniil, s. (litt. pays da 

riz) Ancien nom poétique du Japon. 

mlsu-lnio, jjt^f , *. Varioloïde, petite vérole 
volante. 

mizn-irasn, * ^ A . *• Tête a tête (vulg). 

ni lin- Ire, fa , \ , ». Petit vase dans lequel on 
conserve l'eau qui sort à dissoudre l'encre. 

mizii-iro, , «. Couleur bleu clair. 

miznjaku, fa , s. Perche dont on se sert 
pour mesurer la profondeur de l'eau ; sonde. 

mlzujikake, fa ffc g)., s. Machine hydraulique. 

mlxnjimo, jjfcjf» «. Rosée froide de la fin 
de l'automne. Syn. tsuyu-shtmo. 

miiu-kagaml^ fa fft , s. Eau servant de miroir. 

misa-liage, 7jt|£, 0. Réflexion, reproduction 
dans l'eau de l'image des objets. 

* îiilBii-kai, au, Tfcfâ, s. Abreuver (les ani 
maux) : ushi, unia, hitsigi nado wo — . 

iiiixu-kake, ^ ^ , t. Arrosoir, 
misa kakeboah 1, g , s. Une des 28 constel- 
lations. 

mlzukake-ron, ^ ^ ^ , «. Discussion sans 
fondement certain, débat sans arguments. 

misn-kakl, g| , «. Membrane qui relie les doigts 
des palmipèdes. 

mlsu-kame, ^ , s. Comme mizugame. 

misn-kane, 7J; jg , *. Comme mimgane. 

mixakara, g , pron. et aWt?. Soi-même, de soi- 
même, par soi-même, moi-même, lui-même, vous- 
même : — de htrtij venir soi-même : — no ayamachi 
da, c'est sa propre faute. 

mlzukasa, jjç. jjg , s. Quantité, volume d'eau : — 
ico m ami, augmenter la = : — wo genzitru, diminuer 
la =. 

mlsnke, 2)1 «. Moisissure, moiteur, humi- 
dité. Syn. suiki. 

mliukemnri, jjtfS» *• Brume, vapeur qui 
s'élève au-dessus de l'eau : — ga tatte ke$hiH ga 
mienai, on ne peut voir le paysage à cause de la =. 

* mlsnkl, J# , s . Château entouré de fossés, 
mlsukln, «. Pot-de-vin ; présent &H 

dans l'intention d'obtenir qq. faveur. 
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" miinko, !£k5l> s. Enfant nouveau-né, nourris- 
son. Syn. akambô. 

misa-kobothi, ^||, «. Vase dont on se sert 
pour verser l'eau. Syn. koboshi. 

mlsti-ltoahi, falg&> s. Filtre : — ishi, petites 
pierres dont on se sert ponr filtrer. Syn. mjzobu- 

bui, SUTNÔ. 

■nisa-kaffari, fa ffif , *. Action de nager sons 
Peau, de plonger ; plongeur : — kikai, appareil de 
plongeur. 

mirakagari; rn, fafà, t?.n. Plonger, nager 
sons l'eau. 

mUnknml, fa fa , s. Action de puiser de l'eau ; 
personne qui puise l'eau. 

mixnknrni, an, SHi v.a. Comme miùsiir 
kuratL 

mixnknroi, j} > '» Action de s'habiller con- 
venablement, de porter des habits propres et bien 
ajustés. 

mlsaknsa, fafâ , 8. Dartre qui se forme autour 
de la bouche des enfants. 

misuknsa, ^c$, «. Plante aquatique. 
Syn. scisâ. 

miznknaal, ki, slii, ku, a - Sans 

saveur, sans goût, insipide ;* froid, indifférent, sans 
affection, qui n'est pas franc, qui manque de sincérité, 
indigne de confiance. 

miznknni, fa $ . a. Débris flottant à la sur- 
face de Peau. Syn. mt/ukasu. 

misn-maki-grarania, faîftfcJfL, s. Voiture 
d'arrosage consistant en une caisse montée sur des 
roues. 

mlsaraasa, fa #f , s. Boîte carrée en bois em- 
ployée comme mesure de capacité pour les liquides. 

niizunieabi, fa , *. Riz bouilli trempé dans 
l'eau. 

mlsu-aiixaaâii, ki, ku, + |fc , a. Frais, 
beau, au teint vermeil. 

mi su-mi xn to, jgj 4r , ado. D'apparence jeune, 
fraîche, vermeille : — shita Jcao, figure fraîche. 

mlsnmono, fa tjf » *• Liquide ; fruit juteux. 

mlsumori, fa £ , s. Niveau d'eau : — wo sitru, 
mettre de niveau : — dôgu. Syn. MizunAKAïu. 

mtzuinori, ^ |£ , s. Comme mitsumori. 

mUamnghi, 7K A » *• Éruption sur la pean. 

iulztimiuihl, fa t£ , s. (entom.) Vibrion. 

miza-nawa, 2fË$|, s. Cordeau d'arpenteur; 
fil à plomb : — wo hiku, arpenter un terrain. 
• mlxnnoe, 3^, 8. Un des sigues du calendrier 
(voyez Etô). 

mlsu-nomi, (. Tasse pour boire de l'eau, 

verre, gobelet : — - hyalcushô, fermier pauvre. 

* mizn-no-omo, fa ffi , s. Surface de l'eau. 

misn-iio-tareru, ^c^, a. Frais et beau, clair 
et brillant : — yô na, id. 

miza-no-te, fa^, *• Endroit où l'on puise 
l'eaa, chemin qui y conduit : — wo kiru, empêcher 
une place de s'approvisionner d'eau. 

mian-no-te, TKffifô» '« Grande cuillère qui 
sert à puiser l'eau. Syn. mtzu-hishaku. 

iniaanoto, 5? » *• Un des signes du calendrier 
(voyez Etô). 

misanaki, fa {£ , 8. Action d'assainir, 4e drai- 
ner ; drainage, tranchée: — no- ht, tuyau, conduit 
d'eau. 




I mlxao, y|Q[, s. Étrivière: — gane, boucle 
i d'=. 

mixu*ochi, jy) ^ , s. Creux, de l'estomac, 
mlsn-oehi-lta, AS || , 8. Cuirasse, plastron. 

* mizn-oshi, pgp j$J , «. Pompe. 

* miza-oshi-bo, P01 ^f. , *. Cylindre, 
misnoshiroi, fa & fâ, *• Cosmétique liquide, 

, poudre blanche délayée dans l'eau. 

misn-oto, fa if , *. Bruit de l'eau, d'une chute 
d'eau, d'une cascade. 

misappana, fafà, 8. Écoulement du nez, 
mucosité qui découle du nez. 

mixnppoi, ki, shi, kn, fa&, a. Aqueux, 
juteux. 

* micara, ft. & , s. Ancienne coiffure, 
mixarai, ki, ski, ko, JLfKt 8. Pénible à 

, voir, difficile à voir. 

miensaki, fa-fc, *. Direction d'un courant ou 
d'un bateau, sillage. # Pilote. 
| mizusaki-annai, fa % % , s. Pilote : — - 
! ryô, salaire d'un pilote. 

mUitsarai, fafe, s. Dragage. 

raisasaahi, faj&, *. 
Cruche, vase pour verBer 
de l'eau, aiguière. 3fr Sorte 
de jarro où l'on conserve 
l'eau, p. 

MieiiNawn, tK 3 » *• 
Petite ville de Kliooie-ken, 
autrefois siège du Chinju- 
fu, quartier - général du 
Gouverneur â'Oshû. 

mistisekl, fa M, 8 - 
Chaussée, digue, bfttar- 
deau. 

misnshl, $p Jjjft , 
périal : — dokoro, id. 

micashime, âf^T, 8. Cuisinière, servante, do- 
mestique. Syn. OEJO, ILASILTTAME. 

mixashimo, ^C"F» »• Cours inférieur d'une 
rivière, aval. 

misiiHsoko, ^cg, s. Fond de l'eau, lit d'une 
rivière. 

mizu*«njl, 8. Courant souterrain, cou- 

rant sous-marin, fil de l'eau. Syn. sotmyaxu. 

* mizn-tabako, ^ $f , s. Menthe poivrée, 
mizntadc, 7K S » '* Cresson de fontaine, 
misatama, tJc 3Ei 8 - Goutte d'eau, bulle d'eau, 
mlsu-tamari, fg , *. Étang, pièce d'eau. 
mlEutame, ^ , *. Citerne, réservoir, bassin. 

* niixutoritama, 5jcf|J 3£, «. Quartz, cristal. 
Syn. suibjiô. 

mlza-toagri, î. Vase pour verser l'eau, 

cruche. Syn. mikusasht. 

mixu-mni, gfj , «. Lac. Syn. ko. 

mixa-nini, fa gg , s. Pus, pustule de la petite 
vérole. 

mizn-uxu, fa Q , g. Moulin à eau. 
mizawa, , 8. Tourbillon; remous. 

Syn. MIZ DM a KI, UZUMAKI. 

ntizuya, ^g, 8. Marcliand d'eau ou de glace ; 
porteur d'eau. * Hangar où les pèlerins se lavent 
les mains avant d'entrer dans un temple. $ Endroit 
où l'on serre les ustensiles à thé. 

mizayoke, fa g£ , 8. Cliaussée, levée de terre, 
digue, brise-lames. 



Mizusashi. 
8. Cuisine du Palais im- 
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mizuaéme, jjc Jf , *. Travaux d'endiguement exé- 
cutés autour d'un château dans le but de couper 
l'eau à l'ennemi ou d'inonder la place. $ Action de 
couper l'approvisionnement d'eau d'une forteresse. $- 
Torture par l'eau, question de l'eau. 

mixiuiikc, JH , s. Riz sur lequel on verse de 
l'eau pour le manger. Syn. mtzumesui. 

mlaniraki, ku, & jRj , v.n. Être plongé, trempé 
dans l'eau ; être humide, devenir humide. 
Syn. mezuku. 

mo, R » 8 - J^P 6 » largo vêtement fixé au-dessous 
de la ceinture. 

mo, , s. Deuil, période de deuil : — chû, pen- 
dant le deuil. 

mo, K, *. Herbes marines. Syn. umi- 

KUSA. 

mo, 2fr , jl , co/y. Aussi, encore, et, môme : are 
— kore — yvruihiiy ceci est bon et cela aussi : wata- 
kushi wa safeana — , daikon — , sJiôyû — , miso — , 
non de — tabemasu, je mange le poisson, les raves, 
le 8ÏiSy% le mùo, tout ce que l'on veut: kore — 
kaimam ka, achetez-vous encore ceci ? doko de — , 
partout : kore wo itte — yoi, vous pouvez encore dire 
ceci : hitotsu — nokorazu, sans en excepter un seul. 

mo, JJ , Particule emphatique très employée en 
poésie : ito — tattothi, ito — kashikoihi, très vénéra- 
ble, très majestueux. 

* ° mo, jSj , (shigeru) s. Action de croître, de 
prospérer (en comp.) : mojit, arbre au feuillage épais. 

* 0 mo, JJ| i (ut*u8u) s. Action de copier, de repro- 
duire (en comp.) : mohan, mokai, modèle, exemple. 

mo, ^ , 8. Poil des animaux (en comp.). 
mo, 8. Poids équivalant à un dixième de 
rin. $ Dixième d'un rin (monnaie). 

* ° mo, , {midari) 8. Manque de droiture, de 
vérité ; irrégularité, fausseté. 

° mô, gg , (takeshï) s. Caractère de férocité, de 
fierté, de cruauté, de brutalité : — jû, bêtes féroces. 

mô, Onomatopée du beuglement d'une vache 
(l. enf.). 

mo ou mo, J£ * a ^ v - Encore, en outre, de plus, 
déjà : — 8uko8hi o machi nasal, veuillez attendre en- 
core un peu : — futsuka kakaru dard, cela demand 
era encore deux jours : — yoroshù gozarimasu, c'est 
bien, cela suffit. 

* ° mô, Jg , (kwrai) 8. Obscurité, stupidité (en 
comp.). 

°mo, (shinttru, horobu) 8. Mort, disparition 
(en comp.) : mâja, personne morte. 

moa-ffakko, f s. École des aveugles 

et des sourds-muets. 

* ° mo-akn, (takeku warui) 8. Brutalité, 
férocité, cruauté : — nin, personne brutale, cruelle. 

* ° Mobo, ï f. Mère de Mencius, célèbre 
par sa sagesse. 

mochi, , *. Gâteau fait avec du riz cuit à la 
vapeur et ensuite broyé dans un mortier: — wo 
tsuku, broyer le riz pour faire des mochi : bota — , 
rnochi saupoudré de sucre : kiua — , mochi auquel on 
a mêlé des feuilles de yomogi (artémise). 

mochi, 0| g£ , s. Glu. Syn. TOR1MOCHI. 

* mochi, jjg ^ , s. Quinzième jour de la lune, 
pleine lune. 

mochi, , 8. Action de tenir dans la main, de 
posséder, d'avoir : — mono, propriété, objet que l'on 
possède. # Action de durer, de tenir : kono kimono 
wa — ga yoi, cet habit est solide. # Charge, devoir. 



* 0 mochi, SI jg , s. Qualité de ce qui est en- 
fantin, puéril. 

mochi, ton, j$ , v.a. Tenir, avoir dans la main : 
te ni — , id. $ Avoir, posséder, être propriétaire de, 
tenir: takara wo — , posséder des trésors: kodomo 
'wo — , avoir des enfants: mise wo — , tenir une 
boutique. 

mochi, ton, f£ , v.n. Tenir, durer, se maintenir, 
se conserver: natsu de gyûniku ga nagaku motanai, 
la viande ne se conserve pas en été. 

mochi-age, ru, }$ Ji> v.a. Lever, élever; 
natter, louer. 

mochi-agiimi, mn, fôfft, v.n. Être fatigué, 
ennuyé, dégoûté de qqc, avoir le désir de se débar- 
rasser d'une chose à cause des ennuis, de la respon- 
sabilité qu'elle cause. Syn. mocui-ajuhu. 

mochi-ai, an, v.a. Posséder, avoir en 

commun ; se balancer, être en équilibre. 

mochi-ami, JJfJfJ, *• Gril pour 
les mochi. Vf: Poche en forme de filet d&ShC^^s. 
pour conserver les mochi. r. vfiwoC^^^ 

mochi-asobl, $c^4£f> '.Jeu, ijwStfk 
amusement, divertissement £ Jouet, j^fitu 
objet qui sert d'amusement wffl 

mochi-asobi, bu, $c#» 
Jouer, s'amuseT, se divertir, se ré- Mochi-ami. 
créer. Syn. mote-asobu. 

mochi-atoukai, an, v.a. Manier, traiter. 

mochi-awasc, ru, J$ , v.a. Avoir sous la 
main, avoir tout prêt; avoir sur soi. Syn. ahi- 
awaseru. 

mochlba, j$ {g , s. Lieu, endroit que l'on est 
chargé de garder, d'administrer ; lieu où l'on exerce 
son emploi. 

mochldatc, J$ (g , *. Bouclier que l'on porte 
attaché au bras, écu. Syn. tedate. 

mochldorl, H J& , *. Oiseau pris à la glu. 
Syn. Mocm-sABHïDORi. 

moehlgome, £ ^ , 8. Riz glutineux avec lequel 
on fait les mochi : — irifco, grains de = grillés et 
couverts de sucre : — ko, farine de =. 

mochigrtisarc, fg , s. Putréfaction, corrup- 
tion, détérioration venant de ce que l'on garde un 
objet sans en faire usage : takara no — . 
Syn. mochi-furoshi. 

niochljrwashi, fYJË?>, f. Sorte de gâteau 
composé d'une pâte renfermée dans du mochi. 

mochi»hakobi, bu, g| Jjg , v.a. Porter, porter 
avec soi, transporter. Syn. umpan suku. 

* mochlJ, fg J£ , s. Gâteau de riz. • 
Syn. mochi. 

mochli, #] , 8. Usage, emploi. 5fr Action d'écou- 
ter, d'obéir. ¥t Confiance, estime. 

mochli, ira, fft , v.a. User, se servir, employer : 
kore wa kutsuya no — dôgu desu, ceci est un outil 
dont se servent les cordonniers : kono kuswri wa ika 
yô ni ahite — ko, comment emploie-ton ce remède? 
# Obéir, suivre, écouter : iken wo yoku — kodomo, 
enfant qui écoute bien les avis. $ Estimer, avoir 
confiance en qqu. 

mochii-kibi, Millet glutineux. 

mochikitarl, |jf £g , f . Objet reçu en héritage, 
par succession : senzo yori — no takara, trésor reçu 
des ancêtres : — no meigwa. 

mochi-kfttari, ru, J$ Jjc , v.a. Apporter. 

mochi-komi-chin, Jt> *• Port, frais de 

port, portage. 
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moehl-koehl, su, v.a. lleporter, ren- 

voyer, ajourner, remettre : kanjô wo rainen mode — , 
renvoyer le règlement de compte à l'année suivante. 

moehl-kotae, ru, |J jfâ , v.a. Endurer, main- 
tenir, soutenir, supporter, persévérer. 

mochl-kuchl, j$ p , 8. Place, poste que qqu. 
est chargé de protéger, de défendre, de garder. 
Syn. MocniBA. 

moehl-kusaraslil, ma, VMm ^ BSGI 

dépérir, se corrompre une chose faute de s'en servir. 

mochl-kusushl, su, j$ J$| , v.a. Gaspiller son 
avoir, sa fortune ; se dépraver, s'avilir : mi wo — , se 
dépraver : shinshô wo — , se ruiner. 

moehlmae, }$ jffi , s. Nature, caractère naturel, 
qualité propre : sera ni tobu koto wa kotori no — da, 
voler dans l'air est dans la nature des petits 
oiseaux: — no ihigoto, ouvrage qui convient au 
caractère, aux qualités naturelles de qqu. 

Syn. HOM8HOKU, UHARKTSUKI. 

mochl-niono, j$4£f, t. Propriété, objet pos- 
sédé. Syn. 8HGJUUN. 

moehl-narashl, su, v.a. User d'un 

objet. 

mochi-narashl, mu, j$ Jg| , v.a. Perfectionner, 
améliorer par l'usage. 

mochl-nare, ru, J$ Jg| , v.a. Posséder habituel- 
lement ; être habitué à porter. 

mochi-nawa, ff|fl|, *• C° r ^ e enduite de glu 
pour prendre des oiseaux. 

mockl-niffe, ^JiJ, s. Action de s'enfuir en 
emportant un objet confié à ses soins : — ni au, être 
victime d'un vol mit dans ces conditions : — wo suru. 

moenJUno-hl, g i. Quinzième jour de la 
lune. 

mochlron, £JÏÔ, adv. Naturellement, sans 
doute, évidemment, cela va sans dire, certaine- 
ment : — no koto detUy c'est une chose évidente : — 
tore wa $5 desu, id. 

mochlryô, j$ f} , s. Usage particulier, propre, 
privé : o — ni thite rno yoi, vous pouvez vous en 
servir. 

mocnJ-ahio, Jg $f , s. Marée montante de la 
pleine lune* 

mocnJ-tsukl, $ ft| , 8. Confection des mochi. 

mochl-teutae, ru, J$ ff , v.a. Hériter, recevoir 
et transmettre à ses descendants. 

mochlya, ©f g, *. Boutique de mochi, mar- 
chand de mochi. 

moehlsao, H ép , «. Perche enduite de glu. 

* moehlxukl, Pleine lune. 

* mochlsnrl, ^ ffl » * • ^ onr fnojizuri. 

* ° môcho, j)H , *. Fil de chanvre dont on fait 
les filets de pêclie. 

° moehô, f J, s. (anat.) Ccecum. 
modae, ru, £g HT , v.n. Se tordre de douleur, 
éprouver une vive souffrance, être à- l'agonie. 

* inodashl, 8. Action de rester silencieux, 
de se taire ; de ne pas répondre à une demande, de 
refuser. 

* modashi, su, gj( jfc, , v.n. Rester silencieux se 
taire. Syn. damaru, mugon suru. 

* mode, |g , s. Pèlerinage, visite à un temple. 

* mode, ru, gg , v.n. Faire une visite à un tem- 
ple : tara, miya ni — . 

* ° raodd, gg, «. Navire de guerre. 

Syn. GUNKAN, IK US ABU NE. 



• ° modo, ffftj, s. Action irréfléchie, incon- 
sidérée. 

modokashil, ki, ku, a. Ennuyeux, 

fatigant, lent, mou : — mono. 

modokl, g jg§ , f . et a. Similitude, ressemblance ; 
pareil à, semblable à : gwaikoku-jin — , semblable à 
un étranger. 

modokl, gg , *. Scie à dents serrées. 

modokl, ku, g , v.a. S'opposer à, résister, 
contredire, désobéir, agir contre : kimi no meirei ni 
— , = aux ordres de son maître. Syn. somuku. 

modokl, ku, jfë , v.a. Défaire, délier ; résoudre, 
régler ; casser, dissoudre ; détester : nawa wo — , 
décorder une corde : saiban wo — , casser un juge- 
ment. Syn. hodoku. 

modorl, ££, s. Retour, action de revenir en 
arrière. 

modorl, jgj #| , 8. Pointe d'hameçon. 

modorl, ru, p£ , v.n. Revenir, retourner ; rétro- 
grader, reculer, se décourager : uchi ye — , revenir à 
la maison: Tôkyô kara — , revenir de Tôkyô : 
kashikin ga modotta, l'argent prêté est rentré. 

modoshl, su, ^ , v.a. Renvoyer, rendre, retour- 
ner: kane wo — , rendre de l'argent. # Vomir : 
tabemono wo — . 

moe, (g , 8. Combustion, action de brûler : — ga 
hageshii, la = est vive. 

moe, gg , a. Action de germer, de pousser. 

moe, ru» , v.n. Brûler, être enflammé, excité : 
mune ga — , son coeur est enflammé (de jalousie) : 
moyuru hi ni takigi (prov.), mettre de l'huile sur le 
feu. 

moe, ru, jgf , v.n. Germer, pousser, sortir de 
terre : mugi ga — , le blé pousse. Syn. haeru. 

moe-agarl, *»» fiS J: » v.n. Brûler en produi- 
sant de la flamme, flamber. 

raoebl, ££ flg , 8. Crevette. 

moeg I, DK, f. Couleur vert clair. 

moe-kul, KM»'* Tison : — ni wa hi ga tsuki- 
yami (prov.), un tison carbonisé prend facilement 
feu. 

moe-kusa, jRJfl^ 8 ' Mati ^ re combustible, com- 
bustible. 

moe-knsu, (fj , s. Cendre, braise, 
moe-sashl, Q fjg tfa , ». Tison, brandon. 

Syn. MOE-KUT, MOE-SUBABI. 

moe-susarl, JJJ ;fc , s. Comme le précédent, 
moe-taehl, tau, gj jr , v.n. Flamber, s'enflam- 
mer. 

inoe-teukJ, ku, jfc^J*, v.n. Prendre feu, 
s'allumer. 

• ° mofu, & , (hageihii kazé) s. Vent violent, 
tempête, typhon, ouragan. Syn. bôfO. 

° môfn, sgflfc, (ke-nuno) 8. Étoffe de laine; 
couverture. 

*°mofuku, SUR, (kanashimi no fuku) 8. 
Habits de deuil. Syn. imibuku. 

mogra, (pour mogana) Suffixe des noms ou des 
verbes ayant le sens de : je désire, je voudrais, 
j'espère : aratit — , j'aimerais bien qn'û n'en fût pas 
ainsi. Syn. arera ir. 

mogakl, ku, , v.a. Se tordre, se débattre 
dans la souffrance ; s'efforcer de : kokoro wo — , se 
mettre le cœur à la torture. 

Moframl-gawa, jjfc Ji j|| , 8. Rivière (220 k.) en 
Vzen\ elle prend sa source dans VAzuma-yama, passe 
à Yonezawa et se jette dans la mer à Sakata. 
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* mogarf , $j£ , *. Sépulture temporaire. 

Syn. KARI-HÔMUBI. 

mogarl, ffi , 8. Croc, séchoir, 
mogarl, 5g :5p , s. Croc, arme recourbée dont 
on se sert pour arrêter un ennemi. 

mofrarl, , *. Clôture de bambous croisés 

autour d'un lieu où l'on donne un spectacle. 

mogasa, Hf , «. Petite vérole. Syn. hGbô. 

môgre, rii, #jr, v.n. et pof. de mogu. Pouvoir 
être ôté, enlevé, arraché ; être enlevé, arraché. 

* 0 mogen, j£ ff , s. Mauvaise plaisanterie, 
bavardage, cancan ; parole légère, inconvenante. 

Syn. BÔGEN, BÔDAN. 

* ° niôgeten, î£ /| , 8. Premier mois lunaire. 

* ° moffl, gj m , (marié) 8. Imitation, fac-similé, 
copie, contrefaçon : — sitru. 

mogi, gu, ^g, v.a. Arraclier, enlever, ôter, 
cueillir : usagi no kawa wo — , écorclier un lièvre : 
kubi wo — , décapiter. Syn. toru, mooiru. 

,0 mofW*, ff Jfciï. «. Cruauté, brutalité, in- 
humanité. 

moglrl, ru, $(, v.a. Arracher, ôter, en- 
lever, rompre^briser : ki no eda wo — , ébrancher un 
arbre. 

raogirl-tort, $ ]Jj( » *• Action d'enlever, d'arra- 
cher avec violence. 

mogirt-tori, ni, JJfc , v.a. Enlever, arracher 
avec violence. 

* ° mogo, 5c Hr * (midara na kotoba) 8. Langage 
inconvenant, immoral ; bavardage. 

* 0 mogbn, g£ ff" , a. Comme le précédent 

Syn. BÔGEN, BÔDAN, MÔGEN. 

* 0 môgon, 2g , 8. (bot.) Bouton d'or. 

* ° m6g u, <. Stupidité ; ignorance, 
mogu-mogn, oj| , adv. Action de mouvoir la 

bouche comme qqu. qui est impatient de parler: 
kitchi wo — 8ashite ira. 

mofure, ff , s. Houblon. Syn. muguba. 
mogaramoclil, g£ , 8. Taupe, 
mognra-torl, $fi B£ 3 , *• Piège à taupes, 
mogu ri, <gg jgj , a. Contrebandier, celui qui fait 
le commerce sans patente. 

moguri, rn, JJ^t, v.n. Nager entre deux 
eaux -, (fig.) éluder la loi. 

moguw», 5*, «. Feuilles d'artémise réduites à 
l'état de ounte, dont ou se sert pour le moxa. 

* ° mohan, j£ , s. Modèle, forme, type, 
exemple, échantillon. Syn. tehon. 

* ° môbatsa, , * . Chevelure. 

* 0 môhateti-tthitsndokel, ^ S SI ffi 8t » * 

Hygromètre à cheveu. 

mohaya, g -fL , adv. Déjà, tout de suite, dans 
un instant ; (av. un nég.) désormais, dorénavant : — 
kimashita, il est déjà venu : — kuru dard, il va 
venir tout de suite — fitrimaswnai, désormais il ne 
pleuvera pins. 

* °môhel, S^, (takeki hei) s. Soldat coura- 
geux, valeureux, intrépide. Syn. yOhei. 

*°môhea surn, (kakmu) v.a. Cacher, 

couvrir, céler. 

mohô, fâWt, s, Imitation, fac-similé, copie. 
Syn. mogt. 

* ° mol, |g £ , s. Férocité, brutalité, tyrannie, 
oppression — wofunt. 



0 moja, t % » (*hinda mono) 8. Défunt, mort, 
âme d'an mort ; revenant : — ga deru. 

° mojl, ^ » *• Caractère, lettre, mot 
Syn. MONjr. 

mojl, Sufiire non. (I. fém.) : gogen — mte, à notre 
prochaine réunion : Aa//a — , mère. 

ino J ft ' fit » *• Grossier tissu de fil de chanvre. 

mojlgnaarl, ^ ■¥ £1 » *• Poésie dans laquelle 
le mot final de chaque vers est le même qne le mot 
initial du vers suivant. 

moji-moji, , adv. D'une manière craintive, 
avec honte, par timidité. 

* ° mojin, g g| , «. (litt. couvert de poussière) 
Action de fuir devant un ennemi (se dit d'un 
souverain). 

° môjln, ïf A » «• Aveugle. Syn. mekuba. 

moJlrL, IgjÇpfp, * Harpon avec lequel on 
arrêtait autrefois les coupables. 

mojirl, rn, g( , v.a. Entrelacer, tresser, tordre. 
Syn. nejibu. 

mojiyoml, &3sg(, »• Manière spéciale de 
lire le chinois, en donnant à chaque caractère sa 
traduction en japonais. 

mojlzuri, t$3?L, s. Espèce d'orchidée (spiran- 
thes australis) : — *ô, id. # Feuilles de cette plante 
dessinées sur les habits, les panneaux etc. 

* ° môjo, "gf if , 8. Femme aveugle. 
*°môja, MR» *• (araki kemono) s. Bête 

féroce, animal sauvage. 

* 0 moju, , (shigeru ki) s. Arbre an 
feuillage épais. 

»°nidka, J J, s. Premier mois de l'été, 
5e mois lunaire. 

* ° mokai, £ fg , s. Modèle, exemple. 
Syn. mohan. 

* ° mo-kakn, , *. Crête de plume sur la 
tête des oiseaux. 

nioke, #| m , s. Gain, profit 

°môke, g$, 8. Préparation; organisation, dis- 
position, arrangement, établissement. 

Syn. SHITAKU, SONAE. 

môke, rn, 83, v.a. Préparer, tenir prêt; 
organiser, arranger, disposer ; obtenir, acquérir ; en- 
gendrer, construite, établir : shuen wo — organiser un 
banquet : ko wo — , avoir un enfant : kiêoku wo — , 
établir une règle : byôin wo — , construire un hôpital. 

môke, rn, jft , v.a. Gagner : kane wo — , = 
de l'argent. 

* ° mokel, g{ g} , 8. Moule, forme, modèle. 

môke-iio-klml, ft^i *• Prince héritier. 
Syn. kûtaishi. 

* ° môkl, £ & » *• Obscurité, temps triste, 
sombre. 

* mdkl-uo-fubokn, ^ ft^pfc. (1>^- arbre 
qui ponBse sur la carapace d'une tortue) Bonlieur 
inattendu, clianco inespérée. 

° mokka, gf, (me no shita) adv. Mainte- 
nant, présentement, actuellement Syn. ma, mok- 
kon, tOjt. 

* mokke, g , *. Influence d'un mauvais es- 
prit. Syn. MONO-NO -KK. 

* mokke, g , 8. Chose inattendue, imprévue, 
fortuite : — no saiwai, bonheur inattendu. 

* ° mokkin, ?fc ^ , «. Instrument de musique 

à cordes. 
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mokkô, jjft 
£ , 8. Sorte de 
nTet en cordes 
de paille, ser- 
vant à transpor- 
ter la terre, etc. 

F. 

mokko, % 

St. «.Singe. 

mokkô-funuoshl, Sorte de culotte 

attachée à la ceinture par nn cordon. 

' ° mokkon, g ^, adv. Maintenant, à pré- 
sent, actuellement. Syn. ma no Atari, tôkoh. 

• ° mokkwal snru, JR-fr , v .n. Avoir la per- 
ception vive, saisir facilement. 

• ° mokkwasekl, # , *. BoisfossUe, bois 
pétrifié. 

*°niokkwA inru, Rsg, famatte sugiru) 
v.a. Passer en silence, négliger, fermer les yeux sur. 

mokkjaku, |g %J , 8 . Confiscation : — suru. 

*°mokkyo «n ru, Jftf}:, (damatte yttrusu) 
v.a. Laisser faire, approuver par son silence, per- 
mettre, être de connivence avec. Syn. me-kobosht. 

• ° mOkô, £ , s. Sublimé corrosif. 

• ° moko, S j£, (takeki tara) s. Tigre féroce. 

• ° moko, RM, s. État de ce qui est sombre, 
obscur, confus, nuageux, vague, ambigu. 

• * moko, Filet. Syn. ami. 

• ° moko, {pj p , *. Porte en treillis métallique. 
Syn. AifiDo. 

• 0 mokd, 8| }jj » Confusion, désordre. 

• ° Môko, jg J , s. Mongol : — no kuni, Mon- 
golie. 

° moka, ;fc , (ki) s. Bois, arbre : sônioku, berbes 
et arbres (en comp. surtout). 

° moku, g , (me) « Œil : — si cru, voir, regar- 
der. # Index, table. * Carré d'uu échiquier. 

• ° moka, Jj( , 8. Silence : — suru, se taire, 
garder le silence. 

• moka, ;fd , 8. Charpentier. 

° mokuba, j& » *• Cheval de bois. 

° moknbnn, $c #J , 8. Plateau, enseigne en bois. 

• ° mokubutsu, fft , 8. Statue de Bouddha 
en bois. 

° mokudnl, g fÇ, j. Lieutenant-gouvernenr de 
province au temps de Yoritomo. 

mokudaku, {(^, 8. Acceptation silencieuse, 
consentement tacite. 

mokufuyô, ^ tgl , s. Lotus-arbre. 

Syn. KIBACHI8U. 

moknge, jg , *. (bot.) Guimauve. 

• ° moknfeki fin ru, g v.a. Voir par soi- 
même, de ses propres yeux, observer. 

• ° mokugO, fi, *. Poupée. Syn. ninoyo, 

DKKU. 

mokagyo, * Jft , s. Boî- 
te que les bonzes frappent 
pendant leurs prières, f. 

• ° mokuhn, ?(cfli, «. 

Kâteau de bois. Syn. ko- 

MAZARAL 

° mokukol, ?k S , 8. 

Tasse en bois. 

°mokuhan, ^R, 8. 
Cliché d'impression, planche 
sur laquelle on grave des 




Mokugyo. 



caractères ; imprimé mit sur ces planches : — zttri, 
id. 

° mokuhlton, ^fc ffc , (ki nofudé) 8. Crayon. 

* ° mokuhy ©, g g , (mejirushi) 8. Signe, mar- 
que. 

* ° moku-ln, ;fç £p , s. Sceau en bois. 

* ° moknjlkl, ^fc , *• Action de ne se nour- 
rir que de fruits, comme certains bonzes retirés du 
monde ; personne qui ne mange qne des fruits. 

* 0 mokujltsn, ;fc Jf » *• fruits des arbres. 

* ° mokukel, ;fc » 8 - Colonnes des deux côtés 
d'un portail. Syn. hôdatk. 

moku me, pfc g , s. Veines du bois, fil, fibre. 

* ° mokarai, ^ Jgg , *. Esprit des arbres. 

* ° moka-moka to, JJJ 4- , adv. En silence, 
silencieusement : — ihite yurusUj permettre une chose 
sans rien dire. 

* ° moknnen aura, Jft fa , (damattt omou) 
v.a. Réfléchir silencieusement, méditer: shôrai wo 
— , méditer sur l'avenir. 

° moknnen to, R , adv. Silencieusement, 
sans parler : — shite aruku> marcher en silence. 

* ° moknon suru, J& , v.n. Être traité avec 
bienveillance, être reçu avec égards. 

mokurnn-lro, È ' *• Couleur jaunâtre. 

* ° mokurel, R , s. Salut silencieux, action 
de en saluer s'inclinant sans rien dire : — tro suru. ' 

* ° mokarei, ^fcR, *. Esprit qui est censé 
habiter dans un arbre. Syn- kopama. 

° mokuren, ?fc J£ , *• (bot) Magnolia. 

* ° mokuri, ;Jç 3Ï » *■ Veines du bois. 
Syn. moku mr. 

° mokoroka, g f$ , 8. Table, index, liste, cata- 
logue. Diplôme de second degré donné par un 
maître d'arts ; celui qui a reçu ce diplôme. 3fc Ternie 
honorifique pour présent, offrande. 

mokuroml, UtàJht SfK» *• ï>lan » P ro j 0 *» 
stratagème, dessein. Syn. kuwadate. 

mokuroml, mu, g£«)J^, v.a. Faire des plans, 
des projets, des calculs, méditer. 

moknroiniiraki, g^^f, 8. Projet écrit, 
notes sur un plan, mémorandum. 

° mokusan, g }£, 8. Calcul mental, estimation 
approximative : — suru. 

° JMokusol, ;fç £ , (astrom.) Jupiter. 

moku sel, jjç fif| , *. (bot.) Osmanthns fragrans. 

mokusel, , *. Construction, fabrication en 

bois. 

* ° mokusoi suru, g ^ft , (mekubase swu) v.n. 
Suggérer, insinuer par un clignement d'œil. 

* ° mokuiha suru, JR S » v,a * É cr i re de mé- 
moire. 

* ° moknahl, Inspiration, révélation 
divine : — roku, Apocalyiise. ^ Chose non exprimée, 
tacite : — no keiyakii, contrat tacite. 

* ° mokushi, g ^ , s. Commissure externe de 
l'œil. Syn. mejihi. 

* ° mokushi, pf: ^ , 8. Fruits des arbres. 
Syn. konomi. 

* ° mokushi suru, g }g , v.n. Comme moku- 
8ei suru. 

* ° mokushi suru, JR Jg , v.a. Méditer, réflé- 
chir à. 

* ° mokushi suru, R jfc , v.n. Se taire, être 
silencieux. 
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* ° mokushl surn, Rjjg, v.a. Ne pas tenir 
compte de, ne pas faire attention à, négliger. 

* ° mokaiho, g (2, *. Enseigne. Syn. kam- 

BAN. 

* ° moknshO, ^E, «. Charpentier. 
Syn. daiku. 

* ° moknshokn, fa *. Comme mokiyiki. 

* 0 mokase, M Si , «. Méditation, réflexion : — 

* ° mokute inrn, g Jg , (mi-okitru) v.a. Suivre 
qqu. des yeux. 

* ° mokntaku, ^ ^| , s. Action de recevoir 
des faveurs, des bienfaits : — suru. 

0 mokntekl, g #j , 5. But, intention, dessein : 
— tro tassicru, arriver à son = : — </a Jiazioreru^ man- 
quer son = : — 700 tateru, fixer un = : — butgu, 
(lég.) sujet, objet, matière : — Jcahu, (gram.) régime. 

* 0 moknto, 3K jg , a: Prière mentale : — suru. 

* 0 raoknto, g 5$ , g. Comme mokuteki. 
moknto, pfe 2J , s. Sabre en bois. 

* 0 raokuto, fa tl , *. (bot) Coing du Japon. 

Syn. KUBABOKE. 

•°mokoy*, (fo-no-Zia) f. Feuille d'ar- 

bre, feuillage. 

* 0 mokayô, R § , «. Consentement tacite. 

* 0 mokuyo, 3% ff , Inspiration, assistance, 
secours divin. 



>mokuyo, | fc 



moknyObl, 0, * * Jeudî * 

*°mokny«ku, ftjg, ». Bain: — «iru, se 
baigner. 

* 0 raoknyôsekl, >fc ïg # , (ko-noka-ighi) *. 
Feuille pétrifiée, feuille fossile. 

* 0 moknytt, 9R 86 » Secours divin, protection, 
assistance du Ciel : kami no — ni yotte inochi ga 
tamkatta, par la protection du Ciel, j'ai été sauvé. 

* 0 mokusa, R Jg , f . Action de rester assis en 
silence : — swu. 

* 0 mokniftl, jf: # , ». Bois de construction, 
poutre. Syn. zaimoku. 

* moknwn, g W , (wwo wkhj) a. État de ce 
qui est présent, devant les yeux, actuel : — wo, actuel, 
transitoire, passager, temporaire. 

* 0 moknxen to, Rjfô, adv. En silence, silen- 
cieusement, sans parler. Syn. mokunen to. 

0 moknié, fa & , $. Statue de bois. 

* 0 mokuzo, fa |g , s. Fabrication, construction 
en bois. Syn. kizukuhi. 

mokuiu, $Kflf, *' Morceaux de bois, débris 
flottant sur l'eau. Syn. mtjojzu. 

* 0 mokwa, g£ ^ , (Jiageshii ht) 8. Feu ardent, 
violent incendie. 

*°môkwan, ^ (ke no kuda) 8. Tuyau 
d'une plnme. 

* 0 inôkuan, "ff HT » Fonctionnaire aveugle. 

* 0 môkwau-genahô, 2g Ç , *. (pbys.) 
Capillarité. 

* 0 mômal, §£ g£ , «. État de ce qui est grossier, 
ignorant, stupide, non civilisé : — no yo. 

* 0 niôinakti, s. Rétine. 

montage, m, §£, v. cous, de momu. Faire 
frotter, faire frictionner. 

momata, tffi , s. Nom du caractère chinois qui 
signifie : encore, aussj (wu>, mata). 



•>> H S 1 «• Portier, concierge. 

* 0 morabatan, nR, f. Noblesse, aristocratie, 
famille noble : — /ca, id. 

• 0 mombl, (. Linteau d'une porte, d'un 
portail 

0 urombu-daUln, JC S8 * E . Ministre de 
l'Instruction publique. 

0 Mombn-Jlkwan, 2fc SB ^fc Df , *• Vice-ministre 
de l'Instruction publique. 

0 Mombusno, £ % f , s. Ministère de l'Ins- 
truction publique. 

morne, {£, «. Contestation, dissension, querelle, 



rn, $g, v.ft. Être en désaccord, se 
quereller, se disputer ; être anxieux, troublé : kanaijù 
wa — , toute la famille est en désaccord : H ga — , 
l'esprit est troublé. & Être froissé, replié, mêlé 
ensemble: shinamono ga mometa, les marchandises 
sont mêlées. 

momen, fa £g , 5. Coton, étoffe de coton. 

Syn. TV ATA, KTWA. 

momen -<»liij 1ml; ?fc jftgg, s. Étoffe de coton 
froncée, crêpe de coton. 

momen-dana, fafâfg, 8. Magasin où l'on 
tient les articles de coton, boutique de cotonnades. 
Syn. FUTOMOKOYA. 

momen-hachljo, TfcUAst, *• Étoffe de 
coton rayée. 

momen-lto, fa Jgg g$ , s. Fil de coton. 

momen-kanako-ebiborl, ?K ifâ Jîfi iR , <• 

Étoffe de coton fabriquée avec du fil teint préalable- 
ment. 

momen-kaée-ito, /fc Jft S2 f| , a. Écheveau de 
fil de coton. 

moinen-iiuno, fa J| , a. Étoffe de coton. 

momen-orlmono, ?fc Ift ttt 4âf * «• Tissu de 

coton. 

moraen-aanada, fa j|g £ ffl , s. Cordon de 
coton. 

moml, tyg , s. (bot) Espèce de sapin. 

g£ , s. Riz avec sa balle ; balle du riz. 
I, & Jg , .8. Étoffe de soie rouge, 
moml, ma, g£ , r.a. Frotter, frictionner ; frotter 
dans ses mains, faire tourner dans ses mains: khi 
wo — , faire tourner une vrille : mi wo — , masser. 0 
Faire des efforts, se donner beaucoup de peine, 
tourmenter, liar celer : ki wo — , se faire de la peine. 

■nomi-age, t » *• Cheveux qui tombent sur 
la joue près des oreilles (fémmes). 

moml-al, an, ^-fr, v.n. Lutter ensemble, 
rivaliser. 

moml-dane, gg, «. Semence de riz. 

moml-dashl, sa, f£ , v.a. Presser en frottant 
¥t liougir ; faire rougir (v.g. les feuilles en automne). 

momide, J£ , s. Action de se frotter les maies 
doucement 

momldoshl, $g , 8. Tamis, crible, sas. 

moml-ebosbi, |£ & ffi ? 1 *■ Coiffure portée 
jadis par les nobles, maintenant i>ar les kanmishi. 

momlfumi, jfë , s. Tarare. 

momlgara, >fa , f . Balle de riz. 

momlfrawa, ^£ , s. Cuir souple, moelleux. 

momifforae, ^ , «. Riz non décortiqué. 

momlgnra, J{ ^* , *. Magasin de riz. 
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* momi-hoffuski, un, $£ , v.a. Desserrer un 
tissa en le frottant dans les mains ; effilocher. 

monujl, jt£%> 4&> *• (bot-) Érable: — ba, 
feuilles de l'érable, feuillage ronge de l'automne. 

momAJJffarl, &£|g$] s , *• Pw^ie de plaisir 
pour voir les feuilles rouges de l'érable et en général 
le feuillage d'automne. 

moni Ij l-kasnra, &£ 3£ j£ , 8 - Lierre commun. 

momUMorl, JtïgA, « Nom poétique du 
daim. 

momjjl, muTU f jj£ 3fg , v.n. Rougir. 

moml-keflhl, sa, J&fâ, v.a. Effacer en frot- 
tant ijiwo — , effacer un caractère ; démentir, nier. 

momi-koml, mn, 3^ , v.a. Faire entrer, 
faire pénétrer en frottant; faire disparaître par le 
frottement. 

raomi-k udakl, kn, J£ ris , va» Broyer, écraser, 
réduire en poudre en frottant dans les mains. 

moml-kuji, J£ BB > 8 * Action de tirer qqc. au 
sort au moyen de petites bandes de papier sur les- 
quelles est écrit un numéro ou le nom d'un objet. 
Syn. HZNKRI-KUJT. 

• moml-knta, §£Bf, 0. Action de plisser, de 
froisser, de réduire en petites boules en frottant dans 
ses mains. 

momlnuka, A fll » Comme momigara. 

mom l-otosk 1, su, v.a. Enlever, faire 

tomber, faire disparaître par le frottement : kimono ni 
tsuita doro wô — , enlever en frottant la boue d'un 
habit. 

momi-ryojl, 0. Massage, friction; 

traitement par le massage ou les frictions. 

moml-snrl-nsu, $ïgj, 0. Moulin pour en- 
lever la balle du riz. 

moml-snri-k ik al, SH8ti> *• Maclùne 
pour enlever la balle du riz. 

moml*yawarAfe, rn, 5fiJ , v.a. Adoucir, as- 
souplir par le frottement. 

raemme, ^ , s. Mesure de poids qui vaut 3 gr. 
75C. & Petite pièce de monnaie équivalant à la 60 e 
partie d'un ryô (autref.). 

* mommd, 3fc Bf , 0- Absence d'instruction, 
ignorance : mugaku — , id. 

Momma-tennê, 3fc K A » 42e Empereur 
dn Japon (697-707). 

* 0 mémô, jj| 4> , adv. D'une manière sombre, 
obscure, (le temps). 

momo, Jg , 0. Cuisse, jambe. 

morno, Ifc , 0. (bot) Pêche : — no ki t pêcher. 

* momo, , 0. Cent, grand nombre : — - tose, 
cent ans. 

raom<Hite f fjfc , 0. Cuissard. 

* momo-fhldoH, W ^ & » »• Bande de petits 
oiseaux. 

momodackl, Jft 4 « *• Action de relever le 
hahama. 

momog«, |B> H? i 0- Gésier d'un oiseau. 

momobajrakl, g 2$} {£ , s. Battement des ailes 
d'une bande d'oiseaux. 

niomo-hlkl, Jft 91 » *• Pantalon étroit ; caleçon. 

momo-iro, $| -(& , 8. Couleur de pêche, couleur 
rose. 

* moraok s, f Q, «. Cent jours. 
momokawR, jti| & , «. Écorce du myrica em- 
ployée comme matière colorante. Syn. sbtbuki. 

mdmokn, f g, f. Aveugle. Syn. mkkuka. 



mornone, M flt > *• Aine, 
momongwa, gg Jg, , s. Jeu d'enfant 
momonjl, R ^ 1 *• Viande de boucherie. 

Syn. niku. 

* moruoujil, fft f£ , 0. Spectre, esprit, revenant, 
lutin. 

momo*no>tookene, R Y 4R > *• Aine. 
Syn. momone. 

* momoshlkl, ». Palais impérial : — no, 
mot (makwa-kotoba) usité en poésie au commence- 
ment d'une stroplie où il est question de la résidence 
impériale. 

* momotorl, 1? g| > *• Objet offert à une di- 
vinité : — no tsukue, table sur laquelle sont placés 
les =. 

* momotose, ïïfiÈ» 0. Cent ans, nombreuses 
années. 

M omozono-ten no, ftH^S' *• 116e Km ' 
pereur du Japon (1747-1762). 

mompa, j£ jJ!J , 8. Flanelle de coton. 

mompa, îfi » 8 - Branche d'une secte, secte 
séparée. 

*°morapl, pjft, s. Battant d'une porte, 
porte pratiquée dans un portail. 

* 0 mompa, f 1 ^ A * *• Habitudes, traditions 
d'une famille. 

0 mompnkn, {fH, «. Habit portant les armes 
de la famile. 

* 0 m 6 m u, g , 8. Épais brouillard. 

0 mon, PI , 8. Portail, porte extérieure d'un en- 
clos : — wo hiraku, — wo shimeru, ouvrir, fermer le 
=. $ École privée. Sjf Classe, groupe, section (dans 
les classifications). 

0 mon, f$ , 8. Armes, armoiries, signes héraldi- 
ques; figures, desseins peints sur les habite: — wo 
tsukeru, 

mon, , 8. Petite pièce de monnaie percée équi- 
valant au 10 e d'un rin, on au 106« d'un sen actuel; 
suffixe numéral pour tontes les pièces de ce genre. 

0 mon, pj , 0. Suffixe numéral pour les canons. 

* 0 mon, , 0. Demande (en comp.). 
Syn. toi. 

* 0 mon, , (modae) 8. Souffrance, peine (en 
comp.). 

monaka, Jft tp , s. Milieu, centre : fuyu no — , 
milieu de l'hiver. $ Sorte de gâteau rond et mince 
que l'on roule en y enfermant de l'an. 

°monchakn, j8j£> 0. Querelle, dispute, dis- 
sension, différend, division : — wo osameru, apaiser 
un différend. Syn. momk. 

* 0 m on eh I, » *• Origine d'une personne, 
d'une famille. Syn. mombatsu. 

monchir imen, $J {g , 0. Crêpe avec figures, 
dessins. 

* 0 monchl suru, & , v.a. S'informer, se 
renseigner, questionner, interroger. 

moncko, fj f£ , 0. Registre contenant les spéci- 
mens des différentes armoiries. , 

* 0 moncko, , 0. Famille noble, des- 

cendance aristocratique. 

mondai, ||, «. Sujet d'un discours, d'une 
discussion, question à traiter, problème. 

* 0 mondan, , 0. Période, composition, ré- 
daction. 

mondô, pq , (toi-hotae) 0. Demande et ré- 
ponse, dialogue, controverse : — rttru. 

mondo, 0. Autrefois fonctionnaire de la 
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Cour chargé de la fourniture de Peau, des fruits, 
etc : — 8itru. 

mondokoro, $ , s. Armes, armoiries, signes 
héraldiques, insignes. 

naondori, Y( flflf » *• Panier avec lequel on pêche 
les petits poissons, nasse. 

mondorl, tt fjj ij. , Action de tourner sens 
dessus dessous, de retourner, de faire la culbute : — 

Ut8U. 

mon-el, f|Ç , *. Portier, concierge. 

* ° mônen, 5£ , (nridara na otnoi) s. Pensée 
mauvaise, impure ; esprit dépravé. Maléfice supposé 
venir d'un mort: — ya toriUidta, j'ai été atteint 
l«r un =. 

mon fada, RtL, *. Plaque, enseigne (à la 
porte). 

raongamactil, flflg, p^g, s. Cadre d'une 
porte. 

moniren, p»} [g, s. Temps fixé pour ouvrir et 
fermer un portail 

mongen, ) , 8. Expression, terme, phrase, 
mongon, j mot ; contenu d'un écrit. 

* ° mon^wal, f»] , (mon no soto) 8. Extérieur, 
dehors d'un portail. 

* ° monhô, , s. Plaque, planchette fixée 
sur un portail. 

* ° mon-in, Wgj, 8. Titre honorifique qu'on 
donue à la mère de l'Empereur ; impératrice douai- 
rière. 

* 0 monja, % , (tou mono) s. Interrogateur. 
Syn. ToiuiTo. 

0 monji, £ f|t , s. Caractère, lettre. Syn. 
moji. 

° mon j in, \, 8 . Disciple, élève, sectateur. 
Syn. DRsai, montet. 

* ° monjo, Document, écrit, pièce. 

Syn. KAKI MONO, KAKITSUKE. 

* 0 monjô-hakase, X <t If ±, 8. Titre qu'on 
donnait autrefois aux lettrés, aux professeurs. 

Monjn, 8, Disciple de Shaka renommé 

pour sa sagosse: tannin yoreba — no chie, litt. 
lorsque trois personnes se réunissent, elles sont aussi 
sages que Monju, c.-à-d. conseil est sagesse. 

* ° ntonka, f , s. Disciple, élève, sectateur. 
Syn. monjin. 

* ° monkakn, «g , s. Élève, disciple vivant 
avec son maître. * Parasite. 

monkan, pj (g , s. Billet d'entrée dans un en- 
clos. 

monklnu-orl, Jg$}|ft, «. Étoffe de soie avec 
dessins en relief. 

* ° monko, pj , (kado to) s, Portail d'une 
maison. 

0 monkti, # f phrase, période. * Prétexte, 
excuse : — ya tutanu, prétexte invraisemblable. 

* ° monkn «iiru, Jgj 3g , v.n. Être en proie à 
la souffrance, pe débattre dans les transes de l'agonie, 
se tordre de douleur. 

* ° mon nul, flft, j. Intérieur du portail, inté- 
rieur d'un enclos. 

mono, , 8. Être, objet, chose : viezurashii — , 
objet curieux: subcte no — , tous les êtres: — wo 
«m, dire qqc. : shina — , marchandise. # Lieu de pro- 
menade ou de pèlerinage : — ye makaru, visiter un 
temple. 

mono, , s. Personne, individu: kawaisô na 



— rfa, c'est un individu digne de pitié : komatta — 
da y je suis ennuyé. 

mono, % , Affîxe de beaucoup de mois, n'ayant 
parfois aucun sens défini : — uni, abstinence : — 
iwai % félicitations: — worai, mendiant: — môdt, 
visite à un temple, etc. 

mono-ageba, (fy £g , s. Débarcadère, embar- 
cadère, quai. 

* iiiono-arasoi, $f Dispute,' querelle, diffé- 
rend, altercation, 

mono-Atari, tfa tf) , *. Indigestion, malaise causé 
par la nourriture ; déplaisir. 

* mono-aware, Ifa , 8. Tristesse, chagrin. 

* monobl, tfa 0 , s. Jour de repos, de réjouis- 
sance. 

monodane, tfy f| , s. Graine, germe, fonde- 
ment ; capital. 

* monodôl, kl, shi, ku, ffy , a. ltorc, qu'on 
ne voit pas souvent. Syn. soen. 

monodorl, $f Jfa , 8. Vol, larcin. 

* mono-fnrl, ni, ^f^T, v.n. Avoir l'air vieux. 

* mono-ffamashll, ki, ku, ttfifBJIfc» a.. 

Qui exagère. Syn. kotogotoshu. 

* monoganashli, ki, kn, tfa ïj£ , a. Triste, 
mélancolique, morne, sombre. 

* monoffashlra, gjfgg, 8. Chef d'une compa- 
gnie de soldats (autref.). Syn. buoashika, tai&hô. 

monotratai, kl, shl, kn, fg , a. Conscien- 
cieux, strict, exact, honnête, fidèle. * 

nionogatari, % gr, 8. Conversation, entretien, 
causerie, dialogue ; conte, histoire, récit, narration. 

monogatarl, rn, Jgf g} , v.a. Conter, raconter, 
narrer. 

nionoffenai, kl, shl, ku, % & 4& > a. Qui ne 

mérite pas qu'on en parle, indigne de mention. 

monoffokoro, % , fft , s. Passions humaines, 
désirs terrestres. $fr Discernement, discrétion, com- 
préhension : — ga tarifa toki feara gakkô ye yani, 
envoyer un enfant à l'école dès qu'il est arrivé à l'âge 
de discrétion. 

monoffonoml, tfa ff , If g , s. Goût recherché 
pour la nourriture, les habits, etc ; curiosité, indiscré- 
tion : — na hito, personne curieuse : — icontntj avoir 
des goûts recherchés. 

raonoffoshl, gj£ , *. Conduite. 

Syn. HINKÔ, OKONÂI. 

moiiogroshl ni, 4% tfi » a( ^ v - A travers on pur 
dessus un objet interposé : — kifoi, entendre à travers 
une cloison. 

monogroto $ . 8. Toutes choses, toutes sortes 
d'affaires. 

monojs;urnl, tfa , a. Folie, démence, aliénation 
mentale. Syn. kicoigai, kyôki. 

monotfiirtioAhftft, kl, kn, 4%$E» °- ^ otl » in ' 
sensé, qui a perdu la tête. 

monofturiiwaiihll, kl, kn, 4&$£, a. Comme 
le précédent. 

* motionnai, kl, shl, kn, 4% 9k* (H* a * 

Paresseux, fainéant, indolent, désoauvié. 
Syn. busuô na. 

* mono-bakanal, kl, shl, kn, 4jfe£&* a - 

Changeant, vain, chimérique, passager, éphémère. 

mono-baml, 5 » *• Jabot d'oiseau. 
Syn. kbukubo. 

mono-haznkaskll, ki, kn, tfo Jfc jj[ , fl. Uon- 
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teux, timide, modeste, pudique ; défiant. 

Sjn. Kl HAZUKASHJI. 

mono-hoskl, fa^, s. Séclioir, chevalet: — 
nawa, corde à laquelle on suspend les habits à 
sécher : — zoo, perche servant au même usage. 

mono-11, fafÇ, fîJHi» *• Manière de parler, 
langage, conversation : — ga warui, mauvais langage. 
% Dispute, contestation, différend : — goto, id. : — 
ga arimaihita, ils se sont disputés. 

mono-11, lu, fa ff, fô,- v.w. Parler, discuter, 
se quereller. 

mono-Uppnshi, 4£f ff" Jfî , s. Manière de parler, 
de dire. 

mono-lml, fa Jg^, a. Abstinence : — u?o «wk. 
mono-lrl, Rffl» *• I>épense, déboursé, 

frais : — wo sukunaku sitru, réduire se» dépenses. 

Syn. NTÛHJ, H1YÔ, TRIME. 

mono-lwai, faÏÏL* *• Fête, joyeux "anniversaire, 
félicitations : — wo gicru. 

mono-kaki, fa&, fi SE» *• Secrétaire, écri- 
vain, copiste. Syn. kaktyaku, bhoki, yOhitsu. 

* monokara, ccwy . et adv. Pendant que, tandis 
que ; quoique, nonobstant 

* monokawa, conj. et adv. Cela va sans dire, 
sans parler de, naturellement, sans doute : kono ami 
no me wa samma wa — itoashi mo tôranai, sans 
parler du maquereau, la sardine môme ne passe pas à 
travers les mailles de ce filet. 

mono-kaxn, fa g£ , f£ fg , s. Valeur modique, 
importance peu considérable. $ Nombre d'objets. 

* mono-klro, fa "Sï » #J » *• Tranchant d'un 
sabre. 

* mono-kitanal, kl, shl, kn, 5. 

Vil, bas, méprisable, mesquin^ ladre. 

* mono-kul, fa ofc , s. Manger, action de man- 
ger. 

* mono-Uni, kan, fa |£ , v.a. Manger. 

SVTI. KUBAU, SHOKU 8DRU. 

* mono-ru ae, fa fl} , *. Jours qui précèdent une 
époque attendue, v.g. le 1er de l'an, la fin d'un mois. 

* mono-mai rl, fa £ , $ g£ , *. Visite à un 
temple, pèlerinage. 

* mono-manabi, $J ^ , $ H , 9. Étude. 
Syn, HON-Yom. 

mono-mane, 91 fit > *• Imitation des gestes, 
gesticulation ; mimique, action de contrefaire les ges- 
tes, la voix, etc : — wo sitru, gesticuler, contrefaire 
les gestes : — 910 jôzu na hito, personne habile à 
imiter : — shi, id. 

* mono-maaa, p % , t. Parent ou ami intime 
d'un défunt, qui revêt les liabits de celui-ci et reçoit 
les visites do condoléance. 

mono-mi, fa ^ , 8. Spectacle, chose curieuse : 
— ni ytiku, aller voir une chose curieuse. 3fc Pavil- 
lon, terrasse, lieu d'où l'on a une belle vue, belvédère. 

mono-ml, fa JJ, , j£ f£ , t. Sentinelle, éclaireur, 
vedette, patrouille ; espion. 

monomlbune, tt&lff , fil *• Bateau 
de plaisance ; navire de guerre envoyé à la décou- 
verte. 

monoml-dal, fa &t£, Stti *- Plate-forme, 
terrasse élevée ; belvédère. 

monomidakal, fa , a. Qui aime à voir 
ce qui se passe dans la rue. 

* monomo, fa tft , interj. Mot par lequel un 
visiteur demande à parler à qqu. à l'entrée d'une 
maison. Syn. tanomtmasu. 



mono-nioehl, fa j$ , £ % , 8. Riche, richard. 

* monomode, fatSt *• Visite, pèlerinage à un • 
temple. Syn. bankei. 

* mono-monoskll, kl, ku, fa * , a. Qui 
exagère, qui grossit les choses ; qui se vante, vantard, 
liâbleur, présomptueux. 

mono-moral, ^ttHi *• Orgelet, petite tu- 
meur au bord des paupières : . — ga dekita. 

mono-moral, fa J( , £ , s. Mendiant 
Syn. kojtki. 

mono-naral, an, fa , v.a. Apprenlre, étu- 
dier. 

* mono-nari, fa & , jft f$ , 8. Revenus d'à no 
terre, d'une ferme : — daka, montant des revenus. 

* mono-netaml, fa $| , 8. Jalousie, envie. 

* inononobe, 1 fa gg , *. Autrefois soldat, guer- 
mononofn, / rier. Syn. busht, samubai. 
mono-no-fpi, fa j| , jj£ g , 8. Armes et armure. 

Syn. bu ki, jTJki. 

* mono-no-kon, fa yfc , |* , #. Livre, brochure. 

* mono-no-ke, fafè, 8. Sort jeté pur un esprit 
mauvais. Syn. mônkn. 

mono-no-na, fa % , 8. Nom d'une chose ; poésie 
dont chaque vers contient les différentes syllabes 
d'un nom donné. 

mono-nul, fa £ , gg £f (jjfl , 5. Couturière. 
Syn. nuimonosui, saihôshi. 

mono-oboe, fa ft , *. Mémoire, faculté de rete- 
nir : — no nanti seito, élève qui a mauvaise mémoire. 
Syn. kioku, oboe. 

mono-oki, fa jg » *• Magasin, dépôt, réserve: 
soute (mar.) ; grenier, lieu de débarras, hangar. 

mono-oinoi, fa ® , s. Inquiétude, souci: — 
^ao, air triste. Syn. kokobo-oakari. 

mono-omol, on, fa Jj( , t\w. Être inquiet, sou- 
cieux. 

mono-osklml, fafg, t. Avarice, sordidité, 
ladrerie, lésinerie ; pleure-misère. Syn. kecht, 

SinWAMBÔ, TONRIN. 

* mono-sablshll, ki, kn, &$ft> a - mi ' 

taire, seul, abandonné, délaissé, triste, 
monosashl, fa 

, , *. Mesure .. t ..>f.i., ,1 TmùTTmEî^rmTi , .nnii..,,, ,1 
(instrument) de lon- 
gueur, règle gra- Monosashi. 
duée. f. 

* mono4awagaihU, kl, kn, ftHft, «• 

Bruyant, tapageur, tumultueux. Syn. sawaga- 

8HH, SOZÔBBTKI. 

monoski, surn, fa ffc , v.a. Faire, fabriquer ; 
écrire, .imprimer, etc. 

mono-«lilrl, fa , K * » *• Savant, éxudit, 
lettré : — #ao, apparence d'un homme instruit, air 
de savant. Syn. gakusha. 

* monostalro, fa -fÇ , 3S. ^ , *. Remplaçant, 
substitut, mandataire. Syn. daibi. 

* monoshlro ni, (gf , arfv. A la place de, au 
lieu de. 

mono-sklsnka, fafff, s. Tranquillité, calme, 
paix. 

mono^ugol, kl, ski, kn, faXjt* Qui in- 
spire la crainte, effrayant, alarmant; terrible, épou- 
vantable, lugubre : — kao, figure lugubre. 
Syn. osoRosHii. 

* mono-onsamaskli, kl, kn, fa ^Jffl , a. 
Comme le précédent. 
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* mono-taehl, 4& tt i *• Abstinence de certains 
mets on de certains pUdsirs auxquels on est habitué, 
pour un motif religieux. $fc Différentes occupations 
d'un tailleur : ano hito wa — ni jôzu da, cet homme 
est habile en tout ce qui concerne son métier de tail- 
leur. 

mono-tachl, gg , «. Ciseaux de tailleur. 

mono- tac li 1-1 ta, $jj 86 S > *• Planche à dé- 
couper. 

* mono>togame, <j$f g , «. Reproche, répri- 
mande, blâme : — wo suru. Syn. togamr, kuchi- 
tooamb. 

* mono-tanke, j$ , s. Courroie fixée à la 
selle et servant à lier les bagages. 

* mono-tank ari, ffc » *• Culture. 
inono-tNutsninaMhli. kl, kn, 4Jf & , SS tt > 

a. Qui agit en secret, en silence, avec réserve. 

mono-tango ni, QjfÇî, adv. Avec dégoût, 
répugnance, aversion ; nonchalamment. 

* mono-ushll, kl, kn, 4£f ÎE A • a. Paresseux, 
indolent, nonchalant ; chagrin, mélancolique. 

mono-waral, s. Risée : 7/îfo no — to 

naru, devenir la risée de tout le monde. 

mono-wafiure, 4$y£, 8. Oubli, tendance à 
oublier : ta*/** 100 fora ni shitagatte — wo turu, à 
mesure que l'on avance en âge, on oubUe plus facile- 
ment. 

mono-yawaraka, 6fa fH , s. Qualité de ce qui 
est dpux, aimable, gentil. 

mono-yoml, 4Jf J| , Lecture : — goe t voix do 
celui qui lit. 

monoyoshl, £ £xf , *. Lépreux, lèpre. 

monosnkl, gjy , jf , *. Envie de voir, 
de savoir, curiosité, action de se mêler de tout : — na 
otoko da, c'est un individu curieux. 

* 0 monro, g$ , s. (litt chemin de la porte) 
Chemin, voie, mode, moyen, ressource : seikwatm no 
— , moyens d'existence. 

* ° monro, jR 13 , s. Sorte d'étoffe de soie. 
*°monryô, Rfcfc, «• Feu qu'on allume à la 

porte d'un mort. Syn. kadobi. 

* ° monryn, pj , *. Famille noble, descen- 
dance aristocratique. 3$ Enseignement de qq. grand 
savant, v.g. en philosophie, en peinture ; école. 

* ° monsan, P9 » *• Barre pour fermer une 
porte à l'intérieur. 

* ° monsel, |*J , *. Disciple, élève. 1 

* ° monsen, F? H » *• Battant d'une porte ; 
petite porte pratiquée dans un portail. Syn. momfi. 

* ° monsha, 8. Sorte de gaze de soie. 

* ° inonshô, (flf , *• Porte du Palais impérial. 
° monshô, $ jft , *. Armes, armorries, écusson. 

Syn. mon. 

* ° monsnn, fj ^jj* , *. Portier, concierge. 

Syn. MOITBAN. 

* ° monshu, pj d£ , 8. Chef d'une secte ; prince 
devenu chef d'un temple shintoïste. 

* ° monso, p"î , 8. Action de déposer une péti- 
tion à la porte d'un seigneur (autref.). 

* ° monso, 2fc ïfE , *. Pièce originale qu'on trans- 
crit, dont on prend copie. 

* ° monsô, pj j§| , 8. Action d'accompagner jus- 
qu'à une certaine distance qqn. qui part pour un 
voyage. 

* ° monsô nom, |gj gg , v.w. Se tordre de dou- 



leur, être aux prises avec la souffrance ; se débattre. 
Syn. mogaku. 

* ° montaku, pj » *• Sonnerie placée à la 
porte d'une maison pour avertir de la venue de qqu. 

* ° montel, f*] jft , 8. Disciple, élève. 
Syn. debhi. 

° monto, Jp\ , 8. Disciple, adhérent, partisan. 
Montokn-tennô, % Ji JË » *• Empereur 
du Japon (851-858). 

° Honto-sliu, p] 51 fgÊ » *• Un des noms de la 
secte bouddhique Shin. 

mon-tsukl, ffif » *• Habits portant les armes 
de la famille : — gimono, id. 

monnke, 8. Changement de peau, mue; 

dépouille d'un animal qui a mué. 

monnke, rn, , v.n. Surpasser, éclipser, 

devancer, être supérieur à : ai-deshi ni — kodomo, en- 
fant qui surpasse tous ses condisciples. $ Changer 
de peau, muer : hebi ga — . 

* ° mou-yô, f. Descendance noble, famille 
aristocratique. 

* ° mon rai, fgj , (tnoni wo tou) 8. Châtiment 
infligé à un pays qui s'est rendu coupable de qq. 
méfait : — no shi wo idasu, envoyer des troupes 
pour châtier un pays. 

° monsekl, p*J $ , 8. Titre des princes im- 
périaux qui se faisaient bonzes. Syn. monshu. 

mon sera baral , pj £i| g$ , 8. Peine du bannisse- 
ment (autref.). 

° monsen, p) £tf , (kado no mae) 8. Devant 1a 
porte, espace devant l'entrée. 

* ° monzetan, |Q jjg , (modae taeru) 8. Insen- 
sibilité, défaillance, évanouissement, syncope. 

° moneokn, PI Jfc t *• Parents, proches. 
Syn. SHiNRui, ichimon, ichirui. 

moppara, adv. Entièrement, tout à fait, 

principalement, surtout, seulement : — shokubun wo 
hagemuj être tout entier à son devoir. Syn. ses- 
icht NI. 

moral, an, U , v.a. Recevoir, obtenir : ohari- 
mono wo — , recevoir un présent : kite moraitai, (litt 
je désire obtenir que vous veniez) je vous prie de 
venir : yonie wo — , se marier, prendre femme. 

moralbl, K ^ , $g tit ♦ 8 - ^ eu » û 1660 ^ 6 venn 
d'un voisin, d'ailleurs. 

moralynl, R tft , 8. Action de vivre en de- 
mandant l'aumône : — wo *uru, vivre d'aumônes. 

inoralmono, J| /gf , 8. Objet reçu. 

moral-nakl, Rjft, *. Action de pleurer en 
voyant pleurer les autres ; émotion communiquée : — 
wo ntru. 

morashl, sn, , v. cous, de moru. Faire on 
laisser couler, faire ou laisser échapper, omettre, 
négliger une chose, oublier : taru yori sake wo —, 
laisser couler le 8ake du tonneau: cJiôeki-nin wo —, 
laisser échapper un prisonnier. $fc Divulguer, révéler: 
himitsu wo — , révéler un secret. 

* ° môra suru, jg| , v.a. Renfermer, com- 
prendre, rassembler, kokunai no hattwmei hin wo —, 
rassembler toutes les inventions du pays. 

moraware, rn, J| , v. pas*, et pot. de morau. 
more, jg , 8. Fuite, écoulement ; omission ; divul- 
gation. 

more, ru, $g , v.n. Couler, s'échapper; être 
divulgué, transpirer, devenir public; ôîre omis, 
oublié. 
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* 0 môrei, Û fi > *• Esprit, âme d'an mort. 

S/n. NAKITAMA. 

* 0 môretun, ££ gj , (iatefcu hageshii) s. Qualité 
de ce qui est violent, féroce. 

morl, , s. Bois, bosquet, 
morl, , 5. Harpon : — u?o nageru, 
lancer au =. r. 

* morl, , *. Gardien, garde : miya- 
mori, gardien d'un miya. 

morl, 2js, 5. Bonne d'enfant, gou- 
vernante. Syn. uba. 

* morl, {£ rjî » 8. Mirage. 
Syn. sHiNKJRô. 

morl, $g, s. Faite, coulage, voie 
d'eau : yane no — wo m/ru, chercher 
l'endroit où le toit coule. 

morl, gf, 9. Acte de remplir un 
vase. 

*mori, m, v.a. Garder, pro- 
téger, défendre, soigner. 
Syn. mamobu. 

morl, ru, j£ , v.a. Remplir, verser Mori. 
dans : wan ni meshi wo — , remplir une 
tasse de riz. ¥£ Entasser, empiler : sara wo — . * 
Prescrire un remède : kusicri wo — , id. 

morl, ru, j| , v.n. Couler : yane ga — , le toit 
coule : tara ga — , le tonneau coule. 

mori-age, _L , *. Tas, monceau, pile ; ouvrage 
en relief. 

mori-age, ru, £ Ji , v.a. Entasser, empiler. 

morl-ana, ^ , t. Voie d'eau. 

morlkoroshl, su, ffijQi , v.a. Empoi- 
sonner, tuer par le poison. 

mori-mono, 4&4£f, *. Nourriture offerte aux 
idoles ; tout ce qui est entassé dans un vase. 

* ° morln, flg » (sJrigereru hayashi) s. Épaisse 
forêt 

Morluobu, tfrfë, (Kano) ou TanyO (1601- 
1675), s. Le plus célèbre peintre de la famille Kanô 
après Motonobu. 

M orloka, £ p] , s. Chef-lieu du département 
à'Iwate et de la province de Rikuchû. 

morl-flodate, ru, ^flf, v.a. Élever, nourrir, 
soigner. Syn. mobjtatsu. 

morl-MUM oa morliana, fi|$> *- Petits 
monceaux de sable placés devant la porte des 
maisons, en signe de fête ou de réjouissance. 

morl sorti, , v.a. Comme moru, garder, etc. 

morltacbl, tau, \ *fr 4 , v.a. Comme mori- 

morltate, ru, / sodateru. 

mori-yaka, tJF®, Surveillant, précepteur 
des enfants d'une famille noble. 

mdre, K 1 1 *• État de ce qui est obscur, som- 
bre, nuageux : yania no itadaki ga — to shite 
akiràka ni mienu, la lmut de la montagne, caché 
par les nuages, ne se voit pas bien. 

* ° mord, j£ S » *• Quarté de ce qui est creux, 
vide, sans consistance, sans fondement, y.g. un 
argument. 

* moro, f$ , 8. Préfixe ayant le sens de : chaque, 
tous, l'on et l'autre, les deux, tous ensemble; de 
niveau, égal (souvent en comp.) : — oya, le père et 
la mère : — bito t tous les hommes : — ashi, les deux 

• de, les deux mains : — ni oku, niveler. 

e, ff}$> *. Estropié des deux 
jambes. 

morofffierl, g {jg , 8. Faucon de trois ans. 



morofflnn, f$ , 8. Sorte de soie croisée. 

raoroffoe, fff 9f » *• Tontes les voix ensemble, 
voix à l'unissou. 

moroha, Jtt » 8 - ^ )enx tranchants : — no 
tsiarugi. 

moro-hada, fft JJR, , %X M > *• Les ^ eux épaules : 

— nugi, les = nues, 
inoronakn, Q , s. Sake pur. 
moro-blsa, fft , 8. Les deux genoux, 
niorol, kl, shl, ku, §J|, a. Facile à briser, 

fragile, faible : — wiowo, objet fragile : namida morold 
hito, personne qui pleure facilement. 

morokata-kaerl, p{ Jf* |ô] , 8. Faucon de 
quatre ans. 

moroke, ru, , v.n. Être fragile, être facile à 
briser, a casser ; s'émietter. 

morokoahl, 8§B> s. (bot.) Millet, blé de 
Guinée. 

* Morokosbl, f£ £g , gf , 8. Cliine. $ Herbe 
à balai : — 5ô&i, balai fait avec 1'=. 

* morokoshlblto, Jff A > Chinois. 

Syn. 8HTNA-J1N. 

* morokosblbune, jgj |ft , Navire, bateau 
chinois. Syn. karabune. 

morokosbl-klbl, 5J , *. MaÏB - 

* ° morokosbl-uta, Jg R , *. Poésie chinoise. 

Syn. KABA-UTA. 

° môrokn, J$ , 8. État de celui qui est vieux 
et sot, décrépit, qui radote : — sitru, radoter par 
l'effet de l'âge. 

■norokuchlgraml, ff fl $ft , 8. Papier fabriqué 
en Jfa*. 

moroml, fSg£> *• Marc, lie, sédiment de 

sake ou de sJ/ôt/t*, ce dernier utilisé comme nourri- 
ture. 

raoromlsake, jflS, 8. Sorte de saïce non 
épuré, dans lequel on trouve encore des restes de riz 
fermenté. 

moro-moro, + , 8. Totalité : — no hito, tous 
les hommes : — no ki, tous les arbres. 
Syn. mina. 

Moronobu (Hlsblkawa), Mi fit (jK W)» 

Peintre réaliste (1645-1715) appelé aussi Kichibei. 

morooa, m , s. Fragilité, faiblesse. 

moroshirafra, g, s. Vieillis tous deux 

ensemble, blanchis tous deux ensemble, v.g. mari et 
femme. 

morotabune, Bf-^-, s. Bateau à plusieurs 
rames. 

morotomo, 0 a(fv. Ensemble: — ni, id.: 

— ni ryofcô <uru, voyager ensemble. 

moru, 3^ D| » *• So^ 6 d'étoffe avec dessins en 
relief, originaire de l'Inde : — ori, id. 

morublne, K Ht Jg , *. Morphine. 

9Iorunion-«iha, % Ht H S > *• Sec* 6 des Mor- 
mons. 

* ° mdryd, H H> *• Esprits, spectres qui sont 
censés habiter les eaux. 

* ° mory ù, s. Étot de ce qui est hésitent, 
indécis, ambigu : — naru setsu, discours ambigu. 

* mosablkl, ^ , Guide, cicérone. 

Syn. ANNAISHA. 

* ° moMl, -jf , (shigeru sai) «. Grande habi- 
leté, grande sagesse. 

* 0 moaal-kwan, ^ffiff, Tube capillaire : 

— inryoku, attraction des vaisseaux capillaires. 
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* ° moiakn snrn, g , v.a. Tâter avec la 
main, chercher en tàtant. 

* 0 mosei, JJJ & , *. Croissance, crue extraor- 
dinaire : — sitru. 

* ° niùsel, S fi » *• Qualité de ce qui est fort, 
violent. 

* ° mtoel, jfê ffi , »• Croissance surabondante, 
végétation luxuriante. 

* ° mtoel, g^, 5. Grande puissance, grande 
influence, grande force. 

° indsen, ^ g , 8. Tapis ; grosse étoffe de laine, x 
bure. 

* ° môsetan, R » s - Conte fantaisiste, histoire 
absurde, mensonge. Syn. usobanashi. 

* 5 inoêhft nom, SIS» v - a ' Copier, recopier, 
relever un dessin ; contrefaire, imiter. 

Syn. trrausu. 

înorihi, -JJ , conj. Si, dans le cas où, supposé que, 
quand : — mo sono hito ga kitru nara, si cet homme 
vient. 

moehi, interj. Mot qui sert à appeler qqu., 
à attirer l'attention de qqu. à qui on vent parler. 

môahf , an, ^ , v.a. Dire, parler, raconter, nom- 
mer, appeler : kore wa non to môshimasu ka y comment 
appelez-vous ceci ? saki ni môshita ft/ri, comme je l'ai 
dit précédemment : — katieru, j'hésite à dire : — 
ageru, je vous dis (polit). # Suffixe honorifique des 
antres verbes : o negai — , je demande : o tanomi — , 
id. 

moahl, su, v.a. Brûler. 
° Mftshl, S -F » *• Mencius, grand plùlosophe 
chinois (371-2*9 av. J.-C.). 

* ° mOshi, sft fi] , 8. Poils raides comme ceux du 
porc. Syn. kkhari. 

intohl-awase, $ fa » *• Convention mutuelle, 
entente. 

mftshl-awashl, sn, $ fa , v.n. S'entendre, con- 
venir de. 

môsblbuml, $ ^ , t. Pétition, mémoire pré- 
senté à l'Empereur. 

■nùshl-de, m, tfî fty, v.a. S'adresser à, décla- 
rer à, se rendre, se livrer, avouer sa faute. 

mOshlffOy $ *• Enfant obtenu par les 
prières adressées à une divinité. 

* 0 raftahi-hlrakl, ku, $ R| , v.a, Éolaircir, 
expliquer, justifier, plaider une cause. 

° mwhi-kMnme, ru, $ |g , v.a. Tromper par 
ses paroles, obscurcir un cas par des paroles trom- 
peuses. Syn. n-KUROMEBu. 

nioahiknwa, -g , conj. Si, ou bien, autrement. 
Syn. ARurvvA. 

inoshi-maf.fi, =g ^ , conj. Si, si par hasard, si 
de plus. 

moshi-nobe, rn, ifi , v.a. Dire, exposer, ex- 
pliquer. Syn. n-NOBKRu, h-tatkru. 

moehlo, {g gr , s. Eau de mer. 

moeblobl, fc, *• Feu pour brûler les 

herbes marines. 

mofthloffnsa, g£ gr Ç , $. Plante, marine, algue. 
9fe Écrits variés, mélanges. 

moshl-tasahi, dura, \$ f| , v.a. Décréter, pre- 
scrire, arrêter ; communiquer un ordre. 

mOshl-tate, rn, ^ v.a. Dire, exposer, ex- 
pliquer, informer. 

mosM-tatoffaki, $ £ gf , s. Déclaration 
écrite, exposé, compte rendu. 



môshi-tate-nin, ^ J^, s. Demandeur, re- 
quérant, solliciteur. 

môahi-touffl, ifî <fc , 8. Intermédiaire, média- 
teur, messager. 

môshi-tsnke, rn, $ p{f , v.a. Commander, or- 
donner ; prononcer une sentence, une peine. 

moahi-tautae, rn, $ f!Jf , v.a. Communiquer, 
transmettre. 

mo«hi-nke, rn, $ 3fc , r.a. Obtenir l'effet 
d'une demande, recevoir ce que l'on a demandé. 
Syn. morau. 

moflhi-wake, ^p, ^. Excuse, prétexte. 
Syn. n-wAKE. 

niôMhi*watashi, ru, $ jjf » v a - Prononcer une , 
sentence, rendre un jugement. Syn. h-watasd, 

8ENKOKU SURIT. 

mOflhl-wataahf-ffakf, tfl j| S » *• Jugement, 
sentence. 

moshi ya, =g- , ado. Si par hasard, peut-être, si 
par impossible ; à moins que. Syn. hyotto, oso- 

RAKUYVA, ARUIWA. 

* ° Mtohô, $ , s. Dieu de l'eau. Syn. mi- 

ZU HA-NO-HE. 

*°môfthô, KM» s. Vaillant général, valeu- 
reux guerrier. 

* ° môahù, ^ , *. Attachement excessif, 
amour désordonné. $ Haine profonde, malveillance. 

* mèsho, s. Neuvième mois lunaire, le 
premier de l'automne. 

* ° moshn, 2g g , (fa>bôfct) f. Plumeau. 

* ° moshnn, j£ 3gt , s. Second mois lunaire, l* r 
du printemps. 

° mtoo, 3È S i »• Espèce de bambou à nœuds 
rapprochés : nwsô-chiku, id. (bambusa). 

* ° mtoô, g , (midara na omoi) s. Pensée 
impure, désir mauvais. 

* 0 mon*, ^ , (fawawura) *. Buisson, fourré, 
taillis ; gazon. 

* ° mosoro, , 8 . 5afe dans lequel on a mis 
un peu d'alcool. 

* 0 mosottn, g£ 2$L , (tafofct heithi) s. Soldat 
valeureux, brave guerrier ; troupes pleines d'ardeur. 

mosotto, adv. Un peu plus, encore un peu : — 
o machi nasai, attendez encore un moment. 
Syn. mô CHOTTo. 

* ° moMhoknshl, $3 =f , *. Noix de galle. 
0 momhobutsu, gj[ Jft gjj , Biens confisqués. 
° monho suru, J( , v.a. Confisquer. 

Syn. T0RI-AOERU. 

moeso, 1 Ration journalière de nourri- 

mo§86, / ture pour un homme. * Vase qui 
sert à mesurer cette ration. 

mteu, Jf) , (bôzu-bôshi) 8. Coiffure de bonze. 

* 0 mftsulshl, ^jt=f t (fade) $. Pinceau, 
inoftukobia, ^JÇf j^^, (Holland) «. Espèce 

de cuir importé primitivement de Moscou, 
moftuso, Sfg, 8. Lisière, ourlet Syn. suso, 

TSIT&LA. 

* molag nrt, ru, flf , ^ ^ , v.a. (de mo<«< et 
agent) Lever, relever : Av&c wo — , lever la tôte. 

motarashi, sn, g, v.a. Faire porter, envoyer, 
porter, importer, introduire, transporter: tf garni wo 
— , faire porter une lettre : Shina yori — , importer 
de Chine. * - 
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motare, ra, 56 » v - n * S'appuyer, se reposer sur, 
rester sur : kabe ni — , s'appuyer contre un mur : 
kono shokumotm wa fuira ni — , cette nourriture ne 
se digère pas. 

motase, ru, % j$ , v. eau*, de motsu. Faire 
porter, faire tenir. 

motaae, ra, ^ JÇ , v.n. S'appuyer sur, contre. 

Syn. MOTABEBU. 

• mote, £t , jw*ép. Pour motte, 
mote-amaskl, sa, v.w. Être en excès, 

être trop lourd, être au-dessus des forces. 

mote-asobl, ^ 2ï , $c Jl » Jouet, joujou, ba- 
gatelle, niaiserie : — mono, id. 

moto-asobi, bu, Çc#, v.a. Jouer, s'amuser, 
se divertir avec qqc. : ningyô wo — , s'amuser avec 
une poupée. 

moto-atsukai, an, |ft , v.a. Se servir de, em- 
ployer, user de ; conduire, diriger, gérer. 

mote-bay ashl, su, gg , v.a. Louer, exalter, 
célébrer ; publier. 

motenasbl, fêfi, *• Traitement, accueil, ré- 
ception. 

moteoashl, sn, ^ ffl , v.a. Traiter, accueillir, 
recevoir : fa/a&u wo tetn«i ni — , traiter avec politesse 
un visiteur. 

inotetsuki, kn, j$-fj, v.a. Se comporter, se 
conduire envers qqu. Syn. motenasu, tortnasu. 

moto, ^g|, • (** no toute™) adv. Comme la 
pointe d'un cheveu, la moindre chose, tant soit peu : 

— môêhibun gozanaku 8ôrô, je n'ai pas la moindre 
chose à dire. 

* 0 moto, j£ 4£ , 8. Dixième mois lunaire, le pre- 
mier de l'hiver. 

moto, 8| ffli , *■ Levure du sake. 

moto, 7Ê, jjg, 3£, *. Origine, commence- 
ment, principe, cause, source : *ue ore&a — mo ari, 
là où il y a un effet "il y a aussi une cause ; il n'y 
a pas d'effet sans cause : kenkwa no — , cause d'une 
querelle : — yori kore wa warukatta, cela était mau- 
vais dès le principe : — no tôri, comme précédem- 
ment $ Base, fondement $ Capital, fonds : — wo 
kakete ginkô wo tateru, donner des fonds pour fonder 
une banque. $ Les deux premiers vors d'un poème. 

moto, yt » ~F» Pied, bas, partie inférieure: 
yama no — , le pied d'une montagne : tôdai — kura- 
shi (prov.), le pied du chandelier est noir, c.-à-d. on 
ne voit pas bien co qui est très près de soi. 

moto, ff, prép. A, auprès, dans: ashi — ni 
8uwaru, s'asseoir aux pieds de qqu. : hiza — , aux 
genoux, auprès des genoux : sono — , (iitt. celui qui 
est auprès) vous. 3fc Employé comme suffixe, ren- 
force le sens d'un mot sans le changer: kuni — 
ye kaeru, je retourne dans mon pays. 

moto, 7C » adv. Dans le principe, au commence- 
ment, primitivement, autrefois, précédemment, avant : 

— wa sô de nakatta, = il n'en était pas ainsi : — 
Nagasaki ni orimashita, j'étais précédemment à Na- 
gasaki. Syn. rzEN ni, hajtme ni, saki ni. 

motoekô, 7ctft, *• Grand-livre (tenue des 
livres). Syn. dàichC. 

motodane, jgjR, s. Matériaux, tout ce qui sert 
à fonder, à bâtir, à composer. Syn. oknhyô. 

motodate, & 4 , *. Origine, principe, com- 
mencement, source. Syn. kompon, hajimari, 

OKOBI. 

motode, îb&f H* Capital, fonds: — ga 
nakereba shôbai ga dekinu, quand on n'a pas de 



fonds il n'y a pas de commerce possible. 

Syn. 8BTOON, QWANKIN, SHTHON-KIN. 

motodori, 4}, «. Coiffure des femmes; queue 
portée autrefois par les hommes sur le sommet de 
la tète. 

motogome, 7C}à, Canon se ohargeant par 
la culasse. 

motohaxu, fâ, s. Extrémité de l'arc où sont 
attachées les cordes. 

motol, , *. Fondement, base ; origine, cause. 
Syn. DODAI, ishizue, kiso. 

motol ou mottol, % » *• Cordon qui servait 
à lier la queue de la coiffure. 

motojlmc, 7C$$, s. Intendant, directeur, ad- 
ministrateur, gérant, contrôleur : — wo surit, 

motokata, jfa'jj, s. Premier possesseur, pro- 
ducteur, premier vendeur ; prototype, archétype, 
motoki, fcfc, s. Pied d'un arbre. Syn. ki 

NO MOTO, Kl NO NE. 

moto-kân, 7C&> *• Capitol, mise de fonds, 
capital destiné à produire des intérêts. 
Syn. MOTODE, smnoN, gwankin. 

moto me, s. Demande; recherche; achat, 

action de trouver. 

motome, ra, v.a. Demander, rechercher, 
chercher, s'informer, se procurer, trouver, acheter: 
yôyaku nozonde ita lion wo motomemashita, j'ai enfin 
trouvé le livre que je désirais. 

Motomltau, ft^tt *• Peintre célèbre du lie 
siècle qui fonda l'école de Kasuga, la plus ancienne 
du Yamato-ryû. 

moto-moto, 4* , adv. Dans le principe, dès 
le commencement ; réellement. 

motone, 7G fll , Prix originel, prix de fabri- 
que : — de uru, vendre au prix coûtant, au prix de 
fabrique. 

Motonoba (KauO), 7c flf (ff S) > ^° 

célèbre peintre de U famille Kanô (1475-1559). 

Motoori Korina§ra, yfcfëltË» *• Écrivain 
(1780-1801) qui contribua à restaurer la langue 
yamato, le shintoïsme et l'autorité impériale ; il est 
considéré comme le créateur de la littérature moderne. 

motorakaski, sa, R, v.a. Tordre, entre- 
lacer.. 

motoraski, sa, R > Comme le précédent 
motori, ra, v.n. Désobéir, résister à, s'op- 
poser à, agir contrairement à- : oya no meirei ni — ., 
désobéir à ses parents. Syn. somuku, sakabau. 

motorofre, ra, Jjf g} , v.a. Tatouer. 

moto-sne, ^ , s. Commencement et fin ; ex- 
trémités. 

moto-tsakurl, g$ , s. Levure. 

moto-y al, 72 , 8. Cordon en papier qui sert à 
lier la coiffure. Syn. motot. 

motosakl, kn, v.n. Prendre comme base, 
comme fondement ; avoir pour origine ; prendre comme 
modèle, comme point de départ ; remonter à la source. 

* 0 motsu, jgf , s. Chose en général : bammotsu. 
Syn. mono, butsu. 

0 0 mottra-fro, J£ , *. Après la mort, la 
démission, la disparition. 

* 0 motsa-uya sura, \ , v.n. Confisquer, 
séquestrer. 

mots lire, £| , s. Entrelacement de cordes ; com- 
plication, embarras, confusion, dispute, difficulté. 
uioUure, ru, j^j, v.n. Être mêlé, embrouillé, 
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confus ; être dans l'embarras, être dans un cas difficile 
à résoudre : motsureta koto, chose embrouillée. 

* ° motanyakn, 3K> «. Myrrhe. 

mottal, fy gg , #. Air, manières affectées, affecta- 
tion dans ses paroles, air d'importance : — wo tstikeru, 
se donner des airs d'importance. 

mottainal, kl, shi, kn, j$ # $£ , a. Incon- 
venant, indécent, malséant, mauvais : — hanashi. 3? 
Indigne, qui ne mérite pas : konna megwni wo ukeru 
no wa mottainô gozaimasu. 

motte, £1, prép. Avec, par, au moyen de, à 
cause de, par la raison que : H wo — tsukwu, faire 
avec du bois: tsue ico — aruku, marcher avec un 
bâton: teppô wo — korosu, tuer avec un fusil. $ 
Souvent employé comme suffixe sans clianger le sens 
du mot auquel il est joint : mazu — , hanàhada — , 
etc. 

motte-no-hoka, # £[. , 8. Qualité de ce qui est 
contre toute attente, contre toute prévision ; au-delà 
de ce que l'on espérait, extraordinaire: — ni ôkii, 
plus grand que je ne l'aurais pensé : — ni nagaku 
machimashita, j'ai attendu plus longtemps que je ne 
pensais : — no koto, affaire extraordinaire. 

motto, j£, f$f, adv. Encore plus, encore un 
peu ; plus, plus que : — liayaku, plus vite : — Misai 
no ga hoshii, j'en désire un plus petit. 

mottomo, Jg, adv. Très, le plus, vraiment, 
sûrement : — takai, très liant ; très cher : — kirei 
desu, c'est vraiment beau. 

mottomo, ^fc, s. Qualité de ce qui est juste, 
droit, vrai, raisonnable : — no hanashi, discours vrai, 
raisonnable : go — de gozaimasu, vous avez raison. 

mottomo, %, conj. Il est évident, il est clair 
que, il va sans dire que : — sore wo korosu tsumori 
de arimasen, = je n'avais pas l'intention de le tuer. 

* 0 mo-o, jg} , s. Pluie fine. Syn. mhi-ame, 

K OR AME. 

* ° mo-u, 50 , s. Plumes. 

* 0 mo-u, g£ , s. Grande pluie. Syn. ô-ame. 

* ° mo-utsn, , s. Temps sombre, couvert, 
triste, lourd. 

inoya, j£ M t (Itaha ie) s. Autrefois appartement 
qui occupait le centre d'une maison. % Principal 
corps de bâtiment. $|f Tout l'espace compris sous le 
toit d'une construction, c.-a-d. le toit et la charpente 
au-dessus des colonnes. # Panne (charp.). 

moy a, ff , 8. Brouillard, brume. Syn. kiui. 

* moy», J$ g , 8. Maison où l'on déposait le 
corps d'un défunt avant de l'ensevelir (autref.). 

moya, interj. Exclamation d'étonnement, de sur- 
prise, de joie ; vulg. on dit maa. 

moy ni, f)g -g» , s. Possession en commun, action 
exécutée ensemble : — zaisan, biens que plusieurs 
personnes possèdent ensemble : — wo suru, agir en- 
semble, de concert : — ni, en commun, ensemble, à 
l'unisson. 

moy al, an, |J, v,a. Lier, attacher ensemble: 
fime wo — . 

■noyai, an, #^^f, v.a. Posséder en commun, 
être associé. Syn. komi ai wo suru. 

moy allmne, |g |g , s. Bateaux attachés, amar- 
rés ensemble ; barque possédée en commun. 

Syn. KUMI-AIBUNE. 

moyal-nawa, tSWI» *• Corde avec laquelle on 
amarre plusieurs bateaux ensemble. 

moyakuya, , *. Cliagrin, peine, tristesse, 

mélancolie, malaise, abattement, inquiétude. 



moya-moya, + , ado. D'une manière triste, 
mélancolique, avec abattement, avec découragement: 
mune ga — suru. Syn- utbu-utsu. 

moyasnl, ffî , 8. Malt, drèche: mugi no—, 
= de blé. 

moyasnl, sa, ^{f, v. caus. de moeru Faire 
germer, faire pousser : mugi wo — , = du blé. 

moyashl, an, ^ j{g , v. caus. de moeru Faire 
brûler, brûler, allumer : hi wo — , allumer le feu : Art 
wo — , brûler du bois. Syn. yaku, taku. 

moyasnll, kl, kn, £ g, , a. Facile, aisé. 
Syn. y as ut. 

moyashl-mugl, 8. Blé germé, malt de 

blé. 

moy o, £ K , 8. Figures, dessins teints, peints 
ou brodés: mit — , dessinsb rodés: kono kimono 
no — ga okashii, les dessins de cet habit sont 
ridicules. * État, condition! byôin no — , l'état, les 
conditions dans lesquelles se trouve un hôpital 
Syn. ABISAMA. 

moyôgae, gg , s. Changement de dessein, 
de projet, d'état, de condition. 

moyogl, gjj J( , 8. Couleur vertrclair. 
Syn. moeoi. 

moyorl, , 8. Environs, voisinage : kono — 

ni kusuriya ga arimasu ka, y a-t-il un pharmacien 
dans le voisinage ? Syn. kihpkn, ktmbô, ktkjo. 

moyoahJ, fl| , 8. Préparation, organisation, pré- 
paratifs. Séance, banquet, réunion : komban gentô 
no — 0 a aru J il 7 aura ce soir une séance de 
lanterne magique. 

moyoshl, sn, v.a. Préparer, organiser, se 
préparer à, être sur le point de, commencer à: 
furumai wo — , préparer un festin ; gunzei wo —, 
lever des troupes : namida wo — , être sur le point 
de pleurer. 

* ° moy 6 snrn, £ $J , v.a. Abuser do, profa- 
ner, employer à un usage inconvenant, déplacé. 

* ° môBô, 3g jjg i *• Pensée ou désir impur, dés- 
honnête. 

* ° înôso, y jlffl , s. Pollution nocturne. 

0 mosô snru, #t » v - a - Imiter, contrefaire, 
copier. 

moin, <g , 8. Pie-grièche. 

° mn, j& , s. Néant, rien : — yori idete — ni 
kaeru, sorti du néant il retourne au néant : — m 
naru, être inutile, nul. 

° mn, $g , (nashi) Préfixe négatif : sans, manque 
de : muhen, sans limite : mûri, sans raison, injuste : 
— gakusha, ignorant 

mn, , a. (abrév. de mutsu) Six. 

* mn, Particule usitée dans le style écrit à U 
place de la lettre indiquant le futur : kikamu, pour 
kikan : minai, pour min. 

mn, K » {kiri) s. Brouillard, brume (en comp.). 

* ° mu, y , (yume) s. Rêve (en comp.). 

* 0 mn, , 8. Guerrier (en comp.) : musha, 

id. 

* mnbara, $t\ , s. Nom général des arbres 
épineux. Syn. ubaka. 

* ° miibalsnô, fR i (oginqi nashi) $. Man- 
que de réparation, de compensation, sans indemnité 

(i*g-)- 

mnbaragrnlsnwa, 8. Mors de bride (peu usité). 

* mube, 3§C , 8. Qualité de ce qui est juste, droit, 
vrai, naturel (st. écr.). Syn. uns. 

* ° mnbô, |H |2 > (nozomi no nai) s. Mangue 
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d'espérance, sans espoir. * Qualité de ce qui est 
inattendu, subit. 

* ° mabO, fa H , (hakarigoto nashi) s. Incon- 
sidération, étourderie, irréflexion, insouciance, inat- 
tention : — no ikusa wo okosu, susciter une guerre 
à la légère. 

* ° mnboka sara, J£ J» , v.a. Interpréter les 
songes. 

° mnbon-shlnnO, £ SI X > «• Prince du 
sang qui n'a pas de titre, de dignité. 

* ° rauban, fa&, s. Vague; état de ce qui 
est mal défini : — no sakaù 

* 0 niubitOal, fa igf ffc , s. Manque de sub- 
stance, chose immatérielle. 

0 înnbyô, fa , *. Absence de maladie : — «a 
/i/to, personne bien portante, saine. 

maehakacba, faZfcjÇïfej État de ce qui 
est confus, en désordre, pêle-mêle, sens dessus des- 
sous. SjU. HKCHA-KUCHA. 

0 mnchl, fa g , {chU nashi) s. Manque d'intel- 
ligence, imbécillité, stupidité, ignorance : — no tami, j 
peuple ignorant ! 

miiebl, K , s. Fouet : — wo titsu, fouetter. : 
Syn. ben. 

* 0 inucbln, fa J( , 8. Sans frais, exemption de 
charges. 

muehi-iicbi, tau, |g , v.a. Fouetter, flageller : 
unta wo — , fouetter un cheval : imia ni — , id. j 

* 0 muebo, £t jffc , 8. Songe de bon augure. ! 

* 0 mnebo, JJt tb , (yitme no uchi) ado. et s. 
En songe. & Manque d'attention ; état de qqu. qui est 
rêveur, distrait, absorbé par qqc, qui a perdu con- 
naissance. 

m ad a, fa JJfc , , s. Manque de profit, d'uti- 

lité, d'avantage, d'effet, de résultat : — na yatsu, un 
propre à rien : — na benkyO, travail sans résultat : 
— desu, c'est inutile : — ni, inutilement. 

Syn. DAME, MXTEICL 

madatana, îl ?£ » Fleur sans fruit 
Syn. adabanà. 

mudabanashl, |J , s, Paroles inutiles, ba- 
vardage. 

mndafoto, â£ V » *• Chose vaine, futilité, tra- 1 
vail inutile, affaire sans résultat. 

modayol, ti Jfc t O » *• Action de manger 
entre ses repas. Syn. azdaqui. 

modal, fa , (dai nashi) s. Qualité de ce qui 
est exempt de charges, sans frais, gratis. 
Syn. muciun. 

mndaknclil, faik P » 8 - Bavardage, paroles 
futiles, commérage. Syn. kOdan, kOsetbu, muda- 

BANABHX. 

mada-moiio, SfcSfctîf» *• Objet inutile, chose 
de rebut. 

* 0 uiuclan, fa (g , 8. Temple sans paroissiens 
(bonddh.). 

* 0 mndaa, & > Manque de permission, 
d'autorisation : — de hairu, entrer sans permission. 

mndaxnkal, JHft» *• Dépense inutile, gas- 
pillage, prodigalité, profusion : — wa mi wo horobosu 
moto, la prodigalité est une cause de ruine. 

0 mudô, fa iË t (mic/tt tiaaTit) s. Manque de 
principes ; injustice, tyrannie : — no kiwi, maître 
tyrannique : — shin, coeur corrompu, livré au vice. 

0 mnekl, fa , (eki nashi) s. Manque de profit, 



d'utilité, d'avantage, d'intérêt, d'effet Syn.' huda, 

UUYAKU. 

* 0 nra-en, y K » *• Cauchemar. 

* 0 mu-en, fa & » «. Manque de pa- 
renté, de proches : — 710 hotoke, personne morte qui 
ne laisse pas de parents (bouddh.). 

faf&, (kemuri nashi) s. Absence de 
fumée : — sekitan, — tan, charbon qui produit peu 
de fumée, anthracite: — kwayaku, poudre sans 
fumée. 

mn-ensnka, fa & & , 8. Tombe d'une personne 
qui n'a pas laissé de parente. 

0 iiiufiimbctsii, fa #lj , s. Manque d'intelli- 
gence, de jugement. 

* 0 maga, fa ffc , (watakushi nashi) 8. Désin- 
téressement, absence d'égoîsme, de recherche de soi- 
même ou de ses propres intérêts; honnêteté, im- 
partialité. 

* 0 mnga, fa fit » *• Manque d'élégance, de 
distinction, de politesse, de convenance, de bien- 

I séance. 

| 0 magaku, fa Jp , s. Manque d'instruction, 
ignorance. 

! 0 mngei, JHU, s. Manque d'habileté, d'adresse, 
de connaissances en fait d'arts ou de métiers. 

* 0 mugen, fa £R , (kagiri nashi) s. Qualité de 
ce qui est sans limite, sans borne, illimité, indéfini, 
indéterminé : — sekinin, obligation illimitée. 

| * 0 magen, fa RR , (kagiri nashi) s. Éternité, 
infinité. Syn. muhkn. 

* 0 mageii, fa |§J » *• L'un des huit enfers boud- 
dhiques. 

* 0 mugen, J)£ 5J , 8. Apparition en rêve. 
Syn. abi. 

* 0 magen, 3£ jf] , (y urne maboroshi) s. Rêves 
et fantômes. 

* 0 mage ni, fa ~f , (shimo nashi) ado. Nette- 
ment, formellement, carrément. 

mugi, 0 , s. Céréales, blé : ko — , froment : ô — , 
orge: — batake, champ de blé: — buriti, sas: — 
hiki-kikai, moulin. 

* mngi-aki, 01fc, Quatrième mois lunaire 
ou mois de la moisson du blé. 

nwgigata, tftBS» *• Espèce de gâteau fait do 
farine de blé. 

mngi-lta, 0 , s. Flanche sur laquelle on fait 
Vudon. 

mngi-ko, 0$, s. Farine d'orge: — gioashi, 
gâteau fait de =. 

mngl-koiiasblba, fî & tff t *• Aire & battre le 
blé, endroit où l'on bat le blé. 

mngimaki, tâêê» 8 - (ornith.) Hochequeue, 
bergeronnette. 

maglmeshi, 0. , s. Kiz avec lequel on a fait 
cuire de l'orge. Syn. baku-uan. 

mngi-mochi, 0 $){ , s. Gâteau fait de farine de 
froment et ressemblant au mochù 

mngl-moyasbl, 0 , s. Blé germé, 
mnginawa, 5Rfff , *• Vermicelle. Syn. s5- 

MEN. 

mugl-no-knrombo, &jfL, s. Ergot du seigle, 
nielle des blés. 

mngl-oshl, 0 ff , s. Bouleau pour faire le soba. 
inngimblrage-dOgn, fà0&, s. Instrument 
avec lequel on nettoie le blé, van, tarare. 
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uiiiffi-tiiikni, 

forme de cuiller. 



8. Filtre de bambou en 
Syn. Agezaru. 
mngi-tôahl, &tt* *• Sas pour passer la farine, 
mngi-ncn J, 3g* Jf » *• Fléau, 
mngi-wara, s. Paille de blé: — zai&u, 

objets faits de =: — orô/ii, chapeau de =: — 
m^s/ti, riz cuit avec de l'orge écrasée. 

mngl-yn, g$ J£ » *• Infusion de grains d'orge 
grillés. 

muglin, }j£ J£ , 8. Vinaigre d'orge. 

mugol, ki, shl, ku, g$, a. Cruel, inhumain, 
brutal, méchant, tyrannique : — me ni au, m trouver 
dans des circonstances terribles: nmgoku ashirau, 
traiter cruellement. 

mufpo-mtifro, adv. En agitant la bouche comme 
en mangeant ou en parlant : kuchi wo — suru. 

° mngoii, fa ff , (kotoba nashi) 8. Silence : — 
de iru, se taire. 

* ° mngo ni, fa |JJ , adv. Sans cesse, continuelle- 
ment. 

muffoaa, Kft , *. Cruauté, degré de cruauté, de 
brutalité. 

itiugro-tarastiiJ, kl, kn, )J , a. Comme wm- 
goi. 

inn^nra, , *. (bot) Houblon (humulus jap.). 

mna;nra-inochl, ;fc J| , *. Xanpe. 

mngnrl, , *. Action de plonger ; plongeur. $ 
Celui qui exerce une profession sans licence du 
gouvernement, sans diplôme : — daigen, avocat =. 

mng*nrl, ru, $f , v.n. Plonger ; se dérober, élu- 
der, v.g. la loi. 

mu§rnrlte, fB^t *• Plongeur. Syn. skn- 

8UI8HA. 

* ° initgyo, fa j& , (katachi nashi) s. Qualité de 
ce qui est immatériel ; absence de forme, de figure. 
Syn. mukei. 

* ° mahen, fa , (kawari nashi) 8. Sans 
changement. 

* 0 mu tien, (kagiri nashi) s. Infinité, 
sans limite. 

* ° mahen, fa (g , s. Qualité de ce qui est im- 
partial, droit. 

* ° niuhenry n, ^tH Ift 2ft » *• École où l'on ap- 
prend le maniement de la lance. 

infini, fa Jfc , (kurabe nashi) s. Qualité de ce qui 
est sans égal, supérieur à tout, sans rival : — no 
mono, objet sans pareil. 

* ° mnnida, fa ffc jgf , s. Cruauté, sauvagerie, 
brutalité, inhumanité : — na hito. 

° mnhitsu, faff, (.fade nashi) s. Manque 
d'instruction, incapacité d'écrire : — na hito. 

° in n ho, fa , (hô nashi) s. Manque de prin- 
cipe, de règle, absence de régularité; grossièreté, 
impolitesse. 

° mnhon, , (sonmki wo hakaru) s. Ré- 

volte, sédition, conspiration, trahison : — wo okosn, 
exciter une sédition : — steru, se révolter : — nin. 

* ° mnhon, fa £ , (kurai nashi) s. Absence de 
dignité (en parlant d'un prince du sang) : — shinnô, 
id. 

* ° nin-1, fa j$ , 8. Repos complet, absence de tout 
travail ou mouvement, Nirvana : — na hô t bouddhisme. 

* ° mn-1, fa fflr , s. Manque de grade, de rang, 
de dignité : — mukwan, homme do peuple. 

* ° uiii-l, fa j(t , (kokoro nashi) 8. Abbeuee d'in- 



tention, de but, de désir : — ni, sans intention, in- 
volontairement 

* ° mn-ichl-moteu, fa — % , *. Néant, absence 
d'être : honrai — , dans le principe, il n'y avait rien : 
nôchù — , bourse vide. 

mnika, ^ Q , #. Six jours, le Ce jour du mois. 
° mn-ln, fa £p , Absence de sceau, de cachet : 
■ — no yubin-kitte, timbre-poste non oblitéré. 

° mnjl, fa £fe , s. Absence de figure, do dessin. 

° innJUiI, fa JJj tfg , (aicaremi nashi) 8. Manque 
de pitié, de miséricorde, de bonté. 

°mnjln, fa9&, (tsukiru koto nashi) s. Qualité 
de ce qui est inépuisable, inextinguible. 3fc Comme 
mujinkd. 

mnjina, ffc , s. Sorte de blaireau : — ori, étoffe 
fabriquée avec le poil de cet animaL 

°mnjtnka, » *• Association de per- 

sonnes qui, déposant en commun chaque mois une 
somme d'argent déterminée, tirent au sort celle qni 
tour à tour disposera de la somme totale. 

*°mujlnk«, &AD* (jinkô nasJU) s. Petit 
nombre d'habitants : — no kirni, pays peu peuplé. 

* ° mujlnto, fa SJi jjj , (tsukiru koto naki ni- 
kari) s. Lampe toujours allumée. 

* ° mnjinso, fa j££ , *. Trésor inépuisable, 
provisions abondantes. 

°mnjiteu, faft> (makoto nashi) s. Fausseté, 
manque de réalité, de vérité : — no tsumi, crime 
imputé à tort. 

0 muja, &fft* (kokoro nashi) s. Insensibilité, 
apathie, manque de cœur, manque de vie: iijô —, 
animé et inanimé : — na hito, personne sans coeur, 
sans sympathie. 

* ° mujé, fa JJJ , 8. Manque de politesse, d'ur- 
banité, de bonnes manières. 

* ° muja, fa flf , (ttune nashi) s. (bouddh.) In- 
constance, instabilité, manque de persévérance. 

* ° mnjô, fa Ji , (ne nashiS s. Degré supérieur, 
qualité supérieure, ce qu'il y a ae plus élevé. 

Syn. muni, Mura. 

mujôken, fa fl: , *. Absence de condition. 

° Majoaon, faj^ff, s. Titre honorifique de 
Shaka-nyorai, c.-à-d. Sa Majesté, Sa Sainteté. 

mnja, fa , s. Manque de domicile, sans habi- 
tation, vagabond. 

* ° mnjQ, fa ^ , (jûji nashi) s. Sans ministre 
du culte, sans pasteur : — no ter a. 

* ° mnjnn, $£ , (kui-chigai) 8. Opposition, 
contradiction, désaccord : zengo — , contradiction en- 
tre ce qui précède et ce qui suit : — suru, être en 
opposition. 

* mukaba, jôj flg , *. Incisive, dent du devant 
de la bouche. Syn. mukôba. 

*'mukabakl, |âj 3ge , s. Sorte de genouillère que 
mettent les chasseurs. 

* mnkabaratachJ, ton, £ , v.n. S'ir- 
riter, se fâcher subitement, avoir l'habitude de s'em- 
porter facilement. Syn. mutto suru. 

mukade, ïf J£ , s. Myriapode, scolopendre. 

mnkae, , s. Action d'aller au-devant de qqu., 
action d'envoyer quelqu'un à la rencontre, ou pour 
inviter ; personne envoyée pour cette fin. 
Syn. mukai. 

mnkae, rn, jQl , v.a. Aller au-devant, à la ren- 
contre de qqu., recevoir chez soi, inviter à venir, 
attendre la venue : kyaku wo — , aller à la rencontre 
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d'an invité : isha wo — , appeler on médecin : liaru 
wo — , être arrivé an commencement du printemps : 
shafu wa kyakii wo — , le voiturier attend des 
voyageurs. 

militai, jyj , 8. Action d'appeler, d'inviter, d'aller 
an-devant; personne envoyée pour cela; lieu situé 
en face de celui où l'on se trouve : — ye iku, aller 
en face : isha no — ni iku. 

mnkai, au, v.n. Faire face à, se tenir du 
côté opposé, se tenir tourné vers: ten ni mukatte 
tsuba haku ga gotoshi (prov.), comme ai Ton crachait 
en l'air. 3îf Aller vers, aller trouver; s'opposer à; 
approcher : hito wo — , aller vers qqu. 

mnkal-Al, an, Iftj , v.n. Être en face l'un de 
l'autre. 

mukalbara, *• I>ouleurs qui précèdent 

l'accouchement. 

* mukalbara, SU» ** infant légitime : — 
no ko, id. 

mnkaJbl, jffi^Ct *. Feu allumé le 13 du 
7« mois lunaire (bon) à la porte des maisons pour 
recevoir les esprits des défunts. Feu de préser- 
vation, grandes herbes que l'on brûle aux abords d'une 
maison pour la préserver de l'incendie. 

militai bu ne, gi , s. Bateau envoyé à la ren- 
contre de qqu. 

mukal-lre, rn, \ , v.a. Aller recevoir, ac- 
cueillir, introduire. 

makal-kaie, jg, , s. Vent debout, vent de 
face. 

* mukalke, *. Nausée, envie de vomir. 

Sy n. HAKTTTR. 

* mnkalme, J£ , 5. Vraie femme, épouse 
légitime. 

* mulca-momo, |$] |J , s. Ijes deux cuisses, 
mnka-muka, ♦ , adv. Avec des nausées, 

avec envie de vomir : mune ga — 8nru. 

* mukankakn, $£ flg flj , s. Manque de sen- 
sibilité, de sympathie, apathie ; froideur. Syn. mujO. 

makaplwra, Jg , *. Disposition a la colère, 
irascibilité : — no hito, personne irritable. 

mnkaihl, =gf , 8. Temps anciens, temps primitifs : 
— no hito. * Période de dix années : futa — , 
vingt ans. 

makaahl, =g , adv. Autrefois, jadis, ancienne- 
ment : — zunzun 5 — , à une époque très reculée. 

mukashl-banashl, ^gR, 8. Histoire, conte, lé- 
gende d'autrefois. 

makashlgatari, ^ g§ , s. Comme le précé- 
dent. 

makashl-katakl, *■ Ancien style, 

manière du vieux temps : — na oyaji vieillard qui 
garde les idées de son jeune âge. 

mukatookl, ku, Jjj, v.n. Avoir mal à l'esto- 
mac, éprouver des soulèvements de cœur, avoir envie 
do vomir. Syn. muka-stuka suru. 

* mnkau«no4ato f Jffi > Expression 
poétique pour désigner un lieu où règne la joie, la 
paix. 

* mukawarl, ffi gjj , s. Premier anniversaire 
d'nn événement. 

* mukawaridoahi, J£ , 8. Année en tout 
semblable, quant aux indications du calendrier, à 
celle où a eu lieu un événement remarquable. 

mukaiaki, ku, Jjj , v.n. Éprouver un malaise 
d'estomac, des envies de vomir, avoir mal au 
césar, avoir des nausées, faire des efforts pour vomir. 



milite, j$ , 8. Période d'aunôes malheureuses. 

mnke, rn, [pj ,. v.a. Tourner vers, diriger vers, 
pointer sur, orienter vers : daiba ye taihô wo — , 
braquer un canon sur un fort: miyako ye mukete 
hito wo yariiy envoyer qqu. à la capitale: ie wo 
minami no Jiô ye — , orienter une maison vers le Sud. 

milke, ru, £f , v.n. Peler, perdre sa peau, son 
écorce : kawa ga — . Syn. haoeru. 

* 0 inukel, (katachi nashi) «.Manque 
de forme ; qualité de ce qui est invisible, immatériel. 

* 0 mnkel, fj$ , s. Manque de base, do 
fondement, absurdité : rin-e wa — wa setsu nari, la 
métempsycose est uue théorie absurde. Manque de 
réflexion, d'attention. 

mnke-kae, ru, fftj , v.a. Tourner qqc. dans 
une direction différente, changer la direction. 

muke-naoehl, bu, |Q j£ , v.a. Comme le précé- 
dent. 

0 mukenjlffoku, $fc |3J & g( , 8. Un des 8 

enfers bouddhiques. 

* 0 mukl, a. (chim.) Inorganique (eu 
comp.). 

inukl, [$J , s. Direction, situation, aspect, exposi- 
tion : ie wa higashi — ka t minami — Au, la maison 
est-elle exposée à l'Est ou au Midi ? omote — , en 
apparence, publiquement. $ Destination, adaptation, 
convenance : jûkyo — , propre à une résidence : katte 
— , bon pour une cuisine : gwaikokujin — no mono, 
objet fabriqué exprès pour les étrangers. 3? Demande 
(comm.) : kotoshi wa cha no — ga yoi, cette année les 
demandes pour le thé sont nombreuses. 

* 0 mukl, JE , 8. Absence de marque, de 
signe ; non écrit on consigné dans un registre. 

* 0 mukl, , (7d nashi) s. Manque de terme, 
de temps fixé ; durée sans limite, pour la vie ; per- 
pétuité. 

mukl, kn, $f, v.a. Peler, écorcher, dénuder, 
ôter la peau : mikan wo — , peler une orange : hito 
wo — , (fig.) mettre à nu les défauts d'autrui. 

mukl, ku, jfij , i\n. Être penché, incliné vers, 
se tourner vers : xuhiro no hô ye — , se tourner pour 
voir en arrière. & Être adapté à, convenir à; être 
demandé, recherché : kono shinamono wa inaka ni — 
mono da, cette marchandise est bonne pour la cam- 
pagne: Nihon no cha wa Amerika ni — , le thé 
japonais est beaucoup demandé par l'Amérique. 

mukl-al, au, |ÔJ , v.n. Être en face, vis-à-vis 
l'un de l'autre. Syn. mukai-au. 

mukl-dasnl, su, jty Jft , v.a. Peler, écorcher, 

mettre à nu, à découvert, dénuder: mune wo , 

dénuder la poitrine: ha wo — , montrer les dents: 
me wo — , fixer les yeux sur qqc. 

mukl-uashl, m ffl , s. Nudité, état de nudité, 
état de ce qui est à découvert, exposé aux yeux. 

mukl-dasnl ni, $f $ , adv. Ouvertement, 
franchement, publiquement, sans réserve, sans dé- 
guisement 

mukl-kuchl, $J p , s. Demande (comm.), lieu, 
bureau où se fout les demandes. Syn. hake- 
kucui. 

0 mnkl*kwagaku, &W4b¥> Chimie inor- 
ganique. 

* 0 muklinel, jfti £ , s. Manque de signa- 
ture : — 8hôken, obligation non signée. 

muklml, $| J§ , s. Mollusque enlève de sa 
coquille. 

mukl-mukl, JpJ + , adv. Dans différentes 
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directions, de divers côtés, ici et là ; chaque personne, 
chaque espèce : — ni naru, être dispersé ici et là : — 
ye kôkoku wo yaru, envoyer une notice de tous côtés. 

- ° mukl-ryukei, fa $ fft ft] , s. pég.) Ban- 
nisaement pour un temps indéterminé, à perpétuité. 

* ° mnkital, 0. (chim.) Corps in- 
organique. 

° raukl-tokel, US! JflJ , *• Travaux forcés à 
perpétuité. 

mukkarl to, t& , adv. Eu saillie. $ Doucement, 
gentiment, d'une manière bien proportionnée: — 
shita hito, homme bien proportionné, ou homme 
aimable. 

* ° m aliô, fa ¥ , (tsumi nashi) s. Absence de 
faute, de péché; innocent: — wo korosu, tuer un 
innocent. 

rauko, fS i *• Gendre, beau-fils : ane — , mari de 
la sœur aînée : imoto — , mari de la sœur cadette. 

* ° mukô, fa ^ , 8. Absence de bonheur, in- 
fortune, malheur. 

* ° makô, fa (no nashi) s. Manque d'effet, 
de résultat, nullité: kenkyû wa tôtô — ni natta, 
finalement les recherches ont été sans résultat. 

mukô, Ift , (pour mukau) Qui est en face, vis-à- 
vis, à l'opposé : — yama, la montagne d'en face. 
Être mécontent, en colère. 

mukôba, $J g) , s. Dent incisive. 
Syn. MUKABA. 

muko-doshl, g| ±, *. Voisin d'en face, 
maison d'en face. 

mukogAne, Sflf » <l u ' 011 a l'intention 

de prendre pour gendre. 

uinkoffashl, jef £i , 8. Rive opposée. 
Syn. mukôoishi. 

mukogishl, , s. Comme le précédent. 

muko-haffl, fil E » *• Os long et grêle de la 
jambe, péroné. 

muko-niklde, fi^lffl, *. Cadeau de noce 
offert au nouveau marié par ses beaux-parents. 

muko-iri, ru, % \ , v.n. Être adopté dans une 
famille et se marier avec la fille héritière de cette 
maison. 

muko-kase, |QJ&, ^JR, s. Vent debout, 
vent contraire. Syn. gyakufù, mukai-kàze. 

ranko-klsu, fij % , *. Blessure reçue par de- 
vant, en face. 

* ° nwkoka, fa «g- , s. État de celui qui est 
délaissé, abandonné, privé de soutien. 

mukOmiiu, |ty , fa gg , *• Témérité, in- 
considération, hardiesse excessive, imprudence, pré- 
somption. Syn. MUTKPPC, MUYAMT. 

* ° mnkon, fafà> (ne nashi) s. Manque de 
base, de fondement, de point d'appui, de preuve: 
— no setsu, opinion sans fondement. 

* ° mukon, fa Jft , (ato nashi) 8. Sans trace, 
sans signe. 

* ° makon, , s. Rêve, songe, 
mako-tori, g» , 8. Action de prendre un 

gendre, de marier sa fille. 

muko-ytohl, 8. Garçon adopté avec 

l'intention d'en faire un gendre. 

mukdiune, fil R> «• Os long et grêle de la 
jambe, péroné. Syn. mdkôhaoi. 

mnkoiora, IQ 1ËÎ > *• ^ ace tournée du côté de 
qqn. 

°innku ; fa9n> ( afca nashi) 8. Absence d'al- 



liage, de mélange : kin — no saiku, ouvrage en or 
pur. 

mn-knchl, fa p , s. Taciturnité, silence, ré- 
serve dans les paroles. Syn. kwagen. 

mukudorl, |§( & » *• Sansonnet, étourneau. 
* (fig.) Paysan, campagnard. 

* mnkn-e, s. Habit complètement 
blanc en dessus et en dessous. 

miikufe, £g % , 8. Poil des animaux. 

mukuge, j£, s. Duvet, poils courts et doux 
qui se trouvent au-dessous des poils longs. 

muknfeiara, Jfc , s. Singe à longs poils. 

iiiuku-hlUuJI, *. Brebis, mouton. 

ninkui, $g, *. Rétribution, retour; com- 
pensation, récompense ou châtiment, vengeance : zen 
no — , récompense du bien: — wo yaru, donner une 
récompense : aku no — , punition du mal. 

muknl, kun, knynro, g| , , v.a. Récom- 
penser, payer de retour, rémunérer, rendre, rendre 
la pareille, se venger : on wo — , reconnaître un bien- 
fait : ada wo — , rendre lé mal pour le mal : fukaki 
jihi wo ikadeka — beki zo ya, comment reconnaître 
une si grande bonté ? 

maku-iiin, ^ , s. Chien à longs poils, barbet 

° muku-kin, fa & , *. Or pur. 

* imikninekl, kn, S Sî > v - 11 - lUmper, mar- 
cher en rampant, glisser. Syn. ugomkku. 

* ° mnknml, ma, ff , v.a. Être enflé, gon- 
flé, bouffi. Syn. hareru. 

* ° m u k u ml, j£ , s. Gonflement, enflure, 
muku-muku, £g, ado. Excessivement, d'une 

manière terrible, effrayante. ¥è État de ce qui est 
gros, gras, bouffi. 

mitltu-miikii snrn, SW» vm. Remuer ifidon 
ga — ga, nan da t la couverture remue, qu'y a-Ml 
dessous ? 

ninkn-mnkn to, g ♦ , adv. En rampant, en 
glissant : hebi ga — ugoku, le serpent se traîne =. 

mnkure, ru, r.n. Être pelé, écorebé, 

dénudé: te no katca ga vmkttreta, la peau de ma 
main est tombée. 

mnkurl, ru, $|f£, v.a. Enlever, arracher, 
ôter, dépouiller, dégarnir : di-mono wo — , enlever la 
couverture. 

* mukuro, g$ , *. Corps, cadavre. Syn. sm- 

OAI. 

mukuroji, H A W» (°°t-) Savonnier. 

muku to, adv. Soudainement, tout à 

coup, ex abrupto : — oki-agari, se lever tout à coup. 

mukutsuke, fg Jf , *: Barbe (pou usité). 
Syn. iuok. 

mukutoukeki, shl, ku, a. Effrayant, terri- 
ble, alarmant ; rude, grossier, bas, vulgaire. 

* 0 mukwakwn, ||||E *• Q^t) Figuier. 
Syn. icHuiKu. 

* ° mukwan, fa *|f , 0. Manque d'emploi. 

* ° muky o, fa jj , s. Immensité, infinité, éter- 
nité. Syn. k agi ri NAsm. 

* ° mukyu, fa fg , (kiwamari nashi) r. Eter- 
nité, infinité, immensité. 

° mnkyu, fafâ, s. Sans gages, sans salaire: 
— de tsutomeru, servir = : — kwanri, employé =. 

* ° mukya-undô, tKlH, s. (phys.) Mou- 
vement perpétueL 

* ° mumei, fa % , (na nashi) s. Absence de 
nom, de signature ; manoue de cause, de raison : — 
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no tegami, lettre anonyme : — no wami, haine sans 
motif: — no gioa, peinture sans nom d'auteur: — 
keiyaku, contrat non écrit. 

* ° mumelshl, fa >g , s. Doigt annulaire. 

Syn. BENI8AHHI-YUBI. 

* ° mumei-tôliy a, fa >g JJ , 5. Scrutin se- 
cret 

* 0 mumi, $£ g£ , (ajiwai nashi) 8. Manque de 
goût, de saveur ; manque d'intérêt, d'agrément 

* 0 m timon, fa f# , (mon nashi) 8. Manque 
d'armoiries, de blason. 

* 0 mumya, fa §JJ , s. Obscurité, ténèbres : — 
no y ami, ténèbres infernales: — no yo, ce monde 
rempli dé ténèbres (bouddh.). 

* 0 rnnmyOl, fa % Jft , s. (min.) Oxyde de man- 
ganèse. * Cobalt 

muna-ate, Jty , s. Cuirasse, plastron. 

* munabone, Jty fl- , g. Sternum, os de la poi- 
trine. 

* mmuifnda, H[ +L » *• Planchette fixée au faite 
d'une bâtisse et indiquant le nom du maître-charpen- 
tier et le temps de la construction. 

munagal, \ , 8. Collier (du cheval) auquel on 
munagakl, j attache les traits on la selle. 

munagawara, t$ 3C > *• Tuile & n fait© d'une 
construction. 

muuage, K) ^ , 8. Plumes de la poitrine d'un 
oiseau ; poils de la poitrine de l'homme. 

mnnaffl, {g , *. Faîtage d'un toit 

mnnagara, H S t *• Partie de l'habit qui se 
trouve sur la poitrine. 

* mnnaffnrnma, 3! $ > *• Voiture vide. 
Syn. kûsha. 

mnnaffuniBQll, kl, kn, M ^ |fc > <*• Qui a 

mal à la poitrine, oppressé de la poitrine ; qui éprouve 
de la peine, du chagrin. 

munahJge, N fit * *• P 0U<B ^ e 1* poitrine. 

monablre, Ml 0 > *• Nageoires abdominales. 

* munal, |g Jg , s. Vie solitaire, 
mana-ita, jty , *. Cuirasse, plastron. * Ster- 
num. 

mnna-kaiarl, (g g$ , «. Ornements de la poi- 
trine. 

muna-moto, Jty , 8. Creux de l'estomac 
mnaa-ol, AS fi* > *• Sternum. Syn. MUNA- 
BONE. 

mnna-mkl, Jty Jfc , «. Creux de l'estomac. 
Syn. MUNAMoTo. 

mnniHMwifi, KK> *• Trouble de l'esprit, 
battement de cœur, malaise : — ga surit. 

* mnnasbide, fg , «. Main vide. 

munashii, kl, ku, o. Vide, vain, inu- 

tile, de nulle valeur, réduit à néant, décédé: — 
karada, corps sans vie: nmnashiku naru, mourir: 
munashiku sitru, rendre inutile. 

munashlsa, 2g , s. Vide, inutilité, degré d'inu- 
tilité. 

* mana-wake, , 8. Partie de la poitrine 
comprise entre les seins. # Action de se frayer un 
chemin à travers de hautes herbes (animaux). 

munacan, J$ |f , s. Calcul mental. 
Syn. anzan. 

munaaan-yô, 0. Calcul mental, devis. 

Syn. MxjNAzuMOBi. 

monarakal, H B3 » *• Douleur de poitrine ; 
peine, inquiétude, trouble intérieur. 



I munasuniorl, flÉJ , J fr Jt » *• Calcul mental, 
devis. 

ma ne, , > b > *• Poitrine, estomac, creux 
de l'estomac ; cœur, intention, volonté, désir : — ni 
808hit8ukae ga aru, avoir la poitrine oppressée': — ga 
itai, j'ai mal à la poitrine : Tenshu 110 — ni shitagau, 
obéir à la volonté de Dieu : oya no — ni sornukit, 
désobéir à ses parents : — wo kogasiL, être enflammé 
de passion. 

I rnnne, $t » 8 - Faite d'une construction. 9fc Suffixe 
numéral pour les maisons, les toits : kono yashiki ni 
mi — ga am, il y a trois maisons dans cette pro- 
priété. 

mniie, JJ , «. Dos d'un sabre, d'un couteau, 
etc. Syn. mine. 

muue, gg, s. Partie de l'armure qui couvre la 
poitrine, plastron. 

mime, , gf , s. Partie principale, point impor- 
i tant, trait distinctif, caractéristique : — to sicru, faire 
d'une chose le point important 

mune-age, Ç|~t» *• Réjouissances auxquelles 
se livrent les charpentiers lorsqu'ils ont élevé le faîte 
d'une maisou. 

mune-ate, Cuirasse. $ Morceau d'étof- 

fe que l'on met sur la poitrine nue des petits enfants. 
Syn. MUNA-ATE. 

muiiefftirushii, M^Srgfc, a. Comme muna- 
gurtuhii. 

mane-ltami, gty , s. Mal de poitrine, douleur 
d'estomac. Syn. kyôtsO. 

mnnekuso, s. Sentiments, humeur : — ga warui. 
| * mnne-rauneataU, kl, ku, f£ ♦ , a. Prin- 
cipal, plus important, premier. 

0 munen, faj&; , 8. Regret, chagrin, désappointe- 
ment, exaspération: — ni omou, regretter: — ni 
taezuj être grandement désappointé. 

* mnneto, £j$ 8, Vassaux principaox : — no 
j samwai, sommai qui sont =. 

mnne-uchl, J] fj , s. Action de frapper avec 
le dos du sabre. 

mnne-warul, kl, ski, ku, gg Jg , a. Dégoû- 
tant révoltant, qui donne mal au cœur, qui fait 
horreur. 

0 muni, fa zl . (futatsu nashi) s. Qualité de ce 
qui est incomparable, sans égal : — no hatsumei, in- 
vention sans égale. 

| munl-muzan ni, fa ZI fa zl, adv. D'une 
! manière inconsidérée, sans regarder. Syn. muya- 

i MI NI, I88ÀN ni. 

I * ° munlnsho-ffwalkôkwan, fafe&9\.$t 

| ,s. Diplomate en disponibilité. 

| * 0 manlntô, fa\B>> «• He sans habitants. * 
Autre nom des îles Boniu ou Ogasawara. 

* 0 înunA, fa , *. Impuissance, incapacité, in- 
| habileté. 

! * 0 nmno-ryokn, fa jfè -p , s. (lég.) IuhabUité, 
incapacité : — sha, personne inliabile, v.g. à coutrac- 
, ter. 

| mura, îf} , s. Village, hameau, commune. 
Syn. son. 

* 0 mura, & , 8. Irrégularité, inégalité, manque 
d'unité (prop. et fig.) : ki ni — no aru hito, personne 
d'un caractère inégal : — 720 nai yô ni iro wo tsnkeru, 

1 appliquer les couleurs d'une manière égale. 

I mura, |£ , s. Attroupement, groupement, groupe : 
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— tort, bande d'oiseaux : — bachi, essaim d'abeilles. 
Syn. mure. 

mura, H , *. Buisson. 

Muraboshi, Une des 28 constellations. 

Syn. subaru. 

muradaehl, g$ 4 , s. Groupe, amas : tugi — , 
bosquet de sapins. 

* mur ado, ÇÇ , 8. Rognon. Syn. jin. 
mtiraffarl, JJ$, Troupe, troupeau, bande, 

foule, essaim, attroupement, groupe. Syn. mura- 
dachi. 

inuraçarl, ru, , v.n. Se rassembler, s'at- 

trouper, se réunir en foule, en bande : gan ga rmtra~ 
gatte tobu, les oies volent en bande. 

m u raf ari-atsu niar 1, ru, j$: , v.n. Comme 
le précédent. 

muragari-ori, rn, g$ Jg , r./t. Être assemblé, 
groupé. 

mnnigaihlwa, f^gj}, s. Pelle à neige, 
inurajri, ^ , «. Inconstance, légèreté, fan- 
taisie, caprice. Syn. wagamama. 

murante, a. Fonte irrégulière (neîge, 

glace : yuki no — . 

* murago, $$E S » *■ Application inégale des 
couleurs. 

* ° nuirai, fa $9 , (tanomi nashi) 8. Manque do 
valeur, de capacité, de moralité, d'honnêteté : — no 
tô, vaurien. 

* mnraji, , *. Titre de certains ministres 
avant la réforme de Taikioa. 

Murakaml-tennô, fcTJl^ê» s. 6£e Em- 
pereur du Japon (947-967). 

mura-kumo, $ft g} , s. Assemblage de nuages : 
tsuki ni — , ftana ni kaze (prov.), litt les nuages 
pour la lune et le vent pour les fleurs, c.-à-d. tout 
n'est que vanité. 

Mnrakuiiio-no-ltmragJ, || g jgg, 8. Le sabre 
sacré que Amaterasu-ô-mikami remit à son petit-fils 
Ninigi-no-mikoto, quand il descendit sur la terre. 

mura-mara, $J , 8. Pluriel de mura, les 
villages, tous les villages. 

mura-mara, g$ , 9. Groupes, troupeaux, 
bandes séparées. 

mura-mnra to, * » ^ ar groupes, en 

foule ; avec enthousiasme. 

* mnra-osa, H , *. Chef d'un village, inaire. 
Syn. shôya, sonchO. 

murasakl, X 1991* *• Sardine, saumon. 

murasakl, , 5. Violet, couleur violette. 

Murasakl Shiklbu, ^ , s. Dame de la 
Cour à'Ichijû-tcnnd, auteur du Genji-monogatari 
(+992). 

* uni rasai ne, || jjg , s. Pluie tombant par 
ondées. 

murashi, su, -^Sfô, «. caus. de mitrenu 
Faire fermenter. 

* murashigure, j£ Bjp pft , *. Comme mura- 
sanie, 

mura-suzume, ff, ^ , s. Volée de moineaux. 

niurato, , s. Rognon. Syn. hurado. 

mura-tori, fft- £ , 0. Volée d'oiseaux. 

mure, fg- , 0. Troupe, troupeau, essaim ; groupe, 
amas, tas; bande, parti: hitonji no — , troupeau 
de brebis: hito — no kurokumo, un amas de nuages 
sombres : tôzoku no — , bande de voleurs. 



mure, ru, BB¥» v - n - Fermenter; être fer- 
menté, être moisi, pourri. Syn. icusbru. 

mure, ru, |{$, v.n. S'assembler, se réunir en 
troupe, se grouper. Syn. huraoaru. 

mnre-atsumari, ru, J}$ J£ , v.n. Comme le pré- 
cédent. 

mnre-i, iru, J$ , v.n. Être assemblé, être 
réuni en groupe. 

mureraka ni, » a ^ v ' En bloc, en gros : — 
kau, acheter =. 

0 mnrl, fa , (kotowari nashi) s. Injustice, vio- 
lence, déraison : — mo nai koto desu, c'est une chose 
qui n'est pas déraisonnable : kore wa — desu, cela 
est injuste : — ga tôreba dôri ga hikkomu, la raison 
disparait devant la violence. 

* 0 mûri, S • {yume no uchi) adv. Dans un 
songe, en rêve. 

murl-dorl, fa 3f§ , # , 8. Acte de prendre 
par force, par la violence. Syn. kasumedori. 

0 mnrl ni, fa â » a ^ u - Injustement, déraison- 
nablement, par force, par violence, contre le gré. 

°miirlsoku, &#|&, s. Sans intérêt: — de 
liane wo kariru, emprunter de l'argent sans intérêt 

muro, fg, 8. Chambre, chambre à coucher; 
cave, cellier, serre, grange : hi — , glacière. 

* 0 muro, JJt f$ , (yiane no michi) 8. Route que 
l'on fait en rêve : — ni mayou, rêver que Ton perd 
son chemin. Syn. tdmeji. 

* 0 mura, fa jf , (morasanai) s. Absence d'omis- 
sion, sans omission. 

muro, ttg, 8. (bot) Genévrier, genièvre, 
muro-aji, *• 0<*t) Espèce de ma- 

quereau. 

* °muroku, 8. Sans paiement, sans se- 
cours du gouvernement. 

muron, fa $ft , fafâ t adv. Naturellement, cela 
va sans dire, évidemment, sans douté. Syn. vo- 

CHXBON. 

* 0 muroshi, fa jj , s. Fruit du sagoutkr 
ou sagouier. 

murosakl, fg g£ , 8. Floraison en serre cliaude; 
fleur de serre : — ftana, id. 

0 moral, (tagtù nashi) 8. Qualité de ce 

qui est incomparable, sans égal, unique en son genre : 
— no hana, fleur sans pareille . Syn* muhx. 

* 0 muryo, fa & , ado. Environ : — ickiman 
nin, dix mille hommes =. Syn. ôkata. 

* 0 muryo, fa J£ , (hakari nashi) s. Qualité de 
ce qui est innombrable, incalculable, sans nombre, 
infini. Syn. kaoiri nashi. 

0 muryo, 8. Franchise, exemption de 

charge, de frais : — no kenibutm, visite gratuite. 

* 0 muryo, fa ÇJfl , (tanothimi nashi) s. Manque 
de plaisir, de bonheur, d'agrément ; solitude : — ni 
yo wo wataru, passer sa vie dans la solitude: — 
ni chômei suru yori mo, hayaku shinda ftô ga U, 
plutôt mourir vite que de vivre longtemps dans la 
tristesse. 

muryo, 3l SI Hc 1 *• Sutin de qualité supérieure . 

* 0 M uryoJn.butsu, fa fi $ , s. Titre ho- 
norifique de Bouddha. 

* 0 muryoku, fa^J , (chikara nashi) «. Man- 
que de force, faiblesse, débilité; pauvreté, manque 
de ressources. 

musabori, ru, ^ , v.a. Convoiter, désirer ar- 
demment, être avide; aspirer grandement à : kono yo 
no iakara wo — , convoiter les biens de ce monde. 
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* 0 mnmi, fa ïg , (tourna nashi) 8. Célibat, céli- 
bataire : — de kurasu, vivre dans le célibat. 

* 0 musai, fa # , s. Manque de talents, d'habi- 
leté : — no shokunin, ouvrier maladroit Syn. au, 

OBOXA. 

nrasal, kl, shl, ka, |Sg , a. Sale, malpropre, 
grossier, vilain ; déshonnête, bas, vil. Syn. kita- 

NARA8HIL 

moukaruihll, kl, kn, =gf gfc , a. Gomme 
le précédent. 

mam-knia, f£ * a ^ v - En désordre, confusé- 
ment, sens dessus dessons : ki ga — shite orit, être 
tout troublé. 

«MA-mun, & fK * 8 - Mesure de capacité, 
roniuwmaia, Qualité de ce qui est 

poilu. Syn. kebukaki. 

* 0 mnsan, fa J| , «. Manque de travail, d'oc- 
cupation, d'emploi ; défaut de propriété, état do pau- 
vreté : — no hito — no tamù 

* 0 mnaan, Ignorance des mathémati- 
ques; manque de jugement, de discernement; sans 
nombre. 

mntanko ni, fa J£ sp. f oit?. Sans réflexion, d'une 
manière précipitée, légèrement. Syn. yataba ni. 
mniMhl, a? J8 » ** Sorte de jeu. Syn. juso- 

KU-MD8A8HI. 

Moaashl, jÊ£g$, *. Une des provinces du Tt>- 
kaidô; ch.-l. Tôkyô : — abxani, étriers originaire- 
ment fabriqués dans cette province. 

mua*! rn * 38 » v ' n * Fermenter, moisir. 

maie, rn, |£ , w.w. Être suffoqué, étouffer, 
perdre la respiration: kemuri ni — , être suffoqué 
par la fumée. 

nwsebl, bn, |g , 0g , v.n. Comme le précédent : 
namida ni — , répandre aes larmes en sanglotant. 

* 0 mnaelbal, fa |fc , s. (lég.) Acquittement ; 
qqf. employé à tort dans le sens de punition injuste, 
sentence injuste. 

* 0 mnaelfn, fa fff , 9. Anarchie, révolution : 
— tô, anarchiste. 

mote-kaerl, rn, IjQig, v.n. Étouffer, être 
suffoqué, sangloter : hokori ni — , être suffoqué par 
la poussière. 

* mnaekl, fa f$ , 8. Manque d'enregistrement, 
non-inscription sur les registres de l'état civil : — 
mono, individu dépourvu d'état civil, vagabond. 

* ° mnaha, R 4S" » *• Grenier, soldat. 
Syn. bus m, tsuwamono. 

0 mnahabetan, fa ^ JÇlJ , s. Similitude, sans 
différence; action de ne pas distinguer, de con- 
fondre. 

mnahabnrl-taukl, ku, jfc jg- ^ # , v.a. Se 
saisir de, empoigner, mettre la main sur. 

Syn. MU8HIR1TSUKI. 

* mnshadamari, ftï&ÎB* 8 - Endroit d'un cliâ- 
teau où se rassemblait la cavalerie. 

* mnshadokoro, R ^ J9f » *• Autrefois salle 
où se tenaient les soldats, dans le Palais impérial. 

' muahakusha, gj |g , adv. D'une manière con- 
fuse, en désordre; avec trouble, ennui, dans Tin- 
quiétude. Syn. MU8A-KUSA. 

muaha-ahugyô, fjfc % f£ ff » *• Acte de voya- 
ger ici et là pour se perfectionner dans l'escrime et 
autres arts militaires auprès des maîtres les plus 
célèbres; celui qui voyage ainsi. 

mnahl, fjf , s. Cuisson à la vapeur ; fomentation : 
chawan — ., 



mnsbl, £ , s. Insecte, ver, punaise : — ga 
kimono ni Imita, les mites ont rongé mon habit: 
kotoshi — ga dossari ine ni Uuita, cette année le 
riz est tout dévoré par les insectes : — de byôki 
de gozaiviasu, * Sentiment intérieur, pressentiment : 
— ga shiraseta, j'en avais un pressentiment. 

* mnahl, fa H , (watakushi nashi) 8. Désinté, 
ressèment, absence d'égoïsine, grandeur d'âme, im- 
partialité. 

*° mnahl, fattè, (hajime nashi) 8. Sans 
commencement, éternité. 

* ° mnshl, y jjg , (ywne ni ntiru) 8. Action de 
voir eu rêve (avec un nég.) — sezaru koto, chose 
non vue en rêve, chose réelle. 

mnshl, su, , v.a. Cuire à la vapeur ; fomen- 
ter, v.g. un abcès : haremono xoo — . 

mnahl, an, v.n. Être chaud et humide, 
lourd (temps). 

* mnahl, an, & , v.n. Croître, pousser (se dit 
des mousses, des plantes marines) : koke ga — . 

mnahl-atataine, rn, gfl fg£ , v.a. Chauffer à la 
vapeur. 

mnahKatanl, kl, ahl, kn, $f A , a. Chaud et 
humide, lourd, accablant, étouffant (le temps): — 
tenki. 

miishlba, A , *. Dent gâtée, cariée. 

Syn. MTJBfHK AHEBA . 

v * mnshlbaml, ftftfe, 8. Vermoulure, état de 
ce qui est rongé par les vers. 

* mnshlbaml, mn, fit, v.n. Être vermoulu, 
piqué, rongé par les vers. 

mnahlboahl, A^i 8. Action de sécher des 
objets au soleil pour les préserver des vers. 
Syn. doyOboshz, kaza-irr. 

mnahlbnro, $( ft* g , s. Bain de vapeur. 

mushlbnanma, gfgfc, 8. Robe de nuit (poét.). 

mnshlgarel, fâffc, 8. Sole trempée dans la 
saumure, puis cuite a la vapear et séchée. 

mnahlffusarl, Jfl , s. Remède pour fomenter, 
v.g. un absoès. 

mnanlgnsurl, AS8> 8. Remède contre les 
vers, vermifuge. 

mnahlffwaahl, JjfH^, s. Pâtisserie cuite à 
la vapeur. Syn. mushi-mono. 

mnahl-kago, AU» s. Cage pour les insectes 
qui chantent. 

* * mnahlkameba, A g g) , 8. Dent gâtée. 

Syn. M1T8HTBA. 

muahlke, AU,*. Apparence de vers dans les 
intestins. 

* ° mnahlken, «. Sorte de jeu manuel, 
muahlken, fa f£ Kl » Dispense d'examen, 
mushl-kera, A » Insectes en général (mépr.). 

* ° mnahlkl, fa , (iro nashi) 8. Etat de ce 
qui est sans couleur. 

mnahlkl, fa £ , 8. Ignorance, défaut de con- 
naissance, d'instruction. 

* ° mnahlkl, fa & , *. Absence de formalit/s. 
muahl-komorl, rn, AU» v.n. Hiverner, 
mnahl-knl, M, s. Objet vermoulu, rongé pa 

les vers. Syn. musiiibami, musuikami. 

mnahl-knlba, ft» , 8. Dent gâtée, cariée. 
Syn. mushiba. 

mnahl-knao, A X * *• Excréments d'insectes. 

mnahj-megane, ASRK» *' Microscope. 

Syn. KEMBIKYÔ. 
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mnihl*mochl, atfft» «• Gâteau cuit à la 
vapour. 

mnahl-mono, âj$<gf» *• Aliment cuit à la 
vapeur. 

° mushlii, |$ t fa , (/to&oro fîtM/it) 8. Manque de 
coeur, d'affection, de sentiment ; indifférence : — na 
hito, personne sans affection, indifférente. De- 
mande, v.g. d'argent, d'aumôuc : — wo iu, faire une 
domande: tabitabi — ni kitru hito, personne qui 
vient souvent faire des demandes : isasaka kane wo 
go — môshitai, je viens demander un peu d'argent. 

* ° muahln, Iftfë, *• Manque de foi, \ de 
croyance : — ja, athée. 

muslii-iiAbe, £g , s. Casserole dont on se sert 
pour cuire à la vapeur. 

° uwshlnkel, |£ jjft $g , «. (litt sans nerfs) 
Insensibilité, impassibilité, apathie. 

* mushi-nobori, ru, J$ Ji , twi. Se dissiper en 
vapeur, s'évaporer, s'exhaler. Syn. jo haï-su surit. 

mushl-no-an, f&jfj, *- Fausse perle du 
Saghalicn. 

* ° mushln-ron, |ft g$ > *• Athéisme : — «7m, 
athée. 

mushi-osae, g| & 8! » Bemède contre les vers 
intestinaux. Syn. mushigusuri. 

musnlrl, ru, £g, v.a. Arracher, ôter, enlever, 
dépouiller de : kusa wo — , arraclier l'herbe : hane wo 
— , plumer. 

mnahlri-al, an, ^ ^ , v.n. Se tirer et s'agiter 
violemment l'un et l'autre, v.g. en luttant. 

mushlrl-tenkl, kn, sj£fl*» v.n. Empoigner, 
saisir, s'emparer de, avoir prise sur qqn. 
Syn. SHIGAMI-TSUKU. 

muahlro, Jff , s. 
Grossière natte de paille. . r 

muatilro, adv. h^r^^^V 

Plutôt, Lien plutôt: * \ 

gyakui 8uru yori — ^ V 

shinwru h» ga yoi, plutôt rnmrrrrm^ V 

mourir que trahir. 1 ^ TT T T ^rTrrr rrrrr 

Syn. ISSO, KABTTR. 

mi.snlrobo, Jgft, Mushiro. 
8. Voile en nattes. 

* ° muakltau, ^ , (tsumi nashi) 8. In- 
nocence, non cnlpabilité : — no togame wo kômwu, 
être accusé faussement. 

muahl-url, SX JE » *• Marchand d'insectes 
chanteurs. 

mnahl-ya, f. Gomme le précédent. 

inushl-yaki, ^ft *. Cuisson à la vapeur. 

miishl-y Ok an, §j£ ^ || , s. Gâteau sucré com- 
posé de purée dë pois et de farine cuit à la vapeur. 

niushi-yoke, & gfc , 8. Charme pour préserver 
la récolte des insectes : — gusa, — ko. 

* mushlKii, (. Aigreur d'estomac : — ga 
delà. 

* ° mmhô, |$ gg , s. Défaut, manque de preuve. 
° munhôko, |H B 9 1 8. Comme le précédent. 

* ° muenoku, |H , (nariwai nashi) 8. Sans 
profession, sans métier : — gyô, id. 

mnshO ni, _L * a dv. D'une manière indolente, 
insouciante, irréfléchie. # Extrêmement, grandement, 
étonnamment. 

* ° mnshO, |j| jj& , (oirari nashi) 8. Immortalité : 
mushi — , sans commencement ni fin. Syn. fume- 
tsu. 



* ° musha, |£ % , (nioi na8hi) 8. Absence 
d'odeur. 

* ° mmhuku, |£ g , (y ado nashi) 8. Manque 
dMiabitation : — mono, vagabond. 

* mnso, ^ -f* , a. Soixante. Syn. rokuju. 

° mus*, |(| 22 , (narabi nashi) 8. Qualité de 
ce qui est sans égal, sans pareil: — no keshiki, 
paysage sans pareil. Syn. muni, mubui. 

* ° mus*, J£ Jg , (y unie ni oitwu) 8. Révélation 
reçue dans un rêve. 

* ° miMA, |d|i , *. Enlacement, entrelacement, 
assemblage, queue a'aronde : — no modo. 

* mnaojl, ;ft + & , (roki^issai) 8. Age de 
soixante ans. 

* ° musoku, |H J£ , *. Sans salaire, sans paie : 
— no 8amurai. 

* ° musoku, f£ , *. Sans intérêt 
Syn. muuisoku. 

* ° musa, H , ( kazu naslri) 8. Qualité de ce 
qui est sans nombre, innombrable, incalculable : — no 
g uns? ni, multitude innombrable. 

musubarl, ra, g$ , v.n. Être lié, noué. 

mnsubl, fg , 8. Nœud, action de nouer, de faire 
un nœud. * Achèvement d'un ouvrage, fin d'ra 
acte. 

muanbl, , g jR, <• Boule de riz. 

mnsabl, bu, £f , v.a. Lier, nouer : nawa wo — . 
# Former, contracter : jôyaku wo — , faire un 
contrat : kon-in wo — , contracter mariage : kôtai wo 
— , nouer des relations. * Produire : mi wo — , pro- 
duire des fruits. * Construire, bâtir : koya wo —, 
bâtir une cabane. 3? Achever, finir : hanashi wo — . 

* mnsnbi, bu, , v.a. Prendre dans le creux 
de la main : meshi wo — , faire une boule de riz : 
tnizu too — , prendre de l'eau dans le creux de la 
main. 

* mnanblbuml, jfc » *- Lettre fermée par un 
nœud. 

* musubldama, |* 3£ , 8. Nœud. 

* mnsnbime, g , *• Comme le précédent 
Mnanbl-no-kaml, jgjft , *. Dieu du mariage, 

de l'hymen. 

* mnanbl-tfidal, *. Pied de lampe 
formé de trois baguettes d'égale longueur liées an 
milieu et écartées à leurs extrémités. 

muimbl-tenke, rn, jf , v.a. Lier ensemble. 

muaubore, m, |J , v.n. Être lié, noué ensemble, 
être embrouillé ; être ennuyé, embarrassé, triste : ito 
ga musuboreta, le fil est embrouillé: ki ga —, 
être triste. 

musugri, 3fi jfc , s. Jeune cèdre. 

ninsuko, & =f , *. Fils ; jeune garçon. 
Syn. seoakk, siiisoku. 

niiisuuie, ig , Jg» i *• Fille ; jeune fille. 

Syn. MK-NO-KO, OTO-MK, SOKUJO. 

mnsnmeffo, =f , s. Fille, jeune fille (bon.), 
rausnmerashli, kl, ku, fé, a. Qui a l'air 

d'une jenue fille, qui ressemble à une fille. 

° mutai, Idffc, ». Injustice, violence, incon- 
venance : — m, \mr force, violemment 

° mntaka, X , 8. Manque de revenus, de 
rentes. 

* mute, |$ , s. Mains vides ; sans armes ; sans 
argent Syn. kabadr, sudk. 

* ° mutekl, |H jft , 8. Sans ennemi, sans rival, 
sans pareil. 
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' * 0 mntembon, fafh , *• Livre qui n'a aucun 
signe indiquant l'ordre dans lequel il faut lire les 
caractères. 

* 0 mnten, fa , «. Comme le précédent 9ft 
Manque do notes on de points, v.g. dans un examen. 

muteppô, iHjftïfi, *• Audace, présomption, 
témérité ; inattention, insouciance. 

* ° muto, fa 7J i *• Manque de sabre ; sans 
sabre. 

* 0 ranto, 9. Manque de dessein, de 

projet ; insouciance. 

* o mutoknken-Miken»lia,4gfô ffi fil « * » 

s. (lég.) Créancier non privilégié. 

° mu toknshln, fa f J , g. Défaut de consente- 
ment, d'acquiescement, d'approbation ; défaut de per- 
ception, de compréhension. 

* mutote, éfc , (roku nen) 8. Six ans. 
mntiu, ^ , a. Six : kwre — , six heures du soir : 

toshi wa — desiL, il a six ans. 

Hntaa, 8 - Province dn Tôsandô ; ch.-l. 

AomorL 

maton, , «. Intimité, cordialité, amitié, 
mutanbi, Rg , «. Amour, affection, amitié, inti- 
mité. 

mntanbi, bn, gg, v.n. Être intime, ami, 'lié 
avec. 

* mutangatari, R| |g , s. Entretien entre amis, 
conversation amicale. 

* mtttfttiffoto, gg ^ , #. Conversation affectueuse, 
entretien où l'on manifeste son affection mutuelle. 

Mntonhito, Bfc» *• 122e Empereur du Japon, 
fils de l'Empereur Kômri, né le 3 Nov. 1852 et monté 
sur le trône en 1867. 

mnteukasliil, kl, kn, ^ fif & , g] gj , a. Dif- 
ficile, pénible; malpropre, dégoûtant; enuuyeux, 
gênant, tracassier, importun ; exigeant, peu accommo- 
dant, dur, terrible : — hito. 

mntonke, flg $i » *• Mal au coeur » nausée. 

mnteuki, f| |K , «• Linge porté par les petits 
enfants ; langes. Syn. oshime, dbuoi. 

* mutauki, m , *. Premier mois lunaire (poét). 
Syn. bhOowatbu. 

mnttnmajli, ki, ku, Il |B] R » a - Intime, ami, 
cordial, amical, qui a des relations étroites. 
Syn. bhttàshu, naka-yoi. 

mataumayaka, R^, s. Qualité de ce qui est 
cordial, amical, intime, fraternel, en bonne liarmonie : 

— na ; — ni. 

mntanmi, mn,g, Pour muttubu. 
mntonmonofTAtarl, 4& Rî» *• Comme mu- 
Uiujoto. 

* mnton-no-hana, ^ ?E , «. Neige (poét). # 
Espèce de gâteau. 

Mutenraboshi, ^jg[£, *. Constellation de 
six étoiles. 

muUnre, ru, fé| , v.n. Agir en ami. 
mntoorl, J£ , 8. Tranquillité, calme, réserve : 

— shite iru hito, personne calme, réservée. 

mntenrl, m, $$, v ' n - ^ tre m61é ' em ~ 

brouillé, confus ; être dans l'embarras. 

Syn. MOT8URKRU. 

mutaowarl, ^ SfU » *• Un sixième, la sixième 
partie. * Petit baril de take d'environ 6 skô (10 lit. 
80) de capacité. 

mntto, ado. Avec colère, avec emporte- 

ment. 

mntto «nrn, fl( , v.n. Se fâcher, s'emporter. 



mnttonrl, Jjfe^f, *. Comme vmUuri. 

* ° mn-n, Jj{ pg , (fa'rt-awte) «. Pluie fine. 

* ° mnyakn, fa g , 0. Manque d'emploi : ano 
/iito wa — ni natta, il n'a plus de place. 

Syn. hiyaku. 

° mnyakn, fa , (eJci nashi) 8. Manque d'uti- 
lité, de profit, d'avantage: — na dôgu, instrument 
inutile. Syn. mueki, mdda, muyô. 

înnyaknya, ♦ , adv. Mal à l'aise ; dans le 
trouble, l'inquiétude : kokoro ga — turu. 

Syn. NAYAMA8HIRU. 

înuyamt ni, fafâ, adv. Sans raison, inutile- 
ment, inconsidérément, sans réflexion, témérairement. 
Syn. MUKôMrzu ni, mushO ni. 

mnya-mnya, ff ♦ , adv. Comme muyakuya. 

0 muyô, $g $ , (mochiiru Jcoto nashi) s. Inuti- 
lité ; non emploi. & Défense, inconvenance, inutilité 
de faire une chose : hono tokoro ye hatru koto — , 
défense d'entrer ici. 

* ° mnyô, fa , (tsuteuganashi) s. Absence de 
maladie, d'accident, d'indisposition. 

°muyoku, faH, 8. Absence de cupidité, de 
mauvais désirs, de passion, d'égoïsme : gôyoku wa — 
ni nitari (prov.), une grande avarice ressemble au 
désintéressement 

° mnsal, fa$$ , *. Absence de faute, de crime, 
innocence : — lvômen, (lég.) acquittement. 

muBa-mnxa to, fa& + + , adv. Sans obstacle, 
facilement ; largement : — nige-saru. 

innzan, fa$t, *• Défaut de pitié, de compassion, 
cruauté. Syn. mugot, hidoi, zankoku. 

musa to, fa , adv. Avec profusion, avec pro- 
digalité, sans y regarder, sans compter, follement : — 
kane ivo suteru, il jette l'argent sans compter. 

* ° mnsel, fa $ , *. Dispense d'impôts, de taxe, 
mnsosa, fait flî, s. Absence de difficulté, faci- 
lité ; absence do formalité. Syn. tkqakuki. 

ninsu^ayiil, ki, uni, kn, a. Qui dé- 

mange. 

mixukurl, ru, , v.n. Être maussade, har- 
gneux, difticile à contenter : kodomo ga — . 

innsukashll, ki, kn, ^fgflfc, a. Comme 
mutsukashii. 

inuziikasliisa, @ |Q , s. Difficulté, degré de 
difficulté. 

mnsu-muBU, fl( ♦ , adv. Sans but, d'une ma- 
nière indifférente. * Avec démangeaison, irritation. 

faîfL, ad». D'une manière subite et 
violente : — kiwm, se saisir mutuellement =. 

* ° myakkwan, , ». Vaisseau sanguin, 
artère, veine. 

° myakn, JJ)R , s. Vaisseau sanguin ; pouls : — tro 
'mirUj tâter le ponls. 

myakndokoro, BR 9f , *• Endroit où le pouls 
se fait sentir. 

* ° myaknnakn, JR ffl , s. Pulsation, batte- 
ment du pouls. 

* ° myakuraku, JR {S • Vaisseau sanguin, 
inyakn-uclii, tsn, v.w. Battre (le pouls). 
° myô, g£ , s. Qualité de ce qui est admirable, 

merveilleux, étrange, mystérieux, siugulier, extra- 
ordinaire : kore wa — desiu, c'est étrange ; — na 
koto. 

* ° myê, gg , (akiraka) s. Qualité de ce qui est 
clair, brillant ; sur le point de paraître (en comp.) : 
myôjitsu, demain. 
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* ° myô, , ». Ciel (en comp.) : myôbatstt, puni- 
tion du ciel. 

* ° myd, , (inochi) ». Vie, (en comp.) : nvydjû, 
fin de la vie. 

° ° myd, 45 , (na) ». Nom (en comp.) : myôji, nom 
de famille. 

* ° myô-an, £fc , «. Projet remarquable. 
° niyôban, #J , s. Alun. 

° myoban, jj| #J , ». Demain soir. 
Syn. ABU NO BAN. 

* ° myôbatsn, gj fj , s. Punition du ciel, châti- 
ment divin : — wo kômuru, recevoir une =. 

* ° myôbn, £ j$ , a. Dame d'honneur à la 
Cour. 

* 0 inytchl, g , ». Sagesse, prudence, in- 
géniosité. 

* ° rayéchô, §JJ |g , ». Demain matin. 
Syn. asu no asa. 

° myôdal, £ , g. Remplaçant, représentant, 
délégué, substitut : — wo tanomu, — wo tateriL 

Syil. DAIRININ, DAIRI. 

myAga, :g , s. Gingembre. 

myôga, ^ Jf0 > Bénédiction céleste, assistance, 
secours divin : — wo ukeru, recevoir = : — . wo 
shiranu hito, ingrat : — ni amaru, être indigne des 
bénédictions du ciel : — kin, argent offert en recon- 
naissance des =. 

myôga-nawa, 2 W W » *• Corde faite avec les 
feuilles desséchées du gingembre. 

uiyôffa-vrarajl, «• Waraji en 

feuilles de gingembre desséchées. 

* ° mydfi, £fe H , *. Ouvrage bien exécuté, 
travail parfait ; habile ouvrier. 

* ° myftgo, Kll,! Protection divine. 

° myùgù, £ 91 * *• Nom de Bouddha composé 
de six caractères : Na Mu A Mi Da Butm. 

* ° myftffô, £ §$ , 8. Nom, titre, dénomination. 
° uiyOffoulchl, ffl % Q , ». Après-demain. 

Syn. A8ATTK. 

* ° my*gy *-hakase, ?9 B W ± . «• Professeur 
de philosoplue morale dans l'ancien Daigakuryô. 

* 0 mydh4.hakiwe, Wftî|±, «• Professeur 
de droit dans l'ancien Daigakuryô. 

° myôjl, Nom de famille. 

°myôjln, fjjjjft, ». Titre respectueux pour 
désigner un kamù 

Myojindake, ^jftjft, *• Montagne de 3.000 
mètres sur les confins de Hida et de Shinano. 
° Myôja, 5| fi , ». La planète Vénus. 

* ° myôjo, ^J», ». Secours di\in. 
Myojft-teiina ou Meisnô, HH TF 5? &, ». Im- 
pératrice (1630-1643). W AB 



* ° myôja, jfr J£ , (inochi no oioari) ». Fin de 
la vie. 

* ° inyftjutan, , ». Talent remarquable. 

* 0 myôkcn, % jg r a. Lumière et ténèbres. 

* ° myAk^ & jC , ». Travail remarquable, chef- 
d 'œuvre ; ouvrier habile. 

Myôfeôsan, jg jl| , ». Montagne de 2.460 m. 
au S.-O. de la province à'Echigo. 

° mydmoka, :g g , *. Appellation, titre, nom, 
désignation : — tro ÀÔrite foi&ûi . trn nwaanu, 
extorquer une grosse somme d'argent au moyen d'un 
nom emprunté. * Prétexte. 

° mj ômon, 45 M i ( na no Mkoe) ». Réputation, 
renommée, renom, popularité : — gurushii t qui est 
jaloux de sa réputation : — zutri, aride de renommée. 
Syn. HOM ARE. 

° myft-myôffonlcnl, + {£ g , ». Le 4e jour, 
le lendemain du surlendemain. 

Syn. 8 HT- ABATTE. 

° myônen, $| ifL , s. L'année prochaine. 

Syn. KAINEN, YOKUNKN. 

° mydnlclil, §9 0,». Demain. Syn. abrita, 

ABU. 

* ° my ôrel, $ f£ , 8. Jeunesse, jeune fille. 

* ° my ôrl, £ $) , ». Réputation et profit 

* ° myori, ^ ^ , ». Desseins cachés du (Sel, 
providence, volonté divine ; bienfait ; reconnaissance : 
— wo shiranu hito, ingrat. 

•°myoryo, Kjîti *• Volonté divine, décret 
providentiel. 

* ° myôeaku, Jj> , ». Projet remarquable, 
plan bien combiné. 

* ° myésekl, §5 ^ , ». Demain soir. 
Syn. myOban. 

•°my*«ekl, ». Nom et état d'une 

famille : — xoo tsugu, hériter des =. 

rnyOahl, j£ jjg , ». Belle forme, beau visage. 

* ° myogho, :g , ». Belle écriture, belle main. 

* ° myôwlio, W> #r , *. Passage remarquable d'un 
ouvrage, partie très habilement exécutée. 

* ° myofhn, j£ ^ , ». Personne habile dans un 
art. 

* ° niyôsbmij jfc 3gfc , ». Jeunesse, jeune homme. 

* ° myôahiin, 0jg # , ». Le printemps prochain. 

Syn. KAIHARU, BAIS HUN. 

* ° m y ô tan, £ , ». Demain matin. 

Syn. mvôchô. 

* ° înyèya, §)] £ > ». La nuit procliaine. 
Syn. asu no yo. 

° niyëyaka, |g , ». Remède admirablement 
efficace ; niambyô no — , panacée. 

niyôyo, Çj £r , ». La nuit prochaine. 
Syn. myôya. 



N 



n«, £ , ». Nom, mot dont on se sert pour dési- 
gner, pour appeler une personne ou une chose, 
épithète, nom propre : — wo tsukertt, nommer : — 
wo kaeru, changer de nom. 9ff Réputation, renom- 
mée, renom : — wo hegasu^ souiller son nom, porter 
atteinte à sa réputation : — no aru tokoro, lieu 
célèbre : — wo agent, se rendre célèbre. 



na, , ». Nom commun à un certain nombre da 
plantes potagères, telles que: choux, cotea, navets, 
radis, etc. 

n *> 43 1 (P our Mltare) Suffixe du présent dm 
verbes formant l'impératif négatif : yornu — , ne hs 
pas : wasweru —, n'oublie pas. 

na, (pour nasare) Suffixe de la base indéfinie des 
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verbes formant l'impératif : kai — , achète : kiki — , 
écoute. 

na, 4l i Abréviation de nanatsu, sept. 

* na, , prott. (ponr nanji) Toi : — koto ntae, 
chante, toi (poét.). 

na, Suffixe à la base indéfinie des verbes les 
rendant exclamatifs: appare utai keri — , comme 
il a bien cltanté ! 

na, (pour naru) Suffixe do noms surtout d'origine 
chinoise qui en fait t!es qualificatifs: bimbû — 
hito, homme pauvre : akiraka — sJiôko, preuve 
claire. 

na, interj. Mot exprimant la surprise, l'attention, 
l'admiration : kirei du — , que c'est beau 1 sû desn — , 
c'est bien vrai ! Syn. ne, nei. 

na-ate, £ , s. Adresse d'une personne : — wo 
kaku, écrire une adresse. 

naba, conj. (abrév. de naraba) Si, dans le cas où, 
étant donné que : yuki — awan, si vous allez vous 
le rencontrerez (st. écr.). 

nabe, $g , 8. Casserole, 
pot, marmite : tori — , casse- 
role pour cuire les oiseaux: 
— no tsuru, manche d'une cas- 
serole, poignée d'un pot. F. 

nabebuta, fa g , s. Cou- 
vercle d'un pot, d'une casse- 
role, etc. 

nabegane, fa # , 8. Fon- 
te avec laqnel on fait 
les casseroles, les marmites, 
etc. 

nabegata, *• Forme d'une marmite, 

d'une casserole, etc. 
nabe-lkake-ya, fa fil E » * • Chaudronnier. 

• nabe ni, , adv. Ensemble, en même temps 
que. 

nabeaen, ^tite monnaie de fer. 

Syn. bit a. 

nabe te, lj£ * a ^ v - Généralement, communément, 
nabe-tsurl, fafâ, 8. Crémaillère, crochet au- 
quel on suspend une marmite au-dessus du feu. 

nabe-ya, MB* *• Marchand de marmites, de 
cliaudrons, de casseroles, etc. 

nabe-yakl, fa jg| f $, Aliment cuit dans une 
casserole : — itdon. 

nabeznml, 0) fi> flt H> *• Noir de fumée tiré 
du dessous d'une marmite ou d'un chaudron. 

îmbeznru, fa$&, *■ (ornith.) Sorte de grue. 

nabesuru, fat&, 8. Poignée, oreille de mar- 
mite, de pot, etc. 

nablkashl, au, gg, v. caus. de nabiku. In- 
cliner, faire pencher; faire flotter, agiter, faire 
ondoyer ; faire céder, accéder, obéir à : kaze ya ine 
wo — i le vent fait pencher le riz : kaze ga hata wo 
— , le vent fait flotter le drapeau : hito no kokoro wo 
—, amener à obéir. 

nablke, ru, gg, v.n. Incliner, pencher vers; 
flotter, ondoyer : susuki ga kaze ni — , le roseau 
s'incline au gré du vent. 

nabikl, kn, (g, v.n. S'incliner, se pencher, se 
courber vers; flotter, onduler ; se rendre, accéder à, 
obéir, se soumettre : ki ga kaze ni — , les arbres 
s'inclinent sons la force du vent : hito no nozomi ni 
« — -, se rendre au désir de qqu. 

nabironie, £ 3& , *. Action de faire connaître 



son nom lorsque l'on paraît en publie pour la pre- 
mière fois. 

naburi, ru, (g , v.a. Irriter, vexer, tourmenter, 
agacer, taquiner, se moquer de, tourner en ridicule, 
railler : tanin wo — , taquiner les autres. ¥6 Toucher, 
manier, se mêler de : kono teppô ico — na, ne 
touchez pas à ce fusil. 

naburl-klrl, rn, Bfiï* v ' a - Tuer pen à peu, 
par degré, tuer qqu. en le torturant. 

naburl-koroshi, (g , s. Action de tuer qqu. 
en le torturant. 

naburi-koroshi, sa, (g |£ , v.a. Tuer qqu. en 
le torturant. Syn. kiri-sàinamu. 

nada, j£ , 8. Mer, bras de mer, mer intérieure. 

nadai, £ , 8. Qualité de ce qui est grand, 
fameux, renommé, célèbre: Osaka no — mono, pro- 
duction renommée d'Ôsaka. 

nadalmen, jfc jgj [gf , *. Action de s'appeler 
mutuellement par son nom en se rencontrant, comme 
]K)ur faire voir qu'on se reconnaît. 

nadakal, ki, shl, kn, ^ , a. Fameux, 
célèbre, renommé, qui a une grande réputation. 

Syn. KOHEI NA, XÛMEI NA. 

nadame, ru, $J , v.a. Apaiser, adoucir, pacifier, 
tranquilliser, consoler, diminuer: kanashimi wo — , 
adoucir un chagrin: ikari wo — , apaiser la colère: 
tsumi wo — , diminuer une punition, un châtiment. 

nadameaake, jgf g }@ , s. Sake de qualité su- 
périeure fabriqué surtout dans qqs. provinces de 
l'Ouest. 

nadaraka ni, adv. Doucement, gra- 

cieusement ; uniformément, également. 

nadarame, ru, gStfg, v.a. Réconforter, mitiger, 
soulager, alléger. 

nadaraml, mu, !ft!fg> v a - Comme le précé- 
dent. 

nadare, , 8. Pente douce, inclinaison en pente 
douce ; éboulement, écroulement, avalanche : — no 
rnichi, chemin en pente douce : yama no — , écroule- 
ment d'une montagne : yuki — , avalanche de neige. 
^ Rassemblement tumultueux de personnes : hito no 
nadare, id. 

nadare, ru, Jfljg, v.n. Glisser, s'écrouler, 
tomber, rouler en bas; être en pente douce; se 
mouvoir, se pousser comme une foule. 

nadarl, ru, $g{ , v.n. Comme le précédent 

• nadataru, Célèbre, renommé, remar- 
quable. 

* nade, Suffixe négatif pour naide ou naku (poét.). 
nade, ru, Jflf , v.a. Caresser avec la main, passer 

la main sur, frotter doucement : neko wo — , caresser 
un chat avec la main : hige wo — , flatter. 

nade-age, ru, }Jg _fc , v.a. Frotter doucement de 
bas en haut, à rebours : kami wo — , rebrousser les 
cheveux. Syn. suri-àgeru. 

nade-girJ, Jjg |fr , *• Action d'abattre des têtes 
comme en fauchant avec son sabre. 

nade-kaku, gg fa , s. Angle arrondi. 

nade-mono, g| , s. Jouet, objet avec lequel 
on s'amuse. 

nade-mono, s. Figure d'homme en 

papier usitée dans la cérémonie de la purification 
shintoïste. 

nade-sasnri, ru, {Jg & , v.a. Caresser avec la 
main, frotter doucement, masser. 

uadeshlko, tfg =f , s. Œillet. Syn. sekichiku. 
iiade-fMiike, *. Action de porter les 
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cheveux en les laissant tomber snr le dos sans les 
lier, on en y fixant un peigne seulement. 

nade-tsuke, ru, faif , v.a. Peigner, frotter 
doucement : kami no lté wo — , peigner les cheveux. 

Syn. KUBH3-KEZUBU. 

nade-tsuk ural, an, jgg , v.a. Peigner, arran- 
ger les cheveux. 

* nado, $f jfc , conj. Pourquoi (poét.) ? 

nado, , adv. Et le reste, et caetera : iishi, wna, 
roba nado, le bœuf, le cheval, l'âne, etc. Syn. tô. 

* nndoka, ffo , conj. Pourquoi (poét.) ? 
Syn. nado. 

nadokoro, 45 , 8. Lieu célèbre, place renom- 
mée. W Adresse. 

* nadorl, rn, fa , v.a. Repeindre. 

* nadote, fpj , conj. Pourquoi (poét.) ? 
Syn. NADOKA. 

nae, *jg , s. Plant, jeune tige plantée ou propre à 
être plantée : ine no — , plant de riz. 

nae, g£ g| , s. Impuissance. 

nae, ru, v.n. Devenir faible; devenir im- 
puissant ; être paralysé. 

* nae-ashi, 4g5 , 8. Perclus des jambes, estropié, 
naebami, mu, £g , v.n. Être paralysé. 
Naeba-oan, ]g {g |ij , s. Montagne de 2.130 m. 

entre Shinano et Kchigo. 

naedoko, , s. Pépinière. 

nae-nae, Jg > , a. et ado. État de ce qui est 
flexible, facile à plier ; d'une manière flexible. 

* nae ni, jfc , adv. Ensemble, en même temps 
que, avec. 

naeahlo, f£ , s. Vagues de la marée, flot. 

naeya, gg, «. Pépiniériste. 

Nafa ou Xaba, |g , *. Port principal (48.000 
hab.) de l'île Okinawa (llyùkyû). 

na-fuda, 45 > *• Carte de visite : — ire, petito 
boîte placée à la porte d'entrée pour recevoir les car- 
tes de visite. 

naga-ame, ^ p| , s. Longue pluie. 

nafrabakama, ^ ^ , 8 . Long hakama. 

nagabanashl, *• Longue conversation, 

long entretien, long discours. 

nagabaorl, g & , ». Long 7worï. 

nafablkashl, su, j£ *j| , v.a. Remettre, ren- 
voyer, différer, prolonger. Syn. nobasu. 

nagablkl, ku, f£ |J| , v.n. Être différé, remis, 
renvoyé. 

nagabltou, & H , 5. Longue caisse. 

* nagabo, Ê W » *• Chaise à porteurs autrefois 
à l'usage des personnes de rang : — kago, id. 

nagaborl, J| Jg , «. Long canal, long fossé, 
nagaehi, gjl, <. Ménorrhagie. 
nagadachl, g £ 7J , s. Long sabre. 
Syn. nodaciu. 

naffadangl, g SU H » *• Long discours, longue 
instruction. 

najrae, , s. Changement de nom. 

nagae, gg , *. Brancard de charrette, limon, timon 
de voiture. 



nasrae, Jkfâ, s. Long 
manche ; longue poignée : 
— no yari, lance à long 
manche : — no amagasa, 
parapldie à = : — no 




cliôshi, vase à $ake à Ion- Nagae-no-chGshi. 
gne poignée, f. 



uaffafu, g* jfc , 8. Mirage. Syn. bhinkibO. 

nafafnkube, Gourde allongée. 

Syn. hyOtan. 

nR^agaml-atalm©, 8. Autref. long ha- 

bit de cérémonie des samwai. 

nagagosa, J| |g , 8. Longue natte. 

nagagutou, g ffc , ». Bottes. 

nagahashl, gfB> Long pont. Longue 
galerie de l'ancien Palais impérial, conduisant dn 
principal corps de bâtiment à la salle du Sud. 

naga-1, g , s. Longue séance, longue visite : 

— wo sitru to uriuaku nom, une visite trop longue 
devient ennuyeuse. Syn. chôza. 

nagal, kl, shl, ku, J£, a. Long: — michi, 
long chemin : hono hanathi wa — , cette histoire est 
longue : kono bô wa nagaku arit, cette perche est 
longue. 

naga-lkl, s. Longue vie. Syn. cnô- 

MEI. 

naga-lmo, g 1% , *. (bot.) Igname de Chine on 
igname patate (dioscorea batatas). Syn. tsukunk- 
imo. 

* nairaji, Ê K » 8 - Longue route, long voyage, 
nagajlrl, 8. Longue séance, longue vi- 
site, visiteur ennuyeux par la longueur de ses visites: 

— no hito, id. 

nagamakl, g(, i, Épée à longue poignée 
entourée d'étoffe. 

n affame, g g , (| , *. Action de regarder long- 
temps, de contempler ; paysage, point de vue. 

nagame, ru, g| , v.a. Regarder attentivement, 
considérer, coutempler: hana wo — , = les fleurs. $ 
Voir, regarder de loin : gunkan no kttru no wo — , 
= un navire de guerre venir. 

nagame, ru, $| f 1 » VMm Allonger, prolonger, 
différer : shuttatsu wo — , différer le départ : kimono 
wo — , allonger un habit. 

* n a graine, ru, ff; , v.a. Composer un chaut, 
chanter : via wo — . , 

nagamlctal, j|&> *• Long chemin, longue 
route, long voyage. 

nagamochi, gj^, <. Longue caisse en planche 
ou en bambou. Syn. naoahitsu. t. 




Nagamochi. 



najrainochJ, j$, s. Action de durer long- 
temps, de tenir, de garder longtemps. Syn. jikïC. 

iinga-naga, jfc + , adv. Longtemps. 

uaffanagashli, kl, ku, ^ > fi[ , a. Très long. 

nafranaki, fiji, *. Action de pleurer long- 
temps; action de chanter longtemps (oiseaux): — 
wo 8hite warawantru zo kashi, si tu pleures fcjflp 
temps on va rire de toi. 
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naganobl, fi 15 » retord i lon 8 ajourne- 

meut, délai. # Longueur d'une route, d'un canal etc. 

Nagane~ken, ggg, *. Département formé 
de la province de Shinano; ch-1. Nagano. 

nagMl, fiiâ» *• Poursuite prolongée, longue 
poursuite. 

Nagaoka, fi p] , s. Ville de la province à'Echigo. 

nasara, atfv. Terme indiquant la simulta- 
néité de deux actions; en, tout ensemble, avec, 
en môme temps que : aruki — hon wo miru, lire en 
marchant : umare — no mekura, aveugle de nais- 
sance, fatari — , tous deux ensemble : shikashi — , 
bien qu'il en soit ainsi : shitsurei — , quoique ce soit 
une impolitesse. 

nagarae, *. Vie, existence, durée d6 la vie. 

nagarae, ru, & %f , v.n. Être en vie, continuer 
de vivre: ryôshin tomo mada nagaraete oru, ses 
parents sont encore en vie. Syn. zommm sirou. 

ffagaragawa, fi $j ))) , s. Rivière (120 k.) de 
Jfùio, qui se jette dans le Kisogawa. 

nagaral, an, , v.iu Comme nagaraeru. 

nagaraku, fi, adv. Longtemps, pendant long- 
temps. 

nagare, s. Courant, cours d'eau: mizu no 
— , courant d'eau : — wo kumite minamoto wo shiru, 
au courant on connaît la source. 3$ Lignée, race, 
descendance : sommai no — , = de samurai. * Ré- 
siliation, résolution, cassation d'un acte: yakujô ga 
— ni natta, le contrat a été résilié. 9fr Confiscation. 
¥ Suflixo numéral pour les drapeaux, les enseignes : 
hâta hito — un drapeau. 

nagare, ru, jjj, v.n. Couler, être entraîné par 
le courant : mizu ga — , l'eau coule : chi ga — , le 
sang coule : fane ga — , le bateau est entraîné par le 
courant. # Être confisqué, donné en gage. * Avoir 
uue fausse couche. $ Être résilié, non réalisé. 

nagarebune, $K&> *• Bateau allant à la 
dérive, au gré du courant. 

* nagare-e, Estuaire. Syn. ryCkô. 

nagare-kwanjù, ïfti&JH, ** Cérémonie boud- 
dhique consistant à planter en terre cinq planchettes 
appelées sotoba, sur lesquelles on étend un linge 
blanc que l'on arrose avec de l'eau pour le soulage- 
ment des trépassés. 

nagare-no-ml, Jjft j| , s. Prostituée, femme 
publique. 

nagare-watarl, ru, ffëJt, v.n. Aller à la 
dérive. 

nagare-ya, *. Flèche qui manque son 

but ; flèche tirée au hasard. 

uagareaaii, jg? , s. Fausse couche. 
Syn. hanzan, ryOzan. 

îiagaaa, fi , $, Longueur. Syn. take. 

Nagaoakl-ken, fitgjfj, 8. Département du 
Kyûshù formé de la plus grande partie de la province 
de Hizcn et des îles environnantes (796.000 hab.), 
ch.-l. Nagasaki, 

nagasare, ru, $fa , v. pass. et pot. de nagasu. 

* uagase, fi jff , s. Mauvais temps continu, 
comnie nyUbai. 

nagashl, s. Évier en pierre ou en bois; 
conduit pour l'écoulement des eaux sales. 

nagashl, 8. Garçon de bain ayant pour 

office de laver les personnes qui le désirent. 

naganhl, su, $g, v.a. Faire ou laisser couler, 
laisser aller au gré du couraut : chi wo — , faire 



couler le sang, saiguer, verser le sang : tamari mizu 
wo — , faire couler de l'eau stagnante. 3ff Laver, 
purifier en versant de l'eau ; karada no aka wo — , 
laver le corps. * Exiler, reléguer au loin : shima ye 
— , exiler dans une île lointaine. * Procurer, causer 
un avortement: kowo — , id. 9fr Abandonner, laisser 
en gage, laisser confisquer: shiclii wo — , abandon- 
ner un objet au mont-de-piété. # Faire disparaître, 
couvrir : itten surni \oo — , les nuages couvrent le ciel. 

nagashlme, jft g , |ft , s. Acte de regarder de 
travers : — ni miru. 

nagaanl-mono, % , $ g[ , s. Exilé, déporté. 

nagasnl-nawa, Jg, s. Ligne de pêcheur. 

nagashl-otoko, jjftS.ftS, 8. Garçon de bain. 

nagasode, fi , 8. Longue manche ; terme de 
mépris appliqué par les samurai aux kuge. 

nagatachl, fi £ JJ , s. Longue épée. 

naga tarai, kl, ski, ku, fi, a. Long et en- 
nuyeux, contourné, qui fait des détours, des digres- 
sions, des répétitions. 

naga te, fi ^ , s. Forme, figure oblongue : — no 
kata, id. 

nagate, fi jfj , s. Longue route, long chemin : 
michi no — , id. 

nagateubone, fi jg , 8. Harem. 

naga-teukl, fi /) , 8. Neuvième mois lunaire. 

naga-nta, fi Ht * s. Poésie composée, comme le 
tanka, de vers de 5 et de 7 syllabes, mais plus étendue. 

naga-uta, fi » ** Sorte de chanson populaire; 
poésie lyrique. 

uaga-uwagl, fi Ji âfic f *• Long pardessus. 

nagawakizashl, fi J& |£ , 8. Long sabre. 

nagaya, fiH, 8. Longue rangée de maisons 
sous un seul toit ; baraque. 

nagayaka ni, fi , adv. Longuement. 

nagayamal, fi£), 8. Maladie chronique, lon- 
gue m aladie. 

nagayo, fi # , 8. Longue nuit 

nagama, 1 fi Jgg , *. langue séance, longue 

îiagaxairtilkl, / visite. 

nagasu kae, fi ffc , s. Long service. 

nagasukl, fi , s. Long mois, le 9« mois lu- 
naire. 

nage, *■ Apparence de n'avoir pas, de 

n'être pas : gakwnon no — na hito, personne qui ne 
paraît pas avoir d'instruction. * Indolence, négli- 
gence ; chose de rien, de peu d'importance : — no 
kizu y blessure peu grave. 

nage, ru, JJ, v.a. Jeter, lancer; rejeter, mettre 
au rebut: mi wo — , se jeter à l'eau, se noyer : mizu 
ni islii, ki wo — , jeter des pierres, du bois dans l'ean. 

nage-age, rn, f£ Ji , 8. Jeter, lancer en haut 

* nagebuml, JJfc $ , s. Article envoyé à un jour- 
nal. 

nage-dasnl, su, JJfc ffl , v.a. Jeter dehors, reje- 
ter ; commencer à jeter. Syn. hôridasu. 

nagegama, £g , s. Arme ayant la forme d'une 
faucille et retenue par une ficelle. Syn. kusabi- 
oaha. 

nageguslil, JJfc , s. Action de jeter son peigne, 
considérée comme de mauvais augure. 
nage-Ire, ru, Jft \ , v.a. Jeter dans. 

Syn. NAGE-KOHU. 

* nagekal, au, P$ , v.n. Pleurer, se lamenter. 

* nagekashl, su, 0| , v. caus. de nageku. Causer 
de la peine, du chagrin, faire gémir, pleurer. 
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* naffekashll, kl, ku, a. Comme lo 
suivant 

* naffekawashil, kl, kn, OUt, o. Lamenta- 
ble, déplorable, regrettable, triste. Syn. kanabhii. 

nagekl, , a. Sonpir, gémissement, sanglot, la- 
mentation. 

nagekl, ku, Qjg, v.n. Sonpirer, gémir, se la- 
menter, déplorer, picorer. 

* naffekl-kotoba, «g^f, *. Plainte, parole 
causée par le chagrin, la peine. # (gram.) Interjec- 
tion. 

nagektaiagekl, l*J£ ♦ , adv. En soupirant, en 
gémissant, en pleurant. 

naffe-komi, mu, gfc v.a. Jeter, lancer dans, 
à l'intérieur. Syn. nage-jrkku. 

nage-koshi, su, & Ê$ , v.a. Jeter, lancer par- 
dessus. 

naffe-kndashi, an, gT, v.a. Jeter en bas. 
naffe-oroshl, au, Qf gj, v.a. Gomme le précé- 
dent. 

nageshl, ^ }Ç , s. Partie d'une construction qui 
se trouve entre le linteau et la sablière. 

nage-aute, ru, gfc ?g , v.a. Jeter, rejeter, aban- 
donner. Syn. uTCHABu. 

nage-tank e, m, ift-fif, v.a. Lancer contre, 
jeter à terre. Syn. hCbi-toukerit. 

nage-tsurube, jjf 0p ij- , «. Seau avec lequel on 
puise de l'eau et qui resté attaché à la corde du puits. 

nage-ucbl, tan, g$, v.a. Rejeter, mettre de 
côté, abandonner : inochi wo — . sacrifier sa vie. 

Syn. NAGE-DASU. 

nage-yarl, j£ £ft , s. Javelot 

nage-yarl, & jft , #» Action de lancer contre, de 
rejeter, d'abandonner, de mettre de côté : mono ico — 
ni 8hite oku t abandonner un objet. 

nage-yarl, ru, f£ jg , v.a. Lancer contre, rejeter, 
abandonner. 

nage Baya, JJfc ffl , s. Long fourreau de lance en 
peau. 

nagl, $n , 5. Calme, tranquillité : tant no — , 
calme de la mer : yû, asa — , calme du soir, du matin. 

nagl, gu, jpp , v.n. Être calme, tranquille : kaze 
ga naide kita, le vent a cessé. 

nagl, ftit » v.a. Abattre en faucliant, faucher : 
kttsa wo — , faucher l'herbe. 

nagl-fuae, ru, $j£ f£ , v.a. Comme le précédent 

nagl-haral, au, $g g) , v.a. Balayer en faisant 
le mouvement d'un faucheur. 

nagl-nata JJ , 5. Hallebarde, f. 

naglaa, ffi Qj| , , «. Plage, rivage, 
bord de la mer. Syn. iso, otgiwa. 

nagi-êue, ru, v.a. Abattre, 

couper en faisant le mouvement d'un fau- 
cheur. 

nagl-taoahl, su, jgg £tf , v.a. Comme 
le précédent. 

nagl-tate, ru, gÉ4, v.a. Abattre, 
tuer en maniant le sabre à la manière d'un 
faucheur. Syn. nàgu, nagi-fuseru. 

nago, adv. Antre forme adverbiale 
de nagai. 

* nago, ïfc , s. Mirage. 
Syn. aiiTNKiiiô. 

naffon, $ g" , s. Ancien titre de fonc- 
tionnaires comprenant trois degrés: dai J 
— , cZ/îï — et tlw — . Naginata. 



* nago-no-watarl, $| flî , *. Mirage. 
Syn. nago. 

nagorl, |$ jft , *. Vagues après la tempête ; eau 
laissée par les vagues dans les parties creuses du 
rivage. 

nagorl, % 5$ , s. Souvenir du passé, des person- 
nes on des choses qui ont disparu ; restes, vestiges, 
ruines : shiro no — , restes d'un château : kodai no 
— , souvenir des temps anciens. * Séparation, départ, 
adieu : — wo kotoba, parole d'adieu. 

nagorl-oahl, ;g g$ fg , t. Répugnance que Von 
éprouve à partir, à se séparer. 

* nagoahl, £ gg , \g. Cérémonie 
nagoahl-no-haral, % jgg {g , J ayant pour 

but de conjurer les mauvaises influences de l'été, 
pratiquée la dernière nuit du 6e mois lunaire. 

Xagoya, £ # g, s. Chef-lieu (250.000 hal>.) de 
VAichùken. 

nagoyaka, gg , s. Qualité de ce qui est calme, 
paisible, tranquille, doux, gentil. Syn. odataka, 
shizuka. 

nagoya-ogi, l^^Ig, *. Éventails spé- 
nagoya-sen, / cialement fabriqués à Nagoya. 
nagurado, % fl£ , «. Pierre à aiguiser venant 
de Nagitra (Milcatca). 

nagure, ru, g$ , v. pot. de naguri, ru. Pou- 
voir battre, frapper. 

nagure, ru, Kg, v.n. Dévier, se déplacer, 
glisser de : ya #a nagureta, la flèche a dévié. 

Svn. SORERU. 

* » Wre-mono, fa $g $ , Jff Jf , ». Objet inven- 
dable. « Vagabond. 

naguri, ru, gÇ, v.n. Battre, frapper avec le 
poing: atama wo nagurarete mo rippuku 8himasen, 
on a beau lui frapper la tête à coup de poing, il ne se 
fâche pas. Syn. chOchaku buhu. 

* nagusa, fg$ , s. Amusement, divertissement, 
passe-temps (peu usité). 

naguaame, Jgjt , 8. Consolation, soulagement. 

na^usame, ru, jK» v.a. Consoler, réconforter, 
apaiser, adoucir ; récréer, amuser : kokoro wo —, 
consoler : ongaku wo motte ki wo — , récréer par la 
musique. 

nagnaaml, JRg , s. Récréation, amusement, diver- 
tissement. 

nagusami, mu, 53t > v.a. et n. Consoler, récon- 
forter, soulager, récréer, divertir; se divertir, *e 
récréer, s'amuser. 

nafrusaml, mu, jyt, v.a. Railler, plaisanter, 
s'amuser de : tanin wo — , = qqn. 
nagusainigoto, s. Jeu, divertissement 

Syn. NAGUSAMI. 

nal, kl, sbi^ ku, fa, a. Qui n'est pas, qui 
n'existe pas : — koto ivo tn, parler d'une chose qui 
n'est pas: chie no naki mono, être qui n'a pas 
d'intelligence : enryo naku, sans cérémonie : noxomi 
no — hito ga nai, il n'y a pas d'homme qui n'ait 
quelque désir. 3fc Se joint à la base négative des 
verbes pour former le négatif : ynka — , je ne vais 
pas : kaki-e — , je ne puis pas écrire : êliira — , je 
ne sais pas. 

nal, Oui (usité dans qqs. provinces). 

nal, , Aifixe indiquant l'intérieur, le dedans 
d'une chose (en compos.). 

nal, au, |jg , v.a. Corder : nawa wo — , id. 

* 0 nalben, {$ , s. Ancien maître des cérémo- 
nies à la Cour. 
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* 0 naibu, SB , 8. Partie intérieure d'une 
chose, intérieur. 

0 naibnn, fa J}» » * • Secret, qualité de ce qui est 
privé, secret: — ni shiraseru, faire savoir qqc. en 
secret Syn. iosoka, naishO. 

* 0 naibntsu, fa f$ , a. Idole d'une famille. 

° naiehi, & , 0. Intérieur d'un pays : — zak- 
kyo, résidence des étrangers dans l'intérieur du pays. 

* 0 nalehô, j| , 8. Concubine préférée de 
l'Empereur. 

* 0 naichokn, fa jgj , s. Ordre secret de l'Em- 
pereur. 

0 naidaijin, fa g , s. Autrefois premier mi- 
nistre, plus tard fonctionnaire venant immédiatement 
après VUdaijin, aujourd'hui liant fonctionnaire du 
Palais. 

0 naidan, fa g$ , Conversation privée, entre- 
vue privée. Syn. nàtwà. 

* 0 nalden, fa Êfa. , *. Livres sacrés du boud- 
dhisme. 

* ° nalden, fa JQ , s. Intérieur d'un miya ; 
chambre, salle intérieure du Palais. 

* 0 naido, fa {g , 5. Économe du Palais. 

0 nai-en, fa $£ , s. Mariage secret, alliance se- 
crète. 

* ° nal-en, fa$£, s. Banquet secret ou privé. 

* ° nal-etsu, fa Pi, 8. Audience, entrevue se- 
crète, privée : — suru, avoir une audience particulière 
d'un haut personnage. 

* 0 nalfnkn, fa jgg , *. Eemède que l'on prend 
à l'intérieur. 

* ° naifokn, fa jjg , 8, Richesse, aisance non ap- 
parente : — no hito. 

* 0 naifn sarn, fa JJjf , v.n. Devenir tributaire. 

* nalgama, 'fâ fcfc , 8. (pour nagïgama) Sorte 
de faux usitée autrefois à la guerre. 

nalgaabiro ni, (j§3K» <*do- Sans égard, avec 
mépris, indignement: sei naru mono wo — suru, 
traiter indignement les choses saintes: hito wo — 
mru, traiter qqu. avec mépris. 

* naige, fa , (uchi 80to) 8. Intérieur et exté- 
rieur, dedans et dehors. Syn. naiqwai. 

° nalgl, fa , 8. Femme (polit), en parlant de 
la femme d'un autre : go — saina. Syn. saikun, 

NAJSUTTSU. 

° nais**, fa g , s. L'nn des temples shintoïstes 
à'Ise; construction la plus retirée du temple shin- 
toïste de Yamada (Ise). 

° naiqwai, fa fl, , (uchi soto) 8. Intérieur et ex- 
térieur, dedans et dehors, privé et public : — no koto, 
les affaires = : kwii no — , l'= d'un pays. 

* ° naigwan, fa , (hisoka no negai) s. De- 
mande, requête privée ou secrète : — suru. 

m ° naibei, fa ]j£ , s. Concubine préférée de 
l'Empereur. 

* ° naihen, fa gj , *. Discorde, trouble dans la 
famille ou dans le pays. Syn. uciuwa-momi:. 

* ° nalbyo, fa fp , «. Délibération secrète, dis- 
cussion privée. 

* ° nai-i, fa -fa , 8. Intention secrète, dessein, 
désir intime, volonté secrète. Syn. bhitagokoro. 

* ° nai-i, fa , 8. Médecin, docteur qui donne 
des remèdes pour les maladies internes. 

naijakuri, gg £| , s. Soupir, sanglot 
Syn. busum-naki. 

* ° naljJ, fa Jft , (uchi no osante) s. Administra- 
tion intérieure d'un pays. $fc Traitement interne. 



* °naUl, faf$ t s. Pilule. 

•°naUikw», ft^Cfflc, «• Section de l'inté- 
rieur dans l'administration du Palais impérial. 

* ° imij in, fa f^jl , s. Partie la plus reculée d'un 
temple bouddhique. 

°naUltsn, ftjf, a. et adv. Itéalité, fait réel; 
en réalité. Syn. jissai. 

* ° naUo, fa flj , 8. Sentiments vrais, opinion 
réelle, condition vraie: — ivo noberu, dire son opi- 
nion réelle. 

* ° naijo, fa Bft , s. Femme, épouse. 

* ° naUn, fa J£ , *. Petit page à la Cour. 
Syn. consA-wABAWA. 

* 0 naikai, fa Jj|, *. Mer intérieure. 

° nalkaku, fa M , 8. Cabinet, ministère : — 
sôri-daijin, président du conseil (des Ministres) : — 
komon, conseiller au ministère. 

*°naiken, fa Jt, «. Vue, inspection secrète, 
examen préalable en secret. Syn. shitami. 

* ° naikl, faffc, 8. Autrefois secrétaire de la 
Maison impériale. 

* ° naikO, fa , s. Apparition et disparition 
d'une maladie, v.g. de la fièvre, d'une dartre, etc.: 
— suru. 

* ° naikô, fa f£ , s. Troubles intérieurs, guerre 
civile. 

* ° nalkokn, fa 0 , (kuni no uchi) s. Intérieur 
d'un pays: — jin t citoyen, indigène : — ginkô, ban- 
que nationale : — aambiUsu, produits du pays. 

* 0 naikuii, fa , *. Femme, épouse. 
Syn. saikun. 

* 0 nalkun, fa g/JJ , «. Ordre, instruction privée, 
secrète. 

* ° naikwa, fa jpf , 8. Traitement interne : — i, 
médecin. 

* 0 nalkwan, fa If , s. Chambellan, courtisan. 

* ° naikwan, fa jgjt i ( ltc hi 110 wcï) 8, Troubles 
intérieurs. 

* ° nalkwauryO; fa flf $jj , s. Premier ministre 
des Shikken de Kamakura. 

* ° naikyakn, fa , s. Visiteur qui vient en 
secret, d'une manière privée, visite privée. 

* ° nniky ôbô, fa jfi , *. Ancienne salle 
d'exercice de danse dans le Palais. 

* ° naimakn, fa J£ , 8. Membrane interne. 

* ° naimei, fa jfr , s. Ordre secret 

* ° naimen, fa , s. Surface interne. 

* ° nalmltsn, fa flj , s. Secret, qualité de ee 
qui est intime, caché : — ni, d'une manière privée, 
secrètement. Syn. naishô. 

° Naimu-day in, fa Ijfc ^ E » *- Ministre de 
l'Intérieur. 

° Xaimu-Jikwan, fa ^ *j|f , «. Vice-ministre 
de l'Intérieur. 

°N»imuHihd, ^|ff , s. Ministère do l'In- 
térieur. 

nai-nai, fa 4» , (uchi-uchi) adv. Secrètement, 
eu secret, d'une manière privée : — shiraseru, faire 
savoir qqc. en secret. Syn. hisoka ni, naishO de. 

* ° nainet«n, fa JjJ , 8. Chaleur intérieure. 

* ° naI6, J!j jft , s. Père, vieillard. 

* ° nalô, fa jg , (hisoka ni ûzunt) s. Trahison, 
entente secrète avec l'ennemi : — suru. 

Syn. uiiagiri. 

° nairan, ftft, s, Guene civile, rébellion, 
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révolte, discorde intestine; brouille dans la famille: 

— wo okom, exciter à la révolte. 

* ° nalran, fa J( , ». Vue, inspection privée. 
Syn. NATJCEN. 

* ° nalran, fa $R , ». (méd.) Inflammation interne. 
Xalrl, jjg ffl , ». Enfer du Bouddhisme. 

° nalaal, j*î 8f » 8 - Arrangement à l'amiable, 
transaction privée : — ni naru, s'arranger à l'amiable. 

* ° nalaekl, j*J J& , ». Consanguinité du côté du 
père. Syn. ciuchikata. 

* ° natohajln, fa & \, ». Page. 

° nalsnaku, fa fg> , s. Action de toucher une 
partie de son salaire avant qu'il soit dû. 

° nalshl, TJr =g , conj. De ... à ; ou : hyaku — 
ni hyaku, de cent à deux cents, 
nalflhi, fa Zf. , ». Épouse. 

i f fa f$ , ». Dame de la Cour. 

Pi & J9f • *• Chambre du 
Palais impérial où se trouve le miroir sacré. 3fr 
Miroir sacré. 

° nalshln, fa , ». Sentiments intimes, opinion 
privée, intentions 'secrètes : gernen nyo bosatsu — 
nyo yasha : face de bouddha et cœur de diable. 

* ° nalanlnnô, 81 EË » *• Princesse du sang. 
Syn. ucm no miko. 

* naishl-no-jô, 3£ f$ , ». Titre d'une classe de 
femmes employées à la Cour. 

* nalshl-no-kaml, fg f$ , 8. Chef d'une classe 
de personnes de la Cour (naUhi-nojô). 

* nalshl-no-«uke, £({$,». Assistant du naUhi- 
no-kami. 

* nalshl-no-tsukaaa, fa pj , s. Bureau 
chargé de régler ce qui concerne la classe des 
femmes employées à la Cour. 

* ° nalshltsu, fa ?g , ». Votre femme (polit.). 
Syn. go fujzn, go saikun. 

° nalshô, fa g£ , 8. Qualité de ce qui est secret, 
caché, privé, non public : — no jiken, affaire privée : 

— ni, secrètement. 

° nalsne, fa $0 , 8. Ministre de l'Intérieur. 

* ° nalshô, fa jg , (uchi'kizu) 8. Contusion, 
meurtrissure. 

* ° nalshô, fa îfà , s. Terme respectueux que 
l'on emploie en parlant de la femme d'un autre. 
Syn. naishitsu. 

° nalshô, \ fa $t , s. (méd.) Cataracte de 
nalshôgan, j l'œil. Syn. sokohi. 
O nalshôgo, ftSE^, «• Enfant 

naturel, illégitime. Syn. kajojshigo. 

° nalshoku, fa f£ , ». Industrie privée, ouvrage 
que l'on fait de sa propre initiative, que l'on n'est 
pas tenu de faire : honshoku yori — no hô ga 
yorwhii, gagner plus par son industrie privée que 
par sa profession. 

* ° nais*, fa $f , ». Rapport secret à l'Empereur : 

— 8WU. 

* ° nalso, TJr j|[ , ». Ancêtres. Syn. sbnzo, 

BOSEN. 

* ° nalson, fa , (uchi ivo 8okonau) ». Lésion 
interne, maladie des intestins. 

* ° naltalkaku, fa £j- f% , ». Angles intérieurs 
opposés. 

* ° naltel, fa jg , ». Cour intérieure, petit jardin 
intérieur. Syn. chOtki, nakantwa. 

0 ualtttu, fa jjj , ». Trahison, communication 



secrète avec un ennemi : — sttru, traliir. 
Syn. naiô suRu. 

* ° nalyaku, fa . *• Remède que l'on prend 
à l'intérieur. 

* 0 naly ô, fa gg , ». Escarboncle, charbon, 
anthrax. Syn. dekimono, habemono. 

* ° naly ô, fa § , ». Contenu, valeur intrinsèque. 

* ° naly 6, fa fft , ». Affaire privée. 
*°nalyu, ftjE, ». Troubles domestiques, 

désordres intérieurs : — gwaikwan, troubles à l'in- 
térieur et à l'extérieur. 

* 0 nalzenshl, fa §£ pj , ». Fonctionnaire char- 
gé de régler tout ce qui regarde la nourriture de 
l'Empereur. 

* ° nalxô, fa &g , ». Organes internes du corps. • 
najlka ou najlkavra, conj. Pourquoi (st écr.) ? 

najlmaae, ru, ^Mtfe» v ' cam ' ^ e na fi mL 
Rendre familier, intime ; apprivoiser. Syn. nazu- 

KKBU, N AK ASEBU. 

najlml, U$&> *• Amitié, liaison intime, inti- 
mité ; ami intime. 

najlml, mn, gg Jjjt , v.n. Être intime, être lié 
d'amitié, avoir des rapports intimes avec. 
Syn. nazoku. 

* najlrl, rn, |g, v.a, Interroger d'une manière 
contradictoire, avec autorité ; contester, mire des re- 
proches, blâmer. 

* najlrl-tol, ou, $$ $] , v.a. Interroger avec 
autorité, d'un ton impérieux. Syn. toi-bemxbu. 

* naja, {pf 9 adv. Pour nanjô (st écr.). 
naka, t|i , fj» , g. Intérieur, dedans, milieu : hako 

no — , intérieur d'une caisse : heya no — ni, dans la 
chambre: — ni hairu, s'entremettre. Relations 
entre personnes, rapports d'amitié: — ga naori- 
mashita, ils se sont réconciliés: — ga waruku natta, 
ils ne sont plus en bons termes. 

naka, fl» , fa , ». Quartier drs maisons publi- 
ques à Tôkyô. 

nakaba, $p , ï|i Jfc , ». Milieu, moitié : haru no 
— , milieu du printemps : enzetsu no — , moitié, milieu 
d'un discours: — ivo wakeru, partager en deux 
parties égales. 

nakaba, é£ , adv. A moitié, eu partie, partielle- 
ment : — ippai, à moitié plein. 

nakablku, tji fë, |UJ, ». Concavité, dépression 
au centre. Syn. nakakubo. 

nakachlgal, #S» ». Rupture des relations, 
dissentiment, disaccord, brouille, brouiUerie : — nru, 
se brouiller. 

nakachlgal, an, f|» S * Rompre les rela- 
tions, se brouiller. 

nakadachl, ^ , ». Entremetteur, médiateur. 

SyU. NAKÔDO, B AISHAK U-NIN, BAIKAI. 

nakadaclil, an, f)* £ , v.n. S'interposer, s'en- 
tremettre. 

nakadaclil-nln, #4Ai *• Courtier; brocan- 
teur. 

nakadae, # |g , |g ^ , ». Rupture de relations, 
brouiUerie, désaccord : — srnnu Syn. nakacbigai. 

nakadae, ru, f)> }g , v.n. Se brouiller, rompre 
avec, cesser ses relations. Syn. chOzetsu btjru. 

nakadaka, tp ^ , , ». Convexité, état de ce 
qui est bombé : — kagann, miroir convexe. 

nakairal, fl> J( , ». Courtage, broenntage. 
Syn. sAiTORi. 

naka«al-el§ry ù, H IR » *• Métier, profes- 
siou de courtier ; courtier. 
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nakagal-nin, ttRÀ» *• Commissiouiiaire, 
agent 

nakagal-testtryôj fj» Jt ^ ggr fS} , s. Droit de 
courtage, de brocantage. 

nakagakl, tp J@ , s. Palissade entre deux mai- 
sons ; (fig.) parenté, amitié. 

Xakagawa, Sj J)| , s. Rivière (94 k.) qui a 
Ba source en Shimottuke, passe à et se jette 
dans l'Océan à M/iato (Hitachi). 

Kakagawa, fit Jl] » s. Rivière (160 k.) qui 
prend sa source au Tsurugi-yama et se jette dans la 
mer près de Tomioka en Awa (Shikoku). 

nakago, tp ^f» , «. Centre ; cœur. $ Partie du 
sabre renfermée dans la poignée. 

Xakagoboshl, *i> g , s. Une de 28 constella- 
tions, le Scorpion. 

nakagoro, tf> g , 8. Milieu, moitié, vers le mi- 
lien : raigeuu no — , = du mois prochain. 

nakagoro, tp j}£ , tp Jg t. Moyen âge. 

nakagoto, tfi g" , «. Calomnie, médisance, faux 
rapport. 

nakaguchl, tf> p , 8. Comme le précédent. 

nakaguml, tp , s. SaJce de qualité inférieure. 

nakahodo, , s. Centre, milieu, moitié d'un 

espace de temps ou de lieu. 

nakal, ff» Jg, 8. Fille de service dans les res- 
taurants ou les maisons publiques : — onna, id. 

naka-lchl-nen-oki, tp — i£ , Rg £|* , g. Tons 
les deux ans : — m, id. 

naka-ichi-nlchi, t{i — 0 , fâg Q , s. Tous les 
deux jours : — ni kite kiidasai, venez =. 

naka-tre, % , 8. Ouate qui sert à garnir les 
habits. 

naka-lri, tfi \ , *. Pause, interruption, moment 
de repos permettant aux joueurs, anx acteurs ou aux 
lutteurs de prendre haleine. 

nakajima, tp fty} , a. Hé dans une rivière, île 
centrale d'un groupe, d'un archipel. 

nakaknbo, pij, *. Concavité, dépression au 
centre. Syn. nakabiku. 

nakama, -frf» fg] , s. Association, corporation, 
compagnie, société, parti ; compagnon, camarade, as- 
socié: — haztere^ ostracisme, exclusion d'une so- 
ciété, d'un parti, d'une corporation. 

Nakamikado-tenno, $ F 1 ] ?Ç JË > *• 1Ue 

Empereur du Japon (1710-1735). 

naka-mukashl, tp iJf , s. Moyen âge. 
Syn. cuOsei, nakagoro. 

naka-naka, tp *> , adv. Plus qu'on ne le pen- 
sait; contre tonte attente; très, vraiment, exces- 
sivement : — titoukushii, vraiment beau : karaâa ga 
chiisai ga — tsuyoi, il est petit mais très fort. 

naka-naori, ft» jg , s. Réconciliation, raccom- 
modement : — wo ntriij se réconcilier. 

naluvnl-mo, tp , j& » a ^ v ' Par-dessus tout, 
spécialement, surtout Syn. nakanzuku, koto ni. 

naka-nlwa, t|i Jg , *. Cour intérieure. 
Syn. naitei. 

naka-no-kuckl, i{i p, ». Porte latérale. 

* naka-rio*toka, r|j <fg , s. Les 10 jours du mi- 
lieu du mois. 

■akammko, gfc tfi , adv. Spécialement, surtout, 
particulièrement. Syn. naka-ni-mo, koto ni. 

* nakara, r}j jJj , , s. Milieu, moitié. 

* nakarai t# t *• Relations amicales, intimité. 
Syn. tiuzuki-ai, naka. 



* nakara-musuko, 4* 4Ë» ^ » *■ Beau-fils, gen- 
dre. Syn. muko. 

* nakarasblme, m, Jj| , v. caua. de naka- 
ru. Faire qu'une chose ne soit pas. 

* nakare, fy , impérat. de nakaru. Qu'il ne soit 
pas, qu'il n'y ait pas: ko $wru — , ne faites paB 
ainsi. Syn. na. 

* nakarl, m, , v. (de naku et aru) N'y 
avoir pas, n'être pas : kono hako ni nani ka arô to 
omôta ga nani mo nakatta, je croyais qu'il y avait 
qqc. dans cette boîte, mais il n'y a rien. 

* nakase, #9, «. Portefaix. 

nakase, rn, ^ ît » v » cau9 * de naku. Faire 
pleurer. 

Nakasendô, tp |Jj , 8. Route des montagnes 
du centre qui relie Kyoto à Tôkyô en traversant les 
provinces dê YaniasJtiro, Omi, Mino, Shinano, Kôzuke, 
Mxuashi. Elle est appelée aussi Kiso-kaidô. 

* nakatabl, tp g£ , adv. A moitié chemin ; au 
milieu, à moitié. Syn. nakaba. 

naka-tae, ru, tp g£ , v.n. Comme nakadaeru. 

naka-tagai, fj> jgt 8. Rupture des relations 
amicales, désaccord, brouillerie. Syn. nakachigai. 

naka-tagai, an, jft , v.n. Rompre ses rela- 
tions, se brouiller avec. Syn. nakachioau. 

nakate, tp ^ , *. Plante ou fruit qui vient à 
maturité à mi-saison, ni tôt ni tard. 

naka-taugl, tp , *. Agent, entremetteur, com- 
missionnaire. 3* Boîte à thé dont la partie supérieure 
qui entre dans le couvercle est aussi longue que 
l'inférieure. 

* Nakatoukasa-no-Hhô, tp {£ Ç , $. Ancien 
ministère des Archives. 

naka-wata, \p g$ , 8. Ouate qui sert à garnir 
les vêtements. Syn. naka-irb. 

naka-yado, tp ^ , s. Halte au milieu du voya- 
ge ; hôtel, auberge où on loge à mi-chemin. 

* naka-yadorl, Halte à mi-chemin. 

* naka-yashlkl, tp g ffc f 8m Autrefois demeu- 
re secondaire des daimyô à la capitale. 

naka-yasaml, tp ffc, s. Pause, cessation du 
travail pendant quelques instants. 

naka-yol, kl, ski, kn, fj> JJ , a. Cordial, in- 
time, amical, en bons termes. Syn. siutasiiii, 

KOKORO-YASOI. 

naka-ynbl, tp |g , s. Doigt du milieu. 

Syn. TAKATAKA-YUBI. 

* naka-y ul, tp , a. Action de lier un paquet 
par le milieu. 

nakaaasbl, tp , s. Or- 
nement que les femmes portent 
dans les cheveux, f. 

* nakazora, tp , 8. Mi- 
lieu du ciel, ciel, firmament. 
3fr Esprit inquiet, indécis, a- 
gité. 

nakasori, tf» $ll , f. Action de raser le haut de 
la tète. 

nakaroml, Ligne centrale, ligne du 

milieu : shateki no — , = de la cible. 

nakaxnml, t|i 5g , 8. Marchandises, bagages 
placés au centre d'un navire. 

nakasurft, tp $l) , 8. Pour nakazori. 

nakereba, (pour naku areba), S'il n'y a pas, s'il 
n'est pas : tabemono — kane de mo yoi t si vous n'avez 
pas de nourriture, je me contenterai de l'argent. 



Nakazashi. 
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* nake^edomo, (pour naku are doino) Quoiqu'il 
n'y ait pas, quoiqu'il ne soit pas. 

nakl, s. Pleurs, lamentation, cri: — wo 
yameru, cesser de pleurer. 

nakl, £ , 9. Néant, non-être : aru wa — ni ma- 
saru, l'être vaut mieux que lo =■. 

nakl, ku, Jjr , |g, v.n. Fleurer, crier, se lamen- 
ter; soupirer, sangloter. <$ Chanter (les oiseaux): 
tori ga — . 

nakl-akashl, su, ît 99 » v * n * Pleurer tonte la 
nuit 

* nakl-ato, JJ & , 8. Le temps qui suit la 
mort. 

* nakl-chlchl, tlfè* *- Pere défunt 
nakidoyoïnl, mu, 0tX» v n - Pousser de 

grands cris ; grogner. 

naki-fnshi, an, gjr , v.n. Être couché et pleu- 
rer. 

naklfrao, j&|S , «. Visage de qqu. qui pleure. 

Syn. NAKIZURA. 

* naklgara, J£ f$ , s. Cadavre (humain), 
naklgoe, £ , *. Voix de qqu. qui pleure, 
nakifoto, jtff , *. Plainte, lamentation, mnr- 

mure. 

* nakl-haka, ♦ *• M ^re défunte, 
nakl-harashl, sa, &H> v.a. Faire gonfler en 

pleurant : «ié tro — . 

* nakl-klto, ftfc A> *• Personne morte. 
Syn. seeebha. 

nakl-lrl, ru, Jt A » v - n - Crier » pousse* des cris, 
pleurer amèrement 

nakUaknrl, îfclfi, *. Sanglot. Syn. naija- 

KUHI. 

nakl-Jôgo, }fc _fc f* . «. Ivrogne qui a l'habitude 
de pleurer quand il est ivre. 

* nakl-kage, *£ l£ » *• Spectre, revenant 

* nakl-me, ît # , ». Pleureuse, femme qu'on 
paye pour pleurer aux funérailles. Syn. naki- 

ONNA. 

* nakl-modac, ru, Jflr g} , v.w. Pleurer en se 
tordant de douleur, en se roulant par terre. 

naklna, £ , s. Accusation fausse, sans fonde- 
ment. 

nakl-ne-lrl, & \ , s. Action de ne pas tenir 
compte, de passer sous silence une chose à laquelle 
on ne peut remédier. 

* naki-o, $g , 5. Queue des oiseaux. 

* naki-onna, $flr -fç , 8, Pleureuse, 
îia-klribochô, l£ Jg) 

"J* t *• Couteau qui sert à cou- <2Z 
per, à hacher les légumes, r. 

nakl-sakebl, bu, îft Blf , VT , . 
v.n. Pousser de grands cris en Nakinbocho. 
pleurant 

nakl-eawagi, »u, v.n. Faire du bruit, 

du tapage en pleurant 

îiakl-shlore ru, 0$ , r.//. Dépérir, se consu- 
mer à force de pleurer. 

nakl-sbital, an, jfc]£, v.n. Pleurer l'absence 
d'une personne aimée. 

nakl-ahlznml, mu, Jfcvîfc, v.n. Pleurer t\ 
chaudes larmes, fondi'e en larmes, être plongé dans 
une profonde douleur. 

* nakl-tama, $| , s. Ame des morts, 
naki-tsura, 1 ffi » s. Visage de qqu. qui pleure, 
nakisura, J figure en larmes: — wo hachi 



ga 8a8ii, litt l'abeille pique une figure en pleurs, c-a-d. 
malheur sur malheur. 

nakl-warai, j& £g , 8. Action de pleurer et de 
rire en môme temps. 

nakodo, & #j \ , 8. Entremetteur de mariage. 

* na-kotoba, jg |g , s. Nom, substantif. 
Syn. VEism. 

* nakumba, , 8. Comme nakereba. 

naku-nakn, > , aoV. En pleurant. 

nakunart, ru, t?.n. Se perdre, disparaî- 

tre, s'anéantir, s'épuiser ; mourir : icatakushi no tokei 
ga nakimatla, j'ai perdu ma montre : ryôshin ga nakti- 
narimashita, mes parents sont morts: budôshu ga 
mada nakunaranai ka f ma provision de vin n'est-eïïe 
pas encore épuisée ? 

naknnashl, su, v.a. Perdre, épuiser, 

consommer. Syn. nàkusu, ubhtnàu. 

nakushl, su, "£ , v.a. Comme le précédent 

nama, £ , 8. État de ce qui est à l'état de nature, 
cru, non cuit, vert, non mûr — no kudamono, fruit 
vert: — no uwo,' poisson cru : — toshiyori, vieillard 
vigoureux. Inexpérience, manque d'habileté, d'a- 
dresse, de perfection : — shokunin, ouvrier inhabile : 
— no 8ôji t nettoyage imparfait, superficiel. 

nama, £, adv. Un peu, imparfaitement, à 
moitié : — omexhiroi, à moitié plaisant 

namabl, /feT» 8. Séchage imparfait: kimono 
ga — rfa, l'habit n'est qu* à moitié sec. Syn. hàn- 
gàwaki. 

namaetai, ^ jjd , *. Sang frais : — ga deru. 

Syn. 8ENKJ5TSU. 

namae, jg |î) , *. Nom (de personne). 

Syn. MA, SETMEl. 

nama-e, ^ J( , <. Pâtée dans laquelle entre dn 
poisson et qu'on donne aux oiseaux. 

nama-ei, £ f/f » *• Demi-ivresse ; personne à 
moitié ivre. 

namaffal, ^ ^ , s. Oreille-de-mer. 
Syn. mizuoai. 

namagane, ét&t «• Métal brut, uou 

travaUlé. 

nama«aten, ^^^» ^ jjf , Compréhen- 
sion imparfaite, connaissance superficielle. 

* namaire, fa jfg , «. Manque de politesse, d'édu- 
cation, de bonnes manières : — naru hito. 

namafflki, /feRJ, *• Prétention exagérée, j)c- 
dantisme, pédanterie : — na mono, prétentieux, pé- 
dant Syn. NAMAIKT, KUTA FÛ, IK1SUGI. 

namagokoro, |8*È»» Premiers sentiments 
d'amour envers une personne d'un antre sexe : — 
zuki, id. 

namaforoflhi, *• Action de tuer impar- 

faitement à moitié : rwfro tro — ni suru, 4uer un 
cliat à moitié. Syn. hangorositt. 

namaffusai, kl, shl, ku, g , a. Qui est trop 
frais, trop cru, qui a une odeur désagréable de 
viande fraîche, crue : — gatana, sabre qui a une 
odeur de sang. 

nama-haxukashil, kl, ku, &H:ft. 
Un peu timide, sauvage, réservé, gauche, embar- 
rassé. 

nania-hy ©hd, ^ ^ j£ , «. Connaissance super- 
ficielle de la tactique militaire : — ira ôkizu no moto. 
In = est la cause de grands revers. 

nama-lkl, 8. Pédantismê, vamt6, 

présomption, vantardise : — na koto ko tu, parler 
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d'une manière affectée, présomptueuse : — na hito, 
pédant, vaniteux, fat. Syn. namagikt, ikisuoi. 

nnma-lwRkenai, kl, akl, kn, a. Puéril, sot, 
enfantin, rutile. 

aamajlkka, Jg, adv. Sans réflexion, incon- 
sidérément étourdiment: kore wa — subeki mono 
de nai, c'est une chose qu'il ne faut pas faire sans 
réflexion. 

namajlrol, kl, ski, ku, & g , a. A moitié 
blanc, blanc sale, imparfaitement blanc. Syn. usu- 



nama-kabe, *• Mur dont l'enduit n'est 

pas complètement sec. 

namake, ru, fg , v.n. et a. Fainéanter, faire le 
paresseux, être négligent, indolent, négliger : shojcu- 
gyo wo — , négliger son ouvrage. Syn. okotabu. 

namake-mono, tfl;£, s. Paresseux, fainéant, 
négligent. 

namaki, /fe pfc , *. Arbre vivant ; bois vert 

naniako, fg Jg, , «• (zooL) Limace de mer. 

* namakogawara, * Jft K, *. Tuile plate. 

0 namake-kabe, }g JR g, *. Mur dont la sur- 
face extérieure consiste en tuiles carrées jointes par 
un bourrelet de mortier. 

nama-kabl, /fe "g" , s. Tête depuis peu séparée 
da tronc. 

namakaro, £| 3J , s. Sabre dont la lame est 
mal trempée ou émoussée. 

namaknra, s. État de ce qui est lourd, 
obtus , impassible, insensible. Syn. ntbut, utoi. 

Ifamameboshl, |S£, 8. Une des 28 constel- 
lations. 

namamekaahll, kl, ku, §g , a. Élégant, 
charmant, ravissant, fascinant, attrayant (femmes). 

namamekl, kn, gg, v.n. Avoir la prétention 
d'être jeune, vouloir se faire passer pour jeune ; être 
novice, sans expérience. 3fc Être beau, ravissant, 
avoir de belles manières; agir de façon à s'attirer 
des louanges, à se faire admirer. Syn. âdambku, 

KIKAZABU. 

nama-ml, &«gjc , *• Aliment cru, chair crue. 
Syn. ikimi. 

nama-mono, êfe^f, *. Chose crue, non cuite, 
verte. 

naina-monojlri, & (fa f& , ^ pJ Jfi , s. Indi- 
vidu qui se pose comme sachant ce qu'il ne sait 
pas, pédant. Syn. nama-iki. 

namanaka ni, £ rfi , ^ g? £ , cwto. Impar- 
faitement, partiellement Syn. namajtkka. 

nama-namashll, ki, ku, & * |fc , a. Cru, 
non mûr, non cuit. Syn. nama. 

namanarl, £ fl£ , adv. Dans un état de crudité. 

naraa-nle, , s. État de ce qui est à moitié 
cuit, à moitié bouilli. Syn. hanjuku. 

nama-oboe, Science imparfaite, sou 

venir défectueux. 

nama-okasbll, kl, kn, &pJ£$, a. Un peu 
drôle, ridicule, bizarre. 

nama-onna, -fç , s. Femme Bans expérience. 

namarl, , 6. Plomb : — ^ai/ta, boule de plomb, 
balle. 

namarl, fjfc, s. Dialecte, patois, provincialisme, 
manière de parler. Syn. inaka-kotoba, hôgen. 

*• namarl, rn, ft, v.n. Devenir sot, niais, stu- 
pide. 

namarl, rn, fgfc , v.n. Parler patois, parler avec 



un accent spécial, en employant des expressions pro- 
pres à son pays. 

* namaahl, an, , v.a. Tremper le fer, l'acier, 
namaau, Jft , s. Aliment composé de poisson cru 

et de légumes assaisonnés avec du vinaigre: — 
zaray assiettes dans lesquelles on sert cet aliment 
namittauiago, 33 , s. Œuf cru. 
nama-teuba, s. Abondance de sa- 

nama-tonbakl, J live: — ga deru: — wo 
haktL 

nama-wakal, kl, ski, kn, & % , a. Encore 
jeune, sans expérience. 

nama-uwo, & j& , s. Poisson cru. 
nama-yake, *. Cuisson incomplète, état 

de ce qui est à moitié rôti. 

nama-yol, &B?> 8. Demi-ivresse; personne à 
moitié ivre ; ivrogne. 

* namaaamnral, ^ , s. Classe inférieure de 
samurai, au service du Palais ; samttrai non encore 
formé, sans expérience (autref.). 

namaan, fg , *. Maladie spéciale de la peau, 
namaan, |fc > *• (icht) Silure du Japon (silurus 
azotus). 

namazn-bada, |g , s. Peau tachetée comme 
celle du silure ; maladie de la peau. 

namasume, /fc , 8. Ongle : ishi ni tsumazuite 

— wo hagasu, se briser un ongle en se heurtant 
contre une pierre. 

namba, |g £g , s. Place dangereuse on difficile, 
situation pénible. 

namba, s. Sorte de cliaussure en bois portée par 
les paysans lorsqu'ils cultivent les rizières. 

0 namban, f f , «. Barbares du Sud, terme de 
mépris pour les étrangers qui venaient du côté du 
Sud (autref.). 

namban, f§ g* , a. Poivre de Cayenne. 

Syn. TÔOARASHI. 

° naraban-teton, $ , *. Sorte de fer très 

dur apporté des pays étrangers. 

nambananna, jfj fif fj) , s. (cliim.) Borax, 
namben, <|pJ H , a^v. Combien de fois ? 

Syn. IKUUEN, IKUTABI. 

nambo, j5J ig, adv. Combien? (t our nanihodo) : 

— de kaimathita, combien l'avez-vous acheté ? 
Syn. ikuka. 

° nambokn, ^ 4b » (minami kita) 8. Sud et 
Nord. 

* nambn, <pJ 3*, adv. Pour nanibun. 

° Nambn, |$f , *. Autre nom de la province 
de Iiikiwhû. 

nambnjlma, ftfnK&t, 8. Étoffe rayée prove- 
nant du Karnbit. 

* ° nambntan, J[f 4^ , s. Personne d'un carac- 
tère insociable, avec laquelle il n'est pas aisé de 
vivre ; objet dont l'emploi est difficile. 

* ° nnmbyô, jjfc , (naorigataki y ornai) 8. Ma- 
ladie grave, incurable. 

name, $f§ , *. lievers d'une pièce de monnaie, 
d'une médaille, pile : — kata, pile et face. 

name, J||Ç, f. Partie rembourrée de la selle 
qui touche le dos du cheval, coussin do la selle. 
Syn. nADAisuKE. 

name, m, f , v.a. Lécher, goûter, appliquer 
la langue sur qqc. ; connaître par expérience, éprou- 
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ver: shiru wo — , goûter la Banco: nangi wo — , 
éprouver la misère. 

* nante, ru, 36 » v - a - Comme naraberu. 
nautekuji, *. Ignace. 

* nainemono, # flf » *• Aliment consistant en 
légumes marines dans une sauce composée de blé, de 
pois grillés et de sel. * 

nameraka, ffr , s. Qualité de ce qui est doux, 
glissant, onctueux, suave : — na rasha, drap doux 
au toucher : — ni, doucement, onetneusement. 

namerakekl, ski, ko, fâ, a. Doux; glissant: 

— michi, chemin glissant. 

na-ntealii, ïjg , s. Riz cuit avec des légumes, 
nanteshi, sn, £g , v.a. Tanner : kawa wo — . 
nameshlgawa, ^ » *• Cuir tanné, cuir. 

* nanteshli, kl, kn, jg[ , a. Impoli, grossier, 
nameniri, rn, <g jg , v.n. Se lécher les lèvres, 
niunl, 3| , 8. Rangée : ki — , = d'arbres : te — , 

= de maisons. 

nanti, Jft , ». Vague : — laize, vent et vagues : 

— guruma, bateau: — no wie, cime des vagues: 

— uchigriwa, rivage battu par les vagues. 

nanti, 3fc > ^ » *• Qualité de ce qui est commun, 
ordinaire, qui ne dépasse pas la moyenne : — no hito, 
homme du commun : — yori takai, plus grand que 
le commun. 

nanti, jfc , 8. Qualité de ce qui est fixe, régulier : 
toshi — , annuellement, chaque année : hi — , chaque 
jour. 

* nanti, ntn, g , v.a. Comme iiamerii. 

nantida, , *. Larmes : — wo nagasu, — wo 
koboeu, — ga tarent, répandre des = : — wo karau, 
essuyer, sécher ses = : — no fuchi, torrent de = : 

— ni musebu, — shizumu, être baigne de =. 
namidachi, ton, jjf , v.n. S'élever, se sou- 
lever (les vagues), devenir, être houleux. 

nantidagunti, nui, JJJ § , v.n. Avoir les yeux 
remplis de larmes. 

nantida-kin, & , 8. Argent dont on fait pré- 
sent à qqu. en lui donnant congé ou en le quittant 
pour longtemps. 

* nauti-iri, rn, fjfc A » v - a - Mettre en rang, en 
rangée, ranger, mettre en ordre. 

* nanti-Ji, gf , 8. Voyage sur mer. 
Syn. funâji. 

* nanti-kaxe, , 8. Vent et vagues : — ni 
ait, pris par =. 

nantiki, , s. Allée plantée d'arbres. 

* nanti-ntakura, j£ jjjfc , s. (litt. oreiller de 
vagues) Voyage sur mer. 

nanti-maton, J£ ^ , s. Rangée de pins. 

Syn. NAMIKI-MAT8U. 

liant i-naini, jfc + , s. Qualité de ce qui est 
commun, ordinaire, courant ; rebattu, banal. 
Syn. naaq. 

nanti-nanti to, 4- , ado. A plein bord, 
débordant. 

* nanti-no-kana, $J$ , s. Sel ordinaire. * 
Écume des flots. 

nantisen, JgfJ, 8 - Petite pièce de monnaie 
en fer sur le revers do laquelle sont figurées les 
vagues. 

* nautiahi, un, Jg , v.a. Réduire à néant, faire 
peu de cas de, mépriser, dédaigner : oya wo — . 

nami-yoke, ifcfifc, *. Brise-lames, jetée: — 
gui, pieux destinés à briser les vagues. 



* ° nantmen, \$ ffi » *• Action de faire face au 
Sud ; action de s'asseoir tourné vers le Sud (expres- 
sion signifiant lo règne de l'Empereur. 

* ° nantuton, £jg flf] , 8. Question difficile à 
résoudre. 

* 0 nantpa, (g ç$ , s. Échouage, éebouement, 
naufrage: — sttru, faire naufrage: — sen, bateau 

échoué. 

* ° nantpa ou nantba, |Jç Jg , 8. Parti modéré 
(politique). 

* 0 nantpi, gg , *. Défaut, vice, tache : shina- 
mono no — wo arawasu, révéler les défauts d'une 
marchandise. 

nantplto, ffl À » «• (P 0111 nanihitd) Quel hom- 
me ? — de mo ii, n'importe qui : — de ara ko, qui 
est-ce ? 

* 0 nantpo, ftf % , a. Côté du Sud : — no ktmi, 
pays du =. Syn. minami-kata. 

nantpn, |fc , 8. Brise. Syn. sotokazx. 

* 0 nantpn, fft Jg, , s. Vent du Sud. 

Syn. MTNAMI-KAZE. 

* ° nantpn, HI Jft , 8. Vent contraire, vent 
violent : fane ga — ni atte nanten shita, le bateau 
ayant rencontré des = a fait naufrage. 

° Kantpyft-yô, ffî fa & , s. Océan Glacial an- 
tarctique. 

namn, $f , 8. Mot sanscrit (pour nômaku) par 
lequel les bouddhistes invoquent Bouddlia : — Âtnida 
butsu, je vous adore, 6 éternel Bouddha. 

nantuaantbo, ||HX, interj. Exclamation 
de surprise, d'étomiement, répondant au français: 
6 Dieu, ô ciel ! — tonda machigai (fa, 6 ciel, quelle 
méprise ! 

nantnshi, $ <• Espèce de chenille verte. 

° nan, gg , t. Difficulté, peine, souffirance, mal- 
heur, adversité : — ni au, éprouver un malheur : — 
wo nogareru, éviter une difficulté, une grande peine : 

— nashi, sans difficulté, sans souffirance. 

nan, Affixe des verbes donnant le sens du futur: 
hakanaktt nari — nochi ni mo omoidathi tamae, 
souvenez-vous de moi même après ma mort $ 
Servant à exprimer le désir, l'espoir : asu toa hanami 
ni yuka — , je voudrais aller voir les fleurs demain. 
3ff Particule servant à donner plus de force à l'affir- 
mation : kono koto wa ima mo art to — , ceci se voit 
encore maintenant. 

* ° nan, !g , (otoko) 8. Homme, individu du sexe 
masculin, fils : ge — , serviteur, domestique : — nyo, 
= et femme : — ski, enfant mâle : ckô — , fils aîné : 
ji — , second fils. 

nan, pf, (pour fiant) Quel? quelle chose? — 
doki, quelle heure ? — no tome ni kore wo shinto- 
8hita ka, pourquoi avez- vous fait cela? sort \ca — 
to môskimasu ka, comment appelez-vous cela ? 

nan, fpj, adv. Combien? — nin kimashila ka, 
combien de personnes sont venues ? kore wo suru ni 

— niehi kaJcarimasu ko, combien faut-il de jours 
pour faire ceci ? 

* ° nan, f$J , (minami) s. Sud : — kyoku, pôle 
Sud. 

* ° nan, |fc , s. Qualité de ce qui est flexible, doux, 
tendre, maniable, faible. Syn. shinayaka, yawà- 
raka. 

nana, -fr , s. (abréviation de nanatsu) Sept : — 
sen, 7 sen: — jû tabi, 70 fois: — korobi ya oki 
(prov.), tomber sept fois et se relever huit 

nana-iro-tôffajrafthl, -fr gjc& ¥i *• Assaisou- 
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nement composé de sept ingrédients piquants, poivre, 
moutarde, etc. 

nanako, gj^p-, *. Dessin en forme de frai de 
poisson. 

nanako, $ ^ , s. Étoffe de soie tissée avec des 
cordons de trois fils. 

nanakoffinu, £[> ^f- » *• Comme le précédent. 

nannknsa, -frlfC, *. (Htt 7 herbes) Mets com- 
posé de sept herbes: seri, hakobera, gogyô, nazwia, 
tabirako, tuzuna, mzushiro ) que Ton mange le 7 du 
premier mois lunaire : — gayu, riz que Ton mange 
avec ces herbes. 

nana-kusa, -fc , fi. Sept plantes fleurissant en 
automne et spécialement recherchées par les amateurs, 
savoir : Jtagi, nadeshiko, ominaeshi, fujibakama, Gha- 
na, kuzu, asagao. Syn. nanakuba no hana. 

* uanakata-no-takara, -iuHK' *• 7 

espèces de trésor) Sept choses précieuses entre tou- 
tes les autres: or, argent, émeraade, nacre, perle, 
agate, cristal. 

* nanak usa-no- wak ana, -fc U ^ , fi. Com- 
me nanakusa, sept plantes. 

* nanamagarl, -fc flj , s. État de ce qui est 
très conrhé, très sinueux : — no michi. 

uaname 11 1, £}, ado. Obliquement, en travers, 
en diagonale. Syn. nazoe ni, sujtkai ni. 

* naname-naracn, ïf, $ , adv. Excessivement, 
extraordinaircinent, démesurément: hietm — , joie 
extraordinaire. Syn. ôkata-narazu. 

nana-aanuka, * *• Quarante-neuvième 

jour de la mort d'une personne, dans lequel on fait 
des prières et des offrandes. 

nanashi, ig , a. Qui est sans nom : — yubi, 
annulaire, 4e doigt de la main. 

* nanaso, -fc + , «. Soixante-dix. Syn. bhi- 
chuD. 

* nanasoji, J8 , *• Soixante-dix nns d'âge. 
" BannUii, -\z , «. Sept; 7 heures (autref.). 

Syn. SHicin. 

* nanatange, g£ , fi. Poils but les doigts (des 
mains ou des pieds) : te no — : ashi no — . 

* nanatoii-sagari, ^ f , s. Seconde moitié 
de la septième heure. 3? État de ce qui est passé, 
vieilli, défait : kono kimono wa — da, cet habit est 
défraîchi. 

* 0 JTancho, \fâ |JJ , fi. Dynastie du Sud, pendant 
les guerres civiles du lie siècle. 

manda, JH , s. Larmes. Syn. naiilda. 
nanda, , (pour nani de aru) Qu'est-ce ? 

kore wa — . 

nanda, fa , (pour nakatta) Terminaison négative 
du passé des verbes : mi — , je n'ai pas vu : Ici tco 
tsuke — , je n'ai pas fait attention. 

0 nandai, |$ g , fi. Sujet, matière difficile, ques- 
tion embarrassante : — wo ii-kakeru^ poser nue ques- 
tion embarrassante. 

nan-demo, $J gff , Pour nani-de-mo. 

* 0 Nanden, j$) Jg , fi. Bâtiment auprès du Pa- 
lais impérial où l'on accomplissait solennellement les 
rites de la Cour. 

nando, 3$ , Pour nado. 
nando, , s. Garde-robe, lingerie, 
nando, Â S » Combien de fois ? combien do 
degrés? 

nandoki, {pJ , e. Quand ? quelle heure ? 



* 0 nan-embudai, $j BJ] g , fi. Ce bas mon- 
de (bouddh.). 

* 0 nangen, $fc , 8. Parole douce, affabilité, 
langage agréable. 

0 nanffl, H fit , fi. Peine, souffrance, privation, 
misère, détresse : — suru, être dans la misère, souffrir. 
Syn. nanjû, nayami. 

* 0 nangi, {g g , fi. Passage, phrase difiicilo à 
comprendre : — wo toki-akasu, expliquer un =. 

0 nanffyô, Kl ff , *. Pénitences, austérités, mor- 
tifications. 

* 0 Nan-liyo-yô, $ Jjc , a. Océan Glacial an- 
tarctique. Syu. NAMPYÔ-YÔ. 

nani, fpj , pron. Quoi, que, quelque chose: — 
wo sw'u to mo, quoi que vous fassiez: — ka sen, 
qu'en ferai-je ? — wa to nu> are, quoi qu'il en soit : 

— wo motte kita ka, qu'as- tu apporté? mû — mo 
nai, il n'y a plus rien : — de dekita ka, avec quoi 
est-ce fait ? — de mo, — nite mo, n'importe quoi. 

nani, <fiîj , interj. Comment, fi donc ! ce n'est rien : 

— sonna ni shimpai suru ni oyobanai, = il ne faut 
pas tant s'inquiéter. 

* °nan-l, g||£, fi. Difficulté et facUité: — ni 
kakawarazu, sans égard à la difficulté ou à la faci- 
lité. 

* naniblto, <5J A » Q ue ^ homme, qui ? 
Syn. dare. 

nanibnn, {pJ j}* , ado. De quelque manière, 
d'une façon ou de l'autre ; je vous en prie : — yoro* 
shiku negaimam, je vous en prie, veuillez m'aider 
de quelque façon. Syu, dôzo, nanitozo. 

nanigana, fïj , pron. Quelque chose : — agetai, 
je voudrais offrir =. 

nani-fra^uite, jpj fg- , interj. Exclamation expri- 
mant divers sentiments suivant les circonstances. 

nanigashi, 5g , pron. Un tel, une certaine per- 
sonne, quelqu'un : — yori sore wo kiita, je l'ai appris 
d'un tel. Syn. sobegasht. 

nanigenai, kl, shi, kn, fa {pJ , a. Qui n'a 
pas l'air de faire attention, de s'en occuper, qui a 
l'air indifférent 

nanigrokoro-naku, j&fpjifr* adv. D'une ma- 
nière indifférente, inattentive. 

nanlgoto, fpJ4*> P 1 ' 011 - Quoi? quelque chose, 
quelle affaire? pourquoi? — de kita ka, pourquoi 
es-tu venu ? — ni kakawarazu, n'importe quoi : — 
mo nai, il n'y a rien. 

naniliodo, <fpj fg , adv. Combien ? quelle quan- 
tité ? Syn. DONO KURAI, IKUBAKU. 

nanika, <fpf Jgjç , pron. Quelque chose : — kiita 
koto wa arimasen ka, n'avez-vous pas entendu dire 
quelque chose ? — shitc ma ni au yO ni iUushimashô, 
je ferai en sorte d'arriver a temps, de réussir : — 
wo 8ewa wo snru, aider en quelque ebose : — to shite, 
d'une façon ou de l'autre : — yoi knfu tco kangaeru, 
chercher une bonne combinaison. 

naniknre to, <pj adv. D'une manière ou 
d'une autre, de quelque manière, de différentes ma- 
nières : — naku, quoi que ce soit. 

nanlmo, jpj , adv. Toute chose, chaque chose, 
tout ; avec un verbe nég., rien : — ka mo, tout : — 
8ldranai, je ne sais rien. 

nanimono, <fpj % , pron. Quelle personne? quelle 
chose? sore wa — de aru ka, qu'est-ce que cela? 
— no itta koto de arô, qui aura dit cela? 

* 0 nan-in, » s - Comme nankon. 

* na-ni-o, ^ H, a. (litt. qui répond à sa renom- 
mée) Fameux, célèbre. Syn. nadai, nadakai. 
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* nanlra, fSJ $ , pron. Quels : — no kankei mo 
nai, n'avoir rien à faire avec. 

nanl-eaina, <fpJt£' a ^ v - Q uoi ^ u '^ en ^o 
toute façon: — saiwai to omû bcshi, — il faut regar- 
der cela comme une chose heureuse. 

naul-shl ni, fpj flfc, conj. Pourquoi? pour quelle 
raison ? dans qncl but ? — sore wo iu ka, pourquoi 
dites- vous cela ? 

* na-nishi-ô, % g , a. Gomme norni-ô. 
nani-shlro, adv. Quoi qu'il en soit, en tout cas, 

quoi qu'il arrive. 

* nanl-«nreso, ado. Pourquoi ? dans quel but ? 
pour quelle raison ? 

nanl-to, $J, pron. Quoiqne, quelque, quoique 
ce soit : — naku, sans raison. 

* nanl-to-kaya, adv. Comment, je me demande 
comment? — tu mono de arw, c'est un objet qui 
s'appelle je ne sais comment ? 

iiani-to-mo, f5J , adv. N'importe quoi, quoi 
que ce soit : — nai, il n'y a rien, ce n'est rien. 

* nanl-tote, adv. Quoi ? pourquoi ? comment ? 
nanl-to-zo, $J 2gL , adv. Je vous prie, je vous 

conjure. Syn. dôzo, nantbun. 

* Nnnlwa, S îfi , ** Ancien nom de la ville 
à'Osaka, employé aujourd'hui en poésie. 

nani-yara, pron. Une chose on une autre, ceci 
ou cela: — shimpai ga aru, j'ai des inquiétudes 
occasionnées par différentes choses. 

nani-yô, fêj (ft > adv. Quoi qu'il en soit, de toute 
façon. Syn. nani-sama. 

* ° nanjaku, f)ç $) , *. État de ce qui est faible, 
infirme ; débilité, faiblesse. 

* nanjl, j& * W > yw» Vous, toi : — ra, vous. 

Syn. OMAB, SONATA. 

* ° nanjl, jgg , (kataki koto) s. Affaire difficile, 
embarrassante ; difficulté. 

* ° nanji, gg }ft , (naora/îu) s. Incurabilité, état 
de ce qui est difficile à guérir. 

° nanjl, Jlrn ou mrn, gj| , v.a. S'opposer à, 
faire objection, désapprouver, critiquer. 
Syn. najtbu. 

nanjôt M ftt > adv. Pourquoi ? comment ? 

Syn. NANI YUE. 

* ° nanjo, J|| > *• kieu dangereux, passage 
difficile. 

° nanjn, fil Si » ** I* e » le > affliction, souffrance, 
détresse. Syn. nanku. 

* ° nankal, M fil » (geshigataki) 8. Qualité de 
ce qui est difficile à comprendre. 

° Nankaldd, f$f jjf , s. (litt région de la mer 
du Sud) Une des grandes divisions du Japon, com- 
prenant 6 provinces : Au', Awaji, Àwa, Sanuki, Iyo 
et Tosa. 

Nankin, j$f Jf, s. Nankin; chinois: — dowu, 
satin chinois : — niante ', arachide, pistache de terre : 
— miisfii, sorte de petite punaise : — wata, coton 
chinois. 

* ° nanko, ${f $ , 5. Jeu de pair et impair, qui 
se joue avec trois dés. 

* ° nanko, flf , s. Pâte médicale. 

° nankon, 5/ tft » *• Membrum virile. 

* ° nankotin, tfc > Cartilage. 

* ° nanko, ££ -fcj , 8. Phrase, passage difficile à 
comprendre, à expliquer. 

nanknse, f&it* s - Mauvaise habitude, défaut 

* 0 nankwa, flç , 8. (méd.) Amollissement, 



ramollissement, affaiblissement des tissus : nù — , = 
du cerveau : — sitrtt, s'amollir, s'affaiblir. 

* 0 nankwa, |fc jpfl , 8. État de ce qui est doux, 
mou. 

° Nanky okn, ]$j S , s. Pôle Sud : — yô, Océan 
Glacial antarctique : — «et, étoile Polaire du Sud. 

* ° nankyokn, g{ Jg , s. Situation difficile. 

* ° nan-nan, Vfo > , ado. Expression indiquant 
le bruit prolongé de personnes qui parlent, qui 
babillent 

* nan-nan-to-ahl, snrn, £ , v.n. Être sur le 
point de, près de : shi ni — , être sur le point de mourir. 

nan-nara, conj. S'il en est ainsi, si cela vous 
plaît : — yukitô gozarimasu, = je désire aller. 

nanno, fpj , pron. (pour nani no) Quel, lequel : 
— koto da, qu'est-ce ? — yaku ni mo tatanai, n'être 
bon à rien, d'aucune utilité. 

nanno, <fpf , interj. Quoi ! comment ! — sonna 
koto ga aru mono ka, comment ! cela n'est pas possi- 
ble. 

* 0 nan-ny o, # i (otoko onna) s. Homme et 
femme. Syn. damjo. 

* nanoka, ^ J, i. Pour nanuka. 

* nanome, /L » *• Qualité de ce qui est ordi- 
naire, commun : — narazu, non ordinaire. 

nanorl, £ , 8. Acte de se nommer, de dire 
son nom, v.g. en se présentant dans une maison. 

nanori, *g àjfè , s. Nom, vrai nom de qqu., nom 
spécial ajouté au nom ordinaire, v.g. Kiyomasa: 
Katô Toranosuke Kiyomasa. Syn. jrrsumrô. 

nanorl, rn, £ sjjg , v.n. Dire son nom, se nom- 
mer, s'annoncer en donnant son nom. 

nanori-al, an, % <0» , v.a. Se nommer 
réciproquement, décliner son nom réciproquement en 
se présentant l'un à l'autre. 

* nanra, {pJ , pron. Comme nanira ; — no 
wake de, pour quel motif? Syn. ika mabu. 

* ° nanron, gg g£ , 8. Objection, argument con- 
traire, discussion ardue : — suru. 

* ° nanry 6, $j gfc , s. Argent ; pièce d'argent 
de la valeur de deux shu (autref.). 

° nansei, {fc , s. Sexe masculin ; (gram.) 
genre masculin. Syn. dansei. 

° nansen, jg| , 8. Naufrage : — sttrxu 

* ° nansen, 8$ , 8. Bataille sanglante, combat 
acharné. 

* ° nansen-bnshn, $ « 88 W » *• (bouddh.) 
Ce monde. 

* ° nanshl, H , (otvko) s, Enfaut mâle, gar- 
çon, fils. Syn. danshi. 

* 0 nanshô, |g £ , (kataki yarnai) s. Maladie 
incurable. 

* ° nanshokn, |^ , «. Sodomie : — Ara, so- 
domite. Syn. okama. 

* nan-snre»co, {pf , at/v. Pourquoi ? pour 
quelle raison ? 

* nantachl, ffr ^ , s. Vous (plur.). 
Syn. nanjiba. 

0 JNantalzan, % |g |]j , s. Montagne (2.480 m.) 
en Shimotsuke, près de Nikkô. 

* ° K an tel, ffe, Vaste cour au sud du Palais 
impérial de Kyoto. 

nanten, ^ , s. (bot.) Nandina domestica. 

* ° JTanto, ffl if , s. Pôle Sud. Syn. RAir- 

KYOKTJ. 

nan-to, fpj , ado. Pour nani-to. 
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nan-to-nareba, «pîj JJJJ , conj. Parce que, vu que, 
d'autant que. 

nannka, 0 » *• Sept jours ; le septième jour. 

* nannshl, ^ , s. Autref. maire d'un village. 
Syn. bhôya. 

° nanian, t&&' *• Accouchement difficile, en- 
fantement laborieux : — sttru. 

* nanso, <(pj , pron. et adv. Comment? pourquoi? 
quelque chose, quel, quoi : — kaku no gotoki koto 
aran y a, comment «ne pareille chose serait-elle ? — 
aru ha, y a-t-il qqc. ? 

nansn, Suffixe de verbes leur donnant le sens du 
futur, équivalant à nan-to-su, être sur le point de : 
shi — , = mourir : Jcorobi — , = tomber. 

nao, f£ t t a ^ v - Encore, encore plus, de plus ; 
justement, précisément: — upukushii, plus beau: 
shishi yori mo — tsuyoi, encore plus fort qu'un lion. 

naoblto, jJXi *• Le peuple. 

naol, kl, shl, ku, jjg[ , a. Droit, direct ; correct, 
irréprochable, honnôte : — michi, chemin direct : — 
hito, homme droit. 

naokarl, rn, % , v.n. Emprunter le nom de 
qqu. 

nao-mato, §g jffi, adv. De plus, en outre. 

Syn. NAOSARA, KOTOSAKA NI. 

nao-motte, 3B £1 , adv. En outre, de plus, spé- 
c'alement. 

nao-uao, $g + , ado. Encore plus, de plus eu 
plus, beaucoup pins : — samnku naran, il fera encore 
beaucoup plus froid. Syn. iyo-iyo, masu masu. 

nao-naogakl, $g * § , 8. Postscriptum. 

Syn. 80EOAKI, NISHTN. 

nao-naosbll, kl, kn, fi * a. Ordinaire, 
commun. 

naorl, fg , g , 5. Guérison, rétablissement, re- 
couvrement de la santé: — ga hayai, prompt 
rétablissement. 

naorl, ru, fg » fi » v ' n - Guérir, se rétablir, re- 
venir à la santé : byôki ga hayaku naoranu, la guéri- 
son est lente. Syn. ikru, ji subu. 

naorl, ru, fi > t£ ffl • v.n. Être réparé, restauré, 
corrigé ; s'amender, s'améliorer : michi ga naotta, 
le chemin est réparé: sono fusoku ga mada naoranu, 
ce défaut n'est pas encore corrigé: naka ga naori- 
mashita, les relations sont redevenues bonnes. 

Syn. ARATAMARU. 

naoaara, E * a ^ v - P ms » en outre, de plus 
en plus, particulièrement : — ni, id. Syn. isso, 

SONO LTE NI. 

naoahl, Qjt » fÔ > fi » *• Action de guérir, de 
réparer, de corriger. * Boisson alcoolique composée 
de sJwchû et de mirin. 

naoahl, sa, |g, v.a. Guérir; 7>y<J/*i wo — , = 
une maladie. 

naoahl, su, jg , f£ jj£ , v.a. Réparer, raccom- 
moder, restaurer, rétablir, renouer, corriger, amender, 
réformer : ktdm wo — , réparer des souliers : dote wo 
— , réparer une digue : naka wo — , renouer les 
relations brisées: seishitsn no fusoku ico — , corriger 
les défauts de son caractère. Traduire d'une 
langue dans une autre : nihon-go wo futsu-go ni — , 
traduire du japonais en français. 

* naoahl, fi 38c , s. Habit autrefois porté par 
les nobles. 

naoshl, jg , s. Savetier, raccommodeur de chaus- 
sures. Syn. DKLDKJ. 

* naoshlbal, fi , s. Mélange de chaux et de 



cendres d'un certain arbre, qui a la propriété d'em- 
pêcher l'altération du sake. 

naoshl-mo, |g, adi\ Encore plus, de plus en 
plus. 

naoshl-tauie, ru, j£ 9 > v - a - Redresser : Une 
wo — , = un bâton. 

na-oya, % JJ£ , s. Parrain ; celui qui nomme un 
enfant. 

naosarl, rn, 3g fjj » v a " Négliger, se montrer 
indifférent, dédaigner, omettre. Syn. okotaiiu, 

YUDAN 80RU. 

naosarl ni, |f ffl , adv. D'une manière in- 
différente, négligemment, sans soin, sans attention. 

nara, f£, s, (bot). Chêne. 

nara, \ conj. Si, dans le cas où, dès lors que : 
naraba, j makeru — kaimashô, si vous dimi- 
nuez le prix, j'achèterai. 

narabe, rn, 3fL, #J, v.a. Mettre en rang, en 
ordre ; égaler : lieishi wo ni retsu ni — , placer les 
soldats sur deux rangs : zen wo — , mettre les tables 
en rang: kono hito to — wiono ga nai, personne no 
peut lui être comparé. 

narabl, f\\ , s. Ordre, rang, rangée, file. 
Syn. NAM, RETSU. 

narabl, bn, JiJ, v.n. Être en rang, se mettre 
en rang, s'aligner : ichi retsu ni — t = sur une seule 
ligne. Syn. namu, sohou. 

narabl ni, adv. Et, aussi, encore: tori, 
niitslii — hitobito, les oiseaux, les insectes et tous les 
hommes. Syn. oyohi. 

narabl-okonaware, rn, # fjf * ».îi. Être fait, 
exécuté, être en usage en même temps; être com- 
patible. 

nara-chameahl, <g£ J£ flR > *• R* 2 cu, t ^ ans 
du thé léger, auquel on mêle des cliâtaigncs ou 
des pois bouillis.- 

narade wa, conj. (pour narazu shite wa) S'il n'y 
a pas, à moins qu'il n'y ait, sans, si ce n'est, ex- 
cepté : yoru — soto ye demasen, il ne sort que la nuit. 

Syn. NAKEREBA. 

nara-enten, fj|î g| g| % , s. (bouddh.) Paradis 
bouddhique. 

naral, g , s. Coutume, manière, usage, prati- 
que : yo no — , les coutumes de l'époque. 
Syn. fOgi, nabawashi. 

naral, K & > *- Vent da Nord-Est. 

narnl, an, v a. Apprendre, étudier, prati- 
quer : nihon-go ico — , étudier la langue japonaise : 
— yoin narero (prov.), pratique vaut mieux quo 
théorie. Syn. manabu. 

naral, an, Jg, v.a. Se modeler sur, copier, 
imiter, marcher sur les traces de : shujin ni — , = 
son maître : zennin ni — , = les hommes de bien. 
Syn. MANKRU. 

naral-koinl, mn, g j^, v.a. Se plonger dans 
l'étude de, apprendre parfaitement. 

Nara-ken, $£|£l|$> 8. Département formé de 
la province de Yumato ; ch.-l. Nara, qui fut la capitale 
du Japon de 709 à 784. 

• ° naraku, <j£ , *. Enfer, les enfers : — ni 
otsuru, tomber en enfer. Large sous-sol de théâtre. 

naranic, Suffixe donnant le sens du futur (rL 
écr.). Syu. naran. 

narsn, Suffixe indiquant le futur: kuru — , il 
viendra (st. écr.). 

naran, (j>our naranu) Forme négative de nartu 
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¥t On remploie aussi pour défendre, désapprouver, 
c. a d. il ne faut pas, il est défendu, il ne convient 
pas: 8ô itte — , = parler ainsi: kau kcto — , — 
acheter. 

naranal, (pour naranu) Il ne faut pas, on ne 
doit pas ; insupportable, pénible : êhabette — , il ne 
faut pas babiller : atsuJnUte — , la clialeur est insup- 
portable : nakute — , il faut. Syn. ikrnai. 

naranakn ni, adv. Pendant qu'il n'est pas, 
n'étant pas encore, avant que. ... soit (st. écr.) : fuyu 
— ytiki ga fiant, la neige tombe avant que l'hiver 
soit arrivé. Syn. narazabu ni. 

nara-nlngryo, jggXK» Poupées, sta- 
tuettes de Nara. 

Nara-no-ckô, ï jg£ JÇ {g , a. Période pendant la- 
Xara-no-Jldal, / quelle la Cour était à Nara 
(709-734). 

naraahl, 2p J£| , s. Moyenne, moyen terme. 

naraslil, £j , fjf , s. Pratique, exercice, instruc- 
tion, répétition: shibai no — , exercice, répétition 
d'une pièce de théâtre. 

naraahl, g$ , s. Instrument pour aplanir les 
planches. 

naraakl, un, gg, *J, v.a. Exercer, répéter, 
instruire, former à la manœuvre: heishi wo — , 
exercer des soldats. * Dresser, apprivoiser : ttma wo 
— , dresser un cheval. 9fc Apprêter, assaisonner. 

naraskl, sa, 2p jfy t v . a . Aplanir, faire disparaître 
les inégalités: tsuchi wo — , aplanir un terrain. 3fr 
Prendre uue moyenne : narashite hitotsu ga ikitra ni 
ataru, en moyenne, à combien revient chaque objet? 

narashl, su, rçjj , v. caus. de nara. Faire réson- 
ner, sonner, faire sonner, jouer d'un instrument: 
orugan wo — , jouer do l'orgue : kane wo — , sonner 
une cloche : taiko wo — , battre du tambour. 

uarashl, sa, £ , v. catis. de naru. Faire pro- 
duire : mi wo — , = des fruits. 

* naraahl-U, in, qg ff , v.a. Discourir sur, com- 
menter, parler publiquement de. 

narasnlme, ru, % & , v. caus. de naru. Faire 
devenir, être la cause de, rendre tel. 

narasklte, qg ^ , s. Sonneur, joueur ; celui qui 
porte la parole. 

narawase, rn, «%• *g , r. caus. àeTnarau. Faire 
apprendre, enseigner. 

narawashl, JR S > Coutume, manière, 

usage. 

narawanhl, su, ^ |J , v. caïu. de narau. Faire 
apprendre, faire étudier. $fe Exercer, dresser, habituer, 
apprivoiser : uma ico kuruma ni — , dresser un cheval 
pour la voiture. 

narasaraskl, jgHjg, s. Étoffe de chanvre 
) et blaucîûo à, Nara (Yatiuito). 

ïf* » Forme négative de naru à tous 
les sens. 

îiara-zuft&e, § H ÎS » *• Légumes marinés dans 
la lie de sake (fabrication de Nara) ; — ?iW, melons 
préparés par le même procédé. 

naraxu-moiio, Jrg $| , s. Propre à rien, fri- 
pon, vaurien, vagabond. Syn. waku-mono. 

nare, fl| , s. Habitude. 

nare, rn, |$ jj£ , v. pot. de naru. Pouvoir 
devenir. 

nare, rn, , £g , v.n. Être habitué, accoutumé 
à, s'habituer: tochi ni — , s'iiabituer à un lieu. # 
Être apprivoisé, dressé à; devenir familier, intime: 



yoku narctaru tort, oiseau bien apprivoisé : tsukai — , 
avoir l'usage familier de. # Être préparé, assaisonné. 

nare-al, JH#> s. Accord, entente, convention: 
— de hito wo azamuku, agir de concert pour tromper 
qqu. 

nare-al, an, Jgj ^ , v.n. S'accorder, s'entendre, 
nareba, ronj. Puisque, vu que, comme, 
naredoino, conj. Cependant, pourtant, néan-" 
moins. 

* naregrlnu, (R ïc • 8 - Habit que Ton a l'iiabi- 
tu de de porter. 

nare-nareabll, kl, kn, Jg| «* ffc, a. Intime, 
familier ; qui est aisé, sans gène, sans contrainte, la 
main dans la main. 

nare-no-hate, Jjfc jft , t. Comme nari-haU. 

nareaafte, rn, ^ £j , v. caus. de nararu. Rendre 
familier, apprivoiser, etc. 

nareshlka, DU, <. (zooL) Renne, 
nare-some, rn, gj| ggj , v.n. Commencer & s'ha- 
bituer, à s'apprivoiser, à devenir familier. 

narl, «.Forme, apparence, air, genre: gaku- 
iha no — wo suru, prendre un air de savant 

narl, R) , t. Son, bruit, sonnerie : — no warui 
kane, cloche qui a un mauvais son. Syn. oro. 

narl, £ , 8. Lèpre. Syn. ratbyô, kattài. 

narl, rn, jft, v.n. Être, devenir: jôzu ni — , 
devenir habile : takaku — , devenir haut ou cher : 
inakkxtro ni — , devenir tout noir : daiku ni natta, il 
s'est fait charpentier. 

narl, rn, , v.n. Résonner, faire du bruit, son- 
ner, retentir : mimi ga — , les oreilles tintent : kami- 
nari ga — , il tonne : te ga narimashita, on a frappé 
des mains : kaze ga — , on entend le bruit du vent, le 
vent siflle. 

narl, ru, jj, v.n. Croître, être produit, 
venir, grandir, pousser, mûrir: kono nri ga nutda 
narimasen, ce fruit n'est pas encore arrivé à maturité: 
uri no tsuru ni wa nasubi wa naranu (prov.), les 
aubergines ne poussent pas sur une tige de melon. 

narl-agarl, , 8. Croissance complète, état 

de ce qui est mûr ; action de monter subitement en 
grade, de faire fortune : — mono, personne qui s'est 
élevée ou qui s'est enrichie soudainement. 

narl-agarl, rn, , v.n. Arriver à maturité ; 

monter en grade, faire fortune. 

narl-affarl, rn, ty| Jfc , v.n. S'élever, monter (le 
son, le bruit) : taihô no oto ga yama no tu mode — , 
le bruit du canon retentit jusqu'au haut de la mon- 
tagne. 

* narl-al, jjft ^ , s. Négligence, insouciance, inat- 
tention. Syu. NAOZARI. 

narl-al, an, fa & , v.n. Arriver à un complet 
développement, à maturité ; devenir parfait. 

* narl-dokoro, Maison de campagne. 
9fc Lieu où l'on cultive différentes denrées. 

narl-doyoml, m ci, ty|gt , v.n. Crier à liante 
voix, retentir, tonner, résonner. Syn. na&i-dibuu. 

narl-fnrl, j££ § , «. Apparence, air, forme, ma- 
nière, extérieur, maintien. Syn. mari, sugata. 

narlfratal, kl, ski, kn, ^H, a. Qui ne peut 
facilement être ou devenir, difficile à obtenir, à faire : 
samei — , consentement difficile à donner. 

narl-hatamekl, kn, 4} Jjjj , v.n. Rugir, tonner, 
résonner avec force. Syu. nari-doyomv, kam» 
uiniKU. 
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narKnate, j£ Jfe, *• Fin, résultat final 
Syn. YUKU8UE. 

narl-hate, ro, , v.n. Terminer sa carrière, 
finir sa course, toucher à sa fin. 

nari-hibikl, ku, vfaig, v.n. Résonner, réper- 
cuter le son, faire écho : yama ga teppû no oto de — , 
la montagne répercute le coup de fusil. 
. Xarlhlra (Arlwara), £ ^ (£/£), 5. Petit- 
fils de l'Empereur Heijô et poète célèbre (S25-880), 
héros de Vlse-monogatœi. 

narlhlsago, §1 S ? « s. Courge. 
Syn. KABociiA. 

narl-lde, ru, cnru, j£ Jft , v.n. Venir à l'exis- 
tence, naître ; s'élever en dignité, faire fortune, par- 
venir. 

narl-kakarl, ru, J&{g>, v.n. Commencer à 
devenir, à être : shiroku — , = blanc 

narl-kane, ra, fifcSR» v.n. Devenir difficile- 
ment ; être impossible. 

uarl-kataehl, ^ gg, s. Extérieur, air, ap- 
parence, forme, maintien. Syn. nari-furi, buoata. 

narl-kawarl, ru, jft 3 ^ , v.n. Changer en, se 
transformer, prendre la place do: chichi ni nari- 
Jcmvatte akinai wo 8wu, faire le commerce a la place 
de son père. 

narlkko, g , s. (pour nari) Forme, appa- 
rence. 

narl-kudarl, ra, )fc ~f? , v.n. Descendre, tomber 
dans un état d'abaissement, d'humiliation ; s'abaisser, 
s'avilir. 

* narl-masari, rn, j£ g| , v.n. S'élever, monter, 
améliorer sa position. 

narlmbô, £ , t. Lépreux Syn. kattai. 

narlmono, rçjj , s. Instrument de musique : 
— go chôji, défense de jouer des = (pendant un 
deuil national). 

narl-inono, Jgfjf, 8. Fruit des arbres, des 
plantes, Syn. kudamono. 

narlnan-to-shl, snru, Comme nan-nan to-suru, 
être sur le point de, près de. 

* narl-otorl, ru, Jj£ , v.n. Se détériorer, 
s'affaiblir, s'user, se dégrader. Syn. nari-kudaru. 

* narl-sagarl, ru, J5fc"F, v.n. S'abaisser, B'avi- 
lir, tomber dans un état d'abaissement. 

Syn. NARI-KUDARU. 

Narlta, J5fc , 8. Village en Shimôsa fameux 
par son grand temple dédié à Fudd. 

narltaehl, jfc , 8. Éducation, formation ; 
manière d'être d'une chose, structure. 

narltaehl, tau, v.n. Être fait, composé de, con- 
sister en : ningen wa niknsfnn to reikon de — viono 
detUy l'homme est composé d'un corps et d'une âme. 

narl-to-mo, conj. Bien que, quoique, quand même: 
Innibô — 8hâjiki de gozaimeuu, bien qu'A soit panvre, 
il est honnête. 

* nariwai, Occupation, métier, emploi, 
profession, genre de vie. 

narlwatari, ru, rçg jj& , v.n. Résonner de tons 
côtés, se répercuter, ébranler l'air.. 

narl-yukl, fifcff , 8. Tournure que prend une 
affaire ; marche d'une affaire. 

narl-yukl, ku, jj£ ff , v.n. Prendre telle ou 
telle direction, pencher vers tel ou tel résultat. 

naruhodo, interj. En effet, c'est bien 

vrai, je comprends, je suis de votre avis. 
Syn. xka m mo, sô desu. 



* naru-kaml, 1$ jg$ , 8. Tonnerre. 

Syn. K A MIN A RI, IKAZOCHI, RAI. 

naruko, qg ^ , s. Épouvantail fait de petits 
morceaux de bambou frappant sur une planche. 

* naruml, rçg , 8. Mugissement des vagues, 
des flots. 

naruml-shlborl, ty| j& , 8. Étoffe de coton 
fabriquée a Ntmtmi (Otcari). Syn. arimatbu- 
sihbori. 

Naruscgawa, /&igj||, Rivière ( 98 k ) cn 
JUkuzen. 

narutake, 1 Jj£ 3fc , adv. Autant que possible : 
narudake, j — luiyaku koshiraete moraitai, 
je désire que vous fassiez cela le plus tôt possible. 

Syn. DEK1RU DAKE. 

narutakldo, HJj ^fi fl£ > *• P^"" 6 & aiguiser pro- 
venant des carrières de Narutaki (YamasJiiro). 

naruto, PJ , *. Tourbillon, tournant d'eau. 

nasal, Impératif de nasarUj pour nasare (dial. de 
Tûkyô). Fais, sois. 3fc Se joint souvent à la base 
indéfinie des verbes uniquement par politesse : 0 ide 
— , venez : 0 machi — , attendez. 

naaake, , s. Bonté, bienveillance, pitié, amour : 

— no fukai hito t homme plein de bonté : — no nai 
îiito, personne sans pitié, sans bienveillance : — nai, 
cruel, sanB cœur. 

nasannko, ^ & ? , 8. Enfant adoptif. 

nasann-naka, sfc Afc fl» , a. Parenté par alliance, 
non par le sang, affinité entre la belle-mère et les 
enfants du premier mariage. 

nasare, ru, % g , v. pot. de nasaru. Se joint 
surtout comme terme respectueux à la base indéfinie 
des verbes : 0 kaki nasareta hon, le livre que vons 
avez écrit. 

nasarl, ru, ^ fj , v.a. Faire (resp.): naniwo 

— ka, que faites vons? Sfr Se joint à la base indéfinie 
des verbes sans ajouter un sens nouveau : 0 yorni — 
ka, lisez-vous ? Dans le langage de Tôkyd, nasari se 
contracte en nasai: nani wo nasaimam ka, que 
faites-vous ? 

naaashime, ru, ^ ^ , r. cans. de nasu. Faire 
faire. 

nasaso, $gffi> *• Apparence de n'être pas ou 
de n'avoir pas : bimbô de — na hito, personne qui 
a l'air de n'être pas pauvre : zaisan no — na Jiito, 
homme qui a l'air de n'avoir pas de biens. 

nashl, *g , 8. Poire : — no Arf, poirier. 

nashl, su, , , v - a - Faire, exécuter, accom- 
plir, achever : shitsurei wo — , faire une impolitesse : 
aku wo — , faire le mal. Syn. suru, ttabu. 

* nashl, su, , v.a. Produire, enfanter. 
Syn. umu. 

* nashl, su, g| , v.a. Rendre, payer ses dettes. 
Syn. KAE8U. 

nasliy 1, *g & , s. Laque imitant la couleur de 
la poire et poudrée d'or. 

nashlko, ^ » *• Sorte de gâteau. 

nashl-knxushi, 8. Paiement par a- 

comptes, versement partiel : — sitru. 

nashi-mono, Jfc g£ , 8. Poisson salé. 

Syn. SHIOKARA. 

nashi-okure, rn, iftjg, v.n. Se trouver en 
retard pour faire une chose. 

* naskitsubo, *g §| , 8. Bâtiment spécial dans le 
Palais impérial (Kyoto). 

* nashl-uehi, ^ ff , 8. Cliapeau, coiffure 
portée autrefois par les nobles. 
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* naaiho, }ft gff , *. Cliambre, bureau où se 
traitent les aflaires d'un monastère bouddhique; 
bonze chargé de l'expédition de ces affaires. 

nasarl, ru, Jg, v.a. Peindre, enduire, bar- 
bouiller: hito no kao ni sumi wo — , barbouiller 
d'encre la figure de qqu. * Charger, imputer à, 
mettre sur le compte de : hito ni tsurni wo — , imputer 
fine faute à qqn. 

nasnrl-tsuke, rn, {g if , v.a. Comme le précé- 
dent. 

Nasasan, fHitf[llj, s. Volcan (1.910 m.) sur 
les limites de Kôztilzè, Iwashiro et Iwaki. 

nata, £g , ». Hachette, 1 ta- 
che, cognée, f. 

liai su, s. Été: — no fPBPy ^ 
yasumi, vacances d'été: — 
baori, Jiaori d'été: — gi % Nata. 
habits d'été. 

* natsubushl, gfc , *. Boutons causéB par 
la chaleur. Syn. asebo, abemo. 

natsii-daikon, 3C;Jct8» *• Sorte de rave 
hâtive. 

natsuge, R-^, *• Po^ 8 d'été du cerf, avec 
lesquels on fait des pinceaux. 

îiatsufrlkn, J[ J5 » *• Chrysanthème d'été. 

natsugo, J[ B » Ver & <l m ^ e en été" 

natsn-in snrn, Ëp , v.n. Apposer un sceau : 
shôsho ni — , = à un document. 

* natsu-kaffe, 3C » *• Ombre des arbres en 
été. 

natsnkasliigarl, rn, pJ fl| , v.a. Soupirer 
après, désirer vivement revoir. 

natsukaslili, kl, kn, pJ {fi » a- Que l'on 
désire ardemment voir, à quoi l'on pense avec 
amour : natsukashika omô, id. : oya ga — , je désire 
voir mes parents : kokyô ga — , avoir le mal du paya 
Syn. yukabhh, Koisrm. 

aatsakashimi, mn, pJ fl| , v.a. Aimer, penser 
avec affection à. 

natsnke, ra, {fi, v.a. Dresser, apprivoiser, 
rendre familier; s'attacher: inu wo — , dresser un 
chien de façon à se l'attacher. 

* natsakl, t. Saison de l'été, été. 

natsuki, kn, {fi , v.n. Devenir familier, être 
apprivoisé, devenir intime. % v.a. Comme natsukeru. 

* îiatsnkodachi, JE ?(c 4 , «. Bouquet d'arbres 
en été. 

* aatsnmake, JJ Jfc , s. Affaiblissement causé 
par la chaleur. 

natsame, {g , 8. Jujube (zeziphus vulgaris) : — 
nari, forme ovale. 

natsame, g} , 8. Boîte à thé. f. 

natsn-moskl, J£ A , 8. Insectes r \ 
d'été. ™ ] 

nalsn-yase, Jtlf» *• Maigreur \ i 
causée par les chaleurs de l'été. \ / 

natto, $ft 1g , 8. Aliment consistant \ / 

en petits haricots ronds appelés daizii, 
ordinairement enveloppés par petite Nais-urne, 
quantité dans de la paille de riz. 

* naUfi-eboshl, ift S & M ? > *• Comme 

élmlii. 

nattoku, JJj , s. Consentement, s] probation, 



permission, assentiment: — suru. Syn. ibGcdt, 

GATTEN. 

na-nte, Jf , 8. Qualité de oe qui est célèbre, 
fameux, renommé, remarquable : — no utayomi, poète 
célèbre. Syn. nadai, na-ni-û. 

natt a, g| , *. Corde, cordeau : — wo natt, corder, 
faire une corde : — de shibaru, lier avec une = : — 
de hakaru, mesurer avec un = : — wo ireru, id. 

nawabari, $g Jg , *. Action de mesurer avec une 
corde ; corde tendue dans un lieu pour indiquer la dé- 
fense de passer outre. 

nawabashigo, Hg^, 8. Échelle de corde. 

nawame, $g g , s. Liens, chaînes ; captivité : — 
lit kakaru, être lié, encliaîné. 

nawa-nobi, H£j£, *. Longueur d'une corde; 
action d'étendre une corde; action de mesurer nu 
terrain largement, d'une manière avantageuse. 

nawasliiro, jg fi » *• Rizière préparée pour le 
semis de riz. 

nawate, gg , 8. Sentier dans les rizières. 

nawatsukl, jg >fj* , s. Celui qui est lié, encltaîné, 
arrêté. 

* naya, jfc S « *• Poissonnier ; boutique où l'on 
vend du poisson. 

naya, fft g , s. Magasin, cellier, grange. 

nayamashi, sa, flg , v. cous, de nayamu. Causer 
de la peine, affliger, tourmenter, harasser, ennuyer, 
vexer : teki wo — , harasser l'ennemi. 

Syn. KURVSHIMBRU, KOMAKASEBU. 

nayamashil, kl, kn, tStt» a > Désolant, af- 
fligeant, pénible. 

nayami, fg) , 8. Peine, souffrance, calamité, ma- 
ladie, affliction, malheur. Syn. kurushticl 

nayami, ndu, fgf, v.n. Souffrir, être dans la 
peine, dans la détresse, dans l'affliction. 
Syn. KURimmiru. 

* nayaslii, sa, flj , v.a. Comme nayawanu 
nayashl, sa, jg, v.a. Tremper, forger: kuro- 

gane wo nayashite katana wo tmkwru, forger nu 
sabre. 

nayaslii, sa, £ , v.a. Rendre souple, flexible. 

* nayo-nayo to, |fi H , adv. D'une manière 
souple, flexible, douce. 

* nayoraka ni, |R H , adv. Comme le précé- 
dent. 

na-yose, ^ , s. Liste des noms des lieux célè- 
bres. 

* nayo-take, jft fi » *• Bambou jeune et flexible, 
nasashl, £ , *. Acte de désigner des noms, 

de nommer. 

nasashl, sa, |g £ , v.a. Nommer, désigner. 

nase, ^ jfe , adv. Pourquoi ? pour quelle raison ? 
pour quel motif? — konai ko, pourquoi ne vient il 
pas? 

nazo, 9? , *. (pour nado) Et le reste, et c«tera. 
Syn. to. 

naxo, gl , 8. Énigme : — wo kakeriL, proposer une 

* uaio, f5J , adv. pour nanzo. Pourquoi (st. écr.)? 
nasoe, fàtH, 8. Inclinaison, pente: — non 

michi, chemin incliné. Syn. namauk, nask. 

nasoenal, kl, shl, kn, ffE Jfc, a. Incompara- 
lde, sans rival. 

naxorae, m, ife {g , v.a. Assimiler, faire à Usa- 
tation de, à la manière de, sur le modèle de, presdre 
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an figuré, prendro comme exemple : *Seiyô no fa wo — , 
imiter les manières européennes. 

• nnsii, Jgf , v.a. Comme naderu. 

naznke, £g ?g, g. Légumes en conserve, con- 
serve de légumes. 

naznke, ru, >g fô t v , a . Donner un nom, nom- 
mer, appeler. 

njunke^yn, £ |g, s. Celui qui donne le nom 
à un enfant nouveau-né, parraiu. Syn. naoya. 
'nasnki, Jg, s. Tête, cerveau. Syn. atama, 

nasukl, kn, flf , v.n. Comme natsuku. 

nasuml, mn, J| t v.n. Marcher difficilement. 
_ ma, ÎJ^, r.w. Être fortement afc. 

taché à, adhérer à, être obstiné : sono narawashi ni 
— , être fortement attaché i\ ses coutumes. 

naxnml, mn, j£ , Éprouver des nausées, 
sentir un poids sur l'estomac ; peser lourdement sur 
l'estomac : tabeinono ga — . 

nasnna, g , s. (bot.) Bourse du berger (capsella 
bnrsa pastoris). 

nasurae, ru, ip , v.a. Comme nazoraeru. 

B *» S» *• Racine; source, Origine, commence- 
ment: kma «o— , racino d'herbe: kenkwa no—, 
orwne d'une querelle: — wo tatweru, rechercher 
la source, * Partie dure à la base d'un abcès. 
Syn. moto. 

^ f Prîx ' valeur: — wo kiite mirxu 

s'informer du prix : — wo sageru, baisser le prix : — 
no yam mono, objet à- bon marché. 

«*e, |J , s. Son, ton, chant : koto no — , le son du 
*Xo: — ga takai, le ton est élevé : fort no — , chant 
des oiseaux. 

$. Rat (un des 12 signes du zodiaque) • 
-no hô; — no kata, Nord: — no M, jour di 

*• *• Cime d ' ane montagne, pic: yama no 
ta*a—. Syn. mine. 

§t » *. Tête (d'une flèche) : ya no — . 
ne, infer/. Exclamation i*>nr attirer l'attention : 
— , hein I dis donc 

Be ' JR » *• Sommeil,' action de dormir : — mo 
uni ni, môme sans dormir. 

ne, S'emploie qqf. comme suffixe à la base in- 
**me des verbes et donne le sens de l'impératif- 
bki — , écoute (st. écr.). 

h ne '.JT' R » JR » v - n - Dormir, se coucher : nete iru 
est-fl couché? yW>e ittoki mo nerarenai, je n'ai 
pu dormir môme un instant la nuit dernière : nero, 
«ors: mo nenuuhô, allons nous concher: ima neta 
'Ukari desu, je viens de me coucher. 

* Jft, Rat. Syn. nezumi. 

' B «> tt , Sœur aînée. Syn. ane. 

JE****?:™* 411 "' Pin dont la 

P*rtw supérieure des racines est plus ou moins 
élevée au-dessus du sol. 

*«*«Hre, jg _fc , a. Augmentation du prix, hausse : 
— wo sur il 

^* kl ' £ n ' kArw ' &të> Être lassé de 
dormir ou d'être couché: ^« nagakute — , les 
nmts sont si longues que je suis lassé d'être couché. 

n*ose, JfêfF» s. Sueur pendant le sommeil: — 
ga deru. 

«Mwase, ïf#, s. Cri du faisan durant un 
tremblement de terre, 
ne**, Forme négative du conditionnel des verbes, 
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comme nakereba : kore wo toraneba, si je ne prends 
pas ceci. 

nebai, kl, shl, kn, fg , a. Adhérent, gluant, 
collant, visqueux : mochi wa —, la glu est visqueuse : 
nebaku naru, devenir ou être gluant 

neba-neba, Jft , ado. D'une manière vis- 
queuse, gluante, tenace : — suru, 

nebarl, tfftjjg, s. État de ce qui est fortement 
enraciné, de ce qui a des racines étendues, 
nebarl, f£ , s. Viscosité ; ténacité. 

nebarl, rn, Jft, v.n. Être gluant, visqueux; 
être tenace, fortement attaché à. 

nebarl-ehl, & , «.Sol argileux, 
nebarlke, fàfâ, s. Nature, naturel, principe 
visqueux, gluant 

nebarl-morokl, 3|ftJJg, a. Cassant, fragile, 
non adhérent, non gluant 

îiebarl-ttiuki, kn, |£ % , v.n. Adhérer, s'atta- 
cher ; être gluant Syn. kutouku. 

nebarl-tsnyol, kl, shl, ku, «• Très 

adhérent, très gluant ; très tenace. 

nebasa, 3fô , «. Degré d'adhésion, de viscosité, 
de ténacité. 

nebashl, sa, Jft, v.a. Rendre gluant, adhérent; 
rendre tenace. Syn. nebaku subu. 

nebatsnehl, Jft ± , «. Argile. Syn. nendo. 
nebatsnkl, kn, * , v.n. Comme nebaritsuku. 
nebeya, jgfffig, s. Chambre à coucher. 

SyU. NBMA, NEYA. 

nebie, ^ , 8 . Sensation de froid pendant que 
l'on est couché. 

neblkl, 3[ , «. Action d'arracher par la racine. 
w Rachat d'une prostituée : — sttru. 
neblkl, jg g[ , s. RéducUon de prix: — wo 

8WII. Syn. NESAQE. 

nebô, «. Personne qui a sommeil, qui 

dort longtemps ; individu somnolent, nonchalant 
neboke, rn, $g i v.n. Être abasourdi, hébété, 
nebore, rn, J^f6» Comme le précédent 

Syn. METOEOKEHU. 

nebnchl, |f , 5. Baguette en racine de bam- 
bou. 

nebnka, , Oignon japonais, 
nebnkal, kl, shl, kn, ^ $ , a. Qui a de pro- 
fondes racines. 

nebnkawiuliilil, « ffif /I] ^ Sorte de gra- 
nit extrait à Nebukawa (Sagami). 

nebnml, Ig, «. Estimation, évaluation; ré- 
partition des impôts. 

nebnrl, g£ , s. Sommeil. Syn. nemuei. 
nebnrl, rn, ®, v.a. Lécher, goûter. 
Syn. KAMEBU. 

nebntal, kl, ski, ku, flJSt» ^ Qui a envie 'e 
dormur, qui est assoupi, appesanti par le sommeil. 

Syn. NEMUTAI, NEML'I. 

nebitto, ® *. Furoncle. Syn. habemono. 
0 nebnfsn, f% , Pour neitwidsu (bouddh.). 
neda, *. Madrier, solive, soliveau: — 

ita, planches du plancher. 

nedal, g|, s. Bois de Ut, couchette, 
nedan, gg, s. Prix, coût, valeur : — no yasui 
mono, objet à bon marché : — wo lio'asii, foire bais- 
ser le prix. Syn. ne, atai. 

nedanfraki, jg[ fg; , g. I.iste des prix ; fac- 
ture. 
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nedarl, ra, 3S W » v.a. Importuner par dos de- 
mandes, ennuyer : nedari-goto wo fo, faire des deman- 
des importunes. 

nedastil, fë$g, s. Action de déraciner, d'extir- 
per jusqu'à la racine. 

nedôffn, Jg JjJ j| , s. Literie, 
nedol, Jjg HQ , *. Information minutieuse à l'excès, 
question souvent réitérée : — wo sitru, s'informer. 

aedoko, |g ffc , *. Lit, bois de lit Syn. toko, 
fushido. 

acdokoro, {g fi , Chambre à coucher. 

Syn. NEREYA, NEMA. 

* nefnmlil, sa, jg f£ , v.n. Être couché, dormir. 

aegaerl, jgJ5C> *■ Changement de position du- 
rant le sommeil. ^ Résiliation d'un contrat : — wo 
suru. 

neffaerl, ra, (g JR , Forme verbale du précé- 
dent. 

aegal, g(, *. Demande, pétition, désir, prière: 

— wo m5shi-agei*u, faire une demande (poL) : itshû 
no — , désir de toute la vie: — nin, demandeur: 

— mishi, i3. Syn. shingwan. 

lierai, au, gfg, v.a. Demander, désirer, prier: 
t&wni no ywntshi wo — , demander le pardon des 
péchés: iku tabi negatte mo kikimasen, j'ai beau 
demander, il n'écoute pas. 

negal-sage, HT» Retrait d'une demande, 
d'une pétition, d'une plainte : — wo suru» 

aejral-eho, gg {If , s. Demande, pétition écrite. 
Syn. gwansho. 



aegake, *• Ornement 

de la coiffure des femmes. F. 

* negaml, #fc , 8. Vieux pa- 
piers. 




nefrane, 8. Capital qui "Negake. 

dort, argent mis en réserve. 

ncfrao, $.fg> s. Expression du visage pendant 
le sommeil. 

neffaraml, Jg }ft , 8. Solidité des racines. 

* aegawakuwa, jgg, (pour negau wa) Je vous 
en prie, ce que je demande c'est que. 

negawashll, kl, ku, jgg , a. Qui est désirable, 
qui est désiré. Syn. nozomasiui. 

negl, , 8. Oignon (allium fistulosum). 
Syn. NEBUKA. 

* negl, HD g , 8. Ministre du shintoïsme d'un 
rang inférieur au kannwhi. 

neffl> jR fi 7 *• Espèce de sauterelle. 

* uegigoto, JBK î£ , *. Supplication, prière : — 
wo suru. 

ncfflral, au, , v.a. Se montrer reconnaissant 
pour quelque service, témoigner sa reconnaissance 
par des actes de bienveillance et de charité. 
Syn. itawaru. 

ncglri, ra, jg -tJJ , v.a. Faire baisser, diminuer le 
prix : shinamono wo — , = des marchandises. 
Syn. kogibu. 

ucfrlwa, *• Moment qui précède le som- 

meil, moment oui l'on s'endort. Syn. negina, ne- 

SI11NA. 

negooil, 5R^, 8. Temps du sommeil, temps 
où l'on est profondément endormi : — ni dorobô y a 
haitte kita, un voleur est entré pendant que je dor- 
mais profondément. 

îieg-oro, g| Kg , 8. Prix raisonnable. 



neg-oro-nnr!, $g jfe £& , s. Objets en laque rou- 
ge fabriqués à Negoro (KU). 

nefroto, g* , s. Paroles prononcées pendant 
le sommeil ; discours incohérent. 

ne§coEA, (g gg , 8. Natte pour dormir pendant 

u égarai, g[ g , s. Marché, marché avantageux. 

neyora, iflj, 8. Perchoir, nid: neguradori, oi- 
seaux qui dorment sur le perchoir. 

■regarni, an, £g , v.a. Folâtrer, se coucher 
par terre et folâtrer; avoir des rapports familiers 
entre homme et femme. 

nefnrnml, a ^ Vm Avec rac™: ku$a 

wo — taheru, manger de l'herbe jusqu'à la racine. 

negurami, îflcfe» *• Action de tirer sur des 
oiseaux endormis. 

uegarusliil, kl, kn, ^ , cl Qui ne peut 
dormir, qui ne dort pas bien, qui souffre d'être cou- 
ché. 

neguaal, kl, ski, ko, J|^, a. Qui a l'odenr 
d'une chambre où l'on a dormi ; qui sent la fermenta- 
tion, la levure. 

* neguoarl, ra, flg , v.n. Sentir le renfermé ; 
être gâté, moisi : meshi ga — , le riz est gâté. 

Syn. suebu. 

* aegosari, ru, £g jg , v.n. Dormir trop, trop 
longtemps. 

uegwan, filffît 8 - Cercueil où le corps est 
étendu dans toute sa longueur. 

nehada, $Afl, *. Surface du corpB d'une per- 
sonne qui dort. 

nehan, *. (sansc.) Nirvâna des boud- 

dhistes, état de repos complet, suprême bonheur, para- 
dis de Bouddha: — ni ira, entrer dans le =: — 
zô, statue de Bouddlia entrant dans le =. 

* ° nelben, fg fgf , (magatta kotoba) 8. Discours 
fallacieux, paroles trompeuses. 

* ° nelbl, j£ , s. flatterie, adulation. 

* ° nejjio, A » *• R«sé> retors. Syn. neji- 

KEBXTO. 

* ° neljitsn, Jgî g , 8. Jour tranquille, jour de 
paix. 

* ° neikan, #f » »• Qualité de celui qui est 
flagorneur, rampant et méchant. 

ne-lki, flg ^ , 8. Souffle d'une personne endor- 
mie. 

* 0 nelkyo, Jg , 8. Vie paisible, tranquille. 
ne*lrl, jjj^, t. Partie d'un objet enfoncée en 

terre : kui no — , partie d'un pieu qui est enfoncée 
en terre. 

ne-lrl, ra, Jfg \ , v.n. Être assoupi, s'endormir, 
être dans la torpeur, pesant, lourd. 

ne-lrlbana, J£ A ER » *• Commencement du 
sommeil. 

ne-lro, ^ -g , s. Ton de la voix, son d'un instru- 
ment de musique. 

* ° aelsal, $ j£ , 8. Année de paix, de tran- 
quillité. 

* ° oelsel, U , *. Tranquillité, calme, paix, 
sérénité. Syn. odayaka, shizuka. 

* ° oelsha, g jjf , s. Comme neijin. 

Syn. NEJTKEB1TO. 

* ° nclshln, gg, Courtisan rusé, flagorneur 
(fam.). 

* ° oel sara, g , v.a. Flatter, aduler, faire li 
cour à. 
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* ° nelyu, fil$> *• Flatterie, adulation, flagor- 
nerie. 

n«JI# M iè » *• Vis : o — , boulon : me — , écrou. 

nejl, rn, gg, v.a. Visser, tordre, retordre, con- 
tourner, tortiller. 

nejl-al, an, g{ , v.a. Lutter ensemble, s'en- 
lacer mutuellement. 

nejl-ake, rn, g gg , v.a. Tarauder. 

nejl-baren, , s. Enseigne de pompiers 

faîte de longues bandes tordues et tombant du môme 
centre. 

nejlbaslilffo, tè #6 » *• Escalier tournant. 

nejl-fnse, ru, fjgj <0( , v.a. Jeter par terre, faire 
tomber par un mouvement tournant. Syn. neji- 
taosu. 

n^MUrt, } « * • Foret mani d '°» archet - 
nejlke, rn, |£, v.n. Être méchant, vicieux, 
rnsé, sans principes. 

* nejlkeblto, g^, î. Homme sans principes, 
méchant, malhonnête, rusé. Syn. nkijin. 

nejl-klrl, rn, jpg , v.a. Arracher, briser en 
tordant. 

nejl-koml, mu, 
tournant. 



Visser, enfoncer en 



nejl-kubl, gg -g* , 8. Tête arrachée du tronc par 
torsion; cette action elle-même. 

nejl-kug;l, m ff , #. Vis. ^ 
nejl-kure, rn, £ , v.n. Être tordu. 

nejl-kurl, rn, jg, v.a. et n. Être tordu, con- 
tourné, être rusé ; tordre, contourner. 

nejl-maffe, rn, jpg , t?.a. Plier, courber en 
tordant. 

neji-mawashl, |J| £Ë 99 > *• Tournevis. 
Syn. neji-nuki. 

neji-mawashl, sn, m Jg jg , v.a. Visser, con- 
tourner, enfoncer en tournant. 

nejlme, #| $r , s. Action de fixer solidement les 
racines ; d'établir de solides fondations à un édifice. 

nejlme, ^ |$, s. Action de tendre les cordes 
d'un instrument, de les accorder. 

neji-mlxukuml, MJ^^C^, #. Vis d'Archi- 
mède. 



nejl-iuodoshl, sn, jpg , v.a. Dévisser. 

Syn. NEJI-KAE8U. 

nejl-mnke, rn, jpg jftj , v.n. Tourner la tête de 
côté, se tourner pour regarder de côté. 

nejl-nukf , gg Jg g , «. Tournevis. 

nejlre, rn, |$ jjjg , |J fê » v -"> Être tordu, con- 
tourné, recourbé. 

* nejlro, ;fg $J , *. Château principal. 

nejl-shlborl, rn, v.a. Exprimer, foire 

sortir en pressant, en tordaut, tordre en pressant, 
presser en tordant 

nejl-sklkake, 1 £ ffc g , s.. Machine à 
nejft-jlkake, j hélice. 

neji-orl, rn, j^ ffr , v.a. Rompre, briser en 
tordant Syn. hksdi-oru. 

nejl-taoshl, su, JpgffiJ» v a - Faire tomber en 
luttant par un mouvement tournant Syn. nkji- 

rUSBBU. 

nejitome, Stëih» *• Boulon taraudé, à vis, 
vis. 

nekara, 1 ^ #J , adv. Entièrement, totale- 
nekkara, / ment (avec une négat.) : — kiki- 
masen, je n'ai rien entendu. 



nekaskl, sn, J£ , v.a. Coucher, faire ou 
laisser dormir; coucher, étendre par terre: kodomo 
wo — , coucher, mettre au lit un enfant : Jiashira wo 
— , coucher une colonne par terre. 3fé Laisser sans 
nsage, sans emploi ; kane wo — , laisser de l'argent 
sans emploi. 

nekasul-mono, fâp£, *. Objet laissé sans 
usage, qu'on ne vend pas, qu'on ne veut pas vendre. 

nekata, JJt , s. Ramification des racines. 

nekl, ï iffiER» A côté de, auprès de, le 

nekkl, / long do. Syn. katawara, soba. 

ncklri-haklrl, $| -fcfl |g , adv. Entièrement, 
totalement, tout, chaque, chose. 

nekirl-raushl, $g -IjJJ i]j , s. (entom.) Ver qui 
coupe la racine des plantes. 

* 0 nekkan, flgj , s. Salce chaud, grog chaud. 

* ° nekkatsu, , s. Désir ardent. 

* ° nekketsu, jfil , Sang chaud ; passions 
violentes: — wo sosoyu, répandre son sang, (fig.) 
être très zélé. 

nekkl, jjg ^ , s. Tronc d'arbre, baguette, mor- 
ceau de bois. 

* ° nekkl, Chaleur, fièvre. 
Syn. netsu. 

° nekko, jg ^ , 8. Racine : ki no — . 
Syn. ne. 

* ° nekkokn, $t |3 , #. Pays chaud. 

neko, Jgj , *. Chat : — wo kaburu, foire l'hypo- 
crite : — ni koban (prov.), (iitt pièce d'or à un cliat) 
chose précieuse à qqu. qui n'en connaît pas la valeur : 

— ni kaUitbushi (prov.), (Iitt poisson séché a un 
chat) objet de grande convoitise : — wo frou, élever 
un chat 

neko, $g , s. Danseuse, chanteuse. 
Syn. geisha. 

neko-ashl, §J?j $J , s. (Iitt. pied de chat) Objet 
dont les pieds sont en forme de pieds de chat : — 
no dai } table qui a des pieds de ce genre. 

nekoda, , s. Nattes grossières. 

* nekodori, fgj J& , s. Hibou. Syn. miwizttku. 
nekoffi, ^ , s. Déracinement : ki wo — ni 

siaru, déraciner un arbre. Syn. nekogi. 

nekoj?o, % , 8. Chaton, petit chat, minet. 

nekogiiruma, {g «. Voiture légère. 

nekojl, îfgffi, *. Déracinement Syn. nekogi. 

nekoma, $fô @ , 8. Trou dans lequel est fixé le 
pivot d'un éventail. 

nekomata, Jfô Wt> *• Animal fabuleux vivant, 
dit-on, dans les montagnes et ressemblant à un chat 
à queue fourchue. 

nekoml, mn, , v.n. Dormir profondément. 

neko-nadefroe, fa jgç , 8. (Iitt. voix qui cares- 
se un chat) Voix douce, parole flatteuse : — suru. 

nekorobl, bu, g\fS, v.n. Se coucher, se 
laisser tomber. 

nekosoge, iffi^^o adv. Entièrement, totale- 
ment, tout, chaque chose : — yalmreta, tout déchiré. 

Syn. KOTOGOTOKU, NEKlRI-HAKUtt. 

nekose, ^ , s. Dos recourbé, bossu. 

nekosnra, îffi M » Visage rond. 

neknbl, ^ H* , s. Tête d'une personne qui dort : 

— ico kiru. 

nekusarl, rn, ^ gg , v.n. Être gâté, corrompu ; 
dormir trop longtemps. 

nekntare, rn, J^gl, v.n. Avoir une mise 
négligée à son lever : nekutaregavri, tête échevelée. 
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nema, $g flfl , *. Chambre à coucher. 

Syn. NEVA, NEBEYA. 

* nemaclil, J£ f£ , *. Action d'aller se coucher, 
de se mettre au lit ; action de se coucher en attendant 
qqc. : — no teuki, la lune au 19o jour apparaissant à 
qqu. qui s'est couché pour attendre son lever. 

* nemadoi, Jjg Jg , s. Trouble, effarement dans 
lequel se trouve un homme éveillé en sursaut. 

* qemadol, on, Jfg ^ , v.n. Être troublé, effaré 
après avoir été réveillé en sursaut. 

nemakl, jg 38c t ». Robe de chambre, habit do 
nuit 

nemarl, ra, , r.n. Se coucher, dormir, 
nemarl, ra, gg j£$ , v.n. S'accroupir. 

Syn. SONKYO SUBU, UZUKUMARU. 

nemarobl, bn, g\ fg , v.n. Se coucher, 
nemashl, £ 4 > *• Augmentation du prix. 
Syn. NE-AGE. 

Xematonrl, ^ g£ , s. Fête de Daikohuten, dieu 
de la fortune, au 10* mois lunaire. 

* nemawarl, ;fg |g , a. Circonférence d'un arbre 
à sa base. 

* 0 nernban, ÈfL , «. Entrée en fonction pour 
une année. 

* 0 nembansekl, <ft jg ^ , ». Espèce d'ardoise, 
nembaraakl, jfcBfc, ». Dissipation, éclaircisse- 
ment d'un doute. 

* 0 nembl, ^* , (toshi no 0) 8. Fin de l'année. 

* 0 nembo, ifL |f , (to*/ti no fture) *. Fin de l'an- 
née. 

* 0 nembnn, èfi , 5. Montant des dépenses de 
l'année, compte annuel : — no iri-yô, id. 

* 0 nembnn, BU t *• Action d'entendre. 

0 uembutsn, f. Prière bouddhique con- 

sistant à répéter les mots namu Amida buteu : — ko, 
réunion des fidèles bouddhistes pour prier. 

0 Nembutan-shQ, J&fjÇJjÇ, *. Secte bouddhi- 
que sortie de celle de Tendai. 

neme, ru, $g , v.a. Fixer, regarder fixement 

Syn. NIBAMTJ. 

neme-mawaskl, nn, jg , v.a. Regarder 
fièrement de tous côtés. 

neme-taake, ra, (fg ff , v.a. Regarder d'nn air 
fâché, regarder fixement Syn. nirami -tsukehu. 

nemldaregaral, £g flft 51 , 8. Tête échovelée. 

nemlml, *• Oreille d'une personne qui 

dort : — ni mizxi (prov.), litt eau dans l'=, c.-à-d. 
nouvelle inattendue. 

* ne-mlsu, yg| jfc , a. Eau stagnante. 

* 0 nemmakn, Jjg , g. Muqueuse. 

0 nemmaton, èp. Jfc , «. Fin de l'année. 

* nomokoro, Jg g} , s. Comme nengoro. 

* ne-monogatarl, Jfê f& , *. Conversation au 

lit. 

ne-moto, /ft , s. Racine; source, commence- 
ment, origine ; partie qui avoisdne la racine ; cou. 
0 nempal, ^1 , s. Age, années d'âge. 

Syn. TO8HI, NENREI. 

* 0 nempo, &{L fflf , (toihi no hajime) 8. Com- 
mencement de l'année. 

* 0 nempo, ifL fH , *. Rapport, compte rendu 
annueL 

0 nempô, J£ f£ , 8. Salaire annuel. 
0 nempa, &fi fjf , 8. Biographie écrite année par 
année. 



0 nempn, ^H, >. Paiement par annuités: — 
de shakkin wo harau, payer ses dettes par annuités. 

* 0 nempyo, È£ , 8. Table chronologique, 
nemake, g£ , a. Assoupissement, somnolence, 

envie de dormir : — zamoslii to shitc Iwhii wo nomu, 
boire du café pour prévenir 1'=. 

nemnri, g£ BR 1 8 - Sommeil : — wo samasu, 
s'éveiller : — gusuri, remède soporifique. 

nemarl, ra, g£, {g, v.n. Dormir, s'endormir: 
ncmuUe shimatta, il dort : nemurarenai, je ne puis pas 
dormir. 

neraarigl, j^^/fc, 8. (bot.) Mimosa (abizzia 
jnlibrissin). 

nemarignsa, J|lfL» 3. (bot) Sensitive (mi- 
mosa pudica). 

nemorlme, fff g , «. Yeux d'une personne qui 
dort, qui a envie de dormir. 

nemarl tagarl, ra, flJJ $fc , r.n. Avoir envie de 
dormir. 

nemarl aamawhl, Jfc g| , *. Moyen que l'on em- 
ploie pour empêcher lé sommeil. 

Nemnro, ;fg îg , Une des provinces du ffofc- 
kaidô, ch.-l. Ncmuro. 

nemusa, flRH, *. Envie de dormir, sommeil, 
degré de somnolence. 

nematal, kl, ski, ka, g£ , a. Qui a envie de 
dormir, qui est assoupi. Syn. nemui. 

0 nen, 4p , 8. Année : $aku —, 1'= dernière : rai 
— , 1'= prochaine : — ni, chaque = : non — , com- 
bien d'années ? quelle = ? Syn. toshi. 

0 nen, jg; , 8. Pensée, attention, soin, objet de 
l'attention : — wo irete «trw, faire une chose avec 
soin: — no tame ni tu, dire qqc. comme avertisse- 
ment, pour que l'on y fasse attention : — ni oyo- 
banai koto, chose qui ne vaut pas la peine qu'on s'y 
arrête. 

* 0 nen, fft , 8. Adhérence, propriété d'adhérer, 
de se coller (en comp.) : nenchaku sitru, être collé 
ensemble. 

* 0 nen, (g, (moeru) 8. Combustion (en comp.): 
nenshô suru, brûler. 

nenal, kl, ahl, ka, S » a * Q ai 811)8 

racine; sans base, sans fondement: nenashigoto, 
rumeur sans fondement. 

nenashl-gnaa, ;|g IjL , s. (bot) Joubarbe (sem- 
pervivum). ¥t Rumeur sans fondement 

nenaahi-kasnra, Kg?' *• Cuscute, barbe 
de moine (cuscuta japonica). 

* 0 nenchaku aura, , v.n. Être collé, 
adhérer. Syn. nkbari-tbuku. 

* 0 nendal, Èp. » époque, période 
d'années : — ki, chronologie, tables chronologiques, 
annales. 

* 0 nendo, ^ ± , (neba-touchi) t. Argfle, terre 
glaise. 

* 0 nendo, g{ , s. Une fois Tan, intervalle 
d'une année (ce terme s'emploie quand on parle de 
l'intervalle d'une année sans relation avec l'année du 
calendrier) : kwaikei — , année fiscale. 

* 0 nen-ekl, fft , 8. Liquide gluant, visqueux; 
mucosité. 

* 0 nenga, H , (toahi no tirât) 8. Souhaits de 
nouvel an. 

0 nengen, 1p. fjg , 8. Terme d'un certain notoire 

d'années. Syn. nknki. 
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0 neu-ffetan, , a. Aimées et mois. 
Syn. tosui tsuki. 

0 nengù, àfc g| , s. Ère, période d'années. L'usage 
des nengô, emprunté à la Chine, date da 7« siècle ; 
depuis la Restauration impériale, il a été décidé que 
chaque règne n'aurait qu'un nengô. 

neuiroro ni, adv. Aimablement, genti- 

ment, gracieusement, poliment, avec courtoisie, avec 
affabilité ; avec soin, attentivement, sérieusement : — 
kyaku wo motenasu, traiter un visiteur avec cour, 
toisie : — UuUrme wo suru, s'acquitter de sa charge 
avec soin. Syn. teinki ni, bhtnsbtsu ni. 

nenffn, J^g, a. Impôt foncier en nature : — 
wo otameriij payer 1'=: — mai, riz donné comme 
paiement de l'impôt. 

* nengu-torltate-yaku, *£ JJ St 4 & » 
Collecteur de l'impôt (autref.). 

* 0 nengwan, Jg[ , a. Désir, espoir, demande. 

SyiL NOZOMI, NEO AI. 

0 nengyôjl, èfi g] , 8. Personne qui est 
chargée de gérer pendant une année les affaires d'une 
corporation ou d'un quartier de ville. 

* 0 nenjyokn, ^ 3£ , *. Présents de nouvel an. 

Syn. T06HIDAMA. 

* ° nenja, Personne soigneuse, qui fait 
toute chose avec soin. 

0 nenjl, Jim on eu ru, jj; , v.a. Kéciter des 
prières. Syn. ogamu, inoru. 

* 0 uenjln, \ , s. Comme nenja. 
nenjin, JJj $jg , 8. Pour îiinjin, carotte. 

* 0 nenja, jj* f$ i *• Chapelet bouddhique. 
Syn. juzu. 

0 nenja, ^ tip , a. Toute l'année, l'année entière. 

°nenkl, ^ $J , s. Période d'années: — de 
liôkô 8iaru, servir pendant dix ans : — 77/0/10, apprenti. 
$ Age : — m jù bakari desu, il n'a que vingt ans. 

* 0 nenki, &p Jgt , 5. Anniversaire de la mort de 
qqu. 

* 0 nenkft, £| , 5. Puissance, force de cohésion, 
d'adhérence. 

0 nenklbokô, i£ j$ $ 5. Service fixé pour 
un temps. 

0 nenkln, ^ ^fe , a. Pension, prix de la pension 
annuelle. 

nenkirl, ^ , a. Nombre déterminé d'aunées : 
— bôkôy service fixé pour un =. Syn. nengen, 

NENKL 

* 0 nenkô, £ , 8. (litt. maître loup de mer) 
Terme de mépris appliqué aux fonctionnaires portant 
moustaches. 

0 nenkô, èfi *J] , s. Longue pratique, long ser- 
vice. 

* 0 nenkwai, iç. Jn] , (toshi mawari) s. Comme 
nenki, anniversaire. 

0 nenkyo, , a. Gages annuels. 

0 nennal, 4£ , (foa/u no uchi) adv. Pendant 
l'année, dans l'année. 

nenne, \ 5J^, s. Enfant, petit enfant: — 

nennei, J ga dekita, un = est né. 

nenne-ko, ^£ , s. Action de faire dormir 
un enfant. Abrév. de nen-nekobanten. 

ncnnekobanten, gg ^ ^ éj 5 0 , a. Manteau 
avec lequel on couvre un enfant qu'on porte sur le 
dos. 

nen-nen, è£ + , (toshi doshi) adv. Annuelle- 
ment, tous les ans, chaque année. Syn. majlnen, 
TosmaoTo ni. 



* 0 nen-nen, fa + , *. Chaque pensée, chaque . 
réflexion. 

* ne-nobl, gg fijl , 8. Action de s'étendre de tout 
son long. 

ne-no-ni, ^ 0 , 8. Jour du " Rat." 

* ne-no-hl-no-asobl, ^ 0 2S, «• Excursion de 
plaisir qui avait lieu le premier jour du *« Rat " du 
premier mois lunaire. 

* ne-no-hi tsuki, :f. g , a. Autre nom du 
premier mois lunaire. 

* ne-no-hoshl, g , s. Étoile polaire du Nord. 
0 ne-no-ko, zf. 4> , «.Le lendemain du jour du 

u Sanglier." 

* ne-no-koku, ^ |f| , a. Minuit 

* 0 nenrai, 4ji ^5 , orfy. Il y a plusieurs années, 
les années passées. Syn. toshigoro. 

0 nenrei, â£ffo t 8. Age, années d'âge : — sanjù 
garai no onna, femme d'une trentaine d'années. 
Syn. yowai, toshibai, nempai. 

* 0 nenrei, è£ jjjjg , a. Souliaits de nouvel an : — 
ni mawaru, faire des visites pour offrir ses =. 
Syn. NENGA. 

* 0 nenreki, i£ , s. Calendrier, almanach. 

* 0 nenrckl, Sç. gj , 8. Histoire d'un certain 
nombre d'années. 

* 0 nenriki, jg; , (omou chikara) 8. Puissance 
de la pensée, de la volonté ; fermeté de résolution. 

* 0 nenryo, jj , 8. Réflexion, profonde con- 
sidération ; anxiété, perplexité. Syn. omompakari, 
omoi-yabi. 

* 0 nenryokn, fft % , a. Force de cohésion, 
d'adhérence ; opiniâtreté, ténacité. 

* 0 nensan, S$ Jjf , s. Age, nombre d'années. 
" 0 nensensha, Jg| $$ $ , s. Rouet à filer. 

* 0 nenaha, ât ;g- , s. Homme sérieux, réfléchi. 
Syn. nenja. 

0 nenslil, 4£ , s. Souliaits de nouvel an. 
Syn. nenrei. 

* 0 nenslil, jJJ fâ> , 8. Fil tordu. Syn. yoki- 
ito. 

* 0 nenshl, ^ H , s. Age. Syn. nenrei. 

* 0 nenahl, &(L , {toshi no hajime) s. Com- 
mencement de l'année : — no shûgi, souliaits de 
nouvel an : — jô, lettre de bonne année. 

* 0 ncnaho, &p ffi , s. Nombre d'années. 

* 0 nenshô, 4jl ^ , 8. Jeuucsse, jeune âge, jeune 
homme. Syn. toshiwaka, wakamono. 

* 0 nenskô, jtBjg|, s. Combustion: — «trw, 
brûler, être consumé par le feu. 

* 0 nenshn, -Q , a. Commencement de l'année. 
Syn. NENSHi. 

* 0 neniu, i£ f (tofi/ii ?/o kazu) 8. Nombre 
d'années. 

* 0 nent6, f$ gg , (toshi no hajime) 8, Commence- 
ment de l'année : — no go shûgi wo môshi-agcmasu. 

* 0 neniô, ^ jjijj , s. Attention, soin, pensée, 
esprit : — ni Icakeru y appliquer son esprit à. 

* 0 nensei, i£ f£ , s. Taxes, impôts annuels. 

* 0 nensn, ^ |§ , s. Récitation des prières boud- 
dhiques. 

ne©, {g , Cordon attaché à la saillie du corps 
du samUen où sont fixées les cordes. 

ne-obie, rn, HR§6, v.n. S'éveiller en sursaut: 
kodomo ga ne-obiete naku, l'enfant s'éveillant en sur- 
saut pleure. 
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* ne-obire, ru, ï jft t& » v - n - Être abasourdi en 
ne-obiri, ru, J s'éveillaut 

ne-odoroki, kn, Jft , v.n. Se réveiller en 
sursaut, être effrayé pendant le sommeil et s'éveiller 
subitement. 

neokake, $g ££ Jg» , fi. Saillie du samùen où est 
fixé le nco. 

ne-oki, BRË» *• Lever; coucher et lever: — 
wa kibun ga warui, être mal disposé en se levant 

* 0 neppffc, JSL » (aisui kaze) 8. Vent chaud, 
lierai, JH , fi. But, visée : — ga hazureta, j'ai 

mal visé. 

lierai, an, $9. , r.a. Viser ; avoir en vue, atten- 
dre, guetter: tari wo — , viser un oiseau: taka ga 
kotori wo — , le faucon guette les petits oiseaux. 

nerai-snmashl, su, v.a. Viser avec 

soin ; bien déterminer son intention. 

nerai-nchl, ïâ&t» 8 - Visée et coup, pointage 
et tir. 

nerni-y ori, rn, JE %f , v.a. Viser en s'appro- 
cliant de l'objet. 

nerashl, su, ^ $g , r. cous, de neru. Travailler 
\ qqc. autant que cela est nécessaire, apprêter comme 
il convient, donner la consistance voulue, tremper. 

nere, ru, §fc $g , v.n. et poL Être bien travaillé, 
bien trempé, aguerri, avoir la consistance voulue: 
kiiswi ga yoku nereta, le remède est bien préparé. 
Être bien exercé, bien formé : gunjin ga yoku nereta, 
les troupes sont bien exercées. $ Arriver à parfaite 
maturité. 

nerf, jg, fi. Action de marcher lentement: — 
aruku. 

* neri, ^ , • Mue, changement de plumes ou 
de poil (en comp.) : — niwatori, volaille qui mue : 
— uma, cheval qui change de poil. 

neri, §f , 8. Espèce d'étoffe de soie blanche et 
brillante. 

neri, 2g |g , 8. Partie recourbée du timon de la 
charrue. 

neri, ru, £j£ , v.n. Marcher lentement. 

neri, ru, $$ , v.a. Durcir en trempant, tremper : 
tetsu wo — , = le fer. 

neri, rn, ffl , v.a. Pétrir, piler, broyer : kona wo 
— , pétrir de la farine: tsuchi wo —, pétrir de la 
terre. 

neri, rn, $$ , 8. Amollir et donner du brillant, 
(v.g. à une étoffe). 9f* Exercer, former : hei wo — , 
exercer des soldats. 

neribei, $f , s. Mur fait de couches super- 
posées de tuiles et de terre. 

nerigaki, VS » *• Kaki dont on a enlevé l'â~ 
creté en les plongeant dans l'eau bouillante. 

* nerigami, mu, gjfr , v.a. Ruminer. 
Syu. NiitEKAsni. 

* nerigane, £K , s. Fer trempé, 
neriçinn, $$ , s. Soie brillante, luisante. 

Syn. nkiu. 

nerlgiiri, {$ {g, fi. Étoffe de soie très souple, 
neri-iro, $R Q , 8. Couleur luisante. 

* neri-kami, mu, fjjfc , v.n. Ruminer. 

Syn. NERIGAMU. 

neri-kawa, {$ 2£ , 8. Peau tannée, cuir, 
neri-kitae, ru, fcfc £ , v.a. Durcir par la trem- 
pe. Syn. ucHucrrAKitu. 



neri-kital, an, Ml Se» v - a * Comme le précé- 
dent. Syn. TANRKN SUBU. 

neri ko, Jg , s. Pâte pétrie, 
nerikë, $$ ^ , fi. Pastilles fumigatoires. 

* nerimono, jj^ft, «. Char ornementé, monté 
par des danseurs et des musiciens et qu'on traîne 
dans les rues les jours de fête. 

nerimono, 0R4£f» *• Objets en cire imitant 
l'ivoire, le corail, etc : — thi t fabricant d'=. 

neri-nuki, $R$t, 8. Étoffe de soie dont on 
faisait autrefois les habits des nobles, 
neri-nuno, $$ ^ , «. Étoffe de soie lustrée, 
neriiio, $g jft , fi. Chanvre écru. 
neriso, jfg fpp , fi. (bot) Osier, 
nerinnishô, $g jjt & , fi. Imitation de cristal 

* neriyakn, gg , «. Pâte, onguent, 
neriyôkan, $g^£t, >> Pâtisserie faite avec 

la pulpe sucrée des haricots, des châtaignes, etc. 
nerisake, jg$ fS > «• Sorte de «a te blanc et épais, 
neru, ^ fefc » »• ( An K L ) Flannelle. 
ne-gage, Ê*F» *• Réduction de prix, rabais: 

— 8UTU, 

nèsan, J$ (S , «. (pour orzi fian) Sœur aînée (eu 
parlant A sa propre sœur ou de la sœur d'un antre) ; 
s'emploie aussi familièrement en adressant la parole 
aux jeunes filles, surtout aux servantes d'hôtel. 

nesaae, ru, «%• gg, v. caxa. de neru. Coucher, 
mettre au lit : kodorno wo — . Syn. nekàsu. 

nese, ru, <%> §g , v.a. Comme le précédent 

nese-okotihi, BHjg, a. Action d'aider qqn. à 
se lever et à se coucher. 

nesnima, ) g£ |g , fi. Moment où Ton va s'en* 

neshina, j dormir. 

ne-0liizumari, ru, $£gft, v.a. Être plongé dans 
le sommeil, être profondément endormi. Syn. ke- 

KOHIT. 

ne-ohoben, )fê<I>fl|, s. Action d'uriner pen- 
dant le sommeil : — wo surit. 

ne-sobire, ru, ^ , v.n. Être privé de som- 
meil, souffrir d'insomnie, ne pas pouvoir dormir : cha 
wo nonda tome ni — , ne pas pouvoir dormir pour 
avoir bu du thé. Syu. nb-sokonau. 

°nesshln, fi. Zèle, ardeur, diligence, 

ferveur, assiduité : — na shinja, fidèle fervent : — 
no nai hito, personne sans zèle : — shite toutomeni, 
remplir ses fonctions avec diligence : — wi, avec zèle, 
assidûment 

* ° nesshitsu, J* |g , fi. Giambre chaude, 
ne-su^i, ru, jjfi , v.n. Dormir plus qu'il ne 

faut, dormir trop longtemps. 

* îieaurigoto, f| , fi. Flatterie, adulation. 

* netaba, 1 H » s « Tranchant émoussé d'ane 

* netalia, j lame : — wo togu, aiguiser mie 
lame. 

* netaba, ^ , fi. Instrument tranchant que 
porte sur lui celui qui veut se venger. 

* netai, ki, ski, ku, jftfi , a. Comme netamatiiii. 

* netake, jjjh , fi. Air, œil jaloux : — naru 
hito. 

netamashii, ki, ku, $g$, a. Envieux, jaloux ; 
enviable : netamasldku omou, envier. 

netami, ftî , H Jg» , fi. Envie, jalousie : hito no 

— wo ukerut être un objet d'envie. 

netami, mu, jj, v.a. Jalouser, envier, être 
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jaloux de ; convoiter : hito wo — , jalouser les autres : 
tanin no sauvai wo — , envier le bonheur d'autrui. 

netamlgokoro, $fi *fr , s. Sentiments de 
jalousie. 

netarann, Jjg ^ , a. Qui n'a pas assez dormi, 
qui a eu un sommeil insuffisant. 

* 0 netchi, % j& , $. Pays chaud. 

Syn. NERKOKU. 

* ° netchtt sorti, Jft tp , v.n. Être zélé, fer- 
vent, ardent, diligent Syn. nesshin suru. 

nt-toboke, ru, VM - Être abasourdi, 

hébété. Syn. ne-bokeku. 

ne-tori, flR Jft , *. Oiseau qui dort, oiseau au 
perchoir. Syn. neguradoiu. 

ne-tori, ]Jfc, a. Action d'accorder des voix, 
des instruments de musique. 

* netori, ru, fâjfl, v.a. Avoir des rapports 
illicites avec le mari d'une autre femme. 

* ° netsn, , t. Chaleur, fièvre : — no sashihiki, 
apparition et disparition de la fièvre : — ga sameta, 
la fièvre a disparu: — ga deru, avoir la fièvre: 
taiyô no — , chaleur du soleil. 

* 0 netoub*, Jft §g , (atsui nozomt) s. Ardent 
désir. 

* 0 net«ubankal, s. (phys.) Ther- 

molyse. 

* 0 netan-bntsu, JjJ $f , (attui mono) 8. Chose 
chaude, liqueur alcoolique. 

0 netsn-byô, MM* *• Fièvre, maladie de la 
fièvre. 

* 0 netsa-do, Sft ffi , *• Degré de chaleur, 
de fièvre. 

* 0 netsu-fass*, JjJ jflj , s. Chaleur piquante, 
éraptîon provoquée par la chaleur. Syn. abbbo. 

ne-tstigl, 4g U » *• Action de couper la partie 
inférieure d'une colonne et de la remplacer. 

ne-teuiri, $g , 8. Action do greffer sur racine. 

netsnl, kl, ohl, ku, a. Ennuyeux par 

ses répétitions', adhérent, s'attachant fortement a: 

— hito. 

netouke, flï , 8. Bouton qui retient la blague 
ou la bourse suspendue à la ceinture. 

* netsuke-dokel, jf BJ f j* , 8. Montre. 
Syu. kwaighOdokei. 

ne-teukl, ko, , v.n. Prendre racine, 

ne-taukl, ko, 0g , v.n. S'endormir. 
Syn. KB-EBu. 

* ° netsu-kwagaku, jft -ft S » 8 - Partie de la 
chimie qui traite de la chaleur. 

* ° netauryttkel, Jfft 2 St » Calorimètre. 

netau-oaniashl, Sft|g, s. Fébrifuge, remède 
contre la fièvre. 
0 nettol, J(9, f. Zône torride. 

* ° netteten, Jft Jft , s. Fer fondu ; fer in- 
candescent. 

* ° nettô, jj£ % , «. Eau bouillante : — wo abise- 
kakeru, répandre de l'eau bouillante sur. 

Syn. nik-yu. 

ne-nehl, fi , ffl fê[ > 8. Valeur, prix, mérite : 

— no ara hito, homme do valeur : ■ — wo fianu, ap- 
précier : — naki, sans valeur. 

ne-wake, $g , s. Action de diviser les racines 
d'une plante pour la transplanter. 

ne*wasare, ru, jgRg, v.n. Dormir trop long- 
temps. Syn. NE-BuaiBu. 



neyn, s. Poulailler. 

* ney a, g\ , Chambre à coucher. 
Syn. NEBEYA. 

* neyagoto, $ , s. Rapport» charnels, 
neyasu, g£ g > *• Bas P r ' x > 0011 marché : — no 

mono. Syn. yasune. 

ne-y osai, kl, sni, kn, iS3ï> ». D'un prix 
peu élevé, à bon marché, peu coûteux. Syn. yasu- ■ 

NE NO, UKNKA NO. 

ne-y tiNii 1, kl, tilii, kn, , a. Qui facilite le 

sommeil, bon pour dormir, favorable au repos. 

nesake, Jfg Jf£ , 8. Vin bu avant de so couclier. 

nesama, Jjg , 3. Posture de celui qui est cou- 
ché, manière de se coucher, de dormir. 

Syn. NEZÔ, NE-SUOATA. 

nezame, JjJ| g , s. Réveil : — </a yoi. 
Syn. MEZAME. 

nezame, m, (f$ , v.w. Se réveiller. 

Syn. MK'/AMKttU. 

nezaraalii, J|gfl|, 8. Action de découvrir les 
racines d'un arbre, de les exposer à l'air, au soleil. 

nezaaa, ?|g ffi , 8. Espèce de petit bambou (arun- 
dinaria japonica). 

nezasbi, ifg |g , 8. Fait de prendre racine, do 
s'enraciner (arbres). Sfc Ornement de tête, épingle 
pour les cheveux. 

nezaahl, ^ , 8. Ton d'un instrument de musi- 
que, de la voix. Syn. nk-iko. 

nezasbi, hu, jfg ^| , v.n. Prendre racine. 
Syn. mezuku. 

nesatol, kl, sbl, kn, ^ |J , a. Facilo à réveil- 
ler, qui a le sommeil léger. 

neaô, 8. Posture pendant le sommeil, 

manière de dormir. Syn. kezama. 

neza, tt » (bot.) Genièvre (juniperus rigida). 

* nezu, Jg , 8. Rat. Syn. nezumi. 

nez u ban, ^ ^ $ , Veille de nuit, nuit sans 
sommeil. 

nesubashiri, {g |g , s. Linteau au-dessus d'une 
porte; paravent, écran eu papier. Syu. nezumi- 

BA8BI1U. 

nezuki, ku, <g f|J* , v.n. Prendre racine. 
Syn. nez A8u. 

* neinmal, gj , s. Hésitation, indécision. 

Syu. TAMEBAI. 

* n es ii mal, Q , s. Posture en dormant. 
Syn. nezama. 

n okii mi, J^, s. Rat: — ga ftisuma wo kajirn, 
le = ronge les ftisuma : — wo tara neko wa Unme 
wo kakmn (prov.), litt. le chat qui veut prendre une 
souris ne montre pas ses griffes ; fig. faire l'hypocrite. 

nexnnU-ban-kiri, g, û£ 1JJ , s. Papier à lettre 
de couleur grise. 

nezuml-banslii, Jg, jft , 8. Papier gris. 

nesnnil-bashlri, Jg, , 8. Comme nezubashiri. 

nezumi-eha, K ?B fi » *• Couleur brun grisâtre. 

nesuml^aesbl, Jg,ig, *. Piège, instrument, 
moyen quelconque pour prendre les rats. 

nesami-iranil, Jg 4 jj^ , 8. Papier gris. 

nezumi-ge, Jg,^, 8. Cheveux gris; poil gris 
(chevaux). 

nesnmi-gome, Jg, ^ , s. Riz qui a une odeur de 
rat. 

neaumi-hanabl, Jg, ÏÊ ^ » *• I* iece d'artifice 
consistant en un roseau rempli de poudre. 
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4* On l'emploie aussi pour défendre, désapprouver, 
c.à-d. il ne faut pas, il est défendu, il ne convient 
pas: 85 itte — , = parler ainsi: kau kcto — , = 
acheter. 

naranal, (pour naranu) H ne faut pas, on ne 
doit pas ; insupportable, pénible : shabette — , il ne 
faut pas babiller : atsukutte — , la chaleur est insup- 
portable : nakide —, il faut. Syn. ikenai. 

naranakn ni, adv. Pendant qu'il n'est pas, 
n'étant pas encore, avant que. ... soit (st. écr.) : fuyu 
— yuki ga fitru, la neige tombe avant que l'hiver 
soit arrivé. Syn. narazabu ni. 

nara-ningyo, SSHAfé» «• Fonpécs, sta- 
tuettes de Nara. 

Xara-no-ebô, \ |Ç H W » *• Période pendant la- 
Xara-no-Jidai, / quelle la Cour était à Nara 
(709-784). 

narashi, ^ , s. Moyenne, moyen terme. 

nara»lil, g, s. Pratique, exercice, instrac- 
tiou, répétition: shibai no — , exercice, répétition 
d'une pièce de théâtre. 

narashi, gj| , s. Instrument pour aplanir les 
planches. 

narashi, su, g, v.a. Exercer, répéter, 

instruire, former à la manœuvre: heishi wo , 

exercer des soldats, # Dresser, apprivoiser : wna wo 
— , dresser tin cheval. 9fc Apprêter, assaisonner. 

narashi, su, ^ J£ , v.a. Aplanir, faire disparaître 
les inégalités: Uuchi wo — , aplanir un terrain. 9ff 
Prendre une moyenne : nareuhitc hitotsu ga ikitra ni 
ataru, en moyemie, à combien revient chaque objet? 

narashi, sa, tyg , v. caiis. de naru. Faire réson- 
ner, sonner, faire sonner, jouer d'un instrument: 
orugan wo — , jouer de l'orgue : kane wo —, sonner 
une cloche : taiko wo — , battre du tambour. 

narashi, su, £ , v. caus. de nœru. Faire pro- 
duire : mi wo — , = des fruits. 

* narashl.il, in, rçg f§" , v.a. Discourir sur, com- 
menter, parler publiquement de. 

narashime, rn, ^ , v. cata. de naru. Faire 
devenir, être la cause de, rendre tel. 

narashi te, iyj , s. Sonneur, joueur ; celui qui 
porte la parole. 

narawase, rn, ^>g, v. cam. âe'narau. Faire 
apprendre, enseigner. 

narawashi, JR jj » *• Coutume, manière, 
usage. 

naran ashl, in, ^ ® » v. cous, de narau. Faire 
apprendre, faire étudier. 3fc Exercer, dresser, habituer, 
apprivoiser : wna wo kuruma ni — , dresser un cheval 
pour la voiture. 

narasarashi, ggjg, s. Étoffe de chanvre 
lissée et blanchie à Aora (Yamato). 

narazn, ^ fa , Forme négative do naru à tous 
les sens. 

nara-ztifee, jg£ g JJ , s. Légumes morinés dans 
la lie de sake (fabrication de Nara) : — wri % melons 
préparés par le môme procédé. 

narasii-mono, $$^85, s. Propre à rien, fri- 
pon, vaurien, vagabond. Syn. warij-mono. 

nare, fl| , s. Habitude. 

nare, ru, $( fa , v. pot. de naru. Pouvoir 
devenir. 

nare, ru, tR » SK » v - n - Être habitué, accoutumé 
à, s'habituer: tochi ni — , s'habituer à un lieu. % 
Être apprivoisé, dressé à; devenir familier, intime: 



yoku narctaru tori, oiseau bien apprivoisé : tsukai —, 
avoir l'usage familier de. 4K Être préparé, assaisonné. 

nare-ai, g) , ». Accord, entente, convention : 
— de hito wo azamuku, agir de concert pour tromper 
qqu. 

nare-ai, an, gj , v.n. S'accorder, s'entendre, 
nareba, coty. Puisque, vu que, comme, 
naredouio, conj. Cependant, pourtant, néan-' 
moins. 

m nareginu, JH ïc i *• Habit que l'on a l'habi- 
tude de porter. 

nare-nareshli, ki, kn, JH <* ffc , a. Intime, 
familier ; qui est aisé, sans gène, sans contrainte, la 
main dans la main. 

nare-no-hate, fa S$. , s. Comme nari-haU. 
naresase, ru, ^ gg , v. caïu. de nareru. Rendre 
familier, apprivoiser, etc. 

nareshika, gg |$ , #. (zooL) Renne, 
nare-some, rn, Jft gj; , v.n. Commencer à s'ha- 
bituer, à s'apprivoiser, à devenir familier. 

narl, jfc, «. Forme, apparence, air, genre: gaku- 
sha no — wo suru, prendre un air de savant 

nari, 1$, t. Son, brnit, sonnerie: — no warui 
kane, cloche qui a nn mauvais son. Syn. oro. 

i»ari, £ , 8. Lèpre. Syn. raibyO, kattal 

nari, rn, fa , v.n. Être, devenir : jôzu ni — , 
devenir habile : takaku — » devenir haut ou cher: 
makkuro ni — , devenir tout noir : daiku ni natta, U 
s'est fait charpentier. 

nari, rn, , v.n. Résonner, faire dn bruit, son- 
ner, retentir : mtw» ga — , les oreilles tintent : kami- 
nari ga — , il tonne : te ga narimashita, on a frappé 
des mains : kaze ga — , on entend le bruit du vent, le 
vent siffle. 

nari, ru, fa, v.n. Croître, être produit, 
venir, grandir, pousser, mûrir: kono mi ga mada 
narimasen, ce fruit n'est pas encore arrivé à maturité: 
uri no tiuru ni wa nasubi wa naranu (prov.), les 
aubergines ne poussent pas sur une tige de melon. 

narl-agari, fa , s. Croissance complète, état 
de ce qui est mûr ; action de monter subitement en 
grade, de faire fortune : — mono, personne qui s'est 
élevée ou qui s'est enrichie soudainement 

nari-agari, rn, fa , v.n. Arriver à maturité ; 
monter en grade, faire fortune. 

nari-agari, ru, nj} _fc , v.n. S'élever, monter (le 
son, le bruit) : taihô no oto ga yama no ut made —, 
le bruit du canon retentit jusqu'au haut de la mon- 
tagne. 

* nari-ai, ^ , s. Négligence, insouciance, inat- 
tention. Syn. naozabx 

nari-ai, an, fa , v.n. Arriver à un complet 
développement, à maturité ; devenir parfait 

* nari-dokoro, /jtf , s. Maison de campagne. 
* Lien où l'on cultive différentes denrées. 

nari-doyoml, mu, g& , v.n. Crier à liante 
voix, retentir, tonner, résonner. Syn. nàki-hibixu. 

nari-furi, ^ § , s. Apparence, air, forme, ma- 
nière, extérieur, maintien. Syn. nari, sugata. 

narigatai, ki, shi, kn, fa {g., a. Qui ne peut 
facilement être ou devenir, difficile à obtenir, à faire: 
sansei — , consentement difficile à donner. 

nari-hatameki, kn, qfj Jjjf , v.n. Rugir, tonner, 
résonner avec force. Syu. naki-dotoxu, nabi* 
înuiKU. 
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narl-bate, jjfc Jft, 8. Fin, résultat final. 
Syn. TUKU8UE. 

nari-hate, m, /ft , v.n. Terminer sa carrière, 
finir sa course, toucher à sa fin. 

narl-nlblkl, kn, v.n. Résonner, réper- 

cuter lo son, faire écho : yarna ga teppô no oto de — , 
ln montagne répercute le coup de fusil. 
. Xarlhlra (Ariwara), JR ^ (£ JR) , *• Petit- 
fils de l'Empereur Heijô et poète célèbre (S25-880), 
héros de VIse-monogatarL 

narihlsmro, gf ^, s. Courge. 
Syn. kabocua. 

nari-ide, ru, sorn^ Jjfc JlJ , v.n. Venir à l'exis- 
tence, naître ; s'élever en dignité, faire fortune, par- 
venir. 

uarl-kakarl, ru, v.n. Commencer à 

devenir, à être : shiroku — , = blanc 

narl-kane, ru, Jjft^fc, v.n. Devenir difficile- 
ment ; être impossible. 

narl-kataelil, § , s. Extérieur, air, ap- 
parence, forme, maintien. Syn. nari-furi, bugata. 

narl-kawarl, ru, J&fâ, v.n. Clianger en, se 
transformer, prendre la place do: chichi ni nari- 
kaicatte akinai wo suru, faire le commerce A la placo 
de son père. 

narikko, § J$ , s. (pour flari) Forme, appa- 
rence. 

narl-kndarl, m, Jj£ "F , v.n. Descendre, tomber 
dans un état d'abaissement, d'humiliation ; s'abaisser, 
s'avilir. 

* narl-maaarl, ru, )fo f£ , v.n. S'élever, monter, 
améliorer sa position. 

narlmbé, jg , *. Lépreux Syn. kattai. 

narlmono, Rfl ^ , «. Instrument de musique : 
— go chôji, défense de jouer des = (peudant un 
deuil national). 

narl-mono, j&<gf, 8. Fruit des arbres, des 
plantes. Syn. kudàmono. 

narlnan-to-ahl, suru, Comme nan-nan-tosuru, 
être sur le point de, près de. 

* nari-otori, ru, jft^Ç, v.n. Se détériorer, 
s'affaiblir, s'user, se dégrader. Syn. nari-kudaru. 

* narl-aagarl, ru, JjfcTF» v.n. S'abaisser, B'avi- 
Hr, tomber dans un état d'abaissement 

Syn. NARI-KUDARU. 

Narlta, Jjfc ffj , 8. Village en Shimôsa fameux 
par son grand temple dédié à Fudô. 

narltachl, /& £ , 8. Éducation, formation ; 
manière d'être d'une chose, structure. 

naritachl, ton, v.n. Être fait, composé de, con- 
sister en : ningen wa nifawliin to reikon de — mono 
desu, l'homme est composé d'un corps et d'une âme. 

narl-to-mo, conj. Bien que, quoique, quand même: 
Hmbô — 8hôjiki de gozaimcuu, bien qu'il soit pauvre, 
il est honnête. 

* narlwal, & |R , *. Occupation, métier, emploi, 
profession, genre de vie. 

nariwatari, ru, ty| $g , v.n. Résonner de tons 
côtés, se répercuter, ébraider l'air.. 

nari-yukl, Jïfcff» 8. Tournure que prend une 
affaire ; marche d'une affaire. 

nari-ynki, ku, |&Jff, v.n. Prendre telle ou 
telle direction, pencher vers tel ou tel résultat. 

naruhodo, interj. En effet, c'est bien 

vrai, je comprends, je suis de votre avis. 
Syn. DCA NI MO, sô drsu. 



* naru-kami, 0$ Jjft , «. Tonnerre. 
Syn. kaminari, ikazdchi, rai. 

naruko, rçg -f* , 8. Épouvantail fait de petits 
morceaux de bambou frappant sur une planche. 

* narumi, Ijg , s. Mugissement des vagues, 
des flots. 

narumi-slilborl, Ijgif |£, s. Étoffe de coton 
fabriquée à Nartmii (Otcarï). Syn. arimatsu- 
sinsoRi. 

Narusegawa, /&ij(Jll, *• Rivière (98 k.) en 
Rikuzen. 

narutake, "I £ , ado. Autant que possible : 
narndake, j — liayaku koshiraete moraitai, 
je désire que vous fassiez cela le plus tôt possible. 

Syn. DEKLRU DAKE. 

narutakldo, j£ fl£ , 8. Pierre à aiguiser pro- 
venant des carrières de Narutaki (Yamashiro). 

narutfo, V$ , 8. Tourbillon, tournant d'eau. 

nasal, Impératif de nasaru, pour nasare (dial. de 
Tôkyô). Fais, sois. $fc Se joint souvent à la base 
indéfinie des verbes mûquement par politesse : o ide 
— , venez : o machi — , attendez. 

naaake, , s. Bonté, bienveillance, pitié, amour : 

— no fukai hito, homme plein de bonté : — no nai 
hito, personne sans pitié, sans bienveillance : — nai, 
cruel, sans cœur. 

nasanuko, ^ £ =f> , 8. Eufant adoptif. 

nasann-naka, ^ £ ft» , s. Parenté par alliance, 
non par le sang, affinité entre la belle-mère et les 
enfants du premier mariage. 

nasare, ru, % g , v. pot. de nasaru. Se joint 
surtout comme terme respectueux à la base indéfinie 
des verbes: o kaki nasareta Aon, le livre que vous 
avez écrit. 

nasarl, ru, •%» |$ , v.a. Faire (resp.) : nani wo 

— ka, que faites vous? # Se joint à la base indéfinie 
des verbes sans ajouter un sens nouveau : o yomi — 
ko, lisez-vous ? Dans le langage de Tôkyô, nasari se 
contracte en nasai: nani wo nasaimam ka t que 
faites- vous ? 

nasashime, ru, j$ , v. caus. de nasu. Faire 
faire. 

naaasô, jftfô, *. Apparence de n'être pas ou 
de n'avoir pas : bimbô de — na hito, personne qui 
a l'air de n'être pas pauvre : zaisan no — na hito, 
homme qui a l'air de n'avoir pas de biens. 

nashi, 5g , s. Poire : — no ki, poirier. 

naslil, su, J& , 2$ , v.a. Faire, exécuter, accom- 
plir, achever : shitsurei wo — , faire une impolitesse : 
aku wo — , faire le mal. Syn. suru, ttasu. 

* naslil, su, & , v.a. Produire, enfanter. 
Syn. umu. 

* naalil, su, , v.a. Rendre, payer ses dettes. 
Syn. KAE8U. 

naslilj 1, «g qp. ^ft , 8. Laque imitant la couleur de 
la poire et poudrée d'or. 

nashlko, 5g , «. Sorte de gâteau. 

nashl-kuxuslil, J$) , 8. Paiement par a- 
comptes, versement partiel : — sitnu 

naslii-moito, Poisson salé. 

Syn. 8FHOKARA. 

nashl-oknre, ru, v.n. Se trouver en 

retard pour faire une chose. 

* naaliitoubo, 5g gf , s. Bâtiment spécial dans le 
Palais impérial (Kyoto), 

* nashl-ncki, 5g ff , i. Cliapeau, coiffure 
portée autrefois par les nobles. 
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* nassho, fftjjfî, *• Chambre, bureau où se 
traitent les affaires d'un monastère bouddhique; 
bonze chargé de l'expédition de ces affaires. 



»«.««, }j5B¥. '-Aubergine 

nasarl, ru, Jg, v.a. Peindre, enduire, bar- 
bouiller: hito no kao ni sumi wo — , barbouiller 
d'encre la figure de qqu. Sfc Charger, imputer à, 
mettre sur le compte de : hito ni tswni ivo — , imputer 
une faute a qqu. 

nAMurl-Unke, rn, fg # , v.a. Comme le précé- 
dent. 

Naiitian, ffl jlj , *• Volcan (1.910 m.) sur 
les limites de ltôziike, twathiro et Ixcaki. 

liât», £g » *• Hachette, ta- 
che, cognée, p. 

nafsn, X» *• Été: — 110 
yasumi, vacances d'été: — 
baori, luioH d'été: — gi t Nata. 
habits d'été. 

* natsabosltl, g* gfl |gp , fi. Boutons causés par 
la chaleur. Syn. asebo, asemo. 

natou-dâlkon, JC^Ctt» *• ^° rte de rave 
hâtive. 

natsnge, "SL%* »• P° ils d'été du cerf, avec 
lesquels on fait des pinceaux. 

natsnglkn, XX»*» Chrysanthème d'été. 

nataugo, J[ B > *• ^ er ^ *ï ui ^° en ^* 
natsu-ln tnrn, Ép , v.n. Apposer nn sceau : 
shôiho ni — , = à un document. 

* natsn-kaffe, X g£ , «. Ombre des arbres en 
été. 

natenkasklgarl, ru, ?J{||> v.a. Soupirer 
après, désirer vivement revoir. 

natsnkashll, kl, ku, pJ (fi , a. Que l'on 
désire ardemment \oir, à quoi l'on pense avec 
amour : natmkashiku omô, id. : oya ga — , je désire 
voir mes parents : kokyô ga — , avoir le mal du pays. 
Syn. yukàshu, roisiui. 

natsukanhlml, mn, pJ {g , v.a. Aimer, penser 
avec affection à. 

natatike, ru, {g , v.a. Dresser, apprivoiser, 
rendre familier; s'attacher: inn wo — , dresser nn 
chien de façon à se l'attacher. 

* natsuki, J[ ^ , fi. Saison de l'été, été. 
natsuki, ku, 0, v.n. Devenir familier, être 

apprivoisé, devenir intime. $fc v.a. Comme natsukeru. 

* iiatsnkodachl, JE 7fç £ , *• Bouquet d'arbres 
en été. 

* natoumake, X J|Jc , fi. Affaiblissement causé 
par la chaleur. 

nataunie, |g , fi. Jujube (zeziphus vnlgaris) : — 
nari, forme ovale. 

natsume, |g , z. Boîte à thé. f. 

nntau-mushi, XÔ» *• Insectes r ^\ 
d'été. 

nateu-yase, J[J, 8. Maigreur \ / 
causée par les chaleurs de l'été. \ / 

nnttùf fjXj g , fi. Aliment consistant \ / 

en petits haricots ronds appelés daizii, 
ordinairement envelopjiés par petite Natsume. 
quantité dans de la paille de riz. 

* natto-eboskl, fft S H ffi ? > *• Comme 
ebo8hi. 

nattoku, Consentement, ajprobation, 



permission, assentiment: — fiuru. Syn. shôchi, 

GATTEN. 

na-ate, £ }J , fi. Qualité de ce qui est célèbre, 
fameux, renommé, remarquable : — no utaymni, poète 
célèbre. Syn. nadai, na-ni-ô. 

nawa, $jg , fi. Corde, cordeau : — ido naît, corder, 
faire une corde : — de shibaru, lier avec une = : — 
de JtaJiartii mesurer avec un = : — wo trerit, id. 

nawabarl, flJK » »• Action de mesurer avec une 
corde ; corde tendue dans un lien pour indiquer la dé- 
fense de passer outre. 

nawabaaklgo, fg ($ =f- , fi. Échelle de corde. 

uawame, $g g , fi. Liens, chaînes; captivité: — 
ni kakaru, être lié, encliaîné. 

nawa-nobi, fi. Longueur d'une corde; 

action d'étendre une corde ; action de mesurer un 
terrain largement, d'une manière avantageuse. 

nawashiro, g , fi. Rizière préparée pour le 
semis de riz. 

nawate, gg , fi. Sentier dans les rizières. 

nawatsukl, JR-fiJ*, fi. Celui qui est lié, encliaîné, 
arrêté. 

* nay a, flU, g , fi. Poissonnier ; boutique où Ton 
vend du poisson. 

naya, {AS»'' Magasin, cellier, grange. 

nayamanhl, an, fjg , v. corn, de nayarnu. Causer 
de la peine, affliger, tourmenter, harasser, ennuyer, 
vexer : teki wo — , harasser l'ennemi. 

SyU. KUBUSHIMERU, KOMABASERU. 

nayamashil, kl, ku, fg jft , a. Désolant, af- 
fligeant, pénible. 

nayami, , fi. Peine, souffrance, calamité, ma- 
ladie, affliction, malheur. Syn. xiraosima. 

nayami, mu, fëf , v.n. Souffrir, être dans la 
peine, dans la détresse, dans l'affliction* 
Syn. kuiui8hihu. 

* nayashl, su, % , v.a. Comme nayamatu. 
nayaski, su, fg, v.a. Tremper, forger: *uro- 

gane wo nayashite katana wo tmkuru, forger un 
sabre. 

nayashl, su, g|| , v.a. Rendre souple, flexible. 
*nayo-nayo U>, tR9|> adv. D'une manière 
souple, flexible, douce. 

* nayoraka ni, flt H ' ^ Comme le précé- 
dent. 

na-yose, , *. Liste des noms des lieux célè- 

bres. 

* nayo-t ake, jft fif , fi. Bambou jeune et flexible, 
naaaslii, f| ^ , fi. Acte de désigner des nom*, 

de nommer. 

nasashl, su, |§ jfe , v.a. Nommer, désigner, 
nase, ^ , adv. Pourquoi ? pour quelle raison? 
pour quel motif? — konai ka, pourquoi ne vient A 



nazo, Q , fi. (poiu- nado) Et le reste, et caetera. 
Syn. to. 

naso, gjt , fi. Énigme : — wo kakeru, proposer une 

* nazo, , adv. i»ur nanzo. Pourquoi (si écr.)? 

nacoe, ff&> *• liïclinaison, pente: — w^n» 
inichif chemin incliné. Syn. nanams, nasb. 

nasoenal, kl, ski, kn, J(|Jt, a. Inoompinv 
ble, sans rival. 

nasorae, rn, ift {g , vu*. Assimiler, faireàPàô- 
tation de, à la manière de, sur le modèle de, — * 
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an figuré, prendre comme exemple : Seiyô nofûwo — , 
imiter les manières européennes. 

* nasu, H| , v.a. Comme naderu. 

nasuke, 2jg JJ[ , s. Légumes en conserve, con- 
serve de légumes. 

nainke, rn, £ , v.a. Donner nn nom, nom- 
mer, appeler. 

nasuke-oya, £ fg, s. Celai qni donne le nom 
à un enfant nouveau-né, parraiu. Syn. naoya. 

* nasnkl, Jg , *. Tête, cerveau. Syn. atama, 

KO. 

nasnkl, ka, , v.n. Comme natsuku. 

nasnml, mn, , v.n. Marcher difficilement. 

nasnml, ma, fftjjè, v.n. Être fortement at- 
taché à, adhérer à, être obstiné : sono narawashi ni 
—, être fortement attaché îi ses coutumes. 

nasnml, mu, j£ , v.n. Éprouver des nausées, 
sentir un poids sur l'estomac ; peser lourdement sur 
l'estomac : tabemono ga — . 

nazuna, f| , 8. (bot.) Bourse du berger (capsella 
bnrsa pastoris). 

nasnrae, rn, ip , v.a. Comme nazoraeru. 

ne, {g, ê. Racine; source, origine, commence- 
ment : kusa tio — , racino d'herbe : kenkioa no — , 
origine d'une querelle: — wo tazuneru, rechercher 
la source. $ Partie dure à la base d'un abcès. 
Syn. moto. 

n€ * ffl fit » *• valeur : — %co kiite miru, 

s'informer du prix : — wo sageru, baisser le prix : — 
no yatui mono, objet à bon marché. 

ne, ïf t *• Bon, ton, chant : koto no — , le son du 
hoto : — ga takai, le ton est élevé : tori no — , chant 
des oiseaux. 

ne, , 8. Rat (un des 12 signes du zodiaque) : 

— no liô; — no kata, Nord: — no hi t jour du 
rat 

ne, 9| , 8. Cime d'une montagne, pic : yama no 
taka — . Syn. mine. 

ne, g£ , s. Tête (d'une flèche) : ya no — 

ne, interj. Exclamation pour attirer l'attention: 
ano — , hein 1 dis donc. 

ne, $g , 8. Sommeil,* action de dormir : — mo 
8€tu m', même sans dormir. 

ne, S'emploie qqf. comme suffixe à la base in- 
définie des verbes et donne le sens de l'impératif: 
kiki — , écoute (st. écr.). 

ne, ru, gj£ , £g , v.n. Dormir, se coucher : nete iru 
ko, est-il couché V yUbe itloki mo nerarenai, je n'ai 
pu dormir même un instant la nuit dernière : nero, 
dors: mô nemashô, allons nous coucher: ima neta 
bakari desu, je viens de me coucher. 

* ne, Jg, , s. Rat Syn. ne'/umi. 

* ne, fcfc , 8. Sœur aînée. Syn. ans. 
ne-afrarl-matsu, fgjifë, 8. Pin dont la 

partie supérieure des racines est plus ou moins 
élevée au-dessus du sol. 
ne-agre, j£ , 8. Augmentation du prix, hausse : 

— wo iwiu 

ne-akl, kn, kim, Jgfê, v.n. Être lassé de 
dormir ou d'être couché: yo ga nagakute — , les 
nuits sont si longues que je suis lassé d'être couché. 

ne-aae, Jjg , s. Sueur pendant le sommeil : — 
ga deru, 

ne-awase, ff s. Cri du faisan durant un 
tremblement de terre. 

neba, Forme négative du conditionnel des verbes, 



comme nakeréba : kore wo toraneba, si je ne prends 
pas ceci 

nebai, kl, «ni, kn, )£, a. Adhérent, gluant, 
collant, visqueux : moclvi wa — , la glu est visqueuse : 
nébaka naru, devenir ou être gluant. 

neba-neba, fft Ar , adv. D'une manière vis- 
queuse, gluante, tenace : — suru. 

nebarl, jfg , 8. État de ce qui est fortement 
enraciné, do ce qni a des racines étendues. 

nebari, fft , s. Viscosité ; ténacité. 

nebarl, rn, fô, v.n. Être gluant, visqueux; 
être tenace, fortement attaché à. 

nebari-cbl, W #J , «.Sol argileux. 

nebarike, )fô $ , 8. Nature, naturel, principe 
visqueux, gluant. 

nebari-morokl, )fô j|g , a. Cassant, fragile, 
non adhérent, non gluant 

nebari-Uiukl, kn, ^ 3& , v.n. Adhérer, s'atta- 
cher ; être gluant Syn. kuttsuku. 

nebarl-t»uyol, kl, ahi, kn, f&%, a. Très 
adhérent, très gluant ; très tenace. 

nebaaa, f & , *. Degré d'adhésion, de viscosité, 
de ténacité. 

nebashi, an, fft , v.a. Rendre gluant, adhérent ; 
rendre tenace. Syn. nebaxu suru. 

nebatauehl, ffî jfc » Argile. Syn. nendo. 
nebatsnkl, kn, f& 1§ , v.n. Comme nebariUuku. 
nebeya, jg 8K g , 8. Cliambre a coucher. 

Syn. NBMA, NEYA. 

neble, Jjg ^ , 8. Sensation de froid pendant que 
l'on est couché. 

neblkl, »J| , *. Action d'arracher par la racine. 
$ Rachat d'une prostituée : — «tir». 

neblkl, jf[ g| , 8. Réduction de prix : — wo 

8UM. Syn. NES AGE. 

nebft, flg J# , s. Personne qui a sommeil, qui 
dort longtemps ; individu somnolent, nonclialant 
neboke, rn, #g 2g , v.n. Être abasourdi, hébété, 
nebore, rn, $jg ffe > v.n. Comme le précédent 

Syn. METOEOKKRU. 

nebnchl, ^ fg , s. Baguette en racine de bam- 
bou. 

nebnka, jg , 8. Oignon japonais. 

nebnkal, kl, slil, kn, jfg , a. Qui a de pro- 
fondes racines. 

nebnkawa-lahl, ftf )}\ ^ , 8. Sorte de gra- 
nit extrait à Nebukawa (Sagami). 

nebnml, g 5g , s. Estimation, évaluation ; ré- 
partition des impute. 

nebnrl, g£ , 8. Sommeil. Syn. nemubi. 

nebnrl, rn, , v.a. Lécher, goûter. 
Syn. kamkbu. 

nebntal, kl, ahl, ku, |R ®t , a. Qui a envie 'e 
dormir, qui est assoupi, appesanti par le sommeil. 
Syn. nkmutai, nemui. 

nebuto, îg » 8 - Furoncle. Syn. hare mono. 

° nebutsn, ^ ^ , Pour nembuUu (bouddh.). 

neda, ft^R» *• Madrier, solive, soliveau: — 
ita, planches du plancher. 

nedal, jg gf , 8. Bois de lit, couchette. 

nedan, g f$ , *. Prix, coût, valeur : — no yasui 
mono, objet à bon marché : — tro herasu, faire bais- 
ser le prix. Syn. ne, atai. 

nedangaki, Ê Wt tï » *• Iiisto defl P 1 ^ *> fac " 
ture. 
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nedarl, m, jf& f$ , v.a. Importa ner par dos de- 
mandes, ennuyer : ncdari-goto wo tu, faire des deman- 
des importunes. 

nedaslil, $g|g, 8. Action de déraciner, d'extir- 
per jusqu'à la racine. 

nedôgn, jg ^ , *. Literie. 

netlol, pg , s. Information minntiense à l'excès, 
question souvent réitérée : — tco «utm, s'informer. 

uedoko, Lit, bois de lit. Syn. toko, 

fushjdo. 

nedokoro, jg 0 , *. Chambre à coucher. 

SVU. NKBEYA, KEAffA. 

* nefnslil, sa, Jg ffc , v.n. Être couché, dormir. 

negaerl, jgjfj£, *. Changement de position du- 
rant le sommeil. # Résiliation d'un contrat : — wo 
surti. 

negiterl, rn, jg , «. Forme verbale du précé- 
dent. 

negal, gg, «. Demande, pétition, désir, prière: 

— wo môshi-agerii, faire une demande (poL) : itthô 
no — , désir de toute la vie: — «in, demandeur: 

— mi8?ii t i3. Syn. bhingwan. 

lierai, ru, jgf, v.a. Demander, désirer, prier: 
tsumi no ywitshi wo — , demander le pardon des 
péchés: iku tabi negatte mo kikimasen, j'ai beau 
demander, il n'écoute pas. 

negai-saffe, , s. Retrait d'une demande, 

d'une pétition, d'une plainte : — wo sitru. 

netf Al-Aho, H fif , *. Demande, pétition écrite. 
Syn. owansho. 

negake, $8$, *. Ornement -y. 
do la coifrure des femmes, f. fÇ^^^^X 

* negaml, jfft , *. Vieux pa- 

. piers. \ 

ncffane, *. Capital qui Negake. 

dort, argent mis en réserve. 

îiegao, $ J9* *• Expression du visage pendant 
le sommeil. 

neffRraml, ?fg , 8. Solidité des racines. 

* negnwaknwa, gg , (pour negau ica) Je vous 
en prie, ce que je demande c'est que. 

ncgawasnlJ, kl, kn, fgf, a. Qui est désirable, 
qui est désiré. Syn. nozomaseih. 

negl, » *> Oignon (allium fistulosum). 

Syn. NKBUKA. 

* negl, P8 fi , *• Ministre du shintoïsme d'un 
rang inférieur au kannushù 

ne§si f ffâ j§* , 8. Espèce de sauterelle. 

* iiefftgoto, JS3 $ , s. Supplication, prière : — 
wo surit. 

îicgriral, an, $g , v.a. Se montrer reconnaissant 
pour quelque service, témoigner sa reconnaissance 
par des actes de bienveillance et de charité. 
Syn. itawaku. 

îieglrl, rn, j§[ , v.a. Faire baisser, diminuer le 
prix : 8hinamono wo — , = des marchandises. 
Syn. KOGiKu. 

ncgiwa, Jfjclg, 8 - Moment qui précède le som- 
meil, moment 011 l'on s'endort. Syn. nfxjina, ne- 
siuna. 

negoml, îfèîk» *• Temps du sommeil, temps 
où l'on est profondément endormi : — ni dorobô ga 
haitte kita, un voleur est entré pendant que je dor- 
mais profondément. 

negoro, ûï ® 1 8. Prix raisonnable. 



nejroro-ntirl, ift £fe 1 8. Objets en laque rou- 
ge fabriqués à Negoro (KU). 

nefroto, g" , 8. Paroles prononcées pendant 
le sommeil ; discours incohérent. 

negoza, fê£ fS , 8. Natte pour dormir pendant 
l'été. 

negrunii, ÔÉL ffl. * 9 - Marché, marché avantageux. 

negura, fff, 8. Perchoir, nid: negwradori, oi- 
seaux qui dorment sur le perchoir. 

nefrurul, un, $p £g » v - a - Folâtrer, se coucher 
par terre et folâtrer; avoir des rapports familiers 
entre homme et femme. 

negrnrnmi, jfg f£ , adv. Avec la racine : kusa 
wo — tàberu, manger de Dierbe jusqu'à la racine. 

negrurnmi, & , s. Action de tirer sur des 
oiseaux endormis. 

negurushli, kl, ku, jjfg ^ , a. Qui ne peut 
dormir, qui ne dort pas bien, qui souffre d'être cou- 
ché. 

negusal, kl, shi, ku, ^ , o. Qui a l'odeur 
d'une chambre où l'on a dormi ; qui sent la fermenta- 
tion, la levure. 

* neg nsarl, ru, Jjjg Jjf , v.n. Sentir le renfermé ; 
être gâté, moisi : vveshi ga — , le riz est gâté. 

Syn. suEKu. 

* negnsarl, ru, {g , v.n. Dormir trop, trop 
longtemps. 

nerwas, jgfê> *• Cercueil où le corps est 
étendu dans toute sa longueur. 

nehada, J^fif[, *. Surface du corps d'une per- 
sonne qui dort. 

nenan, £g , «. (sansc.) Nirvâna des Ixrad- 
dhistes, état de repos complet, suprême bonheur, para- 
dis de Bouddha: — fit tru, entrer dans le = : — 
zô, statue de Bouddha entrant dans le =. 

* 0 neiben, fi fgf , (magatta kotoba) 8. Discours 
fallacieux, paroles trompeuses. 

* 0 nelbl, fi jjg , 8. Flatterie, adulation. 

* 0 neijin, SA»*- Rllsé » retors. Syn. neji- 

KEB1TO. 

* 0 neyitsn, $ 0 , 8. Jour tranquille, jour de 
paix. 

* 0 neikan, fi #f , s. Qualité de celui qui est 
flagorneur, rampant et méchant. 

ne-lki, BS j& > fi - Souffle d'une personne endor- 
mie. 

* 0 neikyo, $ jg , s. Vie paisible, tranquille, 
ne-iri, fg A » *• Par ^ e d'un objet enfoncée en 

terre : kui no — , partie d'un pieu qui est enfoncée 
en terre. 

ne-irl, ru, A 1 v ' n - Être assoupi, s'endormir, 
être dans la torpeur, pesant, lourd. 

nc-lribana, A B » *» Commencement dn 
sommeil. 

ne-lro, ^ -g, , 8. Ton de la voix, son d'un instru- 
ment de musique. 

* 0 nelsal, 3J2 , 9. Année de paix, de tran- 
quillité. 

* 0 ncisel, gf , s. Tranquillité, calme, paix, 
séréuité. Syn. odayaka, shizxjxa. 

* 0 neisha, fi ^ , 8. Comme nrijin. 

Syn. NEJIKEBITO. 

* 0 neishiu, fi K , 8. Courtisan rusé, flagorneur 
(fam.). 

* 0 nei surn, fi , v.a. Flatter, aduler, foire la 
cour à. 
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* ° neiyn, f£ g|j , a. Flatterie, adulation, flagor- 
nerie. 

ne J*> £R Je » Vis : 0 — > boulon : me — , écrou. 

neji, ru, , v.a. Visser, tordre, retordre, con- 
tourner, tortiller. 

neji-ni, an, j£( , v.a. Lutter ensemble, s'en- 
lacer mutuellement. 

nejl-ake, ru, £§( $J , v.a. Tarauder. 

neji-baren, , s. Enseigne de pompiers 

fAite de longues bandes tordues et tombant du môme 
centre. 

nejlbashigo, HJ fi* î$ > Escalier tournant 
ncji-fnse, ru, f&ffi, v.a. Jeter par terre, faire 

tomber par un mouvement tournant Syn. neji- 

taosu. 

neji^lrl, } # ^ * * ** Foret mani d ' nn archet ' 
nejike, ru, fg, v.n. Être méchant, vicieux, 
rnsé, sans principes. 

* nejikeblto, A » *• Homme sans principes, 
méchant, malhonnête, rusé. Syn. neutn. 

neji-klri, rn, g| -Ç| , v.a. Arracher, briser en 
tordant 

neji-koinl, mu, Visser, enfoncer en 

tournant. 

neji-kubl, |g |f , t. Tête arrachée du tronc par 
torsion ; cette action elle-même, 
neji-kuffl, a<J\ s. Vis. , 
neji-knre, rn, f£ , v.h. Être tordu. 

neji-kurl, ru, ft, v.a. et n. Être tordu, con- 
tourné, être rnsé ; tordre, contourner. 

nejl-mage, ru, $f 0| , v.a. Plier, courber en 
tordant 

neji-iuawashl, JlfiS , *. Tournevis. 

Sjn. NEJI-NUKT. 

nejl-inawashl, su, gjfl jg jg , v.a. Visser, con- 
tourner, enfoncer en tournant 

nejlme, , s. Action de fixer solidement les 

racines ; d'établir de solides fondations à un édifice. 

nejinie, 8. Action de tendre les cordes 

d'un instrument, de les accorder. 

nejl-misukumi, tïfijjfcîft, Vis d'Archi- 
mède. 

neji-modosni, su, $| » v - a « Dévisser. 
Syn. NEJI-KAESU. 

nejl-muke, ru, g£ fftj , v.n. Tourner la tête de 
côté, se tourner pour regarder de côté. 

nejl-nuki, fclfilJJ, Tournevis. 

nejire, ru, $g , |$ -g , v.n. Être tordu, con- 
tourné, recourbé. 

* nejlro, «. Château principal, 
nejl-shiborl, ru, v.a. Exprimer, faire 

sortir en pressant, en tordant, tordre en pressant, 
presser en tordant 

nfji-shikake, 1 Se ffc & > Machine à 
nejl-Jikake, J hélice. 

neji-orl, ru, g| fft , v.a. Rompre, briser en 
tordant Syn. hkbhi-oku. 

neji-taoski, su, j^gf, v a - Faire tomber en 
luttant par un mouvement tournant. Syn. nkji- 
fosbku. 

nejitome, $lfi>jh> *• Boulon taraudé, à vis, 
vis. 

nekara, \ $ft #J . adv. Entièrement, totale- 
nekkara, J ment (avec une négat.) : — kikU 
matetiy je n'ai rien entendu. 



uekashi, su, ^ Jjg , v.a. Coucher, faire ou 
laisser dormir; coucher, étendre par terre: kodomo 
tco — , coucher, mettre au lit un enfant : hashira wo 
— , coucher une colonne par terre. $fc Laisser sans 
usage, sans emploi ; kane wo — , laisser de l'argent 
sans emploi. 

nekaski-mono, 8. Objet laissé sans 

usage, qu'on ne vend pas, qu'on ne veut pas vendre. 

nekata, j|g gj£ , 8. Ramification des racines. 

nekl, \ ifgg£, 8. A côté de, auprès de, le 

nckki, J long de. Syn. katawara, soba. 

neklri-hakirl, jfJJ -$J Jg , adv. Entièrement, 
totalement, tout, chaque, chose. 

nekirl-niuskl, ^ -ÇJ ift , s. (entom.) Ver qui 
coupe la racine des plantes. 

* ° nokkan, JJ $J , 8. Sake chaud, grog chaud. 

* ° nekkatsu, Jfc $J , s. Désir ardent 

* 0 nekketsn, Jft JÊ. » *• Sang cliaud ; passions 
violentes: — wo sosogu, répandre son sang, (fig.) 
être très zélé. 

nekkl, jfg 7^ , s. Tronc d'arbre, baguette, mor- 
ceau de bois. 

* 0 nekki, $t 8. Chaleur, fièvre. 
Syn. netsu. 

0 nekko, iR » *. Racine : ki no — . 
Syn. ne. 

* 0 nekkoku, Jft |g , s. Pays chaud. 

neko, , 8. Chat : — wo kabiott^ faire l'hypo- 
crite : — ni koban (prov.), (litt. pièce d'or à un clint) 
chose précieuse à qqu. qui n'en connaît pas la valeur : 

— ni katudnishi (prov.), (litt. poisson séché à un 
cliat) objet de grande convoitise : — wo kau, élovor 
un cliat 

neko, Jjjf , 8. Danseuse, chanteuse. 
Syn. geisha. 

neko-ashl, j£ JQ, 8. (litt. pied de chat) Objet 
dont les pieds sont en forme de pieds de cliat : — 
Tio dai t table qui a des pieds de ce genre. 

nekoda, 35 g§ , s. Nattes grossières. 

* nekodori, fgj Jfc , s. Hibou. Syn. MTMivniKu. 
nekoffi, $g 3ft , s. Déracinement : ki wo — ni 

sitru, déraciner un arbre. Syn. nekooi. 

nekoffo, IS , s.. Chaton, petit chat, minet. 

nekoguruma» $g 8. Voiture légère. 

nekojl, Jjfift, t. Déracinement. Syn. nkkooi. 

nekoma, §g, (. Trou dans lequel est fixé le 
pivot d'un éventail. 

nekomata, ffôjft, 8. Animal fabuleux vivant, 
dit-on, dans les montagnes et ressemblant à un chat 
à queue fourchue. 

nekomi, mu, v.n. Dormir profondément 

neko-nadejpoe, {f| , 8. (litt voix qui cares- 
se un chat) Voix douce, parole flatteuse : — suru. 

nekorobl, bu, g\ , v.n. Se coucher, se 
laisser tomber. 

nckosoffe, sfg ^ ^ , adv. Entièrement, totale- 
ment, tout, cliaque chose : — yabwreta^ tout déchiré. 

Syn. KOT0GOT0KU, NEKIRI-HAKIItl. 

nekose, J{g Ç , s. Dos recourbé, bossu. 

nckoKura, M » s - Visage rond. 

nckubi, #g -g* , s. Tête d'une personne qui dort : 

— tco kini. 

nekusarl, rn, , v.n. Être gâté, corrompu ; 
dormir trop longtemps. 

nckutare, ru, Jgfll, v.n. Avoir une mise 
négligée à sou lever : nekutaregami, tête échevelée. 
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nema, Jfê , 8. Chambre à coucher. 

Syn. NEYA, NEBEYA. 

* nemaehl, J£ , 5. Action d'aller se coucher, 
de se mettre au lit ; action de se coucher en attendant 
qqc. : — no tsuki, la lune au 19 e jour apparaissant à 
qqu. qui s'est couché pour attendre son lever. 

* nemadol» J£ , *. Trouble, effarement dans 
lequel se trouve un homme éveillé en sursaut. 

* nemadol, on, » v - n - Être troublé, effaré 
après avoir été réveillé en sursaut. 

nemakl, jg , 8. Robe de chambre, habit de 
nuit. 

nemarl, ra, fljj , r.n. Se coucher, dormir, 
nemarl, ru, |g $f , r.n. S'accroupir. 

SyU. SONKYO SU RU, UZUKUMARU. 

nemarobl, bn, g\ fg , v.ti. Se coucher, 
nemashl, t. Augmentation du prix. 

Syn. NE-AGE. 

Nemataurl, =f* g| , s. Fête de Daikokuten, dieu 
de la fortune, au 10« mois lunaire. 

* nemawarl, jg , 8. Circonférence d'un arbre 
à sa base. 

* ° nemban, , s. Entrée en fonction pour 
une année. 

* ° nembansekl, f& jg ^ , *. Espèce d'ardoise, 
nembarashl, jgtBj, *. Dissipation, éclaircisse- 
ment d'un doute. 

* ° nembi, i£ & , (tastô wo o) *. Pin de l'année. 

* 0 nembo, j$ , (toa/it wo Aw<?) *. Fin de l'an- 
née. 

* ° nemban, &fi , «» Montant des dépenses de 
Tannée, compte annuel : — wo iri-yd, id. 

* ° nembnn, (g> |ÎJJ , 8. Action d'entendre. 

° nembntêu, fi* ffë , ». Prière bouddhique con- 
sistant à répéter les mots na?m* Amida bvUu : — kô t 
réunion des fidèles bouddhistes pour prier. 

° WembntoamhQ, îfeffcîjÇ, *• Secte bouddhi- 
que sortie de celle de Tendai, 

neme, m, ^ , v.a. Fixer, regarder fixement 
Syn. nihamu. 

neme-mawashl, sn, fâ$g, v.a. Regarder 
fièrement de tous côtés. 

neine-tsnke, ra, fft , v.a. Regarder d'un air 
fâché, regarder fixement Syn. nirami tsukeru. 

nemldaregaml, fSL 51 1 «■ Tête échevelée. 

nemiml, Jfêlp, s. Oreille d'une personne qui 
dort : — ni tntzit (prov.), litt eau dans i'=, c.-à-d. 
nouvelle inattendue. 

* ne-inlzn, j$ -fc , s. Eau stagnante. 

* ° nemmakn, fft J)g , j. Muqueuse. 

° nemmatsu, £p ^ , «. Fin de l'année. 

* nemokoro, , *. Comme nengoro, 

* ne-monogra tari, |}j J£ , s. Conversation au 

lit 

ne-moto, Jfg;fc, *• Racine; source, commence- 
ment, origine ; partie qui avoisine la racine ; cou. 

° nempal, %L gg , 8. Age, annéeB d'âge. 
Syn. Tosin, nenkki. 

* ° nempo, &fi gj , (t08hi no hajime) 8. Com- 
mencement de l'année. 

* ° nempo, &£. , s. Rapport, compte rendu 
annuel. 

° nempo, Ip ff& , *. Salaire annuel. 
° nempa, §{f , 8. Biographie écrite année par 
année. 



° nempa, ^£g£, s. Paiement par annuités: — 
de shakkin wo harau, payer ses dettes par annuités. 

* ° nempyô, g| , s. Table chronologique, 
nemake, g, , 8. Assoupissement, somnolence, 

envie de dormir : — zamashi to shite kohii wo womu, 
boire du café pour prévenir 1'=. 

nemarl, g£ fjj£ , s. Sommeil : — wo sammu, 
s'éveiller : — giœwi, remède soporifique. 

nemarl, ra, gfÉ , gg, v.n. Dormir, s'endormir: 
nemutte thimaUa, il dort : nemurarenai, je ne puis pos 
dormir. 

nemarlgi, â" 3g >f: , ». (bot.) Mimosa (abizzia 
julibrissin). 

nemarlfrasa, ^Jl^» 8. (bot) Sensitivc (mi- 
mosa pudica). 

nemnrlme, §1§ g , *. Yeux d'une personne qni 
dort, qui a envie de dormir. 

nemarltajrari, rn, f(£ gfc , r.n. Avoir envie de 
dormir. 

nemarlsamasbl, |JJJ gg , s. Moyen que l'on em- 
ploie pour empêcher le sommeil. 

BTemaro, Une des provinces du Hoh- 

kaidô, ch.-l. Nemuro. 

nemusa, flRjjft, a. Envie de dormir, sommeil, 
degré de somnolence. 

nemntal, ki, abl, ko, Q£ , a. Qui a envie de 
dormir, qui est assoupi. Syn. nbiïui. 

° nen, SfL , «. Année : taku — , 1'= dernière : rai 
— , 1'= procliaine : — fit, chaque == : non — , com- 
bien d'années 2 quelle = ? Syn. toshi. 

° nen, ^ , t. Pensée, attention, soin, objet de 
l'attention: — wo irete suru, faire une chose avec 
soin : — no tame ni iu, dire qqc. comme avertisse- 
ment, pour que l'on y fasse attention: — ni oyo- 
banai koto y chose qui ne vaut pas la peine qu'on s'y 
arrête. 

* ° nen, f$ , *. Adhérence, propriété d'adhérer, 
de se coller (en comp.) : nenchaku suru, être collé 
ensemble. 

* ° nen, JjJ, (moeru) 8. Combustion (en comp.): 
nemhô sicru, brûler. 

nenal, kl, sbl, ku, $$fë> a - ^ 8809 
racine; sans base, sans fondement: nenashigoto, 
rumeur sans fondement 

nenashi-gtiaa, ^ , 8. (bot) Joubarbe (sem- 
pervivum). ^ Rumeur sans fondement 

nenashl-kaxura, ffi m ^ , 8. Cuscute, barbe 
de moine (cuscuta japonica). 

* 0 nenchako saru, y , v.n. Être collé, 
adhérer. Syn. nkbari-tsuku. 

* 0 nendal, È£ f$ , 8. Age, époque, période 
d'années : — ki, chronologie, tables chronologiques, 
annales. 

* ° nendo, ± , (neba-tsuchi) s. ArgQe, terre 
glaise. 

* ° nendo, , s. Une fois l'an, intervalle 
d'une année (ce terme s'emploie quand on parle de 
l'intervalle d'une année sans relation avec l'année du 
calendrier) : kwaikei — , année fiscale. 

* ° nen-ekl, ^ , s. Liquide gluant, visqueux; 
mucosité. 

* ° nenga, è£ f( , (toshi no iwai) t. Souhaits de 
nouvel an. 

° nengen, 4ji ffi, *. Terme d'un certain nombre 
d'années. Syn. nenkx. 
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0 nen-getou, ^ , *. Aimées et mois. 

SjD. TOSin T8UK1. 

0 nengô, ^* J| , «. Ère, période d'années. L'usage 
des nengû, emprunté à la Chine, date du 7 e siècle ; 
depuis la Restauration impériale, il a été décidé que 
chaque règne n'aurait qu'un nengô. 

nengoro ni, JRjK, adv. Aimablement, genti- 
ment, gracieusement, poliment, avec courtoisie, avec 
affabilité ; avec soin, attentivement, sérieusement : — 
kyaku wo motenasu, traiter un visiteur avec cour- 
toisie : — tadorne wo suru, s'acquitter de sa charge 
avec soin. Syn. texnei ni, shinsbtsu ni. 

nengu, J^g, *. Impôt foncier en nature : — 
wo osameru, payer 1'=: — mai, riz donné comme 
paiement de l'impôt 

* ueitffn-torlt-iite-y Aku, i£ g Jflt 4 îfc , s. 
Collecteur de l'impôt (autref.). 

* ° nengwan, gg , s. Désir, espoir, demande. 
Syn. nozomi, neoai. 

0 nengryôji, Ip^ff], *. Personne qui est 
chargée de gérer pendant une année les affaires d'une 
corporation ou d'un quartier de ville. 

* 0 nengyoku, èfc 3£ , s. Présents de nouvel an. 
Syn. t os m dama. 

* ° nenja, % , s. Personne soigneuse, qui fait 
toute chose avec soin. 

°ncnjl, Jiru ou curu, jfo, v.a. Réciter des 
prières. Syn. ooamu, inoru. 

* 0 nenjln, jfa \ , 8. Comme ne)\ja. 
nenjin, gj g£ , s. Pour niryin, carotte. 

* 0 nenjfl, , 8. Chapelet bouddhique. 
Syn. juzu. 

0 nenjfl, â£ tp , $. Toute l'année, l'année entière. 

° ncnkl, 8 - triode d'années : jû — de 

Iwkô suru, servir pendant dix ans : — mono, apprenti. 
* Age : — nijû bakari desu, il n'a que vingt ans. 

* ° nenki, &p Jg , s. Anniversaire de la mort de 
qqu. 

* 0 nenki, f£ , s. Puissance, force de cohésion, 
d'adhérence. 

0 nenklbokô, â£ JJJ $ , s. Service fixé pour 
un temps. 

° nenkin, 4£ & , s. Pension, prix de la pension 
annuelle. 

nenkiri, S$ -tyj , s. Nombre déterminé d'années : 
— bôkô, service fixé pour un =. Syn. nengen, 
nenki. 

* ° nenkô, Q , 8. (litt. maître loup de mer) 
Terme de mépris appliqué aux fonctionnaires portant 
moustaches. 

0 nenkô, S£ , s. Longue pratique, long ser- 
vice. 

* 0 nenk wai, S$l [gj , (toshi mawari) s. Comme 
nenki, anniversaire. 

° Bcnkyo, ipjfe , s. Gages annuels. 

° nennal, SfL fq , (toshi no uchi) adv. Pendant 
l'année, dans l'année. 

nenne, ) Jg, 8. Enfant, petit enfant: — 

nennel, j ga dckita, un = est né. 

nenne-ko, §J S » *• Action de faire dormir 
un enfant. 3fe Abrév. de nen-nekobanten. 

nennekobanten, 7 4* & > 0. Manteau 

avec lequel on couvre un enfant qu'on porte sur le 
dos. 

nen-nen, &fi 4? , (toshi doshi) adv. Annuelle- 
ment, tous les ans, chaque année. Syn. mainen, 

TOSIUOOTO NI. 



* ° nen-nen, Chaque pensée, chaque . 
réflexion. 

* ne-nobi, jg ffjl , *. Action de s'étendre de tout 
son long. 

ne-no-hi, ?•[],*. Jour du " Rat." 

* ne-no-hi-no-asobi, ^f- 0 Jg» *■ Excursion de 
plaisir qui avait heu le premier jour du " Hat " du 
premier mois lunaire. 

* ne-no-hitsukl, =f> B fi , *• Autre nom du 
premier mois lunaire. 

* ne-no-ho»hi, ^ g , 8. Étoile polaire du Nord. 
0 ne-no-ko, Ar , «.Le lendemain du jour du 

" Sanglier." 

* ne-no-koku, £j , s. Minuit. 

* ° nenral, i£ ^ , adv. Il y a plusieurs années, 
les années passées. Syn. toshiqobo. 

° nenrei, 4j£ ffë , *. Age, années d'âge : — sanjû 
garai no onna, femme d'une trentaine d'années. 
Syn. yowai, toshibai, nrmpai. 

* 0 nenrei, â£ j@ , s. Souhaits de nouvel an : — 
ni maioaru, faire des visites pour offrir ses =. 
Syn. NENOA. 

* 0 nenreki, Jg , *. Calendrier, almanach. 

* 0 nenreki, |g , *. Histoire d'un certain 
nombre d'années. 

* ° nenrikl, ^ jFj , (omou chikara) s. Puissance 
de la pensée, de la volonté ; fermeté de résolution. 

* ° nenryo, St > *• Réflexion, profonde con- 
sidération ; anxiété, perplexité. Syn. omompakari, 
omoi-yabi. 

* 0 nenryokn, , s. Force de cohésion, 
d'adhérence ; opiniâtreté, ténacité. 

* ° nensan, , 8. Age, nombre d'années. 

* ° nensensha, R{ |g $ , s. Rouet à filer. 

* ° nennha, fè; % , s. Homme sérieux, réfléchi. 
Syn. nenja. 

0 nenshl, ^ jfè , «. Souhaite de nouvel an. 
Syn. NENREI. 

* ° nenshi, gj| , 8. Fil tordu. Syn. voiu- 
ito. 

* ° nen«bi, t£ gg , s. Age. Syn. nenrej. 

* ° nenshi, i£ jfê , (toshi no hajime) s. Com- 
mencement de l'année : — no shûgi, souhaits de 
nouvel an : — jô, lettre de bonne année. 

* ° nensho, ^ ffi , s. Nombre d'années. 

* ° nensliô, tfL£ , 8. Jeunesse, jeune âge, jeune 
homme. Syn. toshiwaka, wakamono. 

* ° nensliô, jBJjtS, «• Combustion: — suru, 
brûler, être consumé par le feu. 

* ° nenshn, èfc "g* , s. Commencement de l'année. 
Syn. nenshi. 

* ° nensu, ^ $j[ , (tosJti no kazu) s. Nombre 
d'années. 

* ° nen 16, %L gg , (toshi no hajime) s. Commence- 
ment de l'année : — no go shûgi wo mdshi-agemasu. 

* 0 nentô, , s. Attention, soin, pensée, 
esprit : — ni kakeru, appliquer son esprit à. 

* 0 nenzei, J£ , «. Taxes, impôts annuels. 

* ° nenio, j& |£ , s. Récitation des prières boud- 
dhiques. 

ne©, jfg |g , s. Cordon attaché à la saillie du corps 
du samisen ou sont fixées les cordes. 

ne-obie, ru, gjj , v.n. S'éveiller en sursaut : 
kodomo ga ne-obiete naku, l'enfant s'éveillant en sur- 
saut pleure. 
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* ne-obi ro, rn, \ BR tS i VJL Être abasourdi en 
ne-oblrl, ru, J s'éveillant. 

ne-odorokl, kn, gg , v.n. Se réveiller en 
sursaut, être effrayé pendant le sommeil et s'éveiller 
subitement. 

neokake, $g Jff jg. , «. Saillie du samùen où est 
fixé le neo. 

ne-okl, BRjfi, *• Lever; coucher et lever: — 
wa kibun ga warui, être mal disposé en se levant 

* 0 neppflfc, JSL i (atouf &aze) «. Vent chaud, 
ncral, JE , *. But, visée : — ga hazwreta, j'ai 

mal visé. 

lierai, an, JH. , v.a. Viser ; avoir en vue, atten- 
dre, guetter: tari wo — , viser un oiseau: taka ga 
kotori wo — , le faucon guette les petits oiseaux. 

neral-snmashl, su, J|jf(, v.a. Viser avec 
soin ; bien déterminer son intention. 

neral-iichl, ïâBt» *• ViBée e * coup, pointage 
et tir. 

neral-yorl, rn, JH , v.a. Viser en s'appro- 
cliant de l'objet. 

nerashl, su, r. caïu. de neru. Travailler 

qqc. antant que cela est nécessaire, apprêter comme 
il convient, donner la consistance voulue, tremper. 

nere, rn, §fc $g , v.n. et pot. Être bien travaillé, 
bien trempé, aguerri, avoir la consistance voulue: 
kiuwri ga yoku nereta, le remède est bien préparé. 
Être bien exercé, bien formé : gunjin ga yoku nereta, 
les troupes sont bien exercées. $ Arriver à parfaite 
maturité. 

nerf, jg, *. Action de marcher lentement: — 
aruku. 

* nerl, g£ ^ , • Mue, changement de plumes ou 
de poil (en comp.) : — niicatori, volaille qui mue: 
— wna, cheval qui change de poil. 

nerl, $g , s. Espèce d'étoffe de soie blanche et 
brillante. 

nerl, %/t {$ , 8. Partie recourbée du timon de la 
charrue. 

nerl, rn, f v.n. Marcher lentement. 

nerl, m, $g , v.a. Durcir en trempant, tremper : 
tetsu wo — , = le fer. 

nerl, rn, jg , v.a. Pétrir, piler, broyer : kona wo 
— , pétrir de la farine : Uuchi wo —, pétrir de la 
terre. 

nerl, rn, $$ , s. Amollir et donner du brillant, 
(v.g. à une étoffe). Exercer, former : hei wo — , 
exercer des soldats. 

nerlbel, , s. Mur fait de couches super- 

posées de tuiles et de terre. 

nerlgakl, VS » *• Kaki dont on a enlevé l'â- 
creté en les plongeant dans l'eau bouillante. 

* nerlganil, uni, , v.a. Ruminer. 

Syn. NIllEKAMTJ. 

* nerlgane, fljfc , s. Fer trempé, 
ncrlgliiu, 8g $g , 8. Soie brillante, luisante. 

Syn. kkui. 

nerlgnrl, $$ gg , a. Étoffe de soie très souple, 
nerl-lro, -g , s. Couleur luisante. 

* nerl-kaml, mn, » v.n. Ruminer. 
Syn. nëhioamu. 

nerl-kawa, $$ 2£ , 8. Peau tannée, cuir, 
nerl-kltae, rn, fljfc £ , v.a. Durcir par la trem- 
pe. Syn. uchikitaeru. 



nerl-kltal, an, v.a. Comme le précé- 

dent. Syn. TANRKN BUBU. 

nerlko, fg |£ , s. Pâte pétrie, 
nerlko, fôfè , s. Pastilles f umigatoires. 

* nerlmono, jS^Hf» «. Char ornementé, monté 
par des danseurs et des musiciens et qu'on traîne 
dans les rues les jours de fête. 

nerlmono, jtfc^f, 8. Objets en cire imitant 
l'ivoire, le corail, etc : — ehi, fabricant d'=. 

nerl-nukl, $K$t> *• Étoffe de soie dont on 
faisait autrefois les habits des nobles. 

nerl-nnno, $$ Tfj$ , s. Étoffe de soie lustrée, 
nerlso, $RJfB , s. Chanvre écru. 
nerlso, #p , 8. (bot) Osier. 
nerlAiilshô, |g jjç. £ , f. Imitation de cristal. 

* nerlyaku, g|g , «. Pâte, onguent, 
nerlyôkan, t. Pâtisserie faite avec 

la pulpe sucrée des haricots, des châtaignes, etc. 
nerlsake, j$$ }g , 8. Sorte de zake blanc et épais, 
neru, jf% , 8. (Angl.) Flannello. 
ne-Mife, ŒL'F» «• Réduction de prix, rabais: 

nèaan, jfôi fl| , s. (pour awe «an) Sœur aînée (en 
parlant à sa propre sœur ou de la sœur d'un autre) ; 
s'emploie aussi familièrement en adressant la parole 
aux jeunes filles, surtout aux servantes d'hôtel. 

nesaae, rn, HR , v. caut. de fiera. Coucher, 
mettre au lit : kodomo wo — . Syn. nekasu. 

nese, m, g£ , v.a. Comme le précédent. 

neoe-okoHhl, BHjg, s. Action d'aider qqu. à 
se lever et à se coucher. 

neshlma, 1 |g , 8. Moment où Ton va s'en- 

neanlna, / dormir. 

ne-»lilznniarl, rn, Jfg gjt , v.a. Être plongé dans 
le sommeil, être profondément endormi. Syn. ne- 
xomit. 

ne-shOben, <J> 'gl , f. Action d'uriner pen- 
dant le sommeil : — wo suru. 

ne-soblre, rn, ^ , v.7i. Être privé de som- 
meil, souffrir d'insomnie, ne pas pouvoir dormir : cha 
wo nonda tome ni — , ne pas pouvoir dormir pour 
avoir bu du thé. Syn. ne-sokonau. 

° nesshln, JjJ , s. Zèle, ardeur, diligence, 
ferveur, assiduité : — na shinja, fidèle fervent : — 
Mo nai hito, personne sans zèle : — shite Uutomeru, 
remplir ses fonctions avec diligence : — m, avec zèle, 
assidûment. 

* ° nesshlOiu, Jft , 8. Chambre chaude, 
ne-sugl, rn, ^5 , v.n. Dormir plus qu'il ne 

faut, dormir trop longtemps. 

* îiemirlgoto, g* , s. Flatterie, adulation. 

* netaba, 1 S « s. Tranchant émoussé d'une 

* netaba, / lame : — wo togu, aiguiser une 
lame. 

* netaba, > *• Instrument tranchant qne 
porte sur lui celui qui vout se venger. 

* netal, kl, snl, kn, jjjfi , a. Comme netamashii. 

* netake, j£ ffa , «. Air, œil jaloux : — nom 

hito. 

netamashii, kl, kn, JfiR, a. Envieux, jaloux ; 
enviable : netamathiku omou, envier. 

netaml, , ^ Jgt , *- Envie, jalousie : hito no 
— tvo ukeru, être un objet d'envie. 

ii c tain i, m ii, jg, v.a. Jalouser, envier, être 
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jaloux de ; convoiter : hito wo — , jalouser les antres : 
tanin no saiwai wo — , envier le bonheur d'autrui. 

netamlgokoro, ffi > *• Sentiments de 
jalousie. 

ne tarant^ JJg jfc jg f a. Qui n'a pas assez dormi, 
qui a eu un sommeil insuffisant. 

* ° netehi, % j& , s. Pays chand. 

Syn. NKKKOKU. 

* ° nfteha nom, ffc tp , v.n. Être zélé, fer- 
vent, ardent, diligent Syn. nessrtn buru. 

ne-toboke, ru, jfgfg, v.n. Être abasourdi, 
hébété. Syn. nk-bokt.ru. 

ne-torl, fRjfe, 8. Oiseau qui dort, oiseau au 
perchoir. Syn. neodiiadoiu. 

ne-torl, ^ «. Action d'accorder des voix, 
des instruments de musique. 

* netorl, m, Jjfe , v.a. Avoir des rapports 
illicites avec le mari d'une autre femme. 

* ° netsa, Jft , s. Chaleur, fièvre : — no scuhihiki, 
apparition et disparition de la fièvre : — ga sameta, 
la fièvre a disparu: — ga deru, avoir la fièvre : 
taiyô no — , clialeur du soleil. 

*°netrabo, 3ft§8, (atsui nozomt) s. Ardent 
désir. 

* 0 ncHrabunkal, 8. (phys.) Ther- 
molyse. 

* ° netan-bntou, jft , (atsui mono) s. Chose 
chaude, liqueur alcoolique. 

0 netou-by ©, jft $f , *. Fièvre, maladie de la 

fièvre. 

* ° netea-d*, *. Degré de chaleur, 
de fièvre. 

* 0 neUfu-tutmù, Jft^fîjf, 8. Chaleur piquante, 
éraption provoquée par la clialeur. Syn. askbo. 

ne-tongl, <j£JX, 9. Action de couper la partie 
inférieure d'une colonne et de la remplacer. 

ne-toafff, 3|g j£, «. Action do greffer sur racine. 

neteuft, kl, M, ku, #| & , a. Ennuyeux par 
ses répétitions; adhérent, s'attachant fortement à: 

— fttto. 

netoake, , s. Bouton qui retient la blague 

ou la bourse suspendue à la ceinture. 

* netsuke-dokel, R$ gf, *. Montre. 
Syn. kwaichCdokm. 

ne-tankl, ko, , v.n. Prendre racine, 

ne-tankl, kn, 0g fj* , v./i. S'endormir. 
Syn. ne-iru. 

* ° netan-kwafakn, $t » *• Pftrtie de la 
chimie qui traite de la chaleur. 

* ° neteuryokel, f)£gf , s. Calorimètre. 

aetou-oamaahl, Sftfg, 8. Fébrifuge, remède 
contre la fièvre. 
° nettal, f) V , f . Zone torride. 

* ° neUetou, JR jft , s. Fer fondu ; fer in- 
candescent. 

* ° netto, JJffi, d. Eau bouillante : — wo abise- 
kakeru, répandre de l'eau bouillante sur. 

Syn. kie-yo. 

ne-nehi, îft , $ fg , 8. Valeur, prix, mérite : 

— wo aru hito, homme do valenr : — wofimiu, ap- 
précier : — naki, sans valeur. 

ne-wake, $g , «. Action de diviser les racines 
d'une plante pour la transplanter. 

ne»wasure, ru, v.n. Dormir trop long- 

temps. Syn. wB-suoiitu. 



noya, s. Poulailler. 

* neya, g\ g , s. Chambre à coucher. 

Syn. NEBEYA. 

* neyagoto, |g If , s. Rapports charnels, 
neyaim, g£ jj£ , a. Bas prix, bon marché : — wo 

wiono. Syn. yasunb. 

ne-ya»ul, kl, shl, kn, tS3ï, a. D'un prix 
peu élevé, à bon marché, peu coûteux. Syn. yasij- ' 

NE NO, UKNKA NO. 

ne-yaftui, ki, shl, ko, |JJJ g, , a. Qui facilite le 
sommeil, bon pour dormir, favorable au repos. 

nesake, jfg , 8. Vin bu avant de so couclier. 

nomma, , s. Posture do celui qui est cou- 

ché, manière de se coucher, do dormir. 

Syil. NE'/Ô, NE-BUGATA. 

nezame, Jfg g , s. Réveil : — ga yoU 

Syn. MEZAMK. 

nezaïue, ru, 0 , v.n. Se réveiller. 

Syn. MK'/AMKUU. 

nesaratrtii, R£ , 8. Action de découvrir les 
racines d'un arbre, de les exposer à l'air, au soleil. 

nezasa, $J J£ , *. Espèce do petit bambou (arun- 
d inaria japonica). 

nesanlii, ï3£ , s. Fait de prendre racine, do 
s'enraciner (arbres). 3fc Ornement de tête, épingle 
pour les cheveux. 

ncEashl, i& i Ton d'un instrument de musi- 
que, de la voix. Syn. nk-iro. 

nesashl, sa, }fg ^ , v.n. Prendre racine. 
Syn. mezuku. 

nesatol, kl, sht, kti, ^ , a. Facile à réveil- 
ler, qui a le sommeil léger. 

nemù, ffî ffi t *• Posture pendant le sommeil, 
manière de dormir. Syn. nezama. 

neza, K f (bot.) Genièvre (juniperus rigida). 

* nemn, Jg , 8. Rat. Syn. nezomi. 

neiaban, ^ jfë , VeUle de nuit, nuit sans 
sommeil. 

nesnbaadUrl, *. Linteau au-dessus d'une 

porte; paravent, écran eu papier. Syn. nezumi- 

UA8HI1U. 

nezuki, ku, <g -fij* , u.n. Prendre racine. 
Syn. nezasu. 

* nesnmal, g) || , a. Hésitation, indécision. 

Syn. TAMKRAI. 

* neanmal, , «. Postiure en dormant. 
Syn. NEZAMA. 

iiezumi, Jg,, s. Rat: — /7a fimtma wo kajiru, 
le = ronge les fusuma : — iro torti neko tca tsume 
wo hakitsu (prov.), litt. le chat qui veut prendre une 
souris ne montre pas ses griffes ; fig. faire l'hypocrite. 

nexiimi-ban-klrl, Jg, 4s $J , s. Papier à lettre 
de couleur grise. 

neraml-banslil, Jg, <îja jjjft , s. Papier gris. 

necami-bashirl, Jg, ^ > *• Comme nezubashiri. 

ncsuml-cha, K S Ê 1 Couleur brun grisâtre. 

ucKumlgaeshl, Jgjg, *. Piège, instrument, 
moyen quelconque pour prendre les rats. 

îiesmml-frami, Jg, jfc , s. Papier gris. 

neinmi-ge, Jg«^i Cheveux gris; poil gris 
(chevaux). 

neBnint-gome, Jg , s. Riz qui a une odeur de 
rat 

neauml-baiiabi, Jg,fê^, s. Pièce d'artifice 
consistant en un roseau rempli de poudre. 
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neznmi-irazu, g, ^ 

\ , 8. Buffet, armoire avec 
portes et tiroirs fermant de 
façon à empêcher les rats 
d'entrer, p. 

neznmi-iro, g, » K 
-g , 8. Couleur grise. 

nezuml-kabe, gjjg 18 » 
8. Mur de couleur gris 
foncé. 




neznml-kobu, 

8. Sorte de verrue. 



Nezumi-irazu. 



nezural-koroshl, Jg, jg , *. Mort aux rats, poi- 
son pour tuer les rats. * 



necnml-nakl, JH,!®, «. 

de ce cri. 



Cri du rat; imitation 



iiczuiiii-no-mc, gf , s. Cloporte, mille-pieds. 
n«inml*no-te, BL^i *• Espèce de verrue, 
nezuml-otoahl, Jg, , s. Piège à rats, ratière, 
nczuml-take, SLWit 8 - Espèce de cliampîgnon 
comestible ayant la forme des pieds du rat. 
nezuni J-torJ, Jg, $ft , s. Ratière. 

* neiu-nakl, g, , s. Cri du rat. 

Syn. NE'ZUMT-NÀKI. 

* nezu-no-ban, ^ gjg ^§ , Nuit de veille. 
Syn. nezubàn. 

* nezuo, J3& fg , Cordon avec lequel on at- 
tacho une clochette au cou du faucon. 

nezuyol, kl, shl ku, , a. Bien enraciné, 
bien établi ; sûr, imprenable ; opiniâtre. 

ni, 3g , *. Bagage, paquet, fardeau, charge : omo 
— , lourd fardeau: — wo tsumu, charger, v.g. un 
bateau : — wo hakobu, transporter des bagages. 
Syn. nimotsu. 

ni, ZI i (futaUu) a. Deux: — nen, =ans: — 
gioatsu, le 2« mois : — hyaku, = cents. 

* ° ni, Jg , s. Religieuse bouddhiste. 
Syn. ama. 

ni, prép. A, en, dans, par, pour: go ji — okiru, 
se lever à cinq heures : ichi — yuku, aller au mar- 
ché : Jieya — oru, être dans la chambre : kiaruma — 
nom, monter en voiture : imishi — sasareru, être 
piqué par un insecte : mi — kuru, venir pour voir. 3fc 
Ajoutée à certains substantifs, elle en fait des ad- 
verbes: 8hizuka — , tranquillement: makoto — , vrai- 
ment. 

ni, Particule conjonctive dans les énumérations : 
ftide — , ttumi — , kami — sono hoka tabako ico 
katte o kure, achète-moi un pinceau, de l'encre, da 
papier et aussi du tabac. 

ni, Particule elliptique marquant la restriction ou 
l'opposition : tandis que, mais : mairû to omotta no — , 
je pensais aller, mais. 

ni, ZI , Corde intermédiaire du samisen : — 
agari, ton élevé de la =. 

* ni» :fc , ft i «• Terre (en coinp.) : aka — -, terre 
rouge. 

* ni, ÏJ , *. Pierre précieuse. 

ni, ru, fjfc , v.a. Cuire, bouillir : imo ivo — , = 
des pommes de terre. Syn. ijderu, taku. 

ni, ru, £1 , v.n. Ressembler à, être semblable à : 
haha ni — , ressembler à sa mère : nita mono, objet 
semblable : nita tokoro ga aru, il y a des points de 
ressemblance : nita monofûfu (prov.). 

nl-age, fô&l, 8. Déchargement de marchandises. 

nl-ageba, ^ |g {g, *• Endroit où Ton décharge 
les marchandises, débarcadère, quai. 



nl-al, nu, fU^, v.n. S'adapter, s'ajuster à, 
convenir. Syn. tburi-au. 

nl-awaae, ru, ^ , v - cous, de ni-au. 

Adapter, ajuster : kimono wo — , faire un habit qui 
s'adapte bien. 

nl-awashll, kl, ku, flj fjfc , a. Bien assorti, 
qui s'adapte, s'ajuste, convient à, Syn. nitbu- 

KAWA8IUI. 

nl-awashlkaranu, >F d fe > a - assorti, 
qui ne convient pas, qui ne s'adapte pas. 

nlbaml, mu, , v.n. Jaunir, prendre une cou- 
leur sombre. Syn. kikamtj. 

nlban, ZI S » s - Nombre deux, second : — me, 
le deuxième : dai — , id. 

nlbana, ^ , s. Première infusion de thé : — 
no chu, id. Syn. debana. 

nlbe, fa J£ , 8. Vessie natatoire desséchée. 

* ° nlben, zi fil » Les deux besoins naturels. 

* nlbl, $$ , s. Couleur sombre, gris foncé. 

* nlbl-lro, || -g , *. Couleur sombre. 

* nlbltashl, Jfcg, *• Espèce de ragoût de 
poisson. 

nlbul, kl, shl, ku, M, a. Sot, stupide, imbé- 
cile, lourdaud. Syn. don, noroi. 

* nlbu-kln, ZI $t & » «• Petite pièce de mon- 
naie d'or valant £ ryô, environ 50 sen d'aujour- 
d'hui. 

nlbnne, $f flft , s. Bateau marchand. 

nlburl, ru, , v.n. Être peu intelligent, sot, 
imbécile, lourdaud. 

nlbusa, MQg, *. État de ce qui est émous9é, 
rude, grossier, sot. 

nlchako, s. Papier mâché. 

nlcha-nlcha, fft + , adv. D'une manière gluan- 
te, collante. 

nicha- tan kl, ku, ffi^, v.n. Être collant, 
gluant, visqueux: ase ga dete kimono ga — , les 
habits imprégnés de sueur se collent au corps. 

Syn. NEBARI-TS UKU. 

* 0 nlctal, 0 , 8. Jour : hyaku — , cent jours. 
Syn. bx 

* 0 nlchlbotsu, Q jj, «. Coucher du solefl. 
Syn. iki-ai, inouiîE. 

°nlchl-gen, 0 R, 8. Temps fixé, date fixe, 
nombre de jours déterminés : — wo sadameru, fixer 
une date. Syn. hi&ibi. 

* ° Bf lcnl-lkl, Q S, 8. Pays du soleil ; Japon. 
° nlchl-nlchl, 0 , adv. Chaque jour, jour 

par jour, tous les jours. Syn. mainichi, hibi. 

° Nlctalren-shn, 0 f£ % , 8. Une des sectes 
bouddhiques, aussi appelée Hokkesïtû, fondée en 1253 
par le bonze Nichiren (1222-1280). 

0 nlchlrln, 0 |ft , 8. Soleil. Syn. ra, tatïô, 

JTTSU. 

* ° nlcklroku, 0 H , s. Journal quotidien, 
notes de chaque jour. Syn. nikki. 

° nlchl-ya, i. Jour et nuit. 

Syn. YORU-HTRU, CHÛYA. 

° nlchlyô, 0 fft , s. Besoin, usage quotidien. 



nl ^%b.,}H«B.'^ 



nlcnlyêbl, / n « P » - Dimanchc - 
nlehlyâbun, 0 ffl X , «. Style de lettre, style 
épistolaire. 

° nlctalyô-ffakkd, Blflfti ^ coie du 
Dimanche. 
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° nichiyo-nln, Q ^ no * *• Objet» dont on a 
besoin chaque jour. 

* ° nicnuien, g ]J>J , adv. Quelques jours 
auparavant, l'autre jour. Syn. konaida. 

nidashi, \ fft ttJ » fi* » Bouillon de bonite 
nidaahJJirn, / (kaUuo) et d'algue (kombu). 

nidaahl, su, f$ , v.a. Bouillir ensemble du 
poisson et autres comestibles. 

nid©, ZI , adv. Deux fois : — nu;, la deuxième 
fois: — no matsuri, fête répétée; répétition de la 
môme chose. Syn. futatabi. 

* ° nlriô, ZI âi » (fut<* michi) s. Les deux scien- 
ces : littérature et art militaire : bum-bu — ni tassitru, 
être versé dans ==. 

nidogari, ZI B£ M » *• Deux récoltes, 
nidoyaki, ZI B£ £9 » *• Seconde cuisson, cuisson 
répétée. 

nidoaaki, zi 0Ê ^ » *• Seconde floraison ; plante 
qui fleurit deux fois l'an. 

nidosoi, ZI K ÎS » tl ?ç i *• Seconde femme : 

— wo morau, prendre une =. 

* nie, )} , s. Offrande à l'Empereur on à une 
divinité. Syn. kumotbu, sonae-mono. 

nie, s. Dessins appliqués sur la lame d'un 
sabre. 

nie, ru, f£, v.n. Être bouilli: nieta imo ga 
aru ha, avez-vous des pommes de terre bouillies? 
nie-yu, eau bouillante. 

niebana, , 8. État de ce qui a été récem- 
ment bouilli. Syn. nitate. 

* niedouo, fffc Ht , 8. Cuisine dans le Palais im- 
périal ou dans un temple shintoïste. 

nie-kae, ru, * , v.n. Bouillir, être en pleine 
ébullition. 3fr Être bouillant de colère, furieux. 

Syn. NTKTAT8U. 

nie-kobore, m, |{f; }g , v.n. Bouillonner, débor- 
der en bouillonnant, 
nle-taehi, tsn, jjr , v.n. Bouillir, bouillonner. 

Syn. REB-KAEBU. 

nie-tagiri, rn, {g , v.n. Monter par l'ébulli- 
tion, bouillonner : yu ga — . 

nie-tataoe, rn, ffl £ , v. cous, de nietatsiu 
Faire bouillir. 

nigai, kl, shi, ku, ■}£, a. Amer; désagréable, 
mordant, sarcastique : — kusuri, médecine amère : 
nigakute taberarenaU si amer qu'on ne peut lo 
manger : — kotoba, parole dure, piquante : ryvyaku 
kuchi ni — (prov.), litt. les bons remèdes sont amers, 
c-à-d. les bons conseils sont souvent pénibles à 
entendre. 

nlgame, rn, =g , v.a. Rendre amer ; rendre dur, 
désagréable: kao wo — , montrer un visage dur, 
fâché. 

nigami, ^çjç, i. Amertume, goût amer: — no 
aru momo, pêche qui a un goût amer. 

nigami, mu, ^ , v.n. Être amer ; être mordant, 
piquant; avoir l'air hargneux. 

* nigamizu, J| ?fc , fi. Saumure. 
Syn. nig a ri. 

niga-nigashii, ki, ku, =g- + gfc , a. Très 
amer; désagréable, dégoûtaut, piquant, sarcastique, 
exécrable : — wiono. 

nlgao, flj U , # (H , «. Portrait, ressemblance : 

— wo kakuy faire un portrait. 

nigari, fj| ff , s. Eau salée provenant de la fonte 
du seL 



nigari, ru, =g, v.n. Avoir l'air fâché; être 
excité, froncer les sourcils, se renfrogner : nigari-kitte 
mono wo tu, parler d'un air fâché, mécontent. 

nigasa, =g $ç , s. Amertume, degré d'amertume. 

nigashi, au, , v. caus. de nigeru. Faire fuir, 
laisser fuir : mtsubito wo — . 

nigashio, gg , fi. Eau de sel fondu. 
Syn. NioABi. 

*nigate, 3?ïf», fi. Adversaire invincible (au 
jeu). $fr Caractère difficile, peu conciliant, antipatlii- 
que. 

nigawarai, ^ âfe , fi. Rire forcé : — sitru. 
nigayomogi, fi. Absinthe. 

* nigazake, ^ , fi. &a&e amer ; bière, 
nige, £2 , fi. Fuite, évasion : — jitaku, préparatifs 

de =. 

nige, ru, jg, v.n. Fuir, s'échapper, s'enfuir, 
s'évader. Syn. tôbô suru. 

nige-ashi, JE , fi. Disposition à fuir. 

nige-chiri, ru, j£$ffc> v.n. S'enfuir de tous 
côtés. 

nlge-dashi, su, âî ffl , v.n. S'échapper de, quit- 
ter, sortir de : inaka wo nigedashite tokwai ye yuku, 
quitter la campagne pour la ville. 

nige-liaabiri, ru, JgjÊ» v - n - S'échapper, fuir 
en courant. 

nige-kakure, ru, v.n. Se cacher en 

fuyant. 

* nige-kuni, mu, , v.n. Comme nirc-kamu* 
nlge-kojô, âS P J: , *• Écliappatoire, prétexte, 

subterfuge. 

nige-mieki, Jgf , 8. Chemin pour fuir ; échap- 
patoire, expédient. 

nigenai, kl, shi, ku, ^ (g[ & , a. Qui n'a pas 

Pair semblable ; qui ne s'accorde pas, ne convient pas. 
Syn. T8URI-AWANU. 

0 nigenkin, ZI ^ , 8. Instrument de musique 
à deux cordes. 

nige-nobi, ru, jg H > VM - Fuij " au ^ oiu - 

* nige-no-uma, ZI ^ j s. Cheval pommelé, 
nige-sari, ru, 3g £ , v.n. Fuir, s'enfuir, s'échap- 
per. 

* nige te, ^ , fi. Fugitif, fuyard. 

* nige-use, rn, J% » v.n. Fuir et se perdre, 
disparaître. 

nigimitama, jfij g , «. Divinité propice, bien- 
faisante. 

nigi-nigishii, ki, ku, fig * jR, a. Pressé, 
affairé, actif, animé. 

nigiri, Jg , fi. Prise, étreinte, action de tenir, de 
saisir ; poignée de l'arc. 

nigiri, ru, g, v.a. Saisir, tenir, empoigner, 
prendre et serrer : te wo — , prendre et serrer la main, 
donner une poignée de main. * Recevoir des pots-de- 
vin. 

nigirika, Jg jjjg , s. Celui qui reçoit des pots-de- 
vin. 

nigiri-kawa, |Q , s. Partie de l'arc tenue par 
la main. 

nigiri-kobushi, g , s. Poing. 
Syn. gknko. 

nigiri-meahi, JgflS, fi. Boule de riz, riz en 
boule. 

nigirishime, ru, g |$ , i'.a. Empoigner forte- 
ment, tenir à main fermée, presser étroitement. 
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* nigisliii, kl, ku, |i| Jjfc , a. Pressé, affairé, 
occupé, actif, animé. Syn. Niai-moisira. 

* nlgite, $ , ». Étoffe soyeuse offerte au kami ; 
p. ext. toute offrande de ce genre. 

nlgiwal, flj§, 8. Agitation, mouvement, anima- 
tion, encombrement ; rassemblement. 

nigftwal, an, flg , r.n. Être agité, animé, mouve- 
menté ; être encombré, bruyant, prospère : gwijin no 
raichaku de machi ga — , la ville est mouvementée à 
cause de l'arrivée des troupes. 

niglwashl, an, jfc , v.a. Rendre animé, causer 
du mouvement, de l'agitation. * Rendre prospère, 
soulager les misères du peuple. 

nlglwaghil, ki, kn, gj| jfc , s. Comme nigishii. 

nigriwasnlaa, gjg, 8. État d'animation, d'agita- 
tion, de mouvement ; état florissant, prospère. 

° nigriwawashU, kl, ku, flg jfc , a. Comme 
nigi-nigishii. 

nigrlyaka, |g, s. État do ce qui est animé, agité, 
mouvementé, fréquenté par la foule: — ni, avec 
animation, agitation, encombrement : — na toîcoro. 

wi«o'> Ô S5L » »• (icbt.) Barbeau, barbillon (barbus 
schlegelii). 

nl|?onil, S; S , 8. Alimente cuits vendus par les 
marchands ambulants. 

nigon, ZI H" » (ftita kotofm) s. Gmtradictiou dans 
les paroles, action de se dédire, de manquer à- sa 
parole, de revenir sur oe que l'on a dit : bushi ni — 
%oa nai (prov.), un samwrai n'a pas deux paroles: — 
wo iu. 

nifforaski, au, $3 , v. caïu. de nigoru. Rendre 
trouble, impur, solo ; indistinct. 

nlgoreru, jfj , a. Qui est trouble (st. écr.). 

nlgorl, $J , 8. État de ce qui est trouble, impur, 
indistinct; matièro étrangère mêlée a un liquide: 
kono mizu wa — ga artt, cette eau est trouble. $fc 
Adoucissement do certaines lettres» v.g. ha pour ha ; 
bo, za pour ho, sa, indiqué dans l'écriture par deux 
petits points placés à droite du caractère kana : — 
zake, pour — salie, sake impur. 

nigorl, l H p , f . Arrimage. 

îiigrori-mizn, jJI -fc, s. Eau trouble, impure. 

nigotihi, su, 93 , v. caus. de nigoru. Troubler, 
rendre trouble, impur ; voiler une faute, une méprise : 
mizu wo — . 

niffosbirae, s. Action, manière d'em- 

paqueter, empaquetage, 
uignra, $f , s. Bât 

nlgriirnma, $f ïJl , s. Voiture pour les bagages, 
les marchandises, chariot. 

° nigwaton, ZI )i » s. Le deuxième mois, Février. 

° ni li an, ZI 4* » *• ( utfc - ^ fiux moitiés) Hésitation 
entre deux choses, doute, incertitude : — no henji wo 
sicru, répondre d'une manière ambiguë : — de komaru, 
ne sachant quel parti prendre, je suis ennuyé. 

Xiuon, 0 ;fç , s. (litt. source du soleil) Japon : 
— go, langue japonaise : — jin, Japonais. 

° ni h on, zl Sa » *• Second rang dans la hiérar- 
chie des princes de la famille impériale : — no miya, 
prince du second rang. 

Nihon-kai, Q $f , s. Mer du Japon. 

Xihon-kl, 0 #$B> s - Recueil des anciennes 
clironiqnes du Japon depuis ses origines jusqu'à la 
fin du règne de l'Impératrice Jitô (696). 

* nihonxashl, Zl7#, fâ, 8. Port de deux sabres ; 
guerrier, sanutraL 



nlhyaku-hateiika, nWttB» *• (HU. 220e 
jour) Le 10e jour après le nihyaka-Wka. 

nlhyakn-toka, Z2W+ H» «. Le 210e jour de- 
puis le Risshun. 

* nil, , a. Nouveau (on comp.). 

STiiffata-ken, 8. Département formé 

des provinces à'Echigo et de Sado; v. pr. Niigata 
(53.400 hab.). 

* nllmairl, £ , s. Nouvelle arrivée ; nouveau 
venu. Syn. bhtnsan. 

* niimaknra, $f fa , s. Première nuit de 
mariage. 

Nilname-matsnrl, $f Ç g* , s. Fête où Ton 
offre le riz nouveau aux kami et à l'Empereur; elle 8e 
célèbre au lie mois lunaire. Syn. buinjôsài. 

nlisan, jLflli *• Frère aîné, pour anisan; terme 
familier en s'adressant à un jeune homme. 

* nilMhl, |g , s. Ocre rouge ; sanguine. 
«"U*> tt » Arc-en-ciel : — ga tat&u, — ga dent, 

l'= paraît : — ga kicru, V= disparaît. 

* nlji, Z1& , s. (litt. deux caractères) Nom de 
famille. Syn. myôji. 

njjikl, zl Ô i *• Deux repas par jour. 

nljiml, mu, Afft» v n - Pénétrer dans, se 
répandre, v.g. une tache d'huile : abura ga — . 

nUlrase, ru, ^Ml» v. caus. de nyiru. Faire 
pencher, rendre oblique, domier de la pente ; lancer 
en donnant un mouvement circulaire. 

nijirl, m, tfl, v.n. Être contourné, tordn, 
incliné ; pencher, être renversé. 

nJJirl, ru, v.a. Écraser qqc. par an 

mouvement tournant: kutsu de hebi no atama wo 
fumi — , = la tête d'un serpent. 

«Uirlgakl, ffi $ , s. Écriture penchée. 

* 0 nljohl, ~ 3ç Jfc , s. Double ; duplicata. 

* ° nUOkon, ^ m jfg , Racine carrée. 
XJJô-tcnnô, ZT. â i *• 78® Empereur da 

Japon (1159-1165). 

* ° nijn, ZI g, s. Maladie : — Ht okasaru, êfre 
malade. 

* nljtt, ZI S , 8. Deux replis, deux fois, double: 
— soko, double fond. Syn. futak, futakabank. 

«ijttf *, 9. Vingt, 
nljubci, zl S $f » s. Double mur. 
nUuborl, H^Jg, 9. Double fossé, double 
canal. 

* ° nJJtt-hasshnkn, -JJ- A ^ , Les 28 cons- 
tellations de l'astronomie chinoise. 

* ° nlja-lsshl, *H* — gi , s. Les 21 histoires de 
la Chine. 

* iiljorokuy a-maehl, iJ* , s. Attente 
du lever de la lune le 26 du 7e mois lunaire, 
garantie, dit-on, d'une longue vieillesse. 

* ° niJtt-sesHhoku, ZlS&ffit s. (math.) 
Double contact. 

* ° nlja-shlki, — Q p , s. Les 2i subdivi- 
sions de l'année lunaire. 

* nJJtt-ahikd, ifH^t, s. Les 24 modèles 
(chinois) de la piété filiale; pièce de théâtre, 

* nlkni, ~RÎ» 8 - dernier étage : — hashigo, 
escalier qui conduit à l'étage. 

nikawa, Jg , s. Colle, colle forte : — nabe, pot à 
colle : — de tsukeru. 

nlkayol, ou, $ g| , v.n. Se ressembler. 

* 0 niki, ZI p , *• Les deux moitiés de l'ai 
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kami-hanki (Janvier-Juin) et shimo-hanki (Juillet- 
Décembre) : — no harai, paiement semestriel. 

• 0 niki, d fa, «. Les deux principes de la 
nature, le principe mâle (in) et le principe femelle 
(yû) de la philosophie chinoise. 

niki, Suffixe de la base indéfinie des verbes, 
donnant le sens du plus-que-parfait (st. écr.). 

nikibl, jgf jjg , 8. Boutons au visage : — bana, 
nez rouge. 

* 0 nlkkan, Q |8J , adv. Pendant le jour, 
nikkei, fa , fi. Cannelle : — chinki, teinture 

de = : — no ki % canne'lier. 

°nikki, 0 |E, «. Journal privé, notes journa- 
lières. 

° nikkichô, fl Sfitfi» s- («mipt) Journal 

* ° nikkin, Q fft , 8. Service quotidien, fonction 
journalière. 

0 nikkô, 0 % % 8. Lumière du soleil: — Bo- 
uton, dieu du soleil. 

° Nikkô, Q Village en Shimotsuke, célèbre 

par la beauté de ses paysages et par ses temples : 
— rôseki, marbre de Nikkô : — mizuba kekkô to bi- 
na ; on n'a rien vu quand on n'a pas vu Nikkô. 

nikkori, ggfff, adv. En souriant, avec nn 
visage gracieux : — to shite warau. 

nikko to, j£ £| » *• Comme le précédent. 

0 nikkwa, fl 86» lavoir de chaqne jour, 
tâche quotidienne. 

0 nikky o, B » « • Gages quotidiens, salaire 
d'une journée. 

* 0 ni ko, JE , g. Religieuse bouddhiste (res- 
pect). 

* nikegc, ffl sg , fi. Duvet. 

ni-kagori, & $g , fi. Gelée de viande, de fruits, 
etc. 

ni-komi, mu, fa , v.n. Faire bouillir ensem- 
ble, faire fondre ensemble. 

niko-nlko to, j£§ flf , adv. En souriant, 
gracieusement, d'un air gai. 

nlkorl to, flf » adv - Comme le précédent. 

ni-koroski, «n, fffcjg, v.a. Tuer en faisant 
bouillir, faire mourir par l'eau bouillante. 

• nikoyaka, ^ W , «. Qualité de ce qui est 
gai, joyeux, charmant, souriant: — ni, d'une 
manière joyeuse : — na kodomo. 

• niku, fa , fi. Viande, chair : gyû —, viande de 
bœuf. * Ouate on rnogusa, imbibée d'encre pour 
sceau, estampille, timbre : 8hu — , encre rouge. 

nikn, ffrlfc, 8. (zool.) Antilope. 

nikn-ai, faOî, fi- État, condition corporelle 
d'une personne. 

nikubei, fatùt* s - Cliair de poisson hachée et 
assaisonnée de sel et de sake. Syn. kamaiioko. 

nlknctal, fa s. Petit? boite, petit vase pour 
Vinniktu 

* ° nikudatau, fa fi. Amaigrissement. 

• ° nikngan, fa , fi. Œil. 

nikuge na, }g U , a. Odieux, liaïssable, laid, 
repoussant, Mésagréable à voir : — hito. 

• ° niknhnku, fa , fi. Action do se précipiter 
les uns contre les antres : — 8itru (deux armées). 

• ° niknhen, fa , fi. Morceau, tranche de 
viande. 

nikni, ki, «ni, kn, tt» «• Odieux, haïs- 
sable, détestable, abominable: — yatsu, individu 
détestable. $ Se joint à la base indéfinie des verbes 



avec le sens de désagréable, difficile : a/*i — , difficile 
à faire : kiki — , désagréable à entendre. 

nlkn-lre, fa A , fi. Comme nikuchi. 

niku-iro, fa ^5 , s. Couleur de chair, incarnat. 

° nikn-jikl, fa , s. Action de manger de la 
viande : — swil & Celui qui mange de la viande, 
qui se nourrit de chair : — no tort, oiseau Carnivore. 

* ° nikujô, pfc] tS » 8 - Affection charnelle, désirs 
sensuels. 

* ° nikujn, fa , «. Jus do viande, bouillon 
de viande. 

* ° niknkel, \ fa ft\ , fi. (lég.) Châtiment cor- 
nikkei, J porel. 

nikn-kiri-bôchô, fa fg T t *• Couteau pour 
couper la viande. 

niknkwai,\ fatyl, fi- Morceau, tranche de 
îiikkwai, J viande. 

niknmare, rn, i£ fft » v - P* 9 *- & e nikumi, mu. 
Être haï, détesté: nilcumare-mono yo ni Iiabikoru, 
un individu détesté devient souvent influent. 

nlkumi, fa $ç , fi. Goût de la viande. 

nikami, fftSl» «• Haine, aversion, dégoût, 
répugnance, antipathie. Syn. nikubhimi, kirai, 
urami. 

nlkumi, mn, , Jg » v - a - Hftïr » détester, avoir 
du dégoût, de l'aversion, de l'antipathie: hito wo 
— , haïr qqu. 

nikn-niknshil, kl, kn, Jg + ffc , a. Comme 
nikui. 

niknrashii, ki, kn, f£ ffc , a. Comme le pré- 
cédent. 

* ° niknrin, fa jft , fi. Abondance de viande, de 
mtets. 

* 0 nikuryu, fa Jgf , fi. Tumeur, loupe. 
Syn. kobu. 

nlkusa, ff", fi. Degré de haine, d'aversion. 

nikusage, f& fik » 8 - Air repoussant, détestable, 
haïssable, désagréable. 

niknsashl, fa M , fi. Fourchette. 

niknstiiml, f£ , fi. Haine, aversion, dégoût, an- 
tipathie. Syn. ntkïimi, KinAi. 

0 niknshin, fa g , fi. Chair, corps. 

* ° nikusliin, fa H , «• Vrais parente, parents 
selon la chair. 

* ° nikushokn, fa ^ » »• Couleur de choir. 
Syn. Niicu-mo. 

* ° niktishoku, ^ i fi- Action de manger de 
la viande : — jû, animaux ciu*nivores : — «/mi, nobles 
et riches (mép.). 

nlknsô na, ff flj , a. Qui a un air détestable, 
haïssable. 

° nlkntai, fa , s. Corps. Syn. kakapa. 

* ° nlkntan su ni, fa |^ , v.n. Dénuder les 
épaules. 

ni-kntarashi, su, v.a. Faire bouillir. 

nlkntaraahii, ki, kn, fl|, a. Haïssable, dé- 
testable, odieux, repoussant. 

nlkutei, î&ffc, s. Figure repoussant:, visage 
désagréable, odieux : — na mono. 

* ° niknten, fa Jg , fi. Boucherie ; restaurant 
où l'on sert de la viande. Syn. nikuya. 

nikn-ttmki, fa pft , s. État corporel quant à 
l'embonpoint ou à la maigreur. 

nikn-ya, fa Jg , «. Boucher ; restaurateur. 

* ° niknyokn, fa j$* , ». Appétits charnels, pas- 
sions, désir immodéré des plaisirs sensuels. 
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nikuxuke, m, (^j fJJ , v.a. Engraisser : buta 
wo — . 

riiknznki, kn, $J fl} , v.n. Devenir gra», en- 
graisser. 

nikuxnkn, ^SS> *• Muscade, 
nl-mame, fa g, s. Pois on haricots bouillis. 

* ° nimba, A Jg , (hito to uma) 8, Homme et 
cheval. 

* ° nlmbetau, A jglj , *. Inscription sur le regis- 
tre de l'état civil ; recensement ; droit de cité : — wo 
aratameru, faire un recensement: — wo utsusu, se 
faire enregistrer ailleurs: mu — , sans état civil, 
vagabond : — chô, registre où sont inscrits les noms 
des citoyens. 

° nimba, A ?C » *• Portefaix ; paysan employé 
en corvée. 

* ° ni minci, f£<jf, *. Nomination à "un poste, 
une charge : — turu. 

* ° nimmen, ££ ffc , s. Nomination et destitution. 

* ° nimmen, A M » *• Face humaine : — jûshin, 
visage d'homme et cœur de bête. 

* ° nlnimen-so, A W ïff » *• Éruption au genou. 

* ° nlmmn, f£ f£ , *. Devoir des fonctionnaires. 
Ximmy ô-tennô, §8 H » 8 - Empereur 

du Japon (S34-850). 

* ° nlinô, ~ ^ , «. (Htt. deux poils) Cheveux de 
deux couleurs, gris ; homme âgé. Syn. hampaxu. 

ni-mochl, Porteur, portefaix. 

nl-mono, fa t tfa , a. Objet cuit, bouillli. 
Syn. nitsukk. 

ni mots ii, s. Bagages, paquet, caisse, 

marchandise. 

° nimpluln, A^A> (hito ni.shite hito ni 
arazu) 8. Homnie qui n'est pas digne de ce nom. 

* ° nlmpu, #£ , 8. Femme enceinte. 

Syn. HARAMI-ONNA. 1 

nimpn, A ^ > s - Comme nimbu. 

° NJmpyô, tl^i, s. Nengô: 1151-1153. 

° nln, A» to (hito) s. Homme, personne : nan- 
?iin de mo, n'importe combien de personnes : — wo 
mite hO wo toku (prov.), adapter son discours à l'au- 
ditoire. 

* 0 nln, , s. Pépin, amande, noyau. 
Syn. sank. 

* ° nin, f£ , s. Emploi, devoir, charge, temps 
d'une cliarge. Syn. yakume. 

* ° nln, , s. Grossesse (en comp.) : nimpu, 
femme enceinte. 

* 0 nln, JK i 5 « Patience, support (en comp.) : — 
toi, id. 

nlnai, Jjf , 8, Colporteur ; seau. 

* n I nal, kl, shi, kn, a. Sans pareil, in- 
comparable. Syn. NABAHI NAKI. 

nlnal, au, jjjf , v.a. Porter sur les épaules. 
Syn. katsugu, katagu. 

nlnalbô, Jft , s. Bâton avec lequel ou porte les 
fardeaux sur l'épaule. Syn. tembïn-bÔ. 

nlnai-kago, $9fS> 8 - Panier pour porter les 
marchandises. 

nlnal-oke, j@ flj , s. Seau pour porter l'eau. 
Nln-an, Nengô: 1166-1168. 

nlnawa, $r#S, 8 - Corde qui sert à lier les 
bagages. 

nlnawase, m, *%• Jgf , r. caus. de ninau. Faire 
porter sur les épaules. 



* ° ninchi, §2 4jp , (mi tome shiru) s. (lég.) Action 
do reconnaître, reconnaissance : shiseiji no — , recon- 
naissance d'un enfant naturel. 

* ° ninchi, ^ , s. Lieu où l'on remplit une 
cliarge. 

* ° nlncha, A » *• Fossette médiane de la lèvre 
supérieure au-dessous du nez. Syn. jianamizo. 

* ° nlnctiu.hakn, A $ Ô i *• Remède tiré de 
l'urine de l'homme. 

* 0 nlnctiu-6, A » *• Remède préparé, dit- 
on, par les médecins chinois avec les excréments 
humains. 

* ° nlndakn, fg gg , s. Consentement, assenti- 
ment. 

* ° nlndô, jK ^ , 8. (bot.) Chèvrefeuille (lonicera 
japonica) : — shu, liquour contenant un extrait de =. 

n ln gai, A t§ » 8 - Nature humaine, corps humain, 
nlngara, ^{j, i. Caractère d'une personne. 
° nlngen, A Kl i *• Genre humain, humanité, les 
hommes, le monde. 

* ° nlngen, f£ g£ , s. Temps fixé pour un emploi 

* ° nlngcnkai, A IS » *• Humanité, ensemble 
des hommes. 

* 0 ning wal, A & » (hito no hoka) 8. État de ce 
qui n'est pas humain, conforme à la nature humaine. 

° ningyô, A » (hito no katachi) «. Poupée, 
image d'homme: — shiltai, exhibition de poupées, 
spectacle de marionnettes: — mawashi, — ttukai, 
celui qui donne une représentation de marionnettes. 

° nlngyo, A fk » «• Sirène. 

nlngy 6de, A té ^ » *• Étoffe de coton avec des 
figurines d'enfants. 

* ° nln-i, «f£ jR, «. Volonté propre, caprice: — 
720, facultatif. Syn. ju-makabk, kokoro-makask. 

Nlnji, il fit, s. Nengô: 1240-1242. 

* 0 nlnji, su ru, «f£, v.a. Nommer à une fonc- 
tion, confier à. 

nln j ln, 8. (bot) Carotte (danois 

carotn). 

nlnjln-uorl, jjfl fi[ Jg , s. Instrument pour 
arracher les carottes ; celui qui fait ce travail. 

* ° nlnjô, M ft, 8. Action de blesser qqu. avec 
un instrument trancliant 

° nlnjd, A î# i (hito no kokoro) s. Sentiments 
naturels à l'homme, humanité, bonté : — wo shiranu 
hito, personne qui manque de lx>nté. 

* ° ninjo, ^ , s. Nomination à un emploi, 
action de conférer une dignité. 

° nlnjôboii, A î# » 8. Conte, roman. 
Syn. ciiOuon, shaiiebon. 

Nlnjn, tg, s. Nengô: 851-853. 

* ° nlnjn, A » Durée de la vie humaine. 

* ° ninjn, £ 35 » Patience, support, résigna- 
tion : — 8ttru. 

* ° nlnjutsn, jg fâ, s. Art de se rendre invisi- 
ble. 

* ° nlnJnUu, , 8. Art de la médecine. 
Syn. jinjutsu. 

* ° nlnka, jgj pj , s. Approbation officielle: — 
suru, approuver : funinka, refus d'=, veto. 

Syn. KYOKA, NINKYO. 

* ° nlnkal, AJ?» *• Genre humain, humanité; 

ce monde. 

Xlnken-tonnô, tjt^g, «.24e Empereur 

du Japon (488498). 

° nln kl, A^ft» 8 - Esprit, dispositkm d'esprit 
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du peuple ; popularité : — ga tatou, les esprits sont 
excités. 

* 0 nlnkl, f£ jfl , s. Temps fixé pour un em- 
ploi. 

* ° nlnkoku, f£ g , *. Pays où Von remplit 
une charge. 

° Nlnko-tennô, fcf.^â» 12C« Empereur 
du Japon (1817-1846). 

* 0 uinkwan, f£ If , Nomination à un em- 
ploi : — suru. 

* ° ninkyo, H ff , 8. Approbation, sanction 
officielle. 

* ° ninkyo, t ffc » *. Personne chevaleresque, 
qui prend la défense des faibles. Syn. otokodatk. 

nlnnlku, ^ g| , *. Ail (allium scorodoprasnm). 

* 0 nlnnlku, g£ f£ , a. Patience à toute épreuve, 
endurance, impassibilité à la souffrance (bouddh.): 
— no gyû wo tmtomu, pratiquer la == : — ga i, 
écliarpe portée par les bonzes en signe de =. 

* ° nlnno, A Jk > ( ut t empereur-homme) Em- 
pereurs humains, par opposition aux empereurs 
divins de la mythologie japonaise. 

* ntnnô-e, 3E "tf » *• Prières adressées aux 
divinités protectrices appelées ni-û t pour la conserva- 
tion de la famille impériale, le 3 du 7 e mois lunaire. 

nl-no-aahi, ~ JfÊ , *. litt. Le second pied, c. à d. 
lo pied qui est en arrière quand on marche ; — wo 
fuma, fig. hésiter, s'arrêter dans le doute. 

ni-iio-mal, ~ » *• Sorte de danse comique exé- 
cutée après une autre plus sérieuse, comme par imi- 
tation ; d'où le sens de répétition, reprodnetion : — 
wo suru. 

ni- no- m a ru, ZI % , 8. Seconde enceinte d'un 
château. 

ni -no- mi y a, -g, s. Second fils de l'Em- 
peTeur. 

nl-uo-ude, ^JJJ, «. Avant-bras. 

* 0 ninsen auru, A gg , v.a. Élire, choisir. 

°ulnsbin, £EJg, s. État de grossesse, état 
d'une femme enceinte. 

* ° ninsbo, ffi , î. Lieu où qqu. remplit une 
fonction. 

° nlnso, A ffl » «• Physionomie, expression du 
visage : — wo mira, examiner la = de qqu. : — ga 
yoi. 

0 nlnsojraki, A ffl (5 > *• Description de la phy- 
sionomie. 

* ° nlnsogakn, A ffl 5 ♦ *• Physiognomonie. 

* 0 ninsôja, A ffi # » *• Celui <ï ui est verfi é 
dans la physiognomonie ; diseur de bonne aventure 
d'après les traits du visage. 

* ° ninsoka, A ffi *ft » Physionomiste, 
ninsoku, A/5L> Portefaix; porteur. 

Syn. kàbuko. 

nlnso-megane, A ffl 28 » *■ Lnnette de phy- 
sionomiste, 
nlnsoml, A ffl JL > *• Comme ninsôja. 

* 0 ninla, f£ $J , s. Action de laisser faire qqu. 
à sa volonté, tolérance : — shugi, système de non- 
intervention : — suru, laisser faire. 

0 ulntal, g lit , (Arorœ shinobu) 8. Patience, 
endurance, support. Syn. koiiae, siombO. 

* 0 nlntal, A » no karada) s. Corps 
humain, forme humaine. 



* ° nlntei, A flC » *• Comme m/irtî. 

* ° nintei «uru, v.fl. Régler, fixer, 
décider, déterminer. 

* ° nlntô, A fil » 8 - Nombre de personnes : — zei, 
capltation, taxe par tôte. 

° Nlntoku-tenno, tlfi^çJË. «• 16e ^ 

pereur du Japon (313-399); choisit pour capitale 
Naniwa (Osakà). 

ntnushi, $f £ , s. Propriétaire de marchandises, 
de bagages, de denrées. 

° Ninwa, 5ftJ , s. Ne/i0ô ; 885-888. 

* ° nln-yô, jj£ $l , *. Conception, grossesse. 

* ° nin-yô suru, RI » v.a. Nommer à un 
emploi, employer. 

0 nlncu, A tt » ( hito *a*u) s. Nombre de per- 
sonnes, population : Yokohama no — ga dono kurai 
aru ka, quelle est la population de Yokohama ? 9fr 
Nombre de soldats. 

ni-*, tï, 8. Divinités protectrices dont les 
deux statues colossales sont placées de chaque côté 
du portail des temples bouddhiques. 

nlo, g[ , 8. Meule de blé. 

nioi, 8. Odeur, senteur, exlialaison: 

hana no — , odeur des fleurs: haka no — , ex- 
halaison qui sort des tombeaux: — ga warui. $fr 
Couleur (st. écr.). Syn. ka. 

m loi, fljf , 8. Brillant d'une lame de sabre. 

nloi, ou, ^J, ff, v.n. Sentir, avoir de 
l'odeur : hana ga — . 

* nioi-abura, Ç fft , *. Huile de senteur, pom- 
made. 

* nloi-bln, ^ , 8. Flacon de senteur. 

* ni-olblto, S Ai *• Portefaix, porteur. 
Syn. nimbu. 

nioi-bnknro, g , 8. Sachet 

* nioiga, S » *• Odeur, senteur, exhalaison. 
Syn. nioi. 

nloi-snmire, , 8. Violette odorante. 

nl-oi-uma, || , «. Cheval de bât 

Syn. ni-uma. 

nlol-walarl, ru, Sjft, v.n. Répandre une 
bonne odeur. 

*nloiyaka, ^tj , 8. Qualité de ce qui paraît 
parfumé ou brillant. 

ni-oke, , s. Baquet, seau. 

° ui-6-mon, t^fl, s. Portail des temples 
bouddhiques, où se trouvent les statues des deux 
divinités protectrices. 

nl-oroshl, s. Déchargement de marchan- 

dises. 

niowashi, su, , v.a. Parfumer, embaumer: 
heya wo — , embaumer un appartement * Avertir, 
attirer l'attention sur, faire entendre, Buggérer, 
insinuer. 

niowashll, ki, ku, jft , S fflî , a. Qui paraît 
odorant; qui a une couleur fraîche et brillante (st. 
écr.). 

* ni ©yak h, , s. Qualité de ce qui a une 

couleur fraîche, de l'éclat, de ce qui paraît odorant 

° Nippon, 0 , s. Japon : — jin. 
Syn. nihon. 

nipponbakari, H * iff » Balance pour 
peser avec un seul poids, romaine ; peson. 

nlpponbare, Q $ Rj£ , *. Qualité de ce qui est 
beau, mngnifique, spleudide (temps.). 
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nlramae, rn, (fc , v.a. Regarder, fixer les yeux 
sur. 

niramft, mn, Hg , v.a. Regarder fixement, fixer 
les yeux sur. 

niraml-al, fi. Action de se regarder 

fixement, durement, de s'épier, de s'observer mutuelle- 
ment. 

niraml-al, au, Ift-fr, v.a. Forme verbale du 
précédent. 

iiiraml-knra, fi. Jeu d'enfants con- 

sistant à se regarder mutuellement sans rire. 

iiirami-tstike, rw, © flf , v.a. Regarder, fixer 
les yeux sur. 

îiiraml-tsnme, ru, J$ ggf , v .a. Regarder, fixer 
pendant un certain temps. 

nlre, , fi. (bot) Orme, ormeau (nlmns). 

• nirekaml, nui, j£ , v.n. Ruminer. 

Syn. NBIUKAMU. 

îitrimu, *. (coréen) Prince, seigneur. 

• ° nlroktr, Zls\, s. (litt. deux fois six) Le jour 
et la nuit : — jichû, id. 

nlrokii-odorl, — Jj, s. Sorte de danse. 

Syn. KAJIMÀ-ODOBI. 

° nlsal, » s. Age de deux ans : ao — , jeune 

homme sans expérience (mépr.). 

iil-sainashi, sn, gjfcjfr, v.a. Faire refroidir, 
laisser refroidir. 

nlae, fg, j$g , s. Imitation, contrefaçon, faux: 
— Mono, objet imité, imitation : — e, portrait. 

nl*e, rn, Jf , {g , v.a. Imiter, contrefaire, falsi- 
fier : jippitsu wo — , imiter la signature, le sceau. 

*°nlse, Deux générations; les deux 

vies, présente et rature. 

nlse-gane, jj( Jg g , 8. Fausse monnaie. 
Syn. oanrjn. 

nlfte-in, flj Ep , fi. Sceau contrefait, fausse si- 
gnature. 

nlse-kicnlffal, jg $£ , s. Folie feinte, 
îiiac-inono, ® igf , fi. Contrefaçon, imitation, 
nise-aatsn, J$ jg flî , fi. Papier-monnaie faux, 
faux billet de banque. 

nise-shômon, flSB^, *• Fausse obligation, 
bon faux (banque). 

nlahl, jR|, Ouest: — no 7;ô, côté Ouest: — 
no kata, id. : — kaze, vent d'Ouest. 

ntahJ, Suffixe des verbes indiquant le passé dé- 
fini : yuki — hitv, l'homme qui alla (st. écr.). 

nlshibi, jg Q , fi. Soloil couchant. 

nishijin-orl, K fat fij , *• étoffe de soie tissée 
à Kyôto. 

nittklki, $$ , fi. Riche étoffe de soie, brocart. # 
Qualité de ce qui beau, pittoresque : morniji no — . 

* ° nlfthlkl, ZI H S » *• L 0 * 5 deux tropiques du 
Cancer et du Capricorne. 

nlskikide, §fo ^ , *. Porcelaine éinaillée. 

nishikigawa, f#|j£, fi. Cuir avec figurines 
blanches sur fond violet. 

nlshiki-hebl, jfê , fi. Serpent moucheté, ta- 
cheté. 

îiishikl-meffane, R ï£ $| , fi. Kaléidoscope. 

* nlshikl-no-niiliata, f&lfê, s. Drapeau im- 
périal (autref .). 

îiisliimc, ^Ifè, fi. Aliment composé de diffé- 
rents légumes cuits ensemble: — ya, marchand 
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nlsbimi, mn, fjf; g£ , v.a. Cuire jusqu'à com- 
plète absorption de Peau. 

* 0 nlshin, — % , (fata oya) fi. Père et mère. 

Syn. BYÔSRTN. 

* ° nlshln, JjÇ *fr » (fidagokoro) fi. Perfidie, hy- 
pocrisie. 

ntohin, f$ , fi. Hareng: — fukwro-ami, filet pour 
prendre les =. 

nlshi-no-nchl, fj fa , s. Sorte de papier épais. 

nUhiit-MhlmckiUiU, ftfêtff' *• Eugrais de 
hareng. 

NiHhMkawa, H :£ jll , *■ Rivière (125 k.) qui 
a sa source en Miinmaka ; la même que Asahi-gawa. 

Nlstiiwakefrawa, £f #lj )\\ , fi. Rivière (110 k.) 
eu Kmhiro (Hokkaido). 

* niahlyobl, bn, n$ , v.a. Crier de douleur, 
gémir, soupirer. 

ntebay n, fj£ || ffa , fi. Sauce japonaise. 
Syn. shôyu. 

ntshn on nJshnjpln, ZI jjc ffî » *• Ancienne pièce 
de monnaie en argent valant £ de ryô. 

° nlabnkin, ZI %z & , fi. Ancienne pièce d'or 
valant J de rj/5. 

* 0 n 1*6, /g fg , fi. Religieuses bouddhistes et 
bonzes. 

° ninôbal, fi. Deux fois plus, double. 

* ° niaon, ZI &> * *• Les deux divinités shintoïs- 
tes, Izanagi et Izanami, ou les deux divinités boud- 
dhiques Shaka et Kwannon. 

0 nlsaan, Q £, fi. Visite quotidienne à on 
temple. 

* ° nl«sha, 0 , s. Astronome ; devin. 

* ° nlftsbabyô, (méd.) Coup de so- 
leil 

* 0 iilastil, 0 Zf- , fi. Jour : ôfa* no — tco murfa 
m tsuiyasu, perdre iuutilement plusieurs jours. 
Syn. ui-kazu. 

* ° nlsshl^ g 5| , fi. Journal quotidien, privé. 
Syn. nikkï. 

Nistttiln, g }J , «. Japon et Chine. 

* ° nisAkf n, g , (7*iW ni aratameru) $. Pro- 
grès quotidien. 

* ° nlsstiô, 0 , s. Drapeau, pavillon japonais. 

* ° nlsstiô, \ 9f , fi. Un des quatre tons de li 
langue chinoise. 

* ° nlwihoki, B $ flt » *• Drapeau, pavillon 
national japonais. 

0 nisshoku, 0 f& , s. Éclipse de soleil. 

* ° nisshnton^ 0 Jft , (hinode) s. Lever dn 
soleil. 

* ° nissokii, \ , fi. Comme nisshoku. 

* ° nlsstt. 0 gfc , (/«" fra^ru) a. Nombre de jours. 

* nisuri, #îg, fi. Teinture faite avec l'ocre 
rouge. 

* iil-ftii&n, fJJ , fi. Suie bouilho pour noircir 
les planches. 

nltakl, =flf; $g , fi. Cuisson : — ico fi^u. 
ni tari, , fi. Imitation d'écaillés de tortue. 

* nitaribune, J£ |§ , s. Chaland. 
Syn. nimotsubunk. 

* iiitarlgraki, j[Sff|f, fi. Fruit mûr du plaque- 
minier. 

nltayama-ori, fz ffl pj fi. Étoffe fabriquée 

à Nitayama (Kuzuke). 

° ultcliù, 0 $ , s. Milieu du jour, midi. 
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nifte, prép. Avec, par, an moyen de, dans : tsiie — 
visu, frapper avec un bâton: kitruma — okwru^ 
envoyer par une voiture : ki — tsukuru, faire avec 
du bois: lieya — benkyô aura, étudier dans sa 
chambre. 9fr adv. Étant, étant dans, étant à, à: 
Tôkyô — aimashita, je l'ai rencontré à Tôkyô : 
karada xoa mijaku — hatarakimasenj étant d'une 
constitution faible, il ne travaille pas. 
Syn. de. 

nlte-ino, conj. Comme denio : dare — , qui que ce 
soit : nandoki — , n'importe à quelle heure, 

* ° nltôlien - tankakn, *• 
(géom.) Triangle isocèle. 

nilori-mame, 5? H » *- Espèce de pâtisserie. 

* ° nitôry u, ~ 7J »t » 1 • École d'escrime où l'on 
se sert de deux sabres en môme temps. 3fc Action de 
boire le sake en mangeant des gâteaux. 

* niteuchl, ±, , s. Argile, terre rouge. 
niUnkaabi, an, flj §fc » v - cam - de nitsuku. 

Adapter, ajuster, accorder. 

nlteukawashU, ki, ku, gHtjR, «; Q l » 
s'accorde, qui convient, qui s'adapte, s'ajuste bien. 

nltauke, Cuisson jusqu'à complète 

absorption de l'eau. 

nltanke, m, fafô , v.a. Cuire jusqu'à complète 
absorption de l'eau. 

nitanki, Un, fJJ # , v.n. S'adapter, s'ajuster, 
convenir, s'accorder. 

nltsnkorasbii, kl, kn, flj-fl* , a. Qui s'accorde, 
qui s'ajuste, s'adapte bien. Syn. NiTSUKAWASinr. 

nltsume, ru, fa fg , v.a. Faire bouillir, faire cuire 
jnsqu'à absorption de l'eau. Syn. sknji-tsumkhu. 

* 0 nittatanokn, fl ffc » «• Éclipse de soleil. 

Syn. H 188 HO KO. 

* 0 nitteii, 0 J% , s. Soleil. 

0 nitta, H , *. Allocation journalière, argent 
donné pour les dépenses de chaque jour. 

* 0 NUto, 0 1R , *. Japon, 
nl-mna, 7fâ Jg| , 8. Cheval de bât. 
ni-umagura, $g , 9. Bât. 
nl-ome, S <8 > Prunes cuites. 

ni-nrl, ff; j( , 8. Vente d'aliments cuits : — mise, 
maison où l'on vend des aliments cuits : — ya, id., 
marchand d'aliments cuits. 

ni-urlzakaya, fa f( g| g , s. Auberge, restau- 
rant de bas étage. 

niwa, Jg , 8. Cour, jardinet, jardin, parc ; terrain, 
lieu : miizu no — , jardin de la gloire, paradis. 

* nlwa, 0 ifij , (hi odayaka) 8. Calme : kaijô no 
— , calme de la mer. 

* ni wabl, g , s. Feu allumé dans la cour ou 
devant la maison. 

ni waenô, j££ (g , s. Registre des impôts fonciers. 

niwa-geta, jSTitt 8 - Chaussures en bois 
(geta) que l'on prend pour sortir dans la cour ou le 
jardin. 

niwaffiifia, ££lj£, 8. Herbe du jardin, de la 
cour, gazon, pelouse. 

niwanakl, g fjft , 8. Nettoyage de la cour, du 
jardin. 

niwaka, ff$, 8. Qualité de ce qui est soudain, 
subit (en comp.) : — ame, pluie subite. 

niwaka, ~ H Jfl » *• Bouffonnerie, jeu comique. 

ni w nka-bngren, f$ Rft > *• Individu qui fait 
fortune subitement. 



niwakajini, f$ , 8. Mort subite. 

niwaka-kase, fRU, *• Vent qui s'est élevé 
subitement, coup de vent. 

niwaka ni, f&, adv. Subitement, soudainement, 
tout à coup. Syn. foi to, totsuzkn ni. 

niwaki, Jg *. Arbre de jardin. 

* niwa-ko, Jg , s. Serviteur né à la maison. 

* niwa-kobn, jg , 8. Petite émiuonce de terre 
dans la cour, devant la maison. 

niwaniorao, , 8. Espèce de pêche, 
"niwainose ni, Jg!fe> "dv. r> ' nne manière 
dense, épaisse, serrée, touffue, dans toute la cour. 

* nlwa-no-omo, s. Surface d'une cour, 
d'un jardin. 

* niwa-no-oshie, SfcJgtltW» Instruction 
dans la famille, à la maison. 

*niwa-nori, Jg JR , *. Action de pratiquer 
; l'équitation dans son terrain, dans son parc. 

* niwatatakl, 16®,*- (oraith.) Bergeronnette. 

* niwataxumi, frî£> *• Flaque d'eau, pièce 
d'eau dans un jardin. 

niwatoko, $ «g- , s. Sureau (sambucus race- 
mosa). 

nlwa-torl, H, *. Oiseau do basse-cour, poule, 
coq : — #oya, poulailler : — kago, cage à poules. 

niwatsnbo, |g , «• Avenue. 

niwazukuri, jg f£ , «. Jardinier. 
Syn. ukkiya. 

îiiwa-yanagl, BW» *■ Benouéc des oiseaux, 
vulg. traînasse (poligonum aviculare). 

niwazakura, ^ffl, s. Cerisier sauvage (prunus 
japonica). 

niya, Particule finale exprimant le doute : yukishi 
— , peuirêtre est-il allé. 

nlyake, rn, Jfôfë, v.h. Avoir des manières 
féminines, un air efféminé : niyaketaru, féminin, effé- 
miné. 

ni-yaki, fa g| , s. Action de faire bouillir et de 
rôtir, de préparer la nourriture. 

nlya-nlya, ffc 4g . adv. En souriant, d'une ma- 
nière gaie, gaiement. 

niyawashii, ki, ku, fgl'ô'S:» a - Q ui cou ' 
\ient, qui s'adapte, s'accorde, s'ajuste bien. 

°nlyô, nfijl» *• Deux ma"^ 8 » deux façons, 
deux moyens. 

nlyori, i£l?f» *• Ressemblance, similitude: — 
no mono. 

nlyori, ru, -JJ , v.n. Ressembler, être sembla- 
I ble. 

| îiizanshô, fa \U ^ , s. Graines du saruhô cuites 
dans le shûyu. 

nlsnkuri, ffi jg , 3. Empaquetage, emballage de 
marchandises. 

nlznniikô, *. Port d'embarquement, 

nizumi-shôsho, ig ig fg U , *• Connaissement, 
no, ;£ , Particulo indiquant la relation entre deux 
| noms, ou la possession : de, du, de la, des : hi — d? t 
' lever du soleil: ware — chichi hou, le livre de 
1 mon père. 3£ Donnant le sens d'un adjectif à un 
, substantif : makoto — chichi, le vrai père : aicaremi 
\ — haha, mère miséricordieuse. Mis pour koto, 
chose, après un verbe : ima no naku — wa t ikanaru 
wake dmiy quelle est la raison de vos pleure eu ce 
moment ? chichi ga shinimashita — desu, c'est que 
mon père est mort. 

no, Jgf , s. Plaine, lande, champ non cultivé, 
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prairie : — no hibari, l'alouette de la plaine : — no 
kusa, l'herbe des champs. Syn. haba. 

no, |g , a. Largeur ordinaire des étoffes : ftda — 
kimono, habit fait avec deux largeurs d'étoffe. 

"ô, fig, a. Talent, génie, liabileté, capacité: — 
naki Jrito, homme sans talent : — am taka wa tourne 
wo kakusu (prov.), le faucon habile cache ses griffes. 
3fc Vertu, effet, efficacité: kusuri no — , effet d'un 
remède. 

°n6, f|g, a. Sorte de représentation consistant 
en danse et musique. 

° no, U , 8. Agriculture, culture des champs : — 
wa fukoku no hongen nari, l'agriculture est la source 
de richesse d'un pays. 

* 0 mo» HS » (umï) 8. Pus : — wo shiboru. 

° no > US » *• Cervelle, cerveau : — byd, maladie du 
cerveau : 8hô — , cervelet. 

no, interj. Exclamation pour attirer l'attention, 
pour appeler. 

* ° no, 2 » Sac, bourse ; — chu wa kara desu, 
ma bonrse est vide. 

* "o> ft i 8. Tige de flèche ; bambou pour flèche. 

* nobae, ru, £g , v.a. Remettre, prolonger, al- 
longer. Syn. NonA8u. 

nobakama, , s. Sorte 

de large culotta, f. 

nobashl, su, g, fiji , v.a. 
Allonger, étendre, élargir, laisser 
pousser ou s'allonger : te wo — , 
allouger le bras: nawa wo — , 
tendre une corde: hige wo — , 
laisser pousser sa barbe. * Re- 
mettre à plus tard, différer, retar- 
der: yaJcusoku no nichigen wo 
— , retarder l'exécution de sa 
promesse. 3ff Étendre, dissoudre, délayer: nori wo 
— , délayer de la colle de riz. 3ff Étendre, augmenter : 
shinshô wo — , augmenter sa fortune. 

* nobe, gf j§ , 8, Champ, lande : — no okitri, 
funérailles, conduite au cimetière : — clw, registre 
des défunts. 

nobe, $ï, ££, 8. Action d'allonger, d'étendre, 
d'élargir, de remettre ; d'augmenter, de dissoudre. 

nobe, ru, , g , v.a. Allonger, étendre ; 
remettre ; augmenter ; dissoudre. 

nobe, ru, j)jfc , v.a. Dire, raconter, parler, écrire 
en détail ; faire un récit, expliquer, exposer. 

nobegaml, $î , s. Papier dont on se sert 
comme mouchoir. 

nobegane, J£ & , 8. Feuille de métal, métal en 
feuiUe. # Sabre. 

* nobe-haral, g , s. Payement pour lequel 
on fait crédit pendant un certain temps; payement 
par versements partiels : — de kau. 

nobe-ltagawara, JjE jg J£ , s. Bardeau. 

* ° nôben, $ , s. Éloquence, facilité d'élocu- 
tion : — ka, orateur, homme éloquent. 

* nobe-okurl, Jgf •£ g£ , a. Enterrement, con- 
duite au cimetière. 

* nobl, gf , 8. Feu allumé dans les plaines 
pour brûler l'herbe. 

nobl, fi|i, a. Action de s'étirer: — akubi auru, 
bâ'ller en s'étirant. 

nobl, ru, fifi , , v.w. S'allonger, s'étendre, 
allonger, augmenter, s'agrandir : take ga hayaku — , 
le bambou croit rapidement. 9fc Se détendre, se 




Nobakama. 



dérouler, se relâcher: zemmai 'ga — , le ressort se 
détend..* Être remis, différé. 

* nobl, ru, jgg , v.w. S'enfuir, 
nobi-aicarl, ru, ffll _fc , v.n. Monter, s'élever, 
nobl-ebljlml, ffji g}, 8. Action de s'allonger et 

de se raccourcir alternativement. 

noblkl, ff 3| , s. Employés d'hôtel, de théâtre, 
qui vont de tous côtés recruter des hôtes ou des 
spectateurs. Syn. yadohiki. 

nobl-nobl, +, t&fë, a. Élat de ce qui eut 

dilaté, redevenu calme, joyeux: ki ga — to natta, 
mon esprit s'est dilaté. 3fr Délai, remise ; prolongation 
de temps. 

* noblraka, |g ffe , s. État, qualité de ce qui est 
épanoui, dilaté, libre de soucis, étendu, prolongé. 

* noblyaka, |g , 8. Comme le précédent, 
noborashl, mu, ^ Q , v. cam. de nobora. Faire 

monter, laisser monter. 

noborl, fj£, a. Étendard consistant en longues 
bandes d'étoffe de différentes couleurs. 

noborl, Action de monter, ascension, 

montée, chemin montant ; voyage vers la capitale. 

noborl, ru, jf., g, v.n. Monter, grawr; 
remonter vers la source : saka wo — , gravir la colline : 
hasliigo wo — , monter les degrés d'une échelle: 
kawa wo — , remonter le courant. ¥fé S'élever, monter 
en grade: kwai ni — . Avoir un conp de sang; 
être eu délire. 

noborlbashl, |£ {£ , a. Échelle, escalier. 

noborlbune, J-, US » *• Bateau qui remonte le 
courant. 

noborl-kudarl, f , & & , 8. Montée et 
descente. 

noborl-ryo, gjg, f. Figure du dragon montant 
vers les nues. 

noborl-taume, m, g fg , v.n. Monter jusqu'au 
liant, aussi liant que possible. 

* noborl-wakn, fft > s - M & <*e Pavillon avec 
une traverse au sommet. 

nobose, JJj , s. Congestion, étourdissement, 
vertige, délire, état d'exaltation. 

nobose, ru, , v.n. Avoir un coup de son?, 

un étourdissement, le vertige ; être en délire ; être 
exalté ; être congestionné. Syn. tori-noiioskbu. 

noboshl, su, jft. , g , v. caus. de noboru. 
Faire monter, élever ; laisser monter, laisser s'élever. 
# Tailler, travailler en bosse, bosseler : Mi ni — . 

* nobudoshll, kl, kn, Sfjklfci Hardi, 
audacieux, intrépide. Syn. zubutoi. 

Kobuiiaga (Otla), fê^ (SBffl)» 

à'Owari (1533-1582) qui, par son génie, étendit son 
autorité sur le Japon presque tout entier. 

nobnro, gf A Ht » *• Sorte de fourneau portatif. 

* nobuserlj Igjp , a. Action de dormir en plein 
air, dans les champs ; celui qui dort ainsi ; par exi 
vagabond, brigand, coureur. 

* nobiishl, gf B\ , 8. Celui qui dort dans les 
champs, montagnard, sorte d'ermite. 

* nobusbl, S K du » *• Guerrier vagabond, sans 
domicile, bandit. 

0 nôbyo, gjg , s. Maladie du cerveau, ménin- 
gite. 

nocbl, H , adv. et a. Après, ensuite ; ce qui 
vient après, la suite : aowo — , après cela: — no hi, 
le jour d'après : — tsuna, seconde femme : — «*i 
plus tard, bientôt Syn. Aix>. 
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nechi, ftfSf, s. Descendant, postérité: dono 
hito no — de$u ka, de qui descend-il ? 
Syn. sHisoN. 

noehi liodo, atftf. Un pen plus tord, 

bientôt, dans un moment, tont à l'heure : — itte 
mmasliv, j'irai tout à l'heure. Syn. ottsuke. 

noehi kata, & # , (gokoku) ado. Comme le 
précédent Syn. ato dk. 

• noeni-no-teuki-mi, ft & > *• Vue de la 
loue le 13 du 9e mois lunaire. 

nochlzan, jg , s. (méd.) Délivre. 
Syn. atozan. 
uochisol, ytfâ, 8. Seconde femme, 
noehiznre, jjl , s. Second éponz. 

• ° noclio, H cfi , 8. Intérieur de la bourse : — 
munashi, bourse vide. 

• nodacbl, £f , *. Position dans les cliamps : 

— no ki, arbres qui sont dans les champs. 3* Pause, 
arrêt en voyage (noble). 

nodacltl, gf ;Jfc J] , *. Sabre qu'on prend quand 
on sort dans les champs, v.g. à la chasse. 

• nodachi, ton, #|l £ , v.n. Grandir, pousser : 
ki ga — . 

nodake, » *• Espèce de petit bambou, 

noda-ehfborl, Sf ffl t?» «• Étoffe fabriquée à 
Noda (SeUsu). 

• nodate, Jgjp j£ , *. Repos, pause en chemin. 

• noden, , *• Grand air, champs, 
'nodeppft, gfftfig, *. (fig.) Paroles vaines, 

paroles en l'air, vanterie, jactance. 

nodo, «. Gorge, gosier : — %oo kubiru, — 

wo thimeriL, étrangler: — no hiko, luette: — wiofo 
ico sugureba, atsusa wo xcasunt (prov.), litt. quand 
une chose a passé le gosier, on n'en sent plus la 
chaleur, c.-à-d. une souffrance causée par une passion 
favorite est bien vite oubliée. 

nodobone, Bg IR «g» , 8. Os hyoïde (à la racine 
de la langue). 

nodobotoke, Bgfëffî, *• Comme nodobone: 

— wo kir il* 

nodobne, Q IR g" , 0. Trachée-artére. 
nodo-dango, eQ ïR ffl ^ , s. Pomme d'Adam, 
nodoka, fi B3 1 Qualité de ce qui est calme, 
tranquille, doux, agréable : — na tente, temps calme : 

— 7ii kurasu, vivre traquillement 

itodo-k agami, |R J8 , *. Miroir pour examiner 
l'intérieur de la gorge. 

• nodoke, pQ Ig , s. Mal de gorge, maladie 
du gosier. 

• nodokeshit, ki, kn, Êfi8ifc, a - Calme, 
tranquille, doux. Syn. nodoka. 

• 0 nodoka, flg , 8. Propriété, effet salutaire 
ou nnisible d'un remède: — wo shiranakereba 
nonde wa ikemasen, quand on ne connaît pas les =, 
on ne doit pas le prendre. 

nodokabl, BR ^ , «. Nuque, cou. 
nodoaie, ra, v.a. Calmer, tranquilliser, adoucir, 
iiodomichi, RgJ Pfë , s. Trachée-artère. 
Syn. nodosité. 

• nodo-nodo, fi , *. Avec calme, tranquil- 
lité, doucement, paisiblement. 

• nodorl, £ , *• Prâe, capture dans les 
cliamps, dans la plaine : — no urna. 

Jfodorlaan, j£ £ tf| , s. Un des sommets 
(3.040 m.) da Shirane-ean (Kai). 
nodown, l&im , 8. Armure du cou. 



9 nodoyaka, ^ » *• Qualité de ce qui est 
calme, paisible, tranquille. Syn. nodoka. 

* 0 nôfa, J| , s. Fermier, laboureur, paysan, 
agriculteur. Syn. hyakusiiO, nûsha. 

* 0 nof u, fkfâ , 8. Femme de laboureur, fermière, 
nograi, 5f fliîj , 8. Action de fane paître dans les 

champs, les prairies : — no lima. Syn. hanahiii- 
oai. 

* 0 nôgal, Jjgj ]g , s. Crâne : — kvtsu, id. 

* nogake, Jgf , s. Excursion i\ la campagne, 
pique-nique. 

nôffakl, #Ê $ , 8m Notice sur los effets d'un 
remède. 1 

0 nôirakkô, g£ $ #J , $. École d'agriculture. 

* nôgaku, 5h 8. Science de l'agriculture: 

— 8ha. 

* nô^nkii, , 8. Représentation théâtrale 
consistant en danse et musique. Syn. nô. 

0 nôgaknslil, §1 ± , 8. Licencié en agricul- 
ture. 

nogan, ]gf )jg , 8. (ornith.) Grande outarde. 

nogare, ru, v.a. Éviter, échapper â, 

fuir, éluder, esquiver : wazawai wo — , échapper à 
un malheur : tsuini wo — , éviter le péché. 

Syn. MANUKABERU, SAKERU. 

nogareba, g| , a. Kefiige, abri, retraite, asfle, 
lieu de refuge. 

nogaredokoro, J^ff , 8. Comme le précédent ; 
moyen d'échapper. 

nogare-kotoba, ^, s. Prétexte, excuse. 

Syn. nige-kôjô. 

noffaahi, nu, ^jg, v.a. Faire fuir, faire on 
laisser échapper, faire éviter. 

nôse, tfÊfli, 8. Action de persuader. % Bonze pro- 
fesseur. 

11 ogre, j^fSit 8. Arête de poisson dans le gosier : 

— wo nuku, extraire une =. 
noge, ^ , 8. Barl)e du blé. 

* 0 nogekl, , 8. Temps de repos pour les 
travaux de la campagne, morte-saison. 

nogri, ^ , 8. Barbe du blé. Syn. noge. 
nog-ime, ^ g , «. Marques, lignes ressemblant 
aux barbes d'épis sur le minerai ou la porcelaine. 

* 0 nôgiii, $g , 8. Redevances au gouverne- 
ment. 

* nos ltoune, §J 5£ , *. Renard. 

* nogokoro, BP *Ù» 1 «• Nature sauvage, pen- 
chant à retourner à l'état sauvage (faucon). 

nogoma, jjjj % , «. Rouge-gorge de Sibérie. 
iioKronia, , 8. Poulain à l'état sauvage, 
nôgii, JftJÎ» 8 - Instrument aratoire, machine 
agricole. 

nôgryô, R |g , s. Travaux agricoles, agriculture, 
nohai, îft , 8. Action d'enlever les coupes à vin. 
noliara, EP » *• Pla» 10 inculte, lande. 

* 0 11 obéi, ^ , s. Soldats pris parmi les pay- 
sans. 

* 0 nôbltsn, ffc , 8. Belle main d'écriture, calli- 
graphie. 

nohltsnji, Sf^f s - Chèvre, chèvre sauvage. 

* noji, Sffà, 8. Route à travers une plaiue, un 
terrain inculte. Syn. nojuchj, nohara-micui. 

* 0 nojl, j}Ê $ , 8. Devoir à remplir ; action méri- 
toire. 

* 0 nôjl, Jft Bjf- , «. Temps, époque des travaux 
agricoles. 
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* 0 nôji, & , (ta tsukuru waza) 8. Agriculture, 
travaux agricoles. 

nojl-ai, P ft ^ , s. Escrime en plein air. 
nojln, Bivouac, campement, 

nojisa, JJ g , 8. Laitue sauvage. 

* ° nojo, flg £ , «. Calligraphie, belle main d'é- 
criture. 

* 0 nôjn, fjX| 3£ , (osante ukeru) 8. Offrande d'une 
prière à la divinité, ou acceptation de* cette prière: 

— 8uru. 

* ° nojQ, ff , 8. Pas, matière, humeur. 
Syn. ma. 

° nojQketsn, B8 % Jfil > *• Congestion cérébrale. 

nojnku, $£fê , s. Action de coucher à la belle 
étoile, campement en plein air. 

° néka, Jg| 5j£ » *• Ferme, maison de laboureur ; 
fermier, cultivateur, agriculteur. 

noke, rn, |fc , v.a. Mettre de côté, ôter dn che- 
min, enlever ; omettre, exclure, supprimer : ùhi, ita 
wo — , ôter du passage une pierre, une planche: 
kwai yori ichinin wo — , exclure un membre d'une 
société. ' Syn. dokkru. 

* noke ni, flj , adv. A la renverse, la face tour- 
née en haut : — yasumu, dormir couché sur le dos. 

noke-noko to, adv. Hardiment, sans crainte, 
sans honte, bravement. . 

noke-ftorl; rn, flj , v.n. Se pencher en ar- 
rière, tomber à la renverse. 

* ° nôketan, |g jfa , *. Pus mêlé de sang. 
Syn. cm uML 

nokl, \ (F i Larmier d'un toit : — no nia- 
noklba, j ton, pin croissant auprès du toit, 
nokl, kn, Jg , ffe , v.n. Se retirer, se mettre 
de côté, s'éloigner de : noke, dérange-toi, retire-toi. 
noklgnichl, p , 8. Comme nohi. 

* ° nôkln, ^ , s. Redevances au gouverne- 
ment 

nokl-narabl, ijfc , s. Toits qui se touchent, 
ligne du bord des toits contigus. 

* ° nôkinslio, Jjjjj jjjjj; flj , s. Inflammation du cer- 
veau. 

noklri, 3J2 0f , s. Soc de charrue. 

noki-shlta, T » Dessous des larmiers, 
sous les bords du toit. 

nokkari, rn, ffê , v.cu S'asseoir sur, être monté, 
se tenir sur. Syn. nobu. 

nokke, flj , adv. A la renverse : — ni taoru t 
tomber =. 

nokke ni, §n , ado. D'abord, au commencement, 
au début. Syn. hajiue ni. 

* ° nokô, 2R W> » *• Qualité de ce qui est épais, 
dense, serré : — no fauta. 

* ° nOkô, jJÈ $5 , 8. Habileté, capacité, savoir- 
faire. 

* 0 nôkô, gl, «. Agriculture et industrie, 
nokoglrl, 

fg, s. Scie: 

— no me wo 
tateru, affiler 
une scie : — 
ktLztL, sciure 
de bois. p. 

nokoglri, 
ru, gg, v.a. Nokogiri. 
Scier. 

nokogiriKama, $g $£, s. Faucille à dents. 




nokotflri-klkal, Kg 3 M, *. Maclnno à scier, 
n okogi r i-no-me tate, fg g Jr , ». Ouvrier qui 
affile les scies. 

* nokon, $S t *• Reste, restant 

nokoraan, ïf. j£ , ado. Sans reste, sans excep- 
tion, tout, entièrement : hitotsu mo — , sans excep- 
tion. Syn. kotoootoku, mina. 

nokori, J$ |£ , 8. Reste, restant Syn. amari. 

nokori, rn, , f£ , v.n. Rester, être laissé. 
• nokori-nlsasnit, kl, kn, X • a - Q ni ft nD <> 
longue vie, qui a encore de longues années à vivre. 

nokori-Ol, ki, ski, kn, g$ t3 » a * Grandement 
regretté. Syn. naoobï-Oi. 

nokosbl, su, jg, r.a. Laisser, abandonner: 
kane wo nokoeazu ni delà, il est parti sans laisser 
d'argent: koko ni kokoro wo nokothite deta, il est 
parti eu laissant son cœur ici. 

* nokoahl-bumi, 8. Testament laissé 
par un défunt 

° nokwa-dalgaku, & jft Jl , s. École supé- 
rieure d'agriculture, 
nôkwan, 8. Flûte. 

° nôky Ogen, j}g f§* , 8. Représentation théâ- 
trale comique avec danse et musique. 

* noma, 5J J£ , *- Cheval à l'état sauvage, 
nomaku, JJS K » 8 . Méninge : — en, méningite, 
nomare, ru, v. pas. et pot. de nantit. 

Être bu ; pouvoir boire, avaler. 

nomase, rn, ^tfê, v. cam. de nomu. Faire 
boire, faire avaler ; laisser boire. 

* nomase-uo-horo, fiF *S* j&g , *• Sorte de capn- 
chon épais qui sert de protection contre les flèches. 

nomben-knrari, s. Délai, retardement, tem- 
porisation ; négligence, paresse : — to hi wo kurasu, 
passer son temps à ne rien faire. Syn. maoryarl 

nome-nome to, $| , adv. D'une manière 
insouciante, indifférente, sans soin; effrontément, 
sans vergogue (fam.). 

nomeri, rn, }£, v.n. Glisser et tomber: kûtta 
michi ni — , tomber dans un chemin glacé. 

nomeslii, an, v.a. Faire glisser et tomber. 

nomi, S , 8. Puce. 

noml, gg, 8. Ciseau de 
charpentier : maru — , gouge : 

— e, manche du = : — no 
ha, fil, tranchant d'un =. v. 

nomi, jfg £ , adv. Seule- 
ment, uniquement, rien que : 
sore — narazu, non seule- Nomi. 
ment cela. 

noml, mn, ^, va. Boire, avaler, aspirer : 
tabako wo — , fumer : ntizu wo — boire de l'eau, 
no-micbl, jgf j& , 8. Chemin de plaine, de lande : 

— ni hi ya kitreru. Syn. noji. 
nvmlgrncnl, î& p , *. Fausset, douzil: — no 

sen, bouchon, bonde, tampon. 

nomiffusuri, f£ 8S » Remède <l oe ^ m P^ 1 " 1 
à l'intérieur. 

nomi-hoshi, nu, v.a. Boire complète- 

ment, avaler. 

nomlka, fft 5^ , 8. Buveur de sake, de fiqnears; 
amateur de la boisson. 

nomlkknra, \ tfefg« 8. Concours à qui boira 

iiomigokura, j le plus. 

noml-komi, 8. Action d'avaler; trtiûn 

de comprendre. 
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nomi-koml, mu, $ j& , v.a. Avaler ; compren- 
dre, saisir. 

nomiknl, tfc > *• Lo boire et le manger, 
nomlknl, $ flft , *. Morsure de puce, 
noml-kural, an, ffc g , v.a. Boire et manger, 
noml-mono, ffc , ». Liqueur, boisson. 

* ° ndmln, J& & • »• Cultivateur, agriculteur, 
laboureur, paysan, fermier. Syn. hyakushô, 
îïôfu. 

* noml-oki, kn, Jfc £ , v.n. Boire d'avance en 
prévision d'un besoin futur qne l'on ne pourra pas 
satisfaire. 

noml-saahl, 8 - Action de laisser une 

partie de la boisson servie, boisson laissée : cTia wo 
— nt shite derit, partir sans avoir bu tonte sa tasse de 
thé. 

némiio, J83R> *• Cerveau, cervelle, 
nomi-te, 0t?9$jt> Grand buveur, ivrogne, 
biberon. 

noml-torl, $ fjg , 8. Attrape-puces : — mandko, 
yeux perçants. 

* ° Ndmakyokn, J£ |£ jp} , «. Bureau de 
l'Agriculture. 

nonakn, tft , *. Champs, plaine, 
nondaknre, ifê ï? » »• Buveur, ivrogne, bi- 
beron. Syn. NOttrrs, yopparai. 

no-neko, Jgî , &. Cliat sauvage, 
no-netuml, Jf Jg,, «. Bat des champs. 

* ° nonln, R » Agriculteur, cultivateur, 
laloureur, paysan. 

nonkl, ÏÏfà, s. Esprit tranquille, à Taise ; coeur 
gai, joyeux ; indifférent, insouciant. 

non ko, Jjg gj ffy , s. Visage do bronze, impas- 
sible. 

nonomekl, kn, (tyf , v.n. Se parler mutuelle- 
ment. 

* nonoiama, jgf fjfc , Les dieux (t. enf.). 
nonosnlrl, m, J{, v.a. Dire du mal de qqn., 

gronder, malmener, parler rudement, railler, se 
moquer de. ¥t Crier, parier à haute voix. 

non tard, # & f$ , 9. Comme nomite ou non- 
dakwe. 

* no-oknrl, §Ç jg , *. Enterrement, funérailles. 
Syn. KOBB-oxuBi. 

* ° n66 suru, J|g Jfc , v.n. Souffrir, éprouver de 
grandes douleurs (au phys. du au moral.). 

Syn. KUBUSHTM D, NAYAlfU. 

noppel, s. Légumes cuits et saupoudrés d'amidon, 
nopperapo, 8. Tôte chauve ; tout ce qui est sans 
ornement. 

nopperl, adv. Doucement, d'une manière égale, 
unie.; sans secousse, sans aspérité. 

noppikl, 31 » *• ^ uite » écliappatoire (avec un 
négai. seul.) : — narazii, inévitable : — sarenu sai- 
soku, demande à laquelle il est impossible d'échapper. 

noppé) *. Homme d'une taille démesurée. 

nora, gf, s. (pour nohara) Champs incultes, 
landes, plaine déserte. 

nom, tltS» *• Libertin, débauché; paresseux, 
fainéant 

nora-inn, jj , s. Chien snutage. 

noraknra, fg flf » ado. En flânant, à la manière 
d'an fainéant, d'un oisif : — shite iru, il passe son 
temps à flâner. 



norakura-mono, tS^> *• Paresseux, oisif, 
flâneur, vagabond. 

noramatan, $Ç » *• Niais, lourdaud, imbécile. 

nora-mono, fg % , s. Fainéant, paresseux, cou- 
reur. Syn. NORAKURA-MONO. 

* ° noran, tS ftt » *• Délire, divagation de l'es- 
prit : byôki de — suru, 

nora-neko, 5P îfi » *• Chat égaré. 

norarl-knrari to, adv. Comme noralsura. 

° noren ou noreu, (A US > *• Rideau, pièce 
d'étoffe suspendue comme enseigne à la devanture 
d'une boutique. 

* norl, , J$j , s. Loi, règle, règlement, décret ; 
doctrine bouddhique, précepte : — no niwa, Cour de 
justice. Syu. uô. 

* norl, £g , 8. Mesure, dimension. 

nori, f#| , 8. Pâte de farine de riz, colle de riz. 

* nori, jfo, , 8. Sang d'une blessure faite avec un 
sabre. 

nori, jg| , 8. Distance, éloignement : michi — , id. 

Syn. HEDATAKI, TÔSA. 

nori, ru, §£ , v.n. Monter sur, dans : wna ni — , 
monter à cheval : fane ni — , monter en bateau. 
Être trompé, influencé: hetsitrai ni natte kane wo 
fcuu, gagné par la flatterie prêter de l'argent. $ 
Être écrit, noté, cité : ?ion ni — , ôtre cité dans un 
livre. ^ Augmenter, croître, grossir : kono whi xca 
abwra ga — , ce bœuf engraisse. 6ff Profiter de, tirer 
parti de : bingi ni — , profiter d'une bonne occasion. 

* norl, ru, JJ ^ , v.a. Censurer, critiquer, 
calomnier, médire. Syn. nonoshibu. 

* norl, ru, H , v.n. Parler (à Dieu ou à l'Em- 
pereur). 

norl-ai, UÇ-Ô*, *. Action de monter ensemble 
v.g. dans la môme voiture, sur le môme bateau ; co- 
passagers : — basha, voiture publique, omnibus : — - 
bwie, bateau où l'on prend des passagers. 

noribake, fg| £Q s£ , 8. Pinceau à colle. 

norigae, fjç £t , *. Bêlai de chevaux, de voitures, 
de bateaux. 

* norigoto, gt , 8. Paroles de l'Empereur. 
Syn. chokugo. 

norl-ire, f)fj \ , 8. Vase A colle. 

norl- ire, ru, v.a. Entrer quelque part 

étant à cheval ou en voiture. 

nori-ireffaml, tH A > Papi er collé. 

norl-lta, ffi^K» Planche sur laquelle on 
prépare la colle de riz. 

nori-kae, m Ç , 8. Comme norigae. 

nori-kae, ru, f|| ^ , v.n. Changer de monture, 
de voiture, de train, de bateau. 

nori-kafeari, rn, H|0|>» v.n. Commencer à 
monter, être sur le point d j monter. 

norl-kake, s. Action de monter sur les 

bagages portés par un cheval. 

norl-kake, rn, v.a. Commencer à 

monter ; gravir à cheval : yavta ni wna xoo — , gravir 
une montagne à cheval. 3* Échouer, mettre â la 
côte :fime wo anshô ni — , échouer un bateau sur un 
récif. 

norlkakl, f$|J£, Spatule pour manier la 
colle. 

norikl, 3£&, *• Ardeur, zèle venant d'un 
succès ou de l'excitation de qqu. 

norl-klrl; ru, fg^JJ, r.?f. Passer sans descendre 
de cheval, de voiture, etc. 
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nori-koo, ra, ^ jgg , v.a. Traverser, passer sur, 

(à cheval ou en voitnre) : yama ico — . 

norl-komi, mu, v.n. Monter en bateau, 

s'embarquer ; monter en voiture. # Entrer dans une 
ville. 

nori-koraski, sa, g jgg , v.a. Reprendre, faire 
des reproches, gronder, réprimander. 

nori-knrai, ^tft» «• Passagers d'un môme 
bateau, équipage ; action de s'embarquer ensemble. 

nori-knmi, mu, ^jg., v.n. S'embarquer en- 
semble. 

nori-knmi-nin, ^jfflA» *• Co-passagers ; 
équipage. 

nori-knra, ^ $£ , st Selle de voyage. 

nori-knra, 31 f| , *. Course de chevaux. 

Noriknradake, ffefgjft, «• Montagne (3.160 
m.) entre Hida et Skinano. 

Koriknradake, ^f£&, «. Montagne (2.730 
m.) entre Shinano et .Ete/iS. 

nori-mawaski, su, g( JQ , v.w. Chevaucher ici 
et b\. 

nori-modoski, sn, |g R , v.a. Revenir, retour- 
ner à cheval ou en voiture. 

nori-mono, f£tjf, *. Chaise à porteurs; voi- 
ture : — kaki, porteur de chaise. 

* nori-no-func, ffi Iff , t. Bateau qui transporte 
les âmes en paradis (bouddlL). 

* nori-no-ski, jj gf , s. Bonze. 
nori-«nte, ru, v.a. Descendre de cheval 

ou de bateau, quitter le cheval ou le bateau sur lequel 
on était monté. 

* noritamai, au, , v.n. Pour notamai, au. 

* nori-goto, *. Prières shintoïstes, 
norl-torl, ru, v.a. Entrer dans une 

place et s'en emparer; prendre un navire en 
l'abordant 

nori-tsnke, f#J jf , *. Empesage ; objet empesé, 
amidonné. 

nori-tsnke, rn, |R£, v.a. Rejoindre qqu. à 
cheval, l'atteindre. 

* nori-neki, |fe fl* , s. Action de traverser, de 
passer au travers, à cheval. 

nori-uma, ffe % , s. Cheval de selle, cheval de 
louage. 

nori-utsuri, ru, ^ # , v.n. Changer de mon- 
ture, de voiture, de train, de bateau. 
Syn. NORi-KAEitu. 

nori-utsuri, ru, ^ jg| t v.n. Posséder, obséder, 
ensorceler : kitsww ga hito ni — , être possédé par 
le renard. 

norizome, fj| $0 , 8. Première chevauchée au 
commencement de l'année ; première chevauchée sur 
un nouveau cheval ; premier voyage sur un bateau 
neuf. 

norizuke, $J f,f , s. Action de coller easemble ; 
objets ainsi collés. 

* ° nord, J]j$ 5| , s. Ramollissement du cerveau, 
noroi, ÇjJ , s. Imprécation, malédiction : — wo 

kakeru, faire des imprécations. 

noroi, ou, EU , Ilfji , v.a. Faire des imprécations, 
maudire : hito ivo norowaba ana futatsu (prov.), une 
imprécation creuse deux trous. 

noroi, kl, ski, ku, a. Lent, mou, in- 

dolent, lambin : nshi wa imta yori — . Syn. osoi. 



noroke, tK&, 8. Action de raconter à qqu. 
ses intrigues d'amour : — banashi, id. 

noroke, rn, fg , v.n. Être captivé, fasciné par 
l'amour : onna ni — , = d'une femme. 

noroma, «. Niais, lourdaud, imbécile: — 

yard, id. Syn. guzubjsi, ahô. 

nororaa-ningy o, 5gftA)f»«. Représenta- 
tion de poupées comiques, de marionnettes. 

noro-noro to, g * , adv. Lentement, non- 
chalamment, à pas de tortue. Syn. borosoho. 

norosa, fi nj , *. Lenteur, retardement, degré 
de lenteur. 

noroski, Jggj, s. Signaux faits au moyen de 
fanaux, de fusées: — wo ageru, faire des =: — 
nwri, celui qui est chargé de faire ces signaux. 

* ° nôry ô, $ Jg , s. Action de se rafraîchir en 
été. Syn. suzumi. 

* ° nôryokn, flg *Jj , s. Talent, capacité, liabi- 
leté ; force, efficacité. . 

nosabari, rn, (g, v.n. S'allonger, s'étirer 
librement ; interrompre celui qui parle ; être insolent, 
importun, arrogant. Syn. desoabari. 

* ° nôaal, jjg^f, 8. Grande habileté, sagacité; 
homme de génie, esprit supérieur. Syn. saibhi. 

* ° nôsakn, £ ffc , #. Culture, labourage. 
Syn. kôsaku. 

* ° noaan, JR jg , «. Produite agricoles : — butai, 

id. 

nosanosa to, fi {g , adv. Lentement, posément, 
lourdement, avec insouciance : — aruku. 
Syn. nosonoso to. 

nosaraski, gf {£ , s. Crâne ou carcasse laissée 
dans les champs. 

* 0 nôsaton surn, ® g$ , v.a. Captiver, fasciner 
par ses talents ou ses qualités: hito ico — . 

nose, g}, s. Faucon. 

nose, rn, fg , îfè , v.a. Placer, poser, mettre sur : 
tsukue ?ii — , poser sur une table. * Insérer, noter, 
écrire (dans): nichiroku ni — , noter dans son 
journal quotidien. # Faire monter, laisser monter 
(dans, sur) : wna ni — , faire monter à chevaL * 
Tromper, mystifier ; natter. 

* ° nôsha, *. Chariot, charrette. 

* ° nôsha, jfg , 8. Homme adroit à tirer de 
l'arc, archer habile. 

* ° nftska, % , s. Homme de talent, de grande 

habileté. 

* ° noska, % £ , «. Maison de laboureur, ferme, 
noski, »• Fer à repasser. Syn. hinoshl 
nmki, , 8. Tranche mince d'awabi sec fixée à 

un présent : — aicabi, id. 

noshl, su, fll , v.a. Étendre, aplanir : Hmvno no 
shiwa wo — , faire disparaître les plis d'un habit 
Syn. nobasu. 

noski-agari, m, fli , v.n. Se dresser, s'enor- 
gueillir, se montrer fier, arrogant. 

noflhibuki, fft g , s. M inière de faire un toit 
noshigata-no-knffi, jfljg, s. Clou d'orne- 
ment. 

noshi-ito, , s. Fil de soie grossier. 

noskime, J| ij. g , 8. Ancien habit que les «wwi- 
rai portaient dans certaines occasions solennelles. 

noski-mochi, g* £j* g$, 8 - Mochi en trandies 
minces et carrées. 

* noshine, JJ |Q, 8. Riz de montagne. 
Syn. okabo. 
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Noshlrogawa, |g )\\ , s. Rivière (93 k.) dans 
le département à'Akita. 

noshlro-nurl, ffi^S» »• Laq^o àe Noshiro 
(dkita-ken). 
notthlahi, ) -« c 
nojlzhl, /Hlï» *• Sanglier sauvage. 

uoshltsuke, gtf , *. Ornement en métal d'un 
sabre. 

nosbi-ume, $+ $t , «. Gelée, confiture de prunes 
desséchée au soleil 

* ° nosho, Jj| , *. Substance cérébrale, cer- 
velle. Syn. nômjso. 

* 0 nteho, £g # , «. Belle main d'écriture, calli- 
graphie. 

*°nôsbô, Jftfgf, *. Agriculture et commerce: 

— miuhô, ministère de l'= : — ma daijin, ministro 

do r=. 

* ° Xosbo, jg ^ff , s. Nom chinois do la province 
de 3/ino. 

* ° BTosho, <ty| , s. Nom chinois de la province 
de Noto. 

* 0 nocto, Jjg Jf£ , s. Caucer au cerveau. 

* 0 n«w, JR ife > *• Agricultnre et sériciculture, 
noso-noso to, adv. Comme nosa-no&a to. 
nomorl to, adv. Comme le précédent 
nosurl, *. Base commune. 

notnkurl, ru, (g , v.n. Ramper, se mouvoir 
eu replis tortueux ; se tordre : notakitriaruku. 

notait url, ru, gg , v.a. Enduire, Imrboniller. 
Syn. nuru. 

* notaraal, au, g , v.n. Parler, dire (hon.). 

* noUunawakn, g , v.n. Comme le précédent : 
Kôihi no — , Confucius a dit. 

* notamearata, JSgJSii s. Instrument pour 
redresser la tige des flèches. 

* ° nôtan, jjg , * . Teinte plus ou moins foncée 
d'une couleur ; densité d'un liquide. 

notare, ru, fg jgf , v.a. Se rouler par terre, se 
tordre, se débattre dans des contorsions. 

notarejlnl, j£ £g , *. Mort arrivée le long du 
chemin, sur le bord de la route. Syn. yukidaork. 

notarl, ru, $R jJJ , v.n. Ramper, se traîner, se 
glisser en se tortillant comme un reptile. 

notarl-de, ru, £J fp, , v.n. Sortir de, se tirer 
de; interrompre qqu., lui couper la parole; être in- 
discret, importun. 

notarl-notarl to, ado. Comme nosa-nosa to. 

* nota-uchimawari, ru, ^ fg , v.n. Se tordre, 
se tortiller, se débattre dans des contorsions, comme 
un serpent blessé. 

* ° noten, Jg ^ , s. Sommet de la tête. 
Syn. ITADAKI. 

Moto, B » *• Presqu'île de la côte Ouest du 
Japon, qui forme une des provinces du Jlokwokudô. 
notoro ni, adv. Infiniment, extrêmement, très : 

— takai, très grand. 

* nottori, ru, j£ , fllj , v.n. Suivre, observer ; se 
conformer à ; imiter. 

nottori, ru, f£ % , v.a. Pénétrer dans et s'em- 
parer, prendre possession de : hôdai wo — , s'emparer 
d'une forteresse. 

no-uma, gf j$ , *. Cheval à l'état sauvage. 

no-ume, U U| , s. Prune sauvage, prune des bois. 

no-iisagl, ff H, , 8. Lièvre, lapin sauvage. 

* no-wakl, jfc , s. Fort veut d'automne, tem- 
pête. 



° nô-yakusha, ffî ;£ , s. Acteur de nô. 

* ° nôyô, fi Jft , 5. Objet qui sert à l'agriculture. 

* nozakamorl, §jp g , s. Repas pris à la cam- 
pagne, en plein air, pique-nique. 

nozakl, $jf |î , s. Offrande faite sur la tombe des 
ancêtres de l'Empereur, à la fin de l'année ; premiers 
fruits de la saison. 

* nozarashl, gpft» 5. Comme nosarashi. 
nozaraabl, gpflS, s. Blanchiment à l'air, ex- 
position en plein air : nuno no — . 

* ° nôzei, |fl & , s. Paiement des impôts : — 
8uru. 

* ° nOzelcbl, tftffijfc, s. Bureau des impôts; 
terrain imposé. 

* ° nôzelgakn, Jft $ , Montant des impôts 
à payer. 

* 0 nozel-shlkaku, tftiffiîfjfô, *. Classe do 
la taxe, degré d'imposition. 

nozokl, g S , «. Ustensile à thé. 

nozokl, a. Action de regarder furtivoment 
au travers de. 

nozokl, ku, v.a. Regarder furtivement à 
travers, pencher la tête pour regarder : to no 8uki~ 
ma kara — , regarder à travers la fente d'une porto. 
Syn. KAifif amu. 

* nozokl, ku, gfc , v.a. Mettre do côté, écarter, 
ôter, supprimer; excepter, omettre: hitotou nozoite 
mina naïeu natta, excepté une chose j'ai tout perdu : 
akîci wo — , écarter les miasmes. 

noaokl, $(SN)> «• Boîte dons laquelle sont 
disposées des peintures, des vues, qne l'on regarde 
à travers une lunette : — megane, id. 

nozomashll, kl, ku, g gfc , a. Désirable, digne 
d'envie, qui fait envie ; convenable : — mono, objet — . 

nozoml, 3, 8. Désir, espoir, attente, volonté: 

— «?o hatasu, réaliser son désir: — wo ushinau, 
perdre l'espoir. Syn. nbgai, kiuô. 

nozoml, mu, §J , v.a. Désirer, espérer, attendre, 
vouloir ; regarder au loin. 

nozoml, mu, gg , v.n. Approcher, être près de, 
en face de, être sur le point de ; regarder en bas ; 
être présont : shi ni — , être près de mourir : umi ni 

— ie, maison qui regarde la mer. 

* nozura, §J , 8. Air rustique, lourdaud, gros- 
sier. 

nu, Sufiixo négatif des verbes : kika — , je n'en- 
tends pas : mirare — , jo ne puis pas voir. 

* nubakama, ^ , s. Large pantalon de soie 
porté autrefois par les nobles. 

* nubatama no, fft ^ 3£ , Promier vers d'une 
strophe de poésie (makura-kotoba) où il s'agit des 
ténèbres, de la nuit: — kuraki yamyi ni yobu 
koe wa 

* nuboku, ^ gj , 8. Domestique, serviteur. 
Syn. nxBOKu. 

* nue, , 8. Oiseau do nuit fabuleux. 

nue, rn, j$| , v.n. et pot de nuu. Être cousu ; 
pouvoir coudre. 

nugase, ru, , v. caus. de nugu. Faire enlever, 
laisser enlever. 

linge, ru, , v.n. et pot do nugu. Être enlevé, 
arraché ; pouvoir enlever : kaze ga fuite sfiappo ga 
migeta, mon chapeau été enlevé par le vent. 

nugl, gru, JK , v.a. Enlever, ôter : kimono wo — , 
= son habit : kiUsu wo nui{le su-ashi de aruku, ôter 
ses souliers et marcher pieds nus. 
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nugl-sute, ru, ft jj, v.a. Enlever, ôler et 
jeter, se défaire de : yaburetaru tabi wo — , = ses 
bas déchirés. 

* un gui, un, v .a. Essuyer : te wo —, = 
les mains. Syn. fuku. 

* nugul-lta, 41 » Tableau noir sur lequel on 
écrit avec de la craie. 

* 0 mihl, j& j$ , * • Domestiques des deux sexes. 
nni, §g, a. Couture, ouvrage à l'aiguille, bro- 
derie : — mono, id. 

nul, an, £g , r.a. Ck>udre, broder : kimono ico — , 
coudre un habit : tort wo — , broder des oiseaux sur 
une étoffe. 

nul-age, ru, §g fê. , v.a. Coudre complètement, 
finir de coudre ou de broder. 

nnl-awase, ru, gg , v.a. Coudre ensemble, 
nul bar I, J§| §f , s. Aiguille à coudre. 

* nuldono-tsnkasa, £$ Jjg gj , «. Bureau char- 
gé de la couture, de la broderie dans le Palais im- 
périal (autre!.). Syn. nuibyô. 

nuiguteu, £g , s. Chaussure sur laquelle on a 
brodé qqs. dessins ; chaussure brodée. 

nnluaku, g| , «. Broderie en fil d'or et d'ar- 
gent 

nuihakndai, ££fëS' s. Cliâssis sur lequel 
on fixe l'étoffe que l'on veut broder, métier, 
nnlhakushi, £f |g gjfl , s. Brodeur, 
nnlhaku-ya, H ffi g , 8. Atelier de broderie, 
nui-harl, $g g£ , s. Ouvrage fait à l'aiguille. 
nul*herl, Frange, bordure brodée, 

nni-lto, H SI » *• Fil à coudre, 
nui-ltikal, K^M> *• Machine à coudre, 
nnl-me, gg g , $. Couture, points de couture. 

* nul-me, £$&>*• Couturière, 
nnl-mon, WtWL » *• Blason brodé, 
noimono, St$ff, «. Couture, broderie, ouvrage 

à l'aiguille. 

nulmonoslii, gg $jf jj$ , a. Couturier, tailleur, 
nnl-moyo, 8 - Dessins brodés ou à 

broder. 

* nul-ryo, g§ , a. Atelier de couture ou de 
broderie au Palais impérial (autref.). 

nuishi, Hl , *. Brodeur. 

nul-torJ, H , Genre de broderie, broderie. 

nul-tori, ru, £g , v.a. Broder. 

nul-tori-ro, H % (g , s. Gaze de soie brodée. 

nni-tsugi, gu, £$ Jjg , v.a. Coudre une pièce au 
bout d'une autre, mettre une pièce, rapiécer. 

nul-tanke, ru, j§£Pff, v.a. Rapiécer, coudre 
sur. 

nulxarasa, £ , g. Habit brodé, 
nuka, gg , 5. Son de riz : — «t (prov.), litt. 
un clou dans du son, c.-à-d. chose inutile. 

* nnkaba, /R fi| , ». Dent incisive. 

* nukaboshl, £ g , «. Petite étoile, 
nnknbnkuro, $g g , s. Petit sac rempli de son 

dont on se sert pour se laver le corps et la figure. 

uukaburul, $| f$ t «• Tamis pour le son. 

nukagakl, flf jg, «. Ornement du fronteau de 
la bride du cheval. 

nukagaml, gg g| , s. Cheveux du front, toupet 

nukakugi, jft , «. Petit clou. 

nukamlso, s. Son de riz mêlé de sel. 

nukamoml, s. Bran, son grossier. 



nukarl, jJJ , 5. Inattention, négligence ; bévue, 
erreur : sonna koto ni — ga aru to komaru, manquer 
d'attention dans une chose semblable est très faclieux. 

'nukarl, Jfêflp, *. État fangeux, bourbeux, 
boueux: ndchi no — , = d'un chemin: — mklti, 
chemin boueux. 

nukarl, ru, jfê , v.n. Être boueux, bourbeux, 
fangeux. 

nukarl, ru, {£ * VM - Être inattentif, sans soin ; 
faire une méprise, une bévue. 

nitkarlml, ï $jl Jgf , a. Chemin boueux, fangeux, 
nnkaruml, j terrain marécageux, 
nukashl, su, ff , v.n. Dire, parler (t. vulg.) : 
akkô wo — , dire des injures. 

nukashi, su, ff* , v. cam. de nuku. 

nukasuke, U , *. Conserve au nukamùo. 

nukasukl, ku, PJJ Jj@, v.n. Saluer en toucliaut 
la terre du front, saluer profondément 

nuke, $£ , s. Sot, niais, imbécile. 

nnke, ru, $g, fl£, Être enlevé, ôté, retiré, 
anéanti, avoir disparu : ke ga nuketa, le pofl est 
tombé: iro ga nuketa, la coule nr a disparu: athi 
kara toge ga nuketa, on lui a ôté une épine du pied. 
* Passer à travers un espace étroit : hito-gomi %oo 
tôri — , passer t\ travers une foule. 3|f Fuir, s'échap- 
per de : rôya ico — , s'échapper de prison. 

nuke-aklnal, &fg, *• Commerce défendu, 
fraude, contrebande. 

nuke-ana, $£ J?t , *. Souterrain, tunnel, passage 
souterrain. 

nukegake, jS ffi > »• Action de prendre secrète- 
ment les devants. 

nukegara, Jg£ ft£ , s. Dépouille d'un animal qui 
a mué, mue ; coquillage vide. 

* nukelde, ru ou suru, J$ tfj , v.n. Tomber 
de, sortir de (naturellement); s'échapper furtive- 
ment, à la dérobée. 

nuke-jl, jj , s. Caractère omis, oublié. 

* nnke-knbl, g|f , s. Monstre, fantôme à long 
cou. Syn. rokuro-kubi. 

nnke-malrl, £ , s. Visite secrète à un tem- 
ple : ter a ye — suru. 

Xnkemarn, {{Q, s. Sabre fameux conservé 
dans la famille Taira (autref.). 

nukeme, K g , «. Moyen de s'écliapper. * 
Faute, méprise, bévue. 

nukeme nal, kl, sbl, ku, $£ g g , a. Vigi- 
lant, prudent : — hito. 

nnke-mlchl, g , s. Chemin détourné, secret. 

nuke-mono, Rft, Objets volés, passés en 
contrebande et vendus à bas prix : — hii, marchand 
d'objets volés, receleur, contrebandier. 

nuke-mono, gfc % , s. Personne exclue d'une 
société. 

nuke-nl, JSflf, *. Objet volé du de con- 
trebande. 

* nuke-nnke to, > , adv. A la dérobée, fur- 
tivement : — nigeru. 

nukesaku, JJffs, s. Fou, imbécile, stupide. 

nukl, {£, jj, s. Action d'enlever, d'extraire, 
d'ôter, d'arracher. 

nukl, ku, $g, ^, v.a. Enlever, extraire, ôter, 
arracher, déraciner, faire sortir : ha ico —, arracher 
une dent : kalana wo — , dégainer : ki wo —, déraci- 
ner un arbre. * Extraire, faire un extrait: ho* km 
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ku wo — , extraire une phrase d'un livre. *fr Abroger, 
omettre. 

naki, kn, g, v.a. Suffixe de certains verbes don- 
nant le sens de faire complètement, persister : nomi 
— , persister à boire : shi — , réussir à faire : yomi 
— , lire avec persévérance. 

nuki, K, 8. Ligne transversale, trame d'une 
étoffe. 

nukJ, s- Traverse qui relie deux pièces 

de bois. 

* nnkl, |g, 8. Bouillon d'où Ton a ôté les 
ingrédients. 

nnki-ashi, j£ J£ , «.Pas dérobés. 

nnkl-atoume, ru, $$ j£, v.a. Faire des ex- 
traits, recueillir des extraits de différentes sources. 

nuki-awase, rn, f£ , v.n. Dégainer et croiser 
l'épée. 

nukl-dashJ, nu, $g $ , v.a. Extraire, arracher, 
faire sortir de. 

nuklde, tH^ t 8. Manière de nager en tenant 
les mains au-dessus de l'eau. 

* nukide-wata, j$ fl| $ , *. Ouate qui a déjà 
servi. 

nuklgakl, Jg^, s. Extrait d'un livre ou 
d'autres écrits. 

nuki-nanaalil, su, jg fijfc , v.a. Séparer com- 
plètement en arrachant ; dégainer avec force. 

nuki-lto, |g {S , *. Trame d'une étoffe. 

* nnki-kaburl, Rouet à filer. 
Syn. ito-guruma. 

nakiml, $£ j| > Sabre dégainé. 

* nuklnde, inra, $g > v.a. Surpasser, dépasser, 
éclipser. Syn. masabu, suoureru. 

nnkl-osa, fp , 8. Navette de tisserand, 
nnki-sashl, gg, 8, Action d'extraire et 
d'insérer. 

nnkl-tfrthi, su, va - ^ a3Sier au travers 

de ; enfiler. 

* nukl-tanre, ru, g , v.a. Dégainer ensem- 
ble. 

* nnki-uchi, j£ , 5. Action de frapper en 
dégainant. 

* nukl-utanshl, J£ S > *• Analyse d'un 
ouvrage, résumé, abrégé ; extrait. 

nukl-wata, R Jft , s. Ouate qui a déjà servi. 

Syn. NUKTDE-WATA. 

noknbal, $ R » *• Cendres chaudes, 
nukul, kl, shi, kit, $| Eg , a. Chaud (modéré- 
ment), tiède, doux : — ten&i, temps doux. 

Syn. ATATAKAI. 

nukumari, rn, t\n. Devenir chaud, se 

réchauffer. 

nttkume, ru, JQ, v.a. Chauffer, échauffer, 
réchauffer. Syn. atatameru. 

* nukumedori, $ & , s. Petit oiseau que, selon 
une croyance populaire, le faucon prend pendant la 
saison froide pour se récliauffer les pieds pendant la 
nuit et qu'il lâche le matin avec l'intention de le 
reprendre le soir. 

îiukntoi, kl, slil, ku, jjft , a. Comme nukui. 
numa, $g , t. Marais, étang marécageux. 

* numafa, $3 H , Rizière marécageuse. 

* nume, f£ , 8. Linteau d'une porte, 
îiume, |j| , 8. Satin blanc, 
nume-ffonia, £|fg, 8. (bot.) Lin. 



uume-nume, + , ado. Doucement, ouc- 
tueusement : — ni, icL Syn. nameraxa ni. 

nnmeri, flf, 8. État do ce qui est doux, onc- 
tueux, glissant, huileux. 

nu mer 1, ru, fâ, v.n. Être glissant: michi ga 
— . Syn. suberu. 

nnmerlnsu, % \& , 8. Satin blanc. 
Syn. nome. 

nnno, /fjj , 8. Toile do chanvre ou de coton. 

nunoblkl, s. Action d'étendre la toile 

pour la blanchir. 

* nnnobitatare, yfc 3g , 8. Longue robe avec 
cinq larges blasons de la famille. 

nunoko, 7fô , 8. Habit d'iii ver ouaté. 

nnno-koshi, 5jg , *. Filtre en toile de chanvre. 

nnno-me, 5fô @ , a. Imitation d'un tissu de 
chanvre sur la porcelaine ou les tuiles. 

nnno-megami, g j^, 5. Papier usité pour 
la couverture des livres et qui a l'aspect d'une toile. 

nuno-megawara, 7fâ g % , Tuiles dont la 
surface présente l'aspect de l'empreinte de la toile. 

nunosaraahl, flj flg , i. Blanchiment des toiles ; 
ouvrier qui fait cet ouvrage: — ba t place où l'on 
expose les étoffes pour les blanchir. 

nurakura, fj| fljj , adv. D'une manière oisive, 
paresseuse. Syn. norakura. 

nuraknra-mono, tStS> s - Comme norakura- 
mono. 

nura-nnra, > , atfr. D'une manière glis- 
sante, onctueuse, douce. Syn. naheraka ni. 

uurase, rn, ^ §fe , v . cous, de nuru. 

nuraskl, su, $g , v.a. Mouiller, humecter. 

nura-tsnkl, kn, , v.n. Être glissant, hui- 
leux. 

nure, rn, £8 » v,w ' namec té> mouillé. 
Syn. BHTMERU. 

* nurebaml, mu, gg , v.n. Avoir l'air mouillé, 
humide. 

nurebotoke, gg , «. Idole en plein air. 

* nnrebuml, jjg :g , s. Lettre d'amour, billet 
doux. 

nnre-en, jjgg tfc , ». Véranda exposée à la pluie, 
galerie découverte. 

nureframi, gg jfft » s. Papier humide, mouillé. 

nnregaml, $g 51 » 8 - Cheveux mouillés. 

nureffarasii, gg^t Mélange do noix de 
galle et d'oxyde de fer pulvérisé, employé pour 
noircir les dents. 

* nu régi nu, ^g^&f, 8. Habits mouillés; (fig.) 
accusation d'un crime dont on est innocent. 

* nnrefforomo, jg , 8. Vêtement mouillé. 

* nnreffoto, gg $ , tt 5ft , 8. Choses d'amour, 
intrigue d'amour. 

nure-iro, j^gÊ» 5 * Couleur d'un objet mouillé, 
apparence d'être mouillé, humide. 

nnre-nure, gg + , adv. Comme qqc. qui est 
mouillé, humide. 

nure-te, ^ gg ^ , s. Main mouillée, humide : — 

nure-de, J de awa wo tsuhami-toru, litt prendre 
du millet avec une main mouillée, c.-à-d. faire do 
grands profits à peu de frais. 

nnre-tori, ru, gg3|, v.n. Être tout mouillé, 
tout trempé, tout imbibé. 

nure-Ufuchi, £ j& , 8. Terrain humide. 

nnrl, jfe , 8. Action de peindre, de laquer ; pein- 
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ture, vernissage, plâtrage ; barbouillage : ji — , pre- 
mière couche de = : uwa — , couche supérieure. 

nu ri, ru, v.a. Enduire, peindre, vernir, la- 
quer, mettre une couche de, oindre, barbouiller: 
hako wo — , peindre une boîte: kao ni sumi wo 
— , barlx>uiller le visage d'encre : hitai ni abura wo 
— , oindre le front d'huile. 3fc Imputer une faute, jeter 
un blâme sur : hito ni teumi wo — , id. 

* îiuri-al, au, , v.a. Se barbouiller mu- 
tuellement ; s'accuser réciproquement. 

nttrlbashl, g , s. Bâtonnets laqués. 

ii ii ri hou, 2èâ» 8. Plateau laqué. 

unri-dashl, su, f£ , v.a. Faire des dessins, 
des figures en laque. 

nuri-fusagl, gru, §& g| , v.a. Boucher, fermer 
les ouvertures avec du plâtre, de la peinture, de la 
laque, etc. 

uurigasa, jj , 8. Chapeau verni, laqué, 
uurlgawa, g£ 2£ , s. Cuir verni ou laqué. 

* nurigome, |$ f| , s. Magasin, coffre à l'épreuve 
du feu. Syn. dozô. 

* nurigoshl, H)|, (. Cliaise à porteurs laquée, 
nurlgnsurl, Éfe£S3, 8. Remèdo pour friction, 

pour lotion. 

uurl-lta, , *. Tableau verni on laqué. 

uurl-kabe, f% ij , s. Mur enduit de chaux, etc. 

nuri-koml, mu, tfe j& , v.a. Enduire, cacher 
sous un enduit. 

nuri-mono, g£ ffa , s. Laque, objet laqué : — 
shi, fabricant de laque, vernisseur. 

uuri-oke, g£ £| , s. Baquet, seau laqué. 

° nurlskl, |j& , Fabricant de laque, vernis- 
seur. Syn. NUKI-MONOSHI. 

uurl-shlta, lè"F» *• Surface sur laquelle on 
applique la laque. 

nurl-tsuke, ru, v.a. Peindre, vernir, 

laquer, enduire. Imputer une faute, jeter un blâme 
sur qqu. Syn. nuru. 

un ri-tsuk ural, au, f§ , v.a. Renou vêler la 
peinture, le vernis, réparer en mettant une couche 
do peinture, de vernis, de laque, etc. % Excnser une 
faute, réparer la réputation. 

nurl-uchlwa, OS 8S » *• Éventail laqué. 

* nu ri-vu, |g , 8. Maison peinte, enduite à 
l'extérieur. 

* nurl-yuml, ifet?, 8. Arc laqué, 
nurlaaya, |£ , s. Fourreau laqué. 

* nurngane, (JJ jfi & , *. Fer à cautériser, 
un ml, kl, shi, ku, fRàS, a. Tiède: — 

eau tiède : mtruku naru, s'attiédir : y a ga nurufate 
nomarenai, l'eau est si tiède que je ne puis la boire. 

nurnl, kl, shi, ku, îl<t» a - 

lourd, sttipide, sans vigueur : — yatm da. 

uiirnmakol, kl, shi, ku, jggfc, àSK» a * 
Comme mirai. 

uurumayii, $ gj , s. Eau tiède. 

uurunil, mu, Jft , v.w. Avoir la fièvre. 

nuritml, mu, ^ , v.n. S'attiédir ; s'écliauffcr. 

imrn-nurn to, flf- ^ , arfr. D'une manière 
glissKante, onctueuse. 

* uururaka, |R $ , s. Qualité de ce qui est 
tiède, tiédeur : — m, tièdement. 

uurusa, |$ àfi BÊ » «• Tiédeur, degré de tiédeur. 

* misa, *g , *. Morceau de soie ou de papier 
suspendu dans un temple devant le kami, ou porté 



au temple comme offrande par les pèlerins ; offrande 
faite au kami : — bukuro, sac où l'on mettait les 
mua que l'on devait offrir. 

uushl, £ , s. Maître ; propriétaire : te —, pro- 
priétaire d'une maison. 4t Terme honorifique usité 
quand on parle à qqu. ou de qqu. Syn. akuji, 
dono, UJI. 

uushl, §| jjjjî , s. Comme mtri-monoshi. 

uushl, ± , s. Être fabuleux supposé habiter les 
eaux, les forêts, etc. 

nushiburo, g^, 5. Satie où l'on fait sécher 
les objets laqués. 

nushl-ya, f&fjfH, s. Fabricant de laque, 
vexuissenr. 

nusublto, JSAi *• Voleur, escroc, maraudeur, 
fripon, larron, cambrioleur, bandit. Syn. dobobô, 

tôzoku. 

nusublto-yado, SAS»*. Maison fréquentée 
par les voleurs, où logent les voleurs. 

nusuuil, g£, fâ, s. Vol, larcin, escroquerie, 
maraude, friponnerie, cambriolage, rapine, filouterie. 

nusuml, mu, Jg, Voler, dérober, ravir, 
marauder, escroquer, filouter. 

nuBumldake, 2£fjr, *. Bambou attaché sons 
un banc pour le consolider. 

uusuml-dashl, su, Jg , v.a. Emporter clan- 
destinement. 

nusumlglkl, 0{J , s. Action d'entendre à la 
dérobée ; chose entendue clandestinement 

nusumljrul, jg^ g£ f 8 . Action de manger ce qne 
l'on a volé, de vivre de rapine, de vols. 

nnstiuii.inono, gg^, «. Objet volé. 

Syn. TÔBUTSU, ZOIJIN. 

nusuml-torl, ru, Jgjft, v.a. Voler, dérober, 
emporter en volant. 

nu la, pj , *. Aliment composé de poisson on 
de légumes assaisonnés de nviso ou de vinaigre. 

nuta, g *• Boue ou plâtre mêlé de paille 
pour enduire les murs. Syn. tsuta. 

* nutahada, #i , s. Rugosités à la base de la 
corne d'un taureau. 

nutakurl, ru, v.n. Se tordre, se mou- 

voir en replis tortueux. Syn. notakubu. 

nutanamasu, jftfô, 8. Poisson ou légumes 
assaisonnés avec du miso on du vinaigre. 
Syn. nota. 

nuta-uchl, tsu, jg |g , vui. Se tordre, se débat- 
tre dans des contorsions. Syn. nota-uchimawabu. 

utitto, §g^o, ado. Subitement, soudain, d'une 
manière inattendue, contre toute attente. 

nnwase, ru, fô, i?. cous, de mm. Faire 
coudre. 

* ° nyo» » (onna) s. Femme (en corop.) : — 
nin, id. 

°nyobô, ic®. Femme, épouse; (autref.) 
nom des servantes du Palais impérial. 

ny ôbO-kotoba, ^r; g" J| , s. Mots particuliers 
aux femmes pour désigner certains objets. 

* ° uyobon, , s. Violation dn célibat 
(l>onzes). 

* 0 nyôdo, ^ , s. Urètre, canal de l'urine. 

* ° nyôgo, -je % , s. Concubine de l'Empereur. 

* Nyôffo-no-shlma, g| g , (ontta jima) s. 
Ile fabuleuse située sur les côtes du Japon et habitée, 
dit on, uniquement par des femmes. 
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nyOhachl, s. Cymbales des temples 

bouddhiques. 

* ° nyohô, , (nori no gotoehi) adv. Comme 
la loi de Bouddha ; vraiment, certainement 

ny oho-an-yit, Jp ffi , (itta^ kuraki yoru) 
8. Nuit très noire. 

n J oi, $p jft , s. Bâton porte par nne 
certaine classe de bonzes, f. 

* ° nyoihoju, ». Pierre 
précieuse que l'Impératrice Jingô reçut, 
dit-on, de la mer. 

* ° nyô-in, R , f . Impératrice 
douairière (autre!.). 

* ° nyoju, iç$&, *• Servante de la 
Cour. 

* ° nyokel, jfr j£ , *. Descendance 
féminine ; succession par les femmes. 

* ° nyAkctsn, R jfil , Hématurie, 
nyokl-nyoki to, jjr |ft , <wfv. En on- ^ 

dnknt, en ondoyant, 
nyokkiri, 1 S)itS» D'une façon pro- | 

nyokkorl, j éminente. 

nyoko-nyoko to, adv. Comme nyoki-nyoki to» 
° nyokwan, it HT j *• Dame d'honneur à la 
Conr. 

* ° nyôkwan, Jj^ flf , s. Comme nySrfJ. 

* ° ny onin, \ , j. Femme. 

Syn. ONNA, TOJIN. 

° iiyo-6, iC EE » Reine. 

0 Xyormi, jjj £fc , «. Le plus liant titre donné à 
un hatoke. 

° nyojro-nyoro to, aJy. D'un air 

indolent, en ondulant, en faisant des contours, des 
zigzags. 

nyorori to, adv. En bondissant tout à coup, 
en s'élancant soudainement. 

nyoshl, je » (onna no ko) s. Petite fille, jeune 
fille ; femme. 

* ° nyosko, rfc fj , (onna no sei) s. Femme, les 
femmes, sexe féminin. 

* ° nyo*6, -$C ffl » Apparence d'une femme. 

* ° ny oeo, fl| , «• Bonzesse, religieuse boud- 
dhiste. Syn. ama. 

* ° nyotai, *fç , *. Corps, forme d'une femme : 
— no hotoke, idole d'une divinité. 

* ° nyotei, -jç , 8. Impératrice régnante. 

* ° nyotogn, fç JR » »■ Princesse impériale. 

* ° nyose, jnj g , adv. (bouddh.) Ainsi, de cette 
manière. 

* 0 nyozetau, fH S" » *• Loquacité, bavardage, 
jaserie, babil. 

* ° ny a, 51 , (chichi) 8. Lait, sein, mamelle (en 
comp.). 

* ° nytt, A , (iru) 8. Entrée, admission, récep- 
tion (en comp.) : — kwai. entrée dans une société. 

* ° ny a, yjf. , s. Fente, craquelure ; apparence de 
fente, de craquelure : — ga deta, il y a une fente : 
kannyû-dc, porcelaine craquelée. 

Syn. WABB, hibl 

* ° ny ftbffti, A 46 » *• Commencement de la 
saison des pluies au 6* mois. 

* ° ny Obi, 5R , «. Chyle : — kwan, vaisseau 
chylifère. 

* ° ny ttbo, 51 > *• Nourrice. Syn. uba. 

* ° nyttbo, a ffi , 8. Pilon. 



* 0 nyttboku, JL ?fc » *• (bouddh.) Bois que l'on 
brûle devant une idole en récitant des prières. 

* ° iiyttbokn, A g| , *. Action de retoucher, de 
corriger un tableau, un manuscrit : — suru. 

* ° nynbotsn, A }J , 8. Mort : — suru. 

* ° nyftbu, A tàf » *• Entrée d'un daimyô dans 
ses nouveaux domaines. 

* ° nyttbutsn, ^Jf, j. Dédicace d'un temple, 
transfert d'une idole dans un nouveau temple : — - 
kuyô, cérémonie que l'on fait à cette occasion. 

* ° ny achft snru, A Î8 • v * n - Venir au Japon. 
°nyudo, AàË» (nuchi ni iru) è. Acte do 

devenir disciple de Bouddlia (en se rasant la tête) ; 
bonze; titre des dignitaires au-dessus du troisième 
rang qui se faisaient bonzes : — shinnô t prince du 
sang qui se faisait bonze. 

* ° nyttfu, A 5fc » * • Homme marié k nne veuve 
qui est chef de famille. 

* ° nyttfu suru, A !(f > v - n - Arriver dans une 
ville avec l'intention d'y résider ; entrer dans la 
capitale. 

° ny ttgakn, t. Entrée dans une école : 

— 8WU. 

* ° nyttgan, ffl, $ , s. Cancer à la poitriue. 
I * ° nyttfrin, A $g , s. Acompte, paiement partiel. 
! • ° nyttgyo, \ 'fâ , «. Action de se retirer dans 
I ses appartements privés (l'Empereur). 

nytttiachl, JL > *• Mortier, vnse dans lequel 
on pile des remèdes. 

° ny ttlil, A lt i Frais, dépenses. 
Syn. tbuie, kaihi. 

* ny tt-ln, \ [g| , *. Entrée à l'hôpital : — suru. 

* ° ny Ojl, % li y *• Enfant à la mamelle. 

* 0 nyttjô, A ISE » (*Mro ni iru) 8. Entrée dans 
un cliâteau pour y résider. 

* ° nyojo, AS» *• (bouddh.) Mort d'un bonze. 
° nyttjnkn, A 3ft » *• Entrée dan? une école 

privée comme pensionnaire : — « surtu 

* ° nyttkin, A & » *• Acompte. Syn. nyû- 
gin. 

* ° nyttk6, A R i 8 - Entrée dans une école. 
Syn. nyOgaku. 

* ° nyttkô, A S » *• Action de venir payer l'im- 
pôt (pays tributaire). 

* ° nyttkO, A » (nûnato ni iru) 8. Entrée 
d'un bateau dans un port : — suru. 

* 0 ny ttkô, , s. Oliban, sorte d'encens. 

* 0 nyttkokn, A W » *• Comme nyubu. 
0 nyttkwal, A ît > Entrée dans une société, 

une confrérie : — suru. 

* ° nyttky6, A "& » *• Entrée dans la capitale : 

— suru. 

nyttmen, A S » *• Macaroni bouilli. 

* ° nyttmetsu, A M » 8 - Entrée de Shaka dans 
le Nirvana. 

* ° nyttmon, A R » Entrée dans une école 
privée : — kin 9 frais d'entrée. ^ Livre élémentaire, 
abrégé : — suru. Syn. desiehiit. 

* ° nyttrai, A ?K » *• Visite que l'on reçoit. 

* ° nyaraka, , s. Soupe au lait. 

* ° nyttrô, A ^ » *• Emprisonnement : — suru, 
être mis en prison : — môshi-tsukeru, condamner à la 
prison. 

nyttsatoti, A IL > *• i ire f ltda ) 8 - Vote » enc bèrc, 
soumission ; action de voter ou de soumissionner : — 
suru. 



Digitized by 



Google 



NYU 



G02 



OBA 



° nyusekl, \ jfë , *. Enregistrement d'une per- 
sonne sur les registres de l'état civil : — suru, être 
enregistré. 

* ° nyttsen, A 18 » »• Bateau entrant dans un 
port ; arrivée d'un bateau. 

° nylishn, Ait» *• Entrée dans une société, 
une compagnie : — kin t argent exigé pour l'admis- 
sion. 

* ° ny asbln, \ ^ , s. Entrée dans un port. 

* ° nyftaha, \ sf» , 8. Réception (d'une lettre, 
d'un paquet, etc.) : o nimotsu tmhika ni — itashi sôrô, 
j'ai reçu votre paquet 

* ° nyd§hù 9 Q Jg. , (chichi no nioi) s. Odeur du 
lait, odeur de lait. Inexpérience, jeunesse. 



* 0 nytuha, S, (chUhiru) 8. Lait 

° nyatai, \ @fc , 8. Entrée des jeunes recrues au 
corps ; enrôlement de soldats. 

* ° ny Gt6, A Sf » (y 11 ni ,ru ) *• Bain d'eau 
chaude : — suru. 

° nyûwa, £6 îflj » *• Douceur, amabilité, gentil- 
lesse : — na hito. 

° nyayô, A ffl t *• Besoin, usage, nécessité: — 
na mono, objet dont on a besoin. 3? Dépense néces- 
saire : — wa ô gozarimasu. 

* ° ny ûyo, 5L SI * Nourriture an lait, allaite- 
ment : — switf allaiter : — dôbtsUu, mammifères. 

* ° ny ûyokn, \ , s. Bain : — sitru, prendre 
un bain. 



o 



o, Cinquième voyelle japonaise, d'après le go-jû-on, 
ayant le môme son qu'en français. 

o, 2£ » *• Chanvre. Syn. asa. 

1 *• Queue ; pied d'une montagne : — no 
saki, le bout de la queue : inu ga — wofuru, le chien 
remue la queue. Syn. shtppo, shjtutpo, shibi-o. 

o, , 8. Cordon, cordeau, corde, ficelle : kammuri 
no — , jugulaire de soie du Jcammttri: zôri no — , 
cordon de sandale : tama no — , fil de la vie. 

o, 8. Mâle: o-ushi t taureau; souvent on par 
euphonie: ondori, un oiseau mâle. Syn. osu, 

OTOKO, ONT A. 

o, jflg , Préfixe honor. : — isha «an, monsieur le 
docteur : — Tama san, mademoiselle Tama. 

*o, g, «. Homme (par opposition à femme). 
Syn. OTOKO. 

* /k , Préfixe diminutif : — bune, barque : — 
gawa, ruisseau. Syn. chiisaj, ko. 

* °t W t ( en comp.) Cent : ya-o-ya, litt marchand 
de huit cents choses, c.-à-d. marchand de légumes. 
Syn. hyaku. 

° o, jg , Suffixe servant à compter le nombre de 
fois (st épist.) : ichi — , une fois : sai — , deux fois. 

Pft ♦ » interj. Exclamation affirmative pour ré- 
pondre à un appel : iya ka ô ko, est-ce oui, est-ce 
non ? iya de mo ô de mo t bon gré mal gré. 

° 3£ » »• B°i» monarque : kuni no — , roi d'un 
pays : kemono no — , roi des animaux, lion. 

ô, , Préfixe donnant le sens de grand : — 
meshikurai, grand mangeur: — kawa, fleuve: — 
yuki, grande neige. 

* ©> ëti *• Pio de montagne, sommet. 
Syn. mine. 

ô-akagera, 5. (ornith.) Pic à dos noir (piens 
leuconotus), grand pic du Japon. 

6-andono, ^ Jg , 8. Appartement du Palais 
impérial de Kyoto. 

ù-ane, tt » *• Sœur aînée. 

ô-anl, g 5L » *• F 1 ^ 6 a^ 6 - 

©-«rame, ^ Jj£ g , 8. Sorte d'armure. 

o-aaa, j=$ $H , 8. Chanvre mâle (cannabis). 
Syn. KEMU8HJ. 

o-ashl, 3|JË , 8. Menue monnaie : — ga nai, je 
n'ai pas de monnaie. Syn. zeni. 



ô-asnl, g|) JJ, *. Sorte de jeu. 

6-ftWft, g£ , «. Millet italien, herbe de Bengale. 

ô-asaml, ffi , *. Chardon. 

oba, (g fl: , *. Tante. 9fc Mot respectueux employé 
en s'adressant à une femme mariée. 

U, i *• Orand'mère. Syn. sono. 

ôbal, £H 9 fé > ». (bot.) Jasmin (jasminum 
nudiflorum). 

oba-lchlgo, *. (bot) Espèce de mûre 

(rubus thumbergii). 

obake, jg » *• Fantôme, lutin, farfadet, mons- 
tre, apparition fantastique. Syn. bakexono, 
henok. 

obako, ffl u$ ^ , 8. Chignon porté par les 
vieilles femmes ou les veuves. 

obako, j£ £jj TjpL , 8. Grand plantain (plantage 
major). 

° ôbaka, jfâ , s. Arbre (sterocarpus fiavas) 
dont i'écorce est employée en médeciue, et sert à 
teindre en jaune. Syn. kiwada. 

° Obaknshtt, K » *• Branclte de la secte 
bouddhique Zen, importée au Japon en 1655 par h 
bonze cliiuois Ingen. 

Obama, /h S » s - Ville principale de la province 
de Wakasa. 

6baniaynml, $ ^ , s . (tx)t.) Fusain. 

* ôbambn rainai, Jfà ffo §| ggî , s. Festin donné 
par un maître de maison à toute sa famille au com- 
mencement de l'aimé*. 

obaninko, $ jfc » *• Mari de la tante, oncle par 
alliance. 

ôban, «H» , s. (ornith.) Foulque (fulica atra). 

ôban, W » *■ Ancienne monnaie d'or de forme 
elliptique, valant 7 njô 2 bu. % Feuille de papier de 
grand format. 

° Oban, jfc $f , s. Dieu de la guerre. 

° ôban, f( j$ , s. Colique. 

ôban, ^ 8 , *. Soldats envoyés par le Skôgw 
de Kamakura à Kyoto pour garder La Cour et la 
ville — . ^ Abréviation de ôbangumi. 

9 ôban, $J , s. Abréviation de ôbamburwam. 

obana, % , ^ , s. (bot) Roseau (miscanthos 
sinensis). Syn. buburi. 
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ébangashira, ^ g jjg , 0. Commandant d'un 
ôbangumi. 

•banfoml, S fi » *• Garnison des châteaux 
sons le contrôle immédiat des Sfiôgun Tokngawa. 
•banshl, -jç £1 ifft » *• Papier de grand format 
•baral, ^ g£ , 5. Cérémonie religieuse faite à la 
Cour le dernier jour du sixième et du douzième mois 
Innaires pour conjurer l'influence néfaste de la saison 
nouvelle. 

obasan, $f f& (S , s. Grand'môre, vieille femme 

(polit.). Sjn. BABA8AMA. 

* obaahlma, (g =f- , s. Balustrade, rampe. 
Syn. BANKAN. 

obashlra, ^cft, 8. Grand mât d'un navire; 
gros pilier. 

obekka, igjjg, *. Flatterie, adulation, flagor- 
nerie: — wo iu; — wo tsukauy natter, aduler, 
flagorner. Syn. hetsurai. 

obi, , s. Ceinture : — wo suru, — wo shimei'u, 
mettre sa = : — wo toku, délier sa ceinture. 

éhi f 1¥%> *• (*»t.) Trèfle. Syn. umago- 

YA8BT. 

obl, ru, , {g , v.a. Porter à la ceinture, cein- 
dre, porter ; renfermer, contenir, exhiber : katana wo 
— , porter un sabre à la ceinture : hana ga Uuyu wo 
— , la fleur est couverte de rosée : wrei wo obitaru kao, 
figure qui exprime la tristesse : Tcnnô no shimei wo 
— , porter un ordre de l'Empereur. 

obibnkaro, fôjS* *. Sorte do longue gaine 
faite pour être portée autour des reins. 

obldome, gf , s. Ceinture étroite ou ruban 
que les femmes portent sur la grande ceinture pour 
la soutenir et servir d'ornement. . Syn.' obishime. 

oble, , , 8. Étonnement, crainte, effroi, état 
de celui qui est enrayé. 

obie, rn, flf , v.n. Frémir, être saisi de peur, 
s'éveiller brusquement, en sursaut : kodomo ga obieta, 
l'enfant a été enrayé. 

obicjlnl, U , 8. Mort causée par la frayeur. 

oblgane, ^ , 8. Passant, anneau métallique 
supportant le sabre. 

obIJI, JJf Jt , 8. Étoffe dont on se sert pour faire 
des ceintures. 

oblkanamoiio, ^ jfa , 8. Crochet en métal sup- 
portant le sabre et s'accrocliant à Vobigane. 

oblkawa, $3* > «• Ceinturon. 

oblkl, "31 » *• Lambourde. 

obiki, kn ; g£, v.a. Leurrer, tromper, faire tom- 
1«r dans un piège : te ki wo shiro yoi'i obiki-dasu, 
faire sortir par ruse l'ennemi d'un cliâteau: obiki- 
ireru, attirer dans un piège. Syn. damasui- 

8ABOLT. 

oblmono, Dfl 4& » *• Ornement de ceinture, cor- 
don de pierres précieuses que l'Empereur et ios 
liants diguitaires portaient autrefois sur la poitrine. 

oblroraa, ^JjQ, s. Grande salle. * Salle du 
cliâteau de Yedo {Tokyo) dans laquelle le Shvgun 
recevait les hommages des dainnjô. 

obi ru, "jzfét 8. Espèce de gros ail. 

obtenl, 1*. Reins. Syn. kosiii, 

obtehlbarl, g} , / yowagoshi. 

obtonlme, $$ , 8. Comme obidonie. 

oblshln, ^ffifr, *. Bougran que l'on met dans 
une ceinture pour la rendre rigide. 

ofelskita, Hr"F> *. Partie des vêtements couverte 
par la ceinture ; bas de l'habit à partir de la ceinture: 



— Heu sliaku, combien de pieds de la taille jusqu'en 
bas? 

obltadashll, kl, ko, f) , a. Grand, nombreux, 
abondant, en grande quantité ; violent, véhément : — 
ame, pluie abondante: — teki no gunzei, une im- 
posante force ennemie. Syn. hana i i a d as im, taisô- 
na. 

* obilto } ^ ' 9 ' ^ nc * en cne * ^ e province. 

obltoki, 1$ jjfë , 8. Cérémonie qui consiste, quand 
un enfant arrive à l'âge de cinq ans, â remplacer 
par une ceinture les cordons qui servent â maintenir 
ses habits fermes. 



Ceinturon. 



obltorl, 

obltorlgawa, 

obiyakashl, {} , 8. Menace. 

oblyakashl, sn, §J , f£ , v.a. Enrayer, terrifier, 
alarmer, menacer : hito wo obiyakashite kane wo toru, 
effrayer quelqu'un pour lui soutirer de l'argent, faire 
chanter. Syn. odorokasu, odokasu. 

* 0 obo, 3£ ffc , 8. Mère d'un roi. 

* ° obo, ;£ , 8. Loi royale (par opposition â 
loi bouddhique). 

oboe, jg , 8. Mémoire, expérience, connaissance, 
regard de bonté, faveur; note: oboe ga yoi, avoir 
bonne mémoire : — no te no uchi, liabileté des mains : 
kimi no on — asakarazu, le maître est très bon : — 
wo stiru, noter, prendre des notes, marquer d'un signe. 

oboe, rn, jJJ , v.a. Connaître, se rappeler, perce- 
voir, s'imaginer, penser, sentir, apprendre, se faire 
une habitude de : nani wo iota ka oboemasen, je ne 
me souviens plus de ce que j'ai dit : itami wo obocru, 
sentir la douleur, 

oboe-chlffal, ft j$ , *. Confusion, méprise, er- 
reur de mémoire : — wo «ira, mire une erreur do 
mémoire. 

oboe-ch Jfral, an, £fg , v.a. Confondre, se mé- 
prendre. Syn. omoi-ciugau. 

oboe-ckô, RtR> 8. Agenda, mémorandum, 
cahier de notes. 

oboegakl, R $ , *. Note (prise pour se rappeler 
qqc). 

oboko, gg J5Ç( , s. Jeune bora (mugil japonicus), 
mulet azur 4» Syn. bora. 

oboko, jjç 91 "k » 8. Qualité de ce qui ent candide, 
naïf, inexpérimenté (jeune tille) : ano vnisume wa — 
Ja, cette jeune fille est inexpérimentée. 

* obomekashi, sn, v.a. Faire une légère al- 
lusion, foire entendre que, dire à mots couverts. 
Syn. niowabu. 

obomekl, ka, v.a. Être incertain, douter : aranu 
koto mo sore ka to — , cela ne doit pas être, cepen- 
dant je doute. 

obone, •jj» , 8. Os do la queue. 

oborakashi, un, ÎÎS > v - cam ' ^ e oboreni. 
Noyer, submerger, immerger. Syn. oborasit. 

oborashl, sn, ^ , v.a. Comme le précédent. 

©bore, rn, v.n. Être submergé, immergé, 
noyé, coulé â fond, absorbé par, être adonné à : mizn 
ni oborete shinda, il est mort noyé : sake ni — , être 
adonné au sake. Syn. sinzuMii. 

oboro, H , 8. État de ce qui est oliscur, voilé de 
nuages, terne, nébuleux, sombre: — yo, nuit som- 
bre : — kage, pénombre : — m, obscurément. 

oborobnne, ^fc •jSf Ht » 8. Vieux bateau. 
Syn. FUHUBUNE. 
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oboroclôfn, |£j M tit > »• CUJ 'fc jusqu'à des- 

siccation et assaisonné de shôyu et de sacre. 

oboroge, gj » *• Comme oboro : — na tsuki, lime 
voilée. 

oborogrenaranu, , a. Étroitement lié, affec- 
tueux, tendre, intime. Syn. Atsui. 

oborogre ni, gjjj, adv. Obscurément, confusé- 
ment. 

oboroka ni, ]g| , gg g , arft\ Obscurément, 
d'une manière confuse. Syn. oboro ni. 

oborosnkl, {g , 8. Lune voilée : — yo, nuit 
de lune voilée. 

oboroznshl, (g gg gjf , 0. Petites 1x)uMtes de riz 
assaisonnées do vinaigre et recouvertes de poisson ou 
d'œufs hachés. 

* oboshl, un, Jg , v.a. Comme oboshinieshi, su : 
ikani — ya, que pensez-vous ? 

oboslill, kl, ku, JB K , a. Qui parait être, qu'on 
croit être, qu'on pense être, semblable a: teki no 
kanja to oboshiki mono, individu qui paraît être un 
espion ennemi: — koto, opinion, air, sentiment, 
présomption, conjecture. 

obostaimcstal, |g g , «. Pensée, opiuion, volonté 
(d'un supérieur): — 8hidai t à votre volonté: kinti 
no — ni kanau, accomplir la volonté de son maître. 

Syn. MI M UNE, GO RYÔKKN. 

oboshlmeatal, an, jfl g , v.a. Penser, supposer 
(un supérieur). Syn. ouou. 

*°obo »nrn, ffi* J£, v - n - S'enrôler, s'engager, 
souscrire (argent). 

obotoke, ^ , 8. Comme daibutsu. 

obotenkanal, kl, shi, kn, §g j£ , a. Incer- 
tain, douteux, peu sûr : myônichi no tenki wa — , 
le temps pour demain est = : obotsukanaka omou, 
considérer comme =. 

obul, un, ^ , v.a. Porter (un enfant, etc.) sur le 
dos : mu8wne ga kodonio wo obutte iru, la fille porte 
un enfant sur le dos. 

obnki, 3f ffâ g , s. Coupe dans laquelle on met 
une boule de riz qu'on offre sur l'autel domestique ; 
par ext. cette boulette de riz elle-même. 
Syn. obuku sa ma. 

obnknro, gg, #StS> *• Sac dans lequel 
ou met la queue des chevaux. 

Obnn, flg *fr , 8. Qualité do ce qui est conforme, 
convenable, proportionné: — ni kane wo dosa, 
donner de l'argent selon ses moyens : — no chikara 
wo tsukusu, agir selon ses forces. 

* 0 ôbnn, 18 £ , s. Écriture en travers, c.-à-d. 
horizontale, écriture étrangère, européenne. 

Syn. yokomoji. 

* obnne, /J% -fa , 8. Petit bateau, barque, nacelle. 
Syn. kobune. 

obune, ^ fl/} , s. Grand bateau, navire. 

obusa, $|J , 8. Plumes de la queue d'un oiseau. 

obusa, ^ jj , s. Grandes franges, gland. 

obusari, rn, |$ || , v.n. Être porté sur le dos 
d'un autre : watakushi ni obusaH nasai, montez sur 
mon dos. 

* 0 obnteu, f£ $j , 8. Objet sale, impureté, dé- 
jection. Syn. K1TANA1MONO. 

obnwarc, rn, |$ $ï , v. pas. de obuu. Être porté 
sur le dos. Syn. owareru. 

obn wase, ni, ^ , v. caus. de ofnm. Mettre un 
enfant sur le dos de quelqu'un, faire ou laisser 
porter par quelqu'un. Syn. owaseru. 



obyaknshô, W 4t i *• Grand fermier. 
Syn. gônô. 

ôctaakn, JJÏJf, Malhonnêteté, ruse, four- 
berie, improbité, paresse, lâcheté : — mono, fourbe, 
fripon, — na yatsu, id. — na koto, chose déshonnête. 

* octal, & % , adv. La bas, en face, ailleurs, de 
l'autre côté de, au-delà de : yama no — yori loba 
tari, l'oiseau qui s'envole de l'autre côté de la 
montagne. 

octal, 8. (bot.) Chou de Chine (brassica 

sinensis). 

octal, Si 31» *• Nourrice (au Palais) : — wo hito, 
id. Syn. uba, menoto. 

octal, , fâ, 8. Chute, omission, méprise: — 
ga ara, il y a une omission : — naku kiku, entendre 
sans perdre un mot. 

octal, , fi. Objet d'occasion, de revente, de 
seconde main : yôfuku no — wa ariniasenu ko, n'avez- 
vous pas des habits (européens) d'occasion ? 

octal, $ , fi. Arbre de l'Inde (meiia japonica). 

octal, rn, gf , ffi, g, Jg, $v, g, R, 
v.n. Tomber; s'enfuir, dépérir, s'évanouir, s'échap- 
per, se détachor, faillir, se calmer (vent) ; dégénérer, 
se tromper, omettre ; être pris dans un piège, perdre ; 
se soumettre au châtiment ; se coucher (astres) : ki 
no lia ga ochita, les feuilles des arbres sont touillées: 
kitsune ga — , le renard s'est enfui (d'un possédé) : 
kaze ga — , le vent tombe : okori ga — , le fièvre 
cesse : chikara ga —, il perd courage : shina ga —, 
la qualité est inférieure : iro ga ochita, la couleur est 
passée :ji ga ochita, un mot est omis : tsuki ga—,h 
lune se couche : tsmni ni — , se soumettre au châti- 
ment : shdjin ga — , se remettre À manger de la 
viande : — beki iro nashi, n'avoir pas l'air de vouloir 
se rendre ; kyaku ga — , les cliente diminuent : mufie 
ni — , comprendre, saisir : sakana ga — , les poissons 
émigrent vers la mer : hanaêhi ga ri ni ochita, la 
conversation est devenue sérieuse : tabakari ni —, 
tomber dans un piège : niku ga — , maigrir. 

octal-al, gf-g», *. Confluent de deux 

cours d'eau ; rencontre, coïncidence. 

octal-al, au, -g» , v.n. Tomber d'accord, se 
rencontrer, coïncider ; s'attrouper, s'assembler: tomo- 
dachi ni — , se rencontrer avec un ami au rendez- 
vous fixé. 

octalba, Jg , «. Feuille morte, feuille tombée. 
Syn. rakuyô. 

octalba-lro, , *. Couleur de feuilles 
mortes. 

octal bo, $f B » jfi f$ > *• Glanure : — wo hirou, 
glaner. 

ochlbnrc, fg , s. Kuine, pauvreté, adversité, 

ochlbure, rn, Ç > $f » v - n » Avenir pauvre, 

insolvable, être ruiné. Syn. iœiraku suru, bum- 

SAN SURU. 

oclilbnrc-niono, ^ gf % t *• Homme ruiné. 

ochl-ctalrl, ni, ^gjjr, v.n. Tomber et s'épar- 
piller, céder, fléchir et s'éparpiller : momijtba tude ni 
ochi-chireri, déjà les feuilles des érables jonchent le 
sol. 

octaldo, jH UJ , fi. Faute, crime, omission, trans- 
gression, négligence d'un devoir. Syn. Atamaort, 

TOGA, TSUMI. 

octalcn, Vk » s - P»^ 0 en forme de trappe que 
l'on pratiquait dans une véranda ; partie inclinée qui 
réunit deux vérandas de niveaux différents. 

octalfntla, gfjft, *. Billet gagnant (dans une 
loterie, etc.) : watakmhi ga — ni natta, je suis 
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tombé sur un billet gagnant ; ou l'entreprise m'a été 
adjugée : — wa donata, qui a le billet gagnant ? 

Syn. RAKUSATBU. 

ochlffobana, gf^, s. (bot.) Pusiliatillc, 
lychnide des jardins. 

oehl-irl, ru, fg, v.n. Tomber dedans, être 
pris au piège, être pris : mizu ni — , tomber à l'eau : 
Uki no liakarigoto ni — , tomber dans l'embuscade 
ennemie : ochi-iru tokoro, enfin, bref, en un mot : 
shiro ga — , le château est pris.* 

• ochl-irl, rn, , £ JSt t v * n - Devenir tran- 
quille, être à l'aise, calme ; être délivre d'anxiété : 
kokoro ga — , le cœur est délivré de ses soucis. 

Syn. ocirrrsuKTi, suizumaru. 

oehl-kaerl, rn, Jjf i£î > v - n » Revenir à Bon point 
de départ. 

ochl-kakarl, rn, gf f& » v.n. Être sur le point 
de tomber sur, commencer àtomber (en frappant sur), 
fondre sur (comme un oiseau de proie). 

oehl-kaml, g , s. Cheveux qui tombent. 

SyiL NUKKOABQ, NUKEOK. v 

ochi-kane, rn, v.n. Ne pouvoir pas 

tomber facilement; hésiter, ne pouvoir se décider; 
comprendre difficilement. 

ochl-kaaanarl, m, g£ g , v.n. Tomber en 
s'empilani. 

*ochlkata, jg^, «. Là, là-bas, l'antre côté, 
une contrée pins éloignée : yamà no — , l'autre côté 
de la montagne. Syn. Acin. 

' oehl-koehl, â2, igjlfc, adv. Ici et là, 
loin et près, de côté et d'autre : — yori tsudoi- 
atsumaru, s'assembler de partout. Syn. aciu- 

KOCin, KANATA-KONATA, KOKO-KASIIIKO. 

ochl-koml, mn, $J j£ , g , v.n. Tomber 
dans, s'enfoncer. Syn. hamahu, ochi-irij. 

ochlkubo, g§ , , s. Cavité, crenx : — ni mizu 
ga tamaru, l'eau s'amasse dans les creux (du 
chemin). 

oehJknboml, mn, f$ , v.n. S'enfoncer, se 
déprimer, devenir concave. Syn. hkkohu. 

ocblma, fg. |BJ , s. Petite cour intérieure pour 
donner de l'air et de la lumière. Syn. ama-ocui. 

ochlme, f$ g , 8. Ruine, moment où l'on va 
être ruiné : ano hito wa — ni na(fa, cet homme 
touche à sa ruine. 

oehlmnsha, jfc , s. Fuyard : — smuki no 
ho ni ojiru (pvov.), les fuyards ont peur des épis de 
roseau, c.-à.-d. ont ponr de tout. 

ochinobl, rn, $fg, VM * Fuir » s'enfuir, se 
sanver au loin. 

oehi-oebi, + , g£ + , ado. Paisiblement, 
tranquillement : — yasumarenu, ne pouvoir rej>08er 
tranquillement. Syu. anshin sim'K, ocihtsukite. 

oehl-no-hlto, ?L K » *• Nourrice. 
Syn. uba, ocra, mknoto. 

* oetiltankata, pj, , adv. ({>en usité) Après 
cela, à partir de maintenant. Syn. kork yori bhitr. 

ochitanke, rn, f$ , v.a. Calmer, apaiser, 
tranquilliser, rassurer, établir : kokoro wo — , calmer 
le cœur. 

ochltankl, J$f 5|f, (rakurjaku) 8. Calme, tran- 
quillité, paix, quiétude, fin, résultat. 

ocliltonkl, kn, f£ ïjf , v.n. Se calmer, s'apaiser, 
se tranquilliser, se rassurer ; s'établir, s'installer : M 
ga ocJiiUuita, son esprit s'est calmé : sawagi ga oclii- 
Uitita., le tumulte s'est apaisé : Tôïcyû ni ochittuita, 
il s'est établi, installé à TOkyô. 



n 

ocbl-ndo, \ , *. Fuyard, 
ochl-ndo-snjl, $$JA3ï» *• Fuite de deux 
amoureux. 

* ochl-nse, rn, $J 9t » v.n. Disparaître par fuite 
ou désertion, fuir, déserter : izure no hô ye ochi-meta 
ko, de quel côté s'est-il enfui ? Syn. nioe-uskuu, 

NOGARERU, NIGRRU. 

| oehlynkl, kn, J£ff> v.n. Prendre la fuite, 
s'échapper. Syn. nari-yuku, nige-yuku. 
° Ochô, Nengô: 1311. 

* ° ôchô, 3£ m , s. Règne de l'Empereur. 

ochoboffuchJ, 8. Petite bouche (terme de moque- 
rie) : ano onna wa — wo shite warau, cette femme 
rit en faisant la petite bouche : — * wo shite taberu, 

\ mauger à petites bouchées. 

° ochnryokn, gg $fc , 8. Force de résistance 
à la torsion. 

* oda, <h H , 8. Petite rizière, petit champ. 
Oda, £19, *. Famille de daimyô d'OwaW, à 

laquelle appartient le célèbre Nobunaga. 

©dai, $1 gg , s. (abrév. de odaiban) Table de salle 
à manger (langage de la Cour). $ff Riz. (1. fém.). 

odai, $g 5g , Riche. 

odalko, , *• Gros tambour. 

odako, ^Èft", «. (bot.) Phyllostochus bauibn- 
soides. 

dflakc, ^ Yt » *• Grand bambou. 

* ° odakn, jfÇ ^] , s. Malpropreté, salct*^, souil- 
lure. 

odamakl, ^? jj| , «. Bobine de fil. 

odauiakl, ^ i|. Jg , 5. (bot.) Ancolic (aquilegia 
atro purpurea). 

° odan, JgQ , 8. (méd.) Jaunisse. 

odankwa, 8. (bot.) Urena sinuata. 

odare, 8^,5. Rideau, auvent (pour garantir 
du soleil). 

* ° oda snrn, gjf , v.a. Donner un coup, frap- 
per: oda 8ôshô t coups et blessures: ôda-zaij délit 
de coups et blessures : kanri wo — , frapper un fonc- 
tionnaire. 

odafe, ff] fffl , *. Instigation, suggestion, excita- 
i tion : — no kifeu hito, homme accessible à l'entraî- 
nement ou à la flatterie : — ni îioru, se laisser 
tromper par un flatteur. 

odate, rn, ) fl| V) * H » v * a * Tromper en fiât- 
odatsnrn, j tant, exciter, soulever, aviver une 
' passion, suggérer, inciter, influencer, cajoler: gond 
wo • — , soulever la poussière : hyakusJtô wo odatete 
8ôdô 7co okosiij déterminer une révolte en excitant 
les paysans. Syn. sosonokasu, siiiju wo tbtjtbuku. 
| * ° ôdaton, f]{ Ç , (yokodori) 8. Vol, pillage, spo- 
' lintion, usurpation : kwabutsu wo ôdatm ««ru, piller les 
! bagages de quelqu'un. Syn. ôryô buru. 
| 0<laivara, /J\ ^ /g , s. Ville du Kanagawa-ken, 
chef-lieu de la province de Sagami. 

odawara-chochin, j\% ^| ]^ g g , 8. Longuo 
lanterne cylindrique en papier avec un couvercle, 
odawara-hyôgi, /> ffl |^ gg , a. Longuo 
I odawara-hyôjô, /J\ ffl /g |f ^ , / conférence 
| qui n'aboutit à rien. 

odayaka, £|, 8. Qualité de ce qui est calme, 
I tranquille, pacifique, silencieux, sans agitation : nanti 
ga — ni natta, l'agitation des vagues est toml>ée : — 
| m", tranquillement, eu paix : — na Aruni, pays tran- 
quille : — na hito, homme calme. Syn. siitzuka, 

I YASURAKA. 
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ode, fi. Grande main: — wofaUe aruku, 

marcher d'an air liautain : — wo Mrogete yukute ni 
tachi-fiisagaru, lever les bras en l'air pour arrêter 
an passage. 

ôdekashi, 8. Comme le suivant, mais 

moins employé. 

odekl, ^fc tfj 3fc , *. Grand succès : — da, c'est 
réussi. 

odeko, 8. Front bombé. Syn. drkko. 
odemAshl, $g ffi £g , *• Sortie : danna ga — ni 
natta, le maître est sorti (polit). 

* odo, /J» J»| , 8. Petite, porte guichet. 

* 0 ôdo, 3£ , s. Domaine impérial. 

* ° ôdo, jjf ;fc , «. Sorte de peinture jaune. 

* ° ôdô, 5£ 8. Le chemin des anciens rois 
chinois Gyô & Shttn ; c. àvd. le chemin de la justice 
et de la vérité. 

* ° ôdo, jg| , 8. Fourberie, malhonnêteté, vio- 
lence, injustice : — mono, individu malhonnête : kijin 
ni — nashi, les divinités ne sont pas trompeuses. 

Syn. ÔCHAKU, YOK08HMA, YOKOM1CHI." 

°* lc » 3c 91 1 *• Tambour pins gros qne le ttiizu- 
mi, et que l'on frappe avec la main. 

* ° ôdô, (R , *. Cnivre jaune, laiton. 
Syn. 8rinch0. 

odobtirul, nu, flgER, VM - Trembler de froid, 
grelotter, être glacé. 

odokashl, g$, s. Comme odorokashi. $ Me- 
naces, intimidation. 

odokashl, su, JSlgJ, v.a. Menacer, intimider, 
terrifier. 

odoke, H H» *• Plnisauterie, raillerie, badi- 
nage, drôlerie, comédie, facétie, farce, quolibet, 
bouffonnerie, tour, singerie: — wo in, dire des 
plaisanteries. Syn. bhare, kokkei, tawamïjue, 

JÔDAN, ZARK. 

odoke, rn, $g j$| , v.n. Plaisanter, badiner, rail- 
ler, faire le bouffon, être facétieux, jovial, comique : 
kodonio wo aite ni shite odokeru, faire des bouffon- 
neries avec les enfants. Syn. tawamureru, jôdan 

SURU, FUZAKHRU, ZAIIERU. 

odokebanashl, K R , «. Conte facétieux, comi- 
que ; histoire joyeuse. 

odokejruclil, Hp, «. Comme odoke. 

Syu. ZAREOOTO. 

odoke-meffane, jf $g & gg » *• Lunettes défor- 
mantes (jouet). 

odoke-mouo, Mft%> *• Bouffon, 

plaisant, comique, facétieux, paillasse. Syn. kok- 

KEISFfA. 

odoke-fthitml, ftf- $g Jjr Jg , Farce, guignol 
Syn. niwaka. 

* ° odoku surn, jflf , v.a. Salir qqc, flétrir, 
ternir (v.g. la réputation), souiller. Syn. keqasu. 

odome, f|f jh» »• Petite boule percée de deux 
trous dans Inquelle passent les cordons qui supportent 
la blague à tabac. Syn. ojiuk. 

odoinckl, kn, gfj, v.n. Être effrayé, rempli 
de crainte. Syn. kowagaru, osoreru. 

odomi, gl , fi. Déjtft, sédiment, lie, précipité. 

odoml, nm, Jjfc , tut. Se déposer, se précipiter : 
kam ga soko ni — ,' la lie tombe au fond : odonde mizu 
ga suniu, l'eau s'est clarifiée. Syn. siirzuMu. 

ôdô-iuono, Homme dépravé, 

malhonnête, fourbeTlâche. 

* «do-niono, J% % , s. Homme à idées larges, 



qui ne s'émeut pas facilement, magnanime, généreux. 
Syn. taido. 

odomorl, ^ jgf , fi. Flaque d'eau de pluie. 

odo-odo, 38 ff 5 * URtik* a ^ v - Craintivement, 
peureusement, en tremblant: — 8hite kuchi mo 
kikanai, il tremble tellement qu'il ne peut parler. 
Syn. wana-wana, oji-oji, ozu-ozu. 

odorashl, an, ^J), v. cous, de odori. Faire 
danser, faire palpiter : mime wo — , faire palpiter le 
cœur, c.-à-d. alarmer. 

odori, , H , fi. Danse, bal. * Taux double. 

odori, |jjf f*\ , fi. Fontanelle, suture du crâne chez 
un enfant Syn. htyox£kt. 

ôdôrl, jffi , 38, © , fi* Grand'route, grand 
chemin. Syn. oji. 

odori, ru, g£ , , v.n. Danser, valser, sauter, 
pirouetter, sautiller; se cabrer, cabrioler, palpiter: 
uwo ga fttchi no 8oko ni — , les poissons s'agitent an 
fond de l'eau. Syn. hanebu, mau. 

odorl-agarl, rn, H , v.n. Bondir, sauter, 
sautiller. Syn. itan&agaru, tobi-aoabu. 

odorl-dashl, su, H ffi » Ht 0\ » v n - ***** 
dehors. # Commencer la danse. 

odorl-lrl, ru, flj X , HA» v - n * Bondir dans, 
sauter au dedans, entrer en sautillant 

odorl-Jl, fgj , Q| *js , *. Caractère chinois 
répété pour renforcer le sens, comme kvkô. 

odorl-ko, H ^ , $$ % , fi. Jeune danseuse. 
Syn. MAI-HTMK. 

odorl-koe, ru, {& tS » r.a.-Franclûr un obstacle, 
sauter par-dessus. Syn. tobi-kokru. 

odorl-koml, mu, M j^, v.n. S'enfoncer, péné- 
trer, s'élancer, se précipiter: teki no naka ni —, 
s'élancer au milieu des ennemis. Syn. odori uc. 

odorl-koaô, §f*£jH, 8. (bot) Lamicr blanc 
(lamium album). 

odoro, fJ/[ , fi. Endroit couvert de buissons, 
buisson épineux : — no kami, cheveux en broussailles. 

odorokashi, Jf, fi. Action de surprendre, 
d'effrayer. 

odorokashi, su, JJ, v. caus. de odoroku. 
Effrayer, surprendre, étonner, émerveiller. 

odorokl, H, K» *• Étonnemcnt, surprise, 
frayeur, épouvante, terreur. 

odorokl, ku, g, ^, v.n. Être étonné, surpris, 
effi ayé, s'étonner, s'eflfrayer : kaminari nootoniva 
odorokimashita, j'ai été effrayé par le bruit du 
tonnerre: yoku odoroku hito, homme qui s'étonne 
facilement Syn. bikkuri subit, osekru, tamaorbil 

odorokl-lrl, ru, % \ , v.n. Être très étonné, 
très surpris. 

odorokl -ml, rn, % Jfa , v.a. Voir avec étonne- 
ment 

* odoro-odoroshll, kl, ku, a. Étonnant, alar- 
mant, effrayant, surprenant: kaminari ito — , le 
grondement du tonnerre est vraiment effrayant 

odoshl, j$ , «. Ficelles qui servaient à réunir les 
petites plaques de métal composant l'ancienne armure : 
hi — no y or ai, armure à ficelles rouges : kuro ito — 
no yoroi, armure à ficelles noires. 

odoshl, J£ , g$ , fi. Menace, intimidation : — ga 
kikanu, ne pas selaisser effrayer. 

odoshl, su, 0$, tffc, v.a. Effrayer, menacer, 
alarmer, intimider par des menaces: kùliû nite — , 
effrayer, menacer avec un fusil non cliargé: cdoshite 
mo yaku ni tatazu, ou a beau l'effrayer c'ast inutile. 

Syu. ODOKASU, ODOROKASU. 
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odoshl, su, ggj , v.a. Coudre, réunir, lier ensemble 
les petites plaques de métal qui composaient l'an- 
cienne armure : yoroi wo — , id. 

* ° ôdofsti, (WJÙ, *. Aspérités (sur une petite 
surface). Syn. dkkuboku, takabtku. 

* ° f$ $8 » *• Saleté, malpropreté, ordure : — 
iro Jiarau. Syn. krgaub, yooobk. 

©e, ru, , y , v.n. Être terminé, fini, complet, 
achevé, consommé. Syn. owabu. 
°<>Msi, K^c, «. Nengô: 1391-U27. 

* ° oen, g(g , (iosufo) fi. Aide, assistance, 
secours: yori taihô wo uchite — ««ni, porter 
secours en tirant le canon* du bateau. Syn. kasei, 
suxkzki. 

° ôenkeL, (UJ gj , «. Concavité, forme concave. 

* oera, ffc $ » protu Nous, moi, je (t. vulg.). 
Syn. WARKRA. 

dfn, ^ Jfjf , 5. Magnanimité, grandeur d'âme, 
générosité, libéralité. Syn. ô&taka, kandai. 

ùWH, -JçBL, flt^C, ». Hauteur, fierté, orgueil, 
insolence : — na yatsu da, c'est un individu arrogant. 
Syn. takabuei, 5 mu. 

ofuda, 3P & , *. Amulette de bois ou de papier 
en forme de planchette et sur laquelle sont écrits des 
caractères. 

ofndaknbarl, 9 4L SE » *• Distributeur d'amu- 
l»ttes. 

6rnde, ;k jf£ , *. Gros pinceau. 

oAïku, jj$ Jg , s. Masque de femme au front et 
aux jones proéminents, au nez aplati avec une 
fossette de chaque côté de la bouche (symbole 
populaire du bonheur). 

* ôfukn, (yuki-kaeri) 8, Aller et retour, 
— «un*, aller et revenir : — kippu, billet d'aller et 
retour : — hagaki, carte postale double dont une 
partie pour la réponse. Syn. ôukn, jôgk. 

* ° ôrakukwa^ {È fSL > *• Section de la cor- 
respondance. 

ofnkuro, P9 > 4 S > *• Mère, ma mère. 

Syn. HA.HA, HAHANR, OKKASAN. 

ofare, j)| Jfff ^ , s. Notification, publication, an- 
nonce officielle, 
ofçm, 1 SB » Grande scie, large scie : — 
dfffl*, / kuztif sciure : — hiki, scieur. 

éfcs, Rouet, dévidoir. Syn. itokuri- 

aUROMA. 

* ° (Eli <• (htt. tournez votre voiture par 
ici) Votre visite (st. épist.) : go ôga machi-tateniatsiiri 
sûrô, daignez, je vous prie, venir me voir. 

ofami, ^ , s. Adoration, prière. Syn. haikri. 

ogmnil, mil, , v.a. Vénérer, prier, adorer, 
révérer ; regarder : te wo mvasete Kami ico — , joindre 
les mains et adorer Dieu : ryûgan wo — , voir le 
visage de l'Empereur. Syn. haï suku. 

offami-megainl, jgff, fèjft, s. Dieux et 
déesses (du shini). 

œnmi-uehl, tan, f$ ff , v.a. Frapper verticale- 
ment de haut on bas en tenant le sabre des deux 
mains. 

og-ainL-xukl, kn, ^ fgj , v.a. Frapper verticale- 
ment de haut en bns avec la pointe de l'arme, 
ôffane, ^ , gt , *. Grosse cloche. 

Syn. TSURK1ANB, KÔSHÔ. 

ogara, Jftffc, s- Tiges de chanvre dont on a 
enlevé Técorce. Syn. asaqaba. 



ftgara, ;fcffc, SB> *• Corp 8 Dien développé: 
kono ko wa to8hi ni shite wa — da, cet enfant est 
grand pour son âge. 

ogarabana, jft , *. (bot.) Acer spicatum. 

ôffaratilil, 5f , *. (boL) Sinapis integrifolia. 

offarugayA, )(|J ^ , a. Andropogon nardns. 

ôgasa, ^ 2£ » *• Grand cliapeau. 

Ogasa warajima, /J\ 3£ Jgt ty} , 8. Groupe d'îles 
situées à 2.30 lieues au S. du Japon, appelées aussi 
îles Boni n ou Munin-tD, découvertes en 1593 par 
Ogasawara Sadayori> d'où leur nom. 

ogasaw ara-ry a, /J\ /gf $J , *, Genre de poli- 
tesse introduit par Ogasawara Nagahide, 

ojra tant A-uo-k 1, jfc , s. (bot.) Cypenis 
marginellus. 

ogaze, fjr , 8. Filament du clianvre. 

«M?©> , s. Comme eta ou /linirt. 

* ° ôgeki sii rn, g}[ g£ , v.a. Frapper, donner 
un coup. Syn. tataku, utsu. 

* ° 6gen, {g H , 8. Fait d'être exaucé : Kaini no 

— ga attOj Dieu a exaucé la prière. 
ogi, g£ , s. (bot.) Roseau commun. 

S > flî S > *• Éventail pliant : — no hone, 
ossature d'un éventail. Syn. sknsu, siirhiro. 

* ° |Ç > Principes les plus difficiles, les 
plus abstraits d'un art ou d'une science, mystères 
(antiques) : heigaku no — wo kiwameru, connaître 
les principes les plus profonds de l'art militaire. 
Syn. okuoi. 

* ° % » *• Sophore, plante tonique. 

* ° ùgi, Si S t 8. Discussion arbitraire : — 

8W'H. 

ôgt-awase, S ^ , *. Concours littéraire qui 
avait lieu devant l'Empereur: les Kuge, divisés en 
deux camps, écrivaient des pièces de vers sur leur 
éventail et la victoire restait au camp des meilleures 
compositions. 

ôglbako, g , 8. Boîte à éventail. 

d{rlbyô«hl f @ JJ =f , s. Action de battre la 
mesure avec un éventail. 

ôglgaml, B , ». Papier à faire des éventa is. 

6gl-kake, Jft , 8. Porte-éventails. 

Syn. 8EN8U-KAKR. 

ôgri-kaznra, (bot.) Ajuga grosseserrata. 

6frikn, ^ , 8. (bot) Chrysanthemum sinense. 

Ogimaelil-teiiiiô, JE S, W ?C S » «• 10Ce Em ~ 
pereur du Japon (1558-1580). 

* 0*9111 i, ^; ^ , ». Seigneur, grand maître, 
Empereur. 

Affimo-lri, ^cJffBfl» *• C ue ' de plusieurs vil- 
lages (autref.). Syn. ôsuôya. 

* ° ôglu, SB » *• Chant : — 8itru t cluuiter. 

opinai, f^, s. Restauration, réparation, supplé- 
ment, complément : niku wo taljete, karada no — wo 
titru, réparer ses forces en mangeant de la viande : 

— ni naranu kusuri, un remède sans effet. 
Syn. TA8in. 

oglnai, an, fj$ , v.a. Képarer, refaire, compléter, 
suppléer, raccommoder, restaurer, récupérer: fiuoku 
wo — , suppléer : chikara wo — , réparer ses forces. 

Syn. BOERU, TASU, TSOKURAU. 

oglnal-ffusiiri, , {hoyakii) 8. Médicament 

qui aide un autre à produire son effet. 

* oglnorl, ru, j|£ , v.a. Acheter a crédit. 
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*«lri, ;fc , |g jg , a. Dernier acte d'une pièce ; 
résultat final, fin, issue. 

ogiro, g[ , *. Menton. Syn. otogai. 

* ôfrtaaki, s. Impératrice douairière. 
Syn. KÔTAioô. 

SE» SAS» *• Éventailliste; magasin 

d'éventails. 

oglyoshi, g£ , 8. (bot.) Roseau commun. 
SI S » *• (bot-) Algue comestible. 

og6, a. Votre femme, votre sœur, madame, made- 
moiselle (provino. Afutsu, Aki, Tieami, etc.). 

#J i SI US t *• Bâton pour porter les charges 
à épaule. Syn. trmbimtiô. 

* ° g| fg , a. Protection, garde, défense, 
secours divin, providence : ftawit ?*o — ?t?o kômuru, 
recevoir le secours divin. Syn. mamoiu, tasuke, 

8 HUGO, YÔOO. 

* ° ôtso, £fc "gf , 8. Antiquité, temps anciens : — 
kara ii-tsutaeta koto, uuc tradition des anciens temps. 
Syn. ôko. 

* ♦ IBl » «• Rencontre, temps où l'on se ren- 
contre 

*ffoe, ;fc 3f , a. Voix forte : — ieo hanatsu, avoir 
le verbe haut. Syn. kôsu5, taiski, dai-onjô. 

ogoke, (S <h , © fiS . dans lequel on 

met le chanvre effiloché. Syn. o ujq okk. 

ogroineki, ku, g $7 , v.n. Comme ugomeki. 
° *S©n, flï & , (faw/aw*) s. Or. Syn. kin. 
° ôffon-clilku, ^fefr, s. (bot.) Espèce de 
bambou (bambusa variegata). 

Offon-ibnkl, JÇ&fltÇK;*:, s. (bot.) Genévrier 
(jiiniperns). 

* ° tfron-JIdnl, jÇ & Bfc , a. Age d'or, 
ogonori, 5. (bot.) Algue comestible. 

Syn. ooo. 

°6ffon»eki, a. (min.) Ocre jaune 

(roche). 

°*ffon.«ô, }5c^^, a. (bot.) Achvrophorus 
granditionis. 

ofcoren, 8. Sœur, votre sœur, votre femme (en 
Yamato, Bizen, Kchigo). 

ogori, a£ , a. Extra vaganco, luxe, grand train de 
vie, prodigalité, malversation: — ga mgite shinsJiv 
wo tsitbiuu, gaspiller sa fortune par ses prodigalités. 
Syn. kyOsua, siiashi. 

ojçorl, Jg , s. Vanité, affectation, suffisance, 
susceptibilité vaniteuse. Syn. 5fO, takaburi. 

ogorl, rn, Jg, v.n. Être orgueilleux, fier, hau- 
tain, se vanter, so glorifier ; être entêté, obstiné : uma 
ga ogotte yukanai, le che.al s'eutôte à ne pas 
marcher. Syn. takauuru. 

ogrorft, m, # , v.n. Être extravagant, prodigue, 
mener la vie à grandes guides, régaler, traiter, donner 
une fôto : ogoru mono hisashikarazu (prov.), prodigue 
ne va pas loin : ogorite kw a8u y mener une vie somp- 
tueuse : hito ni — , régaler quelqu'un : nani wo ogorô 
ka, qu'est-ce que je vais vous payer ? 

Offoaho, -j^ fô| #f , s. Titre donné au Sliûgim qui 
avait abdiqué. 

offoooka, JR, 8. Qualité de ce qui est strict, 
rigide, sévère, ferme, grave, majestueux, solennel, 
sublime, sérieux : — ni, strictement. Syn. oknjO, 

KJWSHIKI. 

* ° ©fru, 3E S » *■ Palais, résidence royale. 

* ©ffiichi, jjg |} , s. Parole obscène, langage 



orduricr : — wo iu t dire des obscénités. 

Syn. INJI, WAISETBU. 

ôgitchl, ^p, ». Grande bouche : — ni h% 
manger & grandes bouchées. 

*Rui, ffc , $Eb & , a. Grand mangeur, glouton: 
— wo surit to kenkô wo sokonau, quand on mange 
trop la santé en souffre. Syn. taxshoku. 

ôgrnmo, JDJ ^ $ft » (entom.) Grosse araignée. 

* otfuna, ffc , 8. Vieillard. Syn. on. 
ôgnral, ;fc , $ £ , a. Comme ôgui. 
'ofrnrai, kl, »hi, ku, /J*Hgf, a. Demiobwnr, 

ombreux ; mélancolique, morne, triste, hébété. 

Syn. KURAI, U8UGURAI. 

<Hrura-ifto-shlki»hl, fi , a. Petit carré 

de papier sur lequel pgt écrite une poésie japonaise. 

* Offurtima, /J* ^ , 8 . Petite voiture. 

ogrurnma, fëïgfë, *• (bot) Tournesol (innk 
britanica, vnr. japonica). 

*ogtishl, $j|gj, 8. Cheveux (1. fém.)ï — wo 
ageru, coiffer (polit ). Syn. kami. 

* offashl, /> flg| , 8. Petit peigne. 

oguton, M( fft t s. Chaussures de clmD\To, 
saudales. 

* ° ôgryaku, JJj , (wagamama) 8. Insubordina- 
tion, insoumission, arbitraire: — wo Jtataraku, se 
livrer A des acte» d'insubordination. 

* ° ôicyô, 3E , «. Exercice du pouvoir Knprénie, 
souveraineté. 

ùgyùt ft ^ , ^ , ». Exagération, action de 
faire des embarras pour rien : — na koto wo i tf, faire 
des montagnes de rien ; exagération démesurée. 

* ©ha, g 3$} , «. Queue et ailes ; plumes de la 
queue : — xichi-kora8u 1 réduire à l'impuissance. 

ohactil, fâft, ». Sapine, 

petit baquet en bois dans 

lequel on met le riz cuit ponr jV 

l'apporter aux convives : — ga f^ rr^rT^ ^ 

mawatte kita (fig.) c'est mou VLÏTfl^r 

tour. Syn. MKsnmrrsn, ^ «SaCC^f 

OUTTSU. f. L I 

ohaehMre, tîttA» *• <^ 1 

Enveloppe de paille tressée 

ponr empêclier la sapine de se Ohaclii. 

refroidir. 

Ohairarashi, ^c^fqp, 8. (boi) Moutarde à 
grandes feuilles. 

ohagl, , s. Boule de riz cuit et pétri, pute 

recouvert de purée à'azuki. 

ohaKTiiro, jfc , s. Substance avec laquelle N 
femmes mariées se noircissent les dents ; autrefois les 
kuge et l'Empereur faisaient de même : — tro Uukeru, 
se noircir les dents. Syn. kanb. 

ohagurotoiubo, Jj&, 8. Libellule noire (calop- 
teryx atratn). Syn. kanktsukk tombo. 

ohako, \% S , 8. Marotte, rengaine : Gombei no 
taneinaki wa ano hito no — rfa, la danse de Gowbei 
est la marotte de cet homme. 

ohakuchô, (0, «. Cygne commun, cygne 
sauvage (cygnus musicus). 

6hamo, ^ , 8. Anguille de mer. 

oHnmoJll, kl, ku, a. Honteux, pudi- 

bond, timide (1. fém.): ohamoji nagara, quoique ce 
soit honteux. 

ohamn, 8. (ornith.) Plongeon à gorge 

noire (colymbus articus). 
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° «ban, s. Chlorose. 

o-barl, fj |f , t . Couturière. 

o-bnrl-bnba, $9 £t % > *- Vieille contarière ; 
(par est) vieille servante. 

6hashlryu, sfcttÇfltt» ». Genre d'écriture des 
caractères chinois inventée par ôhashi Shigemasa 
(1746-1800). 

•hayaba, 8. Yanessa aureum, papillon genre 
vanesse. 

otuty 6, $1 -Ç. , (u!i7. Bonjour (salutation, le ma- 
tin). 

ôbebl, jj| Kg , *. Gros serpent 

•bel, tKVI» ISft» *• -Arrogance, fierté, in- 
solence : — na hito, homme arrogant, grossier : — ni 
tu, parler avec arrogance. Syn. ôfu. 

6bekoklmuslil, *. (entom.) Carabus 

maiyasanus. 

° «Ben, K 9 » *• En conformité, en harmonie 
avec les circonstances : — ni hakarau, agir selon les 
circonstances. 

° êhen, £fe jg , (yukt-kaeri) 8. Aller et retour : 
Tôkyô ye — no mjûyô wa ikiera, quel est le prix 
d'aller et retour pour Tôkyô ? — kippu, billet d'aller 
et retour : — suru, aller et revenir. 
Syn. yukiki, Orai, ôfuku. 

oera** } *' ^ >ar * ie à& plaisir, pique-nique. 

oheya, îHSBS» *• Chambre, appartement 
(polit). Concubine d'un noble. 

obey Marnai, jjjg 9K M , *• Héritier d'une 
famille non encore marié. 

Oblderl, ^ , *. Longue sécheresse. 
6bllbaba, KHQ, s. Trisaïeule. 
Syn. xôsobO. 

êblljiji, KH£,s. Trisaïeul. Syn. kôsofu. 
oblfel, s. Pour hikidemono. (L fém.). 

oblnarl, ru, \ v.n. Se lever (en parlant d'un 
obinnarl, ru, j supérieur). 
Syii. okxbu. 
6blr», 

dhirawan, j «.Grand 
bol dans lequel on sert les 
aliments. F. 

obi ru, g£, 5. Midi; 
repas de midi (polit). 

tblruffao, H g , 5. 
(bot) Liseron des haies. 




Ohira. 



oblya, 99 Eau froide: — w?o motte flûte 

Syn. mYAMrzu, 



t\a. Bailler, plai- 

Syn. AZAKERU, 



o kure, apporte de l'eau froide. 

RE3SUX. 

oblyarakashl, su, 

santer, se moquer ironiquement 

NABDBUf HIÏAKASU. 

oblsamoto, H9 K T » *• (polit.) Aux genoux de. 
3j£ Ville où réside l'Empereur et autrefois les Shogun. 
° ©li*, Nen^; 1161-11 62. 

* ° dhô; K tt > Récompense, rémunération : 
ingwa — w?a vianukare gatashi, à cliacun selon ses 
œuvres. 

• ° obo, :£$:>*• k 0 * 8 monarcluquos, p. opp. a 
Buppd, lois bouddhiques. 

obooo, 9| jM , Ceinture (L fém. de la Cour), 
ohyè, *. (bot.) Uimns montana. 
ol, S5, jl, «.Neveu. 




ol, , 8. Boîte à pieds et 
bretelles dans laquelle on met 
des bagages et que les pèlerins 
et bonzes portent sur le dos en 
voyageant; les écoliers la por- 
taient aussi quelquefois. 
Syn. kyû. r. 

* ol, » *• Vieillesse, séni- 
lité: 8higû wa — no hajime, 
quarante ans c'est le commence- 
ment de la vieillesse: — wo 
yashinau, soigner les personnes' 
âgées : — no nanti, les vagues de la vieillesse, c.-à-d. 
les rides : — no soko, extrême vieillesse. 

Syn. bOnkn, toshiyobu koto, taihaku. 

ol, interj. Exclamation pour appeler : eh 1 ohé ! 

ol, f| , 8. Charge, fardeau. $ Chose donnée par- 
dessus le marché : ichi yen — wo utiu, donner un 
yen par-dessus le marché. 

oi ' ^n> *• Grand jonc (scirpus lacustris), dont 
la moelle sert à faire des mèches de veilleuse. 

Syn. TÛBHINGU8A. 

* ° 6-1, 3£ , 8. Trône, dignité royale, pouvoir 
royal : — wo yuzuru, abdiquer. 

61, H > fL i *• Couverture, housse, dessus. 

Syn. KABUSEMONO. 

ol, on, v.a. et n. Chasser, poursuivre, pour- 
chasser : teki wo — , poursuivre l'ennemi. # Suivre : 
ht wo ôte, graduellement, chaque jour davantage. & 
Imiter : teijin no ato ico — , marcher sur les traces 
des sages. 

ol, on, J| , v.a. Porter sur le dos : yo no naka 
wa omoni wo ôte tôki michi wo yuku ga got08hi t 
la vie de ce monde est comme une longue route à 
parcourir en portant un lourd fardeau. $ Devoir de 
la reconnaissance : chosha wa shotaika ni — tokoro 
mkunakarazu, l'auteur doit beaucoup de reconnais- 
sance à plusieurs savants. $ Recevoir: te wo — , 
recevoir une blessure : yane yori ochite kizu wo 
— , sejblesser en tombant d'un toit. Devoir, avoir 
des dettes : sliakusen wo —, id. $ Prendre sur soi, 
pour son compte. 

* 61, du ou 6ru, & , v.n. Pousser, croître, gran- 
dir : kusa ga ôi-deru, l'herbe pousse. Syn. hakru, 

NOBIRU, SHOZUHU. 

61, 6u, |£ , S| i v - a - Couvrir, abriter, cacher : te 
de me wo — , se couvrir les yeux avec les mains. $ 
Dissimuler, recéler : Uumi wo — , cacher une faute. 
Syn. kakusu. 

* ol, Ira, , v.n. Vieillir : oite futatahi chigo ni 
naru, redevenir enfant en vieillissant : oite wa ko ni 
shitagau (prov.), devenu vieux on obéit à son enfant 
Syn. toshi ga yohu, toshj-takeru. 

61, kl, sbl, bn, a. Nombreux, abondant: 
kotoshi wa ame-furi ga ôi, les jours de pluie sont 
nombreux cette année : — jinkô, nombreuse popula- 
tion. Syn. TANTO, TAKUSAN, AMATA NO, 8AWAYAMA 
NO. 

oJ-atsnme, rn, Jâ £ , v.a. Rassembler. 

olbaml, mu, v.n. Vieillir, s'affaiblir (par l'âge). 

olbara, ^ JE, s. Suicide pour rejoindre 

son maître : — wo kiru. Syn. junshi. 

olbokure, ru, 5g , v.n. Comme le suivant 

olbore, ru, ^ 2g , v.n. Tomber en enfance, rade 
ter. Syn. b6mô subu. 

olbore, ^ 2g ♦ »• Décrépitude, extrême vieillesse, 
radotage ; radoteur : oibore-jiji, vieux radoteur. 
Syn. rômô. 
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olbukuro, %£l, *• Sac porté en bandoulière 
et contenant la nourriture ; besace, bissac, hftvrc-sac. 

ol-chlraslil, mu, là fît* v - a - Poursuivre et dis- 
perser : tekigim wo shihô ni — , poursuivre l'armée 
ennemie et la disperser dans tontes les directions. 

oldakl, àf|#C» s. Action de cuire de nouveau 
du riz quand on n'en a pas préparé en quantité 
suffisante : — wo sttru no wa komaru, c'est ennuyeux 
d'être obligé de faire cuire de nouveau du riz. 
' oi-da«hl, su, J|| tfj , Jfc jg , v.a. Chasser, expul- 
ser, congédier, répudier, renvoyer: shôgazake wo 
nonde kaze wo oidaihita, j'ai chassé le rhume en 
buvant du sake au gingembre. Syn. hOciïiku 
suru. 

oldashl-ff nsnrl, Jg Jfl gjg , 8. Médecine diapho- 
rétique (sudorifique). 

o-l<le, H , s. Action d'aller et de venir, 
(polit.). 51* Impératif de o-ideru. 

o-ldc, rn, fâl flj , v.n. Aller, venir : koko yc o-ide, 
viens ici : doko yc oi-deta ka, où étes-vous allé ? o ide 
muait venez. ^ Être, demeurer : damatte o-ide, taisez- 
vous: dama wa o-ide nasaimasu ka, le maître y 
est-il ? ima wa Tôkyô ni o-ide dem, il demeure mnin- 
tenant à Tôkyô. 

oldo, J£ , ff , 8. Derrière, postérieur (1. fém.). 
Syn. sHini. 

o-Ië, o-ie oama, ?g , 8. Femme, épouse (polit), 
o-le-ryu, $J 8t Ôfc » Genre d'écriture inventée 
par Son-en Hôshinnô, fils do l'Empereur Fitthimi. 

0- le-sodô, {9| $fc H H » ** Trouble dans une mai- 
son de daimyô. 

Olffawa, izfHW* 9. Rivière (102 k.) quia sa 
source en Svruga, et, dans la plus grande partie de 
son cours, sépare cette province do celle de Tôtômi, 
et se jette dans le gofe de Suruga. 

olffo, 5g ^ , 8. Enfant de parents âgés. 

Syn. TOSHTÏORIOO. 

olffosbi, Jg , 8. État de celui qui se tient le 
buste penché eu avant. 

01- hagi, îâJH, fifSf» *• Brigand, bandit, vo- 
leur de grand chemin : — ni au, rencontrer un bandit. 

Syn. DOROBÔ, TÔZOKU, HIHAOI. 

ol-hagl, ffu, $f , îp , t'.a. Voler, se livrer 
au brigandage, dévaliser. Syn. oi-tobu. 

ol-hanachl, tsu, v.a. Délhrer, libérer, 

affranchir ; expulser, exiler, chasser au loin : kuni 
yori toumibito ico — , expulser les criminels d'un 
pays : toriko wo — , délivrer un captif. 

ol-tiaral, an, jj| Ht > v a - Chasser, expulser, se 
débarrasser de : tôzoku wo — , chasser les voleurs. 
Syn. opparau. 

ol-hasklrashl, su, jj| jfë » v a - Forcer quelqu'un 

à s'enfuir, faire échapper. 

ol-hafe, rn, ï Jg , v.n. Vieillir, devenir vieux 
oi-hatAiira, ] et décrépit, atteindre un âge 

avancé. 

oi-hokure, ru, ^ gg , v.n. Comme oiborenu 

ol-idaslil, su, J|| 0\ $ v.a. Comme oidasu. 

ol-kaenlil, an, £[| $g , v.a. Repousser, faire re- 
tourner en chassant. 

ol-kako, ^* jg , , s. Ancienne jugulaire de 
corde et, plus anciennement, sorte d'œillères en éven- 
tail qui ornaient le kammuri. Syn. hôsukb. 

ol-kake, rn, Jf| J$ , £3, > v.a. Lancer sur, 
exciter contre : t?w ?co /itto ni — , exciter un chien 
contre qqu. : sakana wo ami ni — , chasser le poisson 
vers les filets. 3fc Se lancer sur, poursuivre : teki no 



ato wo — , se lancer sur les traces de l'enuemi : mm- 
bito wo — poursuivre un voleur. Syn. okkakkbu. 

61-kakushl, su, j|jj{ t v.a.' Couvrir, dissimuler, 
cacher, céler, voiler : Uumi wo — , cacher une faute : 
zainin wo — , recélcr un crimineL 

ol-kase, j@ & , *. Vent d'arrière, favora- 

ble : — fit ho wo agu, hisser la voile j ar vent favora- 
ble. Syn. orra, juhpO. 

ol-kl, dËfâ, 8. Vieil arbre. Syn. Frutun. 

6-1 kl, ^ , s. Gros soupir : — wo touku. 

Syn. TA MM Kl, TAISOKU, CIIOTAJSOKU, TOIKI. 

olkln, & > *• Argent que l'on doit ajouter au 
prix de revente d'un vieil objet pour en obtenir un 
nenf : — wo vtsu. 

r oiko, jfg ^ , *. Premier enfant. Syn, uroo. 

ol-komi, 35 j& t ï* > *• Vieillesse, fige avancé. 

ol-k6ml, mn, 4a &» 3|ftt v.n. Prendre do 
l'Age et s'affaiblir, avancer en âge. 

ol-koml, i|î,j&, 9. Action de faire entrer dedans, 
d'introduire. * Parterre (d'un théâtre). 

ol-koml, mu, v.a. Faire entrer dans, 

forcer à. se retirer dans : teki wo kawa ni — , jeter 
l'ennemi à la rivière : shitsu wo — , faire rentrer la 
gale. 

ol-koshl, su, £g.£g, v.a. Franchir, poursuivre et 
dépasser, surpasser, l'emporter sur, devancer. 

oi-kndaalil, sn, jfë,"F, v.a. Rabattre, forcer à 
descendre, faire descendre. Syn. oi-orosu. 

ol-knBuahl, sn, ^ , v.a. Poursuivre et 
disperser, mettre en déroute : teki no toi go wo —, 
poursuivre l'ennemi et rompre ses colonnes. 

ol-makurl, rn, j&fë, v.a. Poursuivre avec 
fureur et mettre en déroute, défaire. 

ol-matsu, g , s. Vieux pin. Syn. bôshô. 

ol«mawarl, rn, if|J8> t'.a. Poursuivre quel- 
qu'un autour de qqc, poursuivre partout, dans tous 
* les recoins, sans relâche: junsa ga dorobô wo —, 
l'agent de police poursuit le voleur. 

ol-mawasb 1, J| jQ , 8. Domestique à tout faire. 

ol-mawastal, su, ££,Jg, v.a. Comme oi-mawartL 

oime, f(g, j|, 8. Dette : — wo harau, payer 
ses dettes: — • wo tsugimô, id. Syn. bhakkik, 

SHAKU8EN, KAKI, 8HAKITZAI, F08AI. 

oi-mnke, ru, j| , v.a. Chasser dans une 
autre direction. 3t Changer le front de bataille. 

* 6*in, JK , Comme okuin. 

* ° ô-ln, ff |H , 8. Rime ou assonance (poésie 
cliinoise). 

6*lnaffO, JjL #. (entom.) Grosse sauterelle, 
oinarl, rn, £ j£ , v.n. Grandir, augmenter, s'ac- 
croître. 

61 naru, a. Large, grand, gros, volumineux: 

— kana Kami no megumi, que les bienfaits do Dieu 
sont grands 1 — kuwadate, un grand dessein. 

61 ni, , adv. Beaucoup, grandement : — dei 
ari, très utile. 

ol-noke, ru, , v.a. Chasser au loin, chasser 

et faire quitter, faire battre' en retraite. 

* ° oln snrn, m -fc , *v.a. Consentir, approa\er, 
accéder. Syu. oaten suuu, itiœuau, snôcin suan. 

ol-ol, (exclam.) Cri d'appel ; ohé ! olié ! — to naht, 
pleurer, sangloter comme un enfant. 

ol-ol, i|| , adv. Graduellement, par degrés, 
peu à peu : — deki-agaru, cela se termine peu à pen : 

— yoku natta, il va de mieux en mieux. 
Syn. sirxDAi ni, dandan. 

ol-ol ni, J| + , adv. Comme le précédent 
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ol-orosbl, su, j| T » v a - Faire descendre. 

ol, ©ru, & , v.n. Croître, pousser, grandir (com- 
me les plantes). Syn. bhSzuuu. 

ol-otoshl, j&fë, s. Voleur, brigaud. # Action 
de bloquer les pions de l'adversaire au jeu de go. 

. ol-otoahl, su, ii J£ , f ï ÎJ » v Se livrer an 
brigandage ; s'emparer on ponrsuivaut. 

©Ira, ffc |p , pron. Nous, je, moi : — wa iya da, 
je ne veux pas. Syn. watakcbhi, wabe, warera, 
ore. 

*olraku, s. VieiHesse, — ga kita, la 

vieillesse est venue. Syn. rÔ, ronen, oi. 

oiran> JH , jfe , *. Conrtisane, femme publi- 
que. 

o-lrl, {0 A t 3R ES ♦ *• EnW*! venue (d'un supé- 
rieur). 

0- lrl, «. Grande foule au théâtre, nom- 
breux spectateurs. 

01- rye, ifc&SÊ» *• Service des cuisines au 
Palais impérial. 

Oiaa, ^fc , «. Comme ôkisa. 

ol-aabl, m, ^ jj| , v.n. Être vieux et vénérable. 

ol-aakl, ^ ^fe , 8. Avenir, carrière future : oya 
ga kodomo no — wo tano8himu> les parents se 
réjouissent en pensant à l'avenir de leurs enfants. 

ol-Aarabal, an, ^ , v.n. Être âgé et faible, 
être décrépit, radoter. Syn. oiboreru, oi-otoru. 

ol-aen, JÉ.U, «. Argent dépensé pour faire 
poursuivre un voleur. 

ol-shlgerl, rn, £ , v.n. Croître avec vigueur, 
devenir touffu, s'épaissir ; fatfafci #a — , les herbes 
et les arbres poussent avec vigueur. 

olshll, kl, ku, gf , %\fa> a. Agréable au goût, 
de saveur douce, délicieux, exquis, excellent : oUhifcu 
nai, cela n'est pas bon: hore wa oishù gozaimasu, 
cela est délicieux. Syn. kekkô na, umai. 

ol-anlkl, ku, àg,|fe> v-a. et n. Attraper, atteindre 
eu poursuivant : hito m — , = quelqu'un en le pour- 
suivant : hito ton — , vaincre à la course. Syn. oi- 

T8UKU. 

ol-anlkl, ku, JRjg, v.n. Croître et 

former un tapis de verdure. 

ol-anlral, au, îgJâ, v.n. lledevenir enfant, 
radoter (à cause de la vieillesse). Syn. oiboreru. 

ol-shlrlsoke, ru, , v.a. Chasser au loin. 
Syn. oi-NOKERU. 

olahlsa, gf, J| g£, s. Saveur agréable, déli- 
cieuse. 

ol-aogeinono, ^ fj % , *. Vieillard décrépit, 
olnoremono, ^ , 8. Homme complaisant, 
de bonne composition, kt Femme sans gêne. 

Syn. TOBI-AGARIMONO, TOPTIMONO. 

ol-Aiifral, au, Jj|gS> v.n. Courir après, serrer 
de près et retenir : kodomo ga okkasan ni — , l'enfant 
court après sa mère et la retient 

ol-taehi, /fe. jfe , *- Croissance, éducation, lignée : 
kodomo no — ga yoi, l'enfant est de belle venue, ou 
de noble liguée : — no mazushiki hito, un homme 
né de parents pauvres. Syn. bodachi, seichô. 

ol-tachl, ton, & jfc , v.a. Grandir, pousser. 
Syn. SEicuô subu. 

Olta-ken, -fc jj* f$ , 8. Département formé de la 
province de JHungo et d'une partie de celle de 
Buzen (Kyùxhû) ; ch.-l. Ôita. 

ol-late, ru, \ jj| jjr , v.a. Cliasser, expulser : 

oi-tatan, ru, / kojiki wo — , = les mendiants. 

Syn. OTTATERU. 



olte, il. ^* ' © 9L » *• Vent favorable : — ni ho wo 
agete takatolfishita, déployer les voiles an bon vent 
pour fuir, c.-à-d. profiter d'une circonstance favorable 
pour fuir précipitamment. Syn. jumpû, oika/e. 

olte, Jg , adv. Excepté, à part, mettant de côté : 
ano hito wo — hoka ni shitta hito ga nai, à part lui 
je no connais personne : ni san nichi — mairimasu, 
j'irai dans quelques jours. 

olte, ï îâ^-t 8. Celui qui poursuit: — no 

otte, j kakarami uchi ni nigeru, fuir avant 
d'avoir quelqu'un à ses trousses. 

olte, ï |[| jfi) , ado. Bientôt, ensuite : — môshi- 

otte, / agemasi^ je vous dirai ensuite. 

olte, , Suffixe (toujours précédé de ni) : à, en, - 
dans, eu égard à, au cas où, quant â : Arono tokoro ni 
— , à cet endroit : koko ni — , alors. Syn. ni. 

olteklbô, 8. Abandon. 

oltorl, £g, 8. (ornith.) Grue. Syn. tanchô, 
tsurd. 

oltorlgarj, ||| & ïï » *• Chasse aux oiseaux. 

ol-tsukal, an, v.a. Forcer à un travail 

pénible, surmener: kemba no gotoku — , faire 
travailler comme des animaux : oi-tsukawareru, être 
surmené. 

ol-tsukl, ku, ^5 , v.n. Être devenu vieux. 

ol-taukl, ku, j&5||, v.n. Poursuivre et re- 
joindre, atteindre, s'approcher de : hasltitte hito ni — , 
rattraper quelqu'un en courant : kasegu ni — bimbO 
na8hi (prov.), qui travaille n'est jamais pauvre. 

ol-tsumarl, ru, jg, gg , v.n. Être poursuivi, être 
acculé dans une impasse. 

ol-teume, rn, v.a. Poursuivre et serrer 

dans un espace étroit, acculer : teki wo nanjo ni — , 
acculer l'ennemi dans une impasse. Syn. tsutkyO 
bubu. 

ol-uchl, iâ , 8. Action de poursuivre et 
d'attaquer : hito wo — ni suru. 

ol-uchl, tau, j(| |^ , v.a. Poursuivre et attaquer. 

ol-usklnal, au, iâ^» v.a. Perdre de vue en 
poursuivant. 

ol-wake, & 5"» ttïS» *• Bifurcation d'un 
chemin. Chanson populaire. 

ol-yarl, ru, iââl» VM - Chasser, disperser, 
refouler. 

ol-yome, jg» ^JÇ , s. Femme du neveu. 

olzurl, ^K,f. Boîte ou hotte que les voyageurs 
portent sur le dos. 

olxnru, ffl , *. Habit de coton que portent les 
pèlerins. 

* ° ojaku, )^ ^ , 8. Qualité de ce qui est débile, 
faible. Syn. jOjaku. 

ôjakushlffl, 8. (ornith.) Courlis (nnmenius arqua- 
tus lineatus). 

ojare, Venez ! % Par ext., servantes d'auberge de 
campagne, qui invitent à entrer en disant: ojare! 
ojare! 

«Jl, iù H » *' Oncle, personne plus âgée que soi : 
kore wa yoso no — dmt, c'est un monsieur étranger. 

oJ*> S » *• Vieillard. Syn. oktna, oquna. 

*°oJ1, ÎË^f, (sugishi koto) 8. Événement 
passé: — wo tsuikwai suru, penser à ce qui est 
passé. 

* ° ôJl> Bf i (sugishi toki) 8. PassA, temps 
passé. Syn. izen, mukashi. 

* 0 oJ*f 3E3P> s. Afiaire royale. 
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°*tlh «• M™» impérial, fils de l'Em- 

pereur, prince du sang. Syn. miko, miko miya. 

° AI*» 3É » »• Prince royal, prince du sang. 
Syn. miko, 0 no ko. • 

*AJi> ^CÏS» *• Grande ronte, grand 

chemin. Syn. daidô. 

«J 1 * ffi & . *• Grand-père. 

Jf^i Manière spéciale de signer son 
nom remplaçant le sceau (autref.). Syn. kakihan. 

° 6J1, Jlru ou iurn f g|, v.n. Correspondre à, 
répondre à, convenir, être convenable à, conforme à, 
approprié à, être selon ; mibun ni dztiru, conforme au 
rang : aizu ni ôjiu, conforme au signal. 516 Accepter, 
convenir de qqc, obéir : boshU ni ôzuru, répondre à 
une convocation : tanin no motome ni ôzu, obtempérer 
à la demande d'un autre. Syn. kotaeru. 

ojl, ru, 58 fl|î» v.n. S'effrayer, être terrifié: sono 
ikioi ni ojite somuku mono nashi, per crainte de sa 
puissance personne ne lui résiste : mekura Jtebi ni 
ojizu (prov.), l'aveugle n'est pas effrayé par nn 
serpent. Syn. osoreru. 

ojl&rlsô, (bot.) Sensitive. 

ojlka, A » *. Cerf mâle. 

ôjlka, g , ». (zooL) Élan. 

ojike, W^R'^ff» *• Effroi, crainte, terreur, 
peur, frayeur, timidité : — ga tmku, être frappé de 
terreur. Syn. hirumi, osore. 

ojlke, ra, fijg, v.n. Être effrayé, terrifié: 
ojikete mono mo tenu, si effrayé qu'il ne peut parler. 
Syn. kowagaru, okusu, ozu. 

ojlki, £g f$ , ». Oncle, en parlant de ou à 
son oncle. 

ôjlkln, QIE}?» *• Cryptotœmia cana- 

densis. Syn. mitbubazeri. 

ojlme, ig t$ , $g £ , 8. Petite l>oule percée de 
deux trous dans laquelle passent les cordons qui sup- 
portent la blague à tabac. Syn. odome. 

ojlnal, kl, shl, kn, f£, a. Poltron, extrême- 
ment peureux. 

* ° AMn aura, 9 & » va. Exterminer. 

SyU. KOROSHI-T8UKOBU, ÔMETSU SURU, TEMMKTBU BURU, 

ÔSAT8U SURU. 

° Ojlii-tenuô, J£ & » 8.15e Empereur du 

Japon, honoré comme dieu de la guerre sous le nom 
de Hachiman. 

ojl-ojl, (g *> , $J -fr , adv. Craintivement, timi- 
dement, avec effroi, avec défiance. Syn. ozu-ozu. 

oji-ononokl, kn, fÇgg, v.n. Trembler de 
crainte, tressaillir. Syn. oji-wan a n a ku. 

oji-osore, rn, gjjfjg, v.a. Comme ojikeru. 

ojftrowashl, Jg Ô 8 * *• (ornitli.) Aigle à quene 
blanche (haliietus albicellus.). 

ojiskl, U qp. , s. Lion maie. 

* ° ©jltsn, |J , adv. Ces jours derniers. 
Syn, sannuru m, sakigoro, skndatte, kono aida, 
konoooro, KAJITBU, semfan. 

ojl-wananakl, kn, Jgj , v.n. Comme oji-ono- 
noku. 

ojiyA-chljlml, /h=f§jg, ». Sorte d'étoffe ; 
comme echigo-chijimi. 

* ° ôJ*, 3î ftE , *■ Château royal, résidence de 
l'Empereur. 

* ° *Jô> # & , (aman? ni yuki) 8. (bouddh.) 
Départ de ce monde pour naître dans un antre, 
entrée dans la vie : — ico logeru, entrer par la mort 
dans l'autre vie : gohtraJni ni — «ht**, aller au ciel. 5ff 



Embarras, manque de moyen d'agir: mûri — ni, 
sans raison, de force. 

°$J©, 4if, i. Fille de l'Empereur, princesse 
impériale. 

° <U©> 3î iC i 8. Fille de roi, princesse royale, 
ojd, Hf|, «. Mademoiselle. 

* ° ojoku, flk , *. Disgrâce, déshonneur. 

* ° ojoku, S , ». Malpropreté, saleté, souil- 
lure. 

° ôjukukô, f( $k ^ , 9. Bois odorant. 

Syn. RANJATAI. 

ôjnrln, s. (ornith.) Bruant oriental ronge. - 
oka, pg , s. Colline. 

oka, g , ». Pays, terre (par opposition à mer) : 
Niigata ye — too yukx^ aller à Niigata par terre : 
. — yori okttru, envoyer par terre. Syn. kctga, 

KUNUGA, RIKU. 

oka, ». Mère (1. enf.). Syn. haha, 

OKKASAN. 

* ° ôka, 3£ g$ , s. Famille royale. 
Syn. ôserreu. 

ôka, fl| $ « s - Rouet. v Syn. ito-toriguruma, 

rrO-TSUMIGURUMA. 

okabe, fâl §£, 8. Comme tôfu (1. fém.). 

okabe, pjj 3} , ». Environs d'une colline. 

okabo, 8. Comme kabocha (1. fém.). 

oka bore, fg Jg , s. Amour ignoré de la personne 
aimée. • 

okacbi-lshi, H , Sorte d'ardoise qui se 
trouve à Okachihama (Rikuzen) et dont on fait des 
encriers japonais. 

okacbln, 8. Comme mochi (l fém.). 

okada, ^ pj , ». Champ. 

o-ka§pe v 9$ Bf , ». Influence, faveur, grâces aide, 
assistance : — de naorimashita, grâce à vous, je suis 
guéri (polit.) : Kami no — wo kômurUj recevoir le 
secours de Dieu. 

oknge-malrl, j|||§, s. Visite d'action de 
grâces à un temple. 

ôkai, fi , H > *• (conch.) Grand coquillage. * 
Côté droit de certains caractères chinois (ttukuri). 

okajôkl, ^ ïj$ % , 8. Train de chemin de fer. 
Syn. xjsha, jOkjsha. 

okakolmono, s. Concubine. 

Syn. MEKAKE. 

okamapaerip, jgj^, 8. (zcol.) Crapaud com- 
mun (bufo Milgaris). Syn. ihkigaeru. 

okamawaatal, Transport par terre. 

SyU. K l J G AHA KOBX. 

okame, ». Comme ofuku. 

okame, OU g , f$ g , ». Jugement de personne 
impartiale : — hachi moka (prov.), on voit plus cbur 
dans une affaire où l'on n'a aucun intérêt 
Syn. yosohe. 

Okame, 5g , 8. Comme ôkami. 
ôkame-no-k J, |g ^ , ». (bot) Viburnum furca- 
tum. 

okami, Jii Hf» ». Gouvernement, autorité: 
— no ô»e ni 8omukumaji f il ne faut pas désobéir à 
l'autorité. 

* Okami, SA» 9 * ^ ieu de la pluie ou de l'eau; 
dragon. 

* okaml, gf At Jugement d'une personne 
impartiale. Syn. okake. 
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Okamoclii. 



okaml, s. Loup (canis hodophylax): — 
mono, hypocrite, fourbe, imposteur, lâche, hargneux : 
— ni koromo wo Jettera ga gotoshi (prov.), comme un 
loup habillé en bonze (loup devenu berger). 

ékamlbaba, fg , s. Méchante vieille, 
okamlgokoro, |g , s. Cœur méchant. 

okamoehl, RJ f$ . *• Petit 
seau de bois peu profond dans le- 
quel on met les aliments, y. 

'okamono, *• Pro- 

ductions du soL Syn. hàta-tsu- 

MONO, RIKU8AMBUTSU. 

* ° okan, 3g , 5. Frissonne- 
ment, frisson de fièvre : — hatsu- 
netsu, sensations alternatives de 

chaud et de froid. Syn. samukk, samukedacui. 

* okan n agl, Jg Jg , s. Sorcier, devin, dormeur. 
Syn. mato. 

okanorl, , s. (bot.) Mauve frisée, 

okapplkl, g$ 3| , *. Agent de la police secrète, 
de la sûreté, au temps des Tokugawa. Syn. tan- 

TKT, TESAKI. 

oknre, rn, ||, v. pa*. et po*. de o*u. Être 
placé, pouvoir placer ou poser: koware-yasukute 
hako ni okarenai, c'est trop fragile pour être placé 
• dans une caisse. 

okagare, rn, !jtg, v. pas. de okasiu Être en- 
vahi, attaqué, pris: yamai ni — , être attaqué par 
la maladie : teki ni — , être attaque par l'ennemi. 

okase, rn, ^ S > v * catt8 - de oku. Laisser met- 
tre, faire mettre, faire déposer : watakushi ni okatete 
kudasare, permettez-moi de déposer cela. 

okashl, su, g , g, S » » v - a - Attaquer, en- 
vahir: tekichi wo — , envahir le pays ennemi * 
Assaillir, transgresser: meirei wo — , transgresser 
un ordre. 9kf Offenser, usurper, enfreindre, contre- 
venir : kami wo — , offenser un supérieur : Uwni 
wo , commettre un péché. $fc Saisir de force, for- 
cer, violer : onna wo — , violer une femme. 9fc Braver, 
défier: anie kaze wo okashite kari ni yuku, aller 
à la chasse malgré le vent et la pluie. 

okasfeil, kl, ku, pJ #Ç , Ht & , a. Ridicule, 
burlesque, comique, drôle, singulier, étrange : — 
hanathi, histoire risible : — kao, figure ridicule : 
okashikute tamaranu, c'est tellement ridicule que 
je ne puis l'endurer. 

okashlaa, pJ 9$ , YSÙ * *- Drôlerie, étrangeté, 
singularité, côté plaisant, ridicule. 

* ° oka suru, f[g gj£ , v.a. Louer, donner des 
louanges. # Être content, être satisfait. 

okata, jgr » 8 - Maîtresse de maison. 
Syn. shufu. 

ôkata, -jg, adv. Pour la 

plupart, surtout, principalement, à peu près; peut- 
être : — no koto, la plupart : — sd de arO, pont-être 
bien qu'il en est ainsi : — no, ordinaire, habituel, 
naturel : — no koto nara shiite orimasu, si c'était une 
chose ordinaire je comprendrais. Syn. ôyoso, taj- 

OAI, TAITEI. 

oka-taito, pJ^C^S, «.Es- 
pèce de riz. 
oka-toutsnjl, 3£ , s. 

(bot.) Skimmia japonica. 

okawa, ftip', *. Vase de 
nuit en bois pour malades et 
enfanta. Syn. shtbin, omabu. 
*. Okawa. 




Sizen, Bitchû et Mimasaka; 
Peuplier. Syn. yama- 
§£, s. (bot.). Sonchet, sorte 
Ville de VAichi ken, lieu de 




Oke. 



okawa, j$ )\\ , s. Grande rivière. 

okawarabiwa, fi. (ornith.) Verdier 

japonais (fringilla kawarahiba). 

okayaklmochl, RJ j& g)f , *. Jalousie touchant 
une personne sur laquelle on n'a aucun droit. 

Okayama-ken, JBJ fl| fg, «. Département formé 
des provinces de Bizi 
ch.-l. Okayama. 

okayanagl, £ » «• Peuplier. Syn. yama- 

NABA8HI. 

okayatsnrl, H % 

de jonc. 

Okazakl, |Q|$, 

naissance de Ieyasu. 

okase, ^ JH , s. Tempête, typhon, coup de veut. 
Syn. taifO, bÔfD, iieppD. 

okazu, 3P$£, £• Mets qui accompagne le riz: 
eakana wo — ni suru, manger le riz avec du poisson. 

Syn. BAT, OUAWARI. 

okacugl, fftjg,, s. (zool.) Ecureuil volant 
(pteromys leucogenys). 

oke, fig » *■ Seau : — no taga, 
cercle de seau. f. 

* oke, $5 , s. Comme o-nmi-oke. 
okebana, fct fjg , s. (bot.) Asaret, 

sorte d'aristoloche (asarum blumei). 

okegawa, #g fjjf , 8. Contraction 
du suivant. 3? Douve de seau. 

okegawado, ffi ffl H , fi. Plas- 
tron d'armure fait de petites planchettes à la mode 
du 16o siècle. 

* 0 okel, |fc , s. Râle d'eau. Syn. kuina. 

* ° ôkeu, {gyt,s. Efficacité, vertu, effet: kusuri 
no — , = du médicament: kitô ?to — , = de la 
prière. Syn. kikimr, suirusht. 

* ° Oken, 3E 48 1 *• Autorité royale, souveraineté. 

* ôkenakl, ski, kn, fli , ^ fa , a. Recon- 
naissant, plein de gratitude ; indigne (mod.) ; intrépide, 
courageux. 

oke-no-wa, Jg , s. Cercle de seau. 
Syn. taoa. 

okera, *f ^ , 8. Plante médicinale (atractylis 
ovata). Syn. sôjutsu. 

okera, ifë , 8. Grillon-taupe. 

* okern, J^, yrêp. En, dans, à, au, sur, quant 
à: kunshi no tenka ni — , quant au sage dans le 
monde. 

ôketade, !^ , s. (bot.) Persicaire du Levant, 
vulg. bâton de saint-jean (solygonum orientale). 

* ° oketon, fa , ^ fa , s. Mauvais sang, 
sang gâté, sang qui coule pendant l'accouchement. 
Syn. wARucm, kuroghi, akdchi. 

okeya, ^ g , 8. Tonnelier, fabricant de seaux. 

okl, ^kft , g| , s. Pleine mer : — ni, en pleine mer : 
fune wo — ye kogi-dasu, conduire en ramant un 
bateau vers la pleine mer. 

okl, g| , Q£ , 8. Charbon ardent. 

* okl, jg^ , s. Souffle, respiration : — naga, longue 
vie. Syn. rai. 

* ° 6kl, Dg , s. NauBée : — wo moyôsu, avoir 
envie de vomir. Syn. hukazukt, hakike. 

okl, kn, ffi , , v.a. et ». Mettre, placer, poser, 
déposer ; mettre en réserve ; donner en gage : hon wo 
tsukue ni — , poser un livre sur une table : shimatte 
oku, mettre de côté pour conserver : kokoro wo — , 
être réservé. # Engager : hôkônin ivo — , engager un 
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domestique. $ Laisser, laisser passer, laisser de côté, 
ne pas s'occuper de : omae wo oite hoka ni tanornu 
hito wa nai, en dehors de toi il n'y a personne à- qui 
je puisse m'adresser : icJd nichi oki ni koi, venez 
tous les deux jours*. v.n. Être déposé ; se poser : 
tmyu ga oita, il y a de la rosée. 

oki, ru, jg , # , jÇ , v.n. Se lever, se relever, 
s'éveiller, se réveiller : hayaku okiru ga u, il faut se 
lever do bonne heure : kaze ga — , le vent s'est levé. 
* Se tenir debout. 

oki-ajrari, ru, jg J: , v.n. Se lever, se relever, 
se soulever. 

okl-agari-koboahi, jg J: /> jS , ^ fê| jft , 

«. Jouet représentant Dharma toujours en équilibre. 

okiage, jg $§ , \ s. Sculpture eu relief. 

okiaffeborl,gg |E , J Syn. ukiborï. 

oki-al, au, fg «g* , v.a. Se tenir mutuellement sur 
ses gardes : tagai ni kokoro wo — , id. 

okl-al, an, jg <g» , v.n. Se lever et se réunir : 
kaji ni — , se lever et courir ensemble au feu. 

okl-akasbl, su, jg , v.n. Passer la nuit blan- 
che: sakuya wa hanashi shite oki-akaêhita, on a 
passé la nuit dernière à parier. 

oklbl, jj| , 8. Charbon ardent Syn. oki. 

okibuml, jE j£ , *• Mot d'écrit laissé chez une 
personne qu'on ne trouve pas à, la maison. 
Syn. kaki oki. 

oklburnshl, ffi # » s - Marchandise restée trop 
longtemps on magasin; rossignol. Syn. tana- 

ZARASHI. 

oktbiisliô, jg ^ , s. Paresseux à se lever. 

okldokel, S 0| gt , s. Pendule. 

okidokoro, S If » *• Endroit où l'on met quel- 
que chose : atêukutte karada no — ni komaru, il fait 
si chaud qu'on ne sait où se mettre : kokoro no — , 
orientation du cœur. 

okl-fushi, jg|5\, *• Lever et coucher: — ni 
omoi-wazurauj être nuit et jour plongé dans le 
chagrin. 

okigake, jgfô, fi. Moment du lever: — ni 
benkyû swru, aussitôt levé il étudie. Syn. okisiuna. 

oklgotatsu, 5 *fc ffê , 8. Gouvet protégé par 
une petite cage et que l'on change do place à volonté. 

6kii, ku, ^c, a. Large, gi*os, grand, ample, 
volumineux : — fune, un grand bateau : dkiku natta, 
il est .devenu grand : ôkiku 8uru, faire large, grand : 
ôki-sugiru, c'est trop grand. 

okl-kae, ru, jg j/j , v.n. Étant couché se mettre 
sur son séant. Syn» okt-naoru. 

okl-kae, ru, §g fg , , v.a. Clianger quel- 
que chose de place, placer autrement, replacer. 
Syn. oki-naosu. 

oklkakl, Rft, sB^t *• Tisonnier. 

okikumiisni, ^ , s. Jeune papillon. 

Oklkuruml, 8. (aino.) Dieu tnlélaire des Aino. 
$if Nom donné par les Aino à Minamoto Yoshitsune, 
qu'ils honorent comme une divinité. 

ôkiml, s. Empereur, seigneur. 

Syn. ôoimi. 

ôkimisugata, fë^Cafè' fi. Personnage revêtu 
d'iiabits de Cour comme l'Empereur. 

okimJyage, ffi±lÈ> *• Souvenir, ca- 

deau d'adieu. 

oki mono, jg 4jf , fi. Objet d'étagère, ornement 
de tokonoma. 

okimono-dal, ffi 4âf £ » Petit guéridon de 
tokonoma. 
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oklmono-dana, jg $f (jjfl , s. Étagère, 
oklna, £ , fi. Vieillard, 

ôkl na, ^ , a. Grand, large, gros, volumineux : 

— koe t grosse voix : — te, grande maison : — notomi, 
grand désir. 

oklua-amc, g| fij} , fi. Pâtisserie au miel. 

oklnabl, ru, fi Jg, , v.n. Avoir l'air vieux : oki- 
nabitaru koe, voix de vieillard. 

okinugusa, É! 69 3t > s - Anémone pulsa- 

tille. 

okinaffusa, ££, fi. (bot) Chrysanthemom 
suiense. 

oklnaniakl, fi. (bot) Podocarpe à longues feuil- 
les (podocarpus macrophylla). 

okl-naori, ru, jg j£ , & » °' n - Étant couché 
se mettre sur son séant. Syn. oki-xakru, oki-agabu. 

okl-naoahl, su, Çfc S » v a - Changer quelque 
chose de position, placer autrement, replacer. 

Syn. OKI-KAERU. 

oklnasabl, ru, flfg, v.a. Être vieux et vénéra- 
ble. 

okinawa, Vf$jt, 8. Corde employée en faucon- 
nerie. 

Oklnawa-ken, £|'f& , fi. Département formé 
de la partie méridionale de l'arcliipel Iiyùkyù ; ch.4. 
Shuri dans l'île Okinawa, v. princ. Nawa ou ATafc 
port dans la même île. 

oklua-ynrl, $ W > *• (bot-) Lis (Hlium spe- 
ciosum). 

6kl ni, adv. Très, bien, fort, beaucoup: — 
arigatô, merci lieaucoup : — komaiimatu, je sois 
très eimuyé. Syn. hanahada, ôi ni. 

okl-no-kamome, ^Ji H , fi. (ornith.) Albatros. 

oki-uo-kenebô, fi. (ornith.) Canard arlequin 
(fuligula lustrionica). Syn. shinorigamo. 

oki-uorl, rit, Jft , v.a. Mettre en gage au mont- 
de-piété ; emprunter sur un objet laissé pour gage : 
shina wo okinorite kurashikata wo tsukera, être 
obligé pour vivre de déposer des objets au mout-de- 
piété. 

* oki-no-tayu, J£ , fi. (ornith.) Albatros. 
Syn. AHÔDOKi. 

okiunke ui, jg , ado. Aussitôt levé. 

oklrlsblina, 0g UJ t£ , s. (bot) Sorte d'azalée. 

oklroku, fi. Comme le suivant 

okirokush*, , fi. Sorte de verdet 

(préparé surtout dans la province d'Oftt). 

ôkisa, -jz, 8. Grandeur, grosseur, dimension: 

— wa dono kurai, de quolle grandeur ? — ni yorite, 
selon la grandeur. 

ôkluaki, £ ^ , fi. Mère de l'Empereur, im- 
pératrice douairière. 

okisaki, ifl^C, fi. Impératrice. 

Okl-shiuia, B 1$ S * fi. Groupe d'iles au N. de 
la province d'Izumo. Elles formaient aufcref . une pro- 
vince (Oki no kuni) dépendant aujourd'hui du 
Shimane-ken. 

oklshlna, jg , s. Moment du lever. 
Syn. okioake. 

oklte, JÊ, fi. Loi, règlement, ordonnance, règle, 
décret, statut, commandement : kuni no — wo soda- 
meru, porter une loi pour le pays: Kami no — «*" 
shitagatiy observer les commandements de Dieu. 
Syn. hatto, nôiirreu. 

okltodana, S ^ M > Buffet facilement 
transportable. 
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okltsuehl, J^, JjJ , s. Terre rapportée pour 
boucher un trou. 

*okltsii-ka*e, ft»JR, »&, f. Vent de 
mer. 

okltsuke, K # # , *. Meuble fixé de façon 
qu'on no puisse le changer de pince : — no todana, 
buffet fixe. 4 

* okltsu-shlranauil, $1 £ àfc » 8Ê èfc » *• 
Vagues blanches d'écume en haute mer. 3fr Brigand. 

oklts'u-sntabe, % $t $S ^ , s. Petit monticule 
au-dessus d'une tombe. 

* okl-nkl, ski, kn, jg tyg , a. Paresseux à se 
lever. Syn. okiuusuô. 

ô-klur J, ^fc J8 lit , ». Gros concombre, 
oklwata, s. Tampon de ouate placé sur la tôte 
pour préserver de la chaleur ou du froid. 

* ôkiy aka, -j^ , s. Qualité de ce qui est grand, 
large. 

oklsarl, {£ ^ , s. Abandon : saishi wo — ni 
suritj abandonner sa femme et ses enfants. 
Syn. oitkkib3. 

oklsuml, s. Charbon ardent. 

Sjn. oki. 

okka, H » <• Mère (L enf.) : — san, idem. 

Syn. H A LIA, KAKASAN, KÂCHAN. 

okkaeshl, sn, îâig, v.a. Repousser, faire 
retourner. Syn. oikaesu. 

* 0 okkai, fg , 8. Élévation en dignité en 
sautant un ou plusieurs rangs : shô-i kara okkai thite 
tai-i ni natta, il a passé du grade de sous-lieutenant 
à celai de capitaine. 

okkai, 8. Support, soutien: — wo shinai to 
taoreru, sans support cela tombera. 

okkake, ru, iÊfir, v.a. Courir après, pour- 
suivre ; chasser, pourchasser : koma wo hayamete 
wart wo okkakc-kitaru, il m'a poursuivi en pressant 
son cheval. 

okkanagari, rn, v.n. Craindre, être effrayé ; 
être craintif, peureux, inquiet. Syn. kowagaku. 

okkanal, kl, ko, a. Effrayant, épouvantable, 
dangereux : ô okkanai, attention ! vous êtes en danger : 
okkanaku nai, il n'y a pas de danger. 
Syn. kowaj, osonosnii. 

* ° okkeii, jgg m , s. Empiétement sur le droit 
d'autrui : — no shochi, procédé qui empiète sur le 
droit d'autrui. 

* ° okken, flg Mu i *• Propre manière de voir, 
préjugé, conjecture. 

* ° okkô, (4 iJJ , 8. Long espace de temps : — 
ni mo aigatashi, à peu près impossible à. rencontrer 
même après longtemps (bouddh.). 

okkochl, \ , 8. Amant, amante, maîtresse. 
Syn. Komrro, iho, jôjin. 

okkoehl, rn, J$, v.n. Tomber: ki kara 
okkochita, il est tombé d'un arbre. H? S'amouracher : 
onna ni — . 

okkotoshl, an, g$ , v.a. Laisser tomber, perdre : 
bon wo — , laisser tomber un livre. 

okka, jg 2JI , K| 2£ , 8. Qualité de ce qui est 
pénible, onéreux, ennuyeux, troublant : kore wa — 
na kotô da, c'est une affaire ennuyeuse : nanigoto mo 
— ni Êuni, voir tout en noir. 

oko, Q , 8. Ver à soie : — savia, idem. 
Syn. kaiko. 

* «ko, Sk » M fE » Quarté de celui qui est 
vain, présomptueux, sot, niais : — no mono, pédant, 
imbécile, nigaud. 



* ° ôko, jj£ -jîp , a dv. Jadis, autrefois, dans l'anti- 
quité, anciennement. Syn. mukabijj, inishie. 

* ° ôkô, ff , (hoshii marna ni aruku) 8. Action 
d'agir à sa fantaisie, de faire ses volontés: tôzoku 
shi hô ni — sicra, les voleurs en prennent à leur aise 
de tous côtés. 

okô, i *• Associations dans la secte bouddhi- 
que Ikkû (t. vulg.). 

* ° okô, ?f ff » *• Mauvaise conduite. 

ôko, fet , s. Bâton pour porter les fardeaux sur 
les épaules. Syn. temhimbô. 

* ° okô, \§ #ï , 8. Saleté, malpropreté, 
'okegamashll, kl, kn, & gf |3J |fc , 

ftft, a. Ridicule, absurde, présomptueux, vain, 
insensé : — mono no iiyô, manière de parler d'un 
imbécile. Syn. koshaku na, sakasiiira naku. 

okojrarl, ru, flJjK, v.a. Regarder comme 
ridicule, absurde, présomptueux, vain, insensé. 

* ôkoku, ï|, (J no kuni) s. Royaume. 

* ° Okoku, i% g , 8. Autriche, 
okomekl, ku, j£g|, v.n. Se conduire d'une 

manière sotte, niaise, folâtrer, faire le bouffon, 
okoino, & , $. Mendiant (1. fém.). 

* ° ôkon, R tS » «• Ressentiment, inimitié, 
antipathie, chagrin, rancune, mauvaise volonté. 

okonal, $f , s. Actions, conduite, manière : — 
no warui hito, personne qni se conduit mal : — wo 
tadashiku sxtru, corriger sa conduite. 
Syn. gyôj(5, niNKô, kô-i. 

okonal, au, ff v.a. et n. Effectuer, faire, agir, 
exécuter ; exercer, pratiquer, procéder, se conduire : 
matsiurigoto wo — , diriger les affaires publiques : 
zen wo — , faire le bien : tsumi ni — , punir un crime. 
Syn. nabu, stjru. 

* okonnlblto, jj| \ , s. Homme qui pratique 
des austérités, ermite, moine. Syn. gyôja. 

* okonal-snmashl, su, ff $| , v.n. Mener une 
vie pieuse. 

okonaware, ru, ^fcff« v « pa* 8 - et P°t- do 
okonau. Être effectué, être en vogue, do venir à la 
mode, être populaire : sono setsu ga — , ses idées sont 
goûtées : hôsho ga — , les pots-de-vin sont devenus 
chose courante. 

okonawase, ru, ff , v. eau*, de okonau. 
Faire faire. 

oko-no-fuu, Bt$4>, s. Excrément de ver à 
soie. 

ôkonoharuku, 6fi{i^> s - (ornith.) Petit^duc 
pattu (scops semitorques). 

* oko-no-mono, ffî j£ , 8. Pédant, imbécile. 

Syn. SHIREMONO, TAWAKËMONO. 

okorl, , s. Commencement, origine, cause, 
source, principe. Syn. hajimlahj, oen-in, ken-yô, 
moto. 

okorl, Jg , (S , 8. Colère, fureur, indignation. 

okorl, Jff , ^ (S, |g| ,8. Fièvre intermittente : 
— nofteruibi, jour de fièvre : — no nuibi, jour sans 
fièvre. Syn. gyaku. 

okorl, ru, , g, v.n. Prendre naissance, 
commencer, éclater: nani kara kono yamai wa 
okotta ka t quelle a pu être la cause de cette 
maladie ? sôdô ga okotta, une sédition a éclaté. 
Syn. okiru, HAssmiu. 

okorl, rn, m, v.n. Être fondé, nouvellement 
établi, commencer ; devenir prospère : kuni ga okotta, 
un nouvel Etat s'est fondé. 
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okarl, ru, (g, Jg, v.n. So mettre en colère, 
s'emporter, s'irriter, s'indigner. Syn. ikahu. 

okori, m, » v - n - S'enflammer, devenir ardent : 
hi ga — , le feu prend. 

okorlbl, m ^c, fS *M » *• Charbons ardents. 

okorl-otoshl, ^ïf, s. (bot.) Bouton d'or 
(ranunculas acris). 

okorlppol, kl, kn, 3&-¥-> a. Facilo à s'em- 
porter, irritable, irascible : — hito, homme irascible. 

Syn. nARATACHIFPOI. 

okorlsame, & J|ft , s. Intermittence de la fièvre : 
— ga swiij être dans une période d'intermittence. 

okori-yasul, kl, sbl, Un, & , a. Qui s'em- 
porte facilement, irritable, irascible. Syn. oko- 
rippoi. 

ôkoromosemi, ^ , a. (entom.) Espèce de 
cigale à grandes ailes. 

okoshl, )fé , s. Pâtisserie faite de riz grillé et 
de sucre : iwaokoshi, sorte â'okosJii très dur. 

okoshl, su, JE, v.a. Faire lever, relever, 
éveiller, réveiller, exciter, susciter, dresser, occasion- 
ner, causer, fonder : tôdô wo — , susciter des troubles : 
ishi wo — , dresser une pierre : nemuritaru hito wo 
— , réveiller une personne endormie: hi wo — , 
allumer le feu: ikari wo — , se fâcher: shinjin 
wo — , exciter la dévotion : horobitaru hwii wo — , 
relever un pays ruiné. 

okosïtl, »n, $g , v.a. Défricher, défoncer : yama 
wo okoshite Jtatake ni surit, défricher une montagne 
pour en faire des champs. 

okoohl, su, , v.a. Envoyer : tegami wo — >, ex- 
pédier une lettre : tsukai wo — , envoyer un domes- 
tique. Syn. yokosu, okuru. 

okoshlgome, fcg ^fe , a. Riz cuit à la vapeur 
puis grillé (employé pour confectionner Vokoshi). 

° okoso, 199 X ut » \ *• Cape de fem- 

okoMurakln, $| jgj fg jj@ rjj , / mené laissant 
voir que les yeux. 

okotari, Jg, fg, s. Négligence, nonchalance, 
paresse. Syn. bubhô, taida, banda, yudan, ketai. 

okotari, ru, Jg, fâ, v.a. ou n. Négliger, être 
négligent, être paresseux, omettre : shokugyô wo — , 
négliger ses devoirs. 3fE S'apaiser, se calmer, se guérir : 
itami ga — , la douleur se calme. 

* okoto, okotara, W > îft , pron. Vous 
(classiques). Syn. omae, nanji, anata, on-mi. 

okotohajlme, ftô , a. Cérémonie qui a lieu 

le 8 décembre et dans laquelle ou commence les 
préparatifs pour la nouvellé année. 3£ Fête qui a heu 
le 8 du deuxième mois lunaire et dans laquelle on 
demande la protection des dieux pour les travaux de 
la campagne. • 

okotojlru, fjg fj- , s. Soupe préparée le jour 
du okoto-osame. 

okoto-osame, gP 9 Ift » s - Fêto P 01 "* k ^ des 
travaux de la campagne, le 8 du 12e mois lunaire. 

okototen, a. Points placés à côté des caractères 
chinois pour en faciliter la lecture en japonais. 

okowa, 55. fR , *. Pour kotoameshi. 

okorari, j0 JjJj , s. Comme kôznri ou kôzori. 

° okn, m , Partie intérieure, la plus retirée, 
fond: yama wo — , en pleine région montagneuse: 
kokoro no — , les plus secrets replis du coeur : — no 
te, ce qu'on fait le mieux, chose secrète. 9fr Chambres 
les plus retirées d'une maison : — no ma, la chambre la 
plus retirée. # Maîtresse de la maison (bon.). $ft Fin, 



dernière partie d'un livre : hon no — , id. # Parties 
les plus difficiles d'une science ou d'uu art 

0 oku, (g , 8. Cent millions. 

4kn, g^, ado. Beaucoup, nombreux, abondam- 
ment: — naru, devenir nombreux: bôchô-nin ga 
ôkute hairarenai, les auditeurs sont si nombreux 
qu'on ne peut entrer. Syn. amata, takubàn, 

TANTO, GYÔ8AN, DOSSABI, DONTO. 

oknba, A|, g|, 8. Dent molaire : — ni • 
mono ga liammaUa yô da (litt. on dirait qu'il a quel- 
que chose entre les dents) il n'est pas franc avec 
moi. 

oktibi, *jg, £ £, a. Bot, éructation: — wo 
suru, roter : — ni mo dasanu, ne laisser rien paraiire. 

okubl, S, 8. Pointe (d'étoffe) sur le dc\antde 
l'habit japonais. 

okubnkai, ki, shl, Un, HBg, a. Profond; 
abstrait: — zashiki, chambre longue, ayant de la 
profondeur : — kangae, pensée profonde. 

° okubyo, |2 M » *• Acheté, poltronnerie, fami- 
ditô, pusillanimité : — nahito, — mono, poltron: — 
kaze ni sasowarerti, être entraîné par un courant de 
lâcheté. Syn. hikyô, kt-okurb, ojikk. 

ôknchl, jfc Q , a. Grande bouche. 3jf Objet de 
plus grande valeur. $ Comme le suivant 

ôknchibAkama, ^ 0 a. Sorte de hakmm 
très large porté autrefois par les nobles. 

* 0 okuchô, j% , a. Nombre immense. % Le 
peuple : — no fubo, le père et la mère du peuple, 
c.-tt-d. l'Empereur et l'Impératrice : — no kokoro, les 
sentiments du peuple. 

* okudakai, kl, ski, kn, Kg, a. Lâche, 
peureux, timide. Syn. okubyô na. 

* ° okndnn, Ht tt» *. Présomption, prévention, 
préjugé, décision arbitraire, conjecture : — suru. 

okufnkai, HgS, a. Comme okubu kai. 

okaffakJ, H^f, 8. Souscription, endossement; 
approbation (d'un Uvre). 

oko^ata, K ^ , t. Femme, dame (personnes 
nobles). Syn. oku sama. 

* ° okiifl, A S , a. Secrçts d'un art ; parties ks 
plus profondes, les plus importantes d'une science. 

* ° okugo, g , 8. Derrière d'une maison. 

okiiffitra, £ g$ , *. Magasin le plus retiré d'une 
maison. 

* ° oknffwal, g ^ , a. et adv. Hors d'une mai- 
son, en plein air, au grand air : — nite taitô wo turu, 
faire de la gymnastique =. 

*°okahal, |f, «. Toit * Derrière d'one , 
maison. 

oka-i, H St » Pensée intime, vraie raison, vrai 
motif ; ce qu'il y a de plus abstrait, de pins caché 
dans une science, dans un art 

° oku-ln, H , s. Sceau officiel apposé à la fin 
d'une pétition pour l'authentiquer. 

' oknka, AB> *• Région reculée, lointaine: 
yama no — , région nu fond des montagnes. 

* 0 oknkel, || $f , a. Conjecture, prévention, 
préjugé, supposition. 

* ° oknken, WLJL* s > Vue, opinion arbitraire; 
préjugé, jugement intéressé ; mon opinion (mod.). 

* 0 oknkô, g 4| , a. Bottes de paille qui forment 
le faîtage d'un toit de chaume. 

oknraari, ru, Jfe , v.n. Être retiré, recalé, à 
l'écart 
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° oit amen, jHLfjg, *. Timidité, crainte, réserve, 
retenue, méfiance, peur : kono ko wa — nai, cet en- 
fant n'est pas timide : — suriL, être craintif. 

okoml, |£, s. Pièce d'étoffe sur le devant de 
l'habit japonais. Syn. okubi. 

• ° oknnal, Jjg , s . Intérieur de la maison. 

• ° oknnen snru, U jfc » v a - Réfléchir pro 
fondément. Syn. kangaeru, omou. 

okn-no-ln, Hg, f. Bâtiment principal dans an 
monastère bouddhique. 

oit a-no- te, g. Gomme okuyL 

• ok a-no-tono, JfcL Jg , s. Construction la plus 
retirée d'un palais. 

oknrn, 9 jg , H Sf » *• Trésor impérial (au- 
tref.) ; grenier public. Syn. kokko. 

Okara-fla|Jln, ;fcjK;fcEL, s. Ministre des 
Finances. 

okarakaanl, sa, {& , v. caits. de okureru. Re- 
tarder, différer, remettre de jour en jour. 

Oknrakyù, ^ JB , *. Ministre des Finances 
(autre!.). 

Oknra-no-tonkaia, SS r) > *• Ancien nom 
du ministre des Finances. 

olLuranenno, Jft {g , *. (bot.) Lychnis. 
Okuraanù, ^ jjg , «. Ministère des Financés, 
okare, gfc, *< Délai, retardement. Syn. te- 

OKUBK. 

okare, *. Défaite, mauvaise issue: — 

wo toriif être vaincu, battu, inférieur en habileté, 
dépassé. 

okure, J|jË$, *• Lâcheté, crainte, couardise, 
pusillanimité : — ga de ta, le courage lui a manqué. 
Syn. ki -oKURK. 

okare, ra, gfc , v.n. Être en retard, retarder: 
ashi ga itai kara okureta, il est en retard parce qu'il 
a mal au pied: jikoku ni — , être en retard sur 
l'heure fixée. Syn. ato ni nabu. 

okare, ra, ^jfe, v.n. Être inférieur en 
habileté ; être dépassé, vaincu, battu : otôto ni oku- 
reta, il a été dépassé par son jeune frère. 

okare base, t&ft> *. Retard, arrivée 

en retard : — ni kuru. ¥fi Pensée tardive. 

okaregake, $fc JK , *. Comme okure base. 

okarejpe, *. Cheveux poussés après les 

autres, cheveu sorti de la tresse. 

okareaakl, {£ g£ , s. Épanouissement tardif. 

okarl, , *. Envoi ; accompagnement, conduite, 
escorte: kadode no — , conduite qu'on fait à qqu. 
pendant un certain temps : nobe no — , conduite au* 
cimetière ; funérailles. 

okarl, ra, jg , v.a. Envoyer, expédier : tegami 
wo — , envoyer une lettre. Accompagner un visi- 
teur : kyaku wo — . $ Accompagner, conduire, escor- 
ter : jtuisa ga zainin wo — , les agents condaisent un 
voleur : konoehei ga Hôren wo — , la garde escorte le 
carosse de l'Empereur. 9* Retourner, rendre : on 
wo — . 

okarl, ra, Jg, v.n. Passer le temps, sa vie; 
vivre : $ono higitrathi ni — , vivre au jour le jour : 
kanaêhimi no uchi ni ht tsuki wo — , passer dans la 
douleur les jours et les mois. Syn. kurasu. 

okarl, ra, |g , v.a. Donner en présent, offrir, 
accorder, conférer: kurai wo — , conférer une di- 
gnité : shimmotsu wo — , offrir un présent. 
Syn- kukkbu, toukawasu, yaou. 

okurlbl, JgjAç, s. Feu qu'on allume devant 



les maisons le 16 du 7 e mois lunaire à l'occasion du 
départ des âmes des morts. Syn. bhôrkibi. 

okarldaahl, sa, jg tfj , v.a. Envoyer. $ En- 
voyer qqu. : oni wo okuri-dashita, litt. j'ai envoyé le 
diable, c.-à-d. le garçon de recettes. Accompagner 
un visiteur jusqu'à uno certaine distance: kyaku 
wo — . 

okarlfann, jg flg ig , *. Kana qui suit le carac- 
tère chinois et forme un sens complet avec lui. 

okurlgo, R? S$ , 8. Titre honorifique posthume. 

okarlgnral, ffc , 8. Élévation de rang ou de 
grade conférée après la mort ; dignité conférée après 
la mort. 

okarjjô, 8. Connaissement, lettre d'ex- 

pédition. 

okarlkoml, ma, jgj&, v.a. Accompagner 
qqu. jusqu'à destination, escorter, conduire : ktcaisha 
ni ni wo — , conduire les bagages à la compagnie. 

okarl mono, |f}4£fi *• Présent, cadeau, don 
envoyé. 

okurlninkal, jg , s. Action de se rendre an- 
devant de qqu. à son arrivée et de l'accompagner à 
son départ : methitsukai wa thujin no — wo surit. 

oknrlna, , *. Nom posthume. 

okurl-osame, âgjft* v.a. Accompagner qqu. 
pour la dernière fois, c.-à-d. assister à ses funérailles. 

okurlte, S§A» ** (M**- 1* n**" 1 °t m * envoie) 
Expéditeur. $ Celui qui reconduit un visiteur ou un 
convive. $fc Celui qui suit un convoi funéraire. 

okarl-togata, 13 * *- Connaissement, 

feuille d'expéditon. 

okarl-yarl, ra, jg jj , v.a. Euvoyer, expédier, 
faire tenir. 

* ° okaro, fi il » *• Angle Sud-Ouest d'une 
construction. 

Okarodo, ftl jj& , s. Petit temple bouddhique 
situé au Nord du Seiryôden dans le Palais impérial. 

okusama» 4tt$> 8. Madame (polit), la mai- 
tresse de maison : — oide desu ko. 

okusan, HH, i. Abréviation du précédent. 

*° okusan, Mtjp, 8. Calcul hypothétique, 
évaluation approximative, supputation. 

* ° okasetaa, HJ, (. Supposition, hypothèse, 
opinion personnelle, assertion non prouvée. 

*°okuaha, g#, s. Construction, bâtisse, 
maison. Syn. kaoku, ns. 

okaslil, aura, jjf , IIJÊÎ» v.n. Être peureux, 
craintif, timide, lâche, poltron, couard. 

okuthlma, Hg, s. Cotonnade rayée importée 
autrefois des Indes. 

°oknsho, jKLf , i. Endossement, approbation, 
authentique. Syn. okugakx. 

* ° okuaô, fi jg , t. Supposition, conjecture, 
soupçon, doute, hypothèse : — sura. 

okusokonal, kl, ski, kn, H Jg, a. Franc, 
ouvert, loyal, sincère, candide, ingénu, sans malice. 

* ° okaaoka, HL SU * *• Opinion sans fondement, 
conjecture, supposition, induction illogique : — utru. 

okate, Bft|@, 8. Variété tardive de riz ou 
d'autres céréales: kotoshi wa wase yori — ga 
tappuri dekimashita, cette année-ci le riz tardif a 
donné un meilleur rendement que le riz liàtif. 

ôkuwn, ^ , s. Grande houe. 

ok ayants*» J|L jl| , |Xf , 8. Intérieur, fond 
des montagnes: sakunen mode — ni stmde ita, 
jusqu'à Tannée dernière je résidais au fond des 
montagnes. 
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oknynkasbil, Ici, kn, a. Lointain 

et imposant : — késhiki, un grand et bel horizon. $ 
Qui semble posséder un grand fonds do savoir. * Qui 
se montre réservé, prudent dans son langage. 

okuyakl, H ff , «. Profondeur d'une maison : 
maguchi rokken — goken, six ken de façade et cinq 
ken de profondeur. 

oknsashftkl, j&j&Sfc, s. Appartement qui 
donne sur l'arrière de la maison, généralement le 
mieux aménagé. 

* ° attira, 3£ , (ô no megumi) s. Influence 
bienfaisante de l'Empereur ; faveurs ou bienfaits du 
souverain : — no oyobanu tokoro nashi, il n'y a pas 
un seul endroit où la bienfaisante influence de l'Em- 
pereur ne se fasse sentir. Syn. kôkwa. 

* ° ôkwa, g& gft » (tvazawai) 8. Malheur, iufor- 
tune, adversité. Syn. sain an. 

* ° okwai, , (kegare) 8. Souillure, corrup- 
tion, impureté, malpropreté. Syn. blrô. 

° ôkwan, # , (yuki-ki) 8. Aller et retour. $ 
Grande voie, route nationale ou départementale. 
Syn. G rai. 

* ° Akwan, ;£ S£ , ( ô M0 &w»wH«rt) *• Couronne 
royale. 

okyagarl-kobosbl, ^ fg| j£ , *. Gomme o*t- 
agarûkoboshi. 

* ° akya, {Qg, *. Qualité de ce qui est entêté, 
obstiné, téta, opiniâtre, dur, inflexible. Syn. oôjô, 

KATAKUNA, GWANKO. 

° Okyo(Marnyaraa), K SUD Ul) ' *• Peintre 
(1733-1795), fondateur de l'école naturaliste. 

ôma, ^ IH » *• Chambre spacieuse, grand apparte- 
ment 

omae ou omai, fa flrj , pr. Vous, tu, toi : — 
jiihin, toi-même; autrefois très poli, ce mot ne 
s'emploie aujourd'hui qu'en s'adressant à des in- 
férieurs. Syn. NANJI, SONATA, soc m. 

* ômae, ;Jc flîf , *• Présence (de la divinité). 

Syn. HIROMAB, KAMI NO MAK. 

* omagatokl, Bf , » *, s. Obscurité du 
soir, tombée de la nuit. 

omaka, iJclf, s. Générosité, libéralité; ma- 
gnanimité, munificence. Syn. tairyû, munk-uiro. 

oniake ni, $f , adv. Bien plus, en outre, non 
seulement cela, mieux que cela ; par-dessus le marché. 

omaki, tKfè, Ufff i *• Fuseau, bobine, en- 
souple. Syn. TBUMD, CHIKIRI. 

«DMine, S » *• (b°k) Haricot blanc employé 
pour confectionner le shôyu et le tôfu. Syn. daizu. 

o-mamma, fajfî, 8. Riz cuit à l'eau : — 
hayaku dashite kitre, sers-moi vite le riz. 
Syn. gozen, meshi. 

omana-hajlme, fa $ f& , «. Reprise des études 
au Palais impérial au commencement de l'année. 

émandokoro, pfc Jft JW » *• Ancien titre hono- 
rifique donné à la mère du ktoambaku. 

omanko, H i s. Vulve. Syn. immon, 

TSUBI. 

omarn, fjt^> 8. Récipient en bois pour les 
besoins privés des enfants ou des personnes im- 
potentes. Syn. OKAWA, ÔTSUBO. 

•mata, ^; Jft , s. Grands pas : — de aruku, mar- 
cher à =. 

omatan, g , s. (bot.) Espèce de pin très com- 
mun (piuus thumbergii). Syn. kubomaxsu. 

omawarl, $g , s. Agent de police, sergent do 
ville. Syn. jun&a. 



omba, flj , s. Nourrice. Syn. usa. 
° omba, H , *. Sage-femme. Syn. samba, 
tori- age-raba. 

• ° ombel, fa f|| , s. Papier découpé, fixé an 
sommet d'une tige et déposé en offrande sur les 
autels shintoïstes. Syn. gohei. 

° omben ou ombln, ^ fg , 8. Adoucissement 
do certains sous durs, v.g. gozaimasu au lieu de 
gozarimasu. 

° ombin ni, fggf, adv. En particulier, à 
l'amiable, sans éclat, sans bruit : kotù tco — nmi, 
arranger une affaire à l'amiable. Syn. naibun ni, 

SliIZUKA NI.* 

• ° ombô, jfi ftî , «• Vêtement garni de ouate. 
Syn. wata-irk. 

• ° oinbo, fa JkJJ , s. Titre honorifique donné aux 

bonzes. Syn. gobô. 

oinbô, ¥S>3$RÀ> »• Personne chargée de 
brûler les morts, préposé au four crématoire : — i/o, 
id. 

orne, -j^ g , s. (litt. grand œil) Œil indulgent: 
— ni tniritt fermer les yeux sur, laisser impuni. 

orne, rn, ^ , v.n. Être peureux, timide, confus, 
honteux : ometaru iro mo naku, sans la moindre ap- 
parence de honte. Syn. uazukajbitigaru. 

• ° omei, , (kegaretaru na) 8. Nom désho- 
noré, mauvaise réputation : — wo nagam, acquérir 
une déplorable célébrité : — tco kiyomeru, relever sa 
réputation, réparer le passé. Syn. ashikx na, 
akumyô. 

• ° 6mci, ;£ , 8. Ordonnance royale, décret 
impérial. 

° omelko, fa fa gfc , s. (bouddh.) Fête de la 
secte de Nichfren, qui se célèbre le 13« jour da 
10« mois lunaire. 

° omeiko, jï 59 B » *• Gm faifcc de 8™*** ^ 
morue. 

omekJ, ku, 0)|-P&, v.n. Jeter do grands cris, 
vociférer, pousser des clameurs, crier tous à la fois. 
Syn. wameku, sakkbu. 

omeki-aakebl, bu, N[tif, v.n. Pousser des 
cris, faire un bruit confus et tumultueux comme celui 
d'une foule excitée ou turbulente. 

ome-mushl, s. (entom.) Cloporte des 

murailles (oniscus mur arias). Syn. wabaji-mvbhi. 

ome-ome to, adv. D'une façon désintéressée, 
indifférente, insouciante. $fé Sans rougir, sans aucun 
sentiment do confusion ou de honte. Syn. nome- 
nome to. 

omerl, m? ^ , Partie de l'armure qui protège 
la poitrine, plastron, cuirasse. 

omeshi, $J S » *• -^PP 6 ^ invitation, convocation, 
sommation : — ni azukarima*hitc agarimashita, vous 
avez bien voulu me faire appeler, me voici. 

omesbl, fa$i, s. Riz cuit à l'eau : — dathiu 
kuremasen ka, n'allez-vous pas bientôt me servir le 
riz ? Syn. omamva, gozen. 

omesbl, fa 3jf ^ » *• (abrév. de o mahi-mono) 
Habit, vêtements (respect.) : — ga yogoreU ira, 
votre habit est sale. Syn. kimono, tuku. 

omeshl-cblrimen, fa&fàM, 8. Variété de 
crêpe japonais. 

•metonke, @ fj* ♦ *■ Agent chargé de surveil- 
ler les faits et gestes des daimyô, et d'en rendre 
compte au gouvernement (autref.). 

omeiu-ok usent, Jl^ fE, adc ' 811X18 bonte 
ni peur, bravement, hardiment 
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omi, /J> Jg; , 5. Lustration, purification. 

* ©ml, g , s. Officiera de la couronne. ¥fi Autre- 
fois une des 8 classes de fonctionnaires. 

Oml, jEÎC, s. Une des provinces du Tôsandô ; 
ch.-L Otsu. 

oml-aMbi, & , s. (hon.) Vos pieds, vos jambes 
(Lférn.). 

emlehl, ^;3t, s- Grand chemin, grande route, 
voie publique. & Lieue de 36 chô, ou grande lieue 
(3 k. 927), par opposition à komichi, petite lieue (655 
m.) : komichi jîUuichi ri, âmichi de san ri gozaimasu. 

ômldaidokoro, ^ {ty $ jf r , 8 . Titre honorifi- 
que donné autrefois à la mère du S/tôgun. 

amigaya, jffiSCttS» 8 - Moustiquaire fabri- 
quée dans la province d'Ômi. 

omtgroroino, /f* Jgj ^ , 9. Ancien habit de céré- 
monie porté à la Cour. 

oml-kabnra, ÎT M If » *• Variété de navets 
cultivée surtout dans la province d'Ômt. 

•mike, ftl j£ » *• Aliments offerts aux divini- 
tés shintoïstes, ou consommés par l'Empereur. 

omlkl, ft| jft g , *. Safo? offert aux divinités ; 
par ext vin de riz (saké). 

tmlma, 9P H] » *• Nom d'un appartement du 
Palais impérial. 

* omina, jr; , «. Femme (rare). Syn. onna. 

}* » * • >■ vaieri ' ,ne - 

aml-no-yarl, J £g , Lance à fer très large. 

éml-omote, J£ t£ S i *• Nattes tressées dans la 
province d'<5mi. 

Ointeoka, ^ gk. 0 , «. Dernier jour de l'année, 
31 Décembre. Syn. ôtsugomori, ôtobiii, bkkki. 

* ôniltakara, 9f ft » Le 8 trésors de l'Em- 
pire, c.-à-d. le peuple, les paysans : — wo megionu, 
secourir le peuple. 

* oinlya, ^ , *. Palais impérial. $fc Temple de 
Daijingû en J*c. 

omlyabito, ;fc § A > *• Nobles attachés ancien- 
nement à la cour de l'Empereur, courtisans. 

amlmarasbl, jffi ÎE fii , *. Tissu de coton fabri- 
qué dans la province d'Ô/nt. 

oraizu, Jt^JC, iftafc, *• Inondation, déborde- 
ment, crue d'une rivière : — ga deta. Syn. kôzui, 
demtzu. 

* ° onimcl, , 8. Ordre bienveillant, parole 
gracieuse d'une personne élevée en dignité: — wo 
kômuru. 

* ° oinmen Gratitude, reconnaissance : 
— ni azukaru. Syn. onsha. 

ommft, 9 H t pr. Vous (polit.) : — ni o tanomi 
môshimam, je me recommande à vous. 

° ommitsu, g| , £5 |g , ». Secret, chose 
qu'il faut tenir secrète : — naru koto t affaire secrète. 
$ Agent do la police secrète, espion. 

° ©mo, Mère, nourrice (rare). 

* omo, «. Visage, face (employé générale- 
ment comme préfixe) : omxhzashi no uUukushii hito, 
une heureuse physionomie. *fr Surface : mizu 7io — , 
surface de l'eau. Syn. men. 

omo, ]g, adv. Gravement, lourdement, autre 
forme adverbiale de oinoi. 

omobnkurn, 6Ï fig » Faco ronde et P otelee - 

* omobuM, ®fR> *- État de celui qui est 
honteux, confus, mortifié, qui baisse la tôte, qui 
rougit : — nagara mata agarimashita. 



omoeha, fxfy > s - «Jouet, joujou, hochet : — wo 
katte kite agent kara, otonashiku shite oide nasai yo, 
allons, sois bien sage, et je t'achèterai un jouet. 
Syn. GWÀMJ3UT8U, omotb-asobi. 

omoebabako, 3% fg , s. Boite à jouets. 

oinoebay a, Çc $t 2H > Boutique de jouets. 

omodacbi, fgf jg , 9. Forme de la figure, phy- 
sionomie, traits: — no ii hito, beau garçon, bel 
homme. 

oinotlacbi, Um, £ , p.». Être à la tête, être 
le chef, être le plus marquant, le plus en vue : owio- 
datta yakunin wa imada dete konai, le principal 
dignitaire ne parait pas encore. 

omodaka, f. Face en saillie, prognathe : 

— no hito. 

9 omodatasbll, kl, ku, ffi 4 , Sfe , a. Qui mar- 
che la tête haute, qui a de l'autorité, de l'influence. 
3t Qui a belle apparence, bonne mine. 

omoplate, ffî |K > *• Physionomie. Syn. ouo- 

DACIU. 

oinodc, fg , s. Blessure grave, profonde. 

* omôtloclii ou omôtloslti, Jg 0 , s. Per- 
sonnes de même avis, de même opinion ; gens de 
mêmes sentiments, amis intimes. 

* omoerakn, $ |$ , 8. Forme archaïque du 
verbe omoi, ou, employée avant une citation : je pensai 
on il pensa. Ce que l'on pense, son opinion, son 
jugement: icare — shikarazu, telle n'est pas mon 
opinion. 

oinogai, M SE S « *• Têtière d'une bride. 

* omogaknshi, fflf §g , s. (litt. qui se cache la 
face) Timidité, réserve, excès de gêne. 

omogawarft, ififS» *. Altération, changement 
des traits de la figure : nagaraku no go byôki de 

— nasaimashita, votre longue maladie a bien altéré 
vos traits. 

omofrjralj |gf , *. Timidité ; sauvagerie, peur 
des étrangers, de la société : — stiru kodomo, enfant 
timide. 

omobare, M3?8S> *• Enflure, boufilssure du 
\isage. 

*oinobaynl y kl, »bi, ku, ffi©, a. 

Réservé, timide, défiant, qui se tient à l'écart. 
Syn. hazukashti. 

* omokooerl, ffi M > '-Air irrité, renfrogné, 
furieux. 

* omoboe, m, fjft , v.n. Penser, songer, ré- 
fléchir, considérer. 

* oinoboftkl, sa, ® , v.n. Comme omon, penser, 
omol, JB, s. Pensée, idée, opinion, concept: — 

no mania, comme je l'avais pensé: — wo noberu, 
dire sou opinion: kare no — ni arnaru, au-dessus 
de son intelligence. 3ffr Attente, espoir : — no hoka, 
inattendu, au-delà de ses espérances. 3fr Auxiété, 
inquiétude, trouble : — no tane, sujet d'inquiétude : 

— ni nayamu, avoir des chagrins. 

omoi, on, ffl , SB , v.a. et n. Pentfor, concevoir, 
considérer, réfléchir, regarder, supposer, observer, 
méditer : sono koto wo nanto omou ka, que pensez- 
vous de cela ? toataknshî ga nanto mo omowami, je 
n'en pense rien du tout, ce n'est pas mou affaire : 
hi wo mitaraba ktoaji to omoe, hito wo mitaraba 
dorobô to omoe (prov.), c.-à-d. tenez-vous continuelle- 
ment sur vos gardes. $fc Être inquiet, troublé, an- 
lieux, préoccupé : kokoro ni — koto mo nashi, 
avoir le cœur en paix. & Désirer, souhaiter, vouloir : 
ima ni natte wa izen no kyôgû wo — , il soupire 
maintenant après sa première position. $ Aimer, 
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chérir: — ko ni tabi wo taseyo (prov.), faites 
voyager l'enfant que vous aimez. 

omoi, kl, ski, ku, , a. Grave, lourd, pesant: 

— trumi, une faute grave : mekata ga — , le poids 
est lourd. ¥t Grand, important, éminent, supérieur: 

— yakume wo tsutomeru, remplir une charge impor- 
tante : mibun no — hito, un personnage do haut 
rang : — jiken, affaire importante. Syn. 5i naru, 
jOdai naru. 

* omol-afrari, ru, Jg , v.n. Devenir fier, pré- 
tentieux, infatué de sa personne ; affecter de grands 
airs. 

omoi-nl, au, Jg , v.n. S'aimer d'une mutuelle 
affection, penser l'un à l'autre. 

* omoi-akaski, su, Jg tjjj , v.a. Passer la nuit 
à méditer qqc, désirer une chose au point de n'en 
pas dormir. 

omol-aklrame, rn, Qff j$ , v.a. Se désister 
d'un projet, se résigner à, consentir à. 

omol-amarl, rn, Jg Jfc , v.n. Être incapable de 
contenir ses pensées ; lâcher la bride à ses sentiments ; 
être maîtrisé par ses émotions. 

omoi-atari, rn, Jg , v.n. Être saisi par la 
pensée de, songer subitement à, s'aviser que. 

omol-awase, rn, Jg ^ , v.a. Rappeler à l'esprit 
une circonstance qui a trait à un autre événement, 
évoquer une pensée, réveiller un souvenir : omoi- 
awasureba, réflexion faite, maintenant que j'y pense : 
8ore ni tsukimasliite — koto ga anij là-dessus qqc. 
me vient à l'esprit. 

omoi-ayamari, rn, Jg g£ , v.n. Penser à faux, 
se méprendre, être dans l'erreur. Syn. omoi- 
c ma au. 

omolba, Jg 3JJ , s. Plumage du dos ou de la queuo 
de certains oiseaux, comme le paon, le faisan, etc. 

omoiblto, JgA» ÎHÀ» *• Personne que l'on 
aime, personne aimée. Syn. koibito. 

omoi-cklgnl, Jg 3£ > *• Erreur, maleutendu, 
notion erronée, fausse conception : — no kotoba. 

omol-clftigal, au, Jg , v.n. Avoir une fausse 
idée do, supposer à tort, différer d'opinion, se 
tromper : watakmhi wa omoi-chigatte imashita, je me 
trompais. Syn. omoi-ayamaru. 

omoi-daskl, su, Jg $ , v.a. Se rappeler, se 
remettre à l'esprit, se souvenir, éveiller la pensée de. 

ômoitle, S ffl » *• Pensée agréable, souvenir 
plaisant, plaisir, jouissance, contentement 

omoidorl, Jglft, *. Acte d'accepter une coupe 
de viu d'une personne que l'on aime: — no 
sakazuki. 

omoldôrl, Jg Jfi , ado. Juste comme on le 
souhaite, comme on le pense ; à souhait, au mieux de 
ses déBirs : — ni shite kudasai, faites pour le mieux, 
je vous en prie. 

omoigakenal, kl, ski, ku, Jg g£ , a. Inat- 
tendu, imprévu, fortuit, accidentel : — koto ga deki- 
mashita, une chose imprévue est arrivée : — kyaku 
ga dete kimashita, un convive inattendu vient 
d'arriver: omoigakenaku, fortuitement, par hasard, 
accidentellement. 

omolffo, Jg ^ , 8. Enfant auquel on penso sans 
cesse, enfant chéri. 

omoigoto, JglfP, 8. Soin, anxiété, trouble. 3* 
Pensée, souhait, désir. Syn. bhimpai, kurô, omoi. 

omolffumanaki, ski, kn, Jg jgg , a. In- 
sensible, sans entrailles, sans compassion. 

* omoiffuml, mu, Jg fa , v.n. Réfléchir, con- 
sidérer, peser, examiner. 



* omolffuruskli, kl, kn, Jg g , a. Qui cause 
de l'inquiétude, de la peine. Syn. bhimpai na. 

* oniolgrusa, Jg^, n. Sujet de réflexion, de 
souci, d'auxiété. 

* onioikôke, ru, Jg , v.n. Rabâcher con- 
tinuellement la même chose, tomber dans la manie ou 
dans l'excentricité. 

omol-lde, isuru, Jg flj , vm. Remettre eu 
mémoire, appeler l'attention sur, se souvenir. 

omol-lrl, rn, Jg \ , v.a. Être absorbé dans une 
profonde méditation, peser, ruminer un projet. 
Syn. omoi-bhizumo. 

omoijinl, JgJË, s. Mort occasionnée par le 
chagrin ou l'amour : kano onna ga otto ni kogarete 
— shita, cette femme n'a pu supporter la mort de 
son mari. Syn. kooarejini. 

omol-kaeshl, an, Jgjg, v.a. Revenir sur la 
même idée, l'examiner pins attentivement, mûrir un 
projet. SfS Évoquer le passé. 

omol-kamae, rn, Jg , v.a. Se préoccuper de, 
se préparer pour, s'attendre à, régler à l'avance. 

omol-kane, rn, Jg ffe , v.n. Ne pas oser penser 
à, ne pouvoir se faire à la pensée de. 

omol-kirl, Jg -fcJJ , 8. Détermination, résolution; 
résignation : kono hahaoya wa kodomo ni trotte — 
ga dekinalcatta, cette femme ne s'est pas résignée an 
sujet de son fils. 

oinol-klrl, rn, Jg , v.n. Cesser de penser à on 
de se préoccuper de, être résigné à. * Prendre un 
parti, une détermination, une résolution ; être résolu : 
yama de kiru ki wa ôkeredo, omoikiru JH wa tara ni 
nasfiij on trouve beaucoup d'arbres à couper à la 
montagne, on trouve bien peu d'esprits résolus (jeu 
de mots sur la double signification du mot ki). 

* omolkly a, g Jg , interj. (si écr.) Exclamation 
de surprise : comment pouvais- je penser que, comment 
aurais.- je pu deviner que? 

omol-komj, mu, Jg J£ , v.n. Avoir dons l'idée, 
être sous l'impression, être de l'opinion que: ktilo 
kttru de arô to omoikonde otta ga konakatta, je 
m'étais figuré qu'il viendrait sans faute, mais il n'est 
pas venu. 

omol-koshl, su, Jg j§ , v.a. Devancer, prévenir, 
anticiper, se préoccuper à l'avance : omoikothi gurô, 
un souci prématuré. Syn. omoi-môkeru. 

* omoi-kudnki, ku, Jg f$ , v.a. Se casser la 
tête, se mettre l'esprit à la torture. 

* onioi-kumanaki, ski, ku, $& Jg R| , a. In- 
différent, désintéressé de, qui ne se soucie pas de. 

oinol-knrabe, ru, Jg |£ , v.a. Comparer dans 
sa pensée. 

omol-kuraskl, sn, Jg , v.n. Penser tonte la 
journée à. 

* omoi-kutaski, su, Jg , v. a. Mépriser, avoir 
une mauvaise opinion de, dédaigner. 

omoi-madol, ou, Jg |g , v.n. Être embarrassé, 
perplexe, ne savoir à quoi se résoudre. 

* omol-raasarl, ru, JgJg*, v.n. Penser plus 
sérieusement à, approfondir davantage. * Accroître 
l'amour que l'on porte k qqu. Syn. omoi-tsutohu, 

OMOI TSUNORU. 

omol-mawaskl, sn, Jg Jg , v.a. Retourner dans 
son esprit, peser, réfléchir. 

omoi-mayol,ou, Jg jgg , v.n. Comme omoi-madoi. 

oinoi-ineguraski, sn, Jg Jg, v.a. Considérer 
attentivement, repasser dans sa mémoire, se rappeler. 
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* omol-ml, ru, Jft, v.n. Kéfléohir, regarder, 
examiner, considérer. 

omoi-mldare, ra, Jg g, , v.a. et n. Se trouver 
embarrassé, confus, perplexe. 

omol-moke, rn, Jg fgf , v.n. Penser h l'avance, 
se préparer, s'apprêter à, s'abandonner à son imagina- 
tion. SjQ. 0M0I-K08U, OMOI KÀMÀKRU. 

• omol-mono, jt 3g , *. Personne très aimée. # 
Concabine. 



shi, mu, jg jg , v.a. Reprendre en con- 
sidération, modifier son opinion, juger mieux. 

omoi-nashl, Jg gfc , s. Imagination, fantaisie, im- 
pression, théorie, opinion : watakmhi no — de aru 
ka mo shiritnasen, je me flatte peut-être d'une vaine 
chimère. 

omoi-nashi, sa, Jg gfc , v.a. S'imaginer que, 
regarder comme, prendre pour : yuki wo hana 7ii — , 
prendre de la neige-pour des fleurs. Syn. minasu. 

omoi-nokosni, su, Jg £$ , v.a. Être ému, être 
affecté, éprouver de la tristesse à quitter qqc. : rnUhi 
too omoi-nokoshite shinda, il est mort très attristé de 
quitter sa femme et ses en fants. 

omoi-oki, Ira, Jg £ , v.n. S'arrêter, s'appesan- 
tir sur, fixer son attention sur. 

omoi-okoshl, sa, jg|B, v.a. Se rappeler, se 
souvenir. 

omoi-omoi, Jg > , ado. Chacun d'après son 
goût ou ses préférences, à sa fantaisie : — ni ide- 
yuki, aller chacun son chemin : — no ûîefachi, 
équipé chacun A sa façon. $ En pensant à, en 
réfléchissant à. 

omoi-otorl, ra, Jg 35 1 v.n. Avoir une humble 
opinion de soi-même, des prétentions modestes. 

omoi-otoshi, sa, Jg fg. , v.n. Ne faire aucun 
cas de, regarder avec hauteur et dédain, mépriser. 

Syn. OMOI-8AQEBU. 

omo-ire, Jg \ , adv. et *. Au gré de ses désirs, 
à sa fantaisie, à son plaisir. % Opinion, supposition. 

omoi-saoame, ra, Jgfë, v.a. Prendre un 
parti, se décider, se résoudre. 

omoi-«aee, ra, Jg "p , v.n. Mépriser, dédaigner. 
Syn. omoi otosu. 

S> t$ » adv. Comme omo-ire. 

* u > JB*j*> v.a. N'attacher 
aucune importance, faire peu de cas. 

omol-sbirl, ra, Jg & , v.a. Se rappeler à 
l'esprit, se représenter. 

omoUhhraml, ma, Jgjfc, v.n. Être absorbé, 
fixer longuement son attention. Syn. koru. 

omoi-some, ra, Jg frj , v.a. Commencer à 
aimer, penser à qqc. pour la première fois. 

onioi-sagi, ra, JgjB, v.a. Trop penser, trop 
réfléchir, trop se préoccuper, prendre trop de soin 
de. $ Trop aimer. 

omoi-suffoshi ou omoi-suffashl, sa, Jg , 

v.a. Comme le précédent. 

omol-sumashi, sa, JgJ9, v.a. Examiner at- 
tentivement, peser avec le plus grand soin, étudier 
une dernière fois. 

o moi -au te, ra, Jg }g , v.a. Cesser de penser à 
ou de se préoccuper de, bannir de son esprit, se 
désister, se résigner. 

oraoi-taeni, tsa, Jg jjr , v.n. Penser soudaine- 
ment à qqc, se proposer, projeter: omoitatta ga 
kiehûnichi, le jour où l'on a conçu un projet est 
un jour favorable (pour l'exécuter). 



omoi-tae, rn, Jg fg , v.n. Mourir d'amour, 
succomber d'envie. & Ne plus se soucier de, ne 
plus penser à, se désintéresser de. 

omi-tagae, ra, Jg Jg, v.n. Se tromper, se 
méprendre, différer d'opinion. Syn. omoi-chioau. 

omol-todomari, ra, Jgjk» v - n - Cesser de 
penser à. * Clianger d'avis, se raviser, avoir meil- 
leure opinion de. 

omoi-tori, Jg Jj( , 8. Compréhension, intelligence, 
entendement: — no hayai hito, homme qui com- 
prend vite. 

omoi-tori, ru, Jg Jflt , v.a. Comprendre, saisir, 
concevoir. 

omoi-tsaki, Jg , s. Fantaisie, caprice, imagi- 
nation, idée, projet. 

omol-toaki, ku, Jg , v.a. Penser, imaginer, 
concevoir, projeter. Tomber sur, rencontrer, trou- 
ver. 3fc Se rappeler, se souvenir. # Être très attaché, 
être très lié. Syn. kangae-tsuku, omoi-yobu. 

ouioi-tsuoie, ra, ^ Jg , Jg gg , v.a, Penser 
constamment à, être absorbé, être plongé dans, 
méditer qqc. 

omoi-tsamori, ra, Jg jg[ » v.n. Penser de plus 
en plus, prendre de plus en plus intérêt à, s'in- 
quiéter de plus en plus de. 

omoi-tsanori, ra, Jg £ , v.n. Comme le 
précédent. 

omoi-tsuyori, ra, Jg , v.n. Comme onioi- 
tsttmoru. 

omoi-wabi, ra, Jg g$ , v.n. Être triste, abattu, 
anxieux, perplexe au sujet de. 

omoi-wake, Jg , *. Jugement, discernement : 
kodonio da kara — ga nai, «eomme c'est encore un 
enfant, il manque de jugement. Syn. wakimae, 
fuwbktsu. 

omoi-wasare, ra, Jg ^ , v.a. Ne plus penser 
à, oublier. 

* omoi-watari, ra, Jg , v.n. Penser longue- 
ment à qqc, méditer sur, être plongé dans. 

* oinol-watasui, sa, Jg Jfc , v.a. Pensor, réflé- 
chir, méditer sur un sujet déjà ancien ou éloigné. 

omoi-wasarai, an, Jg jg , v.n. Être inquiet, 
anxieux, triste, avoir des chagrins. 

omoi-yami, ma, Jg jfc. , v.a. Cesser de penser 
à, bannir de son esprit, ne plus s'occuper de. 

Syn. OMOI-SUTBRU. 

omoi-yari, Jgj£, 8. Sympathie, sensibilité, com- 
misération: — no fukaki hito. 

omoi-yari, ra, Jg jg , v.a. et n. Sympathiser 
avec, entrer dans les sentiments de, juger des senti- 
ments des autres par les siens : onore no kokoro nite 
hito wo omoiyare. & Imaginer, concevoir, se repré- 
senter en esprit. 

omoi-yoranu, ^ Jg , a. Inattendu, imprévu : 
— kyaku, un visiteur inattendu : — shiawase, une 
bonne fortune imprévue. 

omoi-y ori, ra, Jg flp , v.n. Penser, tomber juste, 
prévoir, pressentir. Syn. omoi-tsoku, omoi-atàru. 

omoixashi, Jg |g , Don ou offrande d'amitié 
ou de camaraderie : — no sakazuki, coupe de vin 
offerte à. un ami. 

* omolsama, Jg , 8. Épouse aimée, 
omokage, 8. Traits de la face, physionomie, 

figure. Sensation, vue d'un objet par l'imagination : 
oya no sugata ga — ni mieru, voir par l'imagination 
le visage de ses parents. 
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omokajl, jjf fg, t. (mar.) Tribord Ia barre, côté 
droit d'an bateau. 

onioknrushil, kl, ka, S ^ , a. Lourd et dur 
a porter, embarrassant, à charge. Grossier, 
dégoûtant 

* omokusa, MX* 8 ' Éruption au visage, 
omô-mama ni, Jg gg , a dv. A son gré, selon son 

bon plaisir, a souhait: — surit, faire a son bon 
plaisir. Syn. hoshu-mama ni. 

omùinc, g , *. Ce que l'on désire, ce à quoi 
l'on pense : — ga dtmashita, j'ai obtenu ce que je 
désirais. 

ornoml, 2» *• Lourdeur, poids, pesanteur: 
kurada ni — ga tsitita, le corps est devenu lourd. * 
Importance, dignité, rang. 

* omoraml, rn, , v.n. Considérer, réfléchir, 
peser, examiner : sore Uwra-tsura — ni, après avoir 
attentivement examiné cela. 

* omomoehl, jg J$ , s. Traits du visage, ex- 
pression, physionomie, contenance. Syn. kaotbuki, 

OMOKAGE, OMOZASIU. 

* omompakarl, jf , 8. Considération, réflexion, 
méditation. & Souci, sollicitude : kono yo no — , les 
soucis de ce monde. 

* omompakari, rn, £g , v.a. et n. Penser, 
considérer, réfléchir, méditer : slwrai wo — , penser à 
l'avenir. 

omoinukl, jfâ> , , 8. Sujet, motif, propos, but : 
kono hon no — , le sujet de ce livre. *if Forme, façon 
aspect, apparence : kono niwa no — wa jitsu ni nan 
to mo iwaremi, aucune parole ne saurait rendre la 
poésie de ce jardin. Syn. yOsu. 

* omomukl, kn, jg» , v.n. Aller, se diriger 
vers : gaku wo migakan. tame ni Yôroppa ni — , aller 
en Europe pour achever ses études : oi-oi ni haru ni 
— , petit à petit on va vers le printemps. 

* omomnro ni, jjfc , ado. Doucement, lentement, 
légèrement, mollement, gentiment : seifiï — kitaru, la 
brise souffle légèrement. Syn. seuzu-seuzu to, 

.soro-soho to. 

omon, n , *. Grande porte, entrée principale : 

— no hô 0 mawari notai, faites le tour par la grande 
porte. 

omonagn, ]gf ft» *• Figure allongée, face 
oblongue. 

* omonag« ni, ÏSffttCti> °do. Modestement, 
humblement, timidement. 

* ontonaki, shl, kn, \g & , o. Honteux, em- 
barrassé, confus. Syn. hazukastui, omohayui. 

* omonare, rn, M Jg( , v.n. Être familier avec, 
être habitué à. 

omonarn, =k, o. Important, principal: — 
kashira, chef principal. 

* omonerl, rn, |&}f$, v.n. Flatter, fairo la 
cour, cajoler, Être obséquieux, rempli de condescen- 
dance. 

* omonerlgoto, J$| ff , s. Flatterie, adulation, 
oWquiosité, paroles mielleuses. 

omonl, 1g $f , 8. Lourde charge, pesant fardeau : 
— ■ ico orom, déposer un lonrd fardeau : hito no iuhô 
wa — wo ûte tôki ni yuku ga gotoshi, la vie de 
l'homme ressemble à un long voyage que l'on entre- 
prendrait avec un lourd fardeau sur les épaules. 

omo ni, , ad p. Généralement, habituellement, 
la plupart du temps, principalement, surtout: Ajia 
nojimmin wa — kome ico kn, les peuples de l'Asie 
se nourrissent principalement de riz : ano sensei wa 

— kango wo tsiikau kara wakarimasen, comme ce 



monsieur emploie surtout des mots chinois, je ne le 
comprends pas. Syn. mofpara. 

orné ni, H, Jfl, «do. Quand j'y pense, 
quand je réfléchis à, à mon avis; 

• 0 omônlelil, ^^0,8. Sorte de calendrier 
de mauvais présages. 

omonjl, rn ou xnrn, 2 » v - a - Estimer grande- 
ment, apprécier, priser, respecter, honorer : mi wo 
— , se respecter soi-même : kin wo karonjite giwo — , 
mépriser l'argent et estimer la justice. . Syn. tat- 
tobu. 

omono, J)f , 8. Aliments servis à l'Empereur. 

Syn. giwîo. 

Omonogawa, ftl fa ))\ , *. Rivière (143 k.) 
d'Ugo; passe a Akita. 

• omonoMhl, fa ftf , *. Tailleur au service 
de la Cour. 

oino-omoshll, kl, kn, 2g 4> fi , a - Grave, 
sérieux, sévère, plein de dignité, imposant, impor- 
tant, puissant : — gishiki^ cérémonie imposante. 

omoraka ni, îg, adv. D'une manière grave, 
sérieuse, gravement. 

omorase, rn, <fr g , v. cans. do omoru. Rendre 
grave, lourd, important, aggraver, augmenter. 

omorl, 'fà , 8., Préposé à la garde des enfants 
de bonne maison, surveillant, gouvernante. -3£ Gar- 
dien de miya. 

oinorl, $i§, 8. Poids d'un balancier on d'une 
ligne de pêche, morceau de plomb. 

omorl, m, |g , v.n. Être grave, lourd, sérieux, 
important, malhabile : y ornai ga — , la maladie de- 
vient grave. 

omorl mono, fâ&fa, *• Sacrifice ou offrande 
faite aux divinités bouddhiques. 

omosa, |g , 8. Poids, lourdeur, gravité : miru no 
omosa, le poids de Peau. Syn. ohomi, mf.kata, 

bunuyO. 

oinoaamn, Jg , adv. Au gré do ses vœux, à 
souhait: — ni shikaUe yatta, je l'ai admoneste 
d'importance. 

omoshl, EH» *• 9t Q0 l ' on m ^ 
pour les maintenir, poids, presse-papiers, etc. : — ko 
kikanu yakunin, un fonctionnaire de peu d'influence. 

omosnlro, ]gj Q , *. Autre forme adverbiale de 

omoshiroi. 

omoflhlrogarl, rn, }g Q , v.n. Trouver do 
plaisir ou de la jouissance, faire ses délices de, être 
encluwté, trouver divertissant ou amusant : omothiro- 
gatte jiùni ni nanto mo iwaremi, c'est intéressant an 
delà de tout ce qu'on pourrait dire. 

omosklrol, kl, shl, kn, fgf Q , a. Amusant, 
intéressant, divertissant, plaisant, agréable: — 
hanashi, un discours amusant : — ktislwku, une vue 
délicieuse. 3fc Curieux, singulier, original : onioshiroki 
kôro, un brûle-parfum original. 

omoshl roaa, |gf Q , 8. Agrément, plaisir, jouis- 
sance. 

omomigl, rn, S £S » VM - Être trop lourd, trop 

pesant, trop onéreux: zei ga omosugite raku ga 
dekinu, les taxes sont trop lourdes pour qu'on puis» 
vivre à l'aise. 

• omotadafthlkl, kn, |jjf 1E> a. Que Ton estime 
honorable, louable, fier : — hito; — tcaza. 

omoial, kl, ahl, kn, Jg, a. Lourd, pesant, 
grave : te-nimotsu ga — , ces paquets sont lourds. 
Syn. omoi. 
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* omoto, Jjf , s. Faoe, expression, physionomie, 
contenance : — ti?o /writ, branler la tête : — wo akd- 
meru, rougir : — ico oftoju, offenser la vue de qqu. : 
kwô ga — ni arawareru, son inquiétude est peinte 
sur sa figure. Syn. kao. 

omote, g| , a. Surface, façade, devant, extérieur, 
endroit par opp. à envers: kimono no — , endroit 
d'un habit: icmi no — , surface de la mer: ie no 
— , façade de la maison. flf A découvert, de noto- 
riété publique, public. 3fr Suffixe qui accompagne qqf. 
les noms de ville : Tûkyô — ye yuku, aller à TôkyO. 

omotebnahirn, fg , s. Mât de misaine. 

* omotebuse, ® , 8. Qualité de ce qui est 
honteux, qui fait rougir : — naru koto, chose qui 
fait rougir. 

omotednehi, tan, v.n. Êtro public, 

général, commun, sans caractère privé. 

oraotedachite, 3£ 4 » adv* Pnbliquement, 
ouvertement, au grand jour. 

omotefawAi HKt* *• Surface extérieure, ex- 
térieur, dehors. 

omotemon, g| , s. Entrée de devant, porte 
de devant 

omoteintfki, $J , adv. Ouvertement, publi- 
quement, à jeu découvert. *fé Extérieurement, offi- 
ciellement : — daijin-kaze fukashite mo t uchi wa hi- 
no-kuruma, extérieurement il a beau faire le grand 
seigneur, en réalité il tire le diublo par la queue 
(fam.). Syn. ôyake ni. 

* omote-Okoshl, jlf jg, s. Fait d'être honoré, 
de recevoir des louanges. 

omote-nrn, Extérieur et intérieur, en- 

droit et envers, devant et arrière. 

* omoto, 9f ff , pr. Vous (à une femme). 

omoto, K^^t, s. (bot) Espèce de liliacée 
(rhode* japomea). 

omoto, s. Première origine, cause pre- 

mière. Syn. ônb. 

omotoblto, ffll A » Personnages de la suite 
de l'Empereur ; dame d'honneur. 

* omotodaehl, f£ g , s. Comme le précédent 

* omoto-kattushl, fôfif, s. Médecin de la 
Cour. 

oraotom*, m , s. Têtière d'une bride. 
Syn. omooai. 

omotsnbo, Jjg g£ , 8. Point de mire, but, objet : 
— ni hamaru, frapper au but. 

* omo-nrft, SIS* *• Extérieur et intérieur, 
dehors et dedans. Syn. fiyûiu, oxote-uha. 

' omown, fl|f, 8. Surface. # Pourtour, disque 
de la lune : tsuki no — . 

omowakn, J® , Jjg jg , 8. Pensée, opinion, 
sentiment, intention : karc no — wo 87iiranu, je ne 
connais pas ses =. 

omowarc, m, |J Jgjl , v. juiss. et pot. de omou. 

omowase, ru, ^ JgJ , v. cam. do omou. Faire 
penser, pousser qqu. à réfléchir : hito ni waruku — , 
faire jienser les geus à mal. * Créer du souci, 
donner de l'inquiétude. 

omowashli, kl, kn, Jg , a. Désirable, souhai- 
table, qui répond aux désirs ou aux sentiments : — 
mono, chose désirable : omawashiku liai mono, chose 
qui ne va pas comme on le désirerait * Pensif, rêveur, 
soucieux, inquiet (dans ce sens toujours précédé de 
mono) : mono-oniowashiki yôbô, un air triste. 

mnomuiore, U » * • Oubli des traits de qqu., 
oubli de ce que l'on a vu. 



omoya, Çg, 8. Bâtiment principal, corps do 
logis. 

omoya, =Ë S » *• Seigneur, propriétaire, 
omoyaku, 1g ^ , s. Haut fonctionnaire. 9fc 
Hante fonction, emploi important. Syn. jOyaku. 

* omoyase, ru, fljf j£ , v.n. Être maigre de 
visage, pâle, étiolé. Syn. tatsubkbu, omo- 

TATSURBBU. 

ontoyiuihiki, igft, 8. Maison d'habitation ; 
bâtiment principal. 

* oinoyatsure, ]|] £g , s. Face maigre, visage 
pâle, traits tirés. 

* omoyntsure, rn, ffi" » v.n. Comme omo- 
yase, ru. 

omoyu, 8. Gruau de riz peu dense. 

omouuihl, ]gf , 8. Forme ou coloris du visage, 
traits, teint, contenance : — no yoi otoko, un bel 
homme : ano kodomo no — wa chichi ni nite cru, 
cet enfant a les traits de son père. Syn. xaotsuki, 
irotsuya. 

ompakase, f 8. Professeur de langue 

chinoise dans l'ancien Daigaku-ryô. 

* ° ompo, f& » (atataki kimono) 8. Vêtement 
cluiud. 

onipu, ^ $J , 8. (mus.) Note : zen — , ronde : 
Jian — , blanche. 

omn, gj |g , s. (ornith.) Perroquet : — no mane, 
esprit d'imitation : — no oboe, mémoire de =. 

dmngaesbl, «. Parodie d'un ouvrage 

en vers. 

ôimigl, s. (bot) Orge. 

ôuiukade, âftlglRfe, (entom.) Scolopendre, 
mille-pieds. 

dmnkathi, jfclï» *• Haute antiquité, dans la 
nnit des temps. 

* omn ne, ^ gf , s. Principale raison, vrai but, 
vrai motif : tegami no — . 

dmnne, {K, adv. Généralement, la plupart 
du temps, principalement Syn. taioai, taitei, 

TAIRYAKU. 

oui tira, |§ , 8. Sardine (L fém.). 

omnrnjl, s. Ministre d'État avant la 

réforme de Taihoa (645). 

omnroyaki, *- Faïence à'Ormtro 

(Kyoto). 

omuiakarakl, IHtfi *• Petite tasse à sake 
faite avec la coquille de l'argonaute. 

6mnsJil, 5£ ^ , 8. (entom.) Nom général dési- 
gnant un grand coléoptère à cornes. 

* ômuta, 8. Cortège impérial (à sa sortie). 
Syn. bobo. 

* ° «înyd, H #> , 8. Qualité de ce qui est 
abstrait caché, profond, mystérieux, subtil : — naru 
ron, discussion abstraite : — na imi, un sens profond. 

0 on » J8H » *• Grâce» faveur, bienveillance, bonté, 
))icnfait : — wo kômuru, recevoir des faveurs : — wo 
kaesu, rendre nu bienfait : — ni kiscru, se prévaloir 
de ses services, demander qqc. en retour de services 
rendus: — wo shiranu hito, ingrat Syn. mk- 

OUMI, lTSUKUSJriMI. 

° on, ^ , 8. Son, voix, ton, prononciation : sei-on, 
son pur : daku — , son impur : bai — , harmonie : dû- 
— , unisson: dai — , haute voix: no kyôjaku, 
nuances du son. 

on, 99 > Préfixe honorifique des noms d'origine 
japonaise: — tegami %co kômuri, j'ai reçu votre 



Digitized by Google 



ON 



624 



ONG 



lettre: — tori-Uugi wo negavage sôrô, je vous 
demande votre entremise. Syn. o, mi. 

° on, jft , a. Tiédeur, chaleur modérée ; (fig.) dou- 
ceur (on comp.) : — fô, eau tiède : — wa naru hito, 
homme doux. 

* ôna, j@ , a. Vieille femme. Syn. ouna. 

* onade, $g jg , b. Balai (l. fém.). Syn.-H5ia. 
onaffadorl, lU îft » *• (ornith.) Pie bleue du 

Japon (cyanopolius cyanus). 

onagafamo, 36 M > *• (ornith.) Pilet ou canard 
à longue queue (dafila acuta). 

onafAfnmo, >Jg flj: , s. (entom.) Espèce d'arai- 
gnée. 

o-nagare, jQg , s . Restes d'un festin ; ce que 
l'on passe aux domestiques: — no aru te, une maison 
où il se perd bien des choses. * Non-accomplissement 
d'une promesse. 

onagasaira, ggg, s. (zool.) Singe à longue 
queue, spécialement cercopithèque. 

onago, £ *F » *• Femme, fille. Syn. onna, 

NYOBHl. 

onagodato, ic fife , *• Femme courageuse, hé- 
roïne. 

onagorashli, kl, ko, fç zç. fa , a. Maniéré, 
coqaet comme une femme, efféminé. 

* 0 on-al, JK, s. Bienveillance et affection, 
bonté et amour : kodorno no — ni tswia garera, être 
enchaîné par l'amour de ses enfants. 

onaldonhl, , a. Même année, même âge : 
sait nin to mo — , tonales trois du même âge. 

onajl, ki, slil, kn, (jj , a. Même, semblable, 
identique, uniforme: — shinamono, la même mar- 
chandise : — kokoro, un seul cœur. 

onajlku, |f , adv. Mémement, également, 
pareillement. 3fr En même temps, ensemble : kare to 

— shuttatsu shimaihitai ils sont partis ensemble. 
Syn. Toaio ni. 

o-naka, gg , 9. Ventre, abdomen (1. fém. et enf.) : 

— ga itai, j'ai mal au ventre : — ga sukimashita 
deshô, vous devez avoir faim. Syn. haba. 

oname, » »• Vache. 

•name, ^ Àt , *. Bourrelet de dessous la selle. 

Syn. HÀDÀTBUKE. 

* Oname, ^ ff , 8. Forme abrégée du suivant 

* Oname-niateurl, ^ ft g| , a. Première fête 
appelée Niiname-matsuri après le couronnement d'un 
Empereur. 

* onami, /J* j£ , a. Petite vague (poét). 
dnaml, gçgg, 8. Grosse vague, houle, flot, 

flux. 

* 0 onan, (j£ , a. Malheur, infortune, mésaven- 
ture, accident fâcheux, contretemps : — m kakaru, 
éprouver un ==. Syn. wazawai, sainan. 

o-nando, & $ p , *. Cabinet de toilette, petit 
cabinet. 3fc Couleur gris-bleu. 

onandoeha, ^ flft , ». Couleur thé foncé. 

* onaobl, ^ ffi 0 , «. Comme Ôname-matsicri. 

* dna-ôna, adv. Naturellement, sans affectation, 
en rapport avec l'âge, le caractère, la position. 

onara, jfc g£ , s. Pet, vent : — 100 «ira. 
Syn. hk. 

ônara, 8. (bot.) Espèce de chêne (qnercus cris- 
pula). 

o-narl, 3)1 /£ , *• Sortie ou rentrée d'un person- 
nage de haut rang. 



* 0 onchô, Jft fg , (megitmi) 8. Grâce, faveur, 
bonté, bienveillance : — teo kûmoru. 

* 0 oneho, gg , t. Air, harmonie, ton, accord. 

* 0 ondan, jft g$ , (afctiafta) 8. Chaleur douce, 
tempérée : — no kikô. 

* 0 onden, H 03 , *. Rizière libre d'impôt (pour 
avoir été soustraite au classement cadastral). 

Syn. KAKUBIflDA. 

0 ondo, "g jjg , 8. Action de diriger le chant: — 
wo toru, diriger le chant, marquer la mrstire. 

* 0 ondo, jfi flfc , 8. Degré de chalenr, tempéra- 
ture : — kei, thermomètre. 

ondo, {PU, 1. Cabinets d'aisance. 
Syn. kawaya, cnOzuBA. 

*°ondokn, ^J|, 8. Lecture des caractères 
d'npvès leur prononciation chinoise ; Lecture à liante 
voix : — wo iitru. 

* ondoml, jR BË tt » ** Thermoscope. 
ondorl, j£ , *. Oiseau mâle, coq. 
ondotori, ff jjgSX, 8. Maître de chant, chef 

d'orchestre. Syn. ondo. 

* One, ^ fg , a. Origine, cause, source. $ Véri- 
table penaée, vrai sentiment. Syn. ûmoto. 

oneba, «. Écume qui se forme au-dessns dn riz 
en ébullition (I. fém.). Syn. ninuki. 
onejl, $g K£ , 8. Grosse ou longue vis. 

* 0 on-ekl, & SE » *• Épidémie. Syn. etaw. 
onemlchi, 8. Chemin de montagne. 

Syn. YAUAJflCHi. 

* 0 onen, # l£ , (tugùhi toshi) a. Année écou- 
lée, année précédente, époque antérieme. 

* 0 onetAn, )g Jft , 8. Fièvre maligne : — m 
uJcasareru, être aux prises avec une =. 

* 0 ongra, jfi , {atataka miyabiyaka) 8. Qualité 
de ce qui est gentil et gracieux, aimable et délicat 
Syn. httoyaka. 

on^aesbl, Jgt ffi » *» Acquittement d'une dette de 
reconnaissance : — wo sxaru. 

0 onfrako, *g , a. Science musicale, musique : 
— gakkô, école de musique : — reruhiyo, salle de 
répétitions. 

0 ongaknshl, ff £ g$ , a. Maître de mnsiqne, 
musicien. 

*°ongran, fflg, (ycuathii kao) 8. Contenance 
gracieuse, visage aimable. 

* 0 ongen, jfi g" , (yasashii kotoba) 8. ParoW 
douces et tendres; langage mielleux, flatteur: — 
u;o mofte datijim, parler un langage tendre. 

* 0 ong I, Jg 8 , a. Bienfait, faveur, bonté, oUiga- 
tfon: — ico omoi-dasu, se rappeler les =: — M 
lcanjinai hito, personne qui n'a aucun sentiment de 
gratitude. 

* 0 onffi, fS , a. Prononciation et signification 
d'un mot. 

* 0 onffoku, g[ fg, (toi kuni) a. Paya loiutain, 
contrée éloignée. Syn. enooku. 

* 0 onffO, JH g , (ataufa* tori-atsukai) 8. Aecneil 
empressé, attentions prévenantes, petits soins : — «*o 
kômuriL 

* 0 ongyoku on onkyokn, 0}, 1. Mnsiqoe 
et chant. 

* 0 ongyokuka, # fl| Sjt , «. Expert en mimi- 
que, amateur de musique, mélomane. 

* 0 ongjroknshi, ^ t «- J° nenr d ' nn in " 
strument de musique, musicien. 
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> on ompakaw, &%7}> »- Sabre 
porté par l'Empereur. 

A* ». Diable, démon, esprit malin, lutin, 
revenant» fantôme, loup-garou, mânes d'un défunt: 
— no ko, diablotin : — no mi$o, taches noires ou 
foncées qui apparaissent sur les mains des personnes 
figées : — no nembutsu (prov.), patenôtres d'un démon* 
prière d'un hypocrite: — no me ni mo namida 
(prov.), même un démon so laisse parfois attendrir. 

* onl, (j^, f. Dégustation d'un mets ou d'un 
breuvage avant de l'offrir, pour montrer qu'il n'est 
pas empoisonné. Syn. dokumi, oninake. 

* ° ©n-1, JBLIR, *. Bonté et dignité bienveillance 
et fermeté. 

•nl-aw, A» (bot.) Ortie, 

onl-aaami, AU»'* (bot) Espèce de chardon, 
onlbn, S S » *• Dentition irrégulière, 
ont baba, A > *• Méchante vieille, furie, 
onibi, A , 8. Peu follet. Syn. kitbunkbi, 

HTTODA1CA. 

onlbnkuro, A fît *• Comme onigokko. 

onirusube, A ]g , *. (bot.) Vesse-de-loup. 

Onl-fra-ahima, A A» ». Hé légendaire liabitéo 
par les. démons. 

onlgawara, AS» ** Moulures on grandes 
toiles que l'on fixe aux toits. 

onlgo, AiF"» *• Petit ^ difforme, petit 
monstre. Même sens que le suivant. 

onlgokko, A ? ¥ > *• S 01 * 6 de M j** 1 àe barres " 
dans lequel le joueur est appelé ont et la barre oka. 
onlffoto, A #■ » »• Comme le précédent 
onlkaml ou onijpmil, A St » w - Divinité fa- 
itmcbé, dieu de la force. Syn. xishin. 

©olklrl, A"W» *• Sabre célèbre qui se trans- 
mettait dans la famille des Minamoto. 

" ° on-lkn, (atatafca) *. Chaleur douce, 



onlmnrn, A % » *• Comme onikiri. 
onlmataki, f& # K > *• (bot) Lierre commun, 
onlmugbii, Aftf > *• Vaillant guerrier, 
preux. 

onlnushl, A A» *• (entom.) Nom général 
donné à certains coléoptères à grandes cornes. 

• Onln, Nengô: H67-WG8. 

* oDlmame, # Jt» *• Dégustation d'un mets ou 
d'une liqueur. Syn. oui, dokumi. 

Onl-no-mn, A R > *• Appartement du Palais 
impérial de Kyoto, sur les murs duquel sont repré- 
sentées de nombreuses figures de démons. 

ool-oni, A ♦ , *. Comme onigohho. 

onl-onlshil, kl, ku f A ♦ > «• Diabolique, 
infernal, satanique. Cruel, inhumain, féroce, san- 
guinaire. 

onleoku, t. Base ou fond élevé v.g. d'un vase, 
d'une boîte. Syn. aoezoko. 

onl-uchlniani£, A ff fi » »• Comme oni-yarai. 

onlwarabl, *. (bot) Espèce de fougère. 

oniwatnelil, A S£ » *• Comme onigohho. 

«nl-yaral, 5. Cérémonie pour cltasser 

les malins esprits au setsubun. 

onl-yeke, ASfet *. (litt. celui qui défie les 
démons) Surnom donné au sake, qui chasse le 
chagrin. 

oni-y orl, A W > ». (bot.) lis tigré, 
onja-ka, t. Pierre ou carreau chauffé, 

et enveloppé en suite dans un linge ; on l'applique 



aux malades pour les réchauffer ou calmer leurs souf- 
frances : — ishi, pierre noire et dure dont on se sert 
de préférence pour cette fin. 

• 0 onjakuja, jft 5 |ft , *. (min.) Chrysotite. 

• 0 on-Jlkl, ftfc Jfc, (kui nomi) $. Manger et . 

boire : Jtyaku mi no —, cent sortes d'aliments, diverses 
friandises. 

0 onjin, JR A . Bienfaiteur. 

• 0 oujd, £ , s. Voix : dai — ni yobawatu, 
crier à tue-tête. Syn. kob. 

• 0 onjô, jR ft , s. Amour, affection, tendresse. 

Syn. ON-AI, AJREN. 

• 0 onju, j|| , (sake wo nomu) ». Action de 
boire du sake ou autres boissons spiritueuses. 

Syn. onshu. 

• °onjo, jftfg, (yauuhiku yawaraka) 8. Qua- 
lité de ce qui est doux, paisible, pacifique, aimable, 
gentil, complaisant, sans prétention, Obéissant : — na 
hito. Syn. ntOwa, ontO, otonashu. 

* 0 onjnn, J@, 8. Comme le précédent 

• 0 onjntau, , (megumi awaremi) 8. Bonté, 
compassion, clémence, bienveillance, miséricorde. 

Syn. NA8AJTE. 

• 0 onkal, |f fg , s. (mus.) Gamme. 

* 0 onkel, J&JÇ, (megumi) s. Grâce, faveur, 
bienfait. 

0 onkel-kelyakn, JftSSSifô. ». (lég.) Contrat 
à titre gratuit 

0 onkel-kigen, Jg jRgBR, 8. (lég.) Jours de 
grâce Accordés à un condamné. 

O onkeitsnjo, &Ul|K, Animaux à sang 
cliaud. 

* 0 ©nki, jft £ , «. Chaleur. Syn. atatakami. 

* 0 onki, & A » »• Pe stei épidémie, contagion. 
Syn. eyami, kki. 

*°onkln, JR^ f j. Rémunération gratuite, 
pension: tenkô ni yotte — wo tamawaru, recevoir 
une = pour faits de guerre. 

* 0 onko, , (megumi wo k&muru) 8. Paveur 
particulière, attention spéciale: wo uketa hito, 
un homme qui a été l'objet de =. 

• 0 onko, àfi tk » (furuhi wo atatameru) 8. Étude 
du passé, de l'antiquité: — chUhin, 1'= éclaire 
l'avenir. 

•°onk«, jiff, (yasashiku atsui) 8. Qualité 
de ce qui est doux, gentil, affable, cordial, courtois. 
Syn. onbyô. 

* 0 onkwa, JR 4fc , ». Bienfaisante influence : 
Kami no — oyobanu tokoro nashi, il n'y a pas de 
lien où la = de Dieu ne se fasse sentir. 

* 0 onkwa, $] , *. Comme onkô. 

0 onkyoffakn, |f Q| jp , 8. (phys.) ITiéorie des 
sons, acoustique 

* 0 onkyokn, ^ ffa , s. Musique. 

onkyo, , Pension, rémunération gratuite : 

— kyoku, bureau des pensions de retraite : — rei, 
règlements des = . 

onna, fç, s. Personne du sexe féminin, femme 
en général, femelle des amimaux : — »hn ou — 
domo, les femmes : — no ko, fille : — kyôdai, sœur : 

— yamome, veuve: — i»ha, femme-médecin. 0 
Servante, domestique, ménagère : — wo oku, prendre 
une servante. Syn. onaoo. 

onnabeya, jeffg, SU, ». Chambre ou loge- 
ment des servantes. 

onnabnrl, ^r; jg , ». Apparence féminine ; tenue, 
maintien ou procédés efféminés. 
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onuaraml, fcîft, *. Déesse. Syn. mkgami, 

MYOSH1N. 

onna*ata, «. Acteur qui remplit au rôle 

de femme. 

onname, s. Concubine, maîtresse. 

onnarasliil, kl, ka, icpl, a. Féminin, mon, 
délicat, efféminé : qui a les qualités d'une femme. 

onna-okifnobe, Jf t Titi *• Domestique-fem- 
me, servante. Syn. oejo. 

onna-shishO, -fc ffi g , a. Professeur-femme, 
maîtresse, institntrioe. 

onnatôka, "fc £g jffc > *• Danse de femme. 

onnatonkl, fc ML » *• Comme onnaburL 

onnaMka, A % » *• T'ente douce, montée aisée. 

onnasammal, ^Hft, s. Passion pour les 
femmes, sensualité, volupté. 

onnasukl, jf , *. Individu qui a l'amour du 
sexe. 

* ° onnen, gj| jfc , (uramt wo omoi) s. Ressenti- 
ment, rancune, liaine, désir de vengeance: — ni 
toritsukareta, il ne rêve que =. 

ono, J£, 8. Hache, 
cognée. Syn. ion. f. 

ono, /f* , «. Champ, 
rizière. Syn. tahata, 

DEMBATA. 

°ond, fttff, n. 

Trouble de cœur, per- 
plexité, inquiétude, souci, 
chagrin, Syn. nayami, 

MOTAKUYA. 

onobore, fi t6 > * • 

Infatuatiou de soi-même, vanité, 
kagami, miroir qui embellit ; action 
Syn. unubobe. 

* onoe, f&Jûi *> Pic» sommet d'une montagne : 
— no miya. 

onofa, , pr. Mon, ton, son, leur : onoga mi, 
mon propre corps, moi-môme. Syn. waga, wakb. 

* onograjlshl, pron. Chacun, chacun à 
part : — ieji ni tsufeu, chacun s'en retourne chez soi. 

OnofforoJlmA, 7) fig JR M & > *• H« de la côte 
à'Awaji qui aurait émergé de l'Océan quand Izanagi 
y trempa son sabre. 

ono-najlme, Premier coup de cognée, 

moment de commencer une construction. 

o-no-kana, 5E H- » *• Masque rouge à long nez. 

onoko, s. Enfant mâle, garçon, homme. 

^ Valet, domestique. Syn. otoko. 

* onomo-onomo, ig- * , pr. Comme ono-ono. 

* ©non ©kl, kn, (g , v.n. Trembler de peur, 
être saisi de frayeur. Syn. wananaku. 

ono-ono, £», pr. Chaque, chacun, chacune, 
tous : — gâta yoku o kiki feudasare, veuillez tous 
prêter l'oreille: hito — iiô ari, funô ari, chaque 
homme a des qualités et des défauts. Syn. mei- 

MEI. 

onoro, , pr. Soi, soi-même, se, moi, je ; et par 
mépris : tu, toi, vous : — ni kattu mono dai eiyù de 
ara, celui qui se vainc soi-même est un grand héros : 
onore ga, moi-même : onoreme, toi (avec mépris). 

onoanl, , pr. Comme onushi. 

* onowarabe ou onowarawa, J£ , g , s. 
Petit garçon, enfant, jeune homme. 

onozukara, f| , ado. De soi-même, de son 
propre mouvement, de son plein gré, spontanément, 
naturellement. Syn. shtzen to, jinbn nt. 



C2G ONT 

onoan to, g , ado. Gomme le précédent 

* ° onral, JR ffî , (megunri) $. Faveur, bienveil. 
lance. 

* ° onrltsn, ^ , *. Air, ton, note de muai- 
que. Syn. ohoshx. 

* ° onrokn, JR R , *• Pension en argent on en 
riz que les daimyô fournissaient autrefois à leurs 
kerai. 

* ° onrn, j$ » (^*« nagam) $. Exil, bannisse- 
ment Syn. 8H1MA-NAGASHI, RUZAI, ENTÔ. 

•°onryo, t&WL* {urami no tamashii) ». 
Esprit malfaisant, mânes d'nn ennemi défunt atta- 
chées à la perte de qqu. 

ousol, ff j|f , s. Voix. Syn. xon, okjo. 

* ° onsekl, , $. Pierre ou carreau chaud. 
Syn. onjaku. 

SB 6 91 » *• Station thermale. 
jg| Si » »• Source d'eau chaude, station 
thermale. Syn. idbyu. 

* ° oniha, J81 IK > *• ^âon, grâce, clémence, 
rémission. 

*°onsha, Jftjtf, ». Gratitude, remerchnent 
(polit.) : — slwUj adresser des =. 

* ° oiwhnkn, JR © , *. Emprunt sans intérêt, 
commodat : — suru* 

* ° onshi, fjf , g. Professeur bienveillant et 
dévoué, maître auquel on a voué de la reconnaissance. 

* ° on util, JJ {g , 8. Gracieux présent, précieux 
cadeau (mit par l'Empereur). 

°onskin, ^^f, f. Nouvelle, communication, 
lettre, message. Syn. inshim, otozurjc, tayokl 

onsklrasn, jg Jj^^f , a. Qui ne connaît pas la 
reconnaissance, ingrat 

* 0 onskltsu, Jft g , «. Serre, serre chaode. 
Syn. HANAiruBo, mubo. 

* ° onsko, JK K , «. Récompense accordée À oo 
domestique, à un inférieur. 

* ° onskoka, |f , «. Ton de voix. 
Syn. nb-iro. 



. 1g, (okotta kao) 8. Air furieux, 
regard farouche. 

*°oi«ho, Jgt*, n. Maître bienveillant. 

* ° onsht, {g B , 8. Comme onteki. 

° oniht, V , (narai atatameru) 8. Action de 
revoir une leçon, de repasser, d'étudier à fond, de 
s'exercer à: kyûaho no — iva rieki ari, ilyada 
profit à relire un vieux livre. 

omu, «=5 , 8. Once (28 gr. 31). 

* ° ontal, |} , (atsuki motenathi) s. Accueil 
empressé, attention délicate. Syn. onqC. 

* ° ontal, ^ , 8. Zone tempérée. 

* ° ontakn, » J$ , (megwni no itruoi) 8. Griot, 
faveur, bienfait, don, bienveillance, bénédiction: Ten 
no — wo kômuru, recevoir les ==célest~s. 

Syn. on, ontoku. 

* ° onteki, (f[ , (rtramu teki) 8. Ennemi contre 
lequel on nourrit un profond ressentiment 

* ° on ten, £ Jfc , (megwni) a. Faveur, grâce, 
bienfait : — ni axukaru. 

onto, 8. Cabinets d'aisance, eonmioditea 

(pour l'Empereur ou un haut personnage). 

° ontd, H g , 8. Qualité de ce qui est doux, 
aimable, gentil, complaisant, paisible. $ Qualité de 
ce qui est propre, approprié à, qui sied bien, oui 
s'adapte bien. 
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•°oBt*, &Ttt_(<*tataki yu) «« Eau chaude, 
bain chaud. Syn. yu. 

' ° ontokn, Jftttt *• Bienveillance, bonté, 
grâce, faveur, miséricorde. Syn. ontaku. 

on nabi, % £ , pron. Tu, toi, voua (entre égaux). 
Syn. Sonata. 

° on wa, $1 , s. Amabilité, douceur, gentillesse : 
— no teiskitsu, aimable caractère : — no jikô, douce 
température. 

* ° on-ynku, * gy , s. Traduction, thème, 
version : — suru, traduire. 

* ° ô-nyo, j§£ •£ , g. Princesse du sang. 
Syn. mttRQnn. 

* ° ô-nyo, 3£ -fc, s. ïllle de roi, princesse. 

° on-yôhakaie, Elffiîï±> »• Professeur 
d'astrologie (autref.). 

°on-y6ka ou on-yôke, &£Rgsj£, *• Devin, 
astrologue, diseur de bonne aventure. 

° on-yoryo, |É£ |$ jg, *. Bureau d'astrologie et 
de divination bous l'ancien régime. 

° on-yoshi, fjt $0 , «. Devin, diseur de bonne 
aventure : — mi no ue shirazu, un = ne devine pas 
ce qui le concerne lui-môme. 

* ° onaen, jg| jfc , ad*>. Doucement, gracieuse- 
ment Syn. 8HTTOYAKA MI. 

* «im, 8. Vêtements de l'Empereur. 

* onzoshl, flj W f] , Héritier d'une famille 
noble encore sous la dépendance de ses parents. 

oo, interj. Exclamation de surprise, d'assentiment 
ou d'affirmation. 0 Mot que répétait autrefois le 
crieur qui précédait un grand personnage pour 
avertir le peuple. 

* 0 M + t (omoêhiroha nai) adv. Tristement, 
avec mélancolie, avec découragement, avec abatte- 
ment: kokoro — (o thite, le coeur triste. 

Syn. UTSU-UTBIJ. 

* 0 •"•t m * , (tanoehii) adv. Joyeusement, 
gaiement, avec entrain. 

° •-*> > , adv. Quelquefois, parfois, de temps 
en temps ; ici et là ; éventuellement : — miru tokoro 
narl, on le voit = : Hokkaidô rva — kirakete kuru no 
de arimasltô. Syn. mama, ohi-ori, yuku-yuku. 

è-ska, H. > 9. Arrière-grand'mère. 

èK»nna, fc » *• Femme de haute stature. 

•Mbil^Hku, tt*4fct a. Mâle, viril, fort, 
vigoureux, vaillant, martial : ooehiki kokoro wo motte 
êhitoçeta, il a accompli cela avec un grand cœur. 
Syn. yuyobhh, takbshtt. 

6-otoko, JtJI, ËA) Homme de hante 
stature, géant. 

o-ot+to, Hzf&, 8. Frère cadet de l'Empereur. 

oppomaehl, «an, JfiJfc, v.a. (pour oi-Jianachi) 
C1iasBer, expulser, faire sortir. 

opparai, an, £g {0 , v.a. (pour oî-Aarot) Chasser, 
balayer, jeter dehors. 

oppeskl, au, JÇflf, v.a. (pour whûtsubtuhi) 
Ecraser, briser avec violence. 

opplrakl, ko, DR , v.a. (pour œhi-hiraki) 
Ouvrir avec violence, par force, en poussant 

oppose, m, g f£ , v.a. (pour oehi-fuêeru) Saisir 
et coucher sur le sol, assujétir, asservir. 

orabl, bai, m} , r.n. Crier, pousser des cris, se 
lamenter, gémir. 

° 6rsJ, X » (yttkiki) 8. Aller et retour, allées 
ei venues : — «uni, aller et venir : maimehi gakkô ni 
ffuru, aller tous les jours à l'école. 0 Boute, voie 



publique, passage, communication : — dome, interrup- 
tion du passage, des communications: — gitte, 
passeport * Montée et descente, temps d'accès et 
temps de calme (d'une fièvre) : kannetsu — . 
Syn. Obsn. 

oravlmono, ft^^f, «.livres élémentaires des 
écoles (autref.). 

° orainln, #3RA» *• Passant 
Oranda, 5fll H , *. Hollande: — /Jn, Hol- 
landais. 

orare, m, H , v. pa*«. et pot. de oru. Être 
brisé. 

orare, ru, |g Jg , v. /ion. et pot. de oru. Être, 
demeurer : danna sama uchi ni oraremasu ka, le maître 
est-il à la maison ? Syn. irassharu. 

orase, ra, ^ , v. eau*, de oru. Faire être, 
faire vivre, faire demeurer, faire rester. 

ffc» E» 3» P™n. Moi, je (entre 

égaux ou en s'adressant à des inférieurs) : — no aniki, 
mon frère aîné : orera, nous. Syn. ware, wasiu. 

ore, 8. Morceau, fragment, tronçon d'un objet 
plus long que large : eda no —, tronçon de branche. 

ore, rn, Jf , vm. et pot. de oru. Être brisé, se 
briser : hone ga oreta, les os sont brisés, c.-à-cL être ex- 
ténué de fatigue : magaru wa — ni masaru, il vaut 
mieux plier que rompse. $ Être plié, froissé, chif- 
fonné ; plier, céder : kimono ga oreta, l'habit est 
froissé. 

orekuckl, p , 8. Endroit où un objet a été 
brisé, endroit brisé, é Mort d'un ami : — ga tsuita, 
il est mourant. 

orelLUffi, Sfgf, t. Clon tordu ou recourbé, 
crochet, croc. Syn. orikugl 

orome, g , s. Endroit où un objet a été brisé, 
tordu ou recourbé. Syn. orekhchi. 

* orenono, jR ^ , 8. Fou, idiot 

Syn. OBOKAMONO. 

* ore-oresbli, kl, kn, + gfc , a . Fou, niais, 
sot, stupide, insensé (rare). 

orl, , , 8. Opportunité, temps, occasiou : — 
wo nshinau, manquer 1'= : ivtada — wo enakatta, je 
n'ai pas encore trouvé 1'==. Syn. kikwai. 

orl, C> *• Frison, cachot; cage pour les bêtes 
féroces : — ye ireru, jeter en =. Syn. rOya. 

orl, (H, 8. Parc, étable, cage, poulailler, bercail, 
enclos : buta no — , porcherie : tort no — , poulailler : 
hittuji wo — ye ireru, parquer les moutons. 

orl, jft, #. Boîte à confiserie, bonbonnière; boîte 
pour mettre des œufs : kicashi mi ori, trois ==-. 

orl, 3Rt£, 8. Dépôt, sédiment, effondriUes, lie, 
résidu : cha no — , résidu de thé: budôshu no — , lie 
de vin. 

orl, U| , 8. Action ou manière de tisser : fitto — , 
étoffe à trame grossière. 

* ° orl, ^K, #. Fonctionnaire corrompu. 

orl, m, jg, v.n. Être, résider, rester; vivre, 
subsister : ototean uchi ni — ka, ton père est-il à la 
maison? yakusho ni orimatu, û est au bureau. 
Comme auxiliaire, marque l'état: ne te oru, il dort: 
mite oru, il regarde. Syn. rau, oozaru. 

orl, rn, $f , v.a. Briser, casser (en parlant d'un 
objet long et mince) : take wo — , briser un bambou : 
hone wo — , briser les os, c-ù-d. travailler beaucoup. 
* Courber, plier, ployer, fléchir : hiza wo — , fléchir 
le genou : goza wo — , plier une natte. 

orl, ru, m , vm. Tisser : kinu wo — , = do la 
soie : tatami wo —, = une natte. 
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©rl, rira, ~f ff , v&. et n. Descendre, abaisser ; 
mettre pied à terre : ori-nobori, descente et montée : 
yama wo — , descendre nne montagne : uma wo — , 
uma yori — , descendre de chevaL 

orlal, *f , 8. Relation, commerce mutuel, har- 
monie : fûfu no — ga warui, ce ménage ne s'accorde 
pas. Syn. nakarai. 

orlal, an, v.n. Être en bons termes, en 

bonnes relations, en parfaite harmonie. $ Être calme, 
tranquille, apaisé. $ S'apaiser, se calmer. 

Syn. YÀWARAGU, 8HIZUMARU. 

orl-askll, kl, kn, #f }g , a. Inopportun, hors de 
saison, hors de propos, intempestif : oriashiku sukoshi 
8aki ni dekakemashita, vous tombez mal, il vient de 
sortir. Syn. atniku. 

oribarfhiffo, $f {$ ^ , s. Échelle brisée, échelle 
double. 

orlbeyakl, NI * *• Ancienne porcelaine 
renommée. 

orlbesukasa, |ft §g ffj , 8. Directeur du tissage 
dans l'ancienne Cour impériale. 

oribltsu, j( , s. Boîte légère à angles écornés. 

orldame, Jjfc M $t » *• Puisard, fosse d'aisances. 

orldchon, jft ^ , s. Modèles d'écriture reliés 
en soufflet. 

orido, $f P , 8. Porte à deux battants. 

orldokoro, Jjft , 8. Lieu de résidence, habita- 
tion, demeure, chambre. Syn. idoxoro, sumâi. 

orl-eboskl, Jf g Jfg ^ , *. Variété ù\'ebo8hi 
porté autrefois par les nobles et aujourd'hui par les 
kannushi dans certaines cérémonies. 

orlfushl, Jf 0 » a ^ v - Juste à ce moment là, 
juste à cette heure : — fou* kaivarimathite tasu- 
kerareta, le vent ayant cliangé =, nous avons été 
sauvés (de l'incendie). $ Quelquefois, de temps en 
temps, par occasion : ano o kata ga — oide nasaimasu, 
ce monsieur vient =. 

orlba, Jf , 8. Sorte de jeu de l'oie. 

* orlkae ou orlbaete, adv. (vx.) Continuelle- 
ment, sans interruption. Bans cesse: orihaete undô 
swru yûsei, planète à trajectoire continue. 

Syn. tsuzuitb, btkitsdzuite, taema naku. 

* oriklme, £| fc » (astron.) Tisserand, nom de 
l'étoile Véga, près de la Voie Lactée. 

orlkon, ;Jc , s. Livre à soufflet (forme para- 
vent) dont les feuilles se déploient à volonté. 

* or il, ro, ~f jg, v.n. Descendre. # Abdiquer: 
ori-i no Mikado, empereur qui à abdiqué. 

* orll, ra, f , v.n. Être ardent, vif, empressé, 
orl-iro, H|g, f. Couleur du fil prêt à être tissé, 

fil écru. 

orlltte, jjf X » odv. Vivement, ardemment, in- 
stamment : — otanomi môshimasu, je vous en prie 

=. Syil. IIITABUBA, 8HIKJRI NI, 8KCHI NI. 

orikaeshl, su, $fig, v.a. Ramener un côté 
sur l'autre, plier, doubler. * Répéter, reprendre, 
récapituler: orikaeshite ukagaimashita, j'ai revu 
(ce livre). 

orlkagaml, $fjg> *. Joint, jointure: kata no 
— , joint de l'épaule. Syn. orimaoari. 

orlkaml, *f jjft , 8. (litt papier plié) Document, 
certificat fixé a certains objets dont il relate l'his- 
toire). 

orlkara, jpf, adv. Juste à ce moment, juste 
à ce temps-là, à cet instant, à la même heure : anata 
wa oide nasarimashita 8ô desu ga — fuzai de 
arima8hita t il parait que vous êtes venu, mais = je 
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me trouvais absent Syn. obxfushi, oxiihixo, 

T0KI NI. 

orlkasanarl, ru, Jf v - n - Être plié et 
posé l'un sur l'autre: kami ga orikasanatte oru, 
le papier est rangé. 

orlkaaane, ru, jff S » v - a * Plier e * en t a ** er - 

orlkata, jft Jfc , 8. PU, marque faite par un pli. 
# Manière ou façon de plier. 

orlko, SUT 1 , 8. Employés d'une manufacture 
de tissage, spécialement les femmes. 

orikn, jft -fcj , 8. Poésie en acrostiche. 

orlkugri, fj , s. Clou recourbé, crochet, croc, 
crampon. Syn. orekdoi. 

orimage, ru, Jf ffa , v.a. Plier en deux ou en 
double, doubler. 

orime, @ , a. Tissage, texture, trame d'une 
étoffe. 

orime, Jf g , i. Pli, empreinte d'un pli. * 
Esprit pointilleux, formaliste, intransigeant ; manières 
guindées. 

orlmedaka, $T g î& > *• Formaliste, méticuleux, 
vétilleux : — ni 8hite hito wo komaraseru, ennuyer 
les gens par un excès de formes. Syn. gibht kib abi. 

orimono, t8ttf » Étoffe tissée, tissu, article 
fait au métier. 

orimono, /J ft, (tsuki no mono) Menstrues, 
règles. Syn. gkkkki. 

orlmonoshl, & , s. Tisserand, tisseuse. 

orlmonoya, tR 4Jf g » *• ^ omme oriya. 

orlnoborl, ff , *. Descente et montée. 

orl-orl, $f > , arft?. De temps en temps, quel- 
quefois, assez souvent. Sny. tokidokt, tokx to 

SUITE, OR1FU8HI. 

orishlmo, , ode. Juste à ce moment-là, au 
même instant. Syn. oui, orikara. 

orlta«bl, tan, f £ * v.n. Descendre et se 
tenir sur pied, mettre pied à terre: uma yori—, 
idem. 

oritataml, mu, |J| , v.a. Plier, 
oritntaml-lsu, $f)Stt : f > > Chaise pUée, 
pliant 

orlya, |ft g , Établissement de tissage ; tisse- 
randerie, tisserand. 

orlyol, kl, ski, ko, Jff, a. Temps oppor- 
tun, heure favorable, moment propice : oriyoku oide 
nasainuuhita, vous êtes venu à un bon moment 

* orofaml, mu, v.a. (v.x.) Se prosterner, 
adorer. Syn. ogavu. 

oroka, jgi, 8. Fou, stnpide, niais, sot, simple, 
borné, négligent: — na hito, fou, sot, imbécile: — 
no itari da y c'est le comble de la stupidité. 
Syn. ou, BAKA, DON. 

* oroka, JR , gf R , ad v. Évidemment, cek va 
sans dire : go jù nen wa — , sans môme parler de 
cinquante ans. 

orokamono, Fou, idiot 

oroka ni, jR, adv. Bêtement, stupidement, témé- 
rairement Syn. oRosoKA kl 

orokasa, A , «. Folie, stupidité, sottise, maiserie ; 
vue courte, nature bornée. 

oro-oro, fa + , adv. Petit à petit par fragments, 
par-ci par-là, sommairement incomplètement: — 
nionogatarUf relater sommairement 

oro-oro, adi?. En sanglotant, avec des sanglota: 
— koe, voix entrecoupée de sanglots: — namida, 
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soupirs mêlés de larmes: — to naku, sangloter, pous- 
ser des soupirs. 

eroslil, "f, s. Objet de rebut, effets usés: hi- 
oroshi no kimono, habit râpé, vêtement que Ton met 
pour la dernière fois. $ Restes d'un repas. 

•Mihl, S W > *• Bâpe. f. 

•w»hl, jgj , 9. Vente en gros, com- 
merce en gros : — to ko-wri wa nedan 
ga chigatte ont, le prix du gros et celui 
du détail différent * Action d'abaisser 
ou de descendre qqc. 

oroahl, *. Avorteinent, celui 

ou celle qui le procure : — baba. 

©roalii, g( , s. Vent qui souffle des 
montagnes : — kaze, idem* 

orortl .u, jp, g, E) W , Rl WlJjfi 
fg , r.a. Descendre qqc. d'un lieu élevé, poser à terre, 
décharger, baisser, rabaisser, avilir, faire tomber : ni 
tin? — , décharger des bagages : maku wo — , baisser 
le rideau ifiuie wo — , lancer un bateau : ikari wo — , 
jeter l'ancre : te wo — , se mettre à l'œuvre. ¥fi Vendre 
en gros : kwashi wo — akindo t confiseur en gros. * 
Limer, gratter, polir ; racler, ratisser, couper en tran- 
ches; réduire en poudre, triturer: akagane wo — , 
limer dn cuivre : daikon wo — , râper des navets : 
yagen nite kinahina wo — , triturer du quinquina avec 
le pilon. 3fr Se servir de qqc. pour la première fois, 
étrenner : kutsu wo — , étrenner une paire de souliers : 
fade wo — , prendre un pinceau pour la première fois, 
commencer â écrire. # Procurer Pavortement: ko 
wo — , idem. 

oroshl-naml, f$ jfc, #. Prix des marchandises 
vendues en gros. Sjn. okoshi-nedan. 

oroahl-nrl, gjg, t. Vente en gros : — akindo t 
marchand en gros. 

orosoka, &, s. Insouciance, négligence ; inatten- 
tion : kyaku too — ni tori-atsukau, traiter les hôtes 
avec sans-gêne. Syn. sortaku, karogabosuiku, 

YUBUKASE, SOHATSU. 

oragoru, JB,^, «. (du holl. orgel) Instrument 
de musique de provenance Européenne, boîte à musi- 
que, harmonium. 

° ery*, ff $f , (yokodori) 8. Mainmise sur les 
biens ou la propriété de qqu, empiétement, usurpa- 
tion : — twu. 9* Souveraineté absolue d'un territoire 
ou d'un domaine: — turu, gouverner, commander, 
régir. 

* ° eryokn, g , 8 . ( m 6c.) Force : tôhen — , 
force constante ou uniforme : lien — , force variée : 
êhityô — , force vitale ou principale. 

* ° dryH aura, gf , v.a. Avoir sous sa garde, 
détenir, retenir. 

jj| t *• Peigne d'un métier à tisser. 
j& , 8. Chef, directeur, personnage le plus 
important : mura no — , = du village : fane no — , 
capitaine d'un bateau. Syn. kashika, chô. 

te, «.État de ce qui est nombreux ; quantité, 
nombre, abondance. 

* ° 3E ffe t (ô no tatuke) 8. Assistance donnée 
à l'Empereur : — no sai art, 11 a l'étoffe d'un ministre. 

oaae, f£ ^ , Poids pour presser ou pour main- 
tenir nn objet. * Action de presser, de peser sur, 
d'arrêter, de retenir. $ Arrêt, obstacle, entrave, 
frein : i»hi wo — ni oku, mettre une pierre comme =. 

oaae, JfJBf *• Arrière-garde d'une armée ; officier 
qui la commande. Syn. shingari. 

d , f . Garnison, défense, forteresse. 



oaae, m, ff , v.a. Presser, peser, appuyer sur, 
maintenir : hito no atama wo —, presser sur la tête 
de qqu., l'humilier. 9fe Retenir, réprimer, contenir, 
arrêter, empêcher, gêner, entraver : kitchi wo — , 
retenir sa langue : ikari wo — , réprimer sa colère : 
mxuhi wo — , faire taire ses sentiments. 

osaeba, fl» > Double dent; dent poussée 
sur une autre. Syn. yakba. 

B * , 6. Pièce ou bloc de bois destiné â 
comprimer, à assujétir. 

oeaemono, flpigf, 8. Aliments que l'on sert à 
la fin d'un festin, dessert. 

oaae-todome, rn, ff gf, v.a. Arrêter, retenir, 
contenir, empêcher, retarder. 

Osafane, JMft, *. Village de Bizen renommé 
autrefois pour la bonne trempe de ses lames. 

* ° ï* #| i *• Calamité, catastrophe, détresse, 
désolation. 

39 te» *• Médecin du Sftdgun ou d'un 

dairnyô. 

***** * R , 8. Ville (800.000 h.) de la province 
de Settsu, principal centre commercial du Japon et 
ch.-l. de VOsaka-fu. 

* oaaki, Hf , 8. Cap, promontoire. Syn. misaki. 

* osa-kli-usa, # ;£ , #C £ , 8 . et ad v. Action do 
s'unir et de se séparer, allant et venant ; de droite et 
de gauche, çà et la, # Bon d'une part et mauvais de 
l'autre. 

osamarl, fft, JjlJ, s. Condition de ce qui est bien 
ordonné ou administré, tranquillité, paix, harmonie : 
ano ie no — ga warui, cette famille manque d'union. 
* Solution d'un différend ou d'une affaire, fin, 
dénouement : — ga tsuita, l'affaire est réglée. & 
Paiement d'une dette, acquittement d'un impôt: zei 
no — ga mada Uukamî, les taxes n'ont pas encore 
été payées. 

oaamari, ru, $ft , $ft , v .n. Être bien ordonné, 
bien gouverné, bien administré ; être calmé ou pacifié : 
kuni ga — , le pays est bien administré, ie pays 
est tranquille. * Être réglé, décidé, arrêté, résolu : 
arasoi ga osamatta, le débat est clos; sodan ga osa- 
marimashita, la conférence a abouti. # Être payé, 
acquitté ijidai ga mada osamaranakatta, le loyer du 
terrain n'est pas encore payé. $ Être renfermé, mis 
dedans: mi ga saya ni osamatta, le sabre a été 
rengainé. * Être fini, terminé (en parlant d'un 
banquet) : furumai ga osamarinuuMta, le banquet 
est fini. 

osame, a. Fin, clôture d'une fête ou d'un 
banquet: sakamori no osame ni natta, le banquet 
a pris fin. 

* oaame, ^ , a. Petite fille, jeune fille. 
Syn. 8h0jo, hrnowarawa. 

osante, ro, , j£j , v.a. Gouverner, régler, 
mettre en ordre : kuni wo — , gouverner un pays : 
8fiiyoku wo osamuru mono wa zennin nari, ceux qui 
maîtrisent leurs passions sont réellement vertueux. 
9if Calmer, apaiser, tranquilliser : kenkwa wo — , 
apaiser une querelle. $fe Réparer, raccommoder, 
résoudre : dote wo — , réparer une chaussée. 

* osame, rn, v.a. Payer, solder, acquitter, 
verser: vengu wo — payer les contributions. * 
Mettre dedans, mettre de côté, renfermer, emmaga- 
siner : takara wo kura ni — , enfermer les richesses 
dans le magasin. *|f Enterrer, ensevelir: 8higai wo 
— , inhumer un cadavre. 

* oaame, ru, {£ , v.a. Étudier : tetsugaku oyobi 
rigaku wo — , étudier la philosophie et les sciences. 
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$Acliever, terminer, finir: Daigaku no kwatei wo 
otameta, il a fini les cours de l'Université. 

oaana-esobl, jftJB» ^ en d'enfant, amusette, 
babiole. Syn. jtgi. 

osanafao, H gg , s. Figure de petit enfant; air 
enfantin. 

osanngo, jft 2p , *. Petit enfant, bébé, nouveau- 
né. 

«MMtnasffoMoro, Jft *Ê» » Esprit on facultés d'un 
petit enfant, âme toute neuve, cœur candide. 

Syn. KODOMOQOKORO. 

oonnal, kl, shl, ko, Jgj, a. Jeune, enfantin, 
ingénu, candide. Syn. itokknai, wakai. 

* ofanft*BA, ib£* *• Nom donné à l'enfant en 
bas âge. 

oaandon, T2C» *• Servante. Syn. oejo, 
xaht. 

* omhnni, J$( 1 Q dv* Grandement, considérable- 
ment, excessivement ; (avec une négation) à peine, 
presque pas, pas du tout : hokui ga — bankokii ni 
kagayaku, la gloire de la nation s'est répandue dans 
tout l'univers : otôto ga ani ni — otoranu, le cadet ne 
le cède guère à l'aîné. 

* oflA-OMuhU, kl, Mu, J , a. Supérieur, 
éminent, qui domine, grave, digne. Actif, prompt 

ooaraba, ft| & 4f , inferj. Au revoir, adieu. 
Syn. SÀYÔNABA. 

osnre ru, SB, v. pas. et /X)(. de oeu. Être 
poussé, pressé, forcé ; pouvoir forcer, pousser. 

* ° éaatsn aura, £ Jjj , (mina koroshi) v.a. 
Tuer, massacrer, exterminer. 

* ° toatsu suru, Kt 13? » (fatafti-ftorow) v.a. 
Donner la mort en frappant, tuer à force de coups. 
Syn. uchi-kobosu. 

6ae, fp , s. Parole, ordre, instruction d'nn supéri- 
eur : Kami no — wo mamora beslii, il faut obéir aux 
commandements de Dieu : kimi no — wo uketama- 
waruy recevoir les instructions d'an supérieur. 9|f 
Verbe hon. invariable : — no gotoku, comme vous me 
faites l'honneur de le dire: — go moUomo,ce que 
vous dites est parfaitement vrai : ano hito no — ni 
MO, d'après ce que dit ce monsieur. 

éae, *. Réunion, assemblée, occasion de 

. rencontrer. 

* orne, ru, H , v.a. Infliger une blessure (toujours 
précédé du mot te) : te wo — , id. Syn. owasbbu. 

* oaeeni, ff Jft , s. Aliments préparés aux jours 
de fête appelés sekku. 

* 0 àmei, zE » (mikado no matsurigoto) s. 
Gouvernement impérial ou monarchique; empire, 
monarchie : — fukko, restauration de la monarchie. 

•°ôael, Eg , (sakan) t. Prospérité, dévelop- 
pement. Syn. HANJÔ, 8AKAE. 

ôaeUl, H , Premier rang parmi les luiteurs. 

* ° teel&l, :J£ , ado. An temps passé, ancienne- 
ment, autrefois. Syn. inishie, uukashz. 

* ° ùneu mm, f ||, v.n. Livrer une bataille 
sanglante, faire un massacre. 

taerare, ru, iftfp, v.n. Parler, dire, com- 
mander, enjoindre (hon.). 

* ° àmetmu, s. Entretien, conférence ; 
réception de convives : — jo, — shitsu, salle d'au- 
dience, parloir. Syn. aisatsu, taimbn. 

* ° 6aba, If, «. lioi, souverain, monarque, 
oahaberl, JfBfif» *• (*• vulg.) Causerie, babil, 

jaserio; babillard, jaseur, bavard, 
nuuume, une petite bavarde. 



oalinbnri, s. Petit haltère qui sert de jouet 

oaharl, jftp # ffl , «. Forme polie de «7/ari. 

©•hl, g, a. Poids pour presser ou maintenir 
qqc ; (fig.) autorité, inflaence : — wo oktt, mettre un 
poids sur : — wo turu, presser, comprimer : — ga 
kikanu hito, homme sans influence. $ Hardiesse, 
audace, effronterie, impudence: — no ttiyoi hito, 
homme qui ne redoute rien. 

oabi, {g » JR î¥ » *• Piège» traquenard, souricière. 

oabi, 3109» ». Titre d'honneur donné an 
bonzes. 

oabi ou Mil, £, ££ , , *. Muet, sourd-uraet: 
— no ryokô, voyage de =. 

* ° Mil, £ , *. Mort violente, mort accidentel- 
le : — iwru. Syn. hsnsht. 

* ° éabl, £ (0 , «. Troupes impériales. ♦Précep- 
teur de l'Empereur. 

* ° éabl, H » , *. Sens profond, signification 
cachée ; parties difficiles d'une science. 

Syn. ôor, okugi. 

«•hl, ^ , s. (bot) Rhubarbe. 

oabi, au, v.a. Pousser, faire avancer, 

forcer, obliger, contraindre : kuruma wo — , pousser 
une voiture : hon wo — , appuyer sur le sceau, appo- 
ser le cachet * Presser, serrer, comprimer: kàki 
wo — , comprimer de l'air. $ Inférer, déduire, con- 
sidérer, regarder, se rendre compte: ri xco —, dé- 
duire : moto wo oshité kangôreba, si l'on considère 
l'origine. # Élever, ériger, choisir : o§)tite daigiihi to 
nom, choisir comme représentant 

«abi, ma, Jft, v.a. Réussir, achever, com- 
pléter, finir (employé principalement comme suffixe 
d'autres verbes) : yomi-ôsuy finir de lire : mtôiu, finir 
de voir : f/fi ûmc, finir de travailler. 

oahl, an, flî , v.a. et n. Dire, parler, oonunander 
(hon.). 

oahl-a#;e, ru, -t > v a - Pousser en soulevant, 
soulever, faire monter : taka ni basha wo — , pousser 
la roue d'une voiture à une montée. 

osbi-al, mu, ^ ^ , v.n.Se pousser l'un l'autre, 
se presser, se serrer. 

oahl-ake, m, fft , v.a. Pousser ou forcer à 
ouvrir, faire ouvrir : to wo — , = la porte. 

Syn. OSHI-HIRAKU. 

oahl-ate, rn ou oshl-atottru, Mat» VJL 

Presser, tenir, maintenir une chose sur une autre, 
faire adhérer deux choses : kao ni 8ode wo — , tenir 
sa manche sur la figure. 

oeblbacnl, 8. Petite tringle de bols qui 

sert à fixer le papier sur les paravents ou les 
murs. 

oahldashl, Jg'fft , 8. Bonne mine, air ou regard 
intelligent 

oabidaanl, su, ^ftffl, v.a. Pousser hors do, 
jeter dehors, faire sortir : dekimono wo — , taire jeter 
un furoncle. 

oshlde, ff$-, s. Empreinte du doigt mise sor un 
écrit pour l'authentiquer, cachet, sceau, seing. 

oahlclorl, |£%, SIS* *• violence, 
usurpation, mainmise sur qqc. : — wo staru, 
Syn. oCdatsu. 

oshie, Jfc , 8. Enseignement, instruction, doctrine, 
précepte, religion : Kvshi no — , enseignements de 
de Confucius. Syn. ktôdô. 

oanl-e, n. Figure en relief faite de taww 

de différentes couleurs garnis intérieurement de papier 
ou de ouate. 
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©•nie, ru, Jfc, v.a. Enseigner, apprendre, ins- 
truire, élever : tetsugaku wo — , professer la philoso- 
phie : futsu-go wo — , enseigner le français, & Mon- 
trer, indiquer: michi wo — , = le chemin. 9fc In- 
former, prévenir: o tachi no toki wo dôka oshiete 
kudasai, faites-moi savoir, je vous prie, l'heure de 
votre départ. 

° oshl-e-ffakn, ff Rfëî, *. Tableau de figures 
en tissus de différentes couleurs. 

* oshlego, ffe t & $1 1 *• Élève, pupille. 
Syn. sEiTo. 

* oshlegnsa, |fc s. Sujet de morale, leçon 
de morale. 

oshlfuse, rn, ff f£ , v.a. Faire tomber, abattre, 
terrasser, faire mordre la poussière. 

oshlgal, 9 S»' *• Achat obtenu par pression 
exercée sur le possesseur d'un objet. 

oehlflraml, ff H , *. Papier buvard. 

SyH. BtinORIGAMI. 

osnlgarl, jjg fiï » * • demande accompagnée de 
menace ou de violence, extorsion. 

oahlgari, ru, fS , v.n. Se désoler de, regretter, 
déplorer : zennin ga kakweru to hito ga — . * Être 
avare, parcimonieux, pingre, ladre, mesquin : kane wo 
dosa no wo — , il n'aime pas à ouvrir sa bourse. 

oehlffe-mo-nak a, j$ ti M* » a ^ v - Sans ladrerie, 
sans lésiner, sons compter, généreusement, de bon 
coeur : — kane wo tsukau, dépenser l'argent =. 

oahlgenal, kl, uni, ku, fa (g fgk » «• Libéral, 
généreux* 

oshlfflrl, $p < Q| , ' . Hache-paille. 

oahlliakarl, ISS» t. Conjecture, supposition, 
déduction, doute, soupçon. 

oahlhakarl, ru, Jftft» v.a. Présumer, sup- 
poser, conjecturer, inférer, déduire. Syn. suibyô 
subit. 

eshlnedaie, rn, jlp , v.a. Séparer de force, 
v.g. deux combattants ; éloigner, écarter, mettre à 
part. 

* osnlheshi, un, ff £ » v.a. Faire descendre, 
abaisser, rabaisser, humilier. Syn. tobi-hshiou. 

eshlhiraki, ku, |g , v.a. Pousser ou forcer 
à ouvrir, faire ouvrir, faire mettre en vue. 
Syn. osm-AKKRu. 

* snklhlrame, ru, j£ 2p , v .a. Aplanir en pres- 
sant dessus. 

oshlhlroye, rn, Jf|£(, v.a. Étendre un objet 
plié, déployer (un ronleau). 

owhlhlrome, ru, #| £ , v.a. Agrandir, accroî- 
tre, étendre, développer, répandre. 

oanlhlshls;!, gn, jf* , v.a. Briser violemment, 
écraser, concasser, aplanir. 

oshll, kl, ko, a. Déplorable, pitoyable, 
déploré, regretté: oshh koto ni wa arimasenanda, 
malheureusement il n'y en a pas eu : dômo — koto 
êhimashita, hélas! je viens de faire une sottise. 
Précieux, de haute valeur, désirable, désiré, souhaité : 
— kodomo, un enfant qui promet: — inochi, une 
vie précieuse. 

oshllre, ff\, s. Armoire pratiquée dans un 
enfoncement de mur, placard. 

oshllre, rn, ff \ , v.a. Faire entrer, mettre de- 
dans, introduire de force. 

osbilrl, \ , *. Individu qui viole un domicile, 
voleur, brigand. Syn. oôtô, osuikoux, dobobO. 

•shilrl, rn, ff\, vji. S'introduire de force, 
violer un domicile. 



oahl-lshl, «. Pierre à presser, poids, 

oshl-lta, B , * . Planche servant de poids ou 
de presse. *Ë Alcôve, comme tokonoma. 
oshlka ou ojlka, gg , s. (zool.) Cerf mâle, 

oshlkaeshl, sa, fÇjg» v - a > Repousser, faire 
reculer. Sfc Obliger qqu. à reprendre oa à recommencer 
une chose: chûmonrhin wo — , obliger à reprendre 
une marchandise. 

oshlkake, $| , s. Licou, attache, bride. 

oshikake, $f g} , t. Attaque violente, assaut. # 
Visiteur, incongru, convive qui s'invite lai-même, 
pique-assiette (fam.) : — kyaku, idem. 

oshlkake, ru, v.a. Attaquer, donner 

l'assaut, marcher contre. # S'introduire dans, s'in- 
viter, s'imposer : mû konniehi oshikakHe kimashita, 
excusez-moi, j'ai pris aujourd'hui la liberté de m'in- 
viter. 

oshlkatame, ru, ff gf , v.a. Se serrer, se pres- 
ser dans une foule. 

osblkataauke, rn, $f fft , v.a. Se débarras- 
ser violemment de, tuer. 

° oshlka wa, îjt , *. (rare) Cuir. Syn. namk- 

SEIIOAWA. 

oshlki, 8fc, s. Plateau sur lequel on place 
une tasse ou une coupe, plat 

* ° osklki, îfif fij i «. Une des douze notes de la 
gamme chinoise. 

oshlklri, ff -ÇJ , $. Hache-paille. 

osblklrl, rn, ff Kft , v.a. et n. Couper en pres- 
sant, briser en appuyant fortement. ¥k Réussir un 
travail difficile : yôyaku oshikitte rippa na mono ni 
natta, il a réussi enfin a se faire une brillante situa- 
tion. # S'opiniâtrer, s'entêter. 

oshlklwame, rn, jgjfg, v.a. Rechercher, 
fouiller, approfondir, faire une enquête. 

oshlkomc, J*PJii *• Action de faire entrer 
une chose dans une autre. $ Relégation, confinement. 

oshlkome, rn, J^Jâ, v.a. Faire entrer un 
objet dans un autre. 4fc Obliger qqu. à se tenir 
renfermé, faire enfermer, reléguer, confiner. 
Syn. TOJIKOMKBU. 

osblkoml, jppj&> «. Action de s'introduire de 
force qq. part, entrée avec effraction ; odui qui com- 
met l'effraction, voleur. Cabinet, placard, office, 
garde-manger. 

osblkoml, mu, ff , v.n. Entrer de force ou 
avec effraction, forcer l'entrée : dorobô ga ic ni otM- 
konda, le voleur a pénétré de force dans la maisou^ 

osblkoml, mn, ff J£ , v.a. Comme oshikomeru. 

osblkorosbl, su, , v.a. Tuer en pressant 

ou en serrant, étouffer : akambô wo — , étouffer un 
nouveau-né. 

osblknbome, ru, J^[UJ, v.a. Vider en pres- 
sant, déterminer une dépression. 

osblkudakl, ku, flptfp, v.a. Briser en pres- 
sant, écraser, concasser, mettre en miettes. 

oshlkndasbl, su, Jf~F> v.a. Faire tomber, 
faire descendre, abattre, abaisser. 

Oshlma, J{ g , 8. Une des provinces du Hok- 
kaidô ; ch.-l. Hakodate. 

Oshlma, ^ & , 8. 1a plus grande des 7 îles de 
Tzu, appelée par les Européens île de Vries. 

Oshlma, ^; ft , s. Une des grandes îles de 
l'archipel Ryùkyù ; v. pr. Nase. 

oshlma, ^; % , *. Grande île. 
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osblmage, ru, ff , v.a. Courber, fléchir ou 
ployer par force. 

osblmakl, kn, ff # t v.a. Mettre en mouve- 
ment et enrouler. 

oshlmarome, ru, ff H , v.a. Arrondir en pres- 
sant. 

Mhimacn, 7 tft * ado. 38118 "g* 6 *» de bon 
cœur, libéralement, généreusement, sans compter. 

* osbimasukl, Jl , s. 

Sorte d'escabeau garni d'un — \ 
bourrelet qui servait autref. d'ac- . 
coudoir. Syn. kyôsoku. f. fc-al fdfi 

osblml, fi, Regret; ava- OU 1 
riçe, parcimonie : ichimon — no W/ 
At/afru shirazu (prov.), c.-àrd. éco- 
nome dans les petites choses et 
prodigue dans les graudes. Oshimazuki. 

oshlral, mn, fg , v.a. Re- 
gretter, déplorer la perte de qqu. : ano onna wa otto no 
eenslii wo — , cette femme déplore la perte de son mari , 
mort à la guerre. $fc Estimer, apprécier, priser, désirer, 
aimer : inochi wo — , tenir à la vie : na wo — , être 
jaloux de sa réputation. & Être avare, parcimonieux ; 
épargner, économiser : ichi yen wo — yori wa, mushiro 
itsen wo rôhi sezare, plutôt que d'épargner un yen 
ne dépense pas un sen inutilement 

* othimoroknwa, fS » locut. H est re- 
grettable que (en parlant d'un tiers). 

* ° ésbln, ÏE, s. Ministre, officier, inten- 
dant, serviteur de l'Empereur. . 

osblna, fljfpf, s. Provincial, campagnard, ma- 
nant, rustaud. 

osbinabe, ru, #§ jfc , v.a. Généraliser, prendre 
le terme moyen, la moyenne ; calculer. 

oshinabete, Jfc , t($ , adv. Tout, entièrement, 
complètement; généralement. Syn. subktk, na- 

BETE, HIKKURUMETE. 

oshlnagasbl, su, flp , v.a. Faire entraîner, 
faire emporter, charrier par un courant. 
Syn. NÀGAsm-YÀRu. 

osblnaosbl, su, flp jg , v.a. Redresser ou ar- 
ranger en poussant ou en pressant. 

osbluarasbl, su, A*f , v.a. Égaliser ou unir 
en pressant. $ Généraliser, prendre la moyenne. 

osnine/*Çg fg , s. Riz tardif (vx.). Syn. oku- 

TE. 

osblnoke, ru, flp g£ , v.a. Pousser ou mettre 
de côté, jeter à l'écart. 

osbiuugl, ara, ffjjfc, v.a. Dépouiller, arracher, 
eilever, ôter, v.g. un habit. 

Osblo, ^ $] , s. Grande marée. 

Syn. TAKABHIO. 

oehloklba, & ft) g, s. (t vulg.) Place où l'on 
exécute les criminels, lieu d'exécution. Syn. shio- 

KXBA. 

* osblokurl, #1 jg , s. Bateau à quatre paires 
de godilles. 

osblrol, É| |£ , 8. Poudre pour blanchir le teint, 
lard: — wo tsukeru, se farder: — kttsai onna, 
femme trop fardée, femme de conduite douteuse. 

osblrolbako, g $ ffi , 8. Coffret de toilette. 

osblsa, f§, 8. Degré d'estime, de regret que 
l'on a pour une chose : kane — ni ttutome wo kaku, 
négliger son devoir par raison d'avarice : inochi ga 
— ni nigesaru, fuir plutôt que d'exposer ses jours. 

osblsaffe, ru, J§ "f , v.a. Abaisser, rabaisser, 
faire descendre. 



osblshlzume, ru, $| (g , r.a. Apaiser, adoucir, 
calmer, pacifier, tranquilliser. 

oshlsblsume, ru, j$ Jfc , v.a. Enfoncer doua 
l'eau, plonger, faire enfoncer. 

oshlfthisumi, mu, v.u. Enfoncer dans 

Peau, plonger, s'immerger. 

osais* ni, tS ffl » adv. A regret, à contrecœur, 
avec répugnance : — kane wo tsukau, dépenser l'ar- 
gent =. 

osbltaesbl, su, Jfgj, v.a. Renverser, Caire 
tomber, jeter par terre. 

oshltate, ru, £ , v.a. Faire lever, faire tenir 
debout, ériger, dresser. 

oshltawame, ru, ff , v.a. Courber de force, 
faire plier, faire ployer.' • 

oublie, flp , Jfi, adv. De force, par contrainte, 
avec violence : ie ni — hairu, entrer de force dans 
une maison. * Obstinément, opirrâtrément, impor- 
tunément. * Contre son gré, en dépit des circon- 
stances, malgré: — yaktisho ni dera, aller à son 
bureau =. Syn. shtjte, mûri ni. 

OHhltodome, ru, }*p {g , v.a. Faire arrêter, 
faire rester, arrêter ou retenir de force. 

oshltôrl, ru, flpffl, v.a. Passer malgré (les 
obstacles), se frayer un passage de force. 

oshlUtahl, su, iÇ a , v.a. et n. Faire passer 
à travers, faire entrer dans, transpercer; persister 
jusqu'à la fin, tenir bon : watashi no nozorni wo othi- 
tôshita, j'ai réussi à obtenir ce que je désirais. 

*°4tabltsu, EEfg» (ô no heya) s. Maison on 
famille royale. 

*°ftshttsn, Mit, {aJàùukoku tuneru) s. Ob- 
stination, ténacité, entêtement : — ni naru, être ob- 
stiné, entêté. Syn. kataui, katakuna. 

osbltsubushl, su, B }j| » v a - Briser en serrant 
ou en pressant, écraser, mettre en morceaux. 

oshltauke, Jfflf, *- Violence, contrainte; 
importunité : — gamashiku, d'une façon importune. 
Syn. mûri. 

osbltsuke, ru, $f fft, v.a. Pousser une ebose 
contre une autre; presser importai Dément, forcer 
qqu. à faire une chose contre son gré, contraindre: 
iranai shina wo — , faire acheter ce dont on n'a pas 
besoin. 

osnlttumarl, f$ |jf , 8. Approche de la fin de 
l'année ; fin de l'année. 

osnltsumarl, ru, J£ f§ , v.n. Approcher,, se 
rétrécir, raccourcir : tolei ga — , le temps fixé appro- 
che : nennai ga oshiUiwiatla, cette année touche à 
sa fin. 

oshltsurae, ru, J£|$» v.a. Pousser dans, faire 
entrer, serrer, comprimer; rétrécir, raccourcir. 

osbltsuauorl, $p Rf , «. Approche de la fin de 
l'année. 

osuturatsuml, mn, ^f>K» v ' a - Envelopper, 
cacher, déguiser : akxiji wo — . 

osbl-uffokasbl, su, JfU, v.a. Remuer, «- 
couer, ébranler en poussant „ 

osbl-url, SSR, 8. Vente d'un objet obtenrie à 
force d'instances: irui wo — tarda, on m'a forcé 
à acheter ces habits. 

• tebl-ntsurl, tu, J§ 3gt , v.». Passer sans 
s'arrêter (comme le temps), se dissiper. # Changer 
avec le temps. 

osblwake, ru, ff glj , v.a. Séparer de force, 
partager : takeyabu wo oshiwakete hairu, se frayer an 
chemin dans les bambous. 
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osbJwatarl, rn, ffH, v > a * Traverser l'eau: 
nanti ni sakardte oghiwatatta, j'ai traversé en remon- 
tant le courant. 

osblwatashl, an, J*f j{ , r.a. Pousser contre, 
faire avancer (nn bateau). 

oablyabnrl, ru, Jf §{, Briser en poussant, 
en se jetant sur; 

oafalyarl, rn, ff Jg, v.a. Pousser de côté, jeter 
hors de la voie, rejeter en poussant ou en imprimant 
une impulsion. 

osklyose, ru, Jfflp* va - Pousser près de, 
faire approcher; marcher sur, attaquer: teki ga 
oehiyoseta, l'ennemi a avancé. Syn. tscjmeyoseru. 

oalilxumari, ru, 91 If» VJi - Dormir, se re- 
poser (bon.). Syn. gyoshin nabu. 
. oahlxnjroi, kl, abl, kn, Jf^ft, a. Obstiné, 
entêté, tenace, opiniâtre, persévérant ; effronté : othi- 
tuyoki jimbuUu, nn caractère tenace. 

****** $1 tëh *• Bonze : tera no — «an, idem. 
Syn. bôzu. 

* oabo, 3E JWp » Pièce du jeu de shôgi corres- 
pondant au roi des échecs. 

*°osbo, )(||, 8. La dizième lune (rare). * 
Une des 12 notes de la musique chinoise. 

*osboku, 9| Kt »■ Chef» directeur, président, 
principal 

*°osbo aura, , v.w. Être très affairé, 

être absorbé par un travail ou un emploi. 

* 0 oabo aura, H fljf , (tataki-kiiuUukeru) v.a. 
Rrapper et blesser. 

*°ôahtt, ft9H> «.Europe. 
•°Oabu, K£H, 8. L'ancienne province de 
Mutin, aujourd'hui divisée en 5 : — kaidô. 
omo, gg, 8. (zool.) Loutre. 

* ° om, S RL ' *• Troubles fonctionnels pendant 
la grossesse. „ Syn, tbuwabi. 

oaoba, 9P fl| , 8. Personne de la suite ou au 
service d'un gentilhomme, page. Syn. kinjD, 

oaobasbtt, fy m ffc , s. Pages de la Cour du 
Shogun. 

oaol, on, H , v.a. Attaquer, surprendre, assaillir, 
se jeter sur, saisir, appréhender : inu ga usagi wo 
osofta, le chien s'est précipité snr le lièvre : teki no 
8Mro wo — , attaquer la forteresse ennemie. * Hériter, 
succéder, continuer : shinrui no ie wo — , hériter de 
la maison d'un parent : oya no gyô wo — , continuer 
le métier de son père. 

oaol, kl, soi, kn, jg, a. Tardif, lent, en 
retard, arriéré, différé : yùbin-haitatsimin ga —, le 
facteur est en retard: oboe no — kodomo, enfant 
d'une mémoire ingrate : isogu hodo vumvmatu otoehi, 
plus on se presse plus on se met en retard. 

oaolba ou o«oba, g , *. Dent de sagesse. 

Syn. OYAflHTRAZU. 

* oaolgakl, || g , s. Relevé d'un document ou 
d'un dessin, décalque. Syn. bhiki-utbubhj. 

oaolgi, fl/fc, 8. Encadrement d'un écran ou 
d'un paravent. 

* oaolkltarl, m, g #c , v . n . Venir à l'attaque, 
venir donner l'assaut. 

* ofokarl, rn, £g , v.n. Être en retard, être 
tardif: oiokarishi Ywanomke, Ktt. Yuranomke tu 
arrives trop tard. Syn. okurbbu. 

ofomakl, 418$, *• Ensemencement tardif. # 
Retard, lenteur : mô gakumon ntru no wa — - de an/, 
il est trop tard pour commencer à étudier. 



* ° «son, £ S , *. Petit-fils de l'Empereur. 

oaonae, 91 flfc i *• Moehi rond offert aux divinités, 
offrande pieuse. 

oaonawarl, rn, 2, fi, v.n. Être lent ou 
tardif, être en retard; différer, retarder, user de 
délai: hanahada osonawarinuuhite o kirtodoku de 
gozaimasu, mon long rétard a dû vous être bien 
désagréable. Syn. ennin stmu, okurebu. 

oaoraknwa, Jfl, adv. De peur que, de crainte 
que, il est possible que, peut-être que, probablement : 
— nochi no wazawai wo okoean, de peur qu'il n'en 
résulte d'autres calamités : — dekigatashi, j'ai bien 
peur que ce ne soit trop difficile : — ashita tenki 
deshd, probablement nous aurons beau temps demain. 

oaore, 3S»W»!S» *• ^ em t crainte, appréheu- 

sion: — wo idaku, craindre, avoir peur: wo 

8hitanai hito, personne qui ne connaît pas la 
peur. 

oaore, rn, £g , fjj , v.a. Craindre, avoir peur, 
hésiter, éprouver de l'appréhension ou de la frayeur : 
Kami wo — , craindre Dieu : kwaji wo — , avoir peur 
de l'incendie. Syn. kowaoabu, hzbuitu, ojxbu. 

oaore-al, an, v.n. Éprouver une peur 

réciproque, être tous saisis de peur. 

oaorebakal, kl, abJ, ko, $ £ , a. Excessive- 
ment peureux, très timide, très craintif: osorebukaki 
otoko K homme extrêmement peureux. 

osore-ftri, ru, SA» v.n. Être rempli de crainte, 
de trouble, de confusion : — no yUsu de mo nai, û n'a 
pas l'air d'avoir peur : osore-irimatu ga o negai ni 
agarimashita, je suis vraiment confus .de venir vous 
adresser une demande. 

oaore-naa;ara, JJ, adv. Quoique j'éprouve 
de la confusion, malgré mon troubla, nonobstant, mon 
embarras : — o negai môshimasu, bien que j'en i sois 
tout confus, j'ose vous faire cette demande. 

osore-oi, kl, sbl, kn, figÉ, a. Rempli de 
crainte ou do respect $ Vraiment obligé, tirés recon- 
naissant. 

* oaore-ononokl, kn, ff gg , v.n. Trembler de 
peur, faire une chose en tremblant. 

OBoreablme, ru, % fjf , v. eau», de osoreru. 
Paire peur, effrayer, épouvanter. 

osorosbil, kl, ku, Jjj, a. Terrible, éponvau- 
table, enrayant, horrible: — kwaji, incendie ef- 
frayant: — koto ja nai ko, n'est-ce pas épouvan- 
table? 3fr Sert souvent à marquer le superlatif : ex- 
trêmement, excessivement, énormément: kinô wa 
Q8oro8hiku samukatta, la journée d'hier a été excessi- 
vement froide. 

oaorosblsa, ÏSttf» s. Crainte, épouvante, hor- 
reur, degré de crainte. 

ososa, jjg |g , s. Retard, lenteur, délai. 

oao-nmn, , .8. Mauvais cheval, ressinante. 
Syn. doba. 

osoware, rn, Hffi, v. pas. de oeou. Être atta- 
qué, être assailli. * Être possédé par les mauvais 
esprits, avoir des cauchemars. 

osoware, rn, $fc , v.n. Être enseigné, être for- 
mé, apprendre do qqu. : watakusîii wa ano sensei ni 
tsuite lion wo osowatta. 

ososakl, Iftfê, s. Floraison tardive, feur tar- 
dive. Syn. BANKWA. 

osoaaknra, Bft C 8. Cerisier tardif, 
osabarl, rn, fp , v.n. Parler, dire (rasp.) : anata 
toa 8ô mharu ko, dites-vous ainsi? sô ouhatte wa 
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dômo oêore-irimasu, en me parlant ainsi, vous me 
remplissez de confusion. Syn. ru, môsu, 

* ° oaso, K i Pétition présentée directement 
à l'autorité supérieure sans suivre la voie hiérarchi- 
que : ' — wo sitru. Syn. jikzso. 

osa, |fc, £, a. Mâle des animaux, par oppos. à 
mesu : niwatori no — . coq : inu no — , chien. 
Syn. otoko. 

* ©sue, 91 5fe » «• Cuisine (t fém.). 

* ° osul, yfc , a. Eau trouble ou sale, égout. 
° «sol, 3E , a. (chim.) Eau régale. 

* Osukunl, f$ 0 , a. Empire japonais (vx.). 

osumashl, 91 , #. Petit bassin pour laver les 
coupes ou tasses à sake. Abréviation de sumashi- 
jiru (1. fém.). 

Otuml, PS » Une des provinces du Saikaidô 
(Kyûêhû). 

o-snmi-tsaki, 91 S Pff » *• Document signé de 
la main du Shogun. 

oftuwari, &&ffft* *• Grand moc/u rond. 

otabl, fB £ , *. Abréviation du suivant. 

otabftdokoro on otabfsbo, 9| jR ffi , a. Lieu 
de repos du mikotlii, sorte de reposoir. 

°4tali ■ Héunion, conférence, entrevue: 

— aura, être en conférence, avoir une entrevue, s'en- 
tretenir. Syn. osxrsu. 

°Mai l (RBki ». (milit.) ligne: — m kaùhin 
aura, se déployer en ligne. 

otaka, X » *• Abréviation du suivant 

otakabansbl, X 4* Jft » *• Variété de papier 
fabriqué autrefois à Otaka (BitchU) pour le service 
exclusif du Shogun. 

otasmajakasbl, g} ^, s. Têtard. 

otamajaknshl, $| 3£ 1ft , a. Cuiller de bois 
ou de cuivre pour servir le bouillon et autres liquides. 

otamaya, 99 S JW » *• Lieu consacré aux mânes 
des grands personnages. 

otameffokasbl, 99 1h i *• Personne qui, tout 
en prétendant ne servir que les intérêts d'autrui, re- 
cherche surtout les siens. 

otanabata, 91 ♦ » *• (astron.) Constellation du 
Bouvier. 

Otanl, § , fi. Branche de la secte Shin fondée 
an 17« siècle par le bonze Koju. Syn. higashi- 

HONGWANJI. 

Otarn, <h t8 » g - Port I* côto O. du Hokkaidô, 
ch.-l. de la province de ShiribeshL 

oto, 5" , fi. Entrée principale des anciens châ- 
teaux forts. 

•te, ïî-, 8. " Échec an roi " dans le jeu d'échecs 
japonais : — 100 «ira, faire échec an roi : — zurne, 
échec et mat. # 

otedama, 91 ? 3E» Pierres ou agates avec 
lesquelles les petites filles s'amusent à jongler : — 
asobi; — wo toru. 

•tel, ffT, 8. Geôlier. Syn. bôban, rômobi, 
00KU80T8U. 

0 otekl, >| gf , fi. Flnte traversière. 
Syn. YOKOBUK. 

0 otemba, 99 B SS 1 *• Jeune fille on jeune fem- 
me écervelée, tapageuse, qui s'agite continuellement, 
incapable de qqc. de sérieux. 

•tera, ^ , fi. Grand temple bonddliique. 

otera, Temple bouddhique. * Bonze : 

— ion, id. 



oto, ff- , fi. Son, bruit : thamûen no — , sou de 
la guitare : kaminari no — , bruit du tonnerre : — 
ga furu, sonner, résonner, retentir. Syn. ko*, kb. 

* oto r Zu » fi. Préfixe -ayant le sens de plus jeune. 

* oto, j|J , 8. Préfixe ayant le sens de frère plus 
jeune. 

•°*to, (Itit» *• Vomissement: — wo twnt, 
vomir. 

•°ete, (koiae) 8. Réponse, réplique:- 

nagaruru ga gotoshi, les réponses coulent de source. 

otojral, g , fi. Menton : — wo toku, se déboîter 
la mâchoire, c.-à-d. rire À gorge déployée: — wo 
tataku, bavarder. Syn. aoo, agi. 

otoffane, & , a. Petites pièces de métal fixées 
aux deux extrémités d'un arc, elles servent à retenir 
la corde et résonnent chaque fois qu'on tire une flèche. 

otoerl, 91 {M » fi* Garde-malade ; veiOenr auprès 
d'un mort on d'un malade : — bancuhi, conte amusant : 

— 8uru, 9fr Compagnon. $ Concubine. 

* otoko, Zj » fi* Le plus jeune enfant, ben- 
jamin. Syn. bassbx, 8ueko. 

otoko, JJ • *■ Individu du sexe masculin, soit 
de l'espèce humaine, soit de l'espèce animale : — fri 
naru, atteindre l'âge viril : Axuma — ni Kyô orna, 
à Axuma (provinces de l'Est) les beaux hommes, à 
Kyoto les belles femmes. 4t Domestique, valet, garçon : 

— wo ttukaiL, employer un domestique. $ Mari; 
amant ; homme chevaleresque. 

* Otoko, Uc, fi. Sarcophage. 

otokobasblra, ;fcj£4Éi fi, Gros piliers ami 
supportent un pont 

otokobarl, |J Q$, fi. Air, apparence, mine d'un 
homme : — ga yoi, beau garçon. Syn. aroxonun. 

otokodate, |J ffî j| , a. Homme courageux, 
brave, chevaleresque, qui prend généreusement le 
parti du faible. Syn. kyôkaku, machi-yakko. 

otokojrata, U ^ 1 fi. Acteur qui joue un rôle 
d'homme. 

otokogeisha, £;£ , a. Bouffon, paillasse 
chargé d'amuser les convives. Syn. tadcomochl 

otokoeri, H , *. Caractère mâle, viril, brave, 
hardi, courageux : ano yattu wa — ga nai, cet in- 
dividu-là n'est pas un homme. 

otokomasari, SU, fi. Femme mieux douée 
que le commun des hommes, comme courage, force 
ou talents. 

otokomekake, » «. Amant, mari secrète- 
ment entretenu par une femme. 

otokonakl, fi. Pleurs on larmes d'an 

homme. 

otokoraabll, kl, ku, a. Comme un 

homme, comme il convient à un homme, mâle, \irfl, 
noble, courageux, chevaleresque. 

otokotajukl, |J jf , a. Comme ototooip-i. 

otokosaka, HR, fi. Chemin escarpé, pente 
abrupte. 

otokosakar J, ffi g, a. Homme à la fleur de 
l'âge. 

otokose, Hjgf, 0. Femme laide, laideron. 
Syn. otafuku. 

0 Otoka, , a. ; 1084-1086. 

* otome, ZdiC 1 *' Jeune femme, jeune personne, 
fille, demoiselle. Syn. icusume, s jmus tims. 

* otomefo, ZaiC-f-i fi- Comme otome. 

* otoml, m, ^ é£ , v.n. Être dans la steandB 
grossesse. 
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• otomlsawari, gg, «. Troubles fonctionnels 
qui accompagnent la seconde grossesse. 

• otomatnme, ZifC* «.Dernière fille d'une 
famille. 

•toaa, :fc A» Grande personne, adulte, hom- 
me fait : mada — ni naranai, c'est encore un entant. 

• otona, Zj & » *• Chef 4e famille, patriarche. 
«4o*abl, ra, JjJtAt v - n - Se comporter comme 

une grande personne (en parlant d'un enfant). 

otonadaebt, ton, ^^4» v - n - Comme le pré- 
cédent 

otonage, ^AHi *• Air d'un homme fait, 
procédés d'un homme d'âge mûr. 

otonaffenal, kl, sbl, ku, & * \ & , a. Sans 
virilité, sans caractère ; puéril, enfantin, simple, niais. 

otanal, Kf , s. Visite d'amitié, petite visite. 

otonal, au, Hf , v.a. Frapper chez qqu., entrer 
chez qqu., faire une visite d'amitié : tomodachi wo 
—, visiter un ami. 

atanaaliil, kl, ku, ifcAlt» <*• Sage, docile, 
soumis, doux, calme, tranquille, paisible : — kodomo, 
un enfant sage: otonashiki koe, une voix douce: 
— otoka, un homme affable. 

otonashisa, jgJH, s. Douceur, soumission, 
amabilité, gentillesse. 

• otonashiyalsà ni, jfi , odt;. Avec amabilité, 
avec douceur, gentiment, courtoisement. 

• ôtoneri, ^ A i *• Autrefois gardes du corps 
de l'Empereur. 

• ôtono, ^ JQ, <. Chambre à coucher dans le 
Palais impérial. * Titre honorifique donné autrefois 
à un ministre d'État 

*ot*-oJI, s. Frère cadet du père, 

oncle, 

oto-oio ou ©tôt©, â| , s. Frère plus jeune, frère 
cadet 

•tort, , s. Condition de ce qui est inférieur, de 
qualité moindre ; infériorité, désavantage : kono gakur 
Bei wa — matari ga nui, ces élèves sont de même 
force. 

•*©rl, pg , s. Oiseau dont on so sert pour chas- 
ser à la pipée, appelant : hito wo — ni tsukau, se 
servir de qqc. pour induire les antres en erreur. 

Morl, g), 8. Oiseau fabuleux d'une 

grosseur prodigieuse. * Cigogne. 

fttôri, ^c^» *- Route, grand chemin. 
Syn. ôdôbi. 

•tort, m, ^g, v.tu Être inféri«ur ou moindre 
comme force, qualité, grosseur, volume, etc. ; être plus 
mauvais que : ont ga otôto ni otoru, l'aîné n'est pas 
à la hauteur du cadet 

• atoribara, gg, £H, s. Enfant né d'une 
concubine. 

otoroe, 3g , v.n. Diminution de force, de pouvoir ; 
déclin, décadence, amoindrissement Syn. buibi. 

ot#roe, ru, &, ».n. Devenir mauvais, se dé- 
tériorer, être détérioré, baisser, diminuer, décroître, 
s'aflkiblir : Uxhi ga yotte genki ga — , la vigueur s'en 
va avec les années : otoroeta kitni, pays en décadence. 

Sjn. SUXBl 8URU. 

otavoesase, ru, v. caw. de otoroeru. 

Faire tomber, faire déchoir, affaiblir. 

otosht, }£, 8. Action de laisser tomber ou do 
faire tomber qqc. * Piège en forme de trappe : nezumi 
— , piège pour les rats, souricière. # Double fond 
d'un hibachi. 



otashl, ^ Jp , 8. (poét) Dernier jour de l'année. 
* Première année d'un nengô. 

otOttUi, su, |£, jft, J5R , E , ».a. Laisser ou 
faire tomber, laisser couler, omettre, passer, sauter ; 
perdre : saifu wo — , laisser tomber un porte-monnaie : 
namida wo — , laisser couler les larmes : ji wo — , 
omettre un caractère : inochi wo —, perdre la vie : 
chikara wo — , perdre courage. $ Faire déchoir, 
abaisser: kurai wo — , dégrader. 9ft Oter, enlever, 
faire disparaître, se débarrasser, chasser : gomi wo — , 
enlever la poussière : kimono no 8himi wo — , faire 
disparaître les taches d'un habit: kitsune wo — , 
chasser le renard, c.-à-d. désensorceler une personne. 
¥fs Induire, amener à, attirer, prendre au piège, 
prendre par surprise ou d'assaut: nezumi wo — , 
prendre un rat à un piège : 8hiro wo — , prendre la 
forteresse d'assaut * Tirer, faire sortir : kuji wo — , 
gagner un bon numéro. 9* Trancher, couper, casser, 
décapiter: kubi wo — , décapiter. 

otoshl-ana, g$ , 8. Fosse ou trappe pour pren- 
dre les animaux. 

otosblbanashl, g| gg , s. Histoire gaie, plaisan- 
te, humoristique, assaisonnée de jeux de mots. 
Svn. BAKUOO. 

* otoshibuml, jfc , s. Écrit que l'on a laissé 
. tomber à dessein sur la voie. 

* otasblbiita, «. Double couvercle. 

otoshidane, jjg, , 8. Fils naturel. 
Syn. bhiskui. . 

0 atosMgake, Kâ(> *• Précipice, 
otoablgami, Sflft, *. Papier de dernière qua- 
lité, papier pour les besoins privés. 

* otosbi-tre, m, , v.a. Faire tomber dans, 
attirer, amorcer, prendre au piège, surprendre : kawa 

i ni — , faire tomber dans la rivière. Ht Emporter, pren- 
dre d'assaut : hâtai wo — , prendre un fort d'assaut 

otasbl-Jo, *■ Serrure, •bec-de-cane à pêne 

vertical et taillé en biseau qui permet à la porte de se 
fermer toute seule. 

* otoshlml, ma, Jf. , v.a. (rare) Regarder qqu. 
de haut, traiter sans égards, mépriser. Syn. saoe- 

BUniU, 1YABHIMEKU. 

otosbiniono, $$4&> s. Objet que l'on a laissé 
tomber, objet égaré. 

Otosbi-no-kaml, -fr l£ |f , $. Dieu du riz, des 
récolteB. 

otoabi-tamago, jjg J$ , «. Œufs pochés, 
otosht-tsnke, ru, Ç , v.a. Calmer, apaiser, 
arrêter ; faire déposer (la lie). 

otote, , 8. Frère plus jeune, cadet 

* ototo-e ou otodo-e, {g X, , *. Frères. 
Syn. ky5dai. 

ototol, — ftp Q , «.et adv. Avant-hier, l'avant- 
veille. Syn. xssakujitbu. 

ototoabl, — • tfpirl, g. et adv. L'avant dernière 
année. Syn. zssajkukbn. 

ototo-yome, j& , £. Femme du frère cadet 
° 6totsn, |Ulù,#. Concavité et convexité ; irré- 
gularités, inégalités (de surface). Syn. takabxku, 

DBKUBOKO. 

ototsnl, — g , s. Comme ototoi. 
otottsan, jtt ^ 8. Père, papa (1. enf.). 
Syn. omem, trtboo, totouan. 

otoyama, g , pQ , s. Montagne peu élevée, mon- 
ticule. 

oUyeme, Femme d'un frère cadet, 

belle-sœur. 
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* otOEUki, , «. Douzième mois lunaire. 

Syn. 8B3WABU. 

ototare, SUF* *• Message, lettre, écrit, 
rapport, information, nouvelles, communication, vi- 
site : — too suriij informer, écrire, visiter : kono hito 
no — de icakarimashita, j'ai appris cela de cet hom- 
me. - Syn. TAYOKX, 8HOSOKU. 

otosure, ru, Bft , & > va. Écrire à, informer, 
communiquer, correspondre avec, envoyer nu messa- 
ge, visiter: byônin too — /visiter nn malade. 

otsn, Zj » *- Second des 10 termes du calendrier ; 
par oxt deuxième, inférieur. 

oteu, Jf, 8. Étrangeté, bizarrerie, originalité, 
singularité. 

otsu, adv. et s. Étrangement, singulièrement, bi- 
zarrement. % Une des 12 notes de la gamme chinoise. 

Otsn, y , *. Ville sur les bords du lac Biwa, 
ch.4. du Shiga-ken. 

otsn, j)t , a. Ouvrage en plâtre orné de des- 
sins. 

* Otsnbo, s. Récipient en bois ou en 
porcelaine pour les besoins privés des enfants ou des 
infirmes. Syn. omaru, benxi, okawa. 

otsuborytt, ^tyafe, 8. École d'équitation 
fondée par ôtsubo Dôzen (He-16e siècles). 

otwibotMi, £ # » *■ Coing, cognassier. 

Syn. ItABOMEBO. 

ôtsucht, {$ , «. Marteau à deux mains, masse. 

6tsu-e, at Bf , 0. Dessin à gros traits, peinture 
à gros coups ae pinceau (pratiqué surtout à ôtstt, 
en Omi t d'où son nom). 

Otsuebushi, ;fc3$ttJB, 8. Sorte de chant 
populaire. 

* ° otsugoka, Bris d° prison» évasion. 
Syn. bOtabubi. 

otoucomorl, ^ t$ , *. Dernier jour de l'année. 
Syn. ômsoKA, otosiii. 

otsnke, 9P S > *■ (t vulg.) Soupe. 
, otsnmuji, ^ fjf A , *• Cyclone. 

* ° otranen, |£ J£ , (foa/tt u?o frani) «. Entrée 
dans une nouvelle année: — «ira. 

otiatin, fS » »• Poche pour la queue d'un 
chevaL 

* ° otenya, 2i -St » *• Nuit, pendant la nuit ; 
heures de loisir de l'Empereur : Heika — no ryûran 
ni kyôtu, présenter à l'Empereur (un livre) pour lire 
à ses heures de loisir. 

otsfkya, X > t. Action de passer la nnit à 
veiller. 

otenya, ff» , *. Soupe (polit). 
Otsusumi, ^ Jjf , *. Tamlwur de même forme 
mais plus grand que le tsuziimi. 

©tte, jj| jjjj , adv. Tout à l'heure, dons qqs. instants, 
bientôt, ensuite : — o me ni kakarimashô, je vous 
verrai dans qqs. jours : — o henji môshi-agemasu, je 
vais vous donner la réponse tout à l'heure. ¥t Post- 
scriptum (comme en français les deux lettres P.-S.). 
Syn. ottouke, oshitsuks, nocht hodo, ato kaba. 

otte, Jâ ^* » *■ ( c °ntr. de oi te) Celui qui pour- 
suit, qui court après: — wo kakeru, envoyer a 
la poursuite. 4& Gendarme (autref.). 

otto, jfc , s. Époux, mari. Syn. tfjbhu, 

DANNA. 

otto, interj. Exclamation de surprise arrachée 
par un événement fâcheux : — abîmai, holà ! prenez 
garde : — shitari, oh ! quelle sottise je viens de faire. 



* otto, li jft , s. (zooL) Phoque. Syn. orro- 

SEI. 

* ©tlonac, ffc ig , 8. (rare)"Mori et femme, couple. 
Syn. pOfd, me-oto. 

ottori, ff ft, ado. Immédiatement, tout de 
suite, aussitôt : — kotae wa dekinu, je ne puis pas 
vous donner une réponse, tout de suite. 

ottori, ru, ff JJj * v.a. Prendre vivement, saisir 
avec précipitation, empoigner : katana wo — , = le 
sabre. 

ottorlkome, rn, àÉ. % flK > va - Entourer, en- 
vironner, cerner : teki wo — , cerner l'ennemi : shiro 
wo — , assiéger une citadelle. 

ottorlniakl, kn, v.a. Comme le 

précédent. 

ottosel, UBABff 8. (zooL) Phoque (oterin 
ursina). Syn. orro. 

ottenko, j| if , ado. {t vulg.) Tout & l'henre, tôt, 
bientôt, dons un instant : — agarimam, j'irai chez 
vous tout à l'heure : — ùickimashô, je partirai dans 
un iustant Syn. orra, oshitbuke, noohi hodo. 

ottenke, ru, ff *0 , v.a. Comme othitsukeru. 

* ô-uchl, ^ , (dairi) 8. Palais impériaL 

on ml, ffOSt, 8. Celui qui tord ou prépare du 
chanvre pour en faire une corde. 

ô-nmi, ^; j£ , s. Grande mer, océan. 
Syn. soto-umi, taiyô. 

* ouna, gg , 8. (rare) Vieille femme. 

on ri, m, , Jjjf , v.a. Compléter, finir, terminer. 

Syn. HATASU, NASU, OWABU, BHIMAU. 

Onten, ]| K , *. Qualité de ce qui est épais, serré, 
touffu, dense, luxuriant (plantes). 

<> w *> K ffi » *• Nengô : 961-963. 

•wa, m , 8. Jante de roue. 

owanarl, a. Enfant à longue chevelure. 

oworal, ^ 36 » * • ^ re ^niy gros rire, édai 
de rire : — no hancuhi. 

oware, rn, H g , v. pat. ou poL do ou. Être 
porté sur le dos : hito no senaka ni — , id. 

oware, rn, HiÉ., v » P* 2 ** ou P 0 ** ^ e °* L ^tre 
poursuivi, être chassé, pressé, poussé : shigoto ni -—, 
être accablé de travail: hin ni — , être pressé par 
la pauvreté ; dorobô ga junsa ni owareta, le voleur 
a été poursuivi par un policeman. 

Owarl, Jg }g , s. Une des provinces du Tôfoxidô; 
v. pr. Nagoya. 

owarl, |£, s. Fin, conclusion, bout, extrémité, 
terme, mort : toshi no — , fin de l'année ; — too tont, 
mourir : — wo tsugeru, annoncer la fin. 

Syn. HATK, SHTJfAI, BUE. 

owarl, rn, , v.a. et n. Finir, compléter, achever, 
terminer, mourir: shigoto wo — , finir un travail: mi 
wo — , mourir : tegami wo kaki — , finir d'écrire une 
lettre. Syn. hateru, shtmau, sujfu. 

owarl-tange, (bot) Buis. 

owaso, rn, ^ ^ , v. cous, de ou. Placer sur le 
dos d'un autre, charger, faire porter : ninsoku m ni 
wo — , faire porter lés bagages à un porteur. # 
Imputer, attribuer à, rendre responsable : êaihm ni 
tsuvii wo — , mettre sa faute sur le dos de sa femme. 
* Imposer, taxer : zei too — , mettre des impôts, 
imposer des contributions. Infliger, occasionner: 
te wo — . infliger une blessure. Syn. owAiO. 

owase, rn, ig. ♦ v » caus - ^ e ou * ^** e 08 
laisser poursuivre, faire chasser : neko too inu ni — » 
faire poursuivre un chat par uu chien. 

* owasnl, su ou owasftUnaashi, sa, 
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(bon.) Être, exister : Kami wa izuko ni mo owathi- 
masu, Dieu est partout. Syn. vashxkasu. 

*>y*V SB » H, » Parents ; aïeux, ancêtres : oya baka 
ko baka (prov.), fils de sot n'est pas malin. $ Chef, 
premier, principal : ôyabune ni notta kokoromochi ga 
itashimasu, j'ai l'impression d'être monté sur le 
bateau principal (pour dire qu'on se croit en sûreté). 

oya, interj. Exclamation d'étonnement, de sur- 
prise, d'admiration : — ircwshaimashita, oh ! l'agré- 
able surprise que vous nous procurez en venant. 

*y*h $K » <• (t. vulg.) Propriétaire de maisons à 
louer. Syn. yanusul 

oyabun, «. Personne qui remplit le rôle 

de chef de famille ; chef, patron, intendant, maître 
d'atelier, chef d'une bande de joueurs. 

oyabone, Ift fl* , fi. Branches extérieures ou 
maîtres brins d'un éventail. 

oyabnne, $| j§ , ». Comme oyafune. 

oyadama, s. Chef, tête, principal ; meil- 

leure partie d'une chose. Syn. kashira, oya. 

oyafune, S |fi , fi. Jonque de haute mer. 

oyagarl, ru, v.n. S'attribuer l'autorité du chef 
de famille ; se poser en maître, faire le seigneur. 

*oy»§renal f kl, ski, ko, $fc j$ a. Qiy ne 
se condnit pas comme un parent. 

oyago, jg{ j|| , ». Vos parents, ses parents (resp.). 

oyagokoro, {g, ♦£> , fi. Cœur d'un père, ten- 
dresse d'une mère. 

oya-imo, , s. Tubercule, semence do la 

pomme de terre. 

oyajl, *• P^re (mod. ne se dit que du 

sien), Vieillard : — hin seba nmume donm no obi 
wo shimeru. 

oyakata, $f, , fi. Chef, patron, maître : ninsoku 
no —, chef d'équipe : suri no — , chef d'une bande 
de pickpockets. * Frère aîné (provinc. de Bizen et 
de Muttu). 

* oyake, , s. Gouvernement, autorités. 
Syn. sezfo. 

oyako, fi. Qualité de ce qui est public, 

général, commun : — ni, publiquement, ouvertement, 
à découvert : — no lianathi. & Qualité de ce qui est 
juste, équitable, honnête, désintéressé : — naru koto, 
chose juste. 

* Oyakegoto, & ¥ , fi. Affaires publiques, 
ôyakeaata, ^ g> ft, fi. Chose rendue publique, 

recours à la justice. 

oya-ko, $£ 3f> t s. Parents et enfants. 

oyakorasbll, kl, ko, fl^jfc, a. Comme 
père et fils, affectueux, tendre, aimant : oyakorashiku 
mieru, ils ont l'air de bien s'aimer. 

oya ma, tgi$, *• Fille de mauvaise vie, pro- 
stituée. * Rôle de femme dans un théâtre. 

oyamasarl, R|£, fi. Enfant doué de talents 
supérieurs à ceux de ses parents. 

* Ôyamato, flj , fi. Nom poétique du Japon. 
Syn. YAMATO. 

oyamekl, ku, v.n. Être ou faire comme ses 
parents : ani ga oyamekite otvto wo tewa surn, l'aîné 
s'occupe de son frère autant que ses parents. 

* oyaml, /j\ jfc , *. Courte interruption : kesa 
kara — mo naku yuki ga fitrimashita, la neige n'a 
pas discontinué de tomber depuis ce matin. 

* oyaml, mu, /K jj- , v.n. Cesser, discontinuer, 
être interrompu pendant qqs. instants. 

oyamimai, fj Jfc gg, *. Visite de respect à ses 
parents. 



oyamoto, K ff , i. Maison paternelle, 
oyanashi, & Zf. ffa , fi. Abréviation du suivant 
oyanasklgo, & |ji , *. Orphelin. Syn. une a- 
bhigo. 

. • Oyashlma, ^; A ÎW » *- k 68 hntt grandes îles, 
c.«à-d. le Japon. 

Oyasnlo, fi. Courant polaire sorti de la 

Mer d'Okhotsk. 

oyashirasu, $1 ^ & , s. Dent de sagesse. 
Syn. oboeba. 

oyawan, fj^JA, fi. Grand bol ou tasse pour 
le riz. 

oyaynbl, jft , ». Gros doigt, pouce. 
Syn- 5yubi. 

oyayuznrl, SUS, fi. Chose héritée de ses 
parents : — no zaisan ico tsubusu, dissiper les biens 
patrimoniaux. 

oyasato, 3ï jg , fi. Maison paternelle. 

° oyo, K A3 , «• Application, réalisation, mise 
en pratique ; pratique : — ktkaigaku, mécanique appli- 
quée : — kwagaku, chimie appliquée : — sian, mettre 
en pratique, réaliser, appliquer. 

oyobane, fi. Jeu de volant. 

oyobasn-nagara, ^ j& , a<fr\ Bien que ce 
soit au-dessus de mes forces, bien que' j'en sois 
incapable, autant qu'il dépendra de mes faibles forces. 

oyobl, Jfc , conj. Et, ainsi que, et aussi : iishi — 
uma, des bœufs et des chevaux. Syn. narabi ni. 

* oyobl, $ , *» Doigt, (vx.). 

oyobl, bu, 3t i v - n - Arriver a, atteindre, par- 
venir ; être capable, pouvoir, avoir la force de : kare 
ni oyobu mono nashi, personne ne peut se mesurer 
avec lui : waga — dake wo tnikusu, faire tout son 
possible: sugitaru wa nao oyobazaru ga gotoshi 
(prov.), ni trop ni trop peu. # Résulter, aboutir à, 
se terminer par : ikusa ni — , aboutir à une guerre : 
kenkwa ni — , finir par une dispute. Syn. todoku, 

1TABU, BHDfAU. 

oyoblffoshl, Jfc 8! » *• Dos courbé, voûté. 

oyoboahl, sa, <^ Jfc » v - 0(1118 • de oyobu. Étendre, 
faire étendre, communiquer, faire parvenir, accorder : 
Tenshi wa hinsen ni megurni wo — , l'Empereur étend 
ses bienfaits à la classe pauvre. Syn. itabaso. 

oyoffl, Jgftc, fi. Natation, nage: — no keiko, 
exercice de natation : — no jôzu na otoko, un habilo 
nageur. 

oyoffl, ara, {g 3)fc, v.n. Nager: wni wo —, nager 
en mer. 

oyofftagarl, rn, Ji , v.n. Monter à la nage : 
kawa wo — , remonter la rivière à la nage. 

oyogl-de, rn, g$ tfj , v.n. Keveuir à la surface 
de l'eau (en nageant) : kawaihimo ni oyogi-deta, il est 
sorti dans le bas de la rivière. 

oyoa;l-kosbl, sa, ttttt» v.n. Passer, traverser 
à la nage, dépasser en nageant. 

oyofflknrabe, 'flf , s. Lutte de vitesse à la 
nage. 

oyogl-watarl, ro, 20 Ht » v.a. Traverser à la 
nage : kawa wo — . 

* oyoglme, flfric < *• Femme qui nage, nageuse. 

* ôyome, , s. Femme du frère aîné. 
Syn. ANIYOMK. 

* oyona, |g , s. Vieille femme. 

oy6 na, ^tfl|, a. Généreux, libéral, magna- 
mine : — hito. Syn. ômaka ha, tatki na. 

OyOnl, ^cg|, adv. Généralement, le plus son- 
vent 
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oyonnarl, ru, £ j£ , v.n. Comme le suivant, 
oyorl, ru f v.n. Dormir, être couché 

(resp.) : imada oyotte gozarimatu, il repose encore. 

Syn. OT08KEM MASU. 

oyoso ou Oyoso, JjL , *8 , adv. A peu près, 
approximativement, environ : — go roku jû nen zen, 
environ 50 on 60 années auparavant: totldwa — 
sanjissai, âgé d'environ 30 ans. $ Généralement, le 
plus souvent, la plupart du temps. 

* oyoooblto, /LA»*- Personne que l'on con- 
naît peu. 

° ftyeVsagakn, Hfflft9> *• Mathématiques 
appliquées. 

* oyosuketo, adv. Comme une grande personne 
(en parlant d'un enfant). 

6y nbL, -fc 18 , *. Pouce. Syn. oyayitbt. 

oy udone, ?) jft H » *• Maison de bains (polit.). 

* éyami, & , ». Arbalète. 

ozakarl, Hjg, t. Fleur de l'âge, âge mûr (hom- 
mes). 



jB , Action de boire beaucoup. 

osakonoini, ^jggt, 0. Ivrogne, grand bu- 
veur. 

oaappal, a. Prodigue, généreux, libéral, qui dé- 
pense sans compter. 

***** ^tf i <• Foule, multitude, grand nombre : 
— no kyaku, un grand nombre de convives: — 
naru, nombreux. Syn. tanixzu. 

taeki, H , 8. Lutteur du rang le plus élevé. 

• ° osen sera, |£ , (yogoreru) v.a. Souiller, 
salir, rendre trouble. Syn. yooosit, kboasu. 



* °—> SN.^ FoHe, stupidité, sottise (vx.). 
oaol, £ , $. Coquin, fripon, rusé. 

° oaol, kl, ski, ko, îÇ , a. Malpropre, grossier, 
indécent, souillé, sale. 

•©sol, kl, sbl, ko, M, a. Fou, sot, stopide, 
propre à rien. 

osokedacbl, tara, JIH, jr, v.u. Avoir les che- 
veux dressés sur la tète, trembler de peur ou d'épou- 
vante. 

° oaokkekn, 8 X St » *- Capsule du pavot 

* ° osoku, f$ Q , (yogoretarufiizokti) a. Coutumes 
dépravées, manières corrompues, usages grossiers. 

* ° oaoku, 3É » P yakara) a. Membre de la 
famille royale. 

oaomaskll, kl, kn, OU , a. Fou, stupide, soi 
Osora, ^g, «. Ciel, espace, immensité, firma- 
ment. 

* ososkli, kl, ka, Q M , a. Comme otomashii. 

9 ô*n, 0 , a. Qualité de ce qui est général, ap- 
proximatif, environnant : — fia tokoro, qqc. d'à peo 
près. Syn. ovoso, tamai, tattsi. 

knme, ^R, «. Achèvement, accomplissement, 
fin, terme, conclusion. 

Ofctina, -fc M , 8. Grosse corde, cordage, aossière, 
câble. 

om-osu to, f£ ♦ » a**"» Tremblant de peur, de 
crainte, d'appréhension : — chikayonu approcher en 
tremblant Syn. kowaoowa, biku-biku. 

oara tara, Jff , a. Poche poux la queue des che- 
vaux. 

ftaratsu, *fj, »• Bouche à feu, pièce 

d'artillerie, canon de gros calibre. Syn. taihB. 



paeh in «tome, a. Cordon avec lequel les femmes 
lient leur ceinture. 

pachl-paeki to, adv. Onomatopée d'un bruit 
de craquements, de pétillements répétés : hi ga — 
haneru. 

* 0 palkln, gf s. Sons-gouverneur des îles 
Byùkyû (autref.). Syn. bkxrtn» 

pakntsnkl, ko, £ , v.a. (t vnlg.) Manger, 
avaler : methi wo — , manger du riz : tabako too — , 
fumer. 

psui, M fe » *• (portug.) Pain : AwaaAi —, gâteau 
fait de farine de froment: a/to&u — , pain ordi- 
naire : — y a, boulanger, marchand de pain. 

pandan o, fRgf, s. Levain. 

P*PP*> H ? » . *• Tabac (l. enf.) : — wo nomu. 

p*ppa to, > , adt». Onomatopée exprimant 
l'action de qqc. qui surgit, qui s'élèvo brusquement 
en nuage, comme la poussière, la fumée : chiri ga — 
tattu, la poussière s'élève en nuage : tabako too — 
fuki datu, 

pappu, E^, 8. Cataplasme. 

parapara to, jfc * , <ufo. Onomatopée dn bruit 
de la grêle ou d'une pluie abondante : arare ga — 
fitru. 

parai* to, fcfc jfi, adv. Çà et là, de côté et 
d'autre : hôsd ga — dekita, la petite vérole est sortio 
ici et là, 



patapata to, adv. Onomatopée du brait produit 
par des coups, des claquements: niwatori ga — 
habataki too surit. 

patekl, f&ft> s. Pantalon, culotte. 

patch I ri to, adv. Onomatopée du bruit d'au 
claquement, d'un craquement sec, comme celui da 
bois, du bambou que l'on fend. 

patohlrl, Jgf ± , a. Carbonate de plomb naturel, 
employé comme cosmétique. Syn. tOnoctdchl 

° patoron, jfc , a. (holl. patroon) Cartou- 
che : — scizô-kikai, machine pour faire des cartou- 
ches. Syn. HAYAGO. 

pattarl to, adv. Onomatopée du bruit d'un objet 
qui tombe, d'un coup : — taoreUu 

patte on pat*, Ç , 8. (angh) Mastic. 

patto, adv. Onomatopée exprimant l'action da 
qqc. qui surgit tout à coup, qui se répand subitement 

petji, H f *• (""tf-) ^*g e ( d ' un tiv 16 » etc -)' 

pelpel, ♦ , a. (dial. de Tûiryô) De peu de 
valeur, de bas étage, inférieur. 

peke ou poire, a. (du malais pergi) Mot employé 
par les ouvriers et les portefaix des, j»orts ouverts, 
dans le sens de ; bon à rien, inutile ; jette-le, enlève- 
le, je n'en veux pas. 

pompon, H (je Mi *• SamUen (L enf.). 

peu* $9Ei 8. (angl) Plume à écrire: — wH 
bout de la =. 
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penkl, 3? , ê. Peinture : — nitri, applica- 
tion de la peinture, peintnrage: — ya f peintre en 
bâtiments. 

penshlra, §/£ , 8. (angl.) Crayon. 

pera-pera to, adv. Promptemcnt, vite, avec 
volubilité : — shabcrit, babiller. 

peten, 8. Tromperie, dnperie, tricherie : — rôt, 
trompeur, tricheur, escroc. 

pleha-ptoha to, adv. Onomatopée du bruit pro- 
duit par un claquement, un coup sec, 

piebln-donie, 8. Comme pachindome. 

pichl-pietii, j|| , adv. Onomatopée des mouve- 
ments d'un poisson sautillant sur le soL 

pil-pll to, adv. Onomatopée du son d'une flûte, 
des cris d'un petit oiseau, du sifflement du vent daus 
les arbres, etc. 

plka-pika to, fgi + , adv. D'une manière étin- 
celante, brillante: hothi ya — titru, les étoiles 
scintillent. 

pika*t«ukl, Un, 0^ , v.n. Briller, étinceler, 
scintiller. 

plkora, tfeS.» *• Pfcnl» mesure cliinoise de 
poids équivalant à 61 kg. 

plmpln, gg ♦ » °d v ' D'une manière vive, alerte, 
légère ; gaiment, gentiment : kokitouji ga — lianeru, 
l'agneau gambade gaiement 

pin, SU-, 8. (angl.) Épingle. 

pin, — , s. As au jeu de dés. 

plnkorofaaki, — ff , 8. Espèce do jeu de dés. 

pira-plra to, fg ♦ , adv. D'une manière flot- 
tante, ondoyante. 

plrl-piri to, m ♦ , adv. Onomatopée des picote- 
ments, des élancements, de la cuisson que produit 
une douleur : — itamu. 

plri-tsnkl, ko, &JfR, v.n. Ressentir des 
picotements, des élancements, une douleur cuisante. 

pl—hwrl to, adv. Onomatopée du bruit sec que 
produit une porte, un sfiSji, etc. qui se ferme: to, 
8hôji tpo — 8himeru. 

pistera, flK, «. (angl) Pistolet 

plyano, ^Vi (itaL) Piano, piano-forte. 

poeha-poeha, flg fl| , adv. Se dit pour exprimer 
l'état de ce qui est gros et gras, dodu, potelé : — to 
8hita kao, face dodue : anç hito wa — to rôt te iru, 
cet homme est gros et gras. 

pokan-pokan, «. Jeu d'enfants. 

pokan to, ffclS» odv. D'un air distrait, d'une 
manière abstraite, sans attention : — rôtte ira. 

peka-peka to, adv. Onomatopée du bruit que 
font des coups répétés ou de l'effet que produit une 
forte clialeur : atama wo — nagurûtsukeru, frapper 
la tète à coups redoublés: kyô wa — suru hi dtsu, 
aujourd'hui il fait très chaud. 

peka-teokl, kn, v.n, Être chaud, faire chaud. 

pokl-poki to, adv. Onomatopée du bruit que 
fait un objet qui craque, qui casse, qui se rompt : yu- 
bi wo — cru, faire craquer ses doigts : Une ga — 
ortta, le bâton s'est rompu. 

pokknrl, jfç Jg , *. Espèce de chaussure de bois 
dans le genre des geta. 

poku-pokn to, adv. Onomatopée du bruit que 
font deux morceaux de bois frappés l'un contre 



l'autre: ataJian wo — tataku, sonner ainsi le 
déjeuner. 

pompoehi-mal, -g 1 £ , s. Vieux riz, riz long- 
temps conservé dans un magasin. 

pompon, , 8. Ventre (1. enf.) : — ga ttat, 
j'ai mal au ventre. 

pompon to, adv. Onomatopée du bruit répété 
produit par le canon, les pétards, etc. : ôzutsu ga — 
rôtte ira, le canon tonne. & Action de parler d'une 
manière arrogante, en grognant 

pompa, gp JB » *• Pompe : suUage — , pompe 
aspirante: Jôki — , pompe à vapeur. 
Syn. uizuhajiki. 

pontonkn, flj ffc , i. Sot, naïf, imbécile, nigaud. 

Syn. MANUKK. 

poppo, £| , 8. (1. enf.) Intérieur de l'habit sur la 
poitrine : te wo — ye ireru. Syn. ïutokoro. 

poppo to, m , adv. Onomatopée de l'effet 
produit par une forte chaleur. 

poro-poro to, ♦ , adv. Onomatopée d'un 
liquide coulant à grosses gouttes: namida ga — 
ochiru, verser de grosses larmes. 

posnporn, g| , 8. Phosphore. 

pota-pota to, 1 jg adv. Onomatopée 

potarl-potarl to, / d'un liquide coulant à 
grosses gouttes. 

potcharl, f£il> Q/av * Se dit pour exprimer 
l'état de ce qui est gros et gras, dodu, potelé. 

Syn. POITERI, POCHA-POCHA. 

potcfairl, fg 4> t oàv. Un peu, en très petits 
quantité, un brin, un rien : — de yoro8hii : — mo 
nai. 

pote-pote, fSjH » a ^ v ' Comme potcharl. 
poteren, f| + , 8. État de ce qui est gros et 

gras, enflé, gonflé, 
potau-potou, jft + , adv. Ici et là, de place en 

place, de côté et d'autre : hoehi ga — deta, les étoiles 
paraissent ici et là : — 8uji, ligne ponctuée. 

pottaan, ttjgffiftf, «.Potasse, 
potterl, $ m, , adv. Comme potchari. 
potto, adv. D'une manière brillante, éclatante, 
étincelante. 

potto, ffc, adv. D'une mauière obscure, voilée, 
embrouillée : akari ga — rôtte iru. 

pottode, 8. Paysan, campagnard, rustre. 

pompon, , & flfl , adv. Se dit du parfum 
des fleurs, des essences, etc : hana ga — to kaoru, 
les fleurs répandent un doux parfum. 

puracblna, g & , «. Platine. 

pnrl-purl, adv. En branlant, en tremblant, 
comme un corps gros et gras ou enflé. 

Pnrotesntan, $f $fc , «. Protestantisme, 
pyol to, $î jfo , adv. D'une manière subite, 
soudaine. 

pyol-pyol to, adv. En sautant, en sautillant 
pyoko-pyoko, adv. En sautant, comme une 
grenouille. 

pyorapyon, adv. En sautillant, en folâtrant en 
gambadant. 

pyo to, adv. Onomatopée du sifflement produit 
par un objet qui passe rapidement, comme une balle, 
un boulet de canon, une flèche : ya ga — hibihi, la 
flèche siffle. 
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* ° ra, *• C 2001 -) ** ulet 

ra, S , Suffixe du pluriel des noms et des 
pronoms : kodomo-ra, les enfants : ware-ra, nous. 
Syn. domo, TAcra, tô. 

'°ra,(,i. Fine gaze de soie. 

* °ra, ft, (Wafca) fi. Nudité (en comp.) : ratat, 
tout nu : rachû\ nu comme un ver. 

* ° reba, g| Jg , 5. (zool.) Mulet Syn. ra, 

* ° raban, £ (g , fi. Boussole marine. 

Syn. BASHIMBAN. 

racbi, g , a. Palissade, enclos, barrière : — u*> 
akeru, ouvrir la barrière ; (fig.) conclure une affaire. 

raclii-aki, Fin, conclusion, détermina- 

tion. 

rachi-mo-nai, ki, sbi, ku, Jjy , a. Absurde, 
frivole, ridicule. 

* ° r«chû, ISA» (hadaka rmishi) fi. Chenille; 
insecte ; (fig.) homme pauvre, dénué de* tout. 

* ° raden, i. Ornement de perles fines, 
raenso, «. (bot.) Espèce de fougère rampante qui 

se trouve sur les rochers, le tronc des arbres 
(drymoglossum carnosnm). 

* ° rabai, Hff>, 8. Adoration de personnes ran- 
gées sur une ligne. 

* 0 rabattu, M g| , fi. Cheveux frisés. 

* ° rabei, fl[ ^ » *- Patrouille, sentinelle, agent 
de police. 

1bF ft » (dtàdori) fi. (ornith.) Albatros. 

* 0 rai, , (kitaru) 8. Action de venir (en 
comp.) : — fukit, retour. * Indique le futur ou bien 
un passé peu éloigné: raincn, l'année prochaine: 
raiharu, raishun, le printemps prochain: kinrai, 
dernièrement $ Joue le rôle d'adverbe : sakunenrai, 
depuis l'année dernière. 

0 ° rai, jjg , (ra) 8. Politesse, civilité (en comp.) : 
— hai swuj vénérer, adorer. 

° rai, % , (kaminari) 8. Tonnerre : — ga ochita, 
la foudre est tombée : — jin, dieu du tonnerre. 

* ° rai, JB , 8. Lèpre. Syn. raibyô, kattai. 

* ° raibin, jfc ff , ( kitaru tayori) s. Prochaine 
occasion (st ép.). 

*°raibon, flljfc, (swibaclri) «. Mortier; ter- 
rine. 

° raibyo, , s. Lèpre. Syn. kattai, bai. 

* ° raichakn, (ki-Uuku) «. Arrivée: go 
—, votre = : — suru, arriver. Syn. tôchaku. 

° raicho, gR, (S À) t 8. (ornith.) Lagopède 
muet ou alpin (lagopus mutus). 

* ° raicho, Jfc fg , fi. Venue à la cour, au palais : 
go — , votre = : — sitru, venir à la cour ; (p. ext.) 
venir au Japon. 

* ° raida, tyg fff » *• Paresse, indolence : — ni 
nagareru, se laisser aller à la paresse. Syn. banda, 

NAMAKE, OKOTARI. 

* ° raiden, JE , {kaminari inàbikari) 8. Ton- 
nerre et éclairs. 

* ° raldd, g* , s. Approbation irréfléchie, imi- 
tation servile : — suru, imiter servilement : — «7/a, 
celui qui imite servilement 



* ° raifa, £ fÊ , g. Hache de pierre. 

* ° raifnkn, «. Sorte de radis. 

* ° raifnkn, jfc fj[ , 8. Retour : — suru, revenir, 
raifnru, |Ëf&£|» (angL) Carabine, fusil à 

canon rayé. 

* ° raifuaekl, g ff , fi. Hache en silex. 
Syn. raifu. 

* ° raiga, jfc %, 8. (titt.) Arrivée de votre palan- 
quin, c.-à-d. votre arrivée (st ép.) : go — machi taie- 
matsuri sôrô, j'attends votre arrivée. Syn. raigi. 

* ° raifeki, «. Coup de tonnerre. 

0 raifetsn, & /J » ( kitaru tsuki) fi. et adv. Le 
mois prochain : — . mairimashô, je viendrai =. 

* ° raigi, & (| , ( kitaru koto) fi. Votre venue (st 
ép.). 

raigo, (kitari nmkaeru) fi. (bouddh.) 

Venue d'un Bosattu au-devant de Pâme d'un de ses 
fidèles. 

* ° raillai, jB^F > (uyamai-ogamu) fi. Adoration: 

— suru, adorer. 

* ° ralhaido, jg^ g, fi. Temple, 
raibarn, (kitaru harù) «. Le printemps 

prochain, l'année prochaine. 

* ° ralbei, Jfc f£ , *. Venue à la conr. 
Syn. baichô. 

* 0 raibin, Jfc J[ , fi. Hôte, visiteur. Syn. rai- 
kvaku. 

• * ° rainé, gjjj , ( kitari r tazuneru) fi. Visite, in- 
terview : 8UTU, 

* °rai-i, 'Jfcat. 8, Votre, intention (exprimée 
dans une lettre) : — no omomuki, le contenu de votre 
lettre. 

* 0 rayitou, & Q , (kitaru nichi) adv. Pro- 
cliainement 

* 0 ralJ6, JJJ , fi. Lettre arrivée à destination. 

* raijlk, 8 K , fi. Animal qui est supposé tomber 
avec la foudre. $ Espèce de martre. 

* O raijo, Jfcft, (kitarisumu) «. Immigration: 

— suru. 

° raiki, jgtE i *• Livre classique chinois; livre 
des cérémonies. 

* ° raiko, S ^ , fi. (btt prince du tonnerre) 
Tonnerre. 

* ° raiko, Jjfc , (mifiato ni kitaru) 8. Arrivée 
au port : — suru, 

* ° raiko, &S|, (Afttori ada fitim) s. Attaque 
des ennemis, invasion : — suru. 

* ° raiko, & 5 , fi. Action d'apporter le tribut 

* ° raiko, f)fe, «. Éclair, 
raikon, B Ç , fi. (pbys.) Fulgurîte. 

* ° raikwa, <. Feu, incendie causé par la 
foudre. 

* ° ralkwai sorti, jfe f , v.a. Venir à une ré- 
union : go raikwai wo negaimasu, je vous prie de *=. 

° raikwan, jf , fi. Capsule. 

* ° raikwan, Jfc )R , (A^tori wimi) fi. Action 
d'aller voir, visiter, v.g. les fleurs, le théâtre : — finr«. 

* ° raikyakn, g , fi. Visiteur, hôte : todonaa 
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raikyaku de ùogashii, maintenant que les hôtes sont 
arrivés, je sois très occupé. 

• 0 ralmel, £ , (kaminari no oto) $. Bruit du 
tonnerre: — ga todoroku, le tonnerre gronde. # 
Brait sourd. 

• 0 ralmel, £ % , s. Renommée, nom glorieux : 

— wo tenka ni todorokasu, faire retentir tout le pays 
de sa renommée. 

0 values, Jjl , ( kitaru toslii) 8. et adv. L'année 
prochaine. 

• 0 ral-4, 3(C £ , (kitari-yuku) 8. Allée et venue : 

— surit, se visiter mutuellement (entre amis). 

• 0 mirait a, 5. Simplicité, droiture, fran- 
chise : — na ningen de gozaimasu, c'est un homme 
franc, simple. 

• ° ralrekl, & (g , 8 . Antécédents de qqc. ; his- 
toire de l'origine d'une chose. Syn. rirkki. 

•°ralriii, (ktiari-nozomu) 8. (polit.) Ve- 

nue, arrivée: Tennô-heika go — kudcuarenuuhita, 
l'Empereur est venu. 

°Ral San?*, f$0]f$, *• Historien (1780- 
1*32), auteur du Nilion-gioai-shù 

9 0 ralael, & , (kitaru yo) 8. Vie future, autre 
monde. 

• 0 rateekl, Caillou, gravier. 
Syn. jabi. 

• 0 ralaba, #c $ , *. Arrivée, venue (polit.). 

• 0 râlait*, *. Lépreux. Syn. raibyô- 
bha. 

• 0 ralahl, 3p. , 8. Sorte de disque, de plateau. 
* 0 raiabi, jgjg, s. Marge d'une lettre laissée 

en blanc par politesse. 

• 0 ralaknn, & £b, (kitaru Jiaru) «. et adv. Le 
printemps prochain. 

rata©, IBJR, «• (zooL) Petite espèce d'écureuil 
volant du Japon (pteromys momonga). 

• 0 raltol, f g, i. Tonnerre. 

ral-u, £ {g, (kaminari ame) 8. Orage, tonnerre 
et pluie. 

*°ralyo, s. Le printemps prochain (st 

ép.). 

raljroke, f t. Paratonnerre : — bashira, 
tige du =. 

• °raljrn, g. Avis reçu par lettre (st 
ép.): — ni shitagau, suivre un =: — ni iwaku, 
il dit dans sa lettre. 

• 0 ralya, 3fc £ , «. Histoire de l'origine ou du 
développement d'une affaire : — wo shiraberu* re- 
chercher l'=. 

rakan, SI 81» «• (sanscrit) Titre donné aux 
disciples immédiats de Shaka. 

rakan, 8. Viande de porc desséchée, 

jambon. 

^jrakankaku, 8. Espèce de thuya (thujopsis 

rakansba, £g g| j& , Espèce de sapin. 
°rakko, ($£), Loutre de mer:_ 

no ihappo, chapeau en peau de =. 

• 0 rakkokn, £| g , (tanoshiki kmi) a. Pays 
du bonheur, paradis, ciel. 

• 0 rakkwa, jj$ , (ochitaru hana) *. Fleurs 
tombées: — rôzeki, fleurs dispersées sur le sol; 
(%.) désordre: — eda ni kaerazu (prov.), la fleur 
tombée ne revient pas à la branche. 

• ° rakk wa-klkal, g (fi , 8. Instrument 
qui sert à démontrer les lois de la chute des corps. 



* ° rakk wan, Jfc , s. Nom et cachet apposas 
par l'auteur d'un écrit ou d'une peinture. 

* ° rakkwash6, & Ê. . «■ (bot) Arachide. * 
Nom d'une pâtisserie faite avec l'amande de l'ara- 
chide. 

* ° rakkyo, , s. Action de se fixer en un 
lieu : — 8uru. Syn. sxmu koto. 

rakkya, f£, «. Espèce d'ail (allium bakeri). 
*°rakokit, «. Sorte d'huître à une 

écaille. 

* ° rakokn, £ g, *. Fine gaze blanche. 

. * ° rakftsel, ]$ Ig £ , * . Nom d'une étoile. 

* ° rakn, $ , «. Cité où réside l'Empereur, 
capitale, métropole. Syn. miyako. 

* rakn, m , (tanoshimi) 8. Plaisir, bonheur, joie, 
confortable, aise : — ni kurasu, vivre à l'aise : — na 
koto de gozaimasu, c'est une chose facile : — wa Jeu 
no tane (prov.), le plaisir est la cause du malheur: 
o — ni o suwari nasai t asseyez-vous à votre aise : 
itami wa — ni natta, la douleur s'est calmée. 

* ° rakn, gfg , s. Beurre, fromage. 
Syn. oyOrako. 

rakn, Suffixe s'ajoutant aux verbes sans en 
changer le sens: toi keraku, c-à-d. tou: katari- 
ïtajimuraku, c.-à-d. katari-liajimeriu 

* 0 raknba, & jg , (uma yori ochiru) 8. Chute 
de cheval : — shite shinimashita, il est mort d'une 

* ° raknba, gg % , 8. Cheval gris, 
rakubal, 8. Chute des fleurs de prunier : 

— no toki, à la saison de la =. 

° raknchd, Sf.Ti *• Feuille omise dans un 
livre. 

* 0 rakncbtt, & ip , 8. Dans la capitale. 

* raknda, gjf Jfjr, s. (zool.) Chameau. 

° rakudal, fâffc, 8. Insuccès dans un examen. 

* 0 rakudal, $f H » *• Hors d'oeuvre dans une 
poésie. 

* ° rakadaten aura, R , v.n. Tomber, se 
détacher et tomber comme les cheveux. $ r.a. 
Omettre en écrivant: ichi ji wo — , omettre une 
lettre. 

rakndacnml, |ftt^, s. Charbon de bois 
très brillant qui s'allume facilement. Syn. dogama- 
zumi. 

* ° raknekl, $$ $f , s. Succession non inter- 
rompue : ôrai ga — tari, les possauts se succèdent 
sans interruption. 

* ° raknen, |g g) , «. Jardin de délices, paradis 
terrestre. 

rakngakl, *g g , ^ , «. Inscription sur les 
murs, les pierres, les arbres : — kinzuru, défendre 
les =. 

* ° rakngran, f£ M » *• Troupe d'oies 8au\ r ages 
qui descend à terre. * Gâteau fait de farine de riz 
et de sucre. 

* ° rakuffetau, $| ^ , (ochiru Uuki) 8. Lune 
à son coucliant. 

* ° rakn^o, J5f © > Histoire, conte, calembour. 

Syn. OTOSMIBANASHI, HANAfllU. 

* ° rakngroka, 55f W » Celui qui raconte 
des histoires dans les yo*e, conteur. Syn. hana- 

BiUKA. 

* ° rakupwal, , (miyako no soto) 8. Fau- 
bourg do la capitale. 

* ° raknbakn, (ochiAmrtru) ê. Déca- 
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ienoe, adversité : kono hito wa yohodo — shimathita, 
cet homme a bien déchu. 

* 0 raknhaku snrn, $f , (ochChageru) v.n. 
Se détacher, comme la peinture, la laque, etc. 

* ° rakubaton, Jgf §J , (kami wo ototu) s. Ac- 
tion de ee raser la tête, de devenir bonze. 

* ° rakn-i, £Q| jfc , (tanothiki kokoroMothi) s. 
Sentiment de plaisir, de joie, d'aise. 

* ° raku-in, Jj$ Jg, , (otoehidane) t. Bâtard, en- 
fant illégitime. 

° raka-lnkyo, M} S JS > *• Ç ni 80 retire 

du commerce, de la vie publique pour vivre à son 
aise ; rentier. 

° rakujakn, \8?1f> (ocJiittuku) t. Fin, con- 
raknckakn, / clusion, achèvement, décision : 

— ticru, terminer un ouvrage, une affaire : fiuhin wa 
yôyô — 8himashita> les bâtisses sont enfin termi- 
nées : yoi ffuai ni jiken wa — thita, l'affaire s'est 
terminée heureusement. Syn. sumu koto, bachi- 

AKU KOTO, RAKU8W. 

*°rakujl, gf^s, (otoêhitaru ji) s. Caractère 
omis ; lettre omise dans le corps d'un mot. 

* ° rakajln, g£ \ , (tanoêhiki hito) 8. Homme 
heureux, libre de travail et de souci. 

* 0 rakujlUn, Q , (irihi) 8. Soleil couchant 

*°rakoJ«, (ochiru 8hiro) 8. Château 

tombé entre les mains de l'ennemi. 

* ° raknmel, J$ &> , (inochi wo ototu) «. Perte 
de la vie, mort : nagaku byûki de tôtô — thimathita, 
il est mort après une longue maladie. Syn. sni- 

NUBU, KOTOKEBKRU. 

rokune, «• Sommeil réparateur, grasse 

matinée : kind no kutabire de keta hodo — itaahi- 
nwuhito, comme j'étais très fatigué hier, j'ai fait 
la grasse matinée ce matin. 

* ° rakaral, J£ , (kaminari ochiru) 8. Chute 
de la foudre : — wo futegu, se mettre à l'abri de la 
foudre. 

rakurakn to, g£ ♦ , adv. Facilement, confor- 
tablement, sans difficulté. Syn. yasu-yasu to, yôi 
mi. 

* ° rakurnl, g$ , (namida wo ototu) 8. Pleurs, 
larmes: urethikutte — suru, verser des larmes de 
joie. 

* ° ralKnsnl, (tanoshiki toshi) 8. Heu- 
reuse année, année d'abondance. Syn. hônen. 

* 0 raknsatsn, J£ 4L ♦ (ochi fuda) t. Achat avan- 
tageux dans une vente à l'encan : — - ni naru. 

°raktisel, fëjft, 8. Achèvement, fin, accom- 
plissement (se dit surtout des constructions) : gakkô 
no — ëhilri, cérémonie d'inauguration d'une école: 

— turu. Syn. rakuchaku. 

* ° raknsekl, fg. J$ , (nimbetsu nukeru) 8. Action 
de faire rayer son nom du registre d'une maison de 
prostitution. 

* 0 raknshitsu, Jfe , (otoshi whinau) 8. 
Perdre, laisser tomber : saifu wo — sitru, = son 
porte-monnaie. 

* 0 raktisho, |J , (otoshibtemi) s. Écrit ano- 
nyme, libelle. 

* 0 rakushô, $ , (te ni ochiru) 8. (st. ép.) 
Réception d'une lettre : — turu. 

* 0 rakiuhokn, $$£ ffa , (kazari otoshi) Action 
de se raser la tête (se dit des empereurs qui se fai- 
saient bonzes). 

* ° rakudhu, ^ , 8. Écrit satirique affiché 



sur les murs ou laissé tomber volontairement sur la 
voie ; libelle : — wo kaku. Syn. rakusho. 

* ° raknshu, J£ , (te ni tru) t. Réception 
d'une lettre, d'une somme d'argent : tashika ni — 
itathimashita, j'ai certainement reçu (votre lettre ou 
l'argent envoyé). 

° rakaton, &1R> (kimo wo ototu) 8. Déses- 
poir, désappointement, manque de courage : — turu 
hodo no muzukathii koto ja nai, ce n'est pas une 
chose si difficile que vous deviez perdre courage. 

Syn. 8HTX8XTBÔ. 

° rakutetaa, «• (méd.) Cautérisation: — 

810TU. 

* °raMoto,ï *B±, (tanoshiki tokoro) 8. lieu 
rakudo, j du bonheur, paradis» 

* ° rakutsul, gg, s. Chute (physique ou 
morale), déchéance : — turu. 

rakuy akl, *H & , #. Porcelaine. 

* ° raktiyo, J£ |£ , (otenru ht) 8. Sofefl cou- 
chant. 

* 0 raknyo, Jg , (otturu ha) t. Feuilles qui 

tombent 

* ° raknyo, jJfB, i. Capitale. Syn. xixako. 

* 0 rakuyosko, jf|fi, (ochiba no mattu) t. 
Mélèze (lariz leptolepès). Syn. kabakatbu. 

* ° rambaten raru, £ffit (midari ni kiru) 
v.a. Arracher à tort et à travers (v.g. des arbres). 

ramblkl, % £ , t. Alambic. 

* ° rambln, flL R , «. Cheveux en désordre. 

* rambo, fi, $ , (midare-abareru) t. Désordre, 
rixe, querelle, tumulte: — na yatsu da, c'est une 
personne violente, emportée: — rvzeki, d'une 
manière désordonnée: — nin, tapageur L querelleur, 
séditieux: — - turu, agir d'une manière déréglée, 
turbulente. 

* 0 rambn, fg, H , (midare mai) a. Danse dés- 
ordonnée, autrefois exécutée par des fonctionnaires de 
la Cour ; manière inconvenante de danser : rakuyô wa 
kaze ni fukiwawatareU — turu, les feuilles tombées 
poussées par le vent exécutent des danses fofles 
(fi*)- 

rame, Suffixe qui ajouté aux verbes leur donne 
un sens de probabilité : kuru rame, il viendra pro- 
bablement (st écr.). 

ranima, tffl |BJ , 8. Intervalle entre les harakam 
et le plafond, souvent orné de sculptures à jour. 

* 0 ranima, ff$ , (midare ata) 8. fibres de 
chanvre en désordre, (fig.) État troublé d'un paya 

* ° ramman, jSRjtf, t. Floraison luxuriante: 
ima goro wa ôkwa — tari, maintenant les cerisiers 
sont en pleine floraison. Syn. hahaxaka, mas- 
sa kaiu. 

rammaHihâJl, RHH^i ** Petit thàji placé 

dans le ranima. 

* ° rammen, 9$f&, t. Pâte confectionnée avec 
des œufs et de la farine de blé. 

nunmln, flLR» (midareta tami) t. Peuple en 
rébellion, guerre civile. 

* ° rammyaku, |f[ fa , (midare) 8. Désordre, 
confusion ; kuni no seiji wa — de an/, l'état politique 
du pays est troublé. Syn. oota-oota. 

* ° ramo, H fH > *• Filet pour prendre des 
oiseaux. 

* ° rampaton, % , (midareaami) 8. Che- 
veux en désordre, tète échevelée : — no marna de, 
les cheveux en désordre. 

* 0 rampaten, fL , (midart-ucJii) 8. Tir dé» 
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sordonné, irrégalier. * Émission trop considérable 
(de billets de banque, etc.). 

* ° rampltsn, fH ff , (midarega ki) 8. Mauvaise 
écriture : — wo motte môshi-age sôrô (st. épist.). 

*°nunpo ; WLft, {midaretaru kuni) s. Pays 
troublé, en guerre, 
rampa, & 49 ? Lampe : — dai, pied de = : 

— goto, abat- jour : — shin, mèche de = : Uuri — , 
= à suspension. 

° ran, Jty , s. (bot.) Nom général pou» les orchis. 

* ° nui, flg » *• Balustrade, rampe : — ni yoru, 
tfappuyer sur la =. 

* ° ran, Jg|, (miru) 8. Vue, action de voir : go — 
notai, regardez: go — ni irenuuhO ko, voulez- 
vous que je voas montre ? 

* ° ran, i (midareru) 8. Trouble, désordre, 
rébellion, insurrection, tumulte, guerre civile : — wo 
okotu, exciter du désordre : — wo ihizumeru, calmer 
la rébellion. 

0 ran, Jg , s. (ornith.) Argus (argns giganteus). 

ran, Suffixe donnaut aux verbes un sens de pro- 
babilité ; forme poétique abrégée de ravm à la fia 
des verbes : tare naru ran, qui est-ce ? 

ranch lkl, fSL âfl * *• État de ce qui est désor- 
donné, confus, troublé : uehi wa — sawagi da, la 
maison est sens dessus dessous. Syn. kokzatsu. 

* ° randa, £ fg , s. Paresse, indolence : — ni 
nagarete toki wo teuiyasu, passer le temps sans rien 
labre. Syn. raioa, namake, bushô, taida. 

* 0 randft, fH J( , (midaretaru miclii) 8. Stu- 
pidité, absurdité, illogisme. 

ran dosera, jg| , s. Havresac. 

* 0 rang*, J{ 95 » *• Voiture impériale. 

* ° rangakn, ffi /g , 8. Étude du hollandais ou 
de toute science écrite en hollandais. 

* ° rangokn, g , (midaretaru kuni) *. Pays 
troublé. Syn. hampO. 

rang ni, fft Jft , «.^Pieux plantés cà et là autour 
d'un camp, pour empêcher l'ennemi d'approcher: 

— ba, dents hrégulières. 

*° ran «an, fUt, (midareikma) 8. Armée en 
désordre. 

* 0 rangwal, jfg £{, , s. Marge d'un journal ou 
d'un livre. 

* * ranryaku, fj, jg , (midare sakarau) 8. Ré- 
bellion, révolte. Syn. uuhon. 

* ° rangyô, ff , (midaretaru okonai) 8. Mau- 
vaise conduite. Syn. rambô. 

ranjinsai, *. (bot.) Espèce d'ail (allium odorum). 

* ° ranjô, \ fft, 3g f (midaretaru koe) 8. Roulement 
ranaô, J de tambour très rapide exécuté à 

l'ouverture d'une pièce de théâtre. 

* ° rankal, %l g? , (midare no hajime) 8. Origine, 
commencement d'une révolte. 

° rankan, M , s. Balustrade, garde-fou, 
rampe. Syn. tksuki. 

* ° rankel, 8} fi*, *. (ornith.) Argus (argus 
giganteus). Syn. ran. 

* v ° rankel, J$ , 8. Forme ovale. 

* ° ranki, f&L M, t (midaregokoro) 8. Folie, dé- 
rangement do l'intelligence. Syn. kiouigai, mono- 
ouam. 

* ° rankyoka, fft ffi , s. Cacophonie. 

* ° rannai, M , s. Colonne d'un journal : 
8himhun no — ni keisai shite kudasai, veuillez l'in- 
sérer dans votre journal. 



* ° rannya snrn, fft A » (midare ira) v.n. En- 
trer impétueusement, violemment, par force, envahir : 
gunzei wa shiro no naka ni rannyû shinuuhita, 
l'armée est entrée impétueusement dans le château : 
ni ningumi no gôtô wa daidokoro kara uchi ye ran- 
nyil shimashita, deux voleurs armés ont pénétré de 
force par la cuisine. 

* ° ranrn, g* tt » *• Guenille, habit en lam- 
beaux : — 2oo mi ni matou, être vêtu de =. 

Syn. boko. 

* ° ranryokn, |g , s. Indigo. Syn. ai. 

* ° ranael, $g §j , (midari ni Uukwu) 8. Mau- 
vaise confection, mauvaise façon, ouvrage fait sans 
soin : — «ira. 

* ° ranael, ftj, » (midaretaru yo) s. Temps 
troublé, temps de guerre. 

* ° ranael, £0 & , 8. Reproduction par les œufs ; 
ovipare : mammhi ica — de gozaimasu, la vipère est 
ovipare. 

ranaetta, R H* , «. (ital.) Lancette. 

* ° ranstaln, ftg, (. Vassal, sujet rebelle. 

* ° ranahln, %[ , (midareta kokoro) 8. Folie, 
dérangement de l'esprit. Syn. kichioai. 

* ° ranshl snrn, jg) , v.n. Mourir brûlé. 

* ° ranaho, fty} $ , (Horanda no hon) 8. Livre 
hollandais, livre étranger. 

ran^r 11 *' }■*•'■ LibraMe ^riale. 

* ° ranaho, jg Jjg , *. Origine, commencement 

Syn. HAJIMARI. 

* 0 ranahokn, Couleur indigo. 

* 0 rauakutan, gL ffi t (midari ni deru) 8. Ex- 
portation excessive: kwahei no — wo fusegu, em- 
pêcher la trop grande exportation de monnaie. 

* ° ranao, $0 & , 8. (méd.) Ovaire. 

* ° rananl, flfl, 8? i (midari naru yoi) 8. Ivresse 
excessive: — suru, s'enivrer démesurément: — ni 
naru, devenir ivre et faire du tapage. 

ranto, 50 igf , 8. (sansc.) Monument de pierre de 
forme ovalo placé sur les tombes bouddhiques : — ba, 
cimetière. 

* 0 ran-yo, JB H , 8. Palanquin impérial. 

* ° ran-y6j fL ffl » (midari ni mochiiru) 8. Usage 
irrégulier, abus: jiyû wo — suru, abuser de sa 
liberté: éhujin no ingyô wo — suru, abuser du 
cachet du maître pour commettre un faux. 

* ° rama, ^ , (midare suwaru) 8. Action de 
s'asseoir sans ordre, pêle-méle : — suru, 

* ° ransatsn, fji , 8. Désordre et confusion. 
Syn. konzatsu. 

rao, £| , 8. Tuyau de pipe, généralement en 
bambou : — kae, racommodeur de =. 

raplsu, s. Pierre infernale on nitrate d'argent. 

rappa, s. Clairon, trompette : — wofuku, 

jouer du clairon : — fuki, joueur de clairon : — tai, 
compagnie de clairons. 

rappakwan, |H K ff i (anat.) Trompes de 
Fallope. 

* ° raretsu, jg Tfâ , (narabu) 8. Installation, ar- 
rangement : — suru, être placé en ordre. 

Syn. CH1NRET8U. 

* ° rarn, Kg {g , (komagoma) ado. En détail, 
minutieusement: — ni shirabete miru, s'enquérir 
minutieusement. 

* 0 rasen, g| jg , $. Spirale, ressort : — bashigo, 
escalier tournant. 
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* ° rasen, £| K > *• Eapèce de velours rouge ou 
crnmoisi. 

* 0 rasetsu, g $g , a. Être mythologique, démon 
qui passe pour dévorer les hommes. 

* ° rasetsu, JB » *• Castration : — aura, 
châtrer, émasculer. 

° rasha, g JJ> , *. Drap, étoffe de laine : — 
&a&i, brosse à habits. 

rashamen, *. Brebis, mouton. $ (flg.) 

Conçu bi lie d'un étranger (mépr.). 

* ° rashl, jgi , a. Ordre des mots dans une 
phrase : moji no — tadasldkarazu, l'ordre des carac- 
tères n'est pas régulier. 

rasfit, Suffixe qui donne an verbe un sens de 
futur dubitatif. Syn. ràn. 

rashll, kl, ku, Suffixe des noms, adjectifs, pro- 
noms et verbes, indiquant la ressemblance, l'apparence : 
onna — , à la manière des femmes, féminin : otoko — , 
qui a l'apparence d'un homme, viril : sô — , qui parait 
ainsi: fient — tenki, temps à la pluie. Syn. sô, 

SON A. 

* 0 rashlmban, jR $t 8? » *• Boussole marine. 

* ° rashln, g £f , a. Aiguille aimantée. 
Rashomon, 1 jg H , s. Porte méridionale de 
RaJOmon, j la ville de Kyôto (autref.). 

* ° rasotoa, g 4* i [mi-fnawari no mono) t. 
Patrouille, agent de police. 

* ° raawbl, |g 3jç , s. Ordre, arrangement : — mo 
nai, désordonné, confus: — wo midasu, troubler 
l'ordre, déranger. 

* 0 raasokn, a. Gliandelle fixée sur une tige qui 
sert de manche. 

* 0 ratai, |g, (liadaka) a. Corps déshabillé, 
nu : — no marna de dete kuru, sortir tout déshabillé : 
— gwa, peinture du nu. Syn. axahadaka, map- 

FADAKA. 

* ° raften, HH, <. Ouvrage de laque émaillée. 
° raton, g , s. (franç.) Latin : — go, langue 



* ° rel, jg , s. Une des cinq vertus cardinales 
(gojô) : politesse, décorum, étiquette, reconnaissance, 
salutation ; cérémonie ; présent fait en retour, ou pour 
féliciter : — wo shiranu hito, personne impolie, mal 
élevée : — mawari, visites de politesse : on — wo 
môshi agemasu, je vous remercie : Nippon no — , 
l'étiquette japonaise : — wo sugureba, shitsurei to nota 
(prov.), excéder la politesse, c'est devenir impoli : isha 
no — , honoraires du médecin : — no tegami, lettre de 
remerciements. Syn. reigi, jioi. 

* ° rel, 4fc , s. Ordre, commandement : — wo 
idasu, donner un =. Syn. ueirki, u-tsukk. 

* ° rel, 91 » (tamethi) 8, Exemple, précédent, cou- 
tume, usage : — naru, usuel, habituel : ichi-ichi — 
wo nobureba, si je vous citais tous les exemples en 
détail : — no tôri, comme d'habitude. 

* ° S > (tamashii) a. Ame, esprit, mânes : — 
wo matsuru, fêter les mânes: — - wo shizumeru, 
apaiser les âmes des morts. 9ft Qualité de ce qui est 
éminent, excellent: hito wa bambutsu no — nari, 
l'homme tient le premier rang parmi les êtres créés. 

* ° rel, , s. Petite clochette dont se servent 
les pèlerins : — wo narashi nagara Fuji-son ni son- 
kei shite kita, en sonnant la clochette, j'ai fait mon 
pèlerinage au mont Fuji. 

° rel, 3? t »• zér0 : — do, degré : — do ika, 
au-dessous de = : — do %jô, au-dessus de =. 

* ° rel-al, <%> £ , s. Votre fille (polit.). 



° relbft, gg m , 8. Chapeau de cérémonie. 

* ° relboku, £ jfc , *• Arbre sacré, habité par 
un dieu ; se dit aussi des arbres plantés devant les 
temples shintoïstes: — da kara, kitte warenai, 
comme c'est un arbre sacré, on ne peut le couper et 
le vendre. 

* ° relboku, £ fg , a. Domestique, servant, 
esclave. 

* 0 relbnn, % H , Notoriété, renommée, ré- 
putation: -t- tco konomu hito da, c'est un homme 
qui vise à la célébrité. 

* ° relbnn, $ff , 8. Préface, introduction d'un 
livre. 

* ° relbutan, ( f% , 8. Idole d'un très grand 
pouvoir. 

* ° relby 6, fl| gj} , $. Sépulture, tombe ; demeure 
de l'âme des morts. 

relbyo, Kgg , 8. (zool.) Civette. 

* ° relchl, £ > *• Terre sainte, endroit sacré, 
sanctuaire : Yerusaremu wa Kirisutokyô no — de aru, 
Jérusalem est la terre sacrée du Christianisme. 

* ° reldo, ^ , s. Votre mère (hon.). 

* ° reld6, ig , a. Mauvaise conduite, liber- 
tinage, dépravation: — naru okonai, conduite dé- 
pravée. 

* ° relfn, # Jft t (itmuhii kazé) a. Vent frais. 

* ° relfn, «. Père spirituel, prêtre. 
Syn. simfpu. 

°relfukn, |(, a. Habit de cérémonie: toi 

— wo kiru, revêtir le grand habit de cérémonie, 
reirnrn, * P Jfc, flf ft, *. Huile de foie de 

morue. 

* 0 relffakn, ■ M, a. Art de l'étiquette et da 
la musique. 

* 0 relgen, jfl ff K s. Préface d'un livre. 

* 0 relffen, (tt, *• Puissance merveilleuse 
pour exaucer les prières ou punir les fautes. 

Relgen-tenno, B 7G 5t «• 112e Empereur 
du Japon (1663-1686). 

* ° relgeten, £f fi , adv. Chaque mois, mensuel- 
lement. 

*°relarl, a. Étiquette, politesse, céré- 

monie : — wo yoku mamoru hito, homme qui observe 
bien les règles de la politesse. 

* ° relgu, jg j§ , (reigi de ashirau) a. Réception 
polie, courtoise, respectueuse : — wo suru, 

* ° relfffk, ^ , (hiyagaka ni motenatu) 8. 
Froide réception : — wo suru. 

* ° relgwal, ^ , (tameshi no hoka) a. Excep- 
tion : — na koto da, c'est une chose exceptionnelle : 

— ni naru, devenir l'exception. 

* ° relgryo, g] |f| , (hitoya) a. Prison. 

Syn. KANGOKU, RÔYA. 

* 0 relhai, ■ Hf , a. Tablettes des ancêtres. . 
Syn. ihai. 

* 0 relhai, |g ff. , (ogamti) a. Adoration ; vénéra- 
tion, salut à l'Empereur ou à son image : Kami wo 

— 8uru, adorer Dieu : go 8hin-ei — suru, faire le 
salut devant le portrait de l'Empereur : — dô, temple, 
lieu d'adoration, église. 

* ° relhel, 0f f£, «. Offirandes faites par l'Em- 
pereur, à époques fixes, aux divinités shintoïstes: 

— shi, l'envoyé qui va porter ces offrandes. 

* ° relu*, £ y , (tôtoki takara) s. Trésor nacré, 
reliques (shint). 

* ° relbft, gg ^ , s. Règles de l'étiquette, do 
protocole. Syn. rruO, reigi. 
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*°relhyô, &t8» *• Poteau planté dans les 
rivières pour mesurer la hauteur de l'eau. 

Syn. MIOGUI, SHIO-KIBASHIBA. 

* 0 reli, «. Phénomène extraordinaire at- 
tribué à la divinité, miracle. 

* ° rejjln, f£ A » *• Musicien. Syn. gakunin. 

* ° reAjiton, £f g , a. et adv. Jour fixé : — ni 
shùkwai wo itasu, se rassembler au =. 

*° reU6, a. Ordre écrit, mandat d'ame- 

ner : jutua wa — wo tazusaete kengUha wo tsiika- 
maeta, l'agent de police, muni d'un mandat d'arrêt, 
a saisi celui que l'on soupçonnait. 

* 0 rejjo, g| {g , a. Politesse, modestie, déférence. 

Sjn, HERIKCDARI. 

0 retjù, j( ift , a. Lettre de remerciement. 

* 0 reij o, S g , (tôto&i toAuTro) a. Lieu sacré. 
Syn* sbiqkl x 

* 0 relje, 4" 0! , s. Votre fille (polit), jeune fille : 
kono kata ga — sama de irassharu ka, est-ce là 
votre fille? 

* 0 relkaka, fl| 4£ » Précédent, coutume : — 
ni yotta awru, faire d'après la coutume. Syn. REIKI. 

* 0 relkan, (jg, 8. Prière merveilleusement 
exaucée. 

* 0 relkan. fa s. Froidure, froid, rigueur de 
la saison : — no jihô de gozaimasu, c'est la saison 
froide. 

•°relkei, ^HJ, *• Votre femme, sa femme 
(polit.). 

* 0 relkei, & , t. Votre frère aîné, son frère 
aîné (polit). 

* Relkl, S fi, g. Nengô: 715-716. 

* 0 relkl, fa £, 8. Froid, froidure : osa ban wa 
kidoku — ni natta, les matinées et les soirées sont 
devenues très froides. 

* 0 relkl, #f $ , 8. Régie, coutume. 
Syn. xmoKu. 

* 0 relkla, jfi & > *• Argent donné en recon- 
naissance d'un service, honoraires : ihôihJô na — wo 
sasln-ageru, donner un peu d'argent comme honoraires. 

* 0 relkon, £ x& , 8. Ame humaine, esprit des 
mort» : — wa fianeUu nari, Pâme est immortelle : — 
no tasukari wa dai ichi no kokorogake de nafcereba 
naranu, le salut de l'âme doit être le premier de nos 
soucis. Syn. tahashii. 

* ° relka, KK> Lieu sacré. Syn. reichi, 
kszjô. 

m ° reiknton, |g, i. Grotte sacrée où l'on va 
vénérer les idoles. 

* ° relkyakn, fa £P , *• Action de se refroidir : 

— 8uru, se refroidir, devenir froid ; refroidir : yu wo 

— 8uru, laisser refroidir de l'eau chaude : nesshin ga 

— aWta, la ferveur a diminué. Syn. htyayaka 

NI NARD KOTO. 

relmalrl, g^, a. Visite d'actions de grâces à 
nu temple : — wo aura. 

* 0 relmel, £ % , a. Nom de baptême. 

* ° relmel, & Ig] , s. Aurore, point du joui*. 

* 0 relmel, ^ g , (yoki na) 8. Excellente renom- 
mée, bonne réputation. 

*°relmln, SgR, (tada no hito) s. Peuple, 
sujets. 

*°relraotea, j®4£f, 8. Présent, objet offert; 
offrande, sacrifice. 

° ° relmn, (p, 8. Songe dans lequel la 
divinité se manifeste. 



• ô relmyo, a. Qualité de ce qui est 

extraordinaire, miraculeux, étonnant, surnaturel: 
kono kusuri wa — na kônô ga aru, ce remède a une 
efficacité merveilleuse. Syn. fushioi. 

* ° relnen, èfL , a. Tous les ans, cliaque 
année : — no gotoku, comme =. 

relra, S0, 8. (zool.) Oursin ou châtaigne de 
mer. Syn. uni. 

relrakn, ^ $f i (ochïbureru) 8, Ruine, insuccès, 
décadence, privation: — «ira. Syn. otoroeru 

KOTO, BAKU-HAKU. 

* relrei to, j| * , ado. Pompeusement, riche- 
ment, avec magnificence, distinctement 

•°relrl, a. Qualité de celui qui est 

intelligent, clairvoyant, rusé : — na otoko desu, c'ost 
un garçon intelligent Syn. bikô. 

relro, $1, s. (bot.) Vératre blanc, vulg. ellé- 
bore blanc 

* ° relro, fa ]& , arfi?. Brillamment, clairement 

* ° relsal, a. Fête à date fixe. 

* ° relsel, 0 «. Diligenoe, assiduité, activité, 
industrie: — wo motte benkyô suru, travailler avec 

* ° relsen, jjjg , a. Argent donné en récom- 
pense d'un service, honoraires. Syn. reikin. 

* ° relsen, fa Jft , (Uumetai iziani) a. Source 
d'eau froide. 

relsetoa, jg gf , a. Étiquette, politesse, règles du 
protocole. Syn. reigi. 

* ° reisba, jg itt . «• Remerciements, félicitations : 

— 8WU, 

* ° relsha, SB -S > *. Personne qui apporte des 
félicitations. 

* ° relsbl, ^ g» , s. Ordre du prince impérial, 
relsbl, JJ, «. (bot.) Espèce de champignon du 

genre fomès (fomes japonica). 

relsbl, 3§-J&, a. (bot) Momordique papareh, 
vulg. pandipane ou papareh (momordica charantea). 

relsbl, 5K tfc » *• (°°t) Litchi ponceau ou litchi 
proprement ait (cupholia litchi). 

relsbl, ^ =f , (yo&i ko) a. Votre fils (hon.). 

0 relsblkl, jg , a. Cérémonie, étiquette, rite: 

— okonau. 

* ° relsbltoo, ^»îg, (yoW tawmz) a. Votre 
épouse (hon.). 

relsblffyô, ^îfeflC, (icht.) Holooentre du 
Japon, de la famille des percoïdes. 

* ° relsb«, fa §Ç , a. Rire moqueur, sardonique : 
omoehirokaranu hanaghi wo kiite — aur», rire ironi- 
quement en entendant une histoire monotone. 

* ° relsbô, fl| Ht » Exemple, citation: — wo 
agete akiraka ni aura, éclaircii* par un =. 

° relsbo, Kf , i. Genre de caractères chinois. 

* ° relsbokn, , s. Air flatteur, obséquieux. 

* ° relsbn, fa g > (hiyazake) a. Vin de riz froid. 
° relshnnk wa, H # ^ , a. (bot.) Coquelicot 

Syn. buinsô. 

* ° relooka, % ^ , s. Votre fils, son fils (hon.). 

* 0 relson, ^ 9, a. Votre père, son père (hon ). 

* ° relson, ^ , s. Votre petit-fils, son petit fils 
(hon.). 

* ° relstt, fi), «, Zéro, chif&e zéro ; néant. 

* ° relsal, fa jfc , (hiyamizu) a. Eau froide : a/u- 
mart' — wo nondara, o naka ni sawarimasu, si vout» 
buvez trop d'eau froide, vous aurez mal au ventre. 
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* ° reliai, S # » *• Substance spirituelle : ningcn 
no tamashii wa — de ont, l'âme de l'homme est une 

* 0 reitan, # jft , *. Froideur, indifférence : 
hanaJiada — ni narimashita, il est devenu très froid. 

* 0 reitel, , s. Votre frère cadet, son frère 
cadet (hon.). Syn. go shatei. 

° reitcn, 2£ M , s. Zéro point (examens) ; zéro. 

* 0 relten, jg jfc , *. Rite, cérémonie : goUn-nai 
no — , les rites de la Cour. 

° reiteng u, St 9 A > *• Petite balance en cuivre. 

* ° reitoku, g , *. Haute vertu, grande qua- 
lité (hon.). 

* ° relyakn, ( jg , «. Remède qui a une vertu 
extraordinaire à cause de son origine censée divine. 
9* Terme qu'emploient les pharmaciens sur leur en- 
seigne ou dans les annonces des journaux. 

Syn. myôyàku. 

* ° reiyo, Ç g$ , s. Reste, résidu, surplus. 

Syn. AMARI, NOKORI, HABIUTA. 

° reiyo, 3£ , *. (zooL) Antilope. 

° Beteei-tennô, *fr & % Èk » «• C3e Empoi eur 
du Japon (968-969), monté sur le trône à 17 ans, 
abdiqua l'année suivante. 

* 0 reisen, ( ffi , adv. Devant les tablettes des 
ancêtres : — kuyô wo sonaeru, placer des offrandes 

* ° relsft, H tR , *. Image, statue d'une divinité. 

* ° reisokn, ^ JR > *• Sujet, esclave, serviteur : 

— 8UTU. 

9 ° reki, fl| , ». Calendrier, almanach : kyù — , 
ancien = lunaire : shin — , nouveau = solaire : yô 
= européen. Syn. koyomi. 

* ° reklcho, {g H) , *. Générations saccessives 
de la dynastie impériale. 

* ° rekidai, Jg ffc , *. Comme le précédent. 
Syn. d aidai. 

* 0 reklffaku, fff $ , s. Science ou étude du 
calendrier. 

* ° reklhaka»e, W fl| ± > * • Autrefois officier 
chargé de la rédaction du calendrier ; astrologue. 

* ° rekJDiton, W B » *• Jour du cak ndrier » de 
l'année, du mois : wnchû ni — naéhi (prov.), il n'y a 
pas de calendrier pour qui vit dans les montagnes. 

* ° reklnen, R ^ , '.et adv. Succession des 
aimées ; année par année, annuellement. 

o Rekinin, fg H , s. Nengô ; 1238. 

rekireki, g| * , adv. et s. Successivement, 
d'une manière ininterrompue, par périodes de temps ; 
qualité de ce qui est éminent, illustre, qui surpasse 
les autres, évident, clair, distingué: — no iegara, 
famille illustre: — no gakwha, savant distingué : — 
to, clairement, distinctement. 

rekisei, g , s. Générations saccessives de 
la dynastie Impériale. Syn. rekidai. 

* o rekisei, jgf # , «. Bitnme, asphalte. 
Syn. chan. 

* 0 reklsha, fg % , 8. Rédacteur du calendrier. 

Syn. REKTHAKABK. 

* ° rekiahi, E A f *• Histoire, chronique, 
annales: — ka, historien: — gaku, science de 
l'histoire : — jô, au point de vue historique : bankoku 
— , histoire universelle. 

* ° rekishi surn, (g % , v.n. Être broyé et 
tué par un char : rekishiska no shigai, cadavre de 
qqu. qui a été écrasé par une voiture. 



* 0 reklsho, $ , *. Calendrier, almanach. 

* ° rekM, flf , 8. Présentation du nouveau 
calendrier à l'Empereur : — surtu 

* ° rekisa, /£ ft , *. Art de rédiger le calen- 
drier; astrologie. 

* ° rekiyft, S % , 8. Générations successives. 
Syn. KEKTDAJ. 

* °rekisen, adv. Clairement, distincte- 
ment. Syn. STEIHAKU, A Kl TU K A NI, BKKIKKKI TO. 

° rekkakn, ® # , s. (géom.) Angle conjngué. 
° rekko, £ {£ , s. (géom.) Arc conjugué. 

* ° rekko, #| , s. Tous les daimyô, tous les 
nobles. 

* ° rekkokn, $| 0 1 (narabitaru kuni) 8. Tons 
les pays : seiyô no — , tous les pays d'Europe. 

* ° rekkwA, jg fc* (moyeru hi) ê. Fen ardent: 
kwaji wa ichi ji ni — to natta, l'incendie, en un 
moment, est devenu un brasier ardent : — no goloht, 
comme un =. 0 (fig.) Feu des passions. 

° remban, ^) , *. Signatures alignées an bas 
d'un document, d'une pièce, d'un acte : — jô, contrat 
signé par plusieurs personnes: shôsho ni — 
apposer plusieurs signatures à un contrat. 
Syn. ren-in. 

* ° rembo, J£ , (koUhitau) 8. Amour entre 
personnes de sexe diflB&rent : — twru. . 

* 0 remma, {| £ , (tieri migaku) 8. Exercice, 
habileté, expérience : — suru, s'exercer à. 

* ° remmei, 3g jfi , s. État d'être lié ou attaché 
à qqu. par serment. 

* 0 remmei-têhy 6, 3S * S S » *• Vote 
nominal; bulletin sur lequel sont inscrits plusieurs 
noms. 

* 0 remmen to, jSM* adv - Consécutivement, 
sans interruption : Nihon no kotô wa — to shite on- 
masu, la lignée des empereurs du Japon s'est continuée 
sans interruption. Syn. taezu, mkmtutkn. 

* 0 remmln, 8. Pitié, compassion, Bym- 
pathie, commisératiou : himmin wo — shite sukuu, 
avoir pitié des pauvres et les secourir. 

Syn. AWAREMI, NASAKK, J1HL 

* remmyô-fftiki, %L % ^ , s. Écrit signé pu 
plusieurs personnes. Syn. rkmmeisho. 

remontai, ^ g? ^Jc, 8. Limonade. 

* ° renipataa, àft» ». Tir à répétition: - 
jû, fusil à répétition : ni — /h, fusil à deux coups. 
Syn. TSuzuKE-uciu. 

* 0 rempei, R , s. Exercice militaire, revue, 
parade : — jô, champ de manœuvres. 

* 0 rentpo, #P , s. État» confédérés. 

* 0 reu, |K » *• Droiture, intégrité, justice, probi- 
té; prix modéré, bon marché: — ka de uni, vendre 
à bas prix. 

* 0 ren, $ , «. Sentences que les chinois placent 
de chaque côté de la porte des maisons. Elles sont 
renouvelées tous les ans à la nouvelle année et aux 
jours de fôte, de mariage, etc. * Comme liashira 
kakushi. 

* 0 ren, , 8. Suite, succession. # Suffixe nu- 
méral des objets liés ensemble : juzu icki —, nne 
dizaine de chapelet 

* 0 ren, R , 8. Store en bambou. 
Syn. BUDARE, msu. 

0 ren, jgg , 8. (bot) Lotus sacré, nelombo magnifi- 
que (nelumbium speciosum). 

*°renchakn, jffl^, ». Passion, amour: - 
siwu. Syn. bjsmbo. 
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* 0 renehi, ffc Jjfc , a. Pureté, modestie, droiture, 
honnêteté : — no nai yatsu, individu qui ne sait pas 
rougir. 

* ° rendit, S V) » ** Série de matinées ; plu- 
sieurs jours de suite. 

* ° reneboka, HE jft * Honnêteté, droitare, 
justice. Syn. shôjijcl 

* 0 renena, Jjg »fi , s. (litt derrière le store) 
Femme d'un noble (hon.). 

* ° rendal, fjg g , (haut no utena) $. Siège en 
forme de flear de lotus, sur lequel sont assises cer- 
taines divinités bouddhiques. 

* ° rendal, X S > *• Brancard usité autrefois 
pour passer les petites rivières. 

* ° rend*, {g, <. Enfant dont se servent le* 
Bodomites. 

° renfa, & gfc , (tturanaru uta) 8. Stance, chan- 
son dont la première partie est chantée par une voix, 
et la seconde par une autre ; passe-temps qui consiste 
& composer ces chansons. Syn. tsurane-uta. 

° ren#e, , (hasu no hana) s. Lotus, nélombo 
magnifique. -$ Cuillère de porcelaine en forme de 
fleur de lotus (pour chirirenge) : Renge-kyô, doctrine 
de la fleur du lotus, secte de Nichiren ou Hokkethû. 

° rentre»*, $. (bot) Astragale de 

Chine (astragalus Binious). Syn. benge, renoe- 

BANA. 

* ° renoua, , (ttwanaru tsuki) s. et adv. 
Tous les mois, chaque mois : — no sekkyô, conférence 
religieuse mensuelle. 

ren*e-t«tiUtiJi f §£8$|SHt t. (bot.) Espèce 
d'azalée (rhododendron smensis). 

° Rengesan, s. Montagne de 2.900 m. d'altitude 
entre Shinano et Etchû. 

° rentre»*, JB9£> *• Siège des idoles boud- 
dhiques» en forme de fleur de lotus. Syn. rhndai. 
renffi, gt jf: , $. Pilon en bois. Syn. buri- 

KOGI. 

* ° rengo, «. Mot composé. 

* ° ren j?6, M ^ » (tturane-moaseru) 8. Union, 
combinaison, alliance, confédération : — gun, armées 
alliées : — «on, réunion de plusieurs villages adminis- 
trés par un seul maire : — shite oreba, issu chikara 
ga ctriij si nous sommes unis, nous aurons plus de 
force : — turu, s'allier, s'unir. 

° rengrwa, MK. \ 8 Brian(? 
ren*wasekl, MS^J * 
° rengyô, 31 ft* *• (bot) Forsythie pleureur 
(forsythia suspensa). Syn. anaquba, itachiousa. 

* ° ren-i, 3[ g} , 8. Rides à la surface de Peau, 
petites vagues. Syn. basanami. 

* ° ren-ln, QJ , *. Signatures alignées au bas 
d'un document. Syn. rbmbam, remmei. 

° renja.lt a, Ht, 3£tt» 8. (ornith.) Pie bleue 
du Japon (cyanopolius cyanus). 

renj aka, fltjlt *- Sorte de hotte qu'on s'atta- 
che sur le dos pour porter des fardeaux : takigi wo 
— ni ou, porter du bois sur le dos dans une hotte. 

renji, M'f' * *• Treillis en bois ou en bambou 
appliqué aux fenêtres. 

* ° renjltsn, Q , (t8uranaru hi) 8. Plusieurs 
jours consécutifs, tous les jours : — ame ga fiUta, il 
a plu plusieurs jours de suite. 

renjô, fifl}, (shitau hokoro) 8. Amour entre 
sexes différents. 



* ° renjo, JUK, f. Succession de lettres ou de 
signatures. Syn. ren-in, rexban. 

* ° renju* » *• Compagnie, bande, club : 
gakiuha — , compagnie de savants. Syn. kumi, na- 

KAMA, TSURE. 

* ° renjuku surn, $g jgj , v.n. S'exercer, de- 
venir habile par la pratique. 

* 0 renka, & fl( , 8. Bas prix, bon marché. 

Syn. YASUI, Y ABU NX, ANCHOKU, ANKA. 

°renkelkwa, j[f s. (bot.) Espèce de 
primevère. Syn. bakuhasô. 

* 0 renketsn, Bt 8R i «• Probité, honnêteté, droi- 
ture. Syn. SHOjiKi. 

* ° renketsn, £g , (Uuranari-mutubu) 8, 
Union, combinaison, alliance, ligue : — turu. 

Syn. rengô. 

* ° renkln, jj| ^ , s. Alchimie, préparation des 
métaux : — sha, alchimiste : — jutsu, art de pré- 
parer les alliages. 

* ° renkokn, i. Voiture impériale ; l'Em- 
pereur lui-même : — no on moto ni mmu, résider 
près de l'Empereur, c-à-d. à la capitale. 

0 renkon, g| $g , 8. (bot.) Racine de lotus. 

* ° renka, ££49, *. Couplet de chanson, stro- 
phe de poésie. Syn. renga. 

renkwan, J[S> *• Chaîne, 
renkwashl, Ig&fë^, 8. (bot) Espèce de sa- 
vonnier du Japon (sapindus mukurosi). 

* ° renkytt sorti, gt R » v a * Envelopper dans, 
impliquer dans, étendre à : onore no ttumi ni tanin 
wo — , impliquer un autre dans sa condamnation. 

renkyas*, $B2fc]?L» 8. (bot.) Espèce d'orchis 
(bletilla hyacinthina). 

* 0 rennen, gt lp , (tturanaru totJii) 8. et adv. 
Plusieurs années successives, tous les ans, chaque 
année. 

* 0 rennlkn, fa , (liatu no niku) 8. (bot.) 
Graine du nélombo, vulg. fève d'Égypte. 

* ° renny a, Ml 31 > condensé. 

* 0 renrakn, Ml 6fF » s. Beurre. 

* ° renrakn, J§t & , Q0t $8) , *. Jonction, con- 
nexion, union : — turu. Syn. tburanari. 

* ° renre n, + , adv. Continuellement, succes- 
sivement. 

* 0 renre n, (H + , adv. Passionnément, amou- 
reusement, ardemment : — to ahitashimu, aimer ar- 
demment. 

* 0 renrl, NE £ , s. Honnête employé. 

* ° renrl, jgt 3^ , 8. Branches faisant la fourche : 
— no eda, id. ; (fig.) relations par mariage : — no 

cldgiri. 

* 0 renritsu, g| (flj) jr , (ttwanari-tatsu) 8. 
Union, alliance: — suru, se tenir debout sur une 
même ligne, marcher de pair, être d'accord. 

* 0 renro, Jg , 8. Boute suivie par l'Empereur. 

* 0 retirai, £j| Jg , s. Implication dans un crime, 
complicité. Syn. kakaki-al 

0 rensatsn, g) & , (awaremi-miru) 8. Action de 
considérer avec pitié, bienveillance : go — kudasare, 
veuillez avoir pitié de moi : — turu. 

* 0 rensen, â$ (ttuzuke-tatakau) 8. Plusieurs 
batailles consécutives, batailles répétées : — rensJiô, 
autant de batailles, autant de victoires. 

* 0 rensetsn, fl£ gfi , s. Droiture, simplicité. 
Syn. SHOJiKi. 

* 0 renshakii, ^ , s. Emprunt collectif. 
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* 0 renshi, g[ |£ , s. (iitt succession de branches 
sortant d'un môme tronc) Frères, sœurs (familles 
impériale et nobles). Syn. haraxara. 

* ° rensbo saro, 3$ £ , (tsurane kaku) v.a. 
Apposer plusieurs signatures au bas d'un document. 

Syn. 1ŒMHAN SU RU, REN-IN SURU. 

* 0 rensbn, $jg , (neri-narau) 8. Exercice, 
pratique, entraînement : kai-riku-gun — , manœuvres 
militaires et navales. 

° renshakan, *g , s. Bateau-école. 
° rental, gfc , a. Régiment. 

* 0 reniai, ijt , 8. Complicité, responsabilité 
commune, solidarité: — sekiîiin, responsabilité 
collective. 

° rentaigen, £g fle g" , s. (gram.) Participe. 

* ° renian, j$ gj , t . Braise. 

* ° reniait, m , (kusuri wo neru) 8. Alclûmie. 
% Préparation des médicaments (Chine) : -r- 

art de préparer des remèdes. 

* ° renia tua, $K j$ , *. Expérience, habileté. 

Syn. JÔZU, JUKUREN. 

° reniebtei, HE H fi , (aste.) Une des étoiles 
de la grande Ourse. 

* ° ren-u, K g) , s. Pluie continuelle. 

Syn. FURI-TBUZUKI. 

* ° ren-y a, gt , #. et adr. Plusieurs nuits 
consécutives, toutes les nuits : — no taizai, séjour 
de plusieurs nuits. 

* 0 ren-y O, 32 jg , s. Char impérial. 

* 0 ren-y d, H , #. Feuille de lotus. 

0 ren-yftgen, §gt $ g- , s. (gram.) Participe 
modifiant un adjectif ou un verbe. 

* 0 rensan, gj |Xt , (tswanaru yama) 8, Chaîne 
de montagnes. Syn. sahmyaku. 

* 0 renia rara, 3$ j£ » v - n - ^ tre complice ; être 
assis en rang. 

* 0 renaen, i»£ fc$ » 8m Ligature ; pièces de 
monnaie enfilées sur un cordon; couleur de cette 
ligature : — ashige no wna, cheval pommelé. 

0 ren*en»ô, ïp[ r s. (bot) Hydrocotyle 

asiatique, vulg. écuelie d'eau (hydrocotyla asiatica). 

* 0 renaoku snrn, a£ $R , v.n. Etre à la file, 
venir les uns après les autres; continuer sans 
interruption. Syn. remue*. 

* 0 reppin, 3£ £ , (otoroeru shinamono) s. Mar- 
chandise de mauvaise qualité. 

* 0 reppu, JJJ , 8. Femme vertueuse, épouse 
fidèle. 

* 0 repplk, fSiBLt (hagethii kaze) 8. Vent vio- 
lent : — fukisusande uchi ga taoreta, le vent soufflant 
de plus en plus fort, la maison s'est écroulée. 

Syn. taifD, bôfû. 

* 0 reseekl, J% , (nanti iru) 8. Présence à une 
assemblée, à une réunion: — suru, aller à une 
réunion : — no hitobito, les personnes présentes à la 
réunion. Syn. rktbuzà. 

* 0 ressha, jft , 8. Train (de chemin de fer), 
rangée de voitures ikyûkô — , train rapide, express : 
chokkô — , train direct : ya — , train de nuit : sJtû — , 
dernier train. 

* 0 resebi, remnrn, Tfi] , v.n. Être placé en 
rang, en ordre, de rang égal : kwazoku ni — , être au 
rang des nobles. 4$ Assister à une réunion, prendre 
place sur les sièges : konshinkwai ni — , être présent 
à une réunion amicale. 

* 0 resabukn, & » *• (*u»tr.) Constellation. 

* 0 reawo, 5i| Il , 8. Lignée des ancêtres. 



* 0 reacotan, #| 2ji , 8. Piquour (chasse). 

0 reiau, , (ttwranari) 8. Ordre, rang, ligne, 
file, rangée, série : — wo tadasu, former les rangs : 

— wo mida8U, déranger Tordre : ichi — m tattu, 
être debout sur une file. 

* 0 reianden, Nomenclature ; suite de 
traditions. 

* 0 retsui, ffc , «. Terme usité en s'adressant 
à plusieurs personnes, v.g. dans une lettre. 

* 0 retaujo, £1 je, s. Femme vertueuse, veuve 
fidèle. Syn. reppu. 

* 0 reiauft, $j =E , #. Sncoession des rois: — fct, 
le livre des Bois. 

* 0 reUurlUu, 4 » *• Action de se tenir en 

rang : — suru. 

reisaynmlgaia, «. (géom.) Le plus 

petit segment 

* 0 reianaa» M j£ , (narabi-suwaru) 8. Action 
d'être assis en ordre ou en rang. Syn. besbjbki. 

•°reiiô, 8. Qualité de ce qui est in- 

férieur, de mauvaise qualité. Syn. katô. 

0 ri, H , 8. Lieue (36 chô ou 3 k. 927) : Tôkyô 
mode iku — gozaimatu ko, combien y a-t-il de 
lieues d'ici à Tôkyô ? 

0 3. 1 «• Droit naturel, principe, raison, justice : 

— ni au koto, chose conforme à la raison : — wo hi 
ni mageru, altérer la vérité : ron ni makete mo — ni 
katm (prov.), quoique vaineu dans la discussion, 
d'après les principes j'ai raison. * Sens, significa- 
tion. $ Veines du bois. 

* 0 rl, £|J , 8. Profit, gain, avantage ; victoire, 
intérêt : — wo eru, avoir du gain : kono shinamono 
wo ntte ikura no — aru ka t combien gagnez-vous à 
la vente de cet article ? — wo tsukete kaesu, rendre 
avec intérêt : — wo ushinau, perdre la victoire : $1tô 
— , victoire. Syn. tokv, môke. 

* 0 rl, Jt » *• Pièce de monnaie valant le dixième 
d'un acn. & Mesure de longueur (0 mm. 303) égale 
au dixième d'un bu. 

* 0 ri, g , Carpe. Syn. koi. 

* 0 ri, 5g , 8. Poire. Syn. nashi. 

* 0 ri, III , (hanareru) $. Séparation, éloignemetrt 
(en corap.). 

ri-agre, J: 1 *• Augmentation de l'intérêt ; 
paiement do l'intérêt : — wo suru. 

ri-al, ffliï, 8. Intérêt de l'argent Syn. ai- 

SOKU, RIBUN. 

ri-ai, 3ft ^ , 8. Principes premiers, vérité, raison, 
loi: tenka no — , les principes de tous les êtres: — 
ga wakaranai, je ne comprends pas la raison. 

Syn. RI, DÔRX, WAKE-ÀI, RlYD. 

* 0 ribai, ft fgp, s. Intérêts composés. 

* 0 ribetan, m j^lj , (lumare wakare) 8. Sépara- 
tion ; divorce: nyôbô wo — suru, divorcer d'avec s* 
femme : — no kanashimi, douleur de la séparation. 

* °rlbi, 0|g> (koi no 0) s. Queue de carpe; 
un des 8 mets recherchés (hatchin) : — no go chisô, 
dîner de queues de carpes, dîner fin. 

°riby*, Jftfâ, s. Dyssenterie. Syn. seuki- 

BYÔ. 

* 0 ribnn, ^ , s. Intérêt, gain, profit 

Syn. MÔKE, RIBOKU, RIGIN. 

0 riebi, % 1 *• (^t.) Comme reishi. 

0 riebiyi, ^ ^ , s. Droiture, honnêteté, justice, 
honneur : — na mono, homme juste. Syn. SHôjnu, 
renchoku, jrrcnoKU. 



Digitized by Google ■-■ 



KIC 



649 



RIK 



Rleb«-t«nn6, JK fl» Ô » *• *7 e Empereur du 
Japon (400-405). 

* ° rftdon, Jf( K , s! Intelligence et folie, clair- 
voyance et stupidité. $ Succès et insuccès : seibai 

— wo towazu, sans se préoccuper du succès ou de 
l 1 insuccès. 

•°riekl, s. Avantage, profit, gain: — 

ni narartu hanathi, conversation sans utilité. 

Syn. RXBUN, MÔKB, TOKU. 

°H^n, MIIRi *• Divorce: — suru, divorcer: 

— jô, lettre de =. 

* ° rl-en, jH| , (nashi zono) s. Verger planté 
de poiriers. * Théâtre ; acteur. 

° rifojin, 3 7 fB > ( n w0 Uukusazu) s. Qualité 
de ce qui est déraisonnable, qui ne s'accorde pas 
avec la raison: — ni, déraisonnablement, injuste- 
ment, violemment, de force. Syn. mûri. 

* ° rÈgwd, & , *. Avantage et désavautage, 
gain et perte, intérêt : — tokushitsu, profit et perte : 

— ico toku, expliquer les avantages ou désavantages 
d'une chose : onore no — ni kakawarazu, désintéressé. 

° ridait n, gf, «. Sciences physiques, sciences fc 
naturelles : — sha, physicien: — fiakate, docteur 
ès sciences naturelles : — shi, lauréat de la Faculté 
des Sciences à l'Université impériale. 

* ° rlffen, fl| ff , i. Langue vulgaire, patois. 

* ° riff«n, <. Dicton, proverbe. 
•°riyln, fffjg, s. Intérêt. Syn. risoku, 

B1B0K. 

* ° rifo, ^ , (hanarc awase) 8. Séparation et 
rencontre, division et union. 

* ° rlflrwal, aft ft, , (kotowari no hoka) 8, et adv. 
En dehors de la raison, du bon sens. Syn. mûri, 

FUDÔBX. 

* ° riffrû, HJL*p> 8. (zool.) Yack ou yac, vulg. 
bœuf à queue de cheval. 

* ° rihaJ, JR ££, (honore no sakazuki) 8. Coupe 
d'adieu ; séparation. 

* ° riluui gara, flg £g , (hanaresomuku) v.a. 
Désobéir, se révolter, briser une alliance ; forfaire 
& sa promesse. 

0 rlnatsa, tfg$t, «. Acuité de rintelligonoe, 
sagacité, clairvoyance : — na wnarc, nature sagace. 

Syn. KASHIKOI KOTO, REXRI. 

* ° rlnatao, g| S » (kw»« wo ke wo 08ameru) 8. 
Taille des cheveux : — suru, couper les cheveux : 

— jo, boutique de coiffeur : — Un, id. : — shi, 
perruquier : — shoku, métier de barbier. 

* ° rlhl, aft & » *• Raison et déraison : jiken no 

— wo tadatUj rechercher les droits et les torts dans 
une affaire. 

* ° ri-ln, i. Fonctionnaire du gouverne- 
ment ; employé. 

* ° r Ul> t «• (Htt oreilles du vulgaire) 
Vulgaire, peuple. 

* ° rJJI , 3^ f. t gm Administrateur, régisseur, in- 
tendant : — in, id. : — kwan, = d'un établissement 
du gouvernement. 

* ° HJon, £f H , 8. Profit, bénéfice. 

Syn. MÔKB, RIK Kl. 

* ° rlk», 2$E "p , (sumomo no 8hita) s. liti Sous 
un prunier: — wt kammuri wo tadasazu (prov.), 
n'ajustez pas votre coiffure sous un prunier (de peur 
d'être soupçonné de vol). 

Rlkni, J( jfc, Mer Caspienne. . 

* 0 rlkaft, Jj fft , (kotowari wo toku) 8. Action 



de comprendre, de saisir; intelligence, compréhen- 
sion. -$ Explication. 

* ° rlkan, £g (Q , (naka wo fianasu) 8. Désunion 
entre des amis : — no sa/cu wo Jiakaru, chercher un 
moyen de brouiller des amis. 

rlkata, £f % , 8. Expédient, moyen avanta- 
geux, profitable ; commodité : nimotsu wo okttru ni 
fane go — de ara, le bateau est très commode pour 
expédier les bagages. Syn. tokuyô, benrl 

* ° rlken, ffl ftj , s. Épée tranchante. 

° rlkl, -)j , (chikara) 8. Foroe, pouvoir, énergie. 

* ° riki, ttjg, *. Instrument tranchant: — no 
kizuy blessure d'un =. $ Talent, capacité. 

rlkiml, ma, ) itf, v.tl Faire ostenta- 

r ikimi-chi rasai , sa, V tion de sa force, de 
rlklntl-knerl, ru, J son autorité; faire 
le fier, se donner un air d'importance ; se montrer, 
se pavaner d'un air orgueilleux et méprisant. 
Syn. ibaru. 

* ° rlklo, ffl & , 8. Intérêt de l'argent 
Syn. risoku, ribun, rjehi. 

"•°rlklryo, jjf », 8. Degré de capacité, de 
force, d'énergie ; habileté, talent. 

* ° rlklsha, fi , s. Homme de grande force ; 
autrefois, serviteur de second ordre chez un noble. 

* ° rlklshl, 8. Lutteur, hercule, homme 
remarquable par sa foroe. Syn. sumôtori, suhO. 

* ° rlkka, 4 J[ , *. Une des 24 divisions de 
l'année dans le calendrier chinois, du 6 au 21 Mai. 

* ° rlkkel, ^ g , (rokkyo) 8. Les six classiques 
chinois: ekikyô, shokyô, shikyô, shunju, raiki, 
gakkyô. 

9 ° rikkeo, £|,a. Constitutionnel (en corap.) : 
— *eyi t gouvernement = : — koka, état* régi par 
un gouvernement = : — seitai, forme constitution- 
nelle. 

* ° rlkko, $ ff , (riku wo yuka) #. Voyage par 
terre : — nite Otoka ye itaru, aller par terre à 
Osaka ; — 8WTO. 

9 ° rtkkd, 4Jg, 8. Présentation officielle de 
l'Impératrice. 

° rlkkokushi, s. Les six histoires 

nationales de la Chine. 

rlkkwa, Jr|Ei (taUbana) 8. Fleurs arrangées 
dans un vase. Syn. ikebana. 

* ° rlkkwan, ^ £ , s. Espèce de flûte. 

* ° rlko, ffl g, , 8. Égoîsme, intérêt personnel, 
recherche de son propre avantage : — shùgi, principe 
de l'égoïsme. 

* ° rlkd, gg ff , (fitmi-okonau) s. Accomplisse- 
ment d'une promesse; observation d'un contrat; 
action de tenir ses engagements : keiyaku wo — 
suru, accomplir une promesse. 

° rlkft, 5fl| p , s. Intelligence, clairvoyance : — 
na ko, enfant intelligent: kiUune wa ichiban — 
na kedamono do, le renard est le plus rusé des 
animaux. Syn. reiri, ritatsu, ruiatsu. 

* rlkMate, flpi, #. Action de faire parade 
de son intelligence, de prendre des airs de connais- 
seur. 

* ° rlkomb jù, fjt 9t , *. Somnambulisme. 

* ° rlkon, m ffl , (hanaretaru tamashii) 8, 
Esprit, âme des morts. 

* ° rlkon, JH {g , *. Intelligence, sagacité, in- 
géniosité. 

* ° rlkon, RIK , «. Divorce, séparation. 
Syn. hi-kn. 
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rlkftrMhU, kl, ko, p Jrj, a. Qui a l'air 
intelligent 

* ° riku, , a. Six (en oomp.). 
Syn. boku, mutsd. 

° rlkn, {g, s. Terre (par oppos. à mer) : kai — , 
mer et terre. Syn. oka. 

* ° rikft, H Sf » *• ViUft impériale, 
rftkn-ace, gg $ , t. Déchargement d'un bateau, 

transport à terre. 

* 0 rlkuchl, gf jfc , a. Gomme rifai, terre. 

* ° rikuckiku, sîigt 8. Les six animaux 
domestiques : cheval, bœuf, mouton, volaille, chien et 
porc. 

° rikuchi-soknryftbn, jfc fflg £ & , #. Sec- 
tion de la géodésie au ministère de la guerre; 
s'occupe du lever des plans, de la confection des 
cartes, etc. 

* ° rlknchin, g* Jjjj , (ofca nt shizumu) s. Action 
de mener une vie humble et cachée au milieu du 
monde. 

* ° rlkachft, ^ fg , s. Les six dynasties chi- 
noises. 

Rikucha, g| tp , ». Une des provinces du 
Totandô; v. pr. Morioka. 

* ° rikuden, fêj ffl , *. Rizière de montagne. 

* ° rlkn gel, ^> jfc , ff. Les six arts libéraux : 
lecture, arithmétique, politesse, tir à l'arc, équitation 
et musique. 

* ° rikuffft, Jîfa, s. Le ciel, la terre et les 4 
points cardinaux ; l'univers. 

° rlkogan, g- îpt , * . Armée de terre : — Injdin, 
hôpital militaire pour 1'= : ■ — shô, Ministère de la 
Guerre : — chizaisko, procédure criminelle militaire : 

— chûi, lieutenant : — chûjô, général de division : 

— chîlsa, lieutenant-colonel : — daigakkô, école supé- 
rieure de guerre : — daijin, ministre de la guerre : 

— gumpô-kwaigi, Cour martiale, Conseil de guerre : 

— jikwan t vice-ministre de la Guerre : — sJiôri, sous- 
Ueutenant : — sJidsJw, général de brigade : — tat-t, 
capitaine — toisa, colonel: — tauhô, commandant 
de corps d'armée. 

* rikojl, H| ?$ , {oka no michï) s. Chemin par 
terre : — wo aruïcii, aller par terre. Syn. bikuho. 

* ° riku-kai, g* j£ , (oka unii) s. Terre et mer : 

— gun, armées de terre et de mer, armée et marine. 
Rlknoku, g| & , s. Autre nom de la province 

actuelle de Muteu. 

m 0 riknro, g£ JJJ , *. Cliemin par terre, route de 
terre. Syn. rikuji. 

* ° rlku-ryoku surn, gg , (chikara wo 
awaseru) v.a. Unir ses forces *, coopérer. 

Syn. kïôeyoku. 

* ° rikn-eekl, a? jR , «. Les six premiers degrés 
de parenté; père, mère, frères, sœurs, femme et en- 
fants. 

*°rikusen, (kuga no tatakai) s. Bataille 

sur terre. 

* ° rlkusen suru, JgJ , v.n. Être engagé dans 
une bataille difficile ; lutter désespérément, faire un 
grand massacre. 

* ° riknshi, a* gÇ , t. Armée impériale, com- 
mandée par l'Empereur en personne. 

* ° Riknto, ^ |g , s. Ouvrage de tactique 
militaire, composé par le général Taikôbô (Chine). 

°rikutsn, ïfjg, *. Cause, argument, raison; 
prétexte, objection ; sophisme ; calembour : — wo iu, 
disputer, discuter : sonna — de wakaranai, avec de 



telles raisons, je ne comprends pas: sonna — wa 
nai, il n'y a pas de raison d'agir ainsi : rikutsuppoi, 
individu qui raisonne toujours, sophiste. 

Syn. RIYÛ, KOTOWAKI, SUJT. 

°rlkntanka, 8. Sophiste; homme a 

raisonnements subtils. Syn. rikutbubha. 

rikntsnrftshli, kl, ko, & g p , a, Plamribh 
qui a une apparence de raison, spécieux : — koto wo 
iu, dire des choses spécieuses. 

* 0 rlkn-nn, f| 2 » (^7« de okuru) s. Trans- 
port par terre: — kioaisJta, compagnie de = : — 
suru. 

Riknien, ^ jft , s. Une des provinces da 

Tôsandô, v. pr. Sendai. 

*°riku»okn, BW, adv. Continuellement, 
sans interruption, successivement, l'un après l'autre : 
kaite ga — to kuru, les acheteurs arrivent sam 
interruption. Syn. tsuzuitb- 

* ° rikwa, *g , (nashi no hana) s* Fleur de 
poirier. 

* ° rlkwal, aj'fr» *» Perception, comprében- 
sion : — suru. Syn. oatkn, wakimab. 

rimbakarl, £ ff, , s. Petite balance en cuivre. 
Syn. RKmtNou. 

* ° rimban, s. Tour, rang successif, 
alternatif. Syn. mawakiban, jumban. 

° rlnibnnsho, Ift99r» 8. Lieu où l'on vient 
remplir son service à tour de rôle. 

* 0 rimbei, 1& % , s. Rte entassé dans les 
greniers. 

* 0 rlmbô, f£ H » Cercle en cuivre doré, avec 
des rayons en forme de lance, qui sert d'auréole aux 
idoles bouddhiques. 

* ° rimbokn, ^fc, (hayashi no ki) s. Arbres 
d'une forêt. ^ 

° rlmby ô, |R , «. Gonorrhée, blennorrhagie 
urétrale ; espèce de maladie vénérienne. 
Syn. binshtisu. 

* ° rlmel, ffl £ , s. Prospérité et renommée : — 
wo nozomu, désirer ==. 

* ° rlmen, % ffl , s. Coté interne, intérieur, 
revers, dessous : gioaimen wo mite — wo shirazu, on 
ne connaît pas l'intérieur en regardant l'extérieur. 

Syn. NAXBU, NAIMKN. 

' ° rlmln, ig, (satobito) s. Villageois, 
fermier, paysan. 

* ° rlnunO, , i. Petite somme, (rin et m> 
centimes et millhnes) : — mo muyami ni tsuiyatatUt 
ne pas dépenser inutilement même une =. 

Syn. kozeni. 

* 0 rlmmukwan, # f$ *|f , s. Employé an 
département des forêts; inspecteur des forêis: — ho, 
assistant de l'inspecteur des forêts, 

* 0 rlmpA, P^P, (tonariguni) s. Contrée 
voisine, pays limitrophe. 

rlmpftffiku, maS, 8. (bot ) Scabieuae du 
Japon. 

rin, jfe , s. Clochette, sonnette : — wo narashiU 
hitobito wo yobi atsitmeru, assembler le peuple au son 
de la =. 

0 rin, g , s. Pièce de monnaie valant le dixième 
d'un sen. 46 Poids égal à ^ momme (0 gr. 08756). 

* 0 rin, m » 8. Comme rimbyô. 

0 rin, gf , s. Phosphore : — kô t phosphorescence : 
— kioa, lumière phosphorique : — «on, acide phos* 
phorique : — son-soda, phosphate de soude : — *** 
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tetsu shiroppu, sirop de phosphate de fer. 
Syn. RDtso. 

* 0 rJn, , *. Animal fabuleux. * Girafe. 
Syn. kbux. 

*°rin, H, fi. Cercle, roue: «/«rt/i wo &afi/wx, 
voiture à 4 roues. $ Corolle de fleur ; suffixe numéral 
pour compter les fleurs : liana ni — wo tsitmu, cueil- 
lir deux fleurs. 

•°rin, B|, (tonort) #. (en comp.) Voisin: — 
goku, pays = : — ka, maison voisine : — «on, village 
= : — chô, quartier =. 

•°rin, ft, (hayashi) s. Forêt: — en, parc, 

verger: — kan ni asobu, s'amuser dans la =: 

ten, bois et rivières, paysage: nô — gakkô, école 
d'agriculture et forestière. 

0 rlnehftke, |> T ÏÈ » *• ( b <>t.) Daphné. 

* 0 rlncha, , fi. (zool.) Animaux à écailles, 
rlndame, £ , s. Poids d'un rm en cuivre. 

Syn. RKÏTENGU. 

°rlnda, H H, *. (bot) Nom général pour dé- 
signer les gentianes. * Nom d'une espèce de gen- 
tiane (gentiana buergeri). Syn. bxUtaiï. 

* 0 rin-e, Jft ® , «. Métempsycose (bouddh.) : — 
ni mayou, errer dans des transmigrations sans fin. 
Syn. mrxEN. 

* 0 rlnffen, ff , fi. Parole impériale : — ose no 
gotothi (prov.j, la parole de l'Empereur est comme 
la sueur (une fois sortie elle ne rentre plus). 

Syn. M1KOTONORL 

° rlngetsti, f& fi , (tsuki ni nozomu) fi. Mois do 
l'enfantement ; ledirièine mois de la grossesse (à la 
manière de compter japonaise). Syn. uiozuki. 

0 rlngo, {ft , #. Pomme : — no ki t pommier : 
— shu, cidre. 

* o j-tn^py^ S » *• Venue ou présence de 
l'Empereur (bon.): Tennô heika go — asobasareta, 
l'Empereur est venu. Syn. rtnkô, keikô. 

0 rlnjl, B£ » s. et ado. Qualité de ce qui est 
irrégulier, en dehors de l'ordinaire ; contingent, sou- 
dain, extra, spécial; expressément, temporairement, 
provisoirement, extraordinairement : — kislia, train 
spécial : — gikwai, assemblée extraordinaire : — no 
hyaku, hôte inattendu: — no mjûhi, dépenses ex- 
^rdinaires : — senkyo, élection en dehorB du temps 

* 0 rinjin, £Q \ , (tonaribito) s. Voisin, prochain. 
*°rlnjô, Pgflc, (toko ni nozomu) *. Action 

d'aller auprès du lit d'un malade ; maUde qui garde 
le lit; clinique : — wo kôgisho, laboratoire de clinique, 
de médecine. 

* °rin|d, fâîS» (ba ni nozomu) s. Action de 
venir à un endroit, de faire acte de présence : keisatsu- 
kwan no — wo tanomu, demander la police (v.g. pour 
maintenir l'ordre dans une réunion) : — suru. 

* o jpi^j^ gg ]fe t (oioari ni nozomu) s. Fin de la 
vie, approche de la mort : — no toki, moment de la 
mort Syn. imawa, saigo. 

* ° rlnkaJ, D <fr , s. Classe des animaux à écail- 
les. 

* 0 rinken, gg & , fi. Inspection, action d'aller 
voir soi-même : — suru. 

°rlnkl, fi. Jalousie. Syn. shttto, 

NETAMI, SONEMI. 

rinkibnkal, kl, tthl, ku, fij & , a. Jaloux, 
envieux. 

* 0 rlnkln, |ft g , fi. Spirale. 
rlnki-*hen, S£»ggg, fi. Action d'agir selon 
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les circonstances, de saisir l'opportunité : — na hito, 
personne qui sait profiter de l'opportunité. 

* 0 rinkft, Kg ^, fi. Venue de l'Empereur : tôchi 
ni go — ni narimashita, l'Empereur est venu ici. 

Syn. KINGYÔ, MI-YUBX 

*°rinkoku, s. Annonce, notification: 

— sitru. Syn. kôkoku. 

* ° rlnko »uru, Jftgj|, (n-niawasu) v.a. Expli- 
quer tour à tour, discourir à tour de rôle : seisho wo 
— , expliquer la Bible tour à tour. 

* ° rlnkwa, gf ^, fi. Lumière phosphorescente, 
feu follet. Syn. onibi, kitsunbbi. 

* ° rlnkwal suru, , (atsumari ni nozomu) 
v.a. Venir à une réunion, être présent à une assem- 
blée. Syn. resseo, rinjô. 

* ° rliikwaku, fâft, s. ligue du bord, v.g. 
d'un livre. Syn. hkgubi, soji. 

* ° rinkwan, |ft £l , s. Qualité de ce qui est 
splendide, magnifique. 

rinnero, ffi Jft « , fi. (angL linen) Linge, tofle. 

* ° rlnretsu, $. Qualité de ce qui est ' 

sévère, rigoureux, froid, mordant : kampû wa to 

shite, Jiadae wo sasu, le vent d'hiver est si froid qu'il 
traverse le corps. 

* ° rinrl, , s. Action de couler continuelle- 
ment : ryûketmi — to shite, ano hito wa shini «5 ni 
narima&hita, le sang coulant sans cesse, cet homme 
est sur le point de mourir. 

° rlurJ, i| j£ , «. Étluque, principes do morale : 

— gahiy morale, morale naturelle. 

* ° rinrJn, % + , a. Qualité de ce qui est froid, 
rigoureux, intense ; effrayant, imposant : yûki — to 
suru, avoir un courage qui en impose. 

* ° rinrltsu, 4 , fi. État de ce qui est très 
rapproché (arbres d'une forêt, mâts de bateaux dans 
un port) : hanshô — sitru, les mâts sont pressés comme 
les arbres d'une forêt 

° rinsel, X4£> fi. Naturel, tempérament, qua- 
lités de l'esprit ou du corps. Syn. umakktsuki. 

* ° rlnsekl, Jjg, g. Présence à une réunion. 

SyU. RTNKWAI, KINJ5. 

* ° rlnsen, Jft g , 1 s. Ordre, commandement, 
rinshl, |& B » / écrit de l'Empereur. 

* ° rlnshl, g) 30ç , «. Ordre, arrangement, aligne- 
ment (maisons d'une rue, écailles des poissons, etc.). 

* ° rinshltsu, ftg , s. Espèce de maladie véné- 
rienne ; gonorrhée. Syn. niMifrô. 

$ °rlnsM, fi. (litt cloche de la forêt) 

Nom poétique du sixième mois. 

° rlnshokn, a§f , 8t Avarice, parcimonie : — 
na hito, homme avare : — ni sitru, agir avec par- 
cimonie. Syn. shiwai, kecbt. 

rluso, fi. (chim.) Phosphore. 

* ° rinten, D t$ , fi. Tour d'une roue : vicissi- 
tudes de la vie ; (bouddh.) transmigration des âmes, 
métempsycose. 

* ° rintO, (A jjg , fi. Rangée de lampes suspen- 
dues devant les idoles bouddhiques. 

* ° rin-n, H ^ , (naga-ame) «. Pluie de longue 
durée. 

rln-uctil, tfcfj , fi. Action de frapper la cloche 
pour annoncer les heures. 

° Rlnsnlsha, fâS^. Brnnclie de la secte 
bouddhique Zen, fondée par le bonze chinois Rinzai, 
et introduite au Japon en 1191. 

° rinzan, , s. Approche de l'enfantement, 
terme : — wo kizasu, sentir les =. 
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* 0 rtn*en, flj , ado. D'une manière ferme, 
inébranlable ; majestueusement : yûki — . to shite, 
avec un courage inébranlable. 

* ° rlnsé, M ÎK ' *• Bibliothèque tournant sur 
un pivot et contenant la collection complète des 
livres bouddhiques (abrév. de tenrinzô). 

* ° rlnau, , g. Satin avec dessins. 

° rlppa, 4 îR , s. Qualité de ce qui est beau, 
splendide, brillant, fin : — na te, belle maison : — 
naru otoko, bel homme: — ni dekita, c'est bien 
réussi. Syn. kirei, kekkô, hanayaka. 

* ° rlppù, ftt , t. Loi, ordonnance, décret. 

Syn. OKTTK, KISOKU. 

* ° rippù, 4 j$ » (o&tte toléra) g. Législa- 
tion : — ghciy législateur : — ken, pouvoir législatif. 

° Hpp6, Jr % f *. Cube : — kon, racine cubi- 
que : — taiy corps cubique : — kon ni hiratoi, ex- 
traire la racine cubique : igghaku — , un pied cube. 

° rlppukn, iflf ff , (tara wo fatm<) g. Colère, 
exaspération, irritation: — turu. Syn. hara- 

TACHI, KAKI, OKORJ, FUNDO. 

° rlrekl, JB fi » Histoire personnelle ; antécé- 
dents de qqu. : — gho, mémoire sur les antécédents 
do qqu. 

° rirlsbll, kl, ko, £ ♦ , a. Imposant, majes- 
tueux, effrayant, qui inspire la crainte ou le respect : 
— idetachi, mise imposante. Syn. rin-bin. 

* ° riron, 3Îfâ, 8. Théorie: — teki, théori- 
que. 

* ° riaal, fa #J , (wazaioai ni kakaru) i. Action 
d'éprouver un accident, ùn malheur, une peine : — 
8ha t celui qui subit une calamité: — guriL 

* 0 risan snro, f& , (chirùhanareru) v.a. et 
n. Disperser, séparer ; être dispersé : kwai-in ya riêan 
ghite ghimatta, les membres de la société se sont 
dispersés. Syn. chiri-jirï to naru, chtjw, chira- 
kkku. 

* ° rls«l, S JE » *» Clief d'un village, maire 
(autref.). Syn. nanushi, buôya. 

* ° r Jsen, JB H » *• Accomplissement d'une pro- 
messe : — sitru. Syn. rikô. 

° rlstal, %t ^ , g. Intérêt de l'argent: — wo 
harau, payer les intérêts. Syn. biboku. 

* ° ristiln-ryokn, & , g. Force centri- 
fuge. 

* 0 rlshô, $!)£,«. Faveur, aide, bénédiction des 
dieux: kami no — mo kôniuru, recevoir les =. 

Syn. MKGUMT, RIYAKU. 

* 0 rlaha, m J£ , (hanare no wei) g. Chagrin de 
la séparation. 

* ° riao, JH g£ , g. Accession au trône. 
Syn. sknso, sokui. 

° rlsokn, $f & , *. Iutérêt de l'argent : ichi nen 
no — , intérêt d'un an. Syn. rishi, bigin, ki. 

* ° rlsoton, Jfc 2fc , g. Officier subalterne. 

* 0 rlssekl, ^fc ft » *■ Volume d'un objet. 
*°rlsslil, s. Haute dignité dans la 

hiérarchie bouddhique, rang le plus près de sôzil 

* ° risshl, j£ ^ , (kokorozcuhi tateru) 8. Action 
de se fixer un but, de s'assigner une fin. 

* 0 riashin, jr Jg , (mi tco tateru) 8. Progrès 
avancement, promotion ; sortie dans le monde : — 
suru. Syn. buussri. 

* ° rlssho, & $ , g. Livre de lois, code. 

* ° rlMhokn, jt > * • Action de servir un 
repas froid. 

8*2*» *• Une des huit sectes du 
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bouddldame, fondée en 754 par le bouse Ganjin. 
Syn. KATRirsu-snO. 

* ° rtasha, i£Vl, 8. Commencement de l'autom- 
ne ; une des 24 subdivisions de l'année chinoise, do 
8 au 23 Août 

* ° rlMlmjo, # # , »• Religieuse, femme qui 
appartient à une congrégation religieuse (cattu). 

0 r Jasbnn, jr , (//ara no tac7<t) ». Commence- 
ment du printemps; une des 24 subdivisions de 
l'année chinoise, du 4 au 19 Février. 

* ° risshOshl, f£ f£ ± , #. Religieux, membre 
d'un ordre religieux (cath.). 

ftt fB , g. Bonze de la secte Risshù. 
9 4 Ml » 1170 tateru) 8. (litt. planter 
une vrille) Petit espace : — - no chi nashi, û n'y a 
pas même la place pour planter une vrille (au nûUeu 
de la foule). 

rlsu, Jg , g . (zooL) ÉeureuiL 

* ° rlsû, HJft , t. Nombre de lieues, distance : 
Tokyo kara Kyoto mode — dono foirai arimasu Isa, 
Quelle distance y a-t-il entre Tokyo et Kyoto t 

Syn. BITEI, MICHI-NORI. 

* 0 rlsnlaai, 5N * M , ». Remède diurétique. 

* ° riUUmu, ^ 3^ , #. Succès, prospérité, fortune: 
— zro mugaboruj désirer ardemment la fortune. 

* ° ri tel, £ g , «. Distance, nombre de lieues. 
Syn. EiaH, michi-nori. 

* ° rît*, 1^ 7J , *• Épée tranchante. 
Syn. wazamono. 

rltoko, M fa, 8. Gain, profit: kdki yokuU - 
toa ôt, les affaires étant prospères, le gain est abon- 
dant. Syn. moke. 

* ° rltsa, flt , (okite) 8. Loi, règle, règlement, 
ordonnance. Syn. badame, nori. 

* 0 Rltsn, ^ , g. Secte bouddhique fondée en 
754 par le bonze chinois GanjtiU Syn. bisbsO. 

* ° rlteu-an, , Idée, dessein, plan, propo- 
sition, motion. 

* ° rltanban, ^«fc, Style du code, style de 
Cour. 

° ritsugi, flt d i *• Droiture, honnêteté, jasbee, 
sincérité : — na kokoro, cœur droit Syn. sic mai. 

* ° rltsa-l, ^ , (AwJtoro wo tateru) 8. Idée, 
opinion, dessein. * Syn. bitsu-an. 

* ° rltsaron, £ Û , ». Argumentation, raisonne- 
ment, dialectique : — no akarui hito, dialecticien. 

* ° rJtenryo, # g , 8. Note dominante, tonalité 
d'un morceau de musique. 

* ° rltsuryô, ^ > g. Lois et ordonnanoes: — 
kakushiki, lois et usages. 

* ° rltonzen to, j$ y ado. En tremblant de 
frayeur, avec crainte, timidement, avec terreur et 
horreur : — shite fivrm ononoku, trembler de frayeur. 

°rlttal, 4flC, «. (géom.) Solide: — kahi, 
angle solide : — kikagakn, géométrie dan» l'espace. 

* ° rlUalfthl, ftjkqp., 8. Cérémonie paria- 
quelle on installe un prince comme héritier présomptif 
du trône. 

° rittô, 4 45- , f. CojimeiMement de lTu^-er; une 
des 21 subdivisions de l'année chinoise, du 8 au 22 
Novembre. 

rittoru, s. (franç.) Litre. 

*°rlyakn, *. (bouddh.) Aide, laveur, 

bénédiction divine, secours du ciel : kami no go — <p 
biyi ni kaette kita, grâce à la faveur des dieux, je 
suis revenu sain et sauf. Syn. osagh, 
kago, hyôoa. 
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mo rijé, fftfà, *• Utilité, usage: luiibutsu 
wo — suru, employer des objets rejetés comme 
inntiks. 

* 0 rijé, ffl £ , « . Avantage, profit personnel : 

— tro hakaruy penser à son propre avantage: 
myômoa — no tante ni nangyô suru, pratiquer 
l'ascétisme pour la renommée et les avantages per- 
sonnels. 

* 0 rlyoka, fjjBi *. Désir du gain, avidité, 
avarice, amour de l'argent, rapacité : — no tante ni 
hataraku, travailler par =: — ni mayou, désirer 
trop ardemment le gain : — nifukeru, être adonné à 
l'avarice. Syn. musabori, tonyoku. 

* ° rly a, j£ |£ , i. Raison, motif, cause, principe : 
jiken no — wo shiraberu, rechercher les raisons 
d'nne affaire : sono — wo môshi agereba, si je vous 
dis les raisons de cette assertion. Syn. wake, 
bixutsu, Tosm, yuk. 

* 0 rtsal, £l RJ , *. Administration des affaires 
financières: — gaku, économie politique: — 
gaktuJta, économiste. Syn. krizai. 

* 0 riaofen, ffl (g , *. Villageois, homme rustique, 
vulgaire : — wo kotoba, langage de la campagne, de 
la province. 4t Moeurs compagnardes. 

rlsame, 3£ g$ ■ *• Raisonnement : — ni makeru, 
échouer devant un raisonnement : — suru. 

Syn. BIBON, HAKURON. 

0 tÊ t *• Fourneau creusé en terre ; place de 
ce fourneau; brasero introduit dans le plancher: 

— wo fitrakUj onvrir le fourneau (commencement 
de la cérémonie du cha no yu): — wo kakomu, 
s'asseoir en rond autour du foyer: — ni ataru, 
s'approcher du foyer. Syn. irori. 

0 *Of M , s. Rame : — wo osu, ramer, p. 
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* ° w», St > 8 • Cabane, hutte : — wo musubu, 
construire une hutte. Syn. koya. 

* ° *+* H » *• Ane - Syn. ROB A, USAOI-DMA. 

Mf ( tgu V u ) «• Rosée: clw — , rosée du 

matin. 

* °re, |J, (michi) s. Chemin, distance: en — , 
grande distance, long chemin. 

' ° rét S i * • Second étage, étage supérieur, haute 
maison : — ni noboru, monter à l'étage. # Affixe des 
noms de restaurants, de maisons publiques, etc. 

*°ré, », (moru) s. aepsydre, horloge à eau; 
désigne quelquefois les heures de la nuit: — wo 
takeruy prolonger la veillée longtemps dans la nuit. 

* ° **, £ , *. Corridor : — ka, corridor extérieur, 
véranda. 

° ré, s. Prison : — ya, id. : — wo yaburu, 
s'échapper de =. Syn. xanooku, httoya. 

. * ° Kt *• Gentleman; mon mari. Suffixe 
ajouté fréquemment aux prénoms d'hommes : Saburô, 
HacMrô. 

00 ré, s. Peine, fatigue, travail, souci: — 
suru, prendre de la peine : — shUe, kô nashi, tra- 
vailler sans résultat : kokoro wo — turu, être inquiet : 




go kurô sama, vous avez pris bien de la peine. 
Syn. honk-obz. 

•°r*,0J, (ôkami) s. Loup. 

0r *# (■» *• Cire: — «otot, chandelle de cire, 
cierge. 

* ° ré, £ , s. Alliage pour souder les métaux, 
soudure des ferblantiers : — ni te tsukeru, souder. 

* ° r*, H , s. Mois de Décembre : kyû — , l'hiver 
dernier, à la fin de l'année dernière. 

* ° ré, H , *. Titre donné à un bonze ou à un 
officier de la Cour en récompense de longs services. 

**ré, dg, (oi-toshitoru) «.'Age avancé, vieux, 
vieillard : rôjô fiyô (prov.), la longueur de la vie est 
incertaine. 

• ° ré, , (mote-asobu) s. Amusement, plaisir, 
agrément, jeu: — kwa suru, jouer aux cartes: — 
suru, jouer, s'amuser. 

* ° ré, g$ , s. Consomption, phtisie. 

• ° r*a, 3| Kg , *. Sourd-muet, muet. 
Syn. osHi. 

roanlil, HI), f. Trace du passage d'un navire 
ou d'un bateau ; sillage. 

° roba, H % , s. Ane, baudet 

• ° réhn, ^ , s. Vieille femme. Syn. baba, 

ÔNA. 

• ° rftba, 5g % , (toshitotta uma) s. Vieux cheval. 

° rtbal, (g J$ , s. (bot.) Chimonanlhe odoriférant 
(chimonanthus fragrans). 

* ° r6lml, fl| , s. Alarme, panique, frayeur : 

— shite nigeru, s'enfuir de frayeur. Syn. urotar, 
awateru. 

* 0 robau, ]g fi , «. Clocher, flèche. 

° rObaii; ^ff, (hitoya^mori) 8. 
Geôlier, surveillant des prisons. 

rftbaraJ, , s. Amnistie, mise 
en liberté. 

"rftbMbln, «jftifr, «.(litt 
cœur de vieille femme) Esprit anxieux, 
préoccupé, cœur trop plein de sollici- 
tude, tendre. Syn. sewayaxi-gokoro. 

° rftbaawhi, gg g :f , s. (bot) Graines de gly- 
cine. 

robeso, ft|fft, 8. Pivot sur lequel repose la 
rame. Syn. rodoko, rohozo. 

réhUkk, *. Objet ciré, enduit de cire, cou- 

vert de cire. 

roblrakl, (R, i. Ouverture du foyer ; com- 
mencement de la préparation du thé à la nouvelle 
saison. 

• ° robo, gg fg, s. Char impérial, cavalcade 
impériale. 

* °roW, &f>, (michi no katawara) s. Côté du 
chemin: — ni sekkyô wo sia-u, prêcher sur les 
chemins. Syn. michibàta. 

• ° rého, î& A » (otiaru halia) s. Vieille mère : 

— wo yashinau, nourrir sa =. 

* ° roboh.il, ^ g| , (oitarumeshitmkai) «. Vieux 
domestique. 

robuebi, |H(, <. Bord du foyer : — ni suicaru, 
s'asseoir sur le =. 

• ° rtbnchi, ^ , >. Ration des prison- 
niers. 

° réhngyé, $ j)£ ff , 8. Intendant des prisons 
(autref.). 

• ° réhyé, % , (ot no yamai) s. Maladie de la 
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vieillesse, vieil âge : — de shimtru, mourir de 
vieillesse. 

* ° rùhyù, , a. Consomption, phtisie, 
rorfiirlmen, 18 IB H » *• Gase, crêpe. 

* ° rôcho, H £ , a. Oiseau en cage : — Un wo 
iliitau (prov.), l'oiseau en cage aspire vers l'espace. 

* ° rtdan tara, g| |ft , v.a. Posséder exclusive- 
ment, prendre tout, monopoliser. 

* ° rùdatsn, jfj , (more-nukeru) a. Omission 
involontaire, oubli : — aztru. 

* ° rôdft, £ fj(j, *. Travail, peine, fatigue, effort: 

8ltrU. SjD. HONEORI, HATARAKI. 

* ° rftdô, |p $ , a. Serviteur, suivant d'un 
seigneur. Syn. kkrai. 

* ° redokn, 0} SR > »• Lecture à- haute voix : 
thukiûnm wo — suru, lire une adresse de félicitation. 

* ° rodon, 9M> Stupidité, folie, ignorance : 

— na yatsu da> c'est un imbécile (fam.). 
Syn. baka, oboka, ou. 

*°rùd*slia, &8J;£, a/Travailleur, ouvrier, 
homme de peine : — mondai, question ouvrière. 

* ° roel, JtVt* s - Campement dans les champs : 

— suru. 

*°r*el, jjfllfc, *. Déclamation, récitation de 
vers : — turu. 

* ° rùei unrn, jff , v.n. Faire eatt, suinter (se 
dit des toits, etc.) ; (tig.) révéler (un secret). 

Syn. moru. 

* ° rêekl, £J , 8. Travail, peine, fatigue. 
Syn. r3d5. 

* ° rtton, )|(| t «. Feu de signal. Syn. noro- 
sin. 

* ° r*fti, 5g£, a. Vieux père. 

* ° rftftt, m JJ, , a. Mauvaises manières, liabitudes 
dépravées : — wo kaisei suru, réformer les =. 
Syn. 1HRET8U. 

* °roipU, a. Consomption, phtisie, toux 
du phtisique. 

rOfraltol, ^ |fj , (hitoya no kakoi) 8. Mur ou 
palissade entourant une prison: — wo tobi koshite 
nige-dasu, s'enfuir en sautant par-dessus les murs de 
la prison. 

0 rogna, fl£ , (otrne) a. Presbytie, faiblesse de 
la vue causée par l'âge. Syn. tome. 

* ° rftgan, d& 0 , (ot'oao) a. Visage d'une 
personne âgée. 

° roganseki ; M 1f S » * • IcMm.) Carbonate de 
zinc. 

* ° r^geUn, H , a. Nom poétique du mois de 
Décembre. Syn. shiwasu. 

* ° rftgetou, |g ^ , a. Lune cachée par les 
nuages. Syn. oborozuki. 

* ° rftffl, £ 41 , a. Fourmi : — no gotoku hito 
ga mieru, les hommes apparaissent comme des =. 

* ° rdgl, ^ j$ , 8. Vieille danseuse ou prostituée. 
° roffln, fft £g , 8. (michi no kané) 8. Argent de 

voyage, monnaie pour la route : — wo tmikai-hatasu^ 
dépenser tout son =. Syn. royô, roui. 

* ° rOgo, f& , (oi no ato) a. Vieillesse : — no 
tsne, bâton de = : — no tanoshimi, plaisirs du vieil 
âge. 

* ° royoltn, ^ fj( , a. Prison, gèole. 

Syn. HTEOTA, ROTA., KANOOKU. 

* rdgoslil, ^ M , {hitoya no kieruma) 8. Chaise à 
porteurs dans laquelle on transporte les prisonniers. 



* 0 rofrfk, j[J m , (michi no tumt) a. Angle d'une 
rue. 

* ° r*ffwa, % , a. Action de donner naissance 
à une fille. 

* 0 roffwa suru, £ Xk * VM - Coucher à la belle 
étoile, en plein air. Syn. nojtku suru. 

* ° roryo, « fa , a. (icht.) Perche. 
Syn. suzuki. 

* ° ro|ryo-no-ajain«rl, Q fa £ fg , a. Erreur 
de copiste. 

rôha, ffc |f , 8. Sulfate de fer, vitriol vert 

Syn. RYOKUBAN. 

* ° reliai, g , (oitaru nakama) 8. Béuuion de 
vieillards, compagnie des vieux, aînés. 

I • ° rohel, 5g , a. Vieux soldat, vétéran. 

* 0 rohi, g£ 3t » *• Dépenses de voyage. 
Syn. ROGiN. 

* 9 rôlil, {g , a. Dépenses inutiles, prodigalité: 
— a/ta, prodigne : — suru. 

rohltoa, ^ $ , (oitaru /ud<?) a. Pinceau, écriture 
d'un vieillard. 

* ° rôho, 2g ${j , (/urid ww'ae) a. Boutique, maison 
de commerce fondée depuis de longnes années. 

* 0 rttio, PMnR* *■ Champs: — wo togayatu, 
cultiver les =. 

r6-iro, |fl fi 1 a. Couleur de cire ; couleur gris 
noir. Syn. shinnuri. 

* ° r 6-1 tau, , a. Peine et plaisir ; fatigue et 
repos : ningen wa — ni ukiyo wo wataru, rhomme 
passe la vie dans des alternatives de peine et de joie. 
Syn. KiiRAKU. 

* 0 rojakn, dËMi (°* tcakai) a. Vieillesse et 
jeunesse : — nannyo ni kakawarazit, sans distinction 
de vieux et de jeunes, d'hommes et de femmes. 

* 0 roJJ> Hf3fc» *• <*dv. En rente, sur le 
chemin, en chemin: byôki de — ni tôryù shita, 
étant tombé malade en route, je me suis arrêté. 

°r©JI, a. Passage entre deux maisons; 

allée, chemin de passage. 

* ° r*JI, |g 3fc , a. Comme rauhi. 

* ° rojln, (S, a. Épée dégainée, sabre an 
clair. 

* °roJin, KÀi («fcW no hito) a. Voyageur, 
passant 

°rtyin, (ottan* ^t/o) a. Personne âgée, 

vieillard. Syn. okina, toshitori. 

° rdjlnsel, ^A£» Étoile du pôle 

Sud. 

* ° rôjltsn, a. et a. Expérimenté oè hon- 
nête, juste et droit Syn. shôjiki. 

* ° rôjltsnr, JK 0 , a. Dernier jour de l'année. 
Syn. ômisoka. 

* ° rfijo, 3£ ic t (oftaru owna) a. Vieille femme. 
Sic Autrefois sur intendante du personnel féminin dans 
le palais du Shogun ou des daimyô. 

! • ° rojô, Jt , (michi no ue) a. et adc. Sur le 
I chemin : — ni taoreta, il est tombé = : — ni mf* 
wo hirotte kita, j'ai ramassé un porte- monnaie =. 

* ° rùjù, fl|_h , «• Étage supérieur. 

* ° rdjd, ff |S , (shiro ni komoru) a. AcCon de 
s'enfermer dans un château fort : — êuru, s'enfermer 
dans un^cliâteau pour le défendre. 

* ° rdjn, ^ ^ , (oitora fti) a.-Vieil arbre. 

* 0 r<ya, JK^, «. Arbre à cire. Syn. *5*> 

Kl, HAZE NO Kl. 
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*°r*ùu, 5gfl|» *• Vieux confnoiantete, vieux 
savant versé dans la doctrine de Confacius. 

* ° R*J ^ , s. Ministre d'État sons le gou- 
vernement des Tokugawa. Syn. gobôjû. 

• ° i-*Jtt, JR |g , s. Suivants ou domestiques d'un 
aeigueur. Syn. bôdO. 

° rftka, B~F> *• Corridor, galerie, chemin cou- 
vert, véranda. Syn. ayumidoho, watabtdono. 

rakabaobl, JB&jff, *• Pont recouvert, vé- 
randa reliant deux maisons. 

* 0 rékakn, £(£ , #. Donjon, château, maison 
à plusieurs étages. Syn. takadono. 

• ° rekan, *. Corail hknc. Syn. shieo- 
sabqo. 

rakasn, Résidu des métaux passés 



rokata^hyiml, ^JUg, 5. Espèce de gaze- 
crépe. 

• ° roken, (R, s. Découverte d'un objet 
caché, révélation d'un secret: — suru, être décou- 
vert, apparaître: himitsu ga — shita, le secret a 
été dévoilé. Syn. abawabebu, hakxaku suuu. 

• ° **fcen, pg |£ , s. Idée, opinion vulgaire. 

• 0 réketsu, g| fa , {chi ga moru) s. Anévrisme, 
extravasion du sang, écoulement du sang. 

■ (bot.) Néflier du Japon ou 

btbacier (eriobotrya japonica). Syn. btwa, hana- 

TACBTBANA. 

0 rokkakn, ^ , $. Hexagone. 

• ° rokkakn, A » (* ; "*« no tsuno) 8. Corne 
de cerf. 

• ° rokkaknsal, *• Rangée d'arbres 
autour d'une fortification pour empêcher l'approche 
des assaillants ; abatis. Syn. bakamooi, mooari. 

°rokkasen, *• Pléiade de six poètes 
fameux du IXe siècle. 

• 0 rofcken, jfr j£ , Pension, bon de retraite. 

• ° rokkon, ^ , Les six organes des sens, 
d'après les bouddhistes; yeux, oreilles, nez, langue, 
corps, cœur : — shôjô, pureté des sens (shint.). 

' rofckot»», (ft <£ , 8, Cotes. Syn. ababa- 



• 0 roko, ffi Up , Qnortier pauvre ; ruelles 
habitées par les pauvres. 

• ° reko, s. Vieux mérites ; vieux et ex- 
périmenté : — no bu8hi, vétéran couvert de mérites. 

roko, 8. (ornith.) Fauvette couturière. 

*°roka, 5g JK, (oitaru kittune) s. Vieux re- 
nard. 

• 0 roko, g , (tiumbo mehwra) 8. Sourd et 
aveugle. 

0 rékokn, g Jg , s. (zooL) Grenouille. 
0 Bokoku, SB»*- Russie. 

• ° rokokn, ji £g , *. Clepsydre, horloge à eau : 

— hakase, savant qui avait la charge de la =. 

• ° rokan, g {g , s. Racine aérienne : — matsu, 
sapin dont quelques racines sont en dehors du sol. 
Syn. NSrAOABi. 

• ° roketon, K #, <. Crâne. 

0 , (mutm) a. Six : jti —, seize : rohu 

— , six fois six: — jû, soixante: — bu ichi, un 
sixième : — ban, numéro six : — bamme, sixième : 

— mn, six hommes : — do, six degrés. 

• °roki, ffc, s. Registre, livre de notes, rela- 



tion: — 8ttru, relater, prendre des notes: furoku, 
appendice. 

°roku, gg, s. Salaire annuel, paye, appointe- 
ments d'un officier dn gouvernement; revenu d'un 
daimyô: — nwubito, qni touche son salaire sans 
remplir son devoir. 

• ° rokn, g, 8. Qualité de ce qui est égal, uni, 
de niveau, approprié, juste, convenable, décent : — 
wo miru, examiner le niveau : — ni suru, égaliser, 
niveler : — na aisatiu shinai, il ne salue pas conve- 
nablement : — na hito ja nai, ce n'est pas un 
homme de bien. 

* ° rokn, flfr , «. Côtes : rokhotou, id. 

Syn. ABABABONE. 

• 0 roku, s. Travail, peine, fatigue, 

exercice : — wo itoioazu, sans craindre la peine. 
Syn. honb-orx. 

° rokuban, & $ , #. Sulfate de fer. 
Syn. bôha. 

° roknbo, ï *• Taon; sorte de grosse 

° rokamft, / mouche. 

° roknbn, a*SB> *. Titre donné jadis à un 
bonze qui parcoarait les 06 provinces pour distribuer 
66 copies du livre de prières du Hokkeshû qn'il avait 
lui-même transcrites. $ Pèlerin bouddhiste. 

• ° roka-chikn, ^ $ , #. Les six animaux 
domestiques. Syn. bikuciiiku. 

rokndal, H|, *. Place pour établir un 
fourneau. 

rokndenal, kl, sbl, ko, Bj[ fg , a. Qui ne 

convient pas, qui ne va pas. *fT Propre à rien; 
individu vil, méprisable. 

° rokudo, a? , *. Les six vertus qui mènent 
au bonheur suprême (Nirvâua): charité, morale, 
patience, force, méditation et sagesse (bouddh.). * 
Six fois ; six degrés. 

° Rokudo, AC jJ|f no michi) 8, Les six 

routes ou six états par lesquels doivent passer les 
âmes des morts dans leur transmigration, avant 
d'arriver au terme de la vie future: jigokuâô, 
gahidô, chikiuhSdô, 8hurad5, ningendô et tenjôdô. 
(bouddh.). 

rokndô-een, ^îftfl, 8. Argent pour le 
voyage de l'autre vie ; six pièces de monnaio enter- 
rées avec le défunt, et qui lui servent à payer le 
passage des six chemins (rohudô) on du Styx boud- 
dhique (Sanzu-gatoa). Maintenant ou remplace les 
pièces de monnaie par da papier découpé en forme de 
sapèques. 

° rokn-efu, ^Hfjflf, t. Les six anciennes 
compagnies de la garde impériale: 8akone, ukon-e, 
sakyô-e, ukyô-e, sa-e-jnon, u-e-mon. 

• ° roknf u, ^ §g , 8. Les six principaux viscères : 
cœur, reins, foie, rognons, rate et ovaires. 

• ° roku irai, A K • Les six parties du corps : 
tête, haut du corps, côté droit, côté gauche, mains 
et pieds. 

* ° rokugel, £5 , «. Les six arts. 
Syn. rikuoei. 

* ° rokuffu, fi H t 8. Armure complète, com- 
posée de six pièces. 

* ° rokusnn, ^ flT , 8. Armée impériale, 

° roknfwaton, ^ , s. Le sixième mois, Juin. 
Rokit-hara, ^d|rj0, 8. Palais des gouver- 
neurs de Kyoto, sous les Hôjô (1222-1333). 
roku-hen-kel, if j&, 8. Hexagone. 
° roka-l, ^ , s. Le sixième rang de Cour. 
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•°rokuJl, t|$, t. Notification, rapport des 
affaires officielles, compte rendu. 

* ° roknjin, a? H , 8. (litt six poussières) 
Objets perçus par les six sens (bonddh.). 

Syn. bokkon. 

°Rokn-Jim6, ^^g, s. Les six noms de 
Jtzô: Emmyô, Hô8ho t Hôshu, Jicfii, Hôin, Kengo-i 
(bonddh.). 

roknjô, ^ fl| , 8. Les six passions : joie, colère, 
chagrin* plaisir, amonr et baine. 

* ° rokajo, * , 5. Corne de cerf. 
roknJMdfa, ^ffcSjfft Tôfu de .Rofa(/ô 

(Kyoto) séché et salé. 

Roknjô-tenno, y^fô^â, 79<5 Empereur 
du Japon (1166-1168). 

° Rokn-Kwan-ou, t< S f Le" six titres 
de Kwan*on t déesse de la pitié : Senju, 57/5, Jïï-ichi- 
men, Batôy Jun-clri, Nyoirin (bouddh.). 

° roknoiakn, fljf & » »• Plèvre : — i/t, pleurésie. 

° rokumentAi, A ffi i *• Hexaèdre. 

* ° rOkan, g£ jft , *. Mon mari (bon.). $ Mon 
jeune maître. 

° roknri, gg Jg , *. Espèce de poire. 

° rokaro, ft » *• Poulie, cabestan ; manivelle ; 
tour: — gannoy gouge de tourneur: — shi, tour- 
neur : — dai, support du tour : — giri, vrille de 
tourneur. 

roka-roka, gg + , adt>. Bien, suffisamment, 
complètement (tonj. avec un négat.) : — liatarakanai, 
il ne travaille pas bien: — tvakaranu, je ne com- 
prends pas très bien. Syn. yoku, manzoku mi. 

* ° roku-roku, g£ ^ , adv. Paresseusement, eu 
s'amusant, en flânant : — to shite yo wo okuru, vivre 
sans souci; mener une vie inutile. Syn. ouzu- 

GtJZU, BUBA-BUBA. 

rokn-rokn, jg * , adv. Coulant sans interrup- 
tion: chi wa — to nagarertt, le sang coule sans 
interruption. 

roknro-knbl, s. Monstre dont le cou 

peut, dit-on, s'allonger démesurément. 

° rokusal, ^ */( , t. Les jours du mois paoés 
de cinq en cinq : 1er, G, 11, 16, 21, 26, sont appelés 
les ichi+oku (1-6); 8, 8, 13, etc. sont appelés les 
sampachi (3-8). Durant ces jours on fait des prières 
ou des lectures au temple (bouddh.). 

° rokuaal, gg , *. Abatis d'arbres autour 
d'une fortification pour empêcher l'ennemi d'appro- 
cher. Syn. SHTBHI-YARAI. 

° rokusal-nickl, ^ */( Q , s. Les six jours du 
mois durant lesquels les bouddhistes s'abstiennent de 
nourriture animale et vaquent à des exercices reli- 
gieux. 

* ° rokuaaka snrn, f# ^ , (shibari-toru) v.a. 
Extorquer, arracher injustement, exiger à tort : kane 
wo — , = de l'argent. 

* ° roku-seki, ^ g£ , *. Les six liens de parenté, 
père, mère, frère ou sœur aînés, fière ou sœur cadets, 
femme et enfants. 

° rokumbakn, a? K » *• Six P ie< k ( lm * 82 )* 
Ht Porteurs de chaise d'un daimyô, ainsi nommes à. 
cause de leur haute taille. 

* ° rokushlki, ^ jjj , 8. Les six organes des 
sens. Syn. bokkon. 

* ° roknshln, ^ f}£ , s. Les six liens de parenté. 

Syn. BOKU8BKI. 

° roknskinsbl, ffi&ttft *• (bot) Espèce de 
kaki. Syn. fudekaki. 



° roknsko, ffe flf , t. Vert-de-gris, carbonate de 
cuivre. 

* 0 roknska, ^i, #. Les six directions (boud- 
dh.). Syn. bokudO. 

* °rokn4uhio, |))(|,«. Espèce de poche 
pour filtrer l'eau. 

* ° rokntokin, fj| , 8. Sorte de êemtnre 
portée sur la peau. 

roknto-nawa, fêlgft, Têtière; partie su- 
périeure de la bride. 

* ° rokntstt, a* & » *- Les six pouvoirs surna- 
turels que possèdent les divinités bouddhiques. % 
Six lettres ou écrits. 

* ° roknyoku, a* SK » 8. Les six dCsirs corres- 
pondant aux six sens (bouddh.). 

* 0 roknyu, ^ flg , s. Les six termes de com- 
paraison du monde éphémère (bouddh.) : rêve, vision, 
écume, ombre, éclair et rosée. 

BokuMnsel, SR # & » *» Nom d'une étoile. 

roknsnml, M Ht 8. Petits boite contenant da 
noir dans lequel les charpentiers trempent le cordesn 
dont ils se servent. Syn. sumtnàwa. 

° rokwa, ■ fë , *. t 00 ^) du roseftU - 
o rokwal, ff , «. (bot) Aloès. 
0 rôkwan, jjS , 8. Fistule ; kômon — , = à 
l'anus. 

* 0 rokyo, ff Jg , (fcomoru) s. Action de vivre 
retiré, enfermé dans sa maison ; casanier : — turu. 

° Rokyo, Ck t *• Religion russe. 

* ° rokyo, J£ {ff , (oi kuchitaru) 8. État de ce 
qui est vieux et décrépit, rongé par le temps: — 
thite mochiirarenu, c'est trop vieux, on ne peut s'en 
servir. 

° rômal, |g % , s. Provisions, victuailles, nourri- 
ture. Syn. katb. 

rômajl, jg H ^ , «.Caractères romains; écri- 
ture européenne. 

romasojl, g jg g£ ^ , s. Chiffres romains. 

° romben, Xk iW » Argumentation, discussion, 
défense d'une cause : bengoshi no — , la défense de 
l'avocat 

° roinbun, là X ♦ *• Argumentation écrite, 
discours écrit 

° romel, , (tsuyu no ûiochi) s. Vie qoi 

s'évanouit comme la rosée (poét.): — wottunagu, 
vivre péniblement 

° rom«, ^J, 8. Décrépitude ; infirmités de k 
vieillesse : — saru, être décrépit Syn. cubokeru 
koto. 

° romomen, |R ^ M > *• de 001011 dré * 

* ° rômon, flf R» Portail à deux étages. 

° rompakn rarn, |ft |g , v.a. Réfuter, gagner 
sa cause dans une discussion. Syn. boxpa subu. 

° ronipan sura, , v.a. Disenter et criti- 

quer ; discuter et prendre une décision, délibérer, 
débattre. 

* ° rompa snrn, |ftgf, t'.o. Réfuter les argu- 
ments, exposer les fausses raisons de l'adversaire : 
hito no 8Ctm wo — , réfuter les opinions de qqu. 

° rompe, fa jj , 8. Logique, régies du raisonne- 
ment ; construction d'un argument Syn. bokrl 

*° rompa, Eft^ct 8. Force de Vargument: — 
wo mukeru, décocher un argument 

0 romnslia, ^ ^ ^ , s. Vieux soldat, vétéran. 

0 ron, »â » s « Discussion, dispute, débat, discours, 
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argument: — ni makete mo, ri ni katsu (prov.), être 
vaincu dans la discussion, mais avoir raison devant 
k» droit: gunin ni — wa mueki naru, il est inutile de 
discuter avec les sots : — yori shôko, preuve vaut 
mieux que discussion : mizu hake — , discussion qui 
n'aboutit à rien : — suru, discuter, débattre, traiter 
un sujet, arguer. Syn. auktbubàu koto. 

rénannsbl, s. Gardien-chef d'une 

prison. 

ronaw», H)|, *. Corde qui sert à attacher la 
rame. Syn. hatao. 

0 rondai, gfe|g, «• Sujet d'une discussion, d'un 
discours, objet à traiter. 

* 0 rondfui, f$ ffi , (ronji-ktru) «. Discussion et 
décision : — turu. Syn. kktbubon. 

* 0 rondnn^ |£ g$ , s. Discussion, débat 

* ° rondan, g£ jg , s. Tribune : — ni noboru, 
monter à la =. 

°rénen, 5g ip, (oitaru Uxhi) $. Vieil âge, 
vieillesse. 

0 ronjrl, H gg , «. Discussion, discours, contro- 
verse, débat, dispute. Syn. bonben, bond an. 

0 Konffo, g , s. Analectes de Confueius ; titre 
d'un des 4 livres (s?tùho) du confucianisme : — yomi 
— shirazu (prov.), lire un livre et n'y rien com- 
prendre. 

0 ronffwal, |fe , (ron no hoka) 8. En dehors 
de la raison ; en dehors de la discussion, exception. 

0 r*nln, JB À > Samurai privé de son revenu, 
qui vivait en vagabond. 

* 0 reakakn, gft «. Argumentateur, raison- 
neur, controversiste, ergoteur. 

0 ronketsn iurn, g$ ^ , v.a. Discuter et déci- 
der, conclure. Syn. bondan. 

*°roeltya inrn, fâ # , v.a. Discuter et re- 
chercher, étudier une question, examiner. 

* 0 roBuan turu, lift Ht v a - Critiquer un 
sujet* une opinion, une matière. 

r**ne»ki, gf , s. (bot.) Espèce de sumac fournis- 
sant une cire végétale (rhus sucoedanea). 

Syn. HAZE-NO-KX. 

0 ronri, gft , #. Logique : — pa&u, science 
de la = : — $ho % traité de =. 

0 roDselsn, Bft ffi * *• Discussion, raisonnement ; 
article de journal ou de revue. Syn. bombun. 

* ° ronsba, g$ % , s . Argumentateur, raisonneur, 
controversiste. Syn. BKN8H1. 

* ° ronahu, ïft , s. Argumentateur ; anteur 
d'an raisonnement, d'une discussion, d'un ouvrage. 

* ° ronae, gft , (ronji-orasoi) s. Dispute, que- 
relle, altercation. 

* ° ronten, |ft K , s. Point de la discussion, 
rônnlte, $ {g , *. Action de s'échapper de pri- 
son : — «un*. Syn. dakkan. 

° ronjakn, 3J3Sr> (oi<oakai) s. Vieux et 
jeunes. Syn. bojaku. 

* ° ro-okn, JJ g , (tsityu no ie) s. Maison aban- 
donnée. 

° roppa, ^H, «. Les six viscères : cceor, reins, 
foie, rate, rognons et ovaires: gozô — ni shimi- 
wataru, être pénétré jusqu'aux entrailles. 

* ° rérako aura, f| {$ , v.a. Circonvenir, trom- 
per, gagner la confiance par des artifices : guniin wo 
— , tromper le peuple. 

° r*ren, ^§ $g , a. Qualité de celui qui est vieux 
et expérimenté; vétéran: — no scijika, politique 
expérimenté. Syn. jukitben. 



° roreten, g £r , s. Prononciation : ha ga nukete 
— ga mawaranu, ayant perdu ses dents, il ne peut 
bien prononcer. Syn. hatsu-on. 

* ° roretsn, fg^, s. Qualité de ce qui est 
vil, bas. 

* ° roreton mrn, |g $\\ , v.a. Placer en ordre, 
arranger, mettre en rang. Syn. nababebu, tsuba- 
nebu. 

° rô-rô, JK * , s. et adv. Vagabondage ; en dehors 
de la maison ou du château: — no mi to naru, 
devenir vagabond (comme un rônin). 

* ° ro-r*, £} + , s. Qualité de ce qui est sombre, 
nuageux : — no yo, nuit pendant laquelle la Inné est 
cachée par les nuages. 

* ° rôrul, ^£ jft , s. Vieux et décrépit ; décrépitu * 
de de l'âge. Syn. bojaku, bôbyô, bôsui. 

* ° roryaku sur a, fgj , v.a. Dépouiller, pil- 
ier, voler, saccager. 

° réryokn, JjJ, «. Peine, fatigue, travail : — 
ff/jo, travailleur. Syn. honb-obi. 

* ° rùmal, g£ , s. Consomption, phtisie. 
Syn. bôgai, Bdsnô. 

* ° rosal, jg JH , 8. Bonze mendiant $ Men- 
diant en général 

° rftsel, |g £ , «. Nom d'une étoile. 

* ° rùmei, jft , s. Vieux et expérimenté ; 
vétéran, homme assagi, sobre. Syn. bôben, jukd- 

BKN. 

* ° rùmei, gJJ Bfr , «. Qualité de ce qui est clair, 
serein, brillant, comme le ciel d'un beau jour. 

* 0 rd*el, ^£1f, s. (entom.) Libellule, vulg. de- 
moiselle. Syn. tombo. 

0 rOsekJ, Marbre. 

* 0 rOaen, ff §g , s. Bateau avec un salon pour 
les parties de plaisir. Syn, yakatabune. 

* ° vùmetnn, Jgffi» «• (méd-) Écoulement (hu- 
meurs). # Révélation d'un secret 

* 0 rùsba, $ ^ , *. Prison, geôle : — wo môshi- 
Uukeru, condamner à la =. Syn. b5, bOya, kan- 
goku. 

* ° rôsha, 3| % , 8. Sourd. Syn. tsumbo. 
Rosbanabntan, Jg, K ffl jft > *• Comme Dai- 

* ° ro«bi, ± , «. Satmtrai vagabond, errant 
Syn. rônin. 

* ° rftsbl, JE , (rôya ni shinu) #. Mort en 
prison : — sttru. 

° Rôahl, ^ , «.Le philosophe chinois Laotsu. 

° rosbif H ? , (icht.) Perche. 

° rosbif H ^gj , «. (ornith.) Cormoran. 

° roshi, *K |5 , *. (ornith.) Aigrette blanche. 

* ° ro«h J, ^ JE , (ot wo «Ai) «. Mort de vieillesse. 
° rôflhlcbo, (ornith.) Gros-bec vul- 
gaire (cocoothranstlies personatus). Syn. ikabu, 

MAMEHAWASHI. 

° rtehlchd, H?J| t «. (ornith.) Pinson des 
Ardennes (fringilla montifringilla). Syn. atobi. 

° roabifcn^ g , *. Action de dormir dans les 
champs, â la belle étoile : — 8uru. Syn. nojiku, 
boowa. 

* ° rosbin, f£ , «. Chambre à coucher de 
l'Empereur. 

° rdshln, ^ ^ , 8. Vieux parents : — wo yashi- 
nau, nourrir ses =. 

* ° rôabin, % g , s. Intendant, ministre d'un 
daimyô. Syn. karG. 
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* 0 rOahlo, }g fa , (ôkami no kokoro) s. Naturel 
sauvage, cruel, rapace ; avare. 

*°r**l»Usa, PH|g, (iyashiki ie) $. Pauvre 
maison ; ma maison (mod.). 

* ° rôshltsa, ]} Jfc , (wior«-u«/»tnau) 9. (méd.) 
Écoulement nocturne. Syn. msi, MôzO. 

* ° rèihltni, Kf JJ , (iyashiki umaretsuki) ». 
Mauvais caractère, mauvaise nature. 

* ° rôshô, 5g |f , s. Vieux général, soldat ex- 
périmenté, vétéran. 

° rù&hù, *. (méd.) Consomption, phtisie. 

Syn. rôdai, rôsai. 

* 0 roaho, ^ , 8. Vieux et jeunes, vieillesse et 
jeunesse : rôshô fiijô (prov.), la longueur de la vie est 
incertaine. 

* ° rôsha, ^ ^ , (oitaru U) s. (litt. vieille main) 
Homme expérimenté, habile vétéran. Syn. rOren, 
jukuben. 

* ° ro«ti«, Kf W , (iyashiki narmoatfn) s. 
Mauvaise coutume, habitude, manières inconvenantes : 

— wo issen surit, corriger ses =. 

° Roehaku, $ , s. Une des 28 constellations 
de l'astronomie danoise. 

* ° rtahuten suru, $} tfj , v.n. Couler. 

Syn. MORE-DERU. 

* 0 roshnfein gara, Jg flj , v.a. et n. Exposer, 
laisser ouvert, être ouvert. 

ràmé, %, , 8. Courte robe violette portée autre- 
fois par les nobles du sixième rang. 

* ° rte*, Kg tt » *• Action de clianceler, de 
vaciller : — swru. 

* ° ros6, Hp , adv. Paresseusement, négligem- 
ment, avec dédain, par manière d'acquit 

* ° rteoltu, d£ Jg, , (oitaru ashï) 8. Marche d'un 
vieillard : — ni Uuc, il faut un bâton aux vieillards. 

"roaokii, fffttf, s. Chandelle, 
cierge : haku — , = de suif : mitmi — , 
= de cire : — (fut, — tate, chandelier : 

— ya, maison où l'on fabrique les = : 

— wo tsukeru, allumer une =. p. 
° rôsul, ^§ ^ , (oirotoroeru) 8. 

Vieillesse et consomption; faiblesse 
causée par l'âge; infirmités de l'âge: 

— 8WU, tomber en décrépitude. 
° rotai, s. Plate-forme sur 

le toit des maisons, balcon, terrasse. Rôsoku. 

* ° rotai, (g 3g , 8. Haute con- 
struction. % Galerie, terrasse. 

* ° rotai, j. Vénérable monsieur (en 
s'adressant à un vieillard, st. épist.). 

° rotai, ^* fl; , s. Vieux corps, personne âgée. 

* rotake, ru, |g , v.n. Être distingué, appartenir 
à la noblesse, avoir un liaut grade : rôtaketaru hito. 

rotan, (|H, (. Espion russe ; individu qui fait 
l'office d'espion pour le compte de la Russie. 

* ° rotel, ^g, s. Distance, longueur de la 
route. Syn. ritki, Micni no ri. 

* ° roto, , *. Entonnoir. Syn. jôoo. 

° roto, Rr ffl, *• (litt. bout du chemin) Côté de 
la route, chemin : — ni mayou, errer sur les chemins. 
Syn. mcHTBÀTA, mem no hotori. 

*°roto, fjg, s. (bot.) Belladone (atropa 
belladona). 

° rotoeba, J| fi , «. Insecte qui vit dans les 
roseaux. 

roya, DQ, <. Fabricant de rames. 



*°rojra, 5g JJ, «. Vieillard. Syn. oïaji, 
TOSHxyom, oktjca. 

r^ya, r. Prison, geôle. Syn. ookuya, 

ihtoya. 

ro-yabnrl, 2p g£ , «. Action de forcer l'enceinte 
ou les portes d'une prison pour s'évader : — «cru. 
roya-ffakarl, 2&Btft> \ 9 ' Geôlier, em- 
roya-yakanin, 2£BttÀ>J P ,0 7 é des 
prisons. 

° roy 6, g$ #J , #. Dépenses pour la route. 
Syn. nom, rogin. 

* ° rosal, m $£> , #. Pièce de bois pour faire des 
rames. 

° rôsekl, UH, *. Confusion, désordre, aan- 
vagerie : haiban — , coupes et plats mêlés en désordre : 
rakkwa — , fleurs tombées et dispersées: — mono, 
homme violent : rambô — , tapage, violence, rudesse. 

° moka, U, f. Canne à sucre, sorgho. 

* ° rôaokn, Kf f$ , 8. Manières basses, vulgaires, 
triviales, banales. 

rùwu, ^ Jj| , 8. Marchandise endommagée. * 
Déficit dans le poids ou la quantité des marchandises. 

rosokê, ( £ , 8 . Soudure :' — «ira, souder des 
métaux. 

raberl, s. Déchet produit par la fusion d'au 
métal. 

rtdaso, $f , f. (bot) Rua fétide, rue com- 
mune (ruta graveoms). ^ 

rnfarii, fff fjf , 8. (allem. rofle) Trompette pour 
appeler. 

* ° rnfii gara, j£ 7fë , v.a. et n. Répandre, dis- 
séminer, étendre ; se répandre : hyôban ga 8tken ni 
— , sa renommée s'étend dans le monde entier. 

° rnl, £g , 8. Espèce, sorte, classe, article, genre, 
race : — «uni, être de même espèce, se ressembler; 
murui-muhi, incomparable, sans pareil : — wo motte 
atsumaru (prov.), qui se ressemble s'assemble. 

Syil. TAGUI, TOMOGARA, TAKARA. 

* ° rul, £ , 8. Rempart, parapet, embanquement: 

— wo katameru, renforcer un =. 

* ° ral, g| , 8. Larmes, pleurs (en oomp.) : raktt 

— 8UTU, pleurer, verser des larmes : — gan, yeux eo 
pleurs. 

* ° rai, JK , (kcuanaru) 8. Trouble, anxiété, solli- 
citude. -$ Tas, pile, état d'objets liés ou entassés. 

° rnlbetsa, JR^lJ, 8. Action de diviser psr 
classes, par espèces ; classification : — surit. 

* ° rnldal, JK ^ , s. Générations successives, 
plusieurs générations. Syn. dai-dai. 

0 rnidal, |g g , s. Suiets de poésie placés en 
ordre ; poèmes classés d'après leur objet. 

° rui-en, fft f 5. Lien, afiinité, relation d'es- 
pèce, de genre. 

* ° ralffetsa^ JK ^ , s. Plusieurs mois à la sotte. 

Syn. RRNOETSU. 

*°ralliei, s. Soldat blessé, défait; 

armée vaincue. 

* ° ra4Jl, JK 3fc t adv. Successivement, par ordre. 
° roiji, Jfi (H , 9. État de ce qui est semblable, 

pareil, similaire ; ressemblance : — korera, maladie 
qui ressemble au choléra. Syn. nitako ioto, 

NTRU KOTO. 

* ° rnljitoa, JK B » Plusieurs jours de suite: 

— no ajiie, pluie qui dure =. 

* 0 raya, JHX» «• Action d'assembler par or- 
dre, par classes. 

* 0 rulkako, , s. (anat.) Glande lacryintte. 
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* 0 rnlkon, g£ , (namida no ato) g. Trace de 
bûmes. 

° rnikn, ££ -fej , g. Stances semblables. 

0 rnikwa, *. Incendie commnniqné à 

d'ancres constructions. Syn. ruisho. 

0 rolkwan, 2R » * • (anat) Canal lacrymal. 

rni-nai, kl, »hl, kn, gjg, a. Sans pareil ; 
sans égal : rui naki kmuri, médecine sans égale. 
Syn. m uni, hubui. 

* 0 rnlnen, JR , «.et adv. Plasienrs années 
de suite. 

* 0 ruiran, JK J£ , (kaganani tamago) g. Œnfs 
entassés : — no ayauki, dangereux comme des œufs 
entassés. 

* 0 rnlrel, £g #J , (nitaru tameshi) g. Exemple 
de même espèce. 

0 rnirekl, Jfcg, g. (méd.) Scrofules. 

* 0 rui-mi, JK , g. Tas ; pile : — to ghite 
kasaneru, empiler. 

* ° misai, £f , Batterie, fort, place fortifiée. 

* 0 rulael, JK ft • *• et adv. De génération en 
génération; générations successives. Syn. rui- 
nai, dai-dai. 

* 0 rnlaen, JK S » *• Avancement continu ; pro- 
motion à plusieurs reprises successives: daijin ni 
— titru, monter pou à peu jusqu'à la dignité de 
ministre. 

* 0 ruiaetan, |R jft , *. Liens, entraves fers : — 
no uchi ni cru, être dans les fers. Syn. nawamk. 

* 0 rnlshln snra, JK fi , v.n. Avancer plusieurs 
fois de suite ; être promu plusieurs fois successive- 
ment. Syn. RUIBEN SURU. 

0 ruiahltsii-dfethO, $R R g) (jfc, g. (min.) Iso- 
morpbisme. 

" 0 niisho, & $ , *. Livres traitant de sujets 
analogues. 

. 0 ruish*, £g gg , s. Incendie communiqué d'ail- 
leurs : — ni au, être victime d'un ==. 

* 0 raisbtk, $R H , g. Prisonnier, homme aux 
fers. Syn. meshiudo. 

* ° mlsho, jg gg , g. Maigreur, atrophie, débi- 
lité. Syn. taskbu KOTO. 

0 roiso, g SL » *• (zool-) Écureuil volant. 
°rnlyakn, *• Médecine de la même 

espèces ; remèdes falsifiés. 

* ° rtilyo, JK 3g , *. Plusieurs branches de la 
même famille. 

" 0 rnlxA, JK S * *• Implication dans un crime 
dont on est innocent : — guru. Syn. makizox. 

0 rttlsokq, £g J£ , s. Consanguinité, parenté ; fa- 
milles, espèces. 

rnkaati, *, Scorie des métaux en fusion. 

° rnkel, ifê ft) , *■ Exil, déportation, bannisse- 
ment : — ni ghogerareru, être condamné au =. 
Syn, ruzai, zmtô, nagashimono. 

rokô-aaa«rao, ÎSJ8#jgl, «. (bot.) Jasmin 
ronge des Indes (quamoclit cocciiien). 

rnUémù, JtMW* *' ( hoi -) Qnamoclit cardinal 
< (quamoclit vulgaris). 

* ° rnnin, jSA» (nagaghibito) g. Exilé, banni, 
déporté. 

°rnrl, JB3BÈ, g. Lapis-lazuli. Sfc Émerande. 
Couleur bleu pâle. 

*wrl, s. (ornith.) Gote-raonches bleu du 

Japon (cyanoptila cyauomelaena). 



° rnrlhakobe, Jgg$r$»$, g. (bot) Mouron 
des champs ou mouron bleu (anagallès arvensin). • 
ruri-lro, Jg fft -g , *. Couleur bleu-pâle, 
rurl-kon, £ft Jft , g. Couleur violette. 

iurlmnskl, 3g3Rfi, g. (entom.) Coléoptôre 
bleu du genre des chrysomèles. 

° varia*, «■ (bot) Nom donné à denx 

espèces voisinos du myosotis. 

° rurô, Jjfc , 8. Action d'errer, d'être en dehors 
de la maison, dn château : — guru. Syn. samayou, 

SASURAU. 

* ° ruru, {£ ♦ » adv. Minutieusement, en détail, 
partienlièrement : — môshi-noberu, expliquer en détail. 

SyU. KOMAGOMA, ICHI-ICHI. 

° Rashanabntou, *• (bouddh.) 

Nom d'une Divinité. Syn. dainichi-nyorai. 

roaon, g $R , s. Espèce de faïence importée de 
Luçon. 

° rusu, {g *Js , (todomaru-mamoru) g. Action de 
garder la maison pendant l'absence du maître : — wo 
guru, être de garde à la maison. $ Absence de la 
maison : — de awanu, comme il était absent je ne l'ai 
pas rencontré : — wo tgukau, feindre d'être absent : 

— ban, celui qui garde la maison : — mori, id. : — 
dm, pendant l'absence. 

ritsiil, gf *js Jg , * . Fonctionnaire chargé de gar- 
der le château d'un daimyô ou du Shogun pendant 
leur absence; fonctionnaire chargé de la garde du 
palais d'nn daimyô, à Edo, pendant que celui-ci était 
dans son domaine ; fonctionnaire d'un daimyô, chargé 
des relations avec le SJiôgun et les autres clans. £ 
Gardien d'une maison. Syn. rusuran, rusumori. 

* 0 ruten, $g , (nagarê*nawaru) g. Métem- 
psycose. Syn. rxnzë, rin-en. 

° rutsti, Jj| » (nagare kayou) g. Courant, cir- 
culation : kùki ga — ga dekinai kara, hi ga tsuki- 
magen, comme l'air no peut pas circuler, le feu ne 
s'allume pas. 8yn. tsOyô. 

ratanbo, U t£ , *. Creuset. 

° rusai, jjft , 8. Déportation, bannissement. 
Syn. rukei, entO ; shima-naoashi. 

rnsaibn, Jjg ^ {g , *. Lieu de déportation, en- 
droit d'exil. 

° rynlLu, , g. Abréviation, sommaire, épitome : 

— guru, abréger, écourter, raccourcir, omettre : — ji, 
caractère abrégé. # Plan, projet, stratagème. 

* ° rynknbal, g. Enlèvement, séduction 
(v.g. des enfants pour les revendre). Syn. kado 
wakashi. 

° ryaknbnn, Pj n. Écrit abrégé, sommaire, 
abrégé. 

* ° ryakudatsn, îgÇ, (kasume ubau) g. Pil- 
lage, spoliation, brigandage : — guru. Syn. ryO* 
datbu, kasume-toru, urai-toru. 

* ° ryukutlat su-buts ii, , g. Butin, 
objets pillés. 

° ryakufukn, Pj Jjjji , s. Habit ordinaire de céré- 
monie. 

* ° rynkngren, g" , 8. Rapport abrégé, som- 
maire. 

* ° ryaknffJ, f. Omission de certaines 
i règles de cérémonie, d'étiquette: — nagara, sans 
I cérémonie (st ép.). 

* ° rynkngo, jg. fff , g. Mot alnrégé ; forme con- 
tractée d'un caractère; abréviation, v.g. Shin-Ktm 

! tetoudô, le chemin de fer des provinces de Shinshû et 
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rie Etchïl ; KeiHinkan tetsudô, la ligne de Tôkyô à 
Yokofiama. 

* 0 ryakn-hltan, J$ ffc , s. Lettre on caractère 

abrégé. 

° ryaknjl, *$ fjs , s. Caractère abrégé. 
° ryakukl, JQ fjf» , s. Rapport abrégé, note som- 
maire, compendium. 

° ryakiuhlkl, *J , s. Abréviation des règles, 
coutumes, usages, cérémonies. . S/m ryakugi. 

ryakn snrn, £. , v.a. Conquérir, piller : teki no 
kwni wo — surit, piller le pays ennemi. 

ryan, f| , a. Deux (t. vulg.). 

° ryo, g , s. Une des douze notes de la musique 
chinoise. 

° iTT*» ffif » (iifeert*) s. Possession, domaine, fief : 
Eikoku no ryôbun, possession anglaise. % Juridic- 
tion, gouvernement : — sttru. * Suffixe numéral pour 
compter les liabits, les armures : yoroi iehi ryô. 

° *J*> ft t Quantité, mesure capacité : kiso no 
— , quantité fondamentale : bunryô, quantité : — no 
semai Mto, homme à l'esprit étroit: — no hiroi 
mono, homme magnanime. 

* ° ryô, fît , 8. Nourriture, provisions. 

Syn. KATB, IIYÔRÔ. 

° ryô, ft| , 8. Valeur de 60 momrne ou 100 sen 
(autref.) : — gae, change de monnaie : — gae-ten, bou- 
tique de change. 3fr Doux, double : — san nin, deux 
ou trois personnes: — mimi, les deux oreilles: — 
jitsu, deux jours. 

0 ryô, , Suffixe numéral pour les chariots, les 
wagons : basha ni — , deux voitures. 

° *y*f H » «• Dragon. Syn. ryC, tatbu. 

* ° ryô, §g , s. Bureau officiel. # Pensionnat, 
collège. *fc Maison d'été, villa. 

° *y*> » *• Prôc, paye : kimono no — ni kane 
wo dashimashita, j'ai donné de l'argent pour payer 
les habite: makanai — , le prix de la nourriture. 3fr 
Matériaux pour construire ou fabriquer qqc. : ie 
wo tateru ni wa yoki zairyô wo erabu, choisir de 
bons matériaux pour construire une maison. 9fc 
Chose mise à part pour son usage personnel : waga 
tsukai — ni surit, s'approprier qqc. pour son usage 
personnel. 

°*y*f fft > ftt> ». Chasse, pêche: — wo sxtru, 
chasser ou pêcher. Syn. kaki, sunadoiu. 

° «•y*» H » *• Qualité de ce qui est bon, excelleut, 
fin, habile (en comp.): — yaku, bonne médecine: 

— Ara, bonne famille. 

° ry&r B » *• Ame ; esprit des morts. 
Syn. rei. 

* 0 ryô, jg$ , s. Sorte de draperie de soie. 
Syn. aya. 

* ° ry*> » »• Commandement, ordre. 

* °ryô-a, JR£|> »• Traitement d'une maladie: 

— no tame ni onsen ye iku, aller aux eaux tliermales 
pour le =. Syn. ryqji. 

° ryôaenkô, 3ËJuL$&tt> *• (min.) Zinc car- 
bonaté. 

ryô-aml, Stff), *• Filet de pêcheur on de 
chasseur. 

* ° ryô-an, Î3 H , ». Deuil de 13 mois à la mort 
de l'Empereur. 

* ° ryôba, JJ J| , (ii-uma) 8. Bon cheval, 
ryôba, R J£ , s. Lieu de cliasse ou de pêche. 

Syn. KARIBA, OYOJÔ. 



* 0 ry ôbal, RU, *• ' Bon médiateur, inter- 
médiaire qui s'acquitte bien de sa fonction. 

ryôbania, ift fl( , 8 . Côte de pêche, rivage. 
0 ryôben, JRH, s. Les deux besoins naturels : 
— jo, cabinets d'aisance. 

* 0 ryôbo, £ g , 8. Sépulture impériale. 

Syn. MISABAGI. 

* ° ryôbô, JE & , 8, (yoûhakaraz) 8. Bon plan, 
excellent projet 

• 0 ryôbn, ffiSR, D«ux parts, deux parties, 
deux fractions. * Comme Ryvbu~shintô. 

° ryôbn îi, *fr , s. Territoire, domaine, dépen- 
dance : — wo hyakushô, les fermiers d'un domaine. 
Syn. ryOchi. 

Ryôbu4hlniô, ffi5Kft$, 8. Doctrine faisant 
du bouddhisme et du shintoïsme une seule et même 
religion.. 

* ° ryôbn surn, f£ , vjcl. Mépriser, couvrir 
de honte. Syn. uyôjoku suru, iyashiushu, 

ANADORU. 

° ry ôchl, {g flfc , s. Comme ryôbun. 

* 0 ryôchl, g £D , s. Connaissance naturelle, 
intelligence. 

* ° ry^ckô» Rf $8 , *. Les deux dynasties, celle 
du Nord et celle du Sud, qui régnèrent en même 
temps de 1836 à 1892. Syn. nambohu-chô. 

° ryocba, Jg t|t , adv. En voyage, en route. 

* ° ryôcha, g, 8. Bon plan, bonne politique 
Syn. ryôsaku. 

* ° ry ôdakn, ffl g£ , s. Acquiescement, adhésion, 
consentement, agrément : — ëia u. 

* ryodan, jg g] , s. Brigade ; corps d'armée : — 
chô, grade correspondant à celui de général de 
brigade. 

* 0 ryôden, (Q, i. Champ de chasse, terrain 
de chasse. 

* 0 ryôden, JJ Q , 8. Bonne rizière. 

° ryôdo, ffi JJ , 8. et arfy. Deux fois, deux temps. 

Syn. FUTATABI. 

* ° ryôdô, #1 » *• Honte que suivent les 
convois de provisions envoyés à une année : — wo 
fusagu, couper ia =. 

° ry ôdô«ekftsn, «t H S "ff » *• Yacht impérial 
(autref.). 

*°ryô-eu, Sjg, 8. Qualité de ce qui est 
éloigné, distant 

° ry ô-en, g ^ , (yot tsunagi) s. Bonne alliance, 
bon mariage. 

* ° ry éfu, J[ 5fc , (yot oOo) a. Bon mari. 
° ryôfw, f| ^ , (ftonudo) s. Chasseur. 

* ° ryô-fû, {g ja * (snzushii kaze) 8. Vent tiède, 
zéphyr. 

ryôgae, Rf^ v ». Échange de monnaie; 
change: — suru, changer de l'argent: — thûten, 
maison de change : — y a, changeur. 

ryôgake, 

g£ , s. Deux boites 
carrées que l'on 
portait sur l'épaule 
suspendues aux 
deux extrémités 
d'un long bâton, r. 

° ryôfran, fl| 

(tai8n no kao) 
8. (litt face du dra- 
gon) Visage de l'Empereur. 
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° ryàçnn, ffi f^t , 8. Les deux bords de la rivière. 
° ryôgan, pgfë, (fida-me) *. Les deux yeux: 
— kyô, jumelles. 

* 0 ryftg» sa ru, Jg , w .a. Excéder, l'emporter 
bot, devancer, surpasser, être transcendant. 

* 0 *Jà*l, fB fl| , *. Les deux principes de la 
nature: le principe actif ou la lumière (yô), et le 
principe passif ou l'ombre (in) ; le ciel et la terre ; le 
soleil et la lune. 

mo ry*gu, fëft, (tabinodôgu) *. Articles de 
voyage. 

* 0 ryogtt, jg {g , (tabiziunaî) s. Lieu de^éjour ; 
logement, hôtel: — wo Usa, visiter un ami à son 
hôtel. 

* 0 ryftgn, S ffe » (tanuahii no tonaé) s. Offran- 
des faites aux mânes. 

° ryoa;wal, £ fl. , (omoi no /toAa) 8. Chose in- 
attendue. # Impolitesse, rudesse, mauvaises manières, 
grossièreté : — tia koto, impolitesse : — wo surit, agir 
grossièrement : — - nagara, excusez ma grossièreté. 

rjrftha, ft} s. Deux lames. Syn. mobo-ha. 

* ° ryokakn, Jg , (fait wo tomari) 8. Loge- 
ment à l'hôtel : — surit. Syn. tomabu, yadoru, 

* 0 ry éhiui nwuru, gg^g, r.o. Humilier, abais- 
ser, offenser qqu. 

* ° ryéhen, ^ S » Lfutagata) s. Deux côtés. 
Syn. rtôhô. 

0 ryolil, |g g , (fcW no toute) *. Déi>enses dé 
la route. 

*°ry*HU«ii, g g}, «. Bon auxiliaire; l>on 
ministre d'Etat. 

0 ryùitë, J£ , ». Bon expédient, bonne recette. 
0 ryond, pff # , Deux côtés, deux directions ; 
deux partis. Syn. sôhô. 

°ryùHù, (naoshi kata) s. Manière de 

traiter une maladie, traitement médical 

0 ry 6hô, S îfe t (yoi shikata) 8. Bonne méthode, 
bonne règle, bon moyen. 

* ° ryù-k, J[ B , (yot w/mj) Bon médecin. 

* ° ryô-1, £ , s Dégénération, corruption. 
Syn. otoboe. 

* ° ry Influence, pouvoir impérial ; 
gloire de Dieu. Syn, mhzu. 

* ° ryiji, g , 8 . Ordre écrit de l'Impératrice 
on de quelque .prince du sang. 

•°ryôjl, pIR, s. Défaut d« ce qui est inat- 
tentif, sans soin, sans discrétion, inconsidéré : kore 
wo — nisu bekarazu, il ne faut pas faire ceci légère- 
ment: — na mik/iiyô, manière de parler peu con- 
venable. 

° ry éji, s. Soin d'un malade, traitement 

médical ; momi — , traitement par le mas sa ge : shin- 

ttn îsuH — , traitement par l'air pur : liari no , 

acuponcture : — suru. 

0 «T<UI, ffi $ , 8, Consul : fiiku —, vice consul : 
8ô — , consul général : — kican, consulat 

0 «-jojln, }g A> (tabibito) 8. Voyageur. 

* ° ry^jin, Jt A> «• Mari, mon mari (st. écr.). 

* ° ry«J*.kttiiskl, s. Sobriquet 
pour désigner les voleurs. 

* ° ry*|okn stiru, gJJ $ , v .a. Insulter, couvrir 
de honte, déshonorer, humilier : hito too — . 

Syn. HAzuKASRnrsRu. 

* °ry^|ô inrn, v.a. Recevoir, consentir 
à, accéder à: mciwo — , se conformer à un ordre 
donné. Syn. shôchi surc, uketoru. 



* ° ryftjo snru, |g Jg, v.a. Pardonner, excuser, 
oublier une faute. 

0 ry*|tt, (kari no tqipû) s. Fusil de 

chasse. 

* ° ryftjun, % £ , s. Obéissance, fidélité. 

* ° ryoka, ffi pT t 8 , Çii emme 

°ryOka, (yohi ie) s. Bonne maison, 

bonne famille : — no miisuko, fils de =. 

° ryùUai, J ffë , «. Compréhension claire ; con- 
ception : — : 8WU. 

° ryokakn, Jg g, «. Voyageur. 

Syn. BÏOJIN, TABIBITO. 

* 0 ryokakn, « # , s. Angle. 

° ryftkei. g , 8 . (géom.) Losange. 

Syn. HISHIOATA. 

° ryftkel-Jttniinen-tal, ï^t^IA, * 

(géom.) Dodécaèdre rhomboïdaL ^ * 

° ryoken, Jg fi . Passeport. Syn. byorô- 

KEN, BYOKÔMJCNJÛ. 

° ryoken, »JJ , ( J (|) , Jugement, opinion* 
sentiment» avis; supposition, but, intention, motif: 

— chigai, erreur de jugement: waga — wo motte 
ieba, à mon avis: anata no go — shidai, selon votro 
manière de voir. * Pardon, oubli, excuse : go — 
kwUuare, pardonnez-moi : — naranu, inexcusable : 

— 8WIU 

* ° ryôken, g ^ , (yoi i, m ) 8 . Bon chien. 

° ryôken, g| ^ , (kari-inu) Chien de chasse, 
rytkl, jg , (bot.) Macre ou châtaigne d'eau. 
Syn. nxsHX 

* 0 ryofto, K, Marchand ambulant, colpor- 
teur. Syn. tabi-akindô. 

°ryok*, JKfjr, (tabi ni yuku) s. Voyage, pro- 
menade, excursion : Ôskû kakkokii ni — *urii, voya- 
ger dans tous les pays d'Europe. 

* 0 ryok*, g] -g , s. AUôe, avenue. 

* ° ryQko, p(| (g , 8 . Deux individus, deux êtres, 
deux choses. 

* ° rydko, ffo , (tatsu tara) s. Dragon et tigre : 

— no arasoi, bataille entre le dragon et le tigre, 
c.-àrd. entre deux partis d'égale force. 

* ° ryôkô, U jf , (yoki) s. Qualité de ce qui est 
bon, excellent, désirable. 

* 0 ryôkô, Kl, a. Bon ouvrier, bon artisan. 

° ryokokn, ffl g , s. État, pays, territoire ap- 
partenant à un seigneur ; fief. 

° ryftkokti, R$ g , (futa-kuni) s. Deux pays, 
deux provinces. 

° ryôkot«n, jjft , (tatsu no hone) 8. (litt. os 
de dragon) Quille d'mi navire. 

° ryoku, ^ f (ntidori-iro) 8. Vert, couleur verte : 

— c/ttfa*, bambou vert : — ^an, yeux bleus (verts) 
(terme de mépris appliqué aux Européens) : — gyoku 
Mki ; — gyôkiuaiy chrysoprase : — ha, couleur bleue 
des vagues : — in, ombre des arbres verts : — mû, 
cheveux verts, c-À-d. noir très foncé: — mô-ki t 
tortue que l'on dit être recouverte de poils verdà- 
tres: — rùt, (htt. forêt verte) voleurs: — ban, 
sulfate de cuivre: — 8ô, herbe verte: — sJioku, 
couleur verte : — sui, eau verdâtre : — tai, mousse 
verte. 

° ryôku, g tf] , 8. (zool.) Hyène. 
ryokn<lo-sekl, ^^±5, 8. (méd.) Magné- 
tite ou fer d'aimant. 

* 0 ryoknekl, , (chikara no shigoto) 8. 
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Travail physique, exercice corporel, travaux manuels, 
œuvres aerviles : — sha, travailleur : — suru. 

ryoku-gaku, $ , a. (phys.) Dynamique : 
denki — , électro = : netsu — , thermo =. 

ryoku-kel, gf , a. (phys.) Dynamomètre. 

ryokn-kel-sekl, |ftg3î> a. (min.) Chloro- 
phane, variété de fluorine. 

ryokaren-sekl, J| S > ( min ) Épidote. 

* ° ryoknsen surit, , (Uutomete tatakau) 
v.a. Se battre avec courage. 

* ° ryokushokn inrn, jfj £ , (tsutomete km) 
v.a. Vivre de son propre travail. 

* ° ryoknsô suru, $j , v.a. Se disputer vio- 
lemment 

* ° ryôkw», 3Ë ÏÊ i *• Fleur de la macre. % 
Miroir. 

* ° rydkwal, ffg g] , s. et ady. Deux fois, deux 
temps. Syn. nido. 

* ° ry okwaku, 9t l£ > *• Captif, prisonnier de 
guerre ; action de faire des prisonniers à la guerre : 

— 8wu. Syn. ikkdoiu, toriko. 

° ryokwan, jRfif, [tàbi no yado) s. Hôtel, 
hôtellerie, auberge. Syn. hatagoya, yadoya. 

° ryùkyoku-lsliô, ffiSUJR, 8. (min.) Hé- 
mimorphisme. 

° rydmal, $ £ , a. Provision de riz. 

ryôme, jj g , a. Poids d'un objet vérifié à la 
balance. Syn. kunryO, kakeme. 

° ryèmeu, Wffi» (futaomote) s. Deux côtés, 
deux surfaces, double face. 

* ° ryômin, J£ g , (yoki tami) 8. Bon peuple 
(par opposition aux rebelles) ; celui qui observe bien 
les lois : — wo gai aura, faire du tort au peuple. 

° rydnal, $( , a. Intérieur d'un domaine, d'un 
territoire, d'un fief. 

° ryonln, ffg \ , 8. Deux hommeB : — nagara, 
tous deux ensemble. Syn. futari. 

* 0 ryo-iiisensekl, Jï — T?!* s. Bon gou- 
verneur. 

ryôno, JC#È> *• Conscience. 

* ° ryùnô su ru, g( , (uAœoaowtfra) v.n. llecc- 
voir, accepter des présents. Syn. chôdai suru, 

ITADAKU. 

0 ryH Bfc 3c. * *• Titre d'un opéra chinois. 
Syn. KANKYÔÔ. 

* ° rydra, g| , s. Sorte de gaze de soie. 

* ° ryora-klnslm, ($ & iffi H, a. Soie damas- 
sée et riche brocart. ¥t Beanx habits. 

* ° ry ôrekl suru, gj f£ , v.a. Insulter, humilier, 
couvrir de honte. Syn. ryûjoku. 

* ° rydri, jg£ , a. (zool.) Pangolin. 

° ry ©ri, JSJ- 3§| , a. Négociation, administration. 
9|fc Préparation de la nourriture, cuisine: seiyô — , 
cuisine européenne: nihon — , = japonaise: — 
dôgu, batterie de cuisine : — «tn, — ban, cuisinier : 

— ya, restaurant. 

° ry ©rl, rn, f{ 3|| , v.a. Faire la cuisine (surtout 
préparation du poisson à la manière japonaise). 

ry©ri|rilsu, "H" M » »• ( bofc -) Pyrèthre de Chine. 

ryôri-ynrl, Ç W -fr » *• (&ot.) Lis bulbifère 
(lilium auratum). 

* ° ryô-ry©, *g Ar , a. et adu. Qualité de ce qui 
est digne de pitié, lamentable ; d'une manière triste, 
mélancolique. 

* ° ry©-ry©, g£ + , s. Qualité de ce qui est 
éloigné, très lointain. Syn. haruka, haru-baru. 



* ° ry©-ry ©, Jft + , 8. Qualité de ce qui est rare, 
solitaire, désolé, abandonné, mélancolique. 

Syn. samusiiii, sABisim. 

* ° ryoryokn, -ft , 8. Force, énergie, pouvoir 
musculaire. Syn. chtkara. 

* ° ryôsai, JJ , a. Bon premier ministre. 

° ryOsaku, H JjJ , (yoki hakarigoto) 8. Bon 
plan, excellent projet. 

° ryôaao, f$ |I| , (futa-yama) 8. Les deux 
temples de Tôkyô où sont enterrés les Shôgun 
Tokugawa,\e Kwan-ei-ji (Ueno) et le Zcgô-ji (Shiba). 

° ryoaatsu, ES JS? » 8 - Condescendance, bonté, 
commisération, sympathie : — aura. 

* ° ryôsel, Hïjfc, *• gouvernement, sage 
administration. 

* 0 ry ôseki, £ 3g , a. Volume, capacité : — 
lumen tonnu, huit mine tonnes de =. 

ryùseit, j& |$ , (Uari-funé) Bateau de pèche. 

° ry ©setsu, M R » *• Deux opinions, deux 
rumeurs différentes: — wo »ctchu suru, choisir 
entre =. 

° ryoftha, , 8. Hôtellerie, auberge. 

Syn. YADOYA. 

* ° ry ©aha, & & , a. Monastère, couveut. 
° rytohl, , s. Chasseur, 
ryofihl, ^ gjp , 5. Pécheur. 

. * ° ryOsbi, J[ gjp , s . Bon professenr. 

° ry 6#hl, jpf ^ , *. Objets nécessaires pour 
écrire : encre, papier, pinceau et boîte à pinceaux. 

* ° ry ô»tii, g i , (yoki sanwrai) 8. Bon soldai 
0 ryôshin, RJft. (fuiaroya) a. Parents, père et 

mère : go ■»— wa go zommei desu ka, avez -vous encore 
votre père et votre mère ? 

* 0 ry fettiin, "g g , (yofct ioki) 8. Heureax 
temps, jour favorable. 

° ry 4M»bln, g *£* » *• Conscience : yoshi-ashi m 
kitbetsu suru wa — to môsu, la faculté de discerner h 
bien et le mal s'appelle = : — no togame, les remords 
de la =. 

* ° ryoskO, jg fjj , (tabi akindo) 8. Marchand 
ambulant. 

* ° ryosho, H<f» (yoki hon) a. Bon tivre: 
— ryûyù, un bon livre est un bon ami. 

* ° ry ùhIiù, JE a. Bon général. 

* ° ryOsbO, R 49 , a. Bon ministre. 

* ° ryônliù, g Ç , s. Bonne nuit, soir beureni. 
° ryôshoku, |g , s. Provisions, victuailles. 

° ryùHhù muru, , v.a. Accepter, consentir. 

Syn. SHôcui suru. 

* ° ry^shfk, g| 0 , ». Prisonnier de guerre. 
Syn. toriko. 

° ryôsha, a. Seigneur d'un territoire, 

gouverneur d'un domaine. 

* ° ryôwhn, Rf (futa-te) t. Les deux mains. 
Syn. ryôte. 

* ° rydahll, ^ H| , a. Collet et manches d'an 
habit. ¥t Chef ou principal personnage d'nn parti, 
d'une société: shimpotô no — , le chef dn part» 
progressiste. 

* ° ryftshft, H ^ , (tatsit no /une) i. (Hit batean 
du dragon) Bateau impérial. 

* 0 ryôsbfi, g|[ g| , (tatm no atsumarf) Snfi» 
sans signification ajouté souvent au nom de l'année' 
Meiji son jii roku nen ryôshil san gwatsu, le mois « 
Mars de la 36e année de Meiji. 
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°ry<Mhnkn, jK£?i *• Hôtel, 

anberge, maison pour loger les voyageurs : — eiyyô, 
métier d'aubergiste. Syn. yadoya, hatagoya, 
ryokwan. 

*°r7«ditiho, «Jfttï, *• Reçu de lettre ou 
de marchandise. Syn. ukrtoruû. 

* ° ryftsh* aura, £ £ , v.a. Recevoir. 

Syn. DKETOBU. 

0 ryos*, f£ gg , (taoi no yosooi) «. Habits de 
voyage. Syn. tabuttaku. 

* 0 ryà**, S| 46* (* art no y ar 0 *• Lance usitée 
à la chasse. 

0 rytookn, R| JSL» (fttta-ashi) s. Les denx pieds. 
Syn. BT5-A8BX 

* 0 ry éejoku, J£ , #. Monnaie. 

* 0 ry* lura, gg , v.a. Sympathiser avec ; 
prendre en considération. Syn. bassuru. 

• 0 ryfttai, ftft, (tottu fio karada) s. (litt. 
corps du dragon) La personne de l'Empereur. 

* 0 ryotan, fff , (ftda-hashi) s. Denx bouts, 
deux extrémités : — no hakarigoto, deux plans tels 
que, ai l'un échoue, l'autre réussit : koto wo — ni 
turiL, conduire une affaire de deux manières diffé- 
rentes : shusô — , hésitation entre deux partis. 

ryéte, ffi^t (futa-te) s. Deux mains: — ni 
hanay avoir des fleurs dans les deux mains; être 
heureux : — wo tsukaete aisatsu suru, saluer en ap- 
pliquant les deux mains sur la natte. 

0 ryotel, jg 2gt , s. Hôtel, restaurant. 

Syn. RYOKWAN, RY06HUKU. 

* ° ry6tel f ai MF» (^teu no hizume) *. Beau 
cheval ; cheval de l'Empereur. 

0 ryôtekkô, |g ■ , *• (min.) Sidérose on car- 
bonate de fer. 

ryttembin, M 5^ jff » \ *• Dilemme ; alternative : 

ryoten, M 5^ » / — ni hakaru, poser 
un dilemme. Ombrelle employée pour la pluie et 
pour le soleil. 

0 rjoten, Jg , s. Hôtel, auberge. Syn. ryo- 

TBL 

* 0 ryoto, 2J- , s. Mesure. 

* 0 ryùto, S H 1 (yoArf hakarigoto) 8, Bon plan, 
mesure prudente. Syn. ryôsaku. 

0 ryAt*, M 7J, (fiUa-katuna) 8. Deux sabres: 

— ido *o*Ai iôwûi, porter les =. Syn. ryôkrh. 

0 rjùtù, (futcKttama) s. Deux têtes: 

— no Aefo', serpent à = : ryôtôda, id. 

°ry*tokn, ffffô, *. Double gain: ikkyo — , 
d'une pierre deux coups. 

* 0 ryôtoku guru, jf f} , v.n. Comprendre en- 
tièrement, percevoir. 

0 rjù-u-UA, fi 18 S , (ame 100 hakaru kikai) 8. 
Pluviomètre. 

•°ry*on, 2$S> *• -A. 0 *' 1011 de monter en di- 
gnité : — 110 kokoi'ozcuhi, ambition. Syn. jôshin. 

* 0 ry ©y », J{ , (yoki yoru) 8. Bonne nuit, 
nuit heureuse. ryosiiô. . 

°ryoyakn, SK> kusuri) s. Bonne mé- 

decine, bon remède : — kuchi ni niyathi (prov.), un 
bon remède est amer à la bouche. 

0 ryoyù, jg /fl , (tabi no hiyô) 8. Dépenses de 
voyage ; choses nécessaires en route. Syn. royô. 

0 rjéjù, fg , (fiUamama) 8. Deux manières ; 
double expédient, deux espèces: — ni mochiiru, 
servir à deux fins. 

0 rydyo, Traitement d'une maladie; 



soins : — kanawamt, le traitement n'a pas d'effet 
Syn. ryôki. 

* 0 ryôya, (jg, 1. Territoire, domaine. 
Syn. RYôcm, ryôbun. 

0 rjùjm, K tC » (yoki tamodachi) 8. Bon ami : 
— mare non, un bon ami est rare. 

* 0 rydytt, HfM> I)eux l»ôros, deux cham- 
pions. 

* 0 rydyo, , s. Collègues, camarades de 
pension. 

* 0 ryOaal, gjfct, .s. Bons matériaux. 

* 0 ryftsal, J| £f , (yofct ftuffurt) 8. Bonne méde- 
cine, bon remède. Syn. ryôyaku. 

* 0 ryftsan, B lll » Montagne sacrée, 
ryôsekl, fffH, i. Deux champions, deux lut- 
teurs. 

* 0 rytaen, Bft j& , *• Qualité de ce qui est 
clair, évident, brillant : ichi-mofeu — , voir clairement 
d'un coup d'oeil. Syn. mkihaku, akiraka. 

*° ry6me*i, BJé» *. Qualité de ce qui est 
avantageux à deux partis: — no sakiL, plan avan- 
tageux aux deux partis. 

* 0 ryôaetsu, ffg g , (futa-thita) *. Deux lan- 
gues, duplicité, trahison, mensonge. Syn. rrsu- 
wari, uso. 

* 0 ryùmù, ffî , g. Les deux parties dans une 
affaire à traiter au tribunal, accusateur et accusé: 
getnpi — , plaignant et défendant 

* 0 rym, g, (tattu) 8, Dragon. $ Comme préfixe, 
ce mot désigne bou vent l'Empereur : ryUgan, le visage 
de l'Empereur. 

0 ryo, |£ , (ttubu) 8. Grain ; suffixe numéral pour 
les grains : ryûrryû shinku, chaque grain de riz re- 
présente une somme de peine. 

0 ryo, $fc , (nagare) 8. Courant d'une rivière ; 
coutume, style, mode; école: kwaryû, courant do 
la rivière : seiyD — , mode européenne. 

0 rym, a. Pour ro&u, six (dans qqs. cas 
seul.). 

* 0 rym, jfl, Suffixe numéral pour les drapeaux: 
haklci ni — , deux drapeaux blancs. 

* 0 ryfk-A, j£ , (yanagi no kawazn) 8. Petite 
grenouille qui vit sur les saules. 

0 ry«-*n, j£ , 8. Émission d'une idée, d'uno 
opinion, motion : — sitni. Syn. rttcu-an. 

* 0 ryaibel, |J % , (kome no tntbu) 8. Grain do 
riz. 

* 0 ry ttbetau, Q #lj , *. Départ, séparation : — 
kwai y dîner d'adieu. Syn. iubktsu. 

* 0 ry Obi, 0p Jg , (yanagi no me) t. Beaux sour- 
cils. 

* 0 ry obô, 4 iJJ , 0. Cérémonie par laquelle on 
installe un prince comme héritier présomptif. 

Syn. rcttaishi. 

* 0 ryobnn, îft KJ , (nagare-kiku) #. Nouvelle 
courante, nouvelle de seconde main ; rumeur, opinion 
commune : — *uru, apprendre par ouï-dire. 

Syn. F08ET8U, RYfJOEN, UWA8A. 

°rylichi, ggt, (tome-oku) s. Détention: — 

8WU. 

0 ry ttchft, |g , *. Style fleuri, coulant 

* 0 ryffcden inru, ff , (nagare-tnttawaru) 
v.n. Être courant, circuler (une opinion) ; prévaloir. 

0 ryfedft, $t (g > *• Sulfate de fer. 

* 0 ryfedô, jjt Hf , (no^are-t^oAtt) #. Liquide, 
fluide : — bidsu, les liquides : — toi, corps liquide. 
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ryfktosul, / cendie. Syn. mizuhajiki. 

* 0 ryfeei, (W » * • Résidence du Shogun; shô- 
guuat. 

* ° ryttfu aura, fft ^ , r.a. et n. Répandre ; se 
répandre. Syn. rufu subu. 

* ° ry fkffft, m, «. Cbar impériaL 
Syn. ryôqa. 

* ° ryQffA, ttt 19 , *• Yaclit impériaL 
Syn. ryôgà. 

° ryfeffaknscl, ffif s. Étudiant à l'étran- 
ger. 

° ryfkfrakn su ru, g $ , v.a. Aller faire ses 
études dans un pays étranger. 

° ryffcgstn, Hg f <. Visage de l'Empereur. 

Syn. BYÔGAN. 

* ° rytogan, £ , 8 - Yeux de l'Empereur. $ 
Nom d'un arbre : — niki^ le fruit de cet arbre. 

ryffcgawarl, ». Différence de style, de 

méthode. 

* ° ryOgen, g , (nagare-kotoba) ». Rumeur 
courante, opinion commune. 

* 0 ry fkff 1, ift f& , Style, manière d'écrire, de 
peindre, de danser, de coiffer, de traiter les malades. 
* École, système : — wo tateru, établir, fonder une 
école : — ga chigau, l'école, le système est différent. 

° ry afin, , s. Note de la gamme chinoise. 

* ° ry a*©, || fit > *. Petite roue en forme de 
tambour sur le fuseau d'un appareil de filature. 

* ° ryogoftha, |£ ££ * , *. Sorte de moulin à 
eau usité pour arroser les champs. 

* 0 ry Hgtt, jft X » *• Vagabondage : — furif, 
errer de ci de là. 

° ryUffli, \ Jl Sf ft6 » *• P* 1 »»*» du dragon) 

ryfegttjô, ) Palais fabuleux supposé être au 
fond de la mer et habité par la déesse Otohime. 
Syn. watazumi no miya. 

° ryffcffwan, % , {nagaredama) ». Balle 
égarée : — ni korotareta, tué par une =. 

° ryavwau, fg , (negai wo tateru) ». Sup- 
plication, demande avec promesse d'accomplir un acte 
vertueux, vœu : — swiu 

* ° ry ogryo, K|K, i. Cheval de l'Empereur. 

° ryoha, }j£ , #. Secte, branche d'une religion, 
d'un système philosophiqne, d'une école. 

Syn. NAOARE, WAKARE. 

* ° ryahnkn, BP tt » 8 - Quartier public. 

* ° ry ffchel, fjj , s. Mauvaise liabitudc, vieille 
coutume. 

° ryaiii, g ffc, s. (méd.) Pyrosis. 
° Ry njin, g jjft , s. Dieu de la mer. 

* ° ry Ujo, » *• Chaton du saule. 

* ° ryUjd, n H » «• Pendule. 

* ° ry ujon, (Sg , s. Nez proéminent ; nez ro- 
main. Syn. TAKAKI HANA. 

° ryaka, fi , Écre visse épineuse. 

° ry fikel, JfiJ , s. Bannissement, exil. 
Syn. ryO'/ai. 

° ryokctsn, ifc JÛL» (nagare-chi) s. Écoulement 
de sang (blessure ou maladie). 

° ry akl, fj j$ , 8. (lx>t.) Morellc noire (solanum 
nigrum). 

* ° ry fkkln, $fc & , (nagare-kane) ». Paillettes, 
poussière d'or entraînée par le courant d'une rivière. 

ryttklnkwa, ». (bot.) Souci des champs (calen- 
dula arvensis). 



* ° ry fkkO, » , (yanagi no cldmata) ». Quar- 
tier public ; maison de prostitution. Syn. kubuwa, 
yOkaku. 

° ry fkkô, fàff,s. Mode ; ce qui a coure, œ 
qui prévaut à une époque (costume, arts, mala- 
die, etc.) : — okttre na mono, chose en retard sur k 
mode : y o no — wa kawari-yasui mono do, la mode 
est une chose très changeante. Syn. hayabx, 
ryûgl 

° ry aktbyô, ftff £}, s. Épidémie, contagion. 

Syn. HAYARl-YAMAI. 

* ° ryokomha, lt # $ , *. Espèce de pompe 
qui sert à arroser les rizières. 

* ° ryttk* suru, R R » v - n - Prospérer, progres- 
ser, être florissaut (se dit surtout d'un pays). 

Syn. 8HTMPO SUBU. 

° ryfkkotsn, , (tatsu no hone) ». Comme 

ryôkoUu. 

°ryttkwa, f|4b» *• (ohim.) Sulfure : — aen, 
= de zinc: — en, = de plomb: — tetsu, = 
de fer. 

° By ttky ti, Jjfc & » *• Archipel qui s'étend du 
Kyûthfi à Formose ; comprend 55 îles d'une popula- 
tion totale de 455.000 liab. 

ryftkyft-lino, Mt^ft, «. (bot.) Pomme de 
terre sucrée, patate, Syn. batsuma-imo. 

ryakyfk-oinote, *• Natte grossière 

tressée aux îles Ryùkyù. 

rytlkytHMiiffo, ** (zooi.) Corafl 

tubipore. Syn. kuda-banoo. 

ry ttky tt-Uinmiffl, ££&H|, f. Tissu fabriqué 
aux îles Ryùkyù* 

ryferaaeliisti, flf Jfljt H Jjf , t. Rhumatisme. 

* ° ry orne, H(, i. Beau cheval ; cheval rapide. 

* ° ry«mln, {| |J , «. Peuple nomade. # Peu- 
ple errant, forcé d'abandonner son pays par suite 
d'une calamité. 

° ryomO, gg 1^ , «. (entom.) Cantliaride. 

* ° ryamon, fa pj , ». Courant ou cascade que 
les carpes s'efforcent de remonter. 

* °ry«mon, «tt» *• Espèce de soie 
blanche. 

* 0 ry ffcnen, ffc èfi , (nagareru toshi) ». Passage 
rapide des années : — y a no gotoshi, les années pas- 
sent, avec la rapidité de la flèche : — wo tanntru, se 
lamenter sur le =. 

° ry aiiô, HH , ». Camphre de Bornéo : — *»» 
odeur du =. 

° By ft ï i *• T>ieu de la mer. 

* ° ryarmkn surn, jj| , (nagare-ochim) vjl 
Déchoir, tomber dans l'infortune, la ruine, la misère. 

Syn. OTOROKRU, RKIRAKU 8URU, RAKCUAKU 8UBU. 

* ° ry tran, S M» *• Obsenation, regard 
attentif : — suru. 

* ° ryttrel, îft W » *• Coutume, usage, pratiqoe, 
mode. 

* ° rytlren, s. Action do se livrer an 
plaisir, de s'abandonner à ses passions : — suru. 

* 0 ryttrl, ^ H » (na^are-ftaHarrrn) «. Action 
d'errer sans jamais se fixer nulle part : — sitru. 

* ° rytron, 4 2ft , Dispute, disciission, argu- 
ment, argumentation : — no tai, mode de la dis*» 
sion. 

* ° ryllryO, 9| 3JJ , ». Qualité de ce qui est du* 
distinct, sonore: — tara koe, voix claire. 

*°ryii-ryts, O * i ac?r. Onomatopée du sifBe- 
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ment d'une halle, d'une flèche : tama ga — to tobi- 
kuru, la balle passe en sifflant 

0 ry *a*n, Çg g$ , s. Acide sulfurique : — aen, 
sulfate de zinc, vitriol blanc: — dô t sulfate de 
cuivre : — soda, sulfate de soude : — tet&u, sulfate 
de fer. 

0 ryftsel, g j£, (safcan) *. Qualité de ce qui est 
prospère, florissant, riche: Rôma-koku ryûsei no 
jibun ni, au temps de la prospérité de Rome : shôbai 
ga masu-masu — de gozaimasu, le commerce est de 
plus en plus prospère. Syn. bridai. 

° ryasel, fft g , {nagareboshi) s. Étoile filante, 
météore. # Fusée volante. Syn. yobai-bobhx 

* ° ry fksha, fjft 3$ , (nagare-mna) s. Sable mou- 
vant ; désert de sable. 

* 0 ryfkaha, $ , (tatou no kieruTïia) «. Char de 
l'Empereur. 

•°rytt»ha, fë$, (ô*u fcurwna) «. Grand 
chariot ; large wagon. 
*°rylfcsbJL, (nagareya) 8. Trait égaré: 

— ni atarite shinda, il est mort atteint par une 
flèche perdue. Syn. bobkya. 

* ° ryashitan, 1 $ft * (nagare-ide) a. Écoule- 
ryitahuten, / ment, décharge, émanation: 

— suriL 

* 0 ry Osbokn num, f£ , v.a. Manger le 
riz ; fig. ôtre bien, à son aise. 

*°rytisbn, (tatsu no f taxe) *. Tacht 

impérial. 

* ° Usai, «J( , (nagare mizu) 8. Eau cou- 
rante. 

•°ryttal, SH9t {todomari-todokôru) 8. Ob- 
struction, empêoliement, obstacle : — swra. 

* 0 rjmtml, jft ft , 8. Substance liquide, fluide. 

* ° ry+tel, Jfc g| , «. Larmes qui coulent : — 
wriL Syn. rakurui. 



* 0 ryffctel, |Eg Ç , (agansagari) s. Élévation et 
chute ; prospérité et adversité ; succès et insuccès. 

° ryûtô, ttfii» (tatou no tamoshibi) s. Phos- 
phorescence de la mer. Syn. snutANu-m. 

ryato-e, g[ ♦ » *• Fôte des lanternes flottan- 
tes, semblables à la phosphorescence de la mer, d'où 
le nom. 

°ry<Uo*ul, Èft&tTjc, 8. (Htt. dragon vomissant 
l'eau) Pompe à incendie. 

°ryat»flfc, SgJJ, (nagare-tsvjira) «. Circulation 
(da la monnaie, etc.) : Seiyô no kinkwa Nihon-koku 
ni — 8hima8enu, les pièces d'or européennes n'ont 
pas cours au Japon : — shosho, permis écrit de circu- 
ler. 

° ryùuy, K il » «■ Bonne fortune, bonheur, 
prospérité, succès ; destin heureux. 

* ° ryoy© snru, #| , v.a. Détourner un objet 
de l'usage auquel il est naturellement destiné : tanin 
no azuke-kin wo — , dépenser de l'argent reçu en 
dépôt Syn. yarikuru. 

0 ry axai, |g , s. Bannissement, déportation, 
exiL Syn. kuzai, hyùkki. 

° ryttion, Avortement, fausse couche, 

naissance avant terme : — s uni. 

* ° ryfkzan »nrn, $g JJ , v.a. Déporter, bannir. 
Syn. byDzai, byOkbi. 

° rytftzenkft, ffr $§ , s. Ambre gris. 
° ryOxeUnmn, ftS* Effl t «• (bot) Agavé 
d'Amérique. 

* 0 ryttzô, jjr (S , 8. Statue debout. 

* 0 ryttsoku, , *. Coutume, usage. 

0 ryttio, $L 19 » (tatsu-gashira) 8. Ornement en 
forme de tête de dragon. $ Sorte de griffe en forme 
de tète de dragon, qui sert à suspendre les grosses 
cloches : — maki, remontoir d'une montre. 



s 



° •*» fi » (hidari) 8. Côté gauche ; suite (dans un 
écrit) : — no gotoshi, comme suit : — yû, droite et 
gauche. 

° m» £g , 8. Différence : — betsu ga ar/i, il y a 
une =. Syn. kotonaru, betsu, cmoAi. 

* •*» ft> (contraction de 8hika) Ainsi, de 
cette manière, à ce point : — m aram, il n'en est pas 
ainsi : — - toa aredomo, quoiqu'il en soit ainsi, cepen- 
dant Syn. bayô, sô. 

*a, Suffixe ajouté au radical des adjectifs pour en 
faire des noms abstraits : shirosa, blancheur : atsusa, 
chaleur : airashisa, gentillesse. 

sa, Particule prépositive qui, dans qqs. provinces, 
indique le mouvement : yama sa iku, aller à la mon- 
tagne. Syn. ni, ye. 

* sa, 4*. , (hayai) a. Hâtif, jeune ; se dit du 5« 
mois (Mai), et n'est usité que comme préfixe : — nae, 
jeunes pousses de riz : — otome, jeune fille : — 
maîtudake, champignons hâtifs. Syn. wàkai. 

°«a, Préfixe euphonique. & Préfixe d'intensité: 
samayou, errer: sayo, la nuit: niassao, absolument 
livide, pâle. 

* a», *. Trait, flèche : fttïosa, une flèche (vx.). 



h», Suffixe indiquant le temps, l'occasion : kaerusa, 
le temps du retour. 

sa, interj. A la fin d'une phrase, lui donne un 
sens emphatique ou une plus grande force d'asser- 
tion : sonna koto de toa gazaimasenu no sa, ce n'est 
absolument pas cela ! sô sa, c'est ainsi ! sayô sa, kl. 

sa, Exclamation de défi ou pour attirer l'at- 
tention: — ikimashd ka, allons, partons-nous? — 
oide nasai, allons, venez. Syn. iza. 

sa-aya, # f$ , s. Damas. Syn. saya. 

aa-axnkl, jf% g , 8. (bot) Espèce de petit 
pois rouge. 

«» ba > 18 » (# ?Ê ft.) » *• (fchk) Maquereau. 

saba, & , (Jê S) » *• Offrande de nourriture 
au kavii avant le repas : — toni, faire V =. 
Syn. ouATSu. 

saba, s. Erreur dans un livre de comptes : — wo 
yomu, frauder en lisant un nombre autre que celui 
qui est inscrit au compte. 

• saba, conj. Contraction de saraba, s'il eu est 
ainsi (st. écr.). 

* sabae, 3£/J$|, 0. (entom.) Moucho du 5e 
mois. 
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* sabaenasn, 3£ gg $ , Premier vers d'une 
stroplte (inakura kotoba) qui s'emploie pour exprimer 
an grand rassemblement, une grande foule: — 
sawagu, s'attrouper en faisant un grand tapage. 

sabakarl, ftff, adv. Autant, aussi, en telle 
quantité. Syn. sahodo, sorehodo. 

Mbake, Q| , 8. Vente, flétrit, marché : ito no — 
ga yoi, la vente de la soie est prospère: — lutta, 
vente, marché : — guchi ga mashita, les demandes ont 
augmenté. Syn. hake, urk, hakeguchi, urkkata. 

sabak©,rn, ffl, SBjfc, jffc, 1*81* v.n. Être 
vendu, avoir un bon débit : ahinamono ga shikkai — , 
la marchandise est complètement vendue. # Être 
démêlé, débrouillé, éclairer, hiji ga sabaketa, le 
procès est terminé. * Être candide, ingénu, simple, 
franc ; avoir la claire perception des hommes et des 
choses : — hito do, c'est un homme franc. 

aabakl, ftj » 9St ifc 1 *• Action de débrouiller une 
affaire compliquée ; jugement, sentence d'un procès : 

— ga tmki-kancru, l'affaire est difficile à débrouiller. 
Hfc Vente de marchandises : cha no — ga yoi, la vente 
du thé est bonne. 

sabakl, kn, jj), v.4. Débrouiller, 

démêler, arranger: mot&ure wo — , débrouiller une 
affaire compliquée % Vendre des marchandises : shi- 
namono wo — , id. # Juger, examiner et décider: 
kiyi ioo — , juger un procès. 

sabaki, Un, jfr f$ , v.n. Foire l'autopsie d'un 
corn»; analyser. 

° sabaku, ï $g> g| , s. Désert de sable. 

shabaku, j Syn. sunabara, sunawara, sha- 

HARA. 

* sabaraka ni, jgg » a ^ u - D'une manière éparse, 
çà et là : — nige-satta, ils se sont enfuis de côté et 
d'autre. Syn. mabara ni. 

* sabare, f£ jfe , cow/. (contraction de «amo 
arak* are) Néanmoins, quoiqu'il en soit, cependant. 

* sabashlrl, ru, $fe g* , v.n. Courir : ayn&o — , 
la truite nage avec rapidité. Syn. hasiuru. 

saberu, # £|J , (seiyôgatana) 8. (franc.) Sabre. 
° sabetsu, 1 g #IJ , s. Différence, distinction, 
shabetsu, J discernement : — «afai, sans = : 

— 8itwi. Syn. KUBETSU, WAKACH1. 

sabl, f$, g§, g$, ». Rouille: — ga tsuku, se 
rouiller : — ga deru, id. : tet8tt no — , oxyde de fer : 
mi kara deta — (prov.), le résultat de ses propres 
fautes. 

sabl, jt&#, *. Valeur augmentée, habileté acquise 
par l'expérience, l'ancienneté, l'exercice : waza ni — 
ga deta, l'exercice l'a rendu habile. 

nabi, ru, f| , v.n. Se rouiller : tetsu ga — , le fer 
se rouille : kin toa — koto no nai mono da, l'or ne 
se rouille pas. 

sabl, ru, Jjfc , v.n. Devenir habile par la pratique ; 
être apte à. 

sabl, ru, Jg- , v.n. Comme sabire, ru. 

sabl-ayu, (fête), «. Truite qui atteint 

sa pleine croissance en automne. * Truite qui a 
achevé de grossir. 

* sablgoromo, 38; Bte » *• Habit vieux et sale, 
sabl-lro, Hg, {, Couleur de rouille, 
sablrakl, ]g PfJ , *. Commencement de la 

plantation du riz. 

sabire, Jfc , (R Jf) , 8. État de ce qui est soli- 
taire, abandonné, en déclin. Syn. otorob, suibi. 

sablrc, ru, Jfë , g , v.n. Être abandonné, solitaire 
(place, ville, marché), é Tomber, décliner (comm.). 
Syn. otoroeru, suibi suru. 



sablshli, kl, ku, ><z. Tranqnille, 

sabushll, kl, ku, », gf,/ calme, triste, 
isolé, solitaire, désolé, abandonné, déia : ssé. $ Vu, bas : 

— tokoro, lieu solitaire : mise ga — , la boutique est 
délaissée : hitori de sabishikute tamaranai, c'est trop 
triste d'être seul : kono tochi wa sabUhikute ki ga 
fusagimasu, ce lieu est si triste que l'esprit est porté 
à la mélancolie. Syn. samushu. 

sablshlsa, j# , , X » 5R » *• Solitude, tristesse, 
mélancolie, degré de solitude: tôchi no — ira 
Jianafutdashiï, la tristesse de ce pays est extrême. 

sabl-teuklffe, 8. Cheval couleur de 

rouille, alezan. 

sablsue, ff , 8. Sorte de houe. 

* ° sabd, tpï&t ». Machination pour tromper; 
ruse, stratagème ; plan, combinaison malhonnête. 

«abonni, su, flg , v.a. Faire sécher ou exposer à 
l'air des objets humides ou moisis : kimono %co — , = 
des habits. Syn. hosd, kawakasu. 

saboten, tf) \ $ , 8. (bot) Cactus. 

Syn. 8AHBOTB, 8 A SA RA-S APPÔ. 

° sabnu, £ # , 8. (math.) Part proportionnelle. 

sabnral, ï ffr, s. Suivant, page d'un grand 

samural, j personnage. * Officiers de la 
Cour du 5« ou 6e rang qui formaient la garde 
d'honneur de l'Empereur. $ Classe guerrière, 
soldats des seigneurs. 

Aaburl to, adv. Onomatopée du bruit de quelque 
chose tombant dans l'eau. Syn. zamburi, zambu 
to.' 

saburo, H > Troisième fils. 

* saburol, ou, f|, v.n. Être auprès de, visiter, 
(st. écr.) ; être (st. ép.). Syn. habbru, sôrô. 

sabnta, jft g , 8. (phys.) Soupape ; valve. 

* ° sabyo, ^ , (sora-yamai) 8. Maladie feinte. 
Syn. kebyô. 

* 0 sabyo, 23, i. Faute, erreur, bévue. 

Syn. AYAMARI, AIACIilGAI. 

* ° sachl 1 

•hachl, Cabestan, manivelle. 

* sachl, ^ , 8. Fortune, boulieur, prospérité : — 
naki mono, infortuné, malheureux. $ Bonne chasse 
et bonne pêche : kari to 8unadori to ni — art, faire 
bonne chasse et bonne pêche: yama no — , bonne 
chasse. 

sackl-yuml, $ *J , «. Arc qui donne le 
bonheur. 

° sactauben, ^ tf> }Ç , 8. Secrétaire de second 
rang du Dajôkwan. 

° sachojo, tfi J|$ , s. (cou trac L de sakon^-no- 
chûjô) Officier militaire du rang lo plus près de 
général, dans la garde impériale de gauche (aûtret). 

° sadayin, ^^E,«. (litt ministre de gauche). 
Le second des membres du Conseil d'État (aukel). 

°sadalshl, fi ^ fi , 8. Secrétaire du grand 
Conseil (autref.). 

0 sadalsno, fi ^ *$ , s. (contract. de mkon-t- 
no-taishô) Commandant eu chef de la garde impériale 
dite de gauche (autref.). 

sadaka, »g , 8. Qualité de. ce qui est fixé, sûr, 
certain, établi, distinct: — naru koto, chose sure: 

— naranu koto, chose incertaine. Syn. tashika, 

HAKKIRI. 

sadaka ni, *£, adv. Sûrement, certainenent, 
distinctement, positivement. Syn. iiaki to, shira 

TO, TASIflKA NI. 

sadamarl, ft, 8. État de ce qui est sur, 
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fixé, établi, réglé, défini; règle. Syn. kimart, 

08AMAW. 

gadamarl, ru, jg, fjft, v.n. Être fixé, réglé, 
déterminé, décidé, résolu, confirmé; être pacifié, 
tranquillisé : nichigen ga sadamatta, le terme est fixé : 
mada sadamaranu, ce n'est pas encore réglé : kokoro 
ga sadamatta, avoir pris une décision: hanran ga 
mada sadamarimasenu, la révolte n'est pas encore 
apaisée. Syn. ktma.ru, osamaru, shtzumaru. 

sadanie, gf, fi. Ce qui est fixé; loi, règle, 
ordonnance, décision, conclusion, but : on — no tûri, 
comme vous l'avez fixé. Syn. ktme, okxte, ktwàme, 

ndame, rn, Jjr, v.a. Régler, fixer, établir, 
juger, déterminer, conclure, confirmer, résoudre: 
yakujô wo — , faire un contrat : kyûkin wo — , fixer 
les gages : kokoro wo — , se résoudre à. 3fc Subjuguer, 
pacifier: gyakumon wo — , réprimer une révolte. 

Syn. KTMERU, OSAMKRU, KIWÀMERU. 

gftdamenal, kl, shl, ku, Jfc *g , a. Incertain, 
changeant, variable, sans règle : — yo no naka, le 
monde est =. 

sadameshi, jg, adv. Sûrement, certainement; 
probablement. Syn. sadamktk. 

aadamete, f|g , adv. En tonte probabilité, 
sans doute : — o tsukare de gozaimashô, vous devez 
sûrement être fatigué, Syn. xrrro, kanakazu. 

Mda-sada to, )g + , adv. Assurément, positi- 
vement, sans aucun doute, certainement: — kiki- 
matkita, je l'ai certainement entendu dire, 

Syn. 8IHKA TO, TAJ3HXKA NI. 

* sada-eagl, Age mûr: sada-sugibito, 

homme qui a passé la fleur de l'âge. 

*mdasuffi, gn, Jgjfi, v.n. Avoir passé la 
fleur de l'âge. 

sade-aml, X, HK » * • Filet de P 0 ^ 6 - 

°sad*, 3RîB, (cha no michi) fi. Art de faire 
le thé : — no ôgi, le point le plus cbflicile dans 1'=. 

°SiMlo, fÊJfc, *• Grande île de la côte O. du 
Japon) v. pr. Aikawa. 

• ° sud*, 3të àË , (cJia-no-yu) 8. Domestique de 
rang inférieur ; celui qui préparait le thé au seigneur. 
Syn. chabôzu. 

*°sad*, ftjï, (hidari no michi) 8. Chemin 
détourné. 

Mae, adv. Même, ainsi, seulement, au moins: 
kodomo de — dekiru no ni, anaia wa dekinai, même 
un enfant le ferait, et vous ne pouvez pas ? ai — 
sureba ki ga sumu, si seulement je puis le rencontrer, 
je serai tranquille : ichi mon — oshirnu, il regrette 
même un centime. Syn. bura. 

site, ££, s. Piège en forme de grillage pour pren- 
dre des animaux. 

* sae, , s. Habileté, talent, génie, intelligence. 
Syn. sAicHi. 

me, & , 8. Bêche. Syn, suki. 

sae, rn, g£ , {% , |$ ,) z?.a. Obstruer, empôclier, 
intercepter, interrompre la circulation ; arrêter, s'op- 
poser. Syn. 8A8AKRU, FUSKOU, BÀMATAGERU. 

s»e,ra, S, (/g, y£,) v.n. Être brillaut, clair: 
UuM ga — , la lune brille. * Être froid : kaze ga — , 
le vent est froid. 3fc Être habile, perspicace : te ga — , 
il a la main habile. 

saeda, /hg, i. Petite branche, rejeton. 
Syn. kozue. 

saeffi, ffu, t?.a. Parler indistinctement, bredoiûller. 

aaeglrl, ru, , v.a. Obstruer, interrompre, em- 
pêcher, couper la parole à qqu., embarrasser, gêner : 
michi wo — , obstruer le chemin : hito no hanashi 



! too — wa shitswrei da, il est impoli d'empêcher les 
autres de parler. Syn. basaeru, tachikibu. 
sae-kaerl, ru, g£ Jg , v.n. Faire extrêmement 
j froid : kaze no sei da ka hananada — , je ne sais si 
| c'est le vent qui en est la cause, mais il fait un froid 
iutense. 

aaemaahl, su, j£ V » v.n. Devenir de plus en plus 
froid : hibi ni — , le froid segmente de jour en jour. 

° saemon, £ {g PJ , 8. Gardien de la porte de 
gauche du Palais (autref.). Prénom masculin. 

° memon-fa, ;£ fljf J*) Jff , 8. Garde du corps de 
| gauche (autref.). 

° saen, ||| , (chazono) 8. Champ de thé. 

* Saen-kaml, j| , 8. Dieu des chemins. 

Syn. 8AI NO KAMI. 

* ° aaetan, j£ RJ , *• Inspection, examen d'une 
j question : — swru. Syn. shtrabk, tadabht. 

sae-watarl, ru, jfc , v.n. Être très brillant, 
très clair (lune, couleurs) ; être distinct (son) : tmiH 
no hikari wa — , la lune brille d'un pur éclat : kane 
no ne ga — , le son de la cloche s'entend très dis- 
tinctement. 

I «aesaeslill, kl, ku, g Ar , a. Très clair, très 
I limpide : saezaeshiki iro no tsitya, brillant très vif des 

couleurs. 3fc Qui est en très bonne santé : oihsaezae- 
1 8hiku irascrare, conservez-vous en bonne santé. 
| saesae to, g£ Ar , adv. Brillamment, clairement, 

distinctement 3fc Avec rigueur, avec force, d'une 

apparence robuste. 

Baemnrl, fi. Gazouillement, chant des 

oiseaux. 3£ Babillement. 

saesurl, ru, 4S » v.a. Gazouiller, ramager, chan- 
ter (oiseaux) : Jiaru ni tori ga — , au printemps les 
I oiseaux gazouillent $ Babiller, bavarder : koiUu wa 
nani wo — , que raconte cet individu ? pera-pera — , 
bavarder. 

I * ° safn, }ff , fi. Autre nom du Sadaijbu 
safnran, pfr Ê » 8 - (b°t.) Safran. 
° saga, $$ , fi. Présage, augure, pronostic, sigue : 
yoW — , bon augure. 

I BAS*» X i (yo8hi-a8hi) fi. Mérite et démérite ; 

j bien et mal : kiua-ki wa hito no — wo iwanu 

■ (prov.), les plantes ne disent de l'homme ni bien ni 

j mal. Syn. zkn-aku, zkhi. 

, * saga, j( , fi. Tempérament, naturel, caractère : 
— no yoki hito t homme d'uu bon = : gaman no — , 
I homme au = obstiné. Syn. suô, siasnrrau, mochi- 

I MAE, TACHI. 

j * saga, ^ K , (slmkwan) s. Coutume, pratique, 
I usage, mode. Syn. kabai, narawashx 
I fikHra-ken, R JH , 8. Département du Kytlshû 
j formé d'une partie de la province de Hizen ; ch.-l. 
i Saga. 

| Safaml, +0 , fi. Une des provinces du Tôkai- 
, dô ; ch.-L Odawara. 

| So^ramlffawa, ffl )\] , fi. Rivière, comme Ka- 
Uitragawa. 

* sagranal, kl, Mhl, kn, ^ jjft , a. Infortuné, mal- 
I heureux : — hito t homme infortuné : — koto, chose 

malheureuse. $ Bas, grossier, vulgaire : — mono ii, 
: manière grossière de s'exprimer. 

flagarame, fflS>A7> '» ( tot -) Herbe marine 
comestible. 

sagarl, "F » Iffi » *• Action de descendre, d'être 
suspendu, de pendre, de décliner ; baisse, déprécia- 
tion : nedan no agari-sagari, hausse et baisse du prix, 
j $ Sortie d'un emploi, dégradation ; action de quitter 
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un poste, un office, l'école : gakkô — no jibttrit au 
temps où Ton quitte l'école. $ Tempe passé : hiaru 
— , après-midi. $ Ornement à la proue des navires 
(souvent en comp.). 

sagarl, ru, fie , v.n. Se corrompre, se pourrir: 
sakana ga tagatta, le poisson est gâté. Syn. ku- 

SARU, AOABERU. 

safari, rn, T i K » S » 1S » » v - n - I>escendre, 
s'enfoncer ; être suspendu ; baisser (prix, rangj ; être 
déprécié, dégradé: te ga — , devenir de moins en 
moins habile ; kimono ga burasagatte iru, l'habit est 
suspendu : kome ga — , le prix du riz baisse : na ga — , 
perdre la réputation. J£ Quitter un poste, un bureau, 
l'école: jimukyoku kara — , revenir du bureau: 
gakkô wo — , quitter l'école. # Être passé (temps). 

aagarl-fuji, TS> *> (bot.) Variété de 

glycine. & Armoiries composées de fleurs et feuilles 
de glycine. & Ornement en branches de glycine. 

«agarl-tasube, if, i. Tumeur au menton 
ou au cou, loupe. Syn. kobu, sakkkobu. 

sagarlgoke, t£ïl> «. (bot) Usnée barbe de 
capucin (usnea longis&ima). 

sagarlgumo, T Ml ftjc * (zool.) Espèce d'arai- 
gnée. 

sagari-hara, f|J, i. Enfant illégitime. 

sagashi, su, , v.a. Chercher, fouiller, recher- 
cher, s'informer: tagashite miyô ka, faut-il que je 
cherche, que je m'informe ? Syn. tazïjneru. 

sagashil, kl, kn, tfc , gg , a. Abrupt, escarpé : 
yama no — koto % que ces montagnes sont escarpées ! 
Syn. KEWABHU. 

sagaskl-dasnl, su, JJ[ HJ , v,a. Chercher et trou- 
ver ; découvrir : funshitm shita no wo sagashi-dasJiita, 
j'ai trouvé l'objet que j'avais perdu. Syn. tazune- 

DASU, MI-TBUKEBU, MI-ATABU. 

sagashlsa, tg, g£, fi. État de ce qui est rempli 
de précipices. 

Saga-tennô, Hffi â , »• 52e Empereur du 
Japon (810-823). 

sagayé, t£fâ|S> Genre d'écriture inventé 
par Suminokura Yoichi. 

sage, rn, jg, v.a. Porter à la main. 

Syn. TAZUSAEBU, HIS8AOERU. 

sage, ru, "p , |g , âg , , r.a. Descendre, foire 
descendre, placer plus bas; suspendre, baisser; 
abaisser, laisser on faire tomber ; déprécier, dégrader : 
hata wo sagcte okwi'naxai, amenez le pavillon: 
nedan wo — , baisser le prix d'un objet : rompu no 
akari wo — , baisser la lumière do la lampe : stulare 
wo — , suspendre un store : atama wo — , baisser la 
tête : te wo — , saluer respectueusement : mi xoo — , 
s'humilier: hito wo mi — , déprécier, mépriser 
quelqu'un. Enlever ; desservir : sara wo — , zen 
wo — , desservir : sonaemono wo — , enlever les of- 
frandes (du btUsudan). 

sagebuml, "f , s. Lettre ou contrat par le- 
quel un seigneur transmettait un fonds, un domaine 
à l'un de ses vassaux. 

}■*.«■ Pendn,e ; m 4 p lomb - 

sage-tlansu, g £ £J , «. Petite commode porta- 
tive. 

Mage-dôran, jgjHSl» *• Petit sac de cuir que 
l'on porte à la main. 

sage-fuda, fft, «. Écrit attaché à un document 
officiel. 

sagegaml, "pg, fg , fi. Cheveux pendant 
sur le dos. Syn. bubekakasht. 



sagegatana, $£ 27 , fi. Sabre porté à la main. 

sagegoshi, $ggg, *. Chaise à porteurs munie 
de deux bâtons et portée à la main. 

sageju, SI S, 8. Boites entassées et portées 
dans un panier. Syn. jObako. ' 

sage-mono, $£ $f » *• Articles, objets suspendus 
à la ceinture, v.g. pipe, blague à tabac, etc. 

* ° sageu, fft ff , (itsuwari no kotoba) s. Men- 
songe, tromperie. Syn. uso. 

sage-o, T tî » *• lanière supendue au fourreau 
d'une épée. 

sage-obi, "p , 8. Manière de nouer la ceinture 
(femmes). ¥ Ceinture portée autrefois par les fem- 
mes de la Cour du Shôgun. Syn. tsuke-obi. 

sage-oke, T W » *• Seau porté à la main. 

sageshlml, mu, \ Jt K » vja - Regarder avec 

sagesuml, ma, / mépris, dédaigner, mépri- 
ser : tanin wo — , = les autres. Syn. anadobu, 

KEIBKTBU SORU, IYA8KIMU. 

sageaarn, JJ| 2£ , 8. Panier porté à la main, 
sagesuml, Tffi» fl*f*» *• Eil à plomb. # 

Direction, arrangement. 

«agi, flf , s. (ornîth.) Nom général pour les hérons. 

°sagl, ffs ft, (ttukuri-itotwari) s. Fraude, 
déception, mensonge, dol: — 8lauai, possession 
frauduleuse. Syn. azamuki, damashx. 

sagi-ashl, *ft & , *. (litt pied de héron) Échasse. 

Syn. ClflKUBA, TAKK UMA. 

saglehft, £ S ft • Cérémonie qui consiste à 
brûler, le 15 du premier mois, les bambous, branches 
de sapin, cordes de paille, qui ont servi aux décora 
du premier de l'an. Syn. tondo. 

*saglrl, gfeJK, *• Brouillard, nuages, rosée 
(poét.). 

* ° sagô, ffe |jg , 8. Action, 'acte méritoire 
(bouddh.) : — ni yorite mukui wo ukeru, recevoir la 
récompense de ses =. Syn. shiwaza, waza. 

sagobel, $4> 0> , 8. (bot) Areng à sucre, es- 
pèce de palmier (arenga saccharifera). 

* sagoromo, 8. Habit, vêtement (poét). 
SagqJi; H K lt » 8. Dieu des rizières. 

* sagakuml, mit, vjo. Se frayer un chemin. 

Syn. SAKU, 8AKUMU. 

sagarl, £g , *. Action de sonder, d'éprouver, de 
tâter avec les mains. 3t Reclierche, examen, explora- 
tion, investigation. $ Marque, signe qui fait recon- 
naître un objet au toucher. 

saguri, |3J |Sg , fi. Espion, espionnage : — tco 
idasoj envoyer un =. Syn. kanchô. 

■^■H, gg » W» « Sonde. 

sagnrl, ru, {K, J$, v.a. Chercber, 

essayer de trouver ; tâtonner, sonder, explorer, exa- 
miner, épier : sagutte miru, examiner : mekura wa 
sagitite aruku, l'aveugle marche en tâtonnant : vmi no 
fukasa xoo — , sonder les profondeurs de l'océan: 
hito no kokoro wo — , sonder le cœur de qqu.: teki 
no yôsu wo — , épier les manœuvres de l'ennemi 

Syn. 8AOA8U, MOTOMEUU, SHIRABBBU, UKAGAU. 

sagurl-arnki, kn, $K^» v.a. Marcher à 
tâtons: mekura ga — , les aveugles marchent à 
tâtons. 

sagarl-atihl, g|JE , fi. Action de chercher en 
tâtonnant avec le pied : — de an Jeu, marcher en 
tâtonnant 

sagnri-atari, ru, v.a. Chercher et 

trouver ; réussir dans ses recherches, 
sagurl-dai, fi. Sujet de coapwfltai 
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donné avant une réunion de littérateurs. 
Syn. TAKDAI. 

saffurl-dashi, en, $g Jft , v.a. Rechercher et 
trouver ; chercher, faire une enquête. Syn. tazuwk- 

DABU. 

sarnrl-klkl, Un, $BiHf, v.a. S'enquérir, 
s'assurer d'une chose indirectement 

SAfrurl-motome, rn, ^ , v.a. Chercher. 
Syn. baoasu, tànsaku soru, sôsaku stiru. • 

safrui>l-yiikl, kn, gjff» v.a. Aller chercher, 
aller prendre des informations, aller faire une 
enquête. Ht Marcher en cherchant son chemin. 

* Mahaehl, J$> , s. Plateau, large disque, 
«allai, igg g[i , «. Action de prendre à sa charge 

une partie d'un travail. $ Gomme le suivant 

sahalnln, 25 BE A » *• Homme d'affaires, agent 
chargé de la location des maisons ou des terrains de 
qqu. 

sahara, %q , s. Diarrhée. Syn. kudabi- 

HAHA, 8HAHI, SE Kl RI. 

saharl, ÉI ffit *• Cuivre blanc; soito de com- 
position métallique : — nal)C, casserole de ce métal. 

°8ahé, fëifc, *• L°i> tàgte* coutume, usage; 
politesse : - — wo mamoru, observer les = : — wo 
shiranu hito, homme qni ne connaît pas la politesse : 
bu — na koto wo turu, faire des choses contraires à 
la politesse ou aux mœurs. Syn. oktte, rkioi, 
hôshdce. 

0 «ah*, 3g JÈ, 8. (math.) Calcul différentiel. 

Mlftodo » f& fi t Q&v. Ainsi, tellement, si, autant: 
— ni omowanakatta, je ne pensais pas que la chose 
fût sérieuse à ce point : — iw koto de nai, ce n'est 
pas une chose si importante. Syn. souehodo, 

BABAWART. 

* ° saho-u-hltsti, ^£f|^jjg, *. Ministre 
d'état 

°sahjr«-e, &:Rflf, s. Soldats de la garde de 
gauche. 

* 0 sal, Q , (nishi) s. Ouest, Occident : tô — nam- 
boku, les quatre points cardinaux. 

■ai, £f, 8. Ce que l'on mange avec le riz, 
légumes: meshi no — ga nanni mo nai, il n'y a 
rien à manger avec le riz. Syn. okazu, omawabi, 

OXEOUBI, SOKWONO. 

°sal, (tourna) *. Épouse, femme: honsai, 

épouse légitime : gosui, seconde femme : — wo me- 
toni, prendre femme : saùhi, femme et enfants. 

° sai, jp , *. (zool.) Rhinocéros. 

* ° sai, fj , 8. Dé à jouer : — no me, points 
du dé : — wo furu, agiter leB dés : — wo nageru, 
jeter les dés. 

* ° sal, , jf* , 8. Camp retranché, forteresse, 
campement, place forte : — wo kamaeru, construire 
un campement Syn. toride. 

°sal, ~% , 8. Capacité, talent, intelligence, liabi- 
leté : tentai, génie : — ga twanu hito, homme sans 
talent: — ni makaêete swa, agir d'après son habi- 
leté naturelle. 

° aal, j£ , jft , 8. Fortune, trésor, fonds en argent. 

0 sal, f$ , 8. Mesure de capacité égale à f Q de 
thakiL 

°sal, JJ, (mottanw) Préfixe qui donne aux ad- 
jectifs le degré superlatif: saidai, le plus grand: 
8aij5 le plus haut : saizen, le meilleur. 

sal, g , 8. Fête, cérémonie : Misa sci — , la sainte 
Messe : Shinjô — , cérémonie de l'offrande du nou- 
veau riz aux Kami. Syn. matsuri. 



° sal, jjfc , (toshi) 8. Année, âge (souvent en 
comp.) : iku — de gozaimatu ka, quel âge avez-vous ? 
gojissai, cinquante ans: kyôsai, mauvaise année. 
Syn. ken. 

sal, 8. (icht) Espèce de barbeau (barbus schlegelii). 

° sal, g£ , (kiwa) 8. Temps, occasion, époque, 
moment : 8hvppan no — , l'époque du départ : byôki 
no — , au moment de la maladie. Syn. ori, toki. 

* 0 sa-1, 8. Différence : — naku, sans 
différence. Syn. sa, babktso, c nia ai, sO-i. 

* ° sal-ai, JE , (moUomo ai sttru) 8. Le plus 
grand amour, très grande affection : — no ko, l'enfant 
le plus aimé. 

* ° sal-bal, 0$ flf i *• Cnltnre dos plantes : — surii. 
° salban, fltBfc, *. Derniers jours de Tannée, 

fin de l'année. Syn. toshi no nuits. 

° salbao, $g £f , 8. Jugement, décision, sentence, 
examen : kuji wo — surit, juger un procès. 
Syn. s An a ki, baikyo, saidam, hanjmj*. 

° salbanch*, g^g, 8. Président d'un tri- 
bunaL 

° salban-ljrakii, j£ f\ £f J£ , s. Jurisprudence 
médicale. 

salban-Uwatashl, 2£ 21 ff St » *. Sentence 
du tribunal. 

° salbanken, $| , 8. Droit de juger, com- 
pétence d'un tribunal. 

° salbankwan, £J 'jgf , s. Juge. 

Syn. HANJT, IIANKWAN. 

° salbansho, 01 Bf » *• Tribunal, palais' de 
justice, Cour : chihô — , tribunal de province : ku — , 
tribunal d'arrondissement : — shoki, secrétaire i\ la 
Cour. 

salban-tetMUsukl, ^*K> *- Procédure 

judiciaire. 

salbara, fl| J£ |g , 8. Ancienne représentation 
du genre du kàgitra. 

salbashi, $J , 8. Bâtonnets pour manger les 
légumes. 

* ° salbeu, yf fi , 8. Éloquence, habileté dans 
l'argumentation et le débit: — aru hito, homme 
disert Syn. xuchi-kiki, kitchi-uikô. 

° salbl, jfe Jg , (toshi no o) ï 8. Fin de l'année ; 
salbo, S > (toshi no kure) f les derniers jours 
de décembre. Syn. kbmmatsu. 

* ° salbon, !JÇ îfQ , s. Récidive, rechute dans le 
crime, récidiviste. 

*°salbitii, S3t» {matsuri no fumi) s. Éloge 
funèbre prononcé par le bonze aux funérailles ou au 
jour anniversaire de la mort de qqu. 

° salbunan, fa | , s. Plan détaillé d'un lieu 
ou d'un ouvrage a faire. Syn. meibai. 

° salbiitau, /J"ft, s. Personne liabile, intelli- 
gente. Syn. baibhi. 

° ftalchi, § , *. Sagacité, intelligence, habi- 
leté, talent Syn. chte. 

* ° salchl, Çfc & , #. Domaine d'un noble, fief 
(antref.). Syn. chigtô, rtôoht, baiyO. 

Saicho, JgS, *. Bonze (765-822) qui fonda en 
805 la branche Sammon de la secte de Tendai. 
Il fut nommé après sa mort Dengyô-Daishi. 

° salchfk, Jg tf> , (mannaka) s. Vrai milieu ; 
moment où qqc. est arrivé à son plus haut degré; 
paroxysme, point extrême, perfection, apogée : mas- 
saichù, id. : liana no — , moment où les fleurs sont 
parfaitement ôcloses: haru no — , milieu du prin- 
temps : sensô no — , au plus fort du combat : enzetsu 
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no — ni tomatta, il s'est arrêté au beau milieu de 
sou discours. Syn. naka, sakabi, tadanaka. 

° «aidai, Jfl;fc, (komakai to ôkii) s. Qualité 
de ce qui esji petit ou graud, gros oa mince ; dimen- 
sion: — ni kakatvarazu, sans distinction do petit 
ou de grand: — wo morasazu, sans négliger les 
petites choses ni les grandes. Syn. dajsuô. 

«aidai, Petite monnaie pour acheter 

les légumes ou le poisson. 

* ° «aidai, J£ ^ , (mottomo ôkii) s. Qualité de 
ce qui est le plus grand, le plus gros, le plus étendu, 
le plus important : — naru gimu, le plus important 
devoir : — ichi, le premier entre tous : — tôsU, le 
plus grand commun diviseur : — atsuryoku, tension 



Nalda-Jlo, $ , s. Marais salants de Saida 
(Awa). 

* ° saldan, gpf, s. Jngement, décision, résolu- 
tion après examen : — sùru. Syn. sa kaki, s air an, 

BAIKETBU. 

° saldan, Jg , 8. Autel du sacrifice. 
° «aldansen, |$ ffj |g , 8. Ligne transversale. 

* saldate, g , 8. Tir à l'arc. 

* «aide, g/g, «. Restes d'étoffe après la con- 
fection d'un habit. 3£ Mauvais cocons de ver à soie. 

* ° saldo, 3f ffi » *• Salut ; préservation de la 
destruction, rachat, rédemption (bouddh.): hito wo 

— suru, sauver l'âme de quelqu'un de la destruction. 
Syn. sukui, tasukk. 

* ° sablo, |Ç fl£ , (ni-do) 8. et ado. Seconde fois ; 
deux fois, de nouveau. Syn. futatabi, ryôdo. 

* ° saido, ^ £ , (tswna to ko) s. Femme et 
enfants. 

°*ai-en, ^jfcfc, *. Second mariage: — suru, 
se remarier. Syn. saika. 

° sal-en, Zjg H , s. Jardin potager. 
° salfn, , 8. Bourse, porte-monnaie. 

Syn. KANE-IEE, KTNCOAKU. 

* ° aalfaka, jgg , (matsuri no korpmo) s. 
Habits de cérémonie religieuse ; ornements sacrés. 

* ° salfnn, Jffl |J , 8. Pondre fine : — ni suru, 
réduire en =, pulvériser. Syn. huin. 

* ° aaifrai, |J(J |£ , 8. Malheur, calamité, infor- 
tune, désastre, catastrophe. Syn. satnan, wazawai 

* ° ftalgaka, $ , *. Intelligence et science : 

— aru hito, homme intelligent et savant. 

* * aalgakn, gj£ jg , 8. Montant annuel des dé- 
penses ou des recettes. 

* ° aalgel, ?f , *. Intelligence et talents 
d'agrément. 

* ° salgekl, |H g$ , (ho8oi sukima) $. Fente, rai- 
nure. 

° salgen, (g , 8. Limite : — ga nai, illimité : 
ningen no yoku wa — ga nai, l'ambition de l'homme 
est sans bornes. 

* ° «algetaa, gfe , (toshi tsuki) 8. Années et 
mois ; temps : — no asaki toki, lorsqu'il n'y a* pas 
encore longtemps : — hito wo matazu (prov.), le temps 
n'attend pas les hommes : — ga mgiru ni tsurete, 
à mesure que le temps passe. Syn. nkngetsu. 

* ° saifrl, H §jg » 8. Nouvel examen d'une résolu- 
tion déjà arrêtée : — nifusuru, examiner de nouveau. 

* ° salf I, $| )g§ , s. Doute, suspicion : hito wo — 
suru, avoir des doutes au sujet de quelqu'un, soup- 
çonner qqn. Syn. utaoai, utaguhi. 

«*lgl, ga, H , g( , v.n. Être bruyant, tumul- 
tueux, comme une foule. Syn. sawagu. 
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°salgo, Jg % , (mottomo owari) 8. Dernière 
limite, fin. Syn. itohz-ato. 

° salgo, JH , 8. Derniers moments de k vie, 
mort : — no ichi nen, le dernier désir : atamasliiki 
— wo togeru, mourir d'une triste mort. 
Syn. rinjû, matsugo, siiiNiarwA. 

* ° saïga, g Se , (matsuri no dôgu) 8. Vases 
sacrés, ustensiles du culte. 

° Saïga, $ g , «, Comme Itsuki-no-Miya. 

° nalga-ryo, *• Bureûu dcs 

temples impériaux à' lté. 

saignsa, H , 8. Plante dont on extrait nue 
couleur rouge. 

Saignsa-matenri, Hfë£> Fête célébrée u 
temple d'Isagawa ( Yamato). 

* ° galba, Une des huit divinités (Hat- 
shôjin) qui président à la direction des vents. 

° salbai, 5R |E , s. Bâton de commandeincut, à 
l'extrémité supérieure duquel était suspendu un 
faisceau de lanières de papier épais. Syn. bal f. 

° salnai, 5RBJ, Plumeau, 
brosse à épousseter. 

Syn. HATA Kl, nOKORITATAKI. 

° salnai, , (ftitatabi- 

ogamu) 8. Double salutation on 
adoration: — suru, s'incliner 
deux fois en saluant. Terme 
respectueux usité à la fin des 
lettres. 

°galban, ppJRJ, (fuUitabiokosu) 8. Béddïve, 
rechute : — zainin, récidiviste : — suru. 
Syn. saibon. 

° salban, |J Jjg , 8. Seconde édition ; réimpres- 
sion : — suru. Syn. satkoku. 

aalbate, ^ , s. Fin, extrême limite. 
° salhatsa, jf , s. Talent remarquable ; liali- 
leté, génie. Syn. etkô, kashikosa. 

* ° aaltiitsa, f$ , *. Talent supérieur en lit- 
térature : ano hito wa hyô ni — tfo, cet homme est 
un habile écrivain. 

* ° salhltau, |H) , (komakai fiide) s. Petit pin- 
ceau. $ Caractères fins, petite écriture : — de kaku, 
écrire fin. Syn. hosogakt, saiji. 

* ° salbo, Bfl > *• Jw<iin potager. 
Syn. sai-en. 

° salhft, |Q BK > *• Cellule de la plante ou de l'ani- 
mal ; ntricnlc ou tissu cellulaire des plantes. 

° saibo, fjg g , (tachi-nui) 8. Découpage et cou- 
ture d'un habit; confection d'habit: — ten, boutiqne 
de tailleur : — gakkô, école de couture : — menjû, 
brevet de couture : shi, tailleur : — surit, confec- 
tionner des habits. Syn. snrrATE, hari-shiooto. 

* ° salbù, 5ft , «. Domaine, état, fief d'un sei- 
gneur. Syn. RYôcrn. 

* ° salbù, H^f , (nishi-kata) s. Ouest, côté de 
l'ouest, régions occidentales : — mida no jôdo, le 
paradis occidental des bouddhistes. 

* ° salbokei, jMfëjg, s. (bot.) Système cellu- 
laire. 

* 0 ftalbftkl, SBS, s. Machine à coudre. 
° saibô-makn sbltsu, ^BàK5' L C ^ 6a ' 

lose. 

* 0 salhùsbô, S SE » Tailleur. 

Syn. SITJTATEYA. 

0 «Aihô^hoknbnisn, ^fett^f, #.Végétaai 

cellulaires. 
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°salnotsu,V jjft, *. Retour d'une maladie, 
salhatsn, / rechute, tout ce qui, après avoir 
cessé, recommence ou réparait : — siaru, recommen- 
cer : byôki no — , rechute dans une maladio : tddû 
no — , retour d'une révolution. 

• °salhy*, jjflfp, *• Examen détaillé, critique 
minutieuse : — suru. 

,0 "H XJ|, ». Calamité, catastrophe, acci- 
dent. Syn. wazawai. 

• °sal-l, 3ft Je, «. Habit de plusieurs couleurs; 
costume bigarré. 

° Sal-ln, (g, s. Temple de Watarae (Ise). 

Syn. 1T8UKI-NO-1HYA, SAIOD. 

• 0 »Wn.yâku, »• Médicament aphro- 
disiaque. 

°«*U*, ». Petit caractère; lettre minus- 

cule. 

• ° saljl, gu #C » »• Terme souvent ajouté au nom 
de l'année, par euphonie. 

*°saJJl, Jttgt, (femofeitt koto) ». Affaire, 
matière de peu d'importance. Syn. shôji. 

• ° sayi, Sff, (. Qualité de ce qui est ]>etit, 
sans importance : Cftôsen wa — tara thôkohi de aru, 
la Corée est un petit pays. Syn. cmisAi koto. 

• °saJJI, (maUuri no koto) 8. Fête, ré- 
jouissance religieuse. Syo. matsuki, baibez. 

• 6 «aljl, j£ BJ , *. Saisons de l'année ; temps. 

• °«Ujln f ». Divinité placée dans une 
niche où on l'honore : kono yashiro no — wa Saruda- 
hiko-no-mikoto nari> la divinité que Ton adore dans 
ce temple est Saruda-hiko-no-mikoto. 

°saljin, JX> «• Homme de génie, dotaient, 
génie. 

° sajjltsu, g Q , (matsuri no ht) ». Jour de 
fête, jour où l'on se rend an temple. Syn. matou- 

• 0 sajjltsu, Jf 0 , «• Jonr consacré à deB puri- 
fications religieuses. 

• 0 sajjo, f§ic» (twmn onna) ». Épouse, femme. 
Syn. NAI8IUT8U, Biirrsi;. 

fi _L > (mottomo ue) s. et a. Le plus 
haut ; parfait excellent, le meilleur : — no kami, Dieu : 
— ken, pouvoir suprême, suprématie. 

• ° «aJJ g {g , (wiaf*i/ri7tofcoro) *. Lieu où se 
célèbre une cérémonie. 

saljft-masa, Bffc JE, ». Papier fabriqué à £a#5 
(Jyo). 

• • aaUflkeitel, fÇ fg & g , 5. Cousin du se- 
cond degré. 

*°salka, Jlfigf, (ftOatabi yome-iru) s. Second 
mariage, secondes noces : — mru, (femmes). 
Syn. sAi-EN. 

• ° sal-ka, H| ?f , t. Sanction, approbation d'une 
requête, assentiment, permission : — mru, approuver : 
gi>in no kaketsu wa Heika no go — wo liete oko- 
nawareru, les décisions de la chambre des députés 
sont mises à exécution après avoir reçu la sanction 
impériale. 

• ° «alita, fi f , (mottomo shita) ». et a. Le 
pins bas, l'inférieur, le dernier : — tô t dernière classe. 

salkathl, J|ftî,#. (bot.) Févier du Japon 
(gleditschia japonica). 

salkaerl, rn, |£ jg , v.n. Revenir, reparaître, 
paraître à nouveau : yamai ga — , la maladie revient. 

Syn. SASKAERU. 

° salkai, g jfc t s. Jeûne, abstinence, purifica- 
tions religieuses. Syu. mono-imi. 



*°salkal, (nithi no umi) ». Mer de 

l'Ouest. 

°Salkaldo, B£ ». Une des huit grandes 
divisions du Japon, Kywhû. 

0 salkaku, jp fa , (sai no Uuno) 8. Corne de 
rhinocéros, employée autref. comme médecine. 

° salkaku, if jg, #. Action de chercher le 
moyen d'obtenir ce que l'on désire : kane wo — suru, 

chercher le moyen de se procurer de l'argent : ga 

dekita, j'ai trouvé ce que je cherchais. # Habileté, 
talent, ressource, intelligence supérieure. 

* ° salkaja, pf Jft , s. Sanction écrite, permis, 
permission écrite, approbation par écrit. 

*°salkan, Tfft, t. Habileté, talent, intelli- 
gence. Syn. sAiem, sainO. 

* salknn snru, SIR, v.n. Ressentir nne se- 
conde fois les attaques de la maladie : okori ni —, 
avoir une rechute de fièvre intermittente. 

Nalkawa, jp j|| , 8. Rivière de 82 ldl. eu Shinano. 

* ° salkd, gffl gg , (hoio tani) 8. Vallée étroite. 

* ° salkeo, & , (fatatabi mint) s. Revne, 
action de revoir : — suru. 

*°salken, MA» «.Plan détaillé, description 
minutieuse. Syn. mbjbai. 

° salken, flf , s. Lettre de créance. 

° salken, §f ffi , *. Droit de créance : — sha, 
créancier. 

* ° salketsn, jg| , *. Verdict, décision, sen- 
tence d'un jugement : — $uru. 

0 salkl, jjf H, $. Sagacité, intelligence, génie. 
Syn. SAiem, baikan, sainô, bai. 

* 0 salkl, J|Jg; , 8. Jeûne, abstinence, deuil, puri- 
fication, pénitence. Syn. kuqyô. 

salkl, flfjfc, s. (Utt. diable de la dette) 
Créancier qui persécute ses débiteurs (raépr.). 

Syn. KAKE-TORI, 8HAKKINTORI. 

* ° salkl, jj£ , (maUuri no utmtwa) ». Vases 
sacrés qui servent aux cérémonies. 

* 0 salkl, 3-3, 8. Capacité, liabUeté. 
g>yn. kzbyô. 

0 salkln, JB, (futatabi-txitomeru) 8. Nouvelle 
nomination à un emploi : — neru. Syn. bainin. » 
salkln, J)D gf , s. Microbe. Syn. baikin. 

•° salkln, (chiisaki kizu) 8. Petit dé- 

faut, imperfection morale : taikô wa — wo kaerimizu 
(prov.), il faut passer de petits défauts à ceux qui 
font de grandes actions. 

0 salkln, j( 2£ » ado. Plus proche, plus récent. 

* 0 salko, £6 #) , 8. Nom d'un médicament 

* 0 salkô, 4Ç ^ , (futatabi kangaeru) 8. Nouvelle 
considération, nouvel examen : — suru. 

SsJk ^ VR> (on mieux Seikô) s. NengD : 854- 
856. 

* 0 salkô, 3f H , (futatabi okosu) s. Restauration, 
réparation ; reconstruction : kamei wo — suru, relever 
un nom de famille : midô wo — «wk, reconstruire 
une église : bôeki wo — 8 uni, restaurer le commerce; 
bungaku no — , renaissance de la littérature. 

0 salk6-ffaku, l^jH^, ». Science de l'ex- 
ploitation des mines : — sJia, homme versé dans l'art 
de l'exploitation minière. 

0 salka-kandankel, fi K * » Ht » »• ThOT - 
momètre à maxima. 

0 salkft-kôgakn, £Rg(X9f ». Science de 
l'exploitation miuière : — a/<a, ingénieur des mines. 
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0 Salkokn, 0 0 , (nishi no kuni) t. Pays 
d'Occident, pays étranger. # L'île Kyûshû. 

,0 §fUkokn, WjHt s. Réédition, nonvelle édi- 
tion, réimpression : — wru. Syn. saikan. 

° salkon, (fittatabi tateru) «. Reconstruc- 

tion : — suru. 

* ° salkon, ÇJ. J£ , s. Second mariage : — «urw. 
° mlkn, |H X » (komakaki thigoto) 8. Ouvrage 

d'art ; manufacture, fabrique : kin — , ouvrage en or : 
kai — , ouvrage en nacre : te — , ouvrage fait à la 
main : — wa ryû-ryâ, les hommes ont chacun leur 
manière de faire les choses. * Plan, projet: 
kogatana — , petit plan, petit moyen d'action. 

saiknba, gffl X & i *• Usine, manufacture, atelier. 

SyU. KfijÔ, SBXZÔBA. 

° saikndai, jftjX S • *• ^tabh de menuisier. 

* ° saiknn, gfl £§■ , «.Ma femme (raod.). 
Syn. a usai. 

° salkun, ^ fj- , *. Votre femme. 
Syn. rkikki, naishitsu. 

° saiknnln, X A ♦ *• Ouvrier, artisan. 

* ° sâlkntsu, #R , (fiori-tori) s. Extraction 
du minerai, exploitation des mines: kôsan wo — 
sttru, exploiter les mines. 

4 ° wUkwa, K ift t *• Calamité, malheur, infor- 
tune, fléau. Syn. wàzàwài. 

* 0 salkwa, JE , s. Fleur artificielle. 

* ° saik wal, fl. ^ , (futatabi-aUumaru) s. Nou- 
velle réunion, nouvelle rencontre ou entrevue: — . 
iitru. 

* ° salkwal, & Vfc , *. Qnalité de ce qui est très 
élevé, très haut, au-dessus des nuages: Fuji-Ban wa 
— to thite sobiyii, le sommet du mont Fuji s'élève 
au-dessus des nuées. Syn. sobikbu koto, ta kai 
xoto. 

* ° saik wal tnru, gg <f( , (deau) v.n. Se ren- 
contrer avec, rencontrer : yoki ori ni — , rencontrer 
une bonne occasion. 

* ° saikwal snrn, jfg jj| , v.n. Être broyé, 
réduit en morceaux. Syn. kudakebu. 

° «aikwan-lnrjokn, Ç 31 A » *• Attraction 
capillaire. 

* ° salkyo, J£ ff , «. Permission, sanction de 
l'Empereur: — wo aogu, demander la sanction de 
l'Empereur. 

*°saJkyo, (futatabi agtru) s. Reprise 

d'une affaire après une interruption, action de recom- 
mencer : — wo hakariit chercher le moyen de recom- 
mencer. 

Nalkyô, ^JS^ t capitale de l'Ouest) Nom 

officiel de Kyoto depuis le transfert de la capitale à 
Tôkyô eu 1869. 

°galkyô, gjjtft], s. Une des huit divinités 
(Hasshôjin) qui président à la direction des vents, 
d'après les astrologues chinois. 

salraafftiri, ru, v.a. Interrompre la conversation 
de qqn., couper la parole à qqu. ; bavarder, parler 
beaucoup en faisant le savant. 

* ° salmatan, gJJ =jç , s. Fine poudre : — ni 
iuru, réduire en poudre. Syn. ko, kona, mijin. 

* ° saimatsu, j£ -fc , (toshi no kwre) $. Fin de 
l'année, les derniers jours de l'année. Syn. skibo, 

KURE, BA1BAN. 

* ° salmen, fj jflf , (nishi no omote) 8. Côté de 
l'Ouest, face à l'ouest. 

salin 1, 35 , s. Habit grossier en cluinvre. 



* 0 salmln, «H,f. Petit peuple, pauvre peuple, 
basse classe. Syn. objux, komae no mono. 

° salmln-jaten, «. Mesmériame ; hyp- 

notisme. 

0 salmin-yaku, t& fl& US • *• Médecine soporifi- 
que, narcotique : ahen wa — de ara, l'opium est un 
narcotique. 

° salmltau, $lftf, *• Qualité de ce qai est 
minutieux, particulier, détaillé, exact: — na ihirabe 
de gozaivuuïL, c'est un examen minutieux: — ni, 
exactement Syn. koma-ooma. 

0 salaiokn, g , *. Détails, particularités d'une 
affaire. 

* 0 saint on, SB H » Porte faite de branches 
d'arbres. Syn. smsA no to. 

salinon-katari, > f£ "jfc fg , 8. Historiettes ré- 
lalmon-yoml, / citées avec aocompagnement 
de musiqne. 

salmotan, $f , (matswi-mono) 8, Offrande, 
sacrifice offert aux dieux, Syn. sonabxono, 

KUMOTBU. 

°ialmu, fSIfc» *• Obligation, dette: — wo 
harau, acquitter une dette. 

o salmnsha, flf ffr ;£ , t. (lég.) Débiteur. 

° aalmnshoftho, fff KH, 8. Lettre de 
créance ; acte faisant foi a'une dette contractée. . 

* 0 sa-ln, £ K » *• Bureau de législation, de 
1873 à 1886. 

salnaml, ma, nfc , v.a. Censurer, reprocher, 
réprimander; torturer, oppresser, ennnyer, dégoûter: 
hito wo — , agacer quelqu'un par des reproches on 
des coups répétés. Syn. jjikkbu, saktnamu. 

° talnan, f. Malheur, calamité, infortune: 

itamaêhiku — wo sfiinobu, supporter courageusement 
l'infortune. Syn. wazawai, fukO. 

salnan-yoke, j% |g Jfc , s. Charme, talisman 
pour se préserver des malheurs: — o mameri, 
talisman, amulette. 

° salnlchl, g Q , (matsitribi) 8. Jour de fête. 
Syn. sauitsu. 

° sain In, |Ç ^ , *. Nouvelle nomination i nue 
fonction: rikugiinshô ni — meizeraru, être nommé 
de nouveau au Ministère de la Guerre. 
Syn. baikin. 

0 salnd, 7f |6 » *• Talent, intelligence, capaeitc\ 

* BaJ-no-kamt, ^ , s. Dieu de l'amour. 

* Sal-no-kami, U. It » «• Dicn protecteur des 
routes. 

* sai-no-kaml, g J£ , *. Bandelettes de papier 
suspendues devant les maisons, au jour de l'an. Eues 
ont la vertu de purifier, de porter bônlieur. 

Syn. oorrai. 

8al-no-kawara # S Î9 JR • ** Partie à sec d'âne 
rivière de l'autre monde où jouent les âmes des 
enfants (bouddh.). 

■al-no-me, f£ H , #. Marques des dés. * Petits 
cubes : — ni kiru, découper en petits cubes. 

° saiiiyn, ftA» *- Recette annuelle du gou- 
vernement. 

° sa!-*, |g. Jg , adv. Doux fois, de nouveau. 

SyU. NIDO, KUTATABI. 

* ° shI-ô, fj^ ^ , s. Calamité, malheur, infortune, 
catastrophe. Syn. Fuxfi, wazawai, sain an. 

sal^a-nma, g| ^ , s. (UtL cheval de 
Expression employée pour exprimer la nnrtmhW •» 
choses humaines ; allusion à une légende ehiBOfc*: 
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ningen banji — , tontes les affaires humaines sont 
sujettes an changement. 

* 0 sal-okn, Jjf g , (imi no ya) s. Maison où 
s'accomplissent les purifications religieuses. 

Syn, mono-imtya. 

* ° «Oral, H , (fidatabi kuru) s. Seconde 
'venue, retour. Nouvelle incarnation d' Amida. 5ff 
Retour des âmes des morts. 

°salrel, & jgg , s. Cérémonie religieuse, fête, 
adoration. Syn. mats u ri. 

* ° salrl, gf 5pJ , 8. Trésor, propriété, richesse. 

Syn. ZAISAN, TAKARA. 

* 0 salro, £} |g , s. Espèce de loup : — no 
kokoro, cœur de loup, cruel. Syn. ôkami. 

* 0 salro, *g jj , s. Petit panier pour porter les 
légumes. 

* 0 salroku, Rt i£ > 8. Biens, possessions, pro- 
priété, fortune. Syn. zajsan. 

°sairyô, ^ffiî, 8. Intendant, surveillant, direc- 
teur : — win, id. : — suru. 

* ° salryoku, , (chîe no chikara) 8. Capa- 
cité de l'esprit, force de l'intelligence ; talent : — no 
nai hito, homme sans talent. Syn. sainO, saikan. 

* 0 salryQ, $Qj jft , (komakaki nagare) s. Petit 
courant, ruisseau : kakai — wo itowazu (prov.), les 
fleuves et la mer ne s'inquiètent pas des petits 
ruisseaux. 

° sal-sai, !JÇ , (tdbi-tabi) ado. Souvent, fré- 
quemment, d'une manière répétée. Syn. dodo, 

SUTBA-fiHIBA. 

sal-sakl, 3j§ jfe, *. Heureux présage. $ Minerai 
de cuivre brut 

°sal<**au, |Ç H, ado. Deux on trois fois; 
fréquemment. Syn. sai-sai, tabi-tabi. 

* ° «alsel, g , (matsuri to niatsurigoto) 8. 
Calte et gouvernement, Église et État : — ittd, union 
de l'Église et de l'État. 

* ° sal-sel, |Ç £ , (futatabi ikiru) 8. Retour a la 
vie, résurrection, renaissance: — no kokoromochi 
8uru, avoir le sentiment d'être revenu à la vie, comme 
après un grand danger : — suru. 

° Salsel, g|, î. (astron.) Jupiter. 
Syn. mokusei. 

* ° salsel, KH> Contrainte, règlement res- 
trictif : — suru. Syn. sadame, okite. 

° saison, (futatabi erabu) 8. Réélection: 

— suru, réélire. 

° talaen, £ £$ , 8. Pièces de monnaies données 
comme offrande dans un temple (bouddh.) : — bako, 
tronc pour recevoir les =. 

* ° salseten, $0 » (komakaki Iianashi). s. 
Rapport détaillé, explication minutieuse : — suru. 

*°Salsetsu, «• Une des nuit divinités 

(Ilasshôjin) qui sont supposées présider à la direction 
des vents. 

* 0 salsetsu, ^ R , (fuUUabi-hanasu). v.a. Ré- 
péter ce que l'on a déjà dit. 

0 salshl, ^ ^ , (tswna ko) s. Femme et enfant. 

° salshl, ^f* ^ , *. Personne intelligente, sagace, 
perspicace: — tabyû, les gens intelligents sont 
sn jets aux maladies. 

* ° salshl, 8. Sacrifice, offrande aux 
dieux : — wo okonau. Syn. matsuri, sairei. 

* ° salshl, g jf , (matsuri no tsuiyashi) s. Dé- 
penses pour les cérémonies religieuses. 

* ° salshl, g j§ , (moUomo hajime) s. et aaV 
Commencement; tout d'abord. Syn. saisho. 



* ° salshl, g g) , (matsuri wo tsukasadoru) s. 
Ministre du culte : — no osa, les princes des prêtres. 

°salshlkl, j^g, (irodoiH) s. Peinture de 
diverses couleurs ; couleur : — wo suru, colorier, 
peindre : — shashin, photographie coloriée. 
Syn. edo ni. 

* ° saJshlkl, g£ , s. Règles du culte ; liturgie. 

* salshlkl, kn, ^ £ , v.a. Colorier, peindre, 
appliquer des couleurs. 

* ° salshln, Ç$ M » ( m 100 kudaku) s. Peine, 
fatigue, travail, application extraordinaire: bunkotsu 

— de benkyô suru, travailler de toutes ses forces. 

° salshln, ^1 ffp , (fiUatabi shiraberu) s. Reprise 
d'une affaire, révision d'un jugement : kotw jiken wo 

— subeshi, il faut examiner cette affaire de nou- 
veau. 

° salshln, 8 - (bot.) Gingembre sauvage. 

* ° salshln, £R £Ç , (takigi wo toru) s. Expres- 
sion chinoise seulement usitée dans cette phrase : — 
wo icrei ari, être incommodé, malade. 

* ° salshln, 3? fj# , s. Accomplissement d'un 
vœu. Syn. owan-hodokt. 

* ° salshl surti, |f , (fidataln omou) v.a. 
Réfléchir, penser une seconde fois à. Syn. s ai ko, 

KANOAE-NA08U. 

° saisho, (mottomo Jiqjimc) s. et adv. 

Commencement ; tout d'abord, autrefois. 
Syn. hajime. 

* ° saisho, m S . (Iiosogaki) s. Lettres fines, 
petits caractères. ¥(t Écrit détaillé, circonstancié : — 
nite kaku, écrire très fin : — wo hodokosu, envoyer 
des détails très précis par lettre. 

* ° saisho, £$$ jRf , s. Premier ministre. 
Syn. 8hu8h5. 

* ° saisho, 'J? , (komakaki chiisaki) s. Qualité 
de ce qui est minuscule, très petit. 3? Miniature. 

* 0 salshO, £ <h * (mottomo chiisai) s. Qualité 
de ce qui est très petit, le plus petit : — kôbaisû, le 
plus petit commun multiple: — kôbumbo, le plus 
petit commun diviseur. 

* 0 saisho, 5§ =Sc » (tsuma mekake) s. Épouse et 
concubine: — no kuwaeru wa hazukashii, il est 
honteux d'avoir à la fois épouse et concubine. 

salsho-kôbalsa, s. Le plus 

petit commun multiple. 

salsho-kôbumbo, fi 39**8:, Le plus 
petit commun dénominateur. 

0 salshoku, $2 g , (irodoru) s. Peinture, ap- 
plication des couleurs. Syn. saisbxki. 

° salshn, g| ^ , (matsuri no aruji) s. Chef 
officiel des temples shintoïstes en Ise. $fc Maître des 
cérémonies (shint.). 

* ° salshn, S ÎB » *• Directeur de l'Université 
(autref.). Syn. daioaku no kami. 

* 0 salshn, fl| ± , *. Créancier, prêteur. 
Syn. KA8HINUSHI, kashite, kinshC. 

* ° salshn, ^ , (mottomo oioari) s. Fin, limite 
extrême. Syn. saigo, itchi-ato. 

° salshn, m , (tori-atsumeru) s. Collection : — 
suru. 

° salshntsu, g| tfj , s. Dépenses annuelles du 
gouvernement : sainyû yori — wa vi, les dépenses 
excèdent les recettes. 

* °saiso, (futatabi kurai ni noboru) s. 
Seconde accession d'un empereur au trône : — suru. 
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* ° salaO, jg Jft , (arai-haku) s. Lavage et 
époussetage ; nettoyage : — suru. Syn. fukibOjï. 

* °salso, £8S|, t. Cueillette d'herbes marines: 
— suru. 

° saisokn, fjgfi, *. Urgence, poursuite, pres- 
sion, insistance, instance : kashita kane wo — suru, 
presser le remboursement d'une dette : mûri ni — . 
suru wa ikanu, il ne faut pas trop insister : — fit 
8hitagau, se rendre aux instances de qqa. 

* ° MUsokn, $Q RlJ , (komakaki non) s. Règle- 
ment minutieux. 

* ° sa lia, , (mottomo 5i) a. Très grand, très 
nombreux (en comp.). 

* ° sai tal, ifj ^fj 1 , Action ' de prendre femme 
(se dit surtout des bonzes) : nikujiki — suru bôzu, 
bonze qui mange de la viande et se marie. 

* ° saltal, fif (hoso no o)s. Cordon ombilical. 
"°saltakn, (tori-erabu) s. Choix, élec- 
tion, sélection : — sitru. 

£altama-ken, $$3£f|, 8 - Département formé 
de parties des provinces de Mutashi et Shimôsa; 
ch.-l. Urawa. 

* ° saltan, jg£ 0, , s. Premier jour de l'année. 
Syn. ow autan, owanjitbu. 

* 0 sa! tan, ÇJ. g§ , (futatabi umareru) s. Seconde 
naissance (bouddh.). Syn. sairei. 

* ° saltan, jg , (mottomo hashi) s. Extrême 
limite, fin, extrémité. Syn. iyahashi. 

* ° saltan, Jg , (mottomo mijikai) a. Très 
court (en comp.) 

saltan-sen, Jg tfl » s - (n^M Ligue géodési- 
que. 

* ° saltel, JJr , (sàbakùsadameru) 8. Décision, 
arrêt, jugement : — ««-m. Syn. baidan, iiandan. 

° sattel-kandankel, ftffiSÇBRfl', *• Ther- 
momètre à minima. 

* 0 saiten, g Jft , s. Fête religieuse : — wo tori- 
okonau, célébrer une =. Syn. sairei, saibrtki. 

sait*, t. Action de brûler les branches de pin, les 
bambous, les cordes qui ont servi d'ornoment au 
jour de l'an. Syn. saoichô, tondo. 

* ° saltô, 7J t *• Couteau qui sert à couper 
les légumes. Syn. nakiribôchô. 

* ° salto, g$ jj , (tachibOchô) s. Couteau pour 
tailler les habits, couper le papier, etc. 

° saltô-ensul, g SS H É » *• (g&>m.) Tronc de 
cône, cône tronqué. 

° saltft-kaku-snl, f£ gff jg , s. (géom.) Tronc 
de pyramide. 

* ° saltokn, ?J* , 8 - Intelligence et vertu ; 
talent et sagesse : — kembi no hito, homme sage et 
vertueux. 

saltorl, 7f 9t > (t$ f E À) » *• Courtier, intermé- 
diaire entre vendeur et acheteur. Syn. nakagai. 

oaltorl-aaslil, $i| J& % , 8. Celui qui prend des 
oiseaux avec un bambou enduit de glu. 

galtorizao, JnJ j& , a. Bâton enduit de glu 
pour prendre des oiseaux ; gluau. 

° HHito-tal, j£ gg , s. (géom.) Tronc de cône, 
de prisme» etc. 

* saltsnkoro, 3fc g , ad. Précédemment, au- 
paravant, peu avant. Syn. sakidatte, skndatte, 

8AKIOORO. 

* saitflu-osaetsu, $J , ado. Offrant et rece- 
vant alternativement (coupe de vin). Syn. bashi- 

T8U-OSAET8U. 

° saltsntoshl, s. Anuée précédente, 



année dernière. Syn. sakitnbn, bzkxkn, SAxnsu- 

Tosm. 

* 0 sal-u, $fl fpf , (komakaki orne) s. Pluie fine, 
bruine. Syn. sabame, kozamb. 

* ° sal-un, g , (iro-kumo) s. Nuage de diver- 
ses couleurs. 

salwai, ^ , (fg) , 8. Bonheur, fortune, bienfait, 
félicité : Ten yori — wo ukeru, recevoir un bienfait du 
Ciel : — naoride gozaimasu, c'est une heureuse occa- 
sion : — ni yoi ten H de gozaimasu, heureusement le 
temps est beau. Syn. bhi-awasb, kQfuku, kô. 

■alwaldake, ^ % , t. Champignon supposé 
être un gage de longue vie. Syn. reibul 

salwai ni, ^ , adv. Heureusement, par bonheur : 
— inochi ga tasukarimashita, heureusement il a eu 
la vie sauve. 

salwaka, 3£ , s. Danse semblable au no, exé- 
cutée avec accompagnement de musique, inventée 
par un certain Kowakamaru. Syn. kOwaka. 

* ° salyakn, $J J5 » *• Calamité, malheur, catas- 
trophe. Syn. 8 AIN AN, WAZAWAI. 

*°salyaku, $£91, (kusuri4ori) s. Action de 
cueillir des plantes médicinales : yama ye — ni yuku, 
aller chercher ces plantes à la montagne. 

* ° saly o, jg£ |£ , (toshi amari) adv. Plus d'un 
an : byôshô ni foseru koto — de gozarimasu, il y a plus 
d'un an qu'il garde le lit 

* ° salyd, $Q R , s. (litt fine taille) Belle femme, 
beauté. 

° salyô, |$ ffi , (tori-mochiiru) «. Action d'adop- 
ter, d'accepter, de recevoir, de se servir de : hito no 
setsu wo — suru, adopter l'opinion d'un autre : ihi- 
ken ni — sareru, être reçu à l'examen. 

* 0 salyll, fit «"Fief, état, domaine seigneu- 
riai. Syn. ryôchi, ryôbun. 

* ° saly tt, ^ , (futatabi asobu) s. Seconde ex- 
cursion, deuxième visite : — suru, visiter une seconde 
fois : Seiyô shokoku ni — no setsu, lorsque j'ai visité 
les pays d'Europe pour la seconde fois : — wa 
gatashi, il est difficile de fixer l'époque de ma seconde 
excursion. 

*°saisan, s. Dévastation, spoliation, 

ruine : — sitru. Syn. hakwai. 

°salsen, Aïfâ> adv. Auparavant, avant: — 
kara môshite mo, kikimasenu, on a beau l'avertir à 
l'avance, il n'écoute pas : — yori motte orimasu, j'at- 
tends depuis un instant Syn. sakthodo, sakmobo, 

8ENKOKU. 

salanchl, # ffi , s. Marteau de bois, maillet: - 
atama, grosse tête. 

salxue, 0 , 8. Sorte de houe. 

sajl, |b, «.Cuiller: — wo nager u, jeter sa cuiller; 
(fig.) ne plus faire effort, être découragé. 

sajlkl, fg , s. Loge, galerie. 

* ° sajin, -f£ |ff , s. Action de replier le côté droit 
de l'habit sur le côté gauche ; boutonner son habit i 
gauche. Syn. htdabimak. 

sajl-omodaka, s. (Lot) Plantain 

d'ean. 

° Hajô, X » *• (math.) Système duodéciinaL 

* ° sajntsn, fj}, s. Art de tromper, de déce- 
voir; fraude, machination malhonnête; stratagème, 
artifice. Syn. gikki, tabakabx. 

■aka, dR, s. Route dans la montagne, càte, 
montée, pente : — wo noborî-kudari suru, monter et 
descendre la côte : go juno — wo koeta, j'ai dépasrf 
la cinquantaine. 

saka, g , 8. Crête de coq : tori no — . 
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Jjt , adv. À l'envers, la tête en bas : — ni 
mottUj tenir à l'envers : — sama, à l'envers, le haut 
en bas. Syn. gyàktj. 

saka, JH, 8. Vin de riz (en comp.): — dont, 
baril, tonneau à sake : — te, pourboire : — zuki t tasse 
à via de riz. 

saka-abura, flf , 0, s. Vin de riz dont on 
n'a pas complètement retiré le marc, non clarifié. 

sakaba, s. Pointe d'un crampon, d'un 

crochet 

sakabarltsuke, $| , 8. Crucifiement la tête 
en bas. 

sakabasklra, ffilJÈ» *. Colonne élevée à 
l'envers par rapport à la direction des veines du bois. 

sakabata, ïB j£K , *. Comme le suivant. 

sakabayaslil, 8 - Bouchon de cabaret; 

branche de sapin vert suspendue t\ la porte des caha- 
retiers et des fabricants de 8ake. 

* sakabl, bn, v.n. Comme sakébu. 

sakabltaru, ?B 3 > *• ( litfe - plongé dans le vin) 
Ivresse continue ; ivrogne : — ni naru, s'adonner à la 
boisson. 

sakabl taahl, sa, SIS* va. Tremper qqc. 
dans le vin. 

mkabnknro, fg g , s. Sac dans lequel on met 
le riz fermenté pour le presser. 

sakabune, ft| , $. Grande cuve dans laquelle 
on fait le vin. 

sakadaehl, g| J , s. Action de se tenir la tète 
en bas : — 8wu. 

sakadaekl, tau, g) v.a. Être debout la 
tôte en bas ; se dresser, comme les cheveux sur la 
tête : kami no ke ga — , les cheveux se dressent sur 
la tète. 

sakadal, ffl-ft, s. Argent dépensé à boire du 
vin, prix du vin. 3fc Pourboire. 

sakadana, jfl Jg , t. Boutique où l'on vend du 
vin; estaminet Syn. sakamise, sakaya. 

sakadarn, îQflt, 

s. Tonneau, barrique, 
baril à vin. f. 
sakadate, ru, 

4, v.a. Tenir la tôte 
en bas, faire tenir le 
baut en bas. 

sakadolya, ffl M 

5 , «. Marchand de vin 
en gros. 

sakadono, ?giH* 

*. Bâtiment du temple 
de Daijingû eu T«e où 
l'on fait le vin. 

sakae, ffc , s. Gloire, 
prospérité, succès, bien-être, condition illustre. 
Syn. kOei, hanjO. 

sakae, ru, jg, v.n. Être prospère, florissant, 
abondant ; avoir du succès, progresser : tomi — , être 
riche et prospère : ie ga — , la maison est en état de 
prospérité. 

• sak affame, }g g , s. Grande jarre à vin de riz. 

sakagarl, f&fâj s. Fureur provenant de 
l'ivresse. 

sakagl, £g pfe , *. Pièce de bois posée en sens in- 
verse, eu égard a la direction des fibres. Svn. saka- 

BASniBA. 

sakagro, 7» , *. Enfant qui se présente en sens 
inverse dans l'accouchement. 




Sakadoru. 



sakagome, iQ , s. Riz qui sert à faire le sake. 

sakapomo, }|j M » Natte en paille de riz 
avec laquelle on enveloppe les tonneaux de vin. 

sakagoto, 8. Chose déraisonnable, non- 

sens. 

sakagura, }gj jgj , 8. Cave, dépôt de vin. 

sakagurnl, }g •$£ , 8. Intoxication, amour dé- 
sordonné du saké, démence causée par la botason. 

sakaha, g|, 8. Ferrure d'un croc, pointe d'un 
hameçon. Syn. hikkaxe, sakaba. 

* sakahagl, J| , s. Écorchement d'un animal 
mort, en commençant par les pieds. 

sakabazure, xS 9\- » *• Action d'éviter, de 
refuser de boire ; tempérance : — wa yurushiviasenu, 
vous ne pouvez refuser de boire. 

*sakabogral, ÎSS' *• Action de boire à la 
santé de qqu. 

sakal, jjg, s. Limite, bordure, frontière. 3ft Ex- 
trémité, confins ; moment critique, crise : kuni no — , 
limites d'un pays : shôshi no — , les confins de la vie 
et de la mort. Syn. kiwa, kaoiri. 

Oakai, gjt , *. Ville de Vôtakofa, chef-lien de la 
province d'Izumi. 

sakal, conj. Puisque, comme, dans ce cas (dial. 
de Kyoto et à'Osaka). 

sakal, an, flp, (îjj), v.n. S'opposer à, contredire, 
désobéir, résister : oya no iitsuke ni — , désobéir à 
ses parents : dûri ni —, contredire la raison. * All«r 
contre : kaze ni — , aller contre le vent. 

Syn. BAKABAU, MOTORU. 

sakal, au, JJL, v.n. Former une limite entre 
deux champs, deux pays, border, limiter : yama wo 
motte — , prendre la montagne pour limite. 

Syn. KAG1BU, SAKAI 8 DRU. 

sakalfful, , s. Borne, poteau indicateur de 

la frontière. 

sakal-lsbl, ij$ ;jj , s. Borne, pierre qui marque 
la limite. 

sakalkl, /j , g . Pour sakayaki. 

sakalme, JJ( g , 8. Ligne frontière, bordure ; 
crise : kono JuUake to ano hatake tono — %ca doko 
da, où est la ligne de démarcation de ce champ d'avec 
l'autre ? iki-8hini no — , le moment qui sépare la vie 
de la mort. 

sakal ron, ijggg, 8. Contestation de frontière, 
de limite. 

sakakabu, *. Permission du gouverne- 

ment de fabriquer le sake, patente (aufcref.). 

sakakasu, }g , *. Marc de talte. 

sakake, }gg f& , 8. Odeur ou goût de sake : — 
kusaiy qui sent le sake. Habitude de se livrer à- des 
actes de violence sous l'influence du sake. 

sakakl, t#, (fàjfô), *• (bot.) Cléyère du Japon 
(eurya japonica), arbre sacré du shintoisme. 

sakaklffen, *. Vapeurs de sake t 

excitation produite par le vin. 

sakakujl, J^^^C, s. Procès intenté par l'ac- 
cusé contre l'accusateur. 

sakaknre, 8. Petite pellicule qui se 

détache à côté de l'ongle, envie. Syn. sakamuke. 

sakaknsal, kl, ski, kn, }Q J| , a. Qui a 
l'odeur du vin, qui sent le vin. 

sakamakl, ku, ^fè, v.n. Se tordre, tour- 
noyer, s'enfler: — ô-nami, grandes vagues qui 
s'enflent. 

sakainakura, dRJIfc, 8. Oreiller offert aux dieux 
à certains jours de fête à la Cour. 
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MkanMtAj fg| (g , s. (zool.) Dauphin des mers 
du Japon (grampns Rakamata). 

nkamata, ffl , «. Action de se tenir sur la 
tête. Syn. bhaohihokodac tn. 

lakamatinipe, gjj §g , s. Maladie des cils. 

Syn. SAKA8A-MATSUGE. 

iakame, jg$ g , s. Veines du bois prises à 
rebours : ita vo — ni kezuru, raboter une planche à 
contre-fil. 

sakameshl, }g % , (jjg) , 8. Riz cuit à l'eau et 
au «afc. 

sakamlchl, 4K 99 > # - Chemin de montagne, 
passage, montée. 

Mkamlie, }f| jg , 8. Boutique où Ton vend du 
vin. Syn. saxaya, saxadana. 

*nakftmofi, Ififfi^C» *• Rangée d'arbres 
couchés à l'entour d'une fortification pour empêcher 
l'approche de l'ennemi ; abatis. Syn. mooari. 

sakamorl, S fi » Dîner, banquet, pique-nique, 
réunion pour boire. Syn. shuen. 

* sakamukae, S 25 » *• Action d'aller à ôsaka- 
yama au-devant des pèlerins d'Ise et de leur offrir un 
banquet. Syn. sekimukae. 

sakamuke, ^ $| , s. Pellicule qui se détache à 
côté de l'ongle, envie. Syn. bakekure. 

sakan, £ , s. Qualité de ce qui est prospère, 
florissant, exubérant, plein de vigueur et de force: 
slwbai ga — de aru, le commerce est prospère: 
kekki no — naru hito, homme dans toute là vigueur 
de l'âge : go — de irassliarimam ka, êtes- v on b bien 
portant? — ni yaru, faire avec ardeur, avec vigueur. 

takana, ^ , fa , s. Toute nourriture prise avec 
le sake ; (p. ext) poisson. 

sakanaoana, fa jjg , 8. Boutique où l'on vend 
du poisson. Syn. uwodana, sakana-mibk, bakana- 
ya. 

sakana-lchl, fa ftf , s. Marché au poisson. 
Syn. uwo iOHi. 

•akanami, jg , s. Vagues opposées, courant 
contraire, houle. Syn. gekirQ. 

sakana-nrl, fa , s. Marchand de poisson en 
détail. Syn. uwo-uri. 

sakanaya, fa g , 8. Boatique où l'on vend du 
poisson; marchand de poisson. 

nakana-yakl, ffc fa » *. Gril à rôtir le poisson ; 
manière de griller le poisson. Syn. tekkyD. 

sakancjl, 8. Vis renversée; action de 

détordre. 3i Action de repousser une attaque en pre- 
nant l'offensive : hito ni — wo kuwaseru, rétorquer 
une accusation. 

sakanoborl, ru, jgj , v.a. Remonter le courant ; 
revenir à la source d'une chose : koi ga kawa wo 
— , la carpe remonte le courant de la rivière : isliin 
zen ni sakanobotte ieba % si on remonte avant la 
Restauration. 

saka-oke, fëj s. Cnvc pour faire le sake; 
baquet pour mettre le vin. Syn. sakabune. 

saka-otosnl, JJJ $f , s. Chute dans un précipice. 

sakaral, an, v.n. Aller contre, s'opposer; 
désobéir, résister: nagare ni — , aller contre le 
courant : ryôshin ni — , désobéir à sa conscience. 

Syn. SAKAU, SOMUKU. 

sakare, rn, |$ gj , v. pass. de saku. Être déclùré, 
fendu : kimono wo hito ni sakareta, mon habit a été 
déchiré par qqu. 

sakarl, , (g^ , s. État de ce qui est à l'apogée, 
au plus haut point, au plus haut degré ; temps de la 



plus grande vigueur, état florissant et prospère, 
pleine floraison, plein épanouissement (fleurs): hito 
no — no jibun, âge où qqu. est le plus vigoureux: 
Jiaiia no — , plein épanouissement des fleurs : abusa 
no — , moment de la plus grande chaleur. $ (fig.) 
Printemps de la vie, jeunesse vigoureuse. 

sakarl, JjJ , *. Rut des animaux : — ga trnku, 
être en chaleur. Syn. kôbi, tbubumi. 

sakari, ru, Jfcjg, v.n. Être en rut, 

s'accoupler (animaux). Syn. tsurubu, tsubomu. 

* sakarl, rn, 1g , v.n. (vx.) Être séparé, mis à 

part, être éloigné de : kokyô wo — , être loin de son 
pays natal. Syn. hanareru. 

sakarl ni, fi, D'une manière prospère, 
florissante. Syn. sakan mi. 

sakaro, $g , *. Rame maniée à rebours pour 
faire reculer la barque. 

sakasama, *gi,\adv. A rebours, de bas en 

sakasliinta, @| , j liant, à l'envers, inverse- 
ment : ki kara — ni ocJUru, tomber d'un arbre lt 
tête en bas : hon wo — ni motsu, tenir un livre à 
l'envers. Syn. oyaku ni, urahara. 

sakasabattsuke, Jjg (jg , s. Crucifiement la tête 
en bas. Syn. sakabaritsuke. 

sakase, rn, <%■ Ç£ , v. cans. de sakiL Faire 
fleurir : liana wo — . 

sakaahil, kl, kn, #j , a. Adroit, ingénieux, 
intelligent, actif, éveillé, spirituel, clairvoyant, rusé: 
— hito. Syn. kashikoi, rkiiii na, rtkg na, biha- 

TSO NA. 

* sakasklblto, Jf \ , 8. Homme sage, prudent, 
clairvoyant Syn. kenAn. 

aakashlgarl, ' rn, j( , v.n. Se donner des sirs 
de savant, de connaisseur. 

* sakashlmaffoto, |£ , *g 3£ , s. Ironie, pa- 
role à double sens ; mot dont le sens littéral es* W 
contraire de ce que l'on veut dire. 9|ê Mort de qqu. f 
Chose déraisonnable. 

sakashlmegl, ÎB Sf » *• Pressoir pour séparer 
la lie du sake. 

sakashlo, ffl tf » «• Vin dont on se sert dans la 
préparation des aliments : — wo sasn. 

* sakashlra, 8. Pédanterie, ostentation, préten- 
tion. Syn. monosbtrioao. 

* sakashlraffoto, Bgfh *. Histoire fausse, 
conte; sophisme, subtilité. Syn. htgakott», 

ITSUWABIGOrO. 

* sakashlra ni, ad p. D'une manière pédante, 
prétentieuse. 

sakashlro, ^ , Argent dépensé à boire, 
prix du vin. ¥tt Pourboire. Syn. bakatr, sakadai. 

sakate, ^* » *• Petite somme donnée en pins 
d'un compte ; pourboire. Syn. sakadai. 

sakate, ^ , *. Action de tenir le sabre la 
pointe tournée en bas : katana wo — ni toru. 

9 sakntOji, }g jjtfc ^ , *. Brasseur habile, fahri- 
cont de sake. 

sakaUnbo, }jS ^ » *• Jarre a x ' m - 

sakatsnno, f$ , *. Frontal du casque. 

sakatonra, 8. (ornith.) Oie de Guinée ou oie d% 
Chine (anser cygnoides). 

saka-nnJ6, a 51 ± » (shu-zei) s. Taxe, impôt, 
patente sur la fabrication du sake. 

sakaya, }g g , s. BouKque où l'on vend du 
sake t fabricant, marcliand de sake. Syn. sakaiusx. 

sakayakl, (% ffi) , s. Partie rasée de la 

tête (vieille coutume) : — wo soru. 
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sakayanial, }@^|, s. Maladie causée par le 
vin, malaise qui suit l'ivresse. Syn. futsuka-yoi. 

nkayoml, f£jS3(> Action de lire à rebours, 
le livre tourné à l'envers. 

sakayose, Jjfr *g , s. Marche contre l'adversaire 
en prenant Peffensive. 

«akftyow, m, jj| , v.a. Repousser l'ennemi 
et prendre l'offensive. 

•akayo, jgjg, a. Eau chaude mêlée d'un peu 
de vin, dans laquelle on baigne les enfants dès 
qu'ils sont guéris de la petite vérole. 

° lakaynkl, ko, j& ff , v.n. (contraction de 
sakae-yuku) Prospérer, avoir du succès : — mi yo, 
le règne prospère de l'Empereur. Syn. sakakru. 

MkaxakMhli, kl, kn, f$#|, a. Intelligent» 
clairvoyant, rusé, éveillé. Syn. sakashu, kashikoi. 

twkasnkl, 3£ > ^ » *• Tasse, verre à vin : — • 
wo yari-tori suru, échanger la coupe : — wo agete 
hito no kotobuki ico inoru, lever sa tasse à la santé 
de qqu. Célébratùoa du mariage par la cérémonie 
qui consiste à boirWe sake : fùfa no — wo suru, 
faire la cérémonie du mariage : san-san kudo no — , 
môme sens. Syn. haï. 

sakaxukl-aral, gfc , 8. Petit vase dans lequel 
on lave la coupe avant de la présenter à qqu. 
Syn. HAB EN. 

sak asnkl-dal, X , s. Support de la coupe. 

sake, }jS, s. Vin de riz; liqueur fermentée de 
riz. & Toute liqueur fermentée: — wo kamom, 
fabriquer le vin : — niyou, s'enivrer de sake; — no 
ne ga tcarui hito, homme qui a le vin mauvais : — 
ni nomareru, noyer sa raison dans le vin. 

!nafce,}&' a. (icht.) Saumon. 

sake, ru, J| , v.a. Éviter, fuir, esquiver, écliapper 
à : sainan wo — , éviter un malheur : yûkan ico — , 
éviter les tentations : ayausa wv — , échapper au 
danger: kengi wo — , éviter les soupçons: ashiki 
michi ico — , éviter le mauvais chemin. 
Syn. yokeru. 

sake, ru, $( g} , v.n. Être brisé, déchiré, dété- 
rioré; se briser, se déchirer: kimono ga saketa, 
l'habit est déchiré. Syn. yabukeru. 

sakebl, JD|> , 8. Grand cri, cri perçant, clameur de 
détresse ; rugissement, mugissement. 

sakebl, bu, v.a. Pousser des clameurs, 

appeler à grands cris, crier, vociférer, brailler : naki 
— , pleurer et crier : yorokobi — , pousser des cris de 
joie : kwaji — , crier au feu : yobi — , appeler à 
grands cris. Syn. omeku. 

sakebin, Jg , s. Bouteille do vin. 

sakedokurl, fft , s. Comme le précédent 

sake-klchlgal, ?gg$£, 8, Folie provenant de 
l'abus du vin ; amour désordonné de la boisson. 
Syn. BAKKGURui. 

sake-kcehl, M » 8 - Filtre pour clarifier le sake. 
sakeme, gj g , s. Fente, fissure, crevasse. 

Syn. W ARE HE. 

* 0 saken, , s. Preuve écrite, témoignage 
écrit. Syn. shôko, suôsho, bhôsa. 

* 0 saken, -g jÈ » *• Envoi d'un messager, d'un 
ambassadeur, députation : — surit. 

Syn. HASHUTBU. 

sake-no-kasn, }g , s. Marc de sake : — no 
tsukemono, légumes macérés dons le =. 

sakenoml, ffl flt« *• -Action, habitude de boire 
du sake; grand buveur, ivrogne : oya no — wa tichi 



no horobi, l'ivrognerie des parents est la ruine de la 
maison. 

sake-no-moto, , *• Levure employée 

pour faire fermenter le vin de riz. 

sake-sakaua, fiî%» «• Vin et tous les mets 
pris avec le vin : — de kyaku wo motenasu, régaler ses 
hôtes. Syu. 8H17KÔ. 

sake-tsnbo, s. Jarre à vin. Syn. sa- 

KA-T8UB0. 

sake-tougrl, }g , $. Petit bouteille qui sert à 
verser le vin dans les coupes; action de verser le 
sake : — wo «trw, servir à boire. 

sakesnkl, jf| f$> , s. Celui qui aime le vin, ivro- 
gne. Syn. 8AKKNOMT. 

sakl, , flîj , s. Front, partie de devant, partie 
antérieure: — ye yuku, aller devant: — ni tatsu 
mono wa kane do, le plus important, c'est l'argent : 
gunzri no — , front d'une armée. $ Temps passé 
ou futur : — ni itta koto wo % la chose que j'ai dite 
tout à l'heure : iku — wa icakarana, je ne sais 
pas l'avenir: okwi — , destination d'un objet, 
d'une lettre : shinda — , après la mort : — wo kan- 
gaeru, penser à l'avenir. % Côté opposé, adversaire, 
l'autre partie : — wa shôchi shinai, l'autre partie 110 
consent pas. 

sakl, g$, s. Pointe d'un instrument, bout, 
fin : kiri no — , pointe d'une vrille : fade no — , 
extrémité du pinceau. 

sakl, t$ , , s. Cap, promontoire. 
Syn. MisAxr. 

sakl, ku, gj , £j , v.a. Koinpre, briser, déchi- 
rer : kami wo — , déchirer du papier : kimono wo — , 
déchirer ses habits: eda wo — , rompre, détacher 
une branche d'arbre. Tuer en coupant : niwatori 
wo — Ni gyûtô wo motte su, se servir d'un couteau 
de bouclier pour tuer une poule ; moyen dispropor- 
tionné à la fin. 

sakl, kn, #J , v.n. Fleurir, s'ouvrir, B'épa- 
nouir: urne no hana ga saita, les pruniers sont 
fleuris. Syn. hiraku. 

sakKagarl, flrf Ji , «. Pente douce, montée gra- 
duelle : - — no michi. Syn. tsumasaki-aoari. 

saklbaral, (ilgjtt), s. Action de dé- 

barrasser le chemin pour laisser passer un grand 
personnage ; celui qui remplit cette fonction. 

saklbaral, ^fef^, s. Paiement fait d'avance: 
paiement du port d'un objet après réception : une h in 
wo — ni 8wiiy faire payer le port par celui qui reçoit 
un objet. 

saklbasblrl, ^feffl, 8. Avanlrcoureur, précur- 
seur, héraut. 

saklbasblrl, ru, ftîjt, v.a. Prendre les de- 
vants, passer devant, aller en tête, devancer : saki- 
bashitte mono wo kai-hiru, aller au-devant et acheter 
tout. 

saklbo, ^fe #1 , s. Porteur d'avant (de deux hom- 
mes qui portent un objet avec le même bâton). 
Syn. SAKXKATA. 

saklbnre, ^fefffl, s. Action d'annoncer une 
chose à l'avance ; avant-coureur, précurseur. 

sakldaebl, ^fc 4 , 8. Action do marcher en 
avant ; officier qui marchait en tête du cortège d'un 
seigneur ; précurseur, avant-coureur. 

sakldaebl, tsu, $q , v.n. Marcher en avant, se 
tenir sur le devant, aller en tête : taishô ga gunzei ni 
— , le général se tient en tête de l'armée. # Être le 
premier en importance : nani too suru ni mo — mono 
wa kane da, quoi que l'on veuille faire, il faut 
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d'abord de l'argent # Mourir avant qqu. : oya tii 
—-, mourir avant ses parents. 

aakidate, rn, 4 , v.a. Envoyer qqu. en 
avant, envoyer un avaniMîoureur ; considérer comme 
de première importance: Kami no meirei wo — , 
placer avant tout la loi de Dieu. $ Laisser mourir 
avant soi: kodomo tco sakidatemashita, j'ai laissé 
mourir mon enfant avant moi. 

aakidatte, adv. Auparavant, précédem- 

ment, quelque temps avant ; dernièrement. 
Syn. itsuzoya, sendattk, sakigoro. 

sakidomo, % » 8 - Précurseur, avant-coureur. 

Syn. B\KH>ACHI. 

aakiffake, 4feE, ft, «• Chef de file, 

premier, le premier qui attaque : sensd no — wa 
Nihon gunji de atta> les soldats japonais furent les 
premiers à attaquer. 

aakigamo, ££fit «.(ornith.) Pilet (anasacuta). 

aakigane, jftib: f 8. Paiement fait d'avance, 
argent donné ou reçu d'avance, arrhes. Syn. mab- 

BABAI, ZENKLN. 

aakigari, |} flj , a . Argent emprunté d'avance. 

Syn. MAEGARI, ZBNSHAKU. 

aakiffashi, |J Jf, «. Argent prêté d'avance; 
payement anticipé. Syn. maegashi. 

aakifforo, Jfo Eg , adv. Quelque temps aupara- 
vant, quelques jours auparavant, quelques instants 
avant : — dekakemashita, il vient de partir. 
Syn. sexkoho. 

aaki-bajime, rn, g£$0, v.n. Commencer à 
fleurir. Syn. saki-someru. 

sakihodo, jfeiS» adv. Quelques instants au- 
paravant, tout à l'heure, il n'y a qu'un instant. 

Syn. IMAGATA, BENKOKU. 

* sakMde, rn, ^ flj , v.n. Fleurir, être en fleurs, 
saki-kakari, rn, g£j£*> v.n. Commencer à 

s'épanouir, à fleurir. Syn. saki-hajtmkku, sakj- 

80MKRU. 

sakikata, ^ , s. Manière de fleurir, floraison. 

aakikata, » *• ¥axt\ opposé, adversaire. 
Syn. aite, sBîiPÔ. 

aakikata, % J£ , s. Porteur de devant. 
Syn. sakxbô. 

saki-kngnri, Jfc f§ , s. Action de devancer qqu. 
iY son détriment. 

aaki-inicbi, rn, tsarn, l^ig, v.n. Être en 
pleine floraison, être fleuri abondamment. 

saki-midare, rn, |£ç £[, , v.n. Être fleuri en 
grande abondance et variété. 

* Sakiniitama, ^ $| , s. Dieu du bonheur, de 
la prospérité. Syn. saiwai no kamï, fukujin. 

Nakiinlzn, 7$, & , adv. Sans réfléchir d'avance, 
sans réflexion, témérairement. 

saki-mori, K?A> 8 - Garnison de Bazai-fa, 
en Chikuzcn (autref.). 

* saki-moto, ^fc ff , s. Parti opposé, adversaire. 

Syn. SAKIKATA, HKMPÔ, MUKÔ. 

Maki ni, Jfo , adv. Auparavant, avant, déjà. 

Syn. KANETE, MAEKATA. 

* sakinji, «uni, jfc , v.a. Considérer comme de 
première importance: kunshi ga gimu wo — , un 
gentilhomme place le devoir avant tout. 3fc Devancer. 

Syn. SAKTDATERU, 8AKI NI SURIT. 

saki-no-hi, -fe Q , ad. Précédemment, les jours 
précédents. Syn. sknjttbu, sendaite. 

saki-nokori, rn, f£ , v.n. Fleurir tardive- 
ment. 



sakinori, ^fcgfe, s. Cavalier qni marche en tête 
d'un cortège. Syn. senku. 
saki-no-tanki, 5fe j§ » a ^ v ' mois précédent 

Syn. 8ENOET8U, ATOOET8U. 

saki-no-yo, ^fe -g , s. Le monde qui a précédé 
celui-ci (bouddh.). Syn. zensjm, zense. 
saki-ototoi, 1 — tffS + Q , adv. Veffle d'avant- 
saki-ototoui, J hier, il y a 3 jours. 

Syn. IS8AKU-B A K U J1T8 U . 

»aki-ototosliJ, — * J$ , adv. H y a trois 
ans. Syn. issaku-sakunen. 

aakisama, ^fetft, s. Adversaire, partie adverse 
(polit). Syn. sevfô, mukô. 

sakisome, rn, fg£ fg , v.n. Commencer à fleurir : 
hana ga — . Syn. saki-hajimebu, baki-kakaru. 

* Sakitama, ajs ^| , s. Dieu du bonheur. 
Syn. sakhotama. 

sakite, «. Celui qui va en avant ; partie 

de l'armée ou d'un groupe qui marche en tète, avant- 
garde. 

aakitsngoro, £È5» a ^ v - Auparavant, précé- 
demment. Syn. SAKIGORO, KONO AIDA, BENDATEE. 

* aakltan-hi, Q g , adv. Autrefois, auparavant, 
les jours précédents. Syn. saki-no-hi, senjitbu. 

* sakitsn-toshi, 4p , adv. Quelques années 
auparavant ; les années précédentes. Syn. sexnex. 

* sakiwai, an, ^ , , v.n. Être prospère, 
florissant Syn. sachtwau, sakeru. 

aaki-wake, IgÊ^j, s. Floraison de couleurs 
diverses : aka to shiro no — , fleurs mêlées de rouge 
et de blanc. 

saki-wake, ru, fë^t v.n. Donner des fleurs 
de diverses couleurs. 

aaki-wake, rn, $] 3* » v.a. Rompre, diviser, 
partager : pan wo kodmno ni — , = le pain et le 
donner aux enfants. 

sakisaki, % + , Temps passé. $ Temps fu- 
tur, avenir. 

* saklaouae, %%> 8. Colonne d'avant-garde. 
Syn. saktte, senjin. 

° sakkakn, f^, ». (géom.) Angles alternes. 

* ° aakkan, ffa m , s. Confusion, dérangement 

danB l'ordre des pages d'un livre, 
sakkl, ^fe , adv. Comme takihodo. 

* ° aakki jg , «.Air farouche, où se peiut 
le désir de la violence, du carnage. 

* ° Makko, g| fip » (suri-dasu) s. Impression, pu- 
blication : — «Mil*. Syn. inkô. 

* 0 aakko, j$ ff , (yukisokonau) 8. (géom.) 
Déviation. 

° nakkon, ^» , (kind kyô) adv. Hier et au- 
jourd'hui, depuis peu, récemment : — no arwma, 
l'état de ces derniers temps : — no chikazuki, ami 
récent 

* ° sakko snru, f£ K , v.a. Relever, restaurer, 
élever, exalter. 

sakknri, ado. Diligemment, promptement, suin- 
tement, vivement, joyeusement, allègrement 

* ° aakky H, -Ç. fa , adv. Vivement, activement, 
d'une manière pressée ; avec instance. Syn. sas- 

SOKU, BKKTTK. 

* 0 sak6, Jftjf , s. Fermeture d'un port; défense 
de trafiquer dans un port : — auru. 

* 0 sakoku, ^ B > 8 - fermeture d'un pays aux 
étrangers ; interdiction aux étrangers de résider danB 
un pays. 
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° »»kon, jfejffii s. Pour sakon-e, corps de 
gauche de la garde impériale (autrcf.). 

sakoao, adv. Juste ainsi, de cette manière ; com- 
bien : — tanoshikaran, combien ce sera amusant ! 

° «akotm, fàjfr, *. Clavicule. 

* ° saka, Jjf , s. Plan, stratagème, moyen, ex- 
pédient : nanzo yoi — ga arisô na mono da, il me 
semble qu'il doit y avoir un bon expédient : yoi — 
ico megurcuu, chercher un bon moyen. Syn. ha- 

KABIGOTO, TEDATE. 

°Mkn, £f, 8. Barricade, fortification temporaire ; 
barrière, palissade : — too yuu, faire une barrière 
avec des branches. 

sakii, b|, *. Sillon fait avec la houe ou la 
charrue : — wo kiru, tracer un sillon. Syn. unk. 

0 iakn, f£ , 8. Production, travail, manufacture ; 
création, composition, œuvre artistique ou littéraire : 
kono katana wa dare no — ko, par qui a été forgé ce sa- 
bre ? kono hon wa dare no — da, quel est l'auteur de ce 
livre ? wata no — \oa yoi, la récolte du coton est bonne : 
jô — , excellente récolte : kyô — , mauvaise récolte. 
* Produit des champs, moisson, rapport d'une ferme. 

saliii, , (teuitachi) 8. Premier jour du mois. 

* ° sale a, flf , 8. Lit, couche : — wo Icaeru, (litt. 
changer de lit) mourir. 

* ° saka, flp , adv. Hier, jour précédent. 

Syn. KDÏÔ, 8AKUJIT8U. 

•taku, {3, 8. Clôture, haie. $ Fortification pro- 
visoire. 

naku-ai, fè^, s. Moisson, produit, revenu 
d'une ferme. Syn. toki-àgk, shOkwaku. 

saknba, f£ {g , r. Terrain cultivé, champ. % 
Manufacture. 

0 sakuban, ffê J$ , adv. Hier soir. 
Syn. bakuya, yObr, yombe. 

* ° sakubd, #J g{ , 8. Premier et quinze du mois. 
° sakabun, ffc «Jt » 8. Composition littéraire : — 

wa umaku dckita, vous avez bien fait votre composi- 
tion. 

° iakubyô, fêfâ> (tsukwriryamaï) 8. Maladie 
feinte ; — wo motte namakera, feindre une maladie 
pour fainéanter. Syn. kebyô, sora-yamai. 

° snkacliô, R£ #| , adv. Hier matin. 

Syn. KTNÛ NO A8A. 

* ° Hakufa, #9 ft, *. Vent du Nord. 
Syn. KXTAKAZK. 

* ° sakngen, gj g£ , s. Diminution, amoindrisse- 
ment, réduction. 

* ° aaktigen, 5R M • *- Base d'opération. 

° sakagretsa, , adv. Le mois dernier. 

Syn. ATOGETSO, SBNGKTSU. 

* ° fiakaco, g} gj , 9. Erreur, méprise, faute, 
incorrection, bévue : — wo tame-naosu, corriger une 
erreur. Syn. ayamari. 

* ° aakagy o>, f£ g£ , (tsukuri-waza) s. Action, ex- 
ploit 

° saka-hlrei, fêifcffl, 8. (math.) Proportion 
dérivée d'une autre par le changement de place des 
termes moyens entre eux. 

* ° sakn-i, f£ Q , 8. Travail, production ; com- 
position littéraire : kono shomotsu wa dare no — da, 
qui a composé ce livre ? Délit par action. 

saku-1, ffcSt, *■ Conception, imagination, plan, 
invention : dare vo — yori izwu, quel en est l'inven- 
teur ? 

sak ni, kl, ku, jjg, a. Frêle, fragile, de peu de 
consistance -, prompt, franc, candide : nori ga — , la 
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colle ne tiendra pas longtemps : ki no shimme wa — , 
les jeunes pousses des arbres sont frêles: — hito, 
homme prompt à agir. 

* ° saku-ln, ffc ïf | , (sagathi-hiku) s. Index, 
table d'un livre. Syn. iukidashi, mi d as m, moku- 
bokxj. 

°saknji, ffclfc, 8. Travaux de construction, 
de réparation : — kata, entrepreneur, surveillant des 
travaux publics (autrcf.). 

° sakujiteu, 0 , adv. Hier, jour précédent 
Syn. kinô. 

* ° sakajo, ftlj fêfc, s. Omission d'un mot, suppres- 
sion d'un nom sur une liste : — suru. 

* ° sakujo, , s. Baguette de fusil. 

Syn. KAK.UKA, KOMTYA. 

nakuke, ) f£ ^ » s. Épis mûrs du riz avant la 
sak u mo, J moisson . 

sakimiono, ffa^f, s. Travail, ouvrage d'un 
ouvrier renommé. êfc Comme sakumotou. 

sakumonogatarl, f£ $gj g§ , 8. Fable, fiction, 
roman, conte. 

sakumotsn, f£ $f , 8. Produits du sol, récolte, 
moisson. 

sakuncn, fl£ iç.-, 8. et adv. L'année dernière. 

Syn. KYONEN, KOZO. 

sak un ln, f£ \ , 8. Cultivateur, fermier ; manu- 
facturier, fabricant : ko — , fermier, 
nakura, 85 > 8. Cerisier. 

sakura-ame, 81 jff , s. Ondée à la saison où les 
cerisiers sont en fleurs ; (fig.) événement désagréable. 

saknrabana, 85ÎË» Fleur de cerisier. $ 
Jolie femme, beau visage (poét). 

sakuragal, fg), a. (icht.) Poisson du genre 
pagre (pagrus cardinalis). 

sakura-ebl, 81 © i *• (zool.) Espèce de crevette. 

nakurajral, 81 , s. (conch.) Nom désignant 
plusieurs espèces de petites tellines employées à la 
confection de fleurs artificielles. 

aakuragarl, 8. Promenade pour aller 

voir les fleurs de cerisier : — ni yuku. 

nakarajrasane, 810, 8. Habit fait d'étoffe 
de soie rouge et blanche. 

saknra-lrl, 81 Jjft » *• l > i envre finement coupée et 
cuite dans le taremûo. Syn. sakuha-ni. 

saktira-iro, 81 fi » *• Couleur de fleur de ceri- 
sier, rose clair. 

saknra-ka, 81 § , 8. Parfum dos cerisiers. 

saknramachi-tcnno, 81 W 5ç & » 8 - Em- 
pereur du Japon (1736-1746). 

sakurambo, 8! K » 8 - Fruit 'du cerisier, cerise. 

mkuramlM), fl^C^t MUo sucré dans 
lequel on a fait cuire divers légumes finement coupés. 

aaktira-mochi, 81$, s. Gâteau de riz enve- 
loppé dans des feuilleB de cerisier qui lui communi- 
quent un parfum délicat 

* ° aakuran, $jf $L ? (ayamari-inidareru) s. Trou- 
ble, confusion, désordre, erreur : — suru, causer du 
désordre : seùhin — , désordre de l'esprit, folie. 

saknraiil, |g Biï» 5 - Comme saluara-iri. 
sakura^ô, 89 » s - (bot.) Primevère (primulu 
coi*tusoïde). 

saktiraiade, 85 jëf , s. (bot.) llenouée du Japon. 

sakuraznkl, 8S B » *• ( nt,t - mois des cerisiers) 
Troisième mois lunaire. 

sakuraBiinil, }%> s. Charlwn fabriqué 

à Sakara (Shimôsa). Syn. ikeoa-'/umi. 



Digitized by Google 



SAK 



680 



SAM 



* 0 saknrei, f£ ffj , 8. Copie Originale d'an 
écrit, qui sert de modèle. 3fc Modèle de composition. 

»aknri, in, $) , v.a. Creuser, excaver, bêcher, 
drainer : hatake wo — , bêcher les champs : ita wo — , 
faire une rainnre à une planche. Syn. bhakuku. 

saknri-affe, rn, ^lît» v - n - Avoir le hoqnet; 
poasser des soupirs. 

sakuribaml, s. Insertion d'un tenon dans une 
mortaise. 

* ° 8Rkaryakn, R$ , a. Plan, dessein, strata- 
gème,, expédient: — wo niochiiru, employer un 
stratagème. Syn. hakarigoto, kkiryaku. 

° saVury^ f^S> *• ^ rix de la main-d'œuvre, 
salaire d'un ouvrier. Syn. temachix. 

* ° sakusa, ffi > *• (géom.) Déviation. 

* 0 iaknsakn, |£ <*• , ado. Bruyamment, tumul- 
tueusement : — to shite homeru, louer hautement. 

sakusakn to, Onomatopée du bruit que fait un 
couteau en coupant des légumes, ou les dents en 
mordant sur Un fruit. 

° sakusan, g^, «. (chim.) Acide acétique. 

* ° sakusekl, J$ , (ato wo sagasu) 8. En- 
quête sur des choses passées, recherches historiques. 

* 0 sakn-eekJ, £ , adv. Hier au soir. 

Syn. 8AKUBAN, yCbe. 

* ° saknsetsn, KR, s. Opinion fausse, doc- 
trine erronée. Syn. kojitsuke. 

° Makusha, ffc;#, 8. Auteur d'une œuvre lit- 
téraire. 

° saknshi, Jflf ± , 8. Personne artificieuse, rusée, 
ingénieuse ; stratégiBte, tacticien. 

Saknslitk, f£ , 8. Nom chinois de la province 
de Minuuaka. 

* ° saknsô, $J J§? , 8. Mélange, confusion, com- 
plication, embarras : jiken wo — sttru, embrouiller 
une affaire. 

* ° saknsô, $£ jg , s. (méd.) Anastomose, inocula- 
tion. 

* ° sakutokn, tfp, i (toukuri eru) 8. Heveuu 
net, produit net. 

sakuya, flfs f)£ » °dv. La nuit dernière. 
Syn. yObe, bakitban. 

° saknyft.«noknbiit8u-hln-i, || J£ $g tfa & 
fg, 8. Herbier. 

sakuya, p£ , adv. Hier soir. Syn. saku- 

BAN, YCBE. 

° sakiizntNn, ijtti» *• Désordre, confusion, 
embarras, complication. Syn. konzatsu, ran- 
zatbu. 

* ° Maknien, *g , ado. Sans goût, sans in- 
térêt, insipidement : kyômi — , sans aucun intérêt. 

Rakwan, fèlf, 8. Trois officiers supérieurs: 
taisa, chûsa, shûsa, c. à-d., colonel, lieutenant-colonel, 
commandant (rileugun) ; capitaine de vaisseau, capi- 
taiue de frégate, capitaine do corvette (kaigun). 

° «akwan, \ 8. Maçon, plâtrier. 

shakwan, j Syn. kabbnuri. 

sakwan, BJ , 8. Fonctionnaire rétribué par le 
chef du ministère dont il dépend (autref.). 

° sakyô, Jè K » *• ^ ne des d'eux divisions 
administratives de Kyoto, celle de gauche (autref.). 
3ft Bureau de cette section, appelé aussi Sakyôshiki. 

sama, {$, f&jfl, 8. État, condition; forme, 
apparence, manière, circonstances, mode: yo no — 
ga kawatta, l'état du monde est changé : kanashimu 



— nite, ayant l'air contristé. Syn. arisama, jô- 
tai, fO, yôsu, yôdai, y5, mama, furi, sugata. 

»*nia, tX * >tT * Titre honorifique ajouté au nom 
des hommes ou des choses que l'on veut honorer : 
kami — , dieu : go sonipu — , votre père: o ttuki —, 
la lune : o tentô — , le soleiL 

* sama, gjÇ |SJ , 8. Fente, trou, ouverture, cre- 
vasse ; lucarne, meurtrière, créneau ; sabord : to no 

— kara miru, regarder à travers la fente d'une 
porte : shiro no — kara teki wo nerai-tsukcru, viser 
l'ennemi par les meurtrières d'un château. 

Syn. H1MA, SUKIMA. 

samade, adv. A ce point, tellement, 

jusqu'à, autant, tant : — kizukau ni oyobanu, ce n'est 
pas la peine de tant s'inquiéter : — no koto ja nai, 
ce n'est pas une affaire si importante. 
Syn. sajiodo. 

samaffara, JpJ , s. Forme, apparence, air, 
manière, mode. Syn. sugata. 

aamagôski, Sff&T», 8. Treillis d'une porte, 
d'une fenêtre ; porte en liteaux. 

* samajil, kl, ku, a. (contract. de siiMmajii) 
Effrayant, épouvantable, terrible, horrible : mmajiki 
sugata, apparence horrible, se dit du visage d'un mort 

sama-kotoba, Jg$ J£ f§* , *. (grain.) Adjectif. 
Syn. keiyôshi. 

sama-no-kam l, ;£? j% gg , 8. Chef dn Samaryô. 

° Namaryo, £ , *. Un des bureaux (celui 
de gauche) chargés de l'administration des écuries 
impériales. 

aaraashi, sa, jg , |j| , v.a. Éveiller qqu. ; faire 
revenir à soi, réveiller; se désenivrer: me wo— , 
se réveiller : ywne wo — , tirer d'un rêve : yoi wo — , 
faire revenir de l'état d'ivresse. 

samashl, sn, , v.a. Faire refroidir : o yu wo 
— , faire refroidir l'eau cliaude. 

samataipe, C| , s. Empêchement» obstruction, 
embarras, interruption, obstacle, objection: — wo 
toin, lever l'obstacle : kekkon no — , empêchement 
de mariage. Syn. jama, sasawaot, koshô. 

samatajre, rn, JJJ , , v.a. Empêcher, obstruer, 
arrêter, faire obstacle : ishi wo motte michi wo — , 
obstruer le chemin avec des pierres : hito no benkyô 
ico — , empêcher qqu. de travailler. Syn. jama 

SURIT, SASAEBU. 

* 0 saiiiatsn, ïft , s. Qualité de ce qui est petit, 
insignifiant, uni ; babiole, bagatelle : — na koto, chose 
insignifiante. Syn. basai, wazdka. 

samatsudake, ^.fëjjS» s. (bot.) Espèce de 
champignon paraissant de bonne heure, hâtif. 

Étamayoi, on, #Ji jg| , {g g » v - n - 'Extct, rôder, aller 
à l'aventure, perdre son chemin, s'égarer : miclti wo 
samayoi-aruktt, aller à l'aventure : soko-koko to tourne 
— , aller interroger ici et là. Syn. hayou, «asubao. 

saraa-sama, -fr , s. Plnsiours sortes, diffé- 
rentes manières, beaucoup : yo no naka ni wasawai 
wa — aru, dans le monde il y a différentes sortes 
de malheurs: — naru hitogokoro, les cœurs des 
hommes diffèrent entre eux. Syn. iko-iuo, snûjtf. 

sama-zania ni, , adv. Différemment, arec 

variété, de toutes sortes. Syn. tro-iro xi, kusa- 
gusa NI. 

0 samba, Q , s. Sage-femme, accoucheuse. 

Syn. TOUI-AGK-BABA. 

° sambai, H , «• Trois fois, triple : — narn, 
triple : — surit, tripler, Syn. banxôbal 

sambaixn, Hg|, s. Sauce composée de par- 
ties égales de vin (mirin), de shvyu et de vinaigre. 
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Sombû. 



, sambasbl, s. Jetée où accostent les 

bateaux. Syn. sasuikakkbàshi. 

° MmbfMô, H S S. » *■ Acteur qui, en costume 
de vieillard, prélude à une pièce de théâtre par une 
danse : — wo fumu, exécuter cette danse. 

* ° sambi, g£ jj. , (karaki hanà) 8. Picotement 
du nez, soupir, reniflement: — *wni, renifler, res- 
pirer du nez, nasiller. # Grande affliction à la vue 
de choses tristes. 

* 0 sambi, |J} §| » s. Louange, compliment, féii- 
citation, éloge : Kami wo — shi tatematsuru, louer 
Dieu. Syn. boxe, shôbi. 

0 sambika, iffe R > *• Chant de louange, can- 
tique, psaume. 

0 sambe, H H, *. (bouddh.) 
Les trois choses précieuses : la 
religion de Bouddha, ses rites et 
ses prêtres ; trinité bouddhique. 

0 sambô, H^Ti *• Trois 
côtés ou quartiers. 3fr Plateau 
sur pieds en bois, sur lequel 
on porte les offrandes aux dieux ; 
trépied, f. 

° sambô, £ , s. État major : — bu, id. : — 
hombu, = général: — kwan, officier d'=: — 
chô, clief d'=. 

° Sambd-kâJIn, HHX f|, Dieu protecteur 
du bouddhisme. # (t. vulg.) Dieu du foyer, dfc 
Selle avec une caisse de chaque côté, pouvant porter 
trois personnes. 

0 sambonsato, HfiÔtt» Sucre raffiné: 
tô — , = importé au Japon: wa — , = fabriqué au- 
Japon. Syn. saslbon, sambonjiro. 

0 sambuffyo, H £ If , s. Les cliefs des trois 
principales administrations sous les Tokugawa: 
JUha, Kanjô, Machi-bugyô. 

° Mmbnkn, HfR t *. Canicule; les jours les 
plus chauds de Tété. 

0 sambukutstil, H (g «g, s. Série de bois 
kakémono ou autres objets, ornés de la même manière. 
% (fig.) Trois individus qui se font remarquer par leur 
excentricité. 

0 sambnn, g£ £ , 8 . p r0S e ; écrit en prose. 
0 sambntsa, g| tyg , 8. Produit, denrée, produc- 
tion d'un pays : kono kuni no — tca nan desu, quels 
sont les produits de ce pays ? Syn. bussan. 

0 lambyd, H$ï> (mitsu no yamai) a. Trois 
maladies : lèpre, phtisie et syphilis. 

, 8. (icht) Requin. 

ppj , 8. Pluie ; terme poétique pour ame : 
haruzame, = de printemps: vuerasamc, forte = 
momentanée. 

same, ru, fg , g», g}, v.iu Être désenivré: 
yôyô yoi ga sameta, enfin son ivresse s'est calmée. % 
Être éveillé, tiré du sommeil ou du rêve: nete mo 
tamete mo, éveillé ou endormi; sans cesse: viayoi 
ga sameta, il est revenu de son illusion. * Se faner, 
perdre sa couleur, changer de couleur : iro ga — , la 
couleur pâlit 

same, ro, ?fr , ft=f , v.n. Être refroidi, se refroi- 
dir, s'apaiser : o yn ga sameta, l'eau est refroidie : 
neuhin ga sameta, son ardeur s'est calmée : nctsu ga 
tamemashita, la fièvre est tombée. Syn. iheru. 

same-bada, ftflft, 8. (litt. peau de requin) 
Peau rude, rugueuse. 

samezame to, ftjf , adv. Se dit des larmes qui 
coulent sur les joncs avec abondance: — naku, 
pleurer abondamment. 



samezaya, JJfft, *• Fourreau du sabre recou- 
vert de peau de requin. 

samidare, 3L/J pg, 8. Longue pluie du 5e 
mois lunaire. Syn. nyObai, bai-u. 

° samlsen, H #c $9 , (H îK) » s - Guitare à trois 
cordes: — wo hiku, jouer de la = : — goma, 
chevalet de la == : — - ito, cordes do la = : — y a, 
maison où l'on fabrique ou vend des =. 

Syn. 8HAMIBEN, SllA&TUSfiN. 

samisen-knsa, 8. (bot.) Bourse à pasteur. 

* samlshi, snru J| , fë , v.a. Mépriser, insul- 
ter, avilir, injurier, rabaisser. Syn. àmàdoru, 

KE1BET8U 8URÙ, MI-KUDA81T. 

samlsbll, kl, ku, gfe , a. Pour samushti ou 
sabishii. 

sammà, # $ gU »• pclit) Espèce de scom- 
brésoce, poisson du genre brochet (scombresox saira). 

° sammal, H i *. (sanscrit samadhi) Contem- 
plation, méditation, prière : nembutsu — ni hi wo 
okuru, passer son temps eu prière. Action de 
B'adonner fortement à une chose: hamono — wo 
surit, avoir recours an sabre ou au couteau dans 
une querelle : hôto — , s'adonner au vice. 

* ° sammal, ffc ^ , (maki-yone) 8. Riz répandu 
dans une maison hantée pour en chasser le démon : 
— 8uru. 

sammata, HJR, Fourche à trois branches. 

Syn. MATAFUBI. 

° sammenkaku, Hffift, *. Trièdre. 

* °samml, B$$, (karaki aji) 8. Goût aigre, 
sur, acide : — wo ohiru, être sur, acide. 

Syn. sumi, suki aji. 

0 samml, Ht, «■ Corruption de sani. 

°sammon, lUPJ» 8. Grande porte d'eutréo 
d'un temple bouddhique. * Les temples du Uicizan, 
près de Kyoto. 

8ammon, |I| H » Branche do la secte boud- 
dhique Tendai. 

Sammonto, Jl) p] $g , s. Branche de la secte boud- 
dliique Shin ou Monto, fondée en Kchizen par le 
bonze Jod5 (1253-18*10). 

° sammyaku, fjj ][J$ , s. Chaîne de montagnes. 

samo, , ado. Ainsi, autant : — are, il en est 
ainsi : — areba are, quoiqu'il en soit ainsi : — nake- 
reba, s'il n'en est pas ainsi. 

samo, f£, adv. Vraiment, véritablement: — 
nite oru, il lui ressemble vraiment: — osoroshiki 
oni no gotoku naru mono, individu vraiment effrayant 
comme le diable : — ureshi sd, véritablement il a 
l'air content. Syn. sazo. 

samojl, f£ fci , a. Cuiller en bois pour servir le riz. 

°samoJl, ^3fc^, s. Sabres fabriqués pur 
Samoji Genkei, disciple de Masamune. 

samomo, , s. (bot.) Nom d'une variété 

de pêche. 

* ° samou, ^ pj , s. Porto de gauche, 
samoiiltarl, rn, v.n. Être ab- 
solument semblable, tout à fait ressemblant. 

samoshll, kl, kn, , a. Vulgaire, bas, mépri- 
sable ; étroit, avare, pauvre : — nari no kojiki da, 
c'est un mendiant de misérable apparence : — kokoro, 
cœur étroit, bas. 

* 0 sampal, ^ , 8. Action d'aller prier au 
temple : — sitru. 

0 sampal, H , s. Triple adoration ; salut res- 
pectueux qui consiste à s'incliner trois fois : — sttru. 
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* ° sampal, |g$ Bfc » *• Acidification des matières 
contenues dans l'estomac : — surit. 

° sampal-eki, SI Jfe ?ffi, *• Sac gastrique. 

° sampan, H RS > *. Troisième édition. 

sampan, s. Petit bateau. 

0 sampan, H J5 » *• Les trois repas du jour. 

rampanslin, H H î@ , *• (franc-) Vin de Cham- 
pagne, Champagne. 

0 sampaftsn, fjr Jg , s. Coupe des cheveux à la 
mode européenne : — suni. Syn. zangiki. 

0 sampel, ffc :£c » 9. (milit) Tirailleur : — sen, 
Dgne de = : — shageki, feu de =. 

rampel-Jlman, H^UKSf *. Visage difforme, 
figure laide: — naru kao no bakageta musumc, 
jeune fille monstrueusement laide. Syn. otatuku, 

TOTOGOZE. 

0 sampeltal, U;^^, s. Compagnie de tirail- 
leurs. 

0 lampen, Hj§, *. (géom.) Trièdre. 

rampln, H — > s.. Action de faire quatre points 
en lançant les dés. 3fc (mép.) Samurai qui recevait 
seulement le riz et trois ryô d'argent par an. 

* 0 sampl snrn, ffc ffc , (chirashi-tobu) v.n. 
Être dispersé, balayé : ko no fia ga kaze ni fukarete 
— , les feuilles des arbres sont dispersées par le vent. 
Syn. Tom-cHiBU. 

* 0 sampltsa, $t jf£ , *. Aritlunétique et écri- 
ture : — ni tassuni, être liabile en =. 

0 sampo, ffc ijfc , *. Promenade, excursion : — ni 
dekakeru, aller en — : — suru, se promener. 
Syn. yOho suru. 

* 0 «ampa, J£ Jfe , s. Règles de l'aritlunétique ; 
mathématiques. Syn. bànjutsu. ' 

0 Munpô, llj Jft 1 *. Artillerie de montagne. 

0 Mampetal, |1| JQ 6$ , Compagnie d'artillerie 
de montagne. 

0 rampa, H fôf > *• Les trois villes principales 
(/a) : Tokyo, Kyôto et Osaka. 

0 rampa, jgj jg , *. Femme enceinte : — ni imu 
beki mono, choses que doit éviter une =. 
Syn. sanntn. 

* 0 rampa, jfc îflj , 8. Dispersion, diffusion : — 
suru, être dispersé, épars, éparpillé, répandu çà et là. 

Syn. HAMPU 8UKU. 

* 0 rampa, $ , (fa ni tnairu) s. Action de 
venir à la capitale ou à l'un des trois/» : — suru. 

* 0 sampaku, H fJl 1 s. Triple répétition : — 
suru. 

* 0 rampaku, pj gg, (t/at/ia no /tara) s. Flanc 
de la montagne : — ni uchi wo tsukuru, bâtir une 
maison au =. 

* 0 sampnku-nlchl, H f£ 0 , «. Jours les 
plas chauds de l'été, canicule. Syn. sahbuku. 

twmnfare, ra, J£ jf£ , v.n. Être desséché par 
le froid ; dépérir par le froid : honnen wa take ga — 
hodo samukaUa, Û a fait si froid cette année que les 
bambous se sont desséchés. Syn. fuyogareku. 

samagarl, «. Impression de froid; per- 

sonne qui se plaint continuellement du froid ; frileux. 

raotugari, ra, ^ & , v.n. Être transi de froid ; 
être sensible au froid, redouter le froid. 

ramul, kl, ski, ko, 3g, a. Froid; qui a froid, 
qui est froid, qui éprouve la sensation du froid (tem- 
pérature) : kaze ga — , le vent est froid : 0 samuu go- 
zaimasu, il fait froid (salutation en hiver): sarnuku 
nai, il ne fait pas froid: samukutte tanuirimascnu, 
je n'y tiens pas de froid. 



samulbo, £$9g?« *• Rugosité, boursouflure 
de la peau produite par le froid. Syn. tobzhadâ. 

ramake, s. Sensation de froid; frisson 

de fièvre. 

ramakedachi, tau, v.n. Éprouver des 

frissons; avoir une sensation do chaud et de froid; 
être frileux. 

ramaral, f£ , ± , (btuhi) s. Fonctionnaires de 
la Cour de 5« et Ce rang au service d'un empereur 
qui avait abdiqué. 4t Classe des guerriers, sous le 
gouvernement shogunal. Ht Employés attachés de 
génération en génération as service des ministres 
de l'Empereur. 3fc Fonctionnaires du Gouvernement 
Syn. mononofu, badurai. 

* ramaral, an, , fj| , v.n. Être (hou.). * 
Être au service d'un noble. 

Samaral-dokoro, f$J9ft «• Chambre de ré- 
ception deB samurai dans le palais du Kwambaku. # 
Bureau où se traitaient les affaires des samurai 
sous le shôgunat de Kamahura. & Tribunal sons le 
shôgunat des Ashikaga. 

ramural-eboski, ^g|R7, «. Sorte de cha- 
peau que portaient les samurai et les prêtres shintoïs- 
tes ; les acteurs des nô et les danseurs le portent 
encore. 

ramora, â£, 8. Froid, froidure, degré de froid: 
— ga hidoi, le = est terrible. Syn. kanki. 

samnien, HgRlB» «» Comme samisen. 

samnsnll, kl, ka, $|fc, a. Triste, solitaire; 
calme, tranquille. Syn. sabishu. 

0 samushlro, s. Natte de paille. 

mmaa, 3|p , adv. Antre forme adverbiale de l'ad- 
jectif samui : taisô o — gozatmasu, il fait très froid. 

ramnsora, s. Température froide, ciel 

froid. 

0 san, , s. Divination à l'aide de bâtonnets. $ 
Calcul, aritlunétique, mathématiques; abaque: — 
suru, calculer, compter : — ga tassha desu, habile en 
arithmétique: — ga chigau, il y a une erreur 
dans le compte. 3* Plan, projet, dessein : mu-san na 
hito, homme sans plan. 

0 san, H, j£> (mitsu) a. Trois : saxon ga *«, 
trois fois trois neuf : san ka getsu, trois mois: sando, 
trois fois. 3fr Dernière corde du samisen. 

0 san, 1 Accouchement, enfantement * Lien 
de naissance ou de production, produit : watakmhi 
ga Kyûshû no — de gozaimasu, je suis né dans le 
Kyûshû : — sitru, produire. * Propriété, biens. 

°ran, y, s. Châssis supportant un paneao, 
cadre ; traverse que l'on applique sur une porte pour 
l'empêcher de gauchir: shôji no — , cadre d'an 
sliôji : to 110 — wo swru, consolider une porte par 
une traverse. 

* 0 san, fj( , 8. Louange, éloge. # Sentence 
d'éloge écrite sur une peinture : gwasan, poésie écrite 
sur une peinture à la louange de l'auteur : — suru. 

san, tft t Contract de sama (moins poli) : omae —, 
toi : 0 kami — , votre femme. 

0 san, ffc , *. Poudre médicinale, dai-ô —, poudre 
de rhubarbe. 

0 san, |1| , (yama) s. Montagne, liauteur : Figi 
— , le mont Fuji. * Temple bouddhique (construit 
généralement sur les montagnes) : Tô-ei — , le temple 
Tô-ei, à Tokyo : Jionzan, temple principal. 

0 san, £$ , (sui koto) s. Qualité de ce qui est sur, 
acide. $ Acide. 

* ranaburl, g[ g, s. Fôle célébrée après h 
plantation du riz. 
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sanadagnnii, JR H Jâ , \ *. Ruban (inventé 
sanadahlmo, R ffl ijffl , ) par le fameux guer- 
rier Sanada Yukimura). 

sanada-muslii, Jfc ffl Ô ' 8 - Ver solitaire (ainsi 
nommé à cause de sa ressemblance avec le ruban dit 
sanada). 

s * iMfce > SS i a - Jeune plant de riz. 
Mnaebane, «. Petite barque usitée 

pour porter les plants de riz. Syn. tabune. 

* sanafrara^ ftjfà, adv. Dans le même état; 
exactement; précisément, comme; s'il en est ainsi: 
— jigoku no ieme no gotoku, absolument comme les 
peines de l'enfer : moratta mono %oo — kaesu, je rends 
les objets dans l'état môme où je les ai reçus. 

sanaffi, ft)g , *. (entom.) Chrysalide, 
«anaffo, jf qp , *. Oraine de melon. # Son qui 
reste après le tamisage de la farine. 

* sanalcldanl, ado. S'il en était autrement; 
même si cela n'était pas ainsi. Syn. sakanudant, 

8ANAKUTE SAE MO. 

* ° san-akn-dft, H Jft » (mitsu no warui mi- 
cM) 8. Les trois lieux ou sont tourmentées les âmes 
des méchants: jigokudô, gakidô, chikuthôdô, 
(bouddh.). 

*°saneba, U|3K, s. (bot) Camélia sauvage, 
camélia des montagnes. Syn. tsubaki. 

* ° lauchakn, J flf * (mairi-tsuku) s. Arrivée : 
buji de — shvnashita, je suis arrivé sain et sauf. 
Syn. tôchaku. 

* ° ianehi, jS*fc. *• Endroit, localité où se 
trouve tel produit particulier, tel animal, telle plante, 
etc. 

sanenlimu, s. Prononciation japonaise du mot 
français centime. 

* ° saneho, (1| , (yama no itadaki) 8. Sommet 
d'ane montagne: — mode noboru, monter jusqu'au 
=. Syn. mine. 

* 0 saiichft, j£ S! » *• Action d'aller à la Cour 
pour rendre hommage à l'Empereur : — suru. 

Syn. 8ANDAL 

* ° sanehô, H Ï8 » *• Matin du premier jour de 
l'an. Syn. gwanjttsu, gwantan. 

° saneha, |X| ^ , (yama no naka) 8. Intérieur 
des montagnes ; dans les montagnes : — no sabishii 
tokoro, Heu désert au milieu des montagnes. 

° sandal, 2^], (. Action d'aller à la Cour : — 
suru. 

sandaigasa, |*J £ , s. Ombrelle autrefois 
portée par lesjnobles se rendant au Palais impérial. 

° aandalsnffc, HftJI, s. Trois célèbres collec- 
tions de poèmes : kokinshù, gosenshû, shû-i-shû. 

° sandan, fj » *• Plomb de chasse ; mitraille. 

Syn. B ARA DAMA. 

° sandan, Jf *. Moyen, manière, méthode, 
plan, expédient: — ni tsukiru, avoir pris tous les 
moyens : Jcane no — wo suru, faire des plans pour 
gagner de l'argent. Syn. kufû, kumen, bhudan, 

TEDATE. 

tHUidara-bMil, fg & gjfl , \ s. Bouchon de 
aandawara, |$ £| , j paille qui sert 
à fermer un sac de môme matière. 

* ° sandatsn, Ç , s. Usurpation, action de 
prendre par force, extorsion injuste : — suru, usurper : 
ô-i wo — suru, usurper le trône : — slia, usurpateur. 
Syn. ubau. 

sanday akJ, 5fi j^) »• Porcelaine fabriquée à 
Sonda (Settsu). 



0 sando, K , 8. et adv. Trois fois : — me, 

troisième fois. Syn. mttabi. 

* °sandô, (kake-michi) 8. Passerelle en 
planche sur le bord d'un précipice, pont sur une 
rivière, viaduc. Syn. kake-hashi. 

° sando, ^K» 8 * Degré d'acidité. 

* ° sandô, |L| » (yama no michi) s. Qiomin de 
montagne, passage dans les montagnes. 

Syn. YAMAJI, SANBO. 

* ° saudft, 2 » (i+mairi) 8. Action d'aller à 
la maison de qqu. Syn. sankwan. 

* ° saiHlo&rui J, HfiÉfll» «• (bot-) Espèce de 
châtaigne. 

* ° saudokn, Hf , *. (hit les trois poisons) 
Les trois grand maux : convoitise, colère et folie 
(bouddh.). 

* san-e, j£ , s. Habit d'un enfant nouveau-né. 

* sau-e, (umi-kegare) 8. Période de 36 
jours, pendant laquelle une accouchée ne peut aller 
au temple. 

sane, $g , 8. Graine d'un fruit, pépin, noyau. 
Syn. tane. 

* sane, » Ç |B > *• Lames de métal qui com- 
posent une armure. 

* sane, Jf , adv. Vraiment, sûrement, exactement : 
itte mite asu wa — kitru, j'irai voir et je reviendrai 
sûrement demain. Syn. makoto mi. 

* sane, (vx.) Suffixe de l'impératif: liayaku kima- 
8ane, viens vite. 

sanebuto-natanme, j|g ;fc {g , 8. (bot) Espèce 
de jujube. 

* 0 san-etsn, g 18 » ( mi ni mairu) 8. Visite à un 
supérieur : Tennô lieika go — tatematsw'u, avoir une 
audience de l'Empereur. 

°sanga, SK» ( iwai ni riiairu) s. Visite de 
félicita tion : — suru. 

° sangal, 3 Jf , 8. (bouddh.) Les trois mondes : 
yokkai, le monde des désirs; shikikai, le monde 
des passions ; mushikikai, le monde sans passions : 
onna wa — ni ie nashi, la femme n'a de demeure 
dans aucun des trois mondes. $ Les trois périodes du 
temps, passé, présent et futur. 

sangalblshi, H ^ 3Ë » *• Armoiries formées de 
trois diamants semblables superposés. 

sangal-matsu, H © » *• Armoiries formées 
de trois branches de pin superposées. 

* ° sangaka, ffc *g , s. Comme sarugaku. 

* ° sangnkn, (1) Jft , (yama no mine) 8. Sommet 
de montagne, pic, crête. Syn. taxe, yama. 

* ° Mangakn, j£ 0 , s. Somme, total d'une 
production, produits des champs: nennen no kome 
no — ga fueru, chaque année la production du riz 
augmente. 

* ° nangakn, J£ S » *• Sciences mathématiques, 
arithmétique ; étude des mathématiques. 

° san-ga-nicbl, H fif 0 » Les trois premiers 
jours de l'année. 

° sanga-no-tsn, Hg^t, s. Les trois ports de 
Hakata, Anotsu et Bô-no-Uu (autref.). 

* sangra-no-tsu, H fËf 8f , s. Les trois grandes 
villes : Kyoto, Edo et ôsaka, (autref.). Syn. sam- 

PU, SANTO. 

°sant«) Wt6» *• Repentir, contrition, péni- 
tence : tsumi wo Kami ni — suru, demander à Dieu 
pardon de ses péchés : — ni tsumi ga kieru, la péni- 
tence efface les péchés. Syn. kôkwai, zanoe. 
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* ° «ange, tfcîË » ( nana w( > chirasu) s. (bouddh.) 
Action de jeter des fleurs en récitant des prières. 

* ° san-gen, H7G> (mitmnomoto)8. Premier jour 
de l'an. * Quinzième jour du premier mois (jôgen), 
du septième mois (chûgen) et du dixième mois (kagen). 

* ° ftaiiffen, 5jJ, I. Instrument à trois cordes, 
samisen. 

° sangl, % gg , 8. Avant 1885, conseiller d'état 

° sangi, J£ , Baguette divinatoire. *fc Pe- 
tite pièce de bois dont on se sert pour compter : — 
wo naraberu. 

° tftfuiffJJUaii, J£;fc#r> *• Divination à l'aide 
de baguettes. 

° san^ j£ {& , (umu nochi) 8. Après l'enfante- 
ment, après les couches : — no hidachi ga Jiayai, 
se relever promptement après les couches : sanzen — , 
avant et après l'enfantement. 

* ° gangô, 3 J£ , s. Trois espèces d'actes. 

° sangokn, H 0 » (mitsu no kuni) 8. Trois payB 
(autref. Chine, Inde et Japon) : — àômei^ triple al- 
liance. 

° saiiffokuslii, H|lii 8 - Histoire des trois 
pays de Chine, Shoku, Gi, Go. 

* saiigo-no-yabe, 8 - Nuit du quin- 
zième jour de la lune. Syn. jCgoya. 

* sango-yachu, Hjtï *• Nuit du 15e 
jour du 8 e mois lunaire. 

* ° sangfi, H *$[ » (*w-tû»«i no wiya) s. Les trois 
impératrices : grand'mère de l'Empereur, impératrice 
douairière et impératrice régnante. 

sanga, i£? » (nxiya-mairi) 8. Visite à un tem- 
ple slrintoïste, surtout au temple d' lie : — suru. 
SAUgnn, H !$[ , $. Grande armée. 

* ° saiignn, jfc îp , «. État-major général. 
Syn. 8AMBÔ. 

° sangwatsu, H $ > *• Troisième mois, Mars. 
Syn. yayoi. 

* ° saujry aku, % \& , s. Rébellion, révolte. 
Syn. muhon. 

* ° sanffyd, s. Occupation, profession, mé- 
tier ; industrie, commerce. Syn. kagyô, nariwai. 

* ° sanhakase, ||t U ± » *• Professeur de ma- 
thématiques à l'Université (autref.). 

* ° san-I, fjfcffc, (kurai wo chirasu) s. Noble 
ayant un rang de Cour, mais pas de fonction. 

* ° saii-1, ffc , (kurai wo tibau) 8. Usurpation 
du trône. 

* ° san-i, jEji Je , s. Habit dont on revêjt un en- 
fant nouveau-né. Syn. san-e. 

ftan-l, H *ft » s- Troisième rang de cour. ^ (rel. 
cath.) Trois personnes (de la S tc Trinité) : — go ittai 
no Tenshu, un seul Dieu en trois personnes. 

° San-in-dO, |l| @£ , (yama no kage no michi) 
8. Une des huit grandes divisions du Japon, qui 
comprend la partie Sud-Ouest du Hondo. 

° ganlnuri, |£ , s. Peinture en rouge. 

Syn. AKANURI. 

* saulwa, |> Jg , 8. Place où l'on va prier et 
recevoir l'inspiration divine. 

° ftanjaka-bô, HRtt. s. Bâton de trois pieds 
de long, autref. porté par les agents de police. 

«anjakti-obl, *• Ceinture de trois 

pieds de long portée par la classe pauvre. 

* ° sanji, llj ^ , (yama-dera) 8. Templo bouddlu- 
que bâti sur une montagne. 



° saujl, rn, Çfc, v.n. Être épars, répandu, se 
disperser. Syn. cmru. 

° sanjl, ra, zurn, (maint) v.a. Aller, venir. 
Syn. yuku. 

* ° sanjl, ra, saru, jÈ f v.a. et v.n. Produire ; 
être produit Syn. snôzunu. 

, aauji-Mtei-shikl, H^Ç^fiSt, s. (math.) 
Équation cubique. 

Sanji-ln, ifltK» Conseil privé, dans le 
Dayôkwan (autref.). 

° sanjl-in, 2 $* A > *• Membre du conseil 
privé (autref.). 

sanJikJ, Galerie, amphithéâtre. 

Syn. SAJiKi. 

° saiijikwan, SQfjgT, 8. Conseiller de pré- 
fecture ou de ministère. 

° sanjikwai, £ -ff , 8. Conseil d'une grande 
ville, d'un fit, d'un ken, d'un shi, d'uu gun: Tôkyd 
no — t le conseil municipal de Tôkyô : — in, conseiller 
de cette assemblée. 

* ° ftanjin, fjr \, s. Terme son vent ajouté an 
" nom de plume." 

* 0 ftanjln, |1] \ , (yama no hito) 8. Monta- 
gnard ; ermite. Syn. sennin, benjin. 

* ° san-Jltaii, H H » *• Les t™ 1 * premiers jours 
de l'année. 4? Sous les Tokugawa, le premier, le 
quinze et le vingt-huit du mois. 

° sanjo, |È fff t (nmthtokoro) 8. Chambre, ap- 
partement où se fait l'accouchement. Syn. dbuya. 

* ° ttanjo, g JQ » (home-ttuukeru) 8. Approbation 
et aide : go sanjo wo negaimam, je vous prie de 
m'aider : — suru. 

* ° saujo, H*fr, 8. Troisième fille. 
Syn. sannyo. 

* ° sanjo, jj£ jfc » ( urtm onna) 8. Femme en cou- 
ches. Syn. sampit. 

* ° nuiiJo, Jll Ji , (yama no uc) 8. Sommet do la 
montagne. Syn. sanchô, hinr. 

* ° sanjo, , (aware va aritama) s. État 
qui inspire la pitié, la douleur, la compassion ; appa- 
rence pitoyable, misérable : — wo mira ni taezu, ne 
pouvoir soutenir la vue d'une grande misère. 

° sanjô, ^ Jl » (niairi-agaru) s. Visite à on 
supérieur (polit.) : — suru. 

* ° «miijd, H JH i *• Cube, troisième puissance. 

0 saujô-hl, H it » s - (math.) Rapport cubique. 

° HanjO-kon, H ^fi , s. Racine cubique. 

SaiiJO-tennO, H R ?c Ss. » *• 67 c Smperenr da 
Japon (1012-1016). 

* 0 sai^|a f H^i Le» trois principaux de- 
voirs de la femme : oljeissance à ses parents avant son 
mariage, â son mari après son mariage et à son fils 
après la mort de son mari. 

° sanjfk, H fi > 8. Trois étages, trois épaisseurs: 
— no tô, tour à trois étages. 

° sauj ubajijlh, Htf *• Les trente dieux 
protecteurs, dans la secte do NicJtiren, un pour 
chaque jour du mois. 

* ° sanja-keitcl, H *&t *• CoUBU1 00 
troisième degré. 

° sanjtt-mo-jiuei» H filf «. Les trois 
objets sacrés de la dynastie impériale. 

Sanjfkrokkascn, H + ^C Ktlll i «-Les trente- 
six poètes les plus fameux du Japon. 

° sanjusanjo, HtHfti s. Trente-trois tem- 
ples célèbres en riionnciu* de JCicannon. 

0 sanjut»u, SW* 8 - Arittunétîqoe, sdeuoedes 
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mathématiques : — ka, mathématicien. 
Syn. bampô. 

* ° lanka, |1| 5£ , (yama no te) s. Maison dans 
la montagne. Syn. yamaqa. 

* ° lankH, gg BJj; , 5. Chant de louange. 

* ° sanka, |1| f , (ijama no shita) s. Pied de 
la montagne, bas de la montagne. Syn. fumoto. 

* ° sankH, jl| JiJ , (yamagawa) 8. Montagne et 
rivière : kono shiro wa — no katame ga aru, ce 
cli&téan est protégé par les montagnes et par la 
rivière. Syn. sansrn. 

* ° sankal, {\\ {g , (yama to umi) 8. Montagne 
et mer : — no chimmi, les choses les plus exquises 
du monde. Syn. kairiku. 

* ° §ankai, H IF » (bouddh.) Les trois mondes : 
yoku-kai, shiki-kai, et muskiki-kai. % Passé, pré- 
sent, futur. Syn. sanqai. 

° sauknkn, H i *• Triangle. 
° Mail k ak n gak n, H A $ » 8 - Trigonométrie : 
heimen — , = plane : hymne il — , = gphériqne. 

Syn. SANKAKUJUTSU. 

° sankaknjraku - kansa, H $j 3& ® ft > *- 

Fonction trigonométrique. 

* ° sankaku-kakntô, Hft *g, (préom.) 
Prisme triangulaire. 

° sankakn-kel, H^^i (géoni.) Forme 
triangulaire ; triangle : donkaku — , triangle obtusan- 
gle : eikaku — , = acutangle : futôhen — t — scalène : 
ho — , = supplémentaire: kyûmen — , = sphéri- 
que : nitôhen — , = isocèle; tvhen — , = équi- 
latéral. 

° mukaku.kyttsa, H^IRR, *- (""th.) 
Séries trigonométrique s. 

° sankakn<«okiiryO, H ft » *• (matli.) 
Triangulation, — hô, id. 

0 mnkakaiu, H A #H » «• Delta. 

* ° aaiikan, |Jj |2Q t (yama no aida) t. Intérieur 
des montagnes, dans les montagnes. Syn. yama- 

AT, YAMA-KAKA, 8 ANC H Ù. 

° San k an, H î$ , *• Autrefois la Corée, partagée 
alors en trois royaumes (Kan). Syn. chôsen. 

° sankan, }f , *. Comparaison de textes, 
citation, référence ; action d'aller vo'.r : — suru. 
Syn. sanshO. 

° sanke, H 5£ > Les trois grandes familles de 
daimyô d'Owari, de Kii et de Mito, issues de 
Tokugawa Ieyasu. 

° sankel, 2 88 » (mairi-môdei'u) 8. Pèlerinage, 
visite à un temple : dochira ye go — nataru ka, où 
allez-vous en pèlerinage ? 

sankel, H ft i *• Les trois plus beaux paysages 
du Japon : Matsushima (Rikuzen), Ttsukushima (Aki) 
et Ama-no-Ha&hidate (Tango). 

* sankl, s. Acidité. 

* ° sankl, fjj & , *. Brouillard, vapeurs qui s'élè- 
vent dans les montagnes. # Amour de la spéculation 
dans les affaires commerciales : — no aru hito, homme 
qui aime les spéculations commerciales, qui a de l'apti- 
tude pour le commerce. 

° nankin, âïJj' (mairi-tsutomeru) 8. Action 
d'aller à son ouvrage. 9ff Sous les Tokugawa, voyage 
des daimyô à Edo t au temps fixé par le Shôgun : 
— suru. 

°*ankiral, ftfB&, *. (bot.) Salsepareille 
(smOax pseudochina). 

° aanko, 3 , s. Instrument en forme do four- 
che à trois branches. Aujourd'hui les bonzes s'en 



servent en guise de bâton pendant la récitation des 
prières. 

° sankô, 2 # » *• Comparaison, référence, colla- 
tion de textes ; citation : — suru, comparer des textes, 
des doctrines: — ni sonaeru, donner comme réfé- 
rence: go — no tame ni ichi gon wo moshi-agerit, je 
vous dis quelques mots qui vous serviront de matière 
à réflexion, à comparaison. 

* ° sankô, H Jjflj t *• Les trois supérieurs : maître, 
père et mari. 

* ° sankô, H E i «.La troisième veille de la 
nnit. 

*° sankô, j£t$, 8. Visite à un supérieur; 
visite (polit.) : — 8itru. 

° sankô, H jg , 8. Les trois impératrices : la 
grand'mèro de l'Empereur, l'impératrice douairière, 
et l'impératrice régnante. 

0 Min ko, H Q i s. Autrefois les trois plus liants 
ministres d'état : daijôdaijin, sadaijin, udaijin. 

* ° sankô, H % » (mitrn no hikari) s. Les trois 
grands luminaires : soleil, lune et étoiles. 

* ° sankô, £ |$J , (mairi-omomuku) 8. Visite : 
— suru. 

sankô, Hg, s. Les trois premiers empereurs 
de Chine Fou-hi, Chen-long et Houang ti. 

° sankôcnô, \ H }fc jfe > *• (ornith.) Oiseau dont 
sankôdori, J le cri est censé composé des 
trois sons hi t tsuki, lioshi (sankô). 

* ° saukoku, |1| g , (yama tant) s. Montagnes 
et vallées. 

*°sankokn, tSSS, *• Qualité de ce qui est 
horrible, pitoyable, triste, affreux; brutal, cruel, 
inhumain : — naru shi wo togeru, mourir d'une mort 
cruelle : — naru tori-atsukai, traitement brutal : — 
nt butareru, être frappé cruellement. Syn. zankoku. 

° sankô-ky tfckel, H il Jj9 1 *• Les hauts 
fonctionnaires de la Cour, les 12 ministres (autref.). 

sanko-no-matsn, Hîfifô» *• (bot) Espèce 
de pin à trois branches, que l'on trouve au Kuya-san 
(Kii). 

° sankôshlki, H^^, *. (alg.) Trinôme. 

* °sankn, ft^f, 8. Peine, tourment, angoisse, 
tristesse, chagrin, douleur: byûki no — ni taezu 
jisatmi wo togeru, se suicider ne pouvant supporter 
les souffrances causées par la maladie. Syn. itami, 

KURU8HTMT, KURUSB1SA. 

sanknanstal, s. Dessins de teinture ou 

de tissage. 

° sank wa, H 4fc , s. Oxydation ; oxyde : — suru, 
s'oxyder. Syn. fushoku. 

° sankwa, j£ ^ , 8. Obstétrique, art des ac- 
couchements. 

° aaukwa-aeu, g| 2S $ft , «. (chim.) Oxyde de 
zinc. 

sankwaen, ^ ft. j@ > *• (chim.) Lumière oxydri- 
que. 

° sank wa-1, JÉ @ t Médecin accoucheur. 

* 0 sankwal, ^ ^ * ( at "* niairu) s. Action 
de se rendre à une réunion; rencontre voulue ou 
imprévue : — suru. 

° sankwal, ffc'fr, *. Dispersion, retour des 
invités à une réunion: kujigoro ni buji ni — ni 
itarimaêhita, à neuf heures tout le monde s'est 
retiré sain et sauf : — suru. 

°saukwalkl, HBOJËt* *• Troisième anniver- 
saire de la mort de qqu. 

* 0 sank wan, jgr *g , s. Officier sans emploi. 
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* 0 sankwan, $ tff , s. Visite (polit.) — ntru, 

° sankwan, £ fg , (mi ni t'ftu) s. Action d'aller 
voir : shûtho no — wo ywiuu, permis an public de 
visiter. Syn. KEMBDTSU. 

° iankwaniiln, #HÀ» *• Visiteur, specta- 
teur. Syn. KKMBDT8UNIN. 

sankyakn, |1| $Q » (ycwna no aslii) 8. Pied, bas 
de la montagne. Syu. fumoto. 

° lankyakn, H , {vnttu no ashi) s. Trépied. 

* ° lankyo, |1| fë , (yavia no sumai) s. Habita- 
tion dans la montagne ; action de vivre seul, retiré ; 
ermitage : — siaru. Syn. sanka, yamazumai. 

° twinkyô, H 19, Trois familles nobles, HUo- 
tsiibcuhi, Tayasu et Shimizu, issues des Shôgun 
Tokugatoa. 

° Mnkyo, H $ , (miteu no osfcie) *. Les trois 
grandes doctrines: Shintoïsme, Confucianisme et 
Bouddhisme. 

° sankyokn, H ffi , *• Les trois instruments de- 
musique : koto, guitare et violon. 

*° sankyokn, H S, *. Les trois grandes 
forces: ciel, terre et homme. Syn. sansai, trn- 

CIIIJIN. 

° saunai, ^ , s. Visite à l'Empereur. 
Syn. bandai. 

* ° sannakudo, H 9 & » »• Les trois chemins 
ou états malheureux selon le bouddhisme : jigola^ 
gaki et chikushv. 

° sannan, H 55 , *. Troisième enfant mâle. 

* 0 sannlclii, ffc g , «. (bouddh.) Dernier jour 
d'une solennité religieuse. 

° sanno, |H £ » (yawia no 5) *. Roi de la mon- 
tagne. # Le dieu Ôkuninushi (shint). 

san-no-ke, «• Douleurs qui précèdent 

4 l'enfantement 

sannota-ake, j. Écoulement aqueux qui 

précède l'enfantement. Syn. mizukirido. 

* iannnrn, , a. Passé, écoulé : — uma no 
toshi hachi gioatsu, le huitième mois de la dernière 
année du cheval. Syn. saku. 

° sannyo, J(t fl§ , a. Compte, calcul, supputation : 
— suru. 

* °sannytft, JfcX» (*a*oe-iru) t. Considération, 
mise en compte, priBe en considération : — suru. 

* ° sannyo, SA» (mairi-iru) s. Introduction 
dans une société, entrée dans une réunion : — suru. 

°san-ô, UJ3E, (yavia no 0) s. Roi des mon- 
tagnes. Syn. sannô. 

san-okl, J£ g , s. Devin, diseur de bonne aven- 
ture. Syn. URAKAISIIA. 

* sanoml, J£ , ado. Autant, ainsi, aussi, tant 
(toujours avec un verbe négatif.) : — kurushimanai, 
je ne souffre pas tellement. Syn. sahodo, sashttb. 

* 0 sanran, & jftg, s s Qualité de ce qui est 
brillant, éclatant, luisant: — to shite hikaru, très 
brillant. Syn. kaqayaki. 

* ° sanran, jgr JJ, , (chiri-midareru) 8. Disper- 
sion, mêlée, diffusion, désordre : aki no kaze de ki 
no lia ga — suru, au vent d'automne les feuilles des 
arbres tombent et se dispersent. Syn. chirabaru. 

* ° saurait, g , (kaiko no taviago) s. Œufs 
de ver à soie : — shi, papier sur lequel on recueille 
les =. 

* ° sanretsn suru, £ JiJ , v.a. Prendre rang, 
prendre place dans une assemblée. Syn. maiui- 

TSUKANARU* 



0 sanrl, 2|, i. Trois lieues. % Partie de la 

jambe au-dessous du genou, bonne pour l'application 
du moxa. 

* ° sanrin, \\\ f£ , (yama-hayashi) 8. Montagnes 
et forêts: — gaku, science forestière: — gakkô, 
école forestière : — kyoku, bureau des forêts. 

* ° sanro, |1| g} , (yama-michi) s. Chemin, 
passage dans les montagnes. Syn. yamaji. 

* ° sanro, jg , #. Faiblesse, fatigue après les 
couches. 

* ° lanro, 2 II » (mairi komoru) s. Séjour dans 
un temple pour y faire certaines prières : — suru. 

* ° wnroku, ll| J|, (yamano fumoto) 8. Pied 
de la montagne. Syn. yama no ne, sankyaku. 

* ° sanrokn aura, % jg , v.n. Compiler des 
livres. Syn. kaki-atsumebu. 

° Sanronnha, H ®â lr£ > \ Secte bouddhique 
Sanron, H S& » i fondée eu 625 par 

le bonze Ektcan. 

° saurai, g$ £g , 8. Acide. 

° sanryaka, Hf . !• Célèbre traité chinois de 
tactique militaire, en trois volumes. 

* ° sanryO, |JJ g| » *• Tombe de l'Empereur. 
Syn.' insASAor. 

° sanryôkel, HKS> *• Prisme trian- 

gulaire. 

°sanry6ky6, H&fR> *• (P^J 8 -) Miroir pris- 
matique ; prisme. 

° sanryoshin, H RIS» 8 - Lancette prismati- 
que dont on se sert en chirurgie. 

° sanryôtal, H , «• (géom.) Prisme trian- 
gulaire. 

* 0 sansa, ^ g£ , 8. Clieveux en désordre. 

Syn. MIDABEOAMI. 

* 0 sansai, JjF > *■ Purification avant une céré- 
monie religieuse. 

Saitsal, |I| B , 5. Province de Chansi (Cnine). 

* ° sansai, \J\ , «.Ma femme (mod.). 

* ° sansai, H >t , *• Le ciel, la terre et l'homme. 

Syn. TENCBUIN. 

* ° sansai, |JJ §H , «. Fort situé sur une mon- 
tagne. 

*° sansai, H J$> 0 ikt - temps) Passé, 
présent et avenir. 

° sansakabo, jft fÇ: , (géom.) Générateur, 
ligne génératrice. 

° sansan-kndo, H ♦ AS» s * Action d'échan- 
ger neuf fois la coupe dans la cérémonie du mariage : 

— no sakazuki, id. : — *uru, se marier. 

sanse, H ift » *• Trois temps, trois mondes ; passé, 
présent et avenir. 

* ° sansei, S jft , *. Participation aux affaires dn 
gouvernement : — suru, 

0 sansei, SA* 9 * Approbation, union de senti- 
ments, aide : go — wo negainuuu, je réclame votre = : 

— suru. 

* 0 sansei, H <É » Les trois animaux les plus 
estimés des chinois comme nourriture ou matière des 
sacrifices : bœuf, brebis et- porc. 

° sansei, g$tî> *• Nature des acides: — 

mono. 

* ° sansei, fj JE , «- Correction, rectification d'un 
document, révision d'un écrit : — ncru. 

* 0 sansei, ffcï» 8 * ^age en dehors du con- 
fucianisme. 
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* 0 sanaolken, £ j& M , *. Droit de prendre 
part aux affaires da gouvernement. 

* ° Miueki, £ 5 , s. (min.) Diamant. 

* ° sansen, |I| Jjj , (j/awia fcatra) Montagnes et 
rivières. 

San-aenjin, H JRjft, *• Les trois dieux de la 
guerre : Marishiten, Daikokuten et Bishamonten. 

* 0 sansha» H # » * • Trois postes, usité seule- 
ment dans l'expression: — wo sakeru, abandonner 
trois positions, c.-à-d. céder le pas à qqn. 

* ° sansha, % , (kazoeru mono) 8. Arithmé- 
ticien, mathématicien. 

* ° sansha, , (umvdokoro) 8. Appartement 
d'une femme en couches. Syn. ubuya. 

* ° sansha, g[g>, 8. Détritus, excréments des 
vers à soie. Syn. o ko no pun. 

* ° lanihakn, S S4 » *• Conjecture, appréciation, 
probabilité : — sttru. 

* ° saushl, H tt > *• Trois branches d'un arbre, 
usité dans le proverbe : hato ni — no rei ari, la tour- 
terelle se tient trois branches au-dessous de ses 
parents (modèle de piété filiale). 

* 0 sanshl, fH , *. Parole d'approbation, éloge. 
° sanshlchl, H 4j » *• Espèce de médecine 

astringente. 

* 0 sansliln, £|, Trinité bouddhique. 
Syn. sambutsu. 

* ° sanshl aura, ^ ffc , v.a. Servir, être au 
service d'un maître. Syn. tsukâeru. 

* ° saushltsu, B â£ » *• -Appartement où l'on 
élève le ver à soie ; magnanerie. Syn. sansha. 

* 0 sanshitsu, îg , 8. Appartement réservé à 
une femme en couches. Syn. sansha, ubuya. 

* ° sanshitsu, ffc jfc , (chiri-usJiinau) 8. Disper- 
sion, dissipation : kane wo muda ni — «ira, dépenser 
son argent inutilement. Syn. cbtri-usbru. 

*anah6, pj (g , 8. (bot.) Xanthoxylon piperitum. 

* ° sanshO, H jJS i *• ko* 8 organes internes 
du corps : foie, estomac et cœur. Syn. mi no wata. 

* ° sanshO, 2 BS » *• Comparaison de texteB, 
collation, référence ; citation : — suru. 

Syn. TERABHI-AWA8KRU. 

* ° sanshO, ]1\ Je , (yama no ue) 8. Sommet de la 
montagne. Syn. sanjô. 

* 0 sanshO, H #8 , (mitsu no icarai) 8. Peinture 
chinoise représentant trois individus riant 

sanshô-kajlka, fa, *. (zool.) Salamandre. 

m 0 sanshoka, JJ Jfc , *. (litt nourriture des 
vers à soie) Empiétement progressif sur le territoire 
voisin, (comme les feuilles de mûrier sont rongées 
graduellement par le ver à soie) : — suru, 

*° sanshO su ru, UfiÇ, v.a. Louer, vanter: 
sanshô seraruru hodo hataraita, il a tellement travaillé 
qu'il mérite des éloges. Syn. homkhu, homeso- 
yasu. 

sansh6-uwo, fa , s. (zool.) Salamandre. 
Syn. banshô-kajika. 

* 0 sanshu, g $f , (Arai Ao wo ta/î<?) «. Œufs de 
ver à soie. Syn. sanran. 

* 0 sansha, H ^ » *• Lee trois mois d'automne : 
iclùjitni — no gotoku, un jour qui paraît long comme 
tro:s mois d'automne. 

SanshQ, ^ #| , 8. Nom chinois de la province de 
Mikawa. 

Sanshu, §g #| , «. Nom chinois de la province de 
Sanuki. 



Sanshnku, £ $jf , a. Constellation d'Orion. 

* 0 sanshnn, Hf t î. Les trois mois du prin- 
temps. 

* ° sansha suru, £ J& , v.a. S'assembler, se 
réunir. Syn. atsumaru. 

* ° sansha snra, £ f$ , v.a. Rassembler, com- 
piler des ouvrages pour en composer soi-même, éditer. 

Syn. TAZUNE-AT8UMSBU. 

* ° sanshntsn, ]& , (umi-dasu) s. Produc- 
tions, produits du sol ou de l'industrie: — suru, 
produire, être produit. 

0 sanso, g$<£ , a. Oxygène. 

* ° sansô, Jl| fljf , s. Bonze ou ermite vivant dans 
les montagnes. 

* ° sansô, tll S: » (yama no yashiki) 8. Maison 
bâtie sur une montagne. 

* ° sans», U 2fe » (kaiko-kmoa) «. Ver à soie et 
mûrier: — ni tonde oru kuni, pays où la culture 
du mûrier et l'élevage des vers à soie sont prospères. 

* sansôro, -g| , interj. Oui, vraiment, c'est vrai 
(polit.). 

*° sanso, J£|jfc, «. Arithmétique, calcul: — 
gaku, id. 

0 sansul, (Ij jfc t (yama-mizu) s. (litt. montagnes 
et rivières) Paysage, vue : — no tanœhimi, plaisir 
de la vue d'un beau paysage : — no gwa, tableau 
de paysage. 

sansnke, H JJ& > *• Domestique dans une maison 
de bains. 

* san-sukuml, H » *• Lee trois êtres qui 
se fuient l'un l'autre : grenouille, serpent et limace. 

* ° san sorti, g , v.a. Approuver, aider ; être du 
môme avis. 

* °san snrn, £ , v.a. Compter, calculer. 
Syn. kazoeru. 

* ° santal, Hg, «. Les trois premiers minis- 
tres : dajôdaijin, sadaijin, udaijin. 

* ° santal, H 8è > *• Trois enfants dans le sein 
de la mère. Syn. mitsugo. 

° Santalsel, HÔfi, Nom d'une constella- 
tion composée de trois étoiles. 

* 0 santan, jg $fc , *. Louange, admiration, ap- 
probation, acclamation : — «ira. Syn. homero. 

* ° santan, fB , s. Qualité de ce qui est pi- 
toyable, triste, déplorable, lamentable : — tara ari- 
sama, apparence lamentable. Syn. ïtamashii. 

* ° santel, H |T » *• Correction, revue d'un 
ouvrage, d'une copie : — shitaru shimpan, nouvelle 
édition corrigée. 

* ° santel, 2 îï » {towàbe tadasu) s. Correction, 
référence et re vision : — «ara. Syn. kyOgô, sankô. 

* ° santetsn, |V , s. Émeri, pierre fort dure 
dont la poudre sert a x>olir les métaux, le verre. 

° santo, HSP, *. Les trois grandes villes: To- 
kyo, Kyoto et Omka. Syn. banqa-no-tsu. 

* ° santo, Ui Îè > *• Bonzes des temples du 
Hieizan (aubref.). 

° «ttiitô, |p , s. Calcul, compte ; dessein, pro- 
jet : — ga hazureta, le projet a échoué : — *ora. 
Santo, |Xl j£ , «. Province de Chantong (Chine). 

* ° santo, H , 8. Les trois mois de l'hiver. 
° santObnn, H ^ 3* , *• (géom.) Trisection. 

° santoku, H f| , »• Les trois vertus : sagesse, 
humanité et courage. 

Bantome, §g R , «.La ville de Saint-Thomas 
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(Indes.): — gawa, cuir colorié apporté autrefois 
de — : — jima, taffetas des Indes. 

° santô-sankaknkei, H 9 H , *. (géom.) 
Triangle tertiaire. 

oantenitadil, H JJ! B , *. Le premier jour des 
premier, sixième et huitième mois, fêté sous les 
Tokugawa. 

Stannkl, flf f$ , s. Une des provinces du Nankai- 
dô ; v. pr. TakamaUu. 

* ° sanwado, H #1 ± , s. Mortier, mélange de 
cliaux et de sable. 

* ° san-ya, Jlj , (yama hara) s. Montagne et 
plaine : — ni kari suru, chasser dans les =. 

° san-y akn, Jfc |g , s. Médecine en poudre. 
Syn. kogusuri. 

° iau*yakn, H fi, s. Les trois principaux lut- 
teurs de chaque parti (Est, Ouest) : Ôzcki, Sekiwaki 
et Koimitubi. 

° san-yakn, ll| , s. Tubercule comestible de 
montagne. Syn. yamà-imo. 

* 0 san.yo, Participation aux affaires 
du gouvernement * Conseillers d'État créés à la Res- 
tauration : seiji ni — suru, prendre part aux affaires. 
Syn. azukaru, tazusawaru. 

° sau yô, Jf Jfl , (kazoera) s. Compte, calcul : — 
Buru. 

° San-y ô-dô, flj |$ -g , s. Une des huit divisions 
du Japon, sur la Mer Intérieure. 

° san-y ôken-atsuki, tfj /fl H( B g , s: Baro- 
mètre de montagne. 

° san-y ô-eujlj Jt ffl ^ , «. Chiffres, caractères 
employés ponr le calcul. 

wnwa, fffc > 1 <u1v> Beaucoup, en grande 
ftuuisan, flf + , J quantité, à un haut degré, 
très : — wt nonoshirtif calomnier atrocement : — na 
koto, accident grave: — ni tabemashita, j'ai trop 
mangé : — shabette wa ikefiai, ne parlez pas tant. 

Syn. HANAHADA. 

° sanzal, ffc flf , (takara wo chirasu) 8. Dépen- 
ses inutiles, dissipation de la fortune, prodigalité, 
gaspillage — ka, prodigue : — suru. 

* ° sansal, tfc # > *• État de ce qui est dispersé 
cà et là ; désordre : — suru. 

° Hansashl, |X| S ^ , s. (bot.) Aubépine. 

* ° sanie, H tfr » ». Les trois mondes ou les 
trois états de l'existence, passé, présent et futur. 

* ° samen, §H, «. Étude des doctrines de la 
secte bouddhique Zen : — suru. 

° nanzen, j|| fîf , adv et 8. Avant l'enfantement : 
— no kusuri, médecine a prendre avant les couches. 

* ° sanzen, fg jfc , adv. Goutto k goutte : — to 
shite namida wo kobosu, verser des larmes =. 

Syn. samt:zame. 

* ° aanzen, f£ , adv. Brillamment, clairement, 
d'une manière éclatante : hareta.ru, ôzora ni hoshi — 
to shite hiltaru, dans un ciel pur les étoiles 
scintillent. Syn. wka-pika. 

° sanseu-sekal, H T ift , *• (htt. trois mille 
mondes) Univers. 

° Nauzeso^ Hlffl. *• Fameux livre d'astrologie. 

° ftanzô, H ISt » *• trois principaux livres 
sacrés du bouddhisme : prières, règles et explication 
(Kyô, Jiitsitj lion). 

° sanzobal, H J£ , ad. Trois fois plus. 
Syn. sambai. 

* ° winiokn, H Jfè » Les trois familles, celles 



du père, de la mère et de la femme ; ou encore les 
trois générations : père, enfants et petits-enfante. 

° sansokn, ll{g$, 5. Bandit, brigand, voleur 
dans les montagnes. 

sansokn-no-karasu, H J£ fk » •• corbeau 
à trois pattes.) Corbeau supposé vivre dans le soleil ; 
soleil. 

° San son, HÇ, Trois divinités bouddhiques: 
Mida, Kwannon et Sciahi, ou Shako* Monju et 
Fugen. $fe Les trois supérieurs : maître, père et pro- 
fesseur. 

Bansu-no-kawa, H IÈ )\\ » *• Rivière qui code 
devant la porte de l'enfer et que doivent traverser 
les âmes des damnés. Syn. sôziigawa. 

sao, 5f£ , 8. Bâton, perche, hampe, gaffe : ippon no 
— , un bâton. # Suffixe numéral pour désigner ce que 
l'on porte avec un liâton, et pour compter les yôkan: 
tan8u hito — , une commode : yôkan fata — , deux 
boites de yôkan. Verge qui sert de mesure pour 
l'arpentage : — wo ireru, mesurer un terrain. 

«ao-age, Jii 8. Bâton fourchu qui sert à 
supporter une perche horizontale. 

gaodake, fjf , a. Bambou auquel on suspend 
le linge à sécher. 

saogane, £p & , s. Or ou argent fondu et coulé 
dans un bambou ; bâton d'or ou d'argent. 

sao-lre, 5pA» 8. Arpentage, mesure d'an 
terrain. 

° sa-on, g ^ , 8. (phys.) Différence de ton. 

* naoMashl, un, , v.a. Pousser une barque avec 
une perche : shôshû ni — , pousser une petite barqne. 

* saoahika, /f» g J$ , 8. (zool.) Jeune daim. 
Syn. ojika. 

* saototue, -Ç. Zj jfc » *• Femmes qui plantent le 

riz. 

saotorl, f4 Tfl , 8 . Batelier qui tient la perche (*w). 

aapparl, ado. Clairement, ouvertement, 

absolument, entièrement, sans restriction : &t ga — 
shita, je suis tout à fait tranquille : byûki ga mada 

— to naranai, ma maladie n'est pas absolument 
guérie : — shita tenki, temps clair : — zonjimaiem^ 
je ne le sais pas du tout : — shita hito desu, c'est 
une homme tout d'une pièce, franc. 

Syn. SAWATAKA NI. 

Sapporo, fl,tt> 8. Ville du Hokkaidô, chef-lien 
de la province à'bhikari, fondée en 1870. 

° sappnkel, $g JR jR , 8. Qualité de ce qni est 
désagréable, vilain, sans grâce, inconvenant, en- 
nuyeux ; vulgaire ; trivial, sans bonnes manières : — 

— na kao-tsuki, visage désagréable : makoto ni — de 
o kinodoku da, je regrette de vous avoir ennnyé : — 
na hito t homme mal élevé. 

«ara, Jfll, 8. Plat, 



assiette, tout ce qui a la 
forme d'une assiette: ko 
— , petite assiette : hiza — , 
rotule du genou, f. 




sara, $f , 8. Qualité de 
ce qui est nouveau, frais, Sors, 
récent: — yu, eau ré- 
cemment bouillie : — ie, maison neuve : fiaru yori wa 
— ga yoi, le neuf vaut mieux qne le vieux : — i* 0 
kimono, habit neuf. Syn. shin. 

* samba, jfa , conj. (contract de sa araba) S'il en 
est ainsi, donc. Syn. shtxababa. 

sarabakarl, ggjfts 8. Plateaux d'ane balance; 
balance à plateaux. 
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aarabol, on, JJ, v.n. Maigrir, faiblir, dépérir, 
décroître : ai — , vieillir et devenir infirme. 

Sjn. OTOROKRU, YASKRU. 

aarabone, jft ÎÈ # > «• Rotule, genou. 

Sjn. HZZA-8ABA. 

* aamchl, g» jft , *. Terrain inoccupé, vague. 
S yn. ajuOhi. 

US t «• Râteau. 

Mme, 9 * Action de repasser, d'étudier de 
nouveau ce que Ton a déjà appris. 

sarae, rn, , v.a. Nettoyer, vider, racler, grat- 
ter, draguer : kawa wo — , nettoyer, curer une rivière : 
dobu wo — , curer un fossé. 

aarae, rn, fj[ » S S » v - a * Repasser sa leçon, 
étudier de nouveau, revoir: hon wo — , relire un 
livre. Syn. onshO suru, manabu. 

aarao-dasnl, su, gfc flj , v.a. Racler, nettoyer, 
curer, gratter: ido no doro wo — , enlever la vase 
d'un puits. 

■arae-konil, mu, J£ , v.a. Retirer et mettre 
ailleurs, remplir un endroit des décliets enlevés dans 
un autre. 

saraffae, rn, jj jg , v.n. Être renouvelé, revenir 
à l'état primitif, renaître. 

•arase, SI S » *• Vase plat, peu profond. 

aurai, jB V » *• Action de revoir, de repasser une 
leçon, etc., d'étudier do nouveau: samisen no — , nou- 
velle étude de guitare. Syn. kjeucB. 

saral, , $. Nettoyage, curage, dragage. 

saral, au, Jg , v.a. Saisir par force, s'emparer à 
tort ; enlever, voler, emporter : tobi ga sakana wo — , 
l'épervior saisit le poisson : kodomo wo — , voler des 
enfants: kozarai, vol d'enfants. Syn. kasitmbru, 

UBAU. 

saral, an, gj , v.a. Draguer, nettoyer ; ratisser : 
kawa wo kaki — , draguer la rivière : gomi wo — , 
ratisser, nettoyer en enlevant les détritus, la vase, 
etc. Syn. sabaeru. 

saral, an, fj[ g , jfi îï , v.a. Repasser, revoir, 
apprendre, étudier de nouveau : samisen wo — , pren- 
dre une répétition de samisen. 

aaraijretan, Jfc f{ , adv. Dans deux mois. 

saralnen, $Ç £|g 4p , ado. Dans deux ans. 
Syn. mtOgonen. 

sarakedaski, an, v.a. Retirer, rejeter en désor- 
dre, avec indifférence : kodonto ga tarvsu no kimono wo 
— , l'enfant jette pêle-mêle les habits en dehors de 
la commode. 

saramekl, kn, v.n. Faire du bruit, comme dcB 
objets qui se frottent légèrement 

* saranarl, jj , adv. Sans nul doute, il n'est pas 
nécessaire d'en parler. Syn. muron, mocbxbon. 

aara ni, JT, adv. De nouveau, nouvellement; 
absolument, entièrement, parfaitement : — tazune ni 
fciio, je reviens examiner de nouveau : — gozaima- 
senn, il n'y en a point du tout. 

* sarann, , (contract. de sa aranu) Il n'en 
est pas ainsi. Syn. bhikarazu. 

* aarannda ni, adv. Môme s'il n'en est pas ainsi : 
— kanashiki mono wo, alors môme qu'il n'en serait 
pas ainsi, c'est regrettable. Syn. sanaktda m. 

* saranuffao, 7fc j£ (g , s. Air de ne pas savoir, 
d'ignorer quelque chose ; visage indifférent, impassi- 
ble. Syn. 8KIRANUKAO, SlflRANUTEI. 

sarann- wakara, ^S^R, 8. Séparation iné- 
vitable. 



aarare, m, % , v. pats, et pot. de sartu Être 
séparé, divorcé. 

aararl to, adv. Bruit d'un objet qui glisse, qui 
frôle: ya ga — hirameku, le trait part avec un 
bruissement. 

aararl to, jfo , adv. Sans délai, sans retard. # 
Entièrement, très bien : — omoUkiru, prendre la ré- 
solution de cesser complètement Syn. sappari 

TO, MATTAKU, 8UPPARI TO. 

•arasa, JJ |J , s. Calicot, indienne. 

sarasagami, fë Ht , *• Papier sur lequel sont 
peintes des figures variées. 

■ara-aara, £ , ado. Jamais, pas du tout (avec 
un verbe nég.) : — konna koto wo shinai, je ne ferai 
jamais cela. Syn. tonto. 

sara-aara to, adv. Onomatopée du bruit d'objets 
qui se frottent, qui roulent, qui glissent en frottant. 

sara-aara to, adv. Vite, légèrement ; d'une ma- 
nière claire, peu épaisse. 

sa rasa re, ru, |$ £j , v. pass. de sarasu. Être 
séché, être exposé au soleil, aux yeux du public. 

sarasaaome, 8. Calicot de couleur, 

indienne bariolée. 

garanti!, £f, JJ, s. Action d'exposer quelque 
chose au soleil ou à l'air pour le faire sécher on 
blanchir : — nuno, linge blanchi. 

sarashl, an, M , |£ , v.a. Exposer au soleil ou 
à l'air, aérer ; blanchir : hinata ni sarashite okiu, faire 
sécher au soleil : ame kaze ni — , exposer à la pluie 
et an vent $ Exposer aux regards du public : kabanc 
wo senjô ni — , laisser les morts sur le champ de 
bataille. J£ Se déshonorer : haji wo — , id. 

sarashiko, Q , s. Poudre pour blanchir. 

saraahlme, rn, ^ , v. cous, de saru. Faire 
partir, ordonner une séparation, séparer. 

sarashl-momen, £j ?fc tt , *• Étoffo de coton 
blanchie. 

sarasnlmono, Qfc % , s. Criminel exposé aux 
regards du public, avec la cause de sa condamnation 
écrite sur une planchette. 

aarashlna-aoba, JJ j£f f£ 0 , s. Soba de Sara- 
shina (Shinano). 

sarashi-ro, sfUS, s. Cire blanche. 

sarashl-ya, gj g , s. Maison d'un blanchisseur 
d'étoffes ; blanchisseur. 

° sarasojn, JH EL f *• Arbre dont le tronc 
devint blanc lorsque Bouddha entra dans le Nirvana. 

■araware, rn, , v. pass. et pot. de sarau 

dons tous ses sens. 

* sarasu, ^f; jfa , (contract de sa arazu) R n'en 
est pas ainsi : sarazaba, sarazwnba, s'il n'en est pas 
ainsi. 

«are, rn, ;§£, v.n. (contraction de serareru, forme 
passive et potentielle de swu) Être fait, pouvoir 
faire : baka ni — , ôtre tourné en ridicule. $ Forme 
honorifique de swu. 

aare, rn, Qfc, v.n. Avoir été blanchi par l'eau 
ou l'exposition à l'air. 

aareba, £$JUJ, conj. S'il en est ainsi ; à ce compte, 
alors. Syn. baraba, shikaraba. 

•areba-tote, conj. Quoiqu'il en soit ainsi, néan- 
moins, quoiqu'il en soit 

saredo, ^ H f£ , conj. Quoique, nonobstant, 

aaredomo, / néanmoins, cependant, mais. 

Syn. KERKDOHO, BARINAOARA, SHIKASUI. 

* ° sareki, 0 {g , s. Sable grossier, gravier, cail- 
loux. Syn. isaoo, jari, kokhi. 
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- saraba tote, conj. Quoiqu'il en soit ainsi, néan- 
moins, cependant. 

sarematsn, ^ ^ jf£ , s. Jeune pin planté et 

arrangé de telle sorte qu'il ait l'apparence d'un vieux. 

sari, 8~ Action d'aller ou de venir; suffixe de 
certains noms, sans signification : yo sari, à la nuit. 

sari, jfa , (contraction de shikari) Ainsi, si : — 
somo, quoique, cependant : — tote, mais, néanmoins : 
— to wa, s'il en est ainsi. 

■arl, ^ jpg g? , s. Sorte de houe. 

sari, ru, £fS £f , v.n. Aller et venir (suffixe à la 
base indéfinie des verbes). 

sari, ru, ^ , jg| , gfc , , gg , v.a. et n. Laisser, 
partir, abandonner, s'en aller de ; passer, disparaître ; 
se séparer jde, divorcer ; être absent, éloigné de ; être 
distant de : tomi wo tachi — , quitter son pays : mô 
sotte shimatta, il est déjà parti : sono sJwku wo sari- 
inashita, il a abandonné son métier : byôki no itasa ga 
mohaya sotte shimatta, la douleur est passée : sai wo 
— , renvoyer sa femme, divorcer : — mono wa hibi ni 
idoshi (prov.), l'absent devient moins intime de jour en 
jour : ima wo — koto jû nen zen, il y a dix ans : Tokyo 
wo — kotojû ri, la distance de Tokyo est de 10 lieues. 

sari, rn, , v.n. Éviter, passer à côté, échapper 
à. Syn. sAKEnu, yokkru. 

sarigani, s. (zool.) Écre visse. 

sari-gatal, ki, sbi, ko, |§ a. Difficile à 
éviter, inévitable, impossible à laisser, à fuir, à aban- 
donner, à remettre: — yôji, affaire difficile à 
remettre. 

sarlfenal, ki, stal, ku, ft&ft, a. Qui est 

différent de la réalité, simulé, feint, qui apparaît tout 
autre qu'il n'est ; qui est indifférent : — fitri wo surit, 
simuler. Syn. nanioe na. 

sarljft, Jft , s. Certificat de divorce (de la part 
du mari). Syn. bœnjô. 

sarikôbe, \ H U , s. Crâne. Syn. doku- 

sharikôbe, j no, bhabikotsu. 

sari-koshi, ^cjfl, a. Déjà fait, passé, d'au- 
paravant Syn. 8UOIN1SHI. 

sarin, $• Espèce d'étoffe damassée. 

* sarinagara, ^ ^ , Jj| Jfc , conj. Qnoique, 
cependant, nonobstant, néanmoins. Syn. kf.rk- 

DOMO, SttïKAHHI NAOARA, 8ARKDOMO. 

*sarinisbi, ^jfl, a. Passé, précédent. * 
Mort, décédé ; parti : — Meiji jû nen, dixième année 
de Meiji : — hito, homme défunt, trépassé ; parti. 
Syn. suGiNism, sabi-koshi. 

* sarinu beki, pj , a. Paraissant convenable 
à, propre à, capable de : — hito ga nai, il n'y a 
personne d'apte à. 

«ara, $g , $ , s. Singe : — mo ki kara ochiru 
(prov.), même le singe tombe de l'arbre. 3fc Un des 
douze termes du calendrier : — no toshi, l'année du 
singe. $ Division du jour, de 3 h. à 5 h. de l'après- 
midi. * Côté S.-O. : — wo kata, le Sud-Ouest 

jftt «. Un certain, quelqu'un: — kata 
yori tanomareta, j'ai été prié par quelqu'un de. 
Syn. arc. 

«ara, ££, a. Tel, semblable, ce, cette: — koto 
wa nai, il n'y a pas de chose pareille : — chûgi no 
hito de aru, c'est un homme d'une telle fidélité. 
Syn. BATô na, kayô na. 

Baru, s. Ville du Hokkaidô, chef-lieu de la 
province de Hidaka. 

* saru-aida, jjf (gj , adv. Tandis qu'il en est ainsi, 
en conséquence, c'est pourquoi. Syn. shikaru- 
aida. 



sarabia, s. (bot) Sauge officinale, 
sarnbô, s. Espèce de seau. 

* sarade, ]|f> t i. (litt main de singe) Intri- 
gant, rusé, touche-à-tout : — no ho, enfant toache- 
à-tout 

sarngaki, ». (bot.) Plaqueminier lotus (diospyroa 
lotus). Syn. mahboaki. 

sarayaku, f&|g, *• S 0 ** 6 «knse «omiqae, 

farce, comédie. 

sarugashikol, sbi, ko, §fe £ , a. Qui a une 

intelligence plus apparente que profonde ; coquin, arti- 
ficieux, dissimulé, Itabile à tromper: — kodomo, 
enfant trop rusé, fourbe. 

sarus;!, & Jt, s. Poteau auquel on attache le 
cheval à l'écurie. 

saruffutsuwa, s. (litt museau de singe) 

Bâillon : — wo Jtameru, bâillonner. 

sarubiki, £ , *. Mendiant qui montre un 
singe et lui fait faire des tours. Syn. barukawashx, 
sarutsueai. 

* sarn-hodo ni, % £g , conj. Ainsi, alors, donc; 
tandis que. 

sarnjie, f& y | , s. (Utt intelligence de singe) 
Ruse, tromperie, farce, finesse: — no hito, homme 
qui emploie de mauvais procédés. 

Syn. SARUBTKÔ. 

Baraka, Jg g J , s. Espèce de perroquet 

Syn. ômu. 

saruka, jft ^f> , s. Petit habit sans manches porté 
par les enfants pendant l'été. 

* sarukoro, fcg , ad a. Depuis quelque tempe ; 
il y a quelques jours. Syn. sakiooro, sendatte. 

sarukwan, f£ , s. Anneau qui tourne. 

sarumanaka, s. (b'tt œil de singe) 

Gros yeux enfoncés dans l'orbite. 

sarumaro, U & , *• Singe. 

saromata, HJ|,f. Caleçon. 

sarumaisu, *• Blagueur, bavard, babil- 

lard, sermonneur (pop.). 

saramatsnbue, ]g fi gjf , s. Cor de chasse. 

sarnmawashl, $g Jf) , s. Montreur de singe. 
Syn. baruihki. 

sarnmen, $g |f , s. Figure de singe. 

sarnmen-k wanja, 14 S 2 * » ( utt - j 6 * 1 * 
homme à face de singe) Surnom donné à HideyotkL 

saramoraobikl, gg Jg 91 » Peti * caleçon, pan- 
talon court 

* sarnmono, jfc Qj/ , s. Personne notable, remar- 
quable; homme brave. # Homme rusé, habile à 
tromper: ano hito wa nakanaka — da, c'est un 
homme très rusé. 

sarunaski, jftfg, s. (bot) Espèce d'aubépine 
(actimidia arguta). 

sarn ni, j& , adv. Quoiqu'il en soit ainsi, bien 
que, cependant, mais. Syn. boxkabu ni. 

sara ni yotte, adv. Cela étant ainsi, alors, par 
conséquent 

samnobori, f£ , 8. Action de grimper comme 
un singe. 

sarn-no-kosnikake, a. (litt ehalsi 

de singe) Espèce de champignon du genre famés 
voisin de l'amadou vie r (fomès glanootus). 

sar u-no-mak ara, f&fa, s. Espèce d'étoile de 
mer. 

sara-no-abiri, ^ ^Jj , s. Espèce de «g*** 
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«• (bot) lifcpêce de 
polypode (polypodium nipponicum). 

saruo, $ g , 8. (Hit. queue de singe.) Endroit où 
la tige du iftamisen est jointe à la caisse. 

sarnrlko, f$ ^ p , *. Intelligent comme nn 
singe, méchant et rusé, tricheur, fripon, trompeur. 
Syn. 8ABUJIK. 

sarnsnlbal, & £ Jg , 5. Théâtre de singes. 

sarusnberl, If Q Jf. , *. (bot.) Comme hyaku- 
jikkô. 

itarnfankal, , * . Celui qui lait danser des 
singes. Syn. sabumawabhi, sabuhjici. 

sara wa, jfc % , co/t/. Pour cette raison, en voici 
h raison. Syn. sbtkaru wa. 

sarawaka, g ^ , s. Espèce de comédie dérivée 
des iarugaku. 

sarayanagl, ]|0p, s. (bot.) Espèce de saule 
pleureur. 

* 0 saryaku, f£ B£ , *. Plan, projet, strata- 
gème ; arrangement, accommodement 

***** <h t S » *• (h°t.) Nom de différentes es- 
pèces de petits bambous. 

***** tM 1 a « Petit, fin, ténu (en coinp.) : — nami, 
petites vagues. 

* saaa, Jf , *. Vin de riz, sake (1. fém.). 

saaa, Onomatopée da brait de l'eau qui coule ou 
tombe goutte à goutte : mizu ga — to nagareru, l'eau 
coule goutte à goutte. 

sasa, interj. Allons, ça ! Syn. iza. 

* 0 saaa, £ St » *• Qualité de ce qui est petit, fin, 
ténu, insignifiant : — taru jiken de gozaimasu, c'est 
une affaire insignifiante. . Syn. wazuka. 

ne, <h S » * • ^ aie nne » rosée. 

Balai de bambou, 
t. Les deux caractères (-y- -9-) qui 
servent à représenter le nom d'une divinité bouddhi- 
que. Syn. KU8ABO8ATBD. 

ae, St» *• Appui. 

* m * ae * *• Petit vase de bambou pour 

mettre du «afti. 

sasae, ru, v.a. Conserver, maintenir, sup- 
porter, préserver: kuni wo — , préserver le pays: 
ikka wo — prendre soin d'une famille. 
Syn. tamotsu. 

sasae, ru, {}, jg, v.a. Obstruer, empêcher, 
arrêter, intercepter, boucher; défendre l'entrée: 
michi wo — , obstruer le chemin ; teki wo — , arrêter, 
repousser l'ennemi. Syn. bamataorku. 

J*' 1 9k ÊL 1 *• Champ de petits bambous. 

saaaganl, /J*K, s. Araignée (poét). 

* aasagashl, an, $|f , v.a. Couper menu, 
liacher : niku wo — , hacher de la viande. 

saaafe, gl 5 , a. (bot) Haricot, dolique ombellé 
(vigna sinensis). 

b «nage mono, Offrande, sacrifice, objet 

offert aux dieux. $ Présent fait à un supérieur. 

aaaage, rn, f$, jfô, v.a. Offrir, présenter. % 
Donner à un supérieur. # Élever, tenir en haut: 
tonaemono wo kami ni — , présenter une offrande au 
kanci : mitsugi wo — , payer le tribut : ryôte wo — , 
tenir les mains élevées : miteru wa gotostii (prov.). 
Syn. AGEitu. 

ri, 8. Roitelet du Japon. Syn. misosazai. 
al, 8, (ornith.) Bihoreau du Japon (nyeti- 
corax javanicus). 



sasamegoto, ^ Hf 

chuchotement à l'oreille, 



lî ftJJc » Petite araignée. 
Syn. kogumo. 

sasagnrl, JR, 8. (bot.) Espèce de petite 
châtaigne. 

sasataeri, $Qf fg , * . Ourlet, bordure : — wo toru, 
border, ourler. 

* 0 sasal, ïft £g|, 8. Qualité de ce qui est petit, 
minuscule, de peu d'importance, insignifiant : — na 
gen-in wa daûkekJewa wo shôzu, nue petite cause 
produit de grands effets. Syn. sasayaka, wazuka. 

aaaaknre, /J» g| , 8. Petite peau qui se détache 
à côté de l'ongle, envie. Syn. bakamtjke. 

aaaaknre, rn, v - n - Être délié, défilé, 

détordu ; se détordre : ito no saki ga — , le bout du fil 
se détord. 

* sasamaknra, g 8. Oreiller fait de feuilles 
de petits bambous ; action de dormir dans un champ 
de 8a8a. 

8. Secret dit à voix basse, 
Syn. basa yak u. 
sasamekl, kn, 5g£ R , v.a. Parler à voix basse, 
chuchoter à l'oreille de qqu. Syn. sasayaku. 
aaaamidori, s. Fruit des sasa. 
sasanaml, j§flj gfc , 8. Petites vagues, 
sasara, jg$j , s. Tube de bambou servant d'instru- 
ment de musique. & Balai de bambou. 

* sasarae-otoko, 4* ft 5/ 1 /J , *• Lune. 

* sasarainlsu, jf% $g , 8. Petit cours d'eau, ruis- 
seau. 

sasaraotodorl, fg^, 8. (ornith.) Pie-grièche. 
Syn. mozu. 

sasare, rn, |J W » v. pais, et pot. de sasu. Être 
percé, perforé, piqué ; pouvoir percer, piquer. 

saaarl, rn, JiJ , v.n. Être percé, perforé. 
Syn. TSUK1-TAT8U. 

aasarlndô, {EUH, s. (bot) Gentiane com- 
mune. ¥k Armes, armoiries formées de trois fleurs et 
de cinq branches de Hndô (famille des Minamoto). 

sasaao, rn, v. cous, de sasu. 

* 0 sasatsn, j£ , s. Examen, critique, inspec- 
tion : — sitru. Syn. bhxrabe, keksatsu. 

saaawara, jg , s. Champ de sasa. 
Syn. sasau. 

sasawari, ;fc|fifc, s. Empêchement, obstruction, 
obstacle, encombrement : michi ni — naku shite tûru, 
passer son chemin sans obstacle. Syn. jama, 

SAS HI* AI, SAWARI, 8AMATAOK. 

sasawari, rn, f$ , v.n. Être obstrué, encombré, 
empêché, intercepté, arrêté, interrompu : yubi ni kega 
wo shite tenarai ni — , j'ai au doigt une blessure qui 
m'empêche d'écrire : kagyô ni — , être gêné dans 
ses affaires. Syn. sawaru, bashi-au. 

sasayabn, f£ g , s. Fourré de bambous, champ 
de sasa. Syn. sasawara. 

sasayaka, £ $jQ , s. Qnalitô de ce qui est petit, fin, 
ténu, insignifiant Syn. isabaka, komaka, wazuka. 

sasayaka ni, ^ffl/J>, adv. Finement, en petits 
morceaux, faiblement. Syn. komaka ni, wazuka 
ni, chusaku. 

sasayakl, s. Chuchotement à l'oreille, 

voix basse. Syn. sasamegoto. 

sasayakl, kn, 3£ g} , v.a. Parler \ voix basse, 
à l'oreille, chuchoter. Syn. sasameku. 

saaayakl-grnsa, s. (bot.) Espèce de clianvre 
(abutilon avicenna). 

nasayn, ÎS S > «• Lavage d'un enfant nouveau- 
né dans de l'eau chaude additionnée de sake. 
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sasayarl, filT^, *• (bot.) Espèce de 11b 
(lilium japonicum). Syn. tamotoyuri. 

sase, ru, 45* S» v - caM *- de <uru * Faire faire, 
laisser faire ; causer : jï*ftt/t de sieru yori mo hito ni 

— ga yoi, il vaut mieux le faire faire à qqu. que de le 
faire soi-même : fukd na ko wa oya ni nangi wo — , 
un mauvais fils fait souffrir ses parents : watakushi 
ni sasete kiidasai, laissez-moi faire. 

Sasebo, |fe fij , s. Ville du Nagasakûken, port 
militaire et siège d'une préfecture maritime. 

sa*era<Hrasa, 3t W » *• (bot.) Armoise commune, 
herbe avec laquelle on fait le moxa. Syn. yomogi, 

SASHmOGUSA. 

* ° saseo, S , «. Dégradation, bannissement 
de la Cour ou de la capitale (hauts fonctionnaires) : 

— surUj bannir. 

° sasera, jft , a. Spécial, particulier, tel, de telle 
importance (touj. avec un v. nég.) : — byôki ja nakarô, 
je ne j>ense pas que ce soit une maladie de telle gra- 
vité. Syn. sAsioTÂRu. 

Mihl ; £$, Préfixe des verbes leur donnant un 
sens plus fort : sashi-dasu, présenter, offrir : sashi- 
totneru, arrêter, empêcher. 

sastal, Jifg, , s. (entom.) Iat ve de mouche, asticot 
sastal, , JiJ , 8. Action d'indiquer, de montrer 
avec la main. 3i Action de percer, de pénétrer, de 
ficher, de piquer. % Étui, fourreau, gaine : kiseru — , 
fourreau de pipe : jô — , boîte aux lettres. 

sastal, fff , 8. Corde pour enfiler les sapèqnes. 
Syn. zEMisAsm. 

sasbl, , 8. Instrument pour mesurer : kane 
— , mesure des charpentiers : kujira — , mesure pour 
les étoffes. Syn. monosashi. 

mslii, & Zf, , 9. Vase : aJmra — , huilier : mizu 
*— , cruche. 

sastal, |8j, 8. Suffixe numéral pour les danses: 
hito — odoru, exécuter une danse. 

sastal, fj , 8. Bambou taillé en biseau et qui 
sert à saisir du sucre ou des grains pour les examiner. 

sashl, fjg, 8. Transport au moyen d'un bâton 
tenu par deux hommes : — de ni wo katsugu, trans- 
porter des bagages à deux avec un bâton. 

nasbl, jgg , 8. Empêchement, obstacle. 
Syn. sashi-ai. 

sashl, sa, , |Q , v.a. Désigner, indiquer, mon- 
trer, se diriger vers: te de michi wo — , indiquer 
le chemin avec la main: nishi ye sashite iku, se 
diriger vers l'Ouest. 3fc Diriger son intention vers, 
faire allusion à: nani wo sashite iu no des a ka t à 
quoi faites-vous allusion ? 

sashl, sa, g} , v.a. Tenir ouvert : kasa xoo sashite 
ame wo yokeru, se préserver de la pluie en ouvrant 
son parapluie. 

sashl, sa, , v.a. Fixer, déterminer : nichigen 
wo sashite keiyaku wo mitstibu, faire un contrat à 
époque déterminée. 

* sashl, sa, 3|, v.a. Envoyer un messager : aru 
hito wo — , envoyer qqu. en message. 

sashl, sa, , v.a. Jouer (échecs) : shôgi wo — . 

santal, sa, , v.a. Porter : koshi ico — , porter 
une chaise (à porteurs). 

sastal, sa, jg, v.a. Soulever avec les mains: 
ishi wo — , soulever une pierre. 

sashl, sa, Jj£ , v.a. Mesurer avec un instrument : 
tammono wo — , mesurer une pièce d'étoffe. 

snslil, sa, Jg, v.a. Joindre, fabriquer: tebako 
wo — , fabriquer des boîtes. 



sastal, sa, , v.a. Pousser à l'aide d'un bâton, 
d'une perche : sao de fane wo — . 

sastal, sa, gft, v.n. Briller, éclairer; pénétrer à 
l'intérieur : tsuki ga sasu, la lune brille. 

sastal, sa, jg , v.a. Ajouter, mêler : ai ni betti wo 
— , ajouter de la couleur ronge à l'indigo. 

sastal, sa, jft , v.a. Passer à quelqu'un : sakazuki 
wo — , = une coupe. 

sastal, sa, JH , v.a. Prendre avec un bâton : sao 
de tari wo — , prendre des oiseaux avec un bâton. 

sastal, sa, , v.n. S'imbiber dans, s'infiltrer, 
pénétrer dans : nuno ni mizu ga sasu, l'eau s'imbibe 
dans le linge. 

sastal, sa, , v.a. Verser nn liquide : oyuwo 
— , verser de l'eau chaude : budoshû ni mizu wo — , 
verser de l'eaa dans le vin. 

sastal, sa, -g , v.a. et n. Mettre dans, appliquer, 
étendre : nie g im tri wo — , injecter nn collyre : kikai 
ni abura wo — , huiler une machine, i Donner: 
tekin wo — , donner de l'argent de la main à h 
main. 3? v.n. Monter : sMo ga — , la marée monte. 
9|f Pousser, germer : urne no ki ni eda ga — , les bran- 
ches du prunier poussent 

sastal, sa, $lj f[ , v.a. Percer, transpercer, en- 
filer, pénétrer de part en part : katana de nodo wo 
— , se percer la gorge avec un sabre : todome wo — , 
donner le coup de grâce, achever son ad remire 
blessé en lui transperçant la gorge. 

sastal, sa, g , j$| t v.a. Piquer ikaga — , le mou- 
stique pique. Enfiler, passer au travers de. * 
Coudre, piquer, broder: ami wo — , faire un filet: 
tatami wo — , tresser une natte. 

sashl, sa, (g, v.a. Fermer: to wo — , fermer 
une porte. 

sastal, sa, % , v.a. Porter, garder ; katana wo 
— , porter un sabre à la ceinture. 

sastal, sa, j$ , v.a. Insérer : e wo hon ni — , insé- 
rer des images dans un livre. $ Planter en terre: *t 
no eda wo — , planter une branche d'arbre en terre. 
*fr Piquer dans les cheveux : kanzashi wo atama m 
— , piquer une épingle dans les cheveux. 

sashl, sa, £f , v.a. Laisser, omettre (dans les 
verbes composés) : hon wo yomi-sashite asobi ni yuku, 
aller s'amuser sans avoir achevé de lire le Une: 
shigoto wo shi-sashite ofat, laisser l'ouvrage inachevé: 
hanashi wo kiki — , ne pas écouter la conversatkm 
jusqu'au bout. Syn. amasu, nokosu, shi-koiosu. 

sasbl-as;era, ^ _fc f $£, jft, vu*. Élever, m* 
lever : vppyô no kome wo katate de — , soulever un sac 
de riz d'une main. 3? Offrir, donner (hon.) :ochavo 
iashùagemasliô ko, vous oflHrai-je une tasse de thé ? 

sashkal, *. Obstruction, interruption, 

empêchement, obstacle, opposit : on : kyô wa — gaatU 
ikaremasenu, aujourd'hui ayant un empêchement je ne 
puis aller. Syn. sàsbxtsukàe, sahatage, bawakl 

sashl-al, nn, jg ^ , v.a. Se heurter, se rencon- 
trer par hasard : totsuzen ni tochù de tomodachi m 
— , rencontrer par hasard un ami en route. * Être 
obstrué, empêché, bouché, embarrassé, être en conflit: 
kyô wa — , aujourd'hui j'ai des empêchements. 

sashl-astal, 3jg jj! f s . Action de marcher bot h 
pointe des pieds : — de aruku, marcher sur h pointe 
des pieds ; marcher doucement : nuki-ashi —, action 
de marcher à pas de loup. 

sasbl-atarl, H , adv. À présent, mwinteninti 
pour le moment: — yoi kangae mo soi, posrle 
moment je n'ai pas d'idée : — ja nai\ ce n'est pu 
pressé poor le moment 
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sashi-atari, rn, g » VJL Arriver, avoir lieu 
au moment voulu, juste au moment : — nan gi, malheur 
gui m'arrive juste maintenant : sashi-ataUe komaru, 
je suis embarrassé maintenant: tashi-atatte yôji ga 
nai t je n'ai rien qui me presse pour le moment. 

sashl-ate, m, Jf , v.a. Appb'quer un objet à 
un antre, toucher : sashi-aiete gorati, comparez. $ As- 
signer, allouer, partager entre : go jû yen no gekkyù 
wo — -, allouer des gages de cinquante yen par mois. 

sashlbnta, -g 2Ï , s. Couvercle, trappe. 

Syn. OTOSHTBOTA. 

sasbi-ehiirae, m, v.a. Se transpercer 

mutuellement : oyako ga sashi-chigaete thisu, le père 
et le fils s'étant transpercés mutuellement sont morts 
tous les deux. 

sasbl-dashi, sa, -g $ , v.a. Faire sortir, mettre 
en évidence; expédier, envoyer; offrir, douuer: 
nimotsu wo — , expédier des bagages. 

sasbi-dasbi-nin, £ A» Expéditeur. 

saslil-de, ado. A deux, ensemble: — sake wo 
nomu, boire du vin = : — ni wo katsuga, porter les 
bagages =. 

sashl-de, rn, jg & , v.n. Se mettre en avant ; 
être vantard, présomptueux, s'introduire importuné- 
ment. Syn. de-suoiru, db-shabaru. 

««•hl-deffucbl, =g JB P , *. Interruption de la 
conversation par un mot inopportun. 

sasbideuiouo, j£ tfj # , *• Oélni qui se met 
toujours en avant, présomptueux, fat, intrus. 

sasbt-e, jf £ , «. Image dans un livre ; 

illustration. 

saahJg-aml, =g ^ , 5. Ordre écrit de se présenter 
aux autorités, citation. Syn. mbshtjO, yobidashtjô. 

/£, 9. Equerre en /&èK 
métal des charpen- v^^^v 

tiers. Syn. itAOAin- jQr 
gaxb. r. ^^s. 

H, «. Instigation, >^>w 
excitation, sugges- 
tûm, sollicitation, in- 
dication. Sosliigane. 

Syn. QDATE, 8A8HTZU. 

saMblgane, £g , s. Arrhes, argent laissé en 
dépôt 

wMlilgasw, 35 £ , *. Ombrelle. Syn. kabakasa, 

TEGABA. 

•aahlffafta, $g , *. Rectangle. 

saablff«, 3| ^ , *. Diverses couleurs ; poil bigarré. 

saablffarai, mn, Avoir les yeux 

remplis de larmes, être sur le point de pleurer. 

saabl*nsbl, s. Peigne piqué dans la 

chevelure. 

sashl-ff asiirl, jg fg , 8. Médicament que l'on 
injecte, spécialement dons les yeux ; collyre. 

•asbi-bagi, gu, , v.a. Dépouillor, détrousser, 
éventrer. 

saahl-hanaml, ma, |£, v.a. Piquer, placer 
entre, insérer : e wo hon m — , insérer des images 
dans un livre : hon wo ude ni — , porter un livre sous 
le bras. 3£ Embrasser, chérir ; garder au cœur : kokoro 
ni ikon wo — , garder de la rancune dans le coeur. 

naablblblkl, jUtfi *• Répercussion, influence, 
effet: honnen no sut gai wa beika ni — ga Mai, les 
inondations de l'année n T ont pas eu d'influence sur le 
prix du riz. Syn. kikyô, kakawahj-ai. 



sasblhlbikl, ka, v.n. Se réper- 

cuter, influencer, agir sur, affecter. Syn. eikyô 
subu. 

■ashlbikae, |j $fl, b. Réclusion pour crime 
(sommai). Syn. enryo, kinshin. 

sasbi-blkae, rn, $g , v.a. et n. Enfermor ; ôtre 
enfermé pour crime : zainin 100 rô ni — , emprisonner 
un criminel. H* Être réservé, s'arrêter et attendre : 
robô ni tashi-hikaete matsu, attendre assis sur le bord 
du chemin. 

snsbl-blki, -g 3| , 8. Montée et descente : shio 
no — , flux et reflux de la mer : netsu no — wo thin- 
satsu sunif examiner l'apparition et la disparition do 
la fièvre. Syn. mcra-iu. 

sasblhiki, Jq , s. Balance d'an compte : kyU- 
kin no maegari wo — ni sitru, déduire des gages 
l'argent déjà avancé. 

nasblhlkl, ko, -g *j| , v.a. Diminuer; faire la 
balance : kanjô wo — . 

sasbi-ldasbl, sa, Jgg flj , v.a. Comme sashi-dasu. 

sashl-lderu, isara, |$ flj , v.n. Se mettre en 
avant, agir avec présomption, s'immiscer dans. 

Syn. 8ASHI-DA8U. 

sasbl-ire, \ , 8. Action de faire parvenir des 
secours à un prisonnier. 

Banni-ire, ra, •§$ ^ , v.a. Mettre dans, placer à 
l'intérieur de ; remettre, donner : kaban no naka ni 
kane wo — , mettre de l'argent dans un sac. $ Faire 
parvenir des secours à un prisonnier : kami no ynru- 
8hi wo cte t rônin ni tabemono wo — , avec la permis- 
sion de l'autorité faire parvenir des aliments à un 
prisonnier. 

SAshl-lremoiio, A 1 *• Secours envoyés à 
un prisonnier. 

saanl-lrl, rn, g£ \ , v.n. Pénétrer, entrer : trnki 
no kage wa modo ni — , la lumière de la lune pénètre 
par la fenêtre. Syn. ikikoxu. 

sashi-lsogl, gu, £g £t , v.n. Être pressé, se pres- 
ser, avoir hâte, se précipiter. Syn. moou. 

aaahlj ie, # f& , s. Idée, moyen, manière de 
faire, plan, tour d'adresse que l'on a appris d'un autre. 

Mishl-kae, ra, , v.a. Substituer, éclianger, 

changer. Syn. toki-kakrcj. 

saMhi-kakari, ^^f t ado. Pour le moment, 
juste à présent, en ce moment Syn. sasiu-atari. 

sashi-kakari, ra, jg ^ , v.n. Être près de, 
approcher ; être au-dessus de : gtoanjitsu ni — kara, 
tabi ye derarenu, comme le premier de l'an approche, 
je ne puis partir eu voyage : — ydji, affaire urgente. 
4? Réclamer de l'attention, des soins. 

sashi-kake, , s. Construction ajoutée à 

une maison pour l'agrandir: tashi-kakeya, id. : — 
wo suru. 

sashi-kake, rn, {g , v.n. Tenir une ombrelle 
au-dessus de la tête de quelqu'un pour le préserver 
de la pluie ou du soleil : tuhiro kara higasa wo — , 
se tenir derrière et étendre un parasol au-dessus do 
quelqu'un. 

sashl-kamae, -g $g , t. Souci, anxiété, soin, 
précaution, préoccupation : watakushi ni — wa nai, 
cela ne me concerne pas. 

sashi-kamae, rn, SI » v - a - Avoir soin de, 
faire attention à, être préoccupé de. Syn. kama- 
eru. 

sashi-katainari, rn, -g @ , v.n. Être consoli- 
dé, durci, affermi. Syn. xatamabu. 

Mashi-katamc, rn, jgg g , v.a. Consolider, af- 
fermir ; fermer, attacher, fixer solidement 
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sashikt, î$*Btt Bouture, action de faire des 
boutures. 

sasbikla, <§fc , 8. Argent avancé, ]>artie d'une 
somme due payée d'avance ; paiement d'un reste de 
dette. 

sasbiko, JfclJ -p. , 8. Habit épais et piqué, 
sasblbobata, fë/J*£t, s. Petit drapeau porté 
sur le dos. 

gashl-koiae, ru, jft ff , v.a. Fermer, assujettir 
solidement: mon wo — , fermer solidement la porte. 

Syn. BA8UI-KATAMERU. 

sashl-kooii, jg| J£ , g. Action de s'immiscer 
dans, de pénétrer, d'entrer à l'intérieur. % Crampe, 
convulsion : mime no — de tamaranai, souffrir beau- 
coup de crampes d'estomac. 

sashi-kooil, ma, v - a - et n - Pénétrer 

dans, s'introduire, transpercer: taiyd no kôsen ga 
modo kara — , les rayons du soleil pénètrent par la 
fenêtre. £ Avoir des crampes, des convulsions: 
mune ga sashi-konde kuruthii, souffrir de crampes 
d'estomac. 

sasb 1-korosbl, su, fi] , v.a. Tuer en perçant, 
transpercer. Syn. tbuki-korosu. 

saahi-koahi, su, jffi> v > a - Dépasser, devancer, 
venir (pour liabiter), passer par-dessus. # Envoyer, 
faire parvenir (se dit d'uu tiers) : hôyû ga tcgami wo 
sashikoshita, mon ami m'a envoyé une lettre. $ Né- 
gliger, laisser inachevé: shigoto wo — , laisser Bon 
ouvrage inachevé. 

sasbi-koml, mil, } vji. Être ému jusqu' aux 

sasblffunaJ, ma, j larmes ; avoir les larmes 
aux yeux. Syn. namidagumu. 

sosbl-kuwae, rn, -g JUJ » Ajouter à. 
Syn. kuwaeru. 

sashl-manekl, ko, Jg , v.a. Appeler, faire signe 
de venir : te wo motte — , appeler en faisant signe 
avec la main. 

sashlmi, M M > & W > *• Poisson cru coupé 
eu tranches minces : — bôcJtô, couteau avec lequel 
ou coupe le poisson en tranches minces. 

sashlmijcu, jjt , jj; , s. Eau qui coule d'ail- 
leurs dans un puits ; infiltration ; affluent. 

aasbluio, adv. Ainsi, si, autant, d'un tel degré : 
— no takelti hito mo t$ui ni taoreta, tout courageux 
qu'il était, cet homme est enfin tombé. 

sashimofraHn, 3£, s. (bot.) Armoise, herbe 
dont on fait le moxa. Syn. yomogi. 

sasbioiouo, $lj tfa , 8. Broderie. 

sashlmono, » *■ Petit drapeau porté sur 
le dos. 

sasblmouo, J§ Jj$f , 8. Menuiserie, ébénisterie. 

sasbimouosbi, $Jg tfa ffi , s. Menuisier, ébéniste. 

sasblmoooya, g tfo Jg , 8. Menuisier ; boutique 
de menuisier. 

sasblmoooaalka, |g $\ X i *• Ouvrage do 
menuiserie, d'ébénisterie. 

sasbl-motsare, 3££i> «• Imbroglio, complica- 
tion, dissension, trouble, embarras, difficulté, mal- 
entendu, désaccord, brouille. Syn.- motburk. 

sasbi-motsare, ra, {jj , v.n. Être embrouillé, 
mélangé, compliqué ; être en désaccord : kami no ke 
ga — kara Jauhi de tokenai t il a les cheveux 
tellement embrouillés qu'on ne peut les démêler avec 
lo peigne: giron ga sashimotswete JccUuron ga 
tsiihimascnu, la discussion s'embrouille et on ne 
peut eu tirer aucune conclusion. 

sashl-raukal, JrJ , 8. Action d'être en face ; 
liât de deux personnes qui sont en tête-à-tête: — 



nite Iiana&u, parler face à face : — de §ake wo nomu, 
boire du vin en tête-à-tête. Syn. kaxxmukal 

sashi-mukai, as, , v.n. Être visa-vis, 

face à face, être tourné vers. - Syn. KÀtx-mrcAfl, 

MUKAU. 

sashi-make, ra, £ |ÔJ , v.a. Envoyer vers, ex- 
pédier, tourner vers: tsukai wo — , envoyer an 
messager à qqu. Syn. mukkru. 

sashl-makl, g| |ty , adv. A présent, pour le 
moment, à l'instant, maintenant Syn. sashi-atakl 

sasbl-maki, ko, $J , v.n. Etre en face, se 
faire face, être vis-à-vis, être tourné vers. 

sashlaabe, 8. Vase pour faire ebanffer 

le sake. 

sasblnawa, HH, «. Corde pour attacher les 
chevaux. & Corde dont les agents de police se 
servent pour attacher les criminels. Syn. sasrt- 
ZUNA, toutnawa, hayanawa. 

sashlal, =g ttf , 8. Bagage, fardeau porté sur ks 
épaules avec un bâton. 

aaabialaal, £ ||, g. Action de porter no far- 
deau à deux sur l'épaule, au moyen d'un bâton. 

aasblnioal, an, g , v.cu Porter un fardean à 
deux sur l'épaule, au moyen d'un bâton. 

sashlnosokl, ku, j§| £ , v.a. Regarder par nue 
ouverture ; regarder furtivement, à la dérobée. 

sashluaki, $J Jf, s. Long pantalon de soie 
autrefois porté par les nobles. 

sashi-oki, £ , 8. Action de laisser de côté, 
de laisser pour un moment ; abandon : — ni 8vnu 

sasbl-oki, ku, -g$ £ , va,. Laisser, abandonner, 
mettre de côté, remettre, quitter: ilribarak* kmo 
hanashi wo 808hi-oite, laissant pour un moment ce 
sujet 

sashi-okari, ra, -g Jg , v.a. Envoyer, expédier. 
Syn. okuuu. 

sashl-osae, =g ff , s. (lég.) Saisie chez un débi- 
teur insolvable. 

sashl-osae, ru, g| ff , v.a. Saisir, retenir, res- 
serrer, restreindre : dôgu wo « — , saisir les monUea: 
dorobô wo — , arrêter un voleur. 

ftasni-osae-mono, g| ff $jf , a. Objet saisi, 
sashlryù, jR- , s. Sabre gardé pour l'usage de 

qqu. : — no katana. 

sasbl-saba, gg, f. Maquereaux ouverts par k 
dos et salés. 

MMhl-semari, ra, =g jj| , v.n. Être réduit à l'ex- 
trémité, être pressé', être poussé par la nécessité, 
la violence, la souffrance, la difficulté : bimbô ni — , 
être réduit à la pauvreté : kwrasln ni — , vivre difficile- 
ment : jikan ni — , être pressé par l'heure : shinlai 
— , être embarrassé pour sortir d'une difficulté. 

Syn. 8EMABU. 

sasbl-shlo, H )$j , 8. Flux, marée montante. 
Syn. AGK-smo. 

* sasbl-shirUoke, ra, vjl Laisser 

s'échapper, laisser s'éloigner. 

sasbitaru, g ^ , a. (avec un v. négai) Spé- 
cialement granàV grave, considérable, important: — 
koto mo nai t ce n'est pas une affaire si importante: 
— byôki ga nai, ce n'est pas une maladie bien grave. 
Syn. sAiiono no. 

sasbl-tat«, ra, j| £ , v.a. Envoyer, dépêcher: 
thokan wo — , envoyer une circulaire : jiMbiJky*** 
ico — , dépêcher un envoyé spécial. 

sashite, $g jjg , adv. (avec un verbe nég.) ftf" 
tieuhèrement, spécialement, très: — omoê hi rm* ** 
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nakatta, ce n'a par été fort intéressant : — toaruku 
mo nai, ce n'est pas très mauvais. 

sasbi»toine, s£ jt > *• Action d'arrêter, de sus- 
pendre ; empêchement, restriction, interdiction. 

sashl-tome, ru, jg ifc , v.a. Interdire,, arrêter, 
empêcher, restreindre, défendre, intercepter, obstruer : 
eigyv wo — , empêcher qqu. de continuer son com- 
merce. 

saahl-tomenln, g jtÀ» *■ Exécuteur d'une 
sentence par laquelle on défend, arrête ou prohibe 
quelque chose. 

sashl*t6alii, su, fi] JJ, , v.a. Transpercer, percer 
de part en part, faire passer an travers de : ito \co 
hari no ana ni — , faire passer le fil par le trou do 
l'aiguille. Syn. tcuxi-tôsu, tsuranuku. 

sashi-tsugi, gu, £g , v.n. Venir après, suivre, 
succéder. Syn. atotsuou. 

saahi-tsukae, ^S^t, s. Obstruction, empêche- 
ment, embarras, difficulté, objection : kyô wa — ga 
atte korarenai, aujourd'hui j'ai un empêchement et 
ne pourrai pas venir: kwashi ni — nashi, vivre 
sans difficulté : yoshite mo — ga fiai, je ne vois pas 
de difficulté à ce que vous cessiez. Syn. sawari, 

8AMATAOE, KOBHÔ, SASAWAIO. 

saaiil-isnkae, ru, v.n. Être empêché, 

arrêté, interrompu, embarrassé, obstrué: kyùyô ni 
— , être arrêté par une affaire urgente : kane ni — , 
être à court d'argent*. 

sasiii-taukn wask 1, su, v.a. Envoyer, 

dépêcher : thisha wo — , envoyer un messager. 

MwhMinke, -j£ jf , s. Poussée, coup, estocade. 

sashMsake, ru, ff , v.a. Pousser contre ; 
fixer à. 

sashi-iaumari, ru, Jg , v.n. Être réduit à 
l'extrémité, être serré, pressé par les circonstances. 

sashltsume-hikltsunie, g gg g[ gj£ , loc. adv. 
Rapidement, sans discontinuer : — itateru, lancer des 
traits sans discontinuer. 

saafcitso-osaetsu, jg £0 , loc. adv. Eu faisant 
circuler à la ronde (la coupe de sake). Syu. ken- 

SHÙ. 

saahL-tauraniikl, ku, £g J£, v.a. Percer, trans- 
percer, percer de part en part : katana de te wo — , 
se transpercer la main avec un sabre. Syn. tsuha- 

KUKU, 8A8HT-TÔSU. 

sashl-utsunankl, ku, "g -JjJ , v.n. Tenir la lôto 
baissée, regarder à terre. 

sasfci-watasbl, jg| WL » (S S) * «• Largeur di- 
recte, ligne transversale ; diamètre : kawa no — han- 
miclU de aru, la largeur de la rivère est d'à ne demi- 
lieue en ligne droite. Syn. cuokkei, watari. 

aaahi-yanie, ru, £$ jfc, v.n. Cesser, s'abstenir 
de : sake wo — , renoncer au sake. 

sashl-soe, 8. Le plus petit des deux 

sabres portés par les samttrai. 

sashlau, |g | , , *• Ordre, signal, com- 

mandement, instruction, direction, ordonnance: — 
surUj donner des instructions : — ni shitagau, obéir 
à un ordre. Syn. oeji, bhttci, meiiœi, sahai. 

■aihlxnme, =g Jjf , adv. A présent, pour le mo- 
ment. Syn. BASttcrruia, sashi-atari. 

sashlsu-sbftkeii, H tt * » «• Billet à ordre * 

* ° sasho, jj m , (ihirabe-terasu) 8. Critique, 
comparaison, examen : — iitru. Syn. arma suhu. 

* ° sasho, , 8. Annulation, abolition, sup- 
pression: han no kinsaUu wo — lunt, supprimer 
le papier-monnaie émis par les daimyô. 



° sasM, g , 8. Qualité de ce qui est petit, peu 
important, de peu de voleur : — nagara o age-môshi- 
masu, quoique ce ne soit pas grand'chose je vous 
l'offre. Syn. shôshô, wazuka, isasaka, sukobhi. 

O sashoben, s. Secrétaire de rang 

inférieur dans l'aucien Daijôkwan. 

sasho su ru, f£ J$ , v.a. Déclarer un faux nom. 

* ° sashô suru, {& H , v.a. Louer, exalter, van- 
ter. Syn. hoxeru, homb-soyasu. 

* ° sastau, ;£ ^ , (hidarûte) 8. Main gauche. 

Snahtt* tfe JH» *• Nom chinois de la province 
de Sado. 

* 0 sashutsu suru, g ffl , v.a. Examiner et 
trouver. Syn. mi-idasu. 

sasof , on, §j| , v.a. Inviter à accompagner, sol- 
liciter, persuader, séduire, tenter : tomodachi wo ta- 
sotte Tôkyô ye iku, j'invite mon ami à venir avec moi 
à Tôkyô : aku yori zen ni — , engager quelqu'un 
à mire le bien et à abandonner le mal. Syn. iza- 

NÀU, YUIN SURU. 

sasoi-dashi, su, gg , v.a. Inviter à sortir, 
tenter, persuader de sortir: iki-gake ni tomodachi 
wo — , inviter un ami eu passant. Syn. obiki- 

DA8U, TSURE-D A8 U . 

°sasoku, s. et adv. Qualité de ce qui 

est rapide, prompt, urgent ; rapidement, vite : — no 
chie, esprit vif : — no hentô, réponse immédiate. 
Syn. 8A8SOKU, bokuza. 

* ° sasoku, £ JË i {hidari-ashi) s. Pied gauche. 

* ° sasoku, £ $f , (hidaribata) 8. Côté gauche. 

* °sason, ^>i^ f 8. (zooL) Espèce d'holothurie, 
vulg. concombre de mer. 

° sasora, 9 JIB • *• Uu des sept encens em- 
ployés pour le kô-awase ou le kôdô. 

sasoral, au, ^ £| , v.n. Hôder, aller çà et là, 
aller à la dérive. 

sasori, fa , s. (zooL) Scorpion. 

sasoware, ru, 5$ g| , v. pas*, et pot. do sasoit. 
Être invité, induit a, persuadé, tenté, sollicité ; pou- 
voir inviter, persuader : akitma no yûkan ni — , être 
tenté par le démon. Syn. izanawarehu. 

gansa to, + , adv. Rapidement, promptemeut, 
vite, en liâte : — aruku, marcher en ltâte. 

Syn. HAKI-IIAKI, HA Y AKU. 

* ° sassatou, + , «. Clarté, distinction, pers- 
picacité. 

* ° sassatsu to, flft ♦ , Onomat du bruit produit 
par le vent qui souffle violemment : — kaze ga fnkit, 
le vent souffle violemment 

samharl, ru, v.a. Pour nasari, m, (t. 

vulg.) : mi — , voir : ki sasshare, venez. 

* ° sasakl, jJJ- , 8. Livre, volume. 
Syn. tojihon. 

sasskl, , 8. Conjecture, observation ; considéra- 
tion ; sympathie, commisération. 

sassbl, snru, v.a. Conjecturer, observer, 
percevoir, connaître, considérer : kuni no arisama wo 
— ni wa, à en juger par l'état du pays. Jft Sympa- 
thiser avec, avoir compassion de : go byôki no yoshi 
o sasshi mô8hima8u, je compatis à votre maladie. 

* ° sassho, U flf » (koroshùkizutaukeru) 8. Per- 
sonne, tuée ou blessée: — no kazu wo ihiraberu, 
examiner le nombre des tués et des blessés. 

Sassho, g| Jfl , s. Nom chinois de la province 
de Satsipna. 

°sassoku, adv. Rapidement, prompte- 

meut, vite, sur le champ, à l'instaut, en hâte : 
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Sosumnta. 



oide nasai, venez vite : — ike, pars à l'instant. 
Syn. bukiyaka ni, sugusaha, sugu ni. 

sara, SUS» *■ Bâton fourcha qui supporte la 
perche bot laquelle on fait sécher du linge. 

sasnga, -g Jj , s. Petit couteau de poche. # 
Boucle. 

Mwnga, tiffi, Jg, /fîigf, a. et conj. Tel, de 
telle sorte, ainsi, quoiqu'il en soit ainsi ; comme on 
le pensait ; néanmoins, cependant, tout qu'il soit : 

— no Nikkô de mo atsui, même à Nikkô, il fait chaud : 

— ni takeki mononofu mo, quoique ce soit un si brave 
guerrier : — no Tama wïo, quoiqu'elle s'appelle Tama : 

— no yûshi mo odoroita, tout brave qu'il est, il a été 
surpris : — wa kare de an*, jitsu ni umaku yatta, û 
a bien réussi comme on s'y attendait Syn. siu- 

KASUOA, 8A8IHMO, MA BASA. 

sasn-mata, JfiJ Jg , *. Instrument 
en forme de fourche pour saisir les 
criminels, v. 

sasnnomi, f|J JJ , *• Ciseau de 
charpentier on de menuisier. 

* sasuuo-miko, 2K iC » 8 - Sor- 
cière ; diseuse de bonne aventure. 

«tasnrae, ru, *) flft (g , v.n. Vaga 
sas a rai, au, J I 
et là. 

sasuraibito, » jg \ , *. Homme 
errant, vagabond, rôdeur. 

sasural-otoko, fift , «. Lune. 

Syn. SASUBAE-OTOKO. 

sasnreba, jfe , conj. S'il en est 
ainsi, puisqu'il en est ainsi, dans ce cas, 
ainsi, alors. Syn. biix&areba, barkba. 

sasurl, $g , 8. Concubine, maîtres- 
se. * Masseur, masseuse. 

gasurl, ru, Jg, v.a. Frotter, caresser, toucher 
avec la main ; masser : senaka wo — , frotter le dos. 
Syn. K08URU, naderu. 

° sa ta, Jj> fée > *• Instruction, ordre, communica- 
tion, message du gouvernement ou de l'Empereur: 
seifu kara no — wo ukeru, recevoir des instructions 
du gouvernement : — ni oyobu, id. 3(6 Jugement, déci- 
sion. # Rapport, rumeur, bruit, nouvelle : yo no — , 
la rumeur publique : shibaraku — ga nakute shimpai 
shimashita, ne recevant pas de nouvelles depuis long- 
temps, j'étais inquiet : jigoku no — mo kane shidai 
(prov.), môme les décisions de l'enfer * dépendent de 
l'argent: go busata itashimashita, je suis resté 
longtemps sans vous donner de mes nouvelles. 

* ° satan, *j| , s. Soupir, lamentation, gémisse- 
ment : — suru, soupirer : — ni taezu, être suffoqué par 
les gémissements. Syn. tansoku, naokki, bakrbi. 

* ° Satan, g. Action d'aider quelqu'un; 
action de devenir ami, allié, confédéré : — suru. 

Syn. MIKATA. 

na tan, *. Diable, démon. 

* 0 satchl, g£ $H t (shirabc-shiru) 8. Conjecture : 
— suru. 

•°Satcbo, HIÈ» *• Satswna et Nagato (des 
deux premiers caractères chinois de ces deux noms). 

sate, ff , adv. et interj. Alors, ainsi donc, et. * 
Exprime la résolution, la surprise : — ikimashô ka, 
allons, partons-nous ? 

* 0 satel, g Jg , (shirabe-sadameru) 8. Examen 
et décision, revision : — suru. 

* 0 satei-an, s. Projet examiné et ap- 
prouvé par une commission : yosan — , = du budget 

satc-koso, flf, interj. A ce compte, alors, 



* © i 



s'il en est ainsi; exclamation de surprise, de déci- 
sion : — yulti gafuUe kita zo t oh ! voici que la neige 
se met à tomber. 

sate-mata, flf X , ado. De nouveau, ensuite ; em- 
ployé comme transition pour passer à un autre sujet 

sate-mo, fff , interj. Oh! hélas! estee possible? 
vraiment. 

0 saten, £ jg , s. Maison où l'on boit du thé. 
Syn. chaiose. 

* 0 saten, f| , (hidari ni megwu) s. Action 
de tourner à gauche : — suru, 

* 0 saten, gQ, i. Examen, critique, jugement: 
— suru. Syn. shtbaberu. 

sate-okl, kn, ff fg , v.a. Laisser de côté, né- 
gliger, ne pas mentionner : kono hanashi wo thiba- 
raku sate-oUe, laissant un instant ce sujet de côté. 

sate-aate, f£ + , interj. Exclamation de sur- 
prise, de résolution, de douloureuse impression: — 
kanashii koto da, ah ! quelle triste chose : — mkw 
yatsu daj oh ! quel mauvais drôle ! Syn. bats-mo. 

satewa, adv. et conj. Alors, si cela est ainsi, et 

sato, Jg, fg, HEJ|, s. Village natal, maison 
paternelle; village, hameau; lieu habité, cultivé: - 
ye yuku, aller à son village natal : ko wo — ni yaru> 
mettre un enfant en nourrice : furu — t pays natal 
* Lieu de prostitution : iro — , lieu de débauche. 

* °sat*, & ®, s. Différence, distinction: mono 
ni tashô no — ga aru, il y a plus ou moins de 
différence entre les objets. Syn. sabbibu, kcbstou. 

0 sato, |)j 1 , s. Sucre : shirozatô, = blanc: kôri- 
zatô t = candi : bôzatô, = en pain. 

**> S » ( cha n ° y») *• Infusion de tlié. 
% , s. BoniUoire pour le thé. 
Syn. CHAGAMA. 

satobanare, *. Lieu désert, triste, soli- 

taire, sauvage. 

satobi, ffl |K , 0. Qualité de ce qui est vulgaire, 
grossier, campagnard, rustique. 

* satobi, bu, ffl, twi. Être rustique, viilgsire, 
campagnard, grossier. 

satobl-kotoba, g |§, s. Langage vulgaire, 
commun ; style de la conversation. Syn. 20x000. 

satoblrakl, MBB» Première visita d'une 
nouvelle mariée à ses parents, premier retour à is 
maison paternelle. Syn. batogaxrx. 

* satoblto, SA»*- Paysan, campagnard, vil- 
lageois, indigène. 

satobô, g JtJ , 8. Pi'opriétô des bonzes dans un 
village. 

satobnchi, MUfelf » «- Bation de ris payée 
pour un enfant en nourrice. 

sato-dairj, M g , «. Logement de l'Empereur 
lorsqu'il est hors de son Palais. Syn. karouya. 

satMaikon, f^gg, s. (bot) Betterave. 

satodol, kl, shl, kn, g jg, a. Éloigné de i« 
ville, retiré, désert, solitaire. 

satodonarl, MB»*- Village voisin. 

satavaeri, fg, s. Première visite d'une 
nouvelle mariée à la maison paternelle. 
Syn. satobiraki. 

satogarasn, ffi J8 » Corbeau qni vit anprèfi 
des maisons. 

satog'o, Ji^, *. Enfant en nourrice. 

sato«okoro, jg £», *. Nostalgie, mal do ftJB-* 
— ga tsuku, être pris de nostalgie. 

satol, ki, »hi, kn, |g, a. Intellig«* ^ 
perspicace. Syn. kashikoi, hatbuios iO» m**" 4. 
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Jl^p, s. (bot) Golocase des anciens 
(colocassia antiquorum). Syn. imo. 
sait-ire, *• Sucrier, 

satokagura, ^ lt Sf » *• Danse exécutée de- 
vant les temples Bhintoïstes à certaines fêtes. 

•ato-kata, Sjjf, *• Maison des parents de 
l'éponz ou de l'épouse : — no shinrui. 
° satokel, {$Mfgf , *. Saccharimètre. 
satt-klbl, -H" K , «. (bot) Canne à sucre, 
•atokko, £ 0. Enfant en nourrice. 
Syn. 8AT0GO. 
HaM-komo, Rjg, *. Eau sucrée, 
aaté-mame, f$ ffp g, s. Pois ou haricots grillés 
et recouverts de sucre. 
sat*-mlt«ii, ^)f(, «. Mélasse, sirop. 
sai*-ml*a, f£iHf2K, *• Eoa sucrée. 
Baté-mochl, ftfflfftg, 5. Pâtisserie faite de 
farine de riz sucrée. 

aatonare, ru, v.w. Être habitaô à un 

village, à un endroit; être acclimaté. # Être 
dompté, apprivoisé (animaux). 
*at*-no-ki, fl* JB , Canne à sucre. 

Syn. 8ATÔKIRI. 

satonuabl, |±, ». Autref ., aux îles Ihjûkyïi, 
maire de village. Syn. nanushi. 

aatori, g, j£, j. Discernement, perception, 
compréhension, intelligence, connaissance, éclaircisse- 
ment : — ga Jtayai hito, homme à l'intelligence 
vive : — ga warui, difficile à saisir, à comprendre. 

aatori, ru, Jf , fg| , v.o. Comprendre, percevoir, 
discerner, être convaincu : yo wo hakanashi to — , 
comprendre que le monde est éphémère : shinri wo — , 
comprendre la vérité. Syn. wakaeu, wakimaehu. 

«atoabl, Ht, s. Instruction, avis, conseil, en- 
seignement, admonition, exhortation. 

saioshl, au, ft, v.a. Conseiller, enseigner, in- 
struire, faire savoir, faire comprendre, exhorter : ex- 
pliquer : hito ni shûkyô no gengi wo — , expliquer à 
qqu. les mystères de la religion : kodomo ni gimu wo 
— , instruire les enfants de leurs devoirs. 

sata-yn, Mf 9* ». Eau chaude sucrée. 

MAt+mnke, ffa f$ f s. Fruits conservés dans le 
sucre, sucrerie, confiture. 

Satan, 4L» JKfflf» *• Carte, billet; papier-mon- 
naie, billet de banque ; note, lettre : go yen no — , un 
billet de cinq yen : kisatsu haiken itashi sôrô, j'ai pris 
connaissance de votre honorée lettre. 9fc Suffixe numé- 
ral pour les contrais : issatsu wo sashi-ireru, donner 
un contrat écrit. 

Hat «a, j£ f 0. Volume, livre; suffixe numéral 
pour les volumes d'an ouvrages : shomotsu san — , 
trois volumes : — kazu ga ôi, le nombre des volumes 
est grand. 

* ° aatsii, g , s. Mesure de capacité. 

* ° aatsu-batau, g flj , 8, Action de tuer et de 
couper ; cruauté, violence, impétuosité, brutalité, féro- 
cité : ima wa — na fu ga naku natta, aujourd'hui les 
moeurs brutales ont disparu: — na hito, homme 
brutal, emporté, violent Syn. àka-akabhtki koto. 

0 aatoublta, ft h » *> Chasseur. Syn. sa- 

TSIT-O, KARIUDO. 

*°aa*subyft, fëft, s. Diagnose: — gakii, 
science du diagnostic, étiologie. Syn. mitatk. 

* aatoukl, ^ J§ , «. Nom poétique du 5« mois 
lunaire. 

aasaukl, *fc||ÏE, *. (bot) Azalée qui fleurit 
* i de Mai : — bana, fleurs d'=. 



aataukl-teutoujl, ttttïE» *• (bot) Azalée 
(rhododendron indicum). 

aalsukl-yami, /i H > *- Nuite obscures dn 
5« mois lunaire. 

Satsuma, g| Jgf , *. Une des provinces du Sai- 
kaidô ; v. pr. Kagoshima. 

satsama-fujl, £ £ g| , #. (bot) Espèce de Da- 
phné (daphne genkwa). 

aatouma-gasurl, Sttt&> *• Cotonnade de 
Satsuma. 

sateuinafflkn, {X.f. (bot) Reine-marguerite. 

satouma-lmo, gUB^P, s. (bot) Sorte de 
patate douce. 

aatouma-lri, «. Patates douces 

liachées, sucrées et cuites au tJûryu. 

sateuma-J6ta, fl|JB Jl % t *• Étoffe de chanvro 
fabriquée en Satsuma. 

' satsama-rteokn, tÊMWifM* *• Chandelle de 
cire de Satsuma; chandelle faite avec de la graisse 
de poisson. 

sateuma-suffl, ffljf^, s. (bot) Variété de 
cryptomère. 

satsuma ta, Jty Jft , «. Comme sasumata. 

satouma-yakl, fi| fit , *• Porcelaine cra- 
quelée, fabriquée à Iwashxro {Satsuma). 

9 aatsu-o, S^, f. Chasseur. Syn. kartudo, 
RYÔein. 

* ° aatsu-rlku, K » Carnage, massacre, 
meurtre : — «wru. 

aataury akn, jft î£ i * Tuerie et pillage : — siertu 

* satsn-ya, gg ^ , s. Flèche usitée à la chasse. 

* satsu-yumi, J{ ^ , *. Arc usité à la cliasse. 

* ° satsuien, j& , arfi;. Soudain, soudaine- 
ment, brusquement, à l'improviste. Syn. sassatsu, 

BATTO. 

°satta, *. Qualité de ce qui est nom- 

breux, varié, compliqué: ffcrç/tt — wo samatage ga 
aile korarenai, ayant de nombreux et divers embar- 
ras, je ne puis venir. 

natta, m , i . (bouddh.) Comme bosatstu 
satto, tft, aJv. Soudainement, rapidement, à 
l'improviste, brusquement : kaze ga — fuki-dashita, 
le vent s'est mis tout à coup à souffler. 

Syn. 8AT8UZEN. 

* 0 natto, £ flf , ». Censure, réprimande, repro- 
che, objurgation du gouvernement: — wo ukeru, 
recevoir une = : — wo kuu, id. Syn. togamk. 

aawa, s. Vallée entre deux montagnes; 

m arais. 

sawa, & , s. Qualité de ce qui est abondant : — 
ni, abondamment Syn. takusan. 

°sawa, 3£f£. Conversation eu prenant le 
thé: ichijô no — ni sugizu, cela ne dépasse pas 
l'importance d'une conversation en buvant le thé. 
Syn. ohawa. 

* sawadachl, tsn, 0 jg , v.a. Être agité, trou- 
blé, bruyant, excité, tumultueux: tond ga —, le 
peuple est excité : ki ga — , l'esprit est troublé. 

Syn. 8AWAQI TATBU. 

sawaa^uiki, sa, v.n. Troubler, agiter, ex- 
citer du tumulte, du bruit, occasionner du désordre : 
tami wo —, soulever le peuple : sôtlô wo —, exciter 
une révolte. 

sawagashll, kl, kn, H , a. Tumultueux, bru- 
yant, troublé, turbulent, agité : kodomotachi ga — , 
les enfants font du bruit : seken ga — , le monde est 
dans l'agitation. Syn. yakamashu, sôzosbu. 
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MWA|Mhls», g, f. Tumulte, bruit, tapage, 
trouble ; degré de bruit, de tapage : tsuzumi, fue, taiko 
no — wa minti wo Uameru hodo: desu, le bruit des 
tambourins, des flûtes et des tambours vous éoorehe 
les oreilles. 

sawaffl, H , s. Bruit, tumulte, trouble, agitation, 
commotion, clameur, émeute, confusion, révolte, ta- 
page : — wo okosii^ pousser à l'émeute : rinshitsu no 
Jcyaku no — de nerarenai, je ne puis dormir à cause 
du bruit que font les hôtes de la cliambre voisine. 
Syn. sônô, konzàtsu, mtdark. 

■awagl, gn, H, v.n. Être agité, excité; être 
bruyant, tumultueux; être troublé, bouleversé, en 
désordre : mune ga — , avoir le cœur troublé, agité : 
kodomo ga — , les enfants font du tapage. 

sawa-fe, conj. Quoique, cependant, néanmoins. 

Syn. SAKKDOMO, 8HIKASni. 

° MWBkwal, JKB Pftrtie de thé - 

Syn. CHAWAXWAI. 

* Mwamekl, ku, g$ , v.n. Être bruyant, tumul- 
tueux, faire du tapage ; bourdonner : naUu no hajime 
ni mushi ga — , an commencement de l'été les insectes 
bourdonnent. 

sawamorl, $g Jgg , a. (ornith.) Espèce de héron, 
tawara, jfy , s. (bot) Espèce de thuya (cha- 
maecyparis pisifera). 

* sawarabl, ffc , a. (bot.) Jeunes pousses do 
fougère. 

MAwarC) conj. Mais, cependant, néanmoins. 
Syn. sabahk. 

Mwarl, Ji jjt ♦ «. Règles mensuelles. 
Syn. gessui, gkkkki, tsuki-yaku. 

mwarl, fQJ, a. Toucher, sens du toucher; tact, 
action de toucher, contact : Uzawari ga arai, c'est 
rude au toucher. 

sawarl, |5jt, a. Obstruction, empêchement, 
obstacle, interruption, embarras, maladie, malaise : 
yo no naka no — , les embarras du monde : michi ni 
— ga aUe tdrenai, il y a un obstacle sur la voie, 
on ne peut passer : kikô no — , les malaises provenant 
de la température: — naka, sans embarras, sans 
accident, sans obstacle. Syn. sasawabt, bamatagk, 
koshO, basbttsukae. 

nawari, g £ , t . Cuivre blanc. 

sawarl, rn, g$, v.n. Toucher, rencontrer avec 
la main, sentir, éprouver au toucher, heurter : te wo 
motte — , toucher avec la main. 

sawarl, rn, % , 0] , v.n. Être obstrué, em- 
pêché, arrêté : — koto ga atte ikaremasenu, à cause 
d'un empêchement, je ne puis aller. 3? Être ennuyé, 
offusqué; être gêné, incommodé, endommagé; être 
embarrassé : samma ni — , être gêné par le froid : 
kanthaku ni — , être excité à la colère par qqu. 
Syn. sASAWABu. 

nawarl-groma, Qf |É , a. Sorte de gong que les 
bonzes frappent en priant. 

sawart-lta, {ftfî, a. Sorte d'instrument de 
musique. 

sawa-oawa to, $X( 4r , ado. Clairement, avec 
limpidité: — shita koe t voix claire et limpide. * 
Onomatopée du murmure de l'eau qui coule ou du 
bruit du vent : — mizu ga nagareru, l'eau coule 
avec un doux murmure: matsu-kaze tua — fuku, le 
vent souffle dans les sapins. 

sawashl, sa, H, v.a. Adoucir le goût, enlever 
l'âcreté : shibui kaki wo — , = des kaki : takc wo 
— , = du vin. 



sawashlffakl, g[ Vf > *• Aa*i dont on a adou- 
ci le goût acre. Syn. tahuoajo. 

sa wa-shlno, $f |£ » 9 • P°tit bambou dont on se 
sert pour faire des flèches. 

sawatarl, , t. Gigot de blaireau autrefois 
réputé comme un mets délicieux. 

sawate, , $. Dommage causé par la ploie : 
kono niwa — ga ara, ces bagages sont endommages 
par la pluie : sawatemono, objet endommagé par l'eau. 

* sawayaffl, gn, , v.n. Devenir calme, tran- 
quille, joyeux, enjoué ; être réconforté ou animé de 
nouveau ; devenir clair et distinct. 

sawayaka, £(, a. Qualité de ce qui est clair, 
pur, serein, limpide; réconforté, réjoui, rasséréné, 
renouvelé : — naru tenki, temps clair : — no kohoro, 
cœur joyeux : benzettu no — naru hito, homme à 
la parole facile : ki ga — ni naru, l'esprit se calme. 

Syn. KTÏORAKA, KIYOI, HAKKTBT, SAPPAKX. 

nawayake, f$ 2jg , f . Graines de radis macérées, 
saya, fg, s. Gaine, étui, fourreau: katana wo 

— ni oeamem, remettre l'épée au fourreau : fade no 
— , étui pour le pinceau : êen no — ni osamaru, (fig.) 
retourner à son premier mari (se dit d'une femme 
divorcée). 

saya, s, Cosse, enveloppe des pois, fèves, 
etc. : marne no — , gousse de pois, 
saya, ff , t. Damas. 

sayabashlrl, m, fâjÈ, v.n. Glisser de la 
gaine, sortir du fourreau. 

sayadù, Construction pour abriter un 

temple. 

saya-endft, $g j$ H > *• (b°t) Espèce de pois 
vert cuit avec la cosse. 

sayagata, &t$f£, a. Modèle de mosaïque. 

*sayagl, gn, gg, v.n. Faire du bruit, braire 
comme les feuilles agitées par le vent $ Être ému, 
troublé ; trembler. Syn. ononoku, FuniTsnu. 

saya-lngeii, §g g| 7C » Sorte de haricot qoe 
l'on mange avec la cosse. 

* sayaka na, f£ g] , a. Clair, brillant, distinct, 
pur, limpide, ingénieux. Syn. sawagaka, hakdm. 

* sayaka ni, fc? g] , ado. Clairement, brillam- 
ment, distinctement : — mieru, apparaître clairement: 

— kikœru, qui s'entend distinctement. 

Syn. AKIKAKA NI, A'/AYAKA MI. 

sayakekl, shl, kn, f£ , a. Clair, brillant, 
splendide, pur, sonore. 

* sayaketfa, $j , a. Clarté, pureté, brillant, 
splendeur, limpidité. 

* ° sayaka, jft jft , s. Clef, serrure, boulon, f 
(fig.) Place de défense sur la frontière d'un pays: 
hokumon no — , la clef de la porte du Nord (le 
Hokkaidd). 

sayamaki, |f}£, a. Sorte de sabre dont la 
poignée et le fourreau sont entourés de soie Manche 
ou colorée ; petit sabre sans garde dont le fourreau 
est attaché à la ceinture par un cordon. 

saya-mauie, g, a. (bot.) Haricots dans la 
cosse. 

saya-saya to, adv. Avec un léger et doux 
murmure. 

sayashl, |ft {$ , a. Fabricant ou marchand de 
fourreaux de sabre, d'étuis pour instruments. 

sayashl, gg, a. Encan, enchère. 
Syn. BEEi. 

sayafcmkl-dorl, £)# J&, a. (ornith.) Espèce 
de héron de nuit 
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sajro, /J* £ , *. Nuit, soir, 
awyô, ffc , *. Action, effet, efficacité. 
Syn. sakutO. 

° my#, ^ d , aéh. Oui, ainsi, juste comme cela, 
en vérité : — de gozàimasii, oui, c'est vrai : — go 
shôehi are, veuillez considérer ainsi cette affaire : — ka 
ho, est-ce vrai ? Syn. sa no gotoku, sono yô ni. 

sayo-arashi, jf% SL » «• Tempête de naît 

* sayoftike, ru, *f\ £ g , u.7î. Être avaut 
dans la nuit. 

° sayaffen, g* , ». Verbe. Syn. dôshi. 

* •ayoçoromo, 4* £ 36c , *» Habit pour la nuit 
(poéi). 

° sayokn, £ H , (hidarUsubcua) 8. Aile gaucho 
(Va ne armée. 

sayoml, Jg^, 8. Étoffe grossière faite d'écorce 
d'arbre. 

, <hSE 4* i ». Minuit, milieu de la nuit. 
) i/iterj. S'il en est ainsi, 

•ayénaraba, j # Terme employé pour saluer 
en partant, équivalant à : portez-vous bien, au revoir. 

aajraryokn, ffc £1 # , ». Force impulsive, vitesse 
acquise. 

sayu, â 9 » *• E° n chaude pour boire. 
*°sayo, (hidarimigi) s. Droite et gau- 

che. * Suivant d'un noble. 

aajrurl, "ff -fr , *. (bot) Lis (poét.). 

* ° »»ytt aura, jfc t v.a. Commander, gouver- 
ner, diriger à sa guise. 

!t H » *• (conch.) Turbo cornu, 
saaae-do, 0| g , i . Labyrinthe, semblable à l'in- 
térieur d'une conque. 

saaae-ebako, $ ft , #. (bot) Espèce de plan- 
tain (plantago asiatica). 

ri ' AKti'* (zool-) Sorte de requin. 
Jbashlgo, |X jg |S , *. Escalier tournant. 

* sanme, Jft gg, («-«) *. Pluie fiue. 

Syn. KA8AMK, KIRI-AME. 

* saaamekashl, su, ^ f£ gf| , v.a. Faire parler 
à vois basse, à l'oreille, en secret. Syn. bàbaya- 
kasu. 

* §aiamekl, kn, v.a. Parler à voix 
basse, chuchoter, parler à- l'oreille de qqu. 

Syn. SASATAKU. 

* saaamekigoto, {g , *. Chuchotement, se- 
cret dit à l'oreille. Syn. sabayaki. 

° saaan, H H i (contract. de san-zan) Trois 
fois trois : sazan ga ku, trois fois trois font neuf, 
sasaaaml; <h jfc » *• Petites vagues. 

Syn. KONAMI, 8AZAHHNAMI, SAZARANAUI. 

saiankws, Ul 3£ fë > (bot.) Espèce de camé- 
lia, dit thé de montagne. 

* Maure, *f% "fi , 8. Petite pierre, gravier, cailloux : 
— UM, gravier. Syn. ko-ishi, jari. 

* sasaremlsii, jg gg {g , «. Eau qui coule sur 
de petits cailloux. 

* ° sasen, ffc H , (zen wo nasii) 8. (bouddh.) 
Bonne action, acte de vertu : — no mnkin, récom- 
pense des =. 

aaao, l& , interj. Oh ! en vérité, comment ! vrai- 
ment ! probablement, ainsi : — itreshikarô, vous deVez 
être bien content : — o kutabirc de gozaimasJiô, vous 
devez être vraiment fatigué. Souvent rendu plus em- 
plis tique par l'addition de : i/o, kashi : sazoya, sazo- 
kashi. 



saaakarl, ru, j£ , V.a. Être gratifié de, recevoir 
d'un supérieur, bénéficier de: Ten yori sazukaUa: 
inochi, la vie que l'on a reçue du Ciel : oshie wo 
shisJw yori — , recevoir deB leçons d'un professeur. 

Syn. TAMAWARU, UKKBU. 

wanke, rn, g, v.a. Donner, gratifier, adminis- 
trer, communiquer : hiden wo — , enseigner un art 
secret : oshie wo — , donner l'instruction : senrei wo 
— , administrer le baptême. Syn. ataertj. 

se, jg, s. Courant, rapide, torrent, canal, banc : 
fuka — , torrent profond : osa — , courant peu profond. 
& Occasion, opportunité : ukabu — ga nai, n'avoir 
pas l'occasion de s'élever daus le monde. 

**9 9> 3ti *• I^ob; stature, taille: — ga 
kagamu, avoir le dos courbé : yama no — , crête de 
la montagne : — ga takai Jtito, homme de haute 
taille. Syn. sknaka. 

se, gft , 8. Mesure agraire valant 30 Uubo (1 are). 

* 0 se, }(g , (hodokoshi) 8. Aumône, cliarité, bien- 
fait, don, gratification. 

* »«# JL t («•*) *• Frère aîné. 

"se, 5fc , s. Mari ; homme (hon. L fém.). 

*»e, {Hf, ». Quahté de ce qui est étroit, petit, 
d'extension limitée. 

° se, , 8. (contr. de seï) Monde, état de l'exis- 
tence: seken } l'univers: gense, le monde présent; 
raisc, le monde futur : zense, le monde précédent. 

seba, conj. (contr. de suréba) Si je fais, si vous 
faites ; si cela est. 

sebal, ki, shl, kn, a. Étroit, pour semai. 

sebamari, ru, gfe, gî, v.n. Être étroit, réduit, 
exigu ; être rétréci. Syn. behaku nabu, tsumaru. 

sebame, ru, a£, v.a. Rétrécir, réduire, res- 
treindre, presser, diminuer les dimensions d'un objet. 

Syn. 8EMAKU 8URU, TBUMERU. 

sebami, $fe J& , *. Partie étroite, mince de qqc. : 
kawa no — wo tôru, traverser la rivière à l'endroit 
le plus étroit : michi no — , partie étroite d'un chemin. 

sebami, j& M' *• Demande importune, action 
de presser, d'exiger : kane no — wo demander 
de l'argent'importunément 

sebl, If , 8. (entom.) Cigale. Syn. semi. 

sebl, s. Pouhe. 

sebikn, jg}A» Fygmée, homme de i^etito 
taille, nain. Syn. cinsAoo. 

sebikojira, Ç % gg , s. (zool.) Espèce de baleine. 

seblrakl, ffi, s. Action d'ouvrir un poisson 
en le fendant en deux par le dos. 

sebirl, rn, $& fft , v.a. Demander avec instance, 
extorquer : Jtaha ni kane %oo — , = de l'argent à sa 
mère. Syn. kyôsei buru, seburu. 

sebone, # , SÈ #) , Colonne vertébrale ; 
épine dorsale : — wo tataite morau, demander à qqu. 
qu'il vous frappe le dos. Syn. semzui. 

° sebu, s. Surface d'un terrain (évaluée 

en se et en bu). 

sebami, , s. Action d'entrer dans un cours 
d'eau pour en mesurer la profondeur; examen 
préalable d'une affaire, tentative : — sitrit, mesurer 
la profondeur d'un cours d'eau : ikusa no — wo sitru, 
supputer les difficultés d'une guerre. 

sebnrl, ru, & fft , v.a. Tracasser, ennuyer par 
des demandes importunes. 

*secnl, ty, s. Ardeur, empressement, dévoue- 
ment : — nom kokoro, cœur ardent : — ni omou, se 
préoccuper vivement de quelque chose : — ni negau, 
demander instamment. Syn. sktsu. 
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* seehl, gfi , s. Temps, période, époque. 
Syn. betsu. 

* ° seehl, fl| fi , s. Connaissance du monde ; 
habileté dans les affaires : — ni taketaru hito, homme 
très versé dans les affaires. Syn. ses Ai, zokusai. 

* secht-e, Jf} , s. Cinq jours de fête de la 
Cour impériale. 

sechlffamashll, ki, ku, j£J |J , a. Habitué aux 
usages du monde ; rosé, fourbe. Syn. subayasuz. 

secnlffashlkol, kl, shl, kn, 1ft fc? R , a. Qui 
connaît le monde ; fin, rusé, habile. Syn. bkchi- 
oamasbu. 

seenlgoine, jg , *. Jeune plant de riz. 
Syn. ink. 

sechl-nlchl, $ 0 , «. Jour de fête. 

Syn. 8KKKU, IWATfll. 

sechlra, *. Bien plus, à plus forte raison (pro- 
vinc). Syn. mashitb, shika noml 

sedo, JfW, s. Porte de derrière: — guchi, 
entrée de derrière. 

sedùka, $j£ IN R » *• Genre de versification. 

see, adv. Corruption de sae, même. 

aegml, ïJJ H , «. Plat bord d'un bateau. 

0 seffakl, MffltJlL» Fôte religieuse célébrée 
au 7 e mois, en faveur des morts qui n'ont plus de 
parents: — wo okonau. 

negaml, nom, Q , 91 M » V (U Tracasser, en- 
nuyer, vexer, importuner, aigrir, agacer. Syn. ne- 

DARU, 8EBXRU. 

segare, , ff , Jft 7> , *. Fils, mon fils, (mot!.). 

sefflrl, -ÇJ , 8. Torrent rapide. 

seglrl, rn, $| -ty , v.a. Obstruer un cours d'eau 
au moyen d'un barrage ou d'une écluse. 
Syn. saegiku, bejotomu, beku. 

* legoma, ffc fR > «• Nain ; pygmée. 
Syn. bkbiku. 

•effari, rn, v.n. Couler, suinter, s'écouler: 

— namida, larmes qui coulent Syn. nauaakru, 

HOBU. 

seffuro-gol, 4j*JRK> (ornitlu) Bihoreau d'Eu- 
rope (nycticorax nycticorax). Syn. ooi-saoi. 

sejpiro-seklrel, $$9&tfi{&, *• (ornith.) Ber- 
geronnette du Japon. 

seffuten, {f » ** Bosse. Syn. srhushi. 

**wy&f Sfiff» (hodokoshi wo okonau) 8. Action 
de faire l'aumône, d'assister, d'aider : — wo morau, 
recevoir des aumônes ; — wo ataeru, faire l'au- 
mône: — «frit, id. 3ft Administration, direction, 
exécution : matsurigoto wo — suru, administrer les 
affaires du gouvernement : hdji wo — suru, accomplir 
des rites religieux. 

° sehon, g£ s. Distribution gratuite de livres : 

— suru. 

* ° sehyù, ifr If , «. Opinion publique, jugement, 
sentiment populaire. 

**** W » 3t » *• Stature, taille : — ga takai, liante 
taille. Syn. se, brtakk. 

* nef, Jft , s. Diligence, application, peine, travail ; 
énergie, vivacité, force: — wo dashite hataraku, 
travailler avec diligence : — ippai, de toutes ses forces : 

— ga tsuita, avoir retrouvé ses esprits, ses forces. $ 
Finesse, exiguité, détails minutieux. 3? Esprit, appari- 
tion, lutin. 9ft Semen. 

* ° sel, , (t kioi) «. Force, énergie, pouvoir, 
vigueur, efficacité, autorité, influence, avantage : tui 

— wo mochiiru, employer la force de l'eau : kusuri 
no — ga tsuyoi, l'effet de ce remède est grand : — - ga 



toukiru hodo hataraku, travailler de toutes ses forces: 

— ga Uuitai les forces sont revenues. 3fc Armée, 
multitude : teki no — , les forces de l'ennemi. 

* ° sel, Êï i *• Ordre, commandement, instruction, 
contrôle, restriction, défense, prohibition: — suru, 
ordonner, commander, défendre, arrêter, limiter. $ 
Système, institution : cftô-êon — , règles, ordonnances 
des villes et des villages. 

° sel, )} , (koshirae) s. Façon, confection, mode 
de fabrication: Jcono cha wa Uji no — do, ce thé 
vient des manufactures à' Uji. Syn. tsukuki. 

* ° sel, £ , (hoshi) 8. Étoile (en comp.). 

* ° sel, jg , s. Bannière, drapeau. 

* ° sel, 5» , {koe) s. Voix, son (on comp.) : bisei, 
petite voix ; biset, belle voix ; chôsei, voix des oiseau. 
Syn. on. 

* ° sel, g} , s. Qualité de ce qui est sage, ver- 
tueux, sacré, saint (souvent en comp.) : sei-dan, dé- 
cision impériale : seijin, saint, sage. Syn. mmi. 

* ° sel, gfc , (matsurigoto) *. Goavernement, 
administration (en comp.) : aku-sei, mauvais = : zen- 
sei, bon = : jinsei wo tami ni hodokotu, gouverner le 
peuple avec bienveillance: gyôeei, pouvoir exécutif: 
shinsei, gouvernement divin: sei heu, pouvoir politique. 

* ° sel, ^ , (ido) j. Puits (en comp.). 

* ° sel, , (aoï) a. Vert ; bleu (en comp.) : sei- 
den, champ de riz vert : seinen, jeunesse, âge tendre. 

* ° sel, jj| , (kiyoi) a. Pur, clair, propre (en 
comp.) : setiut, eau claire. 

ft i *• Monde, génération, époque : na wo ism 
ni todorokasu, faire retentir le monde de son nom. 

° sel, fj , (ttmaretsuki) s. Nature, tempérament, 
caractère propre ; sexe, genre, essence : hito no — wa 
zen, le naturel de l'homme est bon : — wo kaeru, chan- 
ger le genre : Ten no mei wo — to ùc, l'ordre du ciel 
est ce qu'on appelle la nature: danjo — , genre, 
sexe masculin et féminin. 

* ° »el, & , (inocJri) s. Vie : s7U — ni mei ga ara, 
la vie et la mort sont fixées. $ Je, moi (mod.). 

° Ml, , 8. Nom de famille : — wo kaeru, chan- 
ger de =. Syn. myôji, uji, kabane. 

* 0 sel, gf , s. (bot) Hile ou ombilic végétal. 

* ° sel, IË , (tacUuhii) 8. Qualité de ce qui e*t 
droit, juste, honnête, régulier : ja wa — ni kataza 
(prov.), l'injuste ne l'emporte pas sur le juste. 

hcI, Jjft g , 8. Cause, raison, action, effet, consé- 
quence: ame nu futta — de michi ga warui, les 
chemins sont mauvais parce qn'il a plu : non no — de 
kaze wo hikimaehita, je ne sais comment je me suis 
enrhumé : sake no — de bimbô shifa, il s'est appauvri 
par la boisson. 

* ° sel, îjjÊ, s. Conquête, pacification, répression: 

— 8itrii, réduire (l'ennemi), kf Action de mettre des 
impôts, de taxer. 

* ° sel-a, j£ , (ido no kawazu) 8. Grenouille 
dans un puits ; terme employé seulement dans l'ex- 
pression : ëei a no ken, opinion de quelqu'un qai vit 
retiré comme une grenouille dans un puits. 

* ° sel-a, ^f» jfei , (aogaeru) 8. Grenouille verte. 

* 0 sel-an, Projet de loi écrit. 

° sel bal, BJc , s. Direction des affaires publi- 
ques, administration. $ Pouvoir judiciaire, adaninstra- 
tion de la justice. 3fr Châtiment d'une faute, exécu- 
tion d'un criminel. 3* Victoire et défaite, succès et 
insuccès : kenkwa ryô — , les deux partis qui se que- 
rellent méritent punition. 

0 sellMtea, fg , 8. Punition des rebelles par 
la guerre ; expédition militaire : Chôsen — , ht gwfit 
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de Corée (1592) : ohôteki 100 — twu, réduire les en- 
nemis de l'Empereur. Syn. seitO. 

• ° seibl, jft £ , (komakai-utoukuskii) s. Qoalité 
de ce qui est fin et faean, exquis, raffiné, délicat 

*°selbl, {SUR, s. Arrangement, préparation, 
disposition, ordre : — suru. Syn. totonok, skibi. 

• ° selbin, tttk, «. Qualité de ce qui est intel- 
ligent, vif, perspicace. 

° aelbo, j£ g , (toihi no kure) 8. Derniers jours 
do Tannée. * Présent fait à la fiu de l'année. 

• ° selbo, £ , (wni no hàha) s. Vraie mère. 
Syn. jrraoBO. 

selbofen, jjfcpfc, (ki to naru) *. Arhre qui a 
atteint tout son développement: — suru, grandir, 
croître (arbres). 

• ° selbnn, 5g pg , s. Réputation, renommée, célé- 
brité, renom. Syn. mkiyo, hyôban, uomabe, yoki na. 

° Melbun, H^, <. Énergie, force vitale : — ga 
nuketa, il a perdu son énergie : — no tsuku kusuri, 
médecine qui donne de la force. 9fc Étamine : Jiana no 
— , étamine8 de fleur. 

° selbnn, jftjf, *. Éléments, partie constitutive, 
essence. Syn. genso. 

• ° selbnn, g £ , (chikaibumi) s. Serment écrit. 

• ° selbnn-no, OL 2t Jt , ». Loi écrite, code : — 
ritiu, id. 

• °ftelbntsu, (ikUnwno) s. Être vivant, 
être organisé : — gaku, biologie. 

• ° selby*, fi jgj, 8. Temple érigé en l'honneur 
de Confncius. Syn. skidô. 

• ° setena, H £ , s. Feuilles de thé préparées; 
torréfaction du thé : — suru. 

• ° selcbl, fifcj, s. Sagesse, vertu, intelligence : 
sagesse divine. 

°selcnl, ftjft» *• Politique, gouvernement, ad- 
ministratinu, fonne de gouvernement: rikken — , 
gouvernement constitutionnel : — gaku, science poli- 
tique. Syn. 8evi. 

«•teli*, *. Grâce, don surnaturel: 8ei*ei 

no — , grâce sanctifiante \joriki no — , grâce actuelle. 

• ° selchft, fi Df , *. Dynastie régnante, règne 
actuel (polit). 

° seleb*, jjfc g , (ôkiku naru) 8. Développement, 
croissance : — suru. Syn. sodaohi, oitaciu. 

• ° seleb*, fi A » *• Oiseau perché. 

• 0 »etcbftjln, jfclH A. s. Chinois, homme de 
la dynastie des Shin {Sei) actuellement régnante en 
Chine. Syn. shinajin, soinchôjin. 

*°seichoku, j£ j£ , 8 . Honnêteté, justesse, 
rectitude : — na hito, homme honnête : — wo motte 
hito ni majiwaru, avoir des relations correctes avec 
qqn. Syn. bhôjtki. 

• • selebokn, fi , *. Ôrdre de l'Empereur, dé- 
cret impérial. Syn. ciiokumei, chokurei, ohokugo. 

seteheten, |£g8S> Po »"t de crois- 

sance. 

*°selenii, Klfe» *• Vraie loyauté, fidélité: 
— no shi, samurai fidèle. 

• ° selchn, JE t(i , 8. Vrai centre. 

Syn. MANNAKA, TADANAKA. 

• ° seieho, KS. «• Fidélité, foi, loyauté, cœur 
sincère. Syn. magokoho. 

• ° seieho, ff , 8. Draperie de soie. 
Syn- HYtîitoN. 

• ° selebn, jE g , s. Midi précis, milieu du jour. 
Syn. MAHTRU, SHOOO. 

• ° selenn, |j| £ 9 8 . Spermatozoaire. 



* ° selebn, $. Punition des rebelles. 

Syn. 8BXBAW7. 

°seldal, tt^c, (sakari dkii) s. Prospérité, suc- 
cès: — naru sltôbai, commerce prospère: — ni 
okonawareru, qui se pratique sur une grande échelle. 

* ° soldai, j£ ^ , «. Qualité de ce qui est juste, 
impartial, droit, équitable : — na ron t opinion im- 
partiale : kômei — , juste et équitable. 

* ° seldal, fi£ , 8. Age, génération. 
Syn. TOKiYo, yo. 

* ° seldal, fi , s. Règne d'un ISmpereur (polit.) 

— no tond, peuple vivant sous le règne d'un bon 
empereur. 

* ° seldiUtn, jj| , (kiyoki t nigori) 8. Pureté et 
impureté : mizu no — , = de l'eau : on no — , = des 
sons. 

* ° aeldan, fi , s. Décision impériale, juge- 
ment de l'Empereur. 

* ° seldan, , 8. Entretien politique, dis- 
cours, écrit sur les affaires du gouvernement: — 
enzetou, discours politique. 

* ° seldan, g£ > (kiyoki lianashi) «. Causerie, 
conversation relevée. 

seldasbl, sa, fjf fft , v.n. S'efforcer, déployer de 
l'énergie, du courage; être diligent: sddashiu «/«'- 
goto wo titra, travailler avec ardeur. Syn. haq» 

MU, TSUTOIOSKU. 

seiden, fi |g , 8.1a Tradition. 

* 0 seiden, JE JQ, 8. Principal temple, palais. 

* ° seiden, -fr ffl , s. Champ divisé en neuf parties 
égales (comme par le caractère d'où son nom) 
dont l'une revient comme taxe au gouvernement. 

* ° seiden, flf Q , (aota) s. Champ de riz vert, 
rizière verte. 

° seldenlil, gf j& , «. Électricité statique. 
° seldensekl, f (min.) Albâtre. 

°seldo> ÏJK» *• L 01 '» ordonnance, règlement, 
institution. 

* ° seidO, jft 3t i (rnaUurigoto no michï) 8. Ma- 
nière de gouverner; système de gouvernement; 
gouvernement, administration. 

* 0 seldo, IE j( , (tacUuhii michi) 8, Voie de la 
justice, justice, vérité, rectitude. 

° seidO, fiS»'* Temple oonfucianiste ; église, 
temple. 

* ° seldo, ff jfj , 8. Bronze : — shi, petite pièce 
de monnaie de bronze percée d'un trou carré. 

Syn. KARARANB. 

* ° seldo^ Jfj^ , *. Garçon de 15 ans. 

* ° seldekl, JJ U f| , *. (mécan.) Frein : yô8id 
— , = hydraulique. 

* ° sel-en, jE H , *• Cercle parfait Syn. mam- 

MARU. 

* ° sel-en, fi 5ÉÊ » Grand festin, joyeuse fête : 

— wo harUy préparer un grand festin. 

* ° sel-en, £ Jg , s. Encouragement, assistance. 

°sel-erekl, ff^Mt* (P h J« ) Électricité stati- 
que. Syn. 8RIDEKKI. 

° selfn, Hf » *• Gouvernement. 

* ° selfù, JH Mt i (kiyoki kaze) 8. Zéphyr ; vent 
frais et pur. 

* ° selfù, 0 gH i (nishi-kazc) 8. Vent d'Ouest 

* ° selfn, <. Vent qui a l'odeur du sang. 
Syn. NAM AOUSAI kazs. 

* ° selfn, ^ , 8. Action de faire prisonnier : — 
suru. Syn. SKIKIN. 
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* ° aeifa-iin, Jft Mf £ Jt » ». Fonctionnaire dé- 
légué par le gouvernement pour expliquer un projet 
et répondre aux questions des membres des Cham- 
bres ; commission dans le Parlement 

* ° aeifakn, g> JJg , *. Costume de cérémonie ; 
vêtement de Cour : — suru, se mettre à l'étiquette. 

* ° seifakn, §[ , s. Victoire, conquête ; ré- 
pression d'une révolte, soumission : — suru. 

0 selfnku, H 0g , «. Uniforme. 

* 0 selfaku, , ( kimono no habuki) s. Cos- 
tume ordinaire, petite tenue : — nite kuru. 

°»elfun, HQ, t. Fabrication de la farine:-— 

réduire eu poudre, moudre. 
0 seifanjo, f} 9f , i. Moulin, 
aeira-sliihei, jft/fif JSJft, *. B »lte fc du Trésor, 
bon du Trésor. 

0 seiffatha, $f , ». Ancienne danse. 

Syn. 8EIOAINAMT. 

* 0 selffakn, $ , s. Science politique. 
Syn. bexjioaku. 

0 seJffakn, g 5. Science des étoiles, astrono- 
mie ; astrologie : — sha, — ka, astronome. 

SyU. TEMMONGAKU. 

0 seigakiij jj| £jg , s. Musique chinoise moderne. 
Syn. bihnoaku. 

* 0 selffan, îg g , (tatfoi &oo) s. Visage de l'Em- 
pereur : — wo hairei suru, voir le ==. 

Syn. ryOgan. 

°seig-eii, ftUR, «.Limite, restriction: — «un/, 
fixer une = : — nashi, sans =. Syn. kagiiu. 

* 0 selgeu, B 1* ♦ \chikai no kotoba) s. Serment, 
promesse orale : — suru, — wo tateru, promettre de 
vive voix, faire un serment Syn. cuikaigoto. 

* 0 seiffen, g f§* , (ii-furam) s. Action de faire 
connaître, de répandre : — suru, = un bruit, une 
nouvelle. 

*°selffen, jEjfë, s. (trigon.) Sinus: — kan- 
ôki, = inducteur. 

. aeiffirl, Jg {jn , 8 . Le y\ m <j a > on puisée faire, 
l'extrême limite du pouvoir, de l'habileté, de la 
capacité : — ikitra made ni makemasu ka, quel est 
le plus bas prix que vous puissiez faire ? 

SyU. SKIYATTO. 

selglrl, rn, $g ty, v.n. Être obstrué: kawa no 
nagare ga — , le courant de la rivière est obstrué. 

Syn. 8BKCJ, SEGIHU. 

0 seiffo, JE , (ayamari wo naosu) s. Correction 
d'une erreur dans un écrit ; errata : — suru, corriger 
une erreur : — wo dasu, publier les corrections. 

* 0 selffo, , (kaerimite satoru) s. Réflexion, 
méditation, compréhension : — suru. 

0 seiffé, Jjj , s. Sorte do tissu de soie. 
ÏE $t » *• (math.) Signe + . 

* 0 aeifron, f f , «. Serment, engagement, pro- 
messe : — wo tateru. Syn. skis m, sriobn, cuirai. 

* 0 sels wa, ffc ^£ , 8. Ancienne familles nobles 
où l'on choisissait* les ministres inférieurs à sessJiô 
et kwambaku. 

* 0 seiffwni, Jjfl , (nori no soto) ado. En 
dehors de la loi, du contrôle, de la juridiction. 

* 0 selffwai, , (yo no lioka) ado. En dehors 
du monde matériel. 

* 0 sel* wan, g fljg , s. Vœu : risshû — , vœu de 
religion : muki — , = perpétuel : yûki — , = tem- 
poraire. Syn. OWANOAKE. 

* 0 sel ir wan, gft H » *• Pétition, demande : — 



un, membres d'un comité pour adresser une pétition 
an gouvernement : — sho, pétition écrite. 

* 0 aelffyo, ff jfc , (aoi uwo) s. (icht) Maquereau. 

* 0 selffyo, & , (iki-uwo) s. Poisson vivant, 
poisson frais. Syn. x axa* uwo. 

* 0 aeigyo, jgfl 9P » *• Action de tenir les rênes; 
contrôle, gouvernement, règle, conduite des affaires: 
— suru. Syn. hikt-mawasu, obameru. 

* °»ei«y6, & JR, *• Occupation, travail, métier 
pour vivre. 

* 0 seiffjfft, JE m , s. Travail honnête, occupation 
légale : — wo itonamu, se livrer à un métier honnête. 

* °selffy*» JAJRt *• Achèvement d'un travail, 
d'une étude, d'une occupation. 

sel-hachi-mental, JE AW#, *. (géom.) 
Octaèdre régulier. 

* 0 sel-hal, Jj£ JJjfc , *. Succès et insuccès, victoire 
et défaite : — wo ganchû ni okanu, être indiffèrent 
au =. 

* 0 selhakn, £ ff , «. Prisonnier de guerre: — 
suru. Syn. ikkdoru. 

* 0 fteituui, Jjfe R * *• Imprimerie sur planche 
gravée, pour la distinguer de l'imprimerie avec des 
caractères mobiles (kappan). 

*°selliaii, jEffl,*. (lég.) Principal coupable 
dans un crime. 

* 0 seLhel, , s. Soldats choisis parmi les 
plus robustes. 

* 0 selhei, & & , s. Troupes nouvelles, non 
fatiguées : — wo okuru, envoyer des troupes fraîches. 
Syn. abats. 

* 0 seilten, f g, (yo no kawari) s. Çliange- 
ment dans l'état du monde. 

selhfka, & \ , s. Pygmée, nain. 

Syn. SEHTKU, TANJTN. 

*°seihin, Îfi1t, s. Pauvret* et honnêteté, 
pauvreté volontaire : — wo mamoru. 

* 0 seihin, g} £ , (koshiraeta shinamono) t. 
Article fabriqué, manufacturé. 

0 seihirel, JEJÈM % 8. (math.) Proportion directe. 

* 0 selhltsu, gf gj, (odayaka shizuka) s. Tran- 
quillité, paix, absence de guerre: tenka — nari, 
l'empire est en paix. Syn. sei-on, hei-an, hetwa. 

°selh6, |{J£, (koihirae-kata) s. Formule, 
manière de faire une chose, règle, recette: kofto 
kusuri no — wo shiranu, je ne sais pas la manière 
de composer ce remède : — no hiden, secret d'une 
recette : — sho, livre de technologie. 

* 0 aelhù, JiJ JÈ , «.Loi prohibitive, statut, ordon- 
nance. Syn. HATTO, OKITK. 

* 0 seibù, A , s. Phénix ; oiseau imaginaire. 

* 0 seihO, JJ , *. Loi écrite, loi positive : km 
no — , lois d'un pays. 

0 seihO, ^ , s. Loi naturelle. 
0 0 seih*, j$j , Mode de gouvernement, ad- 
ministration. 

* 0 seihO, g % , (nishi-kata) s. Ouest» direction 
de l'Ouest Syn. saiuô. 

* seiho^ ^ $g , s. Action de prendre vivant, de 
faire prisonnier : — suru. 

0 selhftkel, JE%1&> (géom.) Carré parfait; 
forme carrée. 

* 0 «eihokn, g ^ > (nishi-kita) s. Nord-Ooeat 

* 0 seihon, JE 7^, s. Document légal, vnie 
copie d'un document 

0 selhon, fj*. ». Reliure d'un Km: — M 
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relier on livre : — ya, boutique de reliure : — shi, 
relieur. 

* ° selky*, SI i (y° no omote) «. An delà dn 
monde visible. Syn. jinqwai, bkiqwai. 

* ° aeihyo, K g$ , 5. Tableau synoptique, table, 
index : — sitru. 

* ° selhyù, $E S , *. Action de faire connaître 
les bonnes actions de qqn. t révélation, publication: 
— turu, 

*°seW, Jgft, (tattoki kokorozaahi) t. Volonté 
de l'Empereur. Syn. eiryô, migokoro. 

* ° sel-i, ijE £Ç , («Mm* wo tairageru) s. Action 
do subjuguer les contrées barbares : — taisltvgun, 
général chargé de soumettre les barbares; titre 
donné dans la suite au général en chef de l'année. 

* ° ael-i, J£ jft t (makoto no kokoro) s. Loyauté, 
sincérité. Syn. magokoro. 

° nei-f-fn, #J ffi , s. Quartier général du géné- 
ralissime des armées impériales. 

* ° sel-lkl, H $ , Contrées occidentales, spé- 
cialement l'Inde. 

* ° sel-lka, /fr |J , *. Éducation corporelle, phy- 
sique ; élevage, dressage ; croissance : — suru, élever 
des enfants; dresser des animaux; cultiver des 
plantes; croître. 

* ° sel-in, JE H , s. Membre titulaire d'une asso- 
ciation. 

* ° sel-ln, ]E K ♦ *• Cîî ambre du Conseil dans le 
Dayôkwan. 

•°*eljk, Porcelaine verte. 

°we4ji, (matsttrigoto) #. Affaires du gou- 

vernement, administration. 

° *eU I, g£ % , *. Forme du gouvernement» ad- 
ministration, politique. Syn. seichi. 

° aey Igakn, 9 , *• Science politique : — 
a/io, homme versé dans les sciences politiques. 

9 seljlka, jft » , «. Politique, homme d'état 
° seljiku, jE K , #. (math.) Axe principal. 
° fteljln, S À » Saint, sage. Syn. Hijnu. 

* ° seljln, JE À » (taâashiki Mto) 8. Homme 
juste, droit, honnête. 

* ° seljlii, jft \ , (hitotonaru) s. Adulte, homme 
à l'âge viril, parfait : — no ne 8fni88e «tni, quand ou 
est devenu un homme, on prend sa place dans le 
monde. Syn. otona. 

* ° seUltea, $ B » W) Saint jour, 
dimanche, sabbat. 

*°selJUsn, Kl, f. Vérité, loyauté, réalité, 
sincérité. Syn. botnjttsu, makoto, hontO. 

* ° aeljitsti, £ 0 , (wnarc-bi) 8. Jour de nais- 
sance. Syn. TANJÔBI, TANSHIN. 

* ° »e*Jô, £ Jl » (fcrttoArf we) ». Sa Majesté, titre 
honorifique pour l'Empereur. 

* ° neljù, ftf }f , (toyoi) 9. Qualité de ce qui est 
pur, clair, sans souillure. Syn. siiôjô, kkpparu. 

* ° aelj*, £fl jfa , 8. Loi, règle, ordonnance. 

Syn. OKITE, 8ADAMK. 

* ° aelJOkl, $f j$ & . 8. Filtre, tout instrument 
qui sert à purifier les liquides, les gaz. 

•°«*1J«, SSS' (tattofci kotobuki) 8. Age de 
l'Empereur : — bornai, longue vie à l'Empereur. 

* ° fte4Ja, H t. Barbares de l'Ouest 

* ° teUnkn, jgji , #. Maturité : — *uru, mûrir 
(les fruits) ; parvenir à l'âge mûr. 

* ° sel Jaka, H jft , 9. Habileté, adresse, ex- 



périence: — 8iaru, devenir habile, acquérir l'expé- 
rience. Syn. jukurkn. 

° ftel-jOnlmentnJ, jE + Il W#t *• (géom.) 
Dodécaèdre régulier. 

° seUasho, H $£ g} , 8. Établissement de tissage 
de velours. 

* ° seika, $k {g , 8. Réputation, honneur, popula- 
rité, renom. Syn. uomare, hyôban, ktkoe. 

* ° seika, jE fl( > Prix juste, vrai prix. 

Syn. HON-NF.DAN. 

° seika, £ gfc, (tattoki uta) s. Hymne d'église, 
chant liturgique, cantique. 

* ° seika, 8£ Sfc , s. Maisou influente : kemtnon 
—, id. 

* ° seika, £ X » (««^m waf5u) 9. Moment de la 
plus forte chaleur de l'été. 

* ° seika, 13 £g , (ttowia wo negau) 8. Demande 
de congé limité. 

* ° seikaku, JE 0 » *• Qn^té de ce qui est 
certain, fixe, exact : — naru shako, preuve certaine. 
Syn. TASHJKA. 

*° seikaku, fgK, 8. Qualité de ce qui est 
minutieux, exact, détaillé, circonstancié. 
Syn. xuwashu koto. 

° seikaknJO, $} tf, {g , s. Tannerie. 

* ° seikaku-katsuyo, JE tt fS /Tî » «• (R™ 111 -) 
Verbe régulier. 

0 seikakuki, SI j£ M » Machine pour tanner. 
*°seikan, fftffî, *• Qualité de celui qui est 
brave, intrépide, expérimenté à la guerre. 

* ° seikan, j£ , # . État de ce qui est calme, 
tranquille, serein ; retiré, solitaire. Syn. shizuka. 

* ° selkan, îgg $|t , 8. Soumission de la Corée : — 
ron t question de la conquête de la Corée. 

* ° selkansal, & 2$ M , s. Mélange réfrigérant. 

* ° seikataa, JE tfj . *. (trigon.) Sécante. 

* ° selkel, t^ % , s. Généalogie, descendance 
d'une famille. 

* ° selkei, £ $f , «. Moyens de vivre, occupation, 
métier. Syn. nariwai, xuchi-suoi. 

•°sclken, gR, (tattoki kashikoki) s. Sage, 
philosophe : — no sfio, les écrits des sages. 

Syn. KKNJ1N, SEIJIN. 

°seiken, |$M, «. Pouvoir politique; souve- 
raineté, autorité, pouvoir administratif : — ico nigiru, 
tonir les rênes du gouvernement 

* ° selken, , Étoflfe de soie écrue. 

Syn. RIOINU, 8UZU8HI NO KTNU. 

* ° Hciken, M , 0. État de ce qui est sain, 
bien portant, en bonne santé. Syn. sukoyaka, 

TASSHA. 

* ° selkeu, |1]3K. s. Ix>i, statut, ordonnance. 

Syn. NORI, OKTTfi, 8 AD A M K. 

* ° selketan # ^ jfiL , {ikichi) 8. Sang fraîche, 
ment répandu : — wo suit, sucer le sang trais. 

Syn. NAMACHI. 

° teikettu, ffiSR, (kiyoi) 8. Justice, droiture, 
honnêteté. # Pureté, limpidité, propreté : — naru 
hito, homme qui aime la propreté*: — na mizu, eau 
pure : kokoro no — wo tamotsu, conserver la pureté 
du cœur. Syn. kkppaku, sbôjô, sruô. 

* ° selkctsn, fjg jûi , s. Sang pur, vital. 

° selketsn-hO, fa f£ , *. Lois de propreté 
hygiénique. 

* 0 seikl, ffc , s. Force, énergie (hommes, 
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animaux, spiritueux) : sake no — ga nuketa, le vin a 
perdu sa force. 

* ° selkl, Jft J|, s. Réglementation, règle: — ni 
shitagau, suivre les règles. Syn. oktte, sadaxk. 

* ° sel kl, m H , 8. Drapeau, enseigne. 
Syn. hata. 

*° selkl, Principe vital, vitalité, vi- 

gueur, vie. 

* ° selkl, |B , s. Siècle : nijisuiki, le 20e siècle. 

* ° selkln, M jj , *. Attention, application à bien 
remplir son devoir : — «tir». 

* ° selkln, £fe K| , t . Action de prendre vivant, 
action de faire des prisonniers de guerre : — swu. 

Syn. IKEDOBU, TORIKO NI SURU, 8EIHO SUBU. 

* ° selkln, , *. Collégien, étudiant, élève. 

* ° selkln, g & , *. Laque émaillée de poussière 
d'or. Syn. nashut. 

* ° selkln, fifltt, 8. Décret prohibitif, défense: 
— jô, décrets de défense écrits. Syn. kïnzkl 

* ° seiko, fg jÇ, (takumï) t. Habileté, industrie, 
art: — wo kiwameri^ acquérir un haut degré d'ha- 
bileté. 

° selkù, jjfc xjft, «. Achèvement, succès, fin: kono 
fushin wa itsu — ni narimashô ko, quand ces bâtis- 
ses seront-elles terminées ? — surit. 

ftelko, fttt* Province de Tchékiang (Chine.). 

* ° selkù, JE Jg , s. (math.) Terme positif. 

* ° selko, ff , (seme-yuku) *. Départ pour une 
expédition : — 8uru, 

* seiko, j&^f* 8. Piqueur. 

* ° selkon, & jfg , 8. Énergie, force vitale. 

Syn. KONKI, 8EIBIKT. 

* 0 selkon, jg| , s. Principe vital ; vie à son 
plus bas degré. 3ff Esprit, âme. 

* ° seikotsu, «g» , s. Rebontage : — sitru. 

Syn. HONBTBUOI, BEKKOT8U. 

* ° selkun, £ JJ , {tattoki-kimi) 8, Vertaeux 
monarque. 

* ° seik wa, Jft iflj , 8. Paix, tranquillité, exemp- 
tion de trouble. 

* ° seik wa, 5(1 , 8. Splendeur, magnificence. 
3? Comme teigwa, 

* ° selkwa*yo, ff fë SA i *• (icht.) Maquereau. 
Syn. baba. 

° selkwal, £ % , [tattoki atswnari) 8. Assem- 
blée religieuse. JE Église. 

* ° selkwal, g ^ , (*afta/t na atiumari) s. As- 
semblée nombreuse, grande réunion. 

* ° selkwakn, M * *• Q Qau ^ de ce qui est 
sûr, certain, indubitable, exact, circonstancié : — naru 
hanashiy rapport exact. Syn. tashika, seikaku. 

* ° selkwakn «ura, & & , (ikedoru) 8. Pren- 
dre vivant, faire prisonnier (à la guerre). 

* ° seik wan, |& & , 8. Amabilité ; amitié, sin- 
cérité. Syn. MAOOKOBO, makoto. 

° seik wan-kôjù, $J X ïït i 8 - Fabrique de 
conserves, fabrique de boîtes pour conserves. 

selkwansal, £3£M> (P n 7»-) Mélange ré- 
frigérant 

* ° selkwatsu; £ fg , *. Vie, entretien de la 
vie : — «m*, vivre. Syn. kubashi. 

* ° selkwatsn-ryokn, £ , s. Puissance 
vitale, énergie de la vie, vitalité. 

* ° seikyo, £ fgt , *. Entreprise avantageuse. 

* ° seikyo, gg £ , (8aru) 8. Mort (hon.) : — 
«ira. Syn. eimin, kakubb. 



* 0 seikyo, Jj|[ fk> (mat8wHgoto ta Oêhié) 8. Poli- 
tique et religion. 

* ° seikyù, JE tfc , «. Orthodoxie, vraie doctrine. 

* ° seikyo, )£ 2% » (mattttrigoto no arisama) i. 
État politique. 

*° seikyo, £ffc, (tattofci ot/ite) $. Religion 
sainte. 

* ° seiky*, £ M , (tattofri hxrada) 8. Ss 
Majesté ; la personne de l'Empereur. 

* ° seikyo, M 3fc , (negaimotorné) 8. Demande, 
réclamation: baisftôkin wo — turu, réclamer des 
dommages et intérêts : — ken , droit de réclamation. 

° seikyll, fî & » «• Tempérament vif, pétulant, 
ardent, intrépide, impétueux. Syn, tankj, kan- 

8HAKU-MOCW. 

* ° selma, g Jft » *• Apprêt du chanvre, de 
la filasse : — htcaisha, compagnie pour l'apprêt de 
la filasse. 

°»elinaUo, fl|*0f, *. Moulin pour décor- 
tiquer le riz. 

* ° selmei, & , 8. Vie. Syn. inocbx. 

° selmei, j& £ , 8. Nom de famille et nom pro- 
pre : — chô, liste de noms : go — wa non to ntishi- 
mam ko, quel est votre nom ? 

* ° selmei, HjHj, «. Sagesse et intelligence 
(l'Empereur). 

* ° selmei, 0f , Qualité de ce qui est clair, 
brillant, pur (le temps). 

* ° selmei, ^ , *. Une des 24 divisions de 
l'année chinoise (5-19 Avril). 

* 0 selmeibo, jft £ fl|, «. Liste de noms, catalo- 
gue. 

° selmel-taoken, ^ ^rfflé Ht > *• Assurance bot 

la vie : — kwaùha, société d' =. 

ftelmel-tenuù, MF 93 ^ A , *. Impératrice du 
Japon (37e) (655-661), qui avait déjà régné sons 
le nom de KôgyoJcu. 

* ° selmen, j£ fif , t. Devant, front, façade, fron- 
tispice. Syn. MA-OMOTK. 

seiml, s. (hoîl.) Chimie : — gaku, science 

de la = : — ka, chimiste. Syn. kwaoaku. 

* ° seimln, ^ |J , «.Le peuple. Syn. ao- 

HITOODBA, JDOUN, TAJO. 

* 0 selmlten, Mlff, #. Qualité de ce qui est 
détaillé, minutieux, circonstancié, précis: — sont 
keikakuj plan détaillé. Syn. sautitsu. 

* ° selraO, iflB, «. (méd.) Sorte de maladie dea 
yeux. Syn. akimbkuba. 

* ° selmokn, ^ g , *. Le premier neuf placé 
sur l'échiquier (au jeu de #o). 

*° selmokn, gfR, («MzuAa m rfamars) «. 
Profond silence : — «uri*. Syn. chmmoku. 

* ° selmon, S J i *• Promesse, serment écrit; 
contrat signé avec du sang. 

*° selmon, 3» |*J , «. École oonfucianiste : — 
no oshie, enseignement de Conf ncius. 

* ° selmon, {H, i. Rapport, récit, nouvelle. 
Syn. oTozuBK, tayobi. 

Selmonbaral, S 0. Fête célébrée à 

Kyoto le vingt du dixième mois lunaire en l'honneur 
à'AkuBji. 

* ° selmn, jft 0 , *. Emploi officiel; affiûres da 
gouvernement, affaires politiques. 

* ° seimnk wan, ftflft, Foiwtkmnaire da 
gouvernement. 
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Solmtutenno, Jft £ £ , «.18» Empereur du 
Japon (181-191) ; partagea l'empire en 82 provinces. 

* ° aelmyakn, gf J$, t. Veine, vaisseau san- 
guin. Syn. jômyaku. 

* ° seimyo, m j£ , *. Qualité de ce qui est 
excellent, exquis, superflu, liabilement travaillé: — 
fia saiku, travail remarquablement fin, bien exécuté. 

* ° seloan, |f g] , (nishiminami) s. Sud-Ouest 
Syn. sain an. 

* °selnel, 0 9, s. État do ce qui est tranquille, 
paisible, calme : tenka wa — nari, l'empire est en 
paix. Syn. kei-an, suxzuka, yaburaka. 

Selnel-teuno, ffiS^iË» *. 22e Empereur du 
Japon (480484). C'est sous son règne que l'on célébra 
pour la première fois le Niiname-matsuri. 

°selnen, Jjfc^i, s. Adulte; Age viril, complet 
épanouissement de l'âge. Syn. otona. 

° selnen, . èfi , (aoitoihi) t. Jeunesse, jeune 
âge : — kwai, association de jeunes gens. 
Syn. toshjwaka, wakamono, wakôdo. 

° ael-nUttmental, jE~ + ffif|C, *• (géom.) 
Icosoèdre régulier. 

* ° selnlkii, & fa , s. Viande crue. 

Syn. NAMANIKU, NAMASHISHI. 

*° selsyn, (nomo-cAîcAi) a. Lait non 

chauffé, non bouilli. 

* ° sel-on, fjf ^ , (kiyoki hoe) ê. Son pur des 
syllabes, son non altéré par le nigori. 

•°sel-on, (tattoki megumi) s. Bienfait 

impérial. 

* °sel-on, g?£g, (tfifeufca) s. Tranquillité, cal- 
me, sérénité, paix: tenki wa — nari, le temps est 
calme : nami naku shite umi wa yohodo — desu, 
la mer est tranquille et sans vagues : yo no naka wa 

— nonwu, le monde n'est pas en paix. Syn. oda- 

YAKA, S&INBI. 

* ° Mirai, & Jfc, (umaretsuki) s. Tempérament, 
caractère, naturel : — no gakenomi, homme qui aime 
le take par nature : — no yakamashii hito, homme 
naturellement tapageur. 

* ° seLrmn, b£ JtL » 8. Couleur rouge du ciel au 
coucher du soleil. Syn. yûyake. 

* ° seirei, Jjfc % , s. Ordre, communication du 
gouvernement 

•°seirel, (iheru tamashii) *. Vivants; 

peuple. Syn. tami. 

°Selrel, £B, (tattoki tama) s. (t rel.) Le 
Saint-Esprit 

* ° selrel, Jg, t. Peuple, populace. 
Syn. tami. 

* ° selrel, f$ g , f . Esprit, fantôme, apparition. 
Syn. YOrax. 

selrel, *. (entoni.) Espèce de criquet. 
Syn. juBiGiRisij. 

* ° selrel, , «. (entom.) Libellule, demoi- 
selle. Syn. akitbu, tombO. 

* ° selrel, fg © , (hagemu) $. Assiduité, dili- 
gence, activité : — suru. 

° selrekl, JHj fff , s. Calendrier européen ; ère 
chrétienne. 

* ° selren, jj| Jg , s. Justice, équité, honnêteté : 

— no shi, homme honnête. Syn. bhOjho, sei- 
choku. 

* ° seiren, KK, t. Manipulation chimique : — 
suru, manipuler, combiner. 

°seiretsii, 3194* (narabe-tsuranern) 8. Ordre, 
arrangement, symétrie : — suru. 



* 0 seiri, fî & » métaphysiques : — paAru, 
métaphysique. 

* ° selrl, 5J g| , s. Action de mettre en ordre, de 
régler : gyôsei — , mise en bon ordre de l'administration. 

° selrl, g? g| , 8. Lois physiologiques ; physiolo- 
gie : — gaku, physiologie : — gakusha, physiologiste. 

* ° selrikl, £ 31 S » ' • (P nvs -) Régulateur. 

* ° selrikl^ g* , 8. Force, énergie, pouvoir. 
Syn. SBiBYORu. 

° selrl-kosal-sbOsbo, S3^|St* *- 

Bons émis par le gouvernement pour consolider la 
dette publique ; rente consolidée. 

* ° selrikn, R , *. Conquête, répression : — 
suru. Syn. uciît-horobosu. 

selrltsn, jjfcif, 8. Existence; fait d'être admis, 
adopté. 

* ° selrltsn aura, jft jjr , (naritaUu) 8. Con- 
sister en, être composé de ; exister, être adopté. 

* ° selro, ift jf5 , (yo no michi) s. État du monde, 
coutumes du temps. Syn. yo no narai. 

* ° selro, ïE Hf » (tada8hii michi) 8. Bon chemin, 
bonne voie ; justice, honnêteté. 

* ° selro, # 4S > 8 - Tonr A l'intérieur d'un châ- 
teau. Syn. YAGURA. 

selro, f| , 8. Ustensile pour faire cuire le riz, 
etc, à la vapeur. 

* ° selrô, ff , (ao4e) s. Maison de prostitution. 
Syn. aoeya, Qiaô, jôroya, yOkaku. 

* 0 selro, fi9 , s. Clarté, pureté, sérénité : tenki 
— de gozarimam, le ciel est pur. Syn. hogaeaka, 

KIYOBAKA. 

* 0 selroku, ifrK» Revenu, pension du 
gouvernement, se transmettant à la famille. 

* ° sel-roktimental, IEa?M#» *• (naatb.) 
Hexaèdre régulier. 

* ° selron, i Discussion des aflfaires 
politiques. 

* ° selron, -ft gft , Opinion publique, sentiment 
populaire. 

* ° selrnl, ^ Jg , «. Êtres vivants. Syn. iki- 
mono. 

* ° selryako, £ , s. Action d'abréger, de 
diminuer, de raccourcir ; compendium. Syn. ha- 

BUKU KOTO, GENZURU KOTO, HERA8U KOTO. 

° selryaka, s. Politique du gouverne- 

ment ; plan : gwaikd — , politique étrangère, diploma- 
tie. 

* ° selryo, jg Jj > Réflexion, pensée de l'Em- 
pereur : — wo wazuraicasuj faire de la peine à 
l'Empereur. 

* ° selryo, J9 H » s - Qualité de ce qui est 
supérieur, superfin. % Qualité supérieure: — na 
shinamono wo erabii, choisir les meilleurs articles. 

* ° selryo, ^ , 8. État de ce qui est calme, 
solitaire, triste. Syn. saris un koto, samushji 

KOTO, MONOSIOZUKA. 

*°selryO, fôfê, (kiyoi suzushii) adv. Qualité 
de ce qui est clair et froid, rafraîchissant 

* ° selryo, j£ M, , ». (math.) Quantité positive. 

° Selryoden, ftffâR» s. Une des salles du 
Palais impérial. 

* ° selryokn, |f , s. Force vitale, énergie. 

Syn. KTKON, KONKT, KEKKI. 

* ° selryokn, g* -jj , 8. Force, puissance, pou- 
voir, énergie. # Iniluenco, autorité : — no nai ?iito 9 
homme faible, sans autorité. Syn. outkara, ski- 
biki. 
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"selryfeal, *. (méd.) Remède ré- 

confortant, tonique, rafraîchissant; fébrifuge. 

• ° selryn, jftft, («y** wa^are) *. Clair ruis- 
seau, courant limpide. 

• ° selryn, ff ft, s. Dragon. 

* ° selaal, flltt. (komakai hoeoi) a. Qualité de 
ce qui est minutieux, détaillé, circonstancié. 

Syn. 8AIM1T8U, KUWASHU KOTO. 

* ° selsal, H S , « . Restriction, empêchement, 
sanction : Mritsu no — , sanction des lois : dôtoku no 
— , sanction morale. 

° Misai, ]£ f| , (tadashii tourna) a. Vraie femme, 
épouse légitime. Syn. honsai, seishitsu. 

• ° selsal, ]E , adv. Au plus, le plus, tout au 
plus : — hyaku yen gwrai no ntono, c'est un objet 
de 100 yen au plus: — Jû ri gwrai, il y a, au 
plus, dix lieues. Syn. seioiki, bki-ippai. 

* ° selsaku, Hfjî, (koshirae Uukuru) a. Con- 
fection, fabrique, manufacture, mode de fabrication : 
kono katana no — ga warui, la confection de ce 
sabre est mauvaise: — jô, manufacture: — suru. 
Syn. setzO. 

* °selsakn, & fj|, a. (géom.) Génération d'un 
plan, d'une surface, etc. 

• ° selsambutsu, !}]£%» *• Article manufac- 
turé, produit. 

* ° selsan, £ jg, (koshirae, umu) a. Production, 
produit, manufacture : — aura. Syn. seizô. 

• ° selsan, & JË » *• Emploi, occupation, métier. 
Syn. kagyô, nahiwai, ktjrasht. 

*° selsan, jj|J|:, a. Règlement de compte, 
action de liquider : — swru* 

° selsatsn, $ty fl, , *. Lieu où sont affichés les 
ôdits, annonces, etc. Syn. kOsatbu. 

• ° selsatsn, (ikashûkoroshi) a. Action 
de faire vivre ou de faire mourir : — ken, droit de 
vie et de mort. 

• ° selsatsn, £ jgç , (kangae-kaerimiru) s. Ré- 
flexion, considération sur soi-même : go — nasaran 
koto wo, je voub demande de réfléchir. 

*° selsel, (tattoki yo) 8. Règne de 

l'Empereur. 

• ° selsel, J£ , (sakan nom yo) 8. Age pros- 
père, époque glorieuse. 

* ° selsel, m K , (komaka ni koshiraeru) s. 
Action de raffiner, de rectifier, de clarifier : 8atô wo 

— aura, raffiner du sucre. 

° selsel, H| , s. Qualité de ce qui est rafraîchis- 
sant, vivifiant ; sans trouble, tranquille, calme : ki ga 

— to 8hite orimasu, avoir le cœnr tranquille. 

° selsel, + , (ao ao) s. Qualité de ce qui est 
vert, couvert de verdure : nohara ni kusa ga — to 
haeru, dans les champs l'iierbe est verdoyante. 

• ° selsel, $ 5| , s. Bon ordre, symétrie : — 
suru, être en bon ordre, bien arrangé. Syn. sobou 

KOTO, TOTONAU KOTO. 

° selseMôdù, + 8. Qualité de ce 

qui est juste et superbe, sincère et magnifique : — 
nojin, armée superbe, magnifique. 

* ° selsel ki, $jf g , s. Instrument pour raf- 
finer, clarifier. 

° selsekl, j& jft , a. Effet, résultat, conséquence, 
conclusion : — ga warui, le résultat est mauvais : 
8hiken no — ga ikaga dcsu ka, quel est le résidtat 
de votre examen ? Syn. dbktbae, kekjtvva. 

* ° selsekl, g* {g , (tattoki shirushi) 8. Miracle. 

* ° selseklkwal, £ # J0Ç , «• Cliaux vive. 



* ° selsen, g . (komaka ni erabu) a. Sélection, 
choix minutieux : — suru. Syn. jerimukl 

* ° selsen, £ », a. Qualité de ce qui est frais, 
vivant : — no uwo, poisson frais. Syn. axabassb. 

*° selsen, jgjfc, (arai-808ogu) 8. lavage: — 

8UTU. Syn. 8ENTAKU. 

* ° selsha, JSfc §t , a. Parti, association politique. 

* ° selsha, fj| , a. Temple, monastère boud- 
dhique. 

°selsha-el, jE|t|£, a. (math.) Projection 
orthogonale, perpendiculaire. 
. ° selsha-h*, ftjt Jt, s. Lois d'une association 
politique. 

°selshl, f g, (chikai no kotoba) t. Serment: 
— wo tateru, faire un serment. 
Syn. chikai, stomon. 

° selshi, g jfc , (chikai no kami) 8. Document 
où est écrit un serment, une promesse, • serment écrit. 
Syn. SKOfON, seisho. 

° selshi, Ujt, (osae todomeru) a. Arrêt, pro- 
hibition, défense : basha no ôrai wo — suru, défendre 
le passage des voitures. Syn. ktn, sashitohe. 

* ° selshi, (ff jt i (shizuka ni tomaru) s. Inamo- 
vibilité : — suru, être inamovible. 

* ° selshi, ift , a. Héritier d'un noble. 

* ° selshi, £ jf , (tattoki nume) a. Volonté, ordre 
impérial. 

* 0 Selshi, (litt. tout-puissant) Divinité 
bouddhique. 

* ° selshi, JSfc j& , (matourigoto no hajime) s. Céré- 
monie de la reprise des travaux du gouvernement à il 
nouvelle année. 

* 0 selshi, jE A » *• Chronique, histoire au- 
thentique. 

* ° selshi, ff Jfe , a. Mémoires, histoire. 

° selshi, KH, (ito koshiraeru) s. Action de dé- 
vider les cocons de soie, de filer : — ba, filature. 

*° selshi, j& Jfc, s. Nom de famffle. 
Syn. myôji, uji. 

v ° selshi, & g| , (ki-ito) s. Soie écrue. 

selshi, furn, JJ , v.a. Fabriquer, manufacturer. 
Syn. tsukuku, koshibakbu. 

° selshlba, 1 K jf£ {g , a. Manufacture de papier. 

selshlj*, / Syn. kamisokiba. 

selshlaroe, §f £ , s. Voix du héraut chargé d'ar- 
rêter le peuple au passage d'an haut personnage. 

° selshlki, jE , a. Formule, méthode ; qualité 
de ce qui est normal. Syn. honshikl 

° selshl-klkal, ItiftttMt *• Machine pour 
fabriquer le papier. 

° selshl-klkal, a. Machine pour 

dévider ou filer les cocons de ver à soie. 

* °selshlkn, s. Qualité de ce qui est 
calme, tranquille, serein, sans bruit. Syn, shizuka. 

'selshimbyo, «tftft, a. Hypocondrie. 

° selshl-niental, jEBHÎ #» «• (""■*•) TéÉnh 
èdre régulier. 

* ° selshln, £ g , *. Étoile. Syn. Hoam. 

* ° selshln, g, a. Vassal héréditaire. 

* ° selshln, «^>, (siaftoto no *o*oro) «. Cœnr 
sincère, loyauté. Syn. magokobo. 

° selshln, fgft, t. Esprit, facultés mentale»; 
intelligence, volonté, cœur : — wo komeru, constater 
son esprit sur qqc. : — sakuran, esprit détzsqoe, 
maladie mentale : — otoroeru, les facultés asesJal» 
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diminuent : hOrîtsu no — , esprit de la loi : — teki 
thimpOy progrès intellectuel et moral. 

* ° aelsntn, /fe g , (umareta toêhi) s. Jour de 
naissance. Syn. tanjôbi, takshin. 

° aelshitan, , s. Caractère, nature, tem- 
pérament, disposition naturelle, constitution : ano 
hito no — wa tanki, cet homme est irascible de 
nature: keijô oyobi — , la forme et la nature des 
êtres : uchiki na — , nature renfermée, timide. 

S Vil. imABKTSUKI, TAC HT. 

* ° selsnitsn, J£ |g , (tadashii ïieya) 8, Épouse 
légitime. Syn. beebai, honsai. 

* ° nelsnitea, >ff (ao-urushi) s. Laque verte. 

° selsho, jj| $ , (kiyogaki) t. Écrit clair, écrit 
mis au propre: — «uru. 

° sefono, S&, (taffofri /ami) *. Écriture 
sainte, Bible. 

* ° aelsno, £ » (tottoW toJfeoro) s. Lieu sacré ; 
Terre Sainte. 

° selsko, $ , (chiltaibumi) 8. Serment écrit ; 
promesse écrite. Syn. ssmoN. 

* ° fleteho, £ j| , (sakan naru atsusa) 8. Forte 
chaleur de l'été. 

* ° selsha, & JJ , «. Amusement, distraction, 
passe-temps agréable. 

° Mlsho-ffwalslia, g & £ , 5. Société bibli- 
que. 

* ° selshokn, £ ft , ( koe-iro) 8. Ton de la voix 
et couleur du visage. * Musique et luxure : — ni 
fiikeru. 

* ° selshokn, & j£, (umare-fueru) 8. Reproduc- 
tion : — *ura, se reproduire. 

Selshtft, 9. Nom chinois de la province 

d' I$e* 

* ° selshn, g ± , (tattofci ara/i) t. Vertueux 
monarque. . 

* ° selshn, ffl S » Spiritueux, liqueurs al- 
cooliques. 

0 MlAhn, fHfHy (kiyoki sake) 8. Vin clariQé, 
purifié. 

* ° selshn, ffl a , s. Héritage, transmission hé- 
réditaire. 

* ° selshn, JE jft , 8. Automne. 

* ° selshnkn, fi g , «. Constellation. 
Syn. shtza. 

* ° seiso, & & , *. Qualité de ce qui est fin on 
grossier ; détaillé ou abrégé : saiku no — ni yotte nedan 
ga chigau, selon que le travail est fin ou grossier, le 
prix diffère. 

* ° fteiso, jj , adv. Clair et net. 

* ° selso, j/ft Jg,, *. (zooL) Belette. Syn. itachi. 

* ° selso, £ $ , (hoshi shimo) s. Temps, durée de 
temps : hyaku nen no — wo lietaru ie, maison qui date 
de cent ans. Syn. Tosmvrsuiu, nknoetsu, toki. 

aelao, 1f jg , 8. (bot.) Célosie argentée, 
aelso, * *• (entom.) Larve d'insecte, spécial, 
des coléoptères ; ver blanc. 

selso, VtJfti 8. (géoL) Couche régulière. 

* ° selso, f& fB i Bonze qui vit dans la con- 
tinence, qui observe les préceptes bouddhiques. 

* ° selso, j|| gfe , 8. Quah'té de ce qui est clair 
et frais : — na tenki. Syn. sawayaka. 

* ° sels*, &$fei (kiyoki fitri) 8. Bonnes manié- 
rés ; conduite régulière, exempte de reproche. 

*°selsoku, jEIJI, (tadashii nori) 8. Méthode 
régulière de faire qqc: — no gakkô, école qui en- 



seigne selon la méthode ordinaire : — no hattattu, 
développement normal. 

* ° selaokn, Jft jgf , (komaka ni hakaru) 8. Me- 
surage exact : jimen wo — suru, mesurer exactement 
un terrain. 

* ° selsokn, J^, t. Relations, communication 
par lettres ; correspondance : — ga tarta, la corres- 
pondance a cessé. Syn. znsbin, otozurb, tayokt. 

* ° wison, & %f , (ikite oru) *. Vie, existence : 

— suru, exister : — kyôsô, lutte pour la vie. 

Syn. SONZAI, 'ZOMMEI, IKI-NAOABAEBU. 

° selso, jE ft , s. (math.) Nombre positif. 
° selsO, 5£ » (math.) Nombre entier. 

* ° selsnl, ffi ^ , (Mkarirotoroé) 8. Prospérité et 
adversité ; hausse et baisse, grandeur et décadence : yo 
no — , les vicissitudes du monde : kuni no — chiran, 
grandeur et décadence, paix et trouble du pays. 

* ° selsnl, tJ; , (kiyoki mizu) *. Eau claire, 
pure. Syn. shtmizu. 

* ° selsnl, H , (nUhi-hate) 8, Limite occiden- 
tale, frontière du côté de l'Ouest. 

* ° selsnl, $p jfc , (shizumari-mizu) 8. Eau sta- 
gnante : — gaku, hydrostatique. 

° selsnshlkl, fift^Ç, 8. (math.) Expression 
intégrale. 

se-lta, îg^flt, 8, Planche de derrière, dans un 
meuble, etc. 3? Planche produite par l'équarrissement 
d'un arbre rond. 

° seltaeha, JE & f& , 8. (géom.) Prisme régulier. 

0 seltal, Jjç H , 8. Système, forme, constitution 
du gouvernement : kyôwa — , république : 8en$ei — -, 
monarchie absolné : rikken — , gouvernement con- 
stitutionnel. 

seitai, ttfS f (yo no arisama) s. Comme setaii 

— ga otoroeta. 

° Seitai, JBffc, 8. (reL cath.) Eucharistie: — 
no hUekij sacrement' de 1'=. 

* ° seltal, ^gf , (ao-koké) 8. (bot.) Mousse verte, 
seitaka, Jfl , s. Un des deux suivants de 

Fudô. 

seitaka, X » *• Géant, homme de haute taille. 

sel-takakn-kel, JE&fafê, s, (géom.) Poly- 
gone régulier. 

° sel-tamental, JE & ]jf , (géom.) Polyèdre 
régulier. 

* ° seltan, jE fii «• Premier de l'an. 
Syn. gwanjitsu. 

* 0 seltel, Jg , (sadameru) t. Action de poser 
des lois : — «»•«. 

* ° seltel, titT*** Personne adulte. 

* ° seltekl, & S£ , s. Adversaire politique. 

° selten, Bf , (/torezora) Temps clair, sans 
nuage: — hakiyitsu mi to naru, être reconnu in- 
nocent. 

° seltetsnjo, J! K » *• Usine métallurgique. 
°seltetsuro, fâKât' *- . Four P 001 " affiner la 
fonte. 

0 selto, t Étudiant, écolier, élève, disciple. 
' * ° seltô, jE tti (tadashii ohimji) s. Lignée, des- 
cendance légitime : — no tenzJii, monarque légitime. 

* ° setto, |£ 2f » (moteur i goto no michi) s. Admi- 
nistration du gouvernement. 

° seltô, 8. Parti politique. 

° seltO, iElÉi» »• Qualité de ce qui est légal, 
légitime, propre, juste: — bôgyo, légitime défense: 

— naru shôko, preuve légale. 
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* ° seltokn, £ {ft , s. Verta, bienveillance impé- 
riale. 

° seltokn, & f§ , s. Qualité de ce qui est natu- 
rel, inné. Syn. umarktsuki. 

* ° neiton, J| fi , *. État de ce qui est en bon 
ordre ; symétrie, arrangement : — twru. 

* ° sel-n, fl£ jfi , (/kïre-am«) t. Beau temps et 
ploie : — ni kakawarazu, sans s'inquiéter de la 
pluie ou du beau temps : — kei, baromètre. 

* ° sel-un, £ , (ao- fcwmo) f . (litL nuage bleu) 
Hante dignité ; seulement employé dans l'expression : 
— no kokorozaêhi, désir d'un haut emploi dans le 
gouvernement, grande ambition. 

Sel wa-tenna, }J} $Q , 56© Empereur du 
Japon (859-876), monté sur le trône à 9 ans ; c'est 
le premier empereur enfant. 

* ° selyakn, £ tfy* *• Promesse ; promesse con- 
firmée par serment : — «uru. 

* 0 selyakn, , (kmwri wo koshiraeru) 8. 
Art de confectionner des remèdes ; pharmacie : — 
gaku, pharmacologie : — thi t pharmacien, droguiste : 



° selyakuael, fi^tt» Divisibilité. 

selyatto, adv. Tout au plus, au plus, avec peine : 
— hataba mode fane wo kogitsuketa, tout au plus 
a-t-il pu ramer jusqu'au rivage. Syn. skigihi, 



* ° selya, # ffi , *. Printemps (poét). 

° Sely o, fjf , 8. Europe : — fa, style européen : 

— gâta, manière européenne : — jin, Européen : 

— shi, papier européen. 

selyo-ndo, W&SIfg» »• fl»t) Asperge. 

* 0 selyu, X Ht » *• Décret impérial. 

* ° sely a, Ijfc , *. Ami, collègue politique. 

* ° selsa, fi , ». (astron.) Cîonstellation. 
Selsan, ff |1| , 8. Branche de la secte bouddhique 

Jodo. 

° selsel, fj} + , adv. Autant que possible, ardem- 
ment: — o negai-agemant, je vous le demande 
instamment. 

* 0 selMD, £ fi) , adv. Durant la vie : — ni 
iuta tôri, comme il disait de son vivant 

* ° selsen, jg jfc , ado. En ordre, rôguKèrement 
Syn. junjo-toku. 

* ° selsen, tg |f| , arft;. Lamentablement, d'une 
manière pitoyable, attristée, contrariée. 

* ° sels*, £ ffi , «• -Image, sainte image. * 
Statue de Confucius. 

°selso, HjS» (fco*7rtra*-t«iÀ;rçrM) #. Fabrique, 
manufacture; confection, préparation: — shdhyô, 
marque de fabrique : — swu. Syn. seisaku. 

* ° sels*, j£K, s. (lég.) Objet volé. 
Syn. NusumifoNo. 

selsoba, H *£ H * \ *• Manufacture, fabri- 
°sel*osho, «g»,/ que. 
°sels6ho, Mjfiîlc» Manière de faire qqc, 
mode de fabrication. Syn. koshtbae kata, shtkata. 

* 0 selsoku, £g j£, j. Généalogie, 
neiaoroc, g£ , s. Arrangement des troupes en 

ordre de bataille: — wo suru. 

* ° seisa, H H , 8. Dessin : — ban, planche à 
dessin : — 8?ia, dessinateur. 

* 0 ift $ f (yono koto) #. Monde, affaires du 
monde, occupations : — wo mendôgaru, être fatigué 
du monde: — ni owareru, être absorbé par les 
affaires : — ni utoi, qui ne s'entend pas aux affaires. 



»<*Ji, f$, f . Civilité, politesse, courtoisie : o - wo 
tu, flatter : o — wa o jôzu, vous êtes habile à flatter. 

* 0 sejln, A » (yo M Mto) Homme du 
monde ; peuple, public : — mina kane wo konomu, 
tout le monde aime l'argent 

*°sejlrnshl, s. Poteau planté dans 

la rivière pour indiquer la profondeur de l'eau. 

Syn. MIO-JTB.U8HI. 

* sejlshi, fgy , (8enaka no niku) 8. Viande du 
dos des animaux. 

* 0 M*|4> ifrj: , t. Monde, peuple. 

Syn. SEKEN, YO NO NAKA. 

* sekagamari, rn, p) , v.ti. Avoir le dos courbé, 
être plié, courbé. 

° sekal, AL , *. Terre, monde, globe terrestre: 
dôbutsu — , monde animal ; gakmha — , monde des 
savants : — wo shûyù suru, faire le tour du monde. 

sekare, ru, v. poâ. et poL de uku. Être 

pressé ; pouvoir presser, hâter^ 

sekare, ru, %fcX» v. jK*. de «eJfcu. Être 
obstrué par (un courant). 

sekase, ru, ft, »• 

cous, de teku. Presser, 
pousser, faire violence, exciter. Syn. unaoasu. 

seka-seka, Jft ft» En hâte, avec impétuo- 
sité, avec trouble : ki ga — suru. 

sekatsukl, ku, jffcfj-, r.n. Êtare pressé, agité, 
emporté. 

sekemmlsn, tQ^A, t. Homme inexpéri- 
menté, qui ne connaît pas le monde. 

* seken, fft BJ » (yo tzo na&a) t. Monde, afikires, 
plaisirs, occupations du monde; vie séculière, 
mondaine : — no \hito, homme du monde : — wo 
honorent, quitter le monde, entrer en religion: — 
ga sawagashii, le monde est troublé : — ittô, tons 
les peuples, tous les pays : — shirazn, qui ne con- 
naît pas le monde : — wo habakaru, craindre le monde. 

seken-naml, ffc JgJ g , 8. Qualité de ce qui e* 
ordinaire, commun, vulgaire : — ni suru, agir comme 
tout le monde. Syn. httonami. 

° seken-tei, ftBJMC, t. Apparence aux yeux 
du monde : — ga worui, qui a mauvaise apparence, 
qui paraît inconvenant. 

sekl, , *. Toux : — ga deru, tousser. 
Syn. smwABUKi. 

sekl, H , 8. Barrière, poste de police où Ton exa- 
mine les passeports, les marchandises : — fan, péage. 
m Bourre de fusil. * Chef des lutteurs: Hitachi- 
yama tumôtori no —, Hiiachiyama, chef des lut- 
teurs. 

sekl, 1g , s. Digue. Syn. isjbki, mxzobbkl 
sekl, H , 8. Terme du jeu de go. 
sekl, jft , s. Natte, siège, place ; chambre, apparte- 
ment : — wo môkeru, arranger, préparer des sièges: 

— wo kariru, louer une place : — ni ttiiku, prendre 
place. $ Lieu de réunion publique. 

* sekl, , s. Mesure de capacité égale à un 
dixième de gô, soit 1 contfl. 80. Syn. shaeu. 

* ° sekl, # , (tt/*t) *. Pierre. 

0 sekl, f* , 8. Registre du cens, liste des citoyens; 
lieu où quelqu'un est enregistré, domicile: — wo 
oktaru, envoyer l'acte d'enregistrement du domicile: 

— wo ireru, se faire inscrire sur le registre : — • no 
todoke, enregistrement de l'acte de naissance on du 
domicile : seki-ahirabe, recensement. Syn. kobod, 
nimbetsu. 

sekl, ($$,s. Matière, cause, raison : warnku iu 

— ga nai, il n'y a pas de raison pour en dire da ml 

Syn. WAKB, RlYfl. 
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°aekl, Suffixe numéral pour compter les 
bateaux, ou Fun des objets qui vont par paire : gunkan 
isstki, nn navire de guerre : byôbu ùseki, un para- 
vent 

* ° seki, , s. Soir, unit (en comp.) : konseki, 
ce soir : chô-seki, matin et soir : xtchô-isuki de dehinai 
hanashi, histoire qu'on ne pent raconter en peu de 
temps. Syn. yO, yObe, ban. 

* ° seki, 8. Mesure de longueur (0 m. 30). 
Syn. bhaku. 

* ° aeki, , s. Échine, dos (en comp.) : — - zut, 
moelle épiniôre. Syn. se, bbnaka. 

°seki, Jf, a. Espace, étendue. * Produit 
(matb.) : dôji — , produit homogène : rut —, produit 
continu. 

aekl, kn, v.n. Tousser: 8eite wa nerarema- 
tenu, je n'ai pas pu dormir à cause de la toux : tan 
wo Kkirdtuu, tousser et cracher : tan wo teki-kiru, 
cracher avec bruit 

seki, kn, & , v.n. et a. Être pressé, impatient ; 
se hâter; presser, pousser, exciter: ki ga — hito, 
homme au caractère impatient: seite wa koto wo 
ihùonzuni (prov.), trop de hâte gâte la besogne : 
thigoto wo — , presser le travail. 

sekl, kn, Jg v g|, v.a. Endiguer, arrêter un 
courant ; empêcher, retenir : nagare wo — , endiguer 
le courant : namida wo seki-aezii, ne pouvoir retenir 
ses larmes. Syn. fusagu, bahubu, seotwj. 

■eki-afe, m, |g JJj , v.n. Être suffoqué, étouffer, 
sangloter : namida wo — , être suffoqué par les larmes. 

Syn. VU8KKAKRU. 

* ° seki-akn, ffc jg, (asîtiki koto wo kasaneru) 
ê. Vices accumulés, fautes nombreuses : — no teumi 
nogare-gataihi, û est difficile d'éviter le châtiment de 
fautes accumulées. 

° aeklbal, "fi £ , (Ù7U no urne) 8. (zooL) CoraiL 

* ° seklkaka, j£lï» *• État de ce qui est isolé, 
solitaire, triste: — na tokoro. Syn. sabishii 

KOTO, BAMUSHn KOTO. 

° sekiban, «. Ardoise. 

° Mklban, SW» Pierre lithogroplûque ; 
lithographie : — e, image lithographiée : — gwa, id. 

sekiban-ffcide, 92 C > »• Crayon d'ardoise. 

° aeklban-aeki, SIS* *• Ardoise. 

■eklbansurl, 5 BUS » *• Lithographie : — wo 
tefuda, carte de visite lithographiée: — no pwi, 
peinture lithographiée. 

sekibaral, , 8. Toux : — m?o 8uru, tousser 
pour se débarrasser le gosier. 

* ° aeklbo, £ , *. Soir, coucher dn soleil. 
Syn. hioubk, yOoukk, tasogare. 

°Mklbeks, 5J|, (Amto-ù/m) *. Graphite, 
mine de plomb. 

°gekl»mi, flt^i *• (math.) Calcul intégral: 
— Jutsu, — gakuj science du = : — insu, facteur 
d'intégrale : — hô, intégration. 

* ° Mkkhl, Jffjfei 9. Terrain sans végétation; 
terre nue, stérile, lande. 

* ° Mklebi, fi jft , 8 . Petit coin de terre ; petit 
espace : — mo anuuazu, sans laisser môme un pied 
de terrain. 

* ° aekiehi, ;£ & , * . Sol caillouteux, rempli de 
gravier. Syn. ramera. 

Mkleklkn, }g Yf » *• billet de Chine. 

* ° aeklcho, ^ }g , (zoolj *. Espèce de sangliei . 

* ° aeklcho, jf( J£ , (ttumi-AMipaeru) 8. Accumu- 
lation, entassement: denki — , accumulation d'élec- 
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tricité : kane wo — swu, accumuler de l'argent 

Syn. TAMERU KOTO. 

°aekida, Ctt> 8: Chaussure japonaise à 
semelle de cuir et talon ferré. Syn. bjstta. 

* ° sekidai, s. Base, socle en pierre pour 
vase à fleurs. Représentation minuscule d'un 
paysage, de plantes, etc., dans une boîte. 

* ° aekidal, $| ^ , «. Qualité de ce qui est grand, 
vaste, énorme. 

* 0 sekidan, Terrasse en pierre ; esca- 
lier de pierre. Syn. isiudan. 

* ° aekido, gj , t. Mesure linéaire. 
Syn. shako do. 

* ° aekldo, m ± , 8. Terrain non productif. 
Syn. BEKicin. 

* ° sekftdo, g£ ± , (akaUiichi) 8, Terre rouge. 

* ° aekldo, *■ Catapulte. Syn. mm- 

ÏUXL 

* 0 aekldo, $ M » *• Alliage d'antimoine, d'or et 
de cuivre. Syn. shakudô. 

° aekldô, ^ 3t , 8. Équateur : — chokka, direc- 
tement sous l'Éqnateur : — gi, télescope équatorial. 

* ° eekldoku, R fg , 8. Lettre, épître. 
Syn. tboasd, rum. 

° seki-ei, 7& , 8. (min.) Quartz. 

* ° sekl-ei, J£ , (yùkagé) 8. Crépuscule, om- 
bre du soir, apparence du ciel après le coucher dn 
soleil- Syn. tasooabb. 

* ° aeki-en, ^ H , (iwa shio) «. Sel gemme. 

* ° sekifa, SU,;. Femme stérile. 
Syn. umazumk. 

aeklfuda, 85 ft,, 0. Planchette indiquant la 
place de qqu. dans une assemblée. 

* 0 sekl-fun, ^ S » *• (^^éd*) Calcul urinaire. 
Seki-ga-hara, i. Village de la province 

de Mino, célèbre par la victoire de Tokugawa Ieyasu 
sur les partisans de Hideyori (1600). 

sekigakl, Jft£, *. Concours d'écriture ou de 
dessin. 

* 0 seklgaku, * , s. Science vaste ; grand 
savoir : — no hito, grandsavant Syn. hakuoaku. 

* ° oeki^an, ^4 jft , s. Cercueil en pierre ; sarco- 
phage. 

* 0 aekigan, Jfc Jffi , s. (ornith.) Espèce d'oie. 

* 0 aeklffan, j| ^ , Borgne. Syn. katame. 
sckliran^rro, ^Rft, «. (icht) Truite sau- 
monée. 

•eklffaenl, Jg p , Ouverture par laquelle on 
laisse écouler l'eau arrêtée par une digue. 

* 0 seklhaku, flf fflj , t. et a. ÉUt de ce qui 

est stérile, improductif : — no chi, sol improductif. 

0 sekinan, % flg , (akameshi) 8. Riz cuit avec 
un mélange à'azuki qui lui donne une couleur 
rouge et que l'on mange les jours de fête. 
Syn. KowAMifism. 

* 0 seki-heki, ^ |{ , (Uhi-kabe) g. Mur, en- 
ceinte en pierre. 

0 seki h i, fi |f , 8. Monument en pierre ; pierre 
tombale. Syn. srkitô. 

*°scklhl, HfflE, Stérilité et fertilité, mai- 
greur et embonpoint: jimen no — ni yotle jidai ga 
kawaru, le prix du terrain diffère selon qu'il est plus 
on moins fertile. 

* 0 sekihin, # ffc > *• Extrême pauvreté. 

0 gekihitsa, 5 $ , (ishi ftide) 8. Crayon do 
pierre pour l'ardoise. 
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* 0 sekiho, £J fig , «. Canon. Syn. ishibiya. 

* ° seklhon, Lithographie. 
Syn. isHizuRi, 

° seki-in, ;g £p , *. Sceau en pierre. 

seki-ire, ro, jg ^ , v.a. Arrêter l'eau par une 
digue et la faire couler ailleurs : ike ni kawa-mizu 
wo — , faire couler dans un étang l'eau de la rivière. 
Syn. 8*ki-komu. 

* seki-itan-no-fu, R — • , s. Ordre écrit de 
l'Empereur. 

* sekljl, Ht}, t. Boute où il y a une barrière 
et des gardes pour examiner les voyageurs. 

* 0 sekjjl, fjs , s. Une lettre, un caractère. 

* ° sekljl, Ç B$ f (mukashi no toki) adv. Autre- 
fois, dans l'ancien temps, au temps passé. 

Syn. MUKASHI, SONO KAMI. 

* ° aekijlf sn, $ 0 , ». Soleil du soir. 

* ° nekljltoa, =gp Q , (mukashi no hi) s. et adv. 
Jours passés, autrefois, temps anciens. 

Syn. INISHIK, sono mukashi. 

* ° aekjjo, 75 ic > (û^t no onna) 8. Femme stérile. 
Syn. sekifu. 

° sekijô, -t » Dans une réunion, une con- 
férence ; pendant la réunion ; p. ezt. improvisation : — 
no enzetsu, discours improvisé. 

gekjja, £î $£ , 8. (min.) Asbeste, amiante. 

* ° rekijn, jj| , 8. Savant confucianiste ; 
grand philosophe. 

aeki-JfUI-ftha, ^ + it , *. Société de la 
Croix-Rouge. 

0 ftekUnn, f% jfi , 8. Ordre des places, préséance. 

seki-kaeabl, sn, JUR, v.a. Endiguer le 
courant d'une rivière et le faire couler ailleurs. 

* ° seklkal, £î fg , (fcfa* no hashigo) 8. Escalier 
de pierre. Syn. ishidàn. 

* 0 seklkakn, $) 3£ , *. Meurtrier, assassin. 

Syn. ANBATSUNTN. 

sckikankotsn, ^ |a] # , s. (auat.) Cartilages 
ou disques intervertébraux. 

° sekikant*, jjfc , 5. Les trois caractères 
gravés sur un petit monument de pierre à l'entrée des 
maisons et qui servent de charme contre les mauvais 
esprits. 

* 0 sekiko, ^ X » ». Tailleur de pierres. 

Syn. BHIÏA, ISHTKIltl. 

* sekikô, flc , 8. (miht.) Action de faire une 
reconnaissance ; celui qui eu est chargé. 

Syn. monomi. 

* 0 seklkokn, 5 |ff , (isht wo horu) 8. Gravure 
sur pierre ; lithographie. 

aekl-komi, mn, jg JJ, , v.a. Endiguer, empêcher, 
arrêter le cours d'une rivière. Syn. seki-irkru. 

t»ekt-koml, ma, & Jf^, v.n Être pressé, excité, 
agité, hors d'haleine. 

* 0 seklkotsn, ^ «g» , (*<?&om<?) «. Vertèbre. 

* 0 sekikwA, "fâ , (w7/t wo hi) 8. Étincelle pro- 
duite par le briquet, sortie d'une pierre ; (fig.) rapidité. 

* 0 seklkwa, £j , (ishi 110 liana) s. (conch.) 
Huître. 

0 sekik w Al, ^ , s. Cliaux. Syn. ishxbai. 
0 sekikwal-islil, "fc }ft Tfc , s. Pierre de chaux ; 
pierre calcaire. 

0 sekik wal-snl, "fi £Ç t)c , s. Eau de cliaux. 

* 0 seklk wan, fàfâ , 8. Cercueil de pierre. 
*°s«kftkyô, (ishibashi) s. Pont de 

pierre. 



0 aeklkyokn, gg, a. (en comp.) Positif, pôle 
positif : — *7/ô&o, preuve positive : — denld, pôle 
positif électrique. 

0 seklmen, ]jf , (akagao) 8. Action de rougir : 

— 8uru wake ga nai, il n'y a pas lieu de rougir. 

* 0 •ekimon, J[ m , («ant-tou) s. Interrogatoire 
par la torture : — suru, Syn. semekajduj. 

aekimorl, R ^ , t. Garde-liarrière : tsuki hi ni 

— nashi (prov.), le temps ne connaît point de =: 
kô-in ni — neuhi (prov.), id. 

* 0 aeklnen, jfjg Jp , (kasanaru toshi) s. Plusieurs 
années, un grand nombre d'années. Syn. tanek. 

* 0 •ekinen, ^ èfL , (mukashi no tûêhi) 8. Années 
précédentes, autrefois. Syn. mukashi. 

* 0 sekinen, fjf jfc 1 (kasanaru onwi) s. Soucïb 
nombreux, inquiétude persévérante : — wo harasu, 
dissiper les soucis. 

Oflektnln, Jfft, s. Responsabilité, obb'gatioo, 
devoir : — 7 wo obiru, avoir une = : — wo omonxuru, 
compter avec le devoir : — wo itowatu, sans craindre 
les =: — naikakuy cabinet responsable; mu —, 
irresponsable. Syn. seme. 

* sekl-no-to, )g pj , «. Porte d'une barrière. 
Syn. kwammon, seki. 

0 seki-n«-ya, SRA. Pétrole. 
0 iekl4, S îï » 8 - Soufre en pierre, pierre de 
soufre. 

sekira, «. Coquille fossile. 

sekire, s. Sandale à semelle de cuir. 

0 sekirei, f( ffc , (ornith.) ». Bergeronnette. 

Syn. NIWATATAKI, IBH1TATAKI. 

* 0 sekirekl^ > Petite pierre, gravier. 
Syn. jabx. 

0 seklrl, 5ft ffa , s. Dyssenterie. Syn. suno. 

* 0 sekirln, , s. Calcul urinaire. 

0 Mekirln, ^ g| , 8. Prosphore amorphe. 

* 0 sekirln, *. Une roue. 

* 0 seklro, ^ fljj , «. Rivage à sec. 

* 0 seklrù, H , s. Treillis en bambou rempli 
de pierres et employé comme digue. Syn. jakaoo. 

* 0 seklrO, Mf, s. Étain. 

0 sekiryO, , *. Prix de la location d'une 

salle de conférence. 

* 0 nekiryO, y , s. État de ce qui est solitaire, 
retiré, calme, triste; solitude. Syn. babbhisa, 

SBKIBAKU. 

* 0 seklryokn, -fi , ». VerWe-gris. 
Syn. noKUBHô. 

0 seklryokn, ^ , s. (phys.) Force de répul- 
sion. 

0 sekiryoshl, ^ , «. (aooL) Lézard. 

Syn. TOKAGE, ABIKO. 

* 0 seklsal, fij Jg, 5. Fête en l'honneur de Osa- 
fucius. 

* 0 seklsal, $ ^* , «. Grand talent, grande in- 
telligence, génie : — no /uto, homme de =. 

*°scklsal«a, JUfi» (f-*orow) s. Action de 
tuer qqu. à coup de Sèches, meurtre commis en tirant 
de l'arc. 

* 0 aeki-eekl, £| , adv. Souvent, fréquem- 
ment, d'une manière répétée. Syn. tabitak, 

KASANE-OASANE. 

* 0 seki-sekl, + , s. État de ce qui est 

calme, triste, isolé, solitaire : yama no oku wa — to 
shite oru, le fond des montagnes est solitaire. 

Syn. SBKIBAKU, SKKXKYÛ, BHEZUKA. 



V. 
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0 ° Mklietoa, jfg S , (teumori yuki) *. Neige 
entassée. 

* ° seklshl, ffc ^ » (akago) »- Eufant nouveau- 
né. Syn. AKAMBÔ. 

* ° seklshl, ^f, i. Testicules des animaux. 
Syn. TAKKBX. ' 

0 sekishl, (zool.) Corail. 

* ° seklshftn, ^ *fr , (afciW kokoro) 8. Cœur pur 
et sincère, loyauté, fidélité : — wo motte tomo to 
mqjiwaru, avoir des relations d'amitié sincère. 

Syn. magoxobo. 

* ° seklshiton, 'fâ jg , (Uhibeya) 8. Maison en 
pierres, caverne. 

seklsno, l&flf, 8. Barrière où Ton examinait les 
passeports des voyageurs : Hakone no — , la barrière 
de Hakone. Syn. srki. 

°seklsh+, ft1f, 8. Bleu de Prusse. 
Syn. kokjô. 

sekJsho-fnda, IHSÎ+L» Passeport pour 
passer la barrière. 

* ° sekishoku, , (aka-iro) s. Couleur 
rouge. Syn. kubrnai. 

° seklshùny n, ^HA. Stalactite, 
seklsbo-yaburl, BJj^rlJ, 8. Action d'éviter 
une barrière pour ne pas exhiber son passeport 

* ° sekishu, ^ , 8. Main nue, sans arme, sans 
défense, sans ressources : — de nusubito wo tsuka- 
jnaeru, saisir le voleur sans avoir recours aux armes : 
— de tenka wo toru, se rendre maître du pays par son 
propre génie. Syn. karaté, supb. 

* ° sekisha, ^ S , ». Coutume, pratique, habi- 
tude acquise. 

Seklsno, fd , s. Nom chinois de la province 
à'Iwami. 

* 0 seklaha, WSS» {kasane-atsumeru) 8. Aug- 
mentation, accroissement : — suru. 

° seklskary II, W ï* » *• ^ ue dos écoles P° nr 
la cérémonie du thé et pour l'arrangement des fleurs. 

" ° sekiso, H*» «• 1^*^» é P stre - 

Syn. FUMI, TEGAMT. 

* ° aeklsnn, ^ tJ* , s. (litL pied et pouce) Petite 
quantité, chose de peu d'étendue : — no chi, champ de 
petite étendue. 

* ° «ekltai, jft , (ishi no obi) 8. Ceinture 
ornée de pierreries. 

* sekltai, ffc&t 8. (méd.) Ménorrliagie. 
Syn. naoajl 

° aekfttan, 5 f% , (Uhizumï) Houille, charbon 
de terre : — abura, — yu, pétrole : — kô, mine de 
houille : — «art, acide phénique : — ki, gaz de char- 
bon de terre. 

sekltaenl, ton, fti, v.n. Être pressé, se hâter. 

sekltate, ru, ffa £ , r.a. Presser, pousser, ex- 
citer \ fune ga deru kara hito wo —, engager les 
passagers à monter sur la bateau qui va partir. 

* °sekltel, Jft$t, s. Salle où l'on donne des 
séances de musique, de danse, où l'on conte des his- 
toires, etc. Syn. yose-bkki. 

* ° sekiten, Jft , *. Fête en l'honneur de Con- 
fucius. 

° aekito, S J}Ç , «. Tombeau en pierre. 
Syn. bhyiot. 

* ° swkite, ^ jfj , s. Caverne, grotte dans le 
roc Syn. twaya, hora-ana. 

* ° «tekltekn, R |R , a. Lettre, épître. 
Syn. tegahl 



* ° sekitokn, $ft , *. Grande vertu, 
aekltome, rn, Jgjh» v a - Endiguer, arrêter, 

empêcher, obstruer : kawa no mizu wo — , arrêter le 
courant de la rivière : michi ni Irito wo — , empêcher 
les gens de suivre le chemin. 

sekitorl, H JJj( , 8. Titre donné, au chef des 
lutteurs et p. ext. à tous les lutteurs (nanôtori). 

seki-tsnme, rn, fa fg . v.a. Presser, insister, 
ennuyer par ses instances. 

* 0 seki-nton, j£ (J , t. Mélancolie, ennui, tris- 
tesse prolongée : — wo harasu, chasser la mélan- 
colie. 

seklwaki, Btt, s. Second rang de lutteur, 
celui qui vient après le ôzeki. 

* 0 seklyn, g£ , s. Soleil du soir, coucher du 
soleil. Syn. iium. 

sekftyn, ffr Ifo , s. (bot.) Aulne du Japon. 
Syn. han-no-xi. 

° sekfty n, "fi ffy , (ishi abura) «. Pétrole. 

Syn. BKKTTAN-YU. 

* 0 seklsen, jfjf |f , s. Bonnes œuvres répétées : 

— no te ni wa yokei ari (prov.), une famille qui 
fait beaucoup de bonnes œuvres sera bénie. 

* ° sekiso, "fi & , s. Statue de pierre. 

* ° seklso, f\ jg , (Uhizukuri) 8. Construction 
en pierre : — no kaoku, maison construite en pierre. 

sekisoro, fflî fg , 8. Mendiants qui vont en 
dansant et chantant demander l'aumône, à la fin de 
l'année ; p. ext. fin de l'année. 

° seklsnl, JJJ M » *• (anat) Moelle épinière. 

sekkachi, ^ , «. Impatience, impétuosité, ardeur, 
zèle : — na hito, homme ardent, vif, impatient. 

Syn. 8KXKYÛ, TANKI. 

sekkal, gg, t. Sorte de cuillère en bois. 

° sekkakn, i *• (gèom.) Angle adjacent. 

° sekknkn, $f » Avec peine, avec grand 
soin, avec une attention particulière, exprès : — no 
hone-ori ga muda deshita, je me suis donné beaucoup 
de peine inutilement : — oîde no tokoro rusa de o kino- 
doku, c'est regrettable que vous ayez pris la peine do 
venir au moment où il est absent : — on itoi notai , 
veuillez prendre bien soin de votre santé. 

* ° sekkan, -QJ > 8. Reproche, réprimande, 
observation sévère d'un inférieur à un supérieur : — 
8uru, Syn. isavkru koto. 

° sekkan, fi » *• Châtiment, reproche, correc- 
tion, punition : — suru. Syn. korashimf.. 

° sekke, $jg , *. Les cinq familles nobles dans 
lesquelles on choisissait autrefois le seuhô et le 
kwambaku. 

m ° sekkel, R , Plan, dessin. 

° sekken, jB ffit » ^ Économie, frugalité, épargne : 

— na M'to, homme frugal. Syn. kbxyaku, 

TSUZUMAYAKA. 

° sekken, i Savon. Syn. suabon. 

° sekkl, 0| ^ , 8. Fin de l'année. 

* ° sekki, jB W » Jour de fôte - 
° ° sekkl, jU, , ». Démon, furie. 

Syn. RASOTBIT. 

* 0 sekkln, ^ , ». Approche, jonction, proxi- 
mité, rapprochement : — suru, s'unir, s'approcher, se 
joindre a. Syn. ohtxazuku koto, chïka-yoru koto. 

0 sekkA, ^ # , (min.) Sulfate de cliaux, gypse. 

° sckkd, ^ ^ , s. Soldat envoyé en reconnais- 
sance ; action de faire une reconnaissance. 
Syn. monomi. 
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* 0 aekkoku, ;g SB » (i*hi-?iori) s. Gravure sur 
pierre, Lithographie. 

sekkoml, ma, Jg j&, tf.a. Endiguer. 

Syn. 8KKI-KOHU. 

* ° sokkotsu, |£ «U» , *. Métier de rebouteur. 
Syn. uone-tsugi. 

* ° sekkoteu, fg. fl» , (gebone) 8. Colonne verté- 
brale, vertèbre. 

sekkotsubokn, jg fl- ?fc , «. (bot.) Sureau à 
grappes. 

° tekkn, flft -fej , 8. Cinq fêtes populaires. 

* ° sekkwa, ^ , (ishi no hi) 8. Feu extrait 
de la pierre ; rapidité. 

° itekkwal, Chaux. Syn. ISHXBAI. 

° sekkwalsnl, J^^t, «. Eau de cliaux. 

* ° Mkkwaiial, S ÎË ?K » Détritus des hari- 
cots qui ont servi à faire le tôju. 

° Mkkyù, fttfc* (oshie wo toku). 8. Sermon, 
discours religieux : — ja, — shi, prédicateur : — suru. 

* ° sekkyft, fS , 8. Explication des livres 
sacrés. 

* 0 gekkyo, £J j£ , (isJiibashi) $. Pont en pierre. 
°sekkyokn, jgg, «. Positif ; pôle positif v.g. 

d'un aimaut. Syn. seki-kyokd. 

* seko, , 8. Frère aîné ; mari (l. fém.) : waga 
— , mon mari. 

seko, g* , *. Piqueur. Syn. kardco. 

sekondo, f$, «. Seconde, 60e partie d'une 
minute. Syn. byô. 

sekuffiunarl, ru, v.n. Être plié, courbé; 
se tenir penché, courbé ; se courber. Syn. kaoamu, 

CRUIKAMABU, KAGAMABU. 

sekiiro-sagl, JRJH» (ornith.) Héron à 
dos noir. 

* semahoshll, kl, kn, a. Qui désire faire. 

Syn. BUTTAI. 

° semai, {hodokoshigome) 8. Aumône de 

riz. 

ttemai, kl, sbl, ku, a. Etroit, peu large, de 
peu d'étendue : heya ga semai, la chambre est étroite : 
kokoro ga — hito, homme au cœur étroit : keiken ga 
— , sans grande expérience. 

semarl, ru, jg, J0, v.n. Se rétrécir, 
bc rapprocher, 8e resserrer, se contracter ; être incom- 
modé ; être rempli d'émotion, de peine, de souci, de 
tristesse : michi ga sematta, le chemin s'est rétréci : 
jikan ni — , être pressé par l'heure ; shin ni — , être 
près de la vérité : mime ga — , avoir des soucis : jijô 
ni — , être pressé par les circonstances. Pres- 
ser : hito ni — , = qqu. 

sembal, s. Petite cuillère en bois. 
0 sembal, M , (moppara uru) 8. Monopole, 
patente, brevet d'invention : — ken, droit de = : — 
tokkyo f droit de vendre seul un article ; patente, 
sembakokl, ^ Jfi Jft , s. Gomme inakoki. 

JÈ 88 » 8. Tour (de tourneur). 
b, f U, adv. (litt dix millions) Exces- 
sivement, beaucoup, très: — katajikenai, je vous 
suis très obligé : kinodoku — , c'est très regrettable : 
go kwô — , je vous remercie beaucoup de votre peine. 

0 semban, ^feBft, ado. Hier soir; le soir précé- 
dent. Syn. senya. 

° semban, s. Premier, numéro d'avant : 

watakushi ga — • da, mou tour vient avant le vôtre. 

sembarl, jjg » *• Étai en bois qui sert à tenir 
une porte fermée : — wo kau, fermer une porte 
avec un =. Syn. seoubabi. 



* ° sembatsu, K fjfc , *. Expédition pour la ré- 
pression d'une révolte : — suru. Syn. Bsnunu. 

° sembatsu, £ g , s. Élection, choix : — «ou 

Syn. EBABU, BRI-NUXC, TÔ8EN 8DBU. 

° sembel, «.Gâteau fait de farine de Mé; 

gaufre : shio — , ce même gâteau fait avec du rix 
et un peu salé. 

* ° sembel, JJfe £ , s. Riz lavé qu'on offre au 
divinités. 

° lemkea, f j|, t. Mille fois. 

* 0 semben, ^fe fg , (saki no muchi) s. Action 
de précéder, d'aller avant les autres : — wo tsukeru, 
précéder les autres. Syn. saxxoakb. 

semben-bank wa, f 8. Comme «m- 

penrbankwa. 

° semben-lehlrltsu, =f- g — ftt , s. (hU mille 
poèmes et un seul rythme) Monotonie, uniformité. 

° sembetsu, £g glj , s. Présent mit & l'occasion 
d'une séparation : hon no — no shirushi t petit sou- 
venir en se quittant : — swru. Syn. haîiaitoq. 

* 0 sembl, ftft Jg , (fune-nao) $. Poupe d'an 
navire. Syn. tomo. 

* °sembl, HIK, (azayaka utsukushii) I. Qua- 
lité de ce qui est pur et beau, clair et beau. 

° sembla, 4fe m , (saki no tayori) s. Précédente 
occasion, dernière lettre. 

0 sembo, % , s. Avant-garde d'une armée. 
Syn. bakxte. 

* ° semM, g| g , (itrayami-nozomu) s. Envie, 
jalousie : — suru. 

* ° iembo, H2, t. Regard, vue : — suru. 

Syn. NAGAMKEU, MTWATASU. 

°semb6eh*, «^flfi, s. (phys.) Dilatation li- 
néaire. 

* ° sembotsu, Kgf, s. Mort à la bataille: — 

suru. Syn. sensbt. 

Même, ;jjr , s. Attaque, assaut, charge. 

même, ft , s. Torture, tourment : hi-mizu no —, 
torture parle feu et l'eau : jigoku no — , les tour- 
ments de l'enfer. $ Reproche, blâme, réprimande : 
ryôshin no — , remords de la conscience: — ko 
ukeru, être réprimandé. $ Devoir, obligation, respon- 
sabilité : yakwne no — , les devoirs d'état : sore va 
ware no — ni aranu, ceci ne me regarde pas : — 
xco sakeru, éviter une responsabilité. 

semé, f§ fjg , 8. Agrafe, crochet. Syn. taga. 

seme, rn, , v.a. Attaquer, assaillir, faire nue 
charge ; assiéger, lutter contre : teki wo — , attaquer 
l'ennemi : shiro wo —, assiéger un château. 

seme, rn, Jf, K, v.a. Tourmenter, torturer, 
persécuter, affliger : zainin wo semete hakujô saseru, 
tourmenter un coupable pour lui faire avouer son 
crime. % Reprocher, réprimander : hito wo — , répri- 
mander qqu. $ Presser, harasser. 

seme-affnmi, mn, ^ f$ , v.n. Se fatiguer, se 
dégoûter, être fatigué d'attaquer. 

seme-al, an, v.a. S'attaquer mutuelle- 

ment ; en venir aux mains. 

seme-dalko, ^C^fit, *. Batterie de tambour 
annonçant l'attaque. 

seme-dashl, an, j£ Jft , v.a. Commencer À tor- 
turer, à tourmenter, à attaquer ; persécuter et chasser : 
mamako wo — , maltraiter, vexer son beau-fils et 
l'obliger à partir. 

semedôjru, jgf gjg , s. Instruments de torture. 

seme-fuse, rn, ^fjÇ, va. Attaquer et réduire, 
vaincre. 
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lenefl, J( ?fc , s. Coin en bois. 

* aemeffl, gn, |JQ, t?.n. Se quereller, se disputer. 
Syn. abasoo. 

semeguclil, ^p, s. Point d'attaque, brèche : 
shogun no — wo êadameru, fixer le point d'attaque 
de chaque corps. 

seme-hatai-l, m, JtflJ, v.a. Demander im- 
partanément; vexer; ennuyer, traiter cruellement, 
persécuter, punir. 

seme-irl, ru, :gfeA> v a * Attaquer et entrer, 
emporter d'assaut, envahir. Syn. seme-komu. 

seme-komi, mn, v.a. Emporter d'assaut, 

entrer de force, envahir ; attaquer. Syn. beme-ibu. 

•eme-nobori, ru, v.n. Aller attaquer la 

capitale : miyako ni — . 

•emenshllaa, «. (bot) Armoise de Chine ou 
sémencine, qui fournit le semen-confcra. 

•enwnnkl, ku, v.a Attaquer et s'em- 

parer de. 

seme-otoahi, sa, $cfè, v.a. S'emparer de, 
triompher de, vaincre, emporter d'assaut. 

svemerare, m, Jf, v - P 0 *' & e semer u. 

Être attaqué, être pressé par, être tourmenté, torturé ; 
être blâmé. 

■emete, -Q, adv. Au moins: minna dekineba 

— hamlnm kaese, si vous ne pouvez rendre tout, 
rendez au moins la moitié : hito wo osoreneba — Kami 
wo osoreyo, si vous ne craignez pas les hommes, 
craignez au moins Dieu. 

•eme-toi, on, Jf f8J , v.a. Mettre à la question. 

seme-teri, ru, yjr Jfc , v.a. Attaquer et prendre 
possession, s'emparer d'assaut, prendre par force. 
Syn. seme-nuku. 

seme- tsusum 1, ^Jfc, t. Batterie de tambour 
pour l'attaque. Syn. sbmb-daiko. 

•cmie-uchl, tsu, jtfcjj, v.a' Attaquer, assaillir, 
donner l'assaut 

seme-yoM, ru, J$£ , v.a. S'approcher pour at- 
taquer : tekigun — , les armées ennemies s'approchent 

seml, |f, s. (entom.) Cigale: — no nukegara, 
dépouille desséchée de la =. 

■eml, ff $ , *. Poulie. Syn. sebi. 

seml-kujira, tgftgg, ». (zool.) Espèce de 
baleine du Japon (balena japonica). 

semlne, # > Partie de l'échiné du cheval 
où se place la selle. 

seml-ore, *f 8. Nom d'une flûte importée 
de Chine. 

* ° gemmai, ^ , s. Riz lavé pour être présenté 
anx dieux. Syn. sembai, abai-yone, kashiyonk. 

° aemman, =p £ , s. Dix millions. 

* ° semmei, fff. gj , 8. Qualité de ce qui est pur 
et brillant, distinct. Syn. azayaka. 

* ° aemmen, 0 Bf , (ôgi no omote) 8. Face 
supérieure de l'éventail. 

* ° semmln, Jft J% , (iyaskii tavti) 8. Bas peuple, 
vulgaire. Syn. gemin, saison. 

* ° semmitsu, 8. Qualité de ce qui est 
fin, minutieux, délicat. 

mudi*, R^e, s. (zool., bot) Cils vibratils. 

Mmné, g$ 3% , g. (bot) Poils glanduleux. 

aemméchtfc, *. (zool.) Trichine. 

° aemmon, £ pj , s. Particularité, spécialité, 
branche spéciale : ano hito no — wa temmon da, la 
branche spéciale de cet homme est l'astronomie : — 
no gyo, profession spéciale : — gakkô, école spéciale : 

— gahumurkyoku, bureau des sciences spéciales au 



Ministère de l'Instruction publique: — ko, spé- 
cialiste : — kwa, branche spéciale. 

* 0 semmu, £ g£ , (moppara noUiaome)8. Fonc- 
tion spéciale. 

* ° semma, 4fe f£ , (éaki no hittomc) ». Emploi, 
service dont on doit s'acquitter d'abord. 

* ° aemmn, £ y , (yume wo toku) «. Interpréta- 
tion des songes. Syn. yuMe-hanji. 

° semmyo, s. (vx.) Ordre, commande- 

ment, décret de l'Empereur. Syn. semmei. 

semé, , adv. Antre forme adverbiale de semai, 
étroit 

* ° semotsu, jfâ , (hodokoshi mono) «. Objet 
donné en aumône. 

° sempai, jfe g , (saki no tomogara) 8. Ceux qui 
précèdent, devanciers, prédécesseurs. 

* 0 sempaku, g| £| » (o«ai-t<«za) #. Qualité de ce 
qui est mince, peu profond, superficiel : — no giron, 
discussion superficielle. 

* ° sempakn, ftft jfô » *• Bateau, navire : — 
tmutyûy entrée et sortie des navires : — kwanrinin, 
inspecteur des navires, gérant des propriétaires, celui 
qui veille à l'approvisionnement, etc. : — shoyûsha, 
propriétaire de navire, armateur : — 8ongai, avarie : 

— tôkiboy livre où sont enregistrés les navires, leurs 
noms, leur tonnage, etc. : — tôkibo-shôsho, extrait du 
livre précédent (tôkibo), acte de nationalité. 

° nempan, % & , adv. Auparavant, il y a qqs. 
jours, précédemment : — o hanashi môshita koto wa 
ikaga, que pensez- vous de ce que je vous ai dit pré- 
cédemment? Syn. BAKrDATTB, BAK2GORO. 

* 0 sempatsu, Jfa £ , s. Celui qui se tient en 
avant ; avant-coureur : — turu, partir en avant 

* ° sempeu-baukwa, R *• Immense 
variété. 

sempeu-lchirltsu, f g-^, 8. Comme 
sernben-ichiritsu. 

° sempl, (saki no ayamari) 8. Faute, 

erreur précédente : — wo kôkwai sicru, se repentir 
de ses péchés passés. Syn. zempz, 

* ° sempl, ^fe jft , s. Mère décédée. 

* ° sempl, Jft JfL, (iyashii hikui) 8. Qualité de ce 
qui est bas, vil, inférieur, vulgaire : — nom okonai, 
conduite vile. 

* ° sempl, jU) fft , 8. Action de voler, de voltiger, 
comme un fantôme, un génie. 

* ° sempltan, f^§f t 8. Action d'écrire, de des- 
siner ; écrit fait au pinceau : Tono savia no go — wo 
negau, demander un autographe du seigneur : — 8uru. 
Syn. Kiaô. 

° sempA, % "J$ , (saki-kata) s. Parti opposé : — 
wa non to osshaimam ko, que dît la partie opposée ? 
0 tempo, g| , 8. Avant-garde d'une armée. 

Syn. 8AXJTB, 8BNJIN, SEMBÔ. 

* 0 sempo, f. Habit militaire. 

* ° sempA, (g , *, Art de la guerre, tactique 
militaire. Syn. gumpô. 

* 0 sempo, fg Jft , (tsimnyi-kaze) 8. Tourbillon 
de vent 

* 0 sempa, ^fe ^ , (saki no oya) s. Père décédé. 

* ° sempakn, , (hisomi-fiau) 8. Action de 
se cacher ; vie solitaire, vie cachée : — suru. 

Syn. KAKURKBU KOTO. 

semoslil, |S (g , 8. Bosse, bossu. Syn. kugu- 

SE, SEOUTSU. 

° sen, g , 8. Profit avantage, usage : kurô sitru 

— ga nai, je n'ai rien à gagner à me faire du souci : 
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— mo nai, inutile : — naki koto, objet sans usage. 

Syil. EKI, T0KC7, kai. 

° KO) Jfo 9 (saki) s. Qualité de ce qui est passé, 
de ce qui a précédé, de ce qui était auparavant : — no 
Uuma, femme précédente: — ni hanashiia tari, 
comme je l'ai dit auparavant : omac yori wa watakushi 
ga — da, je suis avant toi. 

°sen, &, s. Bâton pour assujettir une porte 
fermée ; fausset, cheville, bouchon de bouteille : — de 
tomeru, assujettir avec un bâton : — wo tout, boulon- 
ner : — wo nukiij déboucher : — nufâ, tire-bouchon. 

° sen, j£ , s. Terme général pour indiquer les mala- 
dies des reins ou du bassin : — sliaku, mal de reins. 
Syn. SEN ki. 

° sen, 0 , 8. Sou, centième partie du yen ; argent : 
isaen mo muda ni tsuiyasazu, ne pas dépenser même 
un sou inutilement. 

° sen, $g, s. Sorte de vrille dont se servent les 
tonneliers. 

° sen, ^ , a. et s. Mille, millier. 

* ° sen, || , 8. Être imaginaire supposé habiter 
les montagnes; génie, fée: senkyô, pays des fées, 
pays enchanteur : — nin, génie. 

°sen, |£, s. Ligne: chihei — , = horizontale: 
8ha — , = oblique : suichoku — , = verticale : — wo 
hiku, tracer une =. * Rayon : an — , = obscur : kô 
— , = lumineux : netsu -~, = calorifique. Sy n. suji. 

* ° sen, , 8. Présent fait à l'occasion d'une 
séparation. Syn. hanakuke. 

* °«en, d, (tatakau) t. Bataille, lutte, guerre; 
Î88en wo kokoromin, nous allons nous battre : go88tn, 
bataille : unsô, bataille, guerre : semhi, mort à la guerre. 

° sen, H , 8. (anal) Glande. 

* ° sen, , (moppara) a.. Seul, spécial, arbitraire, 
despotique (en comp.): sensei teiji, gouvernement 
despotique. 

* 0 sen, , 8. Couverture de laine, tapis. 

Syn. KEMU8HIBO. 

* ° sen, ftft , (fune) 8. Bateau : tempaku, id. 
sena, ff , 8. (oontract de senaka) Échine, dos. 

* sena, ft, ^ , 8. Mari (autref . polit 1. fém.) ; 
monsieur, maître, patron. 

sena-ate, ^{|, t. Partie de l'armure qui pro- 
tège le dos. 

* ° sen-al, {£ , 8. Poussière, boue. 

Syn. CHIRI-HOKORI. 

senalta, f£ , 8. Dos : — bone, échine. Syn. se, 

SENA, BOBIHA. 

° sencha, JJf , s. Infusion de thé. 
°senehi, (gJt, (tatakai no chi) s. Champ de 
bataille, théâtre d'une guerre. 

* ° senchl, g| £ , (osai chié) s. Intelligence 
peu profonde : tansai — , sans esprit et sans talent 

* ° senchl, g , (moppara osameru) s. Gouver- 
nement despotique. Syn. senhei, assei. 

°senchO, flBft, (fane no kashira) 8. Maître 
d'un bateau, commandant (raar. marchande). 

° senehlfc, |g tjj , (fune no naka) 8. Intérieur 
d'un bateau, bord. 

senda, jfe , 8. Boa, python. 

sendaehi, $fe j£ » * • Gtaide, cicérone. 4t Homme 
qui a étudié avant un autre. ¥t Chef de pèlerinage. 

*°sendai, |R$£ t #. (bouddh.) Infidèle, in- 
croyant. 

° sendal, £fe , (saki no yo) 8. Génération pré- 
cédente ; maître précodent, père défunt : — no tono 
sama, le seigneur précédent Syn. zendai. 



0 Sendal, jU|K, 8. Chef-lieu du MiyagUce* et 
de la province de Rikuten. 

Sendaigawa, J|| p) )\\ , t. Rivière de Satatma, 
qui a sa source au Shiragadake, passe à Miyanqjô, 
Sendai, et se jette dans la mer au N. du Hathwuuaki. 

Sendaiffawa, T'ftjlj, *• Rivière en Inàba; 
passe près de ToUori. 

sendal-magl, ^ t <• Nom d'une composi- 
tion dramatique. 

sendammaki, ^Pgj^S» *• Action d'entourer 
de rotin les deux extrémités d'un arc. 

* 0 sendan, gH, s. Jugement arbitraire : — 
no toriatsukai, manière de traiter les affaires 
arbitrairement : — mtrtL 

0 sendan, s. (bot) Mélia azédarach, vulg. 

lilas du Japon ou lilas des Indes ; arbre à chapelet: 
— wa futaba yori kôbaihi (prov.), le =, même jeune, 
exhale un suave parfum. 

* ° sendan, JJ , 8. Action de couper avec des 
ciseaux : — »wrxu 

*° sendan, £K> *• Divination; devin: — 
suru, dire la bonne aventure. 

sendan-Ita, jfc £ £ , #. Partie de l'armure qui 
protège l'épaule droite. 

*sendara, tftPËflh *• ^narrisseur, boucher, 
paria. Syn. eta. 

* °sendatsn, (ubaishimeru) 8. Vol par 
violence, rapt : — suru. 

sendatte, jfc jfe, 4fe£, o<to. Dernière- 

ment, récemment auparavant: — hanashimathUa 
koto, l'affaire dont j'ai parlé dernièrement: — 
8hii8itrei itashimashita, l'autre jour j'ai été impoli à 
votre égard. Syn. rrsuzoYA, komo aida, konatdà, 

SASTDATTE, 8KNJTTSU, KONOOOBO. 

° sendo, % g , adv. La fois précédente. 

Syn. SENDATTE. 

* ° sendo, % \È • no michi) 8. Destinée, 
avenir: kuni no — wo anjim, être inquiet snr 
l'avenir de sou pays : oya ga kodomo no — wo hakor 
rou, les parents pensent à l'avenir de leurs enfants. 

* ° sendo, % , s. Point important point prin- 
cipal. 

* ° sendo, H U > (tyashii yatsu) s. Esclave, 
domestique. 

* ° sendo, ^fcîg, (saJb* nt miehibiku) s. Chef, 
guide, conducteur, action de conduire : — turu. 

Syn. SAKIDAOHX, 8BNDATSU. 

* ° sendo, S W t (aogUigokanî) 8. Iuptigatk», 
incitation, entraînement : noir an ni — «wru, exciter 
à la révolte. Syn. odatebu. 

° sendo, WgR, (fune no kathira) 8. Capitaine 
de navire ; chef de barque ; batelier : — ôkuit fune 
ga yama ye noboru (prov.), quand il y a plusieurs 
commandants, le bateau monte sur les montagnes, 
c.-à-d. il ne faut qu'un seul maître. 

* ° sendo, St àË » *• Explication de la doctrine, ser- 
mon : — 8 ha, — shi, prédicateur, catéchiste : — asra. 

* ° sendosha, & £f ^ , s. Guide. Syn. A* 

NAISHA. 

* ° sendosha, Q| H < » 8 - Instigateur, meneur. 

* 0 sen-eki, fjg , s. Campagne, guerre : Ni* 
8hin — no jiùun, lors de la guerre Bino-japonateo, 
Syn. ikusa, SBNSô. 

* ° sen-en, jft jg , s . Délai, retard, atermoiement : 
jyitm ga — suru, le jour fixé est retardé. 

Syn. ENKI, NOBASU KOTO. 

° sen-en, *. (géom.) Cône : — tai, eonod*. 
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* ° sen-etsa, 00,8. Arrogance, présomption, 
audace, empiétement sur les droite d'un supérieur. 

d#, (totafcw no o/to) «. Hache de 



8. Pèlerinage à 



* °i 
bataille. 

swaffaji-mairi, 

tous les temples de l'Empire. 

* ° sengakn, J$ , s. Science superficielle : — 
na hilo, homme de =. 

* ° sengan, H Q| , (agi no rnanako) «. Clou qui 
retient les branches d'un éventail. Syn. kahamb. 

* ° senjran, flf flR, (yanomanako) *. Meurtrière 
par où on tire les flèches. Syn. tazama. 

* ° tente, jST» *• Ordre extraordinaire de 
l'Empereur. $ Nomination extraordinaire à une fonc- 
tion par ordre de l'Empereur. 

Ift, t. Mort (d'un bonze). 
» fit S"» (ii-furatu) 8. Déclaration, 
proclamation, annonce : êensô no — , proclamation de 
l'ouverture de la guerre. 

f 3fe B » (** n no ttuki) t. Mois dernier, 

Syn. ÀTOGJBTBU, KYOGET8U. 

S Ht » *• Examen, enquête : — shidai, 
d'après l'enquête : — no tegakari, traces, signe, ren- 
sei gn eme n ts qui servent à une enquête, piste : — suru. 

Syn. OIMMI, 8EN8AKU 8 OKU. 

° mengi, Ht » *• ^délibération, conférence. 

° «enffULen, jfc 0 £ , s. Droit d'être discuté en 
premier lieu dans une assemblée publique (v.g. une 
interpellation). 

* ° senffo, gg |§ , *• Délire, paroles incohérentes 
proférées dans l'état de fièvre ou d'ivresse. 

Syn. uwàgoto. 

* ° sengo, |ft » (/^« thirushi) s. Nom 
d'an bateau. 

9 ° sengo, )g fp , (aogi-miru) 8. Action de lever 
ses regards vers, supplication : — sicru. Syn. mi- 

AOERlf. 

* ° sengoku, 0 , (itoa no kuni) 8. Pays 
troublé par la guerre civile : — - jidai, période des 
grandes guerres civiles (14694600). 

senffoltiibiiiie, f *. Bateau de mille 

kokiLy grande jonque. 

svenjr^kndeslil, =p 
15 Sa» *• Ventilateur 
pour nettoyer le riz. f. 

* ° aenm, 
(fiinagu) *. (mar.) Équi- 
pement, agrès. 

(miya wo uùmsu) 8. 
Transfert d'un temple 
shintoïste. Sengokudôshi. 

* o senffn-kftjft, flft 

£H ~T *. Manufacture d'agrès (mar.). 

aenffuri, jfe s. Action de faire avancer en 
ordre, par rang de priorité, sans passe-droit : — ni 
shôshin surit, avancer par ordre de priorité : — - ni 
dete kvru, venir à la suite. Syn. junguri. 

* 0 sengyo, f# Jft , (atarashii uwo) 8. Poisson 
frais. 

* ° sena*ye, ]£ J£ , (moppara no waza) s. Prin- 
cipale occupation, spécialité: igaku wo — ni suru, 
faire de la médecine sa spécialité. Syn. sjbhmon. 

* ° sen-1, mi, i. fibre ; tissu : kintt no — , les 
fils d'un tissu de soie : — no myakkwan, vaisseaux 
capillaires : — makti, membrane fibreuse. $ 
de divination. 




° sen-ieliJ, 1 — , 8. Caractère de ce qui est 
sen-itau, / principal, spécial, particulier: — 



m, spécialement : yôjô wo 
ticulièrement de sa santé. 

BUJX. 



fit 8wiL, s'occuper par- 

Syn. MOPPARA, HITO- 



* ° sen-ln, fl| ^ , «. Résidence d'un empereur 
qui a abdiqué. 

* ° aen-in, gg g| , (stmtme-hiku) 8. Recommanda- 
tion : — surit. 

0 sen-ln, |ft j| , #. Matelot, équipage : — gaôi. 
*°senjaka, £K83> (hosoi yotoai) a. Petit, 
délicat, faible ; efféminé. Syn. kayowaki, taoyaka. 

* ° senjl, pu*, 8. Gelée obtenue en faisant 
bouillir du bonite ou des liaricots. 

* 0 senjl, S[ g , (mikotonori) 8. Volonté, ordre, 
décret de l'Empereur. 

* °senji, |gB$, (ikusa no toki) s. Temps de 
guerre. 

senjl, rn, aura, fl|, t?.a. Faire une décoction ; 
faire bouillir : kusuri wo — , faire une décoction mé- 
dicinale : cha wo — , préparer le thé. 

•enjlcfca, , $ . Infusion de thé. 
Syn. sjsMOHA. 

senjl-daenl, mu, fj ffl , v.a. Extraire par infu- 
sion, faire bouillir. Syn. midasu. 

■enjlffara, J$[ & , «. Marc, dépôt après l'infusion : 
cha no — , = de thé. 

* ° senjlk.ii, i t. Rame, aviron. 
*°senjln, tB Ât (/wtaWto) *. Marin, matelot, 

batelier. 

*°senjln, (8akibito) 8. Prédécesseur, 

ancêtre ; père défunt. 

*°senjln, AW> *• F* 011 * de l'armée, avant- 
garde, tête d'une colonne : — wç arasou, se disputer 
l'honneur de marcher en tête de l'armée. 

Syn. BAKTFK, 8EMBÔ, BAMZOUAJB. 

° seujltou, 0 , (saki no hi) adv. Dernière- 
ment, il y a quelques jours, quelques jours aupa- 
ravant: — wa go chi8ô ni azukarimashita, dernière- 
ment vous m'avez régalé. Syn. konaiba, kwa- 

JTTSU. 

nenJi-tAuinari, ra, J)8bS» v.n. S'épaissir en 
bouillant, mijoter. Syn. nitsumaru. 

senji-tsame, ra, gj[g|f , v.a. Faire bouillir jus- 
qu'à consistance; (fig.) discuter jusqu'à ce qu'on 
arrive à une conclusion. 

* 0 senjo, fll| ic , «. Génie femelle ; fée. 

* 0 senjo, ftft m , s. Enduit pour les bateaux. 
Syn. MAIHADA. 

* ° senjo, jff^, 8. Crapaud. Syn. bxkioakru. 

* ° senjo, KK, (ikusa no aiHsama) 8. État de 
la guerre ; circonstances d'une bataille. 

* 0 senjo, f&tff > (ikùsaba) s. Champ de bataille. 
Syn. skncth, kasbemba. 

° senjo, fflf J: , «. Arrogance, audace, usurpation : 

— 8WIL 

* ° senjo, ^ K , «. Extennination : — nirn. 

Syn. KABI-MOZOKU. 

SenJ«-fra-take f =f & |^ , t . Montagne de 2.970 
m. en Kài+ 

°seajôltl, SËitIHI, 5. Lessiveuse, machine à 
lessiver. 

* 0 senjo, J}J ff , s. Décoction, infusion. 

* ° senja, j$ |Â , 8. Velours. Syn. bibCdo. 
senJn-a-ilLn, =f SX» *• (^t.) Tagète dressée 

ou grand œillet d'Inde. 
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° Senju-kwannen, Tï-JRïf' *- Oxwddh.) 
La déesse Kioannon représentée avec mille mains. 

* ° senjateu, fll , «.Art magique, magie, 
pouvoir attribué aux génies. 

* ° senjntsn, fllifi» (erabi-ndberu) s. Composi- 
tion d'un ouvrage : — turu. Syn. cnojuisu, ara- 

WAflO KOTO. 

* 0 senka, Jft ~f , $. Sous la terre, dans la tombe : 

— no kito, personne enterrée. Syn, yohui. 

* 0 senka, |g R» (/îwa-uto) s. Chant de matelots. 

* 0 senka, K£ fl( , (iyashii-neuchi) $. Bon marché, 
bas prix. Syn. yasu-nb. 

* 0 senkal, m » *• Poussière, bagatelle, chose 
insignifiante. 

* 0 senkakn, flj £ , s. Génie habitant les mon- 
tagnes. Syn. HENNIN. 

* 0 Mnkakn, Jfa Jf, , «. Action de voir plus clair 
que les autres, de voir d'avance: — tlia, homme 
clairvoyant 

* 0 senkakn, ££, $. Loi, règle précédente; 
exemple précédent 

* 0 senkan, IBM» *■ Vaisseau de guerre. 

* 0 senkan, Ç£ £ , (i kmabunc) g. Comme le 
précédent 

* 0 senkan, flff |Ç , J. Partie en bambou d'une 
flèche. Syn. yaoara. 

senkata, gjf, 1. Moyen, manière, ressource, 
expédient : — nashi, sans ressource : — ga ttukite 
kôtan thita, ayant épuisé tous les moyens de défense, 
il s'est rendu. Syn. semsubk, sihkata, bhtïô. 

* 0 senkei, |^ 1. Forme -d'éventail. # Sec- 
teur. 

* 0 senken, g| A » (<uaku miru) s. Vue super- 
ficielle ; idée peu profonde. 

* 0 senken, % jj, , ($aki miru) t. Prévoyance, 
clairvoyance : — aha, voyant, prophète : — suru. 

* 0 senken, Mtjtg, «. Élégance, beauté; grâce. 
Syn. taoyaxa. 

* 0 senken, Jf , s. Ancien philosophe, ancien 
sage. 

* 0 senken, X fl| , 8. Plein pouvoir, pouvoir 
absolu : — tha, maître absolu. 

* 0 senketsn, ftf Jft , (namoc/ii) s. Sang frais : 

— rinri, écoulement de =. Syn. iktchi. 

* 0 senketsn, , ». Décision, jugement 
arbitraire : — * twriL Syn. bendan. 

* 0 senki, fbUL, (saki no okUe) t. Règle anté- 
rieure, loi précédente ; exemple précédent 
Syn. SBNKAKU. 

0 senkl, fâfUt s* Nom générique des maladies 
des reins, du bassin. 

* 0 senki, (g £| , (tatakai no ori) 8. Temps op- 
portun pour les opérations militaires : — 100 ayamaru, 
laisser passer le =. 

* 0 senkl, KIC, (tatakai no shirtuhi) s. Récit 
militaire, histoire d'une guerre. Syn. ounki, gun- 
sho. 

0 senkln, =p & , 8. Forte somme d'argent : — ni 
mo kaegataahiy je ne changerais pas môme pour une 
forte somme : kono kcthiki wa — no atae ga aru, 
ce paysage est admirable. Syn. tàikin. 

* 0 senkln, j£ , {cuaku-chihuhï) 8. Qualité 
de ce qui est superficiel, peu profond et proche. 

* 0 senko, g} $ , (funagwra) 0. Hangar pour 
mettre les bateaux à l'abri. 

* 0 senkt, ftfè, 8. Maître, seigneur précédent I 



* 0 senko, JRI , '» Graveur sur pierre ou sur 
métal. Syn. hanhobi, ixbansrx 

* 0 senk*, g| j£ , (u8U-akai) 8. Qualité de ce 
qui est légèrement rouge. 

* 0 senka, Jfc H , (ato-taki) adv. Avant et après, 
devant et derrière. Syn. zbmgo. 

0 senka, M9t *• Bâtonnet d'encens: — wo 
tateru, planter des bâtonnets d'encens (devant les 
divinités ou sur les tombes). 

* 0 senka, ff ^ , (hisoka ni yuku) 8. Action de 
voyager incognito (L'Empereur) : — «uni. 

* 0 senko, & ff , t. Action de voyager incognito. 

* 0 senka, ^f,t. Père décédé. 
Syn. NAKicmam, sknjin. 

* 0 senk*, f£ Xjff , (tatakai no isaothi) 8. Mérita», 
exploits militaires. Syn. ounkô. 

* 0 senka, {g ff ♦ *• Observation, exécution d'une 
promesse, accomplissement d'un vœu, 
Syn. rikô. 

0 senkakn, % $J , adv. L'instant d'avant» peu 
auparavant Syn. baxihodo, imabhigata. 

*°senkeka, (ii-tsugeru) 8. Sentence, 

prononcé d'un jugement verdict; condamnation : 
— turu, prononcer un verdict: éftikei no — , con- 
damnation à mort: gcnkokurbun, teneur d'une 
sentence, d'une condamnation. Syn. xi-waxashl 

senkoro, Ig , (êakigoro) adv. Quelque temps 
auparavant 

* 0 senkasna, ^fe îff % , (saki-yuku mono) t. 
Celui qui marche en avant guide. Syn. annabha. 

senkfrsniraltel, »«t**fg, *• Bateau 
sous-marin. 

senkùtate, Hf jf, a. Petit vase rempli de 
cendres dans lequel on plante les bâtonnets d'encens. 

* 0 senko, g , (takibashiru) 8, Celai qui 
court en avant ; héraut ; avant-garde. Syn. skniu 

* 0 senkan, % Jg* , {takigimi) 8. Maître ou 
seigneur précédent 

* 0 senkntsn, ^Jj g , #. Caverne habitée par les 
génies des montagnes. 

seskusu, g| fH , 8. Scorie des métaux ; limaille. 
Syn. yasuri-kuzu. 

* 0 senkwa, fl| JE , 8. Papier épais confectionné 
à Uwajima (Iyo). 

0 senkwMel, Sift^» «• Étudiant d'une 
branche spéciale. 

0 Senkwa-tennft, % J^, ». 28« Empereur 
du Japon (536-589). 

senkyako, ^fe % , #. Premier hôte, visiteur le 
premier arrivé. 

0 senkyakn, M $ » Voyageur à bord d'un 
navire, passager. 

0 senkyakn-banral, =f ^ J$ ^ , «. (hU snlfe 
visiteurs venant dix mille fois) Pltrase écrite sur la 
porte des boutiques, des auberges, etc., pour attirer 1* 
clientèle. 

* 0 senkyo, flg Ig , 8. Chantier pour les bateaux; 
dock. 

0 senkyo, jg §1 , (erabi-ageru) s. Élection, vote : 
— 8itrUj élire : — chô, président d'un bnrean d'élection : 
— Tw, lois du vote : — jimmcibo, liste électorale : —tes, 
droit de vote : — feu, arrondissement électoral : — kxxti, 
réunion électorale : — ktoaijô, salle de vote : — ma, 
électeur : — tcnken, dépouillement du scrutin : — hi 
feu, droit d'éligibilité : 80 », élection générale :fid* 
I — , suffrage universel : yûgen — , suûrage resMst 
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* ° senkyo, Jg , (««moi wo'uUusu s. Change- 
ment de résidence. 

* ° senky o, J£ , Pays des fées, des génies : 
— m' oru ga gotothi : c'est comme si Ton était an 
pays des fées. 

* °ieiky4, fttffi, (funabashi) s. Pont de ba- 
teaux. 

* ° senkyo, M £ t *• Recommandation, protec- 
tion ponr faire admettre à un emploi : — suru. 

* ° senkyo, £ K > *• Prise, occupation d'an 
château, d'une place, d'un territoire : — sitru. 

Syn- SENBYÔ. 

* ° senkyo, JfJJg, (hisomi-oru) s. Retraite, ca- 
chette : — - suru, se cacher, vivre dans la retraite. 
Syn. 8empuku subit, xakuerro. 

° senkyeshi, 5Ë |fc |JÇ , *. Missionnaire, prédica- 
teur. 

* ° senkyo, flj , s. Palais de fées, 
aennai, kl, snl, kn, gfcft, a. Impossible à 

faire, irréalisable, inutile. Syn. bbnkatanaki. 

sennen, J& , (saki no to$hi) s. et adv. Année 
précédente, l'année dernière, quelques années aupa- 
ravant. 

* ° sennen, |J , (vujppara no kokoro) s. 
(bouddh.) Prière continuelle, méditation perpétuelle. 

°»ettnetsu, JBJft, (frifcarrtani <rt««a) s. 
(phys.) Chaleur latente. 

° sennln, jH A » Génie, fée, esprit des mon- 
tagnes ; p. ext ermite. Syn. sjcnjin, bkn. 

* ° sennln, f£ , (vwppara no toutome) $. Ac- 
tion dô'tre cltargé d'un poste, d'un service spécial. 

* ° sennln, jft f£ » (toutome wo utousu) s. Change- 
ment de poste, de fonction, de charge. 

nenningashlra, ^ Afi, ». Chef de mille 
hommes. 

sesnlnkoku, îgt&R, (bot.) Amaranthe 
queue de renard. 

nennlnsM, «HA*,», (bot) Cactus. 
Syn- sa bote n. 

* ° senno, #a EE i (**« no o) s . Ancien roi, pré- 
cédent monarque. 

nennuki, g g , a. Tire-bouchon. 
Syn. xuchx-nukz. 

* 0 sennyn, A » (**** m ' hairu) s. Opinion, 
idée préconçue : — shu to naru, litt le premier entré 
devient le maîte ; entêtement produit par le préjugé. 

* 0 sen-e, Jf, K , a. Despotisme, arbitraire, tyran- 
nie ; volonté propre, fantaisie. Syn. kzhama, wàqà- 

MAMA, HOSHUMAMA. 

* 0 senrel, % tff, (saki no tameshi) s. Exemple 
précédent ; précédent, antécédent 

0 senrei, JJÈ 19 1 (<w«* shiki) s. Baptême : — 
wo ukeru, — wo sazukaru, recevoir le = : — «70 
gazukeru, administrer le = : — no Jiiseki, sacrement 
de =. 

*° senrel, £3 g, (saki no tanuuhii) s. Esprit 
des ancêtres. 

* 0 senretsn, Jgf g, s. Qualité de celui qui est 
maladroit, inexpérimenté, mal élevé ; grossier (mocL). 

0 senrlkyo, "f-JiSt, t. Télescope,* lunette 
d'approche. Syn. tômeoane. 

m 0 senrltsn, fgff, (ononoku) s. Tremblement 
produit par la peur, par le froid ; frayeur, frisson : — 
sitru. Syn. miburui. 

* 0 senrltsn, f|&, (ikusa no okite) t. Lois de 
la guerre. Syn. ounritbu. 



0 senre, fl|gfr, (rrdchi-siiji) s. Chemin: tettudô 
— , ligue de chemin de fer. 

* 0 senro, ftggff, (/une no michi) s. ligne de 
navigation. Syn. fdnaji, kôbo. 

* 0 senro, iRtÈ* *• Poupe, arrière. 

* 0 senro, H , (iyashii kitanax) s. Qualité de 
ce qui est bas, vulgaire, malpropre, mal élevé, gros- 
sier. Syn. bibô. 

*°senroppu, K&ffi, Raves séchées et 
coupées très menu. 

* 0 senro surs, , v.a. Graver. 

0 senryakn, JR J£ , s. Tactique militaire, plan 
de campagne, stratégie. 

* 0 senryo, =p jj, (issen no kangae) s. (litt. 
mille réflexions) Considérations nombreuses: chisha 
mo — ni isshitsu ari (prov.), même dans les nom- 
breuses méditations des sages, il y a des erreurs. 

0 senryo, fi ffl » *• Occupation par la force, 
prise de possession ; — suru, s'emparer de. 

senryObako, TRI fil* *• Boîte pour contenir 
mille ryô (autre!.). 

senryo-yaknsha, f 1. Acteur qui 

reçoit mille ryô dans un temps fixé, acteur remar- 
quable. 

* 0 senryo, Jg g|, (hisomitaru tatsu) s. Dragon 
caché; (fig.) héritier du trône. 

0 senryo, s. Sarcasme, satire: — Un, 

collection de poèmes satiriques. 

°sensal, ^fc*g t (saki no tourna) s. Première 
femme, épouse décédée ou renvoyée. Syn sensai. 

* 0 sensai, £| , (asaichie) #. Intelligence mé- 
diocre. 

0 sensaku, $ £ , «. Examen, recherche, inqui- 
sition, enquête: gôtô wo — suru, rechercher un 
voleur: — ni wa kai naku, chercher et ne pas 
trouver. Syn. sôsaku, tàntei subu, 

°sensel, (saki wnareru) s. Titre donné 

anx lettrés, avocats, fonctionnaires, médecins (res- 
pect). # Professeur, maître d'école : Murakami —, 
professeur Murakami : tetougaku no — , le professeur 
de philosophie. 

* 0 sensel, gg, 9. (lég.) Serment : — suru, 
isàre une serment : — sîto, serment écrit. 

* 0 sensel, $g , (moppara osaeru) s. Despo- 
tisme, arbitraire : — teifu, gouvernement absolu. 

°senseklko, ISA HE t 9. Port auquel est 
attaché un navire. 

0 sensekl-ehesho, JKMVttd *• Papiers, 
pièces concernant les affaires d'un bateau. 

* 0 sen-een, ♦ , ado. D'une manière étince- 
lante, brillante. Syn. kira-kiba, uibamxkite, 

PTKA-PTKA. 

* 0 sen-sen, Q + , adv. Avec loquacité, en ba- 
vardant 

* 0 sen-een, f£ > , ado. En tremblant de peur 
ou de froid, en grelottant, en frissonnant 

Syn. bubu-buru, ozo-ozo. 

* 0 sen-sen, > , ado. Finement, gracieuse- 
ment, faiblement 

* 0 sen-sen, $g > , Onomatopée du bruit de l'eau 
qui coule lentement, doucement Syn. sabasaua. 

0 0 sensen, K » *• Déclaration de guerre : — 
happUy promulgation de la = : — suru, 

* 0 sensen-kyOkyo, K * JB > » adv - En 
tremblant de peur: — - to shite usuki kûri wo fumu 
ga gotoshi, comme qqu. qui marche = sur la glace 
peu épaisse. 
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■enslia, jJ6#, ». Personne qui baptise: Se* 
Johanê — , Saint Jean-Baptiste. 

° sensha, JJJ , (erabu mono) ». Compilateur, 
compositeur, auteur. 

* 0 sensha, ;£$,». Poulie, cabestan. 

* 0 sennha, flg £ , (iAuM^uruma) ». Chariot de 
guerre. 

* 0 senshaban, îg^Jg, ». Plaque tournante, 
tourniquet 

° senshakn, ». (méd.) Maladie des reins. 

Syn. s en ki. 

° sensha - mambetau, ^^##1, ». (Utt. 
mille différences et dix mille variétés) Grande 
variété : ningen no kotoba, f ùzoku, shûhoan wa — 
de ara, la langue, les coutumes, les habitudes des 
hommes sont variées à l'infini. 

* 0 *enshi, :£&F, ». Maître, professeur précé- 
dent ou mort 

* ° sensnl, f(9E, (ikusa de sJiinuru) ». Mort à 
la guerre : — suru, mourir sur le champ de bataille. 
Syn. uchuint. 

* ° sensnl, 3Ï g , ». Ordre de l'Empereur. 
Syn. senti. 

* ° senshl, f$ i , (tatahai no sonnerai) ». Com- 
battant, soldat, guerrier. 

* ° senshl, gg{|, (yori-ito) ». Fil. 

* ° senshl, £ jg t (moppara hoskiimama) ». Des- 
potisme, arbitraire, fantaisie. Syn. kimama, waoa- 



* ° senshl, , (/«<*a*o) ». Matelot, batelier. 

* ° senshl, $g , ». Couleur légèrement violette, 
ftenshi, Sff§> Changement de résidence; 

émigration : — suru. Syu. nO subu. 

* 0 senshlmban, j$ Jj jg , ». Baignoire. 

Syn. YUAMTDARAI. 

° senshln-banku, *• (litt mflle 

peines et dix mille souffrances.) Nombreuses peines, 
grandes souffrances: yo no naka no — wo shinobu, 
supporter les souffrances et les afflictions de cette 
vie. 

* ° senshln, ^fe j& , (saki ni susumu) ». Marche 
en avant, avancement, progrès. Syn. sempai. 

* ° senshln, & 35, (asaifukai) ». Qualité de ce 
qui est peu profond ou profond, degré de profondeur : 
kaitei no — wo Jiakaru, mesurer la profondeur de la 
mer : chi no — wo yoku mi+hirite othieru (prov.), 
se mettre à la portée de ses élèves. 

* ° senshltsn, ffc , ». Maladie des reins. 

Syn. SENSHA KU, SEN Kl. 

* 0 senshltsn, $J , ». État de ce qui est 
mouillé : — suru. 

* ° sensho, |$, ^. Lettre de recommandation. 
Syn. skOkaisho, tensiiq, 

* 0 sensho, Jgg , (tatakai no fioiii) ». Lettre 
de défi, de provocation, cartel : — wo okitru, envoyer 
une =. 

* ° sensho, |fl Jfà , (fane no osa) ». Capitaine de 
navire, commandant. 

* ° sensho, fij: , ». Prétention, audace, osten- 
tation, ambition ; arrogance. Syn. senjO. 

* ° senshO, fcf , ». Qualité de ce qui est petit, 
mince, en petite quantité. Syn. sukunat koto, 
wazuka. 

* 0 sensho, g£ tS » (i/£M»a no kaclii) ». Victoire : 
— wo Jiôzuru, annoncer la victoire. Syn. xachi. 

* ° sensho, ^fe HË » Traces des devanciers, des 



prédécesseurs ; exemple précédent : — ni shitagau, 
suivre les =. 

* 0 sensho, flg £ , ». Mai. Syn. hobaihuu. 

* ° sensho, jfB Jjft , (hisoka no ahinai) ». Com- 
merce secret, fraude, contrebande : — suru. 

* ° sensho, Bft £ , ». Voix basse, chuchotement: 

— *uru. Syn. sasayakt. 

* ° sensha, £ , (tait no arttfi) ». Maître, 
seigneur précédent ou mort * Premier occupant 

* ° senShn, §Q *|f , (fane no atama) ». Proue, 
avant d'un bateau. Syn. uksakï, mitoshi. 

° sensho, £ & » ( moppara osameru) ». Spécia- 
lité, étude particulière : hôrïtsu wo — suru, s'appliquer 
à l'étude du droit. 

* 0 sensho, =f* jffc , ». (litt. mille automnes) Long 
temps, longue durée : — banzai, mille automnes et 
dix mille ans (st. ép.) : — raku, souhait d'heureux 
succès à une représentation théâtrale. 

Sensho, Jg^ Jf| , ». Nom chinois de la province 
à'Izumi. 

* ° senshntsn, jg A > (erabi-dasu) ». Élection, 
nomination, clioix : — suru. 

* 0 senshntsn snrn, ajt & , (ugachi-dasu) vjl 
Trouver en creusant, rechercher en creusant 
Syn. uom-dasu. 

* ° senso, g |)e , ». Avènement au boue de 
l'héritier présomptif. 

* 0 senso, 10*11, (funamushi) ». (entom,) Lygie 
commune. 

* ° senso, gfflf, ». (méd.) Impétigo, sorte de 
maladie de la peau. Syn. tamubhi. 

* 0 senso, ftg M , (fane wo yosoù) ». Équipement 
d'un navire pour recevoir des passagers ou pour 
partir en guerre : — suru, 

° senso, Rf , (toto^t-oroiou) ». Bataille, 
guerre, lutte : — $ra ofcoru, les hostilités commeooent: 

— ni deru, partir en guerre. Syn, sen-kki, ncuaA, 
kassen. 

* ° sensokn, ffo £ , (ashi wo arau) ». Lavement 
des pieds, bain de pied : — suru. 

° sensu, , s. ÉventaiL Syn. Coi, sdbhibo. 

sensubenaffe ni, lUftWH» <K * C - D'une 
manière embarrassée. 

sensnbenal, kl, shl, ho, & $ , a. Qui n* 
plus de ressource, de moyen. Syn. sbkatanakl 

° sensnl, Jft p)t , ». Fontaine ; puits artificiel. 

* ° sensnl, }f jfc, ». Action de plonger: — *uru. 

* ° sensnl, jg ;Jt » » . Jet d'eau. Syn. maki- 

MTZU, TATSUMAKI. 

°sensnlkl, gf^S» «. Habit en caoutchouc 
dont se servent les plongeurs, scaphandre. 

*°sental, ffiR, ». Flotte, escadre, division 
navale. Syn. funate, kantai. 

* ° sental, =p E « (moro-moro no arisama) ». 
Grande variété, diversité : — baiyô, id. 

* ° Mental, 0^, ». (bot) Mousse: — gaht, 
partie de la botanique qui s'occupe de l'élude des 
mousses, bryologie. 

° sentalshO, M ff f§ , ». (math.) L'gne symétri- 
que. 

* ° sentalshO, UKIf* ». Commandant en chef 
d'une escadre. 

* ° sentniHBhoknhntsn, £ (( |ff, « 

Mousses bryaoées. 

°sentako, 2dS> ( ara «) »• levage, 
blanchissage : — *uru, laver le linge : inocki M 
récréation, divertissement: — (forai, bassin fosx m 
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lessive : — shabon, savon pour laver le linge : — 
sôda, sonde pour la lessive : — yo, maison où on lave 
le linge ; blanchisseur. 

* ° sentaku, jg fjg , s . Dégradation et exil : — 
suru. Syn. saskn. 

* ° sentaku, gf ^ , (<?raZm) «. Élection, choix. 

Syn. SEN8HUT8U. 

* ° sentatsu, Jfa j| , (jafcida&u) *. Devancier 
(dans les sciences, les arts.). $ Chef, conducteur d'an 
pèlerinage. Syn. sensei, senimtsu, annai. 

sente, $fc^, («ato no te) *. Action de commencer 
le premier ; celui qui commence le premier à jouer. 

* ° sentei, 5fc flfr , *. L'Empereur précédent ou 
mort. 

* ° sentel, g£ , (/Une no soko) 8. Cale d'un 
navire. 

* ° aentei, 31 }jr , (erabisadameru) ». Élection, 
nomination: nanigaihi wo giin ni — «une, choisir 
un tel pour député. 

* ° sentel, g£ j$ , s. Trappe. * Traité élémen- 
taire. 

* ° aentekl, gfc ïft » (<wan) 0. Lavage, lessive : 

— suru. Syn. sbntaku, sosoou. 

* 0 sentemkye, $g, *. Maladie héréditaire. 

0 senten, jfe , *. Qualité de oe qui est anté- 
rieur à la naissance, naturel, héréditaire, inné ; à priori 
(log.) : — Uki shdko, preuve à priori : — dohu, mala- 
die héréditaire. 

* 0 senten, $g £ , s. Révolution, tour : ten wa 

— shite yamazu, le ciel tourne toujours. 

Syn* UNTEN, XAWABI. 

* 0 sentetsn, fj , s. Ancien sage, ancien 
philosophe: — no kakugen, maxime des anciens 
sages. 

* 0 sente, jft Q , (ntiyako wo utsusu) 8. Transfert 
de la capitale; changement du siège du gouverne- 
ment: Kyôto yori Tôkyô ye — euro, transférer la 
capitale de Kyôto à Tôkyô. 

0 sent*, £9 £ , *. Bain public Syn. ydya, 

FUBOYA. 

0 sente, -Jlj $J , 8. Résidence d'nn Empereur après 
son abdication. 

0 sente, % » noboru) 8. Action d'escalader 
le premier les remparts d'une forteresse : — suru. 

Syn*. ICHIBAN-NOKI, 8AKIOAKE. 

* 0 sente, KB, (tatakai-arasou) 8. Bataille, 
latte, rencontre : — suru, se battre, se rencontrer : — 
kan, cuirassé. Syn. senbô, iktjsa. 

* 0 sente, J} 7} , «. Ciseaux. Syn. hasami. 

* 0 sente, £g (H , (fumvtaoru) s. Action de 
renverser avec les pieds. 

* 0 senteku, g {g , t. Bronze on porcelaine 
fabriqués en Chine. 

* 0 senteku, fi f J » (tori-eru) 8. Prise de posses- 
sion, occupation (d'un territoire) : — suru. 

* 0 senteku, ft? g , (hisomekakwreru) 8. Re- 
traite, cachette : — turc. 

sentey », Ji S g , #. Bain public. 
Syn. ctjboya. 

sentsuki, s. Machine à couper le tabac: — - 
tabako, tabac coupé très fin. 

sennl, 3^g£, *• Couture sur le milieu du dos 
d'an habit. 

sennl, $fe ||, t. Action de coudre les coins d'une 
poche en les arrondissant. 

* 0 «en-un, ft} $, 0. Mal de mer. 
Syn. funayoi. 
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sen-nsu, Jj) Jgfc g(, ». (bot) Aconit 

0 sen-y a, £fc £ , («afci no yo) 8. et aA;. La veille 

au soir; la nuit précédente. Syn. sugmhi-yo, 

zfnya. 

0 senyaku, *• Décoction, infusion de 

plantes médicinales. 

0 sen-yaku, & $J , s. Promesse précédente; 
premier engagement : — ga atte kondo ikaremasemt, 
cette fois-ci je ne puis y aller, je suis déjà engagé 
ailleurs. 

0 sen-yaku, 1 n0 tadorne) s. Fonction 
antérieure, emploi précédent . 

* 0 sen-yaku, ftf fâ, s. Beauté, charme, attrait 

Syn. ADKYAKA, TAOYAKA, KXRKL. 

* 0 sen-ye, =p Jg • (moro-moro no ha) 8. Mule 
feuilles : — no hana, fleur aux pétales nombreuses. 
Syn. yak. 

* 0 sen-ye, , «. Qualité de oe qui est le plus 
important, le plus nécessaire, principal: reikon no 
tasukari wa — non, le salut de notre âme est notre 
principal devoir. Syn. kanyO, kanjin. 

0 sen-yeken, & #J ttl > *• ^oit réservé. 

* 0 sen-y u, fflfflft, *. Usurpation d'un droit ou 
d'un pouvoir : — suru. 

* 0 sen-y o, £ % (shime tamotsu) 8. Prise de pos- 
session, occupation : — suru. 

* 0 sen-y a, fL 7tf , (moppara-motfu) s. Possession 
exclusive, droit réservé: yakken — , droit de traduc- 
tion réservé. 

* 0 sens*, S 4k * ( za w0 ut* lt *u) *. Changement 
de siège (Empereur) ; transport d'un temple : — suru. 

* 0 sensAl, =p jjlf 8. Mille ans; longue durée. 

Syn. GHTTOBE. 

0 sensal, M tt» légume : — mono, id. : — 
un, marchand, vente de légumes. 

0 sensanke, # |1| Ç , 8. (entom.) Fourmi-lion. 

* 0 sensa-snlki, 9^^, s. Cérémonie du 
transfert d'une idole d'un temple dans un autre. 

* 0 sensel, % Jfe , 8. Qualité de ce qui est fra- 
gile, faible, frôle. Syn. moeoi, yowai. 

* 0 sensel, R , Changement de peau (in- 
sectes) : — suru, Syn. monukkbu, nukkdebu. 

°sensen, ^5 M » ( mae 8aJci ) adv - Auparavant, 
autrefois. Syn. maekata. 

°senso, ^feifi,, s. Ancêtres: — wo matsitru, 
fêter les mânes des =. Syn. t&tsu-oya. 

* 0 sensekn, g £ , (moppara tsuku) 8. Action 
d'appartenir exclusivement à, de faire partie de : — 
suru. 

°sense-knye, ^IBft^, 8. Nombreux bon- 
zes réunis pour lire les livres sacrés. 

sensurl, ^ , s. Masturbation : — wo kaku. 
Syn. sHu-iN. 

sensnru-tekore, gf ft, adv. A la fin, pour 
résumer, en résumé. Syn. btkkyô, shobbn, tsu- 

MAKI. 

seei, eu, J|J j| , v.a. Porter sur le dos: akambô 
wo — , porter un enfant sur le dos : seôta ko ni oshie- 
rareru (prov.), être instruit par un plus petit que soi. 
Syn. ou, obuu, shou. 

aeppa, -gj , e. Petite pièce de métal de chaque 
côté de la garde du sabre: — tsumatta toki, (fig.) 
pressé par la nécessité. 

*°seppa, flttt» (toki yabtaru) s. Action de 
persuader, de convaincre : — suru. 

°seppaku, ^jû, {sentaru) s. Action d'être 
pressé, poussé : jijô ni — f/itfc», pressé par les cit» 
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constances : — turu, être pressé. Syn. oihitbd- 



9 & » (y***» 10 thiromi) t. Blan- 
cheur de la neige ; blanc comme neige. 

* ° seppakn, & |f , (shibari-kukuru) t. Action 
de lier an criminel : — «mît*. Syn. yuwakru. 

* ° seppan, ^ , * . Partage en deux parties 
égales : — turu. Syn. nibun. 

* °sepplton, JfflflE, (ttutanaki fude) t. Mauvais 
pinceau, vilaine écriture (mod.): — wo motte môshi- 
age tôr6, je vous écris. 

°seppo, KJt, (hô wo toku) t. Sermon boud- 
dhique, explication de la doctrine, prédication : Shaka 
ni — (prov.), prêcher Shaka : — s fia, prêcheur : — 
turu. Syn. bangi, hGdan, bekkyô. 

* ° seppn, fB ff * «- Moitié d'un sceau, qui doit 
correspondre à l'autre moitié pour servir de preuve. 

*° seppn, flfijff, *• Femme vertueuse, épouse 
fidèle. Syn. beppd, bbtbujo. 

° seppakn, flj £ , (hara-kiri) t. Suicide en se 
fendant le ventre : — turu, se suicider en s'ouvrant 
le ventre: — wo meizerareru, être condammé à 
s'ouvrir le ventre. Syn. kappuku, habaktri. 

* ° seppakn, gg JR , t. Habit ordinaire. 

Syn. FDDANOI, TSUNEGL 

° seppun, JgR^, «. Baiser: — suru. 

* serai, an, j)| ^ , v.a. Jalouser, porter envie, 
envier : otôto wa ani wo — , le cadet envie l'aîné. 
Syn. soMBifu. 

••rare, ro, v. pas*, et pot. de sitru. Être 

fait ; pouvoir faire : watakuthi wa ano hito ni jama 
terareta, cet homme m'a créé des obstacles : bôzu ni 
— , être fait bonze. Syn. sarebu. 

seri, Tfcfjff, £t, *. (bot) Ananthe stolonifôre. 

seri, ||, 9. Concurrence; vente à l'encan, en- 
chère ; — de uru, vendre aux enchères: — ga aru, 
il y a une vente à l'encan. 

seri, ro, |g, (kisou) v.a. Vendre aux enchères: 
nimottu wo —, vendre des bagages aux enchères. 

seri, ru, jg , v.n. Être pressé, être serré. 

•erl, m, j| f v.n. Se presser, se hâter. 

serf-ave, m, jg JL , tt _L , v.a. Monter, élever 
avec effort, faire monter: nimotou wo — , monter les 
bagages à l'aide d'un treuil : nedan wo — , faire mon- 
ter le prix dans une enchère. 

serl-al, tfc#> 8. Querelle, contention, dispute, 
compétition, émulation, lutte, rivalité: yome to shû- 
tome no — , dispute entre la bru et la belle-mère. $ 
Action de se presser les uns les autres, v.g. dans une 
foule. 

serl-al, an, $t9, v.n. Se disputer, lutter, 
rivaliser, se quereller : terùatte benkyô turu, rivaliser 
d'émulation pour le travail. * Se presser, être serré : 
kwaji gaaruto hito ga teri-atte deru, quand il y a 
un incendie, on y va en foule. 

serl-aklndo, R ffl A > *• Commissaire-priseur. 

serl-dashl, j)| Â » *• Action de faire sortir par 
force. Jfe Action de forcer qqu. à démissionner, à 
quitter son emploi. * Action d'élever, de porter un 
acteur sur la scène. 



»n, ïâ flj , v.a. Faire sortir par 
force. £ Forcer an fonctionnaire à démissionner. * 
Elever, porter un acteur sur la scène : yaktuha wo 
*— , porter un acteur sur la scène. 

serlfu, (g)) *• Composition dramatique ré- 
citée par les acteurs sur la scène. * Paroles vul- 
gaires, banales, langage trivial. 



*serJU**ke, RUr» «• Course, concours à li 
course. Syn. kakb-xurabk. 

serl-nlnjln, J?A£» *• (k>t) Espèce de 
carotte. 

serl-otoshl, su, f| ff, , v.a. Réussir à acheter 
dans une vente aux enchères. 

serl-tate, ro, jjr , v.a. Presser, exciter, sti- 
muler : hayaku Jtatte koi to —, presser qqu. d'acheter. 

Syn. BEKT-TATEBU. 

serl-tsame, ro, jg g§ , v.a. Presser, stimule;. 

serl-url, j| £ , s. Encan, vente aux enchères. 

0 seryo, j& , s. Traitement gratuit des mala- 
des : — ken t certificat pour être admis à recevoir on 
traitement gratuit : — turu. 

* ° sesal, tfr y *- Connaissance du mondé, ex- 
périence dans les affaires: — ni tonde iru hito, 
homme versé dans les affaires. Syn. sbchx, zoku- 



sesekomashU, kl, ko, gfegi, orft;. Étroit, 
restreint ; qui a l'esprit étroit, méticuleux. 

seseknmarl, ru, fft , v.n. Être courbé, penché 
en avant. Syn. kagamtt, kooohu, bkkaoamu. 

* sesenaffl, jf , s. Égout, drain, rigole. 
Syn. OEsui, dobu. 

seseraffl, }f, s. Comme le précédent 
seserawaral, s$)£f , s. Rire sardonique, rire 

moqueur, méprisant Syn. azàwahài. 
seserawaral, an, 4J£f, v.a. Rire d'un air 

moqueur, méprisant. 

, t?.<i. Percer, piquer, bec- 
queter : tori ga mi wo — , la poule becquette le fruit: 
ka ga hito wo — , les moustiques piquent les hommes. 
4e Révéler (un secret), publier : hito no ttum wo — , 
révéler les fautes d'autrui 

seserl, ro, £f , v.n. Se parler à soi-même, mur- 
murer. 

seserl, rn, gft , v.n. Bégayer. Syn. domoru. 

* 0 seshl, ift qp, s. HériUer d'un prince. 
Syn. &K1SHI. 

seshlme, ro, ^ , v. cou», de turu. Faire mire, 
commander, ordonner: hito ni kanthin—, faire 
admirer par les autres : kurd — , causer de la peine. 
* S'approprier, prendre librement 

seshlme-arnshl, Laque pour coller 

des objets. 

° seshn, ± , t. Celui qui fait l'aumône, des 
offrandes au temple. 4e Conducteur d'un cortège 
funèbre. 

* ° seson, 9 , s . Très honorable, très saint, 
titre donné à Shaka. 

° seson-Jlrjra, ffr Ç ^ ^ , t. Genre d'écriture, 
inventé par Fujiwara Yukinari. 

* ° sesaa, -ÇJ , t. Taille et polissage des pierres 
précieuses : — suru, tailler et polir des pierres pré- 
cieuses. 4e Diligence, activité, assiduité : — tahtma, 
avec diligence et application. Syn. hbimmàku. 

* ° sessakn, , s. Projet, plan mal combiné. 

* 0 sessel, p & , s. Hygiène, soin de la santé: 
— no michi ni tagau, qui ne s'accorde pas aroe les 
règles de l'hygiène. Syn. sssee, yOjô. 

0 0 sessel, (fi H » *• Contrainte qn'on s'impose 
à soi-même, modération : jôyoku wo — «n* im- 
primer ses passions. 

* 0 sessel, j(f # , s. Abrégé, omission: — «■» 

Syn. HABUKU KOTO, RTAKU. 
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* ° seaaellid, S & JÈ , s. Règles d'hygiène. 

* ° ac mm e n, g K i *• Mêlée, action d'en venir 
anx mains, combat corps à corps : — titru. 

° MMen, ^ g , *. (géom.) Tangente, 
o aeaaen-ddryokn, *. (géom.) 

Foroe tangentielle. 

■c—c to, <w?t>. Diligemment, assidûment, avec 
attention: — benkyô sttru, travailler, étudier avec 
assiduité. 

* i CMe teu, -g! > , <kfo. Souvent, fréquemment : 

— miru, regarder de temps en temps. Syn. tabi- 

TABI, OKI-OIU, TOKIDOKT. 

° «fftiha, Jfl , (Uutanaki mono) pron. Moi, je. 
(mod.). 

* 0 M*M»ha, iffi fl| , a. Pnrgatton et vomissement : 

81U11. Syn. AOK-Kiri)A8!II. 

* 0 acwalil, -ÇJ fg , (ha*kiru) *. Grincement de 
dents : — «mj-m, grincer des dents (du colère ou d'im- 
patience) : — yakiucan suru, grincer des dents et 
tordre ses manches, être en fureur. Syn. liAonuuia. 

* 0 aeaahl, s. Gnerrier loyal, homme 
vertueux. 

* 0 aeawhi, aura, , v.n. Être joint, être 
rapproché, se toucher, être en contact, être coutigu. 
* A\oir une entrevue. $ Recevoir une lettre. 

* 0 aeaakl, au ru, $g , v.a. Régir, gouverner, 
diriger à la place de qqu. ; agir comme tuteur de 
qqn. ¥/e Ménager sa santé. 

* 0 aeawhl, wurn, jjf , v.n. et a. Se modérer, 
se contenir ; restreindre, économiser : shokumotsu wo 
— , manger modérément : hiyô wo — , restreindre ses 
dépenses. 

* 0 aca a h o, ffi, s. Passe difficile, défilé : — wo 
mamoTU, surveiller les passages dangereux : teki wo 

— ni semer u, attaquer l'ennemi à un endroit dan- 
gereux* Syn. nansho. 

0 mmH Igjft, s. Régence; régent 
0 aeaahù, Action de tuer ; p. ext chasse, 

pêche : — kai, commandement lx>uddhiqne qui 
défend de tuer : go — ira ikaga, comment votre chasse 
a-t-elle réussi ? 

* 0 aeaaho, Jft , s. Blessure, fracture, luxation, 
fonhire : — suru. 

* 0 sesaho, $£ ■ , *• Succession rapide, snite 
immédiate. 

* 0 aeasho-1, #r ft 9 , Reboutenr. 

0 aeaaho-klndan, 8. Défense de 

chasser et de pêcher. 

* 0 fteftatiokn, & jgg , (tsuki-fureru) s. Contact, 
attouchement : — suru. 

0 »e«Mhokn-en, j£83l!i 8. (géom.) Cercle 
oscnlateur. 

0 Meaataokn-erekl, g *. Électricité 

par contact 

0 ms*hoka-kaku, $g ffg £ , #. (géom.) Angles 
adjacents. 

0 aeasliokn-raen, gAffil, s. (géom.) Plan 
tangent 

° aeaafaokn-aen, gffl M. *. (géom.) Tangente. 

* 0 aemho, $ & » (M*o*a ni toni) ». Vol, 
larcin : — «un*. Syn. NirstiMu. 

Sesaha, $| #| , «. Nom chinois de la province de 
Settsiu 

sawktt, 9jfoi *• L° pins grand peintre de 
l'école chinoise (H2M507). 



* ° seaahu-ftislia, gSC^ft, 8. Action de 
sauver et de garder (bouddh.). 

* 0 sesaft, jffl 0 » (Uutanaki bôzu) pron. Je, moi, 
(bonze en parlant de lui). 

* 0 sesso, jB Jft , *. Fidélité conjugale, chasteté ; 
fidélité. Syn. misao. 

0 sessol, -tgj Jf| , ». (géom.) Cône tangent, 
aesajl, |f jg}, *. Colonne vertébrale, 
ftetaffawa, g* pj Jj| , *. Rivière qui sort du lac 
2?*i0a, et prend plus bas le nom de Vjigawa. 

* Metajre, rn, g| , v.a. Oppresser, maltraiter, 
opprimer, tyranniser. Syn. biitktaokru. 

* 0 setal, ifr B » (V° 110 aritama) 8. État du 
monde ou de la société : — ninjô, le monde et ses 
sentiments. 

0 aetal, flj , s. Propriété, fortune ; possession 
d'une maison : — wo moisit, être chef de maison : — 
dôguj ustensiles de ménage : — no iriyô, besoins du 
ménage. Syn. siiotai. 

aetake, fff 3t , *• Stature, taille : — ga nolrinai, 
il ne grandit pas. Syn. se, ski. 

* setame, rn, jjf , (itaku setueru) v.a. Répri- 
mander sévèrement, censurer; torturer cruellement 

Metara-uma, $j , 8. Cheval à l'échine courbée. 

* 0 setehakn, j£ , 8. Jonction, attouchement, 
union, réunion : — suru. Syn. tsukd, KtrrrBUKii. 

* 0 aetehi, |J S , (tate-oku) 8. Établissement, 
fondation: shirittu-gakkô wo — suru, fonder une 
école libre. 

'aetehln, $|, «. (pour setsuin) Lieux d'ai- 
sance, cabinets. Syn. chôzuba. 
netehln-miishl, ] 



aetsuln-mnshl, } ^ A » 



8. (entom.) Bousiers. 

* 0 seteha, Jf X » Action de prendre on 
moyen terme entre deux choses, entre deux extrêmes, 
de prendre une partie de l'un et une partie de l'autre : 

— suru. 

0 seteha, fg tp , (yuki no naka) s. Dans la 
neige : — ni aruku. 

Seto, $H p , *. Petite ville à'Ou ari renommmée 
par ses grandes manufactures de porcelaine (seto- 
mono). 

seto, jfc |«J , (iemai to) s. Canal, passage étroit, 
détroit 

setoffiwa, ïfc n IS » Bord àn * Dif- 

ficulté, moment critique, crise, passage difficile. 

setoinono, p , s. Porcelaine fabriquée à 
Seto (Owari). # En général, faïence, porcelaine : — 
tsuchi t terre propre à la fabrication de la porcelaine : 

— ya, fabricant ou marchand de porcelaine : — yaki t 
porcelaine de Seto. 

fteto-nal-kal, P 1 *• Mer intérieure du 

* 0 aetwu, , 8. Fidélité, constance dans l'infor- 
tune : — wo manier u, être fidèle : — ni shisu, mourir 
par fidélité. Chasteté de l'épouse ou de la veuve. $ 
Loyanté, patriotisme, économie. 

0 aetsn, gj) , 0. Périodes (au nombre de 24) de 
l'année lunaire. $ Temps, saison, période, opportunité, 
occasion: hana ga — ni sakidatsu, les fleurs Bont 
en avance sur la saison : mata 0 me ni kakaru — , 
quand j'aurai l'occasion de vous revoir: — - ga 
kawatta, la saison a changé : kono samusa wa ~ fit 
awanai % il fait froid pour la saison : — wo ukagau, 
chercher le temps opportun : tôsetsu, maintenant 

0 aeftsu, f{ , (lianashi) s. Opinion, avis, idée ; 
rapport, rumeur, nouvelle ; discours, doctrine : KÔshi 
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110 — , doctrine de Confncius : iro-iro no — ga aru, 
il y a plusieurs opinions : bu»»et»u, doctrine bouddhi- 
que : ara — ni yoreba, selon une opinion : watakushi 
no — de wa, à mon avis. 

* ° neton, j|] , (ttutanai) ». Qualité de ce qui est 
inexpérimenté, maladroit, malhabile, gauche; je, 
(raod.): — lia giron da, argument stapide: — wo 
arawasu, montrer sa maladresse : — na e, mauvaise 
peinture, croûte : scssJia, moi, je. 

* ° neton, g > tyuki) 8. Neige. 

° netoublgo, ». (gramm.) Suffixe. 

° netonbnn, jff , s. Époque à laquelle la saison 
cliange. # Passage de l'hiver an printemps. 

* 0 «étend*», |ft ffj , (kiri-tatsu) ». Action de 
couper, de trancher, amputation: nde wo — suru, 
amputer un liras : — tô, bistouri. 

°MtMidMifeii, Itlff , ». (gramm.) Mode 
indicatif. Syn. chokusktstthO. 

° netonflanaen, -ÇJ M • *• Sécante. 
° aeton-en, j£ H , s. (géom.) Cercle tangent. 
° netongal, jg îÇ , 5. Crime, assassinat, meurtre, 
massacre : — «irt*. Syn. kiri-korobu. 

sel «nga warl, gft y , «. Changement de saison. 

* ° setoiigen, jjj , s. Économie, épargne, 
réduction des dépenses, diminution : — «mi, retran- 
cher. 

* ° netongl, gft (| , Fidélité, constance, clias- 
teté : — wo omonzuru, estimer la fidélité. 

Syn. srtbu. 

* ° neton* u, j$ jg , s. Réception, traitement des 
hôtes, des visiteurs: — «tuu Syn. aboirau 

KOTO, MOTKNABU KOTO, TOM-ATRI7KAU KOTO. 

° netnii-helnieii, j$ *P Bff » *• (g^° m ) Plan 
tangent. Syn. besshoku-mkn. 

* ° neton-1, R ïc» *• Ha 1 " 4 de to « 8 leB i ours - 

Syn. ÏUDANOI, T8IJNRGÏ, BRPPUKIT. 

° aeton-ln, «. Latrines, cabinets d'aisance. 

Syn. chôzuba, kawata, sktchin. 

* ° netonjt, Jfi afc , s. Ordre, tour, place. 
Syn. JirNjo. 

° netnu-Jlkn, |& jg , s. (math.) Axe transversal. 

* ° netonjn, j£ 3£ , (iitefom) «. Réception 
(d'une lettre, d'un paquet). 

* »e ton kl, ku, K , v.a. Toucher ; presser, 
pousser, activer: shigoto wo — , presser le travail. 

Syn. 8KKA8U, UNAGASU, 8KTT8UKU. 

netoukuriinhll, kl, kn, -^J^f, a. Doulou- 
reux, oppressif, pénible, intolérable. Syn. sktsunat. 

° netanniel, $t IjjJ , (toki-akasu) 8. Explication, 
démonstration, exposé : oshie wo — »uru, expliquer 
la doctrine. Syn, kôshaku, kaishaku. 

° netonmen, gflj ]g , *. (géom.) Section. 

* ° netnninokn, gfi g , s. Article ; point, para- 
graphe. $ Note de musique. 

* ° netouna, #) jfjjî , *. Court intervalle de temps, 
espace d'un moment: is»eUuna no aida mo yasu- 
vianai, ne pas se reposer ne fut-ce qu'un instant. 

se tonnai, kl, nhl, kn, a. Pénible, dou- 

loureux, amer, triste, intolérable : — me ni atta, j'ai 
été victime d'un douloureux accident : hara ga — , 
éprouver une oppression dans l'abdomen: — toki 
no kamidanomi (prov.), implorer Dieu dans le mal- 
heur : — koto da, c'est une chose bien pénible. 

Syil. ZUT8UNAI, KURU8HII. 

'netnnnarn, a. Pressé, urgent, intense, 
ardent. Syn. skchinamt. 



netounana, Qg, ». Peine, douleur, chagrin, 
tristesse, difficulté. 

* ° neton ni, , adv. En hâte, ardemment. 
Syn. SECHi m, sfukiri ni. 

° neton reton, |B3&, (ttutanai-otoru) ». Mala- 
dresse, inexpérience, ignorance, stupidité. 

* ° ne ton ri, $K2§, *. Gouvernement, providence, 
administration, conduite : kami no — ni maktutte, 
s'abandonuant à la providence divine : jimu wo — 
êtwtt, administrer des affaires. 

* ° netoarlton, |8Jf,«. Établissement, fonda- 
neton ry a, j tion, organisation: — tha, 

fondateur : fuikitbutsukwan wo — »wu, établir, insti- 
tuer un musée. Syn. sirrcin, môkeru koto. 

* ° netonra, JfJ PB » «• Comme tetsuretsu. 

* ° netourokn, $g £ , s. Régent ; régence. 
Syn. sksshô. 

*° neton wa; RR, ». Anecdote, histoire, dis- 
cours. Syn. hanashi. 

* ° neton yak u, Jîj , ». Économie, épargne, 
frngalité ; abrégé, abréviation : — »uru. 

* ° nelnnyn, g| £ , s . Hygiène, préservatif (V 
la santé : — aitru. Syn. sesski, kiski, yôjT). 

° netnnyn, g{| ^ , Économie, frugattté, é|«r- 
gne, parcimonie. & Manuel, livre où l'on inscrit les 
affaires courantes. 

° netouyoshu, ® ^ H , «. Encyclopédie ; livre 
où l'on trouve tonte efnièce de renseignements. 

°netoiiyn, jRBt, #. Conseil, avis, réprimande, 
instruction : junta ga yopparai wo — »hite twmtu 
ihita, le sergent de ville, après avoir admonesta 
i'i^Togne, Ta relâclié. 

* ° netonaokii, 5. État de ce qni est 
joint, uni, continu ; action de joindre, de continuer. 
Syn. eknzokc. 

° netonsoknnki, g} M R » *• (gramm.) Conjonc- 
tion. 

° netta, 9ft« 5 - Sandales à semelles de cuir et 
à talon ferré. Syn. skkida. 

net facarei, ». (icht) Espèce de poisson plat da 
genre des soles. 

° nef tai, g{ , (tori<a»ukan) ». Réception, traite- 
ment; nourriture donnée gratuitement aux pauvres 
ou aux pèlerins : cha wo — mtru, servir gratuitement 
du thé : kyaku wo — sîwh, accueillir les visiteure, 
les hôtes. Syn. motknashi. 

* ° nettal-in, j£ f* * » <- Celui qui est chargé 
de prendre soin des hôtes. 

° neitakn, J|J ^ , «.Ma maison (mod.). 
neitanaonlil, 9 tt C » *• Raccommodenr de 
sandales. Syn. dkidkx, eta. 

° netten, ^jy, «. (géom.) Point de contact 

* ° uetté, jjî yj , ». Sabre remis par r Empereur 
au commandant en chef d'une armée. 

* ° settô, S ffi , s. lAmpe portée à la main. 
Syn. bombori. 

* ° settn, H Jg, (hisoka ni mtnmm) ». Larcin, 
vol : — ytio kajô wo motte rokkagets» no chô*ki ni 
»1iobun ierareta, il a été condamné à 6 mois de prison 
pour vol : — suru. Syn. konusubjto. 

° netttffo, ». (gramm.) Préfixe. 

* ° settokn, R } J , *. Action de convaincre, de 
persuader : — suru. 

fteiton, ». Une des provinces da Go- 

bi nai ; v. pr. Ôsaka. 

* settankl, kn, J| , v.a. Comme êtUM, te. 
0 sewa, iftîS» g. Aide, assistance, pro te c ti on, ïm 
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service, patronage, intervention ; brait publie, rameur : 
— wo turuy aider, protéger, s'occuper de : — wo yaku, 
se préoccuper beaocoap d'aider quelqu'un: — ni 
naru, être l'objet des soins de quelqu'un : — wo shite 
yaru, protéger, aider : o — tamtt de, grâce a vous : 
yome no — wo titra, faire des démarches pour pro- 
curer nne fiancée à qqn. Syn. tasukk, suOsen. 

■ewaffaaaaliU, kl, kn, ttBffiHjR. a. 

Trop obligeant, obséquieux, complaisant à l'excès : — 
hito. Syn. srwayaki. 

° aewanln, f£ R \ , s. Aide, protecteur, entre- 
metteur, homme d'affaires. Syn. srwayaki. 

Mewari, gff , ». Action d'ouvrir en coupant par 
le dos : sakana wo — «tira. 

aewarlbaarl, # 1ff 39 M « *• Habit de dessus 
feu. lu dans le dos. 

aewarHrn*ekn, 3(f ff J£ , s. Partie de l'ar- 
mure qui couvre l'alrionien. Syn. h ara kaki. 

° sewarjd, fit 15 > *. Argent donné en recon- 
naissance d'un service. Syn. shûsknryû, rrikin. 

aewaaewaakli, kl, kn, ffc , a. Pressé, occupé, 
affairé : — hito. Syn. skwashu, tabô najuj. 

aewaakll, kl, ko, f£ , a. Occupé, pressé, affairé ; 
remuant, tonjoors en mouvement, turbulent: kono 
wJii hodo — ie wa nai, il n'y a pas de maison où l'on 
soit aussi occupé qu'ici : ki no — hito, homme à l'es- 
prit entreprenant. Syn. isogabhh. 

Mewaaklnal, kl, kn, , a. Comme le pré- 

cédent (t. vulg.). 

aewaakifta, ffcfft, s. État de celui qui est 
occupé, affairé, remuant, turbulent. 

•ewata, W M * '* Do* de saumon assaisonné au 

ttewajaki, Ht H fit» *• Comme seicanin. 
* Homme obséquieux, trop complaisant 

aewayakl, kn, jfrS3£|, va * 86 donner du 
souci ; aider, secourir ; gérer, administrer. 

•ewayaku, ifrîSS» Patron, directeur, ad- 
ministrateur, gérant 

Mewasnkl, IftlSfiF» *. Personne qui aime à 
rendre service, à s'entremettre ; individu obséquieux. 
Syn. srwayaki, kimo-iri. 

° sejakn, jft gg , (hodokoshigusuri) *. Médecine 
donnée gratuitement : — in, dispensaire : — tttru. 

° s«yo, K| |Ç , (hoâokoshi ataem) t. Aumône, 
don, charité : — sta u. 

•esaklbaori, # *• Habit de dessus 

fendu dans le dos. Syn. hrwaribaori. 

* aeaenaa;!, , *. Égont, drain. Syn. dobu, 

SKSRMAOI. 

* aeaeraaji, # jf 7J f£, t. Cailloux, sable, gra- 
vier ; partie desséchée d'une rivière. Syn. sazark- 
isui, koishi. 

* aeaeraa;!, fa fit, s. Petit courant d'eau, ruis- 
sean. 

* ° aeaokn, H£ » (V° no tonne) *• Coutumes, 
habitudes du monde: — no hanashi, conversation 
vulgaire. 

° aka, s. Gaze de soie. 

* ° aka, |ic, (ywnuhi) s. Pardon, oubli, rémission, 
amnistie (en comp.): sltamen, pardon: Umha wo 
atarru, accorder une amnistie. 

* ° alla, % , (mono) 8. Personne, individu, chose, 
être (en comp.): chisha, homme intelligent: isha, 
médecin : hôgakmha, jurisconsulte. 



°aka, (iru) 8. Tir à Parc, action de tirer: 

— wo manabn, apprendre le =: thageki, tir au 
fusil : shatekiba, champ de tir. 

0 ana, jjft , s. Compagnie, association, société, club : 

— wo vnmibu, former une association : 8hakwai, la 
société en général : kwaitha, compagnie. 

Syn. KiiMi-Ai. 

°ska, jfc, (jj^), 8. Temple shintoïste. 

Syn. JINJA, YABHTRO. 

* 0 aha, 0t , 8. Remercîment, action de grâce, 
reconnaissance ; refus : go on wo — twrn, remercier 
d'un bienfait : menkwai wo — snrn, refuser nne en- 
trevue. 

* °ska, Jjf, (haku) 8. Vomissement: — «wu. 
skaa-akaa, adv. Impudemment, avec audace, ef- 
frontément : — shite orn, il est impudent. 

Mkaa-Mhaa, Onomatopée du murmure d'un mis- 
seau. 

* ° nkaba, $ J£ , (knrnrna to wua) 8. Voiture et 
cheval. 

°skaba, 55 JS, 8. (bonddh.) Ce monde. # Le 
monde. Ht En dehors de la prison : — fiuagi, in- 
dividu inutile : — ye deru, sortir dans le monde, 
sortir de prison. 

* 0 skabakan, ^Jfc £ , 8. Intendant des che- 
vaux et voitures. 

° skabaka, JJ> jg , *. Désert, plaine de sable. 
Syn. sabaku. 
wkaberl, & g* , *. Bavardage, babillage, flux de 

paroles. 

ahaberl, ru, & , v.a. Bavarder, babiller, 
trop parler : yokn — yatou da wa, c'est un individu 
qui bavarde beaucoup: — ica ôki, hatarakn wa 
8nkunai, parler beaucoup, travailler peu. 
Syn. sabzuhu. 

0 skabetsu, glj , «. Distinction, différence, 
discernement : nanno — nakn, sans différence : zen- 
aku wo — 8uru, discerner le bien du mal. 
Syn. SABETsrr, wakaoht, krjiitr. 

akabon, ^ H , s. (franc.) Savon : bekkô — , = 
transparent : ke8h5 — , = de toilette : tentaku — , 
= pour la lessive : — sut, eau de r= : — de aran, 
laver au =. Syn. srkkbn. 

akabon, &f£, «. (bot) Grenade. Syn. za- 
bom, zakuro. 

akabnrl, ru, j£ , v.a. Sucer : imkan wo — , 
sucer une orange : akambô ga chichi wo — , l'enfant 
tette : o shàbnri, biberon. Syn. sou, nrhuru. 

akaeki, M, 8. Ornement en forme de poisson 
placé an sommet des toits : — lwko, id. 

* ° akaeki, & jg , *. Terrain sablonneux. 
Syn. sun as a, bunachi. 

* ° akaeki, jft , 8. Lieu où est bâti un temple. 
Syn. yasuibo, mtya. 

* ° nkaekl, $iè < «• Cabestan, 
anaebl-bokoflaekl, K Jr , «. Action de se 

tenir sur la tête. 

° snaeka, jfr , «. Chef d'une société, président 
d'une compagnie. 

° anacko, $ ft , *• Chef de train. 

* anacka, |J tfi , s. Compagnie, club, association : 

— 7io ki8okUf règlement d'une compagnie: — wo 
mono, individu de la môme société. 

0 akaeko, $ , #. (archéol.) Arcbontant 
*°akadan, jjtfll, «. Escalier d'un temple 
shintoïste ; autel. 
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* 0 *hadan, gK« {Mri-tatsu) s. Interdiction, 
défense de passer, de communiquer : ttùkô — , id. : 
y Rhin — surit, intercepter la correspondance. 

0 shadaii, jtn, s. (lég.) Association. 

* ° shado, H ± , (ahai tsuchi) s. Terre rouge. 

* ° shadô, ^ £jf , (kuruma-viichi) s. Route carros- 
sable. 

*°sha-el, gf^, (kageuAsuri) s. (géom.) Pro- 
jection : sei — , projection orthogonale : — shin, cen- 
tre de projection. 

0 shafti, Ç ^ , (kuruma no hito) 8. Traîneur de 
voiture: kakae no — , = dont on se sert habi- 
tuellement. Syn. KUKUHA-HIKI, KURUMA VA. 

* 0 sha*a, i£ , *. Char impérial. 

* 0 slutgral, jjî g , s. Couverture d'une voiture, 
bâche, capote. Syn. kukuma-ôi. 

* ° Nhafakn, jfc , *. École de village, 
shaffami, mu, {g jj£ , v.a. S'accroupir, se blot- 
tir. Syn. uzukumaru. 

° ° shafan, g} & , (naname me) s. Yeux de 
travers. Syn. vokome. 

* ° abat-an to, & QUB * s. Lanterne sourde, 
shaffare, rn, g , v.w. Être voilé, rude,-rauque, 

(voix). Syn. shiyvagabkbù. 

shaffares;oe, «. Voix enrouée, nui que, 

voilée. 

* ° shaffel, $ K , «. Art du tir à l'arc. 

Syn. 8HAJUT8U. 

Hhagekl, j# , s. Tir au fusil. 

° fthajrl, W tt » Présent fait en reconnaissance 
d'un bienfait reçu; offrande, honoraire, compensa- 
tion : Uha ni — wo ageru, solder les honorâmes du 
médecin. Syn. rkimotsij. 

shaglrl, , s. Petite cymbale en métal, 
fthaguma, jfc , *. Poils de l'extrémité de la 
queue d'un bœuf blanc (haguma) teints en rouge. 
ghaffQma, ^ flg , «. (zool) Ours brun. 

*°»bafryo, |tVP» Tir et équitation : — tro 
manaJbu, apprendre le =. 

shahakuba, ^ & J$ , ». (zool.) Cheval blanc 
et rouge. 

* ° nhahel, jjg g( , s. Action de cacher, de cou- 
vrir ; action d'arrêter, d'empêcher de faire. 

* ° «babel-men, ap jgf , f . (géom.) Plan in- 
cliné. 

° shaben, f|S> ; - (géom.) Hypoténuse. 

° shahl, |tR, «. Fonds destinés aux dépenses 
d'une société, d'une compagnie : — wo motte shiben 
suru, payer les dépenses d'une société avec ses 
revenus. 

* ° shah*, }J , 8. Règles du tir À l'arc. 

° Mhahon, g , $. Manuscrit, livre copié. 

° shaho-roknnienlai, # ^ Qj ffc , *. 

(géom.) Rhomboèdre. 

° sha-in, jjfc ^ , 5. Membre d'une société, d'une 
assemblée, d'une compagnie. 

° sha-lu, jjtfc , Scean d'une société. 

*°shajl, it^p, (wwya tera) s. Temples shin- 
toïstes et bouddhiques. 

* ° shaji, gtfflç, *. Excuse. « Parole de re- 
connaissance, de remerciment, de gratitude : — wo 
noberu, exprimer sa reconnaissance. 

*°shaji, %^p>, s. Action de copier, transcrip- 
tion : — sei, copiste, transcripteur. 



*°shaji-kikai, X^&tt» *• Machine à 

copier. 

* ° shajikn, (M, <. Axe d'une roue:— wo 
nagasu yô ni ame ga fttru, la plaie tombe à torrents, 
(comme des axes de voiture). Syn. sursai. 

° shajikn, $f M , s. (géom.) Axe oblique. 
° shajlkyokti, jjft ^ J) , s. Bureau de l'admi- 
nistration des temples an ministère de l'Intérieur. 

* ° »hajln, |t A * «• Desservant d'un temple 
shintoïste. Syn. kannusmt, shinkah. 

* ° shajin, ^ A » *• Personne de la suite de 
l'Empereur. Syn. tonebi. 

° Mhajteel, |f Copiste. 

* ° shaJltAii, Q , s. Déclin du soleil : — wa 
mado ni eiza, les rayons du soleil couchant se reflè- 
tent sur la fenêtre. Syn. nanamb no m, bkkhO. 

* °HbaJltsa, jft 0 , «. Jour du "Chien" qni 
précède ou suit l'équinoxe, supposé heureux pour faire 
les travaux des cluunps. Syn. kichi nicoi. 

*shajlt«ii, s. Art du tir à rare 

Syn. shaoei. 

Nhaka, ffjfe, 5. Fondateur du Bouddhisme, 
né vers 663 av. J.-C., mort à l'âge de 79 ans. H est 
aussi connu sons le nom de S ha ka -muni, Shaka- 
bosalsu, Shaka-nyorai. 

° fthakaku, jj£ & , Rang d'un temple shin- 
toïste. 

0 «bakakti, $f fa , «. (géom.) Angle oblique. 

°Mbakakuto, «• (géom.) Prisme 

oblique. 

° Hhakan, & £, «. Intendant d'une pension. 
° shakan, If » \ «• Plâtrier, macou. 
shakanya, X f / Syn. siiakwan. 
shake, H , s. (icht) Saumon. Syn. sake. 

* 0 shake, gfc g$ , 5. Ministre du shmtoïsine. 
Syn. KANNusin. 

* 0 Mhakel, & % , *. Frère aîné : go — sama, 
votre frère aîné. Syn. kakei, ani. 

0 nhakln, H| ^ , s. Argent donné en récom- 
pense, en remerciment d'un service. Syn. rjukik. 
0 HhakiD, U ^ , s. Poudre d'or, 
shakin-aekl, 0 , s. (min.) Aventuriue. 

* 0 shakka, , (Jkari-w) «. Maison louée. 
0 Nhakkl, fSt^ f s. Douleur dos reins. 

Syn. BEN Kl, 8HAKU. 

0 shakkln, ^ , (karita kané) s. Monnaie em- 
pruntée, dette d'argent : — suru, emprunter de l'ar- 
gent : — wo harau, payer ses dettes: kubi ga mawa- 
ranu hodo ni — ga aru, il a tellement de dettes qu'il 
n'en peut tourner la tête : fugi no — t argent em- 
prunté par des moyens peu honnêtes ou pour faire 
un mauvais commerce. Syn. shakuxai, shaku- 

8EN, 8HAKUGIN, KARL. 

sbakkirl, g j& , ode. D'une manière raide, in- 
flexible : -r- to shite kotaeru, répondre avec fermeté. 

* 0 shakkn, fl| fi£ , s. Pièce de terre louée, 
shakkurft, ^ , s. Hoquet : — swil 

* 0 shakky à, ffl fk 1 (Shaka no oslrie) s. Religion 
de Shaka, Bouddhisme. Syn. butsitdG, buektô, 
buppO. 

*°Mbakkyo, (ishibflshi) s. Pont de 

pierre. * Sorte de pièce de théâtre. 

* 0 shako, Q| , 5. (conch.) Tridacne ou béni- 
tier. 

shako, A) jg , s, (ornitlu) Perdrix, 
shako, jg , s. (zool.) Mante de mer. 
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* ° shako, jfc , (nakama no ntajiwari) ». Re- 
lations sociales, société. 

* ° nhakoku, I$[ g} , ». Essieu. Syn. kosutki. 
shakotandake, fftfttf', ». (bot.) Sorte de 

bambou. 

° shakn, , s. Pied, mesure linéaire équivalant 
à 0 ni. 303 ; longueur : iêthaku, un pied : — ga miji- 
kai, il n'y a pas la longueur voulue: — wo toru, 
prendre la mesure. 3fe Snffixe numéral pour les pois- 
sons : salce isshaku, un saumon. 

° ahakn, jgf , s. Tablette en ivoiro ou 
en bois que les nobles tenaient autrefois en 
présence de l'Empereur, comme marque 
tTbonueur. y. 

° nhaka, g , s. Titre de noblesse : go 
tô no shako, les cinq = : kô — , duc: 
kô — , marquis : liaku — , comte : shi — , 
vicomte : dan — , baron : shi sftaku ni jo- 
serareru, recevoir le titre de vicomte. Sliaku. 
Syn. KiiKAi. 

° Mhakn, * *• Crampe dans les reins ou les 
parties génitales ; hystérie : — ga okoru. % Sentiment : 

— saicaru koto, chose qui blesse. 

° nhaku, g§ , 8. Action de verser le vin dans la 
coupe, de servir à table : — surit, servir à table : — 
fa, femme qui fait le service ; concubine. 
Syn. kyTîji. 

° «hakii, , s. Mesure de capacité égale à la 
dixième partie du gô, soit 1 ce util. 80. Syn. stua. 
° «haku, 1fy , ». Comme hUhaku. 

* ° shako, f$ t »• Titre donné aux prêtres boud- 
dhistes, équivalant à révérend. 

° sbakn, , s. (pour shakyô) Bâton de pèlerin 
on de bonze. 

* 6 «hakn, ff , s. Notes, commentaire, explica- 
tion- 

° AhAkuba, j& , (kari-unut) s. Cheval em- 
prunté : — ya, écurie de chevaux à louer, loueur de 
chevaux. 

* ° »bakiibyakn, ^ £j » (tika-shiro) s. Bouge 
et blanc. 

* ° shaknehi, fg £ , (karUhi) s. Terrain loué : 

— ni», loueur de terrain : — sJiôsïio, — shûnum, con- 
trat de location d'un terrain. 

* ° MhaknchitMii, Kang et appointe- 
meiits. Syn. shakuuoku. 

° «kakndd, ffctft, ». Alliage d'antimoine, d'or 
et de cuivre. 

* ° tthakiig I, f$ f$ , s. Commentaire, explica- 
tion, notes. Syn. cnCtaHAKU, chûso, kôbhaku. 

* ° shakngin, ^ gg , (karUa 
kané) ». Dette, argent emprunté. 

Syn. 8HAKKIN, 8HÀKUZAI. 

* ° sbakago, R tt t »• Rang de 
noblesse ; titre de noblesse. 

* ° fthakuff*, Kll, 8. Surnom, 
sobriquet. Syn. adana. 

° shakahachi, jjJAi »• Flûte en 
bambou, ainsi nommée parcequ'elle a 
1 shaku 8 sun de long. v. 

* ° skakuhd, J$ J£ , 8. Acquitte- 
ment, rémission, relaxation : — surit. , 

Syn. HÔKKN, YUBU8HI, HANACHT-YAKU. \Q/ 

• 0 »hâkn.i t Bft, ». Titre de 
noblesse et rang de Cour : — kyoku, Sliakuliachi. 
bureau chargé des =. 

ahakiU, nu, Ify , v.a. Prendre avec une cuillère. 
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°shaknJo, Bâton porté par 

les pèlerins ou les bonzes, au haut duquel 
sont attachés des anneaux de métal, f. 

Skaknjô-tra-take, jft $t jtt* «.Mon- 
tagne de 2.800 m. en Shinano. 

* ° shakuiua, jH, ». (litt. un pied 
de mal) Usité dans l'expression: swizen 
— , nu pouce de bien, un pied de mal; 
peu de bien, beaucoup de mal. 

shaknnil, |gj , 8. Courbature, torsion, 
flexion. Syn. magahi. 

«hakanii^ ma, |JH, v.n. Être courbé, 
penché, tordu, concave: shakunda kao t 
visage déprimé : ita ga sliakunda, la plan- 
che a gauchi : sliakwida koshi, reins courbés. 

shakuiuochl, ». Porteur du Shakujô. 

bâton (shaku) de noblesse (autref.). 

* ° »hnk union, fgj ("J , ». Disciple de Shaka, 
bouddhiste : — ni iru t devenir prôtre bouddhiste. 

° shakunin, jjff A » *• Celui qui sert le vin à 
table, éclionson. $ Clianteuse. Syn. shakutori. 

* ° shaknran, J( , ». Action d'emprunter 
pour lire (un livre) : — sitru, 

* ° Mhakiirl, ^ #j , s. Dyssenterie. 
Syn. BKKiRi. ' 

skaknrl, fg , ». Hoquet : — «tint, avoir le 
hoquet. 

nhaknrl, ru, , v.a. Creuser : ana wo — , 

creuser un trou. # Sangloter ; agacer, irriter, exciter : 
hito wo —, agacer qqu. Syn. anagatsu, uimebu. 

shakurl-a^e, rn, Jfg , v.iu Sangloter. 

whaknri-nakl, JSflfc, ». Convulsion, sanglot: 
— wo surit, 

* ° shakn-rokn, i. Titre de noblesse et 
pension : — teo tamawaru, accorder =. 

* ° nbakitryo, gff 2 » (kaini-wakeru) ». Consi- 
dération, délibération, estimation : jijô — shite, tsunii 
700 keigen surit, d'après les circonstances diminuer la 
peine d'un crime. 

■hakusai-kotttii, |8|JJ fl» , ».(auat.) Os corocoïde. 

° HhakHHen, ffirfi|> (kariUi-zeni) s. Argent em- 
prunté, dette. Syn. bhakuoin, sic akkin, suavuzai. 
• shaknsendau, ffc f£ ft[ , ». (bot.) Bois de san- 
tal rouge. 

* ° Mhakn-Mkakii, ♦ , fu/v. Libéralement, 
généreusement, largement: — to »/«7c yoyn art, 
rester calme au milieu des affaires. 

* * shakn-sbakn, + , *. Qualité de ce qui est 
brillant, lumineux, éblouissant, glorieux : — - tarit enchù 
no hana, fleur d'un éclat éblouissant dans le jardin. 

* ° Skaknshi, flj ^ , ». Shaka : — no othic % 
bouddhisme. 

° shakashi, fô^, ». Cuillère en bois: yu- 
shakutlii, cuillère en bois pour servir le riz : kai 
— , cuillère faite d'un coquillage. 

shakn-shlfrl, ». (ornith.) Courlis, courlieu. 

* ° shaknshu, j§ d£ , (kari-nmhi) ». Emprun- 
teur, débiteur. Syn. kautte. 

* ° Shaknson, 09> 8 - Sliaka, fondateur du 
)x)uddhisme: — tanjôbi, jour de naissance de = 
(S Avril). 

* ° skakntakn, ^ ^ , (kari-ie) ». Maison louée. 

Syil. 8HAKUYA. 

* ° shaknten, !$#(»»• Livres bouddhiques. 

Syn. 8AKUTEN, 8KKITKN. 

* 0 shaknteu, j[g , (kari-mise) ». Boutique 
louée. 
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«hakutori, 8. Celui qui sert le vin à 

table, échanson. Syn. shakunin. 

shakuya, f&H> Maison louée, maison de 
location. 

° ihakn*yaka, *J £ , «. (bot) Pivoine des 
cliamps (pœouia albiflora) : — ntushi, insecte qui 
B'attache à cette plante. 

* ° staaka-y«ka/|J[|{j, s. Qualité de ce qui 
est beau, délicat, charmant, agréable: — tara ka- 
tachi, belle forme. Syn. tâoyaka. 

0 shako* 6, <f fft , (kari-mochiiru) s. Emprunt, 
dette : — thita kane, argent emprunté : — shô, titre 
d'emprunt 

*°shaktiyft, s. Libéralité, générosité, 

bonté de cœur. 

° shakuaal, ftt » I>*tte : — wo harau, 
payer ses dettes : — wo turu, contracter des dettes. 

SyU. BUAKKIN, FU8AI, KARI, OIMK. 

* ° shako «en, fi Jft , adv. Brillamment, claire- 
ment, magnifiquement, splendidement Syn. sha- 

KU-BHAKU. 

* ° ahakngen, Jfy & , adv. Largement, libérale- 
ment, généreusement, de tout cœur. Syn. shaku- 

SUAKU, YUHUYAKA NI. 

* ° ihakaiea, , adv. Clairement, évidem- 
ment, certainement. 

* 0 shakwal, jfc ^ , s. Société ; communauté, 
classe, monde : — wo seisai, sanction de la = : nin- 
yen toa — teki dôbutsu de aru, l'iiomme est an être 
sociable : jôtô — , classe supérieure : gakmha — , le 
monde des savants : kwaryù — , les gens qui B'amu- 
seut : — gaku, sociologie : — rwi, socialisme : — 
shûgi, id. : — tu, parti socialiste. 

° shakwftn f Aïf» *• Plâtrier, maçon: — ya, 

id. 

* 0 «haïtien, $fc £ , (yurushi) s. Pardou, acquitte- 
ment, amnistie : mnzai to shite — ni ai*, être ac- 
quitté comme innocent: go — nasare, excusez- 
moi : — suru. Syn. hômkn, mjjn. 

*°«hftmeD, $}lf> *• Plan incliné, face laté- 
rale. 

* 0 sJiameii, Jj> » *• Plaine de sable. 

* ° sbaani, $J> H , s. Bonze ; novice : — kara 
ëuyu ni chôrô ni narenu (prov.), de novice on ne 
devient pas maître d'un coup. 

°aha. 
misen, H 

#*. 

Guitare à 3 
cordes: — 
wo hihif Sliamisen. 
jouer du sa- 

viisen. Syn. hamiskn. r. 

ihamo, £| jS ■ , 8. Poule domestique importée 
du Siam (d'où sou nom). 

shanio, 8. (ainu) Peuple du Honda. 

shasnojl, 8. Pour sha- 

kiishi, cuiller (fom.). v. 

* ° ihnmou, Jj> J»J , s. Bonze, prê- 
tre bouddhiste. 

* ° shainou, fMJ , (kari no toi) 
s. Enquête sommaire : — siiru. 

* ° shamotan, Ut 8. Présent, 
objet donné en retour d'un service, 
d'un bienfait Syn. reimotsu. Shamoji. 

»haiui»au, H K SS > 8. (franc.) 
Vin de Cliampague : — s/im, id. 




il.'* Siam. 

SfcSF» *• Aflairesd'uue société, d'une 
compagnie. * Affaire» d'un temple shintoïste: — 
s ho, bureau où sont traitées les =. 

shamnroBome, fl| H SS » ^ alicot - 

* ° shanlehl, jfc Q , a. Comme shajitëu. 
shani nn ni, jjZHlf ad. Avec effort, per- 
sévérance, résistance. 

* ° shanin, gfc \ , 8. Ministre shintoïste. 

Syn. KANNOSHI, 81 FIN K AN. 

ahanshl, tnra, v. agixe. Être, avoir ; usité sur- 
tout dans les compositions dramatiques : sHnùshan- 
sftita, il est mort (1 fém.). 

»lian to, fi!$> adv. En bon ordre, régulière- 
ment, correctement, d'une manière ferme : — tatsu, 
se tenir bien droit: — sftite oku, placer en bon 
ordre : — shita hito, homme qui se tient correcte- 
ment Syn. en an to. 

shappo, «happa, (f)^, s. (franc.). Chapeau. 

Mharadoke, fSftK* *- État de ce qui est 
lâche, desserré: obi ga — ««ru, la ceinture est 
dénouée. Syn. soradokb. 

* ° sharaku, g§ J$ , s. Qualité de ce qui est 
gentil, aimable, franc, joyeux, humoristique: — fia 
hito, homme qui a l'esprit joyeux. 

* ° sharakn, 2 À > *• Plau ' stratagème, arti- 
fice, intrigue : — wo megurasu, méditer un =. 

Syn. 8ABYAKU. 

sharaknsai, kl, «hft, kn, ffl 8f Jt , a. Préten- 
tieux, pédant : — koto wo tn, dire des choses préten- 
tieuses : — yaUu da, c'est un =. Syn. ramaixi ha. 

sharasAlu, ftMStt» Bois de teck 

(shorea robusta). 

share, SSSf, *. Plaisanterie, bon mot, calem- 
bour, jeu d'esprit : — wo tu, dire des = : — mono, 
plaisant, farceur. Syn, kokkjsi, tawajturb. 

share, ru, jjgj fg, , v.a. Dire des plaisanteries, àe 
bous mots, faire des jeux de mots. & Être élégant, 
coquet : — hito t un élégant. 

mIi are, rn, Qfe , Comme sarerit. 

* 0 nharei, ffj , s. Kecouuaissance ponr nu 
bienfait, pour un service -, honoraires. Objet offert 
eu retour d'un service. Syn. shagi, RKniorsu. 

shareki, fl| pfe , «. Bois qui a été exposé à l'air; 
bois gâté. 

sharekôbe, QlJjjf, Crâne, os du crâne dé- 
pouillé dé sa chair. Syn. imikuro, sharikotsi , 

BIIARIKÔBK. 

* ° shari, ^ , s. Dyssonterie, diarrhée. 
Syu. asm, kudahi. 

sharl, Hf fH t s. Clochette. Syn. suzu. 

* ° sharl, (g , (sideJtanai'eru) 8. Départ, 
abandon, séparation : ashiki hue wo — ««ru, renon- 
cer à ses mauvaises habitudes;, yo wo — 
quitter le monde. 

° Mharl, & M » *• (bouddh.) Petite relique d'an 
coi'i* brûlé. * Maladie du ver à soie. Syu. osham. 

* ° shari, M , f. Action de rechercher le gaiu 
en tout 

sharibeisu, ffl ^l] , s. Sirop. 
° sharl^n, ^ #| 9 . *- Sulfate de niagnésie. 
0 Mharlkl, $ , {kuruma chikara) 8. Trainear 
de voiture à bagages, de charrette, 
sfcarikobe, ft^, s. Crâne. Syn. snixa- 

KOHK. 

* ° Hharin, ^ |^ , (kiti ttnta no tca) a> Boue de 
\oiture. 
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* °aharl», &>Jf|> 8. G nivelle. Syu. kimuyô. 
shari-sbari, adv. Onomatopée du bruit que 

produit uu fruit mordu avec les dents. 

°sharit*, *• Pagode où l'on garde 

les cendres des morts. 

* ° shart, x$ $| , (suna-moru) 8. Clepsydre. 

Syu. BUNAOOKKI. 

* 0 sharyo, jfl; {fl , *. Terraiu dépendant d'un 
temple shintoïste. 

* ° shary % , «• Classe, ordre, secte, école : 
ïieika — , la classe militaire : jiJca — , l'école confu- 
cianiste. Syu. monodoxo, taoui, rih. 

°sha»ai, gfcflf, t. Dette contractée par une 
compagnie. 

* ° aliasau, jfc j£ , (miya-inairi) *. Visite à uu 
temple shintoïste. 

shaaaitkaknkei, jft H fa f& . *• (g°o m ) Trian- 
gle obtusangle. 

° shasel, *. Fac-similé, copie, reproduc- 

tion exacte : — no e, copie fidèle : — nuriL 

* ° shasekJ; 3$ jft , (suna-ishi) *. Sable et pierre : 
ôkaze — tro tabagie le grand veut soulève le sable 
et les pierres. 

* ° shasekl, $g ~f\ , «. (min.) Ocre rouge. 

* ° »haf*en, £t J( , *. (géom.) Joigne oblique. 

«h attentait ak ii, Jg/£, «. (math.) Échelle dia- 
goiude, échelle de proportion. 

° mUmneinn, «. (géom.) Section oblique: 

— surit. 

°nhaset»ii, jHft, s. Article de fond dans une 
revue ou uu journal. 

° shasetsamen, £t Ift ffi » *• (géom-) Section 
oblique. 

°»ha»ett*«ii*Mi, ^te^U«|, *. (géom.) 
Tronc de cône. 

° sha»ett*.kakii*ni, $ 6g « «Ê » *• 

Tronc de pyramide. 

abattetto-kakiitô, gtftggftJg, «• (« éom ) 
Prisme tronqué. 

aha-sha, ado. D'une manière impudente, avec 
effronterie, insolemment : — to $hite ont, d'un air 
insolent. 

° shashakn, jft , 8. (géom.) Comme shasen- 
êhàku. 

* ° shashl, gfc il » *• Temple shintoïste. 

Syn. HOKORA, YA8HIKO. 

* ° shashl, g; , (ogoru) *. Extravagance, dé- 
penses extraordinaires, profusion, malversation, pro- 
digalité, luxe : — wo kiwameru, porter la prodigalité 
à son comble. Syn. zeitaku. 

* ° shashi, jg , (naname ni rniru) 8. Yeux 
louches : — siu u, loucher. 

° shashin, % J| , (rnakoto no uUiuhi) 8. Photo- 
graphie, portrait : — e, image ressemblante : îiayatori 
— , pliotographie instantanée: — wo tont, prendre 
une pliotographie : — daigami, papier sur lequel on 
colle les = : — jô, album de = : — juUu, l'art de 
la = : — kyô, cliambre obscure : — kikai, appareil 
de = : — ya, atelier de = ; photographe : — «//*, 
photographe. 

* ° shastiokii, jjtfc £g , s. Dieux des champs et des 
céréales. $ Revenus de Ut maison impériale. $ Patrie. 

* ° shastio, $ Jf , s. Cliarron. 

ahasho, «• Conducteur d'un tramway, 

d'un train, etc., chef de train. 

* ° shaso, jjfc fg , (miya no bôzu) Bonze qui 
garde un temple shintoïste. 



* ° shaaokii, jfc fljj , *. Règlement d'une com- 
pagnie, d'une société. 

* ° shatel, & , 8. Frère cadet. Syu. tfiôro. 
° shatekl, ffa , *. Tir à la cible : konnichi — 

0« ara, aujourd'hui il y a exercice de = : — 6a, 
champ de = : — gakkô, école de =. 

* ° shatelsii, * fK » *• Trace laissée par les roues 
d'une voiture, ornière. Syn. wadachx. 

* ° shaté, jfc ggf , 8. Terrain environnant uu 
temple shintoïste. Syn. shachi. 

shatsa, fR #c > »• Chemise, habit de dessous. 
Syn. îiADAoï. 

* sliaisn, J: JK, , pron. Cet individu : shatsura, 
ces individus. Syn. soyatbu. 

* Mhatsiikn, J£ H , «. Individu à l'air impudent. 
m tint* tir h, 8. Face, visage (mépris ) : — wo nagu- 

re, frappez la face de ce drôle. 

* ° shayaku, g M • {kudathiyiuwi) s. Purge, 
purgatiou, purgatif. Syn. shazai, oezai. 

* 0 sltay ô, îjg jfg , 8. Interception des rayons du 
soleil, abri contre les rayons du soleil. 

Syn. HIYOKK, HJ-ÔI. 

* ° shayo, % , (narnunc no hi) 8. Soleil à son 
déclin ; soleil couchant. Syu. yObi, shajitsit, skki- 
yô. 

* ° shayift, jjÉ S ♦ 5 - Associé, sociétaire, co asso- 
cié. 

* ° Mkaaai, fH , (huhuldguêiiri) s. Purgatiou, 
purgatif. Syiu gkzai, shayaku. 

* 0 «basais |j[ 00 , (téitini wo yurwu) s. Réints- 
si«u des péchés, absolution, acquittement. 

* ° Hhaaal, f$ , (UwnUoabiru) #. Aveu de ses 
fautes, demande de pardon: — bm, demande de 
pardon par écrit, reconnaissance de ses fautes par 
écrit : — jô, id. : — suru. Syn. a yamarl 

* ° Hhaaenshi, $MH=£, 8. (bot) Graine du 
plantain employée comme remède. 

* 0 skaseiiMO, ]|£ |ft ïp! , *. (bot.) Plantain com- 
mun. Syn. ôbako. 

* 0 shaaeton, $|f Jg , «. Refus : kâwa jôyakn wo 
— wm«, refuser un traité do paix. Syn. kyozktbu, 

KOTOWARU «OTO. 

°ahl, f$, 8. Maître, professeur: dare wo — to 
8hite mananda ko, sous quel professeur avez-vous 
étudié? deshi wa shichi shaku satte — no kage wo 
fumazu (prov.), le disciple doit se tenir à sept pieds 
du professeur et ne pas fouler son ombre, c.-à-d. il faut 
respecter son professeur. $ Armée. 

° shi, , 8. Artisan, ouvrier, homme versé dans 
un métier : kyùshi, maître de tir à l'arc : iluuhin 
— , photographe. 

° shi, |f , *. Poésie chinoise ; poème, ode : — wo 
tonkttru, faire des poésies chinoises : — wo yotnu, lire 
une poésie. Syn. xaba-uta. 

* 0 shi, j* , * . Histoire, chronique, annales. * His- 
torien; fonctionnaire chargé d'écrire l'histoire 
(autref.) : reki — , histoire : — ka, historien. 

* ° shi, K , 8. Description. 

* ° shi, flg , (Uukaimono) 8. Message, messager, 
envoyé : tenshi, envoyé du ciel, ange. 

* ° shi, g) , (Uukcuadoru) 8. (en comp.) Bureau 
du gouvernement ; administrateur. 

* ° «h** i t (wmtrai) 8. Chevalier, gentilhomme, 
soldat : — wa tokugi wo omonzit, le guerrier estime 
la morale : shizokn, classe des guerriers : biuhi, soldat. 

* 0 shi, =fj 8. Titre honorifique. * Enfant, fils. 
3j£ Vicomte ; shixhaku, id. 
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* 0 shl, , s. Mort : sono hito no tstwii wa — ni 
ataru, le crime de cet homme mérite la mort : — wo 
osorêru, craindre la mort : — wo kesshite tatakau, se 
battre jusqu'à la mort : — kei, condamnation à mort 

* ° shl, H, (Uo) t. Fil. * Poids équivalant à la 
10e partie do mô (0 gr. 000375). 

°sbl, B, (yotsu) a. Quatre: shi-bu ichi, un 
quart: — hyaka, quatre cents: — man, quarante 
mille : — men, les quatre faces : — kai f les quatre 
mers, l'empire, le monde. 

* ° shl, £t , *. Boutique : iho — , boutique où l'on 
vend des livres : situ — , cabaret Qualité de ce qui 
est arbitraire. 

* ° shl, 0| , (kiichibasJii) s. Bec d'un oiseau, 
shl, Suffixe à la base indéfinie de l'adjectif 

(st ôcr.) : aUmhi, pour attiti ; samusfii, pour satnui. 
¥t Ajouté à la base indéfinie des verbes, il forme le 
temps passé (st écr.) : yukUhi hito, l'homme qui est 
allé : tugishi M, le jour écoulé. # Particule que l'on 
ajoute à la fin de cliaque membre d'une ^numération, 
équivalant à et: ame ga furu shi, kaze fuku shi, 
fcaminari ga naru 8ki t il pleut, il vente et il tonne. Jffr 
Particule simplement euphonique, ou employée en 
poésie pour faire le nombre de syllabes voulues : ame 
ski fwazitba, si la pluie ne tombe pas. 

•°sbl, m, (itatte) 8. Préfixe du superlatif: 
shidai, le plus grand : shison, le plus saint : shijô, le 
plus haut. Syn. bai, mottomo. 

shl, flj, 8. Cité, grande ville (titre décerné 
officiellement). 

* 0 shl, 3§£ , (watakushi) a. (en comp.) Mon ; 
propre, personnel, privé: kôtoku-shitoku, la morale 
publique et privée : shvitsu-gakkô, école privée, école 
libre : shiken, droit privé. $ Secret : shitsû, adultère. 

shl, mu ru, , v.a. Faire, fabriquer, façonner ; 
ajouté aux substantifs chinois il en forme des verbes : 
shigoto wo — , faire de l'ouvrage : ikusa wo — , faire 
la guerre : omae nani wo shi ni kono yo ni umaretu 
ko, pourquoi es-tu venu eu ce monde ? ai — , aimer : 
liai — , adorer : anshin —, être tranquille. 

Syn. NA8U, ITA8U. 

shl-agarl, ffc JL » *• Fin, achèvement, complé- 
ment: kono U no — viade, jusqu'à ce, que cette 
maison soit achevée. Syn. rakusei. 

sbl-agai»!, ni, jt JL > Être achevé, fini, 
complet Syn. dkki-aqaru. 

shl*agre, jt Jt » *• Fin, achèvement, dernière 
partie d'un ouvrage : — ga kanyô do, la tin est une 
chose importante : — ni natta, c'est fini. 

nhl-afre, m, jt , (Jjf j£) , v.a. Achever, fin'r, 
compléter : fiuhin wo — , achever une bâtisse : byôki 
ico — , relever de maladie. Syn. dkkabu, nabhi- 

TOGEKU. 

shl-al, ffc fa » Duel ( vra i ou simulé) : jfyutm 
no — , lutte : gekken no — , assaut d'armes. 

shl*al, au, jt fa , v.a. Se battre en duel (vrai ou 
simulé). 9fr Faire mutuellement : tagai ni aeiva ico — , 
s'entr'aider. 

shl-aliiln, K^Ai *• Un des deux combat- | 
tants; un des deux adversaires dans une partie \ 
d'escrime. 

shhakl, ni, ffc gfg , v.n. Être fatigué de faire : 
shijû onaji koto da kara } sld-akite shimatta, comme 
c'est toujours la même chose, je suis dégoûté. i 

° shi-an, §{g , (omoi-kangaeru) 8. Réflexion, 
considération, pensée : — wo suru, penser, réfléchir : 

— ni kureru, être absorbé dans la réflexion : iro wa 

— no hoka (prov.), l'amour ne raisonne point 
Syn. bhikô. 



shl-asatte, $J $] fft B , ^ quatrième jour, 
dans trois jours. Syn. myô-myôgonichi. 

shl-awase, jtfa* $1, 8. Bonheur, bonne 
fortune, heureux destin, chance : — no yoi hito, un 
homme qui a de la chance : — ga icand, l'événement 
est malheureux : — ni nogareta, heureusement j'ai 
échappé : arigatai — desu, c'est un événement heu- 
reux. Syn. 8AIWAI, KÔFUKU, UN. 

shlba, J£ , *. (bot) Gazon, herbe : — wo shiku, 
planter du gazon. 

shlba, 5g » *• Broussailles, petit bois pour le fen : 

— wo karu, ramasser des broussailles : — fimdbito, 
homme qui ramasse des broussailles. 

Shlba, JE , s. Un des 15 arrondissements de 
TôkyO, célèbre par son parc et ses temples, 

* shlba, JJ, adv. Continuellement, sans ces», 
souvent : — naku, chanter continuellement (oiseaux). 

shlbadatakl, lia, g$, v.a. Cligner l'œil: me wo 
— , clignoter des yeux continuellement : — aida, en 
un clin d'œil. Syn. m aoataki suru. 

shlba-ebl, ^Bt <• (zool.) Espèce de crevette. 

shlbafn, Ife » *• Champ de gazon, pelouse. 

shlbagakl, jg , *. Haie faite avec des brous- 
sailles. 

* shlbaffalture, 16 S , 8. Action de. se cacher: 

— jntsu, art de se rendre invisible. 

shlba* unio, s. Argyronète ou araignée aquatique, 
shlbartirl, Jg5g, s. (bot) CliâtaJgnkr, châtai- 
gne. 

shlbahara, J£ Jgl , s. Champ de gazon, prairie. 
Syn, sirtBAFu. 

0 shlbah*, J£ , 9 . Titre d'un livre classique 
de stratégie danoise. 

0 shlbal, H flfî » Q"^tre fois plus, quatre fois. 

shlba*!, SJg, (SUR]), 8. liepos sur le gazon. * 
Théâtre, représentation théâtrale: — wo'swru, jouer 
une pièce : — ye yiitoi, aller au théâtre : ikiteru yô ni 

— steru, donner une représentation vivante: toshi 
—, théâtre moderne. Syn. kkgbki, engkkiba. 

shlbaiyoya, g jf% g , 8. Tente dressée pour 
un théâtre ambulant 

shlbaltarl, jgXtf, 5. Homme qui va ramasser des 
broussailles. 

shlbaklrl, W » *• Faux, faudlle ; faucheur. 

shiba-knsa, «.Gazon. Syn. shiba. 

* shlbainekashi, sa, v.a. Cligner l'œil fréquem- 
ment Syn. shtsadatakit. 

shibanakl, ku, , v.h. Chanter, gazouiller 
continuellement (oiseaux). 

* shiba-uo-to, &m,\*. Porte faite de 

* shiba-uo-toboso, W , j brindilleB. 

shlbarakn, , adv. Un peu de temps ; quel- 
ques instants, quelques minutes: — o kiki muai, 
écoutez un instant 4E Quelque temps, assez long- 
temps: — o me ni kakaranakatta, il y a quelque 
temps que je ne vous ai vu : — no aida, pendant quel- 
que temps. 

shlbarare, rn, |$ ff , r. pass. et poU de shibanu 
Être lié, attaché, garrotté ; pouvoir lier, etc: ai «*— » 
être enchaîné par l'amour : nawa de — , être Ké awc 
une corde : jiyû wa giim no tamc ni — , la liberté est 
liée par le devoir. 

shibari, ni, |§ , }g , & tt » v a - Licr » «*tad«» 
garrotter: zainin wo — , garrotter un criminel: fft- 
viotsu wo — , lier un paquet : Idmo de —, lier aise «s 
cordon. Syn. kukuku, yuwakbu. 
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sfaibari-kubi, £f s. Strangulation: — ni 
ii-watasn, condamner à la =. 

slUbari-tanke, m, ff fff , v.a. Attacher à, lier 
à: h as) dra ni — , attacher à nn poteau : haritmke ni 
— , attacher à la croix. Syn. yuwai tsukkku. 

sbibashi, , ad a. Quelqne temps, nn moment, 
dans quelque temps : — no hodo ni, dans quelques 
instants. Syn. sihbaraku, zanji. 

•biba-«hlba, ffi, ft, adv. Soufent, fréquem- 
ment, d'une manière répétée : — kikbruuhitu, je l'ai 
souvent entendu dire : — kitru hito dmi, c'est une 
personne qui vient souvent Syn. tabitabi, ori- 

OM, 1KU DO MO. 

ahibatake, J£ % » *• (bot.) Espèce de champi- 
gnon. 

sbibatsuchi, jftlfEJt, *• Champ de gazon; 
pelouse. 

* sbibatankl, g), s. Clignotement, clignement 
d'œil, clin d'œil : — no aida, en un clin d'œil. 

sbibawara, ]J£ , *. Pelouse, cliamp de gazon. 

Syn. 8tQBAKARA* 

sbibayania, |I| , 5. Montagne couverte de 
broussailles. 

* sbibaynbari, s. Gonorrhée. 
Syn. KuiBTd. 

sbibe, ~Jfè, s. Organes essentiels des fleurs, an- 
drocée et gynécée, étamiues et pistil, feuilles : o — , 
étamine : me — , pistil : — ko, pollen. 

«hito, fg, 8. Fétu de paille. 

* 0 «biben, % , (thi-tiarau) Paiement, acquit- 
tement d'une dette : hiyô wo — ««ne, payer les dé- 
penses. Syn. bknshô. 

* 0 nhibettui, JjflJ , (shini-wakare) 8. Sépara- 
tion par la mort : — ni naru, être séparé par la mort : — 
no kanathimi, deuil, tristesse à la mort de quelqu'un. 

shlbl, gg, 8. (icht) Thon (thynnus sibi). 

sbibimagnro, gfj , 8. (icht) Thon. 

0 sbibin, & , (g| S) , *• Vase de nuit 
Syn. okawa. 

sbibirakasbl, hu, £, v.a. Causer l'engour- 
dissement ou la paralysie. 

sbibire, Jf , 8. Engourdissement, paralysie. 

sblbire, rn, #, &Jft, v.n. Être engourdi, pa- 
ralysé : nagaku suwaru to ashi ga — , si on reste 
longtemps assis, les pieds s'engourdissent 

sbibire-el, 8. (icht.) Baie électrique ou torpille. 

Hhlbireffiisiirl, #gg, 8. Médecine narcotique, 
aucsthésique. 

shlblrekashi, an, f|£, v.a. Causer l'engourdis- 
sement, la paralysie : 8amua ga karada wo — , le 
froid engourdit le corps. 

«bibirl, ||[, s. Comme ihibire. 

Kbibiaei, ft fi » *• Nom d'une étoile. 

sbibito, A» (*hinda hito) 8. Homme mort 
Syn. shinin. 

- • sbibo, g| , 8. Surface ridée ; rides. $ Sorte de 
cotonnade plissée. 

* 0 t»bib#, $E t , (ihini-naku naru) *. Mort, 
décès : — 8wii, mourir : — sha, un mort : * tu — 
8hdj survivant. 

* 0 shtbo, jjg , * . Graisse. Syn. abuka. 

* 0 shibO, Ig gf , (808hi-nozomn) 8. Promotion, 
nomination à une fonctiou : — sitru. Syn. shihet. 

* 0 shiba, gft 3 , 8. Désir, vœu, but intention. 

* 0 ahibokn, gj 4fc , (psame-Uukasadoru) 8. 
Gouverneur de province. 



sblbonti, mw, jjg , t>.«. Se faner, se flétrir, se 
fermer, dépérir : 7*a«a </a — , les fleurs sont fanées. 
Syn. suiNABiBu, 8H10RERU. 

shibori, $£ , *. Action de presser, de comprimer, 
de serrer (pour extraire un liquide) : kuta no 8hibori t 
extrait jus de plantes. 4? Teinte de couleurs variées : 

— no hanaj fleurs aux couleurs variées : — no yukata, 
habit d'été bariolé. 

sbftbori, ru, fl, jff, v.a. Tordro, presser, 
serrer, saisir fortement: tenugui wo — , tordre sa 
serviette : abura wo — , extraire l'huile : itthi no 
chichi wo — , traire la vache : Jccua wo — , fermer le 
parapluie : maku wo — , lever le rideau. 4£ Extorquer, 
accabler d'impôts, prendre injustement : tami wo — , 
opprimer le peuple par de lourds impôts. 4? Teindre 
le fil à Pécheveau. 

shibori-banashl, jRtfc, 8. Teinture à l'éche- 
veau. 

sbibori-kasu, tftiÉ* 8. Résidu, marc (après 
pression). Syn. siomk-kasu. 

shibori-tori, m, j£g Jft , v.a. Saisir injustement, 
extorquer : kane wo — , extorquer de l'argent 
Syn. uBAi-TORu. 

sbiborisome, f£$%, 8. Teinture àl'écheveau; 
liabits teints de cette manière. 

* 0 sblbA-oen, nj fil » *• Principal et intérêts 
d'une somme empruntée. 

* 0 shlbotHii, % Î3 , s. Mort, disparition, décès: 

— 8imi. Syn. shibô. 

* 0 ablbu, {& jjg , 8. Classe de fonctionnaires 
inférieurs dans un ministère. 

* 0 sbibn, tfî SB» Membres du conseil de pré- 
fecture ou du conseil municipal choisis parmi les 
habitants d'une grande ville (8ht). 

0 Mhlbn, % 3g , 8. Branche, subdivision , division. 

* 0 sbibn, 35 , 8. Diseur de bonne aventure, 
sorcier. Syn. ubanai. 

shlbn, 8. Sève des plantes. $ Pellicule qui 
entoure le noyau. Jus acre du kaki, qui sert de 
vernis : — wo hikti, enduire do =. 

Mhlbueba, «. Thé acre. 

sblbnl, kl, sbt, kn, âfe « a - Acre î 
austère, morose, sournois : kono mi ga juku shinai 
kai-a shibuu gozaimasu, ces fruits, qui ne sont pas 
encore murs, sont acres : — kao, visage renfrogné. 
¥k Simple et propre (habits] : — nari wo yosou, s'habil- 
ler proprement et avec goût 

ahibu-icbl, 0 # — CH ffi), ». AUiage de J de 
cuivre et } d'argent : — no kanagu, instrument fait 
avec cette composition. 

shlbn-lro, j£ g , s. Couleur rouge foncé ; cou- 
leur de kaki. 

sbibn-lta, H ^ fi , 8. Planche de 4 bu (12 mm.) 
d'épaisseur. 

■hibnkaki, J£ ftft , 8. Kaki Acre. 

shlbnkamt, s. Papier épais enduit de 

sfiibu, usité pour l'emballage. 

sbibn kawa, , *. Pellicule qui recouvre le 

fruit de la noix; partie intérieure de Pécorce des 
arbres. 

shibnkl, StJJj, s. Fines gouttelettes produites 
par les vagues, une chute d'eau, etc. : nami no — , = 
des vagues. 

sbibn ki, ku, Jg gjç , v.a. Éparpiller en gouttes 
fines : kaze ga ame wo — , le vent fait voler la pluie 
en fines gouttelettes. 

shibuktame, j$ jjjf , 8. Pluie fine poussée par le 
vent Syn. yoko-amb. 
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°shibukwai, ftffgf', *• Assemblée muni- 
cipale à la préfecture. 

* ° shibun, £ , a. Dernière classe parmi lés 
masseurs. 

* ° shibnn, Poésie et prose ; ouvrage 
de littérature. 

* ° shibnn, db S* » »• Classe des guerriers. 

* ° shibnn, jfclj £ , s. Tatouage, action de tatouer. 
°shibnn-en, M #H , (géom.) Quadrant, 

quart de cercle. 

shiburl, ru, j£, (jftfSJ), v.n. Être obstrué, em- 
barrassé; agir avec répugnance, être de mauvaise 
humeur: luira ya — , être constipé: kuehi ya — , 
avoir des difficultés pour parler. 

nhiburlbara, j& JK > *• Épreinte, constipation. 

shibnsa, , 8. Acreté, degré d' Acreté. 

shlbusen, j£ f| , s. Éventail enduit de ghibu. 

sbibusen, àfe Jfit » «• Amidon pétri avec du ghibu. 

shibii-sblbn, -fr , adv. Avec répugnance, 
d'une manière maussade : — dckaketa, il est sorti = . 

shibntoi, kinhlkn, HUft, a. Obtiné, entêté, 
opiniâtre, grossier : — yatou, individu entêté. 

* ° shibntsn, % , (shini-mono) s. Objet sans 
vie, être inamiué. 

shibutsnra, UH, t. Figure maussade. 
Syn. jOmkn. 

fthibu-uchiwa, JH)g, g. Éventail enduit de 

thibu. 

shibyO, , (ghi no yamai,) g. Maladie mor- 
telle ; grave maladie. Syn. taibyô. 

shlchi, -fc , (nanaUn) a. Sept : — jû, soixante- 
dix ; jû — , dix-sept : — bu tc/ti, un septième : — ban, 
numéro sept : — Ityaku, sept cents : — mon, soixante- 
dix mille. 

° shiehl, Jf, g. Action de déposer qqc. en gage, 
objet déposé en gage, arrhes, nantissement : tokei wo 
— mi oku, mettre sa montre en gage : — Judo, billet 
du mout-dc-piété : — ire, mise en gage : — irenin, 
déposant : — ya, mont-de-piété. * Otage. 

* ° Mhlchi, Endroit dangereux, position 
critique : — ni otoghi-ireru, pousser qqu. dans une 
position dangereuse. 

* ° shlehi, 3§£ tf , (onore no chie) g. Buse, subti- 
lité, supercherie : — ni taketaru hito, homme plein 
de — 

shlehidankwa, g. (bot) Hortensia (iiydraiigea 
hortensia ; var. azigai). 

* ° 8hlehi«l0, j£ , g. Les sept grandes divi- 
sions du Japon: Tôkaidô, Tôgandô, Hokurikudô, 
San-indô, San-yôdô, Nankaidô, Saikaidô. 

* ° shiehidOgaran, -fr£ff|l£, «. Monastère 
Ixiuddhique pourvu de toutes les dépendances néces- 
saires (au nombre de sept). 

shlehfclo-yakl, -feBÉ***- 0»**- ^ sept fois) 
(Qualité supérieure de dorure on d'argenture. 

° »hlehii*ukujin, -fc fig jfa, g. Les sept dieux 
du bonheur ; voyez Fukujin. 

° shiehigon, -fc g" , g. Sorte de poésie cliiuoise 
dout chaque vers a sept syllabes. 

* ° shichi-go-saii, -fc M H , *. Sept, cinq et 
trois, nombres impairs qui sont supposés porter 
bonheur. Ornement en paille de riz suspendu 
devant les polies aux jours de fête. Syn. shime. 

° shiebi-ffwatsn, -fc , «.Le septième mois, 
Juillet Syn. fumtzuki, fuzuki. 

* ° shlchi-Jo, -btt, g. Les sept passions: joie, 
colère, tristesse, bonheur, amour, haine et désir. 



°»hiebijO, -bffc, g. Habit porté par les boiaes. 
Syn. KE8A. 

* ° sbiebi.Jtt.nl.lt*, -fc + ZI £ , «. Les s* 
xaute -douze subdivisions de l'année chinoise. 

° shlehi-kel, -fc $g , g. Les sept classiques chi- 
nois. 

° shiehi-kenjin, ^J^, g. Les sept sages 
chinois. 

° shlehlkn, $ , s. (bot) Espèce de bambou. 

* ° »hlchika, H YÇj 8. Instruments de musique 
à cordes et à vent Syn. itotakk. 

shichikndol, ki, shi, kn, a. Importun, en- 
nuyeux à force de répéter les mêmes choses. 

shiehlkusa, Kft, *. Objet que l'on i)eut dé- 
poser au mont-de-piété. 

° shlehlinenehO, -fc ffi A » *• (omith.) Diudon. 

shlchlmenflO, s. Qualité de ce qui est très en- 
nuyeux, extrêmement gênant 

° Mhlchi mol hm, ]£ {jf , g. Article mis eu gage an 
uiont-de-piété. 

° shichln, fjg ï£, s. Satin. 

° shichiri-kekkai, ^Mg"., g. (Mt an- 

delà de sept lieues) Incantation pour teuir le diable 
à sept milles à l'écart $ Dégoût ou ennui produit 
par qqc. : gake wo nid — du, je suis dégoûté du vin : 

— noman, je ne boirai plus jamais. 
°shlchlrin, -bJB, Pe- 
tit fourneau portatif, v. 

* 0 shlehiseki, -fc s. 
Soir du 7 du 7c mois lunairo. 

SyU. TANABATA. 

° shiehl.tOI, -bftBB. s. 

(bot) Sorto de jonc très estimé 
pour faire les nattes. 

shiehiya, tfg, g. Mont- 
de-piété. 

* ° shichiya, -fc £ , s. 

Septième soir après la naissance d'un enfant, où les 
parciits apportent des présents. 

°shlchl-yo, -bm, *. Les sept grands astre»: 
soleil, lune et cinq planètes : — jitgu, les sept jours 
do la semaine. 

*°shlchO, (kami no kaya) a. Mousti- 

quaire eu papier. 

*°shiehO, * Brandie, division d'nn 

bureau du gouvernement 

° shieho, rfr ë . * Maire d'une grande ville (ghi). 

* ° sblcho, ffc T , g. Employé de rang iuférieor 
dans un bureau du gouvernement, domestique. 

Syn. 8HTB17. 

shieho, rfc H > *• Mairie d'une grande vilk (shi). 

0 shieho, |g,f. Train des équipages: — lté, 
soldat du =. 

*°shicha, M S» (itatte ornai) a. (en comp.) 
Le plus important, le plus lourd, le plus précieux. 
Syn. biiichO. 

* ° shieho, JE Jt , tf. (mécan.) Poulie folle. 

* 0 sbiehOnetou, 9ftïBSt> (m6d.) F»è\Te 
rémittente. Syn. okori. 

°HhlKliO-Hon, îfclirU, Cités, villes et vil- 
lages : — gei, règlement des =. 

° shichtt, tb , (ichi no naka) g, Dans la \tUc: 

— wafukeiki da, la ville ne prospère pas. 

* ° shichtt, ff A, g. Larve des insectes. 

* °shlebii, (tsukaUxuldra) s. Rapport, 
contrefort, appui. 




ShicluriiL 
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•biekft, s. Ragoût : tori no — , = de poulet 
*°»liit*hfk, Sft, t. (entom.) Coléoptère da 
genre gyriu. 
•aida, «g, s. (bot) Fougère. 

*°»bldal, M^t» (itatte ôkii) a. (en comp.) 
Le plus grand : — shikù, le plus grand et le pins 
vaste. 

* 0 sbidai, J5| -j^ , 8. Les quatre éléments : terre, 
eau, feu et air. 

°*hi<tai, 3jç ffr , s. et adv. Ordre, arrangement: 

— wo midasitj déranger l'ordre. & Circonstance, 
état, cas ; raison, considération : — ni yotle wa, sui- 
vant les circonstances : migi no — r de, d'après les 
raisons données plus liaut : — wo kiki-tadasu, s'en- 
quérir des circonstances. $ Selon, suivant ; dès que ; 
en proportion de : mekata — , d'après le poids : tenki 
— , selon le temps : deki — , des que ce sera fait : 
tegami no tsuki — , dès que vous aurez reçu la lettre. 

° nhldaiji, gg^^, s. Les quatre grands tem- 
ples bouddliiques du Japon: Tôdaiji, Kôfukuji, Kn- 
ryakuji et Onjôji. 

abMal ni, % > a ^ v - P ar degrés, peu à peu, 
graduellement, à mesure que, selon, suivant : — yo 
gafukeru, la nuit devient de plus en plus profonde : 

— atsuku naru, peu à peu la chaleur se fait sentir : 
tmhi wo heru ni shitagatte — yowaku naru, s'affai- 
blir à mesure que les années s'écoulent. 

° shidal^ibldal ni, afc % + +, adv. Graduelle- 
ment, peu à peu. 

'shldaki, ku, çjs, v.a. et n. Briser, 

fouler, dévaster ; être brisé, courbé, pencher, être dé. 
vasté : kaze ga ine wo — , le vent fait pencher le riz. 

° ahldan, f$ (g » *■ Division (miiit). 

* °fihl<lan, ffîff, fi. Clief-bonze d'un temple et 
ses paroissiens : — no aidagara, relations entre le =. 

shldara, *. Manière de faire, d'agir; résultat, 
conséquence d'une actiou, d'une démarche, méthode : 
fa — no okonai, conduite désordonnée : — ga yoi. 

ahldare, gg, 8. Branche pendante, connue 
celles du saule pleureur. 

sbidare, ru, §f , (U £) , v.H. Être pendant, 
pendre : yanagi ga ike no omo ni — , le saule pleu- 
reur est penché sur la surface de l'étang : kiji no o tva 
—, la queue du faisan cet pendante. Syu. tareru, 

SAGAKU. 



*»bidarl-o, 

celle du faisan cuivré. 



s. Queue pendante comme 



*hîd»«I ya,l,%lf } * * • ' f " Sault> P kurenr - 
shW»rl- \i&lifl> *• Cerisier pieu- 

»h idare- ' / reur (prunus peudula). 

«bida»hi, -ffc #J , fi. Repas sur commando : — wo 
tanoma, commander uu repas. 

abldasbi, nu, jt ffi » v a - Produire. 9f? Préparer 
et servir sur commande : ryôriya ni shokuji wo thida- 
shitemorau, commander un repas au restaurant $ 
Commencer à faire, inventer, agrandir: te wo — , 
agrandir sa maison : ano hito no shidashita mono, ce 
que cet homme a inventé. Syn. 8Hi-nAjrMERu, 

HATSUMKJ SU RU. 

shldaabiya, {t{i)g, $. Restaurant où les mets 
sont servis sur commande. 

* sbide, H ^ , s. Papier coupé d'une façon 
spéciale et attaché aux cordes de paille de riz comme 
ornement 

*»Mde.no.t»lMjl, JEffltëfô» »• Voyage 
d'outre-tombe. 



SHI 

ttQfi, s. (ornith.) Coucou. 
Syn. hototogisu. 

* «hlde-ncyama, % ffl |JL| , {% X Ul) » «• 
(bouddh.) Montagne dans la région des morts, que 
les âmes doivent franchir. 

* shide-uchl, ton, Jg , v.a. Donner des coups 
répétés. Syn. shigeku-utsu. 

* «bide, gfc , fi. Urine. Syn. shôben, yubari. 

* ° sbld*, US, #ft£, 8. Temple des ancê- 
tres. Syn. HOKOIIA, IHAIIX). 

* ° «hkld, =g Jfc , 9.1m plus hante vertu ; morale. 

* ° ahjd*, 5g £ , s. Bronze. Syn. karakane. 

* ° sbido, |g gg , (saehi-michibiku) 8. Indication, 
conduite, direction : — 8uriu 

Mhldô-heluien, JH^g^gS, 8. (géom.) Plan 
directeur. 

* ° shidôby a, |g î# , 8. Poteau indicateur du 
chemin. Syn. michi shtrube. 

»hldokenal,kl,sbJ,ku, % , (fc # , a. Dé- 
sordonné, sans méthode ; uégligé/malpropre, déréglé, 
dissolu : — nari, mise négligée : — furumai, con- 
duite déréglée. Syn, butdaranai. 

* ° sbldokin, fi. Argent déposé dans 
uu temple pour faire prier pour un défunt : — wo 
tsukeru, déposer cet argent 

shidonte, îg: , *. (bot.) Pyrus japonten. 

shidO-ky oknwn, |g ijf ffa jfa , s. (géom.) Cour- 
be directrice. 

shidonal, kl, shl, ku, fg, a. Gomme shidoke- 
nai. 

fthldone, f$ , «. Coussin. 

shidoro-modoro nt, 9t ^ • jffi 4* » S" dé- 
sordre, confusément, pêle-mêle : gunzei wa — nigeru, 
l'armée fuit pêle-mêle : hauashi ga — ni naru, la con- 
versation n'est qu'un coq-à l'âne : — aruku, marcher 
en zigzag. Syn. shidara-nasiu nt. 

* shidoro ni, St ^ , adv. Confusément, eu dé- 
sordre. Syn. 8HIDORO MODORO NI. 

* ° shfte, 3S 3fic » s - ItohG de poudre |>ortée par 
les bonzes d'un rang élevé. 

*°Mbi-ekl, ffift, *. Emploi, service, travail: 
hito wo — 8ieru. Syn. tbukau. 

* ° shi-en, & j£ , ». Cerf-volant. Syu. tako, 

IKANOBORI. 

* 0 sbl-en, ^ S , «. Antipathie, inimitié person- 
nelle. 

* ° sbl-en, gg| , «. Médecine purgative. 

* shie-tage, J$ , ». Violence, oppression, tyrannie. 

* »hle*taffe, ru, )g , r.a. Opprimer, tyranuiser, 
traiter cruellement, injustement : koknmin wo — , = 
le peuple : hito wo — , maltraiter quelqu'un. 

Syil. UYAKU SURIT, KURUSMIMRRU, NAYAMA8U. 

*°sbi-etou, î£gj, fi. Entrevue privée; vinite 
secrète à un supérieur : Heika ni — suru, avoir une 
entrevue secrète avec l'Empereur. 

* 0 Mhlfit, |K ^ , (kami no mmo) *. Étoffe dont 
la chaîne est en soie et la trame eu fils de papier. 

* ° Ah I fu, |$ gft , fi. Poésie chinoise, poème. 

* ° t»li i fn, Qjf |J , fi. Précepteur d'un prince. 

* 0 shftfu, jt K » wo todonteru) s. Anti- 
septique : — surit, empêcher la putréfaction : — zai, 
— yaka, remède antiseptique. 

* ° Hhlfn, ^ |§, fi. Belle-fille, bru. 

* ° shlf«, tb 8L i ^ Coutumes, mœurs, habitudes 
de la classe militaire. 

* ° sbifa, |t , (hisoka otvko) 8. Amant entrete- 
nu eu secret. Syu. kakusiii-otoko, ma-oidku. 
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* 0 shifnkn, j£ |§, (itatte saiwaï) s. Très grand 
bonheur, suprême félicité. 

*°shlf un, ItKt, *. Colère, ressentiment, ini- 
• mitié pour une cause personnelle. 

shlfunsbl, |£ $jf jjf , s. Argent dépensé pour la 
toilette. 

* 0 sbifnxal, jhBW, *- Médicament antisep- 
tique Sjn. SIOFU-YAKU, BÔFOZAI. 

* ° shlga, Jg JSp , ». Dent: — ro/i, odontologie: 
— wfca, dentiste : — ni kakeru ni tarazu, ce n'est 
pas la peine de s'en occuper. 

*°ftbljrai, ïfr#, s. Ville, cité: — tetsudô, 
chemin de fer urbain, métropolitain. 

* shlgal, % f$ , 8. Cadavre, corps mort 

Syu. KABANK, 8H2KABANK. 

NhiffA-ken, &)I1S> *• Département formé de 
, la province à'ômi ; ch-1. ôtsu. 

* ° shlgakkft, m flK , *. Écolo privée, école 
libre. Syn. shibitbu-gakkS. 

* 0 shlffakn, jfe, $ , 8. Science historique. 

* ° shiffaku, $t$|g, 8. Répûtitiou de musique 
(autref.). 

* 0 sblgaku, © 9t » dessein, projet, 
système : — wo suru. 

* ° sbigaku, jg J£ , (gaku ni kokorozasu) s. 
Désir d'apprendre : — no toshi, âge où l'on a le =. 

° MtalgnknkwAu, 18 3*1% Inspecteur des 
écoles. 

shlffaïui-tsukl, ku, BJgfjf, t'.a. Embrasser, 
enlacer, s'enrouler autour, mettre ses bras autour de, 
serrer fortement: yoroi no sode ni — , serrer forte- 
ment les mancheB de l'armure. Syu. tsukami- 
tsuku. 

* shliptnal, kl, shl, ku, ft , a. Pauvre, indi- 
gent, misérable : — mi, un indigent 

Syn. MAZU8HIT. 

Hhigraraki, H$, s. Village de la province de 
Mikaica : — cha, thé fabriqué à Shigaraki : — yaki, 
porcelaine de Shigaraki. 

* fthifraraml, j$ , 8. Rangée de pieux entrelacés 
de bambous servant à protéger les bords d'une rivière. 

shlffurtuni, mu, (g, v.n. et a. S'enrouler 
autour, enlacer ; entrelacer : fitji ga ki ni — , la 
glycine s'enroule autour de l'arbre. 

* 0 9higa-ron, |g # , s. Odoutologie. 

fthlgatal, kl, ski, kn, Uft, a. Dif- 

ficile à faire, impraticable : — koto de ara, c'est une 
chose =. 

* ° shige, flg 3p , Comme shiga. 

* ahlgredo, S|, «. Arc entouré de rotiu. 

* Hlilgekl, «ni, ko, Jg, a. Épais, dense, serré; 
luxuriant, exubérant (végétation) ; nombreux ; répété, 
fréquent: — ko wo ha, épais feuillage: — nwri no 
naka, intérieur d'une épaisse forêt : nohara ni kitsa 
ga shigeku naru, l'herbe croît avec abondance dans les 
oliamps : shigeku yuki-ki suru, se visiter fréquemment 

* ° shlgekl, $))$$, 8. Piqûre, douleur vive, 
aigui?; irritation; aiguillon, impulsion, excitation à, 
stimulation : — ni yotte kinsliô ga okoru, l'inflamma- 
tion est causée par une douleur aiguii : tomodachi no 
— ni yotte benkyô suru, excité par ses amis, il tra- 
vaille : — tara, éprouver une douleur cuisante ; ex- 
citer ; piquer. 

*shlffekl, {i, jKtt, 8. Bosquet, bouquet 
d'arbres, petite forêt, bois. 

* ° shlffekl, $1 Q , s. Action de surpreudre l'en- 
nemi, de l'attendra, de l'épier pour l'attaquer : — suru. 



sbigemi, Sf , t. Bouquet d'arbres, forêt, bois. 

Syn. BBIOERZ, 8HIGKK2, HAYABiO, IfORL. 

* 0 shiffen, Sg f§* , 8. Maxime, sentence. 

° sbigenkln, Q $£ ^ , 8. Instrument de mas- 
que k quatre cordes. 

shlfferl, ru, #|, Jf , flf , j£, vji. Être épais, 
dense, luxuriant (végétation): kusa ga — , l'herbe 
est épaisse, dense. 

ablgerl-al, an, {g <g> , v.n. Être serré, pressé, 
comme des arbres dans la forêt 

slilffesit, Jf , 8. Degré de densité, d'épaisseur ; 
état de ce qui est pressé l'un contre l'autre: — 
hayashi no — , l'épaisseur d'une forêt 

shlffe-sblge, + , gg, gfc , adv. Souvent, fré- 
quemment; de temps en temps: — kuru, venir 
souvent. Syn. suiba-suiba, taw-tabi. 

* Mblgeyanm, JJ[ fjj , s. Montagne bornée on 
couverte d'herbe. 

shlfrl, gg , 8. (ornitk) Nom général pour tes bé- 
casses, bécassines, etc. 

*°shlffl, ftfg, 5. Circonstance, cadrai- 

son, fait : — ni yotte, suivant les circonstances. 

Syn. JUÔ, BA-AI, ARISAMA, SUIDAI. 

* ° ahlari, Jt jfc > *. Ofiraude faite aux divinités. 

* ° sblffl, Jty gg , 8. Critique, calomnie, détraction, 
délation : — suru. Syn. moi, hikan, hihyô, so- 
shtri. 

° ablfflu, H l^- , 8. Cliant d'une poésie chinoise: 

WO 8UTIL 

shlfrl-yakl, s. Tranches d'auliergioe 

trempées dans l'huile arrosées d'un mélange de mito, 
de mirin et de sucre, et grillées. 

* ° shlfro, Jfc m , (shinigitva) 8. Temps de U 
mort, dernières heures de la vie : — ni nozomu, appro- 
cher de la mort : — no kuttû, les souffrances de Pagouie. 

* ° sblffo, ?Ë {g , (shinde noclii) s. Après la mort 

* ° shlffo, |§ , (shinda kotoba) 8. Langue morte. 

* ° shlaro, ^ g# , (hisoka no kotoba) 8. Parok 
secrète ; conversation à voix basse : — suru. 

Syn. BASA Y A Kl. 

* ° HliIrO, 2ftK , s. Nom posthume. 
Syn. okubj-na. 

* ° *Ul&>, £ M » ( ilatU: t*u»Joi)8. Qualité décelai 
qui est très fort, très brave, courageux. 

* ° shlgft, gft SB , Premier écrit de l'année, 

Syn. 8HIHIT8U, KAKr/OMK. 

* ° nnigo, 3t <JI , s. Embarras, obstacle, opposi- 
tion : — suru, être embarrassé, empêché. 

* ° shlgogl, fa, s. Passage d'un astre, 
shlffokl, & yfty ^ , 8. Étoffe de coton ou de soie 

enroulée autour des reins. 

fthlffokl, ku, & , v.a. Tirer, arracher : nawa 
wo — , tirer une corde \inewo — , égrener le ris en 
passant l'épi dans un râteau. Syn. koku. 

° shiarokn, ^ , ado. Vraiment, extrêmement, 
très, au plus haut degré: — kekkô, c'est très bien: 
— osoroshii, très enrayant Syn. hanamada, 

K1WAMKTK. 

* ° shlaroknkwnn, p| g{ *gT , *. Geôlier, gardien 
de prison. Syn. rôïagakari. 

° shiirWii, £f |R , s. Méridien, méridienne. 

•Mffoto, ft»,«*,H-X, «.Travail, labeur, 
emploi, occupation : — ga nai, n'avoir pas d'ouvrage : 
— - wo suru, travailler. * Travaux d'aiguille : — f* 
dekinai onna, femme qui ne sait pas manier PaJgufflp. 

shiffotob*, ft Wi s. Lien où l'on travaifle, 
atelier, manufacture. 
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shlgotebako, fl- X H « *• Boite dans laquelle 
les femmes mettent leurs instruments de couture, les 
ouvriers leurs outils. 

tthigotoolii, ffc V É¥ » 8 - Travailleur, manœuvre, 
artisan ; pompier. 

* ° shlffu, 3? jft , (itatte croka) «. Extrême folie. 

* ° shlgu, 0] m , (yoUuzumi) *. Quatre coins. 
Syn. s fin. 

flhJffiim», K g flg , *. (zool.) Onrs blanc, ours 
polaire. 

shlffnml, mu, ft Jfl, , v.a. Agencer, ajuster, 
joindre ensemble, façonner, construire, arranger; 
combiner un plan: engcki no kyakiUwn wo — , ar- 
ranger une pièce de théâtre. 

sulfure, B$ , s. Ondées, averses par intervalles. 

sulfure, ru, Q$ pg , vjn. Pleuvoir par ondées. 

Mhlffure-ltaniaff url, B$ jff j£ » *• Hamaguri 
cuit dans le miso, le sansJiô et le gingembre. 

shlgusa, fl: H , *. Méthode, moyen, manière de 
faire. Syn. shikata, sm-ucm. 

* ° shlgwan, gjg , 8. Désir, prière, demande, 
intention, espoir : — suru, désirer, demander : — wo 
togerii, obtenir sa demande: — sha, candidat, pos- 
tulant : — hei, volontaire (milit). 

° 8hl-ffwRt«u, 0 , s. Quatrième mois ; Avril. 

* ° »hlgyaku, |jÇ JJj , 8. Meurtre d'nn supérieur, 
assassinat d'un seigneur ou d'un prince : — ico 
fiakaru, comploter le = : — swu. 

9 ° shlffyô, KH, i. Examen scolaire, 
suiffyo, fft Jft , «. (entom.) Lépisme du sucre. 

* ° sbiha, jg , t. Subdivision, branche, divi- 
sion. 

0 shihal, Jgg, «. Gouvernement, intendance, 
direction, administration; contrôle, juridiction: — 
«ara, gouverner, administrer: Tôkyô-fn no — , l'ad- 
ministration de Tokyo. 

°sblhalnln, jtïgA» «• Intendant, directeur, 
gouverneur, homme d'affaires. 

° nblhambnn, 0 4* iï > »• Morceau, quart. 
Syn. siîÎbu-ichi. 

*°shlhan, ;£]R, 8. Publication privée, par- 
ticulière. 

*°shlban, fj${£, 8. Professeur, instructeur, 
instituteur: kenjuUu no — , professeur d'escrime: 
— gakkû, école normale. Syn. shi, shishô, shô. 

° shlbanfln, 0 45 Jf , 8. Un quart de livre 
(poids.). 

shl-haral, £fc j$ , «. Paiement, acquittement d'un 
compte, d'une dette : — «ira. 

•bl-baral, au, jfcU, v.a. Payer, acquitter un 
compte : kanjô wo — , id. : shakuzai wo — , acquitter 
ses dettes. 

shi-baraibl, Jour de paiement, 

sbibaralebl, % J& , #. Lieu où l'on paie. 

* sblharaLkensh*, % & gg , «. Reçu d'un 
paiement. 

»hlharal.kyoflh**ho, $ » ffi H « . *• I*otêt 
pour non paiement. 

shlharalnln, JUÀ» »• Payeur d'une note. 

sblharal-tegata, % #g ^ , 8. Billet à ordre. 

»lriharat.4elsbl,3C{t gtjb, «. Suspension de 
paiement. 

shibaraft.yttyo, *• Ajournement 

d'un paiement. 

shl-hate> ru, ffc ^ , v.a. Achever, finir, accom- 
plir. Syn. BIU-AGRBU. 



0 shihel, & fg , 8. Papier-monnaie. 
Syn. sAiBu. 

* °sbihen, *• Q aatre de tous les 

côtés. 

0 shlhenkel, £Ç| }§ , #. (géom.) Quadrilatère. 

* 0 shlhi, ;§£ ]( , (watakushi no tsuiyaihi) 8. 
Dépenses privées. 

* 0 shihltfiu, J£ y , s. Premier écrit de la 
nouvelle année. Syn. kakj'/ome, shtchï. 

* 0 shiho, H fgj f «. Homme attaché à un bureau, 
à un tribunal, et attendant sa nomination officielle à 
une charge : gioaikô-kwan — , attaché d'ambassade. 

°shlh*, gg^f, «. Quatre faces, quatre côtés, 
quatre directions, quatre points cardinaux; de tous 
côtés: ie no — , les quatre faces d'une maison: — 
ni teki wo nkeriij être entouré par l'ennemi: — 
happô, — hachimen, de tous côtés. Syn. mbgurj, 

8 H OH fi, ATARI, SEIIUEN. 

* 0 shlhft, fB , 8. Communication secrète, rap- 
port privé. 

*°shlh«, Sfti *• Le plus précieux des tré- 
sors: kenkô toa jinsei no — nari, la santé est pour 
l'homme =. 

shlhft, jt tt » (Ua8hi'kata) s. Manière, moyen, 
méthode : — wo shime&u, indiquer la manière dont une 
chose doit être faite : kono — wo sMranu, je ne connais 
pas cette méthode. Syn. shikata, shtyô, hOhO. 

0 shlhft, p) , 8. Administration de la justice ; 
jndicature, magistrature: ~ «7i5, ministère de la 
Justice : — daijin, ministre de la Justice : — jikwan, 
vice-ministre de la Justice. 

0 sblhfeblku, Q # fft » (^) Soiie de petit 
bambou carré. 

■blhftgosbl, H 2? H , *• Pa 1 »^ 11 »" carré, 
sblbdyumo, JE fk ttl » *• (eutom.) Espèce d'arai- 
gnée. 

0 nblh6bal, 0 % , 8. Cérémonie religieuse 
accomplie par l'Empereur au premier jonr de l'année. 
0 shibon, Jf ^ , s. Capital, fonds. Syn. mo- 

TODK. 

0 shibon k lu, 4b . *• CajHtaux en argent 

0 Shlhosbo, gj g; ^ , 8. Ministère de la Justice. 

°»hihyaku-»hibyo, HW^W, *• 0 5tt - q na " 
tre-cent-qnatre maladies) Toutes les maladies: — 
yor/ hin hodo ttwrai mono wa nai, la pauvreté est 
plus pénible que toutes les maladies. 

* 0 shll, f£ £ , 8. Idée propre, particulière, idée 
k soi : — wo ioshi-hasaimi, s'en tenir à son =. 

* 0 shll, ^ , s. Robe de pourpre portée par 
les. bonzes de rang élevé. Syn. sois. 

* 0 shll, Habit noir. * Bonze. 
Syn. auinooKOMo. 

* 0 shll, 75 j£ , 8. Manifestation du pouvoir on 
de l'influence: — undd, manifestation. 

* 0 shll, p ffc , 8. Sinécure, occupation d'un rang 
sans en avoir la charge : — sozan, sinécure. 

* 0 shll, fgf , 8. Dentiste. Syn. ha-isha. 

* 0 shll, 8. Meurtre d'un souverain: shin 
kimi wo — su, le vassal tue son seigneur. 

Syn. korosu. 

shll, $f| , 8. (bot.) Espèce de chêne à fruits comes- 
tibles (quercus on pasania cuspidata) : — no ki, id. *. 
— no mi, fruit de ce chêne. 

* 0 shll, ££ , s. Migration, cliangement de 
place : — surit. Syn. utsuri-kawaru. 

•°shll, Jgtg, (omoi-kangae) 8. Pensée, réfle- 
xion, considération : — sitru. 
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*shll, it, ff , g, v.n. Être privé des yeux ou 
des oreilles: ryôgan no shiitaru hito, homme privé 
de ses deux yen*, aveugle : mimi no sfiiita Mto, hom- 
me sourd : me-shii, aveugle. 

shli, rn, jg , v.a. Faire faire par force, forcer, 
presser, contraindre : sake wo mûri ni — , forcer à 
boire du sake : shiite sake wo nomu, boire du vin 
avec répugnance. 

shil, y ti ru, gg , v.a. Accuser faussement, calom- 
nier, vilipender. Syn. zàn burct. 

shll-dashl, sa, ffc tfj , v.a. Inventer, faire pour 
la première fois : betsil ni shii-dashitaru koto de mo 
nai t ce n'est pas précisément une chose qui se fasse 
pour la première fois. 

* shllfroto, B, s. Calomnie, fausse accusation, 
médisance : — wo tu, vilipender, calomnier. 

Syn. '/ANGKN. 

* ° shilffyakti, K , a. Meurtre d'un supérieur. 

* ° shllk », f$ R > Poésies chinoise et japonaise. 
° shMn, ^f» , 8. Consonne. 

* ° shi-ftn, * , 8. Rime ; stance : — sttru, 
continuer un poème déjà composé. 

shlln, "ttij** *• Gouverneur, magistrat d'une 
cité. Syn. macui-huoyo. 

«hllna, > f£ , s. Épi non mûr ; grain de mau- 

ahilnase, j vaise qualité. 

shiln«, jg , s. Tumeur. Syn. kobu. 

•■Ura, Df Ht, 8. (icht) Phoque. 

shi-lre, fk\, 8. Achat en gros pour revendre 
au détail : — ga takai kara, yasaku urenai, comme 
l' acliat en gros est cher, je ne puis revendre bon 
marché. Syn. kai-ibe, shi-komt. 

ah I- Ire, rn, ffc A» v.a. Acheter en gros pour 
revendre: yasuku s/ri-irete, takaku urelta istô no 
rieki da, acheter bon marché et revendre cher est 
un double profit. Syn. bhi-komu. 

shl-iredaka, ffc A ÏS » *• P* 4 * de marchandises 
achetées en gros. 

shl-lre-kata, ffc «• Manière de faire les 

Achats en gros, itft Employé de commerce. 

shi-lre-kln, jt À>ét* *• Fonds d'argent pour 
faire des achats. 

shl-lre-mono, ffc A • *• Marchandises ache- 
tées eu gros pour les revendre. 

shilshl, fg, 8. Bambou sur lequel on étend le 
linge pour le faire sécher. Syn. shtnshi. 

* Ahlltage, rn, Jj| , i\a. Tyranniser, pressurer. 

Syn. 8HXKTAGERIT. 

ablltake, f£ % , *. (bot) Espèce de champignon. 

shlUe, J&, adv. Par force, par contrainte, a\ec 
répugnance; obstinément, avec persistance: — 
tanomu, je vous demande instamment : — katttri wo 
noniaseru, faire prendre une médecine par force : — 
ire-komu, faire entrer par force : — benkyô suru, 
étudier avec répugnance. 

shii-tsnke, rn, , v.a. Faire faire par force, 

nser de violence, forcer : sake wo — , faire lx>ire du 
vin a qqu. malgré lui. 

* ° fthljl, J3 R$ , (yoUu no toki) 8. Les quatre 
saisons. 

* ° sbljl, =f- î£ , 8. Consonne. Syn. shun. 
•bljl, , s. Organes sexuels d'un enfant. 

* ° sbljl, % J$ , *. Support, soutien : — sur a, 
porter. 

shyi, j|£ Bc, 8. Siège d'une voiture. 
° shy |.h6tel*hlkl, Q^jfg^, 8. (math.) 
Équation bicarrée. 



•bijlkatnarl, rn, 'l g, v.n. Se contracter, m 
ahyikaml, ma, / resserrer, se rétrécir : mono 
wa kawakeba — , les objets en se desséchant m 
rétrécissent. Syn. chutkamu, cmracu. 

* 0 shy ikn, s. (phys.) Axe optique, 
shy lkn, jgj , 8. Goutte de liquide. 

Syn. shizukv. 

* MhlJ ima-no-aaobi, 8. Jeu de colin-maillard. 

Syn. MF.NNAI-CHJDORI, MKKAKUStH. 

shy Imarl, rn, Jjf , "I v.n. Se contracter, se 
ah 4J 1ml, mu, Jg, J rétrécir, se resserrer. 

Syn. c nui m a ru. 

sliljiraikai, s. (conch.) Petit coquillage: 

naikai no mizu wo — de sukmi (prov.), épuiser la mer 

avec une coquille. 

* ° shy in, (H) jft , 8. Les quatre constellations 
des points cardinaux : Seiryû à l'Est, J (yak ko à 
l'Ouest, Suzaku an Sud, (iemimt au Nord. 

* ° shy In, $ \ , (machibito) 8. Habitant de la 
ville, citadin. 

1 0 shy In, & A . «• Fabricant d'arcs. 
Syn. yaiiaoi. 

* ° shyin, î$ A » «• Poète - Syn. shikakh. 

* 0 shy In, ± A» *• Guerrier, soldat, gentil)*» 
me. 

* ° shijin, ^ A i *• Homme parfait. 
Syu. BKUTN. 

* shyine, Jg , 8. Racines épaisses, serrées. 

* NbIJira, |g jj| , Sorte de crêpe. 

shyire, rn, |g, v.n. Être tordu, frisé, recroque- 
villé : kami no ke ga — , les cheveux sont frisés. 
Syn. cRuntF.Ru. 

sbytrl, m, g}, v.a. Être frisé, froissé, tordn, 
recroquevillé : kimono ga — , l'habit est tout froissé. 
Syn. cbuiru. 

* ° shy tobltan, 19 H K » *• Tempérament porte 
à l'embonpoint 

* ° abyiton, Jour du solstice d'hiver. 
*°«hyiten, ftlpê, «. FaraQijirité : — snpu 

Syn. NARK-SIIITA8HniU. 

* ° aby o, H*. 8. Quatrième fille. 

* ° ahyo, KfUi 8. Assistance, aide, secours: — 
Sitru. 

* ° shljo, H ff, s. Arrangement, ordre, ordon- 
nance. 

* ° ah y 6, 5R» 8 - Histoire, chronique, annales. 

Syn. REKIBHI. 

* 0 shy o, % , s. Sentiment personnel, affection 
particulière, attache, amour-propre : — ni hikarertt, 
être influencé par la sympathie ponr qqu. : — ni mate- 
ru, id. 

* ° aby 6, ^ t# » »• Fidélité ; attachement profond. 

Syn. MAQOKORO. 

* ° shy*, Ht J: , 8. Dans une revue, un journal, 
un écrit quelconque. 

* ° ahljô, Jfe Ji , (rekishi no ue) s. His4o ! re, dans 
l'histoire : — no, historique. 

* ° sby à, îtT 91 » {ichiba) s. Marché, lien da 
marché. 

sby*, Q m , s. (math.) Quatrième puissance. 
°shyokon, H Dltt> s. (math.) Quatrième ia- 

cine. 

Hbyé-tenn*, H H , «. 87« Emperear da 

Japon (1233-1242). 

°HhlJ«, ièlt» {otcari'hajime) s. et air. Do 
commencement à la fin ; du premier au dernier ; tort; 
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constamment, toujours : — no jijô wo shiraberu, 
examiner tontes les circonstances d'une affaire: — 
benkyô thite or il, il étudie constamment : ichi bu — , 
tous les détails d'une affaire. 

°Hh4ja, H + , a. Quarante: — ni, quarante- 
deux. Syn. yobo, tosoji. 

Nhl|uhatte, H + A^> *• quarante-huit 
manières de lutter (twnô). 

Hhljaknrn, 0 + & <| A » *• (ornitli.) Es- 
jM^ce de mésange (parus minor). 

* «hljnku, 3§£ £ , s. Pensionnat ; école privée. 

° shljuku.iilchl, HfAB» *• Qnarante-neu. 
vtème joor (après la mort). 

* 0 shljnn, ($ 0j| , 8. Demande, interrogation 
faite a un inférieur : — «uni. 

sblka, g. Cerf, biche: — wo ou mono wa 
yama wo rnizu (prov.), le chasseur qui poursuit le cerf 
ne voit pas les montagnes : — wo karu, chasser le =. 

* whlka, , ado. Ainsi, de cette manière : — 
aredomo, quoiqu'il en soit ainsi : — nomi narazu, non 
seulement, mais : — bakari de wa nai, il n'en est pas 
seulement ainsi : — iu, il dit ainsi. Syn. sa, sayô 
ni, sô, sono yô m. 

' Ktiika, tSHit (ichi no nedan) 8. Prix do 
'marché, prix courant Syn. soba. 

* 0 ahlka, jfl ^ , s. Bonze qui reçoit et traite les 
visiteurs dans un temple. 

* ° shlka, £ gg, g. Tache, blessure, lw>nte, dés- 
honneur ; défaut : te no — , = d'une famille. 

Syn. kakin, KIZU. 

ahlka, adv. Seulement, ne... que, simplement 
(toujours avec un verbe négatif): kore — arima- 
sentt, il n'y a que cela: sambyaku nin — nokora- 
nai, il n'est resté que trois cents hommes. 

Syn. SUKA, TADA. 

* shlkabane, gg , 8. Cadavre, carcasse. 

Syn. KABANK, 8MIOAI. 

ahlkabne, j$ fig" , * . Flûte pour appeler les cerfs 
à la citasse ; cor de chasse. Syn. shisaibuk. 

ahlkae, ru, ffc £l , v.a. Changer, réparer, faire 
à nouveau, refaire : tsukue no aslti wo — , remettre 
à neuf les pieds d'une table. 

ahikaeshi, ffcig, «. Réparation, réfection à 
neuf ; répétition. # Revanche, vengeance, compensa- 
tion. 

shlkaeshl, an, {fcg, v.a. Réparer, re- 

faire : yane wo —, réparer le toit # Rendre la pareil- 
le ; se venger : ada wo — , se venger. 

shlkagi, JJ^C, 8. Palissade pour prendre des 
cerfs. 

*°»hlkal, 0$, (yotsu no wni) s. (litt. les 
quatre mers) Tout l'empire, tout le monde, l'univers : 
— no keitei, fraternité universelle : — nanti shizuka 
nari, le monde entier est en paix. 

° fthlkal, % £ , (8hinda imii) 8. Mer Morte. 

* ° shlkai, |g fa. , 8. Envoyé, messager. 
Syn. tsokai. 

* ° shlkai, 8. Écartèlement, sectiou des 
membres du corps : — sicni. 

* shlkajl, ^ flp , v.n. (négatif de shiku) Il vaut 
mieux, il est préférable : asobu yori wa benkyô suru ni 
— , il vaut mieux travailler que s'amuser. 

shlha-Jlka, ^ * , adv. De telle et telle 
manière: — no koto, telle et telle chose. 

* shlka-Jlka, £ , adv. Très bien, sûrement, ab- 
solument, certainement: — to môsaretnasenu, je ne 
pourrais pas l'affirmer absolument Syn. shika 

TO, TA SHIKA NI. 



shl-kakarl, ffc Jft , 8. Commencement d'une ac- 
tion, d'un travail. Syn. shi-hajixari. 

shl-kakarl, rn, jt » v.a. Commencer à faire : 
shigoto wo — , commencer un travail. 
Syn. sm-HAJiMZRiT. 

sblkake, M JE » M M > *• Machine ; confection ; 
construction : jôkt no — , machine à vapeur : zemmai 
no — , machine à ressort : rnizu no — , machine hy- 
draulique : — de mugi wo hiku, moudre le blé à la 
machine. 

sblkake, -ffc gg , *. Commencement, chose com- 
mencée et non terminée : — no ahigoto, travail com- 
mencé. Syn. sm-iiAJiME. 

* sblkake, $g, *. Habit long, pardessus porté 
par les femmes. Syn. kaidobi, kakis, uchi-kakk. 

sblkake, m, ffc g} , v.a. Cbmmencer à faire, 
mettre en train ; lancer ; pousser à, inciter ; tegami wo 
8hi-kaketa tokoio ni, lorsque je commençais ma lettre : 
hito wo 8hikakete kenktca wo suru, inciter les. gens a 
se disputer. 

° shlkaku, 0 fa , *. Carré : — wo monji wo 
yomeru, pouvoir lire les caractères carrés : — na 
fteya, chambre carrée : — na hathira, pilier carré. 

° shlkaku, Jf $& , 8. Qualité, aptitude, capacité, 
rang, dignité : 8aibankwan no — wo motte kore wo 
iu no de wa nai, je ne vons le dis pas en ma qualité 
de juge : ningen no shikaku wo tuhinau, perdre sa 
dignité d'homme. 

* ° shlkakn, fljjf, f. Homme de lettres, litté- 
rateur. 

* ° sblkakn, $() $ , 8. Assassin. 

* 0 shlkakn, jftft, $. Angle visuel. 

* 0 shlkaku, |$ 5g, $. Poète. Syn. shuin. 
•° shlkaku, s. Règles de versification 

chinoise. 

* shlkaku, jff , ^ , adv. Ainsi, de cette 
manière, tellement : — nageku na, ne pleure pas ainsi. 
Syn, shika. 

shlkakubari, ru, R4ft!Rt v.n. Être carré; 
être ponctuel, austère, sérieux, trop réservé, ne pas 
aimer la familiarité. . Syn. kadobaru. 

shlkakiidake, EHftft> «• Borte de 

petit bambou carré. Syn. shihOchiku. 

° shlkaku.kel, 0 fa # f Quadrilatère. 

* ° shlkaku-shlnsa, f Afg, 8. Examen 
des qualités des personnes (députés, fonctionnaires) : 

— in, membre de la commission d' =. 
shlkame, rn, Jf , v.a. Grimacer, froncer le 

sourcil : shibui kaki wo kutte, kao wo — , faire la 
grimace en mangeant un kaki âcre. Syn. shiwa- 
mbru. 

shlkaml, mu, £ , v.n. Être ridé, ratatiné, gri- 
maçant Syn. shiwamu. 

shlkaml-hlbaehi, SHHA^* *• Brasero en 
métal avec des faces de lion en relief. 

shlkamlsura, (jf, «. Face grimaçante. 

shlka-mo, f$ , , adv. Ku outre, en plus, non 
seulement mais, cependant: iegara de — kanemochi 
da, non seulement il est noble, mais il est riche: 

— yoru kaetta, en outre il est revenu la nuit 

* shlkan, jfo , Futur de shiku (st. écr.) : izure 
ka ki/re ni — , qui surpassera celui-ci ? 

* 0 shlkan, Branches et tronc. 

* ° shlkan, j£ , s. Comme jfumhi et jukkan. 

* ° Aklkan, Jg R) , (ha no aida) 8. (anat) Dias- 
tème. 

shlkane, ru, ffcSf, v.a. Faire difficilement, 
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ne pouvoir faire, être pénible : kuchi-gugi wo — , il 
est difficile de gagner sa vie. 

shlka-nomliiaraBn, c onj. Non seule- 

ment mais encore, en plus, en outre. Syn. sono 

uk MI. 

ahikaraba, £fc , conj. S'il en est ainsi, alors, 
dans ce cas. Syn. saraba, sors maraba. 

iblkarare, ru, v. pas. de shikaru. 

Être réprimandé, grondé, corrigé : oya ni — , = par 
ses parents. 

* shlkarashlnie, m, ^ f& , v. cent*, de shikaru. 
Faire qu'il soit ainsi, décréter : kore ten no — tokoro, 
c'est un décret de la providence. 

* shlkarasareba, ^ & % , (condit nég. de 
shikaru) S'il n'en est pas ainsi, s'il en est autrement 

Syn. SABAZUBA, 8HTKARAZUMBA. 

* ahlkarasu, 7fc , (nég. de sJtikaru) H n'en 
est pas ainsi ; non. 

shikare, rn, g , v. pas. et p&L de shiku. Être 
pressé, écrasé sons quelque chose, être couvert par ; 
pouvoir écraser, couvrir : athi wo bas h a ni — , avoir 
le pied écrasé par une voiture. 

shlkareba, ff$% t [conj. de shikaru) Puisqu'il 
en est ainsi, dans ce cas, alors. Syn. srtkaraba. 

ahlkaredomo, gg jfe , conj. Quoique, cependant, 
néanmoins, nonobstant. Syn. saredo, hakedomo, 

K ERE DO, KJSREDOMO, 8IIIKA8HT-NAOARA. 

* shlkarl, jfc , ado. Oui, c'est ainsi, c'est cela, 
c'est vrai. Syn. sayO, sono tôri. 

Mhlkarl, Jff, s. Hoproche, réprimande, censure, 
blâme. Syn. togame. 

shlkarl, rn, fif, v.a. Réprimander, coniger, 
faire des reproches, gronder : kodoino wo — , gronder 
un enfant. Syn. tooameru. 

* shlkarl, rn, jfc , v.n. Être ainsi, être de cette 
manière. 

* shlkari-to-ledomo, conj. Quoiqu'il 
en soit ainsi ; c'est vrai, mais cependant 

Syn. SBTKAREDOMO. 

shlkarnbekl, ski, ku, a. Qui doit 

être ainsi, qui doit être tel, qui est propre à : — hito, 
homme qui doit être apte à : — koto, chose conve- 
nable à. Syn. FUSAWASHIKI, 8ARIJRBKT. 

shlkarn ni, &,}conj. Cependant, pourtant, 

* shikaru wo, |£ , J néanmoins, mais. 

* shikaru-tokoro, conj. Cependant, 
néanmoins, nonobstant, pourtant 

shlkase, ru, v. cous, de shiku. Faire 

étendre, faire couvrir: zashiki ni zabuton wo — , 
faire étendre un coussin dans la cliambre. 

ahlkashl-nagara, conj. Cependant, 

néanmoins, mais, nonobstant, quoique. 

Syil. SARI- NAU ARA, KKRKDOMO, 8ARBDOMO, 8I1IKASHI, 
TADA8HI. 

nhlkashlte, ffc jfij , conj. Et, en plus, de plus, 
cependant 

* shlkaiiiiira ni, conj. Cependant, mais; quoi- 
qu'il en soit 

shlkata, % , % jj , s. Manière de faire, 
méthode, moyen; conduite vis-à-vis des autres; 
ressource; système: iro-iro no — ga aru, il y a 
plusieurs manières de faire : mamahaha no — ga 
warui, la conduite de la belle-mère est mauvaise: 
— ga nai, il n'y a rien à faire : kono shikake no — 
ga wakaranu, je ne comprends pas le système de 
cette machine. # Attitude, tenue, manières. 

shlkatabanaahl, ffc -)j , s. Discours avec 
gestes : — suru, Syn. trmane-banashi. 



ahlka to, Jg , 41 , adv. Certainement, sûrement, 
fermement, exactement ; pleinement ; clairement, dis- 
tinctement: — kimetâ oku, fixer d'une manière 
certaine : — oboemasenu, je ne m'en souviens pas 
très bien : — ienai, je ne pourrais l'affirmer : — 
sôdan shite kara, après avoir beaucoup consulté. 

Syn. TAS HIKA NI, A K IRAK A NI. 

ahlkatsuberaMbll, k V kn, ï JR {g , a. Affec- 
fthikatanmerashil, kl, ku, / té, qui fait le 
crâne, le sérieux ; pédant Syn. mottomobasutki. 

S I1IKATHIJHBRASHIKI. 

* shlkaxn, jfr jfj} , nég. de shiku. Rien de 
meilleur que, rien de comparable à, sans égal, sans 
pareil, il vaut mieux : ko wo miru koto oya ni — , rien 
ne vaut les parents pour connaître les enfants : niguru 
ni — , il vaut mieux s'enfuir. Syn. shtkaji. 

ahlke, §£, fi. Fil de soie qui a beaucoup de 
nœuds. Syn. Nosm-rro, sunre-rro. 

ahlke, 311*» ft* *• Humidité; Mi- 

peur humide, temps orageux, tempête, orage ; p. ext 
rareté du poisson, mauvaise pêche : — no tome ni 
sakana ga takai t \c poisson est cher à cause du 
mauvais temps: — liyotû, mauvais temps: sakana 
ga — da, le poisson est rare. 

ahlke, rn, v.n. Être humide, pluvieux,^ 

orageux, houleux : kyô wa oki ga shiketc ont, anjour- 
d'hui la haute mer est houleuse : ten Art tra —, le 
temps est orageux. 

ahlkeehi, g & Jft , s. Terrain humide. 

ahlkeglnn, JÉIft» *• Tissu de soie usité pour 
monter des peintures. 

* ° ahlkei, H Si" » *• Quatre plans qui consis- 
tent à régler à l'avance les affaires de la journée le 
matin, de l'année au printemps, de la vie par le travail 
et de sa maison en rectifiant sa conduite. 

* ° Hhikel, Jjp fi , s. Condisciple plus âgé. 
Syn. ANIDK8HI. 

*° ahlkei, QH, s. Poule. Syn. mt.hiwa- 

TORI, MENDOBI. 

* ° ahlkei, % ffl, *. (bot) Arbre de Judée ou 
gaînier (cercis sinensis). Syn. hanasuO. 

° shlkel, ft<) , fi. Condamnation à mort; peine 
capitale : — no shobun ivo ukeru, être condamné à 
mort: — wo shikkv suru, exécuter un criminel: 
— 8ho, sentence écrite de condamnation à mort 
Syn. 8i irz ai. 

* ° sblkelhau, jfft )R , 8. Moule en papier, 
shlke-lto, fi. Soie de qualité inférieure, 

qui a beaucoup de nœuds. Syn. swke, kosmi rro. 

shlke-ito-orl, fi. Espèce de velours de 

qualité inférieure. 

° shike-Jlke, adv. Fixement, attentivement: — 
to nagameru, regarder attentivement Syn. tbuko- 
-zuku, yoku-yoku, tsura-zura. 

*°ahlken, (watakushi miru) fi. Vue, 

opinion personnelle. 

* ° ahlken, *fô Jg, fi. Règlements municipaux. 

° Mhlken, H |fe » fi* Examen, épreuve : — u* 
nkertij passer l'examen : nyûgaku — , examen pour 
entrer dans une école : getsuniatêU — , examen de 
fin du mois : teiki — , examen définitif : — > mondai, 
sujet d'examen. Syn. tamesiix, koxoroni. 

°ablkenj«, KK^, s. Lieu où se passent les 
examens, salle d'examens. 

° shlkenkwatt, ^Ifelf, «. Examinateur, in- 
specteur. 

* 0 ahlkelankl, jt ÉL 9 » ** Tourniquet; in*»- 

ment pour ari'êter les écoulements de sang« 
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* ° shlketsnyaka, lh JÈ. SB» Remède pour 
arrêter les écoulements de sang. 

shlkl, fH , s. (min.) Puits d'une mine. 

°shlkl, 3Ç, 8. Rito, cérémonie, forme, modèle, 
mode, règle ; coutume, usage, pratique ; système : — 
ni kanawcuiUy qui n'est pas conforme à La règle : — 
wo totem, établir une règle : kaigyô — , cérémonie de 
l'inauguration d'une entreprise : rei — , politesse, rite, 
étiquette: toUugyô — , cérémonie de la distribution 
des certificats d'étude. 3(t Espèce, sorte: kore — , 
cette espèce. ¥ft Lois (autref.). 

* ° sblkl, £ , s. Science, connaissance : chi — , 
connaissance intellectuelle, ami, connaissance : — ga 
ôi, avoir beaucoup d'amis. Syn. kenshiki. 

* ° sblkl, -JJ , (ira) #. Couleur, teint : go — , les 
cinq couleurs: vert, jaune, rouge, blanc, et noir. ¥ft 
Amour sexuel. 

* ° ablkl, , s. Seuil, pièce de bois dans les 
rainures de laquelle glissent les portes. 

*°ablkl, t. Fonctionnaire au service de 
r Impératrice. 

°sblkl, 5Ç, #. Expression: daisTt — , = algé- 
brique : fukù — , = composée : tan — , = simple. 

° shlkl, (gf, i. Les quatre saisons. 

Sjn, BHIJT. 

*° shlkl, ±jKi *• Esprit militaire; esprit 
martial: — ga furiut, l'esprit militaire est excité. 

* ° ablkt, 3ft |B , «• Mémoire privé. 

c shlki, gc, 8. Fond: tara no — , le = d'un 
baril. Syn. soko. 

sblkl, H, 8. Comme ihikimono. # Suffixe 
numéral pour les nattes (toujours prononcé jiki). 

0 sbikl, fjj , (uuhizu) 8. Commandement, 
ordre, signal : — *nrw, commander, donner le signal : 
— wo ukerUf recevoir un ordre. 

shlkl, kn, lfc, M, Hh v.a. Étendre, allon- 
ger, répandre sur, couvrir de : goza wo — , étendre 
des nattes : o toko wo — , faire le lit (raan. japon.) : 
8hiba ioo — , couvrir de gazon : ithi wo — , paver ; 
kisha ga liito wo sJiiita, le train a passé sur qqu : 
teishu wo êltiri ni — , s'asseoir sur son mari, c.-à-d. 
porter culotte (fam.) : tetsudô wo — , construire un 
chemin de fer. $ Promulguer, répandre : hDritsu wo 
— , promulguer des lois. Syn. nobasit, oyobasu, 

IHHOXKBJT, NOBKRU. 

* sblkl, ku, £p, -g-, v.n. Être supérieur à; 
exceller, surpasser ; égaler : nigitru ni — wa nashi, il 
vaut mieux s'enfuir : kenson ni — wa nashi, il n'y a 
rien de comparable à l'humilité. 

* ° ahlklbeten, g $IJ , t. Distinction, discerne 
ment : zen-aku wo — ntru, discerner le bien du mal. 
Syn. m-KfWAMR, m-wAioum. 

*°sblklbl, jÇfg, 8. Déclin, déchéance, déca- 
dence. 

* shikibn, 5t JR , 8. Département des rites et 
des cérémonies, protocole: — kwan, employé du 
= : — ahoku, bureau du = : — Ministère des 
Cérémonies (autref.). 

shlklbnton, ftfilH* *• Matelas ouaté sur 
lequel on se couche. 

shlklchl, Si, f. Pièce de terrain laissé libre 
pour un usage particulier : gakkd no — , terrain sur 
lequel on doit bâtir une école. 

° shlkld&l, 5$ , t . Salutation, adresse respec- 
tueuse ; flatterie, adulation : — sitru, se courber pour 
saluer respectueusement ; flatter, aduler. 

ftblkhlal, ftS) *• S^il du portique d'une 



maison: — mode okara, accompagner quelqu'un 
jusqu'à la porte. 

sblklfaml, jftjft, «.Papier sur lequel on dépose 
les fruits, les gâteaux. 

■hlklgane, |fc £ , *. Argent payé à l'avance par 
un locataire, arrhes. 

shlklgawa, Jfc A > *• PeftU dont on se sert 
comme tapis. 

shlklfrawara, ffc K » Tuiles pour dalles. 

* ° ahlklge, $L , *. TeinjJes shintoïstes qui 
ne sont pas mentionnés dans le recueil appelé Kngi- 
shiki, publié en 927. 

shlklgroaa, g£ J| , s. Natte que l'on étend pour 
se coucher. Syn. nbgoza. 

* ° shlklhô, 5^ Jt , $. Loi, règle, modèle ; 
coutume, usage, pratique. " Syn. hosiiiki. 

* ° shlklhô, «• (^uddk) Être matériel, 
substance matérielle. 

shlkll, gfc , s. Seuil de la porte : — ga takai 
to omotte, korarenu, (litt) pensant que le seuil est 
trop haut, je ne puis aller, c.-à-d. je n'ose paraître 
devant vous. Syn. kamoi, tojikiiti. 

shikl-labl, Jfc^, 8. Pierres pour paver un 
chemin. Syn. ishidatami. 

fthlkl-ltA, jR £ , 8. Plancher. Syn. fumi-ita. 

* shlkljlten, g , s. Jour de fête, jour de 
cérémonie, fête. 

* ° sblkljô, A flt » *• Amour, affection pour 
l'autre sexe, désirTlascifs. Syn. irogokoro. 

°ablkUô, 3jÇH, t. Lieu où se Mit une céré- 
monie. 

* ° sbikikai, fi |f, 8. Monde matériel, ce bas 
inonde (bonddh.). 

sblklkirt, )|[ ^ , f. Arrhes. Syn. shuogank. 
shlklmnki, «. Action d'ensemencer uu 

champ une seconde fois par malveillance. 

sbiklmatauba, ftClK» *• Branches de pin 
étendues sur les plates-bandes d'un jardin pour les 
préserver de la gelée. 

sblklml, pg , 8. Seuil de la porte. Syn. sni- 

Kn, SRIKI. 

sblklml, ^ 9 W> *• (bot ) Badiane de Chine ou 
anis étoilé (anisatum religiosum). 

* 0 shlklmokn, 5^ g , 8. Recueil de lois con- 
cernant la classe militaire : buke — , id. 

•bl kl mono, ft^f, Tout objet que l'on étend : 
linge, papier, natte, tapis, etc. 

* 0 sblkln, R ^ , «. Fonds, capital : — tro atiu- 
ment, rassembler des = . Syn. motodk, siiihon. 

* 0 sblkln, S£ ^ , 8. Comme shakudd. 
9 0 sblkln, ^ & , s. Essai des métaux. 

* 0 shlklnal, , 8. Temples inscrits dans 
VKngUhiki (927). 

* ftblklnaml, 0 |K » *• Vagues qui se succè- 
dent : — ni, successivement, sans interruption. 

* Mhlklne, , «. Natte pour dormir ; matelas. 

* °shlklnj*, j&ibti, 8. Médecine empirique 
très en vogue. 

* 0 sblklnjntaa, K&flff, s. Art d'analyser 
les métaux. 

0 shlklnsekl, K 4f 7S ♦ «• ™* m de touche. 

Syn. KANBTSUKK ISHl. 

* 0 shlklrel, 5^ fH , *. Loi, règle, usage, précé- 
dent. Syn. Hosmna. 

sblklrl, jt -ÇJ , 8. Cloison, séparation entré deux 
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compartimente. ¥fc Règlement d'un compte, action de 
faire la balance d'un compte. 

sblklri, ru, {fc-Q, va - Balancer un compte: 
chômen no kanjô too — , balancer les comptes d'un 
livre de commerce. 4t Diviser, séparer, élever une 
cloison : kabe de — , faire un mur de séparatiou. 

sblklri, ni, fg, v.n. Se succéder, venir à la 
suite l'un de l'autre : nami ga — , les vagues se suc- 
cèdent constamment Syn. tsuzuku. 

sblklri ni, ado. Incessamment, constam- 
ment, avec persévérance, insistance, et ardeur: — 
negau, demander avec instance: — benkyû turu, 
étudier avec ardeur. Syn. tbuzuketk. 

*°shlkiryô, Kti Connaissance, étendue 
des connaissances. 

° sblkl-emh*, jÇfëft, s. Étiquette, règles de 
l'étiquette. 

nblklse, || f ftf , 8. Habit donné aux 
employés d'une maison au changement de Raison: 
kozô ni — wo tttrn, donner des liabits aux domes- 
tiques. 

*°shiklsb», 3Çi±» *• Temples shintoïstes in- 
scrits dans VKngishtki (927). Syn. shikinai. 

* ° sbiklsbA, M $ » *. Savant, homme per- 
spicace, érudit : — wo toarai wo maneku, s'exposer à 
la risée des savants. 

° ahikisbl, f£ |K , (b-ogami) ». Papier coloré sur 
lequel on écrit des poésies : — wo kaku, écrire des 
vers sur ce papier. ÎK Morceau d'étoffe cousu sur un 
habit, rapiéçage. 

* Shlklsnima, A , t.En Yamato, capitale du 
Japon sous les empereurs Sujin et Kimmei. 4t La 
province Yamato (poét). # Japon (poét.) : — no, pre- 
mier vers (makura kotoba) d'une strophe sur le Japon. 

* ° sblblabln, A , *. (bouddh.) Sabstance 
matérielle. 

* Mblkltae, Jfc j& , ». Léger matelas sur lequel 
ou couche: — no, premier vers [makura kotoba) 
d'une strophe où il s'agit de lit, d'oreiller, etc. 

shlklinrl, ffc Jfc , s. Coutume, usage, pratique : 
kono keibatsu tua mae kara no — de aru, ce cliâti- 
ment était déjà en usage "auparavant. 

sblklterl, m, ffc Jfc , v.n. Être pratiqué d'une 
manière suivie : mukaêhi kara thikitatta tôri, comme 
cela se pratiquait depuis l'antiquité. 

* ° shikltokn, g , (thiri-ttru) ». Connais- 
sance, compréhension, science : — suru. 

Syn. satoru. 

shlkitsaine, rn, ffc fg , v.a. Étendre snr et 
couvrir complètement 

shiklt t«, , adv. Incessamment, de temps en 
temps, instamment : — o negaiagemasiL, je vous prie 
instamment. Syn. bechi ni. 

sblkl-ntsiisbl, gfcX, *. Action de copier, de 
calquer. Syn. suki-uthushi. 

sblklwara, AS»'* litière. 

* ° sblklyoka, fi , ». Luxnre, passion de la 
chair, amour sexuel. Syn. ino. 

sklklmkl, s. Floraison en toute sai- 

son : — hana, fleur qui fleurit aux quatre saisons. 
Syn. Ton bhirazubana. 

* ° shlkkn, DéT> (l'izamoto) 8. (lit*, sous les 
genoux) État de ce qui est proche, auprès: fubo 
no — ni oru uchi, tant que l'on est près de ses 
parents. 

° shlkkftJ, fStt» (kotogotoku) ado. Entière- 
ment, tout, complètement, sans exception : yo no naka 



no gakumon too — oboeta mono wa soi, fl n'y t 
personne qui possède toutes les connaissances da ee 
monde. Syn. nokobazu, mina, sukxasx. 

* ° shikkal, , i. Fers, entraves, menotte. 

sbikkari, £ , ado. Fermement, fortement, éuer- 
giquement ; vraiment, loyalement, beaucoup, abondais* 
ment: — thita kito, homme ferme, courageux:—» 
»eyo, sois courageux : — benkyô «ira, étudier avec 
ardeur : — shibari-Uukerii, lier fortement 

Syn. TASHTKA NI. 

sblkke, H$ti* t. Humidité: — ga agaru, 
l'humidité augmente : — chi, terrain humide. 

Syn. 8HTKK. 

0 shlkkel, ^ , (uyamai too xahinau) t. Impo- 
litesse, incivilité, grossièreté, manque de r e spe ct : — 
na mono, individu impoli : o taki ni — itaêhinuuu, 
je vous demande pardon de passer devant vous : km 
toa — da, c'est une impolitesse. Syn. aussi, wn- 

TBUREI. 

* 0 sbikkel, Jfe ||-, (hakarigoto wo tainuau) s. 
Faute, erreur, méprise. Syn. shikujibi, shobakii. 

* 0 shlkken, £ê M > (^iri wo uskinau) ». Perte 
du pouvoir, de l'autorité, de l'influence ; déchéance. 

* ° sblkken, & £, (kenri too toru) ». Exercke 
du pouvoir. $ Autref. premier ministre du Shôgu* 
de Kamakura (1220-1883): — tlioku, office de =. 

°sbikki, ». Moiteur, humidité: - m 

fukumu, qui contient de l'humidité. Syn. sam, 

8BTKKK, 8HTMKRIKR- 

* ° shlkkl, {fi S * (uruM uttitwa) ». Usten- 
sile en laqne. Syn. nubimono. 

sblkko, /^fl* Urine (eut): — wo yaru, 
uriner. Syn. bhôrkn, bhonbkn. 

*°shlkkô, ft fît (tori-okoHou) ». Administn- 
tion, exécution : thikei — nin, exécuteur des hantes 
œuvres, bourreau: hôriUu wo — Htuit, faire observer 
les lois. 

*°»hikkô, 0îff> (fuiyaku ynktt) ». Marche 

pressée ; liste : — titrii. 

* ° slUkkô, m » (kiza yuki) ». Action de sa 
traîner sur les genoux, v.g. en présence d'un person- 
nage é minent : — siitil 

* °shlkk*k«, ». Fers, chaînes, menot- 
tes. Syn. 8B1KKAT. 

* ° shikko, s. Affliction, peine, détresse, 
angoisse, douleur, souffrance : hito no — wo awa- 
renm, avoir pitié des = des antres. Syn. xuso- 

SH1MI. 

* °shikku, ^Bl, {hayakii kakeru) ». Cour» 
à cheval : — »uru. 

shlkkoL, ». Mortier fait de chaux, de 

paille, de crins, etc. et de colle : — too nuru, enduire 
de =. 

sbikkurl to, jg & , adv. Exactement, absolu- 
ment, parfaitement: — hamaru, s'adapter parfaite- 
ment Syn. hcttari to, shixkabi to. 

* °sbikkw« y ». Incendie, confhgiatioiL 

Syn. kwaji. 

* sblko, H, ». Qualité de ce qui est vifadn, mau- 
vais, sale, méprisable : — me, mauvaise femme: — 
«o, surnom. 

*° sblko, ftft, ». Homme intrépide, eheia- 

leresque. 

4 sblk», |f, ». Carquois. Syn. tahbso. 
*°sblk^ 8. Grande piété finale; eaénv 

sance parfaite aux parents: oya ni 
être extrêmement obétatnt à ses i 
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* ° shlka, 0 Jjf , s. Les quatres veilles de la 
unit. 

* ° shlk*, Hff, a. Voyage fait en secret, en 
gardant l'incognito ; conduite privée. 

* ° shlk*, H , (yubi no tamié) a. Ongle. 

* °shlka, Wff . (hodokmhi-okonau) 8. Action 
de faire observer les lois» d'administrer; accomplisse- 
mont (d'une cérémonie, etc.). 

* ° shlké, & , (watakuahi no majiwari) 8. 
Relations particulières ; relations amicales. 

* ° shlk*, £ % , (omoi-kangae) a. Réflexion, 
méditation, considération. Syn. shi-an. 

* ° ahlkô, Iff jf , (auki-konmm) a. GoM, désir, 
fantaisie : — mru, avoir dn goût pour : SeiySjin no 

— tca NUwiyin no to chigau, les goûts des Européens 
diffèrent de ceux des Japonais. 

*°ahlk«, filft, «. Visite à (nn noble); au- 
dienoe : — aurit, rendre visite à un noble : — no 
ne on JtanaaJiwiôahi aôrô, je vous le dirai quand 
j'irai vous voir. Syn. ban-ktsu. 

* ° shlka, g[ fa , a. Qualité ce qui est très juste, 
très impartial : — no aetau, opinion impartiale. 

shlko, , *. Petite sardine. 

* ° shlko, BU, «. Regard jeté autour de soi : 

— Mitra. 

•felkefuml, ma, v.a. Frapper la terre du pied, 
comme les lutteurs avant d'engager la lutte. 

slilkejl, m, £f {g * V Q " \ Ne pas se 

* ahikojlrakaahl, sa, £ $ , v.n. j guérir ; 
ne pas réussir à sortir d'une maladie. 

* ° shlkakln, |K JHf 9 « a. Petit instrument de 
musique. 

* fiblkoku, Q H , {yotau no kuni) 8. Une des 5 
grandes îles du Japon ; comprend quatre provinces : 
Aux*, Sanuki, Tyo et Toaa, — zaru, singes du Ski- 
koku. 

* ah ikome-y n m I, a. Arc ornementé, 
ablkoml, ffc J£ , 8. Instruction, éducation. ^ 

Achat de marchandises en gros. Ht Adaptation, intro- 
duction d'un objet dans un autre. ¥k Canne & épée. 

salkoml, ma, v.a. Instruire, élever: 

yUgei wo — , enseigner les arts d'agrément # Ache- 
ter on vendre en gros : ki-ito wo — , faire le commerce 
de la 'soie en gros. Ht Appliquer, introduire un objet 
dans un autre : tane ni katona wo — , mettre une épée 
dans une canne. 

alslkomlsue, jt j& fct » *• Canne à épée. 

* °shlkon, %{g, t. (bot.) Racine de grémil 
tinctorial. 

ablkanashl, $t £| , 5. Manière d'agir, conduite. 

SVTt. XYODÔ, TORUMAI. 

aJslkonaahl, su, $t fl| , r.n. Se bien conduire ; 
avoir une bonne tenue. 7 Réussir, mener à bonne 
fin, 

* ahlko-o, R j& , *. Homme laid. 

* shlkorl, a. Tumeur : euhi ni — ga dekita, 
une tumeur s'est formée au pied. 

* ahlkorl, ru, jjjg , v.n. Avoir nne tumeur. 

afelkaro, fQ * *• Partie du casque qui protège le 
cou et les épaules. $ Avant-toit d'une maison. 

afcikeehij sa, jf , v.a. Faire en trop, faire 
pins qu'il ne convient: ahigoto wo — , faire plus 
d'ouvrage qu'il n'en est demandé. Syn. sui suoiru. 

* ahlhéshlte, fi , conj. Et, de plus, en outre. 

Syn. SHJKASHITR, 8Ô8U1TE, OYOSI. 



ahlkatama, flf |I| , odv. Beaucoup, en grande 
quantité, abondamment : — kirn, manger beaucoup. 

Syn. DOMTO, TANTO, TAKU8AN. 

* 0 shlkuteu, £ # , 8.0b maxillaire. 

* shlkosurl, ro, gg , vu». Vilipender, calomnier. 
Syn. zan sirau, NONOSHUtu. 

* 0 shlku, îfj |S , s. Grande ville et ses arrondis- 
sements. 

° shlkn, , (yodo) 8. (pour ahuku) Logement, 
hôtel, auberge : geahiku, pension bourgeoise. $ Poste 
de relais pour les chevaux on les porteurs de chaise : 
Kanagawa no — , le relais de Kanagaioa. 

* ° shlkn, H -fcj , 8. Poésie en quatre phrases. 
Syn. os. 

* 0 shlkucboku, jg , s. Garde de nuit. 
Syn. suuKucHOKiT, tGchoku. 

* ° shlkuhaku raru, 5f Ùî * v * n * ^tre pressé, 
serré de près par les circonstances, par l'heure, etc. 

Syn. 8EMAIUT. 

* 0 shlkuhatsn, g§ , *. (pour ahukiûiatsu) 
Action de se raser la tête et de devenir bonze. 

° ahlknho, jjft $ , (iuxw no tai/w) 9. (pour s/iu- 
Au/w) Canon tiré pour saluer ; salve. 

shlku-Jlkn, fg ♦ , arfo. Souvent, fréquemment, 
continuellement: yuki ga — /i/rw, il neige souvent: 
— shaberu, parler sans cesse. 

shlknjirl, ^Qjc» s - Insuccès, non réussite, 
erreur, mauvaise chance: — jvp shita, je n'ai pas 
réussi. $ Perte de sa place par suite d'une faute: 
gunzei wa — wo shite maketa, l'armée ayant commis 
une faute a été vaincue. Syn. siiippai, shi-soko- 

NAI, YARI-SOKONAI, 8HI-SONJI. 

shlknjirl, ru, ffc H , ffc î$ » v.a. et n. Manquer 
son but, ne pas réussir; éprouver une défaite, être 
battu, vaincu : saiku wo — , gâter l'ouvrage : akinai 
wo — , faire des pertes dans son commerce. ¥k Être 
relevé de son poste, être dégradé, perdre sa place. 

Syn. BHI-8OK0NAU, YARI SOKONAU, SHI SONZURU. 

shlknml, {t|f[ f 8. Arrangement des parties 
d'un tout, organisation, construction, disposition: 
ahibai no — , arrangement d'une pièce de théâtre: 
guntai no — , organisation d'une armée : kikai no — , 
mécanisme d'une machine. 

shlknml, mu, ffc & , v.a. Composer, arranger ; 
organiser; s'unir, s'entendre pour: kono rmûion wa 
aannin de shikunda no de ara, cette révolte a été 
préparée par trots individus. 

* ° shlknnshl, 0 8. I^es quatre plantes 
estimées des artistes: orchidées, bambous, pruniers 
et chrysanthèmes. 

shlkurl to, ado. Doucement, paisiblement, tran- 
quillement, mûrement, posément, i>arfaitement : nchi 
wo — oaanieru, gouverner sa maison paisiblement : 
to Imnashi wo «ira, parler à l'aise. 

Syn. 8HIKKUKI TO» 

* ° shlknryd, (pour ahukwryo) Prix de 
la pension dans une auberge; prix de l'hôtel : — wo 
shi-harau, payer sa pension à l'hôtel. 

* ° shlkusalsn suru, jft , v.a. Détruire, faire 
périr (se dit du vent froid pour les plantes). 

shlkuse, ftff|, a. Habitude de faire, propen- 
sion, tendance : sore wa warui — da, cela est une 
mauvaise habitude. 

* ° shlkusekl, ^ *Q , ado. Autrefois, aupa- 
ravant, dans l'ancien temps. Syn. ctjkasut. 

*»blkuahl, jjjR M» «• (pour ahnhaM) Compli- 
ment, félicitation. 1 Syn. shikiibun. 
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S ♦ , adv. En tremblant, 

craintivement, d'an air peureux. Syn. ozu-ozu. 

sblka-ablka, ait;. Silencieusement, sans brait, 
sourdement : — to naku, pleurer en silence. 

* ° sblkatsa, & JJJ, *• Action de creuser ici et 
là dans lo bat de découvrir une mine. 

* sblkay a, flf f <ufo. De bonne ' heure et 
tard : — benkyô suru, étudier =. 

*°Sblkayfl, s. (ponr ihukuyù) Dieu 

des incendies, incendie : — wo nogareru, échapper à 
un incendie. Syn. kwaji. 

* ° sblkaaen, jg| fgt , adv. Respectueusement, 
silencieusement, tranquillement 

* 0 sblkwa, £ jpf , s. Chirurgie dentaire. 

* ° shlkwal, j£ , (shinda-hai) 8. Cendres 
éteintes, froides: — sain en, Ktt. rallumer les cen- 
dres refroidies (fig.) réveiller une vieille haine. 

°shlkwal, "Hj^, 8. Conseil municipal d'nne 
grande ville (thi). 

* ° sblk wal, f?) ^ f (attumari wo tmkasadoru) 
8. Président d'une assemblée convoquée pour un but 
religieux. Syn. kwaichô. 

* ° sblkwal, JJ-fr, s. Réunion de poètes: — 
wo moyôsu, former une as. 

* ° shlkwa-l, g ff B, t. Dentiste. 

* ° shlkwan, ffc ff , 8. Action d'occuper une 
fonction publique, emploi public : — wo sitriu 

° shlkwan, tfc *8f » *• Officier: — gakkô, école 
des officiers: rikugun — , = de l'armée de terre: 
kaigun — , = de marine. 

* ° sblk wan, jfe *ff , 8, Historien officiel, histo- 
riographe. 

* ° ehtkwan, jfj| *8f t *• Ministre du shintoïsme. 

Syn. 8HINKWAN, KANNUBHT. 

* 0 shlk washl, ILJB^. *• Prostituée non au- 
torisée. 

* ° sblkyo, J% , (shinisaru) 8. Mort, décès : 
— «unt. Syn. shtbô. 

* ablky*, g) gfc , (08hie wo tsuhasadoru) t. 
Évéque (cath.). 

* ° sblkyô, Q Ç| , s. Les qnatres limites d'un 
pays. 

* ° ahlkyokn, Qg, 8. Les quatre points 
cardinaux. 

0 shlky okn, j£ f} , 8. Succursale d'un bureau. 

* ° sblk y okn, % Q| , s. Inconduite, injustice, 
immoralité. 

* ° shlky fi, 3C Jê , 8. Approvisionnement, four- 
niture, secours : — «ira. 

° shlky il, ^F" » Matrice, utérus : - — byô, 
maladie de la =. Syn. kobukuro, kotbubo. 

0 Mhlky a, 3£ Jfc , (itatte i8ogu) t. Urgence, pres- 
se, hâte ; — na tegavri, lettre pressée. 
Syn. uaikyD. 

° shlkyttkyô, g & , s. Utéroscope. 
Shlma, 5g , f . Une des provinces du Tôkaidô ; 
v. pr. 2'ofta. 

shlms, J( , s. Ile : — 6tïo, insulaire, 
abîma, |)t , *. Raies sur les étoffes. 

abima-ajl, DU, (. (ornith.) Poisson de genre 
caraux. 

Ahlmabara, % /g , h. Presqu'île en Kyùshû. 
ablmada, m,f, Une des manières d'arranger 
les cheveux des femmes: — wage; — mage, id. 
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sbimadal, «. Em- 

blème de bonheur, de longé- 
vité et de fidélité, consistant 
en branches de pin, de bam- 
bou, de prunier, avec des 
figurines de grue, de tortue, 
d'un vieillard et d'une vieille 
femme, le tout posé sur une 
petite table et offert le jour 
des noces aux jeunes mariés. 

F. 

sbimadal, gg , t. Nom de plusieurs poissons, 
shlmafakaro, 1J jfe , t. (ornith.) Grand doc do 
Japon. 

* Mblina#;akare, £ S » * • Action d'être caché 
derrière une île. 

shimaaraknre, ru, JfcH, tut. Être caché 
derrière une île : fane ga~ t ]a bateau est caché 
derrière une île. 

•blmaffanl, |g, «. (sooL) Crabe géant dn 
Japon. 

shlniatrlnii, ffl £ , 8. Soie rayée. 

sbimaffunl, J|H> Pa 7 8 formé de plusieurs 
îles; archipel. 

shlmahaae, « fc> , • . (icht) Espèce de goujon 
de mer (gobius virgo). 

shlmahebl, U Jfê > *• (zooL) Couleuvre à 4 raies 
(elaphis^qnadrivirgatus). 

* 0 abîmai, t$ , (ane-imôto) 8. Sœurs. 

abîmai, {fc||, (ftg£), #. Action de faire sa 
toilette : — wo iwu. Syn, keshO. 

abîmai, ftft, *• ^tn, achèvement, 

conclusion, terme : — ni natta, c'est fini. 

Syn. IIATB, OWARI, SUR. 

shlmal, an, ffcfc, T> tOt* v .a. et n. Finir, 
accomplir, achever, conclure, terminer (souvent auxi- 
liaire) ; mettre en place ; fermer : 8hinde — , moarir : 
shigoto wo — , achever le travail : mise wo — , fermer 
boutique : chaican wo — , enfermer les tasses. 

shlma-lkaifi, #. (ornith.) Gros bec à 

quene noire (coccothrantes melanurus). 

shlmal-mono, H & , 8. Objet hors d'nsj«e. 

ablmaka, H (g, $. (entom.) Espèce de mousti- 
que rayé. 

* ahlmake, ro, ffc J| , v.n. Être vaincu, défait; 
être surpassé par un compétiteur. 

* ablmakl, fl, $ , s. Ondée de pluie, tourbillon 
de neige, pluie fine, giboulée. 

* ehlmakl, ko, # , w.n. TourtriBoiroer. f 
Souiller violemment 

shlraakljl, s. (omith.) Espèce de faisan 

cuivré. 

ablmameffurl, gUt^, 8. (omith.) Aigrette 
moyenne du Japon (ardea intermedia). 

shlma-mlmlsukii, |g t(c ^ , s. (ornith.) Grand 
duc du Japon (bubo maximus). 

sblma-mono, Ift^f, ff. Étoffe rayée. 

ablma-morl, J( ^ , #. Gouverneur d'nne île. 

sblma-moiu, *. (ornith.) Espèce de pie-grièche. 

sblma-mnnqranl, AffK, 8. (xooL) Espèce 
de crabe. Syn. hkikkoani. 

shlma-nasraabl, J| » * • déperWtai 
dans une île, bannipsement. Syn. bOxax. 

Sblmane-ken, Jfc«JR, «. Département fors« 
des provinces (Vlziimo, d'Iwami et des Usa Os**; 
Matote. 
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sbima-iaesiimi, (g JR,, f. (zool ) Écureuil rayé. 

* ° »bima-o«on, X Jg K 5. Couleur or et 
pourpre. * (bouddh.) Terme usité pour désigner le 
corps de Shako, 

sblmarl, tt , Jg , (g , *. Tension, fermeté, exac- 
titude, rigueur, précision, régularité; discipline, rè- 
glement : kono natoa no — ga warui, cette corde 
n'est pas assez tendue ; — no y ai hito, homme régu- 
lier: ie no — , ordre d'une maison. % Action de 
fermer, de fixer une porte. 

A^r^ v - n - et a - 

Etre tendu, raide, pressé l'un contre l'autre, épais, 
compact; avoir une conduite régulière, ordonnée: 
himo ga shimatta, la ficelle est tendue : ki no eda ga 
amari shimatte iru, les branches de l'arbre sont trop 
épaisses: kokoro no ski matin hito, homme strict, 
sévère, Administrer, gouverner : — kwaisha wo 
— , administer une société: heisatsu ga gunjil wo 
tori-shimaru, la police surveille la foule. * Être 
fermé, clos : to ga shimatte iru, la porte est fermée. 

sblmarlnai, kl, slil, bn, Dissolu, 
désordonné, dissipé. Syn. torimknàki. 

° shlmatsn, ié5fc, H*, (moto nie) s. Com- 
mencement et fin; cause et effet, détails d'une 
affaire, circonstances ; conclusion ; direction, contrôle : 
sôdô no — wo tadasu, examiner les circonstances 
d'une révolte : sono — wo shirasejiiashô, je vous ferai 
connaître les détails de l'affaire : — surit, décider, tran- 
cher une question, diriger, contrôler une affaire. $ 
Économie : — no y ai hito, homme économe. 

shlmataiidorl, ft JK> *• (oruitlu) Cormoran. 
Syn. u. 

sblmatsuffakl, $ , s. Minute d'un juge- 
ment, etc. ; acte écrit, dossier. 

sblmatonrf, ft3£ff t *. (bot.) Belle de nuit 
(mirabiliB jalapa). Syn. oshiboibana. 

sblnsatsiitai, an, \ J| jg , v.a. Aller d'une île 

shimnxiitai, an, j à l'autre ; marclier le long 
de la côte, côtoyer. 

•bima-o, §g , s, (ornith.) Espèce de cormornu. 

sbima-uina, & gf > *• (zool ) Zèbre. 

* ° sfaimban, i\ , s. Boussole marine. 

Syn. JLASHXMBAN. 

* shimbarl, jg , s. Appui, étai : — wo kau, 
étayer : — wo suru, id. Syn. seubaiu, thukkaibo. 

Milmbashlra, è fr » *. Colonne centrale, pilier 
qui soutient l'édifice. 

* ° shlmbatsn, jjtyi $| , (kami no bachi) s. Puni- 
tion divine, châtiment du ciel : — wo kômtru, être 
puni par Dieu. Syn. tembatsu. 

* ° shimben, jft §g , s. Miracle, effet merveil- 
leux, surnatnel: — fiuhigi nojtdsu, acte surnaturel. 
Syn. YVHRiai. 

* ° shlmben, $ Jj$ , (môshi-noberu) s. Représen- 
tations faites à un supérieur : — aura. Syn. môshi- 

H1RAKU. 

* ° HhlmH jR $ , (shinki ni atsumeru) s. Nou- 
velle recrue : — no //«, id. 

*°shimM, £tfl, (fiuhigi na hakarigoto) s. 
Fbm habile, stratagème étonnant. 

shimbo, 3p jfg , jg) jg , $. Persévérance, patience, 
endurance: — shite kane wo tameru, amasser de 
l'argent à force de patience : moJiaya — ga dekinai, 
je n'y tiens plus, je ne puis plus supporter cela: 
ano hito wa nakanaka — desu, cet homme a une 
grande persévérance: — fit oitsuku bimbô nashi 
(prov.), la pauvreté ne s'attache pas à qui travaille 



avec persévérance : — ga tsukiru, perdre patience. 

Syn. KANNIN, TAIN IN. 

0 sbtmb*, & # > *• Axe, arbre de couche : koma 
no — , axe d'une toupie : kuruma no — , axe d'une 
roue. Syn. saxteox 

* ° shlmW, gg , (fukaki hakarigoto) s. Plan 
merveilleux, excellent stratagème : — enryo no taishô, 
généra] habile et prudent: — wo meguratti, exécuter 
un bon plan. 

0 sblmbocbl, $r M » *• Néophite. 
*°sblmbokii, |t*, (kami no ki) t. Arbre 
sacré. 

* ° shlmboka, Bflt» * Serviteur, vassal, do- 
mestique. Syn. KBHAI, 8HIMOBE. 

° shlmbokii, (sltitashiniûnudswnashiki) 
s. Amitié, intimité, fraternité, harmonie : — - no aida- 
gara, relations amicales : — suru, fraterniser. 

° sbiiiibokiikwal, Réunion ami- 

cale, association fraternelle. Syn. konshinkwai. 

° sbimbonln, ¥JSA. *• Homme persévé- 
rant, patient, oublieux de lui-même. 

* 0 shimban, B£» *• Prédiction écrite, pro- 
nostic, prophétie. Syn. mirai-ki, yogbnsho. 

* ° sblinban, % (karàda no bun) t. Corps, 
membres du corps. ' 

0 sblmbun, £ÏH, (atarashii tayori) «. Nou- 
velles, journal : — êhi, journal : — kisha, rédacteur 
de = : — slia, bureaux d'un = : — km, contenu 
d'un =. 

* sblmbnnsa, J| , s. (matli.) Fraction ordi- 
naire. 

* 0 sblmbo ton, , (kami-hotoke) s. Divinités 
sliintoïstes et bouddhiques: — no kago, assistance 
divine : — wo sôgu, objets qui servent aux sépultures 
shintoïstes et bouddhiques. 

* ° sbimbutsa, ft4&, (vuikoto no mono) s. 
Article vrai, non falsifié. Syn. shôbutsu, hom- 
mono. 

*°sblmbja, fftfè, s. Noblesse, héroïsme, ex- 
cellence ; franchise, droiture : — ni iu, parler avec 
franchise : — na hito, homme admirable : — na 
kusuri, remède incomparable. Syn. shusiiô, ktdo- 

KU, 8HTMMY5. 

sblme, Sft» *• (ornith.) Gros bec vulgaire. 

sblme, j£ g > -h JL H > *• Ornements eu paille 
de riz usités pour les fêtes et le jour de l'an en 
particulier. Syn. shixbnawa, shichi qo-sàn. 

sblme, l(, s. Caractère (ff) apposé sur 
l'enveloppe d'une lettre à la place du sceau, ou pour 
indiquer le total d'un compte. 

sblme, K, -frlf, *. Somme, total : — iktwa, 
quel est le total ? Syn. suimkdaka, sôkki, gôkei. 

sblme, s. Agrafe. 

Hblme, , 8. Terrain calcaire. 

* 0 shlnie, JH H , s. Voiture à quatre chevaux : 
— no kuruma, id. 

Abîme, rn, & , g, $g, |g , v.a. Serrer, fixer, 
attacher, affermir, rendre compact, consolider : obi wo 
— , mettre sa ceinture ; nawa de — , attacher avec 
une cordre ; nodo wo — , étrangler, serrer la gorge. 3fc 
Presser, exprimer le jus : buâô wo — , exprimer le 
jus du raisin. 

abîme, ru, g] j£ , o.a. Fermer, pousser : to wo 
— , fermer la porte. 

shlme, rn, Jf , v,a. Fermer (un compte), 
faire le total, l'addition : kanjô wo — , fermer un 
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compte : kindaka wo — , faire le total d'an compte : 
shimete ikura ni nom ka, à combien se monte le 
compte ? Syn. sôkei subu. 

anime, m, tS » v a - S'emparer de, prendre pos- 
session de, occuper : za wo — , prendre place : yoki 
ichi wo — , occuper une hante position : Mro wo 
— , s'emparer d'uu château. 

ahlme-dnlko, fct Je , s. Sorte de tambour. ' 

sklinednkn, t$j£S, tttt> »• Somme, total, 
compte. Syn. maux, sodaka, qôkki. 
•hlmefane, tfft> *• Boucle. Syn. buô- 

OANE. 

fthimegi, jg * » s - Pressoir à huile. 

* ° shlmel, JK JÇ , t. Bleu d'azur. 

Shlmel, Ëj £r » (inochi wo tsiikasadoru) t. Dieu 
qui dispose do la vie des hommes: — fin, id. 

* 0 anime!, $g jg , («a 100 sa#ti) «. Désignation, 
proposition de qqu. pour un poste : — turu. 

* ° shlinel, £r » «• Mission, message : — wo 
obte, gwaikoku ye yuku, aller à l'étranger cliargé d'une 
mission impériale: — wo tsukawasu, envoyer un 



Hblmtji, » *■ ( lx)t -) ^pèce de champignon, 
shlmekaan, $ $ , t. Marc, résidu. 

ahiuiekasarl, j$âtf$> *• Décoration consis- 
tant en cordes de paille de riz, fougère, kaki des 
séchés, oranges, écrevisses, etc., suspendue aux portes 
à la nouvelle année. 

ablme-kirl, 8. Fermeture perpétuelle, 

habituelle : kono towa — da, cette porte est liabitnellc- 
ment fermée. 

shlme-kiri, ru, $f , v.a. Fermer absolu- 
ment : nichiyôbi ni mise wo — , fermer sa boutique 
le dimanche. Syn. fusagu, tôzasu. 

shiuie-klrl-do, Ifà P , s. Fausse porte, porte 
simulée, 

shlnie-koroshl, su, fc$ > VM - Étrangler, pen- 
dre. Syn. KUKUBI-KOROSHI. 

sbiuie*kuknrJ, t$]$, s. Action de lier, de 
serrer fortement, d'étrangler. $ Administration, con- 
trôle. 

shiine*knkiirl, rn, Jg , v.a. Lier, serrer 
fortement avec une corde ou avec les mains ; étran- 
gler : kiibi wo nawa de — , serrer fortement le cou 
avec une corde, étrangler : shingenbuknro wo — , 
fermer la sacoclie appelée shingenbuknro. $ Admi- 
nistrer, diriger: matsurigoto ico — , administrer les 
affaires de l'État : kane wo — , faire un compte. 4fe 
Être strict, exact, parcimonieux. 

* ° shlraen, Q jff , (yotou omote) s. Quatre faces, 
tout le tour: ni ken — , carré de deux ken de côté : ie 
no — ni nitoa ga art», un jardin entoure la maison. 

Syn. 8IOHÔ, GURURI, MAWARI, MEGURI. 

* ° shiuien, jft j£ , (kand no omote) 8. Contenu 
d'une lettre, d'un contrat, d'un écrit : go — no omo- 
vuiki, le contenu de votre lettre : go — no yôsu wo 
mireba, si je m'en rapporte à votre lettre. 

■hlmenawa, &3£> -b 3l H ■ 8. Cordes eu 
paille de riz suspendues comme ornement à l'entrée 
des temples et des maisons, surtout au premier de 
l'an. Syn. suive, shibtekazari. 

0 shlmenkakn, Q jg fa , s. (géom.) Angle 
polyèdre à quatre faces. 

0 shimentai, H Bffffc, *• (Z&>m.) Tétraèdre. 

shlmeppol, jft i a - Moite, humide. 

sliliucrl, & , f£ g| , Humidité, moiteur : — 



too utsuj humecter avec de l'eau : yoi o — de gosai- 
maêUj quelle bonne pluie 1 Syn. shttqrl 

animer!, rn, j§, f£, v.n. Être mouillé, humide : 
kimono ga orne de shimetta, l'habit est mouillé par 
la pluie. Syn. nurkhu, uruou, smroKu. 

ahlmeri, rn, J& , v.n. Être plongé dans, être 
abattu, se plonger dans: ano hito wa thmetu 
mieru, cet homme paraît abattu: kanashimi ni 
— , être plongé dans le chagrin. 
Syn. surzuuu. 

shimeahi, , s. Instruction ; marque, signe, in- 
dication ; révélation ; contrôle, administration : — tco 
oku, mettre une marque, donner un ordre: kodomo 
no — yuki-todokanu, ne pouvoir pas surveiller ses 
enfants. 

shiiueahi, jfcft, s. Linge que l'on met sons 
les liabits des petits enfants pour les empêcher de 
les salir : — wo arau, laver le =. Syn. osants, 

MUTBUGI. 

shimesni, nu, v.a. Montrer, manifester, 
déclarer, faire connaître, enseigner ; informer, publier ; 
prêcher, instruire : sMmbun de — publier dans ks 
journaux: hito ni — , faire connaître aux autres: 
% wo — , montrer sou' pouvoir : yûyafce wa myônicki 
no tenki wo — , le ciel rouge le soir indique da beau 
temps pour le lendemain. Syn. miserai, shiraskbc, 
arawasu. 

shltneshl, un, t^IS» MouiUer, 

arroser. # Éteindre: akari wo — , éteindre la 
lumière. 

shimean-hen, ^ fg , t. Le caractère {-jç) qui se 
trouve à gauche d'un grand nombre de caractères 
chinois. 

sninieta, £ a£ , (parfait du verbe 8himem) 
Exclamation de satisfaction. 

sklmete, |f , adv. En tout, eu somme, au total: 
— ikura ni narimam ka, en somme à combien cela 
revient-il ? Syn. awasktk, touoô, hinna. 

shlme-tanke, rn, , v.a. Lier, attacher; 

fermer. 

shime-nri, feIK, 8. Vente de marchandises 
achetées en grande quantité pour avoir le monopole. 

shimeynka, *- Calme, tranquillité : — 

na hi t jour tranquille : — ni katarau, parier d'une 
manière calme, posée : — va fiariuame, ploie douce 
du printemps. Syn. shizuka. 

•hlme-yose, rn, $$ $f , v.a. Faire approcher 
par force, saisir et tirer à soi. 

shtml, JJJi , s. Tache : — ga dekita, 3 s'est 
formé une tache : abma no — , tache d'huile : — wo 
otosu, enlever une tache. Syn. yogobk. 

sbintl, 3| , ^ , s. Gelée, glace : hidoi o --de 
gozaimasit, il a gelé très fort. Syn. kôki. 

shlntl, m m, , X » Pénétrer, transpercer. 
Syn. BHiannu, sima-Konu. 

shiml, rn, îft, , j|> VMu Percer, pénétrer, 
transpercer, traverser; causer une peine aiguë, 
occasionner du déplaisir ; tacher : abttra ga kimono ni 
shimita, l'huile a taché mou habit : kate ga wri ni 
— , le vent pénètre le corps : kimo ni — , percer le 
cœur, faire de la peine. 

shlml-JInil, {£[ * , ode. Attentivement, arec 
soin, profondément! pleinement : — o kangae notait 
réfléclûssez sérieusement: — to môumatenu, je ne 
puis le dire entièrement. 

sulmi-koml, mn, gfe , v.n. Pénétrer, taa» 
percer, entrer dedans, tacher: abttra j* nmfti 
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thimikondâ, l'huile à pénétré dans le planche: o 
hancuhi ga kokoro ni — , vos paroles me vont an 
oorar. 

* sblmimi ni, £, ado. Continuellement, sans 
cerne, abondamment : ame ga — /«ru, il pleut con- 
tinuellement : kaze ga — ftiku, le vent souffle sans 
cesse* 

shinaimaakl, (entom.) Lépisme du 

sacre. 

* 0 skimin, Q R , {yoUu no tami) s. Le peuple, 
les quatre classes du peuple : guerriers, laboureurs, 
artisans et marchands. 

* ° skimin, î(f g , s. Habitants d'un $hi. 
skJmi-aaki, «. Action d'enlever les 

taches: — sum. 

skimA-tare, H M, #. Saleté, paresse; avarice, 
manque de générosité? 

sbimitare, ni, Jg f£ , v.n. Être sale, paresseux, 
avare, désordonné. 

akimi-taiikJ, kn, flSj3|f, v.H. S'attacher, se 
coller, adhérer, tacher : inki ga te ni — l'encre se 
coOe aux doigts. Syn. somutu. 

akimi-tsaki, ko, gg % , v.w. Se coller, s'attacher 
par la gelée : ochiba ga — , les feuilles tombées sont 
gelées et collées à la terre. 

sbimi-watari, rn, îftM» vn - Transpercer, 
passer à travers, mouiller complètement: kimono 
ni ame ga — , la plaie traverse les liabits : kaze ga 
mi ni — , le vent pénètre jusqn' aux os. 

* ihimiia, jj)^, (kiyoki mizu) *. Eau claire, 
pure ; eau de source. 

ihimmae, $ fï > *• Nouveau venn, novice, qui 
n'est pas encore au courant Syn. soinzan. 

0 skimmal, Jf#, (atarashiki honte) 8. Riz 
nouveau. 

0 0 ahimmai, £f * , (kami no komt) 8. Kiz 
offert aux dieux. 

* ° abisamakn, JË , s. Action de pourvoir à 
l'avenir, de faire des préparatifs, prévoyance, pru- 
dence : — suru. 

ahimme, $f » *» Nouvelle pousse, bourgeon, 
rejeton. 

* ° skimaaei, jg £ , (karada to inochi) 8. Corps 
et vie : — wo nage-utte liataiaku, travailler jusqu'à 
exposer sa vie : — wo oehimazu, ne pas épargner sa 
vie. Syu. inochi. 

* ° Skiimnel, $) , *. Autre nom à'Amateraiu, 
déesse du soleil; divinité: — no kago, assistance 
divine : — no ItaUu wo kâniuru, recevoir une punition 
des dieux : — no waza, oeuvre divine. 

* ° sklmmei, f« 9} , *. Aurore, matin : — no 
toki, id. Syn. akebomo, yo-axh. 

* ° sbim niera moka, jfc S g f Qualité de 
celui qui est sérieux, grave, austère ; vrai caractère 
d'une personne. 

*°akimmi, 3p0jc, (nigaki ajiwai) «. Goût 
amer; amertume: yo no naka no — wo nameru, 
goûter l'amertume de la vie. Syu. kauami. 

* abinimi, % , s. Parenté, consauguinité : — 
nto oyobann shineeteu, bonté, égards que l'on ne 
trouve môme pas chez des parents: — no mono, 
parents, Syn. shinhut, seonseki, mi-itchi. 

skimmickl, $î j£ , #. Nouveau chemin, nouvel- 
le route. Syn. shindô. 

afeiaumiae, jff jjg , s. Nouvelle boutique. 

° akisamitau» fcflj, «. Intimité, amitié, fami- 



liarité: — fio majiwari, relations intimes: — no 
kwankei, rapports étroits. Syn. shitashimi. 

* ° akimmoii, H» 3t > «• Serment écrit, prosaesse 
écrite faite aux dieux. 

* ° skimmoa, f H, t. Enquête, inquisition, 
recherche : — «uni. Syn. arma. 

* ° akimmoteu, jj| 4& , 8. Présent, don : — wo 
ageriiy donner un présent : — «tru, faire un cadeau. 
Syn. smmO-MONo, oktjri-mono. 

° Bkimmyô, jfr , «. Qualité de ce qui est admi- 
rable, extraordinaire, excellent. Syn. shtxbtô. 

ahimo, If , t. Bas, partie inférieure, basse classe : 
kawa no — , l'aval de la rivière : — ni namae wo 
kaku, signer en bas : — no tôka, les dix derniers 
jours du mois : — no hito, homme de la basse classe : 
kami to — , le liaut et le bas: kami — , autrefois 
habit do cérémonie. 

ahimo, g| , «. Gelée blanche : kiuhira ni — wo 
itadakn, avoir des cheveux blancs. 

skimo, Particule emphatique: Meea — , oui, ce 
matin. 

skimobaabira, 8. Petites aiguilles de 

glace à la surface de la terre : — ga totta, il y a 

de =. 

skimabe, T ffi i flt » *• Domestique, serviteur. 

Syn. GKNAN, BOKO. 

skimo-ba k a re, f gg , 8. Gonflement au bas du 
visage : — no kao, face dont la partie inférieure est 
gonflée. 

Skimoda, f ffl , #. Port au S. £. d'iru qui fut 
visité par le Commodore Pcrry en 1853 et ouvert au 
commerce américain. 

aklma-fnri, jRft, 8, Qualité de ce qui est 
tacheté de blanc: — no atama, tête où apparaissent 
des cheveux blancs: — no mwo, étoffe tachetée de 

blanc. 

skima-farigakJ, AftHT» *• Kaki Acre qui 
n'est bon qu'après les premières gelées. 

ah imo-fa ri-mataa, £l&8> *. Jboi) Pin dont 
les aiguilles sont couvertes d'un léger duvet blanc. 

akimojrare, Sft, *. Qualité de ce qui est 
desséché par le froid, par le veut, par l'hiver : — no 
keehiki, paysage d'hiver. 

skimofrare, ru, g , v.n. Être desséché par 
le froid ; avoir l'aspect triste de l'iuver. 

skimaffe, ru, gtfâ, v n - glaoé, être gelé: 
imo ga — , les pommes de terre sont gelées. 

sklme>sjree, "p flj , 8. Sorte de fumier. 

ftblmojlmo, ~f + , 8. Bas peuple, inférieurs. 

* skimo-kaae, TSi Douleur dans les reins, 
lumbago. 

Mhimoku, , (kane-touki-bô) 8. Pièce de bois 
qui sert de maillet pour frapper une cloche. 

shimo-kucbl, tDifKf *- Gerçure produite par 
le froid. Syn. bhmoyakk. 

akimokaren, pfe M , Magnolia obovale. 

sklmokuBae, "J* f£ , #. Canne dont la poignée 
était terminée en forme de Syn. kaskzuk. 

sklmoknaare^ S )H » *• Effritement, éboule- 
ment causé par la gelée. 

* ° shimoii, Hf m , (kiki-tazuneru) 8. Action de 
prendre des informations, de demander un avis : — 
•un*. 

* ° ahimon-kwai, ff §Q , s. Assemblée qui 
délibère sur une questiou posée par le gouvernement 
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q Shimon-Mu, QXH, s. Pièce de quatre 
mon (autref.). 

ahlmo-oiiiui, T # f *• Servante, domestique. 
Syn. objo, jochC, kahi. 

■hJmo-otoko, fj, i. Serviteur, domestique, 
suivant Syn. genan, kaboku. 

ghlmonoseki, TR. Port au S.-0. de Naga- 

lo. 

ttblmosa, *FÉl» *• Une des provinces du 2*3- 
kaidô; v. pr. Chiba. 

NhJnio-sbImA, T Jfc » «• P WB grande île de 
l'archipel Amakuêa. 

Mb 1 mole, ~f *. Partie basse d'une rivière, 
d'un village, etc. 

* ° shlmoto, Q , «. Bâton porté par les gardiens 
de prison : goktuotsu no — wt kashaku scraru, ôtre 
frappé avec le =. 

* shlmoto, <B , Petite branche. 
Syn. kozuk. 

shimotoshiba, j£ , «. Branches dont on se 
sert pour le chauffage ou pour la construction des 
digues. Syn. soda. 

shlmotsuffatAy >jf • *• Basse classe, vulgaire 
public. Syn. snraojiMo, shimozaua, heimin. 

■hlmotonke, *. (bot) Spirée palmée du Japon 
(spiraca japonica). 

ShlmoUnke, *f Jf, «. Une des provinces du 
Tôsandô; v. pr. Utsunomiya. 

* shimotankl, /j , *. Mois où commence la 
gelée; onzième mois lunaire. Syn. jO-tchi- 

GWATBU. 

shlmoyake, , $Ç jgf , 9. Engelure, gerçure : 
— flftt dekiru, avoir des engelures. Syn. yuki- 

Y ARE, SHIMO-KUCHT. 

shl mo-y Mh ikl, TSlt- *■ Maison de cam- 
pagne. Syn. bkssô. 

* °shimoyo, flfft , a. Nuit froide, nuit où il 

gèle. 

shimoy u, , *. Bain de siège. 

* shlrooiamA, fij, ». Basse classe, commun 
peuple. Syn. shita-shita. 

* ° ahiuipal, gf ff. , (kami wo ogamu) 8. Adora- 
tion, culte, cérémonie religieuse. 

0 shlmpal, .frHJ, 8. Peine, anxiété, trouble, 
sollicitude: — sortit être anxieux, inquiet: — wo 
kakertij faire de la peine : go — nataru //a, ne soyez 
pas inquiet. Syn. rioukô, kjzukai. 

* ° sbimpoo, $r JR f (atarashii han) 8. Nouvelle 
édition, nouvelle publication, réimpression: — wo 
hakkû suru, publier une nouvelle édition. 

Syn. shinkoku. 

* 0 shimpan, ff £4 , (shirabesadauieru) 8. Exa- 
men, enquête, jugement, décision judiciaire : shi — , 
jugement particulier : kô — , jugement général : yô — , 
jugement préalable : — ittrtt, juger. Syn. sabaki. 

* ° shiuipau, £ J|î » 8. Invasion ; lésion des 
droits d'autrui : — sitni. Syn. okasu. 

* ° shimpat«n, §t 3§, s. Cheveux épars, brouil- 
lés, en désordre. Syn. hotbuhkgami. 

* ° shlmpalsn, jj| ffc , (simtmiokotu) 8. Dépait 
pour une marche : * — surii, entreprendre une expédi- 
tion. 

shinipel, fffj J% , $. Recrue, conscrit, soldat nou- 
vellement entré au régiment. 

* ° shimpel, jH s. Garde impériale. 

* ° shlmpen, jft g} » Miracle, fait surnaturel : 



— fitthigi wo anucasu, faire des miracles. 

Syn. KI8KK1, 8UJHBKN, FU8HIOL 

* ° shlmpl, & fft , (fakaku kakusu) s. Mystère, 
1 profond secret. 

* ° sbimpiUn, jgf , s. Àutograplie de l'Em- 
pereur. 

shlanpltsu, (makoto no fiule) s. Auto- 

I graphe, écrit authentique. Syn. bhinsbki. 

* ° shimpo, jg $ , (stmuni-ayumu) «. Progrès 
avancement, marche en avant : btmmei no —, pro- 
grès de la civilisation : — fô, parti progressiste : c/iô- 

, soku no —, progrès rapide : — «htm, avancer, pro- 
| gresser. 

* ° shimpo, ftJt, s. Gazette, journal: — 

kyô — , Gazette de Tôkyô. 

* ° shimpo, $f Jfc i (cUaraàhii okite) t. Loi 
nouvelle, nouveau code; nouveau procédé, nouvelle 

! manière, nouvelle méthode. 

* 0 shimpo, Ml g , (kami no takara) s. Trésor 
sacré. 

0 shimpo, fgf , 8. Canon de signal. 

* 0 shimpo, $ H , a. Rapport, nouvelle, an- 
nonce : — turu. Syn. hokoku. 

* 0 shimpo, ifr & , «. (anat) Péricarde : — w, 
péricardite : shimpô mUhô, hydropisie du cœur. 

| * ° shimpn, jjt f| , (kami-fiida) 8. Amulette. 

I Syn. OFUDA, MAMORI-FUDA. 

* ° shimpn, S? » (atanukii Itanayome) #. Nou- 
velle mariée. 

* ° shimpn, H, ^ , (chichi-oya) 8. Père : #o — 
^ «ama, votre honorable père. Syn. tete oya. 

°shlmpa, |f ^, s. Père spirituel, Père; nom 
donné au missionnaire par les catholiques. 
1 Syn. RKOfu. 

* ° shimpiiku, ifr /R, 8. Obéissance, soiuuifr 
! sion : — $uru. Syn. shjtagau. 

*°shimpuku, g§, 8. Yasselage, hommage, 
soumission, obéissance: Sankati ga — suru, la Corée 
se soumet. 

* ° shimpuku, £ (g , (f tirai no haha) 8. (phys.) 
Amplitude. 

*°shlmpun, S S»* *• Colère, emportemcDt, 
indignation. Syn. baraoachi, ikari. 

shimakc, ffc |Q , 8. Manière de se conduire vis- 
à-vis des autres; traitement: — ga hiAoi, mauvais 
traitement Syn. ashirai, atsukai, toiu atsuiài, 
taioD. 

I sblmnke, ru, ft |$J , v.a. Traiter, se conduire 
vis-à-vis des autres: hôyû ni yoku — , bien traiter 
ses amis. Syn. motknasu, ashjkau, atsuxau. 

, shimnkerare, ru, H ffc , v. pas. et pot de 
shimuke, ru : Être traité, recevoir les soins, les atteu- 

j tions des autres ; pouvoir traiter. 

shimuiw-iaftiajin, Jfl&ffii *. (l>ot) Espèce de 
carotte. 

* ° sbimyakn, % ||g , s. Pouls qui aiuionce la 
mort, pouls faible. 

* ° sblmyé, ^ j^, [italte fttakigi) 8. Qualité de 
ce qui est étrange, prodigieux, extraordiiiaire. 

° shln, iû» , *. Co3ur, esprit ; centre ; aeur du 
bois, d'un arbre ; pépin d'un fruit ; mèche d'une diau- 
délie : — kara yorokobu, se réjouir du fond ducœar: 

j ehikyû no chû — , le centre de la terre : ringo m — 
wo torii, enlever le ccour d'une pomme : ramp* *° 

l — wo kiriit couper une mèclte de lampe: 
bon cœur: akiuIUn, cœur conx>mpn. * Ris i^fi* 
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somment cuit Jfc Une des vingt-huit constellations de 
l'astronomie chinoise, le Scorpion. 

* ° sain, , s. Foi, fidélité, sincérité ; confiance, 
probité : hito ni majiwaru ni — tco ntotie surit, être 
sincère dans ses relations avec les autres: — no 
nai hito, homme sans fidélité : — wo oku ni taranu, 
incroyable: — wo toru, avoir la confiance d'autrui. 

# Lettre, communication nouvelle. 

Shln, j&, s. Secte bouddhique fondée en 1224 
par Shinran-SIwnin. Elle est aussi appelée Montoshû 
ou Ikkôshù. 

* °shln, jfc, (makoto) s. Réalité, vérité: — ni, 
en réalité : — motsu, objet non falsifié. $ Caractère 
chinois carré : — de kaku, écrire des caractères chi- 
nois carrés. 

* ° shln, $T , (atarashii) s. Qualité de ce qui est 
frais, neuf, nouveau, (souvent en comp.): furu de 
nu> — de mo yoi, vieux on neuf ça m'est égal : — 
cha, thé nouveau : — toiw, nouvelle : — shu, nou- 
veau vin : — nen % nouvelle année. 

* ° Shln, , Une des 28 constellations de 
l'astro n omie chinoise. 

*°Shln, £t ^ ll€ ^es 23 constellations de 
l'astronomie chinoise, Or ion. 

° Shln, jjf , «. Dynastie chinoise actnelle : — 
ftoftu, Chine. 

* ° shln, gf , (fctmt) 0. Esprit ; diviuité shin- 
toïste. 0 Ame. 0 Excellence, supériorité : gi — ni 
iru, c'est une œuvre d'art au dessus du commun. 

* ° shln, g , (kerai) s. Sujet, vassal, domes- 
tique, suivant, serviteur : kunshin, maître et serviteur. 

* Moi (en parlant à l'Empereur) : kore — no Uumi 
de aru, c'est ma faute. 

*°shln, JJ, (sfiitashimu) s. Parenté, consan- 
guinité; parent: kotsuniku no — , consanguinité : go 
iô shin, parenté au cinquième degré. 

" 0 shin, 0 , (fukide-mono) s. Bouton, éruption. 

* ° shin, £ (osa) s. Matin : — suru, chanter de 
bonne heure (se dit dn coq) : mendori no — suru wa 
ie no Jtorobiru nari (prov.), quand la poule citante le 
matin, la maison est près de sa ruine, c.-à-d. quand 
c'est la femme qui porte la culotte, etc. (faru.): — 
kei, coq. 

* ° shln, fg , Offiraude, présent : — swu. 

unifia, £ , jB , «. Espèce, sorte, qualité : — ga 
yoi, la qualité est bonne : — wo erabu, choisir la bonne 
qualité. ¥fi Article, marcliandise : hito — • zutsu, 
article par article : — ga kireta, les marchandises sont 
épuisées. £ Circonstance, cas: — ni yotte, selon 
les circonstances. $ Kang, grade, position sociale, 
degré. $ Suffixe numéral pour toute espèce d'objet. 

shlna, (kiwa) Suffixe qui indique la simul- 
tanéité d'action : yuki — fit, en allant : yama wo koe 
— ni, en traversant la montagne. Syn. toki, 

TSLttDK, GAKJÎ. 

° Snlna, jfc fgi , s. Chine : — jin, Chinois. 
anlnabJ, rn, » Vmtlm Avenir flasque, se flétrii' : 
hana ga -— , les fleurs se flétrissent. Syn. hhiokkuu. 

sMnabnre, #. Liste donnant la désigna- 

tion des objets volés on perdus; action de faire 
circuler cette liste. 

■hlnadama, H - Boule usitée dans les 

tours de passe-passe : — ttsukai, jongleur. 

•nlnadare, rn, ffifK» v - n - Se pencher vers: 
hito ni — . Syn. motakkku. 

e, rn,g(, v.n. Être peuohé vers, s'appuyer, 



être incliné : yuki de take ga —, le bambou s'incline 
sous la neige. Syn. shinau, tawamu. 

shlnaffakl, fi , s. Table, liste d'objets: 
ryôri no — , menu, carte du menu. Syn. iïoku- 
boku. 

shlnagawa-haffl, *. (lx>t.) Mélilot des clmwps 
(melilotus arvonse). 

shlnafflre, &ty> s. Manque, absence d'un 
article épuisé : — ni narimushita, cet article est 
épuisé. 

shlnal, Yt 37 » *• 

Fleuret en bambou 
pour les exercices 
d'escrime: — tichi, 
exercice d'escrime, y. Shinai. 

shlnal, JJf S . *• 
Etat de ce qui est penché, courbé (fleurs). 

shlnal, an, fg, Q, v.n. Être courbé, ployé: 
otno-ni de bô ga — , le bâton ploie sous le pesant 
fardeau. 

shlnal, ;fC j$ , Négat. de suru, ne pas faire. 

* ° shln«al, $g, , s. Amour, affection, cordialité : 
— wo suru, aimer, penser affectueusement à quel- 
qu'un. Syn. itbukusuimi, 8H1TA8HIMI. 

shlnaldake, ffcft, s. Fleuret qui sert aux 
exercices d'escrime. 

Shlnalaan, gf # |If , s. Mont Sinaï. 



shlnajln 



4» f Plusieurs espèces, diverses 



qualités, toutes sortes d'articles : kankôba de wa — 
wo wi-dasu, dans les bazars on vend tontes sortes 
d'articles. Syn. iho-lro, shuju, samazama. 

■blnakatachl, 3>J& t s. Forme, figure, manière, 
apparence. 

■hlnamekl, kn, v.n. Traiter poliment 
sblnamono, ,g gf , s. Objet, article, marchan- 
dise. 

*°shln«an, 3R§g, s. Nouvelle idée, nouveau 
plan, nouvelle proposition. 

° shlnan, |g |g , s. Instruction, enseignement, 
direction : — suru, diriger, enseigner : — wo ukeru, 
recevoir des instructions : kenjutsu no — , enseigne- 
ment do l'escrime. 4ft Professeur, maître. 

* ° shln-an, V , "* Minutieuse recherche, 
enquête détaillée. Syn, aima. 

° shlnan, JR%, s. Quatrième enfant mâle. 
Syn. tonak. 

Shlnano, j£ , s. Une des provinces du TOsun- 
dô ; v. pr. Nagano. 

Shlnanogawa, fgf j|| , s. Rivière (373 k.) 
formée par la réunion du Chikumagatva et du Sai- 
gatva. Elle passe à Nagano, Iiyama (Shinano), entre 
dans VEchigo où elle arrose Nagaoka, Sanjô, et va se 
jeter dans la mer à Niigata. 

shlnanokl, jfSf^C, s. (bot) Tilleul à feuilles 
cordiformes (tilia cordata var. japonica). 

* ° shinanslia, }g ^ , 8. Boussole magné- 
tique montée sur roues. 

shl-naoshl, su, ffc g[ , v.a. liefaire, réparer, 
corriger, améliorer : heta ni dekita faira — , refaire 
une chose parce qu'ello a été mal faite. 

shl-nare, ru, jt %H $ v.n. Être liabitué à faire, 
être habile, être expérimenté : dandan shi-narete jôzu 
ni naru, devenir habile par la pratique : shi-narenai 
shigoio, ouvrage auquel on n'est pas habitué. 

shlnasadaine, & g , s. Examen des marchan- 
dises, des objets ; critique. Syn. uni rm 
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sblnasbl, ffc Jft , a. Manière d'agir, de faire, de 
se conduire envers les antres. Syn. shi uchi, shi- 

MUEE. 

shlna-shlna, g| 4» , cuiv. D'une manière souple, 
gracieuse, flexible: take no eda ga — ttgoku, les 
branches de bambou s'agitent doucement. 

shlnawase, ra, ^ j£ , v.a. Faire ployer : te de 
eda tco — , = une branche avec la main. 

sblnayaka, fUtfr, a. Qualité de ce qui 

est flexible, pliant, frôle, doux, souple ; gracieux, déli- 
cat, coquet Syn. shina-sftima. 

shlnayarl, ru, v.n. Être coquet, faire le galant : 

— otoko, jeune homme qui fait le coquet 
°sbinrba, jR%» (atarasJtii cha) 8. Thé nou- 

Veau ; thé de l'année. 

0 sbinebl, ^ , (atarathii chi) t. Nouveau fief 
donné à un vassal; terrain nouvellement défriclté, 
préparé pour constructions. 

* 0 sblnehl, fg £ , {okateru chi) 8. Terrain pris 
par la violence : — wo kaetu, rendre un =. 

0 shlnebiku, ffi £g , (atarathiku kizitku) 8. 
Nouvelle construction, nouvelle maison : — surit. 

* 0 sblucbln, (fiikaku-êhizimm) a. Pro- 
fond recueillement, aliénée, réserve : — taido, réserve 
et magnanimité. Syn. oohitbuki. 

• 0 shJiichiu, tfJHi, (atarashiki fiwnkî) a. 
Vieux et jeune ; ancien et nouveau : — taisha, renou- 
vellement 

* 0 sblncbo, 9f , a. Nouvelle publication ; livre 
nouveau. 

* 0 »bliieM r $ , (nobasu) 8. Extension, dé- 
tente : — surit, se détendre, étendre. 

*° sblncbo, $rH> 8. Qualité de ce qui est 
nouvellement fait, fabriqué depuis peu, récemment 
acheté : — no ifuku, habit neuf. 

* 0 «hindi*, g , 8. Oreilles de l'Empereur : 

— ni tasswu, parvenir aux =. 

* 0 sblneb*> fttft, a. Matin. 

* 0 Sblncbft, ffl|»,a. Dynastie chinoise actuelle. 

* 0 «blnebft, £ £ , (mi no take) a. Taille, hau- 
teur. 

* 0 sblncb*-klii, ftftft, *• («uat) Muscle 
extenseur. 

0 sblncbtt, Cuivre jaune. 

0 sbincba, » (kokoro no naka) 8. Intérieur, 

fond du cœur, dans le cœur, dans l'esprit : hito no — 
wo 8hiru atawazu, ou ne peut pas deviner ce qu'il y 
a dans le cœur des hommes : — no ikari wo koraeru, 
contenir sa colère. 

shineho, % t|> , (mi no tichi) s. Intérieur dii 
corps, dans le corps : — ga atatamaru, l'intérieur du 
corps se réchauffe. Syn. siunsoko, munis. 

0 sbindai, £ , a. Propriété, fortune, biens, 
patrimoine : — wo ôkiku ittru, augmenter sa fortune. 
Syn. 8HIN811Ô, zaisan. 

sblndai-kafflrl, £ ft, *• Banqueroute, fail- 
lite, ruine complète. Syn. h as an. 

* 0 sblndan, gfc , (mi-tateru) 8. Examen mé- 
dical, diagnostic : — sJio, certificat du médecin con- 
statant l'état de la maladie ou de la sauté de qqu. : 

— tara. 

* 0 sblndatan, g ff , (okashUibau) a. Prise de 
possession par violence; exaction, pillage, invasion: 

— bulsu, objets pillés, butin : — swu. 

* 0 shindelkl, & W > *• Drague. 



* 0 sbinden, J* ffl , (kami no ta) s. Bioère ap- 
partenant à un temple shintoïste. 

* 0 sblnden, Jft , (kamidono) a. Temple shin- 
toïste. 

0 sblnden, fQ, (alaraMhii ta) t. Nouvelle 
rizière. 

*° abandon, fi| fi > (nedono) a. Chambre à 
coucher dans la maison d'un noble ou dans le Palais 
de l'Empereur. 

*°sblndo, (t|5, (ikari) t. Colère, ressenti- 
ment Syn. ruNDo, rxxDôRi. 

* 0 shlndo, f {, #. Colère de l'Empereur : — ni 
fureru, s'attirer la =. 

* 0 shlnd*, £f X, 0. Enfant merveilleux, intel- 
ligent, bien doué. 

* 0 sblndâ, % £ , (furui-ngoku) s. Tremblement, 
agitation \jimen no — , tremblement de terre : karada 
no — , = du corps : — surit. 

m 0 shlndo, fa H , (kokoro-ugoku) a. Agitation de 
l'esprit, du cœur : — titra. Syn. kuna&awkh. 

* 0 ablndft, ffi £ , (attira» Aft wiicAt) a. Nouveau 
chemin. 

shlndol, kl, sbl, ko, a. (lang. des prov. de 
l'ouest) Fatigué, harassé: Ô! — , ah! que je suis 
fatigué. Syn. kaidakuki. 

* sblne, g} , a. (vx.) Plant de ris. Syn. uns. 

* 0 shln-el, |$, (fatmt mo fto/p) a. Image de 
l'Empereur. 

* 0 shln-ei, |f 3c (kami no nia) a. Poème en 
l'honneur des dieux. 

* °*hln-ekl, 3t 7* , *. Salive. 

* °sbln-en, 35 fit» (>*at tût) a. Grande pro- 
fondeur: — no shincn, pensée profonde: — non 
othie, enseignement profond. 

* 0 gbinen, jfc, (omoi kangae) a. Pensée, idée: 
— ar«nt Syn. risô. 

* 0 »bltt-*n, Jft g , a. Jardin d'un temple skin- 
toïste. 

* 0 «bluffai, S ^ , a. (okasltûgai+u) Violation, 
empiétement, action de causer du tort, du dommage : 
tanin no zaisan wo — auru, endommager les bknç 
d'autrui. 

0 shlnirakkô, £t9(£, a. École de théologie. 
0 sblB«akii f Mi fl , a. Théologie : — sha, théok>- 
gien. 

* 0 sblni^aku; iè» S » (fofcoro wo oa/tû') a. Pliflo- 
sopliie morale, éthique. 

* 0 shitiffakn, jj| |(| , a. Musique chinoise. 
Syn. SKiGAKii. 

* °sbln«aai, 3(K> (waifeofo nisé) a. Vérité et 
fausseté, authenticité: katana no — wo miwaktru, 
examiner l'authenticité d'un sabre. Syn. bwsol 

Mblnvarl, JR, a. Arrière-garde. 
shlufxat% 8. Nouveau style, nouvelle 

forme. 

* 0 sbinjrekl, f£ , (suswni'trtsu) s. Marche ea 
avant, attaque, assaut: — surit. Syn. «an> 

KAKAUU. 

* 0 sbingreu, jj| 8" f *• Maxime, adage. 

sblnajrenbnknro, 1g î fl , a. Sacoche à I'asage 

des femmes. 

* 0 sbinajetfan, & fi , (ataraskii tsuki) a. Ika- 
velle lune. 

*°sbin^ (n^fe^ iiao)*.ei«bvWriaS 
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ou fausseté : môshi-tate no — wo tadam, examiner 
la vérité d'une déposition. Syn. shingan. 

* ° aMiift-t, (makoto idagaî) s. Croyance 
et doute. 

9hlnffJ> fR £ , s. Branche de la secte boud- 
dhique ShingoHf fondée au K« siècle \ ar le bonze 
Kakuluuu 

Mm*i, flf £, *. Vérité et fidélité, loyauté: - 
ipo omonzn, estimer la loyauté. 

■klmffl, (M)> «.Axe.* Partie la plus im- 

portante d'une chose, d'une affaire. 

* ° shlmffi, |g, s. Discussion minutieuse, 
délibération sérieuse, — suni. 

* °»)Um*lk«, MX, «. (bot.) Chrysanthème 
couronné (chrysanthemum coronariuni). 

* ° shinffin, ^ 1% , *. Plainte, lamentation : — 

Syn. uhxki. 

* ° skia**, gf H , (kami no namae) «. Nom 
donné à une divinité. 

* ° ski»**, H , (tayori no shinuhi) s. Signal : 
— bathira, sémaphore. Syn. aizu, bkibask. 

° Skia***, JK 9 * \ *• Secte bouddhique 
°MUmS*nsk«, fllffa?» i fondée en 806 par 
le bonze Kûkai ou tfôod" Daishi. 

9 ° eklnvnn, jg ^ , (t Awsa kto * /wwmem) a. 
Marche en avant, attaque : — nippa, clairon sonnant 
la =. 

* 0 shlngwa, g£ g\ , s. Sommeil : — iitru. 
Syn. nkku. 

* 0 ahlBffwal, & Jf, , (owiot wo hoka) $. Regret, 
chagrin, contre sa pensée, son attente : — ni omon, 
éprouver une déception. 

* ° sfcinffwan, g( f (kokoro no negai) 8. 
Désir ardent, espérance : — wo togera, obtenir ce 
que Ton désire : — ittru, désirer. 

* ° skln-gy 6-s4, % fr $ , Les trois formes 
de récriture chinoise, carrée, abrégée, curai ve. 

Syn. kai-qyû-sO. 

skin-keiiniii, *. Nom donné depuis 

la Restauration à la classe appelée autrefois eta. 

* 0 skln-1, g|{, i. Pouvoir, influence de l'Em- 
pereur. 

" ° sklsM, Kl, t. Volonté impériale. 
Syn. SHiNSHi. 

* ° skln-1, 8| 38c » Chemise, lia bit de dessous. 

Syn. HADAGI, 8HITAOI. 

* 0 sbln-1, g j£ , (nemaki) 8. Habit de nuit. 
Syn. KAIMAKI. 

* 0 skln-1, |t B » *• Médecin qui traite par 
l'acuponcture. Syn. hari-i. 

* °sktn-l, ^Jt, (fahai omoi) 8. Sens profond, 
mystère : betsu ni — or<* de wa nai, il n'y a pas 
précisément de =. Syn. gengj, okijgi. 

* 0 skin*l, jH > (makoto no ind) 8. Vrai sens ; 
vraie intention : kôritou no — wo tadasu, rechercher 
le vrai sens de la loi 

* 0 skln-1, g fgt » « • Colère, indignation : — no 
homuroj extrême colère: — ni makasii, se laisser 
aller à la =. Syn. ikari, ikid&ju, haratachi. 

ftjft, *. Volonté de Dieu: — wa 

tJUrigaUuhi. 

* 0 skln-1, jjf |g f (*aw« ho ikioi) 8. Influence 
divine. 

afeinl, £(» , *. Mort. Syn. su. 

slatnl, m ou nnrn, fjj, v.n. Mourir: byôki 



de — , = de maladie : iku$a de — , = à la guerre. 
Syn. smsoRu. 

sklnlgao, *. Face d'un mort on d'un 

mourant; visage pile. 

sbinlffiwn, JERfc, 8. Approche de la mort, 
agonie, derniers moments. Syn. ratuû. 

sklnl-kate, m, v.n. Mourir, s'éteindre 

complètement : kazokn ga — , la famille s'est éteinte. 

Syn. SIUNI-TAKRU. 

sklnl-lrl, m, fi \ , v.n. Être mort, mourir. 

sklnl-kakarl, rn, £6$, r.n. Être sur le 
point de mourir, être très malade. 

sklnline, g , «. Moment de la mort, article 
de la mort : liaha no — ni aioanu, ne pas arriver à 
temps pour la mort de sa mère. 

sklnlmlsn, J£fc,8. Eau que l'on boit an 
moment de la mort : — wo toru, donner de l'eau A 
boire à un mourant. 

shlnlmoiioffarnl, j£ , 8. Désespoir : — 

ni natte tatakau, se battre en désespéré : — no 
hataraki, travail sans repos ni trêve. 

°nhliiln, (thinda hito) s. Homme mort: 

— ni kuchi nashi (prov.), les morts ne parlent pas. 
Syn. BfnBHA. 

* 0 sblD*ln t jRgjg, *. Titre du dernier empereur 
qui avait abdiqué, pour le distinguer de ceux qui 
avaient abdiqué précédemment et qui étaient encore 
vivants. 

shlui-noltorl, ra, % gg , v.n. Survivre, échap- 
per à la mort: tatta hitori —, un seul a échappé à 
la mort. 

shliil-okiire, ru, JE £ , v.n. Mourir anrès les 
autres ; ne pas mourir au temps où il semblait que 
l'on dût mourir. 

vhlnlse, 8. Succession dans un métier, 

dans une branche du commerce. £ Boutique léguée 
par les ancêtres, qui a beaucoup de clients : — ga 
yoi, boutique bien achalandée : sMai no — , boutique 
qui date de plusieurs générations. 

shlnl-eokonal, , s. Action d'édiapper à la 

mort; insuccès de quelqu'un qui a tenté de se 
suicider. # Épithèto de mépris pour ceux dont la 
mort serait avantageuse : — me, id. 

shlni-oekonal, an, JEU, vn - Manquer de 
mourir; échapper à la mort, ne pas réussir à se 
suicider : yane kara ochite — , faillir se tuer eu 
tombant d'un toit : doku wo.nonde — , ne pas réussir 
à s'empoisonner. 

shlnl-tae, rn, $£ |g , v.n. S'éteindre, disparaître : 
atw ie wa êhini4aeta i ce Un famille s'est éteinte. 

shlni-wnkare, f£ glj , 0. Séparation par la 
mort : oyako no — , = des parents et des enfants : 

— no kanashimi, chagrin de la =. 
shliii-wnkare, rn, % #lj , v.n. Être séparé par 

la mort: 8hinUoakarete mo waiurcnuuenu, même 
quand nous serions séparés par la mort, je ne vous 
oublierais pas. 

sblni-yamaJ, % £J , s. Maladie grave, mortelle. 
Syn. sursYô. 

°shlnjf%, fgf^f, (shinzuru mono) 8. Croyant, 
dévot : Kiristokyô — , chrétien. Syn. shinto' 

* 0 sblnjl, If 2 , s. Pierre précieuse, l'un des 
trois trésors de la famille impériale. 

*°shiMjl, Hy, (kamigoto) 8. Fête, culte en 
l'honneur des dieux. Syn. kamiwaza. 

* 0 shlmjl, Caractère chinois carré. 
Syn. KAiSHo. 
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* 0 sbinjl, jfr 7$. , (kokoro no koto) t. Sentiment, 
affection, intention : — wo akasu, ouvrir son. cœur. 
Syn. omoi. 

* ° sblnjl, ifrfl., (kokoro no mimi) 8. (auai) 
Oreillette dn cœur. 

* 0 sblnjl* «. Acuponcture. 

* °snlnjl, 1g db, «. Croyant, fidèle; titre que 
l'on ajoute an nom posthume. 

sblnjl, mm, fgf, v.a. Croire, regarder comme 
vrai, se confier à : zangen wo — nakarc, ne croyez 
pas à la calomnie: shinjiraremi hanashi do, c'est 
une histoire incroyable : shinjigatai koto, chose 
difficile à croire : Kami wo — , croire en Dieu. 

*° sblnjl, su, 3|, v.a. Offrir, donner: zeni wo 
— , = 4e l'argent. 

° sblnjin, fgf ifr , s. Dévotion, piété, croyance : 
— na hito, honime pieux, fervent : go — wa kanshin 
de gozaimasa, votre dévotion est admirable. 

* ° sblnjin, fjft , *. Esprit, volonté. 

SytU 8K18H1N. 

* ° sblnjin, jft A » (kami hito) «. Dieux et 
liommes ; ermite, homme qui a l'esprit de Dieu ; 
Homme-Dieu. 

* ° sblnjin, m \ , (makoto no hito) s. Homme 
parfait, saint. 

* ° sblnjin, $ jft , s. Enquête, jugement, exa- 
men : — 8iiru. Syn. gimmi, shikark. 

* ° shlnjlton, XX, 8. Vérité, réalité, sincérité, 
honnêteté: — na kokoro, cœur sincère: — na 
hatiasln, histoire vraie : — wo omonzurit, estimer la 
vérité. Syn. makoto, suishin, skijitsu. 

* 0 shlnJ4, fêjfî» (nedokoro) 8. Chambre à 
coucher, dortoir. Syn. nkma. 

* ° sblnjo, t$V , s. Pâté de poisson. * 

* ° sblnj*, & fff , (makoto no kokoro) 8. Vrai 
sentiment ; sincérité. Syn. bkibhtn. 

°sblnj*> jgJL, 8. Action d'offrir, de faire un 
don, offrande : kono Iton wo — iUuliimam, je vous 
offre ce livre. Syn. tkvô. 

Sblnjô, j( & , *. Branche de la secte bouddhique 
Tcndai fondée au 15e siècle par le bonze Shinjô. 

*°SbJnJ6-e, 8. Fête du riz nouveau 

offert aux dieux. 

sblnjo-mono, «. Présent, offrande, 

cadeau. Syn. okubimono. 

* ° Sblnjftsal, 9f W St * «• Fêbe de ,a présenta- 
tion du nouveau riz par l'Empereur aux mânes -de 
ses ancêtres. Syn. niinamk sai. 

0 sbinju, jggg, s. Perle. 

*°sblnjn, ftffl, *. (k>t.) Atlante graudulcax, 
vnlg. vernis du Japon. 

° shlnjtt, frtp, (Ht Jg) , 9. Suicide de deux 
amoureux pour s'unir dans l'autre monde. 
Syn. jôshi. 

sklnjffc-date, ifc» *J» 4 , *. Preuve d'amour envers 
quelqu'un : — 8uru. 

* ° shlnjngal, X 3$ g, , 8. (conch.) Huître per- 
lièrc. 

* ° shlnjnn, S m , «. Humidité : — surit. 

Syn. 8HIMKHI, UIUIOI. 

* ° aklnjntsu, »fyfBi (kokoro-datë) 8. Pensée, 
opiuion, état du ©tour, de l'esprit: — no warui hito, 
homme au coeur mauvais. 

* ° shlnka, *• Se*'i domestique d'un 
noble, serviteur. Syn. kkilai. 

* ° Bbinkaden, ||||[, s. Partie du Palais 
impérial où l'on offre les sacrifices aux divinités. 



sblnkaffe-rya, s. Méthode d'oscrime 

eu honneur sous les Tokugawa. 

*°sblnkal, ft&fi, *< Admonition, leçon: - 

8UTU. Syn. DffASHlMB. 

sbinkal, gg , (alaraêhiku hiraketa) s. Nomel- 
lement ouvert, construit, etc. : — c/a, terrain nouvel- 
lement cultivé. 

sbinkakl-fude, £ £f fE , s. Pincetn poor 
écrire les petits caractères chinois. 

* ° sklukaku, f$ , *. (géom). Angle ta 
centre. 

* ° shlnkau, «. Lettre impériale. 

* ° Mb In k an, j£ g| , s. Admonition, reproche, 
exhortation : — «ru. Syn. «en, hamk. 

Sblnkanffawa, & 3 j|| , 8. Rivière de 102 k. 
en îlidaka. 

shlnkan surn, £ g , v.a. Faire trembler. 

shlnkan ta, M , <*dv. Tranquillement, avec 
calme. Syn. sait* to. 

shlnkara, , (kokoro yod) adv. Vraiment, cor- 
dialement, de tout cœur ; sincèrement : — kawai, vrai- 
ment aimable : — nikui, vraiment haïssable : - — hahijô 
suru, s'accuser sincèrement Syn. sbhooso kara. 

shlnkatakana, * fg £ , 8. Manière d'écrire 
en mêlant les caractères chinois avec les caractères 
japonais. 

* ° sklnkei, jfc % , (makoto no kage) «. VéritaUe 
aspect. Syn. jikkki. 

* ° sblnkel, gg Q| , (fukaki neya) #. Chambre 
à coucher, appartement retiré (des noUes) : — ni 
yashinawaretaru rmwutte, jeune fille élevée dans on 
appartement retiré. 

° shlnkel, (anat.) Nerf : — byô, maladie 

des = : — gaku, né\Tologie : — fcet, système ner- 
veux: — wetew, fiè\Te typhoïde: — setsu, ganglion: 
— t8û, uévTalgie : — sfûUii, tempérament nerveux. 

0 sblnken, j)( t (makoto no ùturuffi) 8. Sabre 
vrai, non en bois ; p. ext. chose vraie, réelle, prati- 
que : — no 8/wbiif un vrai duel : — ni naru, devenir 
sérieux. 

* ° shiuken, £g jgg t (*u«ivne-ageru) s. Offrande, 
action d'offrir qqc. à nu supérieur : — sitru. 

Syn. teijô. 

* ° shinketsn, 0 jfc , (knchibiru kake) s. Lèvre 
fendue, bec-de-lièvro. Syn. MrrauKUCoi. 

* ° shinketan^ y $± , (shtrabe-eadameru) t. 
Décision, sentence, verdict : — sura. 

* °»hlnkl, (kami no tàuwa) s. Trois 
sacres trésors de la famille impériale. 

* ° ahlnkl, jft & , s. Énergie, vigueur, force 
naturelle : byôki de — ga otoroeta, les forces ont 
diminué par la maladie. 

* ° sblnkl, jT> 41, 8. >^prit, sentiments: - & 
shin, agitation de l'esprit 

° shlnkJ, ^ ^H, s. Inquiétude, ennui, souci: — 
ni omoiiy être inquiet: — na shigoto, travail qui 
donne du souci : — kmai, avoir le cœur dégoûté. 

* ° sblnkl, ftjg, (haya-oki) 8. Action de se 
lever de grand matin. 

° sblnkl, (atarasfrii nori) 8. NouveDe 

règle ; qualité de ce qui est nouveau : — • ni ttukn£«o 
atswaeru, commander une nouvelle table. 

* ° sblnkl, i (ataraskiku Mezurathu) «. 
Qualité de ce qui est nouveau et curieux : — woo*, 
suivre la nouveauté. 

° * sblnkl, » & , (farui-ohnul «, . 
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ment, excitation, inspiration, incitation: ikkoku no 
genki wo — suru, exciter l'énergie du peuple. 

* ° shlnkl, & $g , ». Ébranlement, agitation : — 
suru. 

shlnkl-myôsan, ftff$££, *. Plant strata- 
gème extraordinaire. 

* ° sblnkln, g£ |g , ». Cœur de l'Empereur : — 
wo yasunzu, apaiser, consoler le = : — wo nayama- 
shi tamau, l'Empereur est dans l'inquiétude. 

* ° sblnkln, 2f , (shitashiku chi kaki) ». Ami- 
tié, relation intime, cordialité : — suru. 

shlnklrl, ifii-Q, ». Ciseaux pour tailler les 
mèches, mouche ttes. 

* ° shlnklro, || (g, ». Mirage : — ga tatsu, 
un mirage se forme. 

*°shlnko, iRf, (atarashii-furui) ». Qualité 
de ce qui est ancien et nouveau : — ni kakawarazu, 
sans distinction d'ancien et de moderne. 

shlnko, $T , ». Nouvelle farine. 

* ° shlnko, If jg , (Aawi no Aura) s. Lien où 
sont gardés les trésors sacrés d'un temple. 

* ° shlnko, fâft, s. Antiquité. Syn. mïjka- 
sia. 

shlnko, 9f 9 » »• Iiégumes confits dans le sel. 
*° shlnko, R ^g, (shitashimi-majiwaru) s. Cor- 
diale amitié, intimité. 

* ° shlnko, 35 g , (yo/u*e) ». Nnit profonde : — 
mode benkyô suru, étudier très avant dans la nuit. 

° shlnko, fl) , ». Foi, croyance, dévotion, con- 
fiance : Kami wo — «««m, croire en Dieu. 
Syn. sioNJiN, kir. 

* ° shlnko, jft fff , s. Familiarité excessive. 

* ° Shlnkokn, fa> f0 , (kami no kuni) 8. Pays 
des dieux, Japon. Syn. shinsiiC. 

* ° shlnkoku, $f $J , (atarashiku horu) 8. 
Nouvelle gravure, nouvelle édition. Syn. brih- 

PAN. 

* ° shinkokn, 3! SU» (fnkahu hooi) s. Qua- 
lité de ce qui est très noir, très sombre. 

Syn. MAKKUHO. 

* °shlnkokn, $ (tiMpf-jwwi) ». Annonce: 
- — suru. 

* ° shlnkon, & H , (fcofaro tamashii) s. Cœur, 
esprit : yorokobi — ni tessuru, la joie me pénètre 
l'âme. 

* ° shlnkon, IfH, #. Nouveau mariage : — 
ryokô, voyage de noces. 

*° shlnkon, ftigt, ». Ame. Syn. tama- 
8hh. 

* ° shinkon, s. Matin et soir. 

Syn. AKR-KURE, ABA-BAN. 

shinkon, jRflt Nouvelle culture, défriche- 
ment : — chi, champ nouvellement défriché. 
Syn. kaikon. , 

* ° sblnkoton, #j ». Crâne. 

* ° shlnku, ^ , (*urn»/«w»u) ». Peine, souf- 
france, douleur, fatigue, travail, misère : — wo name- 
m, être abreuvé de =. Syn. kannah, kubO, nangi, 

8ATMAN. 

'shlnkn, &|£, ifukakuakai) ». Qualité de 
ce qui est très rouge, pourpre, cramoisi. 

* ° shlnkn, S > *• <pnj«-) Vide, vide absolu. 

* ° NhlnkwA, jg , (susumi-Lawaru) s. Évolu- 
tion : — ro/t, théorie de l'évolution, darwinisme : — 
suru, se développer et changer. 



*°shlnkwa, KfDt *• Amitié, relations ami- 
cales, fraternité: — suru. Syn. motsumabhtki 

koto. 

* ° shlnkwa, *t» JJ\ *. (anat.) Creux de 
l'estomac 

* ° shlnkwan, £f ^ , t. Prêtre shintoïste. 

Syn. KANND8HI. 

* ° shlnkwa-i-yoku, HfH^/, «. (chim.) 
Affinité. 

* ° shlnkyô, jft fg , (kami no kagami) s. Miroir 
sacré dans les temples shintoïstes. Syn. yata-no- 
kagahi. 

* ° sblnkyo, f| ». Religion, croyance : — 
/tyfl, liberté de croyance. 

°shlnky*, Srffc, (aUirashii oshié) ». Nouvelle 
religion, protestantisme. 

°shlnkyo, fflfÉg, s. Symbole de la foi: 
—, symbole des apôtres. 

* ° shlnkyokn, gj , ». Trône impérial. 

*°shlnkya, ». Avancement en grade, 

promotion : — suru, être promu à un rang supérieur. 

* ° shlnky n, fl£ & , ». Don, aumône : — 
suru, faire l'aumône : — wo ukeru, recevoir l'aumône. 
Syn. hodokoshi, nioiwashi. 

* ° shlnkyn, g JJ, , ». Examen, enquête : — 
»iir«. Syn. oium. 

shlnnalbushl, $r flf » *• Chants populaires 
introduits par Tswuga Shinnai. 

* shlnnarl, a. Gracieux, élégant, délicat, 
shlnneko, §£ , ». Action de faire qqc. en tête 

à tête avec qqu. : futari — de nomu, boire lé aftAse en 
têteàtête. 

° shlnnen, Jp , (atarashii toshi) ». Nouvelle 
année : — cérémonies du jour de l'an : — 

shûgi, félicitations du jour de l'an: — enkwai, 
réunion pour fêter la nouvelle année. Syn. nrn- 

8HT, NKNTÔ. 

° shln ni, fH , adv. Vraiment, véritablement, de 
fait. Syn. ma koto ni, jrrau ni. 

* ° shln ni, t <*do. Nouvellement, récemment. 

* ° shlnnln, ^ , ». Confiance ; — tôhyô, vote 
de confiance. Syn. shin-yô. 

* 0 shlnnln, & , s. Nouvel appointement : — 
kôshi, ministre nouvellement en fonction. 

* shlnnlnk waa, fi f , ». Hauts fonction- 
naires du gouvernement nommés par l'Empereur lui- 
même. 

° shinnlnshlkl, SftîÇ, «• Cérémonie de la 
nomination d'un haut fonctionnaire. 

° shlnné, ^ , ». Prince du sang : naishinnô, 
princesse du sang. Syn. mko. 

* shln-no-hnshlra, jfrg, ». Pilier central 
d'un temple bouddhique. 

° shln-no-«o, fjf( t ». (anat) Cœur. 
Syn. sutnzô. 

* shlnnnrl, ^Jg , *. Couleur noir verdâtre. 

* ° shlnny o, JH jQ] , (makoto) ». État dans lequel 
l'homme est délivré de toute illusion (bouddh.) : — no 
tsuki, lune sans nuage. 

* ° shlnnyO, -fc, ». Femme pieuse (bouddh.) ; 
nom posthume donné aux femmes. 

shlnny m, f£, £ |J , ». Radical ( £J des carac- 
tères chinois. 

* ° shlnny q, g \ , (okashUru) ». Intrusion, 
invasion : — «uni. 
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sMme>, ft, (4»tt), *. Petite espèce de bambou : 
— ttuku orne, plaie abondante. Syn. iuxodah. 

* ° sbln-6, $ H , (/oftaJU ofcu) «. Qualité de ce 
qui est profond, mystérienx, impénétrable : êono imi 
wa — de aru, ee sens est très profond. 

* sblnobachl, g. Vase en terre pour 
délayer le miso. Syn. suribachi. 

* shlnobak», (|^, «. Pot de chambre, vase de 
nuit. 

ahlnofc e d»ke, ft|"Jtt» »• de long 

bambou. 

shlnobt, jg, |Rff • R* Patience, en- 

durance : — wo moite sitru, agir en patience, ifr Ac- 
tion de se cacher, de se déguiser ; art magique pour 
se rendre invisible : — de aruku, aller iucoguito : — 
de namida wo nonut, verser des larmes eu secret : — 
nojtdm, l'art de se déguiser. & Espion : — no mono, 
un espion. 

sblnobl, bu, g , g > ]g , v.a. et n. Endurer, 
supporter: tfamï wo — , supporter la douleur: 
kazukaskime wo — , supporter une lmmiliation : miru 
ni shinobizu, ne pas supporter la vue de. 4t Se 
caclier, rester en secret, se déguiser: dorohô ga 
sh inonde Jsairu, le voleur est entré en secret : kokage 
ni — , se cacher à l'ombre des arbres : hito-me wo — , 
se soustraire aux regards des hommes. *K Garder au 
fond du cœur. 

eblnobi-urnk 1, £ ff » Voyage incognito. 
Syn. bik6. 

*skln*bl«de, rn, jgflj, Se retirer en 

secret, sortir en se cachant. 

shJnobkraeskJ, gg, i. Pointes aiguës plan- 
tées sur un mur pour empêcher les voleurs d'entrer. 

* shânobtffoe, JB S » *• Voix basse, chuchote- 
ment. Syn. sas a yak i. 

* ahlnoblgeto, «. Panégyrique, oraison 
funèbre. 

* shlnobJvfirumA, jg , 0. Voiture dans la- 
quelle on voyage incognito. 

° ftblnobl-ideta*hl, Jgj£, «. Habits de dé- 
guisement, déguisement. Syn. bbinobi-sogata. 

* shlnobi-lrl, *a, £ ^ , v.n. Entrer secrète- 
ment : #a shinobi-itta, un voleur armé est entré 
secrètement. 

shlnobl-koml, ma, v.n. Entrer en 

secret : tet/iai y< — , — dans la demeure. 

* sblu+Mine, «. Concubine. 

* sbluobime, jgj Q , #. Signe avec les yeux. 

* sblnobi-nakl, R & , t. Larmes secrètes. 

* sblnobliie, g£ S" » *• Action de pleurer en 
secret : — ni na*w, id. 

sbinobl-no-mone, JK#» *• Espion. 

* »kin*t>J-no~o, fiH, t. Gorde cachée pour 
retenir le chapeau ou le casque sur la tète. 

. * shineblHMiffata, JK jj}, «. Déguisement 

Syn. SniNODI-IBETACHI. 

sblMobl-yaka ni, H|, odt>. En secret, 
secrètement, clandestinement Syn. hisoka ni. 

Mblnebi-yori, ru, fflUÇ, v n * S'approcher en 
secret : tekigun ga yama no kage ni — , l'armée 
ennemie s'approche en se cachant derrière la mon- 
tagne. 

* shlnobixama, , *. Maîtresse, concu- 
bine entretenue en secret Syn. iro-onna, kaku- 

SfHZUMA, BHTNOBIlfK. 

•hlnobn, $g Je » *• (bot.) Gomme shinobugusa. 



sblMbae, £ fg , t. Flûte faite avec «ne espftet 
de petit bambou. 

shlnobnfiisA, Sf , f. (bot) Espèce de fon- 



Étoffe 



gère (davallia bullata). 

* »blnobu-aioJl.«rft, t. 

avec dessins. 

sblnodake, Stî» *• bambou. 

* shlnoffl, tt , *. Lignes sur la lame d'un sabre: 

— wo kezuru, effacer les =, se battre en brave, 
shtnoffi, £, 8. Action d'endurer, de supporter, 

de souffrir : ichi ji no — , souffrance d'un moment: 
iomuia no — ni sake wo nomu, boire du soie pour 
supporter le froid. 

* shlnogl, ffti, \£ , v.a. Endurer, supporter avec 
courage, braver, supporter, tolérer, souffrir : somma 
wo — , endurer le froid : nangi wo — , supporter lr 
malheur : bimbô de ihinogi-kanerti, étant pauvre, il 
lui est difficile de vivre. * Passer à travers, péné- 
trer, surpasser ; mépriser les supérieurs : nami wo — , 
passer à travers les vagues. 

sklnokeobt, sa, g|, t\a. Laisser inachevé, 
remettre à plus tard. 

shlnomakl, |$gt, t. Bobine de fit 
Syn. MAKi-rro. 

sblnomsAake, & H Vt » *• Sorte de bambou. 

Syn. SHTMOXB, shino. 

* shlnonoine, JR g , *. Aurore. 
Syn. ajcatsuki. 

sklno-Mdare, t. Store en bambou. 

*shinoya, SB» *• Hutte faite en petits 
bambous. 

* 0 Sbinr», Autref . un des quatre pays» 

de la Corée : — goto, harpe de ce pays. Syn. sai- 

BAGI. 

* « shl»rs,b*iis*, ftgft*, #. Tous le* 
êtres : Kami wa — wo tsukttri tamau, Dieu s créé 
tous les êtres. 

* ° ahinran, f| (, #. Don, présent fait à on 
supérieur : — swu. 

8klnran4Uitaln, JfJBj: A» »• Boue célèbre 
(1174-1269), fondateur de k secte SAtn ou IToJrio 
ou IkkO. 

* °sblBrel, IfB, a. Ame, esprit des morts. * 

Pouvoir de Dieu. 

* 0 akiareft, , a. Baptême par 

— kyôkwaiy secte des Baptistes. 
*°«nlnrel, EJf, t. Domestique, 

sujet, vassaL Syn. krsai, anmoss, sanr. 

° shlnrekl, |}||, i. Nouveau calendrier. 

*°shlnri, Vérité: — no hongen, 

sources de la vérité. Syn. kakoto. 

* ° sblnri, Jugement, décision, examen 
critique : — wo togera, examiner : — aura, id. 

*°sklnrl, iOSI, f. Lois de resprit, de b 
pensée, dn cœur : — gaku, psychologie. -* 

* ° shlnrl, Mi 31, t. Raison divine : — ^aAS, 
théologie. 

* ° shlnrikl, fft f$ , (kami nochikara) a. Force 
divine, pouvoir surnaturel. 

* ° shlnrikl, fflf # , t. Pouvoir de la foi; efllov 
cité de la foi. 

* ° sklnrln, K tt » (aWfotfct*» norosui)f. Terne 
de l'Empereur : — turu. 

* 0 sklnrln, &#L, (mari hayathi) ». Forêt 
Syn. SANBiN. 

° sklmrlii.kASMksi, H^K 1 ^» «• 
dant des forôts. 
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* 0 shlnrltsn, g {g , (furui-ononok*) s. Trem- 
blement, peur, effarement : — suru. Syn. sknbxtbu. 

"shlnrltsn, t. Droitare, sincérité, 

loyauté, honnêteté : — na hito, homme honnête. 

* 0 ahlnro, (susunuvmichi) s. Chemin, 
route bu i vie par quelqu'un : tcki no — tco saegiru, 
couper le chemin à l'ennemi. 

* 0 shinr*, ^» £ , ( kokoro no kurwhimi) ». 
Peine, affliction, souci, inquiétude. Syn. kokoro- 

ZUKAI, 8BTHPAI. 

* <° «hlnre, $r Jg , s. Nouveau marié. 

Syn. HANAMUKO. 

* ° shlnro, 5j! , (kurus)timt) s. Souffrance, 
douleur, peine, fatigue. Syn. honk-ori, kurô. 

"shtmiil, UJg, «. Parent, parenté: fôfa* no 

— chikaku no tanin ^prov.), un parent éloigné ne vaut 
pas un étranger intime. Syn. shtnsrki, mi-uchi, 

KNJA, YAKARA. 

* 0 shlnryafcn, g If , *. Exaction, pillage, inva- 
sion : — suru. Syn. k asumk-toru, ubau. 

* 0 shlnryo, |f £ , (kami no omoi) s. Volonté 
divine. 

* 0 shlnryo, jg & , (tenshi no omoi) s. Volonté 
impériale. 

* ° shlnryo, $g £, #. Triomphe, marche triom- 
phale : — «uru. 

*° shlnryo, M fâi »• Terrain, propriété d'un 
temple shintoïste. 

* 0 shlnryo, $ S » (Au//a-/*aAar«) 5. Considéra- 
tion : jô wo — «uni, peser les circonstances. 

* 0 shlnryokn, , (kokoro no chikara) 8. 
Énergie, force de l'esprit: — wo tsukusu, épuiser 
toutes ses forces. 

* 0 «hlnryoku, $£ , (atarcuhiki midori) 8. 
Nouvelle verdure, printemps (mois de mai). 

* ° shlnsa, f£ J[ t (8hirabetadasu) 8. Examen, 
enquête : dôgi wo — suru, examiner une motion : — 
Jurai, commission d'enquête : — in, membre de la 
commission d'enquête : — kwan, examinateur. 

* ° shlnsa, ^ iâ£ » *• Mélange, pêle-mêle, entre- 
lacement. Syn. irichioai. 

* 0 shlnsal, (| $H , (mizukara êodameru) s. 
Décision impériale: — suru. Syn. sbtnka. 

* 0 shlnsal, H , 8. Calamité causée par un 
tremblement de terre : — yobô, précautions contre 
les tremblements de terre. 

* ° shlnsahn, |f fH , s. Plan, stratagème mer- 
veilleux. 

° thlnMB, iÈ» ]|t t (*o*oro <f« taouru) «. Calcul 
mentaL 0 Dessein, intention. Syn. munakumori. 

*°ahliiaan, (m>u*f«) «. (litt amer et 

acide) Difficulté, infortune, misère : — wo nameru, 
éprouver de la misère. Syn. kubushimi, nanot, 
tsurasa. 

° shlnaarllau, ifr £ , f . (géom.) Excentricité. 

* ° shlnsatsu, g£ & , t. Examen du médecin : 

— t/tite morau, consulter le médecin, se faire 
examiner par le médecin: — sho t certificat du 
médecin: — jo, cabinet de consultation. 

* ° shinsel, jjpji g& , (kami no maUurigoto) 8. 
Théocratie, gouvernement théocratique. 

* ° «hlnsel, gj.f. Étoile. Syn. beishtn. 

* ° shlnsel, fa , 8. Expédition commandée 
par l'Empereur : — suru. 

salnel, fj , f . Divinité, nature divine. 
*° shlnsel, ni!, <. Qualité de ce qui est 
saint, divin: — naru shûkyô, religion sainte. 



* ° shlnsel, SI A » (*tt*t*Jtara no maCfto-tpoto) s. 
Gouvernement de l'Empereur lui-même : banji — no 
#7uii, principe de diriger tout par soi-même, sans 
contrôle : — suru. 

*° shlnsel, 9rK, (atarashiku dekita) #. Nou- 
velle fabrication: — no shina^ article nouveau. 

* 0 shlnsel, *• Qmditô, tempérament, 

état d'esprit. 

* 0 shlnsel, jft K, «• Qoalité de ce qui est vrai, 
sincère, loyal, honnête : — naru ZcoAoro, cœur sans 
déguisement Syn. iiakoto. 

* ° shlnsel-soshlkl, iléËtttll* «• (bot) Méris- 
tème. 

° ihlnseltl, f. Parents, parenté, parenté 

par alliance. Syn. shinrul 

* ° shlnsekl, flj , (makoto na ato) s. Auto- 
graphe réel. Syn. sfmrprrsu. 

* ° shlnsefcl, ${,£,«. Amitié, fraternité, fami- 
liarité : 8UTU. 

«hlnsen, jjft flj , *. Être merveilleux, surnaturel ; 
immortel. 

* 0 shlnsen, If 61 « *• Nourriture offerte aux 
dieux. 

* ° shlnsen, fl- |g, Fil de fer. 

Syn. HABIGANK. 

* ° shlnsen, gg g| , (fukai asai) a. et t. Profond 
ou non profond, degré de profondeur : umi no — wo 
JiakarUy mesurer la profondeur de la mer: — 
sokitryô, sondage : — sut, sonde. 

* ° sliinsen, $T^, j. Qualité de ce qui est 
frais, nouveau : — na uwo, poisson frais. 

° fthlnsetsa, fl-QJ, 8. Bienveillance, faveur, 
bonté : — na hito, homme bienveillant : — nt, avec 
bienveillance : go — wa arigatô zonjûnasu, je vous 
remercie de votre bonté. Syn. nbnoobo. 

" 0 shlnsetara; R , *. Opiuion nouvelle, théorie 
nouvelle: — wo tateru, avancer des théories nou- 
velles. 

* ° shliifthn, g , s. Cinabre, vermillon. 

° sblnshakn^ ffi , 8. Appréciation, considéra- 
tion, examen. 4ft Action de tenir compte des circons- 
tances atténuantes : — suru. 

* ° shlnsbl, g g 1 , i. Volonté impériale. 

* ° sblnshl, ^ ^ , (oya-ko) 8. Parents et en- 
fants : — nojôai ; l'amour entre = : — no aidagara, 
relations de =. 

* ° shlnshl, |fi i » *• Gentilhomme : tewpura — , 
bourgeois gentilhomme, parvenu. 

*° shlnshl, fëtb, s. Titre ajouté an nom 
posthume bouddhique. 

* ° shlnshl, |f JB , Pensée, idée, esprit 
Syn. bbtsO. 

* ° shlnshl, Mort causée par la foudre. 

* ° Shlnshl, |f =f , (kami no ko) s. Fils de Dieu. 

* 0 shlnshl, j& ± , (sus umu hito) s. Celui qui 
passe ses examens (de fonctionnaire) avec succès. 
(Chine). 

* ° shlnshl, f| , s. Envoyé, ambassadeur. 

Syn. 8H18HA. 

*° shlnshl, frfà, (kokorozashi) s. Pensée, 
désir, intention. 

* ° shlnshl, |f jp| , s. Temple shintoïste. 

0 shlnshl, ft, 8. Perche pour sécher les 
habits. Syn. ktnubabx, vooarl 

* ° shlnshl, M 0. Sceau impérial. 

* ° shlnshlhl, ftg, f. (astron.) Constellation 
d'Orion. 
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* ° shlnsbln, |f M, (tattoki hito) $. Noblesse, 
personnages de haut rang. 

* ° ablnabln, g*) , ». Esprit, âme, cœnr : 

— «70 rô 8uru, s'affliger : — sôkioai, avoir le cœur 
réconforté : — iothittu, démence. Syn. kokochi, 

8EISHTN. 

* ° «bln-obln, $ ♦ , ado. Avec exubérance, 
abondamment (végétation). 

* ° shiDHihln to, j& , ado. Avec abondance, 
d'nne façon luxuriante : jumoku — ihite oi8higeru, les 
arbres se couvrent de verdure. 

* ° fthlMtiin to, fg ♦ , adv. Rapidement, sans 
s'arrêter, progressivement : — Unie huiwm, marcher 
= : kaiktoa hibi ni — susitmu, la civilisation pro- 
gresse de jour en jour. 

° ahln-sbln to, j£ + , ado. Profondément : yo 
wa — fuke-wataru, la nuit est très avancée. 

* shltMkln to, adv. D'une manière aiguë, pi- • 
qunnte : samusa ga — kotaeru, le froid est piquant. 

* ° sklnsbitsn, (nenia) s. Chambre à 
coucher, dortoir. Syn. nrdokobo, nkma. 

* ° ahinabo, fgf g , $. Lettre, communication. 
Syn. TJ5GAMI, shojC. 

* ° ahlnabo, $&, i. (bot.) Poivre de Guinée. 
Syn. tGgarasuj. 

°abiiisb6, £ (fc g), ». Biens, propriété, 
possession : — mochi, homme riche : — wo ushinau, 
perdre sa fortune : — wo rôhi 8uru, dissiper sa for- 
tune. Syn. shinpai. 

* ° shftnshft, J0 fgf , «. Riche marchand. 

* 0 ablnako, £ H , (rwa ho 7can<?) *. Cloche du 
matin. Syn. gyoshû. 

* ° sklnsho, J| f£ , (fta'ui-ononoku) 8. Tremble- 
ment de penr : — sitru. Syn. osorf. ononoku. 

* ° ahiiishojlnln, tRJJf J$ A. *• Nouveau pro- 
priétaire. 

* ° sklnsboka, Bjfc, (nemiu i-kim) s. Action 
de dormir et de manger ; sommeil et nourriture : — 
wo xooMitreru, oublier de dormir et de manger. 

* ° ablnsbokn, J$ g , s. Expression du visage, 
physiouomie : — jijaku, sang-froid : — henzezu, sans 
changer de visage. Syn. kao iro. 

ablnsbokn, gf |£ , $. Ministre d'un temple shin- 
toïste. Syn. KANNU8HI. 

° ahlnsbu, 58 5( t (siuumitoru) 8. Ardeur, em- 
pressement à adopter ce qui est bon : Nihonjin wa — 
wo kishô ni tonde iru, les Japonais sont très ardents à 
s'assimiler ce qui est bon. 

Sbinsbfft, )fl , s. Nom chinois de la province 
de Shinano. 

* ° ahlnshu, #T JB • (atarashii 8ake) 8. Vin 
nouveau. 

* ° ahliiAhu, jj# , (fcfliHt wo 8. Vin offert 
aux dieux. Syn. mai. 

° fthlnshfM, J(^> Secte bouddhique. 
Syn. jôno-aimfSHu, ikrO, monto. 

* 0 shlnsbukii, £ £ , 8. (astron.) Constellation 
d'Orion. 

* ° •himhnkn, ftjfâ, (nobi-chijimi) 8. Exten- 
sion et contraction, allongement et raccourcissement, 
élasticité : shinkei no — , élasticité des nerfs : ude wo 

— 810-0, étendre et détendre le bras. 

* ° sblnsbmi, (atarashii Jutru) 8. Nou- 
veau printemps, nouvelle année. Sy n. h atsuharu. 

* 0 abliisbutan, j$ ffl , 8. (phys.) Exosmose. 

* »ftbl»«biitsn-klt>ot«ti, fflA&> «• Ac- 
tiou d'apparaître et de disparaître subitement. 



* ° ihlBM», KQ|, (cftttotitfrf) a. Praximité et 
éloignement, intimité et froideur : — ni kakawarazu 
hito wo ai 8u benhi, il faut aimer tous les honunefl, 
sans distinction d'amis ou d'étrangers. 

* ° abîma*, 9J5 g , (kurushimi mmatage) *. Souf- 
france, embarras, affliction. Syn. tburasa, ukimr. 

* ° shlneo, & > ' Naturel, di8posit : on natu- 
relle, caractère. Syn. kororobak. 

* ° ablnao, f$ , 8. Funérailles slûntoïstes. 

* ° shln*o, jfr jg , (kokoro-omoi) s. Imagination, 
conception, idée : — 8itru. 

* ° akinso, SK, (/«*a*i iwufo) <. Partie re- 
tirée de la maison : — no uchi ni hito to naru, être 
élevé dans une maison riche. 

* ° shlnaô, J| ffl , s. Véritable aspect 
Syn. BRTNKEI. 

ahlnsoko, ifr g- , i. Fond du cœur, vrai 
motif, intention : — kara ai ntru, aimer du fond do 
cœur : — kara kôkwai turu, se repentir du fond du 
cœur. Syn. bhinkara. 

shlnNokit, jppfi , 8. Grande rapidité, étonnante- 
vitesse : kono koto wa — wo yô turu, cette affaire 
est très pressée. Syn. jinsoku, bassoku. 

* ° aklnaon, j§f j% , ( kami no $ue) 8. Descendance 
divine ; descendants des dieux. 

* ° sblnsotan, J| %L , 8. Simplicité, franchise, 
sincérité : — naru hito f homme simple : hitobito wa 
minna — wo konomu, tons les hommes aiment la 

=. Syn. 8HITSUBORIT. 

*°shln»iil, g» a, 8. Qualité de ee qui est 
retiré, profond, solitaire. Syn. oxuvusaki koto. 

* ° ahltisui, , (takigi ntizu) «. Bois à 
brûler et eau : — wo motomeru, aller cherclter dn 
bois et de l'eau : — no rô wo toru, prendre la peine 
de cuire le riz et ài puiser de l'eau : — wo ataerH, 
donner =. 

ahlnatil, jfrRÇ, (kokoro you) $. Fascination, 
charme, obsession: • — suriu Syn. horb-xoxu, 

MADOU, OBOREM7, MA YOU. 

ahinaoi, jfc , s. Lancement d'un hateau. 

* ° ablnsalsblkl, 38*5$, #. Cérémonie du 
lancement d'un bateau ; 8hin-êuiraitti no — wo oko- 
nau, lancer un nouveau torpilleur. 

* 0 shlntal, 8. Corps humain. 
Syn. KARADA. 

* 0 skiait*!, jj^ # , (kami no kataclû) a. Repré- 
sentation d'une divinité. 

* 0 shlntal, 3| , (iUiwni-ékirUoki) ff. ATance- 
ment et recul, marche en avant et retraite ; gunxei no 
— wo tsukasadoru, surveiller la marche on la retraite 
de l'année. $ Action de rester ou de se retirer : — 
wo ukagau, demander si on pourra continuer sa fonc- 
tion. # Conduite, tenue. $ Direction, surveillance. 

* 0 abintiU, |g j( , 8. Présent offert par reeou- 
nai sauce ou bienveillance : — 8iuru. 

* 0 shlntakn, fgf ^ , 8. Action de confier qoc. 
à qqu., de s'en remettre au soin de : — àha, cehû 
qui confie : — noru. 

* 0 ftklntaku, |f ^ , (kami no 8terau) $. Com- 
munication divine, inspiration, oracle : — wo kômitru, 
recevoir une =. Syn. takxjsbk. 

* 0 akititoku, JBf ^, (ataradni ie) $. Mai*» 
neuve : — biraki, inauguration d'une =. 

* 0 MhlntAn, g|f (takigi fiwn) 8. Bob et 
charbon : — no mise, boutique de =. 

* 0 Shiaiten, |g,f. Inde, et p. est CWaa» 
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* 0 fthintan, f g, i. Premier jour de Pan. 

SjXL NBN8HI, NBNTO. 

* 0 shlntatsn, jg |g , s. ActioD de présenter une 
pétition: — suru. 

* 0 shlntel, $f *} , *. Nouvel Empereur. 
*°shlntel, 3| g, (suswne-ageru) s. Don, pré- 
sent: — «ira. Syn. shinjô. 

* 0 shlntei, ,fr £ , (fcofcoro no aoA-o) «. Fond du 
cœur, volonté, désir, intention : — wo iichi-akasu, 
ouvrir le fond de son oœar: — wo aratameru, ré- 
former son oœar. Syn. shinboko. 

*° shlntei, WJÊ, [shirabe-sadameru) s. Juge- 
ment, verdict, décision : — surit. Syn. shinkktbu, 

USITEE. 

. *°shintekl, JJtft» *• Effroi, peur, tremble- 
ment : — suru. Syn. obore-foruu. 

* 0 shlnten, §| g , (mizukara akeru) 8. Mot 
écrit sur l'enveloppe et signifiant que la lettre ne 
doit être ouverte que par le destinataire ; personnelle. 

* 0 shinto, £ , 8. Croyant, fidèle. 
Syn. smNJA. 

* * shinto, $f tt • (atarashiku wataru) s. Qua- 
lité de ce qui est nouvellement arrivé, venu : — no 
ihomotsu, livre nouvellement venu (de l'étranger). 

Syn. 8IONWATARI. 

shlri to, 35 , ado. D'une manière calme, tran- 
quille: mori no naka wa — êhite iru, le bois est 
tranquille. 

0 fthlnto, jft yt . {k*mi no michi) t. Shintoïsme. 

* 0 shinto, $f 7} , (atarashii katana) 8. Sabre 
nouvellement forgé, sabre forgé depuis l'époque du 
Shôgunat des Tokugcuca. Syn. a ha mi. 

* 0 shinto, & gg , *• Esprit, cœur : — m ukaheru, 
se souvenir. 

* 0 shlnt*, jft S , (fcosrt no tomoshibi) s. Lan- 
terne placée devant les temples shintoïstes. 

Syn. io-akashi. 

* 0 shlnt*, $t fig, «. Débarcadère. 

Syn, PUNAWATA8HI, WATASHIBA. 

*°shlntoku, Kif, #. Puissance de la divi- 
nité ; assistance divine. 

shlntoku, (1)1,1. Vertu de foi ; foi. 

shlntorl, «fr Jft , #. Vase où Ton met les restes 
des chandelles. 

* ° shlntoryo, M^tift, *• École d'escrime 
fondée par Tsukahara. 

* ° shlntstk, *fr Jgf , ( fcofrm-o no t'tomt ) *. Dou- 
leur, peine, affliction, anxiété, trouble : — de tama- 
ranai ; je sois tellement affligé que je n'y tiens plus. 

Syn. KURÔ, BHIMPAI. 

* ° shlntsn, H j| t 8. Pouvoir surnaturel, mira- 
culeux, extraordinaire. 

shln-nehl, £ ff , *. Chef d'une troupe de con- 
teurs. 

shlnukl, Un, ffc j( , v.a. Achever, compléter, 
finir : s M goto wo — , achever son ouvrage. 

* ° shln-yn, Sf * (fukai yo) s. Nuit noire, 
profonde. 

* ° shln-ynkn, $r Vj » *• Nouvelle promesse, 
nouveau contrat; Nouveau Testament: — zensho, 
livre complet du Nouveau Testament. 

* °shln.yo, £, (mifo*/*i) «. Châsse portée 
processionnellement aux jours de fêtes shintoïstes, et 
où est censé résider un kavri. 

9 ° shln«yo, $r f% , (atarashii hi) s. Nouveau 
printemps. Syn. awHSHUN, hatsuharu. 



* ° shln-y 6, ffi , i. Confiance : — suru, avoir 
= : — wo eru, gagner la = de qqu. 

° shlnyoffaahl, Jff J(, «. Prêt de confiance, 
sans garantie. 

° shlnyo-shftken, fif ffl K * » «. Lettre de cré- 
dit. 

* 0 shln-yn, H £ , (shitashii tomodachi) s. Ami 
int'me. 

* ° shlnsol, & j!f! > *. Tisane. Syn. »ubi- 

DA8HI. 

° shlnsan, $f £ , (arato. ni fa'ta) s. Nouveau 
venu ; nouvellement attaché à un poste. 

Syn. IMA-MAIRI. 

* ° shlnsan, (/M&aîyama)-f. Montagnes 
profondes : — yûkoku, montagnes et vallées profondes. 

Syn. MIYAMA, OKUYAM A. 

* ° shlnsen, jff fj , (kami no mae) s. Devant 
un autel, devant la divinité. 

* ° shinso, $f jS , (atara ni tsukuru) s. Nouvelle 
construction: — no gunkan, navire nouvellement 
construit. 

° shinso, $f Jg , s. Nouvelle mariée; jeune fille. 
° shinso, *fr |$ , s. Viscère du cœur, 
"shinsokn, s. Parents, parenté, famille. 

SyiU 8HTNRUI, 8HTNSEKI, YAK ARA, M MICHI. 

° shlnsokn-kwais;!, H Ht ♦ H » *• Conseil de 
famille. 

shlo, gg , s. Sel, saumure : — wo yaku, faire du 
sel : — wo dasiir dessaler : hirn ni — (prov.), litt. 
sel à une sangsue, c.-à-d. être découragé par les 
reproches: kizu no ve .ni — (prov.), sel sur une 
blessure : — ni tsukeru, macérer dans le sel. 

shlo, X» f&> *• Suffixe numéral pour les couches 
de teinture : Itatsu — , première couche : chi-shio ni 
someruj teindre très fortement 

shlo, ||| t gr, B$, *• Eaa de mer ï marée: 
— ga michiru, la marée est haute : — ga sasu, la 
marée monte : — ga hiku, la marée descend : de — , 
marée montante : tri — , marée descendante : hi — , 
marée basse : michi — , marée haute : koshio, petite 
marée: ôshio, grande marée. $ Bon temps, temps 
opportun, opportunité, chance : kono — wo riyô shite 
kita, profitant de cette occasion je suis venu. 

stilo-al, it, s. Marée favorable ; temps favo- 
rable, opportunité: — wo motte shitppan siiru, 
profiter de la marée pour partir: — wo hakatte 
kasei suru, attendre le moment favorable pour aider. 

* 0 shleba, Hg, *. Rivage de la mer. * 
Rivage renommé pour sa production de sel. 

shlobikl, H 3| , 8. Poisson salé : shake no — , 
saumon salé. 

shlobnro, f| A â » *• B"" d ' eaa 6 * lée ' d ' eaa 
de mer. Syn. sraovu. 

shlobnta, g| K » * • Viande de porc salée. 

shl-ochl, jkftt *- Faute, erreur, omission, 
négligence. Syn. ochjldo, ayamacht, ayamabi, te- 

OCHI. 

shlodachl, ftfft, 8. Abstention de sel ou de 
tout ce qui contient du seL 

shiodashl, f| flj , s. Dessalement 

* shlode, , s. Cordes, sangles qui servent à 
attacher la selle. 

* shlodokl, H$ , ». Temps entre deux marées. 
n> Bonne occasion, opportunité. 

* shlofukl, ^ , s. Vent de mer, vent venant 
de la mer. 
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shlofama, ||, i. Chaudière k sel ; chaudière 
pour faire évaporer l'eau de mer. 

skloliaina, ■ jK > *- Plage où Ton fabriqtie du 
seL 

* skiokana, glfl, s. Commencement de la 
marée. 

sklo-kaym, kl, ahi f ko,jg, (M), a. Salé. 

Syn. KARAI, 8HIO-KARAI, 8IUOPPAI. 

sbio-kl, =p , *. Marée basse : — w< ywitt*, 
aller à marée basse. $ Abrév. de shio-hi-gari. 
sklo-ki^ari, s. Pèche à marée basse. 

* aklo-kifata, St, «• Rivage à sec, après 
la marée. Syn. bigata. 

* sklo^lra-tasna, s. (mith.) Perle 
qni fait baisser la marée. 

* skio-lre, g| A» «• Salière. 
skUHako, H f§, «. Saumon salé. 

* *klo-jl, Chemin par mer, voyage en 
merx Syn. funajz. 

skiojl, $. (bot.) Espèce de frêne (fraxinus aie- 
boldii). 

* shftojlml, nu, fàf&, v.n. Être macéré dans 
le sel. $ Être accoutume, habitué à : yo ni — , être 
habitué au monde. 

sklokara, t. Petits poissons salés, en- 

trailles de poisson salées. 

sklo-kara-goe, *. Voix ranqne, en- 

rouée. 

skiokarai, kl, ski, ko, a. Salé, 

piquant, acide. Syn. smoppai. 

•liiakara-tombo, a^Jft £, *. (entomj Li- 
bellule de mer. 

sklo-kase, g) £ , *. Vent de mer, brise de mer. 
Syn. smo-FUKJ. 

skloke, Goût de sel, de saumure: 

tono mizu ga — ga atte nomenai, cette eau a le 
goût de sel, ou ne peut la boire. 

* skfokeburl, H & > #> Fumée qui sort d'nn 
vase où Ton évapore l'eau de mer. 

* sklokemuri, $ g , s. Embrun de la mer. 

* skl-okl, jt £ , s. Punition d'un crime, exécu- 
tion d'un criminel ; administration de la justice : — 
wo surUf exécuter un criminel : — ga yukitodoku, 
bien administrer ln justice. 

* skl-okl, ku, ffc B » v ' a - Administrer la justice. 
* Laisser établir, ordonner, exécuter : $enzo no ihi- 
oit a okite, règlement laissé par les anciens. 

* sklokl, Jj&^Zt 8. Bois brûlé pour faire le sel. 
*ski-oklba, ffcï {g, s. Lien d'exécution des 

criminels. 

* shlo-kumi, 8. Eau de mer dont on 
extrait le seL * Celui qui puise cette eau. 

abl-okurl, ftg, i. Envoi d'argent, d'habits ou 
d'autres objets à qqu. 

skiomibashira, «. Poteau pour 

mesurer la hauteur de la marée. 

sklomlckl, s. Voyage sur mer: nagaki 

* sklo-mltou.nl, pg,h. (mith.) Perle 
ahlo-ml toit-taniA, JJJSBJ*,/ qui fait monter 

la marée. 

akiomtan, H^fc, 8. Eau de mer, eau salée; 
saumure. 

sbloraomi, gg {£ , t. Concombre coupé très fin 
et salé. 

skiomono, g gff , s. Poisson salé. 



* °skl*n, H &, 8. (bouddh.) Les quatre bien- 
faite: du ciel et de la terre, de l'État, des parents et 
de tous les êtres. 

* snionaffiire, ift & , Courant de la marée. 

* skional, kl, ski, k«, MU, a. Qui manque 
d'opportunité, d'occasion: nigeru — , il n'y a pas 
d'occasion de fuir. 

* shioname-y nbl, || g Jg , «. Index. 
Syn. nxrosASHi-TUBi. 

* »kionaral, }g| , 8. Vagues de la mer. 
ablo-no-nifari, filM jft , * • Saumure. 
*sbIo-oskl, 1S, «.Légumes salés et pressés; 

légumes macérés dans le sel : — ni suru. 

shioppai, kl, ski, ko, £, a. Salé, trop salé, 
acide, piquant: thioppakute taberarenai, c'est telle- 
ment salé que je ne puis le manger. Syn. smo- 

ITAYUI, 8HI0KARAI. 

skloraskll, kl, kn, a. Aimable, gentil: 

— koâomo, gentil enfant Syn. yasashu. 

skioro, rn, ]£, v.n. Être na*que, flétri, 
pencher ; languir, être triste : îiana ga — , les fleors 
sont fanées : àhiorete chikara wo ototu, il est décou- 
ragé par suite de la tristesse. Syn. sitôsui bubo. 

* sniorl, fgî , «. Marque, signet qu'on place dans 
un livre ; poteau indicateur du chemin; livre élémen- 
taire. 

*sblorido, p, t . Porte faite de brindilles, 

shiosaki, JjJ^fe, 8. Marée montante; temps 
opportun. 

* skiose, $j jg[ , s. Courant marin. 

Syn. 8HIO-NAGARE. 

skiose, ru, j$Jg, vji. Être fini, complet, 
achevé : thikiidai ga 8hiô8eta, mon devoir est fiai 
Syn. 8HrroasRu. 

sklosombel, g Jjf , t. Gâteau de ris salé. 

sklo-oklo to, 3g ♦ , adv. D'un air languissant, 
triste, flétri, fané : hana ga — sJiite orw, les ftean 
sont fanées: nagai buôki de — $hiU Dru, je suis 
languissant par suite d'une longue maladie. 

* sklosu, jg g) , t. Acide muriatique. 
Syn. EN8AN. 

sblo-tare, If, i. Personne malpropre, pares- 
seuse ; individu dégoûtant Syn. bushO. 

* «bio-tare, rn, }£ §£ , v.n. Être imprégné d'ean 
de mer. $ Avoir la manche imprégnée de larmes. $ 
Être triste, languissant, sans courage : — hito, homme 
triste. 

skio-uskl, H , 8. Bœuf salé. 

skloya, Bg, i. Hutte où l'on fabrique du ad, 
boutique où l'on vend du sel. 

sbloya-aba, t. (entom.) Espèce de 

taon. 

* sklojrake, *. Phosphorescence de m mer. 
skloyaki, H^$, s. Action de fabriquer le sel ; 

fabricant de sel. * Poisson salé et rôti. 

skloya, H 91 » *• Bain salé. 

shlosakana, H ft, 8. Poisson salé. 

sbiosuke, f|jg(, 8. Macération dans le sel: — 
«i 8uru t faire macérer dans le sel ; — mono, alimente 
macérés dans le seL 

°sklppal, £c|fc, (yari+okonai) 8. Défaite, 
mauvaise chance, insuccès: tldken ni — «idfto, 3 t 
échoué à l'examen. Syn. shdcujiki. 

sblpparal, f| , «. Arrière-garde. 
Syn. buinoari. 
sklppel, ^ Jg , t. Baguette de bambo» «Mb 
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dans la secte ZerukQ pour punir les coupables; 
action de frapper avec les doigts. 

* 0 sbippel, & fH , s. Maladie, indisposition. 

Syn. YAM AI, BYÔKI. 

* 0 sbippel, jpg , s. Exercice du pouvoir, gou- 
vernement de l'État ; premier ministre : — ke, maison 
du premier ministre (autre!.). 

* 0 sbippl, £ Jfc , s. État de ce qui est serré, 
pressé : — suru. 

* 0 nblppl, ^ K , (uihinai Uuiyasu) 8. Dépen- 
se, prodigalité. Syn. iri-yO, momoiri, tsittk. 

• 0 shippitan, ftsJEi (fudewotûru) 8. Action 
d'écrire : — turu. 

Abippo, Jfc Jg , 8. Queue des animaux : ôkami no 
—, queue du loup : — wo dam t laisser passer la 
queue, fig. révéler son caractère. Syn . o, bhirippo. 

°*blpp6, -tiK* (nanatm no takara) 8. Les 
sept trésors: or, argent, émeraude, perle, agate, 
ambre et coraiL 

«hippoku, b)L fft , 8. Table à quatre pieds et de ' 
0 m. 90 cent, de haut. $ Salmigondis de farine, de 
sarrasin, de champignons, de poisson et de légumes. 

* sblppt-nagaab 1, -i? K Sfc » *• Cloisonné, 
•hipporl, jfc , adv. Entièrement, absolument, 

totalement : — nwete shimatta, être absolument trem- 
pé. $ Intimement, tranquillement, familièrement: 
— to katarait, parler familièrement. Syn. bhikk- 
taka. 

«hlppa-yaki, 4lft£t> *• Cloisonné: Nagoya 
no — , cloisonné de Nagoya. 

* 0 sbippffc, £ t (hayaki kazé) 8. Vent vio- 
lent, tempête, ouragan. Syn. hayate. 

sh Ippa-mok n-n , <BM^k3î» (Ktt. se pei- 
gner avec le vent et se baigner avec la pluie) Tra- 
vaux pénibles, grandes souffrances. 

* shira, 7fc fa , t . Ignorance, seulement usité 
dans la phrase : — wo kiru, fendre de ne pas savoir. 

* sblra, g , £ , 8. Blancheur (en comp.) : — 
tfo, fil blanc : — ga, cheveux blancs. Syn. shiko. 

'sbira-Awa, (j| &> *• Écume blanche. 

sblrabaknre, ru, Tfc £jj , r.a. Feindre d'ignorer, 
faire l'ignorant: t'Aura 8hirabakurete nia, akiraka de 
arit, il a beau feindre d'ignorer, où ne s'y trompe 
pas. 

sblrabe, H, ftlft, ff£L, *. Examen, en- 
qnête, recherche, investigation : Uumi no — , enquête 
snr un crime. # Action de jouer d'un instrument de 
mnsique : koto no — , exécution musicale sur le koto. 

sblrabe, g fa , 8 . (bot) Comme 8hirabito. 

shirabe, ru, g| , g , 3 S » r * a - Examiner, 
faire une enquête, rechercher : frumi too — , recher- 
cher un crime : jibiki de — , chercher dans le dic- 
tionnaire : Jiken wo — , faire une enquête sur une 
affaire. $ Jouer d'un instrument de musique : fue wo 
— , jour de la flûte. 

sblrabe-kawa, Hf, 8. Lanière ; courroie 
d'une machine. 

shLrabe-no-o, H $g , 8. Corde d'un tambour. 

sblrabc-osbl, H jÇf , #. Erreur d'examen, faute 
dans l'enquête. 

•birabesbo, H $ , 8. Dossier. 

sblrabe-yaku, Examinateur. 

shlrabl, jjf , 8. Demi-rôti. Syn. namabi. 

sblrabUo, 8. (bot.) Espèce de sapin (albies weit- 
cliiï). 

°«bIrablto, â A» Albinos. 



ablra-bosbl, g f£ , #. Légumes et poisson séchés 
au soleil et non salés. Syn. bobos m. 

sblraboahl-uwo, â l£ Jft » *• Poison séché et 
non salé. 

sbirabyosbl, gjjf, s. Danseuse (autref.). 

sblracba, g i. Couleur gris jaune. 

«blracbl, £j Hl » *• Leucorrrhée. 

sblrachl, % , s . Conclusion, décision : — wo 
tmkeru, prendre une décision. 

ftbirafti, £ gf , *. Visage d'un homme qui n'est 
pas ivre : — no toki, quand il n'est pas ivre : — ni 
natta, il est désenivré. Syn. majimr, yowanu kao. 

sblraf u, â #f » Tache blanche : — no taka, 
faucon tacheté de blanc. 

■hlraftUI, £ g$ , 8. (bot.) Espèce de glycine 
(wistaria brachybotrys). 

sblraga, £ , 8. Cheveux blancs. 
Syn. shibaoe. 

•blraga-majirl, g s. Cheveux grison- 

nants. 

«blraffa-matsa, t. (bot) Espèce do 

pin (pinus thunbergio). 

•blragay u, Ô 5H » *• Oruou de ris pur. 

ahiragaankl, ko, ^ v « w - Commencer 

à avoir des cheveux blancs. 

sb fraye, rn, jtf| f v.o. Décortiquer, blanchir: 
kome wo — , = du riz. 

«hlrafegome, fff , e. Hiz décortiqué, 
sblrafre-kanna, fftlg, s. Dernier coup de 
rabot, rabot pour polir : — wo kakeru, passer le =. 

Syn. 8BHRAGE-OANNA. 

fthlras;!, 1 SRB> *• Un des quatre pays for- 
Sblrakl, / mant la Corée (autref .) : — goto, 

harpe du pays de Shiragi. Syn. bhinra. 

sblraba, f| , 8. (litt dents blanches) Jeune 

fille non mariée. 

sbiraba, g JJ , t. Sabre au clair : — wo miki- 
awaseru, tirer le sabre et se battre. 

sbiraba, «. Plumes blanches : — no ya, 

flèche à plumes blauches. 

shlrabada, â fl » Tache blanche sur la peau. 

Syn. NAMAZITHADA. 

■blrahae, «. Vent du Snd après la saison des 
pluies. 

shlrabama, g £ , «. Rivage de sable blanc, 
sblraharl, g j|, <. (ornith.) Cygne. 

shlrabarl, g jg , s. Habits blancs portés par 
les serviteurs des nobles (autref.). Syn. hakuchô. 

«blrabata, g J| , «. Drapeau blanc ; drapeau 
parlementaire. 

■blrabatake, «. Blancheur sur la peau. 

sblrabige, g |g , s. Barbe blanche ; vieillard. 

sblra-lto, g H, «.Fil blanc. 

shlrajl, g jft , ». Porcelaine ou tuile avant la 
cuisson. 

ftblrajirashii, kl, ku, g ^ , a. Qui fait 
semblant d'ignorer : — fttri wo 8WU, faire semblant 
d'ignorer: — koto wo tu, dire des mensonges 
évidents. Syn. sorazorashii. 

shlrakabe, g || , 8. Mur blanc 
sbf rakaffe, Jg[ , «. Cheval tacheté de blanc, 
sbirakaml, g Jft , #. Papier b!anc. 
Sblrakawa, âf?, «. Ville du Fukmhima- 
ken, chef-lieu de la province à'Iwaki. 
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ahlrakawa-lshl, 6 j|| S» *• blanche 
que l'on trouve en Yamashiro. 

ghlrakawa-tenna, Affi^A* «• 72e Em- 
pereur du Japon (1073-1086). 

ihlinknyn, Oman de riz pur. 

■blrake, ru, £| , v.n. Devenir blanc, pâlir, 
tourner au gris; perdre Bon charme; décliner, 
s'évanouir; avoir Pair de céder, perdre courage: 
atama ga — , la tête commence à blanchir: za ga 
— , la partie de plaisir perd son charme : gunzei ga — , 
l'armée semble faiblir. Syn. sidramu. 

shirakl, g pfc , 8. Bois blanc, bois non verni, 
non peint : — date, — zukuri, construction en bois 
blanc. 

eblrakljl, û *ft » «• (ornith.) Faisan argenté. 
Hhlrakko, g if , s. Albinos, 
shlrako, g ïf> , a. laite de poisson. 

ahlrako-bato, ^ftt, #. (ornith.) Tourterelle 
rieuse (turtur risorius). 

* 0 sbiraku, ]Mt| ( a. (méd.) Saignée: — turu. 

ibiinknmo, g g , a. Nuage blanc. * Érup- 
tion sur la tête des enfants. 

shlraanaabl, su, À g , v.a. Faire disparaître 
le charme ; faire céder ; Sûre blanchir, faire pâlir : Uki 
wo — , faire fuir l'ennemi. 

* ahlramay umi, g J|^, a. Arc en bois 
blanc. 

sbirami, B • *• I* 011 » vermine i — himo, cordon 
imprégné d'une substance propre à chasser les pous, 
que l'on porte autour des reins. 

shlraanl, mu, g , v.n. Comme thirakeru. 
thimmenU, Jgfff, a. (bot) Gomme thirabito. 
sblraniushi, g Jg, a. Riz glutineux cuit à la 
vapeur. 

° eblran, XH, f. (bot.) Espèce d'orchis (bletia 
hyacinthina). 

abiranami, g jj, a. Vagues écumeuses, blan- 
ches. $ Brigand, voleur. 

Shlraneaan, £ tt Ul t *• Nom d'un massif de 
montagnes, en Kai, dont les sommets principaux 
sont: Nôdorizan (3.300 m.); Aino-ake (3.100 m.), 
Kaiganezan (3.150 m.). 

Bblranesan, £| tt Ul » *• Volcan (2.240 m.) 
entre Kozuke et Shinano. 

ftblraneaan, £ Ul » *• Volcan (2.650 m.) 
entre Shimottuke et Kozuke. 

ehlranu, ^ £D , v.a. (nég. de shiru) Qui ne sait 
pas ; inconnu, étranger : — Jiito, homme inconnu : — 
kao, mine de ne pas connaître : — ga hotoke (prov.), 
l'ignorance est un bonheur. 

shlranabi, TfsjQfc, «.Lueurs phosphorescentes 
sortant de la mer, regardées comme les lampes du 
dragon ; lampes du dragon. 

abirare, ru, jftfe), v. jxus. de shiru. Être 
connu, être su: thirarete wa ikami, il ne faut pas 
que ce soit su. 

(•blrasaerl, g|, f. (ornith.) Petit aigrette 
(ardea garzetta). 

shlraaaya, ÉJ M > Foarreau de bois non 
laqué. 

sblraae, j$ & , a. Signe, présage, information, 
rapport, nouvelle: — ga fiai, on n'a pas de 
nouvelles. 

intruse, ru, 1 £ & , v.a. Faire connaître, 
•htrasbl, au, J faire savoir, informer, rap- 



porter, dire : hôyû ni tôcJiaku wo — , faire connaîtra 
son arrivée à un ami. 

sblraahlborl, g£, a. Hufle extraite det 
graines de sésame blanc 

ihirMhlra to, g ^ , adv. D'une maniera 
claire, limpide: — yo ga akeru, l'aube se lève 
resplendissante. 

sklrasu, È flH» *• ***** couverte de sable blute. 
$ Lieu où l'on entendait les accusés; barre du 
tribunal: — ni yobareru, être appelé à la barre 
(autref). 

shlrasu, £ ^ » (»cht) Jeune sardine. 
Syn. SHiBAuwo. 

shlrasu-boahl, â^tt» a. Petite poiaww 
cuits et séchés. Syn. cmanncuzAKO, 

sbirata, gf,!. Partie blanche et tendre do 
bois, aubier. 

shlrataka, (ornith.) Faucon blanc. 

ehlratake, gf.i. (bot) Sorte de champignon 
blanc. 

sblratama, gj, a. Perle blanclie; boule 
blanche. 4* Espèce de mochû 

ablratama-abura, t. HaOe de 

camélia. 

ablratamako, g 3£ £} , a. Farine de ris qui 
sert à préparer le rnochi appelé thiratama. 

slftlratama-yurl, gïf^, (bot) Lis à feuil- 
les lancéolées (lilinm speciosum). 

shlrato, §E » *• Sorte de pierre blanche qui 
sert à aiguiser. 

sblrataucbl, g g» g ± , «. Craie blanche, f 
Gomme shikfad. 

shlrateuyu, gg, t. Rosée. 

shlrawaral, ^ K , a. Rire ironique, moqueur. 

shlraynkl, g (, i. Neige. 

ehirasuerao, >f> fcl Qf > *. Contenance feignant 
l'ignorance, figure impassible. Syn. shuaxukao. 

sulrasural, & t. Charbon de bois d'exilée 
recouvert de chaux, usité dans la cérémonie do eka- 
no-yu. Syn. kdazumi, bbibosumi. 

■hlraauiul, g|, t. Calcaire, craie. 

Ahlre, ru, ^p, v.n. Pouvoir être su, connu; 
pouvoir connaître : bon wo yomeba — , vous le amure» 
si vous lisez ce livre : kakuzhite mo Um ni — , on a 
beau le cacher cela finit par être connu : shhfU 
koto, chose connue. 

° »hlrel, |§ , i. Ordre, commandement, direc- 
tion : — jô, ordre écrit : — kwan, fiomm*™***^ d'une 
armée, d'une escadre. 

*°shlrekl, Hg, t. Age. Syn. towai, 

NENRBI. 

abirekltia, fl| , a. Bien connu, évident 
ablremono, jff#, <• Homme rusé, malin, 
coquin. 

stilreraono, 0k » *• Fou » : Sjn- ahô, 

BA.KA, OUJIN. 

* ° ablretsti, H9i> *• Ordre, alignement, ar- 
rangement : — turu. 

nnM, £ , R , tt, a. Derrière, fesses, croupion, 
croupe ; base ou fond de qqc, bas d'un habit : ssm M 
— , croupe du cheval : — kara ttuHe hara, fenir 
après, suivre : — ga nagai, faire une visite trop 
longue : — ga karui, qui agit promptement: yari se 
— , extrémité de la poignée d'une lance : — wo h+ 
thoru, retrousser son habit : êhakkin no — wo an|s», 
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sbiri, ra, 

commander. 



payer les dettes contractées par an autre. $ Men- 
songe, fausseté: — ga wareta, le mensonge a été 
découvert. 

* ° sblrl, j££ $| > *• Intérêt propre, égoïsme : — 
wo itonamUj rechercher son intérêt propre. 

Syn. biko. 

* ° abirl, Ml » *' Qualité de ce qui ne coïncide 
pas» ne s'accorde pas, ne convient pas : — metsu retsu 
no bun, composition littéraire illogique. 

* ° sblri, =g g| , (kotowari no Uari) s. Suprême 
raison, vérité absolue. 

* ° sblrl, Kf J^, «. Fonctionnaire inférieur. 

Syn. 8HITAYAKU. 

abirl, ru, Jgj, v a. Connaître, comprendre, 
Ravoir, s'occuper de, s'inquiéter de : non de mo shitte 
ira, il sait tout : ware no — tokoro ja nai, ce n'est 
pas mon affaire : narawazu ni — , savoir sans 
étudier: mite — , savoir en voyant; être témoin 
oculaire : shiranai, je ne sais pas. Syn. wakabu, 
aàTonu. 

& » WL i fk » v - a - Gouverner, régner, 
Syn. osAKBRu. 
sblrl-al, j®ft,i. Connaissance, ami, camarade. 
Syn. chikazoki, shlrebito. 

*blrl-al, an, £0 , v.n. Se connaître mutuelle- 
ment, être amis. 

shlrl-asbl, j| £ , t. Hésitation, doute : — roo 
fuma, hésiter. Syn. ato-asdi. 

sblrlbasu, VA*'* Furoncle aux fesses. 
Sblrlbeabl, g jg , s. Une des provinces du 
Hokkaidô; ch.-L Otara. 

ftblrlbeahlffawa, s. Rivière de 131 

k. en Hokkaidô, 

sblrlbl, fcfc, s. Incendie qui 
dans la direction contraire an vent 

sblrlblto, $g \, $. Ami, connaissance, 
rade. Syn. chtkazuki, bhirj-ai, bœirubk. 

*sblrle, (atogata) 8. Derrière, partie 

d'arrière. Syn. usbtro. 

sblrlfal, fft, 8. Croupière d'une selle. 

ablri-ffoiul, £ JL , (j£ jfc) , g. Recul, marche en 
arrière, mouvement rétrograde, fuite, hésitation: — 
wo suru, reculer : — shian, diminution de zèle. 
Syn. atozusari. 

sblrl-l, fjtfê, 8. Action de tomber sur le der- 
rière : — ni marobuy tomber sur le derrière. 
Syn. SHiBi-M ocHi. 

shlrl-karafe, RJK» *• Action de relever le 
bas de l'habit : — sitru. 

■blrl-klwame, ra, £p v.a. Connaître à 
fond, savoir parfaitement : Kami wo — koto ga deki- 
nai, on ne peut connaître Dieu tel qu'il est 

shlrl-kobuta, , i. Fesses, cuisses, hanches. 

* sblrlknme-nawa, fft A. K> *• Comme 
shimenawa. 

sblrime, Jjl g , s. Regard oblique : — ni mira, 
regarder de travers : — ni kakeru, mépriser. 

ablrl-moebl, (tt , 8. Usité dans k phrase : — 
wo tsuku, (htt. faire des gâteaux de riz avec son 
derrière), tomber sur le derrière. Syn. bhiri-i. 

* ° sblrln, i. Voisinage sur les quatre 
côtés. 

* ° sblrli», ^ p , (itaue tonari) 8. lie plus pro- 
che voisin: — koku, pays =. 

* ° ftblrin, H H , 8. Quatre roues ; — sha, char 
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sblrl-no-ana, Hfl, Anus. Syn. kômon. 
shlrl-o, ft f&t 8. Queue. Syn. shirippo. 
sblrl-oshl, Rflp, 8, Support, soutien, assis- 
tance ; instigation : — wo suru, 

■blrlppo, ft Jg , *. Queue. Syn. suibi o. 

sblrl-saya, 1 KIR, *. Fourreau recouvert de 

sblrlsaya, j peau de tigre on d'ours. 

° sblritau, j£ , (watakushi ni tateru) s. Éta- 
blissement privé, appartenant à une seule personne, 
non officiel : — gakkô, école privée : — byôin, hôpi- 
tal privé. 

•hlrltouniaffe, K Slt IK » Action de relever le 
bas de l'habit. Syn. shiri-xahage. 

* sblrlugoto, £ , 8. Calomnie, médisance, 
sblrl-uma, JÇ , 8. Usité uaus la plurase : — 

ni nom, monter en croupe, c-à-d. imiter servilement 
quelqu'un. 

* sblrl-ntaffe, gg , s. Action de s'asseoir à la 
manière européenne. 

shlrlsoke, ru, , v.a. Faire reculer, repous- 
ser, chasser : teki wo — , faire reculer l'ennemi. 
Refuser, décliner une offre, retourner un présent: 
mainai wo — , refuser un pot de vin. 

sblrlsobi, ko, g, tut. et a. Reculer, 

abandonner, démissionner, se retirer, quitter, partir 
de, battre en retraite : gantai ga —, l'armée recule : 
shirizoite omou, réfléchir sérieusement à un sujet : 
yaku wo — , démissionner. 

shlro, g , s. Blanc : — kuro wo icakeru, distin- 
guer le = du noir. 

sblro, , 8. Prix, argent donné en retour : nomi 
—, pourboire : mi no — , argent donné pour racheter 
une fille vendue aux maisons publiques. $ Matériaux. 
41 Remplaçant 

shiro, , 8. Cliàteau, forteresse, citadelle : *- wo 
makttra ni xwhijini sitru, mourir en défendant un 
château fort : — wo sèmera, attaquer une citadelle. 
Syn. jô. 

Bhiro-ame, g ffy , 8. Pâte gélatineuse do couleur 
blanche. 

sblro-ato, J£ jt , #. Ruines d'un château. 
•blro*asukl, ô <hB» «• (bot) Variété d'«;u- 

•blrobasMru, ÔB5J|#, t. Étoffe tissée 
avec des fibres de plantain. 

•hlroboke, &7fC{H, i. (bot.) Variété blanche 
du cognassier du Japon. 

sblroborl, ijg % , 8. Fossé autour d'un cliâtéau. 
sblrocho, Û IS> (entom.) Sorte de papillon 
blanc. 

sbirode, g ^. , «. Porcelaine blanche, 
sblro-fojl, â K » *• ( bot -) Glycine blanche. 
Syn. BHIRAFUJI. 

shirofakaro, s. (ornith.) Harfaug (sur nia 
mitea). 

sblro-troma, W M t 8. (bot.) Sésame blanc, 
ftblro-hebl, g Jfg , Variété blanche ou albinos 
de serpent. Syn. hakuja. 

* sbiroh*, ô fljc » *• Papier de qualité inférieure. 

shlrol, kl, sbl, kn, g , a. Blanc ; inexpéri- 
menté : shiroku sur a, blanchir : shiroku naru, devenir 
blanc : ano hito wa mada — , cet homme est encore 
inexpérimenté. 

shlro-lto, ô tl> «• Fil b ^ uc - 
■bircjl, Ô Jt , «. Fond blanc (étoffe). 
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shlrojita, è S» *• Maladie de la bouche ou 
de la langue caractérisée par de petites pustules 
blanches. 

sblrokabe-aya, g §g {g , 8. Espèce d'étoffe de 
soie. 

ahlrokae, 53* *. Échange de marchandises, 
commerce. Syn. kôeki. 

ahlrokaral, â S > *• Cheveux blancs. 

Syn. SHIBAGA. 

Mhiro-kniuomo, âH> *• (ornith.) Goéland 
bourgmestre (larus glaucus). 

* ablrokane, i '* Argent. Syn. gin. 
shlrokattai, g jg , s. Lèpre blanche, 
shiroklji, g ftft , s. (ornith.) Faisan blanc, var. 

faisan argenté. 

ahlrok 1-nakatsukami, ^J, 0. Animal fabu- 
leux. 

sblroko, g :f , s. Albinos, 
sblrokuchinawa, âfëfcfc, *• (zool-) Espèce 
de serpent blanc. 

sbiromame, â S- 1 (°°t.) Haricot blanc. 

* sblromanako, gK, «. Sclérotique, blanc 
de l'œil. 

sblrome, g g, 1. Sclérotique, blanc de l'œil : 
— de mini, regarder de travers. Syn. shiro- 

MANAKO. 

sblrome, rn, g , v.a. Blanchir : mmo wo — , 
= une étoffe. 

sblromedama, 8. Blanc de l'œil. 

sblronil, g & , 8. Partie blanche ; blanc d'œuf : 
tamago no — , blanc de l'œuf. 

sblroml, gTg , Blanc d'étain. 

sblroml, mu, g , v.n. Devenir blanc, blanchir : 
ke ga — , les cheveux blanchissent. 

shlromlso, g g£ t& , 8. Mtio fait avec du riz, 
des haricots et du sel. 

sbiromlan, g Tjt , «. Eau blanche qui a servi à 
laver le riz. 

sbiromma, g Jg , *. Cheval blanc. Vin non 
clarifié, vin d'où l'on n'a pas encore extrait les grains 
de riz. 

ahlromokuffe, g ?fc ff , f. (bot) Variété blan- 
che du mokuge. 

sbiromono, 4£f , s. Objet donué eu échange, 
marchandise : — wo minakute iva nedan ga tsukanai, 
je ne fais pas de prix sans voir la marchandise : — 
gae, échange de marchandises. Syn. shznamono. 

shlromoiio, £ , 8. Éruption de la peau, 
bouton, furoncle. 

shlromuffl, & 10, 8. Blé blanc. 
Nhlromuku, g fatya, *• Habit de soie blauche 
porté par les femmes aux funérailles. 

* 0 shiron, 16 1 Opinion personnelle ; vue 
propre, particulière. 

shlronamaiu, g g$ , 8. Tache blanche sur la 
peau, dartre. Syn. shikahada. 

sbironasiibl, Ô 3p -f* » *• (bot.). Variété d'au- 
bergine connue sous le nom de plante à œufs. 

shlrone, ti. ltacines blanches, obtenues 

en les ensevelissant dans le sable ou la terre. 

sbironerl, §R Ml » *• Soie lustrée. 

sblronestiml, g Jg, , 8. Rat blanc. $ Domes- 
tique ou employé en service depuis longtemps. 

shiroiturl, Peinture blanche, plâtrage : 
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— no dozô, magasin enduit extérieurement de 
plâtre. 

sblroppara, & s. (ornith.) Merle pâle (ter- 
dus pallidus). 

shlroppoi, kl, sbl, ko, , a. Extrêmement 
blanc, tout blanc. 

■hlrosa, g , 8. Blancheur, degré de blancheur. 

sblrosango, g 9 $1 * *• (zooL) Corail Uanc 

nbirosbimeabl, sa, £0 g , v.a. Gouverner, 
régner (l'Empereur) : ame-ga-8h.Ua wo — , gouverner 
l'Empire. Syu. osameru, shxhai suru. 

sblrosblta, ÛT, «.Mélasse. 

* sbirotae, g # > 8 Étoffe blanche : — no, pre- 
mier vers (makura-kotoba) d'une strophe où il est 
question de neige, de nuages, etc. 

ahlroto, £ A» *• Personne inhabile, qui n'est 
pas du métier, amateur ; novice, personne sans ex- 
périence : — wa daiku no shigoto ga dekinu, celui 
qui ne connaît pas le métier de charpentier ne saurait 
en faire l'ouvrage : — de umaku dekinai, comme je 
suis inexpérimenté, je ne puis bien faire. 

flb!r*torasbll, kl, ko, 5|Â *D» ^. Qai a 
l'air inhabile, inexpérimenté, non habitué. 

tohlro-url, g jj^ , g. (bot) Concombre melon, 
vulg. melon (cucumis melo). 

shlroyoïnoffi, (. (bot ) Espèce d'armoise 

(artemisia stelleriana j. 

shlrosake, gjg, f. Sake blanc, boisson obtenue 
en écrasant du riz giutineux fermenté et mêlé avec du 
sake, dans lequel on l'a fait macérer pendant quel- 
que temps. 

shlroaata, g rj> fg , 8. Sucre blanc. 

shlroseme, #C » Attaque d'un château. 

sblroxuml, t. Calcaire, craie. 

Syn. uakubokit, skibazuhi. 

shlroxnrii, £ £| , *. (ornith.) Espèce de grue 
(grus leucogeranus). 

sblrn, ff, }J, s. Sac, jus, liqueur; soupe, 
sauce : — wo kaeru, prendre une autre tasse de 
soupe : — wo shiboru, extraire le jus : ki no —, sève 
des arbres : — no megwri, circulation de la sève. 
Syn. eu. 

sblra-ame, ff|ft, 8. Ame à l'état liquide. 
Syn. mzD-AHE. 

sblrnbe, £o9> ** Connaissance. Ht Guide; 
poteau indicateur : michi — , poteau indicateur du 
chemin : nôgyô — , manuel élémentaire d'agricnitnre. 

sblrukayu, ff #j , *. Gruau de riz. 

shlrnke, ff & 1 *• Suc, jus. 

sblruko, ff , s. Sauce épaisse mité de farine 
à'azuki sucrée dans laquelle on met des mochi: — 
mochi, mochi couverts de cette sauce. 

sblrnringra, 8. (angL) Shilling. 

sbârnsare, ru, H gfi , v. pou. et pot de j/nra». 
Être noté, écrit, indiqué, marqué ; pouvoir noter. 

sbirnsbl, f. Note, marque qui sert â recon- 
naître un objet; emblème: — too tsukeru, mettre 
une marque lie no — , blason d'une maison : flu* w 
— , marque d'un bateau : teizd no — , marque de 
fabrique. $ Tète d'un ennemi décapité â la guerre. 

shirnsbi, g , g f s. Preuve, doctin»Dt,ob/8iqui 
sert de preuve ; sceau : — ga nai koto, chose qui a* 
pas do preuve. $ Les trois trésors sacrés. 

sblrusbl, j% f Présage, symptôme: rô*& » 
— , symptômes de la phtisie. Syn. zmfCB0. 

sbirnsbl, H(, 8. Efficacité: —ga m* **M 
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remède qui n'a pas d'efficacité. Syn. kikjme, 

KÔKEN. 

ahirushl, su, fH, , f|, r.a. Noter, écrire, 
marquer : hon ni — , noter dans un li\Te : kanjita 
tokoro wo — , écrire ses impressions. * Pronostiquer, 
donner signe de. 4R Confier à sa mémoire. 

shlrnshlbanten, Ep 4* M » *• Vêtement que 
les ouvriers reçoivent de leur maître à chaque saison 
et qui porte sa marque. 

Hhirasliigl, {g ?fc , *. Poteau indicateur. 

shlrnwan, ff*#ï> *• Bol pour la soupe, la 
sauce, etc. 

*,° shlryakn, jfcaj, Abrégé historique. 

* 0 shlryo, JE 1S » Ministre du sliintoïsme. 

SyU. KANNU8HT. 

* 0 shlryo, g jft , (omoi-kangaeru) 8. Pensée, 
réflexion, idée, jugement, discernement : — wo megiir 
rasu, réfléchir, penser. Syn. shi-an. 

* 0 shlryo, ;£ jft , *. Argent pour la toilette. 

*° shlry*, ïfipr, *. Matériaux, ressources, 
fonds : — wo aUumeru, rassembler des matériaux. 

Syn. TErATB, ZAIKYÔ. 

*° shlryo, jfcJft» s. Document historique: — 
hinzan, collection de matériaux historiques. 

* 0 shlryo, J£ £ , (shinda mono no tama&JUi) s. 
Ame des morts : — no tatari, vengeance exercée par 
les =. 

*° shlry O, 5RjB, «. Propriété privée, parti- 
culière. 

* 0 shlryo, Jg g , (omoi-hah(wu) s. Réflexion, 
jugement : — suru. 

* 0 shlry oka, j£ fj , s. Effort suprême.: — wo 
motte tataJcaiL, se battre jusqu'à épuisement de ses 
forces. 

* 0 ahlryokn, JJ ^; , *. Puissance du capital, 
fonds, valeurs : — ga Jûbun da, j'ai assez de capitaux. 

*° ahlryokn, ffi # , (miru chikara) ». Vue, 
puissance de la vue : — ga yowai, avoir la vue faible. 

Syn. OANHYOKU. 

* 0 shlry o, }fc flfc 1 (eda-nagarc) 8. Branche, 
affluent ; division d'une secte. 

* 0 shlry u, ± Ht 1 Cas te militaire. 
Syn. 8AMUKA1. 

* 0 shlry O, fâffo, s. Bonze. Syn. sôryô. 

* 0 shlsa, & » *• Lamentation, plainte : — 
*aru. Syn. nageki. 

* 0 shlsal, fl{ , (waiakushx no karita kane) 
t. Dette propre, personnelle. 

* 0 shlsal, Vfyt t s. Talent poétique. 

0 shlsal, ffUR, 8. Particularités, circonstances, 
détails ; raison, cause, base, fondement : — wo iu, 
donner des détails : nanno — de, pour quelle raison ? 
— ga atU kilo, je suis venu pour une affaire. 

ahlsal, gjg, «.Prêtre. 

0 shlsal ni, ff $0 , adv. Minutieusement, en 
détail; avec soin: — setsumei niru, expliquer en 
détail. Syn. komaka ni, xxjwashiku, ichi-iohi. 

ahlsalrashll, kl, kn, fflfl, a. Qui fait 
l'important ; pédant Syn. mottaibashii. 

0 shlsa-kaiidankel, ^âÊ*»flT. *• Ther- 
momètre différentiel. 

* 0 shlsakn, jfe Jj£ , s. Écrit; mémoire. 

* 0 shftaaka, f$ ff(. «. Composition de poésies 
chinoises ; composition poétique : — suru. 

* 0 shlsan, |jf , 8. Propriété, bien, fouds. 
Syn. siundai, suinsuû. 



* 0 saison, Q ffc , (yotsu ni chiru) «. Dispersion : 
— ■ suru, être dispersé. 

shlsarl, m, jîS ffl, ifi, v.n. Se mouvoir en ar- 
rière, reculer, hésiter, tourner le dos. Syn. ato- 
modoru. 

shlsashl, su, {fcjfc, v.a. Laisser inachevé, 
laisser de côté : shigoto wo shisashite shibai wo mi 
ni yuku, aller au théâtre en laissant l'ouvrage 
inachevé. Syn. shikakeru, shinokosu. 

* 0 shlsa tan, jg g£ , (mirkangaeru) 8. Examen, 
inspection, obsqrvatiou : gwaikoku wo — suru, 
observer l'état des pays étrangers. Syn. kansatsu, 

MrrODOKBBU. 

* 0 shlsatsu, g ! (sashi-korosu) s. Assassinat : 

— 8UTIL 

*°shlsatsn, gCgf, (korosu) 8. Meurtre d'un 
supérieur : — suru. 

* 0 shlsel, Sf tt » Caractère, naturel, tempéra- 
ment. Syn. TACOT, UMARETSUKr, 8KZ8HITBU. 

* 0 shlsel, /£ , (shinuru-ikiru) s. Mort et vie : • 

— ni mei ari, il y a une providence qui règle la vie 
et la mort: — mondai, question de vie ou de mort, 
question très importante. Syn. shôahi. 

* 0 shlael, H tt * «.Les quatre grandes familles 
japonaises: Minamoto, Taira, Ftgiwara et Tachi- 
bana. 

*°shlsel, £K, (itaUe makoto) 8. Grande 
sincérité: — tco nwlte kimi wo kanzeshimu, 
émouvoir son maître par sa sincérité. 

Syn. MAGOKORO. 

• 0 shlael, |K)£, (viatsurigoto hodokoeu) s. 
Administration : — wo ayaniaru, se tromper dans 
l'administration. Syn. ssun, oyôsei. 

* 0 shlsel, Q ff , (yotrn no koe) «. Quatre tons 
des caractères chinois. 

* 0 sklsel, lp , s. Marché, place du marché, 
ville : — nofûMeUtt, rumeur du marché. 

shlsel, î^lfl, 8. Bègle, loi municipale d'un 
8hi : — «70 totem, 

0 shlsel, % 1 (hisoka ni tunareru) ê. Naissance 
illégitime : — ji, enfant illégitime. 

shlsekl, JÇJ/Ê, 8. (litt distance d'un pied). 
Proximité : kttrakute — wo mo benzezu, il fait si 
noir qu'on ne voit pas à un pied devant soi : — 
tengan ni — «wm, avoir une audience de l'Empereur. 

0 shlsekl-el, % S , «• (min.) Améthyste. 

* 0 shlsen, jft §| , 8. Papier colorié sur lequel 
on écrit des sentences poétiques chinoises. 

•° shlsen, ?EK, (shinirtatakau) 8. Bataille 
dans laquelle on est résolu à mourir s'il le faut : — 
suru. 

* 0 shlsen, f$ flj , s. Graud poète, génie poéti- 
que. 

•° shlsen, ^fl, (kane no ko) 8. Intérêt de 
l'argent Syn. risoku. 

* 0 shlsen, & j& , (hisoka ni erahu) s. Élection 
privée, non officielle. 

* shlsen, (eda-sujï) s. Branche, embran- 
chement, ligne secondaire. 

* 0 shlsen, gg fg , (miru suji) 8. Rayon visueL 

* 0 shlsen, £ Bt , /itoete iyashii) s. Qualité de 
ce qui est extrêmement oas, vil. 

* 0 shlsenka, 0 £ , «. Prêteur d'argent 

Syn. K ANE K AS EU. 

* 0 shlsetsn, j£ , s. Ambassadeur, envoyé, 
messager. Syn. isukax. 
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* 0 shlsotsn, fj$ H , *. Opinion d'an maître, 
d'an professeur. 

° shlsetsa, (watakushi taieru) s. Action 

de construire, d'établir, d'organiser soi-même, d'une 
manière privée : — auru. 

* 0 shlshs, (g ^ , (lia-guruma) a. Roue dentée, 
roue d'engrenage. 

* 0 shlsha, ffl $ , «. Wagon, voiture employée 
dans l'armée. 

• ° shlsha, |g |f , (Uukmvaahimano) $. Envoyé, 
messager, ambassadeur. Syn. bhisktbu, tbixkai. 

0 shlsha, ifeifc» *• Brandie, succursale. 

* ° shlsha, ^ , (shinda mono) s. Personne 
morte, défont Syn. shtnin. 

° slilshaltn, qjL ff , *. Titre de noblesse, 
vicomte : — //«/m, vicomtesse. 

shlshl, ft, s. (zooL) Sanglier. * Cerf. 
° shlshl, fgg , a. Viande, choir. Syn. niku, mi. 
. shlahl, J£ , a. Urine (enf.) : — wo yaru, uriner. 

Syn. SHIKKO, SUÔBKN, YUBABI. 

° shlshl, gf ^f. , *. Lion : — wa kedamono no ô 
fiari, le = est le roi des animaux : — êhtnchù no 
rnuthi, (litt vers dans le corps d'un =) traître; 
me-jùhi, lionne : — mai, danse avec une tête de lion 
pour masque. 

* ° shlshl, Hqp., s. Quatrième fils. 
Syn. yonan. 

* ° shlshl, ]HA> f ^ i * re d'un gouverneur de 
province (Chine). 

* ° shlshl, ffc , oaV. Avec des sons aigus. & 
Cri poussé pour faire prosterner le peuple à l'appro- 
che d'un grand personnage (autref.). 

*° shlshl, 8. Histoire écrite par un 

auteur privé. 

* ° shlshl, & Jf , #. Fonds privés. 

*° shlshl, 01?' *• Héritier, fils héritier, 
héritier présomptif. Syn. yotbugi, atotsugi, 

ATOTORI. 

* 0 shlshl, ♦ » (tsutonieU) adv. Assidûment, 
diligemment; infatigablement, courageusement: — to 
8hiU benkyô sitru, étudier =. 

* ° shl-shl, H j£ » *• Les quatre membres du 
corps, pieds et mains : — gotai, tout le corps. 

* ° shlshl, |g ^ , (shimesu) 8. Indication, mar- 
que ; — 8uru. 

* ° shlshl, ffl US , (hodokoshi-tamatoaru) 8. Don 
fait par un supérieur. 

shlshlbaehl, *. (entom.) Guêpe, 

stilshlbana, {{^J}., *• (litt nez de lion). 
Nez retroussé. 

* shlshlblshlo, H » Viande coupée en petits 
morceaux et salée : mi wo — ni surit, couper le 
corps de qqu. en morceaux. 

shlshlbue, Jft ffi* , «. Cor de chasse. 

* ° shlshl-faujin, Çfi =f-M ïft» *• Luttc 
pérée, rage, furie. 

* «hlshlgakl, J|$g, s. Barrière derrière la- 
quelle les chasseurs attendent le cerf. 

shlshljrarl, », ïffï, f. Chasse 

an lion, au cerf on au sanglier. 

«hlshlffashlrn, flj^gj, *. Masque laqué de 
rouge, ayant la forme d'une tête de lion et porté par 
les danseurs du shùhi-maû 

ShlshlffAShiro, |QqS.gg, «. (bot) Espèce de 
fougère (lomaria nipponka). 



* shlshlhaa;!, gn, ft M * v.a. Écorrher, peler. 
Syn. EAWAHAor. 

shlshlkuwnsn, s. (bot) Espèce de mulet 
shlshl-mal, {$ #. Danse exécutée par 

des personnes portant un casque qui ressemble à une 

tête de lion. 

* 0 shlshlmban, «• Boussole. 

0 shlshlmpan, ftèW9t* *• Jugement ptrticQ- 
lier (relig. cath.). 

* shlshlmura, f#, a. Viande, 
shlshlraushl, fcfc V » «• (zooL) Espèce de lézard. 
*°*hlshla, (MHi^t-ioJfcoro) s. Motif 

personnel, vue particulière, intérêt propre, amour- 
propre. 

* 0 *hlshln, jfcgî, Historien officiel de h 
Cour. 

* 0 shlshla, JMit, #- Poinçon. 

* 0 shlshla, Ktt> *» Kxomeu d'un malade: — 
sorti. Syn. shxmsatsu. 

0 Shlshladeai, X&R, «• Dépendance do 
Palais Impérial de Kyoto où se faisaient les grandes 

cérémonies. 

0 shlshlnkei, jgjttff' *• Nerf optique, 

shlshlstsalbaashô, f *• Cour de 

première instance. 

* 0 shlshl-sonsoD, qp. ♦ |g ♦ , t. Descendante. 

Syn. MAGOKO KO SUK. 

* 0 shlshltsn, gff, «. Tempérament, naturel, 
caractère. Syn. umàrktsuki, srasemu. 

* 0 shlshltan, 8. (anat) Ovaires. 

shlshl wakl, H , s. Texture de la peau. 
Syn. kimk. 

shlshlya, , s. Flèche usitée pour la chaaw. 

Syn. 8AT8UTA. 

shlshlss, ig? ft f s - Piédestal d'une idole 
bouddhique. 

0 shlsho, H & , *. Les quatre livres classiques 
chinois : Daigahu, Chûyô, Rongo et MôshL 

* 0 shlsho, f£ ïS , s. Lettre personnelle, docu- 
ment privé. 

0 shlsho, % 9 , *. Branche, division, soeconale 
d'un bureau. 

* 0 shlsho, , (yabumi) 8. Lettre attachée à 
une flèche et lancée avec elle. 

* 0 shlsho, dt & t «.Classe des guerriers et peu- 
ple: — j*X i^« 

* °shlsh«, £11, (f«u/w€ «otMir») s. ObsUde, 
empêchement, embarras. Syn. xoshô, bamataos. 

*° shlsho, iftE, (AMuni-tod^iri) s. Fabricant 
de papier. 

•° shlsho, 2518, «. Quarté de celui qui est 
volontaire, qui fait ce qui lai plaît. Syn. boshu- 

MAMA, WAQAMAMA. 

0 shlsho, E , *. Professeur, maître. 
Syn. skmsei, KTôsui. 

* 0 shlsho, , 8. Morte et blessés: - tha 
no hazu, nombre des morts et des blessés. 

* 0 »hlsh«, Hf , t. Ministre inférieur dans un 
temple shintoïste. 

* 0 shlsho, HK, (uUae-goto) «. Procès. 
Syn. soshO, xuji. 

* 0 shlsho, Ml> («uhUsuku) s. Piqûre, sti- 
mulant, aiguillon: — yaku, médecine s H mafan ta: 
— 8itru. 
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* ° skJshe, & H, #. Doute, hésitation : — sitriL 
Syn. yOyo, ta murât. 

* ° shislio, Jg » *• RaiU erie i moquerie. 

Sjn, AZAWABAI. 

* ° sklshokn, j$ , («M^a/a-tro) 8. Mine, 
figure, air : — ntsukuahii hito, homme qui a bonne 
mine. 

* ° skJshii, X *• Action de défendre une 
place jusqu'à la mort : — sttru. 

Shlshtl, , ». Nom chinois de la province de 
Shimo* 

* ° ahiahtt, Mi, 9. Dentelle, broderie. 
° shishtt, g$ j( , *. Recueil de poèmes. 

* ° shisliaku, jfc £ , (tomari-yodoru) 8. Arrêt, 
séjour, logement dans une auberge : — iwru. 

* ° sUlshaUa, % flj , (liaraidasu) t. Payement 
de dépenses : — swru. Syn. bhi-hakai, tsukai- 

HABAZ. 

°sklso, Xft, *• PériHe ou periUa de 

Nankin, herbe dont la feuille confite avec l' urne prend 
une couleur rouge. 

* ° skiso, in ifl. » *• Premier ancêtre, fondateur. 
Syn. gwaxso. 

° sklso, |£ gg » (hi*oka ni uttaeru) 8. Poursuite 
pour cause civile : — wo okoeu, intenter une action 
civile. 

* ° sbJao, 1 Bonzes et peuple. 
Syn. bozoku. 

sklso, ^R, 8. GaiUot de lait 

shifto, HS, i. Combinaison da jeu êugorohiu 

* ° skis*, £ J| , (onwi-kangue) 8. Idée, pensée, 
opinion, sentiment : — wo kaeru, changer d'opinion : 
— wo noberUf exprimer sa pensée. 

* ° skia*, jjg & , (kokorozcuhi mUao) 8, Loyauté, 
fidélité : — wo mamortij garder la =. 

* ° aklaa, X ffl , («Mm* katac?n) 8. Visage d'un 
mort. Syn. shinioao. 

* ° sklso, HH, i. (anat) Alvéoles dentaires. 

* ° sklso, H H , (yofcu no hmmari) 8. Les quatre 
modes de sépulture, savoir : suitô, dans Peau : kwcuô, 
crémation : dotô, enterrement, et serin, dans une cons- 
truction au-dessus du soi 

* ° sklso, |g ffl , *. Hésitation, doute ; — 8ttru. 
Syn. atoziisari, tamkrai. 

* ° skis*, f$ g? , 8. Grand poète. Syn. shmjek. 
skl-aokonal, an, ftffl, v.a. Faire mal une 

chose, commettre une erreur: kono 8higoto wo 8hi- 
sokonaUa, j'ai mal fait cet ouvrage. Syn. ayama- 

RU, SBI-SONZUBU, 8HKUJTSU, ï ARI-BO K( > N A U . 

* ° skisokn, Jft g| , 8. Cordon de papier huilé 
qui servait autrefois de chandelle. 

° skisokn, fJl, f. Fils (polit) : go — 8aina t 
monsieur votre fils. 

° thlfokn, H M. » (yotsu athi) s. Quatre pieds ; 
quadrupède ; — no tnikue, table à quatre pieds : — 
no niku wo kuenu, ne pas manger de la viande de 
quadrupède : — jû, quadrupède. 

° smaaaka, B M i *• (»uath.) Les quatre règles. 

* ° skisokn, jfc & » *• Bepos, cessation de tra- 
vail: — *vriL 

smteomakl, XXf • *• abricots, etc. 

enveloppés dans les feuilles de 8hiso et macérés dans 
le set 

shisome, ru, ft%J, v.a. Faire pour la pre- 
mière fois, commencer à faire. Syn. bhi-haji- 
mkbu. 



*°skissn, (itattetattoki) 8. Qualité de 

ce qui est très respectable» très honorable, très digne. 
* L'empereur. 

° «bison, H , s. Descendance, postérité. 
Syn. kôin, basson. 

ski-aonjl, Jim, «nrn, tfefc), v.a. 

Faire mal qqc, commettre une faute, une erreur, 
omettre. Syn. sbi-sokonau, bhtkojibu. 

* sklsoskn, X K JB , *. Vin parfumé avec des 
feuilles ou des graines de shUo. 

* ° skisotsu, ± $ , 8. Soldat ordinaire. 

Syn. TSUWAMONO, HEI80T9U, OUMPY5. 

° skissaku, $ç fg , (usJiinai sokonau) s. Erreur, 
* méprise, faute : kono goro wa — suru bakari desu, ces 
jours-ci il ne fait que se tromper, Syn. ayamari, 

SHIKUJIRI, SHI-SOKONAI. 

* ° sklssel, $*, & , (matsurigoto wo toru) 8. Ad- 
ministration, gouvernement 4|t Autrefois chef du 
gouvernement sons les Shôgun de Kamakura. 

*°sklsseki, DbJtt (8hikari-8emem) 8. Répri- 
mande, reproche, correction: kodomo wo — «tira, 
réprimander un enfant Syn. xbnseki. 

* ° shlsstii, t% jg , (nikumi miru) 8. Kegard de 
haine, de mépris, d'envie : — swru. 

* ° shlsetalton, H Ml , s. (entom.) Grillon, criquet 
°snlMo, KSt* *• Simplicité, frugalité, écono- 
mie : — na hito, homme simple : — too rnune to suru, 
avoir l'économie pour principe. Syn. kbn-taku, 

8EKKEN. 

* * shlwo, $t K , (torUageru) t. Communication 
faite à l'Empereur : — 8uru. 

* 0 shiseo, % S * Absence : — no senkofcu, 
déclaration d'absence. 

* ° ahlsa*, S , s. Gale. Syn. sunsu. 

* 0 shlseoku, ^ , s. Heurt, faux-pas, action 
de trébucher. Syn. fuhthazosu, shikkyaku. 

* ° shlseoka, îfc , (haya-08hi) t. Pied agile. 
Syn. ichi-ashi. 

stalssosha, «. Absent 

* ° shlsnl, , (tanutri-mizu) 8. Eau stag- 
nante, marais. 

* °shlsnl, (SIS, 8. Quatre côtés ou frontières 
d'un pays. Syn. yomo. 

* ° shlsnl, jfc , 8. Branche d'une rivière, 
affluent 

° shlsu-kansn, s. (math.) Fonc- 

tion exponentielle. 

° shlsft-kyQsn, tSftjRfti *• (math.) Série 
exponentielle. 

skisamashi, an, jt 9f t v.a. et n. Finir, com- 
pléter, achever: shUumashi-shidai, dès que j'anrai 
fini. Syn. bbttogkru. 

sklta, "F , 8. et prép. Bas, dessous ; sous, au- 
dessous, en ban : — gi t habit de dessous : amc no — , 
sous le ciel, l'Empire, le monde : ki no —, sous un 
arbre : — ni oru, être en bas : — ni naru, descendre 
en rang, en dignité : kore yori — na take ga nai ka, 
n'y a-t-il pas de plus mauvais &akc, que celui-ci ? 

Syn. SMIMO, 8111 RI, URA. 

Mlilia, *p , 8. Objet donné pour combler uno 
différence. 4k Basse classe, peuple, inférieurs. * Qua- 
lité de ce qui inférieur. 

skltav, ~f , s. Préparation : — goehirae, ébauche : 
— nuri, première couche de peinture : — gaki f 
brouillon. 

nuit*, ff , s. Langue : — wo maku, balbutier par 
émotion: kage de — wo dasu, tirer la langue par 
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derrière : nimai — , langue double, fourberie : — wo 
utsu, faire claquer la langue. 

shlta, 3$ , s. Languette de certains instruments 
à vent 

* ° shlta-affo, T H i *• Mâchoire inférieure, 
shltafea, T*S» Bas, partie inférieure, dessous. 

Sjn. 8HIMOKATA. 

* shltaba, TJ> J « Feuilles inférieures, 
shltabal, an, Tg f v.a. Ramper en dessous, 

ramper sur la terre : budôzuru ga — . 

shltabara, \ *F tt t *• Bas- ventre. Syn. uo- 
shltahara, / gami, kogaxi. 
shltabatarakl, T8H» *• Travail subordonné à 
un autre ; employé subalterne. 

* shltabe, ~f % , et adv. Dessous, partie in- 
férieure. Syn. 8 HIT AG ATA. 

shltabe, ro, g » v.n. Être flétri, fané. 

Syn. BHINABIRU. 

shttabl, y ^ , «. Feu on incendie qui diminue : 

— ni natta, l'incendie diminue. 

shltabosorl, TÉI» *• Étroitesse de la partie 
inférieure. 

sbltaebô, Ç fj[ t 8. Cahier de notes, do comptes. 

Syn. HIKAROHÔ. 

shltadaml, nra, jÇ £g , v.a. Parler indistincte- 
ment, bredouiller. 

ahltade, ~f 8. Partie inférieure; action de 
s'humilier : — ni deru, se conduire humblement en- 
vers les autres : — ni naru, devenir subalterne. 

Syn. 8H1TATK. 

* shltadol, kl, shl, kn, g" jft , a. Qoi parle 
vite : ito shitadoshi, qui parle très vite. 

shltado ni, g , arfy. Rapidement, vite (lan- 

Ah 1 tac, TU» »• Première couche, ébauche, 
brouillon, esquisse : — rfate tro kakimashita, je n'ai 
fait que l'ébauche. 

shlta-eda, Ttt> «• Branches inférieures d'un 
arbre. 

shltaffae, ru, f£, v.n. et a. Se faire suivre 
ou accompagner ; subjuguer, soumettre : kerai ni shi~ 
tagaete ikti, aller suivi de son domestique : teki wo 
— , somme tire l'ennemi. Syn. fukujO subu. 

shltafal, an, f&, &%. v.a. Suivre, 

venir après; imiter, copier; être conforme à, 
s'accorder avec ; condescendre à, obéir, se soumettre : 
kerai ga shtyin ni — , le domestique suit son maître : 
meirei ni — , obéir h un ordre : ko wa oya ni — 
heshi, l'enfant doit obéir à ses parents : oite wa ko ni 

— (prov.), quand on veillit, on obéit à ses enfante, 
shltagakl, "FtS » *• Esquisse, brouillon, ébauche, 
shltaganeya, T J! t *• ^Marchand de vieilles 

ferrailles. Syn. pubukanekai. 

shltagarl, ro, gfc % , v.a. Désirer faire, vouloir 
faire. 

shltagrnsaiie, T Jï » *• Habit de dessous porté 
par les nobles. # Couches inférieures d'un tas. 

sbl«fc{gatte, SI fin » prép. et adv. Selon, d'après, 
conformément à, suivant; pour cette raison;' par 
suite, en conséquence, c'est pourquoi : tefton ni — 
kaki-utsutu, transcrire selon le modèle : shinamono ni 

— nedan ga chigau, selon les articles le prix cliange : 
shimpo ni — hito no nozomi ga ôku naru, avec le 
progrès les désirs des hommes augmentent. 

shitaffeiko, Tftïf» *• Étude, préparation; 
action de préparer (une leçon). 



shfttaffl, Ttfi «• Habit de dessous, 
shitagle, "F , i. Action de fondre en dessous: 
— 8urtu 

shitaffokoio, Tèi Secret désir, intention 
cachée. Syn. kokobogamae. 

shltaffoahlrae, "pjf, i. Préparation, prépara- 
tifs. Syn. jumbi, yôi. 

shltaffural, T fi* Comme le précédent 

shltaffnra, T fie • *• Coussin sous la selle. 

Syn. KTTSUSTK, SHTZUKUnA. 

shltaipiriishll, kl, kn, ~f a. Affligé au 
fond du cœur, en secret ; pénible, triste, douloureux. 

shl tapas*, T?i «• Herbe sous un arbre, etc. 

shltaffutsn, ^j, a. Bas porté avec le thôzoku 
(liabit court). 

shltahl, f g.î. Tuyau de drainage, conduit 
d'égout. 

shltahlge, T 88 > *• Barbe au menton, 
■hltahlmo, T fl i Cordon pour attacher les 
liabite de dessous. 

• ° shltal, Jfjjg , (8ugata-katachi) s. Forme, 
figure, contenance. Syn. narifuri. 

• ° shltal, Q g, a. lies quatre membres, bras 
et jambes. 

• ° shltal, JE ffc , a. Cadavre : — - xoo kwatô m 
awii, incinérer un =. Syn. siakabane, smoAr, 

MAKIOARA. 

shltal, kl, shl, kn, ffc g£ , a. Qui désire faire, 
qui a l'intention de faire : kono ho* wo han ni —, 
je désire faire imprimer ce livre: ijntsu no keih 
wo — , je désire étudier la médecine : tfàtaku «ai, je 
ne veux pas faire. 

shltal, an, ££ , fft, v.a. Aimer, désirer, aspirer 
a, languir, soupirer après : ko ga oya wo — , l'enfant 
soupire après ses parents: kuni wo — , avoir k 
nostalgie. 31* Suivre: ato wo sJUtôte ynkxt, courir 
sur les pas d'une personne aimée. 9JÉ Avoir une 
grande estime, une grande admiration pour. 

shltajl, *FJt, a. Base, fondation, terrain pré- 
paré pour bâtir : — wo 8hitaku shite nochi ie wo 
totem, bâtir une maison après avoir préparé le terrain. 
$ Première couche de plâtre ou de mortier, amorce ; 
treillis ou lattis sur lequel on étend le mortier ; 
ossature d'un paravent, etc. : — wa mada ht- 
agaranai, la première couche n'est pas encore sèche: 
fusuma no —, ossature d'un /«auma : — oroka naru 
mono, personne d'un naturel idiot 

shltajl, gf ftfe , 8. Autre nom du atôyu, (1. fém.): 
o — de niru, faire bouillir dans le shôytu 

shltajlkl, TJ, a. Natte ou coussin sur lequel 
un objet est placé. 

shltajlinado, TAIS. «• Partie d'un mur sur 
le treillis de laquelle ou n'applique pas de plâtre et 
qui sert de fenêtre. 

shlta-Jlta, "f * , 8. Classe inférieure du peuple, 
vulgaire. Syn. shimojimo. 

shltakata, y % , a. Partie grossière, imparfaite 
d'un ouvrage, première main à un travail. § 
Ouvrier subalterne, celui qui fait la première partie 
de l'ouvrage. # Classe inférieure du peuple. # 
Musiciens d'un théâtre. 

shltakl, kn, tu*. Tomber obliquement: 

8hitaki-ame, pluie qui tombe obliquement 

■hltakokl, t§&, 8. Petite lame de corne oa 
d'os pour nettoyer la langue. 

shltaku, a. Préparation, préparai*: 

mada — ga dekinai, je ne suis pas encore frit» 
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go chisô no — , = d'un bon repas : yome-iri no — , 
= d'une noce: mjjitaku, arrangement des habits: 
tabijitaku, préparatifs de voyage : — wo turu. 

Syn. YÔI, JUMBI. 

■bitahu, 3£fl{» *• ttepas: -r- ga mmimasJdta 
ko, ave^vous pris votre = ? 

* ° ahltaku, ^ (watakiuhi no ie) «. Maison 
privée, particulière ; ma maison. 

shltakueblbtru, TS> Lèvre inférieure. 

ahltakuda, f f ,i. (pbya.) Tuyau à anche. 

■Utamabmhl, Tg, i. Paupière inférieure. 

shliamachi, TfJ. «• Attente secrète: — ni 
mattu, attendre secrètement 

shltamachl, TUT» «• Partie inférieure de la 
ville, ville d'en bas. 

shltamae, TU»** Partie du devant de lliabit 
placée en dessous. 

•hitanmal, au, v.a. Faire (polit). 

avhltame, f g , t . Mépris, regard en dessous : 

— ni mtru, mépriser. 

iMtame y *. Première couche. Syn. shitaji. 

shltaml, jR §* , «. Revêtement de planches : — 
wo utsuj recouvrir de planches. Syn. ita-kabk. 

shltaml, "F JL* s. Inspection préalable ; lecture 
préparatoire, étude d'une leçon. 

* shltaml, mit, fg , v.a. Faire couler un liquide 
en dehors d'un vase : tokkuri no mizu wo —, verser 
l'eau de la bouteille. 

* shltamo, "Jf £ , *. Vêtement de dessous porté 
par les femmes, jupon. Syn. xoshi-maki. 

shltamoe, a. Action d'être consumé (d'amour), 
shltamoe, ru, T 65 > *• Germer, pousser, sortir 
de terre. 

■bltamomohlkl, T R^l » *• Caleçon. 

shltamotsure, S'il» 8 - Embarras de langue, 
difficulté de parole. 

° sfaltan, X ft> *• ( bot -) Bois àe santal rouge. 

shltauaka, f f f(, 9. (bot.) Espèce de 
magnolia. 

* 0 shltanakl, jflr , «. Pleurs simulés, douleur 
feinte. 

shlta-namesurl, g jft , Action de se lécher 
les lèvres. 

shltaaarashl, T SI » *• Action de préparer une 
leçon, exercice, préparation. 

* «blta-o, M) ^ , «. Premier mari, 
ahlta-obl, T W > Ceinture portée sur les 

reins. 

* shlta-osa*, g ff, s. Muet. 

ahltarhrao, fg gj( , *. Fliysionomie qui exprime 
le contentement de soi-même, la vanité, l'orgueil. 

Syn. HOKORHJAO, DEKASHIGAO. 

shltashll, kl, ko, fj, a. Ami, intime, affec- 
tueux, amical, cordial : — naka, relations amicales : 

— hito, intime : ihitashiku f uni, agir amicalement. 

Syn. MUTSUMAJIKI, KOKOBOTASUI. 

ahltaablku, §|, adi?. Soi-même, eu personne: 

— kansatsu êtmi, voir par soi-même, 
shitashlml, H, «. Amitié, affection, cordialité, 

bonne harmonie, intimité.- Syn. najimj, kon-j. 

abltaabiml, ma, Jfi , v.n. Être ami, être intime, 
aimer. Syn. tibukushimu, mutsumu. 

* shltashiujl, iuru, tut. Devenir ami, 
familier, s'aimer, être en bonne harmonie. 

Syn. bhitashivu. 

abliaablta-ame, ^ $ , 8. Averse, grande pluie. 



shltataka, {g, J&, «. Qualité de ee qui est 
en grand nombre, abondant * Force, vigeur : — ni 
tMuku, percer avec force : — na hito, homme qui agit 
sévèrement 

sbitatanie, ru, j§, gj, Ijjj , gf», v.a. Adminis- 
trer, gouverner, diriger : matsurigoto wo — , s'occuper 
des affaires de l'État $ Reconnaître; approuver: 
tswni wo — , reconnaître son crime. 3jf Préparer, 
apprêter ; confectionner un repas : tegami 100 — , 
écrire une lettre. 

* sbltatarasu, g* ^ Jg , *. Bègue, bredouilleur. 
Syn. domori, 8HTTAT8UKI. 

shltatarl, &j , 8. Goutte, goutte à goutte : ehi no 
— , une goutte de sang. Syn. shtzuku, tkki. 

shltatarl, ru, Jg , v.n. Couler goutte à goutte, 
dégoutter : yane kara orne ga — , l'eau dégoutte du 
toit 

shltataral, kl, ku, a. Fatigué, harassé, las. 

shltate, *f ^ , s. Partie basse, inférieure ; 
action de s'humilier ; celui qui est sujet de, sons le 
contrôle de qqu : hito no — ni teuku, être sous le 
contrôle de qqu. : — ni dent, se conduire humble- 
ment envers qqu. 

shltate, *fj|, «. (navig.) Sous le vent 
Syn. KAzAsiEiMo. 

shltate, ffc 4 , 8. Couture, confection d' habita : 
kimono no — ga warui, la confection de l'habit est 
mauvaise. *> Education des enfants : kodomo no — 
wa mendô da, l'éducation des enfants est difficile. £ 
Envoi d'un message ; — no fane, un bateau comman- 
dé exprès. 

shltate, ru, ffc ifc , v.a. Coudre, tailler, confec- 
tionner des habits : kimono wo — , confectionner un 
habit Élever, former, instruire; préparer, ap- 
prêter : kodomo wo — , élever des enfants : uma wo 
— , dresser un cheval. $ Envoyer un messager: 
hikyaku wo — , envoyer un courrier. 

shltatea-ao, jt & gg , 8. Visage contrefait, 
figure d'emprunt 

shltate-kata, ffc 4 # , «• Manière de faire ou 
de préparer; mode de confection d'un habit: — ga 
warui, la = est mauvaise. 

shltate-mono, {fc £ #f , *. Couture, ouvrage 
de tailleur ; habit fait ou à faire. 

sbitateya, ffc4B> |fittt$t *• Tailleur, 
tailleuse, couturier, couturière. Syn. baiuobhi. 
■hltatosl, SJg, s. Aphte. 

* shlta-toukl, g| jjg , s. Bègue, bredouilleur. 

Syn. 8HTTATARAZU. 

■hlta-tausuml, SS« Bruit fait avec ^ 
langue ou par mécontentement: — wo utte taberit t 
faire du bruit avec la langue en mangeant uu mets 
délicieux. Syn. shitauchî. 

shlta-uebl, ÇjJ, «. Comme shitatsuzumi. 

shlta-ucbl, ton, $ tJ » v a - Faire du bruit avec 
la langue. 

shlta-ukeolnln, T M H À » s - Sous-entrepre- 
neur. 

•hltawasbU, kl, ku, g, a. Digne d'amour, 
aimable, qui mérite l'affection: ihitawashikn omou, 
soupirer après quelqu'un. Syn. natbukàs/jii. 

shltayaku, Tft, 1. Fonction, emploi inférieur. 

shitayonàl, TJj, s. Étude préparatoire. 

Syn. 8HITA30. 

ahitaaarae, TjK9> *• ^«rcice préparatoire, 
étude préalable. Syn. buitaokiico. 
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abitaaome, "f Jft, f. Première couche (couleur, 
peinture). 

sbltasorl, T IU » *■ Apprenti barbier. 
shltAsuml, *f 8i *• Couches inférieures d'un 
tas. 

sbltasurl, "F H, t. Tirage d'essai (sur une 
planche nouvellement gravée). 

sbltcbi, Jjti Terrain humide. Syn. siu- 

KECUI. 

* ° sbltchi, fa H , g. Course rapide : — $uru. 

* ° shltcboku, Jf jfc, 8. Simplicité, honnêteté, 
droiture : — na hito 9 homme simple et droit. 

Syn. bhitsuboxu. 

slilte, jk^-t & A» Celui qui fait quelque 
chose : tewa no — ga nai, il n'y a personne pour 
B'en occuper : kono s h i goto no — wa dore da, qui 
est chargé de ce travail ? fushin no — , constructeur, 
entrepreneur, 

shlte, Jj 0. , t. Principal rôle dans une représen- 
tation de nô. ' 

sbite, jg, p. pr. de «ara. Faisant: 

Jia/îf tro — ira &a, que fais-tu? shigoto wo — shi- 
vtaita, j'ai fini mon travail. # co/y. Et, en pins, 
pour, quant à, en qualité de : bôzen to — ont, il est 
abstrait, distrait : htiotxu to — warui mono wa nai, 
il n'y en a pas un seul de mauvais: kwanri to — 
fuUugô da, pour un officier c'est ennuyeux : senkyôshi 
to — lianani, parler en qualité de missionnaire : fubo 
too — ansftin seshimu, contenter ses parents. 

sbltel, flg "J* , i. Domestique. Syn. kozukai. 

* 0 shltel, g$ $ , 9 . Maître et disciple : — no 
aidagara, relation de =. 

* 0 sbltel, jg , *. Fils ; jeune frère ; jeune 
homme. 

sbitokate, s. Travailleur, artisan, 
shltokobnsbl, £3£X> *• (bot) Espèce de 
magnolia. 

° sblten, 3CJ£, s. Succursale, branche. 

Syn. DBDANA, DBMI8K. 

* ° «bit en, 0^,8. (litt. quatre ciels) Le ciel 
dos quatre saisons. 

° sbiten, j$ Jg , s. Boutique, magasin. 
° sblten, jjBfc, *. (arp.) Point de mire. 
° ahlten, % |£ , *. (phys.) Point d'appui. 
0 sbiten, Jgft, «. (phys.) Point mort 

* ° sbiten, {£ £ , *. Glmngement de place : — 
«ara. 

° sblten, R , «. (bot) Point d'où partent les 
branches d'un arbre, etc. 

* ° sbiten, Indication : — «ara. 

Syn. 8A8HI-BH1ME8U KOTO. 

°shitenkl, ^BS» *• Instrument qui sert à 
pointer. 

°Shltenno, H^EE, *• (bouddh.) Les quatre 
dieux qui défendent le monde contre les attaques des 
démons : Jtfcofca garde l'Est ; Zôchô, le Sud ; Kthnoku, 
l'Ouest; Tamon, le Nord. * Les quatre principaux 
généraux d'un seigneur. $ Les quatre plus grands 
maîtres dans un art ou dans une science. 

sbltenoke, ru, X » v - a - Achever, accomplir, 
parfaire. Syn. bhitookru. 

shitejraravre, ru, v.p. Être, dupé, être volé : 
shimatte oita sakana wo cJiorori to néko ni shite- 
yarareta, le poisson que j'avais enfermé a été volé 
parlecliat 



sbltey suri, ru, vjcl. Faire qqc. pour qqu ; doper 
quelqu'un ; achever, terminer ; manger (t vulg.). 

° sblto, ft , #. Disciple, apôtre : jû-ni — , let 
12 Apôtres. 

*° sblto, K||| t 8. Ministre du bouddhisme, 
bonze. 

* ° sblto, fg {g , (yaM-otowa) 8. Bout des doigts. 
Syn. y u bis a kl. 

* ° sblto, {t. (tfertte oeara) 8. Qualité de ee 
qui est très apte à, très convenable, très propre 
à ; très juste, très légal : — naru ifiudan de goxaimatM, 
c'est le meilleur moyen. 

■bitodaru, H 4* W » *• Baril d'une contenaooe 
de quatre tô (72 lit 156). 

sbltodome, $g g , *. Petite pièce de métal in- 
crustée dans le trou où passe le cordon du sabre à k 
partie supérieure du fourreau. 

shitoge, ru, ffc £ , v.a. Achever, finir, accom- 
plir, parfaire, atteindre son but : shuktigwan wo — , 
accomplir un vœu : omoi wo — , réaliser son désir. 
Syn. bht-ôseuu, jûju suau. 

shltogl, 8. Gâteau de riz de forme elliptique 
offert aux divinités. 

shi tog 1-touba, f$ , s. Garde, de sabre de forme 
elliptique. 

shltoku, t. Vertu privée. 

* 0 shltoku, Vertu parfaite, 
shltome, 3$ g , #. Comme shiiodome. 
sbltome, ro, £ , v.a. Donner le coup de 

grâce, achever, abattre : feppô de inmhithi wo —, 
tuer un sanglier d'un coup de fusil : y art too motte 
te&t* wo — , achever un ennemi d'un coup de lance. 
Syn. ucimiATAsu. 

° ahltoml, , 8. Porte ou fenêtre à guillotine. 
0 sliiton*, H , 8. Matelas. Syn. FUTON. 

sbUorl, ru, t v.n. Être humide, mouiOé. 
Syn. uruou, sbimebu. 

sblto-ablto, £ ♦ , adv. Très humide, trempé, 
mouillé : kimono ga — mtreta, l'habit est absolument 
trempé. 

sblto-ablto, gp ♦ , orfp. Tranquillement, lente- 
ment : — anikii, marcher lentement 

* ablto to, £ , adv. Absolument, sérieusement, 
complètement 

sbltoyaka, (K, t. Qualité de ce qui est gentil, 
gracieux, aimable, tranquille : — ut aruku, marcher 
tranquillement : — na nuimme, jeune fille gracieuse. 

*°sblteii, R, 8. Nature, qualité, tempéra- 
ment, caractère; constitution, substance, matière: 
kono ki no — ga wariii, la qualité de ce bois est 
mauvaise. Syn. uvaretsuki, ski, skisutibu, 

TACHI, MOCHIMAE. 

* ° Mil tua, g , g. Cliambre, appartement : kyaku 
— , parloir, salon. * Épouse: kô —, veuve d'an 
noble. 

* ° shltan, {(, (urat/tt) *. Laque : ka —, vernis: 
— e, dessin laqué : »hikki, vase en laque. 

* °ahAtau f fa, 8. Maladie (en comp.): 8hippei, 
id. : ko — , = chronique. Syn. bvôki, mxun, 

Y AH AI. 

ahltait, jftff, s. Gale. Syn. koemm. 

* ° abltott, HH, (lia no itami) t. Mal de denta 
* 0 abltott, JKji» (^*oka ni têi^iru) «. Kapport, 

commerce illicite ; fornication, adultère. 
Syn. hxttbD* 

° sbltonM, ^ SS f (*ozomi wo laAiaou) a, JM- 
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■espoir, désappointement, désillusion : — suru. 

Syn. RAKTJTAN. 

* ° skltsubo, jfc Jg , (luhinai-wasureru) s. Oubli : 

— SUTU. Sjm. BÔKYAKU. 

° skltoabokn, Jg, t. Simplicité, droiture, 
naïveté : inaka no mono wa tsune ni — na mon'da, 
habituellement les gens de la campagne sont simples. 
Syn. jrm na. 

* ° sbltando, jftgg, s. Degré d'humidité. 

0 skltendokei, S Rit, ». Hygromètre: mû- 
hatsu — , hygromètres clieveu. 

0 skitendoml, jftjftlft, Hygroscope. 

* 0 skltoaeki, #. Maladie pestilentielle. 

Syn. DKN8HMBYÔ, HAYARI-YAMAI. 

* ° sbliatien, j£ £g , «. Envie, jalousie : — suru. 
Syn. SHrrro. 

* ° shlUD^en, Jfc g- , *. Erreur, méprise, bévue 
en parlant: — wo ayamaru, demander pardou d'une 
=. Syn. n-soKONAi, surraooo. 

* ° skltsnajl, Jf {ft , s. Question, demande, in- 
terrogation. Syn. surrauMON. 

* ° akltoufo, ^ f§ , f. Erreur, méprise, bévue 
en parlant. Syn. shttsuoek, u-ayamarl 

* ° «h I tango, £ R i ( he y a no 8llmi ) *> Coin 
d'une chambre. 

* ° skltsn-l, £g jfc , (&oA:ora«wto' tw/iiwaw) «. 
Mécontentement, déplaisir ; désespoir : — suru, 

°sklteujl, (Aroto tro Joru) #. Directeur, 

intendant; premier ministre sons les Shogun de 
Kamakura et de Kyoto. 

skltsnke, ft ft i t ». Plantation du riz : — 
doki, saison de planter le riz. * Instruction morale 
des enfants ; éducation de la famille : — no yoi Mto, 
homme bien élevé. * Fan filage : kimono ni mada — 
ga ttuiie on*, le faufUage est encore à l'habit 

skitsnkekatM, s. Manière d'élever les 

enfants. 

skltsnke, rn, ffc#, v.a. Être accoutumé à 
faire: konna shigoto wa shitsukete iru, je suis habi- 
tué à un pareil travail. # Planter le riz : ta ni ine 
wo — j planter le riz. # Élever les enfants, former, 
instruire. 

stiltAoko!, kl, ski, kn, & Jtt , a. Obstiné, opi- 
niâtre: — Jitto, homme =. * Trop assaisonné: 
Aono sakana ga — , ce poisson est trop assaisonné. 
Syn. kudoi. 

skltsnknskl, sn, £ 9g » v.a. Finir, compléter, 
achever. 

* ° sbUsnniei, ^ $} , s. Perte de la vue : — 
«icru, devenir aveugle. 

° shltanmon, X (H) » *• Interrogation, question, 
demande : #o — wo negaimatu, veuillez m'interroger : 
nani wo — suru ka, que demandez- vous ? 
Syn. kiktt ad ajb in, TOI. 

° aklteanen, flj , s. Oubli, perte de la mémoire : 
tsui — itashimashita, ah ! je l'ai oublié. Syu. nô- 

XYAKU, WASURRKU MOTO. 

* 0 ihltou^, ftM> «• Ténacité, entêtement, 
obstination : — na At'to, homme entêté. 
Syn. gwahxo, kata-ui. 

* ° skltsao, f. Envie, haine, jalousie : — 
sitru, Syn. shttsu-en. 

sHitsarsl, *• Construction; bâtisse, em- 

bellissement. * Préparatifs. 

slaltsaral, su, $$ S > v.a. Construire, bâtir; 
embellir : te u>o — , bâtir une maison : heya wo — , 
orner une chambre. $ Faire des préparatifs. 



°skl«s«rel, 9ttÊ* *• Impolitesse, manque 

d'égard; grossièreté: — wo iu na, ne dis pas de 
grossièreté : — na hito, homme impoli : konaida — 
wo itashimashita, j'ai été impoli l'autre jour. 

SyU. 8HIKJŒI, BUREI. 

* ° skltsiirel, #ç £, s. Maladie, mauvaise santé. 
Syn. byôki. 

* ° akltsaro> jfc j& . (mtc/ii wo ut/iinau) « 
Action de perdre son chemin, de s'égarer : — suru 
s'égarer. Hc (fig.) Perdre sa carrière. 

° sklteurys, K * *• (phy*.) Masse, volume. 

* ° shiUu-u, £ g| , (Atfoi om*) *. Pluie violente. 

Syn. HAYA-AKK. 

* ° skltsasal, jhJKM* «• Calmant; médecine 
pour calmer les douleurs aiguës. 

* ° skltta, Ofe gg , (jfctfcaru) «. Cri de colère et 
de mépris; cri d'encouragement: inu wo — ihite 
oi-dasu, chasser un chien avec des cris de colère. 
Syn. shikkan. 

Akittsy fi H » *• Premier nom de Shaka : — 
toû/it, id. 

* ° shlttal, ^fe ffc , *. Honte, déslionneur causé 
par la mauvaise conduite. Syn. futetsal 

aklttan, jt§, *. Sanscrit: — thd y science, 
étude du =. 

° sklttataa, f( j$ , s. Transmission d'un ordre 
à un inférieur, 

sklttatsurl, $fc S % . «• Fonctionnaire chargé 
des saisies, huissier. 

° sklUembatt+, -b A SI > «• 86 rooler 
sept fois, tomber huit fois.) Contorsions occasionnées 
par une forte douleur, grande souffrance. 

° skltten, Jf K » «• t" 100 -) matériel* 

* ° aklito, |K jB t (urami-netamu) 8. Envie, 
jalousie : — tro mawasu, avoir des sentiments de 
jalousie : — suru. Syu. somemi, rinki. 

*°skltt«, ££, (ataW-ttfA/nau) «. Qualité de 
ce qui est impropre, inapte; injuste, illégal: — no 
kotoba, parole injuste : — no shochi, action inconve- 
nante, jugement injuste. 

* 0 shitto, m 0 , (hiza no atama) t. Genou, 
rotule. 

* ° akittoka, ^(g, «. Conduite immorale, vice : 

— no kiwamari, comble du vice. 

aklttori to, igjft, adv. A l'état humide. Ht 
D'un air profond, calme, tranquille, réservé : — hana- 
êhi wo suru, parler d'un ton calme. 

* ° sklttsal, £é m , (ochUuhinau) t. Perte ; 
action de tomber; dépense inutile; omission: — 
itashimashita, j'ai commis une omission. 

shl-uckl, ft ff , s. Conduite, traitement, attitude, 
manière de traiter les autres: — ga warui, sa 
manière de se conduire envers les autres est 
mauvaise. Syn. sjïi-mukk. 

sklwA, jty, s. Ride, pli: — ga yoru, se rider: 

— wo nobasu, étendre les plis: — wo yoseru, 
plisser : — darake no kao, visage sillonné de rides. 

* ° sklwa, %i g , (hisoka no Jianashi) s. 
Chuchotement, conversation à voix basse : — suru. 
Syn. SAS A YA Kl. 

sklwabltaru, g|, a. Couvert de rides, ridé, 
plissé, froissé. Syn. shiwadarake ko. 

* sblwabnkl, (£), s. Toux : — suru. 

Syn. 8RK1, 8BKZBARAI. 

* sklwabakl-ynmi, f£ , s. Toux chronique 
accompagnée d'expectoration; celui qui a cette 
maladie. 
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n, AT, v.n. Être ranque, enroué: 
ôkina koe wo dathita kara koe ga — , après avoir 
beaucoup crié, la voix est enrouée. 

«hlwaffture— ffoe, ». Voix ranque, en- 

rouée. 

ski wagawa, , i. Peau ridée, cuir grenu, 
chagrin. Syn. ohuimigawa. 

■klwAgninl, nin, ftft, v * n * Être ridé ou 
rugueux. Syn. bhiwaitu. 

sfilwai, kl, ahl, ko, Jgp, a. Avare, parcimo- 
nieux, ladre : — hito. Syn. krchi, rtmshoku na. 

■Wir»k« ; ftp, ffc#, Btt. *• Division 
d'une propriété, part» portion. * Classification : — 
sura. $ Abrévation de shiwake-chô. 

shlwnke, ru, ffc v.a. Partager, faire des 
lots. $ Classer, mettre en ordre, distinguer, diviser : 
zaitan wo — , diviser une propriété. Syn. wakk- 

RU, BUMPAI SURU. 

ihlwnke^ho, ft&Mi *• Cahier de notes 
(comptes). 

shl wakocha, jR jg , s. Qualité de ce qui est 
couvert de rides, froissé, en désordre : — ni suru, 
froisser, plisser. 

sfelwfimb*, flf s. Personne avare, ladre, par- 
cimonieuse. Syn. KBcniMBô. 

shiwami, un, jR, v.n. Être froissé, ridé, 
plissé : umeboshi no gotoku kao shiwanda o bOtan, 
veille femme au visage ratatiné comme une prune 
confite. 

»hlwaiiobAAhl, \ $ ft) , 8 . Action de faire dis- 
sklwauoslil, / paraître les rides, de rendre 
uni, 

shi wiirl, rn, & , v.n. Être courbé, ployer sous 
le poids: yuki no omo$a de ki no eda ga — , les 
branches sont courbées sons le poids de la neige. 

Syn. 8HXNAU, TAWAMU. 

* shlwasu, (jfTÈ t t. Nom poétique du mois de 
Décembre. Syn. jtJ-m qwatsu. 

•hlwnyorl, m, , v.n. Se rider, se couvrir 
de plis : kao ga — , le visage se couvre de rides. 
Syn. 8HTWAMU. 

shlwaut, ftp, *. Action, fait, conduite, acte : 
dare no — ka shiranu, je ne sais qui a fait cela. 
Syn. 8UOI. 

* °ahly6, ^£1, g. Qnalité de ce qui est très 
important, très utile: — nojiken, affaire importante. 

* ° fltilyft, ï » (kai-yathinau) ». Élevage des 
animaux : — suriu 

shlyft, Qtl> Manière, méthode, moyen de 
faire quelque chose; expédient, ressource: — ga 
wakaranu, je ne sais comment faire : mô — ga liai, 
il n'y a plus rien à faire. Syn. shikata, tedate, 

8HUDAN. 

° shlyft, & Jft , (loataktuhi no ttukai) ». Affaires, 
dépenses privées, personnelles; action de détourner 
pour son propre usage, détournement : — de Tôkyô ye 
agora, aller à Tôkyô pour ses affaires : kwankin wo 
— 8wiiy employer pour son usage l'argent de l'État 

*° shlyft, (eda lia) ». Branches et 

feuilles; divisions et subdivisions: — ni wataru, 
faire une digression. 

° shlyft, £ fft , (Uukai-mochiiru) ». Usage, em- 
ploi, application : — tara. 

° shlyft, qf. jg, ». (bot) Cotylédon. 

*° shlyft, BtJfl, (kokoromi-tsukau) ». Essai, 
usage, épreuve : kikai wo — surn> essayer une 
machine. 



shlyoi, kl, shl, kn, ffcjff, a. Facile a faire: 

— ihigoto, travail =. Syn. shtyasijl 

iblyekea, f£ /H ft, «. Droit d'usage. 

* °shlyoka, ^jgÇ, «. Amour déréglé de soi, 
amour-propre, égoïsme: — ni shitagau, n'écouter 
que son propre intérêt 

* ° shlyokn, If jR, *. Goût, inclination, désir. 
Syn. kono mi. 

* ° shlyftahi», ^ % , s. Consommateur. 

* ° shly O, 3§£ # ♦ (watakushi ni mottu) s. Pos- 
session privée, particulière : — butsii, objets apparte- 
nant en propre : — chi, terrain privé. 

* ° shly a, «| H , (metu osu) ». Femelle et mâle: 
tari no — , mâle et femelle d'oiseaux. £ Défaite et 
victoire : — wo ketsitru, décider de la défaite ou de 
la victoire. 

* ° shly n, % je » ('hinda tomodachi) s. Ami dé- 
funt 

*°shlyul, JRfJ, (omoi-kangaeru) ». Pensée, 
réflexion, considération : — «tira. 

° shlsal, % 5p , s. Peine capitale : — ni ohm* 
icareru, être exécuté, mis à mort: — ni shobun 
serarern, être condamné à la =. Syn. suikei. 

* ° shlsal, K ftf , *. Biens, fonds, capitanx: — 
wo tamete ont, il amasse des capitaux. 

Syn. ZAI8AN, SHINDAl, BH1N8HÔ. 

* ° shlsal, ^ flf , (watakushi no takara) t. 
Fonds privés, fortune personnelle : — wo tôjite hito 
wo sukuu, employer ses biens à secourir le prochain. 

shlaarase, ru, ^ j^J ff , v. cou*, de shizaru. 
a. Faire reculer : fane 100 — , = un bateau. 
Syn. shlrizokabu. 

shiaarl, ru, , v.n. Reculer, revenir en arrière, 
revenir sur ses pas ; se retirer, battre en retraite. 

Syn. ATOMODORU, SUZARU, 8JHRI20KU. 

° staiaen, g ^ , s. Qualité de ce qui est naturel, 
spontané : — 7a' todomara, s'arrêter natorellement: 

— taûS, logarithme: — #6, nombre naturel: — 
tôta, sélection naturelle : — to, naturellement 

* ° •nkmmn, ^ || , (UaUe yoi) ». Qualité de ce 
qui est très bon, excellent, parfait: — ni tter*,' 
arriver à la perfection : — naru Kami, Dieu parfait 

"oshlaoku, t. Famille ; cmn. 

Syn. YAK ARA. 

°sbI»okii, ±JR, i. Nom donné actuellement 
aux samurai, l'ancienne classe militaire. 

* ° shlBoku, «• Branche, division d'une 
famille. Syn. bunkk. 

* shlza, Û, (iyathii)8. État de ce qui est pauvre, 
ban, humble, de basse condition: — ga fmeya, 
pauvre demeure : — no me, femme de basse condi- 
tion. 

fthlaii, 3fc , s. Presse-papier. 

* stilxu, ft^, s. Ancien nom des étoffes de 

chanvre ou de cotou. 

*shiane, Ttt» *• Branches inférieures d'an 
arbre. 

* shlan-hatA, UW» «. Métier à tisser, 
o sMsnl, «| X , «. (bot) Pistil. 

shlxnk a, ff , ». Qualité de ce qui est tranquûte, 
silencieux, calme, paisible, lent: — naru yo, époque 
tranquille : — ■ ni »eyo, sois calme : — na tokarû, 
lieu tranquille : — na hito, homme i 
Syn. ODATARA. 

* shltfnkekj, shi, ko, jff, 
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pacifique, oalme: — mi yo t règne tranquille. 
Syn. BBTznxA nabu. 

* ° ahlmiilKi, ka, jjg, t?.n. Découler goutte à 
goutte: amadare ga — , la pluie coule goutte à 
goutte du toit. 

° sblsukl, ko, v.n. Se réfléchir dans Peau, dans 
un miroir : mizu no omo ni ki ga — , les arbre» se 
reflètent dans l'eau. Syn. uansha suku. 

* il^Unkokon», ffc , $. Cœur tranquille, paci- 
fique : — naku, avec un cœur troublé. 

shlsnku, jg, *. Goutte: — wo taratu, faire 
couler goutte à goutte. Syn. shitatari. 

■htaommrl, rn, gf , ft;» K> v.n. Devenir 
silencieux, se calmer, se tranquilliser, s'apaiser, se 
pacifier, se soumettre ; s'apaiser, diminuer, s'adoucir : 
taicagi ga — , le trouble se calme : kaze ga shizu- 
matta, le vent s'est apaisé : itami ga dandan — , la 
douleur diminue peu à peu. 

* shixume, gg , s. Pacification, apaisement 
stiisnme, }J, #. Immersion, submersion: — no 

ienrei, baptême par immersion. 

•hlinme, rn, f§, v.a. TranquUliser, pacifier, 
calmer ; réduire, soumettre : sawagi wo — , apaiser le 
tumulte. 

•blannie, rn, $fc , vuu Plonger dans, immerger, 
submerger : te wo mizu ni — , plonger 1a main dans 
l'eau : tek tien wo — , couler les vaisseaux eunomis : 
thuthoku ni mi wo — , se plonger dans la luxure et 
le vin. 

shJsaml, ma, $£, v.n. Couler à fond; être 
immergé, submergé, être absorbé par, adonné à ; être 
couvert, être plongé : fane ga tJuzunda, le bateau a 
sombré : namida ni — , être plongé dans les larmes : 
thizitmeba ukalm (prov.), reparaître à la surface après 
avoir plongé. 

* nhlsn-no-me, <C » *• Femme de basse con- 
dition. 

* snlsn-no-o, gf , s. Homme de basse con- 
dition. 

gblsaoka-ken, ga pg f$ , t . Département formé 
des provinces de Tôtômi, Suruga et de la plus grande 
partie de celle à'Izu; ch.-i. Shizuoka. 

•hlan-shlan, gp + , ado. Lentement, tranquille- 
ment, doucement, avec calme : to ayumu, marcher 
=. Syn. sono-sono, shizuka ni. 

' ihlsnwA, tfttft» *• Partie postérieure de la 
selle. 

" shliayaka, , s. Qualité de ce qui est calme, 
tranquille, pacifique, doux : kaze ga — ni fuka, le 
vent souffle doucement: — na tenfei, temps calme, 
doux. Syn. sht/uka, odayaka. 

* ° fho, g} , g. Lieu, endroit, place (en comp.) : 
yakusho, poste, bureau. Syn. basho. 

° »ho, £ , t. Livre, écrit, lettre, document : — wo 
yomu, lire un livre : — wo manabu, apprendre la 
lecture, récriture : skomotsu, livre. 

* ° aho, £,(atsusa) t. Chaleur, été, période la 
plus chaude du jour ou de l'été : — ga hayeshii. 

* ° aho, 3g , (moro-moro) a. (en comp.) Plusieurs, 
un grand nombre, tous, chaque : — koku, tous les 
pays: — nin f tous les hommes. 

* ° alio, , (hajime) $. Commencement ; premier, 
primaire : — nen, les premières années ; la jeunesse : 
iôsho, an commencement Syn. hatsu, bomk. 

° alio, s. Bureau, poste : keitatotuho, poste de 
police. 



° sa*, 2g , t. Instrument de musi- . . 

que à vent : shô-rio-ftte, id. F. / \ 

° «M, £E » Village, bourgade. Il M 

Syn. 8Ato, mura. fil m 

° uêèù, , s. Ministère : gwaimu UUw\ 

— , =s des Afiaires Étrangères: hai- J]|(ji]l 

gun — , = de la Marine. IHllIll 

°aM, fj, t. Nature, naturel, |yj|||i 

caractère, tempérament, disposition ; Ulffjf 
qualité : hito no — , nature de l'hom- 

me: — no warui htio, homme au fl 
caractère mécliant : kono Uhi wa — 
ga yoi, cette pierre est do bonne 
.qualité. Syn. tac m, sur, bei- 

SBTT8U, 8HÔBUN. 

* ° shô, £ , (ite) s. Titre appliqué à l'Empereur 
$ Haut, hauteur, (en comp.). Syn. jô, kami. 

* ° shô, j£ , t. Chef d'armée, généra), amiral, 
(souvent en comp.): shôgun, lieutenant-général du 
royaume. 

* 0 aho, ffl > *• Premier ministre. Syn. sai- 
saô. 

* ° shft, jj? , t. Nature d'une maladie ; maladie : 
byôthÔ ga wakaranu, ne pas connaître la =. 

* °»hô, /£, (umare, umu) $. Vie; être vivant; 
naissance. $ Produit, production : — butsu, — aru 
mono, êtres vivants. 4F Qualité de ce qui est frais, 
nouveau, récent : — no moo. 

°shô, îE, (tadathii) s. Qualité de ce qui est 
vrai, pur, exact, honuête, droit : — mono, article non 
falsifié, * Chef de bureau (autref.). 

* 0 shô, jgf , (akinai) #, Marchand, trafic, com- 
merce : sJiônin, marchand: thôbai, commerce : chasliô, 
marchand de thé. •# (math.) Quotient ou produit * 
Un des 12 tons de la gamme chinoise. . 

* ° aho> £ , (liomern) t. Prix, récompense ; lou- 
ange : — sitriL, — wo okonau, récompenser, louer : 
— ni azukaru, recevoir une récompense : sJwbatttt, 
récompense et punition. 

° sh6, 3}£ , s. Signe, symbole, emblème. 0 
Article, chapitre, }>aragrnphe, couplet, strophe: hon 
no iuhô, un chapitre du livre: shi no nishô wo 
yomu, lire deux strophes de poésie. 

* ° sb6, , Pi-ésage, signe avant-coureur, 
pronostic: kikin no — , = de famine : tailiei no — , 
= d'une graude paix : yûyake osa no tenki no —, le 
ciel rouge le soir est un présage de beau temps pour 
le lendemain. 

* 0 aho> gf, s. Ouvrier, artisan. Syn. takumi, 
shokunin. 

* ° ihij Jfc , (r^) , t. Lit, couche. Syn. toko. 
° »hô> 35 , (akashi) 8. Preuve, témoignage : — 

8uru, prouver, rendre témoignage : — wo motte ron 
wo tateru, établir un raisonnement avec des preuves. 
Syn. shShei, shôko. 

* ° shô, $ , *. Mesure de capacité égale à ^ de 
8eki, soit 1 centilitre 60. 

* ° ah6, U> , & , Extrait ; épitome, abrégé, 
compendium : — siwu. Syn. num-oaki. 

° snù, ^ , 8. Sorte de lyre à treize cordes. 

0 Bhô, j\ , t. Mesure de capacité équivalant à 
1 ht. 80c. : kome isshô, un 8Îiô de riz : 8ake ni — , 2 
shô de vin. 

* ° sbo, f$ , (nazuke) 8. Nom, appellation ; action 
de nommer d'appeler : — 8nru t appeler, désigner. #t 
Action de louer : 8lw aitru. 

*°sha, f||, (kieru) s. Extinction; disparition; 
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dépense : toki wo — «uni, dépenser son ■ temps : 
kemuri ga — suru, la famée s'évanouit 

*°sh*, jjg, (mekake) t. Concubine, maîtresse. 
9fF Je, moi, (mod. femmes.). 

°uM, jfr, (ehiisai) 8. Qnalité de ce que est 
petit, mince : dai wa — wo kaneru (prov.), qui peut 
plus peut moins: dai kara — ni itaru mode, du 
grand an petit. $ Mois de 28, 29 on 30 jours: — 
wo teuki, mois court. Ht Petit sabre: dai — , une 
paire de sabres, le grand et le petit 

°»h#, *p, (tukoshi) $. Petite quantité, peu: — 
nen, jeunesse. 

* ° sho, ffj , (taya) 8. (bot) Cosse, gousse, zeste, 
écale. 

° sthô, $£ » *• Gong, cymbale : — wo uteu, frapper 
le =. 

* ° «h*, ||l , (te wnabiraka) s. Détail, particularité : 
— ron, discussion minutieuse: — setou, rapport 
détaillé. 

* ° sho-al, , t. Amour profond, affection, 
intimité : waga — non ko, mou fils bien-aimé. 

Syn. 8AI-AI. 

°sh6-akn, 3pfcJJ|, (te ni nigiru) s. Prise de 
possession, gouvernement, direction, conduite des 
affaires : tenka no ken wo — suru, diriger les affaires 
de l'État 

Miîmid, JE$, s. Nengô: 1299-1301. 

° shtbeU, fRH » t. Commerce, trafic, négoce ; 
occupation, métier : — eitru, — wo itonamu, se livrer 
au commerce : nanno — wo 8hite oru &a, quel est 
votre métier ? 

sMbaigfttaJtl, jSKft> *• Concurrent com- 
mercial. 

° shobainla, Q| JE À > *• Commerçant, négo- 
ciant, marchand. 

° ahôban, Action de tenir compagnie 

à un hôte pendant le repas: kihin no — wo exaru, 
tenir compagnie à un noble visiteur : — util, celui 
qui tient compagnie à un visiteur. % Action d'être 
impliqué dans l'affaire d'autrui. 

° shôbatsn, flf fg , (home-bachi) f. Récompense 
et punition ; justice : zen-akii no — , la récomj»cnae 
du bien et la punition du mal: — wo tadaeu, 
administrer la justice. 

° shobeltl, 8. (math.) Puissances croissantes. 

* ° shoben, j& Jf , ff. Administration, action de 
régler, direction: seifu no zaùei wo — suru, gérer 
les finances de l'État Syn. shochi. 

° shoben, jf% $} , 8. Secrétaire de troisième rang 
du Conseil d'État (antref.). 

° ahôben, /j> fg , *. Urine : — euro, nriner : — 
jo, cabinets. Syn. shoxben, shôbui, suôjô, yo- 

BABJ. 

° sbftben, 4% H , t . (bot) Valvule. 

* ° shobl, ( , (home-ageru) s. Louange, ad- 
miration, applaudissement, assentiment, approbation: 
taishô no gunkô wo — ntru, louer les exploits d'un 
général. 

* ° shtbl, $ M i (maya wo kogaMu) 8. (litt brûler 
les sourcils.) Urgence, presse, imminence: — no 
kyâmu de ara, c'est un devoir urgent 

* ° shôbl, ||, 8. (bot.) Rose: — sut, eau de 
— ' — yw» essence do =. Syn. baba. 

shébln, % #j , 8. (ornith.) Martin-pêcheur. 

Syn. KAWA-8KMI. 

* ° ahobo, jffipflif Concubine du père. 



* ° »hobo, £ f|, 8, Écrit, document, registre. 
Syn. chômen. 

•°iMbo, jSJtt (maneki-oUamera) i. Assem- 
blée, convocation, invitation ; enrôlement, conscription : 

— 8UTU, 

abôbô, jjJlt, (ytàete naku naru) t. Action 
d'être consumé par le feu : — 8uru. 

° shftb*, R§ , (keehi-fueegu) 8. Extinction dn 
feu, de l'incendie: — turu, éteindra l'incendie: — 
/tt, — kola, pompier : — tai, compagnie de pompiers : 

— kikai, pompes et autres ustensiles à l'usage des 
pompiers. 

ahobo*«hobo, adv. Onomat dn bruit de la ploie 
qui tombe : ame ga — fitru, la pluie tombe douce- 
ment Syn. 8H1BO-8HIBO. 

° ihèbo f K m , s. (bot) Nom de certains iris: 
muika no — (prov.), iris de six jours; fleur Innée; 
trop tard. Syn. ayakb. 

°sh4ba, H j|, (kachûmake) t. Victoire et 
défaite; gain et perte; combat, lutte, duel: — ga 
teukanai, on ne sait qui gagne ou qui perd : 8emô si 
kanarazu — aru, à la guerre il y a certainement 
victoire d'un côté et défaite de l'autre. 

° ihebnbun, ^1}, s. Petite partie, frag- 
ment, particule. 

shobnr»tann>, j| jjg JJ , s. Sabre de bois en- 
touré de feuilles d'iris, qui sert de jouet aux enfants. 

shtbuffoto, s| . s. Joute, jeu, exercice: 

— wo 8ttru. Syn. kakegoto. 
shôbaknwa, j| $j| 2(L , t. Cuir orné de dessins 

représentant des feuilles d'iris, et qui servait à tore 
des fourreaux pour les armes. 

shoba-m&ke, & j( j(, t. Perte, défaite dans 
une lutte ou dans un jeu. 

° nhobnn, Aft, s. Direction, administration; 
punition, condamnation : 8hikei ni — itaru, condasaner 
à la peine de mort Syn. shochi, baba cl 

° shtbnn, g^, i. Naturel, tempérament, carac- 
tère, nature, propriété : tanki naru — , tempérament 
prompt à s'emporter : kanehaku-mochi no — , naturel 
irritable, irascible. Syn. honbat, skibjlj, seohttsu, 

flMABJTFBUKZ. 

° shobnnken, jg j}- £ , s. Droit de disposer. 

* ° shtbnseten, , j| $ , 8. Fête du cinquième 
jour du cinquième mois, où Von attaclie des pieds 
d'iris au bord des toits. 

ahtbutatalLl, jtftPP, s. Jeu d'entants qui 
consiste à frapper le sol avec des feuilles d'iris. 

° ahôbntsa, j£ (jf , (makoto no mono) s. Article 
non falsifié. Syn. hommono. 

* ° shoby 6, fg £} , (morthmoro no yamai) 8. 
Diverses maladies. 

* ° shôchAlui, jEM. Héritier; héritier 
légitime. 

° shochi, AW* Administration, direction, 
règlement d'une affaire ijiken wo — «uni, régler une 
affairé. Syn. shobtjn. 

° ahéehl, ^ , 8. Consentement, assentiment, 
permission, approbation, connaissance : rambô 8wu to 

— 8hinaî zo, je ne veux pas que tu mettes le 
désordre ici : — desu ka, savez-vous? — eWwojwm, 
il ne consent pas: go — no tôri, comme vous savet: 
go — no ue de, après que vous aurez acquiesoi. 

* ° sh*ehl, || Jt, (euguretaru tokoro) s. U** 
renommé, endroit célèbre. Syn. mbjbho. 

ahochl-bari, 3 (S . «• Manière de «ssdakt 
une affaire. 
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O shocb6, Wfi» ff ft> *• Chef d'un poste, 
d'an bureau, d'une usine, etc. : kangoku — , gardien- 
chef d'une prison. 

Sfatehé» JE fi, 9. Nengô: 1428. 

* °sfcftcfc4, ^% g, t. (anat) Intestin grêle. 
Syn. hosowata. 

* 0 iMchè, g , t . Décadence et prospérité. 
Syn. saisuL 

* 0 nMeholtu, jft , *. Proclamation impériale. 

S VIL lOKOTONORI. 

* ° shoehik, g r|i , (/<mîî no waA-a) s . Contenu 
d'une lettre, d'un livre, d'un document : — wo * Atra- 
fcete miru, parcourir un document. 

Mi***, JE * , *• Nengô: 1824-1325. 
0 shoehik, £| tfi , (atsusa no naka) s. Grande 
chaleur, été, canicule : — kyûka, vacances d'été. 

* ° shochtt, f B, s. Bibliothèque. 
Syn. HOKDÂNA. 

* 0 ahftchtt, !jjt r|i , (te no naka) t. Intérieur de 
la main : — no tama no gotoku ko wo sodateru, élever 
un enfant avec grand soin (comme une perle dans la 
main) : — ni nigiru, tenir dans la main. 

0 ahftefctt, jft V , 3. Alcool, spiritueux. 
O ahodal, (hajime no yo) *. Première 

génération, premier ancêtre. 

* 0 shMal, g f$ , (akiraka no yo) *. Age glo- 
rieux, époque remarquable. 

° ihédal, Jg f$ » (maneki-aUukau) 8. Invitation : 
kyaku wo — twu, inviter des hôtes. Syn. yobu. 

* ° thédal, 4% ;fc , adv. (litt petit et grand) En 
détail, sans rien omettre. Syn. kotogotoku. 

* ° ahodalbn, #. Intendant de la 
maison d'un kuge. 

"stiôdaljo, »f$#fc, Lettre, carte d'invita- 
tion. 

°thMaku l -fr f£, #. Assentiment, consente- 
ment, approbation, permission : keiyaku no — , assen- 
timent à un contrat : — suru. Syn. shôchi, bhôin. 

* ° ihMakusho, #t g} £ , t. Consentement 
écrit 

° abodan, $j g , 5. Premier degré, premier 
échelon ; certificat du degré inférieur (jeu de go t lutte). 

* 0 ihMan, # 01 , (waraùhanashi) t. Histoire 
pour rire. 

* 0 «hodfto, ttVh *• Décision, jugement: — 
ittru. Syn. tori-sabaku, ketsudan. 

ahodana, $ , *. Bibliothèque. Syn. hon- 
dana, shochO. 

* 0 shMen, Jg , (tono noboru) *. Admission 
à la Cour Impériale (autref.) : — wo yurutarei'U, 
avoir la permission d'aller à la Cour. 

0 SbOdenJln, ft^cM, s. Nom d'une divinité 
bouddhique. 

0 ftfeodo, 1Q > * * Premier degré, première fois : 
— no tatakai, première bataille. 

* 0 MfcM*, 4» £ t {chiûai ko) s. Petit garçon. 
Syn. WABAMBE. 

* 0 sti*d*, og ||t 1 (to«oe) *. Proclamation : jiyû- 
ron wo — furu, propager, soutenir le parti de la 
liberté. 

°ih«doka f W$* *• Désinfection: — «ktu, 
désinfecter: — yaku, — zai t désinfectant, contre- 
poison : — sho, lieu où l'on désinfecte les objets con- 
taminés. 

gMdoshlniA, >hgti|, 8. Grande île de la 
Mer Intérieure, dans \eHarhna-nada. 



* °ihoe, JJ? ft, (yoru-tokoro) a. Raison, cause, 
origine, source. 

* * sMel, H|, 1. Obstacle, empêchement, ob- 
struction : — suru. Syn. shôoài, bawari. 

0 ataôekimakn, & f£ Jg , <. (anal) Membrane 
séreuse. Syn. amakawa. 

* 0 sho-en, flf fg , (toyorti tokoro) s. Relation, 
raison, connexion. Syn. tukaju, wakb, shirubk. 

0 sho-en, fjj fg , (liajime no engunU) 8. Premier 
lien, premier mariage. 

* 0 shô-en, K > *• Domaine, fief. 

* 0 sho-en, ^ ffl, 5. Petit cercle. 

* 0 sho-en, 4* SE > *• ^Wt festin où sont invités 
seulement les intimes. 

0 Ahôeuji, & fi jjg , *• Sorte de draperie rouge. 

* 0 shoeusal, ffi £ ftf , 3. (mécL) Fébrifuge. 

Syn. NKTOUZAMASHI. 

0 ahoftt, ^ , (kakikata) 8. Manière d'écrire ; 
style des caractères. Syn. bhotaj. 

0 shùfu, ^ , 3. Farine de blé dont on fait 
l'amidon. 

* 0 shofu, g) , *. Prostituée, femme publique, 
shôfu, t5 » *• Crainte, peur. Syn. osobe. 

* 0 shofu, fi ^ , 8. Bûcheron. Syn. kikori. 

* 0 shofafcu, (||, 8. Écrits suspeudus aux 
murs comme ornement 

* 0 shofnku, 4* gg , s. Bas-ventre. Syn. stn- 

TAIIABA. 

* 0 shôfnlm, Jg , 8. Soumission, approbation, 
assentiment : — mru. Syn. tokushik, shOdaku. 

* 0 sMfnka, H * (mekake no hara) 8. Nais- 
sance illégitime. Syn. obshakdbara, otoribara. 

ah6|ri%, Se. 35 1 *• (bot) Gingembre officinal. 

* 0 shoffa, jf% 3f , f . (bot.) Pousse d'arbre ou de 
plante. 

°aliOa^M, 4*3p|K, *. (bot), Spore: ~ W, 
petit sac où sont renfermés les spores, comme dans 
les fougères. 

0 sMffal, /fe gg , (inochi no kagiri) 8. Toute la 
vie. Syn. shOski, isshO. 

0 shOa^l, ^ , <. Suicide : — miatti, tentative 
de = : — 8uru. Syn. jigai. 

*°»h<Hfal, 8. Obstacle, empêchement, 

obstruction : — wo oku, mettre obstacle, obstruer : 
— suru, èmpêcher. Syn. samatagb, sawari, ba- 
8HT8AWARI. 

* 0 sliOflraJ, % % , 8. Blessure, injure, dommage, 
tort : — mtru. 

* 0 AhOtfal-biitAii, |$ || fa . s. Obstacle, em- 
pêchement 

0 Mhôffakkô, /J\ Jp (g 1 *• École primaire : jinjO 
— , = ordinaire : kôtô — , école primaire supérieure. 

0 nhocakn f %J^P« (hajime manabu) 8. Com- 
mencements d'étude, éléments de science : — 720 hito, 
commençant : — no hon, livre de science élémentaire. 

Syn. MIMANABI. 

0 HhOffAkti, /f* » *' Instruction primaire, école 
primaire. ¥k Titre d'un classique chinois. 

* 0 nhùjpika, /J% 0 , s. Petite somme. 
°«h4fakaH jER%, *• (zool.) Tortue de 

mer. 

0 shôffnku-ln, jgJp^, 8. Nom d'une ancienne 
Université de Kyoto. 

Mhtfpuuike, $ Jg, s. Vin parfumé avec du 
gingembre. 
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fthftgasiilfce, & jjff , a. Gingembre confit. 

* ° abége, H $g , a. Obstacle, empêchement, ob- 
struction: — naru mono. Syn. jama, samatage, 

SAWABI* 

* ° Mb*geii, $J ff , (kotoba no o) a. Introduction, 
préface, remarque. Syn. mae-oki. 

Sbftffen, ïE TCi *• Nen^ô ; 1259. 

* ° ■bftffeii, gf g* , (akashi kotoba) a. Preuve, 
témoignage. 

* ° sbôgeii, fg §• , 5. Édit, proclamation « im- 
périale. 

* 0 Hbftgeii, J|ff(j», s. Titre d'un officier de la 
garde impériale (autref.). • 

* 0 Abtgen, £ ffi , tf. (géom.) Quart de cercle : 

— gi % octant 

* 0 sho*et«ii, $9 /| , (hajime 
no tsuki) a. Premier mois de 
Tannée, Janvier ; premier mois (en 
général). 

0 alftô*l, $. Jeu d'échecs : 

— wo wtou, jouer aux échecs : — 
no koma, pièces du — . p. 

0 «Mffl, M fift • »* Consultation, 
conférence, négociation : — «uru. 

ai, SÔDAN. 



Sltôgi no komn. 
Syn. kyôoi, hyô- 



>«bô*l, «tt, Pro- 




Shôgi. 
Syn. chOgi, chO» 

Maillet en bois pour frapper 



Shôgiban. 



stituée, femme de mauvaise 
vie : — toaei, métier de =. 
Syn. tOjo, jorô, asobtme. 

°shd«l,^^,«.Banc, 

siège, pliant, f. 

*°sb6 ff i, i. Lo- 

yauté, fidélité à son chef : 
— nofitrumaî, conduite loyale, 
jrrau. 

*°«b6*l, f|*, 

la cloche. 

« sMfflban, Ktt» *• Échi- 
quier. F. 

shôffldftoshl, H, '.Ac- 

tion de tomber plusieurs ensemble 
et en ligne. 

*°»H6ff*, $ fg, «.Signe. 
Syn. sHiRUBHi. 

0 sbôgo, JE , (»ia-Af ru) a. Midi juste. 

* 0 shftffô, j$ S , a. Titre, appe:iation, désigna- 
tion. Syn. meigi. 

nliùgù, JHH , 8. Enseigne d'une boutiqne, nom 
d'une maison de commerce. 

nhôffô, M > *• Consultation, négociation d'une 
affaire. 

*°shd*u, JïjR, 8. Stupidité, idiotie: — no 
Jiito, homme stupide: — 770 umaretsuki, idiot de 
naissance. Syn. oroka, ahô. 

0 Nhégan, jff JE, s. Généralissime, titre donné 
jadis aux généraux qui allaient combattre contre les 
barbares, puis devenu liéréditaire dans les familles 
de ceux qui gouvernèrent en qualité de lieutenant- 
général de l'Empire : — ke, famille des Shogun. 

* 0 shoffwa, f 8. Écriture et peinture : — 
jô t album d'= : — tenrankwai, exposition d'=. 

* 0 shoffwan, fft H , (negau tokoro) a. Désir, in- 
tention, but, vœu, souhait. Syn. nozomi. 

0 sbdffWRtan, JE /J , a. Premier mois, Janvier; 
nouvel an. Syn. ighigwatsu. 



* 0 sbofyft, JgÇ fif , (okonau tokoro) 8. Action, 
conduite, fait. Syn. oyôjO, qyôL 

■bo^yë, gg ff » *• Phénomènes naturels : — 11099, 
les choses du monde sont éphémères. 

sbôffjr», ^1)1, a. Qualité de ce qui est abrupt, 
à pic, dangereux, périlleux. 

°shOfryô, niKf (àkinai waza ) Commerce, 
trafic, négoce : — c7tô6o, livre de commerce : — MW, 
registre, livre de comptes : — gakkô, école de com- 
merce : — kwaigitho, Chambre de Commerce. 

* 0 ahftbai, K H» (fom*sfo'ru*//t) a. Médaille: 
1 — wo tamawaru, recevoir une = : gunkô — , = 

militaire. 

*°»b6bal, ftflfe, (kachi-makt) s. Victoire et 
défaite, gaiu et perte : 8ensô no — wa Kami no k ni 
art, la victoire et la défaite sont entre les mains de 
lMeu. Syn. suôbij. 

* 0 nhftbal, jft , s. Enseigne de bootiqoe. 
Syn. KAMBAN. 

* 0 ahôhaku, {HK, 1. Bateau de commerce. 
Syn. shôsen. 

0 Nhohnn, $f , 8. Première édition. 

* 0 ghohan, Ittt» *• Toat > toas * divers, jJn- 
sieurs, variés : — «0 kotogara, toutes les affiûres. 
Syn. 1R0-1R0. 

■hoban, |Q , a. (lég.) Premier crime. 

* 0 sbftbel, *• Règne, époque pacifique; 
paix, tranquillité. Syn. taihei. 

0 flhftbei, pft ^ , 8. Patrouille, garde, sentinelle: 
— un wo hariiy établir une ligne de sentinelles. 
Syn. baxpki. 

0 thdhelmon, H ? tt t *• Armoiries déeoopées 
et cousues sur l'habit Syn. kikitsukemon. 

* 0 sbobeki, & 0 , (kaki-Jnué). 8. Amonr de la 
lecture ou de l'écriture. 

* 0 shêhekl, g |J , a. Mur, muraille, enceinte. 
Syn. kabk. 

*°Bh*hi, fStt* (kethi-isuiyasu) a. Dépense, 
consommation : — suru, dépenser, consommer, faire 
disparaître: — butsu, objets consommes: — thë, 
consommateur. 

iliohlmbnn, 4» fi X * *• Court écrit en prose. 

* 0 sbôbln, m £ , (aW/îai wo aAtnamoHo). 1. 
Articles de vente, marchandises. Syn. bhwo- 
mono. 

0 sh6hitou, £ $g , ». Secrétaire du cens (autref.). 

* 0 «bobo, fn , (hajime-ayumu) a. Preaner 
pas ; éléments, commencements : ftOmgo-gahi —, 
éléments de langue française. Syn. tehajtmk. 

* 0 «bobo, Kj| , a. Lilirairie. Syn. ruWYi, 

SUORIN. 

* 0 shoh6, % jjf , (wïoro->miro wo Ao/<i) f. Tons 
les côtés, toutes les directions : — m , partout 
Syn. aciura ■ koc hira , koko-kashiko. 

0 shohô, * Ordonnance du médecin, 

prescription. 

0 shobô, $ J£ , (kaki-kata) a. Genre d'ccritnre. 
Syn. hippO. 

* 0 shùbo, jg| H, (afttnoi^ntae) a. Boutique. 
°»bôb6, H ft, a. Commerce, trafic; code de 

commerce : — wo jisthi suru, mettre en vigueur on 
code de commerce: yoi — da, c'est un commerce 
lucratif. 

* 0 stoht, fl£ fg , a. Annonce de victoire. 
Shôhô, J£^, a. Nengô: 1644-1G47. 
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* ° atolion, 8. Résumé, abrégé, compen- 
diam. 

* 0 Mhoket»a, $Q ft , a. Première partie, com- 
mencement, origine, point de départ 

Syn. HAJIMABI. 

0 sMhy ù, jgf tR * (afctnai no ahiriuhi) a. Marqne 
de commerce, marque de fabrique: — wo tôroku 
auru, faire enregistrer nne =. 

* ° atrthyô, gg ]g£ , «. Preuve, témoignage : — 
ni yotte alwbun auru, juger d'après les =. 

* ° shohyd, g| g( , a. Signal pour indiquer les 
récifs, les bancs de sable en mer. 

Kh*hyê, j£ 7, «. A^rtpû : 1346-1369. 

* 0 aho-i, §5 ffc , (hajinie no kurai) a. Premier 
rang, premier degré, le plus bas degré des hon- 
neurs. 

ftho-1, *» [Première intention, volonté 

primitive. Syn. sho-ichtnto. 

sbo-1, -JjjL |£ , (attiua no ikioi) s. Influence de la 
chaleur. 

* ° fthô-l, fg gg , <. Blessure. Syn. ktzu. 

° »hW, *J>S$> *• Sous-lieutenant; aspirant de 
marine : — kôhoaei, élève-officier. 

* ° Aho-1, fff g , (naru tokoro) a. Action, conduite, 
acte, effet, raison, conséquence. 

shoi, on, |f H , v.a. Porter sur le dos. 
Syn. ou, skou. 

Htio-ictii-ncn, |jj — fa , 9. Première idée 
conçue. 

fttiolmbang-uml, £ (g Q Q , #. Gardes des 
appartements du Shogun dans le palais de Edo. 

* ° Mko-ln, {F Ç , (Aœ&i-friyorî) ». Communica- 
tion écrite. Syn. buntsO. 

° «ho-ln, £ (g , 9. Salle d'étude dans les temples 
bouddhiques, salon, parloir. 

* 0 ftbô-in, jE A» «• Membre titulaire. 
Syn. sfj-in. 

* 0 *bô-in, £fc 9| , (fttfct-u&a) 9. Acceptation, con- 
sentement, approbation : — aura. Syn. shôdaku, 

SHÔCHI, HATTOKU. 

* ° sht-in, fg fp , a. Sceau apposé à un document. 

* 0 aM-ln, #t , *. Permission, garantie : — 
tiariL Syn. yurusu. 

* 0 sh64t»a, îg , a. Vol (dans les airs), fuite : 

— fur m. Syn. kake-nogaru. 

*°sli^Ja, /fe^fr, (iA^ru-TOono) «. Être vivant: 

— hittu-metm, ce qui vit doit certainement mourir. 

* 0 fthojn, s. Temple ; monastère. 
Syn. teba. 

0 shojakn, :g , s. Livres, écritures : — ktvan, 
bibliothèque. Syn. shoseki, bhomotsu. 

O shoji, #rj$, (motsu tokoro) a. Possession, 
biens, fortune : — no ?ion, livre qu'on possède : — - 
aura. 

S1»*J1, iEiÔ, «• Nengô: 1199-1200. 

0 shtji, <£fjfc, â. Dame de service de la Cour. 

Syil. NAISBT WO 8HÔ. 

°«hoJt, fâfè, s. Fille d'honneur. 

* 0 sb4JI, & Jg, (ttfritifcfauru) a. Vie et mort: 

— no aakai, les confins de la vie et de la mort. 

* 0 shttjl, |$ , (wazuka no toki) ado. Peu de 
temps, un instant, un moment : — o mac ht kiuiasare, 
attendez un instant Syn. shtbasbt, yanjt. 

* ° shojl, 4* 3(P , (tcazuka no koto) s. Petite affaire, 



bagatelle : daiji — yori okoru koto art, souvent une 
petite cause produit de grands effets. 

*°sh4JI, (wakaki toki) Enfance, jeune 

âge. 

* 0 «IUljl, /}% gg , (chiùai michi) f. Petit chemin, 
sentier. Syn. komichi. 

• ° nh«Jl, fgj Tf. , (akinai no koto) a. Affaires de 
commeroe. 



°Nhaj!, ff^, 9. Châssis en 
treillis garni de papier d'un côté 
et glissant dans une rainure : garasu 
— , ahôji dont le papier est remplacé 
par des verres, f. 

° alitjl, g£ ËJ , s. Gouverneur 
d'un ahô-en. 

•°»bOJI, ftft, a. Ressem- 
blance : — 8itru. Syn. ntbu. 

° shftjl, Jirn, iorn f & , (umu, 
wnareru) v.a. et n. Produire, en- 




gendrer, faire, enfanter ; naître ; surgir : Ici ga mi wo 
— , l'arbre produit des fruits : hima wo — , concevoir 
de l'inimitié: sonerni wo — , exciter des sentiments 
de jalousie dans son cœur. Syn. haeru, dkkasu, 

DKKIRU. 

°»h4Jl, Jirn, M, v.a. Inviter appeler: kyaku 
wo — . = des hôtes. Syn. ta no mu, yobu, maneku. 

alrijibone, a. Petites lames de bois 

formant le treillis des ahôji. 

0 shajlffwalaha, jR$#jit> «. Compagnie, 
société commerciale. 

* • snojlnln, JJf J$ £ , *. Objet que l'on possède. 
0 »h4Jl-kelyt%ku, jdSti. Contrat com- 
mercial. 

° Hhojlken, fjf # fa , a. Droit de posséder. 

Syn. SHOTÛKEN. 

0 sfcajlki, j£it, *. Honnêteté, droiture, sim- 
plicité, candeur, franchise: — na hito, homme 
honnête: — wo omonzuru, estimer l'honnêteté: — 
Tio kôbe ni Kami yadoru (prov.), Dieu habite dans 
les cœurs droits. Syn. skichoku. 

* ° Ahojlka, K| , a. Écrit mis en forme de 
kakémono. 

nMJlkwan, ^l^t 9. Garde des scteaux. 

* ° snojin, ff % \ , *. Commun dn peuple. 
Syn. 8HOMIN. 

oahftjln, f^^j a. (bouddh.) Purification, 
abstinence de viande et de poisson; nourriture 
végétale : — iri, commencement du jeûne : — otothi, 

— a/ce, fin du jeûne. « 

° Ahojin, jE JH , (tadashii makoto) 8. Qualité de 
ce qui est vrai, réel, non falsifié: — butsu, article 
non falsifié. 

* 0 »hoJln, /J\ \ , (chiisai hito) a. Homme petit, 
de peu de valeur : — to joahi to wo yashinaigataahi t 
il est difficile de traiter avec un homme vil et une 
femme. 

snftjftn, J£ , (kcshi-t8uku8ii) a. Consommation : 

— 8WU. 

fthojin-affe, fR xfllB i »• Légumes frits. 

* * shcjlnin, JJÇ J$À» 8 - Possesseur. 
Syn. shojisha, mochinubhi. 

Hli4Jin-mono f jfâ , a. Nourriture végétale. 
Mhftjln-ocbi, ^ j£ , a. Fin de l'abstinence. 

* ° nhojo. H -je , a. Jeune fille non mariée, 

vierge. Syn. otome, dotei. 
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* ° ahojo, £ K , (AaW-tiuA*) $. Lettre. 
Syn. rum, shokan, teoami. 

* °»hoJ+, /J^^, (c/tmai onna) 8. Petite flUe, 
jeune fille. 

0 «h*!*, A ♦ , s. Orang-outang. * Celai qui 
aime le eake. 

SB*, (kiyoi) s. Pureté, propreté: — 
wo ornonzuru, estimer la propreté: kokoro no — , 
pureté du dœur. Syn. seiketsu, keppaku. 

"°ahoJo, (ameUuchi) s. Ciel et terre: 

— no chigai, grande différence (comme entre le ciel 
et la terre). Syn. tbnchj, undki. 

shojo, /Jtjft, *. Bouddhisme vulgaire du Sud, 
importé de l'Inde. 

* 0 »hôj*, f. Premier ministre. 

* 0 shojo, )■£,#. Solitude, abandon, tristesse. 
Syn. SABisim koto. 

*° shojo, jgjft, (maneki-tegami) s. Lettre 
d'invitation. Syn. shôdaijô. 

* 0 shojo, £ , (*»7*i-noeofai) *. Annulation, 
omission, suppression: kwai-in no chûmen yori — 
suru, rayer de la liste des membres d'une société. 

shojo, fft H , *. Blâme, critique, censure, répri- 
mande : — suru. Syn. togame, semé. 

0 ahojê me , & + # + , arfo. A travers les 
Ages, de génération en génération ; toujours, éternelle- 
ment : go kôon wa — wasurenai, je n'oublierai jamais 
vos bienfaits. 

shojoahi, a 4> H, #. Cramoisi, couleur rouge 
foncé. 

* 0 shojn, *J> g, s. Petit domestique, serviteur. 
Syn. kozô. 

* 0 shôju, S * . (bouddh.) Tous les saints. 
*°shoJtt, /J*|fc, (c/ it ïfot teppô) 8. Petit fusil. 

Syn. KOZUT8U. 

*°»hoJu, ^q|, *. Bavardage, babillage: — 

«iru. Syn. shaberi. 

O shojnii, *. Première dizaine du mois: 

go gwattu — goro mairimasu, j'irai dans la = de 
Mal 

0 shojun, flft *fL , (terasJti totonoeru) 8. Comparai- 
son, collation, référence : — suru. Syn. me-ate. 

* 0 ahôjutsii, f$ , (homaka ni noberu) s. 
Rapport circonstancié, détaillé : — suru. 

* 0 shoka, $n J[ , (natsu no fiajime) 8. Com- 
mencement de l'été. 

0 «boita, s. Homme habile à tenir le 

pinceau, calligraphe. 

* 0 shoka, $ & , s. BiblioUièque. Syn. bho- 

DANA, UONDANA. 

0 shoka, gg Jft, (uUU) 8. Chant, chanson, action 
de chanter : — tha, chanteur : -~ garni, chœur. 

* 0 shoka, ffl Se , <. Maison de prostitution. 
Syn. jorôya, yOjoya, yOkwakij. 

SMka, JEMf ^wpff: 1257-1258. 
shoka, Jl T 1 Souverain et sujet, gouvernants 
et gouvernés. Syn. uk-bhtta. 

*° shoka, t|Kt (kikorino uta) 8. Chaut des 
bûcherons. 

°»Wk», 01%, (aftt'ndo-yo) ». Marchand; 
famille de marchand : — 710 shitei, fils de marchand, 
shoka, gg J[ , s. Action de prendre le frais en 

été: — SUTU. 

* °sh6ka, 9 (tôku noboru) 8. Mort (l'Em- 
pereur seul.) : — suru. 



shoka, /J>^, «. Repos de courte durée, moment 
de loisir. 

0 ihokaekl, îft j* , (méd.) Diabète. 

* 0 shôkal, ff. fft : (komaka ni toku) s. Explica- 
tion détaillée : go meiwaku àesu ga — 8 htie kudasai, 
malgré la fatigue veuillez m'expliquer en détail 
Syn. SHôjirrsn. 

0 shokal, $g , *. Introduction, présentation, 
recommandation : — suru. Syn. hzki-awask. 

shokal, fftfft, 8. Dissolution: kekkon no — , 
= d'un mariage. 

•°ihakal, jfrfg, «. PetHs caractères carrés. 

0 shoka4J6, « tfr «. Lettre de recoaunanda- 
tion, d'introduction. 

*°ihokakkwa, *jRft, *. (bot.) Drupe. 

* 0 shokakn, ^K,t. (bot) Pépin : — moka, 
membrane qui enveloppe le =. 

ihokambQkaro, f s. Enveloppe de 

lettre. Syn. jôhukuro. 

*°»hokan, «. Lettre, épître, billet 

Syn. teoami, 8HOJÔ. 

* 0 ihoknn, :gf £ , (tegamibako) 8. Boîte aux 
lettres. 

°ih»kMi f s. (litt. petit froid) Période 

du 5 au 20 Janvier. 

* 0 shokaa, £ Jg , *. Fièvre aiguë : — ro«, traité 
des maladies fiévreuses. Syn. netsubyô. 

* 0 shokaoahl, f| M| |K , jt. Papier à lettres. 

0 shokashii, gg R % , ». Recueil de ebanaona 
0 ab6kat«abyâ, Jg jf) , (méd.) Diabète. 

* 0 shoke, gf fl: , s. Bonze de grade inférieur; 
disciple. 

* 0 aliokei, JK 5L , ». Frère aîné né d'une con- 
cubine. 

* 0 shokel, (S,». Bâton sur lequel est enroulé 
un écrit. 

* 0 shokel, £ J| , #. Lampe, veilleuse dont 00 
s'éclaire pour étudier. 

* 0 fthôkel, Jb M > Haut fonctionnaire chargé 
autrefois du protocole de la Cour. 9 Président des 
conférences à la Cour. 

* 0 atioket, H , (8uguretaru omokage) 8. Bean 
paysage, vue superbe. Syn. toki keshikx. 

* * shokel, S * f • Chemin raccourci, courte 
méthode. Syn. chikamkjhi, hayaidchl 

0 flhôkei, H , s. (bot) Chardon. 
Syn. AzAin. 

* °shOkei, |g |B, {hikitsugu) 8. Suite, succes- 
sion, héritage : — suru. 

* °shokeinlD, gtiBA* <» Héritier, succes- 
seur. Syn. SÔZOKUNIN, ato-tsuos, tori tsuql 

*°shoken, JSfJL» (mirn tokoro) *. Vue, 
opinion, idée, intention : xoaga — wo nobeyô ka to 
zonjinuuu, je vais vous dire mon opinion. 

Syn. IKEM, MIKOIC. 

0 ahoken, f| , (bon wo mira) «. Étude, lec- 
ture des li\Tes : — wo tanoshimi to tMU, se faisant 
un plaisir de l'étude. Syn. tokusho. 

* 0 fthoken, S Ht* *• Preuve, témoignage: — 
suru. Syn. akasiu. 

0 sh6ken, {f, t. Certificat; bon, obbgation 
(banque), titre : — inshi, papier timbré. 
Syn. shOvon. 

" 0 ah6kotsn, |gfK, (hageshii-osoroshiq t. 
Audace, violence, force, véhémence : tôsoku nao—wo 
kiwameru, les brigands sont toujours on ne peut pins 
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audacieux : hihi ni korera ga — naru, le choléra 
devient de jour en jour plus violent. 

* ° sbofeetou, & (tadashi-tadameru) 8. Ré- 
solution, décision, sentence, verdict, jugement: — 
twru, 

* ° ibokI, jfa , 8 . Chaleur, grande chaleur : — 
ga hidoi, la clialeur est intense : — atari, coup de 
soleil, insolation: Syn. atsosa, knsho. 

"shoki, £f|t, (kaki-t)rirusu) $. Clerc, secré- 
laire, écrivain : — kwan, secrétaire. 

* ° skoki, |g gg , j. Première période, première 
époque : Jiaibyô no — , = de la phtisie. 

* °ihékl, s. Bon augure; heureux pré- 
sage. 

° Shêki, ff /(g > *• Homme qui apparut en songe 
à un empereur chinois de la dynastie des 2'5, et lui 
promit de délivrer l'Empire de tous les mauvais 
esprits. H est représenté sous les traits d'un géant 
tenant un sabre, avec des démons qui tremblent à ses 
pieds. 

* ° Mhokl, jj|S»*- Verre, coupe à vin. 
Syn. sakazuki. 

• r °shôkl, SUflt, (teri-kagayaku) 8. Splendeur, 
éclat : taiyô no — , l'éclat du soleil. 

°ih*kl t #. Sens, sentiment; bon sens: 

— wo mhinau, perdre les sens : — ni naru, revenir 
à ses sens. 

* ° «bokl, g , s. Désir, vœu : — 8uru. 
Syn. koi-nbuâu. 

* ° shftkl, g> |B , t . Extrait d'un livre, résumé : 

— «ira. Syn. kakinuki. 

° Hboklkw^u, t t . Secrétaire. 

° skokik witoeh*, « fB » fi , *. Secrétairo en 
chef. 

° «taoklkyokn, £ fg , , . Secrétariat 
°aMkio, (tadashii hane) 8. Espèces en 

or : — ginkô, (specie bank) banque de numéraire. 

* ° shftkln, S£, *. Argent donné en récom- 
pense. 

° stiôkin, fl| £ , (aganaigané) 8. Indemnité : — 
shiharai, payement de l'indemnité. 

°sbokin*»I, ffijftffl, 8. (méd.) Remèdes ra- 
fraîchissants. Syil. HIYASHIGUSURI. 

° shokJsel, % gf» & , 8. Élève-chancelier. 

•hokkakn, *• Ce 11 " qui vit au dépens 

d'un autre chez qui il réside ; parasite. 
Syn. raÔBô, kakariudo. 

* ° shokkcn, QS M , «. Autorité que confère un 
emploi : keisattukwan ga 8ono — ni yotte nimibito 
wo toraeriL, l'agent de police en vertu de son autorité 
arrête les voleurs. 

° skokkl, 8. (bot) Rose trémière. 

* ° sbokki, jfc & , s. Appétit, désir de manger : 

— ga ttuku, avoir appétit : — ga utui, avoir peu 
d'appétit Syn. shokuyoku. 

° uhokk*, Artisan, ouvrier. 

Syn. shokunin. 

•°»hokk6, W*, 8. (phys.) Lumière d'une 
chandelle : kono dentô wa non — desu ka t à com- 
bien de bougies équivaut ce bec électrique ? 

* ° shokk*, ttB.i. Gluten. 

° nhokk«-ffakk6, ŒX^IS» *• École de 
mécanique. 

* stiok kO-no-n lahl kl, $ & M > «• Biche bro- 
cart importé do Chine. 



|j£, *. Première veille de la 
{g , (numa mizu-umi) 8. Marais et 



* 0 nhokkOra, B « , i. (conch.) Harpe. 

* 0 shoko, <|JC, s. Libraire. Syn. honya. 
*°shokô. MU, 0. Tous les daimyd, l'aristo- 
cratie, la noblesse. 

* ° ntiok*, 
nuit. 

* ° ahêko, : 
lacs. 

* 0 shôko, jgj R , (a^Wo) s. Marclmnd. 
Syn. akiudo. 

* ° ahftko, fi fij , (fowi£-tai&>) «. Gong et tam- 
bour : — wo utsu, frapper les =. 

° ahtko, gg £ , (akashi-toku) 8. Prouve, témoi- 
gnage : — ga tatstt, la preuve est faite : ron yori — 
(prov.), mieux vaut preuve que discussion : — sitru. 

Syn. 8HÔMEI, 8HÔ8A. 

* ° shôko, f$ Vf , s. Titre, appellation, dénomina- 
tion : — 8uru. Syn. shôgC. 

* ° Hhok*, , 8. Court intervalle de paix. 

° »h*k6, Jffft, «• offic ier de l'armée de terre on 
de mer. 

*°sh*kô, KK, (agarUagari) 8. Montée et 
descente, fluctuation, instabilité, changement: tô&a 
no — , les fluctuations du prix : kandankei no — , les 
variations du thermomètre. Syn. nobori-xudari. 

° stiokô, gg ff , 8. Action de brûler de l'encens 
dans les cérémonies religieuses : — 8uru. 

* ° shôkô, }g % , (hikari wo tsuiyasu) 8. Action 
de passer le temps : buji ni — awrw, passer le temps 
sans accident 

0 fthdk*, /J* & , s. (bot) Pédicelle. 

0 «Mkobntsn, gf 81 Vf t *• Objets qui servent 
à établir une preuve: kyôki wo — ni suru, faire 
servir de preuve les instruments du crime. 

0 »hôkodAte, ru, v.a. Établir une 

preuve, prouver : 8ore wo iliôkodaten to ntru ni, pour 
prouver ceci. Syn. akasu, bhO buru. 

* 0 shAkdfrucbl, p , 8. Porche, entrée 
d'une maison. 

° staokokn, |g 0 , (moro-vioro no kiwi) 8. 
Plusieurs pays; tous les pays, toutes les provinces. 

sMkoku, & 0 , (urnare no kuni) 8. Pays de 
naissance ; province natale : go — wa doko desu ka % 
où ôtes-vous né ? 

* 0 stiôkoku, fg 0 , 8. Premier ministre. 
Syn. SETUBHd, sôri-dautn. 

° sh6k«kyokn, {gj X JU i Bureau du Com- 
merce et de l'Industrie. 

* ° sfeftkon, , (fci^^cito) ». Cicatrice, trace 
de blessure. 

" ° ihèkon, /> S , «. (math.) Radical. 

' ° fihokon, tttR» 8. Lamentation, plainte: — 

8WIL 

° sliAkônetsn, *. (méd.) Fièvre scar- 

latine. 

° shùkonin, HIK A» Témoin. 
Syn. shOnin, akashtsito. 

°sh6kousal, Jg^tg' s. Fête en l'honneur 
des âmes des soldats morts à la guerre. 

° ibokonshn, ÏH !t jft » *• Temple en l'honneur 
des soldats morts pour la patrie. 

Hhdkôrn, 8, (conch.) Harpe. Syn. shokkôea. 

ahokora, #. Chocolat. 

SkAkA-tennA, m^tX&t 101e Empereur 

du Japon (U13-142*). 
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shdkotonashi ni,) adv. Inévitable- 

sbftkotonaka, / ment, forcément, néces- 
sairement : — ni kane wo dasu, donner forcément de 
l'argent Syn. bknbubenashi ni, shikatanaku. 

0 shoku, fi , (taberu, kuu) #. Action de manger ; 
nourriture; repas, provisions, victoaille; appétit: 
— - wa ikaga desu, avez-vons bon appétit? — ga 
msumanai, n'avoir pas d'appétit : — motsii, aliment, 
nourriture : — dô, réfectoire, salle à manger : — suru. 

° thoku, Ç$ , (Uutome) s. Devoir, état, profession, 
emploi, métier, travail, occupation : ano hito no — wa 
nani, quelle est la profession de cet homme ? daiku 
wo — to suru, faire le métier de charpentier: — 
gyd t métier, profession. 

* 0 shoku, JBQ , (tomoshibi) 8. Chandelle, lampe : 

— wo tsukeru, allumer la =. Syn. akahi. 

* 0 shoku, (tsuktie) 8. Table, bureau: — jô, 
sur la table. 

* ° shoku, #t , t. Second vers d'une utrophe 
chinoise de quatre verB. 

* 0 shoku, H Q£ t (suguretaru tokoro) 8. Lieu 
célèbre, place renommée. Syn. mus no, bhôcui. 

* ° Mh4ka, (g fl| , (osoreononoku) s. Tremble- 
ment, peur, crainte, frayeur : — suru. 

* ° shôka, (A fll » *• Maigreur, langueur : — 
suru. Syn. yase-otoboeku. 

shokn-atari, fi fi, ». Indigestion. 
Syn. BH0KU8HÔ. 

shoku ba, fStff» (tsutome-dokoro) 8. Manufac- 
ture, usine, chantier, atelier. 

° «hokiibiin, fj£ , 8. Devoir, métier, profes- 
sion, état de vie: — wo oinonzuru, estimer sa 
profession. Syn. hombun. 

° shokubntsu, tfa , (uetara-mono) 8. Plantes, 
végétaux: — gaku, botanique: — bunrulgaku, 
classification botanique: — chiri-gaku, géographie 
botanique : — kaibô-gaku, anatomie végétale ou or- 
ganographie : — fovaseki-gaku, étude des fossiles 
végétaux, paléontologie végétale : — seiri-gaku, phy- 
siologie végétale: — en, jardin botanique, ôyô — 
gaku, botanique appliquée : yakugyô — gaku t botani- 
que appliquée à la médecine : — kai, règne végétal : 

— shi, flore, livre de botanique, 
shokuchl, $JJ p , s. Commencement. 

Syn. HAXDCAJU, HAJIME, BHODO. 

° shokuchtt, fij , 8. Zoophy tes. 

° sbokuchtt-shokubutsu, fi Ô fô > »• 

(bot) Plantes carnivores. 

° shokmlal, fjg 2 1 '« Chandelier. 

Syn. RÔÔOKUDAI. F. £jà 

* ° Hhokndo, fit ± , ». Sol ar- $S> 
gileux. Syn. hanitsuchi. a ] 

shokudô, Salle a manger. | ] 

°thoknd«, fij£, «■ ( auat ) M 

Œsophage: — kyosaku, rétrécistenieut _ \^ 

de r=. v (C£2> 

* ° shoku^ gg , s. (bouddh.) ^~^> 
Impureté légale. Shokudai. 

* ° «hoku-en, fi il » (kùrêhio) 
Sel de table, sel ordinaire. 

* ° shokufn, $ jgj , (art o/i«a) s. Femme-tisseur. 

Syn. HATAOBJME. 

* ° nhokiigpen, fi g' , (kotoba wo havut) s. 
(Htt avaler sa parole) Violation d'une promesse : — 
suru. 

° shokngo, fi , (Attt ato) ». Après le repas : 

— no sampo, promenade =. 



* 0 shokugu, >. Ustensiles de table'. 

° sbokufyo, t£ J£ , Devoir, occupation, 
métier, profession, emploi, travail : mu — , sans pro- 
fession ; — wo oboeriij apprendre un métier : — ko 
motomeru, chercher un emploi. Syn. kagyô, shi- 
goto, BHOXU. 

0 shokuhô, fi £f , ». Fjef. 

° sbokuinroku, A tt * *• L* 8 * 6 des fonc- 
tionnaires de l'État 

° ftboknjl, fi^t, (kuigoto) ». Repas, nourri- 
ture, appétit: go — wa ikaga cfcvit, aves-vous de 
l'appétit ? — chû de gazaimasu, c'est le temps du 
repas : — ni ki wo tsukeru, faire attention à lu 
nourriture. 

* ° shoknjt, (g !}S , (ucji) 8. Action de composer 
avec des caractères mobiles : — no ayamari da, c'est 
une faute d'impression. 

shokujikata, fiî^^, s. Typographe, com- 
positeur. 

* ° sbokujo, <. Femme-tisseur. 4ft L'étoile 
Véga, près de la voie lactée, fêtée sous le nom de 
Tanabata-hime. 

* ° ihokukl, fi & , ». Appétit, désir de man- 
ger : — ga usui, l'appétit est mauvais. Syn. kuiee. 

* ° shokakin ; M&t (tsukunoigane) 8. Indem- 
nité en argent : — wo shiben suru, payer une =. 

° shoknmin, fg g , s. Colon ; colonisation : — 
chi, colonie : — suru. 

° dhoknmoton, ftlffi [buimono) f. Nourri- 
ture, provisions de bouche, vivres, victuaQle : — ga 
tarinai, les vivres manquent. Syn. tajbkvoko. 

0 •hoknmo, Q 8F » *• Devoir, métier, profes- 
sion, état: — wo okotam, négliger ses devoirs : — 
wojikkô suru, s'acquitter de son devoir : zôêenjô de 
donna — de gozaimasu ka, quelle est votre occu- 
pation à l'arsenal maritime ? Syn. tsutomk, sho- 
kubun. 

* ° sbokuniknsbi, fi fa H , t. Dents carnas- 
sières des animaux carnassiers. 

° sbokaniD, f£ \ , (ttutomebito) «. Ouvrier, em- 
ployé. Syn. bhokkô. 

° ihékunkyoku, SBlJS^ *• Bureau des dé- 
corations : — 8Ô8ai, chef du =. 

* 0 sboknrokiij fi ffa , s. Pension des samurai 
(autre!.). 

* ° Mhokiiryô, fitf ( s. Provisions, victuaflle, 
vivres : — jw shitaku, préparation des vivres. 

° sbokaryô, fi Jpf , 8. Vivres, nourriture, pro;> 
sions ; prix de la nourriture : — wo kau, acheter des 
vivres : — wo harau, payer le prix de la nourriture. 

* ° shokusal, fi 5ft , ». Fief féodaL 

* ° shokusan, |f j£ , ». Augmentation des pro- 
duits d'un pays : — suru. 

* ° sbokoHel, Xi fit f (tsutomâ wo tvaru) s. Rè- 
glements concernant les fonctionnaires de l'État 

*°Bhoknsen f (tsukue no kiré) s. Tapis 

de table. 

* ° sbokusen, )J , 8. Ciseaux pour les 
mèches de lampe, mouchettes. Syn. suinkibi. 

° shoknsen, H t& » *• (géom-) Tangente. 
Syn. bessen. 

* ° Bhoknsbl, Q| g) , {Uutonie wo Uukasadoru) 
s. Bureau. Syn. yakusiio. 

*°8hokusbi, fifg, 8. Index, premier doigt 
après le pouce. Syn. iotosashi-yuhi. 

*°sboka8bl, fiJB» (kuUaktt omou) «. Appé- 
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tit, désir de manger : — ketsubô, perte de 1' =. 

Syn. BHOKUYOKU, KUTKK. 

* ° shoknshô, Jj| E , *. Ouvrier tisserand. 
Syn. oaiMOMosHi, okiya. 

° shokushft, H , *• Indigestion. Syn. bho- 

KU- ATARI, MONO-ATARI. 

* ° Mhoknth«, Q IjfL , (tsutome) s. Devoir, em- 
ploi, fonction : — wo toukusu, remplir son =. 

Syn. YAKUHB. 

* ° shokuso, $£ , (kazaH-yototi) 8. Ornement, 
décoration, embellissement : heya wo — ntru, orner 
une diambre. 

° nhokutal, £ flj , (kui todomaru) s. Indiges- 
tion. 

* ° shokntakn, £ $ , s. Table à manger. 

* ° shokuyo, £ flj , (kui-mochiiru) 8. Qualité 
de ce qui est comestible, de ce qui sert à la nourri- 
ture. 

* ihoknyokn, §fc , (kui-hoêhigaru) s. Appé- 
tit, désir de manger: — wo tsutsushimii, modérer 
son appétit. Syn. bhokuki, kuikk. 

* ° shokny ifc, 8. Fief féodal. Syn. cm- 

OYÔ8UO. 

shoknyn, M 5jJ , 8. (rel. cath.) Indulgence : zen 
— , = plémère : bun — =, partielle. 

* ° shokusai, 9t Ht > (takara wo fuycuu) 8. Aug- 
mentation de revenus, de biens, de richesse : ikkoku 
no — ico kangae-daxu, trouver le moyen d'augmenter 
la fortune du pays. 

* ° shokusai, {g p|3 , (toi tmkunoi) 8. Ré- 
demption, rachat d'un crime. 

* ° shokusalkiD, J)f( & , 8. Indemnité, 
amende imposée pour un délit. Syn.. bàkkin. 

shokusukl, kn, Jfc -ff , v.n. Avoir bon appétit, 
recouvrer l'appétit : — yôni narimashita, j'ai recouvré 
l'appétit. 

* ° ihokwa, (luqitnc no kudamono) 8. 
Primeurs, premiers fruits. Syn. hatbumono. 

ih6kw», fB4fc» (konare) 8. Digestion: — no 
yoi mono, nourriture facile à digérer : — senu mono, 
aliment indigeste, lourd : — swiu 

* ° sMkwa, /J* , (cHiisai Jiana) 8. Petite 
fleurs. 

* ° mhêkwa, Jjg %l , s. (bot.) Fleuron. 
° ih*kwn, s. (bot.) Baie. 

° sbôkwu, }g #J , s. (chim.) Combinaison cliimi- 
que. 

* ° shok waclau, 8. Ingrédient pour 
éteindre le feu. 

* ° shok w ai, $J (BJ , 8. Premier tour, première 
fois. Syn. bhodo. 

° sliokwai, |0 -ff , (Itajimet* . au) 8. Première 
réunion, entrevue. Syu. shotaimen. 

° sliokwai, {g ^ , 8. Société. commerciale. 
Syn. shOsha. 

° ihèkwftl; HR'fr» (ai-tercuu) 8. Conférence, 
rapport, communication : — sttriu Syu. kake-ai. 

* ° shôk wal, /f* ♦ > (chiitai attumari) s. Petite 
assemblée, petite réunion. 

° «hokwa-klkl, ffir^XMt *• Machine à va- 
peur pour éteindre le feu, pompe à incendie. 

* ° tbok waniboku, JJ , s. (bot.) Arbris- 
seaux. 

* ° nhokwRti, W » *• Juridiction compétente. 

Syn. 8IIOKAT8U. 

* ° stiokwan, (R jg , (tsufamoi kaesu) 8. Dédoin- 
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magement, indemnité, restitution, réparation: son- 
gai wo — suriL, réparer les torts: — kin, dom- 
mages-intérêts. 

* 0 shokwan, jf% , 8. Petit fonctionnaire. # 
Je, moi (mod. pour un fonctionnaire). 

° shôkwan, Jf *jjf , 8. Officiers généraux. 

* 0 shokwan, £ gf , (homc-mote-asobu) 8. 
Louange : sakana wo — ttcru, faire des compliments 
sur la bonne qualité d'un poisson. Syu. chin- 
ch6. 

0 thokwao, fgj flf , 8. Maison do commerce. 

* ° Hhekwnn, t. Chef de village. 

Syn. 8HÔYA, NANUSHT. 

* ° shok wan, g 3 , (yobùkaesu) 8. Révocation : 
— jô, lettre de révocation : — surtu 

* 0 shOkwan, g £ , (yM-kitasu) t. Somma- 
tion à venir, citation: kenji ga hikokunin wo ~ 
surtt, le procureur impérial appelle l'accusé : — jô, 
citation à comparaître. 

* ° shokwan, £ fj , (sasoi-susumeru) 8. Excita- 
tion, persuasion, exhortation : — 8itru. 

Syn. yOkwan. 

shokwan, (|[ t i. Action de contempler avec 
admiration. 

shokwan, Sjfc^P, (ni(flri^mmeru) *. Gouverne- 
ment, direction, administration : — suru. 

Syn. T8UKA8ADOKU. 

* shOkwan-kwaiffl, M + f. Réunion 
d'officiera. 

* 0 shokwatsu, JjÇ & , *. Juridiction. 

Syn. SHOKWAN, 8HTHAI. 

* 0 shokyaku, J: £ , *. Principal hôte. 
Syn. jôhxn. 

* 0 ahôkyakn, f^, (tsuktMoi-kaesu) 8. Paye- 
ment d'une dette, restitution : — «ira, 

* ° shôkyakn, %f , (Am»*i) s. Consommation ; 
payement d'une dette: kane wo — swra, dépenser 
beaucoup d'argent. * 

"°shokyo, £fk, (tattolci oshie) 8. Religion 
sainte (bouddh.). 

* ° shùkyù, |g ^ , (knruu) 8, Folie. 

* ° shoky 6, 3 JSt , (osorcru) s. Crainte, frayeur, 
peur. 

* ° shôkyuku, fg g , (rnatta&a Anmc) 8, et a. 
Négatif : — teki shako, preuve négative. 

Shokyn, frX> »• iVe/ipô; 1219-1221. 
*°shôky«t, ffltt, (osore-furueru) 8. Peur, 
crainte, frayeur. 

* ° shAkyil, & ^ , (maUufugwi) 8. Pomme de 
pin. 

°shokya, ^iR, «. Promotion, élévation eu 
grade. Syn. shinkyO. 

°shdkyttsii, If-iRR, 9. (math.) Progression 
ascendante. 

° shoman, /J% {g , 9. Période du calendrier chi- 
nois, du 21 Mai au 6 Juin. 

shontbori 4o, ^' un triste et 

sombre, isolément, solitairement. 

* 0 shomel, g £ » *• Signature : — tco mm, 
apposer sa signature. 

0 shomel, j£ |g , s. Vraie marque, véritable 
signature : kono masamunc wa — nara takaku vreru, 
ce sabre, si c'est un véritable mcuamune, se vendra 
cher. 

* 0 shomel, j}$ , (akiraka ni terasu) 8. Éclair- 
cissement, explication ; action d'éclairer : — sitru. 
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* 0 ahtmei, OE 09 1 *• Preuve, témoignage, vérifi- 
cation, confirmation, corroboration : ron wo — suru, 
prouver ce qu'on avance : — sîto, certificat 

Syn. BHÔKO. 

° ihomen f £ jjf , (fiani-omote) a. Lettre, docu- 
ment écrit : konaida go — wa arigatô gozaimasu, je 
vous remercie de votre lettre de l'antre jour. 

° shômeii, £ M » {masaka omote) a. Front, face, 
devant: ie no — ni ira, être devant la maison: 
— ni narabu, se ranger de front. Syn. mamuki. 

° ihomen, (pbys.) Plan local. 

°ih6menfn, j£M|> «• Vlle àe front, éléva- 
tion (dessin). 

* ° shèneti^ fft , (kie-horobiru) a. Extinc- 
tion, annihilation, annulation : kemwi, ga — suru, la 
fumée disparait: — suru mono ga fiai, rien n'est 
anéanti : reikon wa — sezu, l'âme ne meurt pas. 

Syn. NAKU NÀRU. 

° ahoiul, JE g£ , a. Qualité de ce qui est vrai, 
réel; poids réel ; essence, substance: — no nedan wa 
ikwra, quel est le vrai prix ? — toa ikura, quel est 
le poids? 

* ° ihéml, K (je ♦ (ajiwai wo homeru) a. Action 
de louer ce que l'on trouve exquis : — suru. 

* 0 Hhoniln, gi » *• Peuple, vulgaire, masse. 

* ° shfrmin, , (ehiisai tami) 8. Bas peuple, 
basse classe. 

°shomô, #fS» (nozonm tokoro) a. Désir, 
souhait, demande: — no mono, chose que l'on 
désire : — «en*. 

' * 0 shômo, |t , (mutsugé) a. Cils. 

°*liômo, jRÛ» (yake-shinuru) a. Destruction 
par le feu : — mru. Syn. shobhitsu. 
" ° shomokn, :£$ g , t. Catalogue, table. 

* ° ihdmokn, p£ , (damaru) s. Silence : — 
suru. 

* 0 «hômoii, 3Jt H » (to u?o oaamtvu) a. Portier. 

Syn. MOSTBAN. 

° shômon, % , 5. Preuve écrite, contrat, reçu. 
Syn. 8HÔ8HO. 
sMmon, JE J*J » «• Grande porte, porte principal. 

Syn. OMOTEMON. 

*°ih6mon, SH> ( hoe w0 «• ^oud- 

dhistes qui ont appris la doctrine en écoutant la réci- 
tation des livres sacrés (kyô) de Sfiaka. Nom, 
réputation, renommée. 

nhomo sur», , v.a. et n. User, consommer, 
détruire ; s'user, se consumer, s'épuiser. 

° «homoUu, Jf^ , ( kakimono) t. Livre. 

Syn. SHOBEKI, HON. 

* 0 shomu, gf 8F » (tsutomeru tokoro) s. Devoir, 
emploi, métier, occupation : — wo tsukusu, remplir 
son devoir. Syn. buokubun, hombun. 

° abonni, j£j $£ , a. Occupations diverses, obliga- 
tions ordinaires: — kiva, bureau où se traitent 
diverses affaires: — kyoku, bureau où se traitent les 
affaires ordinaires. 

* shônm, f$ y , (saiwai yume) s. Songe heureux, 
rêve de bon augure. 

° shômnkyokn, fft f$ J@ > *> Bureau du com- 
merce (autref.). 

Shômu-teniiô, S K 5c Ê » Empereur du 
Japon (724-728). 

* ° sb*my6, /J> , s. Samurai dont le revenu 
était inférieur à 10.000 koku. 



* ° ■homyè, Nom, titre, dénominatioD. 
& Prière, répétition du nom de Bouddha dans Wb 
prières. 

* 0 shômyo, (H, a. (bouddh.) Science des 
sons. 

° ahônaffon, , a. Autref. secrétaire du 
Conseil d'État 

shonanoka, 10 "b B » *• Septième jour après 
la mort. Syn. shoshichtnichi. 

•Une, f$fë> a. Disposition, naturel; tempéra- 
ment, tournure d'esprit, caractère : — no warid hito, 
homme d'un mauvais caractère: — nashi, idiot, 
lâche : — wo naosu, corriger son caractère. 

° ahonen, $J , (hajime no omoi) t. Première 
intention : — wo tsuranuku, réaliser sa première in- 
tention. 

°Mh«neu, £ 4j* , s. Age, vie d'un homme : — 
jûgosai, 15 ans. Syn. toshi, yowai, nbnskl 

° sh4nen, /J> èfc , t. Jeunesse, jeune âge, jeune 
homme. Syn. wakamomo. 

* ° shonetsu, j| % , (atsusa) 8. Chaleur. 
Syn. bmbho* 

o *hôn«t*u-JI*ok«i, 9ft «Ê St > *• Un des six 

enfers bouddhiques. 

* ° iMmetensai, ffiftiffi, «• Fébrifuge. 

° stiônl, 4*J(S , a. Autref. fonctionnaire du Da- 
zaifa (KyUshù). 

° ahonl, /|* ^ , (ehiisai kodomo) $. Petit enfant, 
bébé, petit garçon. Syn. cinoo, cmxoiaGo, xo, 

OSANAOO. 

0 ahonlchl, §J 0 , 8. Jour où quelque chote 
commence : sumô no — , jour où commencent lea 
luttes. 

* ° afi«nlchl, JE B > *' Quarante-neuvième jour 
après la mort ; jour anniversaire de la mort. 

e Ahonlkwa, jpf , s. (méd.) Traitement des 

maladies des enfants. 

* 0 shonlD, H \ , (moro-moro no hito) s. Tons 
les hommes, plusieurs hommes, le peuple, le public. 

°str6nin, \, $. Titre ajouté au nom des 
bonzes vertueux. 4t Comme hokkyô. 

° ah«nia, 0| A i (akindo) a. Marchand, négo- 
ciant. Syn. akibito. 

° shÔDln, K \ , (akashibito) a. Témoin. 
Syn. sh5kontn. 

" ° slionln, ffi UJ , (êhiri-mitomeru) a. Assenti- 
ment, consentement, reconnaissance d'un acte, appro- 
bation : — suru. Syn. shôdaku, shQcrt, shôik. 

° shono, m,!, (bot) Camphre. 
° sh0n6, /]% JH , a. (anat.) Cervelet 

* ° Rhônê, JE, s. (bot) Vésicnle. 

shé-no-f ne, fg" , a. Instrument de musique à 
vent 

° sMnyasekij fi ^, a. (min.) Stalactite. 

* ° aho-ô, |f 3£ » (moro-moro no v) a. Tous k*s 
rois : — no t>, le roi des rois. 

Sho-«, j£ H , s. A r <î»^ : 1288-1292. 

* ° shô-6 f Ji Êt » *• Empereur qui a abdiqué. 

* 0 sM-okii, /J* | , (ehiisai ié) a. Petite maison, 
baraque, hutte. Syn. koïa. 

* ° mitron f £f , a. Territoire féodal, fief. 
Syn. 8h5-en. 

0 shôral, ^ , (tonorefau^t) a. Caractère, nain- 
rel, tempérament, nature : — no tampah» na ninga^ 
homme au caractère doux. Syn. skiuai. 
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* shoral, JHF & > Avenir, fulur : — wo kan- 
gaeru, penser à 1» =. Syn. mirai, kongo, kôrai. 

0 aborakn, Jfc » (miyako ye noboru) «. Action 
d'aller à la capitale (spécialement le Sliôgun) : — 
suriL 

* 0 shoran, J( , a. Vue, inspection (Empereur 
ou Shôgun) : mono wo — - ni kyô sitru, montrer 
quelque chose. 

*°sh*ran, (jiyû ni miru) f. Entrée 

libre, gratuite: kiku no hana no — wo yurutu, 
laisser voir gratis les fleurs de chrysanthème : thim- 
bwi — jo, lieu où Ton peut lire le journal pour rien. 
Syn. jOran. 

*° shoran, (koge-yakeru) 8. Action 

d'être brûlé, détruit par le feu : — turu. 

*°sb6ran, (terathi-miru) 8. Action de 

voir (se dit de Dieu, du ciel) : tenmo — are, que le 
ciel voie. 

* 0 snorel, fg 0, #. Toutes les règles de l'éti- 
quette : — no keiko wo turu, apprendre. 

0 sharel, £ % , 8. Ordre émané d'un ministère : 
Jtfonbtuhorei, ordre du ministère de l'Instruction 
publique. 

* 0 shtreft, g fH , 8. Maladie épidémique. 

Syn. HAYARI-YAMAI, DEN8EMBYÔ, EXIBYÔ. 

* ° aharel, g} , (hagemcuhi) 8. Encourage- 
ment : nôgyô wo — turu, encourager l'agriculture. 

shtreidokii, fl( S » t. (méd.) Rhumatisme. 

* 0 shoretsn, || £ , (kacki-otoroe) 8. Supério- 
rité et infériorité. Syn. otori-uabari, yHretou. 

0 sMrl, HI), i. Victoire, avantage, gain : — 
wo erUj remporter la victoire. Syn. kacul 

shôri, jflf £g , 8. Profit, gain (commerce). 

* 0 shori, /J» , *. Fonctionnaire de rang in- 
férieur. Syn. KOYAKUNIN. 

* ° stiorl, f g, (. Administration, direction, in- 
tendance : — turu. 

* ° shorln, £ $fc , *. Libraire. Syn. honya. 

* ° snor», /)% & , (chiitai michi) 8. Petit che- 
min, allée, sentier. Syn. kôji, komichi. 

* ° shora, $#. ^£ , *. Age mûr, de 40 à 50 ans. 

* ° ahoro, fff 1 {iUunu tokoro) 8. Peine, mala- 
die, douleur, indisposition : — ni tsuite tôban wo 
yasicmu, comme je suis indisposé je ne prends pas 
mon tour de garde. Syn. itazuki, wazurat, 
yamai. 

* ° shéro, jE JSt » (tadashii michi) 8. Cliemin 
droit, droiture, justice, honnêteté : — wo aruku, mar- 
cher dans le =. 

* (thoro, gf, <. (bot) Champignon comestible 
ressemblant à la truffe (rhizopogon rubescens). 

Syn. VATBUDAKE. 

* ° ahoro, jfj t& » *• Action d'être actuellement 
en fonction. 

* ° shéra, |g £ , 8, Maison de prostitution, 
maison publique. Syn. seirô, jôroya, yOkwaku. 

" ° shâra, (g fg , *. Tour, clocher. 

Syn. KAMETSUK1DÔ. 

* ° iMroku, & j& > *• Abrégé, résumé, extrait, 
compendium : — turu. Syn. kakjnuki, nukioaki. 

* ° sMrofca, 'bVk> *• Peti * revenu, petite 
pension : — no tamurai, soldat qui ne touchait qu'un 

* ° ftbarokn, £ $£ , $. Pension donnée en 
récompense de services. Syn. onkyO. 



° shorolt cimentai, JEaS Ifflç, «• Hexaèdre 
régulier. 

* 0 shoron, g£ , 8. Introduction à un livre. 

* ° iheroo, ff |fe , (kuwathiki hanathi) s. Des- 
cription détaillée ; discussion minutieuse : — turu. 

° shorul, £ H , (kakimono) 8. Écrits, documents, 
livres. Syn. kakimono. 

* 0 stitrni, ife & , (ikimono) 8. Êtres vivants. 
Syn. dôbutsu. 

* ° shoryaku, $ a) , (/iato**u) t. Abrégé, omis- 
sion partielle : — turu. 

Shôryaka, jE Jff » *. tan^C r 990-994. 
*°shory*, Jftflff, {mottu tokoro) t. Territoire, 
domaine, fief, possession. Juridiction. 

Syn. KYÔBUN, RYOCHT, KWANKATOU. 

* ° shoryo, fftjg, (tabiakindo) t. Marchand 
ambulant. Syn. oyôshô. 

*°ghtrye, âftflt. «• Anxiété, souci, peine: 
kodomo ni tsuite oya ga — suru, les parents sont en 
peine au sujet des enfants. Syn. bhikpai, bhtntoû. 

*°aMrya, /^J|, 8 . Petite quantité. * Cœur 
étroit, pusillanime. 

° shar jr*, il, i. Esprit des morts, mânes des 
ancêtres : — wo matturu, fêter les =. 

* 0 sliary a, ^libération, considération : 
— t «rit. Syn, hakabu. 

shôrya-dana, £CM» «• Sorte d'étagère où 
sont exposées les tablettes des ancêtres. 
Syn. shOryO-k. 

andryfre, .Fête des an. 

•Mrye.maUnri, cêtres, le 15 

Juillet. Syn. bon-matou tu. 

shorya-ryô, jfôftjfc, 9. Bureau chargé des 
tombes impériales : — no karni, chef du =. 

shôry» aura, j$ 1 1 v - a - Parcourir. 

* ° abôrytt, }|c jgf , ». Tuyau de descente. 

Syn. TATE-TOI. 

°fihosa, gffftf (teitfcura toAoro) t. Conduite, 
action, acte. # Danse dans un théâtre -, manières, 
gestes d'un acteur. 

* ° shosa, B 2fe t *. Preuve, témoignage. 

Syn. SHTBU8HI, bhOko. 

°shoaa, ^fe, #. Lieutenant-colonel : kaigun — , 
capitaine de corvette. 

ahoaagoto, Wf^<ti *• Pantomime accompa- 
gnée de musique ; danse. 

°shoaal, #. Cabinet de lecture: salle 

d'étude. 

* ° shesal, j$ , (kmaatfiii koto) t. Particularité, 
détail, minutie : — w* koto wo ronzuru, discuter un 
sujet minutieusement: — naru hôkoku, rapport 
détaillé. Syn. komakai. 

*°slioaal i (chiisa na ttuma) 8. Ma 

femme (mod.). Syn. gufu, ousai. 

" ° Mhosalcn, ]R ^ , «. Solitude, abandon. 

Syn. 8ABIBIH8A, BAMU8HIKI KOTO. 

* 0 sboaaii, 0 Jjp, t. Espoir de la victoire avant 
la fin du combat : — ga Jubun ni aru, avoir grande 
confiance dans la victoire. 

* ° shôsan, f$ fjf , (homeru) s. Louange, appro- 
bation, félicitation, admiration : — euru. 

Syn. sAMBi. 

* ° shoaan, 4% J& , s. Avortement, fausse couche : 
— * turu. Syn. hanzan, ryOzan. 

* ° sheaan, fft |)r , (kie-chiru) t. Disparition : 
kemuri no gotoku zaitan ga — shite shimainuishita, 
la fortune a disparu comme la fumée. 
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°sM*aa, ?§Ht> *• Acide azotique : — en, 
azotate: — gin, azotate d'argent 

° »h*«n.keikwa, jft £ , (bot.) Ombel- 
lule dans les ombellifères. 

•°afc4saawkl, a. Petit volume, petit 

livre, brochure, plaquette. 

• ° «hoeatsn, $ * (*«W-/«rfa) s. Document 
écrit» écrit 

• °»ti6*At«u, ^51$, (warai-foroau) a. Fascina- 
tion, charme produit par le rire : — tiariu 

• °ihéMtsn, 98!» (yaki'korosu) a. Action de 
faire mourir par le feu : — «htm. 

• ° ahésatsu, ££ft, a. Extrait d'un livre, 
référence : — «tira. 

°shoset, :f| & , a. Élève, écolier, étudiant; 
domestique qui fait des études tout en servant son 
maître : chûgaka — , élève du cours secondaire. 

• ° shoaet, ffl & , a. Premier-né, premier fruit 

• ° shoael, «. Propre parent # Propre 
enfant 

° flMsel, |Jff£, t. But, marque, cible. 

Syn. MK-ATK, MATO. 

• ° skfttiet, /J% £ , (chiisaihotthi) a. Ma femme 
(mod.). 

° * ahosei, Jg ift , 8. Vie du monde, manière de 
vivre. 

• iiMfteft, 4% £ , profi. Je, moi (mod.). 

• 0 abtoet, /J% jft , a. Petit fait, petite action: — 
ni yatunjite wa ikenai, il ne faut pas se contenter 
des petites œuvres*. 

• ° slHtoei, g fi ♦ (**fco/i) g. Prospérité : — na 
thobai, commerce florissant Syn. hanjô, bridai. 

• ° shtoel, g ffi , a. Age, époque prospère. 

• ° shfoel, {g S , (farnc ho koc) s. Son de la 
cloche. 

*°»htoei, jgfft, (yobi-maneki) g. Invitation: 
— surit. 

nhoweiy n, jf£ Jg fft , a. Térébenthine. 
° shosekl, $ f| , a. Livre : — 7*«ruw, bibliothè- 
que. Syn. shomotsu. 

• ° shtoekt, Jt flç, (tafozsa) a. Siège supérieur, 
première place. Syn. shoza. 

• ° sbftsekt, ME B» » (ato&ata) a. Traces des pas ; 
lieu où une personne est allée : — ga wakaraniL, ne 
pas trouver les traces. 

• ° shôsekt, g$ , (akasu ato) a. Preuve, tômoi- 
gnage tiré des faits, des objets. Syn. buibusui, 

8HÔKO. 

°»hftsekt, 1Ùfi> »• (chim.) Salpêtre, nitre. 

• ° shOaeki, J[ , a. Réprimande, reproche, 
censure : — aura. Syn. skkkan, tooamk. 

• shftseki-san, ït^gj, a. (chim.) Acide 
azotique. Syn. shôsan. 

• ° flhesekkwal, «ï # R , *. (chim.) Cluwx dé- 
trempée. k 

° ahoaen, Jjft g& , adv. Après tout, à la fin, f n 
fin de compte, finalement ; jamais (toujours avec un 
verbe négatif) : — naoranu byôki da, après tout, 
c'est une maladie incurable. Syn. hikkyô, touhahi, 
tote MO. 

• ° fttiOaeit, H , a. Éventail pliant. 
Syn. ôgi. 

• ° sbtaen, (chiisa na tatakai) s. Escar- 
mouche, petit combat. Syn. koseri-al 

• ° shtoen, fg g, a. Ordre, édit impérial. 
Syn. uiKOTONoiu. 



i ° MU* (P»yB.) Ligne focale. 

* 0 shtoen, <Mg , a. Petit bateau. Syn. sam- 

, PAN. 

°uhùnen, fffiftft, (aA^ai-/an<;) a. Navire mu- 
chand : — gakkô, école de la marine marchande. 

* © ihèwn, |g g , a. (géom.) Ordonnée. 

* ° BlKmen, /J* g , (ftoz*wi) a. Petite monnaie. 
Syn. oasbx 

* 0 uh4»eii, |^jH, («raiî./ittfctf) a. Clioii, sélec- 
tion : — a?«nt. Syn. bbibasu. 

* ° sbfteten, Jft jft , a. Recommandation, présenta- 
tion, bon témoignage : — sitrn. Syn. home-susu- 

, MEKU. 

° ihteen.l, <htRtt> «• (anat) Fibrille. 

* shOsetsii, <m , a. Roman, conte : — /«on, 
id. : — ka t romancier. 

* 0 abftseUn, <|> jjf , a. Fait de peu d'importance, 
sans conséquence. 

* 0 Hhosha, £ JJ, (kaki-uUiisu) a. Copie, trans- 
! cription : — auru. 

* ° shOsha, H g, a. QuaKté de ce qui est clair, 
pur, limpide, franc. 

* ° sbOsba, jfr & , (c/wïjflt fttffiat) a. Petite rési- 
dence, petite maison, cabane. Syn. koya. 

* ° shOslm, m jjft , a. Société de commerce. 
Syn. shôkwai. 

* ° sbôsba, Jj) )g, (m«A-i-itfaMsii) a. Extrait, cita- 
tion : — surtu Syn. ndki-oaki. 

* 0 sbOfihakii, |g fg , a. Fonte des métaux : — 
sitrii. 

* ° shoshi, , a. Enfant né d'une concubine. 

* 0 skoshi, JS ± , a. Homme privé, personne en 
dehors des affaires. 

* ° shostai, ^gt, a. Librairie. Syn. shosai, 

, HONYA, BHOKIN. 

* ° shoAliI, K jt , a. Écrivain, secrétaire. 

Syn. FUMIKAKJ, SHOSI. 

*°sh«shl, ftgq, (//07/wu ftotooa) a. Éloge, 
louange. 

* 0 ak«shi, jfl^, a. Verre. Syn. btiboio, 

GARASU. 

* 0 fthêthl, ^ , (i*t-a7iini) a. Vie et mort : - 
ni temmei ari, la vie et la mort dépendent du ciel : — 
no takai, limite entre la vie et la mort 

* ° aboutit, jft ± , a. Officiers et soldats. 

* 0 sb6abt, JHF |g f a. Doigt du milieu, médius. 
Syn. NAKAYCBI. 

* ° sbMU, ^ ffi » *• Ser\iteur, domestique. 
Syn. MKsnrrsùKAi, xomono. 

* 0 ab«sht f , a. TeuaiUes. Syn. kwh- 

NUKI. 

*°nbO«bl f fl(tt, a. Blessure. Syn. ksoa, 

KIZU. 

* ° Hh6Mhl ( ^ , s . Résine, térébenthine. 

Syn. MAT8UYANÏ. 

* ° MbOsbl, K i| , (honi&ataeru) a. Éloge et ré- 
compense. Syn. nom. 

* ° slt6sbt, g) , a. Manufacture de papier. 

Syn. KAMX3UKI. 

abOsbt, 4* ^ > î*' 0 ' 1 - J e » moi. Syn. aHôasi. 
° ahtehl, #5 jh » *• Qualité de ce qui est ridicule, 
qui excite le rire : — na koto, chose ridicule : — aan- 
' ban, le comble du ridicule. 

* ° «bftsht, K K , s. Épreuve, essai : — aura. 
Syn. KOKonom. 
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0 shoshlehi-nlchl, |)42 Q> *• Septième jour 
après k mort Syn. shonanuka. 

0 Shoahldal, W6Jft, *. Antref. représentant 
do Shôgxm auprès de l'Empereur, à Kyoto. 

* 0 shoabldon, Jft^ 8. Bonteille de verre. 

SyiL GABA8U-BIN. 

* ° abô«b|j6, £| p 91 1 (shigai wo yaku tokoro) 
s . Four crématoire. 

* ° sbosblki, || ft , *. Toutes les marclian- 
dises: — ga kôjiki ni narimasu, tout devient très 
cher. Syn. shtnajina. 

0 shosblkl, g , (kaki-kata) s. Style, formule 
(de contrat, etc) : — ni shitagatte kakit, écrire selon 
la formule reçue. 

* ° shtshik w»i, s. Réunion de vieil- 
lards. 

0 sboebftn, & f| , (*afci tayori) $. Lettre, épitre, 
communication écrite. Syn. tegami. 

* ° shosbln, 4| £, s. Bouton do clialeur. 
Syn. abebo. 

0 shosbln, , «. Novice, commençant, ap- 

prenti. Syn. shooaku, 

° aboahin, fty f , (hajime no shirabe) 8. Première 
instance. 

0 sMabin, a. Inflammation du cœur 

causée par le béri-bôri : kakke — surèba kitto shinitru, 
si le kakke monte au cœur, c'est la mort. 

° shoebin, ff. $|| , (agari-susumu) s. Promotioii, 
élévation en grade: go — o viedetô gozaimatu, je 
vous félicite de votre promotion : — surit. 

0 ■Msbin, jE JH , (tadashii makoto) s. Qualité 
de ce qui est réel, vrai, nou falsifié. Syn. hontô. 

0 sboahln, jj% % , t . Classe inférieure de Banni- 
rai. 

* ° abosbln, /}% fo, s. Prudence, vigilance, cir- 
conspection ; réserve excessive : — ni koto wo nom 
beshi, il faut tout faire avec prudence. 

* ° shtabln, fa , (kokoro kogasu) 8. Souci, 
inquiétude, trouble : — 8itru. Syn. ki wo momo 
koto. 

sboahln-moiio, $Q % , s. Novice, commen- 
çant, apprenti. 

* ° sbftsbltsn, jtf S > ** Solitude, abandon, tris- 
tesse : — na tokoro, lieu solitaire, triste. 

Syn. 8ABISHTI KOTO. 

* ° nfaosbltsii, |f , (kincashiku tsukusu) 8, 
Particularité, détail : — suru. 

* ° sboshitsu, J| Jfc , (yaki-ushinau) 8. Con- 
somption par le feu : ano kicaji no toki hyakko — 
ihitâj lors de l'incendie cent maisons ont été con- 
sumées. Syn. 8HÔBÔ. 

° sboaho, A * , (tokoro-dokoro) adv.[ Partout, ici 
et là : — hôbô sagashite mtro, cherche partout. 

* ° abftsho, (g ^, 8. Édit de l'Empereur. 

° shosho, B flF » ^euve écrite, certificat, té- 
moignage ; contrat : yakujô — , contrat écrit : — wo 
gizô surit, falsifier un contrat. Syn. shômon. 

* ° shtabo, /J» j| , s. Période de 15 jours du 7 
au 22 Juillet. 

* ° nlitebo, g) £ , (kaki-nuki) s. Extrait d'un 
livre, morceaux choisis, anthologie. 

* ° sbtah*, ff + , «.et oefr. Solitude, désolation, 
tristesse; solitairement, d'un air triste et abandon- 
né, tranquillement. 

* ° »Msb4, (( , «.et ade;. Hésitation, crainte ; 
avec hésitation et crainte. 



* ° shOshô, + , «. et ario. Tremblement, 
crainte, frayeur ; avec tremblement, crainte et frayeur. 
Syn. ozu-ozu. 

* ° ah«sM, fgft, s. Mur d'enceinte. 
Syn. Haï, kaki, kakink. 

° shftsbo, jj) J|Ç , s. Général de brigade ; contre- 
amiral. - 

° thMiù, £ + , adv. Un peu : — go tnen nasai, 
je vous demande pardon : — haiken, puis-je voir un 
peu. Syn. bukosiii, currro, wazuka. 

* ° shMiè, g , {yobUmaneku)s. Appel, invita- 
tion : — suru. 

° shtahokn, /}% £ , #. Manque d'appétit, action 
de manger peu : — suru. 

* ° sbftsboku, M g , («aôt-iro) *. Couleur de 
rouille. 

* ° shoaha, fg ffc , (a&i no Jtajime) s. Commence- 
ment de l'automne. 

* ° sbftsbtt, g % , (maneki-atsumeru) s. Invita- 
tion, appel, convocation : — suru. 

* ° sbosba, ^ , s. Vente complète : — suru. 

Syn. HAKKRU, UBERU. 

* ° sbdshtt, g§ , *. Héritage, succession : — 
suru. Syn. htki-tsugu. 

* ° sh«sbtt, 3| g , (tonae-narau) s. Action 
d'étudier, de repasser une leçon : — suru. 

* ° sMsha, K fl| , a. Crainte, frayeur : — «ira. 
° shAsbakel, ^ ± |f , «. Payeur, commissairo 

de marine d'un rang inférieur. 

* 0 sbosbun, $J # , (fcaru no Jiajime) s. Com- 
mencement du printemps. 

* 0 sbMiun, /J% # , *. Autre nom du dixième 
mois lunaire. Syn. kohabu. 

* ° aboshatsa, ffi ffi , s. Enfant né d'une con- 
cubine. 

*°shôso, RU, (samatage) s. Obstacle, em- 
pêchement. Syn. BAwARi. 

* ° sbôso, K ilK i É*«t de qui est peu épais, 
peu dense (branches). Syn. bara-baba, mababa. 

* ° utoùmù, Hp , *. Petite éruption sur la peau. 

Syn. FUKTDEMONO. 

* ° sbdsA, V » *• Ofliciers militaires ; corps 
des officiers. 

* ° sbdsA, £ Jt , s. Jeunesse. Syn. bhônkn. 

* ° vhM, t$) , s. Vol, pillage, sac. — suru. 

Syn. BYAKUDATBD. 

° sbtsokn, A , «. Nouvelle, rapport, message, 
communication par lettre : tokidoki go — wo negai- 
masu, donnez-moi, je vous prie, de vos nouvelles de 
temps en temps : — sin ii. Syn. otozubb, inshin, 

TÀYOHI, SATA. 

*°sb«soku, #J£, (ashi-uke) s. Piédestal; 
base. Syn. ashidai. 

* 0 sbôsoku, ffl > 8. Extinction, disparition, 
cessation: kwaji ga — shimashita, Fincendie est 
éteint. Syn. ktebu koto. 

* ° sbôsokn, It^^p, 8. (entom.) Perce-oreil- 
le. Syn. mtmi-kaki. 

* ° aboson, ^ (kaki'Sokonau) s. Erreur en 
transcrivant 

* ° sbdsO, ^ St , s. Petit nombre, infériorité en 
nombre. 

° ihésû, <hft> 8. rmath.) Fraction décimale: 
junkwan — , fraction indéfinie: yûgen — , fraction 
limitée. 

* ° sbosui, ftf/i , s. Maréchal ; commandant en 
chef. Syn. taisuO, ounsui. 
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° Bhta?lctiô, Jfc, 8. (ornith.) Ordre des 

échassiers. 

* ° skOsul, fcjfc f$ , (yase-otoroeru) 8. Maigreur, 
faiblesse : — siwu. Syn. suuaku. 

* ° ahémil, /J» j)t , *. Uriue. Syn. shobeni 
bhOyô, yubabx, 

° Mhtettten, >J> , s. (math.) Virgule. 

° shotat, BtV* *- Propriété; possession d'une 
maison, d'un chez soi: — tco motrn, avoir une 
maison : — dôgu ustensiles de ménage. 
Syn. set ai. 

°shotal, ]£|| f (tnakoto no karada) s. Vraie 
forme ; caractère vrai, état d'esprit naturel : — wo 
arawcuuy révéler son vrai caractère : sake ni yotte — 
wo uthinau, quand il est ivre il perd les sens. 

Sbôtal, g *t Xtnyô : 898-000. 

°sbùtM, /^K, 8. Compagnie de quarante 
hommes. 

° shotalmen, ||||]f , 8. Première entrevue : 
— no aisatsu v>o suru, faire les saints d'usage à une 
première entrevue. 

* 0 ahôtnku, MKi <• Demande, requête. 
Syn. tanomt, 

* ° shotan, f |L , ( kaki-Uuke) t. Kecu, preuve 
écrite, document. 

°Bti6tnn, /J>U» 0 itt - pet'* f° ie ) Couardise, 
lâcheté, poltronnerie : — wa yatsti da f c'est un pol- 
tron. Syn. okubyô. 

* ° ahotan, ffr 51 » *• Soupir, lamentation, cri : — 
«ira. Syn. nagbki. 

° ab4tat«ti, Ji j^, «. Progrès : — t uni. 
Syn. jôzu ni m abu, jôtatbu. 

■botcbti, ftfjÈ, adv. Constamment, toujours, 
sans cesse. Syn. snuO, fudàn, iieuô. 

•bote, #J ^ , (hajiine) s. Commencement, pre- 
mière partie, point de départ : — kara, depuis le com- 
mencement : — ni, au commencement. 
Syn. 8AISHO. 

* ° «hôtel, & # , (kaki-kata) s. Style d'écriture. 
Syn. shofO. 

* ° shotel, flt @ , ». Règle, règlement 
Syn. KisoKU, kimaju. 

* ° abotei, ». Cour, tribunal. 

Syn. 8AIBAM8HO. 

* ° sbôtei, /Mi, (chiUai fune) s. Petite barque. 
Syn. kobunk. 

* ° shotel, tft fi » Pa^i 8 ^ l'Impératrice. 

* ° shotekl, tK tft ' *• Crainte, frayeur, épou- 
vante, tremblement : — tient. Syn. osons, ohonoki. 

° ahotea, £ fS » (hon-mùc) s. Librairie, boutique 
où l'on vend des livres. Syn. honya, shobin. 

* ° thoten, JjfJZt 8. Mari, époux. Syn. otto. 
° Shêten, £ , #. Divinité bouddhique. 

Syn. 8HÔDEN-J1N. 

° shôten, fgj Jg , (akinai-mùe) #. Maison de com- 
merce, boutique. 

°ihaten, # (ama-no&or-u) *. Ascension au 
ciel : — s uru. 

* 0 shoten, a. Récompense, gages : — 
ro&u, pension donnée en récompense de services : — 
aura. 

° shoten, » *• (P»y 8 -) Foyer : kyôyaku — -, 
foyers conjugués. 

* ° shoto, $J 4£ , (fuyu no hajime) 8. Commence- 
ment de l'hiver. 

* °»boto, iEfiï» (tadathii siyi) s. Lignée légi- 



SKI 

time : — no Tenshi, Empereur légitime. 
Syn. BEiTo. 

* ° ahoto, 4% JJ , (chiUai katana) 8. Petit sabre ; 
canif, petit couteau. 

* ° ahoto, JE K , (todoshikii otoru) «. Qualité de 
ce qui est convenable, apte, propre, juste, légal : — 
na kotobaj mot propre. Syn. sextO. 

* 0 shoto, <S # , «. Lamentation, pleurs : — 
8UTIL t 

* ° shoto, fg flt , <. Rencontre, choc : — furu. 

* ° shoto, f|L 9 , ((fan ?ro ayant) 8. Promotion à 
un grade plus élevé. Syn. shôshix. 

° shoto, |g ^ , «. Éléments : — dmtùgaku, = 
d'algèbre: — kikagaku, géométrie élémentaire. 

° shotoku, ffi f§ , (eru tokoro) s. Revenu, gain: 
nennen no — wa iktara, quel est le revenu annuel? 
— zei t impôt sur le revenu. Syn. shOnyO, môkb. 

* ° shotokn, S JK , s. Lettre, épître. 
Syn. tbqami. 

°Hh6ioka, (umaretsuki) t. Caractère, 

nature, constitution, dispositions : sake wa — kirat 
ffo, il déteste naturellement le vin : hito wa — ittai 
zen nom mono ko, l'homme csMl naturellement bon? 

Syn. SHÔRAI, 8BIBAI, BKI8HITBU. 

Skétokn, SU, t. Nenyô : 1711-1715. 

Bhôloku-TaiAhl, £ M =f » «• Fa» de l'Em- 
pereur Fôm^t (572-621); c'est lui qui implanta le 
Bouddhisme au Japon. 

Shfttoktt-teiiii*, W*?câ, *• Impératrice 
(48«) du Japon (765-769) ; c'est la môme que Kôken- 
tennô. 

•hùtorihlki, fS|J)j(9|, s. Transaction com- 
merciale. 

° BMtotan, §1 , (tsuki-ataru) $. Choc, rencon- 
tre, collision, opposition : fune no — , collision de na- 
vires : kisha no — , collision de trains : rieki no —, 
opposition d'intérêts: — ryoku, force du choc: — 
swu. Syn. snôrô. 

* ° shotsa, Lettre, communication écrite. 

* ° staôtoakl, ^ , t. Mois où tombe l'anniver- 
saire de la mort de quelqu'un. 

8h6tonkn-no-babà, H & )ï] , f. Vieille mé- 
gère qui réside sur le bord du Styx bouddhique, et dé- 
pouille les morts ds leurs habits. 

* ° nho-iin, ^ g , (tnedetai kwmo) s. Nuage 
d'heure nx présage. Syn. zui-uk. 

* ° sb«-nu, g S| , t. État florissant, condition 
prospère, sort heureux. 

Shôwa, î£ jRi, s. Nenyô: 1312-1316. 

* ° rMwb, (ivaraibanashi) s. Histoire 
comique, anecdote pour rire. 

0 aboya, fgj ^£ , (hajime no yo) s. 
ment de la nuit, première veille. 

skôjr*, ££ £| , s. Maire d'un village, d'uni 
(autref.). Syn. nanushx, bjsbi. 

' ° »hoyakn ; tfft, (kakiyaku) s. Secrétaire, 
clerc, copiste. Syn. shoki. 

* ° HhojAkn, § Ift , (kaki-Uuke) 8. Contrat écrit 
Syn. SHôsHo. 

* ° shôy akn, g) , (miX;t-iitei»u) s. Traduction 
abrégée ; traduction : — t nto. 

* ° shoyaku, {g |g , f . Poudre de salpêtre, pon- 
dre à canon. 

* ° shoyo, |f|| , (bot) Dioscorée du Japon. 

Syn. YAMA-IMO. 

* ° skoy o, H |fe , s. Reste, restant. 

Syn. A MA Kl, SUK. 
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* 0 whoyé, Jjf J% , ». Usage, besoin, affaire : kono 
hon wa watakushi no — da t ce livre est celui dout je 
me sers. 

°sh*jro» (H, (home-ataeru) ». Récompense: 

— suru. Syn. bhûbio. 

0 sh4y ô, 8g, i. Louange; approbation, félicita- 
tion, éloge, admiration : — suru. 

0 wfaùyù, jgg , (ahinai no yo) ». Affaires com- 
merciales: — no tame ni rusu ni naru, s'absenter 
pour =. 

* ° sktyô, £ § , ado. Tranquillement, douce- 
ment : — to shite shinuru, mourir sans secousse. 

* ° nMy«, W > a. Qualité de ce qui est très 
important, nécessaire. Syn. httsuyô. 

* ° ahôy*, g fjg , ». (bot) Foliole. 

* ° sbôy 4, $ , (susume-odatetu) s. Tentation, 
exhortation : — suru. Syn. yOkan, sasoi, i/anal 

0 »k*y£, /J* Jfl , ». Urine : — suru. 
Syn. tubabi. 

* ° shfty*, îg $ , (aao&tVaru&u) ». Promenade : 

— «wru. 

* ° shôy 6, /h , (chitiai lui) ». Petite feuille : 

— hei f pétiole. 

* ° sbêyô, fjjft, a. Vagabondage, flânerie : — 
«tri*. Syn. hauul 

* ° ih«yé, tfi 0 , ». Fonte des métaux : — suru. 
Syn, tokasu koto. 

*°sb*y«, ffi(4£> (terashi-hikaru) s. Clarté, 
éclat, lumière : — suru, briller, être éclatant. 

° «hoyû, Bt^t (motsu tokoro) s. Possession, 
propriété, fortune : — c/it, terrain possédé : — ken t 
droit de propriété : — shu, propriétaire. 

0 «héyu, flfftth *. Sauce provenant d'un mélange 
fermenté d'orge grillé, de haricots (daim) cuits, d'eau 
et de sel : — no nwromi, sfiùyû non encore exprimé. 
Syn. smrAji. 

°sta«yfl, ^K, Officier au-dessous de vice- 
ministre d'État (aùtref.), 

* ° sMylfc, f£ £, (w« «?o tes») ». Distraction, 
consolation : — turu. 

* ° sMyifc, fB S* *• Acteur, comédien ; musicien, 
Syn. yàkusha. 

* ° ihiytt, 5¥ Bt ♦ ( hagemashisusumeru) s. En- 
couragement : — »urj<. 

*°shôy*, tfijS, (izawii-»a»0u) ». Excitation, 
exhortation, incitation : — suru. Syn. shôyO, 

° shftsa, _b ^ , ». Siège supérieur, place d'hon- 
neur : — Mo shimeru, occuper la place d'honneur. 
Syn. shobeki, kamikura. 

shteal, s. Péché véniel. Syn. keizai. 

* ° fthosal, Jjft :£ » (oru tokoro) s. Résidence, pied- 
à- terre : — wo shiranai, ne pas savoir la demeure de 
quelqu'un : — chi, lieu de résidence. Syn. arika, 
sumtka. 

•hoMlnal, kl, «M, ku, JfcgÇffi, a. En- 
nnyenx. 

* ° shtael, JE ffi, ». Impôt 

* ° sMsel, j£ , (wazuka no ikioi) s. Petite 
armée. $ Petit nombre d'individus. Syn. kozk. 

* ° staêsen, jgf |$ , adv. Solitairement, dans un 
état d'abandon, de tristesse : — to shite tatte cru, il 
se tient debout d'un air triste. Syn. shombori. 

* ° *ktaen, £ jffl , ad*. Pendant la vie. 
Syn. BWS3XS. 

* ° shtsen, , ado. Avec épouvante, d'un 



air effrayé: — to shite osoreru, êlre saisi d'épou- 
vante. 

'°ihftwn, 0 adv - Clairement, lumineuse- 
ment brillamment splendidement, manifestement : — 
to shite giron %oo tokiakasu, expliquer clairement un 
problème. Syn. akikaka ni, mrihaku. 

° shazengen, jfif^f, s. (gram.) Verbe au 
futur. 

*°ah»BeUa, ftjg, s. Excellence, supériorité, 
chef-d'œuvre. 

* ° shos«, Jjff jft , (&aAtt»u tofcoro) s. Objet gardé 
en secret ; trésor. 

° sb**6, # % , ». Portrait image, ressemblance. 

* ° shoBOka, gf £ , (kufcu toftoro) ». Sujet 
dépendance, juridiction : Ryûkyû wa Nihon no — 
naru, les îles Ryûkyû dépendent du Japon : Asama- 
gunkan wa Yokosuka-gunkô ni — shite ira, le 
navire de guerre Asama appartient à la division 
navale de Yokosuka. 

OfthftKoku, ». Habit de Cour; uniforme, 

appareil : — wo cliaku suru, revêtir l'iiabit de Cour : 
kwaji no — , uniforme des pompiers. Syn. mutu, 

IDRTACHI, KIMONO. 

°stioson, ffttp, (oinou tokoro) ». Pensée, vue, 
opinion, idée, intention: — no hoka, contre mon 
attente : go — wo ukagaimasu, veuillez me dire votre 
opinion. Syn. kangajb, mi ko mi, zonnkn. 

° shoaH, >J» H , (chiisana marne) ». Petit haricot 
rouge. Syn. azuki. 

* ° stioset |Ç Jfi » *. . Bon augure, heureux 
présage. Syn. kicbizui. 

0 shn, & , ». Vermillon, cinabre ; encre ronge : — 
ni majiwartba akaku naru (prov.), si vous touches 
du vermillon vous deviendrez rouge: — wo «tira, 
faire de l'encre rouge. % Vieille pièce d'argent 

0 Hhu, , s. Poids de 0 gr. 626. 

°ihn et ahtt, (aruji) ». Maître, seigneur, 
supérieur, chef: — to kerai, maître et serviteurs: — 
to suru, considérer comme principal, comme le plus 
important. # (gram.) Sujet d'une proposition : bunsho 
no — , id. 

* ° »bn, S , (kashira) ». Chef, tète, meneur. 0 
Suffixe numéral pour les poésies : uta isshu, une poésie. 
Syn. iiajime. 

• 0 8hn, ff, (tane) ». Race, espèce: jinshu, 
l'espèce humaine: sakana sanshu, trois plats diffé- 
rents. 4F Grain, fruit. 

°thu, S, (sake) ». Vins, spiritueux, liqueurs: 
budô — , vin de vigne. 

•°iha, ||, (kotonaru) ». Qualité de ce qui 
est différent spécial, extraordinaire: shugû, faveur 
spéciale : shuon, bienfait extraordinaire. 

° shtt, ^ , ». Multitude, foule, peuple, toutes les 
personnes présentes à une assemblée : kwa wa — ni 
teki sezu (prov.), le petit nombre ne peut l'emporter sur 
le grand nombre : shû-jin, le peuple, grand nombre : 
— ni sakidatte susumu, devancer la foule : hyaku- 
sJtôshû, les paysans : shûgiin t l'assemblée des députés. 

°ska, |g, (oshie) ». Secte: Zen —, secte de 
Zen : shûkyô, religion. 

° ahtt, {RI , ». Grande division du inonde, conti- 
nent : Asia — , Y Asie. 

° »ht», ffi , (kuni) ». État province : KDshù\ pro- 
vince de Kai ; Shinshû, province de Shinano. 

*°sho, Ki {migurushii) ». Défaut de ce qui 
est vilain, laid, obscène, méprisable, infamant désho- 
norant: bishût beauté et laideur: shûtai too ara- 
wasu, montrer des choses obscènes. 
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* ° «tau, fa , (a &*) a. Automne (en comp.). 

° itan, ifl , (meguri) a. Tour, circuit, révolution ; 
durée de sept jours : itshùkan, une semaine. 
Syn. hawabjt. 

*°ahtt, 3£, (ataumaru) a. Recueil, collection: 
8hi — , recueil de poésies. 

•°»htt, {$, (ommeru) s. Réparation; culture, 
pratique, éducation : gakumon wo — turu, s'appliquer 
à l'étude : tîmthin, morale. 

* ° iDu-akn, MU, «. Laideur. Syn. mxni- 

KUKI KOTO. 

" ° ababetsii, ff#J. (tane-wake) s. Classifica- 
tion, arrangement par espèces. Syn. seunawakk. 

°sbiibl, jf^, (atama shiri) a. (litt. tête et 
queue) Commencement et fin ; tout ; résultat, fin, 
succès : — yoku, avec succès. & Opportunité, temps, 
occasion, circonstance, cas : — ga warui, l'occasion 
est mauvaise: — wo ukagau, attendre l'opportunité : 
jôiftubi de atta, le résultat a été bon. Syn. tbuoô, 
shimatbu. 

* ° afattbl, Ht 91 1 (migurutlrii uttukuthii) s. Lai- 
deur et beauté. 

* ° shttbl, ff , (hisonieta mayu) s. Sourcils 
contractés par la peine, l'inquiétude ou le regret: 
— wo hiraku, être délivré d'une inquiétude. 

Syn. URKI NO MAYU. 

nbubiki, ^ 3| , t. Ligne rouge indiquant les 
limites sur les cartes: — naigai, en dedans et en 
dehors des limites. 

° fthnbin, £ft IK • de cliambre, urinoir. 

Syn. smBiN. 

* °sbnbo, ^)| t i. Clerc, secrétaire, teneur de 
livres. Syn. ghotsukk. 

* ° abtibo, JJ fl£ , (sake no liaha) s. Levure. 

Syn. MOTO, TANK. 

*°»tiub6, ^J§, (mamori-heya) 8. Guérite de 
sentinelle. Syn. banoota. 

*°shnbft, îfR, (hakarigoto no kathira) 8. 
Clief d'une conspiration : — tha, id. Syn. hokki- 

NIN, KYOKWÀI, HOTTONIN. 

* ° shnboku, £ S , (aruji kerai) 8. Maître et 
domestique : — no aidagara, relation entre =. 
Syn. suujû, bhushin. 

* ° slmboku, fH$C, 8. Gouverneur d'une pro- 
vince. 

* ° Rhubokwa, £ f§ g£, 8. Office de clerc. 

* ° whubnn, d X » *• Broderie, dentelle. 
Syn. NUTHAKU, nottori. 

°Abftban, fa *fr , (aki+oaké) a. Équinoxe d'au- 
tomne. % Une des 24 subdivisions de l'année chinoise 
qui va du 23 Sept au 9 Octobre. 

* ° fthCkbiin, Ht H > (wûûkuki kikoe) 8. Mau- 
vaise nouvelle ; mauvaise réputation. 

* ° Hhubun-in, & £ Ép , 8. Cachet à l'encre 
rouge, au vermillon. 

° sbttcbaJiii, jjjft j£ , (itoai wo toukeru) 8. Fête, 
félicitation, congratulation : — ni zoiijimatu, je vous 
félicite : — turu. 

shfkchakn, (tori-ttukeru) 8. Attache- 

sbfftjaku, / ment extrême, fascination, infa- 
tuation, charme : — turu. 

* ° ahuchi, ^ fft , a. Principal image d'une mé- 
decine. 

* ° shttchl, H (fc , (haji) 8. Honte, déshonneur, 
infamie, disgrâce. Syn. chuoku. 

* ° sbnchi-l, ffa £g , 8. Principal médecin qui 
soigne un malade. 



° ahuebikan, % £ , *• Maison de correction. 

* ° nbuehlkti, (futfdn wo ttukurou) a. 
Réparation (de constructions, etc.). 

° Hhacbin, Jg £ , a. Satin. Syn. shbchtn. 

* ° Bbttcbln, a. Objet assez petit pour 
être mis dans la poche : — kikai, instruments de 
chirurgie que l'on porte facilement dans la poche: — 
ji-i, petit dictionnaire de poche. 

* ° abuchftsha, £ 4£ > 8. Les gouvernants: 

— hichùha, gouvernants et gouvernés. 

* ° Hhiicho, :£ £ , (aruji kathira) s. Maître, 
chef. 

*°Hhucho, ±3J, 8. Assertion, affirmation, 

action de soutenir une opinion : — turu. Syn. n- 

HABU KOTO. 

Nhtichft, & & , t. Nengô : 6S6-689. 

* ° sbttcb*, f| g , (kathira) 8. Chef de tribu. 

* ° Hbttcba, £|Ç tb , a. Parmi la multitude, nn 
grand nombre : — yori erabu, choisir dans le tas. 

° Mb ii dan, ïf. , (tedate) 8. Plan, stratagème, 
combinaison, moyen, manière, expédient, ressource: 
iroiro no — ni yoru, employer divers moyens : — wo 
t&ukusu, épuiser toutes les ressources. Syn. shihô, 

SHIKATA. 

° sbttd6-in, £ it K , a. Monastère, couvent. 
° shndokn, 9%« *• Maladie causée par nn 
excès de boisson, delirmm tremens. 

* ° Abn-el, «Jt #f , (mamoru) a. Garde, sentinelle : 

— turu, être en faction. Syn. ban. 

* ° abtt-ei, fg , (otame-itonamn) t. Réparation, 
amélioration : dôro wo — turu, réparer les chemins. 

Syn. SUTTSUBAU KOTO. 

* ° sbu-ekl, g , a. Divination. 
Syn. ukanai. 

° fthu-en, ( , (mke no itcai) a. Fête, banquet, 
réjouissance : — wo moyûsu, préparer un banquet. 

Syn. BAKAUOBI. 

* ° sbaen, |^ H , a. Fin, dernière partie, mort: 

— wo togeruj mourir, arriver à la fin. 

* ° aluifu, -ff fif , a. Capitale, ville principale. 
Syn. mita ko. 

* ° mUuta, K tg , (miguruthii onna) a. Femme 
de mauvaise mine, laide. Syn. akujo. 

* ° shQfnku, f£ (g , (osame-naotu) a. Répara- 
tion, restauration : te wo — turu, réparer une maison. 

* ° abniraka, Èt $ , s. Entrée à l'école ; applica- 
tion à l'étude : ima wa — turu kodomo wa o% main- 
tenant les enfants qui vont à l'école sont nombreux. 

* ° shngakn, jft 0( , a. Revenu, rapport d'une 
propriété, récolte. 

* ° ahttffaku, ^ $ , (narai nuinabu) a. Étnde : 

— ai/rw. 

* ° Mhngaku, f|c ^ , (TnartaW-oatt/ïKT-a) a. Étude 
des sciences. 

* 0 sbugan, ± , (kathira me) s. Sujet princi- 
pal, point important. 

* c sbttipekl, B , (of(n-ufa?i) a. Surprise, atta- 
que soudaine: 8hiro wo — «uni, attaquer nn 
château à l'improviste. Syn. fui-vcht. 

° «bûgpen, ffl g* , (iwai-kotoba) a. Cérémonie dn 
mariage, mariage ; noce : go — wa o medetS gazai- 
matu, je vous félicite de votre mariage : — aura, 
Syn. konbei. 

* ° Sfengend*, a. Secte religieuse 
fondée par Sfulbô. 

tihngenjn, j£ jfr % , s. Adepte de la secte Sh*- 
gendô. Syn. yamabushi. 
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0 ilwffl, £ g| , s. Principe, règle, motif d'action, 
de conduite : shimpo — , principe progressiste : lioshu 
— , principe conservateur. 

HhQgi, jjj& , (iwai) ». Compliment, féL'citation ; 
présent fait a l'occasion d'une réjouissance : nenshi 
no go — ico môshi agemasu, je vous présente mes 
vceax de bonne année: — wo ageru, offrir des 
présents. 

*°sh<feffl, JRIÏ, ». Délibération générale, con- 
sultation : — tkketsu, approbation à l'unanimité. 

* 0 sti«ia;l, SI 88 • ». Assemblée et consultation, 
conférence : — aura. 

* 0 «ha^i-ln, Chambre des députés: 
— gichô, président de la =. 

* 0 shtiffUo, {£ g jft , 9 . Lieu où l'on enseigne 
nn art. 

* 0 tttufegin, gj| $| , (mukitigane) 8. Argent donné 
en retour d'un service rendu, rétribution, honoraires. 

* 0 stitkfrln, s. Excellent poème. 

* ° flhiig-o, gg t (mamoru) 8. Garde, protection, 
veille, préservation: Kami wa bammin wo — shi 
tamau, Dieu protège tous les peuples: — «uni. * 
Abréviation de thugo-shoku. 

* ° shttgô, fa £ , (aki no ke) s. Poil de« animaux 
en automne; (fig.) petite quantité: — mo okasu 
tokoro nashi t il n'y a pas eu dommage môme d'un 
cheveu. 

* 0 ahffcgô, f X, Chef, capitaine, maître. 

Sjm. K18BTKA, OSA. 

* ° shttgô, f£ , (atsume-awascru) 8. Agglomé- 
ration, groupe, assemblée, réunion: shihon no — , 
accumulation de capitaux : — suru. 

* ° «hagO-bii ton, H # 4* » *• Mélange, agrégat, 
masse, tas. 

* ° shttgoku, KIR, Prison : — jin, geôlier, 
gardien. Syn. rôya, kangoku, ifitoya. 

° shnromtaoku, ^BUR» *• Sous-Gouverneur 
de province sous les Shôgunats de Kaviakitra et 
de Kyôto, nommé par le Shogun. 

* ° ntiuffU, g$ jg , (kotonaru atsukat) 8. Faveur 
spéciale. 

* ° sklfcfriiii, H, (mure ni hiideru) 8. Le plus 
distingué parmi un grand nombre: — zetsurin no 
shi, l'homme =. 

* ° shuffyo, «j» ]g , (mamoj-i-fusegu) 8. Défense 
d'une place ; protection d'un pays : — suru. 

* ° shugyô, H, |y , (fof /-o&o/iaa) ». Administra- 
tion, gouvernement, exécution : matturi wo — suru, 
accomplir une cérémonie. Syn. osamkbu. 

* ° shtigyô, j£ ff , (osame-okonau) s. (bouddh.) 
Pratique des austérités religieuses; exercice des 
vertus ; science, étude, art : — suru, se livrer à des 
pratiques austères : gakumon wo — suru, se livrer à 
l'étude. 

"shttgyo, £|jg, 8. Pratique, étude des arts, 
des sciences. 

* °shttgyé, Htll. *• Métier infamant, dégra- 
dant : — fu, femme qui se livre à la prostitution. 

* "fthfijrjr*, S SI» (Uonami wo narau) s. Ap- 
prentissage : — $fm, apprenti : — keiyaku, contrat 
d'apprentissage : — suru. 

° Bhuffjr*) », g *T # » *• Ermite, religieux, pèle- 
rin ; étudiant. 

* ° «hiipyoka, 3^3J, «. Pierre précieuse, perle, 
joyau : kingrin — , or, argent et pierre précieuse. 

* ° sboha, Jft g , «. Regard amonreux. 
Syn. xrohb. 



* ° sbttba, jgg , ». Secte religieuse ; branche 

d'une secte. 

* ° stiukei, ^ #g , (tane no o) s. Pied d'un fruit 

* ° shunel, 2jf ^ , s. Sentinelle, garde, garnison. 
Mtitthel, fft^, ». Sapeur: — cJid, chef des 

sapeurs : — hohei, sapeur à pied. 

* ° ahnhekl, ffl # , (*afca-fai»e) ». Habitude 
provenant de l'ivrognerie. 

* ° stittlien, Jft j§ , s. (géora.) Périmètre. 
Syn. ouburi, mawasi. 

* ° shuhô, 5j » (*o<ort«j-a w/a»ia) ». Moyen, 
manière, méthode spéciale. * Divers pays. 

* ° Mtiutiô, £P , (fcofonaru *u»ii) ». Pays 
étranger. Syn. totsukuni. 

* ° shah*, f\ , ». Domaine d'une seigneur. 
Syn. kyônai. 

* ° ntittti6, i. Revue hebdomadaire. 

* ° shako, (II, i. Réparation, raccommodage : 
— suru. Syn. shufuku, tsukurai. 

* 0 shako, Q flfl , (tori-tsukamaeru) ». Prise, 
arrestation : dorobô wo — suru, arrêter un voleur. 
Syn. bhObaku. 

* ° shifchyo, jfe ff , s. Critique de la multitude, 
opinion publique, jugement de la foule : — ni 
makasu, céder à l'opinion générale. 

*°shn-l, ». But, objet, intention, point 

de vue, volonté ; motif, raison. 

* ° shu-i, -ffc , (kashira no kurai) ». Première 
place, premier rang, première dignité. 

* 0 shn-1, $$ H , (kotonaru) ». Qualité de ce qui 
est différent, dissemblable, étrange, extraordinaire, 
particulier : — nartt mondai, question particulière. 
Syn. cœoAi. 

° Htiu-1, g| jft , (omomukigokoro) ». But, inton- 
tion, objet ; sens : hôritsu no — wo sagasu, recher- 
cher le sens de la loi. Syn. im, mikomi. 

* ° Atitt-i, flj 00 , (mawari-meguri) ». Alentours, 
voisinage; tour, circonférence, périmètre, contour, 
périphérie : machi no — alentours de la ville ; cJtikyû 
no — , le tour de la terre.* 

* ° Mha-1, J£ jj| , (ochitaru wo hirou) ». Action de 
recueillir ce qui est délaissé, abandonné : uta wo — 
suru, recueillir de vieux poèmes. $ Appendice. 

fllmigakl, f$&#, ». Écrit où l'on explique 
le but d'une entreprise. Syn. shuisho. 

° Htiuln, ^ , ». Sceau à l'encre rouge. X 
Cachet vermillon qui servait sons les Ashikaga et les 
Tokugawa pour authentiquer les actes écrits : — 
lune, bateau autorisé à faire le commerce avec les 
pays étrangers. 

* ° skuln, ^ j$ , 8. Masturbation : — wo kaku, 
pratiquer la =. Syn. ssnzuri. 

* ° sJi1fcf.ii, $Ê , 8. Couvent, monastère, cloître. 
Syn. ji-in. 

* ° shal«en, J9Q ■ Jg , ». Ligne de contour. 

° fthttltsu, 5f JJ , (hiide sugureru) ». Qualité de 
ce qui est excellent, le premier. 

° Shujakii, Sfcfc, ». Une des quatre constella- 
tions des points cardinaux, celle du Sud. 

fttiqjaku-tennù, ^ J£ A , ». 61 « Empereur 
du Japon (931-910). 

° shajl, ^ y, i. Directeur, intendant. 

° slinjl, ^ ^ , ». Sceau ronge avec les caractères 
en relief. 

* ° slinjl, ^ jft , ». Usage, effet principal d'une 

médecine. 
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* ° »hfkjl, gf , (kotoba wo ogameru) g. Rhétori- 
que : — gaku, id. : — hô t id. 

0 shfjjl, (tenarai) 8. Exercice d'écriture : 

— kon, modèle d'écriture : — tehon, id. 
0 ftliftjln, (arujihito) s. Maître, patron, 

seigneur. Syn. aruji. 

* ° staqjln, Jft A» [morobito) 8. Tout le peuple, 
la multitude, la foule : — mina kore wo yosld to guru, 
tout le monde approuve. Syn. shônin. 

° shQJln, Q \ , s. Prisonnier. Syn. hkshtu- 

DO. 

* ° stiajln, f&A, (karibito) s. Chasseur. 

Syn. KABIUDO, RYÔ8HI. 

* • fthajitflu, Q , adv. Tout le jour. 

Syn. HTNEM08U. 

° atiaJiUu, :£ Q , (aruji no ht) 8, Dimanche. 

* ° ftbojo, d£ _t t {ut no aruji) g. Titre donné à 
l'Empereur, Sa Majesté. 

* 0 eîiaj*, Jfcék. (bouddh.) Tout ce qui vit: 

— wo saido guru, sauver tout ce qui vit 

* ° shffej*, Ht » (migurughiki arisama) «. As- 
pect désagréable, représentation obscène, tableau in- 
décent : — wo arawasu, montrer des choses indécentes. 

* ° abajokn, || M , (fiajûhaeukashime) g. 
Honte, humiliation, disgrâce, déshonneur : — wo kuwa- 
erxiy humilier, déshonorer. 

* etiojoku aura, {| |g , v.n. Se coucher. 
Syn. nuku. 

* ° shnjo, flcfll» «• Nain, pygmôe. 
Syn. issuifBôsHi. 

° stinju, ff + , *. Qualité de ce qui est varié, 
multiple, nombreux: — na mono, êtres divers: — 
gamarzamc^ nombreux et variés : — zatta, id. 

Syn. IKO-IBO, SAMA-ZAMA, KU8A-QU8A. 

* ° etiaja, ^. |g , t . Pistolet, révolver. 

* ° slitUtt, ± |£, s. Maître et domestique: — 
roku nin % maître et domestiques au nombre de six. 

"°shaja, Jftft, (ogame-ukerii) g. Réception, 
perception : — guru, Syn. uretoru koto. 

* ° «tiOjukii, VA, Habileté, expérience 
acquise par l'habitude: — mru. Syn. narrbu 
koto, jukurbn. 

° slmju-aaUa, H^M^,*. Qualité de ce qui 
est nombreux, varié, multiple. Syn. iko-iro, samà- 
zama. 

° «haj nteu, ^ ftf , *. Opération chirurgicale. 

* ° Hhaka, "jf , (natwt hajime) g. Commence- 
ment de l'été. Syn. shoka. 

* ° «Irak», fl Sjt , *• Maison où l'on vend du 
vin. * Celui qui aime le gake, buveur. 

* ° shnka, :£ , (aruji no ie) 8. Maison du 
maître, résidence principale. 

° shnka, {hiidetaru \da) s. Excellent 

poème. Syn. shûgin. 

° shiikald*, £ g. (bot) Bégonia. 

* °shukaku, ftg 3g, *. Buveur, ivrogne. 

Syn. SAKENOMI. 

° «hnkskn, ^ f£ , 8. (gram.) Nominatif, sujet 

* ° Hhukakn, ± jg, s. Hôte et amphytrion. # 
(gram.) Sujet et complément 

° alUftkaku, -fa , s. (géom.) Angle au centre. 
° ftlmkan, tft , *. Directeur, intendant 

* ° shukan, ^ f) , *. Lettre, épître. 

Syn. TEGAMX, BHOJÔ. 

* ° ahttkan, jft £ , (rt/ya ni o*am<TK) *. Entrée 
en prison . — jô, ordre d'emprisonner: — guru. 



° shukel, d£ ff , #. Commissaire-payeur de k 

marine et de l'armée : — hwan, id. : — bu, départe- 
ment de la trésorerie : — aakkô, école de comptabilité 
(mar.). 

*°atattket, jfcR, t. lien, attache : — mu 
° «huken, s. Pouvoir suprême, aatorité 

souveraine : TV/mo heika gono — wo motte taitha uo 
kudagu, l'Empereur, en vertu de son autorité suprême, 
accorde une amnistie. 

* ° atmken, «J* -f^ , (mamori-inu) g. Chien <îe 
garde. Syn. bankkn. 

*°»ta«ketau, fëft$, (owari-musubu) g. Fin, 
conclusion, achèvement, accomplissement; dérision 
finale : jiken tva — ni naru, l'affaire est terminée. 

*°shnki, {BU, (gake no hâta) g. Enseigne 
devant les maisons de marchands de vin, bouchon. 

Syn. 8AKE-BAYA8BX 

* ° sbukl, Jg & , (gake no nioi) g. Odeur, goât 
de vin : — wo obiru, avoir l'odeur de vin : ano hito 
wa — ga aru, cet homme sent le vin. 

* ° ahukl, ^. JE , (te-ghmuki) g. Uxte èe notes, 
mémoire. 

* ° HhuUI, £ SE » «• Secrétaire, écrivain. 
Syn. shokz. 

,0 ihukl, 818, 9. Vase de nuit, pot de 
chambre. Syn. bhibxn. 

* ° ahfhkl, , s. Cycle, anniversaire ; révolu- 
tion, période. 

*°fthttkl, KH, (kwtaki nioi) 8. Mauvaise 
odeur, puanteur : — fuma wo utgu, la mauvaise odeur 
offusque le nez : — dôme, désinfectant 
Syn. KUBAML. 

•°»huki, j^p, g. Saison d'automne: - 
kôreigai, fête que l'on célèbre le 23 Octobre en 
l'honneur des ancêtres de l'Empereur. 

* 0 aimkikii, JSm, {kemari) t. Jeu de balle. 
Syn. xuKMABi. 

* 0 Nhukln, ^ fff , (tenuoui) g. Essuie-main. 
Syn. tefuki. 

* ° atiffekln, fH £ , (rmi kui-gane) g. Argent 
donné en retour de quelque service, rétribution; 
honoraires. Syn. rbtktn. 

* ° ikokkakn, ffl » , «. Qualité de ce qui est 
extraordinaire, exceptionnel, inusité : — no tÂôaftto, 
avancement exceptionnel: — no megumi, faveur 
extraordinaire. Syn. tokubetbu, kakubetsu. 

* shakke, ffl îjt , (ie wo izu) s. Abandon de si 
maison, de son nom et du monde pour devenir 
bonze : — guru. 3fc Bonze : go — sama, le bonze. 

° shukketoa, 0) fa , (chi no deru) f. Hémor- 
ragie : — 8itriL 

° shnkktn, 0 B» (tsutome ni deru) 8. Action 
d'aller à son emploi, à son bureau : go — wa nattji 
goro dem ka, à quelle heure allez-vous à votre 
bureau ? zeikwan ye — «itm, aller remplir ses fonc- 
tions à la douane. 

* ° Mhnkkin, $ £ , (kane wo dam) g. Argent 
versé comme contribution pour une fête, un ouvrage 
etc; action de verser de l'argent: go — wo negai- 
inasiij je vous prie de contribuer à : — «urw. 

* ° stinkkô, $ , (minato wo deru) 8. Départ 
du port : — zei, frais de départ du port : — mm. 

* stankkwa, ffi ^ , (hi ga deru) t. Incendie. 
Syn. KWAJi. 

* ° ahnkkwal, ffi f[ , #. (âe-au) (litt sortie et 

rencontre) Rencontre : — tntru. 

° shnkkwan, (ft ff , (oAre wo dam) g. Levée da 
corps (funérailles) : — «uni. 
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° ahukky*, J[ , (miyako ye iku) 8. Action 
d'aller à la capitale : — titra. Syn. jôkyô. ' 

* 0 shako, ± U , ». Client, clientèle. 
Syn. tokui. 

* 0 shako, J$ , (safca-A;wa) *. Cellier, cave. 

* 0 shakft, , *. Garde, sentinelle. 
Syn. BÀHNiN. 

°shak6, fin, (omanntftî) *. But, plan, inten- 
tion, dessein : kyîtrei wo — to suru t se proposer de 
"au ver son âme : — aura. Syn. mokutkki, kufO. 

'«hûkè, & p , *. (litt. touche de la multitade) 
Rameur publique, opinion générale : — kin wo tokasu, 
la langue du public est capable de faire fondre môme 
le métal. 

* ° shakô, fgf ff , (migiaruthii okonai) «. Con- 
duite obscène, ignoble, action déshonorante, infamie. 

*°ihtko, ££F, s. Relations amicales: — 
joyaku, traité d'amitié. 

* 0 shako, If ff , (aimna sageru) s. Consente- 
ment, adhésion, acquiescement: — sitru. 

Syn. SBôcirr, shôdaku. 

* ° fthakô, g , (osoi-seitieru) s. Attaque ino- 
pinée, surprise : — sitru. Syn. kôokki. 

shakOmochl, &%f)t , *• Sorte de gâteau de 
riz. 

shakoroshl, ± g , ». Assassinat d'un sou- 
verain, d'un maître. 

°ihak6sen, s. (phys.) Lignes, rayons, 

faisceaux convergents. 

° ihakn, & g , «. Constellation. 

° shako, g , (yaJo) t. Auberge, lien de logement, 
relais, poste : — suru, loger, prendre logement : ai no 
— , village entre les postes de relais: isshuku wo 
negau, demander le logement pour une nuit 

* ° shiikn, jft , (iwau) 8. Congratulation, félicita- 
tion, bénédiction ; fête : shinnen wo — suru, célébrer la 
nouvelle année : go chisô wo shitt tatijô wo — suru, 
faire un grand repas pour fêter l'anniversaire de la 
naissance : hito wo — suru, bénir, féliciter quelqu'un. 

° fttioku, J$ , s. Excellent poème. 

* ° shakn-a, gl), i. Maladie chronique. 
Syn. 8HUKUBY0. 

* ° shnka-ako, 38 » *• commis antre- 
fois; faute commise dans une existence précédente 
(bouddK). 

shakaba, g (g , (tomaridokoro) s. Poste, station 
de relais. Syn. kdba. 

* ° shakabo, fa -JJ , s. Tante. Syn. oba. 

* ° shokaM, ij , s. Temple où on loge ceux 
qni viennent en pèlerinage. 

* ° shakabO, gg, s. Ancien désir, vœu en- 
tretenu depuis longtemps : — wo shi-togeta, j'ai obtenu 
ce que je désirais depuis longtemps. 

° shakuboo, H 3t > *» Compliment, adresse de 
félicitation. 

* ° shuknby*, g £j , (todomaru yamai) s. 
Maladie invétérée, chronique. Syn. shuku-a. 

* ° shukuchln, $f , (yado no kane) 8. Prix 
du logement, frais d'hôtel. Sny. shukuryô, hata- 
oochb*. 

* * shoknfh*, g A i {tomaru tari) s. Oiseau 
endormi. 

° «hakuehoku, g £ » *• de nuit : — wo 

toruj prendre la =: — suru, Syn. tôohoku, 
tomariban, t5ban. 

° shakudai, g H , #. Question, sujet de com- 



position littéraire, donné avant une classe, une séance, 
etc. 

* ° shuka-el, £ , s. Garde, veille. 
Syn. sbukuchoku. 

- * ° shuku-ekl, gQ, <. Station, poste de relais. 

* ° shaka-eo, jjjft % » *• Festin, banquet donné 
à l'occasion d'un événement joyeux. 

* ° shoku-en, |fe , 0. Fatalité, lien créé dans 
un monde antérieur. 

* ° shnka-en, g £g , (tomaru urami) s. Vieille 
liaine, rancune invétérée : kataki wo utte — wohara- 
su, assouvir une vieille haine en tuant son ennemi. 
Syn. kyC-en. 

* ° shakufa, fa , s. Oncle. Syn. oji. 

° antiknga, jjft , (ncai) s. Félicitatiou, bénédic- 
tion. Syn, kotohogi. 

* ° shakiiffo, jjft , (ùcai no kotoba) 8. Paroles 
de félicitation. 

•°shakuff6, «. (bouddh.) Action faite 

dans un monde précédent et dont on subit les consé- 
quences ; destinée, fatalité. Syn. sut jku-kn. 

* ° nhukuga, $f jg( , (yado) s. Logement, auber- 
ge. 

* ° shuku§;waii, , (todomaru nozomi) 8, 
Désir longtemps entretenu : — wo togeru, atteindre 
nn but longtemps désiré. Syn. siiuKtrafi, shuku-i. 

* ° shuknhataa, jjft g| , (iwai no kami) s. 
Action de se raser la tôte pour devenir bonze: — 
suru. 

* ° shukuhel, £f Jp , (todomaru kttse) s. Mau- 
vaise habitude invétérée. 

° shnkahé, jjj& fig , (tirai no taVto) s. Coup de 
canon tiré pour une réjouissance : — wo hanatsu. 

* ° shoka-1, jjft , (itrat no kokoro) s. Intention 
de féliciter : — wo arawasu, montrer P=. 

* ° shaka-1, g jfc, (todomaru kokoro) s. Désir 
longtemps entretenu, pensée gardée au fond du cœur : 
toshi-tsuki no — wo togebaya to omou, il est temps 
d'accomplir ce =. 

* ° nhaku-In, ff H » Fatalité, destinée, lien 
créé dans un monde antérieur (bouddh.). 

Syn. shuku-kn. 

0 shukojl, jjjjft H , #. Compliment, paroles de 
féheitation. Syn. shtjkugo, bhukusht. 

sknkujikn Sara, fg fa , v.n. Se rapetisser, se 
raccourcir. Syn. ohijimaru. 

* ° shukojln, \, (otonashii hito) «. Homme 
vertueux. 

* ° shukajltan, jjjft 0 , (iwaibi) s. Jour de fête. 
Syn. sAijiTBu. 

* ° Mhnkujo, m , (otonashii onna) s. Jeune 
fille sage et vertueuse. 

* ° shnkaju, «. Vieux confucianiste. 

* ° shuknkihô, aïJEft, s. (math.) Méthode 
d'abréviation. 

° shukukoiis4 f g ^8 ¥ » *• (bot.) Plante vivace. 

* ° ahuknkotsu, fft ^ > a< ^°- Immédiatement, 
sur-le-champ, soudainement. Syn. tachi-machi, 

8UOU NI. 

* ° shnknmd, g J| , (todomaru nozomi) 8. Dé- 
sir qui date de loin. Syn. ShukubO, shuxu-i. 

* 0 Rhnknmyô, g ^ , s. Destin, destinée, durée 
de la vie fixée an préalable par les dieux (bouddh.). 

* ° shoknn, ± g , (anqi-kimi) s. Maître, sei- 
gneur, chef, patron. Syn. bhujin. 

* 0 shaknn, H , (kotonaru isaoshi) s. Mérite 
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extraordinaire ; exploit : — no tome ni thdyô wo tama- 
waru t accorder une récompense pottr des mérites si- 
gnalés. 

° sbuku-ninsokn, s. Portefaix loués 

aux relais. 

* ° stiukur+, g 5g , 8. Vieillard, anciens d'un 
village ; intendant, principal officier de la maison d'un 
daimyô. 

° shokuryo, glR, i. Frais d'hôtel, prix de 
la pension : — tfcura, quel est le prix du logement ? 

Sjn. YADOOHXN, YADOSRN. 

* 0 slraknrjrô, fft JJ , (otoncuhii yoroehii) 8. 
Qualité de ce qui est bon et vertueux : — naru rmi- 
mme t jeune fille sage et bonne. 

* ° ahtiknsaten, H}, 8. Mort, dessèchement 
des plantes : hua ga — «/itfa, l'herbe s'est dessé- 
chée. 

° sbuknse, \ ift , 8. Monde antérieur, vie pré- 
staaknsel, j cédente (bouddli.). Syn. zen- 

8E, MAK NO YO. 

* 0 sknknsel, g fi , s. Étoile d'une constella- 
tion. 

* ° skuknsetsn, g , (todomaru yuki) 8. Nei- 
ge non encore fondue, qui demeure longtemps sans 
fondre. 

* ° sknkuska, )SS' (chijimi-kaki) 8. Copie 
plus courte que l'original, abrégé : — niriL 

* ° stauk natal, g , (todomaru kokorozashi) 8. 
But, dessein qui date de longtemps, désir invétéré : 
— wo hatasu, accomplir un dessein qui date de long- 
temps Syn. shukuowan, bhuku-i, shukubô. 

* ° stinkustal, RjÈ, 8. Désir conçu dés la 

jei 



° staukushl, jft H , t. Compliment, félicitation, 
bénédiction. 

9 ° stiukiiahlUn, s. Maladie chronique. 

Syn. 8HUKU-A, 8HUKU-BYÔ. 

° shnknsho, g fff , (tomaridokoro) s. Lieu de 
résidence. Syn. idokoro, bumai. 

* ° staakash*, g fjjf , t. Général expérimenté ; 
vétéran. 

* ° almknsh*, jg /J\ , (cfciûafca chijimaru) 8. 
Contraction, rétrécissement : — fur». 

* ° ihnknb*! (jjl, f. Crainte, peur, frayeur, 
horreur, tremblement: — 8uru. Syn. osorechi- 
jimu. 

* ° ifankashu, jjft jgj , (iwai no 8aké) 8. Vin de 
fêle : — wo moyôgu, préparer un festin. 

* ° »hnkn»ha, fi g , «. Habitude invétérée. 

* 0 sbukasiil, g g$, «. Ivresse qui dure long- 
temps. Syn. futbu-ka-yoi. 

* ° shuknsai, g jjt , (tamarimizu) 8. Eau 
puisée la veille. 

* 0 «tank n tel, g £T , *• Ivresse de plusieurs 
jours. Syn. huukusui. 

* 0 shnkutekl, g gfc , *. Knncmi de longue 
date. 

»huk ut*iia;I, «. Station, relais, poste. 

Syn. 8HIKUBA. 

* ° ihuknya^ fa £ , ado. Matin et soir, con- 
stamment. Syn. chOya, chôbbki, akekure. 

* ° ghtikiiyu, jjjftlft, 8. Génie des incendies; 
incendie : — no 8ai ni kakaru, être atteint par l'in- 
cendie. 

* ° shuknsen, g , ado. Silencieusement, tran- 



quillement, révérencieusement: — to shite m$attu 
8WUf saluer avec respect. 

* ° shukiisen, & , oo>. Sovdainament, tout 
à coup, subitement. Syn. gazen, kiwaxa m, m- 

NABI, TOTSUZEN. 

° MhnkQin, JBHi 8. Réduction d'une carte, 
d'un dessin : — fci, pantographe. 

* ° skttkwa, (■£,*. Broderie, dentelle. 
Syn. huimono, nuihaku. 

•°ihtkwa, (ôi sukimai) «..Majorité 

ou minorité, beaucoup ou peu ; nombre : — wo tadam, 
examiner le nombre, le contingent : — teki sezu, on 
ne se bat pas à nombre inégal. 

*°shnkwAl, (ka8hira) 8. Chef, tôte, 

maître, patron. 

* ° ntaakwiU, ffl (gj , (megwi^majiwari) t. Tour, 
circonférence, périmètre ; alentours ; environs :— «ru. 

°Nh<tkwal, (atsumari) t. Assemblée, 

réunion, conférence : — jôrei, règlements relatifs anx 
assemblées : — s uni. Syn. yori-ai. 

* °ihttkwakn, (tori-ire) 8. Récolte, ac- 
tion de récolter : — euru. Syn. shûnô. 

* ° shukwan, ± , *. Charge, affaire, direc- 
tion, gouvernement : — euru. 

* ° shnkwan, , <. Premier volume d'une 
série de livres. 

ihflkwan, îfttt» (naraùnareru) 8. Habitude, 
coutume, routine, pratique : — ni sldtagau, suivre 
la coutume : — hô, loi de la coutume. Syn. naba- 

WASHI, 8HIRXTABI. 

0 shnkyê, fB & , (8ak*yorokobi) 8. Vin et joie, 
joie provenant de l'ivresse : — nijôfite utoii, chanter 
sous l'influence du vin. Syn. saka-ktoen. 

* 0 stankyô, ffl 1£ » frakegurm) #. Polie causée 
par la boisson. Syn. sakagabj, sake-ochioal 

* ° shtftkyo, Q {g , 8. Chef, tête, maître, patron, 
Syn. biiukwai. 

* ° sbttkyô, fk , (oshie) s. Religion : - fcri- 
kakti, réforme religieuse,' la Réforme. 

* ° stittkyoku, JQ , (oxoari) 8. Foi, clôture, 
conclusion, achèvement : — ron, épilogue, fin du dis- 
cours : — surit. Syn. shxmai. 

° Hh«ikyOH»elJl, «. Gouvernement 

théocratique. 

* 0 stmkyti, y , (/«ruAi iro mamoru) «. Con- 
servation des choses anciennes : — /ta, parti conser- 
vateur : — fca, conservateur. 

* ° sbnkytt, ^ fjr , (mtya maman) s. Gardien 
d'un temple shintoïste, é (sooL) Sorte de lézard, 
gecko. 

'°Hhukytt, #*fK, s. Tête d'un décapité : - 
wo agent, décapiter. Syn. shirashx 

,0 shnmb», (hayai uma) t. Cheval 

rapide à la course. 

* ° ■knmtMui, # Q| , (/tara no owari) 8. Fin do 
printemps. 

° sJiambnn, # , «. Équinoxe du printeoips. 

° nhnrae, ^ , (uma wo Uufuuadoru) $. Chef 
des écuries du Palais (autret). 

shttmei, ^ , Nom chinois des prorinces, 
v.g. Banshû pour Harima. 

* ° «homei, Rt * » (yogorcta nainae) i. Maaraiee 
réputation, déshonneur. Syn. ashiki na. 

* ° shumel, ^ A 1 » («ri|;ï no u48vke) 8. Oràre 
du maître. 

" ° shiimen, s. Pardon obtenu J*r 

l'aveu de son crime. 
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0 ihnmeryé, ~È JB X » ** Bureau des écuries du 
Palais. 

* ° thural, ()!, s. Queue d'un animal fabu- 
leux ressemblant à un cerf. $ Longue tresse de 
cheveux blancs portée par les bonzes de haut rang. 

* ° sbuml, 0 g£ , (ajiwai-omcnnuki) s. Goût, 
plaisir, intérêt, charme: kono lion wo yondara — 
ga arimashô, vous trouverez du plaisir à lire ce 
livre : — aru, intéressant. Sy n. kyômi. 

* ° sbttml, H i (kusami ajiwai) s. Odeur et 
goût : dô — no majiwari, compagnons qui ont les 
Blâmes goûts. 

° Mhnmidiin, ^K* *• (bouddh.) Autel. 

* 0 sbamln, J| , (nemuri-tsuku) s. Action de 
s'endormir, sommeil. 

° ShomlMD, £R H |I| » 9 • (bouddh.) Montagne 
très élevée située au milieu de l'océan, autour de 
laquelle tournent le soleil et la lune. 

° sbamlsa, ^gg, fbouddh.) Autel sur lequel 
trône une idole. & Cimier de casque. 

* ° ihnmme f |$ £ , s. Clieval rapide. 
Syn. sbtjmba. 

* ° thnmmokn, gf g , (matataki) 8. Cligne- 
ment d'oeil r — no aida, en un clin d'œil. 

* ° ihamoku, £ * » (uchi-ki) 8. Grosse barre 
de bois qui sert à frapper les cloches. Petit 
marteau de bois en forme de T avec lequel on frappe 
un timbre. Syn. shtmoku. 

* ° inamokn, Jft g , (hitotnto no me) a. Yeux 
du public : — u-o habakaru, craindre les regards du 
public. 

•hnmoka.narl, 9Ê$tf&> *• I)e la forme du 
petit marteau qui sert à frapper un timbre. 

•h a mok ii marne, {( * R » *• ( icht -) Martean. 

■hamokaBae, flt 7fc fit » *• Canne à poignée en 
forme de X- Syn. kabrzuk. 

* ° ihflmé, 55 % » *• Pou* 8 sur I e8 doigts ou les 
orteils. Syn. nanatboqe. 

* ° (ihamon, ^ £ , (te-suji) s. Lignes de la 
paume de la main. 

* ° Ah a mon, QJJ £ , s. Formule d'incantation. 
° ahliman, g? [»] , *. Secte, religion. 

Syn. sHûsui. 

•haoïon-arataiiie, |£ pj , s. Formalité 
légale par laquelle, au moment du recensement, 
chacun devait déclarer à quelle secte religieuse il 
appartenait File fut établie en 1716 par le Shogun 
Yoshimune. 

° ihaaioton, (dekimono) s. Bouton, 

furoncle, clou. Syn. haremono. 

* ° stiiimiisba, ± $ % , s. Principal cliargé 
d'affaires, intendant. 

° ahumiisbô, ^{|ff , 8. Ministère auquel ap- 
partient spécialement une affaire. 

* ° ihnmpô, , (shitagaitatematsttru) 8. 
Obéissance, fidélité, observance, sujétion : shûkyô wo 
— suru, adhérer à une religion. 

* ° •hnmy6 l $$ t£ » (kotonaru mezurashii) s. 
Qualité de ce qui est extraordinaire, excellent, remar- 
quable, exquis : — naru kusuri, remède excellent. 
Syn. shtmmyO. 

* ° shon, jgc , , s. Printemps. * Époque à 
laquelle un fruit, un aliment est de saison, ou un 
article à la mode : kaki wa ima — da, c'est 
maintenant la saison des kaki : — hazure, hors de 
saison. 



* ° sbundan, J$ g$ , (haru no abusa) 8. Chaleur 
du printemps. 

* 0 slmndelki, j£ , s. Drague. 

* ° abnnda, 2K tfr » *• Action de se mouvoir en 
se tortillant, en frétillant, torsion : — suru. 

Syn. ugombko. 

* ° shnn-ei, ffe , *. Personnage extraordinaire, 
génie, homme de talent. , 

shttnekl, shl, ko, ffc & , a. Rancunier, vindi- 
catif ; tenace, entêté : — hito. Syn. bhCnjsmbuxat. 

ahttneinbiikal, kl, shl, ku, ft&BRt a. 
Comme le précédent. 

° shOneu, {| jfc , (omoi-toru) 8. Attachement 
profond et mauvais, ressentiment 

° sbttnen, èp, , (toshi meguri) s. Une année. 

* ° sbonen, f£ èfi , (toshi owaru) adv. Tonte 
l'année. 

° sknnfflkn, # |g , * (bot.) Chrysanthème cou- 
roimé. 

* ° shnnftt, eg» gf , (/tara wo miya) s. Héritier 
présomptif du trône. 

* ° ihnnywa, «. Peinture obscène. 

Syn. MAKURA E. 

* ° ihnn-l, ^jé i (haru no kimono) $. Habit de 
printemps. 

* 0 dhun-i, f£ K , (ftotonarn) «. Qualité de ce 
qui -est éminent, extraordinaire, supérienr: — naru 
hito, homme éminent. Syn. masaru, -sugurkrit. 

* ° shnnikn, fB fa , (sake niku)- s. Vin et 
viande, bon repas : — ni aku, être rassasié de vin et 
de viande. 

* ° shnnikn, & jgg , s. Vermillon pour les sceaux. 
°shnnln, =kf£, 1 (kashira no 'tsutonte) 8. 
shnnlnja, =fe fÊ , I Celui qui est princi- 
palement chargé d'une affaire : — «/ta, id. 

Syn. UKKMOCHT. 

* ° MhunJI, Hf, s. Action de se mouvoir 
comme un ver : — to shite ugoku, s'agiter. 

Syn. uoomf.ku. 

nhiinji, i. Moment, instant : — mo icasu- 

renai. 

* 0 ahunjltan, agfc Q , (haru no hi) s. Jour de 
printemps. 

* °»huqJ6, #1f|t (haru no kokoro) s. D.'sirs 
lascifs. Syn. irokb, yoqokoro. 

* ° shmUO, % , (haru aki) s. Printemps et 
automne ; année ; âge : — hanaJiada takashi, très 
avancé en âge. 

* ° shirajnn, JJ jg , s. Hésitation, retour en 
arrière : — suru. 

* ° ntiuiikaJ, H X » *• Génie, personnage extra- 
ordinaire. 

* ° shnnkska, j£ , s. Amendement, réforme, 
amélioration: — suru, Syn. a ratait». 

* ° shnnksn, , (haru na samusa) s. Froid 
du printemps. 

* ° ihnnkan, (fi |g) , (matataku ma) s. Durée 
d'un clignement d'œil, instant, moment, ch'n d'œil. 

shnnkel-nnrl, *. Vernissage qui 

laisse paraître les veines du bois. 

ahunkel-yaki, #Bjg|, Sorte de faïence 
émaillée. 

* ° Mhnnketon, (| , «. Génie, homme extraor- 
dinaire. Syn. riyO, qôketsu. 

* ° sliiinkl, effc ^ , *. Saison du printemps. 
Sbunkl-Mrelaal, *f 8, F«fi des 
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mânes des Empereurs, célébrée an printemps (20 
Mars). 

* °shiinfe6, Iftgf, t. Achèvement, fin: Utsudû 
ga — ihimashita, le chemin de 1er est terminé. 

Syn. KAKUSEI, SKTKd. 

*°ihOnè, Jftffi» (tori-o&ameru) t. Recette, 
revenu ; récolte, moisson : nengu wo — turu, recevoir 
on payer l'impôt : kotoshi no — wa warui, la récolte 
est mauvaise cette année : go — nasare, veuillez re- 
cevoir : — chô, registre des recettes. 

0 stiiiB-ôten, #S4> s. Nom d'une composi- 
tion de musique célèbre. 

° shnnran, s. (bot.) Orchidée fleurissant 

de bonne heure au printemps. 

* ° «bonsaï, , (suguretaru chié) s. Intelli- 
gence supérieure ; génie. 

* 0 sbnnaen, fff )\] , s. Rivière draguée et ren- 
due navigable ; dragage d'une rivière. 

* ° ftlmnsetan, *• Dragage: — «htm, 
draguer : — ten, dragueur. Syn. sakau. 

° °«buiisbi, H±» (tuguretaru hito) s. Homme 
de talent, homme éminent 

* ° «banabl, f£ Jg , (haru no onioî) t. Pensées 
lascives, passion mauvaise. 

* ° snnnabln, (harugokoro) t. Senti- 
ments lascifs, mauvais désirs. 

* 0 sbunsb*, ffe ff) , «. Intelligeuce supérieure, 
sagacité, clairvoyance. 

* ° «hansboku, # £ , (haru no iro) s. Appa- 
rence du printemps, vues, scènes de printemps : — 
wo moyôtu, revêtir l'apparence du printemps. 

Syn. HABUOE8BIKX. 

* ° sbnnmbtt, f| , s. Homme de talent, 
homme éminent. Syn. S'Iunsai. 

* ° shnmoka, g$ J£ , (athi-hayai) 8. Pieds 
agiles, rapides à la course : — no ttma. 

* ° shnnnokn, (matataki no aida) s. In- 
stant, moment. 

* ° sbnntokn, $ g , s. Grande vertu, hante 
perfection morale. 

* ° «bun-u, j£ , s. Haute construction. 

itaonurl, £c îft t 8. Laque rouge ; action de 
laquer en rouge. 

* 0 shon-yalin, # Ifi , Médecine aphrodisia- 
que. Syn. SAI-IN YAKU. 

° ihunyû, U A » «• Importation : — /iin, arti- 
cles d'= ; — 8uru. Syn. yunvO. 

*°ita«.nyl, JftA» (otamcireru) t. Récolte; 
revenu, recette : — kin % revenu en argent. 

* ° î 11 ? 11 " 0 ' • Honte, déshonneur, 
ignominie : — no kokoro, sentiment de honte. 

* ° «bu-*n, :£ Jjl , (aruji no megumi) s. Bienfait 
reçu d'un maître, d'un supérieur : — wo hôzuru, 
remercier un maître de ses bienfaits. 

«ba-on, (91 JR * *■ Action de rendre grâce, de 
remercier. 

* ° sbtt-onsal, 8. Fête d'action de 
grâce. 

° «happait, ffi fl, (funade) s. Départ d'un 
navire : — suru. 

°sbupp»ii, fflJR, 8. Publication, impression: 
— nin, celui qui publie un ouvrage : — 8uru. 

° snnppatou, ft g, (de-kakeru) 8. Départ, 
partance : — turu. Syn. shuttatbu. 

°«hnppl, fflfc, {ttuiyashpdasu) t. Dépenses: 



— ga 5i, les dépenses sont grandes. Syn. hxi6, 
tsuie, nyObt. 

° «buppln, ffl £ , (thinamono wo dasu) t. 
Article envoyé à une exposition: — nin, exposant: 

— turu. . 

0 sbuppon, $ , (idete-haskiru) t. Faite, 
cachette : — turu. Syn. obtkuten, dassô, xaxx- 
ooby. 

* ° sbuppn, jj\ ftf , (miyako ni deru) t. Action 
d'aller à la capitale : — turu. 

* ° fthnra, {£ £ , ï t. Un des enfers bond- 
«burado, f|l,J dhiques;(fig.)cbampà> 

bataille. 

°sburnn, jflH,, (sake-midaré) t. Folie occa- 
sionnée par le vin. Syn. buikyG. 

* ° «bttran, J$ <£ ^(rnowarimiru) 8. Vue, inspec- 
tion : — turu. 

* 0 «hornn, 4tM» *• Action de tenir, dépos- 
séder, d'avoir: jinthin wo — twu posséder la 
popularité. 

* ° «borel, jp B » »• Excellence, éminence, snpé- 
riorité. Syn. shumyô, shimmtO. 

* ° shttrei, *. Décret, ordre du gonwr- 
neur de la province. 

° shnnn, f ||, (tenare) t. Habileté, dextérité, 
adresse. Syn. trqiwa, tbnaio, ktyO, jôzu. 

* ° »hnrfn t gg , t. Store fait avec des cor- 
dons enfilés dans de petits grains de verre. 

* ° fthttreiv f£ f|, (narai-narerti) s. Exercice, 
manœuvre, pratique: — naru hito, homme habile: 

— turu. Syn. keiko, jukuren. 

* ° ab«reà, ft, (ubat-atsumeru) s. Exaction; 
fortune amassée par violence : — sttru. 

*°Nharen, Jft ôt» (oêame4aru) s. Collection 
des impôts. * Astriugenoe : — zai, médecine astrin- 
gente. # Convergence : — hankei, . rayon de con- 
vergence : — sokiuen, faisceau convergent 

* ° Htiari, ff 3^ , (oêame-aratamerxt) s. Ré|sui- 
tion, amélioration, raccommodage : fushin iro — turu, 
réparer les constructions. Syn. shufu&u, siiuxkx, 
tsukubau. 

° sbnrlken, & g ft| , s. Petite dague : — iro 
itttit, frapper de la =. 

* ° «burin, H f| , 8. Qualité de ce qui est 
excédent, supérieur, éminent 

* ° sbnro, ^ £ , 8. (ornith.) Ihis. Syn. toxi, 

T8UKI. 

* 0 shnro, ^ jj( , 8. Petit brasero portatif. 

Syn. TK-ABURI. 

° sburo, «. (bot) Espèce de palmier (tra- 

chycarpus excelsa). 

' ° sburô, (g jft , s. Tour, beffroi, clocher. 

Syn. KANETSUKIDÔ. 

* ° shara, jStt> (8ake no ie) t. Auberge, 
restaurant Syn. hyôbiya. 

* 0 aharo, H j( , t . Encensoir portatif. 
Syn. sodeqOho. 

■hurobâkl, s. Balai fait avec de 

l'écorce de shuro (palmier). 

° «baron, ^ gft , 8. Dispute, discussion religieuse, 
dissensions entre sectes : — mru, 

* ° «baron, jfc , t. Opinion publique. 
Syn. yoron. 

" sburo-nnwa, Cordes faites de flb«s 

de palmier. 

° shnnii, 9)8, s. Espèce, classe, variété: — 
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wa shujuzatta de aru, .les espèces sont très variées. 
Syn, tagui. 

* ° shurul, Jg gg , (sake no rai) «. Spiritueux, 
boissons fermentées : wayô — , = japonais et euro- 
péens. 

* ° shuryô, g$ , (toriko) t. Captif, prisonnier. 

* ° «hnryo, |J ]g , (Aori) *. Chasse. 
*°shnry6, (fowWra) a. Chef, tête, 

principal : shimpotô no — , chef du parti progressiste. 
S y ti. osa. 

* nhttryo, 18 » *• Provinces et départements. 
° ahnryok waii, $ *|f , j. Intendant des 

citasses impériales. 

° ahnryokyokii, $f Jg , s. Bureau de l'inten- 
dance des chasses impériales. 

* ° shnry n, jgjf , (matcari-nagurern) s. Pro- 
menade, tour, voyage au loin : sekaijn wo — aura, 
faire le tour du monde. Syn. henrkki, hkmkguri. 

* ° shnsa, =fe j§£ , $. Rapporteur (d'une commis- 
sion). 

* ° shnsa, Jft2S, s. (math.) Aberration: fytVt» 
— , aberration sphérique. 

* ° shnsabl, }g g J|. , «. Nez ronge et bour- 
souflé : sake-nomi no —, = d'un ivrogne. 

al» usai, =Ëiy, (ariyi no osœmé) s. Gouverne- 
ment, direction, présidence ; souverain ; gouverneur, 
directeur : Kami ga tenchi too — turu, Dieu gouverne 
le ciel et la terre. 

* ° shttsal, 3Ç , (hiideru chic) 8. Homme 
intelligent, génie. 

* ° shnsal, £) jft , ado. Tonte Tannée. 
Syn. shOnen, icuinknjO. 

* ° shttsaku, & $f( , (tazune-motomeru) t. Re- 
cherche, poursuite : dorobô wo — sw u, chercher un 
voleur. Syn. sôsaku. 

* ° shnsan, 8* tfc » «• Action de s'assembler et 
de se disperser : — rigd, péripéties de la fortune. 
Syn. rigô. 

* ° shusel, jj£ , (nari-mamoru) 8, Conservatis- 
me ; conservation des chose anciennes. 

- ° shusel, «fig, 8. (bot) Pistil. 

* ° shnsel, g j£ , (osame-tadasu) 8. Amende- 
ment, correction: dôgi wo — auru, amender une 
motion. Syn. naosu. 

* ° shnsel, J|J , 8. Spiritueux, alcool : — 
junki, alcoomètre. 

* ° shnsel! }g J£ , (sake wo tadasu) 8. Examen, 
dégustation du vin. 

° ahusekl, -Q Jjg , (kashira no za) s. Place 
dlionneur, première place. Syn. shuza. 

° ahusekl, JJ; , 8. Fête, régal Syn. saka- 

MOBX, 8HUEN. 

° ahusekl, ^ g$ , (te no ato) «. Écriture, mauus- 
m crifc : Heika no go — , manuscrit de l'Empereur. 

* ° shnsekl, }g fi , s. Tartre : — ei, crème de 
= : — - son, acide tar trique. 

* ° shttseinba, g fg {g , 0. Lieu où Ton répare 
le» navires, dock. 

* 0 sbmen, }g flj , s. Le plus grand buveur dans 
un banquet. 

* 0 shusen, ^ (te-im) «. Bracelet. 

0 shttsen, J$ Jj? , s. Service, patronage, faveur, 
aide : 0 — w>a arigatô gozaimam, je vous remercie 
de vos services: — «<r«. Syii. skwa, tasuke, 

UON8Ô, J1NKYOKU. 



* 0 shnsen, fttfl, Balançoire. 
Syn. BURANKO. 

* 0 shnsendo, *J fg Jt, «. Avare, ladre. 
Syn. shtwambû, KKcm, xiacmMBô. 

0 shnsenkwa, fll| fë » «• (bot ) Hortensia. 
Syn. ajisai. 

* 0 shttsenkyo, j£ jfô fg , «. Dock. 

Syn. SHtlSBMBA. 

* 0 shnsent*, ± ]R , s. Parti de la guene. 

* 0 shttsetsn, £ft gjj , Opinion publique : — 7/4 
8hitagau> suivre 1* ==. 

* 0 shusha, ^ , (mamoru mono) 8. Gardien, 
garde. Syn. banntn. 

* 0 shnsha, $ , (heya mamoru) «. Guérite. 
Syn. BAN-YA. 

* 0 shnsha, g ^ , (omomukï) t. Mouvement, 
avance et arrêt 

* 0 shnsha, Jfc & , (tor tenter u) 8. Choix, sélec- 
tion, acceptation ou refus : — no ken hito no jiyù ni 
ari, le droit de choisir est laissé à la liberté do 
l 1 homme. 

•° shnsha, (fane kuruma) 1. Navires 

et voitures : — no ôfnku, allées et venues des navires 
et des voitures. 

•° shnsha, H4£, (nmhûtdo no kiwama) s. 
Voiture cellulaire. 

0 shnshl, {g g 1 , (m une no omomuki) 8. But, 
dessein, intention, idée, volonté : kimi no go — wo 
kiku, écouter les intentions du maître. Syn. koto- 

WAKK, MOKUTEKI. 

*°shushl, tltl, «. Mesure de poids; petite 
chose, bagatelle : — wo ara8ou 1 se disputer pour un 
rien. 

* 0 shnshl, f& )g , (sakazuki) 8. Tasse à vin. 

* 0 shnshl, S$9E, 8. Résolution de mourir : — 
shite tatakaut se battre avec la résolution de mourir. 

* 0 «thnshl, S J$ , (8akamise) 8. Cabaret, au- 
berge, buvette. 

* 0 shnshl, ff =f , «. Grain, fruit; semence. 

0 shttshl, g£ gf , (oshie no mune) 8. lleligion, 
secte : — wo kaeru, changer de religion. 
Syn. shûmon, BeûKvO. 

* 0 shnshl, 3% , 8. Flotte, escadre ; marine, 
armée navale (autref.). Syn. funa-itosa. 

* 0 shnshl, Jfc 3t » (<wawi«-fairatt) #. Revenus et 
dépenses : — Uugunawazu, les = ne s'équilibrent pas. 

0 shnshl, flftgg. (tMWt*otofta) «. Parole de féli- 
citation, compliment: sfdnnen no — wo môshi-age- 
masuj je vous présente mes félicitations pour la nou- 
velle année. 

* 0 shnshl, & , (funako) s. Batelier, matelot, 
marin. Syn. sendô, kako. 

* 0 shnshl, fègi, 8. Action d'écrire l'iustoire ; 
liistoriographe. 

•° shnshl, Jf±» (*ugi(reru hito) 8. Homme 
éminent Syn, shunseu. 

*° shnshl, H|J, (migurmhu stvjata) s. Lai- 
deur, figure laide. 

* 0 shnshl, f^pj , *. (eutom.) Criquet 
Syn. KiRioiRisu. 

* 0 shnshl, J£ ^ 1 (owari-hajime) 8. et tw/t;. 
Commencement et fin ; toujours. 

* 0 shnshlbun, ^ 2fc > Ligues des doigts 
et des mains. 

0 shnsttlgcn, jfèltW» ^ (gwwn-) Mode indi- 
catif. 
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* 0 slwshllid, S 6L » *• (^t) Cotylédon. 

° HhOnhlkyokn, {£ jfe Jg} , *. Bureau chargé 
de recueillir les faits historiques. 

0 shushln, |$ J| , (mt 100 oaawMrn*) 5. Morale, 
règles de morale, éthique: — kyôkasho, livres de 
morale usités dans les écoles. 

° shftshin, jfë jg , (mi no otoari) s. Durée de la 
vie, toute la vie, pour la vie : — cJioeki, travaux forcés 
à perpétuité : — kingoku, emprisonnement à vie. 
Syn. I8SHÔ, 8HÔGAI, shDsei. 

° shonhlii, $ , (shirabe no owari) s. Déci- 
sion, jugement final. 

° slmshln, (kokoro wo toru) a. Désir, 

ambition, souhait ; attachement profond : buppû ni — 
na hito, homme attaché au bouddhisme : — suru. 
Syn. nozojïi, mokuteki. 

" 0 shasliln, |g , s. Aumône, assistance : — 
suru. Syn. shûzkn. 

0 slUkftblnffakii, g £| , s. Science morale. 
° »ha»lU nkel, pj| g , s. (anat) Nerf olfactif. 

* 0 shash*, ± J(Ç , s. Commandant en chef. 

* ° shtishô, TflfiË. (sakazuki) s. Coupe à vin. 

* 0 Shoah*, ^ 3£ , (te no /tira) s. Paume de la 
main. Syn. tanagokoro. 

° shaslio, (&oto nt sugureru) s. Qualité 

de ce qui est particulièrement remarquable, admirable, 
digne de louanges ; grande vertu : — naru tegara, 
exploits remarquables. Syn. kjboku. 

* ° alinsh*, ti* > *- Premier ministre. 
Syn. sôBi-DÀUiN. 

* ° ahnahô, "ff" |g , (kashira ni tonaeru)s. Action 
d'émettre son opinion le premier: kaigun ktoakn- 
chô wo — suru, exposer l'idée du développement de 
la marine. Syn. itdasu, tonakdasu. 

* 0 shttsho, 3ft JK , *• Peuple, foule, multitude. 
Syn. uoBonrro, jtmmin. 

* ° Bhtsh6, & ¥f , s. Une nuit entière, toute la 
nuit : — wo akasu, veiller toute la nuit. 

Syn. Y0M08UGABA, YODÔSHI. 

* ° shanhô, if. , s. Trouble, commotion, per- 
turbation, agitation, tumulte : ikaga sen kato — shite 
oriij dans son trouble, il ne sait comment faire : — 
iuru. Syn. bôbai, awatebu xoto. 

* ° shttah*, d E » *• Brodeur, passementier. 
Syn. muikaxusbt, NurroRisHi. 

* ° sh*sh6, {g , (urei-kizukau) 8. Regret, dou- 
leur, tristesse, deuil, pleurs, lamentation : oya no shini 
toakare wo — suru, se désoler de la mort de ses pa- 
rents. Syn. KANA8HH4I, NAGEKI. 

* ° shnshoku, $$ fl , (kotonaru iro) s. Beauté 
remarquable, charmes: — na kaotsuki, très beau 
visage. 

* ° stitifthokn, -g , (sake-iro) s. Vin et luxure : 
— ni oboreru, être plongé dans le vin et la luxure. 

* ° shfeshoku, H f( , (tsutome ni teuku) 8. En- 
trée en fonction, en service : — suru. 

* ° ahafthokn, (kazari wo osanieru) s. 
Ornement, décor, embellissement : kotoba wo — «cru, 
orner son langage. Syn. shabebu. 

* ° shashokii, "jf* ffë , (kubikazari) 8. Ornement 
du cou, collier. 

* ° shfsshoku, jf^ , (akiiro) 8. Aspect, scène 
d'automne. 

* ° shfkshokii, Jft fl( , (aganai-osameru) s. Action 
de racheter un crime par une somme d'argent: — • 
suru. 



* °shush«sihA, #. Premier défenseur 
d'une cause, d'une opinion, d'un parti. 

* ° shttshu, £• jj- , ( fane no sakï) t. Proue. 
Syn. hiyoshi. 

* ° shoshn, $fc , (tewo 8odc ni 8uru) s. Mains 
dans les manches : — shite kaerimizu, mettre les 
mains dans les poches d'un air indifférent : — bôkvm 
suru, regarder en se croisant les bras. Syn. nrro- 

KOBODB. 

* ° shashii, jft jft, (aki no tori-ire) s. Rfaolie 
d'automne. 

* ° shashn, jft s. Action de ramasser: - 

suru. Syn. hiroi-tobu. 

* ° shashia, % Jft, (toriatsumeru) s. Collection, 
amas, tas: — suru. 

* ° ahffeahnkn/ jft Jg , s. Contraction, raecouras- 
sèment : ude no — , contraction des bras: — suru. 

Syn. CHTJTMAHT. 

°shnskaton, MÙ, t. Exportation: — hin, 
articles d'exportation : — suru. Syn. yushotsu. 

* ° shttshnton, ff , (hiide-deru) s. Supériori- 
té, excellence : — suru, Syn. nokikdbbu, subu- 
beru. 

* ° shuso, ffi, (noroi) s. Imprécation, insulte ; 

— «ara. 

* ° shuso, -g f& , s. Sous-prieur d'un monastère 
bouddhique. 

* ° nWumù, }g H , (sake-oke) s. Cuve à vin. 

* ° shns«, |9 fr , (sake no kura) s. Cave, cellier. 
0 9ta«so f Kf, i. (chim.) Brome. 

* ° shnso, K , (urei-uttaeru) s. Pétition adres- 
sée au gouvernement, demande de subsides : — tvru. 

* 0 ahtts*, Jf , (aki no shinto) s. Gelée d'au- 
tomne. 

*°shiu*, M£g v (okuriliakobu) s. Transport, 
envoi : — suru. 

* ° ntifiM, fft g, (vteguru) s. Tour, révolulion: 

— suru. 

° HhOso-kari, H|||jhl£> «• (cliim.) Bromure 
de potassium. 

* O shnsoka, ^J£, (te-ashi) s. Bras etpiods; 
les quatre membres ; — wo oku tokoro nathiy être 
dans la détresse, dans la misère. 

* ° nhusoii, g £ , (sakataru) s. Baril de sake. 

* ° shnso-ry 6t«n, ^ JR M V > HéaUliou ; 
duplicité, hypocrisie. 

* shnaann, ffljg, s. Kufautemeut: 

— sttru. Syn. san, suusbhô. 

* ° shnssatsnsho, fil 4L 9f > *• Guichet où » 
distribuent les billets. 

0 shnssc, ffl 1fr , «. Élé\*ation, avancement ; entrée 
dans une carrière ; abandon du monde pour se faire 
bonze: — suru, s'élever dans le monde, entrer eu 
fonction, devenir bonze. 

° shnssei, ffl » (*^* w0 àasu) s. Exercic?, 
peine, déploiement de force, de courage ; assiduité, 
industrie : — suru. Syn. bkkkyô. 

* ° shusseken, ffi fft |Q , a. Abandon du monde 
pour entrer en religion. 

0 8hnsseki, ffiJK, (a^*i ni deru) s. Action 
d'aller à une assemblée, de prendre place dans une 
réunion : — suru. 

*°8has«eii, ffl M*, (funade) a. Départ d'an 
bateau : non ji — desu ko, à quelle heure part fe 
bateau ? — suru. Syn. bhuitan. 
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* ° abusant, 0\ jt i *• Emploi officiel dans un 
bnreau de l'État Syn. SBUKJCIN. 

•hamhl, dura, 2$L, v.n. Mourir (se dit d'an 
dignitaire du cinquième rang et au-dessus). 

° ahtiMhln, flj £ , (mi wo dasu) s. Entrée dans 
nu service public ; entrée dans le monde. £ Gradué 
d'une école. Jfc Originaire de telle on telle province. 

* ° almasho, g} J& , (deru tokoro) s. Origine, 
source, commencement ; lien d'origine, lien de nais- 
sance : Indo wa bukkyô no — de arimasu, le boud- 
dhisme est originaire de l'Inde. 

* ° snusahô, flj , (umare-deru) Naissance ; 
enfantement : — chi, lieu de naissance : — suru. 

Syn. BHUS8AN, TANJÔ. 

* ° ahnsao, fft $f , (uttae-dasu) s. Accusation, 
assignation : — kigen, espace de temps dans lequel 
les accusations doivent être faites : — suru. 

* ° ahnaaul, tfj jj( , (mizurde) s. Débordement 
d'un fleuve, d'un cours d'eau : — songai, dégâts causés 
par le = : — suru. 

° atiusn, fllT-i *• Satin. 

* ° ahnsui, M U , #. Exportation. Syn. shu- 

8HTJT8U. 

* ° ahttsnl, I^H, i. Précipice, abîme, endroit 
escarpé. 

* ° akasnl, f H| t (. Chef, généralissime. 

Sjn. GKN8UI, KASHTHA. 

stlmsasnrl, jfc ÇQ. » Encrier pour l'encre rouge. 

* ° abata, ^ , (anuUa ôi) s. Grand nombre, 
grande quantité. 

* ° abatal, H ffi , (migurushii arisama) s. Mau- 
vaises manières, mauvaise tenue : — wo aràwasu, 
se tenir mal. 

* ° ahtttai, r9 » «• l>«ai f retard : — ««ru. 

Syn. TODOKÔRI, ENTAI. 

*°sliatan, Kft, (urei-nageku) s. Regret, 
lamentation : — *uru. Syn. kanashimi. 

* ° ahatan, J|gft, *• Rougeur causée par la 
honte : — suru. 

° ihntcU, fa JK , {debari) s. Action de fonder 
une succursale, de commencer une opération militaire, 
d'aller quelque part accomplir un devoir officiel : — 
jô, succursale : — ten, id. de marchand. 

* ° iitift tekl, fil jfjf , s. Ennemi, adversaire : — 
t/ort sukui tamae, délivrez-nous de nos ennemis. 
Syn. AD A, K AT A Kl, adagataki. 

* ° ahuten, £ & , t. Titre douué aux officiers 
dn gouvernement et aox prêtres shintoïstes (autref.). 

* ° ahuten, Jfl S » (sakamise) s. Maison où l'on 
vend du vin. 

* ° afin ten, Jft % » {torasmawari) s. Révolution, 
cycle. 

* ° shnto, }g $. Ivrogne, grand buveur. 
Syn. sakenom, shuka. 

* ° shata, |$ 9 » *• Excellence, supériorité, kônô 
ga — naru kusuri, remède d'une efficacité supérieure. 
Syn. jôtô. 

* 0 shiit*, ff g , (neltônô) s. Vaccination : — suru. 
ahuta, % , s . Beau-père. 

* ° shvto, Q {g , g. Prisonnier. Syn. mkshO- 

DO, TSUMINDO. 

° atittto, g$ » Fidèle d'une religion. 

* ° aboto, *. Grand nombre d'hommes. 

SyU. HTTOBITO, MOBOB1TO. 

* ° shntô, J£| K , (mawariitaru) s. Qualité de 
ce qui est complet, parfait, exact, absolu. 
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* 0 shute-i, S B » *• Médecin vaccina teur. 
*°shutobii, îfcff, (tort-eru) *. Gain, profit, 

revenus. Syn. shotoku. 
§hQtome, |j » *• Belle-mère. 

* ° ahntan, tf) , (deru) s. Départ, sortie; 
naissance, apparition (en comp.): shitssui, déborde- 
ment de l'eau : shussen, départ d'un batean. 

* 0 shutanba, flj % , (wna de deru) s. Sortie à 
cheval, départ pour une expédition militaire : — $uru. 

* ° ahntanbal, Fin de la saison des 
pluies. 

* ° alwtsiibotaii, flj $ , (detari shizundari) s. 
Apparition et disparition : sanzoku ga — titru, les 
brigands apparaissent de temps en temps. 

* ° sbuteiiffa, ni, (kago de deru) t. Sortie 
en palanquin. 

* ° shutoagren, flj , (rfete arawareru) $, 
Apparition, manifestation d'un être invisible: kami 
ga — 8hi tamau, une divinité apparaît : yûrei ga — 
suru, le fantôme apparaît. 

* ° shutooffln, j& , (kane wo datu) s. Argent 
donné pour payer ses dépenses on pour une souscrip- 
tion ; action de donner de l'argent : — suru. 

* ° shutsnffokn, ffi fK , (rôya wo deru) s. 
Sortie de prison. 

* ° shntsag*an, |f , (wu/rc wo deru) ». 
Qualité de ce qui est proéminent, supérieur, au-dessus 
de l'ordinaire, du commun, du vulgaire : — na hito. 

Syn. BAKKUN. 

* ° «hntsn^wan, 0} fil , (negai wo data) s. 
Pétition, demande : — suru. 

0 °shntea*yo, ffl jft, s. Sortie de l'Empereur. 

Syn. IDBMA8HI, O DEMUÏL 

* ° sbntonjln, tf} Rl , «. Départ, sortie du camp ; 
expédition militaire : — > suru. 

* ° ahotaonya, & \ , (de-iri) s. Entrée et 
sortie. * Dépenses et recettes : — Jieikin narazu, les 
dépenses et les recettes ne s'équilibrent pas. 

* ° aliatsnran, ffl £ , s. Extrait d'indigo plus 
foncé que l'indigo lui-même. 4t Élève qui surpasse 
son maître : — no «ai, talent plus distingué que celui 
qui l'a formé. 

* ° shntsuren, ffl S , (kuruma no de) s. Départ, 
sortie de l'Empereur en voiture. Syn. bhtjtsuoyo. 

* ° atantsnri, (ft , (dc-Juuiareru), s. Abandon 
de la maison paternelle pour devenir bonze : — suru. 

* ° shutanré, tfj ^ , (rôya deru) «. Sortie de 
prison. Syn. shutsugoku. 

* ° shutsnyakn, ttifl!» (tsutonie ni deru) s. 
Départ pour son travail, pour son service. 

* ° shutany U, ffl , (a«oW ni àVr«) «. 
Excursion, partie de plaisir : — suru. 

* ° shnfanyn, s. Origine, commence- 
ment, point de départ : — suru. Syn. motozuki. 

* ° shutanaa, flj ^ , (za deru) «. Assistance 
à une réunion, à une assembée : — suru. 

Syn. sirussEKi. 

° ahiittal snru, tfj ^ , (dekiru) v.n. Être fini, 
terminé, achevé : r/o chumon no shina wa — ahita, la 
commande que vous avez faite est terminée. 

ahuttateii, jr , (tachi-deru) s. Départ : go — 
ira itou de gozaimasu ka, quand partez-vous ? — suru. 

Syn. SHUPPAT8U. 

° atanttel, B ffi » *• Action d'aller au tribunal 
(comme témoin, accusé, etc.) : — suru. 

* ° BhuUeu, ffl JR, Livre d'où l'on a tiré un 
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extrait, original : — ga tswnabiraka de nai, l'original 
n'est pas clair. 

* ° stiutto, ffl j£ , (michi ni deru) s. Sortie pour 
un voyage, dépérir; source de dépenses : itsu go — 
ncuaimasu ka, quand partez-vous ? 

° saratto, \j\ gg , (7Ha&ari-<tent) Présence à un 
bureau, à une assemblée : — iiutil * Condition sociale 
supérieure. 

* ° shtt-u, m £ , (niicaAa-ttwc) 8. Averse, orage, 
pluie soudaine. 

* 0 shtt-ti, g » wo aww) «. Pluie 

d'automne. 

* ° shiya, fêlË» *• Toute la nuit; la nuit 
entière. Syn. ïodôshi, yomosugara. 

* 0 shttya, jft j£ , (aki no yo) 8. Nuit d'automne. 
*■ ° slmyakii, Jft jÉj , (tori-A:aica**) *. Promesse, 

contrat, engagement. Syn. yakusoku. 

* ° slrayo, £ 5f , 8. Qualité âe ce qui est très 
important, le plus important, principal. 

Syn. kan-yô, hitsuyO. 

* 0 fthft y o, i. Voiture cellulaire. 
n Syn. bOgoshx 

* ° shuyo, £ , a. Affaire la plus importante. 

* 0 slriky o, Jg £ , (toi*i-yashinau) «. Action de 
recueillir et de nourrir : minashigo wo — «un*, 
élever un orphelin. 

stmy*, HS> Culture de ses propres facultés, 
de ses aptitudes, de son cœur. 

* ° stanyoctii, £ £ , «. Lieu principal, posi- 
tion importante. 

41 0 shnyn, & , ». et atfr. Un instant, un 
moment, peu de temps: michi wa — mo Jianaru 
bekarazn, il ne faut pas un seul instant B'écarter du 
chemin. Syn. zanji, butbaraku. 

* ° thnu, 3c Sf > *• Endroit où la fabrication du 
vermillon était autorisée sous les Tokugawa. 

* ° stras», "ff ]S , (kashira no za) s. Siège prin- 
cipal dans une assemblée: — ico ihimeru, occuper 
ia première place. Syn. jôseki, kamikura, kamiza. 

ntiuzAl, 8. Comme shusai. 

9 ° ghftzan, Jjj Jg , *. Honte ; actiou d'éprouver de 
la honte : — suru. Syn. hajtru koto. 

«bitaay a, £ , *. Fourreau de sabre en laque 
rouge. 

* ° shnsci, flj R , (mke no zei) s. Impôt sur les 
spiritueux. 

* ° slt«sei, |$ , (mitsuyi tço ommeru) s. 
Perception de l'impôt : — Icwa, bureau de = : — chu, 
chef du bureau de =: — kwan, percepteur: — 
kyoku, bureau de l'impôt : — snru. 

* ° shuieu, ÉL%&> Sommelier de la maison 
du Prince impérial; cette charge elle-même. 

° stattsen, , (toukuroiaratamcru) s. Répa- 

ration, raccommodage : ie tvo — titra, réparer une 
maison. Syn. bhufuku, isukuboi. 

* ° shnsen, fg {Ç , (hige) s. Barbe. 

* ° shthsen, Jgg , adv. Tristement, d'un air 
accablé : — to shite nagameru, regarder =. 

* ° stiùeen, g^, (narai-someru) ». Influence 
de la fréquentation ou de la répétition de certaines 
choses: akujiï ni — sura, être influencé par les 
mauvaises manières. 

°fftiamenjl, s. Espèce de papier 

fabriqué en Izu. 

* ° shnzetsii, #fcfg, (kotonari-tatsu) s. Qualité 
de ce qui est excellent, transcendant, sans égal, 
particulier, spécial: — naru shudan, le meilleur plan. 



*°fhQieton, 3£fg, (hude-tatsu) 8. Qualité de 
ce qui est excellent» supérieur, fin, superfin : — na 
uta, poésie excellente. 

* ° shnso, ftj 2| » ( tak * vjo kothiraeru) t. Fabri- 
que de vin ; brasserie. 

* 0 ahusokii, Jg , «• Kace, tribu. 

* ° abQaokn, s. Coutume, mœurs d'un 
pays. Syn. tOzoku, nauawashi. 

* ° ihoioka, fllfê, (kuni no naravmhi) i. 
Coutumes d'une province. 

0 Hhmaml, & fi , «• Bâtonnet d'encre rouge. 

•°so, jfl[, 8. Ancêtres, parents: ikka no to, 
anoêtres d'une famille: Jinso, ancêtre du genre 
humain: 808en, ancêtres: gioanso, inventeur, fon- 
dateur, ancêtre. 

*°io, fi, 8. Sorte de furoncle. Syn. deux- 

MONO. 

* ° so, gg[ , 8. Taxe, impôt foncier ; denji no — , 
impôt des rizières : chi — , impôt foncier. 

*°w, 8. Qualité de ce qui est blanc, pur; 
inaccoutumé, inexpérimenté. * Élément chimique: 
8on80, oxygène : suiso, hydrogène. 

■°» f fi » a » Ce» œt, cette : to ga naka ni là- 
dedans: soitsu wa, cet individu-là. Syn. bore, 
sono. 

*°«o, , s. Qualité de ce qui est clairsemé, 
solitaire, isolé, rare, clair; sans non relies; sus 
relations; froideur dans les relations, indifférence, 
oubli : infhin wa — nari, les nouvelles deviennent 
rares: majiwari — nari, les relations se font rares. 

* 0 *°» 8L » ** Qualité de ce qui est rude, grossier, 
peu élégant, impoli : kono kimono wa hanahaàa — 
nari, cet habit est vraiment grossier. 

* so, m *fi , f . Chanvre : ao — , = vert : ara —, 
grossier. 

* °so, Bg, 8. Fromage. 

* *o> Je » (koromo) 8. Habit : mi —, habit de l'Em- 
pereur. Syn. FUKU, KIMONO. 

* so, -f- , (jù) 8. Dix ; ne s'emploie que dans quel- 
ques expressions : mi so ka, le trentième jour : ytm, 
quatre-vingt. 

so, Suffixe impératif négatif des verbes, qu'on fui 
alors précéder de na : na-yuki-80 % n'y allez pas: hito 
na-wami-§o, ne détestez pas les hommes. 

° so, , (senaka) 8. (en comp.) Dos : sobira, id. : 
somuku, tourner le dos, désobéir. 

* ° so, £fc , 8. Note explicative (livre). 3fc Mémoire 
présenté à l'Empereur ; mémoire. 

* ° *ù, t& , (mochi-ageru) 8. Action de présenter on 
mémoire à l'Empereur ou de loi parler: Heika yt 
jôsd 8itru, présenter un mémoire a l'Empereur, f 
Exécution musicale: ongaku wo sô 8tira, exécuter 
un morceau de musique. 

* ° so, jft , (kurai\ 8. Trône : Tenshi no — wo 
fumu, monter sur le trône impérial. 

° so, fg , (bôzu) 8. Bonze : aôryo, id. Syn. nô- 
s m. 

°so, jfc, Suffixe numéral pour les bateaux :««r<H- 
tei go 80, cinq torpilleurs : gunkan ni sô, deux navires 
de guerre. 

* so, H- , s. (géol.) Couche, strate : cAuô, couche 
de terre. 

* ° so, SI , *. Vieillard. Syn. okina. 

* ° so, UH , (ani-yome) 8. Femme du frère ataé, 
belle-sœur. 

* ° so, (mina) a. (en comp.) Tout, entier:» 
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taka wa ikura, à combien s'élève le total ? %o ninzu, 
tous les hommes: eôgakari, action de travailler tons 
ensemble : tôdai, représentant pour tons. 

SVO. BUBEXK. 

° a*, fg, s. Apparence, contenance, air, physio- 
uomie ; probabilité ; s'ajonte à la base indéfinie des 
verbes et an radical des adjectifs avec le même sens : 
tennin no — ga aru, û a l'air d'un homme de bien : 
hito no — wo miru, examiner la physionomie de qqn. : 
m'fuô, signalement: ame gafuri — da, il semble qu'il 
va pleuvoir : Tôkyô ni ari — na mono, objet qui doit 
se trouver à Tôkyô. 

* ° a*, g£ , 0. Fief, domaine féodal. 
Syn. shôkn. 

* ° a*, |& , 8. Lance. Syn. yari. 

* ° ttù, 2jf , 8, Sorte de harpe à seize cordes. 

* ° 1@L i (kuea) 8, Herbe, plante : — moku, les 
herbes et les arbres. $ Brouillon : — an, = d'nn docu- 
ment. 4* Écriture cursive : — de kaku, écrire de la 
façon la plus abrégée. 

uù f & , adv. Ainsi : — ja nai, ce n'est pas ainsi : 
— de gozaimaeu, oui, c'est ainsi : — shite mireba, 
alors : — ■ sitru toki wa, dans ce cas. 

* ° »*, }jj >6 » I>roite et gauche : yama no — , 
= d'une montagne. $ Bien et mal. * Nouvelles, 
rapport: kiseô, bonnes nouvelles: — wo suru, en- 
voyer des nouvelles. 

* ° ao, 31 , s. Mort d'un noble personnage : — 
euru. 

* ° so, H , s. Résurrection : — *urti. Syn. iki- 

XAKRU, ÏOMIGAERU. 

* ° a#> 4B , *. Action d'examiner : kasô wo — 
8 uni, examiner la situation d'une maison. 

* ° a*-ai, $L {$, «• Sandales de paille. 
Syn. waraji, zôri. 

* ° so-aku, g M , (arai-w?ar/«) «. Qualité do ce 
qui est mauvais, inférieur en qualité, grossier. 

° aâ-an, Brouillon d'un document 

Syn, «ES HO, 81HTAGAKJ. 

* ° a*-an, Ç , fttwa no iori) 8. Cliaiunière, 
toit de chaume. 

* Mba, M. , Pente abrupte, précipice : — ga 
kuzwretfiy le flanc de la montagne s'est éboulé. 
Syn. gakk, xiRioisui. 

nota, % , (kiwa) 8. Côté, voisinage, lieu attenant, 
contigu : — ni, auprès, à côté, près de : hito no — ni 
yoruy s'approcher de qqn. Syn. atari, iiotori, 

KATAWARA. 

solm, 0 , 5. Sarrasin, blé noir : - - no ko, 
farine de == : — kiri, pâte alimentaire faite de farine 
de = : teuchi — kiri, 8oba préparé à la maison. 

° aâba, ff] gf , 8. Prix courant, prix du marché, 
valeur : cita no — , prix du thé : — ga yaeui, le prix 
est bas. $ Spéculation : — sorti, spéculer. 

aobabara, 3c H » *• Enfant né d'une concubine. 

Syn. MKKAKKRABA, SHOFUKU. 

mbadacnJ, tan, ft$ , v.n. S'élever, se dresser : 
yoma no c/*â/5 ga takaku — , le sommet de la mon- 
tagne s'élève très liant: kiano ni — , s'élever jus- 
qu'aux nuages. Syn. sobteru. 

aobadate, m, gfc, v.a. Approcher, incliner vers, 
dresser ; élargir, étendre : mimi wo — , prêter l'oreille : 
aehi tco — , se dresser sur la pointe des pieds : me wo 
êobadatete miru, regarder de près, 

sotoae, ru, $jl , v.o. S'amuser familièrement avec 
<jqu., prendre des libertés : kodomo ga kyaku wo — , 



l'enfant s'amuse avec les hôtes. Syn. jaretbuku, 

rUZAKBBU, TAWAMURKRU. 

sobaffakl, s. Sorte de pote faite de 

farine de sarrasin. Syn. sobaneri. 

aabagao, 4* M » *• Profil, moitié de la face. 

aobagara, 9, Écorce, balle de sarrasin. 

sabaa^irnml, s. (bot.) Un des hêtres du Japon 
(fagus sylvatica var. sieboldi). Syn. buna no xi. 

sobal, 8. Action de se séparer des antres, de quit- 
ter la compagnie d'une manière insultante, impolie : 
hito — wo 8uru. 

° sêbnl, JllHf, «. Nombre de fois ; même quanti- 
té ajoutée : ni — , deux fois plus : sanzôbai, trois fois 
plus. 

sobal, an, $p 0, v.a. Jouer, folâtrer, 
sobakasu, s. Eczéma, dartre: — gao, 

figure avec des taches de blancheur. 

sobako, 0 , 8, Farine de sarrasin. 

sabame, f$ g , s. Yenx de travers, yeux obli- 
ques, regard de côté : — de nagameru, regarder de 
travers. 

gobante, {M f( , *. Concubine. Syn. itéra ke, 

SHÔ, TEKAKE. 

aobanie, ru, ftg, v.a. Détourner les yeux de, 
tourner les yeux de travers, regarder avec mépris ou 
dégoût : me wo eobamete tôru, détourner les yeux en 
passant : vie wo êobamete miru, regarder avec mépris, 
aobamexnkal, fft jg , *. Regard suppliant 
aobaml, ntn, Jj£ , v.n. Regarder de côté, se tour- 
ner pour regarder qqc. Syn. katayoru. 

* 0 saban, 0ft , adv. Tôt ou tard: — $hina- 
kereba naranai, tôt on tard il faudra le faire. 

Syn. OSOKARE-HA YA K ARE . 

sobana, ^ |£ , 8. Récompense donuée à toutes 
les servantes d'une auberge, d'une maison de prostitu- 
tion. 

•obaueri, ^£$M, 8. Pâte de farine de sar- 
rasin. Syn. soBAoAKi. 

soba-no-kl, ft®, #. (bot) Hêtre. 

BébaahJ, â| pf , 8, Spéculateur sur le prix des 
objets ; joueur à la bourse. 

soba-#obat»nii, ki,ku, ^ > , a. Éloigné, froid, 
étranger, indifférent: — hito da, c'est un homme 
froid. Syn, kado-kadoshu, yoso-yososhu. 

sobatauki, fl| , 8. Vue de côté. 

sobatsuki, kn, v.a. Jouer, folâtrer, s'aïunser. 

sobaya, C#B* «• Maison où se prépare, où 
se vend le soba, 

sobaxne, 8. Coup reçu dans une mêlée; 

infortune, accident : — wo kuu, être victime d'un =. 

sobasukae> fjk ^ , *. Page, domestique, suivant 

stbaauke, tfl Hf H » *• Tablean, liste des prix 
courants. 

sobasutae, |f , s. Marche le long d'un préci- 
pice : — ni sur il 

* ° soben, Jgf , «. Accusation, plainte portée 
devant un tribunal : — suru. 

* soberaka, ff , 8, Qualité de ce qui est glissant, 
mou. Syn. suberaka. 

° sébelau, ^ , adv. En général, généralement, 
communément, pour la plupart Syn. ôyoso, sô- 
jete, SUBKTE. 

s4betsn, £ , (wakare wo okuru) «. Action de 
souhaiter un bon voyage, de dire adieu à une personne 
qui part : — kicai, réunion d'adieux. 

* soble, ru, jg , vju Être élevé, dépasser, être 



Digitized by 



BOB 



704 



SO£) 



liant : yama no châjô wa kumo no ue ni — , le sommet 
de la montagne dépasse les nuages : kata ga — , avoir 
les épanles liantes. 

sobikl, kn, g£ , v.a. Pousser à, exciter, exhorter, 
entraîner : sobiki-danc, pousser à sortir, faire sortir. 
Syn. sasou, hixu. 

* ° sobln, Ht Ht s. Cheveux gris aux tempes. 

* soblra, fg t 8. Dos. Syn. senaka. 
sobftre, m, v.n. Perdre le temps : ne — , perdre 

le temps à dormir. Syn. shtkojtberu. 

* «oblyaffi, gn, v.n. Grandir, s'élever : kodomo 
ga-. 

sobly akashi, an, J§ , v.a. Elever, ériger, étendre 
on haut, hausser : kata xco — , hausser les épaules. 

* ° sobo, H fl}. , s. Grand-mère. Syn. baba, 
oba. 

n», ado. Brait de la pluie : ame ga — furu. 
jtt & • Qualité de ce qui est grossier, 
rude, impoli, mal élevé, vulgaire, discourtois: — na 
hito, homme brutal : — na okonai, manières impolies. 

Syn. TK-ARAI. 

*°sobo, y fë, s. Qualité de ce qui est vaste, 
large. 

* 0 sobo, fttft, (ùogathii seiocukii) 8. Qualité 
de ce qui est occupé, pressé, urgent: — no toki, 
temps de presse. 

* ° sobo, JfcJ , t. Monastère bouddhique, cou- 
vent. Syn. tkra. • 

* ° «obft, H £ , 8. Hardiesse, témérité. 

Syn. KABUGAR08IHKI KOTO. 

soboftirl, ru, Jf fë, v.n. Pleuvoir doucement 

Syn. SHOBO-SHOBO FUKU. 

* ° Koboku, $ Tfc , (kusa-ki) 8. Herbe et arbre ; 
plantes. 

*°sobokii, s. Qualité de ce qui est 

simple, sans art, sans ornement, naïf, sans fard, 

candide, ingénu : — na hito, homme sans fard : 

na nari, tenue simple. Syn. shitsuboku. 

soboitnre, ru, v.n. Être trempé, mouillé. 

••bore, rn, §| , v.n. S'amuser, jouer, folâtrer. 

Syil. ZABRRU, JABEBU, TAWAVUKKBU, FITZAKEBU. 

* ° «4b* «urn, gf £, v.n. Mourir; être séparé 
par la mort. 

* ° aoburen, >g ^ 10 » «• Nom d'une ancienne 
pièce de théâtre. 

«oba ri, *. Manières, conduite, tenue, 

apparence, attitude : — de thireru, pouvoir connaître 
les sentiments à l'attitude: urtshiki — , apparence 
joyeuse. Syn. furi. 

* ° aobateu, fg tfr , (ara-mono) s. Article 
grossier, non soigné, de mauvaise fabrique, de forme 
grossière. 

* 0 sobyo, HU, «. Salle, monument réservé au 
culte des ancêtres. 

* ° «obyo, £ jgj , t. Monument où l'on vénère 
les ancêtres de l'Empereur. 

° Nocbn, & » *• Mauvais thé ; thé de qualité 
inférieure (mod.). 

«octal, # % , pron. et ado. Cette place, là ; toi, 
vous. Syn. somata. 

* ° sochl, g$ 2 , (kazari-oku) s. Ajustement, 
arrangement, disposition : kikai no — , l'ajustement 
des machines : taihô ico daiba ni — «ira, placer des 
canons sur le fort. Syn. bhtkakebu. 

* ° socbi, Jg |fc , (okuritodoke) 8. Envoi : — 
suru. 



* 0 «ocbln f KM, {idtae-noberu) 8. Plaidoirie, 
revendication : — «uni. 

sochira, £ % , ado. A cet endroit, là, ce 1km- 

lâ. 

* ° socho, -Ç. |g , (o8a-hayai) s. et ado. De bon 
matin, de très bonne heure. 

* ° «oclio, fi, (kwsanari kasane) s. État de 
ce qui est entassé. 

° soeho, f £, s. Sergent-major. 
° soeho, 9 • Chef, principal, supérieur, 

directeur : daigaku — , recteur de l'Université. 

* ° «ochoku, JR & » 8. Qualité de ce qui est 
simple, ingénu, candide, franc. Syn. sobohj, 
shitsuboku, shôjiki. 

* ° «octall, Bj i^c , s. Destruction complète, 
anéantissement, extinction : — suru. 

* ° soda, fg 3| , 8. Branches, brindilles, brous- 
sailles coupées. 

soda, ff , 8. Soude : tansan — , carbonate de 

«odaehl, «. Développement, accroissement; 
éducation, culture : — ga hayai, le développement est 
rapide: uji yori — (prov.), mieux vaut l'éducation 
que le nom. $ Élevage. Syn. ski-ieu. 

«odaehl, tau, W t JJ, v.n. Grandir, croître, 
se développer, être élevé, cultivé : kodomo ga hayaka 
— , les enfants grandissent vite. 

«oda-gal»ao, 8. (icht) Poisson du genre thon. 

* 0 «odal, JH: iz » (t8ityohi ôkii) s. Qualité de œ 
qui est grand, grandiose, magnifique, pompeux: — 
na fushin, magnifique construction. Syn. kôdai, 

BIPPA. 

° «odal, & |Ç , (sultete tti katoaru) 8. Représen- 
tant (d'un groupe, d'un parti, d'un comité) : machi «° 
— , r= du quartier: thimpotô no — , = du part 
progressiste : — wo erabu, choisir un =. 

«odak*, H|, <. Somme, total : — i kura, quel 
est le total ? Syn. bôgaku, soshime. 

°«odan, ffi fj& , (ai-hanasu) s. Coiuoiltation, 
conférence: — suru, conférer, consulter: — ga 
Uukanai, la consultation n'aboutit pas. 
Syn. danoô, iiyôoi. 

*°«odAN, SKt {atMonebanashi) s. Recueil de 
contes, d'historiettes, d'anecdotes, revue scientifique. 

*°sodan, USW> (kiri-taUu) 8. Morsure, 
coupure faite avec les dents : — swru. 

0 sodannin, ffi À » *• Consnlteur on 
consulté. 

°«odan-yaku, tBKS» *• Office de consnl- 
teur, consnlteur, celui que l'on consulte. 

sodate, , *. Éducntion, élevage, culture. 
Syn. yôiku. 

sodate, ru, fj, v.v. Élever, former, instruire; 
cultiver : kodomo wo — , élever les enfants : inu wo— • 
élever un chien. Syn. buikd subu, tôixo subu. 

* ° sôdaton, ^ ( , (ubai toru) 8. Vol, violence, 
rapt, escamotage : — suru. 

«ode, H, 8. Manche de l'habit: — no ame. 
larmes arrosant la manche: — no Uuyn-shima, 
manches humides de larmes : naga — , longues man- 
ches : Uutsuppô — , manches étroites : — no tttriai 
tashû no en (prov.), le frottement des i 
conséquence d'un lien contracté dans une 
antérieure. 

«odedokel, St » *• Montre de poche. 

Sny. TAMOTODOKKI. 

sodeffal, Jg| H , s. (cotich.) Stroabe. 
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sodetfaki, fftjg, t. Petite haie entourant n ne 
maison. 

aodcgarami, JftiR, 0. Sorte 4e 
crochet servant d'arme. Syn. tbd- 
kubO. f. 

— d egasa , JÉ 3£ » * • Manches rele- 
vées sur la tète pour sa garantir du 
soleil ou de la pluie. 

— dego l, $)| £ , s. Mendiant : — 
surit, mendier. 

0 aodejrftro, ^tit ré- 

chaud que Ton met dans les habits. 
Syn. SHttno. 

sodeg-nchl, p , s. Extrémité, 
ouverture de la manche. 

Modeffnkurl, ». Ourlet à 

coulisse qui sert à rétrécir la manche à 
son extrémité. 

sodejlrushi, ffctKt «.Marque sur 
les manches d'un uniforme. 

* sode-makara, £ |& , «. litt Oreiller fait avec 
les manches : — wo thite neru, dormir en faisant un 
oreiller de ses bras. Syn. ude-makura. 

•ode-mak nrl, ff|J@, 8. Action de relever ses 
manches : — tnru. Syn. tjde-makudi. 

* 0 sMen, ffl , (ai4sutawaru) $. Transmis- 
sion de génération en génération: — no yakuhô, 
recette médicale transmise par les ancêtres: senzo 
yori • — no denji champs reçus des ancêtres. 

* 0 s+den, g£ p] , (kitwabatake) 8, Cliamp de 
mûriers: — henjite umi to won*, un champ de 
mûriers se changeant en mer ; transformation extra- 
ordinaire. 

sode-nasM, Hfl, (. Habit sans manches, 
aode-tome, $ft jfc » *• Couture faite à la partie 
supérieure des manches, do façon à les raccourcir 
(après la cérémonie du gembuku). 

«•de-u tenant, $t $£ , $. Action de mettre quel- 
que chose en secret dans les manches de quelqu'un 
(souvent acte superstitieux) : — ni mono wo yaru. 

•ode-sukln, Jfc gg ^ , s. Morceau d'étoffe dont 
on s'enveloppe la tête pendaut l'hiver. 
Syn. oko8o-zukin. 

H 3t , 8. Réunion, banquet d'adieu. 
H, 2 , 8. Salle réservée an culte des 
ancêtres. 

0 sédé, H H , (taicagï) 8. Trouble, révolution, 
tumulte, commotion, soulèvement: — ' wo okosu, 
exciter une révolte: — wo 8hizwmm, calmer le 
tumulte : — hum. Syn. sôran, iun. 

f }||, s. Branche de la secte bouddhique 
Zen, fondée au 13« siècle par le bonze Ddgen ou 
Shôyû Daùhi. 

* sodokl, kn, |f , v.n. Être en effervescence, en 
révolte, être bruyant. Syn. sawaou. 

* aodoku, 3{ H * (moto wo yomu) 8. Lecture 
des caractères chinois pour en apprendre le sou, sans 
s'occuper du sens. Syn. boyomt. 

* 0 sMokn, Jff $ , *. Syphilis, maladie véné- 
rienne. Syn. baxdoku, xaba. 

aadoshftjrorl, H Jp ff , f. Chef d'une ville, d'un 
village, maire (autref.). 

soe, rn » JB » VM - Ajouter, annexer, joindre, ad- 
joindre augmenter: kcioba wo — , ajouter un mot: 
kokoro wo — , appliquer son cœur, faire attention: 
ko no mono wo 8oete maki 100 kuu, manger le riz 
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avec des légumes confits dans le seL Syn. tbu- 

KBBU, KUWAERU. 

soeboshl, $ S » *• (astron ) Satellite : tsuki ga 
chikyû no — do, la lune est le ^ de la terre. 

■eebaml, £ , 8. Note supplémentaire, appen- 
dice. 0 Lettre d'introduction, de recommandation. Ht 
Billet accompagnant un présent. Syn. tknsho. 

saebnshi, fQ , s. Action de dormir ensemble. 
Syn. sonns. 

soefude, 8. Correction, addition à un 

écrit Syn. boeoaki. 
seefuffurl, £ jft , s. Douleur dans les reins, 
seeffaki, £ , *. Comme soebumi. 
•oefami, Jg , 8. Faux cheveux, chignon pos- 
tiche. Syn. KAMOjr, ihboami, iiuegs. 

soea;!, fig ^ , «. Écharde, éclat de bois, 
■oegoroma, M $ , *. Wagon supplémentaire ; 
voiture accompagnant celle du maître. 

aoejl, JgJL, *. Action d'allaiter un enfant pen- 
dant que l'on est couché : — wo ntru. 

soekotofea, ÛlB* *• Adverbe. Syn. wku- 

8 HI. 

soemono, 1 <• Objet supplémentaire, acces- 
soire, appendice. 

0 se-en, jg , (utohurtôi) *. Qualité de ce qui est 
éloigné, étranger, sans relation, froid, indifférent, 
sans communication: — ni uchi+ugiru, vivre sans 
relations depuis bien longtemps. < 

* 0 so-en, 1. Fief, domaine seigneurial. 
Syn. shôen. 

* 0 s6-en, £ JH , (kuwazono) 8. Champ de mû- 
riers. Syn. sôden, sôKKi. 

0 so-en, f M, t. (min.) Bismuth. 

* 0 so-en, ft S » *• Dépit» ressentiment, envie, 
haine : — «tint. Syn. nikumi, xirai. 

ses ni, gg , ado. Ainsi, comme cela : — tofe, oui, 



0 soesho, j$ , *• Comme soebumi. 

soetsnkal, Bgf£, *• C«l°i qui accompagne un 
messager, un ambassadeur. Syn. Fuxugm. 

soe-nma, jft) Jg , *. Cheval de renfort 

soe-uta, Hit, 1. Satire, poème satirique. 

soe-yaku, *• Fonctionnaire supplémen- 

taire capable de prendre la direction d'une charge, 



sofn, 8. (entom.) Cloporte. 

* 0 sofa, 0[ 3£ t *• Grand-père. Syn. jiji, Oii. 

* 0 sofn, ffl , *• Beau-frère, mari de la sœur 
aînée. Syn. anehuko. 

* 0 sofu, fgTft, s. Étoffe grossière. Syn. ara- 

NUNO, FUTONUNO. 

* °sofo, Kt^c, (Uuyoi hiio) 8. Héros, homme 
courageux. Syn. hasubao. 

* 0 sofn, 1$ , 8. Veuve. Syn. yamomk. 

* 0 sofn, gj , (okitrirtsuku) 8, Envoi : — suru. 

* 0 sOfttkl, âî 9L H * *• Ventilateur, soufflet 

* 0 softiku, in, s. Habit grossier, rude ; cos- 
tume simple. 

* 0 ttftfnnshl, Hl^, *. Freluquet, bellâtre, 
dandy* 

* soga, ^ , yron. De lui, d'elle, de ceci, de cela, 
d'eux : — kokorozashi ni makaseru, le laisser à ses 
propres vues. 
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* ° mùçn, Jfi , (tsumc-kiba) s. Principale assis- 
tance (manv. sens) : — no shin, le serviteur le plus 
capable d'aider. 

* ° sftffa, yj, Oie. Syn. oachô. 

* aogal, ffl , s. Derrière, dos, action de tourner 
le dos vers : ôshima wo — fit mi-toutou, fune wo 
kogi-yuku, ramer en tournant le dos à Oshima : — 
nifurimuku, tourner la tête en arrière. 

Syn. skmuki, usnmoMUKi. 

soffa-lro, #c ftl Ê , s. Goulenr jaune. 
Syn. Kimo 

sftfrakari, &t)t' *• Personnes occupées à un 
même ouvrage : — ni natte hataraku, travailler tous 
ensemble. 

* ° sogakii, jfg||, t. Montant de l'impôt. 

* 0 f»6ffal& ii, ff gg , s. Somme, total 
Syn. sôoaka. 

* ° ràfnbn, SU » *. Exécution musicale : — 
kwai, réunion musicale, concert : — suera. 

* ° sogakn, JfJJ $ , a. Physiognomonie. 
•6gaml, BS, «. Ancienne manière d'arranger 

les cheveux consistant à ne pas raser le devant de la 
tête. 

* ° sogan, H » *• Figure simple, ingénue, sans 
fard. Syn. bumen. 

* 0 s*ffan, ag , (ao-vie) s. Yeux bleus, ne dit 
des étrangers. 

*°iogan, 3îjR, (futatsu no me) s. Les deux 
yeux : — ni namùla too ukabete hanasu, avoir les 
yeux remplis de larmes en parlant. Syn. ryôoan. 

° sftflranky d, £t IR £g , *• Lunettes d'opéra, 
jumelles. 

sogare, ru, $| ftfj , v. jxw*. et pot de aor/w . Être 
taillé, coupé, morcelé, démembré, diminué; pouvoir 
tailler, etc. 

soge, tff ?fc M , *. Écharde, éclat de bois : — #a 
tourne no stâte rit fetfati, une écharde m'est entrée 
sous l'ongle. 

«ope, ru, t!j , jg$ , ^ , r.». Être coupé, taillé en 
pointe ; être écaillé, écliaftlé : take ya — , le bambou 
est taillé en pointe. 

* ° sogekl, JH. V » (nerai-uchi) s. Action de viser 
et de frapper : — tat, corps de francs-tireurs : hito wo 
— suru, viser et tirer sur les hommes. 

* ° stgekl, ^ fg , (liageshii isogashii) s. Presse, 
urgence, hâte. Syn. bôoeki, tabô. 

* ° sogen, jfl] Jg , (minamoto ni sakanoboru) s. 
Action de remonter à la source, à l'origine, à la 
cause : — suru. 

* ° r&gen, 1g£ , (kmahara) s. Pré, prairie, 
aoge-soge, 5$ ♦ , adv. De différentes manières, 

d'une manière variée ; en pièces. 

sogri, , s. Plancliette très mince. 

*oa;i, gra, gp, v.a. Tailler, couper obiiquoinent, 
diminuer ; aiguiser : empitou wo — , tailler nu crayon : 
fuma wo — , couper le nez (autref. châtiment en 
Chine). 

* ° sôgl, gy fi , s. Funérailles, sépulture : — wo 
itonamu, faire les funérailles. Syn. boshikj, sôrki. 

sogi-ita, C > *• Planche mince ; bardeau, 
■ôajim, £ , a. Argent dépensé pour la toilette. 

Syn. KE8HÔRXÛ, 8 HIT A Kl 1 HYÔ. 

* soajitaku, > , ado. Beaucoup, nombreux, 
plusieurs ; une certaine quantité. Syn. xokotaku. 

* °sogo, HH t (kui-chigau) s. Désaccord, con- 
tradiction: ryOsetou ga — suru, les deux opinions 
sont eu désaccord. Syn. mujun, soi. 



* ° sftffo, 4g fë » {ukirakorSatoru) s. InteHigeoce 
vive, perception facile ; sagesse. Syn. kashuol 

* ° sftffo, ffl S i (aitagai) s. Qualité de ce qui est 
réciproque, mutuel : — no kwankei, relations mutuel- 
les : — ni tasuke-au, s'entr'aider. Syn. katamx 

* ° *6a;6, ffi jff , s. Physionomie, mine, air, appa- 
rence : — wo y oi hito, homme de bonne mine. 
Syn. ninsô. 

* 0 s4ff6, ftg, s. Bonze de rang élevé. 

* ° t#gù, 0 H , a. Titre de bonze. 

i * ° soir*» |S # , (mina awaseru) s. Action de ras- 
sembler, d'assembler, de réunir : — suru. 

* ° mokoii, Jg , a. Qualité de ce qui est ma- 
gnifique, grand, majestueux, imposant: — nafiuhin, 
construction imposante. Syn. kippa, ogosoka. 

* ° sogon, ffl U , («rat fotfoûa) s. Langage gros- 
| Bier, impoli, rude : — wo haku, dire des grossièretés. 

Syn. akkô. 

s6ff* snro, v.n. S'assembler, se réunir, 

se joindre. 

* ° »*sn, ff £ , s. Articles de funérailles : - shi, 
fabricant d' =. 

* ° négn, K£ ( <. Articles de toilette. 
Syn. xKsnô-DÔGcr. 

* ° S i§ , (de-au) s. Rencontre ; action 
d'éprouver, de subir, recevoir : tônan ni — «trti, être 
victime d'un vol. 

* ° soffwa, jfi £ , (arai e) s. Peinlnrp, dessin 
à grandes lignes. 

* 0 *&wyù, ff K , s. Commencement d'une entre- 
prise, d'nne œuvre. 

* 0 aéttH, |& , (ao-nami) s. Vagues bleues. 

* 0 sohal, SLH, t s. Termo de mépris pour dési- 
gner qqu. 

* ° srtbai, g ^ , (agame-ogamu) s. Honneur, res- 
pect, culte : eiyù — , culte du aux héros : — suru. 

* ° sohakD, X & , (masshiroi) s. Qualité de ce 
qui est parfaitement blanc 

* ° sfttaakn, f| £ , (kasu) s. Reste, résidu : kojis 
no — wo nameru, adopter servilement les maximes 
des anciens. 

* 0 srthakn, g , (môshi-ageru) s. Mémoire, 
demande, pétition adressée à l'Empereur : — suru. 

° sohan, 3g (gt , (arat mes/ti) t. Riz (cuit) de mau- 
vaise qualité, repas frugal: — wo dasu, offrir an 
repas grossier (mod.). 

* ° sftkan, f| ||{ , «. Blessure, coupure. 
Syn. KiRi-Kizu. 

* ° BùUatmu, H£, («uftete wo *amt) «. Comme 
sô garni : — no /tito, liommo qui porte toute sa oliere- 
lure: — ni naru, laisser pousser sa chevelure. 

| Syn. sôqami. 

! * ° sohateu^ ij&Sk, s. Faux cheveux, perruque. 

Syn. IRBGE, TSDKE OAMI, KAMOJI. 

* 0 soliln, 3fi £ , (arai shim) s. Objet de mau- 
vaise qualité ; article inférieur (mod.) : hanahada — 
de gozaivmsu, c'est nu objet de bien peu de valeur. 

Moho, jft , s. Terre rouge employée pour la 
teinture. 

* ° soltô, |J , s. Riche qui, sans rang m digni- 
té, exerce cependant une grande influence : ko, H. 

0 a*h6, 3J( % , s. Deux côtés, deux parties» deux 
personnes : — tomo makenai, ni l'un ni l'autre as 
cède. Syn. rvôhô. 

* ° sôlift, SB,», (bot) Invoîucre. 
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* ° solie, g Jfi * (ide-au) t. Gomme $ôgik 
■obebone, jft 63 i *• Barque jointe en ronge. 

* Mhedo, Ul ?» Épon vantail placé dans 
les champs pour chasser les oiseaux. 

SyH. KAGA8HI, BOHOZU. 

* ° HéhoD, ?fc , *• (bot.) Herbe. Syn. kuba- 
oachi. 

* ° Héhon, g ;Jç i (hon wo okuru) s. Envoi de 
livres : — suru. 

9 notion, , 8. Ocre ronge. 

* ° »o-l, J|J , (moto no kokorozashi) s. Idée, pen- 
sée, intention première, désir sincère. Syn. hon-i. 

* ° so-l, jg j§t , (utoi-kokoro) s. Froideur, indiffé- 
rence ; éloiguement. manque d'égards : — wo shôziariL, 
causer de la froideur. 

* ° ao*l, flg , (arai-kimono) 8. Habit grossier, 
simple, sans ornement Syn. sofuku. 

* ° ao-l, Ç afe i (kusa no kimono) s. Habit fait de 
paille de riz. 

* ° s*-l, £ J$£ , (twtt no kimono) 8. Habit de deuil. 
Syn. MoruKu. 

* ° »o-l, «. Blessure, entaille. 

Syn. KIN&5, KTRÏ-KIZU. 

* ° ad-I, f) , (moto no omot) *. Pensée, désir, 
idée première, plan, invention. Syn. omoi-tsuki. 

° mo-I, (aitâgau) 8. Différence, erreur, 

faute, désaccord : — titru, différer, ne pas s'accorder : 
ano hito ga totta ni — wa nat, il n'y a pas de doute 
que ce ne soit cet homme qui l'ait pris : jigo — , con- 
tradiction avec soi-même. 

* ° s*l, tB 5K » (tàzu koromo) #. Habit de bonze. 

* ° 19 ta » *• Don» présent: — suru. 
Syn. okuru koto, yaku koto. 

* ° b*1, H} jg , (okuri-yaru) $. ftivoi, expédition ; 
don : — suru. 

moi, oa, g£ , v.n. Être joint, ajouté, uni, annexé ; 
convenir à, correspondre; aller en compagnie; ête 
marié : ko wa liaha ni sôte nacaru, l'enfant est assis 
auprès de sa mère: kawa ni s&te aruku, marcher 
en longeant la rivière : tswna wa otto ni — , la femme 
est unie à son époux ; tsuki wa chikyù ni sotta mono 
nari, la lune est un satellite de la terre : kimono wa 
mi ni sowazu, l'habit ne s'adapte pas bien : ohiou hito 
ni sotcazu, n'être pas marié à celle que l'on aime. 

solba, fl| > *• Vent double. Syn. yakba. 

BoIbnfthJ, S 01 * *• Action de dormir ensemble. 
Syn. aoxNB, soebubhi. 

■olmono, 2Sfff> Accessoire, article ajouté: 
y a wa yumi ni — (fa, la flèche est un objet qui 
accompagne l'arc: hibashi wa hibachi no — da, 
les bâtonnets sont un accessoire du brasero. 

* ° soin, & J| , s. Tons les membres d'une 
association, d'un parti, d'une assemblée. 

veine, Action de dormir ensemble. 

Syn. BOXBDSHI. 

solten, £ jfc , pron. Cet individu, cet ôtre, cette 
affaire (t vulg.). 

* ° e+Ja, & gfc , s. Principal temple shintoïste de 
chaque province. 

a*J», jxttK* pron. Contraction pour $5 de aru: 
— nai, non, ce n'est pas ainsi 

* 0 aejakii, , s. (ornith.) Espèce de bréant ; 
bruant du Japon. Syn. aoji. 

* ° aojl, KV, (itttaeru koto) s. Procès, pour- 
suite devant les tribunaux. 

* ° "tl** Kl t Belle-sœur. Syn. aniyomb. 



°eoJI, t. Ouïe fine, oreille perspicace. 

Syn. HAYAimn. 

* ° sejl, ffi fa , (aitagai ni nitaru) s. Qualité de 
ce qui est semblable : — kaku, angles semblables, 

° «AJ»* ftft Sfc » {harai-nozoku) s. Nettoyage, bala- 
yage : zashiki no — wo shimashita ko, as-tu nettoyé 
le salon? niwa no — , balayage du jardin : teppô no 
— , nettoyage d'un fusil: — ya t vidangeur. 

° sojlkel, fa j& , «. (géom.) Similitude. 

° ° aojiki, Jfifc, (araUabemono) s. Repas 
frugal, grossier: — wo shoku suru, manger des 
aliments grossiers, sans apprêt 

° aojlme, & ** » *• Somme, total. Syn. bOoa- 

KU, SÔKKE. 

°sôjlml, j£j|, <. Vrai corps, réalité de la 
personne, soi-même : kami no — , la vrai personnalité 
divine : — ni koto wo suru, agir par soi-même. 

Syn. BHÔ8HIN. 

* ° sojln, A * «• Homme inexpérimenté, in- 
habile. Syn. SKLBÔTO. 

* ° aojln, HA. p oè*«, homme de lettres. 

* 0 aojin, & H , 8. Fruit du mûrier, mûre. 
Syn. KDWA NO MI. 

*°SoJln, Dieu de la cuisine. 

Syn. kojin. 

° aojlshl, 3f , 8. Viande du dos des animaux, 
aojite, ft M t ode. En général, généralement 
pour la plupart, communément, tout, en tout 

Syn. SUBRTB, OMUNB, 8ÔBETBU. 

* ° nojltan, Jf , 8. Qualité de ce qui est fort, 
robuste, do bonne constitution : — na otoko t homme 
robuste. Syn. sukoyaka. 

sêjlyn, tk 5 » *• Vidangeur, balayeur. 
| ° aejlan, fa H , 8. (math.) Figures semblables. 
I * ° «oJ*, JK , (lUtaegaki) 8. Pétition, plainte : 
— wo agent, faire une pétition écrite (officielle). 

*°soJ«, 89, (8awagimida8u) 8. Trouble, 
tumulte, bagarre, guerre intestine: — wo okotu, 
exciter du =. Syn. sOban, sôdO. 

* sejo, IjSt i. i (fnôshi ageru) 8. Pétition, demande, 
rapport à l'Empereur : — 8ieru. Syn. sOvon. 

* ° aojo, fl| ÎE , t. (bouddh.) Dignité qui corres- 
pond à celle d'évêqne. 

* ° «ojo, (ft , (harai-nokeru) #. Nettoyage, 
balayage : — suru. Syn. sôji. 

H*K»kw», * « ÏE , (bot) Grappe, 
aojftre-aukin, ^+BHjrtl, *. Sorte de 
casque. 

° aojutou, {£ , 8. Art de manier la lance : — 
no keiko t exercice de cet art 

* ° eoka, Branche aînée d'une famille. 
Syn. honke. 

* ° sêlui, fg $J£ , 8. Les bonzes ; monastère boud- 
dhique. 

* ° sôka, Uc , #. Femme de mauvaise vie. 
Syn. YOTAKA. 

* ° aôka, f Petite poésie. 

* ° aôka, fg jgl , 8. Croûte qui recouvre les 
boutons syphilitiques. 

* ° sokal, fa H , (ao-ttmi) s. Mer, océan. 

Syn. AO-UNABABA. 

* ° sokal, Sandales de paille. 
Syn. sO-ai, wABAji. 

* 0 sokal, $K fff , (ii-hiraktt) t. Plaidoyer, dé- 

fense : — suru. 
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* ° soknkn, Jg «. Poète, homme de lettres. 

Syn. fifljiN. 

* ° Mkaku, K Iff » *• Éloignement, froideur, 
inimitié, indifférence : — swu. 

* ° tokaka, K fft » * • Empêchement, obstruc- 
tion : — turu. Syn. habamu, bàm àtaqbru, basa- 

BRU, TODOMKRU. 

* ° ■ekAo, K » ("<B"f ") *• Reproche, re- 
montrance, » vie à nn supérieur : — titru. 

+ °s6kavn, ** Influence mutuelle, in- 

fluence d'une chose sur une antre : — turu, 

* ° iôkAD, A £ « *. Surintendant, intendant 
général : keishi — , surintendant de la police : gun-i 
— , intendant général du service sanitaire dans 
l'armée. 

*°soke, gçgt, s. Branche aînée d'une famille. 

* ° soke, JB , «. Gomme sôka, bonzes, 
soke, rù, ft. , v.n. Dévier du chemin, glisser à 

côté, s'écarter pour éviter quelqu'un ; perdre la direc- 
tion, reculer : michi %oo — , reculer. 

soke-daehl, tsu, JÇ £ jQr , v.n. Être transi de 
froid ; trembler de froid. 

sokei, % V * J * (bot.) Jasmin à grandes fleurs, 
jasmin d'Espagne. 

* ° sokei, M|;, ». Cadeau sans valeur (terme 
de modestie employée par les marchands). 

* ° sokei, §Ç $ , s. Ligne de la branche aînée. 
Syn. krttô, xzrrô. 

* ° sOkel, £fe g , (fcmro&atate) #. Plantation de 
mûriers. 

* 0 sokei, H|, «. Qualité de celui qui est in- 
telligent, clairvoyant : — na hito. Syn. sakasio. 

* ° sokei, ^ 0r , (agame uyamau) s. Respect, 
crainte, révérence : — swiu Syn. sonkkx. 

° sokei, g ff- , s. Somme, total. . Syn. shixe- 

TAKA, SÔTAKA, BÔJIME. 

* ° soken, $ g& , Étoffe de soie blanche ; 
habit de bouze' en soie blanche. 

° soken, K1Ê* 9 - Droit d'intenter une action. 

* ° soken, Jg Jt , (kangae-mirn) t. Réflexion, 
considération ; supposition. 

° soken, Jjfc f$ , *. Qualité de ce qui est robuste, 
en bonne santé, solide, fort : go — de o medetô gozari- 
matu, je vous félicite de votre bonne santé : — wo 
iwau, féliciter qqu. de sa bonne santé. Syn. tas- 

SHA, JÔfitJ, SÔJITBU, 8UKOYAKA. 

* ° soken, |f |f, (hajimete tateru) s. Action de 
fonder, d'établir, de créer : — turu. Syn. sôzô. 

* ° soketsn, H , ( kamûkuu) s. Action de 
mordre, de manger : — surit. 

*° soketsn, H^t, (siirana) s. Repaire d'ani- 
maux ou de voleurs. Syn. sôkutsu, sumika. 

° sokl, jg , 8. Lieu reculé, éloigné : yama no — , 
le fond des montagnes. 

* ° sokl, Ht U t *• Vigueur de l'âge, jeunesse, 
apparence robuste. Syn. wakage. 

* ° sokl, }$ £, (harai-suteru) t. Action de re- 
jeter* rejet, exclusion : — surit. 

* ° sekin, jg & , (okurigané) t. Argent envoyé, 
envoi d'argent : — sitru. 

* sokltaehl, tsu, jr , v.n. Se tenir à dis- 
tance, être loin : — yama, montagne éloignée. 

*°«okks>, JËT» (athi no thita) pron. (lit*, 
sous les pieds) Vous (polit). Syn. kiden, ktra, 
sokomoto. 



* ° sokka, J£ f , {aski no moto) s. Sens les 
pieds : — ni fumi-korosu, tuer en foulant aux pieds. 

sokkenaJ, kl, ski, kn, a. Impoli, rude, gros- 
sier, mal élevé, discourtois, désagréable : — hito. 

Syn. AŒÔ NO NAI, ITABASHH. 

* 0 sokkeUn, 0 jfc , «. Jugement sommaire, 
décision immédiate : — surit. 

* ° sokkeUn, ftlj R , s. Qualité de ce qui est 
vacant, inoccupé : — no kwan, poste Vacant 

sokkl, SI JE , Sténographie, sténographe : — 
jiUsu, art de la =. 

° sokkin, m £ , s. Argent comptant : — de 
kau, payer au comptant Syn. orkkin. 

* ° sokkO, Jty jft , s. Effet immédiat, subit : kono 
kusuri wa — ga aru, cette médecine a un effet immé- 
diat 

° sokkojo, f| W , 8. Observatoire astnmauû- 
que. 

* °sokkoku, adv. Subitement, à l'ins- 
tant, tout de suite. Syn. auou m, suousama, 

TADACHX NI. 

* ° sokkon, jg) ^ , adv. Maintenant, à présent ; 
nouvellement. Syn. tadaima. 

° sokkoski, ffl) & s. Emplâtre qui est censé 
produire des effets immédiats. 

*sokkubl, *. Tête de cet individu 

(mép.) : — wo hikinutee, arrache-lui la tête. 

sokknrl, ^ f£ , adv. Exactement, précisément, 
absolument, entièrement, parfaitement: — naorima- 
shita, je suis absolument guéri : ano ko wa oya ni 
— da, cet enfant ressemble absolument à son père. 
Syn. soxo MAMA. 

* ° sokkyo, 2ji ^ , s. Mort (pers. noble) : Ko* 
bunaga — no nochi, après la mort de Nobmaga. 

* 0 sokkyo, flj , 8. Joie présente, gafté subite, 
soko, :£ A , ado. (contraction de sonotokoro) Iâ, 

à cet endroit-là, à cette plaoo-là: — ye ynku, aller 
là : — wo noke, fais place : koko kara — «unie, did 
là : soko-koko, kn et là : — yori katru, je reviens de 
là : — to naku\ n'importe où. Syn. aboko, sochiba. 

soko, £ , s. Fond, partie la plus profonde, partie 
en dessons, partie inférieure : kokoro no — , fond 
du cœur : wni no — , fond de la mer : soif a no — 
wo tataku, vider sa bourse : — no kuni, roytnme 
des morts. 9* Terre. *t Extrémité, bout 

soko, j|, s. Retranchement autour d'an fart, 
d'un château. Syn. dots, toritk. 

soko, % f|» , pron. Vous (pour les inférieurs et 
les égaux). 

* ° sokO, g , 8. Mets grossier (mod.). 

* ° sokO, a £ , s. Singe. 

* ° soké, ff » *• Conduite, tenue, manières. 
Syn. qyôj5, bomocbt. 

* 0 sokô, ffi R , (iwtt*ui7î) t. Impôt, taxe. 
Syn. zei. 

* ° soko, f[ K , (kura) 8. Grenier, magasin. 
*°sokO, HH, (nukarkatu) #. Son de rte; now- 

riture grossière: — no »at «w rfô yori Awfoirtzs, 3 
ne faut pas mépriser la femme qui a été votre com- 
pagne d'infortune. 

* ° soko, S ($ , (s^tmo/itri) «. Une des M pério- 
des de l'année chinoise (24 Octobre-8 Novembre), il 
Chute de la gelée blanclte. 

* ° sokO, i adv. Confusément, en désordre, 
en hâte. Syn. awatadashtku. 

*°soké, Qualité de ce qui est bro/aot» 

tumultueux, tapageur. Syn. sa wasashœi ao» 
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° a4k«, $t $ , t. Brouillon, original 

Syn. 8HTTAQAKI. 

* ° s*k6, Achèvement, réussite. 

SjO. SETKÔ, 8UUNKÔ. 

* ° ssko, !Ç 3 1 (&u«z kammuri) 8. Le caractère 
d'herbe (ty) sur les caractères composés chinois. 

* ° Mkô, Jf , t. San Francisco (E.-U.). 

* ° s*k«, flH, «. Trois grades de la hiérarchie 
bouddhique : 8ôjô, wzit, risshi. 

iidkéi WH H » P r<Mh et 06111 : — ntru 
\tcld ni, pendant qu'il faisait ceci et cela. 

* ° s*k6, H fg , *. (bot) Pédoncule. 

* sokobaku, ff^, JfT» *• ï* 1 " 8 011 moins 
grande quantité, beaucoup, plusieurs: — no kane 
wo megumimashita, je l'ai gratifié d'une certaine 
somme d'argent 

sokode, TJr , arfv. Alors, en^ce temps, en ce cas, 
donc. 

* sokohaka to nakn, ado. Sans raison spé- 
ciale ; sans but déterminé : — aruki-mawara, marcher 
sans but spécial. Syn. nan to naku. 

sokohl, fa fit, s. Maladie interne des yeux : 
kuro — , amaurose : shiro — , cataracte. 
Syn. naxbhô. 

«oko-i, & M* *• Fond du cœur, secret, pensée 
cachée, restriction mentale : — naku hanamt, parler 
sans restriction : — wo akete iu, parler à cœur ouvert 
Syn- smxAooKOBo. 

* soliol, R8h «. Fond, limite, fin : — naki 
megumi, bienfait inappréciable : — nakifuchi, abîme 
sans fond. Syn. soko, iiate, bwa, bai. 

. aokoklml, JÊUlfc, *. Pensée, sentiment, état 
d'esprit : — ga warui, être mal à l'aise. 
Syn. KOKOBoaiocin, ktmocdx. 

sokomame, gg, i. Cor aux pieds ; ampoule 
sons les pieds : — ga dekita, il s'est formé un =. 

sokomoto, j( ffr , pron. Vous, toi, en s'adressant 
à an inférieur ou à un égal Syn. sono moto. 

■ékon, Mariage dans le bas âge. 

* °B6kon, MftH* (ki zu no a *°) *• Trace d'une 
blessure, cicatrice. 

* 0 fékon, ïpLffi, (kiua no ne) t. Racine des 
herbes. 

•okonal, sa, , jgg , v.a. et n. Nuire, offenser, 
endommager, blesser: //ito no ki wo —, offenser 
quelqu'un : inochi wo — , perdre la vie : hito no zai- 
son too — , causer du dommage à qqu. 9ft Se tromper, 
errer: kiki — , se tromper en entendant: mi — , 
se tromper en regardant: yari — , se tromper en 
faisant 

* sskon-bokukl, SCft^fC^t, Htt Racine 
des herbes, écorce des arbres. 

sokene, ru, ||, gg, v.n. Être endommagé, 
détruit, dévasté, brisé : uchi ga bôfu de tokoneta, la 
maison a été détruite par le typhon. 

Syn- YABURXBU. 

sokenl, j£ fft , #. Lest Syn. karuki. 

sokonuke, îg, ». Fond enlevé, sans fond: 
— no oke, seau sans fond : — jôgo, grand buveur. 

aokora, & , adv. Ici, là, environ. 
Syn. xoKoKA, sono atari. 

sokorl, $ , s. Marée descendante. 

* sokerl, ra, $ $g , v.n. Descendre (marée) : 
#7*io — . 

* sakeahln, Fond du coeur, intention 
secrète, motif caché : — wo uchi-akenai, il ne dit pas 
le vrai motif. Syn. sokoi. 



aoke*«oke, £*À, adv. D'une manière hâtive, 

précipitée, incomplète: — ni shitaku shita, la 
préparation a été pressée. Syn. sôsft, iso-iso. 

° Mkotou, IS » Qualité de ce qui est rude, 
grossier, vulgaire, impoli, mal élevé, léger: — na 
' furumai, conduite légère: — ni, impoliment; sans 
attention. 

* sokotaa-iwane/ fia 3* S $8» ** R 00 caché 
sous le soL 

° sokotaukl, Jfc , s. Action de s'attacher au 
fond : meshi no — wo kuu, manger le riz qui s'est 
attaché an fond de la marmite. 

■okoraml, Jg f( , s. Objet, article mis au fond 
d'une boite, d'un bateau, ete : — ni ntru. 

9 ° aokn, & , s. Intérêt de l'argent : ri —, intérêt 
* Fils : go —, votre fila. 

°sokii, £, (ashi) $. Pied. # Suffixe numéral 
pour compter les paires de chaussures : kutsu iuoku, 
une paire de souliers: tahi ni — , deux paires de 
chaussons. 

°soka, jfc, 8. Faisceau, gerbe, javelle. # 
Suffixe numéral pour compter les paquets de papier, 
de paille, de bois, etc : kami 8anzoku, trois rames de 
papier: wara go — , cinq paquets de paille. $ 
Largeur de la main: jûgo — miUubuu, quinze 
largeurs de main et trois doigts. 

* aokn, » (hyaku) a. Cent : ni — go jû, deux 
cent cinquante. 

* ° seka, £p 3 , (aozora) 8. Ciel, firmament 

* 0 sokabakn, t£ ff , (shibariUukeru) f. 
Action de lier, de limiter, de restreindre : hito nojiyû 
wo — sttru, entraver la liberté de quelqu'un. 

sokubl, ^g, «. Tête de cet individu (mép.). 
Syn. sokkubi. 

* ° noknchs, i. Notes en marge. 

* ° sokndan, Fils, enfant mâle. 

* ° «okndo, a S . «• Vitesse : hô —, vitesse ini- 
tiale : 8€88en — , vitesse tangentielle. 

Syn. sokurtoku. 

* ° aokne, M SI » *- Souillure contractée par le 
contact d'un cadavre ou par l'entrée dans une maison 
où il y a un mort (bonddh.). Syn. shokue. 

* ° aoktigln, & il , s. Intérêt de l'argent. 

* ° Mknhftku iarn ; t£ ÎÊ» VXL Presser» de- 
mander avec instance. Syn. saisoku subu, skmeiu i, 

SEBI-TSUMKRU. 

aoknkatau, j[ jg , (kami wo tabaneru) #. 
Coiffure à l'européenne (femmes). 

* ° aokako, $g H , «. Action d'appréhender, de 
mettre la main sur: dorobô wo — 8uru, saisir un 
voleur. Syn. toraeku koto, tbukamakru koto. 

* ° aokn-i, UJ K)r , (kwrai ni noboru) s. Avène- 
ment au trône ; couronnement, intronisation : go — no 
rei wo okonau, accomplir la cérémonie d'intronisation. 

* Mkul, uu f Jfc, v.a. Lier ensemble, empaqueter, 
soknl, Hfg, 8. Riz cuit et réduit à l'état de 

bouillie. 

* ° aokn ln, (MB, s. Pitié, Compassion, com- 
misération: — no kokoro wo armvasu, montrer un 
cœur compatissant Syn. awakemt, jim. 

* ° soka- in, K W » *- Son bref des caractères 
chinois. 

* ° aokoiahikJ, Hltt^t, 8. Cérémonie d'in- 
tronisation, couronnement. 

* ° aokajl, RI k$ , adv. A l'instant, sur l'heure, 
immédiatement, tout de suite: — ni dekiru, ce 
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Syn. sokkoku, suou ni, 



sera fini à Pinstaut 

TADAGHI NI. 

O aokujj, JJÇîf, s. Caractère chinois ayant le 
son bref. 

* ° aoknjln, jg) £ , *. Destruction par le fea : 

— turu. 

* 0 aokiijlteii, R) Q t ado. Le môme jonr; 
immédiatement. Syn. sono m. 

* ° soknjo, & -fc , s. Fille. Syn. musume. 

* 0 sokuk I, i. Instrument d'arpentage. 

* ° Mokumen, , (. Profil, vae de côté. 

* ° sokumensu, M 9 H » 8 - Dessin de profil. 

* ° sokiimetsu, j& g£ , t. Extinction : — turu, 
s'éteindre. Syn. ku&ku. 

* ° loknmoka, fQJ g , (me ni fureru) t. Action 
d'arriver à portée de la vue, de tomber sons les yenz. 

* ° loknmoka, jgf g , (katawara miru) t. Vue 
de côté, action de regarder obliquement : — guru. 
Syn. sou a d atb-muiu . 

* ° Mkamjrf Bp g£ , t. Repartie prompte, vive. 

* ° nokanan, Svn - bhisoku, 
musuko. 

* ° mkunlkn, & ^ , s. Anthrax, 
sokn-okoehi, jê , t. Poésie ou sentence 

chinoise dont la première ligne commence par un 
caractère bref. 

* ° sokuren, jgf g| , t. Chatne d'arpenteur. 

* 0 soknrlk J, J£ # , t. Massage fait avec les 
pieds et les mains. 

* ° soknro, ffl|j$ r i. Chemin d'à côté, sentier 
parallèle au grandchemin. 

* 0 soknro, £|fift> t. Présent pour corrompre 
quelqu'un, pot-de-vin : — wo kau, user de présents 
pour s'attirer les faveurs de quelqu'un. 

Syn. M AIN AI, WAIRO. 

* ° soknro, M H » Action d'élever une 
personne de basse condition à un rang supérieur. 

° soknro, Jé9* (<" 7 " no tsukare) t. Fatigue 
des pieds: go — wo negaimatu, je vous prie de 
prendre la peine de venir. 

°soknryo, 2M£, (ltakaru) t. Arpentage, 
mesurage : chishi — , topographie : kôtei — , nivelle- 
ment : umi wo — turu, pratiquer des sondages, son- 
der : tankaku — , triangulation : — en, fil à plomb : 

— gaktij science de l'arpentage : — gutari, chaîne 
d'arpenteur : — juttu, art de l'arpentage : — kan, 
tiateau qui pratique des sondages : — ki, instruments 
d'arpentage : — thi, arpenteur. 

° soknsal, ^ , t. État de ce qui est libre de 
tout mal, sans accident, sans calamité ou désastre : 
buji — ni kurasu, vivre sans embarras, sans maltteur. 
Syn. buji. 

° soknsel, PCV> *• S° n bref des caractères 
chinois. 

*;°>oknfiel, 

n de finir, 

surit. 

* ° soknael, flj (g , f . Lamentation, pleurs, cris, 
détresse : — turu. 

° sokusokl, Kp H5 , 8. Qualité de ce qui est 
immédiat: — ni thi wo Uukuru, composer des 
poésies sur-le-champ : — ni enzetsu turu, improviser 
un discours. 

* ° sokusen, tfg Jj , i. Ciseaux pour tailler les 
mèches de lampe. Syn. sionkiri. 

° soknsen, jfc fg , t . (phys.) Faisceau de rayons : 



Aci 



(tumiyaka ni dekiru) 
finir, d'accomplir promptement qqc. : < 



hattan —, = divergent: heikS — , = paraUele: 
thùren — , = convergent 

* ° soknskl, f$ , t. Pompe. Syn. mzu- 

AOK. 

° soknshi, JQJ , s. Mort subite : — wo tognu, 
mourir subitement 

*°sokushi, JStft, t. Action de prendre et 
d'écraser : — turu. Syn. ncoibitsubusu. 

* ° aoknshin, J£ & , t. Dessous du pied*. 

* ° aoknshin, Jfc |Ç, (maki-Uibane) t. Fagot de 
bois à brûler. 

* ° aoknshin, JJ 0| , (unagasln-tutnmem) t. 
Action de presser, d'exciter : — turu. 

° sokushln-on, fg ifr H » *• ) Fzcentri- 

qne. 

* ° sokushln-ooknonftsn, flj j| J0 (0 , i. 

(bouddh.) Entrée immédiate dans le Nirvana. 

* ° soknahiteu, fl| S * «• Concubine. 
Syn. vrka&k, bob a me. 

° soknshn, % f| , *. Présent fait au professenr 
en entrant dans une école ; prix d'entrée. 

* ° soknao, jgJ 4& , *. (entom.) Asticot 
Syn. un. 

* ° soku-ooku, {$ ♦ » * • Q 0 * 1 »* 6 de ^ 
est porté à la pitié, à la compassion : — to kanzurtL 
Syn. îTAMASHn koto. 

soku-ooku, adtf. Doucement, lentement, petit à 
petit : — to aruku, marcher lentement Syn. aoao- 

HOKO. 

soknfl, ««I, 

Ancien costume de Cour. v. 
*°aokniakn t ' 

Action de mesurer: — turu, 
mesurer, prendre des mesures. 
Syn. JIAKABU KOTO. 

"aokntei, «Jîfe, 

kari+aâamem) t. Action de 
mesurer : — turu. 

*°soknto, #{(, t. 

Pompe. Syn. mizu-aor, mi- 

ZUDKPPO, SOKU8HI. 

* ° «oknte, Bp , (tugu 

ni kotaeru) t. Réponse immédiate. 

* ° sokuto, fHJ , (fture-ataru) t. Attouchement, 
frottement : — turu. 

9 ° aokntan, J£ Jft , no t(uani) t. Mal an 

pied. 

* ° aokutvn, % JJ, («m ana) «. Nid et lanière, 
réduit : tôzoku no — , caverne de brigands. 

° aoknaa, Q) , aJv. Sur-le-clmmp, à lMnstant, 
sur place, instantanément, immédiatement: — w 
kotaeru, répondre immédiatement :yôga — fit tu*da, 
l'affaire s'est terminée en un clin d'oeil. 
Syn. tadachi ni, tachxdokoeo ni. 

° iokwa, fg JH , «. Mauvais gâteaux fmod.): — 
rf<î gozaimatu, ce sont de bien mauvais gâteaux que 
je vous offre. 

*°a*kwA, «.'(bot) Espèce de fnnkie 

(funkia avata). 

*°a6kws, Ç?E, (/lawa^wa) «. Plante qtri 
produit des fleura. 

•°s*kwa, KSC. «. Tanière de bêtes fauves; 
repaire de brigands. Syn. sokotsu. 

* ° sôkwal, j|gfg, (*oJko-nofeon*) a, Aettat dt 
remonter le courant : — turu. 

* ° sokwAi, KS), (moto no AoJ&oro) «. Fraalaf 




Sokntai. 
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désir, intention primitive : — wo ihitogeru, accomplir 
son désir primitif. Syn. siiuku-i, suukuuwan, 

BOMM&, UONKWAI. 

* 0 sok wal, fUt Ift , 8. Qualité de ce qni anime, 
ranime, égaie. Syn. kimi-yoki. 

* 0 sok wal, & £ > •• Réunion générale : — 
no ketsitgi, décision prise dans nne =. 

* ° wkwal, Jfeft, »• Qualité do ce qui est 
agréable, délicieux, plaisant, récréatif. 

Syn. KOKOROYOSHI, 8AWAYAKA. 

*°sokwaku, D^p, 8. Action de prendre, 
d'étreindre, do pincer, de serrer : — surit. 
Syn. HrrsuKAtfu. 

'°Mkwan, JtfcH» {tsuyoku mieru) s. Belle 
apparence, vue magnifique, spectacle grandiose: 
kono kenchiku wa — da t cet édifice a belle 
apparence. 

* ° sokwan, j£ *gf , «. Ecclésiastique, religieux. 
Syn. bôkyo. 

" 0 sok waten, jgg jQ) , *, Qualité de ce qui est 
peu intime, froid, indifférent. Syn. uto-iitosui, 

SO-EN. 

*° sok waten, jftJS» {nibetc kukitru) s. Sur- 
veillance générale, surintendance : kwaitha no jimu 
100 — suru, avoir la direction générale des affaires 
d'une société. 

* ° sokwaten, H gf , (iki-kaeru) 8. Résurrec- 
tion : — «uni. Syn. fukkwatsu, sosei. 

* 0 sokyo, Jfô ^ , (Aanzt-farif) s. Rejet, abandon : 

— 8WU. 

* 0 sok yo, JfL m , (a&a-fcufc/) 9. Aurore. 

Syn. AKEBONO, AKROATA, YO-AKTC. 

* 0 sôkyo, g£ §g , (ke$hô no kagami) 8. Miroir 
de toilette. 

° sokyoknsen, ffi |$ , *. (géom.) Hyperbole : 

— tat, hyperboloïdo. 

* 0 sok y*, f g, «. Voûte azurée. 
Syn. aozoba, bôkù. 

* ° sokyO, Jff & , 8, (géol.) Couche, stratifica- 
tion. Syn. dan, kasanabi. 

* ° soky ft, M A t ». Qualité de ce qui est pressé, 
impétueux, urgent : — na hito, homme impétueux. 

sont a, f|IJ , 8. Forêt, bois, montagne boisée ; bois 
de construction ; bûcheron ; scieur de long : — bito, 
scieur de long, bûcheron. 

* ° somal, ^ & > Qualité de ce qui est 
primitif, grossier, non civilisé, inculte : — no yo, âge 
primitif. 

ftomnkata, ftjj ^ , s. Région boisée. 

aomakndaahl, HF » *• Transport des bois de 
construction par un courant d'eau, de rivière. 

* ° uman, {g fj| , 8. Qualité de ce qui est négli- 
gent, paresseux, indifférent. Syn. orosoka, 
yubukask. 

■omari, îft , 8. Teinture. 

Momarl, rn, fg, Jg, v.n. Être teint; être im- 
prégné, imbu, infecté, influencé: akaku — , être 
teint en rouge: chi ni — , être couvert de sang: 
aku-toku ni — , être infecté d'un vice. 

aonfeatorl, jty Jffc , *. Celui qui va couper du bois 
à la forêt, bûcheron ; scieur de long. $ Action de 
couper le bois. 

° «•maton, ffl^R, *. Qualité de ce qui est 
grossier, rude, de qualité inférieure, do peu de 
valeur, insignifiant, vulgaire: — na mono, article do 
mauvaise qualité: mono wo — ni suru, faire 



quelque chose sans soin, ne pas prendre soin d'une 
chose. Syn. zatsu, soryaku, sosô. 

° somaya, jfc , 8. Ouvrier qui dégrossit avec 
la hache les pièces de bois. 

somayakl, JÇ g| , *. Sorte de faïence fabri- 
quée en heaki. 

° somayama, ffl ]i\ , s. Montagne couverte de 
bois propre aux constructions. 

* ° sombô, Xl » s - Existence et destruction ; 
vie et mort: — no inondai, question de vie ou de 
mort : kuni no — ni kakawani ikasa, guerre d'où 
dépend la vie on la mort du payn: — no toki, 
moment critique. 

nome, Jft, 8, Teinture, manière de teindre: — 
ga Ueta da, la teinture est mauvaise. 

sonie, rn, ffe , v.a. Teindre, colorer : kinu 100 — , 
teindre de la soie. 

some, rn, fn, v.n. Commencer, faire j>our la 
première fois, faire légèrement : ame ga furi — , la 
pluie commence a tomber: hana ga 8aki — , les 
rieurs commencent à fleurir: tori ga naki — , les 
oiseaux commencent à chanter. Syn. tiajtmkru. 

* some-dono, gjj , «. Appartement du Palais 
impérial où se faisaient les travaux de teinture & la 
Cour (antref.). 

soniefrauil, 8. Papier teint. $ Livres 
sacrés du bouddhisme. 

* somegliin, jjjj , s. Étoffe teinte, 
soniegusa, ffë$f , 8. Matières employées pour 

la teinture. 

* 0 souiei, HI9 1 8. Qualité de ce qui est 
intelligent, clairvoyant, sagace, perspicace: — naru 
mono. 

* ° admet, , s. Mer, océan. Syn. ao-umi, 

AO UNASAltA, 8ÔKAI. 

some-lro, gfe fi , *. Couleur obtenue par la 
teinture. 

* ° somelro, f| £ , 8. (bouddh.) Montagne 
fabuleuse supposée être à l'axe de la terre. 

some-kaeshl, gjje , *. Action de reteindre. 

some-kaeskft, an, î&ïg» v.a. Reteindre: 
kimono wo —, reteindre un habit 

somekawa, 3ft , s. Cuir teint Syn. iro- 
kawa. 

lomemono, gjk , s. Teinture ; objet teint 
somemonoshl, Jjjj tfa fg , 8. Teinturier, 
somemonoya, (jfa g , «. Maison de teinture, 
teinturerie ; teinturier. Syn. konkaki, kOya, 

SOiTEYA. 

someinoy ô, fl| H > 8 - D 088 ^ 0 ^ 6 teinture. 

* ° ionien, S ffi f *• Visage Sans masque. $ 
Visage d'un homme qui n'est pas sous l'influence de 
la boisson. Syn. suhen. 

* ° somen, Jft » [loatagnsa) 8. Plante à coton, 
cotonnier. 

° somen, |g 0 , s. Vermicelle : — kake, châssis 
pour suspendre le vermicelle et le faire sécher. 

somennkl, ^ , s. Teinture solide, parfaite. $ 
Art de teindre consistant à laisser en blanc certaines 
parties de l'étoffe. 

somennkl, kn, {£ |g , v.a. Teindre de façon à 
laisser en blanc certaines parties de l'étoffe. 4t 
Teindre parfaitement, solidement. 

someteuke, ffejf , s. Décor, peinture sous le 
vernis: — no kwabin, vase à fleurs avec dessins 
peints sons le venus. 
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sometsnke, ru, tj^fj", v.a. Colorer; peindre 

sons vernis. 

someisiike-setomono, fé tit > *• Porcelaine 

jointe sons vernis. 

«omeya, Sfe |Ë » *• Teinturerie ; teinturier. 

Syn. BOMEHONOYA. 

§6ml) s. Tout le corps. Syn. z ensuis, 

ZENTAI. / 

«oml f mu, jfe, v.n. Être teint, ôtre coloré; 
ôtre affecté de, influencé par : ake ni — , ôtre teint 
eu rouge: wami hiiae ni — , avoir de mauvaises 
habitudes. 

* souilknkiMln, H f§ 41 * s - Comme yama- 
bitshi. 

* somlnshôrnl, g$ JjJ J|$ , 8. Charme, écrit 
supposé préserver des maladies pestilentielles. 

* ° so-mltsu, jgg flj , 0. Qualité de ce qui est 
distant ou rapproché, indifférent ou intime, dense ou 
rare. 

* ° sommet, fjt t (tattoki Ose) s. Votre com- 
mandement, vos ordres, vos instructions : «70 — no 
gotoku itoshimashito, j'ai fait selon =. 

* 0 sommet, fjt £ , (tattoki naniae) s. Votre 
nom : go — wa nan to môsaremasu ko, comment vous 
appelez-vous? 

* 0 ttominln, jfj* |j£ , (mura no tamï) s. Habitants 
d'un village. 

*°soinm6, J^tT, (sokonavJiorobiru) s. Perte 
d'argent: yama ga hazurete ~ shita, la spéculation 
ayant échoué j'ai perdu mon argent. 
Syn. son, 8ONSUIT8U. 

* 0 sommon, ^ , 8. Demande de nouvelles 
de la snntê^de quelqu'un : — suru. 

SyU. TAZUNBRU. 

somo, , conj. Or, encore, do plus, après cela. 
Syn. somo-somo. 

•°*omd, 8. litt. Touffe d'herbe, * 

Personne sans rang, sans dignité: — no shin, 
humble serviteur de l'Empereur. 

somojl, pron. Vous (seulement eu s'adressaut 
aux femmes). 

0 sômojl, 5 JÇ, 8. Écriture cursive. 
Syn. sôMONji. 

lomokft, g |g pf , s. Mot sanscrit signifiant : en 
vérité, et répété souvent dans les prières bouddhiques. 

* °sônioku, |jï;tc, (kusa ki) 8. (litt. herbe et 
arbre) Plantes, végétaux. 

* 0 somon, pj , 8. Bonze. Syn. siiamon. 

* 0 somon, ^ flfj , (Jcikitatematsuru) s. Rapport 
adressé à l'Empereur : — suru. 

* 0 sôinon, {g ff] , s. (anat) Fontanelle de la 
tôte des enfants nouveaux-nés. 

* 0 somon, Jg PJ , 8. Principale porte d'un 
château. 

* 0 somon, ffl |19 1 *• Chant d'amour, poésie 
amoureuse. 

* 0 sômoiijl, ^ îf: , s. Écriture cursive. 
Syn. sômoji. 

* somosnn, f£jg&, interj. Comment I (usité 
par les bonzes de la Secte Zen, dans les discussions). 

soino-somo, #J , conj. Alors, cependant, de 
nouveau, ceci étant dit : — Tenshukyô to iu mono wa, 
ceci étant posé, on appelle religion catholique... 

* 0 sompnn, |J f& , 8. Votre clan. 

* 0 sonipl, f| JfL t (tattoki-iyashii) s. Noblesse 
et plèbe, liante et basse classe: kisen — ni 



kakawarazu, sans distinction de noble et de plébéien. 

Syn. KE8EN. 

* 0 sompl, 5 , (aru naslrf) $. Existence on 
non existence. 

* 0 sompl, jft K , (mura no Urne) 8. Dépenses 
d'un village. 

* 0 sompo, fjt j£ , 8. Observance respectueuse: 
kimi no meirei wo — . suru, observer l'ordre de son 
maître. 

* 0 soin pu, fjt 3£ , (tattoki chichi) 8. Votre père : 
go — go zommei des a ko, votre père vit-il encore? 

Syn. BONTAJJIN. 

* 0 sompa, 3ÇJB,, t. Vent du Sud-Est 

Syn. INABA, TATSUMI KAZB. 

* 0 sompushi, Jf} 5fc if » Précepteur, profes- 
seur dans un village. 

* nom ake, ru, jf , v.a. Tourner le dos, se re- 
tourner: kao wo — , tourner le visage de côté: mi 
wo — , tourner le dos. 

somnkl, kn, ff, v.n. Tourner le dos, être 
tourné contre : akari ni tomuitt tatou, se tenir debout, 
le dos tourné à la lumière : yo ni — , quitter le monde, 
dire adieu au monde. $ Agir contrairement à, trans- 
gresser une loi, un ordre, désobéir; se révolter: 
michi ni — ,. aller contre la raison : okite ni — , trans- 
gresser une loi: yakusoku ni — , manquer à sa 
promesse : shujin ni — , désobéir à son maître. 

0 somyô, JJ £ , s. Nom générique, nom com- 
mun. 

0 somyôdnl, |J <g , s. Chef-représentant d'une 
classe, d'un clan, d'une société. Syn. sôdai. 

* 0 son, $K , (mago) 8. Petit-fils ; descendant ; des- 
cendance, postérité : kwazoku no — , descendant d'une 
famille noble. 

* 0 son, §Ç , (taUumi) 8. Sud-Est (divination). 

0 son, U , (sokonau) t. Perte : — fttru, faire des 
pertes : watakushi no «■=- da, c'est moi qui perds. 

Syn. SOMMÔ, SOMSHXTSU. 

* °son, (19), s. Barrique, baril. * Suffixe 
numéral pour compter les barriques, les tonneaux : 
sake isson, un = de vin : abitra ni son, deux = 
d'huile. Syn. taku. 

* 0 son, fjt , (tattoki) t. Qualité de ce qui est 
honorable, respectable, saint, noble (en comp.) : Sha- 
foison, Shaka : sontpu, votre père. 

sonne, {g , s. Préparatifs, préparation ; disposi- 
tion, ordre, arrangement; défense: gunzei no — , 
arrangement de l'armée en ligne de bataille: saki 
— , avant-garde. 

sonne, ru, {g, {$, J^, v.a. Préparer, fournir; 
disposer, arranger, mettre en ordre; offrir à une 
divinité: kyônen no tamc ni kome wo — , préparer, 
mettre en réserve du riz en prévision des années 
mauvaises : gunzei wo — , disposer l'armée en ordre ; 
kami ni hana wo — , offrir des fleurs a une divinité: 
goran ni — , mettre devant les yeux de quelqu'un. 

sonne-mochi, flÇ gf , 5. Gâteau de riz offert aux 
dieux. 

nonne- tsnke, , s. Action d'établir, de fixer 
à demeure : — no demva, téléphone installé (qqp.). 

sonne-tsnke, ru, ffi f$ , v.a. Établir, fixer, in- 
staller, munir de : kikai wo — , installer une machine. 

* sonnl, kl, ski, kn, fc£;ff, a. Inconsidéré, 
inattentif; immédiat, prompt: »0nahi ie ni kaeru, 
s'en retourner immédiatement & IrjcomparaUe. 

* sonnl, kl, shl, kn, & ^ , a. Sans pareil, sans 
rival, incomparable : tori no uchi ni kiji wa — wsêq 
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da, parmi le» oiseaux le faisan est Bans rival. 
Syn. musô, muni, arum. 

* ° t*oan f H H , *. Action d'éprouver un mal- 
heur : — sha, victime d'une calamité. 

* sonare, (g g| , s. Branches penchées vers la 
terre : — no matsu, pin aux =. 

* sonar!, rn, g| Jgg , v.n. Être penché, être in- 
cliné. 

sonate, ^ >{f , pron. Ce eôt&là ; vous, toi (à 
un inférieur). 

Bonawari, rn, {jjj , v.n. Être muni de, être 
fourni de, avoir, posséder, être doué de : baiyi — , 
être au complet, muni de tout: mi ni toku ga — , 
être doué de vertu. 

* ° sonehô, 9 g , (tattobi-omonzuru) t. Respect, 
estime, honnenr : zentoku wo — surit, avoir de l'es- 
time et dn respect pour la vertu. 

* ° sonehô, fjt g , (tattoki kashira) s. Snpérieur, 
persoune honorable: — wo uyamau, respecter les 
supérieurs. 

° soncliô, jfj" g , (mura no kasJiira) s. Maire 
d'un village. 

* ° goncho surn, ^ |} , v.a. Mettre en réserve, 
amasser : — suru. Syn. takuwaeru. 

* ° sondai, flt » *• Qualité de ce qui est 
arrogant, hautain, orgueilleux : — no Msliô, caractère 
hautain : — ni furumau, se conduire d'une manière 
arrogante. Syn. ta kabuki. 

* sone, s. Montagne rocheuse. 

* ° son-ekl, $J ^ , 8. Perte et profit ; avantage 
et désavantage : — wo kangaeru, réfléchir an profit 
et à la perte : — Ityô, table des =. 

* sonemashil, kl, kn, , a. Enviable : — 
koto da, c'est une chose =. 

soneml, j|£ , 8. Envie, jalousie. Syn. netamt. 

soneml, mu, |£, v.n. Envier, être jaloux de: 
hito no kôfuku wo — , être jaloux du bonheur des 
autres. Syn. urayamu, netamu. 

* ° sonen, ifi , (tsuyoki toshi) s. Jeunesse, âge 
adulte. 

° aongai, Jft , *. Dommage, perte, risque : — 
surit, endommager, occasionner des pertes : ippan — , 
dommages généraux: tokubetsu — , dommages 
particuliers : — baùhô, réparation du dommage : — 
yûshô, demande de réparution. 

* ° souffan, 9 88 » *• Votre visage (resp.). 

* ° songo, 9 fit , *• Titre honorifique (spécial, de 
l'Empereur). 

* ° aonaryo, » 8 - (i° n ^) Truite saumonée. 

* ° Mon-I, 9 M » (tattoki omoi) 8. Votre volonté, 
votre pensée. Syn. orosiuurshi, sonryo. 

* ° aon-l, 9 , (tattoki ikioi) s. Majesté, 
gloire. Syn. ik5. 

* ° aônl, Ht /g , 8. Bonze et bonzessc. 

° aonln, |Ç \ , (nttaeru hito) 8. Plaignant, 
accusateur, celui qui donne des renseignements à la 
justice. 

* ° nonin, ffl A » *• Homme versé dans la 
pbyaiognomonie ; physionomiste. 

° nonln, $$(£,*. Fonctionnaires du gouverne- 
ment nommés par le ministère et approuvés par l'Em- 
pereur : — kwan, officier qui a obtenu ce rang : — 
ffijutsukwan, ingénieur qui n ce rang. 

* ° «Mtoiln, f£ , s. Persistance, résistance : — 
suru. 



* ° sonJa, 9 % » (tattoki mono) s. Terme 
honorifique usité en s'adressant h un bonze ; le plus 
digne dans un banquet de ministres (autref.). 

sonjl, tR t *• Tort, porto, dommage. 

Syn. ITAMI, KOWABK. 

* ° Sonjl, jÇ — i *• Dieu du vent 

sonjl» rn, J|, v.a. et n. Gâter, endommager, 
foire tort ; être brisé, endommagé, dévasté ; errer, se 
tromper: hon ga sonjita, le livre est endommagé: 
shi-sonjiru, se tromper en faisant. Syn. sokonau, 

KOWAKEBU. 

* ° sonjô, 9 3t » *• Terme de respect que l'on" 
ajoute au nom d'une personne a laquelle on s'adresse. 

* ° sonjô, 33 21 » (kudashUyuzuru) $. Modestie, 
déférence, respect : — suru. 

* 0 sonjn, 1ft fj, s. Confucianiste d'un village. 

* 0 Mouka, 9 T » *• Terme respectuenx ajouté 
à un nom. Syn. sonjô. 

* 0 sôuka, |J % , (mura no t>) s. Maison 
villageoise, liabitation rurale. Syn. inakaya. 

* 0 sonkan, 9 $ft » Votre honorée lettre. 

* 0 sonkel, 9 8k » (uyamai-tattobu) s. Respect, 
estime, honneur : — suru. 

* 0 sonkel, 9 A » (tattoki ani) s. (st. ép.) Mon 
frère (terme de politesse entre égaux) ; votre frère 
(aîné). 

°sonktn, (uslii natta /cane) s. Argent 

perdu. 

* 0 sonkô, 9 & 1 ** Terme de politesse entre 
égaux. 

* 0 sonkon, 9 H » *• Votre épouse (resp.). 

. * 0 sonknn, 9 2? 1 (tattoki kimi) s. Comme 
sonkô. 

0 sonkwai, 1ft ff , ' (mura no atswnari) s. 
Conseil municipal d'un village. 

* 0 sonkwai, || jgg , (koicare yalturcru) s. 
Destruction, ravage, démolition : — suru, 

* 0 sonkyo, 1ff jg , (wura ni oru) s, Ilésidence 
dans un village, vie des champs. 

* 0 sonkyo, {g |g , *. Action de s'accroupir : — 
suru. Syn. aourakaku, uzukijmaru. 

* 0 sonkyo, 9 ft * (tattobi-uyamau) s. Respect, 
honneur, estime. Syn. sonkei. 

* 0 sonkyo, j£| fg. , (kudashi-uyamau) s. Action 
de s'humilier, de s'abaisser ; modestie : — suru. 
Syn. uërikudari, kenson. 

sonna, ^ g| , a. (contract de sono yô na) Tel, 
semblable, pareil: — koto wa nai, une telle chose 
n'existe pas : — ni samuku mo nai, il ne fait pas Bi 
froid. 

sonnara, conj. S'il en est ainsi, ' pnisquo c'est 
ainsi, alors : — sô shiyô, alors voilà ce que je ferai : 
— kaerô, puisqu'il en est ainsi, retournons. 

* 0 sonnô, 9 3Ê » ( 5 w0 tattobu) s. Honneur, 
respect au roi : — jô~i, honneur à l'Empereur et sus 
aux étrangers. 

sono, |9 , s. Jardin : hanazono, jardin de fleurs. 
Syn. niwa. 

sono, £, a. Ce, cet, cette: sono chi, cet 
endroit : *o/to fioka, en dehors de cela : sono toki, à 
cette époque : sono marna, de cette manière : sono 
nochi, après cela, ensuite. 

* 0 son-©, jfj $ , s. Vieillard d'un village. 

* 0 son-*, JJJ jg$ , (mura no oba) s. Vieille villa- 
geoise. 

* Monofn, g| £ , s. Jardin. 

sô-no-fue, 2g , s. Instrument de musique à vent* 
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sono-go, & , adv. Ensuite, après, depuis lors. 
Syn. iBAi. 

sono-ho, £ % , pron. Ce côté ; toi. 

° sono*kaml, Rfe , ado. Autrefois, à cette 
époque, Auparavant, déjà. Syn. sono mukasiii. 

sono-kata, $ # , pron. Ce côté-là, celui-là, cet 
homme-là ; après cela, à partir de ce moment. 

so-no-koto, ?jf y s. Sorte de harpe à 18 cordes. 

Mono-mama, S 8 * a ^ Vm ^ manière, 
ainsi, de cette sorte: — ni thiu oku, laisser une 
chose dans l'état où elle est. 

* Hono-niigiri, £ , adv. A cette occasion. 
Syn. 80N0 01U. 

* sono-moto, % ffs , pron. Vous, toi. 

° sono-inukaslii, jfc ^ , adv. Autrefois, aupara- 
vant, à cette époque. Syn. sono-kami. 

sono-nochi, f£ , adv. Après, dès lors, depuis 
lors, ensuite. Syn. sono go, irai, sono kata. 

* sono-o, g) f$ , s. Sépulture provisoire, 
sono-orl, £ , 00*0. A cette occasion. 

Syn. sono-migiki. 

aono-setsu, % gfj, adv. A cette époque, à cette 
occasion, alors. 

souo~tokl, % B$ , adv. En ce temps, A cette 
époque, alors. Syn. sono toki ni. 

* sono-u, «. Jardin, plantation: take no 

— , plantation de bambous ; famille impériale (poét.). 

sono-achJ, X ft » "do. Pendant ce temps, avant 
longtemps, bientôt. Syn. kinjitsu. 

aono*ue, ^ J: , adv. De plus, au-dessus de 
cela, en outre, bien plus. Syn. katsu, mata. 

* 0 sonrakn, fl" J$ , 8. Villages et hameaux, 
campagne. 

* ° souri, $f !J| , (mitrazato) 8. Village. 

° sonrltsu, jf| , s. Fondation faite par un 
village : — gakkô, école fondée par un village. 

* ° sonryo, Jgjt £ * (tattoki ornoi) s. Votre volonté, 
votre pensée, votre opinion. Syn. oboshimeshi. 

° Mnryô, ÎRfî» *• Prix de louage, prix d'un 
objet emprunté, louage: — no wma, clieval de 
louage : — gasiri, louage : — y a, loueur. 

* ° soiHHiUn, jj tt , {tattoki fuda) 8. Votre 
lettre. Syn. kisatsu, o tegami. 

* ° sonsetsu, 2$ £fî , *• Action de s'humilier, 
de s'abai&ser, réserve, modestie. Syn. hikarmk, 

TSUTSUSniMI. 

* ° sonsha, fl" jjtfc , (mura no miya) s. Temple 
shintoïste appartenant à un village. 

* ° sonshin, Jgjt , (tattobi-shinzitru) s. Respect 
et foi, adoration : — «ira. 

° sonshiten, $| ^ , (sokonai-whinau) 8. Perte. 
Syn. somma. 

* ° sonsho, J$ $ , (tattoki fumï) 8. Votre lettre 
(respect.). 

° 0 sonsho, |g Q( , (sokonai-kizutsukeru) 8. Bles- 
sure ; dommage : — sttru. 

* 0 sonsho, m , 8. Titre d'honneur. 

* 0 sonso, Q © » (tattobi-agameru) 8. Respect, 
honneur, révérence : — sicru. Syn. sôkei. 

* 0 sontal, fj |g , (tattoki karada) 8. Votre 
corps. Syn. on mi. 

* ° son I al J in, Jjjt A » *• ^oixe père. 

* ° sontakn, fsf , s. Réflexion, attention, con- 
sidération attentive : hito no kokoro ico — 8wru. 
Syn. HAKARU. 



* ° sont*, (tattoki kotae) 8. Votre réponse 
(respect.). 

* ° Motokn, 81 f§» 8. Perte et profit, gain et 
perte, avantage et désavantage ; — tro Jtakaru, peser 
les =. Syn. tokushttso, son-rki. 

* ° lon-y», ff , (mura no) 8. Campagne. 

Syn. INAKA, HINA. 

' ° sony t, #A» (fcuhi'ireru) 8. Insertion: 
h on ni e wo — «au, insérer des images dans nn 
livre. 

* 0 sonxaJ, £s ^ , 8. Existence : — iuru. 

* ° so-6, 3£ i *• Personne sans fonction ni 
rang, qui exerce cependant une grande influence. 

* ° so-6, Ifl. £ , 8. Montreur de singes. 

Syn. BARUHIKI, SABUMAWARI. 

° so-o, jftj H » *• Qualité de ce qui est convenable, 
apte, adapte, proportionné, conforme, propre; pas- 
sable : mibun ni — na kwa&hi, vie conforme à son 
état : — na yakume, fonction convenable : Uumi ai 
— M/* Itatm wo ataerUf infliger un châtiment 
proportionné au crime. Syn. kanau, tekjtô. 

° so-okakn, ffl g , (géom.) Angles homo- 
logues. 

* ° sooku, Ç g , (kitsa no ie) 8. Cabane de 
cliaume, chaumière. 

* ° so-on, £ # , s. (phys.) Son, bruit 

* ° aô-on, ^ , «. Prononciation des caractère» 
chinois introduite sous la dynastie des Sô. 

sonna, i. Dent proéminente : axo Atto 

wa — da, cet homme a les =. Syn. dkba. 

*°soppô, 2(1 JJC, Qualité de celui qui est 
grossier, impoli, mal élevé, extravagant, débauché. 
Syn. busauô. 

soppo, ff , *. Soupe. 

sors, ^ , 8. Ciel, voûte du ciel, firmament ; temps, 
saison, température : aozora, ciel bleu, voûte azurée : 
aki no — temps, ciel d'automne : — ga furretOt le 
ciel s'est éclairci. 9|f Direction, côté : Azuma no — wo 
nagameru, (litt.) regarder du côté d'^ziona, (fig.) sou- 
pirer après qqu. 4* Qualité de oe qui est léger, de 
ce qui se ment facilement : athi wo — ni sitru, sauter 
de joie : wva no — , distraction, inattention : — ni 
8uru. 

sors, §g , 8. Qualité de ce qui est feint, faux, 
dissimulé : — U80 fuku, avoir Tair de ne pas savoir, 
de ne pas faire attention, mépriser : — yarnaî, maladie 
feinte : — ne, sommeil foint : — warai, rire faux. 

sors, g? , s. Action d'apprendre par cœur. 

soradaki, g? jg| , s. Action de brûler de l'en- 
cens dans un encensoir caché : — no Icaori. 

soradauome, 2g g} , 8. Espérance trompée. 

soradawake, f$ , #. Folie simulée. 

sorade, , 8. Douleur dans les bras (vieil- 

lards). 

soradoke, ^ fff , 8. Action de se détendre de 

soi-même : olri ga — wo shita, la ceinture s'est dé- 
nouée d'elle-même. Syn. shakaookk. 

soragokoro, flÇ jfi» , 8. Simulation, hypocrisie, 
perfidie, trahison, mensonge. Syn. oiamx. 

soragoto, Jg[ g" , 8. Mensonge, fausseté, fiction, 
conte. Syn. uso, itsuwari, ktoqkn. 

soragamori, jg g , s. Nuages sans pluie. 

* sora-kaaukashil, kl, kn, ^ftft> «• ^ 

mide, craintif : sora-Jiazukashihu omou. 

* soranJJlri, s. Prétendu sage; boas» 
hypocrite. 
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* 0 serai, $ US » Champ inculte, lande, 
serai, an, , v. aux. Être (st. ép.) : sôrawazu, 

n'être pas : tôraedomo, quoique cela soit. 

sora-lro, 28 Ê » Couleur bien de ciel. 

sorakasoe, m, gg Jg , v.a. Calculer de tête, de 
mémoire. 

* ° sorakn, fH , s. Mort d'un noble : — suru. 

Syn. KAKUBK, KAMI AOARI. 

aorawnake, 0S« Défaite feinte : ikusa no 
— , défaite simulée dans la bataille. 

aoraraame, |g, «. (bot.) Fève. 

wnime, gf g , *. Erreur en voyant. * Action 
de regarder en haut. 

* sorainl, 2g , t. Action de prétendre ne pas 
voir : — sunu 

* aora-m Jdare, gf , s. Action de feindre l'i- 
vresse : — tco ï/tn*. 

* sora-inftmi, Q , s. Erreur en entendant 

* soramltsu, 3* Jifr, s. Premier vers d'une 
strophe (makura-kotoba) où il s'agit dn Yamato. 

* ° soran, j£ , (sawagi-midarent) s. Trouble, 
tumulte, guerre, désordre: — u?o ofawit, provoquer 
des troubles. Syn. bôdô. 

* sonna, |£ ^ > *• Faux nom, fausse renom- 
mée ; sobriquet : — wo latent, prendre un faux nom. 

aoranak J, , $. Larmes feintes, pleurs simu- 
lés. Syn. NAKIMÀNE. 

* aorane, fg Jf , *. Cri imité : — wo Uukau, 
imiter le cri des animaux. 

sorane, f* 8 , *. Sommeil simulé : — suru . 

* aorane, fé, *. Racine qui sort de terre, qui 
pousse sur la terre. 

°soranglku, g BOX, «• (bot.) Aconit: — 
chinki, teinture d'=. 

aoranji, aura, gg, v.a. Apprendre et réciter 
par coeur: rekishi wo — , apprendre l'histoire par 
cœur. 

aora-oboe, gf SB, s. Action d'apprendre par 
cœur. Syn. anki. 

aoru-obomekash I, su, ^ $fl g{ , v.a. Feindre 
d'ignorer, prétendre ne pas savoir. Syn. su ira nu 
kao 8URU. 

aora-obore, !S ffc t6 ♦ *• Action de feindre l'igno- 
ranoe. 

aora-osoroshiJ, kl, kn, §g;SR» a - Enrayant, 
effroyable, terrible, horrible sans qu'on sache pour- 
quoi. 

aoraae, rn, g, , v.a. Courber, tordre, pencher : 
mi too — , se courber : unaji ivo — , pencher la tête. 

Byn. MAGBBU. 

aoraae, ru, v.a. Faire raser, tondre: kami- 
yiû ni hige wo — , se faire raser par le barbier. 

aorashi, jjgfSt s. Action de feindre. * Trom- 
peur, imposteur. 

aorashi, an, ${| , v.a. Faire raser. 
Syn. soBASKRii. 

aorashi, ssn, Jg, t?.a. Faire, laisser échapper; 
manquer le but : ya wo — , tirer une flèche à côté du 
but: tori wo — , laisser un oiseau s'envoler. ^ 
Offenser : hito wo — , blesser qqu. 

aora-toboke, rn, v.a. Feindre l'igno- 

rance. 

aora-tsukal, ffc j£ ;g- , s. Hypocrite ; celui qui 
. feint l'ignorance, qui veut paraître ce qu'il n'est pas, 
trompeur. 



| aora-tsnkai, an, fj , v.a. Feindre, tromper, 

faire l'hypocrite. 
! sora-tsnmbo, SI » Surdité feinte, v 

I sora-iisobukl, kn, $f • v - n * Soupirer en 
} regardant en haut ; ne pas faire attention. 
| sora-ntagai, Kg, (. Doute, suspicion. 

sora-warai, §Jï , *. Rire feint, rire affecté. 

sorayasnl, ki, kn, shl, 2g g, , a. Paisible, 
tranquille, sans trouble : — kokoro. 

sorayoïnl, gg jJJ , *. Récitation d'une leçon par 
cœur. 

■° r ^ $ * f 3£ » P™'*- Ce, ceci, cela, celui-ci, 
celui-là, celle, celle-ci, celle-là ; un certain, quelconque : 

— /a wat, ce n'est pas cela : — de mo yoi, même cela 
c'est bien : — kara, ensuite, après cela : — yiie, pour 
cela: — kore, ceci et cela : — dake, cela seulement : 

— gashi, n'importe qui, un certain individu : — ja, 
! alors. ¥tt interj. S'emploie en commençant un nouveau 

sujet (st. écr.). 

sore, rn, JJ. , (JJJ) v.n. Dévier, s'envoler obliqnc- 
I ment ; s'échapper, manquer le but, se détourner : 
1 teppû no tama ga soreta, la balle du fusil a dévié : ki 
ga asobi no ?iô ni — , l'esprit s'est tourné du côté des 
' amusements. 

I sore, rn, jty), v.n. Être rasé, pouvoir raser: 
| hige ga yoku soreta, la barbe est bien rasée. 

aoredama, ffc % , s. Balle égarée, balle perdue. 

1 Syn. NAQAKEDA1IA. 

soredemo, adv. Quoique, cependant, néanmoins. 

soregashi, £ i pron. Un certain homme, un tel 
(quand on ne connaît pas ou que l'on ne veut pas 

nommer) ; je, moi : — wo musiwie, la fille d'un tel : 

ra, nous : — no toshi, une certaine année. 

* 0 sorel, fflJK, (ai ai) s. Qualité de ce qui est 
grossier, rude, impoli, mal élevé: — na fitriimai, 
conduite impolie. 

! * ° sorel, |tH» *- Qualité de ce qui est beau, 
| grand, magnifique, pompeux, majestueux: — na 
kinenhi, magnifique monument. Syn. ritpa. 
"sorel, ^iB, s. Cérémonie des funérailles, 
i sépulture : — wo okonau, faire la =. 

j Syn. 8Ô8UIKI, tomurai. 

| sore-made, f& » adv. Jusque-là, jusqu'alors. 
° soren, j| H , *. Exercice, manceuvre militaire : 
kiitei — , manœuvre de cavalerie : — jô, — ba, champ 
de manœuvre : — suru. Syn. chôrbn, xjsiko. 

sôren, SB » *• Amour réciproque. 
Syn. aibork. 

soreiiarl, ^ f& , adv. De cette manière, ainsi, 
de cette façon : kono shigoto wa — shite oite mo ii, 
vous pouvez laisser ce travail tel qu'il est. 
I Syn. sono mama. 

! sore ni, £ , adv. A cela, en plus, eu outre, 
j encore. 

sore-sore, 3£ + , a. et pron. Cliacun, chaque : 
1 — ni kankoku suru, donner un conseil à cliacun. 
| * sore-taka, <. Faucon écliappé. 

I soreya, s. Flèche égarée, trait qui 

| n'atteint pas le but. Syn. nagakkya, hazureya. 
| soresore, Comme sore-sore. 

sori, (j| i *• Traineau. 

* ° sôri, f& 3Î , *. Tissu de ta peau. 
Syn. kimb. 

° sôrl, jjl 3g » (sube-osamà'u) s. Chef, intendant, 
administrateur, contrôleur; action de gouverner, 
d'administrer : jimu wo — suru, administrer toutes 
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les affaires : — daijin, premier ministre : — dainin, 
seul agent, seul représentant : — dairinin, id. 

sort, jfjj. , $. Courbure, courbe ; partie recourbée 
du dos du sabre : — wo uUu, tourner le dos du sabre 
en haut, s'apprêter à dégainer : — wo ireru, se faire 
une entorse : — ga awanu, être en désaccord avec 
qqu. Syn. magari. 

sorl, ru, Jjj£ , v.n. Être tordu, recourbé, penché 
en arrière : sotte aruku, marcher la t^to liante : shôji 
ga sotte iru kara akerarenai, comme le shôji s'est 
déjeté, je ne puis l'ouvrir. 

sorl, rn, jgg, v.a. Raser: hige wo — , raser la 
barbe : atama wo — , raser la tête. 

sorlbana, ]5t ft- > *• Nez recourbé. 

sorlbashl, J^jf, <. Pont arqué. 

sorl-kabnre, jtyjg^' s. Éruption sur le visage 
provenant du feu du rasoir. 

sorl-ltae, rn, JjjJ, jg , v.n. Être très courbé, 
recourbé, pencher en arrière. 

sorlke, #j > s. Cheveux coupés avec le rasoir. 

* 0 serin, s. (litt. forêt) Monastère, cou- 
vent bouddhique. Syn. tkra, danrin. 

sorln, j/f • (kura) s. Grenier. 

Syn. KOMK-GURA. 

* sorltsu, |1) 4 , (Jiajimetatsu) s. Fondation, 
organisation première, établissement: — jimusho, 
bureau où sont traitées les affaires do fondation : — 
suru. 

* sorln tô, |BtftJ$, *. Tour faite de plusieurs 
assises circulaires de pierres. 

sorl ya, interj. Ah ! oh ! Syn. sorewa. 

* soro, fj| , v. aux. pour sôrau. Être (st ép.), 

* ° soro, Jft {g , s. Qualité de ce qui est rude, 
grossier, vulgaire, rustique, lourdaud, campagnard: 

— fia yatsu da, c'est un gros lourdaud. 
Syn. bukotsu. 

° soro, £g ]J , (tdomi-morasu) 8. Inattention, 
étourderie, négligence : — na kokoro, cœur distrait. 

* ° soro, 5 (kusaya) 8. Hutte couverte de 
chaume, cliaiimière. 

* ° soro, jj? , (nigemichi) 8. Chemin par où 
l'on s'échappe : — nashi, sans moyen de fuir. 

* ° soro, $ gg , s. Action de chanceler, de mar- 
cher de travers : — to shite aruku, marcher en 
chancelant Syn. hyobomkku koto, hyorotsuku 

KOTO, HYORO-HYORO. 

* soroban, , s. Aba- vw,u^4^i \ 
que, instrument pour compter : 

— ni lcakaranu, qui n'est Ni 
d'aucun profit : — dama, billes 
de =. f. 



Soroban. 



rn > 18» ÎËf fffi» v - a - lettre en ordre, 
égaliser, arranger; compléter, parfaire; mettre à 
l'unisson, accorder, harmoniser; suppléer, fournir; 
accoupler, assortir: kitclii wo sorocte môsu, parler 
tous ensemble: katte-dôgu wo — , compléter la 
batterie de cuisine : kanjô ivo — , mettre un compte 
au pair: ashi wo sorocte arutoi, aller au pas avec 
qqu : ganzei wo — , disposer l'armée en ordre. 

sorol, 8. Égalité, régularité; paire, assorti, 
ment : yôfuku hito — , un costume européen complet. 

sorol, on, Jgjj , , v.n. Être égal, être en ordre, 
être arraugé, être uniforme ; agréer, s'accorder avec ; 
être au complet ; être fourni de ce qui est nécessaire : 
chôèhi ga — , s'accorder, être en accord : ashi ga 
sorowanai, ne pas marcher au pas : hana ga saki — , 
les fleurs fleurissent ensemble: dôgu ga sorotvanai 



kara nani mo dekinai, comme je n'ai pas tons les 
instruments nécessaires, je ne puis rien faire : son- 
ioozu, ne pas s'accorder, être inégal. Syn. nababu, 

TOTONAU. 

* 0 sôrokn, & j$ , s. Chef du corps des mas- 
seurs aveugles. 

* ° soroknshl, & jft , s. Bureau chargé de 
traiter les affaires du Bouddhisme sous les Ashikaga. 

° soron, 4jr g£ , (arasoi-iu) 8. Discussion, alter- 
cation, dispute, contention, querelle. Syn. isakal 

° soron, H, , 8. Introduction d'un livre. 

sorori to, jg, adv. Doucement, lentement, 
légèrement: — shôji wo tateru, fermer doucement 
un sliôji. Syn. sixtauka ni, biiizu-sht/u. 

soro-soro to, 4r , ado. Lentement, douce- 
ment, à petits pas : — aruku, marcher lentement 
Syn. sorori to, surzu-sinzu. 

* °sôrol, §)>£(, *■ Assises, couches; stratifica- 
tion. Syn. KASANARI. 

° sornlgaku, gg £f $ , *• (bot) Algologie. 

0 soryakn, «• Inattention, indiflereucf, 

manque de respect, négligence, froideur : — ni mon, 
ne pas s'occuper de : — ni toriatsukau, traiter avec 
indifférence: — naru itashi-kata, procédé plein de 
négligence. Syn. mutonjaku, naigabhtro, obo- 
soka. 

* 0 sorjr nkn, £ , 8. Violence, pillage, dévas- 
tation : — suru. Syn. kasumktoru. 

soryo, fl| fS » <• Bonze. Syn. bôto. 
° soryô, & flt » (tubetc cru) s. (litt héritier uni- 
versel) Aîné des enfants. Syn. chakusoi. 

° soryojl, Consul général 

* ° sorytt, fl* jfë , s. Branche cadette d'une fa- 
mille. 

* 0 sosal, g| gg , 8. Légumes, produits d'an 
jardin. Syn. yajbai. 

* ° sosai, ]$ jH , *. Propreté, nettoyage : — «tau 

* 0 sosai, ||£ £g , Offrande, oblatiou, sacrifice, 
0 sosal, g g , s. Chef, intendant, surintendant: 

shôkun-kyoku — , chef da bureau des décorations: 
sekijûjisha — , président de la Société de la Croix- 
Rouge. Syil. KASHIRA, OSA. 

* ° sosaku, fg , 5. Lance. 

* ° sôsakn, U îjç » (saguri-motomeru) s. Ke- 
cherche, investigation, j>erquisitk>n : gôtô wo kilnsliih* 

— surHj rechercher activement un brigand : kaiaht 
wo — suru, faire une perquisition à domicile : — jô, 
autorisation de faire une = domiciliaire : — ken, droit 
de faire une =. Syn. bënsakit. 

* 0 sosaai, 38 » s - Action d'a\«oir un emploi na 
dessus de son mérite : shii — va hito, homme qm 
remplit une fonction au dessus de sou mérite. 

* ° sôsau, ffe , *. (entom.) Ver à soie. 

° sôsatsn, ffl 13! > *• P«g-) Comi«cusatiou : — 
suru. 

*°sosel, jBétt (yomigaeru) s. Résurrecbon: 

— suru. Syn. ikikakru. 

* ° soscl, ffi K , (araku koshiraeru) s. Fabrique 
grossière : — hin, article do qualité inférieure, 

* 0 sosel, & # , (nezumi otoshi) s. Piège à rat 

Syn. NEZ U MI- W AN A . 

* ° sosel, Jf g. , Peuple. Syn. kunitaîu. 

* ° soscl, Jfe , «. Qualité de ce qui est pistent, 
agréable : — na tenki, temps agréable. 

Syn. H are YAK A. 

* 0 sosel, -Ç. , s. Mort prématurée : — mrs. 
Syn. wakajini. 
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* ° steel, #. Pétition, demande à l'Em- 
pereur : — suru. 

* ° màmel, jgij , (yo no hajime) #. Création du 
monde : — ki, livre de la Genèse : — go, après la 
création du monde. 

* ° aésel, $ /fc , fi. Action de pousser, de croître 
d'une manière épaisse, serrée : — suru. 

* ° sosekl, XLJft, fi. Fête d'adieu. 

* ° sasekl, 0$ $t , Qualité de ce qui est calme, 
tranquille, serein, pacifique. Syn. shtzuka. 

* ° stsekl, jgflf , «. Transfert de domicile : — 
fwru. 

* °s«Mkl, BB» *• Trace des pas: 

— ni s hi ta/faite okkaktru, poursuivre à la trace des 
pas. Syn. atokata, yukue. 

* ° sosekl, £g fi; , 8. Action de rejeter, d'aban- 
donner : — suru. Syn. tôzakaru, utomu. 

* ° town, |[ 5fe , s. Ancêtre. Syn. senzo. 
° mùme n, g[ fft i *• (phy B «) Ligne spirale. 

0 téeetHU, D^, s. Établissement, fondation, 
organisation : ktoaisha wo — suriij fonder une société. 
Syn. sôRiTsu. 

* ° soska, % , s. Celui qui présente une re- 
quête à l'Empereur, demandeur. 

* ° «Mm, fg f£ , s. Monastère, couvent. 
Syn. tcra. 

* ° statut, jjft , «. Principal temple shintoïste 
d'une contrée. 

sosnakn, tft^f, {kami-konasu) 8. Mastication, 
rumination : — suru. 

»oakl, Hfifl» *• Fondateur d'une secte, d'une 
religion. 

* ° soski, 3| 5fe , #. Principal désir, intention 
spéciale : — wo togeru, réaliser son =. 

Syn. HOMMÔ, SOKWAI. 

* ° soskl, |^,5. Petit temple shiutoïste. 
Syn. hokora. 

° soakl, j£ , (kusagami) 8. Livre d'anecdotes ; 
brouillon, premier écrit 3? Cahier d'exemples pour 
apprendre a écrire : tenarai — , id. 

° soskl, Jt i i (tsuyoi hito) fi. Homme fort, cou- 
rageux ; individu déclassé qui se met au service de 
quiconque désire provoquer une agitation politique ou 
antre. 

* ° soskl, £1: , (tsuyoki kokorozcuhi) «. Forte 
pensée, résolution bien déterminée. 

° fléskft, jfc-Ç'f s. Célèbre philosopho rationaliste 
chinois (le siècle avant l'ère chrétienne). 

* ° séskl, f i), <. Chambre privée du Palais. $ 
Cliambro de lecturo dans le Daigahuryô (autref.). 

soskl, su, jfl , v.a. Aller trop loin, dépasser la 
mesure: ii — , dire plus qu'il ne convient: fi/a — , 
faire trop. Syn. suoosu, suoiru. 

* ° soshi, jft jfc » {habami tomeru) fi. Interrup- 
tion, embarras, obstacle : — 8uru. 

* ° soskl, JB. $J , «. Action d'épier, d'attendre le 
moment favorable pour foire une chose : — surit, 

* ° ssskl, f) jfè i (hajimeru) 8. Commencement, 
origine, base, fondation, établissement : — sitru. 

* soskll, {g Jfc > (arai-tabemono) s. Nourriture 
grossière, frugale: — wo kurai, mizu wo nornu, 
manger des aliments grossiers et boire de l'eau. 

* ° sosklkl, |ft , (*Hmt.faten<) fi. Système, 
organisation, fondation ; tissus organiques : Naikaku 
no — » formation du Ministère : — gaku, histologie : 

— euru. 



° sosklkl, (tomurai) s. Funérailles, 

obsèques : — ntrit. Syn. bOrki, nobe-okuri. 

* ° sosklkl, ffi K » *• Amitié, connaissance 
mutuelle: — no aidagara, relations entre connais- 
sances. Syn. SHIRI-AI, 8H1K1DITO. 

sosklrae, Jt , *• Total, sommo. 

Syn. 8ÔDAKA. 

* ° soskln, jg , (sawagi-tusumu) s. Précipita- 
tion, témérité: — wo imashimeru, réprimander la 
précipitation de qqu. 

0 soskln, jj , «. Tout le corps, le corps tout 
entier: — ni chiJcara wo irete liataraku, travailler 
do toutes ses forces : — kizu wo ukeru, être couvert 
de blessures. Syn. zentai, zbnsiiin, karadajO. 

* ° sosklu, g| «fr , s. Abstraction, distraction. 

* ° soskln, JJL ft , (Ziayai toAi) aaV Do bon 
matin. Syn. iiayaki asa, sôtkn. 

* ° soskln, ^g, fi. Serviteur qui réplique & 
son maître. 

* ° soskln, g JJJ , (futa-oya) *. Pèro et mère, 
parents. Syn. kyôsiiin. 

* ° soshln, & ifr , (nmaogokoro) fi. Chasteté, 
fidélité. 

* 0 soskln, , fi. Parenté, relation du sang; 
branche principale d'une famille. 

sosklrann-kno, ffc®, *• Visage feignant 
l'ignorance ; air indifférent 

soshlrase, rn, ^ $j , v. cawfi. de soshiru. Faire 
médire de, être cause que l'on médit. 
» sosklrl, {$, gg, JJ, fi. Critique, médisance, 
détraction; censure, blâme, reproche: — banashi, 
médisance: yo no — wo kanmoazu, no pas s'in- 
quiéter des blâmes du monde. Syn. utbô. 

sosklrl, rn, gg , v.a. Critiquer, médire, vilipender, 
parler mal de: hito no shikata wo — , blâmer la 
manière de faire des autres : hito wo — , médire do 
qqu., critiquer qqu. Syn. nonositiuu, bari surit, 
akkô suru. 

* soshlrodR, + ^ ffl i *• Rizière de 72 ttitbo ; 
petite rizière. 

sosklte, jfQ, conj. Et, puis, ensuite, en plus: 
sono shigoto wo shimatte — o yu ni fiaittc koi, achève 
ce travail, ensuite viens prendre ton bain. 

* ° soskltsn, fi ^ , (bôzu no lieya) s. Chambre 
occupée par des bonzes. 

* ° soskltsn, J(R> (futa-hiza) s. Doux genoux. 
Syn. moro hiza, ryôujza. 

*° soskltsn, {g (ushi)iau) fi. Perte, mort, 
séparation : — suru. 

* * soskltsn, fl| , fi. Ilaino : — suru. 
Syn. nikumu. 

sosklyô-skoknbntsn, ^ ^ M © , s. (bot.) 
Plante dicotylédone. 

° soskô, f£ ^ , fi. Poursuite do vaut les tribunaux, 
accusation : keiji — procédure criminelle : minji — , 
procédure civile: — wo okosu, intenter un procès: 

— suru. Syn. uttae, kuji. 

* sosko, (gft, 9. Qualité de ce qui est grossier, 
non serré, non épais. 

sésko, ]|£ £ , fi. Écriture cursive des caractères 
chinois. 

* ° soskô, a ^ , fi. Nom généra'. 

° soskô, S$E» *• Titre donné aux professeurs 
de poésie et de l'art du clia-no-yu. 

* ° sosko, IJ % » (**Vt-Artoi) fi. Blessure, coupure : 

— suru. 
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* 0 séshô, E i (arasoi ititaeru) s. Procès. 

* ° «4shô, ffi jg , a. Qualité de ce qui se corres- 
pond, de ce qni est symétrique. 

MMh6-daUrliiiii, KKft&A» *■ (lég)Snp- 
pléant, représentant dans un procès. 

soflho-hlyo, KfôRffi, a. (lég.) Frais de pro- 
cédure. 

«•oaM-Jiken, |ÇK*fr", «. (lég.) Procès, 
matière de procédure. 

° soshft-ken, gg fj (g , a. Droit de procédure. 

* 0 aoehoku, fg £ , s. Nourriture grossière : — 
ni nareru, s'iiabituer à une =. Syn. soshii. 

* ° soshoku, £ , s. Nourriture simple, 
frugale. 

* 0 sodhoku, ftiNk» (fcuwi-tafcru) s. Système, 
organisation. Syn. soshisi. 

* ° iMtahokn, 9$fô> (yosooi-faira™) s. Orne- 
ment, décor, embellissement, ornementation : bwuhô 
ni — wo kwcaeru, ornementer le style: heya wo 
— 8uru, orner une chambre : mi wo — aura, porter 
de beaux habits. 

* ° sftshokiidal, » B , s. Table de toilette. 

Syn. KESHÔDAI. 

° soshônln, K |2 A • *• Accusateur ; celui qui 
fait appel aux tribunaux. 

° soshôyd, K K ^ , s. Affaire (eliargc) d'un 
procès. 

* 0 soflho, f£ , (Aaro-te) 8. Mains vides, sans 
armes ou sanB argent: — - nite ide-yuku, partir les 
mains vides. Syn. mu de, sudb. 

Stoha, ffi Jfl , 8. Nom chinois de la province de* 
Sagami. 

°mmhn, ftjQ, (uninu safa) a. Mauvais vin, 
vin de qualité inférieure (mod.). 

Sftshtt, $£ ffl , 8. Nom chinois des deux provinces 
réunies de Kaziua et Shivma. 

* 0 s4«hft, g W » *■ Compilation : — «uni. 
Syn. âtsumaru. 

* ° H*ihn, §g , (futa te) 8. Les deux mains. 

Syn. RYÔTE, MORODE. 

* ° «««ha, H £ , (tomurai no aiiiji) s. Celui qui 
conduit le denil, qui fait faire les funérailles. 

* ° soshuknbo, H & -ff, 8. Grand'tante. 

* adakakwal, JJ % , s. Assemblée générale, 
cour plénière. 

° aéshiin, .Ç. ^ , (liayai Jiaru) 8. Pi'intemps 
liàtif, commencement du priutemps. Syn. haru- 
hajime. 

* ftoao, $9 , £. Qualité de ce qui est clair, pur, 
sans tache : — na aora, ciel pur. Syn. kiyoraka, 

BArPARI. 

•° 9 *» tjlffi» »• Défaut de ce qui est rude, gros- 
sier, vulgaire : — waru /«7o, homme vulgaire : — na 
kotoba, langage grossier. # Faute, inattention, dis- 
traction, erreur, maladresse : tonda — wo itashima- 
shitOy j'ai commis une grosse faute : — bi t incendie 
allumé par imprudence. 

*°soso, g? M, a. Ancêtres. Syn. senzo, 

808EN. 

* 0 màuo, f$£g, s. Mémoire présenté à l'Em- 
pereur. 

* ° aôso, # H, 8. Arrièregrnnd-père, bisaïeul. 
Syn. hdjiji. 

* ° nôaù, |f , (kma-hajinie) 8. Commencement, 
fondation, création. 

0 s*s4, ^ + , (hay aboya) adv. Vite, soudaine- 



ment, promptement, en hâte : — kaette lui, revenez 
tout de suite. Syn. hayaku, suidyaka m, 

sassoku. 

*°màuù, ît*» *• Changement extraordinaire: 

— no lien, changement étonnant. 

* ° ¥ + , (ktaaguta) adv. En hâte. * A 
la fin des lettres signifie : je suis toujours votre ser- 
viteur: — tonêîaij id. 

* 0 ëtsft, y + , (aoi) i. Qualité de ce qni est 
bleu comme le firmament. 

* ° afteô, |f + , (yakamashiï) s. Qualité de ce 
qui est bruyant, tumultueux. 

* ° monù, jff ^ , (arasou) 8. Dispute, discassion, 
conférence contradictoire. Syn. isakai. 

* ° trtnù, $g , (tomurai ofatru) 8. Funérailles: 

— suru, Syn. nôMuai, sôbei, sôshiki. 
sosobashlrl, rn, v.n. Courir d'un air pressé, 

affairé, préoccupé. 

aosôbl, tS. ffi 5Ac * *• Incendie allumé par 
mégarde, par inattention. 

* 0 rttoobo, f ||, $. Arrière-grand'môre, bi- 
saïeule. Syn. H1BABA, HJIBABA. 

* 0 s6sofn, ftJH$t, 8. Arrière-grand-père, bi- 
saïenL Syn. aruui. 

softogAfte, m, H, v. eau», de totogti. Faire 
couler, faire verser, arroser : to ye nrizu wo — , farire 
couler l'eau dans une rizière. 

sosofçe, m, jgf , v. pot. de sosogiu Pouvoir verser, 
arroser, pouvoir faire couler, irriguer. 

fto*Offl> »n, H, g, ». o. et n. Transvaser, 
verser, arroser, laver : tokkuri no mizu wo kwdbi* ni 
— , verser l'eau d'une bouteille dans nn vase à fleure: 
miza wo sosoide heya wo haktt, balayer la chambre 
après l'avoir arrosée. # Se jeter dans (rivière): 
kawa no mizu ga terni ye — , l'eau de la rivière se 
jette dans la mer. & Appliquer (l'esprit, etc.) : JK wo 
— , faire attention : clrikara wo — , s'appliquer à. 

aosokashii, ki, ku, ffi ♦ , «. Pétulant, im- 
pétueux, ardent, sans réflexion, sans attention, 
grossier, rude, vulgaire: — hito, homme noient, 
irréfléclû. Syn. awatadashji, sosoKAWAsrm. 

sosokawasliii, kl, kn, Q 4- , a. Comme le 
précédent. 

MMokc, g, S » *• Cheveux en désordre : Wn no 
— , cheveux retombant en désordre sur les tempes. 
Syn. uoTsuitE, motsure. 

sosoke, ru, &5!» v.n. Être on désordre, être 
échevelé ; être abandonné à soi, épars çà et la, négligé 
(cheveux) : kamiga — -, les cheveux sont en désordre: 
sosokc-datsu, être échevelé, avoir les cheveux en 
désordre. 

soBokebatte, Jfg Jf| , a. Plumage eu désordre. 

Syn. MIDASHIBANK. 

sMMokkaakil, kl, kn, ♦ , a. Comme 
8080ka8hii. 

* ° sïtookii, §| % , (fida-aski) s. Les deu 
pieds. Syn. moho ashi, byôsoku, nYôAsm. 

* ° soaokn, 3R ,g 0 (ikikaeru) s. Résurrection; 
reprise des sens, de la respiration : iehi ji ite-kirda 
ga 8ugu ni — shimashita, il a perdu la respiration un 
instant, mais il est revenu tout de suite à & vie. 

Syn. YOMIOAERU. 

*°84tookn, aifilj, (subete no nori) a. Règles 
générales. 

aoejokurl, rn, v.a. Jouer avec quelque chose ave 
Ton tient à la main: ôgi wo — , jouer avec an 
éventail. $ Faire une chose en toute hâte. ■ 
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lOMkam io, £f ♦ , adv. En hâte, d'une 
manière précipitée : — dete yukii, sortir précipitam- 
ment. 

MMomelU, feu, v.n. Faire du brait, da tapage. ¥ 
Parler à voix basse. 

* ° mùmon, f Arrière-petit-fils. 
Byn. himago, m ko. 

sosonokaahi, an, , v.a. Persuader, amorcer, 
attirer, séduire, exciter, pousser à : hito wo soionoka- 
ihiie bakuchi wo idaseru, pousser quelqu'un au jeu. 

Syn. HIK1DA8U, 8UBUMERU, ODATEKU. 

sosori, ru, 0 , v.a. Boire, avaler, lécher. 
Syn. 8U8URU. 

* sooori, ra, g i VM * Monter ; faire l'ascension 
d'une montagne: yama wo — , monter sur une 
montagne. Syn. nobobu, aoaro. 

■oeori, rn, v.a. et n. Se livrer à des actions 
obscènes. $ Faire du brait, da tapage. $ Remuer, 
ébranler. 

* ° staotan, jfr 2p. , 2JL , «. Qualité de ce qui 
est subit, imprévu, soudain : — ni- okoru, se fâcher 
subitement. Syn* htwaka, kyO, bijou. 

* ° MMen, âfi , («a kidatsu) *. Action d'agir 
le premier : — shite yuku, marcher en avant 

Syn. BAKXDATTE. 

* ° sosahi, aura, 2p. , v.a. Mourir, en parlant 
d'an noble. Syn. shussu. 

* ° sosshl, inrn, $ , (hikiiru) v.n. Être en 
tète, conduire une armée : gunzei wo — . 

Syn. iNBOTSu sunu. 

°momnÈ, HOt, (mizu wo iakeru) s. Drainage: 
— kâji, travaux de drainage. 

° notnl, fljl K • *• e * °dv. Tout le corps : — ga 
ttai, avoir mol dans tout le corps. *K Tout, entière- 
ment, en général, la plupart, la majorité: — wa 
ikura, combien le tout? Syn. subete, zkntai, 

ZENS H3 N, SÔBET8U. 

* ° MUl, 48 M » *• ("^th.) Réciproque. 

* ° »4tal, Jf jg , (kasanaru) 8. Entassement, tas ; 
stratification : — iitru. 

° sfttfiiatié, & % jftf , s. Généralissime, com- 
mandant en chef. Syn. gensui. 

•ôtakn, St, «. Somme, total. Syn. buime- 

TAKA, SÔTAI. 

* ° sfttan, -Ç. Jg. , (asa-ftayai) adv. De bon matin, 
de bonne heure. Syn. sôcirô. 

° sôtatsn, Jg j| , (okuri-todoku) 8. Envoi : 
tegami wo — sttru, dôlivror, faire parvenir une lettre. 
° aotcli*, 2fL l(> , 8. (méd.) Apoplexio : — fâ, id. 

* ° sôtel, ^ *S » *• Tertre, élévation, monticule. 
Syn. TSirrsusn, teibô. 

* ° motel, jfc "J* , (ttiiyoi hito) 8. Homme robuste, 
homme adulte en pleine force, en bonne santé. 

* ° sAten, J|L , adv. De bonne heure, à 
l'aurore. Syn. sôchô, sôtan. 

* ° oôten, y 5^ , (ao-jora) a. Ciel, firmament. 

* ° 9*ten, ^ U , *. Poiut en litige, sujet d'une 
dispute. 

° aotetan, 2£ 6$ > s. (bot.) Cycas du Japon 
(cycas revoluta). 

moto, JJ. , «. Extérieur, dehors, partie extérieure : 
ie no ■ — , dehors de la maison: — ye dem, sortir, 
aller dehors: uchi — , dedans et dehors: — ni, 
dehors, en dehors. Syn. gwai. 

no to, ado. Doucement, gentiment, tranquillement, 
sans briiit, sons trouble: — itte miru, aller voir 
secrètement: — ieba, gô to Ut (prov.), si vous lui 



parlez gentiment, il vous répond violemment. 
Syn. hotto. 

* 0 «6to, fl| , Bonze. Syn. sôbvo. 

* ° nùio, Principaux serviteurs. 
Syn. shUto. 

0 uôtô, ft , (ai ataru) 8. Qualité de ce qui est 
convenable, propre a, correspondant à : ano ko ni wa 

— na kyôiku wo ukesaseyô to omoimati^ j'ai l'inten- 
tion de faire donner une éducation convenable à cet 
enfant: — na yakitme, occupation convenable: — 
9/erit, être apte à, propre à, convenir à. 

Syn. sôô, TEKITÔ. 

* ° Hôio, 7J » (fitta-katana) 8. Deux sabres : 

— wo obirn, porter les deux sabres : — wo samuraiy 
soldat à deux sabres. Syn. fittakoshi, hyôtù. 

* 0 Hôtù, (fittacUama) «. Doux têtes: — 
no ja, serpent & deux têtes. 

*°nùtù, =£09, (arasoitatakan) s. Lutte, 
dispute, bataille, querelle, contestation : — suru. 

* 0 motù, fffl ât > (ttarai-nokeru) s. Propreté, 
nettoyage: — suru, nettoyer. 

sotoba, s. (sansc.) Planchettes sur 

lesquelles sont inscrits des caractères tirés des livres 
bouddhiques'et que l'on dépose sur les tombes. 
Syn. tôba. 

ootobe, £J. , 8. Partie extérieure, extérieur, 
aotoborl, ftjfi, <« Fossé extérieur d'un 
château. 

sotogamae, ty. {g , 8. Apparence extérieure 
d'une maison. 

aotogawa, ^ fit , s. Côté extérieur : — sen, 
contour. 

MOto^iirnmA, ^f. ^ , 8. Roue extérieure : — no 
fane, bateau à roues. 

sotogurnwfi, ftft, Clôturo extérieure d'un 
cliâtean. 

0 »6to-kaku, fâ S A > *• (uuith.) Angles cor- 
respondants. 

O ftôtokn, tttFi *• Surveillant, gouverneur, 
commandant en chef : Taiwan no — , gouverneur de 
Formoso. 

sotomo, ^ ffii , s. Face extérieure. 

Syn. GWAIMEN, HOKA. 

* ° sôton, Çg, i. Coussin fait d'herbes tres- 
sées. 

sotonori, JJ, ^ . *. Dimension extérieure : hako 
no — , = d'une boite. 

° HOt6Mha, WÎB ^» «• Branche de la secte Zen. 
Syn. sôix"). 

soto-umi, , s. Mer extérieure. 

sotowRnl, ^i.^, 8. Bancal, celui qui a les 
jambes tortues. 

* 0 sotftu, 2ji , 8. Soldat : hei — , id. Syn. hei- 

SHI, H KIT AI, A8UIOAKU. 

* ° soittii, , s. Titre da chef du Dazaifu 
(autref.). 

motmu, s. Dépense inutile, déchet, dommage ; tra- 
vail inutile : — ga am, il y a du décliet : — wo 
uzwneru, combler le déficit. 3fc Erreur, méprise. 

* ° MOt*a, ^ , (fasagi-Uaim) 8. Douleur, peine, 
souffrance. 

* ° Mot» a, g$ |& , 8. Drainage, ouverture d'un 
conduit, d'un canal : — suru. * (fig.) Communica- 
tion (entre personnes). 

* 0 aotsngo, 2j£ fl£ , 8. Simple soldat : mi wo — 
ni okosit, s'élever au-dessus de simple soldat. 

°sota»ugyô, *• Fin des études: — sei, 
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élève qni a fini ses études : — shiki, cérémonie de 
1a distribution des certificats d'étude : — surit. 

° soUnihotilift, gillt.f. Directeur général 
de la police. $ Titre que reçut Yoritomo (1190). 

* ° ftotenjl, $> )g , adv. Soudainement, soudain, 
tout à conp, rudement : — nagara, quoique ce soit à 
brûle-pourpoint : — no furumai, conduite rude, 
sauvage. 

* ° soteiiryakn, 2$L , adv. Approximative- 
ment. Syi). ARAMA8HT. 

* 0 aotonseii, 2f£ jfè , adv. Soudainement 

Syn. TOT81IZRN, SOTSUJI. 

sotto, adv. Tranquillement, doucement, genti- 
ment, sans brnit : — kaette kita, il est retourné sans 
bruit. Syn. sô to, iiisoka ni. 

* ° sot to, 2fL jfc » Monde, terre. 

° sottô, , 8. Éblonissement, chute snbitc : — 
suru. 

* aowa, g[ , 8. Précipice, flanc d'une montagne. 
Syn. soba. 

* aowi», £ , pron. coutract de sorc iva. Gela, la 
raison de cela, la cause de cela. 

aownk a, g$ $jt fD , ». Formule de prière usitée 
dans certaines sectes bouddhiques. 

iowi*rl, Hf|, «. Poisson coupé, grillé et assai- 
sonné de sîiôyu et de vinaigre. Syn. sohayam. 

sowA>iowa, adv. Sans repos, sans calme : — 
8hitc orw, il est toujours pressé. 

sowatsakl, ku, v.n. Être sans repos, pressé. 

Soya, £g , *. Ville du Hokkaidô, ch.-l. do la 
province de KiVami. 

soy»> » flrff- A la tombée do la nuit. 
Syn. 8hoya. 

* soya, 5E 2o Flèche ordinaire. 

* ° sôyakn. Pondre à fusil, à canon, 
soyashitate, ru, v.a. Inciter, i tousser, 

exciter. Syn. susumkru, haoemasu. 

aoyateii, £ j& , prou. Lui, celui-là, cet individu 
(mép.). Syn. boitsu. 

«©y o, |& , adv. Gentiment, doucement : — 
fuhu kaze, vent qui souffle agréablement ; Képhir. 

* ° soyo, |H , «. Préparation scientifique, for- 
mation : gakwnon no — , id. : — ga aru, être préparé, 
avoir des idées sur un sujet. 

* o gfly^ £g f 5 . Tous les membres d'uno 
famille : go — sama, toute votre famille. 

* ° ady o, J© m , (afaerit) «. Don, présent : — 
«cric 

* ° sôy obutsn, If |Q @f , 8. Présent, cadeau. 

Syn. RKTB(!TB(J. 

soyofnkl, kn, Pf[ jft , v.n. Souffler agréablement, 
doucement. 

soyoffi, |f h, (g, v.n. Trembler, frémir, gémir: 
ki no ha ga kaze ni — , les feuilles les arbres bruis- 
sent au souffle du vent. Syn. bayocut. 

aoyomekl, kn, VM - ï'rémir, être agité 

doncement : shnro no ha ga kaze ni — , les feuilles 
du palmier sont agitées par le vent. 

* soyonil, mu, v.a. Lire un livre sans 
en comprendre le sens. Syn. sodoku. 

«oyorl, adv. Agréablement, doucement, plaisam- 
ment: kaze ga — to fitku, le vont souffle douce- 
ment. 

soyo-soyo, ])& <*■ , adv. Doucement, agréable- 
ment: — to fiikiif souffler doucement. Syn. so- 

YORI. 

»*ytt> Jtfc H » (tsuyoi Uavuuhii) s. Qualité de ce 



qui est fort, vaillant, robuste et courageux : — mm 
hcuoUa, soldat robuste et courageux. 

**yu, *fc , s. Avancé en âge, vieillard. 

•©«al, & » Nourriture ordinaire, de tous le» 
jours : — ryôri, auberge à bon marché. 

w»n, g,K, (. Escapade, envolée : — mru. 

Syn. NIGKRU, TOBI-DA8U. 

Bomei, fflfft, s. Impôt, taxe, contribution: — wo 
kmoaeruj imposer, taxer. 

Hùzel, j$ j£ , (stibete no chikara) 8. Toute l'armée, 
toutes les forces : ikkoku no — wo hiitc tatakai ni 
deru, conduire à la guerre toutes les forces d'un 
pays. Syn. sôninzu, sôgun. 

sôzcn, H&S* ado. Bruyamment, tumultueuse- 
ment ; avec clameur et désordre : kokwiai — tari, te 
pays est en désordre. Syn. sawagashhto, 

80ZÔ8HIKU. 

ttùmetmn, Rftg, (koroshi-ttttsu) 8. Massacre, 
extermination, extinction : tekigwi wo — suru, exter- 
miner l'armée ennemie. Syn. uorobosu, xnu- 
tayasu. 

ULtt. (a™*) *• Qualité de ce qui est gros- 
sier, rude, non raffiné, impoli : — na shinamono, article 
de qualité inférieure. Syn. soar atbit. 
sort, 9} , *. Statue, image sculptée. 

ftoao, f(îg, (ttajime-toukttru) s. Création: — 
sluiy créateur : — «trie 

bobo, SflRt *• Imagination, supposition, idée: 
— banashi, histoire inventée, conte: — ni suginai, 
ce n'est que de l'imagination : — 1 «/rte 

rttaoki, kn, , v.a. Être en tenue, en beau 
costume, eu costume de cérémonie : ito hanayaka ni 
— , s'habiller très élégamment Syn. kazaru. 

HOKokn, (ai tsugu) s. Héritage, succession, 

continuation: katoku wo — «tra, hériter du patri- 
moine : — ntw, héritier. 

sOEoku, ^Bj, (kiua-dorobô) 8. Petit voleur, 
escamoteur : — wo tsukamaeru, saisir un =. 

Syn. KONU8UMTO. 

sôsokn, 8. Toute la famille. 

Syn. ichizoku, takara. 

sosoka, fi (g, 8. Religieux et laïque; bornes 
et gens du monde. 

aÔEokukeii, ifô JK , ». Droit d'héritage. 
Moionokaflhi, %n, j& fa , v.a. Exciter, enfaaînpr, 
séduire : gunUn wo — , exciter le peuple. 

Syn. SOSONOKA8U. 

soEoroffoto, gfc , s. Paroles inconsidérées. 

aocoroui, ckfc. Involontairement, sans inten- 
tion, spontanément ; accidentellement : — namida wo 
nagasu, répandre des larmes involontaires : — aware 
ni oboern, ressentir involontairement de la pitié. 

sôzôskli, kl, kn, H + , a. Bruyant, tamol- 
teux, turbulent: — taïko, tambour =. 

Syn. SAWAGASH1I, YAKAMASOir, KAMABrausim. 

HO*n, figp, ». Second rang de la hiérarchie 
bouddhique. 

ftôsn, §g |JL| ^ , 8. Épouvantait placé dans le* 
champs pour faire fuir les oiseaux, les animaux. 
Syn. KAGAsm. 

Sôxiigrawa, Hîfcffif, 8. Styx de l'enfer boud- 
dhique. Syn. 8ANZU no kawa. 

» w > 9Ht *• Banc de sable dans une rivière on 
dans la mer : kawa no m. 

sn * fil 1 » Bt Vinaigre: — no mono, comes- 
tibles conservés dans le =. 

•u, jtt, 8. Nid d'oiseau ou d'insecte : tari no*- 1 
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nul d'oiseau : kiimo no — , toile d'araignée : yabu ni 

— ico kakeru, faire son nid dans les broussailles. $ 
Caverne de volenrs ou de bêtes féroces : dorobô no 
— , caverne de voleurs. 

■a, JU, Préfixe ayant le sens de : simple, sons 
ornement, sans affectation; quelquefois terme de 
mépris : sugao, figure sans fard : suchônin, marchand 
(mép.). Syn. so, aju no mama. 

tu, ff , s. Natte ou store fait de fines baguettes 
de bambou ou de roseau. 

sa, jJJ , s. Creux, brou dans les racines des plantes : 

— ga itte ont daikon, rave remplie de trous. 

su, ^ , Suffixe qui s'ajoute à un grand nombre 
de mots chinois: kin — , monnaie : sen — , éventail. 

S i v.o. pour suru. Faire, parfaire, accomplir 
(st. écr.): toron to sti, je vais prendre. 

sa, flg , «. Treillis en bambou pour les fenêtres. 

Syil. 8UDARK. 

9n t % tt » ( uma no be) 8. Crin de la queue du 
cheval : minô no — , crin avec lequel on fait un 
crible, un tamis. 

• ° sa, gfc » *• Nombre : 8û too shlranu, je ne sais 
pas le nombre : michi — , nombre inconnu : bun — , 
fraction. $ Providence, destinée. 

sa, g£ i Préfixe ayant le sens de plusieurs : — jû 
niii, plusieurs dizaines d'hommes: — hyaku nen, 
plusieurs centaines d'années : — dai, plusieurs géné- 
rations. 

sui, nu, v.a. Sucer, absorber, avaler, aspirer, 
tirer à soi : hirtt ga chi zoo — , la sangsue suce le 
sang: $hiru ico. — , boire du bouillon: jishaku wa 
tetou wo niedomo, ithi wo suwazu (prov.), l'aimant 
attire bien le fer, mais non la pierre : tabako wo — , 
fumer. 

sn-ae, ft^J, «. Comestibles macérés dans le 
vinaigre. 

sn*ai, JJp , 8. Courtier ; agent commercial. 

Syn. SA1TORI, NAKAOAI. 

su-al, fttg' «• Canon de fusil, intérieur du 
canon do fusiL 

sn-ama, -g- g£ , s. Espèce do pâtisserie. 

su-ashl, f£ • Nu-pieds : — de arukii, mar- 
cher pieds nus. Syn. hadashi. 

° snbako, 1 *rj* Éf , *. Maladie particulière aux 

enbakn, J femmes, douleurs dans les reins. 

° nnbaknchu, -if ift , s. (entom.) Ver soli- 
taire, ténia. Syn. sanada-mushi. 

■nbaknri-nnke, ru, v.a. Glisser, s'échapper en 
glissant : unagi ga le kara — , l'anguille glissa de la 
main. 

subaniart, rn, $£ , v.n. Être réunis, être assem- 
blés, unis les uns aux autres. 

tabanare, JK tt > *• Essaimage ; départ du nid : 
tori ga — sut il, l'oiseau quitte, le uid. 

snbanare, ru, j£ (H » V (U Quitter le nid ; essai- 
mer : mitêubachi ga — , les abeilles essaiment. 

snbanashl, s. Conversation sans ra- 

fraîchissements : — de omoslnroku nai, converser sans 
rien prendro n'est pas agréable. 

snbarashll, kl, ko, , a. Extraordinaire, re- 
marquable ; extrême, étonnant : — ikioi, pouvoir ex- 
traordinaire : 8ubara8hiku ôki na koe, voix extrême- 
ment forte. Syn. nANAnAOAstui, iiijô na. 

stibarl, ra, , v.n. Se contracter, se rétrécir, 
diminuer graduellement : t8uc no saki ga — , le bout 
do la canne s'amincit petit h petit : shinthd ga — , la 
fortune diminue graduellement. Syn. chuimauu, 

HO0ORU, BUBOBU. 



snbarnboshi, (. Les Pléiades. 

snbasbikoi, kl, kn, US» a - Pétulant, vif, 
alerte, intelligent, agile : — otoko. Syn. subayai. 

snbayal, kl, ski, kn, J|J Jf. , a. Prompt, leste, 
vif, intelligent, habile, agile: kl no — hito da, 
c'est un homme à l'esprit vif prompt. Syn. suba- 

BUIKOI, TBBAYAI. 

snbe, {Jj , 8. Voie, manière, moyen : mono wo in 

— mo shiranu, je ne sais comment vous dire la 
chose : — ga nai, il n'y a rien à faire. 

Syn. ainxATA, sahô, uûiiô, smYô, tedatk, sihjdan. 

* snbe, rn, $£ , v.a. Unir, rassembler, lier, 
réunir ; commander on chef, gouverner : siibe-awascte 
tic, dire tout en un mot: tenka wo sube-osameru, 
gouverner l'empire. 

* snbegami, j£ jft , s. Dieu, Majesté divine. 
Syn. 8UMEGAMI. 

* snbekaraku, gf , adv. Certainement, néces- 
sairement (st écr.) : — mi wo tsittstuhimu beshi, il 
faut = se respecter : — koko ni kokoro wo mochiyu 
beshi % il faut certainement faire attention à cela. 
Syn. zehi. 

subekl, shl, kn, pj jj , a. Qu'il faut faire : 
kodorno wa oya ni kôkô sttbeshi, les enfants doivent 
être respectueux envers leurs parents: — koto, 
chose qu'il faut faire. 

snbekkol, kl, shl, ka, , a. Glissant, gluant, 
lisse: — kami wa kaki yoi t le papier glacé est 
très bon pour écrire. Syn. nameuaka na, bubr- 

BAKA NA. 

snbe-kakurl, ra, jjj fi§ , v.a. Gouverner ; unir : 
tenka wo — , gouverner l'JSmpire. Syn. bôkwatbu 
suru. 

* snbemutsu, g^, s. Famille impériale, 
subenal, kl, shl, kn, fcftr, a. Impossible, 

vain, sans ressource. Syn. siiikata nashi. 

* Snbera, jg| » Préfixe honorifique aux noms des 
choses qui concernent l'Empereur; abréviation do 
Suberagimi, l'Empereur. 

* Hnberaffl, J§| , s. Empereur. 
Syn. tensiii, tknnô. 

stiberaka ni, Jg- , adv. Doucement, sans heurt, 
sans bruit, comme en glissant. Syn. enkotsu ni, 

NAWKKAKA NI. 

snberakashl, 8. Cheveux attachés et 

pendant lo long du dos. Syn. saukgam i. 

snberakashl, an, ^ , v. catts. do suberu. 
Faire glisser, faire tomber : hito wo — , faire glisser 
qqu. 

suberl, fjfr , 8. Glissade, patinage: kôri — , 
patinago : — viichi, chemin glissant. 

suberl, ra, ffr, v.a. et w. Glisser; être poli, 
lisse, glissant : kuchi ga — , faire un lapsus lingure : 
viichi ga — , lo chemin est glissant: tnbette korobn, 
glisser et tomber. $fc Alriiquer lo trône: kiwai wo 
— , id. Syn. vu'zuru. 

snberlhlyn, JB; , s. (bot) Pourpier potager 
(portulaca oleracea). 

snbcrl-koinl, înn, ^j^, v.n. Glisser ot tom- 
ber : dolm ni — , glisser dans lo fossé : doro ni — , 
glisser et tomber dans la boue. 

snbe-snbe, ffc + , adv. D'une manière lisse, 
polie : kao ga — shite iru, le visage est lisse. 

Mnbeta, ffltif, 8. Femme sale, négligente, 
paresseuse (mép.). 

snbete, j£ , adv. En tout, généralement, commu- 
nément, en général: — no hito, tous les hommes: 

— no koto, toutes les choses : — haya-oki wa kenkô 
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ni teki su, généralement il est avantageux pour la 
santé de se lever matin. Syn. oyoso. 

snblkl, §U g| , s. Action de tendre l'arc sans y 
mettre de flèche : — wo suriu . 

snblkl, kn, $3|> v - a ' Tendre un arc pour 
en essayer la force. 

sublua, jR8f » *• Petit oiseau; poussin encore 
an nid. Syn. bugomori. 

snbltsu, J^K, 8. Brasero de terre ou de 
pierre fixé au milieu d'une chambre. 

snbol, kl, shl, kn, Jg , a. Étroit, rétréci ; pauvre, 
frôle : — hito. Syn. idsuborashi. 

snboke, rn, , v.n. Se rétrécir. 

■abomari, rn, , v.n. Se rétrécir, se raccour- 
cir, se contracter, s'affaiblir. 

snbonie, rn, 3g , v.a. Resserrer, fermer, rétrécir, 
raccourcir : wa wo — , rétrécir un auneou : kuchi wo 
— , fermer un peu la bouche : kasa wo — , fermer le 
parapluie. Syn. tsubomeru. 

au boni I, mn, Jg , v.n. Être coutrneté, rétréci, 
fermé : kuchi no subonda tokkuri, bouteille à goulot 
étroit Syn. tbubomu, tsubomabu. 

suborl, ra, 3g , v.n. Gomme le précédent. 

• suborl, rn, (g , v.n. Fumer, lancer de la fu- 
mée ; être enfumé : takigi ga — , le bois fume. 

Syn. fusuboru. 

snboshl, 8. Action de sécher qqc à 

l'ombre. Syn. karaboshi, kaoebosht. 

snbnrl to, adv. Onomatopée du bruit de qqc. 
qui tombe dans Peau : mizu ni — ochi-komu, tomber 
dans l'eau avec bruit 

snbnta, H £ , «. Couvercle fait d'un treillis de 
bambou entouré d'un cercle en bois. 

° slfcchi, gfc fg , s. (math.) Valeur numérique. 

• ° suchl, , s. Arpentage d'un terrain. 

• ° snehl, (g fg , 8. Habit de dessous grossier 
porté pendant l'été. 

satine 11 i, ^JJ lg , a. Qualité de ce qui est solitaire, 
indépendant: — no matin, sapin solitaire. 
Syn. iutori-pacui. 

sadachl, 3t 4 » Départ du nid ; tsubame ga 

— wo shita, les hirondellps ont quitté le nid. 
sudachl, ton, jr , v.a. Quitter le md. 

• ° sudal, , «. Plusieurs générations. 
Syn. yoyo. 

sndake, & $f , s. (bot.) Espèce de champignon. 

• sndakl, kn, |£ , v.n. S'assembler, se réunir, 

se mettre d'accord, s'attrouper et chanter : kusa ni 

aki no mushi y insectes d'automne qui cliantent dans 
l'herbe. Syn. atsumaru, muragaru. 

sndakl, kn; Qjj}, v.n. Panteler, lialeter, respirpr 
avec peine. Syn. aeou. 

sndako, fft s. Pieuvre coupée et assaisonnée 
de vinaigre. 

*sudama, jÇgJg, s. Lutin, 
fantôme. 

sndare, g| , a. Store en bam- 
bou ou en roseau : — Ityôbu, pa- 
ravent dnns le genre des stores : 

— kakage, crochets pour sus- 
pendre les =: — 8hi, — ya, 
fabricant ou marchand de = : — 
yoshi, roseau avec lequel on fait 
des stores, r. 

sudarebn, KK> *• Pâte 
moulée dans un store. Sudare. 




sudate, j& , 8. Cliarpente d'une constrnetkHL 

sudatsn-arukl, Promenade sain baL 

Syn. sozoho-aruki. • 

snde, J| , s. Mains vides : — de kaeru, revenir 
les =: — nite tachi-mukau, faire face à l'ennemi 
sans armes. Syn. karaté. 

snde ni, ftC,. Q, adv. Déjà, auparavant; pro- 
chainement, avec un verbe an futur : 8ude ni hito ga 
satta, l'homme est déjà parti : — shinan to ro, il 
est sur le point de mourir : — ayauki tokoro wo 
tasukatta, il est sauvé d'un danger imminent: — 
8hite, bientôt après, peu de temps après. 

snde-no-koto, ftfH, adv. Sur le point de, 
presque : — katoa ni liamaru tokoro de atta, û était 
sur le point de tomber dans la rivière. Syn. xo 

SUKOSOT DE. 

sudo, ftP , s. Porte en treillis de bambou ou de 
roseau. 

° sndo, ft , adv. Plusieurs fois, souvent. 
Syn. siiiba-bhtba. 

sndokkae, 8* S » * • Échange, troc. 
Syn. sunoRi-KAK. 

sndorl, J£ $f , #. Action de dénicher les oiseaux. 

sndorl, |ft & , *. Action de passer sans rien dire, 
sans entrer : manzara — mo nommai, il ne passera 
pas sans rien dire. 

sndorl-fcae, $ flt , s. Échange, troc 

Syn. SUDOKKAK, SADAKKO. 

;fct ffî, ^. fif , *. Fin, extrémité, terme, 
bout : toshi no —, fin de l'année : Uukizue, fin dn 
mois : michi no — , bout du chemin : ki no —, extré- 
mité de l'arbre. # Futur, avenir : — no yakusoku, 
promesse pour l'avenir: — wo yo, âges futurs. * 
Postérité, descendants: Heike no — , descendants de 
la famUle Taira (Hei). * Époque dégénérée, 

«ne» /S 4g » *• Faux cheveux, perruque. 
Syn. KAMOJI, IRE-GAMI, tsuke-oami. 

* snc, ftj} i *- Porcelaine, faïence. Syn. rox- 

MONO. 

snc, rn, $g, v.a. Placer, asseoir, établir, fixer, 
appliquer; calmer, tranquilliser, composer: uhixue 
wo — , placer des pierres do fondation: taihô wo 
JiôsJia ni — , placer un canon sur son affût: kyû wo 
— , appliquer le moxa: ki wo — , apaiser l'esprit: 
kokoro wo — , donner du cœur. Syn. oku, suwa- 

RASU, 8HTZUMERU. 

«ne, rn, gg, v.n. Devenir rauce, se gâter, com- 
mencer à se putréfier : meshi ga sueta, le riz est gâté. 

Syn. AZARBRU, KUSARU. 

snefnro, Jg jg, g , 8. Cuve pour bain, 
Syn. suifuro. 

guegaina, , s. Four pour cuire la porcelaine. 

* sucJilro, g{ , ) 8 . É vantail qui se plie. 

* siiehiroirarl, j Syn. ôgi, citOkkx. 
sneko, jfc ^f> , 8. Le plus jeune enfant, dernier- 
né. 

sneknsarl, rn, v.n. Commencer à se 

gâter, à pourrir, devenir rauce, aigre. 

Syn. KUSARI-KAKABU. 

* sneinono, jg {$f , *. Essai d'un sabre sur le 
corps d'un criminel. 

* suemono, $g , 8. Porcelaine, poterie, 

Syn. YA KIMONO. 

* snemono-ffiiriima, f% , «. Tour de potier. 

* sncmonoshl, f£ jjjp , *. Potier, fabricant de 
porcelaine. 

snenarl, ^fc/fe, *. Derniers fruits, hrib 
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d'arrière-aaison : kaki no — , les derniers kaki 
mûris sur l'arbre. 

*sae*noyo, *• Age futur; époque de 
décadence des mœurs. 

snerakashi, sa, ^ f| , v.a. Faire rancir, faire 
gâter : attwta ga niku wo — , la chaleur gâte les 
viandes. 

* suetsukata, Jfc^jf, *• Deniièrc partie: haru 
no — , fiu du printemps. 

inetiamn*hana f pttttfë» *• 0*>t.) Safran 
bâtard ou cartbame des teinturiers. Syn. bkni-nc- 

HANA. 

raeien, $B 8& * *• (HtL table dressée) Chose qui 
arrive au moment où on en a besoin : — de meshi 
ico kitu, manger un repas qu'on n'a pas eu le sonci 
de préparer. * Incitation an mal de la part d'une 
femme. 

sue-sue, + , #. Futur, avenir : — wo 
kangaeru, songer à l'avenir. $ Basse classe : — no 
samurai, soldats de la dernière catégorie. 

suffi*, JJf , s. Fil de soie. 

saga, , s. Carex, laîche. Syn. bijou. 

* saga, f|Ç , Préfixe qui signifie pur, clair, serein, 
calme. 

* sugagraki, Jjftt, *• Action de jouer de la 
liarpe sans chanter. 

* sogagaki, ko, £ , r.n. Joner de la harpe 
sons chanter. 

MUfptyouio, $f g , *• Natte en roseau, en 
latche. 

sugal, #H> « Coquillage assaisonné de 
vinaigre. 

* sagal, Q , s. Paire, couple : tort futa — , deux 
couples d'oiseaux. 

* sagai, an, j| , v.n. Être apparié, accouplé. 

* sagai, an, ^ , v.a. Surpasser, dépasser. 

* suga-ito, y gag, «.Fil de soie. 

* suffaki, R , «. Natte de bambou, treillis de 
bambou. 

* suffaki, fg jg , s. Haie en treillis de bambou. 

Syn. TAKEOAKI. 

° sOgaka, Jft Jp , «. Mathématiques : jti/wi — , 
= pures: 5yô — , = appliquées: — ka, mathé- 
maticien. 

sos;s me, £ , s. Pot à vinaigre. 

sugarae, g£ , 8. Borgne, yeux louches. 

sofame, ru, g* , v.fi. Loucher, regarder d'un œil 
ou les yeux à demi-ouverts : me wo siigamcte mira, 
Tegarder en loucliant. 

sugamon, , *. Armoiries brodées avec des 

fils de soie non tordus. 

* stiganagari, ru, v.a. Être triste, mélancoli- 
que, renfermé. 

* auganai, ki, soi, ka, KfctS» a. Sans cœur, 
indifférent. Syn. sugenai. 

suga-nuki, ig» Jf , t . Collier en roseau que por- 
tent ceux qui prennent part a la cérémonie de la 
purification (misogi), le dernier jour du Ce mois 
lunaire. 

stigno, $ g£ , «. Visage sans fard, naturel. 

* sogara, Suffixe qui signifie ; durant, pendaut : 
michi — , en chemin : yo mo — , toute la nuit. 

su gare, ru, Aller en diminuant 

petit à petit, s'éteindre graduellement, diminuer peu 
à peu : tailtô no hibiki ga — , le bruit du canon 



s'affaiblit petit à petit: ki ga — , les arbres sont tons 
morts un a un. 

sugari, ra, $g, v.n. S'accrocher, s'appuyer 
sur, se suspendre à, s'attacher A ; avoir recours à, im- 
plorer, dépendre de : asagao wa Uike ni — , le liseron 
s'attache au bambou : txue ni — , s'appuyer sur une 
canne : nawa ni sugatte oriru, descendre en se tenant 
accroché à une corde : kodomo wa Juiha no 8ode ni 
— , l'enfant s'attache aux manches de sa mère: 
o kotoba ni s h (jatte mairimashita, sur votre parole, je 
suis venu. 

sugari-ai, an, v.n. S'appuyer l'un sur 

l'autre, s'attacher l'un à l'antre. 

sugari-tsuki, ka, gg , v.n. Être attaché à, 
s'appuyer sur, dépendre de ; compter sur : chiefri no 
hiza ye — , être appuyé sur les genoux de son père : 
Kami no on megumi ni — , compter sur l'aide de 
Dieu. Syn. shiuami tsuku, tobitsuku. 

sugaru, 8. (zool.) Cerf. 

sugarabachi, s. (entom.) Guêpe. Syn. jiga- 

BACRI. 

* sngaso, !Jf Jft , *. Balai de chanvre avec lequel 
les prêtres shintoïstes se purifiaient eux et le peuplo 
avant les prières (autref.). Syn. buji-aba. 

* saga-sugashii, ki, ka, fft + , a. Pur, clair, 
libre de toute inquiétude: sugatugashiku omou, 
avoir le cœur à l'aise. Syn. sawayaka na. 

suscita, i£ , JBJ , 8. Figure, forme, apparence ex- 
térieure, tenue, contenance, image ; état, condition : 
— wo kaeru, changer de forme : yo no — , état du 
monde : — wo egaku, faire le portrait de qqu. 

siigata-e, îg £ , s. Portrait, image. 
Syn. nisb-e, biiôzô. 

sugatami, «. Large miroir dans lequel on 

so voit tout entier, glace : — no kagami t id. 

* sugatarl, §ft , s. Chant ou pièce de théâtre 
sans accompagnement de musique. $ Connue suba- 
naihi. 

sugata-tsuki, j£ jf , s. Figure, visage. 
Syn. KAo-TSUKi. 

■ose, 8. (bot.) Carex: — gasa, large 

chapeau fait de =. 

* suge, ra, , v.a. Introduire, mettre dedans, 
enfiler : hari ni ito wo — , enfiler une aiguille : nomi 
no e wo — , mettre un manche à un ciseau. 

* ° sagei, ffl 20 , Souhait de bienvenue : — 

8WIL Syn. KANGRI, DKMUKAU. 

* iuseml, ma, v.n. Être écarté, espacé : ha ga 
— , les dents se sont éclaircies (à cause de la vieil- 
lesse). 

sugeual, ki, shi, ka, gff, a. Sans affect 
tion, dur, sans pitié, sans attention : — hito da, c'es- 
un homme =. Syn. tsubknai. 

* ° sngensa, j£ |Jt ^ , #. Sectateur du Shugen- 
dO (voyez ce mot). Syn. bhuqenja, tamabushi. 

* ° sllffetsa, t&.B * *' Plasieurs mois. 

sniri, ^ , s. (bot.) Cryptomère du Japon (crypto- 
meria japonica). 

° ° s agi, H |g , 8. Jeune danseuse. 

sus;i, rn,l jg, v.a. et n. Passer par, aller au 

»"irJ> ffa, / delà, passer à travers ; aller trop 
loin, dépasser, excéder; surpasser, exceller, être 
supérieur à: yama ya kaioa wo — , traverser les 
montagnes et les fleuves : kuchi ga — , trop parler : 
8akai wo — , franchir les limites : toshi tsuki ga — , 
les ans et les mois passent : kimono no — hito da, 
c'est un homme qui a des liabits trop beaux : bunryô 
wo — , dépasser la mesure :' sugitaru wa nao oyoba- 



Digitized by 



SUG 



zaru ga gotoshi (prov.) t dépasser c'est ne pas attein- 
dre : nomi — , boire à l'excès. 

su? l-bashl, jç£ Ç , s. Bâtonnets en bois de 
cryptomôre. 

sugihara, jfe |$ , 8. Plantation de cryptomères. 
% Gomme le suivant. 

suffi hara^a ml, fé/g(>fft, 8. Espèce de papier 
fabriqué à S agi/tara (Harivta). 

stigiknu u. jfc j£ » s - ^c° TC * du cryptomère. 

sur! m lira, jfc s. Forêt de cryptomères. 

Syii. 8UU1UAUA. 

Miigiua, ^ 3J , s. (bot) Prêle des cliamps. 

tuiffliiurl, jfc ffc , 8. Forme de cryptomère, c.-à-d. 
conique ou pyramidale: tawara wo — ni ttumu, 
entasser dos sacs de paille on pyramide. 

* tragliilshi, a. Passé : — yo, âge passé. 
Syn. inismi. 

* siijrlnnrn, jg , a. Passé, fait, accompli, fini : 
— ayamuchi, erreur passée. 

fitiffl-orl, $f , *. Boîte en bois de cryptomôre. 

sufflaarl, ru, «g ■=£ , t;.w. Être paa<ïé, fini, écoulé : 
fuyu ga sugisatta, l'hiver est passé. 

snfflahl-mnkaahl, $£tî» 8. et adv. Temps 
passé, autrefois. 

* suffi wai, |£ , #. Vie, genre de vie, occupa- 
tion, métier, emploi: daiku wo — ni suru^ vivre eu 
faisant le métier de charpentier. Syn. namwai, 
kagvô, tosei. 

sugiyauiaryu, *. Genre d'acuponc- 

ture inventé par un certain Suyiyama. 

sug'lyukl, kn, jg îff , t>.?i. Dépasser, aller trop 
loin, passer, s'écouler : ttuki hi ya — , le temps passe. 

ftiigo, fjj ^f- , 8. Homme de basse classe. 9fc Bû- 
cheron. 

Miigrol, kl, slil, kn, Jg|, a. Effrayant, triste, 
lugubre; solitaire, abandonné: — yavia-michi, che- 
min de montagne r= : — arisama, aspect =. 

Syn. BU8AMASHII. 

sugoki, kn, ^IS» v.o. Tirer ou )x>usser en 
faisant glisser dans le main : nawa wo — , tirer nue 
corde. Syn. shigoku. 

sugomo, H gjg , 8. Feuilles sur lesquelles on 
pose des offrandes. 

sugomorl, Jg H , 8. Action de rester dans son 
nid : kotori no — . 

MUffomorl, rn, jjtff, v.o. Rester an nid; 
hiverner. 

siifforoku, 1Qsî,s. Sorte de jeu de dés : — 

ban, damier de ce jeu. 

sugoshl, su, £g , v.a. Excéder, dépasser, trans- 
gresser; passer le temps, vivre: sake wo — , lxnre 
trop de vin : ne — , trop dormir : itazitra ni hi-tsuki 
wo — , passer son temps à ne rien faire. 

snffo-fHigo, ado. D'un air honteux, penaud : inu 
ga — to fcaeni, le chien revient la queue basse. 
Syn. koso-koso, soko-soko. 

° aligoté, ftï » *• mains vides, désarmées. 
Syn. su de. 

su&-u, g , adv. Directement, immédiatement, 
présentement, à l'instant: — mairimam, je vais à 
l'instant : — ni kaeru, il revient tout de suite. 

Syn. TADACI1I NI, NIWAKA NI. 

sugruchi, $Jt p , s. Bouche de canon, de fusil. 

MUfrul, ki, slil, kn, a. Droit, juste, 

honnête, sincère. Syn. naoi, bunao na, massuou na. 

siigumlehi, ffi g , s. Chemiu direct 
Syn. naomicui. 
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* nnfnnarn, JJ , a. Droit, direct ; ferme, hon- 
nête, juste. Syn. naoki, massuou na. 

suynre, rn, g§, v.n. Surpasser, exceller, être 
supérieur ; être en bonne santé : chikara hito ni — , 
dépasser les autres en force: tuguretaru gahaha, 
savant éminent: kibun ga aman tugwrete intti, 
n'être pas très bien portant. Syn. masaru, 

HIIDKRU, NUKINDF.HU. 

sua- rire, rn, J| , v.n. et j)ot. do nigunu Être 
élu ; pouvoir choisir. 

• snirnri, t. (bot.) Groseiller à maquereau (ribes 
grossularîoides). 

* sngnrl, • *> Chef de village (autref.). 

s u gii H, ru, jg , v.a. Choisir, élire, trier : teihei 
wo — , choisir les bons soldats : yoki tsubu wo — , 
trier le bon grain. Syn. ehamu, yobu. 

sngiiro, 2 9R » *• Partie de la tige des plantes 
brûlée aux approches du printemps. 

tragnroku, §g , *. Jeu de dés. Syn. suoo- 

ROKU. 

sugnaa, f# , *. (bot.) Oxalide cornue (oxalis 
corniculata). 

sugiisaina, jj§[ M, adv. Directement, immédiate- 
ment, tout de suite, à l'instant : ochite — dtinda, il 
est tombé et mort à l'instant. Syn. suou, Jin m, 

SONO MAHA. 

* Huçnne, jg f& , s. Monde antérieur. 
Syn. SHURUSE. 

sngnshl, sn, JSJ, v.a. Dépasser, excéder: asobi 
— , s'amuser à l'excès. Syn. sugosu. 

siign to, g , adv. Immédiatement, directement, 
tout droit : — ikeba mi-ataru, si vous allez tout droit 
vous trouverez. 

sngnyakl, jg Trempe (v.g. d'an sabre) 

en ligne droits : — midareyaki, = eu ligne brisée. 

angnyarl, g[ , 8. Lance à fer droit, lance 
ordinaire. Syn. suyahi. 

* ° Hugyùui, f£ £ ^ , s. Ascète, pèlerin, moine. 
¥ Celui qui étudie les arts et les sciences. 

Syn. shugyôja. 

suhada, jj[ , *. Nudité, corps nu : — de neru, 
dormir tout nu. Syn. akaiiadaka, mappadaka. 

* ° sOhal, tt ^ , Plusieurs coupes de rin : — 
wo katamuku, boire =. 

finhai, ^ pp. , s. Culte, vénération. 

* ° sflhal, & , s. Visite : — snru. 
snliama, jfi flg , *. Banc de sable sur les eûtes. 
Sorte de pâtisserie. 

nu liant, J£ , s. Stérilité : — no orna. 
° sut, fa , s. Gentillesse, élégance, galanterie: — 
to busiti, élégance et inélégance. 

* ° snl, t(c , (mizu) 8. Eau (en comp.) : daku —, 
eau trouble ; set — , eau claire. 

*°»ul, j|, s. (géom.) Cône: choku —, cêoe 
droit : en — . cône circulaire : saitû en — , tronc de cône. 

° snl, g$[ , 8. (anat) Pancréas. 

snl, kl, ski, kn, |§§ , a. Sur, piquant, aigre : — 
ki no mi, fruit sur : yo no sui mo amai vto nameru, 
goûter les douceurs et les amertumes de la vie. 
Syn. suppai. 

* ° snl, #|, 8. Conjecture, supposition, déduction: 
— siiru. Syn. suisaku. 

snl, nu, ng, v.a. Sucer, boire, absorber ; attirer : 
chi wo — , sucer le sang: tabuko wo — , f orner: 
jishaku wa tetsu ico — , l'aimant attire le fer. 

sui-age, © _fc , *. Syphou : — powpu, pomp» 
aspirante. 
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sol-ace, ro, g$ Ji , v a. Sucer, aspirer. 

• ° sal-alsakel, Tjt E |fr , 8 - J*nge hydrauli- 
que. 

° nal-atsnki, s. Presse hydraulique: 

— façon, machine à pression hydraulique. 

galba, (bot.) Oseille commune. 

Syn. sukampo. 

• ° sulba, yfc jg , (mizu-uma) s. Passage d'une 
rivière à cheval: — wataru, passer, traverser à 
cheval. 

snlbaebl, g| ffc , s. Vase de fleur suspendu. 

• ° aulbi, fft , 8. Apparence bleu foncé (comme 
les montagues vues de loin). 

• ° sulbl, fg , (otoroeru) s. Déclin, décadence, 
dégénérescence, affaiblissement, consomption, mine : 
toshiyoru ni shitagaite karada ga — aura, le corps 
s'affaiblit avec l'âge. 

• ° sulbo, t)c -ft , (mizu-halta) s. (zool.) Méduse. 

• ° aulbô, Tfc }ft , (mizu-awa) 8. Bulle d'eau : — 
to naru, s'évanouir comme des =. 3? Éruption 
cutanée de bulles d'eau : — sJrin, id. 

• ° anlb6, f$ t » (otoroe-ihinuru) s. Décadence 
décrépitude, ruine : — r suru. Syn. suimxtsu. 

• 0 snlbun, -fo jfr , 8. Humidité ; élément aqueux. 
Syn. siiiMRRi. 

• ° sulchl, Jf| fa , (oshi-shiru) 8. Conjecture, 
supposition, déduction : — suru. 

• ° aulebo, }Jt & , (mizitdori) 8. (ornith.) Oiseaux 
aquatiques, 

• ° wulcliô, Jfc , s. (ornith.) Gobe-mouches 
bleu du Japon. Syn. ru ri. 

c guichokn, || ( «. (géom.) Verticale : — sen, 
ligne =. 

• ° fliiicha, £p ip , (yoi no naka) 8. Pcndaut 
l'ivresse, en pleine ivresse. 

snldashl, Qj}^, s. Sorte d'empkUrc, de cata- 
plasme. 

«nldtanhl, nn, (g tfj , r.a. Sacer, extraire en 
suçant. 

• ° aulden, ^ pj , (mt>u-ta) s. Rizières arrosées 
pour planter le riz. 

° atildô, TjCiËt (inizu-michi) 8. Canal pour 
conduire l'eau, aqueduc. 

• ° auidô, jft , <f. Tunnel. Syn. tonneru. 
anldo-lil, jjc SB 9 » Égout, tuyau d'un aque- 
duc. 

• ° sui-el, t. Appendice à la coiffure des 
nobles (autref.) et des kannushi. 

• ° sui-el, pj; 3£ » 8 - (bot) Comme sert. 

• ° aml-en-sen, ag gg , s. Perpendiculaire, ûl 
à plomb. 

• ° attifa, jjfc , Cuisinier. Syn. mkshi- 

TAKI. 

• ° aulfa, jtJçijf, ». Cuisinière. 

° suifu, 3jc ^ , *. Matelot, marin : — chô, chef 
des matelots. Syn. vunako, kako. 

aoif nkabe, {0$ S8 HL » *• Ventouse, petite cloche 
qne l'on applique sur une morsure de sangsue pour 
faire saigner. 

atilfuro, fa Jg, g , *. Baignoire mobile : — yawa, 
founiean de =. 

atiiftire-oke, fa g, g , *. Baignoire. 

• ° aulgal, ?jt j]f , s. Bord de l'eau, limite de 
l'eau. Syn. &ii/.uoishi, kawagishi. 

• ° aitlgal, g|| |g , (tari'-^afa;) s. Précipice. 
Syn. kiiuoishi. 



° salgal, fa fÇ i «• Dommage, dégât causé par 
l'eau, l'inoudntion. 

nn lirai, 1 jg jg , «. Clôture faite de pieux 
sulffaki, J plantés a intervalles réguliers, 
'salgatt, S£g{, (otoroe tfao) «. Visage amaigri, 
émacié. 

* ° salgan, g ^ , (otoroe-me) 8. Yeux affaiblis, 
salgara, ÇjJ 2g , s. Déchet, cendres de tabac. 

* ° sulgekl, $j§ , (uchitataku) s. Action do 
frapper, de battre : — suru. 

* ° nulfren, #| Jg| , (moto 100 tazuneru) 8. Action 
de remonter à la cause, à la source : — smu. 

* 0 HuitfCD, fa , (mizu no moto) 8. Sources de 
l'eau, d'une rivière: — yogorcfxi, nagare mo yogo- 
reniy si la source est trouble, le courant le sera aussi. 

Syn. MINAMOTO. 

* 0 snigetsn, t|c /j , s. (zool.) Méduse. 

0 suiffin, 3fc £g , (î/n*2M-A:awc) 8. Mercure : — 
kandankei, thermomètre à = : — kiatsukei, — 8eiu- 
kei, baromètre à = : — kû, minerai de = : — nan- 
Aô, pâte de =. 

* 0 sulffin, 1^ , (yoi-utau) 8. Chant d'ivrogne : 

— suru. 

* 0 suiffnn, tJc JÇl. > *. Marine, armée navale. 

Syn. FUNATE, KAIOUN. 

* 0 snlgwa, , (yoi-neru) s. I\Tcsse et som- 
meil : — suru. 

*°»iila;wa, BÏB^, (fushi-nmttm) s. Sommeil: 

— suru. 

* 0 sulfryo, t|c fa , (w«2/m«£?o) Eau et poisson : 

— no majùoarit intimité de l'eau et du poisson. 

* 0 snlha, Tfc Jg , s. (chim.) Pulvérisatiou. 

* 0 nn 1 lin, jjtg, j. Gouffre, remous. 

* 0 anlhal, Désastre, dévastation causée 
par l'eau : — suru. Syn. suigai. 

* 0 nul bai, $f g& , s. Décadence, décrépitude : — 
suru. 

* 0 Snlhaku, ^ , s. Dieu de l'eau. 
Syu. suijin. 

* 0 snlhatan, ^ g , (sagegami) s. Cheveux re- 
tombant sur le dos. 

0 mil bel, tJc , 8. Soldat de la marine, marin. 

* 0 sa I bel, ^ $ , (mizugamé) s. Sorte de vase 
pour mettre l'eau. 

0 snihel, t|c ^ , (mizu taira) s. Surface de l'eau, 
direction horizontale : — ki, niveau d'eau : — men, 
plan horizontal. 

* 0 siillien, jfc j$ , (mizu-atari) s. Bord de l'eau. 

* 0 snihi, ^ , (mizu tobu) s. (chim.) Décanta- 
tion : — suru. 

* 0 suibl, g£ fj£ , (otoroe-kutabireru) s. Fatigue, 
lassitude : — suru. 

* 0 sulhitan, ^ fpE 1 «• Sorte de pinceau pour 
écrire. 

* 0 snlbo, ijfr , (o»//i-ar«/ru) a. Calcul astrono- 
mique : — 8UTIU 

* 0 auiho, Tfc }ft , (wiizu-owa) s. Écume, mousse, 
bulles d'eau: — ni kisu, s'évanouir comme dos 
bulles d'eau. 

* 0 Hulhyô, Tfc fâ, s. (zool.) Phoque. 

*°Biiiby6, ^JJc, (taregûri) s. Glaçons sus- 
pendus aux gouttières des maisons, des arbres, etc. 
Syn. taruhi, tsuraha. 
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•°»nl-i, #t&, {oslii-utswu) s. Vicissitude, 
changement, transition : — suru, 

sni-itlnMhl, su, tfj , v.a. Sucer, cxtrairo en 
suçant 

* 0 nnljaku, ^ g} , (otoroe yowaru) s. Faiblesse, 
affaiblissement, décrépitude : — sitru. 

* ° nu Unit ti, H , s. (ornith.) Martin-pêcheur. 
Syn. kawaskmi. 

*°su|Jl, fg;^, (tare-shimesu) s. Ordre, com- 
mandement. 

•°»olJl, J£g$, (oshi-kotowaru) s. Refus: — 
«<rn. Syn. jitai. 

su y In, A. » (yoibito) s. Ivrogne. Syn. na- 

MAYOI, SUIKAKU. 

suUiu, A, «. Homme élégant, galant. 

* ° Nntjiii, fa |f , (mizu no kami) s. Dieu de 
l'eau. 

snljiu-no-te, flï 0. (bot.) Houblon du Japon. 
° wuljô, fa J: » (iwûii no ue) 8. Surface de l'eau : 

— ni ukabu, llotter à la = : — keisatsu, bureau de 
police qui s'occupe des accidents sur l'eau : — soku- 
ryô, lever hydrographique. 

° suljtkt, Tft 3£ , 8. Vapeur d'eau. 
° suljtkwt», « JR?£ , a. (b°t.) Épi. 

* ° auija, ^K,f. Seringue. 

* ° sulju, Çf&ff, 5. (anai) Suc pancréatique. 

* ° su U tin, fa*p, s. Niveau d'eau : — gi t id : 

— ki, id. : — sokuryU, nivellement. 

* ° snlka, âg "F , (tare-sagaru) 8. Suspension : 

*— 8UTU, 

* 0 ttulknkn, fft £J , 8 . Ivrogne. Syn. suwin. 

* ° suikakn, J£ R , 8. Déduction, conclusion : 

— 8wu. Syn. OSUXKXWAMEUU. 

° Buikfin, fa ^ , 8. Robe de soie portée par les 
nobles (autre!.). 

* 0 sulkan, fjf g£ , *. Ivrogne. Syn. suikaku, 
suuin. 

* ° salkan, fa Jfk , {mizu ter i) 8. Inondation et 
sécheresse. 

* ° snlka suru, g$ flj , v.a. Demander le nom 
de qqu., arrêter quelqu'un pour lui demander qui il 
est. 

* ° sulkei, fa M » (niizu-semé) 8. Torture par 
l'eau, question de l'eau : — wo okonau. 

9 ° suikel, fa £ , (mizu no niwatori) 8. Râle 
d'eau. Syn. kuina. 

* ° anJkeigaku, fa J& Jj| , s. Hydrographie. 
mu iki, ?fc^, s. (méd.) Hydropisie. 

° suikl, fa ^ , e. Moiteur, humidité. 
Syn. mizukk, aiiiMFJti, suikkt. 

* ° suikiku, s. (bot.) Reine-marguerite. 

* ° salfctu, fa *• Oiseau aquatique. 

Syn. SUJCHÔ, M1ZUDORI. 

* ° snlko, Ulf, f. Antiquité, époque reculée. 

Syn. OMTJKABHI. 

* ° nui ko, 3* , (oshikangaeru) 8. Réflexion, 
déduction, conjecture : — suru. Syn. suisatsu. 

* ° nul ko, J£ gj , 0. Correction d'un écrit : — 

«HTM. 

*°snlko, fiBf, (sagari-kaerimiru) s. Condes- 
cendance, bienveillance, regard favorable : — suru, 
Syn. me wo kakbru* 

* 0 fwlkô, ^ , (otoroeru) 8. Fatigue, décrépi- 
tude, dégénérescence ï — suru, Syn. suijaku. 



Htilkomi, j& , 8. Action de respirer. # Égoat 
des eaux sales. 

nuikouil, ma, , r.a. Sucer, absorber, as- 
pirer, avaler : iki \oo — , aspirer ; mikan no shiru wo 
— , sucer le jus d'une orange. 

Nuiko-teniio, Jftïf^ £, *. Impératrice da 
Japon (33«) (593-62*), grande protectrice du boud- 
dhisme. 

suikuchi, IR P , 8. Bout (d'une pipe, d'an 
biberon, etc.) que l'on met à la bouche. 

* ° siiiknn, fg D| , (oshie4areru) 8. Instruction, 
enseignement : — suru. 

°suikwa, «.(bot) Melon d'eau, pastèque. 

* ° sulk wb, fa ^ t (mizu ht) 8* Eau et feu : — 
wo nan, dégâts de l'inoudation et de l'incendie : — 
ai-irezara ga gotoku, aussi irréductible que l'eau 
et le feu. 

* 0 snlkwan, fa *)f , (mizu-ktiàa) 8. Conduit 
d'eau. Syn. kakehi. 

°snlkwnn ; *KV* *• (chim.) Chalumeau: — 
bunseki, analyse au =. 

* ° Mnlkyo, }(| y , (oshi ageru) a. Recommanda- 
tion, présentation : — suru, 

* ° sulky ô, ff ffi t *. Choix, goût, plaisir : — na 

koto wo suru, faire selon sou goût. Syn. xfav, 

MONOZUKI. 

* ° saiky6 f ffi |g , (yoi-kuruu) *. Violence, trou- 
blo de l'ivresse : — to naru, Syn. suueyô, shi> 

HAN. 

* °snikyô, g^, s. (litt Joindre les mains et 
laisser pendre les habits) c.-a-d. rester oisif, \ivre dans 
l'oisiveté (monarque, noble) : — suru, 

* ° snlky O, ^| , (oshi kitcameru) 8, Investiga- 
tion, recherche : mono no dûri wo — «tira, rechercher 
la raison d'une chose. 

* ° mil ma, Sommeil, assoupissement, 
torpeur. Syn. nemuke. 

* ° Bulma, (HIV , s. Conjecture, supposition : — 
suru. Syn. ohi hakaeu, suhiyO. 

* 0 anlmen, jjt gf , (mizu no omote) s. Surface 
de l'eau. Syn. suuô. 

° Halinen, {g, f. (math.) Plan vertical 
Hnlmcn-fnriko, ftlffiS^, 8, (phys.) Pen- 
dule conique. 

* ° su Im In, S t (nemw-u) s. Sommeil : — vo 
moyasuj s'assoupir : — suru, dormir. Syn. nsmum. 

NiilnionoariiMa, Q ^ , s. (bot) Oxatide cornue 
(oxalis cornicnlata). Syn. stjaosA. 

* ° snliuon, fa f% , (mizuguchi) s. Écluse, 
vanné. Syn. hinokucui. 

* ° Niiimon, ffe ffq , s. Enquête, examen: zaini* 
wo — suru, examiner un criminel. Syn. kitsumok, 

TOI-TAZUNEilU KOTO. 

Buluiono, ÇjJ tyi , s. Soupe : — wan t bol à = : 
— zen, petite table pour servir la =. Syn. aisd- 

MONO. 

* ° gulmyaku, tKBR» *' Veine d'eau souter- 
raine ; route que suit un navire. # (anat) Veine lym- 
phatique. 

nul nn, ff, a. Élégant, fashiônable : — otoko da, 
c'est un =. Syn. iki na, hadayaka na. 

* ° sulnau, fa H , (mizu no tcazmvai) 8, Dom- 
mage, calamité causée par l'eau. Syn. suraox, 

SUIOAI. 

Sululn*tenn«, Jft f: â » s - lle Empereur da 
Japon (29 av. J.-C. — 70 a\u J.-C.) ; vécut 137 ans et 
régna 99 ans. Il construisit le premier temple d'Zae. 
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* 0 fttilnô, jjt £ » («wmômAuto) «. Passoire, cou- 
loire, tamis pour l'eau, filtre. 

0 soin*, tfi $ • (<&«'«'-«■«) s. Dépenses et re- 
cettes: — bo, — c/«J, carnet des dépenses et des 
recettes : — kwa, — kyoku, bureau des dépenses et 
des recettes. 

* 0 uni-*, 3fc HJ i *■ Loquet, serrure! 

* 0 un 1-6; jfc gg, $. Vase pour mettre de l'eau. 
Syn. mtzugamk. 

0 sniral, jfc . s. Torpille : — Atro, id. : — ki, 
torpilleur: — juttu, l'art de lancer les torpilles: 
teitai, escadre de torpilleurs; — kuchiku-kan, 
contre-torpilleur : senkô — tei, sous-marin. 

* 0 «ulran, fi$ , (yoUmidareru) 8. Violence pro- 
duite par l'ivresse. 

wniremba, jfc tt $8 » *• Bassin de natation. 

° snlren, jfc $g , *. Natation : — juteu, art de la 
= : — W70 narau, apprendre la = : tatami no ue no — 
(prov.), = dans la chambre, c.-à-d. exercice inutile. 
Syn. oyogi. 

* 0 wulren, gg , a. Store eu bambou. 

* 0 «mirl, jjc $J , (wifcu wo wiôfo») «. Commodité 
pour fournir de l'eau ; conduite de l'eau ; curage d'un 
canal, d'une rivière. 

* ° anlri, $| 3£ , s. (log.) Induction, 
sn-irl, JH? JJ , 8. Cuisson au vinaigre. 

Syn. buni. 

nn-lrfi, *. Kentrée au nid (oiseaux). 

fta-Irt, A » *• Action de plonger — wo turu, 
plonger. 

* 0 suirikl, ^ » (mizu no chikora) s. Force 
de l'eau. Syn. suiryoku. 

° sni-rikn, jjfc |gj , (mizu-kuga) 8. Eau et 
terre. 

* ° sol ré, jjc S| > (mizu-mori) 8, Clepsydre. 
Syn. înzunoKEi. 

* 0 snlrft, pjc fcfc , s. Petit étang. Syn. mtzu- 

TÀMARI, TAMAHIMIZU. 

* ° snlro, jjt j$ , (mizu no michi) 8. Route d'un 
bateau. Syn. vunaji. 

* ° ftulro, 3^ , (oi-otoroeru) 8. Décrépitude de 
l'âge : — 8uru. 

° snirobn, jjt g$ jjg , «. Section d'hydrographie. 

° snirokyokn, g $ Jg , ». Bureau de l'hydro- 
graphie. 

* 0 snlron, g$ , 8. Kaisonnement : — mru. 
Syn. suirtô. 

° snlronon, tJç. fft , «. Route de navigation. 

°sniryô, (oshi-hakaru) 8. Conjecture, 

supposition, opinion, induction ou déduction : go — ni 
tagawaziL, go — no tûri, comme vous l'avez supposé : 
— no seUu, supposition: — shite kudasai, veuillez 
prendre la chose en considération. 9ft Sympathie, 
pitié. 

° ralryùkei, jjc g gf , s. Instrument qui sert à 
mesurer la quantité d'eau, hydromètre. 

* 0 sulry okn, t(c % , (mizu no chikara) 8, 
Force de l'eau : — wo tmkatte denki wo okoeu, 
produire de l'électricité par la force de l'eau. 

* 0 suiry a, jjc , (mizu no nagare) 8. Courant 
d'eau, rivière ou fleuve : — wo wataru, traverser le 
courant 

* °sairytt, |§0p, (tare-y anagi) 8. (bot.) Saule 
pleureur. 

* 0 Miliuki, -fo , (mizu no wazawai) 8. Calamité 



occasionnée par une inondation. Syn. suioai, 
suison. 

* ° HaUal, jjt , (mizujiro) 8. Forteresse bâtie 
snr le bord de l'eau. 

* ° «ulftaku, 7^(1. ». Ouvrage en treillis pour 
protéger les bords d'une rivière. Syn. bhiqarami, 
iseki. 

* ° snisaku, ||, «. Coup de fouet : — turu. 

Syn. MITCDJ-UT8U koto. 

°*iil»aii, JftS, (othUnairu) 8. Venue sans 
invitation, impolitesse : — suru, (se dit pour s'excuser 
de venir déranger quelqu'un). 

* 0 ftnlMftn, Jjf , 8. Calcul astrouomiqne. 
Syn. soih5. 

* ° snlsan, jjc , (mizurdeki) «. Produits de la 
mer, des rivières, etc. 

°sui*atsn, (o8hi-kangaeru) s. Con- 

jecture, supposition, déduction: — turu, ¥ Sym- 
patlûe, pitié : go — wo negaimasu, je vous prie d'avoir 
compassion de moi. Syn. suiryû. 

°Sulsel, Tfcfi, s. (astron.) La planète Mer- 
cure. 

° snisei, g g , s. (astron.) Comète. 
Syn. Hôici-Bosm. 

°suiAei > 3|g-BÉ, (otoroeru yo) 8. Époque, âge 
dégénéré. 

* ° sulael, -fa g* , (mizu no ikioi) s. Force d'un 
courant d'eau. Syn. suiriki, sdiryoku. 

0 suifiel-Mhokiibntsn, /fe |j{ tfy , 8. Plantes 
aquatiques, hydrophites. 

Soisel-ieniiA, ij} â » *• 2e Empereur du 
Japon (581-549 av. J. C.) fils et successeur de 
Jimnu-tennô, 

* 0 «ulsekl, ^ ]g[ , (mizu-kasa) 8. Quantité 
d'eau ; volume de l'eau. 

* ° Mitseki, H^, «. (miu.) Silex, pierre à fou. 
Syn. hi-uchi-ishi. 

* 0 salsen, p^K, (mizu tatakai) s. Bataille 
navale. Syn. fu^a-ikusa. 

° suJsen, jfc H , s. Recommandation, présenta- 
tion à un poste : — swnu Syn. suikyo. 

° suisen, ^ |H , 8. Perpendiculaire. 

° snisen, f|Ij , «. (bot.) Narcisse tazette ou 
narcisse à bouquet. 

0 8ulsen, ^| j|| , (oshi-ei-abu) 8. Introduction, 
présentation, choix pour un poste : — siiru. 

° etnislia, yfc ^ , (mizurguruma) «. Moulin à eau. 

* ° snlshn, g{ , 8. (méd.) Diarrhée aqueuse. 

° sulsha-el, Wç&K, 8. (math.) Projection 
orthogonale. 

* ° snlshiikfi, \ ^ , (ato wo totem) 8. Incarna- 
anijakii, j tion d'une divinité, avatar. 

Syn. sujSEKi. 

* ° Niilshl, -fo J£ , (mizu ni shinuru) 8. Mort 
dans l'eau : — turu, Syn. dekisoi. 

* ° snlnlii, tK 6ï > 8 - Marine. Syn. punate, 

SUIOUN, KAIOUN. 

* 0 Miilshi, ffyiffii, 8. Généralissime, commandant 
en chef de l'armée et de la marine. Syn. ikusa- 
oimi. 

° snlsk^ Tfc £ , *. (min.) Cristal de roche, quartz : 
tai — , biquartz. 

* ° snishokn, ^ g » ('"Mon-iro) 8. Couleur 
bleu gris. 

* 0 suiHlioku, fi , (mizu-iro) 8. Couleur d'eau. 
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* ° antshu, jjç, ^ , s. Matelot, marin. 
Syn. suiku, kako. 

* ° auisliii, jfc , s. (méd.) Hydropisie. 
° sniso, jfc |g , s. (chim.) Hydrogène. 

* ° anlaô, tJq. ^ , (yjttoi fawa) s. Plante aquatique. 

* ° ftnlsô, jfc, Jff , s. Bassin d'eau, réservoir.' 
gniftô, (wmzm wi h&tmtru) 8. Ensevelisse- 
ment dans l'eau. 

c nulAokii, Jg $i) , (oshihakaru) s. Conjecture, 
supposition : — suru. Syn. suruvô, suikô. 

* °snisokn, f[f JQ1, s. (géom.) Pied d'une per- 
pendiculaire. 

0 gnlsokukel, jfc, J$ gf- , fi. (méc.) Instrument 
pour mesurer la rapidité d'un courant, taehomètre. 
° snisokn-ftlilkl, j£îflj|*t« s. (log.) Syllogisme. 

* ° «iulson, , (oshi-tattobu) 8. Respect, hon- 
neur, estime : — mtru. 

* ° *ul*on, ^jc S » *• Dommages causés par 
l'inondation. Sy n.- suigai. 

* ° Huilai, ($ 88 , (you arisama) s. État, appa- 
rence d'ivresse. 

* ° snltal, jfc H , (otoroe-sutareru) a. Décadence, 
dégénérescence, corruption, ruine, dépérissement : — 
sur il Syn. suini. 

* ° Mtiitni, #| |R f fi. Considération, respect, hon- 
neur, estime : — sitru. Syn. osiuitadaku. 

* ° su i tel, tJc ^ , 8. Petite maison l&tie sur le 
bord de l'eau. 

* ° suite!, ifi jg|, 8. Distance par eau. 
Syn. umut, funaji. 

* ° snitei, g: , (mizu 8oho) s. Fond de l'eau. 
•°f»nltci, ÎUJaf,, (o8hi sadameru) s. Déduction, 

conclusion : — suru. 

° Hultel-sôzokiiiiln, #| ffl j$ À . Héritier 
présomptif. 

* ° anitekl, -fc jg , s. Goutte d'eau. 

* ° tmlte*«n, pjc g? , s. Sangsue. Syn. irwu. 

* 0 snitô, féi , (yoi-taorent) s. Ivresse pro- 
fonde au point de tomber : — surit. 

* ° nu Ho, pjc » s - (»»êd.) Rougeole. 

* ° Miiitd, jfc , s. Riz cuit pour faire de bt 
colle. 

* ° nnltô, fl\ $ , 8. Dépenses et recettes : — 
Icyoku, burean des =. Syn. snrNô. 

Mil ton, Tjt fgj > Sorte de soupe. 
s»tii-tori, Igj 5( , s. Action de sucer. 
Miiltorl, ru, [fa Jfl , v.a. Sucer, extraire en su- 
çant. 

niiltorigaml, lg} JJj( jjjfc , 8. Papier buvard, 
ftuitaukl, kn, 55 fj", v.n. S'attacher, s'accro- 
cher en suçant (comme une sangsue). 

* ° sai-nn, 33F j]| , s. Décadence, déclin de la 
fortune : hibi ni — ni ojnomuku, la fortune va en 
déclinant chaque jour. Syn. otohoeme. 

Bnlyftbai, ikfâfâ, s. (bot.) Renoncule scélé- 
rate. 

Mtiiyôbl, 7}c Bg Q , s. Mercredi. 

* ° «uiyokii, fa J§ , 8. Bain d'eau froide : kai 
— , bain de mer. Syn. mizu-abi. 

° s»nlyôsan, ;fct^|f$, *. (chim.) Acide salicy- 
lique. 

gnl-yoae, pu, v.a. Attirer en suçant, 

attirer : jiseki ya tetsu wo — , l'aimant attire le fer. 

* ° sa Isa, g§§ £ , (suicarUnemuru) s. Action de 
dormir étaut assis : — suru, Syn. inemuiu. 



* ° snlsokti, fa jfe , 8. Animaux aquatiques. 
Niilziitan, {g , s. Tube de bambou dans lequel 

ou porte du vin ; gourde. 

»wJi/$5, *8> tt» *ï» *• Tendon, nerf, 
veine : ki no ha no — , veines des feuilles d'arbre : 
te-ashi no — , nerfs des pieds et des mains. 3fe Ligne : 

— wo hiku, tracer une ligue. % Lignée, lignage, des- 
cendance : ie no — , lignée d'une famille : chi — wo 
tadasu, examiner la lignée. 3fc Raison, cause : — ga 
wakaranu, je ne comprends pas la raison : — no tata- 
nai, dénué de raison : nan no — de oide desu ka, pour 
quelle raison venez-vous? 3£ Suffixe numéral ponr 
certains objets longs: obi futa — , deux ceintures: 
michi — , kawa — , nn chemin, une rivière. % Source 
autorisée : so;io — kara kiku t prendre des ren- 
seignements à "une source autorisée. 

° Nffcjl, ^ , 8. Chiffre, caractère qui représente 
un nombre. 

* ° sujlj R i <idv. Plusieurs fois. 
Syn. sfiDo. 

Mtijl-ai, fi5 , fi. Raison, motif, cause: dû ia — 
de, pour quel motif ? Syn. wakb-ai, dôri. 

Niijibone, fâjfr, *. Nerfs et os : — ya itai, 
avoir mal dans tout le corps, être courbaturé. 

Nnjl-ch lirai, $j H , 8. Entorse. * Chose dérai- 
sonnable. 

»uJiffakJ t JJj , fi. Aperçu, exposé, programme: 
shibai no — , programme d'une représentaÙou théâ- 
trale. 

ftiijlffanc, jgf ^ , 8. Petite lame de métal appli- 
quée sur nn objet dans le sens de la longueur. 

ftujigratsne, $5©, fi. (icht.) Espèce de thon 
([telamus orientalis). 

NujirizutHii, l^fjgt &t, fi. Fusil rayé. 

Miiji-Jôfrl, «• P°«* fr«« r ^ 

lignes. 

Hnjikai, , jft, s. Oblique, diagonale ; agrafe : 

— ni aru/cu, marcher obliquement : — michi, chemin 
de traverse. 

snjlkal, an, jjgt, v.n. Être croisé, être en 
diagonale. 

Miijlkaniaboko, s. Kawaboko de 

qualité inférieure. 

Miijlkc, ^( ^ , 8. Crampe, spasme, convulsion. 
Syn. KE1REN. 

Hiijlko, JgJ qp. , s. Œufs de poisson. 

sujline, g , fi. Lignée, famille, parenté : — 
ya tadashii ie t maisou de bonne lignée. Syn. cw- 
su.n, KEïTÔ, SUJI. 

»njiiiilchl, s - I^Aison, justice, droiture: 

— y a alciraka, la raison est claire : — ira iitat& 
soshô ni kat8U. défendre uue cause et la gagner («a 
tribunal) : — ya chiyau, être déraisonnable. 

Syn. DÔRI, JOUI, WAKE-AI, SUJI- AI. 

snjliiinkal, \ ^35 » 8 - Q«al»tô de ce qui erf 
snjtiiiuk6, / obliquement opposé : — no ie. 
Siijln-tennft, jft ^ ^, s. 10c Empereur dn 

Jaix>n (97-30 av. J.-C.) ; vécut 120 ans et créak ^tre 

de aJidyun. 

* ° sujln, \ , s. Plusieurs personnes, 
Syn. 8ûNiN. 

* sujlna, jfsfs , a. Gentil, élégant Svn. sutsa. 

* snjluài, ki, »hl, kn, fafâ , a. Qui est sans 
moyen, dénué de ressources. 

* sujlri, rn, Jg, v.a. Tordre, détordre: muca 
wo — , tordre une corde. Syn. nejibu, mohwj. 

siijirl.mojiri to, adv. Eu zigzag, en se 4or« 
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clant : — aruku, marcher en zigzag. Syn. hyoro- 
nroao. 

• snjlro, ?[l ft , adv. Involontairement, sans at- 
tention. Syn. sozono. 

snjlsnlrochô, s. (entom.) Piéride de la rave 
connu sons le nom de petit papillon blanc. 

• 0 sujltsn, g£ 0 , adv. Plnsienrs jours: — zen 
kara, depuis =. 

Mtijl-tonmnri, ^* , *. Contraction, crampe des 
muscles. 

0 sujô, fcj: , s. Descendance, lignage, famille, 
provenance, sonree, origine ; état, condition : — wo 
tadasu, recherclior les précédents do la famille, exa- 
miner la condition : — no warui kune, argent do 
manvaise provenance. 

* 0 sujô, $ H i Coupeur d'herbe ; bAcheron ; 
l>as peuple. 

* 0 suja-clenshlnhô, ttffi16fê&, s. Sys- 
tème de la télégraphie multiplex. 

* 0 suka, {gf , a. Plusieurs : — sho, plusieurs 
endroits : — nen mae, quelques années auparavant. 

sukabo, jgg, *. (bot.) Oseille sauvage. 
Syn. suKAMito. 

0 nukampln, |£ 3£ ffc , s. Pauvre, pauvre hère. 

Mnknrc, ru, |£ , v. pass. de suku. Être aimé. 

Mukari to, adv. D'un coup, d'un seul coup : — 
kiriiy couper d'un coup. 

MikfUMtsa, jftj£, adv. Immédiatement, sans 
hésitation, sans retard : — kiri-koniu, couper =. 

snkitslil, g, a. Action de séparer des objets 
nuis, de rendre clairs, transparents des objets épais. 
% Lignes transparentes dans le papier. % Ornement 
à jour. 

HiikaAtii, mo, g, v.a. Éclaircir, rendre moins 
denses des objets épais ; rendre transparent ; voir à 
travers : ki no via ivo — , éclaircir des arbres trop 
rapprochés : ki no eda wo — , élaguer les branches 
des arbres: kami wo mkashite miru, regarder a 
travers le papier : magari wo — , regarder un objet 
dons le sens de sa longueur pour voir s'il est tordu. 

snkashl, su, v.a. Consoler, soulager, 

apaiser: naîcu ko wo — , consoler un enfant qui 
pleuré. 4& Persuader par de belles paroles, tromper 
par des flatteries: hito wo mkashite kane wo toru, 
flatter quelqu'uu et lui extorquer de l'argent. 

sukaslilborl, gj^, *. Sculpture à jour. 

HukaAtilmon, gf , 8. Porte à jour. 

0 suknsno, g£ fgf JjJf , 8. Plusieurs endroits. 

•snke, (f. S, £. $• 4h, JB. *- Soas - 
directeur, aide, adjoint, assistant. 9fr S'ajoute à 
beaucoup de noms personnels : Kônosukc, etc. 

snke, t£ , ». Appui, étai, sup]K>rt. 

Syn. SUK P. BA81IIKA. 

Miike, s. Assistance, aide, secours. Celui 
qui aide, qui porto secours : — wo negau, demander 
du secours: — wo siwu, assister. Syn. tastjkk. 

snke, ra, Ufl, v.a. (abrév. de tasukent) Aider, 
assister, secourir, prêter la maiu: sukete kudasai, 
aidez-moi : sukete yard, je l'aiderai. 

Syil. TASUKERU, TETBUDAU. 

suke-bashlra, ]$& » *• Support, appui, étai. 
suke-bel, Jjdj^, s. Amoureux, caractère lascif, 
folâtre : — na y<itsu, individu = : — zura, visage Lascif. 

snkedackl, $) "]} , 8. Assistant dans un duel, 
dans une vengeance : — wo swiu 



sukegann, jg) fg £ , s. Kana intercalé entre 
les caractères chinois. Syn. okuri-oana. 

* sukegd, JKj US , 8. Porteurs de chaise chargés 
de remplacer les porteurs ordinaires qui se trouvaient 
à manquer dans un village (shuku). 

° sukeisu, Êfc , (math.) Coefficient numé- 
rique. , 

* 0 suken, K| & , (tada-miru) 8. Vue des objets 
sans intention de les acheter. Syn. iîiyakashi, 

KEMBÏ T8i;. 

snkenni, kS. shl, ku, >J? , a. Rare, peu nom- 
breux. Syn. sukcnai. 

sukete, Jft^-,, 8. Aide, assistant: — ga Oi, 
avçir beaucoup d'aides. 

snke-zel, JJ& g* , s. Trouas auxiliaires, renfort. 
Syn. kaski. 

sukl, ffl), s. Bêche, f. ^ 
sukl, ftg, 8. Ouverture, crevasse, fente, 
fissure, intervalle: to no — kara miru, 
regarder par la fente d'une porto : modo no 

— kara kaze ga 7iairu t lo vent entre par 
les fissures de la fenêtre : ita no aida ni 

— ga nai, il n'y a pas d'intervalle entre 
les planches. *|f Chance, opportunité : — wo 
nerau, épier une bonne occasion. 3|f Loisir, 
temps libre: shigoto no — no toki, en 
temps de loisir : ima — desu ka, êtes- vous 
libre maintenant ? H* Endroit par où peut 
entrer l'ennemi. 

sukl, , s. Amour, plaisir, goût: snke 
ga — da, il aime le viu : — koso mono no 
jûzu nare (prov.), aimer (un art) c'est le 
moyeu do devenir habile : — na waza^ 
chose que l'on fait avec =. Syn. kôzij, Suki. 

MONOZTTKI, KONOMI. 

suki, tfc^Ç, 8. Amour de l'art: — no michi, 
art que l'on aime. 

nu kl, s. Ceinture avec laquelle on attache un 
enfant qne l'on porte sur le dos. 

° sukl, j£ , 8. Partie occidentale du Palais de 
Kyôto où se célébrait la cérémonie du Daijôe. 

sukl, â^fif » «• Amour de la volupté; immora- 
lité, impureté. Syn. tajô. 

* 0 sukl, s. Point le plus inportant, posi- 
tion importante. 

* ° sa kl, Adversité, infortune. 

Syn. FU8HI-AWASE. 

sukl, ski, ku, 2f$t a. Acide, aigre. 
Syn. suppai. 

sukl, ku, jg , v.n. Être onvert, avoir des inter- 
stices, des espaces vides : awaseme ga — , il y a des 
iuterstices aux jointures : hara ga — , avoir le ventre 
vide : te ga — , avoir les mains libres, c.-à d. être en 
repos. ¥fc Être clairsemé, espacé: ki no eda ga 
zuibun suite «Vu, les branches de l'arbre sont très 
espacées. * Être transparent : mizu-soko no ishi ga 
suite mieru, on voit les pierres au fond de l'eau. 

Hiikl, ku, $J , v.a. Aimer, penser avec affection, 
être épris de: sake wo — , aimer le vin: kodomo 
wa uba wo — , l'enfant aime sa nourrice : hon iro — , 
aimer les livres. Syn. konomu, aisiirit. 

sukl, ku, $| , v.a. Peigner : kami wo — . 
Syn. KusiîiKEZURU. 

sukl, ku, jgg , v.a. Fabriquer (du papier) : kami 
wo — . 

sukl, ku, g$, v.a. Bêcher: hatake wo — , =±2 
un champ. 
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su kl, kit, |S , v.a. Tresser : ami wo — , = un 

filet 

su kl, ku, v.a. Couper en tranches minces : niku 
wo — , = la viande. 

snki-abnra, f A > Pommade, huile pour les 
cheveux. 

Htiklbltal, jg gg , s. Coiffure autrefois portée par 
les jeunes garçons à partir de la cérémonie du gem- 
buku jusqu'à l'âge de 10 ans accomplis. 

suklgaeslii, igjg, 8. Espèce de papier de 
qualité inférieure, fabriqué avec de vieux papiers. 

* gukiffftkl, jg jtg , s. Haie, clôture. 
Syn. suToAKi. 

sakigire, , s. Morceaux de papier troués 

par suite d'une mauvaise fabrication. 

* snkigokoro, ff j£» , Coour porté à l'amour, 
a la luxure, cceur lascif. 

* snkiffoto, 8. Conduite immorale, luxure, 
saklffushl, jgf , 8. Peigne fiu. 
snki-hara, !È Sï » *• Ventre creux, ventre 

affamé ; faim. Syn. kOfuku. 

snkl-kaefthl, su, jgîg, v.a. Fabriquer du 
papier avec les débris de vieux papier. 

ankl-kage, 3&8£> Image d'un objet aperçue 
par réflexion. 

snki-klral, 0 jJÊ, s. Amour et haine, goût et 
dégoût: — ni kakaivarazu, sans tenir compte du 
goût ou du dégoût. 

trakima, £3@1> *• Ouverture, interstice, inter- 
valle, fente, crevasse : — kara nozoite tniru, regarder 
à travers une fente : kono kabe ni — ga aru, il y a 
une fente à ce mur. % Opportunité, loisir: — ga 
areba mata kuru, je reviendrai si j'ai le temps. 
Syn. Hiu a, siikj. 

siikl-mi, 25 J^, 8. Action de regarder à travers 
une fente : — surit. 

anklmi, $f (£g , s. Viande ou poisson coupé 
en tranches minces. 

* suktmoiio, $f ;<£ » 8. Amateur, curieux ; 
amoureux. 

° Atikiii, , 8. Argent comptant, monnaie : 

— de kau. 

snki-kase, flj jfg, , ». Vent qui entre par les 
fentes, vent coulis. 

siiki-konomi, mn, 9g jj , v.a. Aimer, se 

plaire avec, être épris de. Syu. mkzuru, ai suru. 

snki-kn i* n { £ty fft » *• Houe et bêche, 
guki-nlkawa, gf g , s. Colle transparente. 

* ftwkiftlia, % , U &f % , s. Amateur, curieux, 
homme de goût. 

sukl to, 2g ^g, orft\ Entièrement, tout, sans 
reste ; clairement : — tabete shimatta, il a tout mangé. 

Syn. HAKK11U TO, BUKKIRI TO, SUPPARI TO. 

Niikl-tôri, m, 219* v ' n - Être transparent, 
passer à. travers, paraître à travers : mizu ni sakana 
ga sukitôUe raiera, le poisson se voit dans l'eau. 

ftiikl-iitmiMtii, nu, 2| jg , v.a. Copier qqc. avec 
un papier transparent, calquer, décalquer. 
Syn. siiiKi-irrsusiT. 

* Hnklwasa, Jf ffê , s. Luxure, conduite im- 
morale. Syn. irogoto. 

«nkl ja, |fc g , *. Pavillon spécial où se fait 
la cérémonie du cha-noyn. Syn. charyô, 

ciiashitsu. 

anki-yakl, gjj -ÇJ , s. Viande coupée en 



tranches minces et rôtie avec du shâyu; ce mode 
de préparation. 

Mukkarl, "I ffc -g , odv. Entièrement, tout, absolu- 
Hiikkiri, J ment, parfaitement, sans reste: 
kane ga — naku natta, l'argent a tout disparu: — 
wasureru, oublier absolument: — to yoku natta, il 
est complètement guéri: — to iû\ parler sans 
déguisement. *fc Décidément, résolument, courageuse- 
ment. 

ftukkomi, mil, Jg j^ , v.n. Se retirer, se cacher, 
se confiner. Syn. hikkohu. 
Hiikkurl, adv. Comme sukkari. 
Hiikku to, adv. En droite ligne, correctement: 

— tatte iru, se tenir parfaitement droit 

* ° «Okô, g£ p , 8. Plusieurs bouches, plusieurs 
personnes : — no ie, famille composée de =. 

Nukobnrn, t${ , adv. Vraiment, considérablement, 
extrêmement : — ôi, très nombreux : — ttukareta, je 
suis vraiment fatigué. Syn. ôi ni, yohodo, zwbun, 

ÛKI NI. 

* ° sûkon, R R i Plusieurs coupes de vin. 
Syn. sûiiai. 

ttukoslii, \ $ ff , adv. Un peu, pas beau- 
Mikoahikii, J coup : — mate, attends un peu*. 

— no aida, un instant : — mo itadakimasen, je n'en 
accepte pas du tout. Syn. chitto, wazura. 

HUkotan, s. Sot, imbécile (lang. à'Ôsaka). 

Aiikote, SKK^t *• Bras sans armure, main 
non protégée : rumen — no slii-ai, assaut d'escrime 
sans armure et à visage découvert. 

sukoyaka, g|, s. Force, bonne santé, solidité: 
— - na hito, homme bien portant : — ni kurastiite iru, 
je me porte bieu. Syn. jôbu, tassua, sôken. 

snkuJ, #C, s. Salut, délivrance, aide, secours, pro- 
tection : — wo eru, recevoir = ; — no Jiei, troupes 
de renfort. Syn. tas uk a ri, tasukb, kyCjô, kasai. 

snkul, {2 , *. Cuillère. Syn. baji. 

ssakul, nu, g| , g, v.a. Sauver, délivrer, 
secourir ; aider, relever, remédier ; renforcer ; hito w 
hinku wo — , secourir la pauvreté d autrui: hito wo 
— , sauver les hommes. Syn. tasukx&u, hkuwasu. 

sukai, un, {ta , fj) , v.a. Puiser, prendre are 
un instrument : uwo wo — , prendre le poisson avec 
un petit filet : shiru wo — , puiser la soupe dans la 
marmite: te de mizu wo — , puiser do l'eau avec 
la main : ashi wo — , donner un croc en jambe. 

* nnkui, ou, j£, v.a. Faire son nid: nizime 
ga su ico — , le moineau fait son nid. 

sukni-ainl, "I & ij$ , s. Petit filet de pêche, 
suknl-dama, J Syn. sade-ami. 
suknl-mal, iffc ^ , *. Riz donné en aumône aux 
pauvres. 

«u k ni -nu *hi; $fc , *. Sauveur. Syn. ktC- 
siiu. 

Miikulte, ^ , s. Sauveur, protecteur, aiôV. 

Syn. TASUKKTK. 

sukumarj, rn, ^| £ , v.n. Se rétrécir. 
Syn. sukumu. 

Hiikume, rn, v.a. Contracter, restreindre, 

rétrécir, resserrer, courber; tracasser, vexer, en- 
nuyer : kata wo —, = les épaules : daki — , em- 
brasser et serrer: ii — , presser par ses arguments: 
murizukume ni shitagawaseru, faire obéir par farce. 
Syn. chijimkru 

ftuknml, mn, jg, v.n. Être contracté, res- 
treint, ratatiné : mi ga — , le corps se contracte. 

Syn. CHIJTMIT, SUKUMARU. 
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■ukumo, , 8. Tourbe. Syn. deitàn. 

inknmo, , 8. Baie, écorce des céréales. 

snknmo-iihl, /fîJK> «• Charbon de terre, 
houille. Syn. sekitan. 

soknnai, kl, util, ko, A? , a. Rare, insuffisant, 
peu abondant, peu nombreux : tentai — , les hommes 
de génie sont rares ; sukwiaku naru, devenir rare : 
tukiumku êitru, raréfier. Syn. sukoshi na, wazu- 
ka NA. 

iaknuasa, , s. Degré de rareté, rareté. 
Siikune, «. Autrefois titre signifiant gen- 

tilhomme, noble. 

* ° gnknse, £f jj£ , 5. (bouddh.) Vie précédente, 
existence antérieure : — no gô, rétribution pour les 
actes de 1a = : — no en, fatalité, sort fixé dans une 

=. Syil. ZEN8E, 8HUKU8E. 

* Bokayaka, (&, Gomme mkoyaka. 

* 0 sukuyô, Bg , s. Astrologie. 
°»ûkwai, g£ (pj, 8. Plusieurs fois. 

Syn. su do, futa-tabi. 

sunaa, m , s. Coin, angle. Syn. suhi. 

MUDiafOlo, 3ï Jfi 9 > *• Harpe à une seule 
corde. Syn. ichioenkin. 

sniimal, 'ft-Jg, 8. Demeure, habitation, rési- 
dence : anata o — wa doko dctu, où résidez-vous ? 
— u?o kacru, oliauger de résidence. Syn. jûbiio, 
BUMIKA, ib, ucni. 

* sa mal, fi) j$ , f. Lutte ; lutteur. Syn. bumô, 

KAKUBYOKU, RIKISHI. 

lumal, 8. Espèce de bœuf. 

Bumal, an, ffe , v.n. Habiter, résider, vivre : 
Tôkyô ni — , résider à Tôkyô. Syn. sumu, jDkyo 
subu. 

* »amai f an, ^ , v.n. Lutter, se disputer, con- 
tester, âfé Kefuser, décliner (une offre). 

somakl, f|fë> «• Action de rouler, d'einpaquc- 
ter dans une natte. ^6 Autrefois cliûtiincnt consis- 
tant à envelopper qqu. dans nue natte et à le pré- 
cipiter dans la mer. 

■nmaroboshl, $b5L> 8 - (nstr.) Pléiades. 

sumashi, }g, flh î?» Action de laver, 
purification ; action de purifier de l'eau trouble. 

anmashi, Sff, s. Sorte de soupe faite avec 
un peu de shôyu. 

sunuuhl, sn, JJ| , g£ , gfc , j$ , v.a. Laver, pu- 
rifier, débarrasser de toute matière étrangère : mizu 
wo — , laisser reposer l'eau pour qu'elle se purifie ; 
kokoro wo — , calmer le cœur. Prendre une atti- 
tude grave, sérieuse, indifférente : kiki — , écouter 
attentivement: suinashi-koinu, avoir l'air sérieux: 
tumashi-konda kao, figure impassible. 

sumashi, sn, , v.a. Finir, terminer, achever, 
régler définitivement: shigoto wo — , terminer un 
travail ; shakuzai wo — , achever de payer ses det- 
tes : — . Syn. owabu, togeku. 

sumaware, ru, fftfÈ? v > et pot, de suniau. 
Pouvoir résider. 

snmawasc, ru, ^ > v - cail8 - & e Faire 
résider. 

* ° snmbakn, tJ* Q , s. Maladie particulière 
aux femmes, douleur dans les reins. S vu. subaku. 

° lumbun, tJ* , s. Petite quantité, petit mor- 
ceau, un rien: — mo chigawanu, sans la moindre 
différence. Syn. jbasaka, sukoshi. 

* saine, f£ , 8. Visage non influencé par la 
boisson. Syn. sumen. 



* snme, J| , 8. Préfixe honorifique aux noms de 
choses concernant Dieu ou l'Empereur. Syn. bube, 
bubeka. 

rame, rn, , v. pot, de sumu. Pouvoir habi- 
ter. Comme sumu, habiter. 

* same-uiimn, Sk-Bk* *• Descendant d'Ama- 
teratu ; titre donné à l'Empereur. Syn. sume-hi- 
mago. 

*'suuie-uiiilsn, â Èl » *• Parents de l'Empereur, 
famille impériale. Syn. subk-mutsu. 

*° sumen, % ff, 8. Visage découvert, sanR 
masque. 3fc Visage qui ne porte pas la trace de 
l'ivresse. 

* «nmeragl, % Ê > *• L'Empereur. 
Syn. buberagi. 

. * Snmera-mikoto, J£ J| , 8. Sa Majesté l'Em- 
pereur. 

stimern, , a. Pur, clair : — mizu, eau = : 
— Uuki, beau clair de lune. Syn. kiyoi, kiyo- 
kaka na. 

sumi, gj, 8. Charbon de bois: — wo kUbcru, 
mettre du charbon dans le feu: kataziani, charbon 
fait de bois dur : — yaki, charbonnier. 

snmi, m , 8. Coin, angle intérieur : hako no — , 
coin d'une boite: — kara — ruade, dans tous les 
coins: jflbako no — wo yôji de kosageru, gratter 
les coins d'une l>oite avec un cure-dent, c.-à-d. être 
trop minutieux. 

snmi, J| , s. Encre ; bâtonnet d'encre de Chine ; 
noir : — wo ftiku, — wo utoit, tracer une ligne noire 
(charpentiers) : — ivo suru, faire do l'encre en frot- 
tant le bâtonnet d'encre chinoise: — zotne no ko- 
romo, habit noir porté par les bonzes. 

suini, mn, , v.a. Résider, habiter, demeurer, 
être fixé à un endroit: Yokosuka ni — , résider à 
Yokoeukn; sxuncba, vtiyako (prov.), si vous choisissez 
nno demeure, allez a la capitale ; ou, là où l'on réside 
là est la capitale. Syn. situait. 

snmi, mn, jfif, v.n. Être fini, complet, achevé, 
fixé : kenkwa ga sunda, la querelle est terminée : go 
yô ga mmimtvsliitara, quand vous aurez fini : anata 
ni tais hit c sumanai, je n'ai pas le cœur tranquille 
vis-à-vis de vous, c.-à-d. j'ai été impoli. 
Syn. owabu, siiimau. 

snmi, mn, jg, v.n. Être débarrassé de toute 
souillure ; être libre, tranquille, calme, pur, clair ; être 
distinct: sake ga sunda, le 8ake est clair: fue no 
ne ga — , le son de la flûte s'entend distincte- 
ment. 

sumi-arashi, sn, Jj£ , v.a. Habiter longtemps 
et détériorer une maison. 

snmibasaml, 8. Instrument, pince pour 

prendre le bâtonnet d'encre chiuoise. Syn. bumi- 
zuka. 

snmibi, ^ , 8. Feu de charbon. 

snmi-chi§ral, PRâ» *• Diagonale: — ni tiyi 
wo hiku, tirer une =. Syn. sujikai. 

Snmldagawa, (g )\) , *• Kîvière do 270 k. 
qui a sa source au Kobiuhi-yama en Musashi, passe 
à Kumagai, à Uratva, et vient se jetor dans la baie 
de Tôkyô. 

sumidawarn, g| ffc , 8. Sac à cliarbon. 
sumidokoro, fif , s. Habitation, demeure, 
résidence. Syn. sumika, idokobo, sumat. 

snmi-e, fi lâ » \ *• ^ssin à l'encre de 
Bitmlffnkl, g|§ , / Chine, 
snmiirama, fg , *. Four à charbon, 
snmlgranainono, PS ^ > *• Ornements de 
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métal qui garnissent les coins des boites, commodes, 
etc. 

sumiffane, S ffi H • Équerre en métal à 
rasage des charpentiers, des pierriers, etc. 

Sjn. BA8HI-GANK. 

ramiKi, tH , 8. Poutres qui relient les angles du 
toit 

° snnii-ikc, jg $L , *. Partie creuse de l'encrier 
japonais ; encrier, godet 

sumi-iro, 4g \ , s. Encrier. Syn. bokuchi, 

BUZURI. 

HmnMro, âi fi » *• Couleur ou densité de 
l'encre : — ga yoi t encre de bonne qualité. # Art de 
deviner la fortune de qqu. par son écriture. 

smuika, Demeure, résidence, habita- 

tion. Syn. sumai, jCsho, 

sumi>kskl, 9. Râteau en fer pour net- 

toyer les fourneaux : — no naka kara meikcn ga tleru 
(prov.), môme d'un râteau il peut sortir un sabre 
fameux. 

Niimi-keslii, g ffa , s. Action d'enlacer, d'enlever 
l'encre : — ni suru. 

snmi-klrl-gaku, PR-tJJft, Figare carrée 
dont les 4 angles sont coupés. 

sumikko, M » »• Coin, angle. 

Miml'koinJ, mu, -gr , v.n. Entrer chez qqu. 
comme domestique on employé î résider : sftôka ye 
— , entrer comme employé dans nne maison de com- 
merce. 

sniul-itagaalil, g jjft , s. Action de marbrer du 
papier ou du bois avec de l'encre. 

snmJnare, rn, EM, v.n. Être habitué, accou- 
tumé à vivre dans un endroit : Tokyo ni — . 

Miiuif nawa, $g , s. Cordeau avec lequel les 
charpentiers tracent des lignes. 

Sumi-no-yanw, £ï 38 Jll > *• (bouddh.) Mon- 
tagne supposée être au centre de l'océan et autour 
de laquelle tournent le soleil et la lune. Syn. Situ- 
ai ISEN. 

siuulre, 3J , 8. (bot.) Violette: — tro, couleur 
de violette. Syn. sumôtoiubana. 

Hiimisaftlii, îg M » 8 - Morceau de bambou dont 
une extrémité est taillée en brosse et dont se servent 
les charpentiers pour tracer des lignes. 

• sumi-suritfamc, ^cjg^, s. Petit vase où 
l'on met l'eau qui sert à faire l'encre de Clùnc. 
Syn. suzurigamu. 

° Snmisen, ^ M Ul > »• Com- 
me SltU7tii$en et Sumi-no-yama. 

sniniao, fif&fclft, »• Sauce 
faite de miso et de vinaigre. 

tMimltaki, fàfâi s. Confec- 
tion du charbon do bois ; charbon- 
nier. Syn. suatiYAKi. 

Htunitori, $4Jf(, s. Seau à 
cliarbon. y. 

Mtimi-ttmbo, 
gSj-, 8. Vase 
dans lequel les 
charpentiers 
trempent leur 
corde pour tracer 
des lignes. # En- 
crier portatif, f. 

° HO mit mu . 

««ES, »• 

Conseil privé de l'Empereur : — gicJw, président du 
= : — kômonkwan, membro du =. 




Snmitori. 




Suini-tsufco. 



sumfttsiika, ^ ^ , *. Comme sumikuami. 
Syn. BUMTZUKA. 

snmi-tsuki, 8. Manière dont l'encre 

pénètre le papier ou adhère au bois : kono kami iw 
— ga tcarui, oe papier ne prend pas bien l'encre. * 
Document portant la signature du Shogun. 

fuimi-tftuki, ku, , v.a. Prendre résidence, 
se fixer dans un lien. 

fmmi-uchl, §| , *. Action de tracer des lignes 
avec le cordeau de cliarpentier. 

traml'watari, rn, }g j| , v.n. Être clair, dis- 
tinct ; être brillant, pur : shamUen no oto ga —, le 
son du shamifen est très clair: — «ara, ciel sans 
nuage. 

Miiniiya, ig j£ , s. Boutique où l'on vend de 
l'encre. 

siiiuly a, g , g. Marchand de cliarbon ; bou- 
tique de cliarbon. 

siuiilyajfnra, » »- Tour à l'angle d'an 

château, où veillait une sentinelle. 

Mnmiyaka, j$ , 8. Qualité de ce qui est prompt, 
rapide: — naru koto y a no gotoshi, rapide comme 
une flèche : — ni kaeni, revenir promptement. 

sunil-yakl, fëfâg, s. Fabricant do charbou, 
charbonnier. Hfc Fabrique de charbon. 

* smnlyakl, kn, , v.n. Être hâté, pressé, 
urgent ; devenir rapide. 

snmisake, }g , Sake pur, clarifié. 
Syn. sfjsuu. 

* sniiilaouie, Jg gfc , 8. Teinture noire : — no 
koromo, habit noir des bonzes : — no, premier vers 
(makura-kotoba) d'une strophe où il s'agit de la nuit, 
du soir : — no tasogare, soir très sombre. 

sninlsuka, g| ;|p§ , s. Petite pince pour prendre 
le bâtonnet d'encre. Syn. sumtbasamt, sujutsusa. 

sumd, ffiSj, 8. Lutte; lutteur: — wo torii, 
lutter : — goya, baraque de lutteurs : siavarinwû, 
lutto entre gens assis. Syn. uikishi. 

nu modo ri, g} jg , s. Retour les mains vides, 
sans avoir atteint son but : kari ni dete maido — wo 
surit, aller à la cliasse et revenir bredouille chaque 
fois. 

Hninodoshly orl, £fl iç. , 8 . Vieux lutteurs 
retirés, mais qui ont grande autorité dans la direction 
des affaires de la compagnie. 

sunioji, g^, s. Comme siahi (1. fém.). 

MOmokti, g , «. Table, index d'un livre. 

ftiimonio, i$5 , s. (bot.) Espèce de prunier. 

suinorft, ^ f£ 50 , s. Œuf abandonné dans un 
nid. 

suniori, J£ # , s. Oiseau qui reste au nid. 
smnOtori, ffi g| Jfc , 8. Lutteur, 
suniôtoribana, j& , s. (bot) Violette. 

NiiiiioXorJ£iisu, s. (lx>t.) Panic pourpré (pani- 
ciun sanguinale). 

* ° Humpakn, "rj* Ô » *• Douleur dans les reins 
et le l)assin (femmes). 

0 Hiunpo, "rfft, s. Mesure, dimension: hako 
no — , = d'une boîte : kimono no — wo toru, pren- 
dre mesure d'un habit 

0 sum, "rj* , 8. Mesure de longueur égale à un 
dixième de shakiL, c.-à-d. Om. 0303: — œo ter*, 
prendre la mesure : ku — go bu, poignard de neuf 
sum et demi (0m. 287) de longueur, usité pour le 

harakiri. 
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snn», 8. Sable, gravier fin. Syu. ibago, 

MÀNAOO, MASAGO. 

snnabaelil, & f$ , fi. Vase grossier et pen pro- 
fond. 

sunabara, $ $ , 8. Désert, plaine de sable, 
snnaehi, Çfc £fc , s. Terrain sablonneux, 
siinadokei, $ H$ %f , s. Sablier. 

• sunadori, ^ , s. Pêche ; pêcheur. 
Syn. hyôsui. 

* sunadorl, rn, , v.a. Pêcher : aimadori fane, 
bateau de pêche : fou ico — , = des coquillages. 
Syn. ryô sunu. 

snnafukc, s. Sable mouvant. 

• sunagane, , 8. Sable aurifère. 
Syn. SHAKiN. 

sunaglmo, J&Jji, s. Gésier. 

snnRffo, , s. Sable: kingin •— , = cou- 

tenant de l'or et de l'argent. 

sunagogami, *. Papier sur lequel on 

applique du sable d'or ou d'argont. 

sunaffo-lMlii, ffc J\ , «. Gravier fin. Syn. ma- 

SAGO, TSOBUTE. 

»nnago«tlil, j$ jgg , fi. Filtre de sable: — no 
taizu, eau filtrée : — ni avril. 
gunahanin, fj| , s. Plage de sable. 

suna-kcniuri, :$jtS> *• Nutt S e ac «M 0 BOn " 
levé par le vent. 

snnameri, }J , s. (zool.) Espèce de daupliin. 

sunainichi, Chemin sablonneux. 

suna-magnri-tanbaine, fi. (ornith.) Hirondelle 
de rivage (cotyle riparia). 

gunao, 3T K » *■ Q u& 1it° <*e ce es ^ simple, 
droit, tranquille, obéissant réservé, honnête : — na 
kodonio. Syn. otonabuii, bhitsuhoku. 

snnao ni, Jf jf[ i <ulv. Simplement, droiteinent, 
avec franchise, sans détour : — hakujô sitru, s'accu- 
ser avec franchise. 

sa nappa, 1 5J>{8. 8 - Désert, buulc sablou- 

ftnaaiipara, / ucuse. Syn. sijnauaka, su- 

NAWABA. 

snnappoJ, kl, slil, kn, a. Couvert de 

sable, sablonneux. 

snnawacnf, ftlj , $ , # , tulv. Ce qui veut 
dire, c'est-à-dire ; nommément ; à savoir ; immédiate- 
ment, bientôt ; alors, car, par conséquent : kare — 
iioakuy alors il dit : o yakusoku no mono — kore de 
arùnasu, ce quo je vous avais promis, le voici : go 
daishû ga ani — , U y a cinq parties du monde, savoir : 
rakmiai shita kore — namaketa fuira desu, il a échoué 
dans son examen paroequ'il n'avait pas travaillé. 

fmiiawara, 7& Jff. , fi. Désert, terrain sablonneux. 

tmnayama, [\\ , fi. Monticule de sable. 

Knnnzn, ï£ B t Dessin tracé sur le sable ou 
avec du sable. 

snnaznrl, 0 Jg , s. Ventre de poisson. 

• ° franchi, tJ* flft, fi. Petit espace de terrain : — 
mo amasazn ie ga tatte am, les maisons sont si 
pressées qu'il n'y a pas un pouce de terrain de reste. 

* ° trancha, tJ* , s. Un pouce do loyauté 
(mod.). 

* ° iinnilan, tJ* gff , fi. Action de couper en 
petits morceaux : — ni surit. 

sonde ni, gjg , adv. (corrupt. de 8ude ni) Presque, 
encore, déjà, un peu : — korobu tokoro de alla, en- 
core un peu et je tombais. Syu. sude ni, iioton 

DO, HO SUK08UI DE. 




Sune-ate. 



sundc-no-koto, fl£ $ , ado. Presque, encore un 
peu, sur le point de : — kawa ni ochiriru tokoro de 
atta, un peu pins je tombais dans la rivière. 

Syn. HOTONDO, HUN HE NI. 

* ° snndo, ij* ±, , fi. Petit lopin de terre. 
Syn. suncbi. 

sa ne, JJjJ )j£ » *• Partie de la jamix? au-dessus du 
genou ; cuisse. Syn. hagi. 

snne, rn, $ îj& » VM - ^ tre de mauvaise humeur, 
morose, renfermé; bouder: kodomo ga — , l'enfant 
boude. 

gnne-ate, , fi- 

Cuissard. Syn. habakx. 

¥. 

Kiincgusa, E jjjf , fi. 
Éruption sur les cuisses. 

Syn. GANGA8A. 

stiuc-iiiono, $| , fi. 

Boudeur, personne sour- 
noise. 

Muncn, $£ 4£ , a<ï<>. Plusieurs années. 

* ° snngekl, tJ* gg , «. Moment, instant do loisir ; 

— wto nai, je n'ai pas un =. Syn. sunka* 

* ° tmngô, "¥|* 3g , fi. Petite quantité : — mo 
chigawazu, il n'y a pas la plus petite différence. 
Syu. wazuka. 

siini, fa , fi. Sauce au vinaigre. 

* ° aOnin, jft A. t («mata «o '«"to) fi. Plusieurs 
hommes. 

*°gnn-lu, Tfl^, fi. (Utt. un pouce d'ombre) 
Très petite portion de temps: — wo mo oshimu, 
regretter la plus petite perte de temps. 

* ° ftimkô, tJ* , fi. Très petit mérite : — mo 
nakute tairoku wo hamu, recevoir un forte pension 
sans la mériter. 

snnkwanahakn, Tf R^, fi. (mcd.) Partie du 
poignet où les médecins tâtent le pouls. 

su-no-lUa, Creux à l'intérieur: — 

daikon, rave creuse. 

atinokl, fi. (bot.) Espèce d'airello (vaccinum 
hirtum). 

snnoko, =f , s. Sorte de treillis de bambou. 
Syn. su, sugaki. 

aii-no-inoiio, gfî , s. Fruits macérés dans le 
vinaigre ; salade. 

* ° smishakn, TfR, «. Dimension, mesure: 

— ga shiremij je n'en connais pas la mesure. 
*Mtinnhl, tJ*^, fi. Petite réflexion, pensée 

superficielle (mod.). 

Hunttha, , s. Nom chinois de ln province 

do Suruga. 

° nunsun, tJ* 4» , adv. £u pièces, en morceaux. 
Syn. suNziiN. 

* ° Niiiitctou, tJ* (S » ( utt - uu I»nco de fer) 
Très petite armure : mi ni — mo obizit, no pas 
porter la moindre armure: — hito wo korosu, litt. 
tuer un homme avec un peu de fer ; (%.) convaincre 
qqu. en deux mots. 

* ° Mtuizen-shakiima, if || K ÏK » s - ( litt - 1111 
pouce de bien, un pied de mal) Plus de mal que de 
Dieu. 

* ° snnsnn ni, + , adv. En pièces, en 
petits morceaux : — ni kiru. Syn. zuda-zuda m, 

KIRK-GIRE NX, 

anft, \ i| ?f: , fi. (bot.) Brésillet des Indes 

Biio-no-kl, } qui fournit le bois de sappan 
(ccesalpiuia sappan). 
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0fM1 ®> **t» «• Ha- 
bit ordinaire an penple 
(autref.). # Habit de 
cérémonie des samurai 
(plus tard), f. 

su-oroshi, J|{ R , s. 
Départ du nid. 

Syn. 8UBAXARE, SUDACHI. 

suôzome, jRtSîft, 

a. Teinture faite de dé- 
coction de bois de sandal. 

Mnpon, iidv. Onoma- 
topée d'un bruit sec et 
court, v.g. celui d'un 
bouchon quand on ouvre 
la bouteille. 

*snponji,$|ft> s, 

(angl.) Éponge. 
Syn. UMTWATA. 

suppa, 3 Jt , «. E«- 
pion. Syn. xanja. 

suppa, *. Fourberie* 
exagération, mensonge : 

— wo iu, exagérer : — wo suru, agir en fourbe. 

suppa to, adv. Onomatopée du bruit sec que 
Ton fait en coupant quelque chose : — kuru. 

snppaoaka, 3££|, *. État de ce qui est en- 
tièrement nu : — no marna, tout nu. Syn. ratai, 

MAFFADARA. 

suppai, kl, ku, g( b£ , a. Sur, aigre, acide : — 
roi&an,orange = : $ieppô gozaimasu, c'est =. 
Syn. 8ui. 

snppannki, kn, v.a. Révéler une 

chose cachée. 

snpparl to, ï j£ , adv. Entièrement, nbsolu- 

snppcrl to, J meut, totalement, sans reste, 
sans restriction: — naku natta, tout a disparu: 
eakc wo — ovwikitta, j'ai complètement renoncé au 
sake. Syn. sukkaki, mattakii, safpaiu. 

suppokashi, su, jfc ~f , v.a. Négliger, mettre 
ou laisser de côté : ktcai wo — , négliger d'aller à une 
réunion. 

snppon, ||, s. (zool.) Tortue molle du Japon 
(tryouix japonica): tsuki to — no chigai (prov.), 
différence de la lune à une tortue; très grande 
différence. 

siipponukc, 8. Action de glisser d'un paquet 
mal ficelé. 

supponnke, rn, v.n. Se détacher d'un tas, 
glisser d'un paquet ; oublier complètement. 

support to, adv. Exactement, absolument : — 
Jiamara, s'adapter parfaitement : — nukeru, arracher 
entièrement. 

aura, fëîf, adv. Môme: kemono swa ko wo ai 
siwn, même les animaux aiment leurs petits. 
Syn. i>ant, SAE. 

surare, ru, v. pass. de 8wu. Être volé par un 
pickpocket. 

snrarc, ru, , v. pass. de sitru. Être frotté : 
kimono no suso wa swarete tuant, le bord de l'habit 
est usé par le frottement. 

Niirari to, adv. D'une manière douce, lente, 
facile, sans obstacle ; d'un air égal, gentil : to ico — 
akeru, ouvrir la porte doucement: katana wo — to 
nuku, tirer le sabre facilement : sei no — shita hito, 
homme à la taille élégante. 

sura-snra to, adv. Gentiment, couramment, élé- 



gamment, sans difficulté: — Ji wo kaku, écrire 
couramment. Syn. yasuraka ni, yodomi naku. 

sure, ru, JJ , v. pot. de ntru. Pouvoir imprimer: 
ichi nichi de iku mai — ko, combien de pages 
pou vez-vous imprimer par jour ? 

sure, rn, Jg, v.n. Être frotté, frictionné, poli: 
ishi ga surcte maruku natta, la pierre s'est arrondie 
par le frottement : geta no ha ga swrete heru, le des- 
sous des geta s'use par le frottement $ Devenir 
audacieux par le contact avec le monde. $ Être en 
mauvais termes : kyôdai ga sttrete iru, les frères sont 
en mauvais termes. 

sure-al, fl| -fr , s. Frottement mutuel # Hos- 
tilité, désacord. 

aure-ai, an, Jg-fr, (fe&K)t v - n * 86 ******* 
mutuellement, se frôler. $ Etre en désaccord, se 
vexer, se haïr mutuellement: tomodachi ga —, les 
amis sont eu conflit 

snre-chlgal, an, jQ 3$ , v.n. Passer à côté l'on 
de l'autre en sens inverse, se croiser : kiiha ga —, 
deux trains se croisent 

*°sare!, Hl, f. Effigie en paille des per- 
sonnes que l'on vent maudire. Syn. waha-ktngtô. 

snrekaraaki, «. Individu audacieux, rusé. 

an rente, Jgjft, s. Trace d'un frottement 

aure-sure, s. Hostilité ouverte entre deux per- 
sonnes. 

anrl, ftgg, s. Pickpocket, filon, escroc. 

Syn. CHIBO, KINOHAKKIRI. 

suri, ru, 3 , Jg , Jg , v.a. Frotter, polir, aigui- 
ser ; écraser eu frottant : surni wo — , frotter l'encre 
de Chine sur la pierre : yasxtri de — , limer : te «0 
— , se frotter les mains , miso wo — , délayer dn 
muo : yagen de kuturi wo — , pulvériser des drogues 
dans un mortier. Imprimer. $ Dépenser, perdre 
complètement: shimhô wo — , 
prendre par ruse, par surprise. 

suri-ai, au, JS^, r.w. 
ment Syn. kosurk-au. 

snribackl, s. 
Terrine, f. 

suribaclii - mnshi, 
«. (eutom.) 
Larve du fourmi-lion. 

surl-chlfral, au, |g 
jg., v.n. Se croiser, aller 
en sens inverso l'un de 
l'autre : fane ga — , les 
bateaux se croisent. 
Syn. surk-chioau. 

suri-e, j«f jÇ , s. Pâtée pour les petits oiseaux. 
Syn. nama-e. 

surf go, ^ 2| , s. Espèce de luth. 

0 surftgoroiuo, J£ , s. Habit orné de dessins. 

su rigolo, Q^, ». Espèce de violon. 

suri-natrashl, su, $f , v.a. Enlever par le 
frottement, user eu frottant, effacer : urushi wo —, 
enlever la laque par frottement Syn. subxmuku. 

suri-hou, Li\Te imprimé. 

Syn. HAMPON, SURI-MAKI. 

snrl-kae, ru, }§ , v.a. Substituer eu secret: 
kin no yubiwa wo shinchù no yxibiwa ni substituer 
une bague d'or à une bague de cuivre. 

* suri-kata, JJ| , s. Compétiteur, ailverssire, 

rival. * 



se ruiner. 3fr Voler, 
Se frotter mutaelk- 




Suribachi. 



su ri-kir e, ru, Jg -tjfl , v. 
Pouvoir être coupé en frottant 



pot. 



de stoi-kin. 
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sari-kiri, ru, gj^, v.a. Couper en frottant: 
yasuri de kane wo — , couper un métal en le limant 

suriklau, g % , s. Blessure faite par le frotte- 
ment de quelque objet dur. 

snriko, , s. Nourriture très légère préparée 
pour les enfants. 

surikobachl, *. Terrine pour délayer 

le misot etc. Syn. surebachi. 

suri-koiri, figpfc, *. 
Bâton pour délayer le mwo, 
etc., pilou. Syn. renoi. 

F. 

* suri-kokaahi, nu, 

|f fg , v.a. Raser, 
suri-kouii, ma, fg 3^ , 

v.a. Faire pénétrer en 
frottant : kusuri wo — . 




suri-kndakl, ku, 

frottant 



Surikogi. 



s. Pulvériser en 



snri-kusn, JJJg, 8. LimaUle, détritus d'objets 
frottés, limés. 

suri-maki, |g 4g, 8. Livre, document imprimé. 
Syn. 8UMHON. 

suri-mi, ^ , i. Poisson broyé dans un vase. 

surl-miffakl, ku, |f jg , v.a. Polir en frottant 

surimono, )g ^ , a. Imprimé. 

suri-muki, ku, $| , v .«. Dégrader, dété- 
riorer eu frottant : penki wo — , faire tomber la pein- 
ture en frottant 

suri-nukn, & *• Déchet du riz décortiqué. 
Syn. MOMI-NUKA. 

suri-nuke, ru, }§ $g , Être enlevé par 
le frottement: wushi <ja sitri-nuketa, la laque s'est 
enlevée par le frottement 

suri-otoshi, su, v.a. Faire tomber on 

frottant: habe no ishibai wo — , faire tomber la 
chaux du mur en grattant 

su rite, Pf;£, s. Polisseur. 

suri-taubuahi, su, Jgfô, v.a. Écraser en 
frottant : manie wo — , écraser des pois en frottant 

Syn. KOSURI-TSITBUSU. 

snri-tauke, ru, fg , v.a. Frotter ; appliquer 
deux objets l'un contre l'autre et les frotter. 

suri.taukcgi, , s. Allumette. 

Syn. MATcin, hayatsukkgi. 

suri-tauznmi, J| g , *. Sorte de tambourin. 

suri-usn, jg Q , s. Sorte de moulin pour 
décortiquer les grains. 

Miiri-yaburi, ru, JggJ, y.a. User, détruire par 
frottement Syn. suri-kowasu. 

nuri-y ori, ru, jg , v.o. S'approcher tout près 
de qqu. ; s'approcher en glissant tout en étant 
arais, v.g. sur les nattes. 

traruUoi, kl, shi, ku, gî, «. Aigu, effilé, 
pointa ; perçant, bien aiguisé, pénétrant, tranchant ; 
intelligent, perspicace, qui comprend vite ; katana ga 
— , le sabre coupe bien ; me no — hito, homme aux 
yeux perçants. 

Suraga, g$ JpJ , s. Une des provinces du Tôkai- 
dû ; v. pr. Shizuoka. 

snrunabanshi, g$?Pf4*ffi, 8. Espèce de 
papier fabriqué en Suruga. 

snruinegane, 8. Ressort spiral de 

machine. 

aurnri to, adv. D'um manière aisée et facile. 
Syn. suKARiTo. 



suruau, E3 » *• Moulin à décortiquer le riz. 
Syn. suRi-uHu. 

* snrusumi, gG jftj j§ , 8. Mendiant gutfux, 
pauvre hère. 

sur 11 -au ru to, adv. D'une manière aisée, facile, 
glissante : — noboru, grimper doucement, aisément. 

Syn. NAMERÀKA NI, SUBA-BURA. 

* 0 sury 0, Jtt , «. Nombre et quantité, 
suaa, 7j*$£, 8. Paille ou crin mêlé au mortier. 

Syn. tsuta. 

*susabi, s. Augmentation de violence; 

action de s'abandonner à. Sfr Divertissement, récréa- 
tion. 

* suaiibl, bu, % , jgg , VM * Devenir plus sôvèro, 
plus violent * Se divertir, s'amuser. # S'adonner à. 

* suaaki, jftj *ï » *• Petite langue de sable qui 
s'avance dans la mer. 

susamashii, "l gf, a. Effrayant, terri- 

suaamaji, ' ' / ble, horrible, effiroya- 
ble ; déplaisant, désagréable, douloureux : — kaze, 
vent terrible : — yamaji wo itowazu, sans craindre 
les horribles chemins de montagne. 

Susano-o-no-mikoto, ijj ^ , «. Dieu du 
shintoïsme né du nez à'Izanagi ; est honoré sous le 
nom de Gozu-tennô. 

susami, mu, Jj£ , Jfi , v.n. Comme susabi, bu : 
kaze ga fiiki — , le vent souffle de plus en plus 
fort: aine ga fur i —, il pleut de plus en plus fort: 
iro ni — , s'adonner à la luxuro. 

*°sttsei, ftift, 8. Plusieurs âges, plusieurs 
générations. 

0 ftusen, g[ |g , 8. (géom.) Spirale. 

susbl, jfë, 8. Riz bouilli et assaisonné de vinaigre, 
de poissons, de légumes. 

0 suslii, gfc gfj , s. (gramm.) Nom de nombre. 

0 sashiki, ft , 8. (math.) Expression numéri- 
que. 

Snshuu-leuii6, gstft^â, «• 32® Empereur 
du Japon (588-592). 

suso, $g , gg , s. Bordure, bord : kimono no — , 
bordure d'un liabit : yama no — , pied do la mon- 
tague. 

snsô, HT» $6 & » »• Action de laver les pied» 
des chevaux: — durai, baquet pour laver les pieds 
des chevaux : — surit. ^ 

snsoga, ÏB , s. Habit dout la partie inférieure 
est d'une couleur pins foncée quo le reste ; cordon 
d'armure teint de là même façon. 

susoffori, J£ 5g , s. Reste de sake refroidi dans 
la bouteille : . — wo suteru, jeter les = : — wo nomu, 
boire les =. 

O giisogu, gg, s. Lavement des pieds avec de 
l'eau chaude : — wo Uukau. 

susokuzuki.no-nyftb*, {g 3$ # g , s. Porte- 
queue (dame) de l'Impératrice. 

susono, $g 5f > s - Plaine au pied d'une montagne. 

* siiso-o, Cordon attaché aux pédales 
d'un métier à tisser. Syn. kutsubiki. 

susowake, g J, î. Partage d'un gain, d'un 
profit ; don d'une partie d'un cadeau reçu : — wo 
8uru. 

susu, jjg, s. Suie. 

susubami, mu, ") jjjf , v.n. Être couvert de 
•iisnbl, ru, J suie, être enfumé : tenjô ga 
— , le plafond est couvert de suie. 

rfnsndakc, jjfcYf* *- Bambou noirci par la 
fumée. 



Digitized by 



Google 



sus 



826 



SUW 



ffiiHiifloi, kl, nIiI, kn^ fg, a. Actif; perçant, 
pénétrant, aigu, pointa, affilé. Syn. sununoi. 

«usugf, su, flÇ, v.a. Laver, riucer, pnrifier: 
haji wo j- % Liver une honte : te wo — , se laver les 
mains. Syn. sosogu, yusugu, arau, kiyomeru. 

snsuhakl, \ $ fa , s. Action d'enlever la suie 

susnharai, J attachée au plafond : — swriu 

susuke, ni, gge jjg , v.n. Être couvert de suie ; 
être enfumé. Syn. susubamu, susuboiiu. 

snsukf, 8. (l)ot.) Espèce de graminée (mis- 
canthus sincnsis). 

Masnme, fjj, 5?, *. Conseil, avis, exhortation, 
sollicitation, encouragement, recommandation: hito 
no — ni shitagau, suivre les avis d'nn autre. 

situante, rn, jf|, fjîj , JJ, v.a. Faire avancer, 
faire progresser, encourager, promouvoir ; conseiller, 
persuader, presser, solliciter, exhorter : kurai wo — , 
faire monter en grade : salie wo — , exciter quoiqu'un 
à boire : uma wo —, faire avancer son cheval : zen wo 
— , exhorter au bien : hito ni aku wo — , pousser 
qqn. au mal. 

* snaunii, , 8. Feu de signal. 

susiinii, f(|, 8 ' Progrès, avancement, améliora- 
tion, marche : kisha no — ga luiyai, le marche du 
train est rapide : gakumon no — , progrès de l'étude : 
kokoro no — , ardeur, empressement. 

snsnml, mu, , v.n. Avancer, aller de l'avant, 
progresser; s'améliorer; être ardent, impétueux; 
avoir du goût, do l'inclination ponr: saki ni — , 
marcher en avant : gakumon ga — , faire des progrès 
dans l'étude : Ici ga — hito, homme à l'esprit ardent : 
shokuji ga — , avoir de l'appétit. 

snsnrt, m, gg, v.a. Sucer, boire: kayu wo — , 
boire du gruau de riz. 

susnri-gusuri, Ç$ gg , a. Médecine sternutatoiro. 

gnsuri-nakl, s. Action de pleurer en 

reniflant : — wo snru. 

Bustitake, j£ Yt » *• Bambou noirci par la fumée. 

suan-tare, ru, jjjf â|f , v.n. Êtro couvert de suie : 
— tenjd, plafond couvert do suie, noirci par la fumée. 

snsntorl, jJjjÇ ffl , s. Nettoyage de la suie ; instru- 
ment pour enlever la suie. 

* ° sotn, U , (amatar) 8. Qualité de ce qui 
est nombreux : — no. hito, plusieurs personnes. 

ftifabe, s. Cimetière, sépulture. 

sntaka, JjJ J8 , 8. Faucon qui garde le nid. 

sntare, ru, , v.n. Être rejeté, repoussé, 
alwiudonné, hors d'usage : kono lHsoku wa sude ni 
sutareta, cette loi est tombée en désuétude. 

ftiitarcgokoro, Jgg ifr , s. Cœur dépravé. 

siitarcNiono, |ft 4& > s - Objet rejeté, nbnudotuié, 
hors d'usage ; personne abandonnée, rejetéo par la 
société. Syn. haibutsu. 

autari, |g , s. Objet de rebut, objet inutile, sans 
usage. 

sutari, rn, , v.n. Être laissé, abandonné, 
rejeté, repousse, réprouvé, hors d'usage, inutile: 
michibata ni sidaritaru mono ico hiroti^ ramasser les 
objet» abandonnés sur le bord du chemin. 

anta-suta, ado. Onomatopée du bruit de pas 
rapides : — aruku, marcher rapidement. 

suie, §j| , 8. Main vide : — de kuru, venir les 

=. Syn. SUDE, KAKATE. 

«nte, rn, }g, jïg, v.a. Jetor, rejeter, abandonner, 
délaisser, laisser seul, renoncer à : gond wo — , jeter 
les détritus : ko wo — abandonner son enfant : inochi 



wo — , renoncer à la vie : aku ico suttte zen ico toru, 
quitter le mal et s'adonner au bien : yo ico ■— , quitter 
le monde. Syn. butsubu, hokasu, uchaku. 

sutebuchl, Jft #c fj i s - Pension donnée par le 
gouvernement aux serviteurs invalides. 

ftiite-fnda, }è M, * *• Planchette sur laquelle est 
écrite la condamnation d'nn criminel. 

sntegakl, g$ , 8. Écrit inutile. 

sutefrana, fg 45 > *• Kana placé à droite et 
en bas des caractères (dans les écrits purement 
chinois) pour indiquer leurs variations et leurs 
rapports grammaticaux. 

aiitegrane, jg£ , s. Trois coups frappés sur lu 
cloche des ter a avant do sonner l'heure. 

sutego, Jg , s. Enfant abandonné. 

suteiahon, f^i^îg» *. (augL) Station de 
chemin de fer, gare. Syn. teisiiaha, tebiiajô. 

snteki ni, ^ jjfc, ado. Vraiment, excessivement, 
énormément: — samaku natta, il fait vraiment très 
froid : — mcppôkài, complètement absurde. 

Syil. 1IAKAHADA. 

sntekotoba, j£ gjj , s. Paroles dites en quittant, 
en partant. 

Mitcinono, Jlfe» s. Objet rejeté, article Iwrs 
d'usage, inutile, abandonné. 

* siite-iiiticht-uchl, tan, v.a. Fouet- 
ter un cheval qui galope. 

siitcne, iftïH, s. Prix très bas: — de uni, 
vendre i\ =. 

* Miitc-obiiiio, /j\ , s. Petit bateau aban- 
donné au gré des vagues ou des vents. 

sntc-okl, ku, j£ g , v.a. Laisser, abandonner, 
rejeter : kono byônin wa — to mo naoru, quand bien 
môme on laisserait là ce malade, il guérira: ittoki 
mo — wake ni wa ikenai, il ne faut pas l'abandon- 
ner même un instant. 

* gtitctsiiziiiiii, j§ gj , 8. Action de battre le 
tambour pour appeler les fonctionnaires à leur poste. 

Ktite-tiri, |J , 8. Vente ft un prix dérisoire. 

* ° sutô, K EH i 8 - Piusipnrs tètes, v.g. de bétail. 
Stitoku-tenuô, J£ , s. 75e Kmpereur 

du Japon (U24-1M1). 

sn-nlai, ^ , s. Chant sans accompagnemeat 
de musique. 

Niiwa f interj. Exclamation de surprise. 

Miiwaya, j d'alarme : — teki koso arawaretari, 
ah ! l'ennemi a paru. 

suwabira, ffî |^ 2p f s . Toile de clianvre fabri- 
quée surtout à Suwa (Shinano). 

inwakare, Sî-^fl i *• Abandon du nid (oiseaux); 
essaimage (abeilles). 

fliiuniiiAso, X- j^fl $ > s - ( ï,ot -) Anémone 
patique ou herbe de la Trinité. 

snwarc, ru, g |j£ , v. pass. et de «wi. Êfre 
sucé ; être attiré, pouvoir sucer. 

suwarl, Ji, s. Manière japonaise de s'asseoir; 
manière d'être dans un lieu : kono ùhi no — 
warui, cette pierre est mal assise. 

«nwari, rn, ^ , Jg , , v.n. Être situé, placée 
^ Être assis, s'asseoir, être stntionnaire, fixé : tatamt 
ni —, êtro assis sur les. nattes: nedan ga suwatta, le 
prix est fixe. 3fc Être échoué (hateau) ifune ga 
ta, lo bateau est échoué. 

smvari-iuoclii, ^ g)f , h. Grand vwchi rond 
quo l'on confectionne dans certaines circonrfwwea 
solennelles. Syn. kagami-mochi. 
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BOwariinmO, ^ ${} g| , 0. Lntte entre person- 
nes assises. 

suwayarl, s. Mets composé de poisson coupé 
très fiu et séché. Syn. bowàri. 

Snw«, 1. Une des provinces du Sanyôdô ; 

v. pr. Yamaguchi. 

9 inwokal, an, v.a. Provoquer : kenkwa wo — , 
provoquer une dinpute. 

snyakl, Porcelaine non émailléc: — 

gaina, four pour là première cuisson de In =. 
snyari, ffr , s. Lance toute droite. 

su ya-Nuya to, fff g£ , adv. D'une manière cnlme 
et tranquille. 

* 0 nuyù, 3Ç , s. Qualité de ce qui est impor- 
tant, nécessaire : — no chii ni tatsu, occuper un poste 
important Syn. kan-yô, dajji. 

* 0 ntky O, g£ £g , *. Plusieurs manières. 

* suzari, m, jg , v.n. Reculer. Syn. sut/abu. 
suzu, s. Clochette; grelot 

de cheval: — ?t?o /<«*«, agiter 
une =. 

amen, J^, 0. Sorte de gros 
grelot suspendu à l'entrée des 
temples shintoïstes, p. 

snsn, , «. Étaiu : — /mfo<, 
feuille d'=. 

Mnan-furlbaiia» g| fë , s. Snzu. 
(bot.) Euphorbe réveille-matin. 

snznirakl, , s. (bot.) Comme sarugaki. 

nuznfrtichl, JJ- p , 5. Orifice d'une cloche ; partie 
ouverte d'un grelot. 

insnkake, H t *• Habit de chanvre porté par 
les yamabushi. 

suznkaze, ig Jft , tf. Vent frais : — ga fiiku. 
snzukc, fft » *• Aliments macères dans le 
vinaigre. 

zazukl, f£ , s. (icht.) Perche. 
Huziime, $ , 4. (oruith.) Moineau (passer mon- 
tonus). 

f»iizume<laka, fèJJJ, s. (ornith.) Épervier (ac- 
cipiter gularis). 

snsamcffaknrc, 8. (litt. cachette des 

moineaux.) Végétation du printemps. 

auzumckkl, s. Étamage. 

aiizuine-iio-cii<lô, s. (l>ot.) Vesce velue ou ves- 
ceron. 

»nzume-iio-tajro, Jg, s. Œufs de certains 
insectes, recherchés par les moineaux. 

auztiine-no-yarl, jfo , s. (bot.) Luzulc des 
champs. 

anznme-yiuni, ife ^ , «- Petit arc qui sert de 
jouet aux enfants. 




Eu- 



Suzuri. 



sninml; {ft<S£. *• Fraîcheur; rafraichissement: 
— ni rferw, aller prendre le frais. Syn. nôryô. 

tucnnil, ma, v.n. Prendre le frais, se 

rafraîchir: /on« ?ii nofte — , = sur un bateau: 
hikage de — , = à l'ombre. 

siiziimlbtine, (. Petite barque pour aller 

prendre le frais. 

naziimi-ttai, fôXt *• Banc pour s'asseoir au 
frais. 

suzu ml. y a, g , s. Chalet d'été. 

HUfnmnMhi, jp iil > *• (entom.) Insecte chan- 
teur de l'ordre des oVthoptôres. 

Mixunnmari, Ô (R 1 ** Alliage d'étain et de 
plomb. Syn. byakuko. 

Hnmnnri, s. Haute vague. 

guzunnri, £[£ , s. Qualité de ce qui est abon- 
dant, prospère (plantes, fruits) : biulù ga — ni natta. 

Muzii-narl, fl£ , s. 
Forme d'à ne clochette ou 
d'un grelot. 

mu z 11 ran, J£ , 8. 
(bot.) Muguet (convalla- 
ria majalis). 

auzurl, $1 , 8. 

crier japonais, écri- 
toire : — no ami, 
partie creuse de 
ï'= : — bako, boite 
renfermant 1' = et 
les pinceaux, y. 

susuri - buta, 
$3,jSE> »• Couvercle do la boîte de l'encrier. *K 
Plateau laqué sur lequel ou sort les mets. 

suzuri-clai, *• ^ied sur lequel repose 

l'encrier. 

Miiznriff aine, s. Petit vase où l'on met 

l'eau pour l'encre. Syn. bitmi-sum-uamk. 

suzurlinizu, jg , s. Eau dont on se sert pour 
faire l'encre do Chine. 

Huziiri-islil, ^ , 8. Encrier japonais, 
snzuri-kirl, 1 
Htizitrl-ahi, 
ftiizuro ni, , adv. Involontairement, par mé- 
garde. Syn. sozono. 

* suzuslii, JJ} , s. Espèce de gaze fine. 

suznshii, ki, ku, {|Ç , a. Frais, aéré, rafraîchis- 
sant ; clair, pur : — ka ze, vent frais, brise : kokoro 
ga — , le cœur est à l'aise : me no — hito, hommo au 
regard franc, pur. 

MiizuMhinic, rn, ^ , v.a. Rafraîchir, rendre 
agréable et plaisant. 

suzusIiIku, , 8. Fraîcheur, degré do fraîcheur. 

* snzuyaka, fi§ JJJ , 8. Qualité do co qui est 
brillant, clair, pur : — nu sora, temps clair. 




Suzuri-bako. 



8. Fabricant d'eucriers. 



T 



ta, fU , a. Kiziôrc : mizu — , id. : oka — , rizière 
non irrigable : — wo tsukuru, cultiver la rizière et 
planter le riz : ono ga — yc mizu wo hiku (prov.), 
amener l'ean à sou moulin (litt. à sa rizière). 
Syn. denji. 



0 ta, ^ , 8. pour te, main (en comp.) : tamaknra 
wo surit, se faire nu oreiller do son bras. 

0 ta, -f[jf , 8. Qualité de co qui est autre, différent, 
étranger, extérieur: — wo koto ni arazu, ce n'eBt 
pas autre chose, voici la chose : — nin, les autres, 
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autrui : ji — , moi et autrui. ¥6 Les antres, le reste : 
sono — wo oshite shiru beshi, ou peut conclure 
(d'une ch. ou d'une pers.) ce que sont les antres ; ab 
uno disce omnes. 

• ta, jfé , p-on. (pour tare ou dure) Qui ? — ga 
tame ni, pour qui? par égard pour qui ? — ga iishi, 
qui a dit cela ? 

• ° ta, g£ , (ôi) a. (en comp.) Nombreux, beau- 
coup de, en grande partie : — shô, peu ou beaucoup, 
plnB ou moins : — nen, de longues années. 

Syn. AMATA. 

* ta, Préfixe sans signification ajouté à certains 
verbes ou adjectifs : tabakaru, tromper : tayasui, très 
facile. 

ta, (pour tari) Suffixe indiquant le passé du 
verbe dans le langage parlé : mita, j'ai vn : kiita, 
j'ai entendu. 

taba, }f£ , JB , a. Faisceau, botte, fagot, gerbe : 
wara hito — , une botte de paille : — ni suru, lier 
en =. Syn. tabank, tsugane. 

tabaft, au, v.a. Prendre soin de, conserver, sau- 
ver. SyU. MAMORU, KABAU. 

* tabakarare, ru, jjg gjf , v. \xi88. et pot. de 
tabakaru. Être trompé ; pouvoir tromper. 

* tabakarl, J(ft [gj , s. Tromperie, mensonge, 
duperie, fourberie, fraude, supercherie, intrigue. 

• tabakarl, ru, Jjfc Rcj , v.a. Tromper, duper, 
frauder, en imposer à. Réfléchir, considérer, con- 
férer de. 

tabako, (0 !§£ , (holl. tabaco) s. Tabac : — - wo 
nui, — wo nomu, fumer : kizami — , = à fumer : 
maki — , cigare, cigarette : kagi — , = à priser : kami 





Tabako-ire. 



Talwko-bon. 



— , = à cbiqner : — ire, blague, tabatière : — bon, 
lx)ite renfermant les ustensiles nécessaires pour 
fumer. 

* tabanashi, au, ^-jR, v a. Laisser échapper 
de la main, laisser aller, se dessaisir de. 

Syn. TKBANABU, HANASIII-YARU. 

tabane, ^ , s. Action de lier en faisceau ; fais- 
ceau, fagot, botte : — garni, cheveux noués, liés ou 
tressés. Syn. taba, wa, tsukane. 

tabane, ru, , v.a. Lier, nouer, attacher : ine 
wo — , = le riz en gerbes : takigi wo — , = des 
fagots : kami wo — , = la chevelure. Syn. tsuka- 
nkru. 

* labasanii, mu, v.a. Tenir à la main, 
tenir sous le bras ; enfoncer, passer dans, faire péné- 
trer, insérer, introduire : ya wo — , tenir une flèche 
dans la main : naginata wo — , tenir une hallebarde 
sous le bras. 

tabaahlrl, ru, ^-jfe, jft, v.n. Jaillir, rejaillir, 
éclabousser. Syn. hodobasuiru, tobihasutru. 
tabe, ru, jfc , v.a. Manger. Syn. kO, kukau, 

BHOKU 8UHU. 



Tabi 



tabekasu, j$ , s. Restes de repas. 
Syn. kui-nokoshi. 

tabeuiono, j£4&t *• Nourriture, comestibles, 
provisions de bouche, vivres, aliments. Syn. m- 

MONO, 8HOKUMOTBU. 

* 0 tabeu, g£ JSf > Loquacité, bavardage, abon- 
dance de paroles: — na hito, grand discoureur, 
causeur, bavard. Syn. kuchoiame. 

tabe-tagarl, rn, v.n. Être afiamé, avoir faim; 
aimer la bonne chère, être gourmand. 

tabe-tanke, ru, v.n. Être habitué à manger 
(telle chose ou à telle heure). 

tabe-yoi, ou, ffc ffc , v.n. S'enivrer, être ivre. 

tabl, J£fi, *. Sorte de 
chausson agrafe par côté et 
dans lequel le gros doigt est 
séparé des autres : — no soko, 
semelle souple des tain; kntsu 
— , bas, chaussettes : — wo 
Jtaktt, mettre ses tabi, porter des 
tabi : — gâta, modèle ou patron en papier ponr la 
confection des tabi : — ya, fabricant ou marchand 
de tabi. 

tabi, Jg , s. Voyage, excursion, tour, trajet: — 
no hito, — bito, voyageur, étranger: — wo auru, 
— ye yuku, faire un voyage, aller en voyage, 
voyager: — wa michizure, yo wa nasake (prov.), 
comme le voyageur a besoin d'un compagnon, 
l'homme eu ce monde a besoin de sympathie. 

tabl, fjg, [g] , s. Fols: iku —, combien de fois? 
futa — , deux fois : tabi tabi, souvent : kono —, cette 
fois : — goto ni, chaque fois. 

• tabl, bu, $£ , v.a. Comme tamaii. 
tabl-aklndo, ffffl» *. Marchand ambulant, 

colporteur. 

tablblto, Jg \ , s. Voyageur, étranger. 

tabiuachl, R4, a. Départ ponr an 

voyage: — ni yoi hi, jour de bon augure jjoot 
commencer un voyage. Syn. kaihjdk, uossoku, 

8HUTTAT8U. 

tabidachi, tau, fg jflr , v.n. Partir en voyage, 
commencer un voyage. Syn. shuttatso buru. 
tabldokoro, fl£ fêf , «. Hôtel, auberge. 

• tabigoromo, JK dfic » Têtement de voyage, 
tablhadaahi, s. Personne qui marche 

saiiS autre chaussures, que des tahi ; — ni natte 
yuku. 

• tabljl, H£tfi,8. Route que l'on suit en voyage, 
trajet, parcours, voyage. 

tabljltakn, tKfbKi *• Préparatifs pour an 
voyage ; habits de voyage. 

tabikasanari, ru, gjg îg , v.n. Se réitérer, se 
répéter plusieurs fois. 

tabikazu, g£ fjfc , s. Fréquence, nombre de fois. 

* tabiinakurn, jjg jjjfc , *. Sommeil pris eu route 
pendant un voyage. 

* tabiuclo, Jj£ A i Comme tabibito, voyageur, 
étranger. 

tabinc, |fc jgg , 8. Comme le précédent $ Repos 
d'une unit en voyage, logement pris pour une nuit 
tablant, "fâ , 8. Petite pierre, caillou, gravier, 
tablsho, JgBJf, 8. Endroit où l'on dépose uo 
mikoshi porté en procession. Syn. otabi. 

tabiaô, JÈtiS» Bonze voyageur, bonze errant 
tablsiifrata, j£ gj$ , s. Costume de voyage 
tabisiiEiiri, g| , 8. Encrier japonais portatif. 
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tabl-tabl, JjjJ 4» , adv. Souvent, maintes fois, 
fréquemment. Syn. dodo, maido, sixiba-shiba. 

* tabltamal, an, v.a. (bon.) Comme 
tammiy donner, faire, etc. 

tabiy a, ^ fî S » *• Fabricant on marcband de 
tàbi. 

tablya, \Kfl|f, «• Auberge, hôtellerie, 
tablyado, J Syn. jiatagoya, byojinshuku. 
tabl-yatanre, 8. Maigreur, fatigue ou 

épuisement causé par un long voyage. 

* tabl-y osooi, jg $g , *. Costume de voyage, 
tabftzukare, Jg jgg , *. Comme tabiyatsure. 
tablzmnal, jKfëfé, s. Séjour; court séjour 

durant un voyage. 

tabo, sg, «. Chignon de 1a coiffure des fem- 
mes: — dome, cordelette qui sert à lier le =: 
— sashi, épingle ou peigne qui sert d'ornement 
au =. 

* tabo, tt ♦ celni qui est très- 
occupé, affairé, pressé. Syn. iianjô. 

tabn, Jjjf , 8. Lobe de l'oreille : mimi — , id. 
tabnml, pj "jfc , 8. Cadastre, registre officiel des 
biens-fonds. 

* tabnn, , 8. et adv. La plus grande partie, 
une grande partie, la majorité, la plupart ; peut-être, 
probablement : kono ji no — wa machigatte oru, la 
plupart de ces caractères sont inexacts: — kaeru 
detJtô, il reviendra peut-être: — miemasliô, on le 
verra probablement. 

* ° tabnn, (!g , (yo80 ni hikoeru koto) 8. 
(litt. entendu au dehors) Connaissance publique d'un 
fait, divulgation, notoriété: — wo osorent, craindre 
qu'un fait ne s'ébruite. Syn. ta mon. 

H Ht » Cabane bAtio dans les ri- 



tabune, J3 , *. Petit bateau qui sert à navi- 
gaer sur les rizières. 

tabnrakanhl, sn, gf, v.a. Tromper, décevoir, 
duper, en imposer à, mystifier. # Séduire (une fem- 
me). Syn. DAMASU, AZAMTJKU, TA HA K AS [I. 

tabnsa, 48 , 8. Queue de cheveux (coiffure japo- 
naise). Syn. motodori. 

* tabnsa, $J , 8. Poignet. 

tabutabn, j£ , Onomatopée du bruit d'un 
liquide qu'on agite dans un vase. 

° tabyO, £>fâ, s- État de celui qui est maladif, 
souvent malade : — na hito, personne maladive. 
Syn. tamaioachi. 

taehl, Jfe » Suffixe qui marque le pluriel : kodomo 
— , enfants ; oya — , parents : tomoduchi, amis, com- 
pagnons. Syn. EA, DOMO, GATA. 

taenl, 4 , fllîfl, fffffi» *• Posture verticale, 
station, position de qqu. qui est debout. 3? Départ, 
action de se mettre en route : o — wa itsu desu ka, 
quand partez-vous ? * Passage, marche, cours, fuite 
(du temps) ; diminution, épuisement (d'une chose qui 
se consume) : Uuki-hi no — , mois et jours qui s'écou- 
lent, marclie du temps : kono rôsoku wa — ga Jiayai, 
cette bougie se consume rapidement. S£ Snftixe: 
Mtoridachi, seul a seul, un par un: ni-hikidachi 
no bashOy voiture à deux chevaux. 

taehl, , 8. Abstention de nourriture, de sake t 
etc. (souvent par motif de dévotion). 
Syn. shôjin. 

* taehl, fg , s. Maison, résidence (spéc. d'un 
noble) Hôtel. Syn. tate, yakata. 




Tachi. 



Syn. katana, tsu> 



twhl, jk77, 
8. Sabre ; coup de 
sabre : ichi no — , 
premier coup de 
sabre: Irito — u- 
chikomu, donner 
un coup de sabre : 
— wo haku, por- 
ter un sabre (à la 
ceinture): — wo- 
chi, autref . écuyer 
qui portait le sabre d'au noble. 

RUGI. ¥. 

tachi, 8. (pour katachi). Forme, apparence, 
figure, extérieur. 

taehl, & Jf , 8. Caractère, tempérament, nature, 
qualités, dispositions :-^noyoi Jiito, personne remplie 
de bonnes qualités: kono kane no — ga wartti, ce 
métAl est de mauvaise qualité. Syn. mochimak, sno. 

taehl, tua, 4 , gg , g jft , v.n. Se lever, se dres, 
ser, se tenir debout, se tenir droit : ashi ga tatanu- 
il ne peut se tenir debout, il ne peut marcher : o — 
nasare, levez-vous. 9fr Être construit, s'élever (se dit 
d'une maison, etc.). # Commencer, se lever, s'élever, 
être soulevé, monter ; être proéminent, être aigu ou 
aiguisé: ki no me ga — , les bourgeons sortent: 
. liant ga — , le printemps est venu : awa ga —, l'écn- 
mo (ou la mousse) se forme : hokori ga — , la pous- 
sière vole : kaze ga — , le vent se lève : lia ga — , 
la hune est affilée: kado ga — , les angles sont 
tranclinnts: yu ga — , l'eau bout: (fig.) ki ga — , 
être excité, être plein d'ardeur : hara ga — , être en 
colère. * S'enfoncer, entrer dans : muneni y a ga tatta, 
la flèche s'est enfoncée dans ea poitrine : yiûn ni toge 
ga — , une épine a pénétré dans le doigt. # Retentir, se 
répandre, paraître : akiUtyô ga — , sa mauvaise réputa- 
tion se répand: na ga —, devenir célèbre. 3fc Se tenir, 
avoir lieu ; s'ouvrir, être établi : ichi ga — , le mar- 
ché se tient: gakkû ga — , une école est ouverte. ♦ 
Être établi, être fixé, être promulgué : hô ga — , les 
règlements sont faits ou sont en vigueur. % Servir 
a, être propre à, être utile : yaku ni tatanu, qui ne 
sert à rien, inutile. * Monter (sur le trône) s'élever. 
# Être fermé : to ga tatta, la porte est fermée. # Se 
mettre en route, partir pour un voyage : tabi ni — , 
id. * Se lever prendre congé, se retirer, quitter, 
partir : za wo —, id. * S'envoler : tori ga — , l'oiseau 
s'envole ou s'est envolé. # Se consumer, achever de 
brûler : rôsoku ga tatta, la bougie est brûlée complète- 
ment. # S'écouler, passer : tmhi tsuki ga —, les an- 
nées et les mois s'écoulent : nanuka latte kara, après 
une semaine, dans une semaine. 

taehl, tira, jjfc, v.a. Couper, tailler, partager, 
diviser : kimono wo — , tailler un vêtement (dans une 
pièce d'étoffe) : kami wo — , rogner du papier. 
Syn. ktru. 

taehl, tfin, fft , v.a. S'abstenir de, cesser, ne pas 
user de ; rompre : sake wo — , ne plus boire de 8ake ; 
shoku ivo — , s'abstenir de nourriture, garder la 
diète : majiwari wo — , rompre des relations. 

laehl-ajrnrl, rn, 4 J: , v.n. Se lever, se tenir 
debout. 

taehl-al, S-fr, «. Rencontre. & Témoignage 
(en justice). 

taehl-al, an, jr^, v.n. Se rencontrer; être 
témoiu, être spectateur. 3(f Se battre avec, combattre 
l'un contre l'autre. Syn. yuki-au, atsumaku. 
taehl-al, \ Contrôleur de comp- 

taehl-alnln, jfc ^ \ , j tes. * Témoin, as- 
sistant, spectatenr. 
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tartil-ai-ftaibau, s. Tribunal mixte, 

tribniial d'arbitres. 

tachl-aol, 4 8. (bot.) jftose trémièro (altbea 
rosea). 

tachlbana, jgj , s. Nom générique des oran- 
gers. 

TochlbAna (3I©roe), fjjj (IS 3L) . *• Homme 
d'État et poète qui (683-757) compulsa l'anthologie 
appelée Mamjôshû. 

tachibara, 4M» *• Action de se couper le 
ventre (harakiri) en se tenant debout : — wo kiru. 

tachlbnkuro, ;fcXffQ» »• Sa c <l ui sert à 
renfermer un sabre. 

taclildo, \ 4 l& » *• Liou où l'on se tient 
taelihlokoro, j debout, place pour se tenir 
dolx>ut : — wo sarazu tatakau, se battre sur place, 
à l'endroit môme où l'on se trouve: mi no — mo 
nai, n'avoir pas môme la place de se tenir debout. ¥fc 
Endroit où l'on réside, demeure. 

tachfnokoro ni, 4 |g , adv. Sur place, sur-le- 
champ, immédiatement, subitement, d'au coup : — 
kotaeru, répondre sur-le-champ. Syn. tapaciii ni, 

TACIIIMACUT, S HOU NI. 

tachldomarl, rn, , 4 it ♦ v - n - S'arrêter en 
marchant. Syn. tatazumu. 

• lachlc, 4 » *• Jc«nes branches qui poussent • 
verticalement. 

taclilfrarc, 4 , 8. Action de sécher sur pied : 
— ni naru. 

taclilgratal, kl, Khi, kn, a. Qui ne peut 

se tenir debout ; iuutile, bon i\ rien. 

tachlgrle, 4 flï* 8. Qualité de ce qui est prompt 
à s'éteindre, qui s'éteint avant d'ôtre consumé. 3fc 
Ouvrage qu'on abandonne à moitié fini. 

tAchlfflkl, 8. (litt. se tenir debout et 

écouter) Action d'entendre furtivement : — Buru, — 
wo sur il 

* tachljriinl, J^, «. Prostituée de la rue. 
Syn. tsujioimi, YAiiocm, Votaka. 

tachlgnl, 4 Djt » *• Action de manger debout 

tachlgriiraml, flg ift , 8. Étourdisscmcnt ou 
vertige ressenti quand on se lève. 

tatfiftha, 4SI» 8. Feuille solitaire sur la tige 
d'une plante. 

lac ht h a, jgÊjjj, s. Action de quitter son siège 
pour prendre congé: — wo nshinau, manquer le 
moment propice pour se retirer. 

tachlhakl, 1$ J) , s. Antref. gardes-du-corps du 
Priuco impérial. Syn. taciltwaki. 

taehihamc, s. (vx.) Espèce de sekida. 

tachl-hanare, ru, 4 g£ , v.n. Se tenir debout 
et séparé ; être séparé. 

fachil, jg^J, 8. Posture droite et posture 
assise : — ga jiyù ni dekinai, incapable de se tenir 
debout ni assis. 3fc Tenue, maintien, manières. 

tachl-lde, ru, 4 , v.n, Se lever et sortir, 
sortir, se retirer, prendre congé. Syn. ide-kitaku, 
idk-yuko. 

tachi-le, jjt $j£ , *. Édifice, construction, bâti- 
ment, maison. Syn. tateya. 

taclift-ftirumal, 4 g| , s. Action, conduite. 
5jfr Tenue extéiieure, air, maintien, manières. 

tachl-furnmal, au, 4 $k M » v - n - Se conduire, 
se comporter, agir. 

taclii-lrl, 7J A > 8 - Fonction de ser\itenr 
chez un noble. 



taehl-lrl, ru, 4 A » VM ' Pénétrer dans, entrer 
dans. Sfc Se môler de, iiitervenir, s'interposer, s'im- 
miscer, s'ingérer : kenkwa ni — , intervenir dans 
une querelle. 

tachl-kacrl, rn, 4 gg , v.n. Revenir, retour- 
ner. 

tachl-kakarl, rn, 4 j£ , v.n. Se lever vi?e- 
ment et s'élancer contre, se jeter sur, se précipiter ; 
être sur le point de se lever. 

* tachl-kaze, 37 J8* » »• Sifflement d'un sabre 
qVou brandit rapidement en l'air. 

tachikazukl, Je 71 Ml» *• 1 ui P 01 ^ k 

sabre) Partie médiane de l'épaule gaucho. 

tachl-ki, 4 tJc, s. Arbre sur pied. 

tackl-klrl, rn, gcBÇ, v.a. Couper complète- 
ment, couper en deux, rompre, séparer en coupant: 
atama wo — , couper la tôte. 

tachl-koe, rn, 4 fi» r - n - Surpasser, dépasser, 
être supérieur, exceller. 3fc Aller à, venir L 

taehl-knrainl, |g? fjfc , s. Comme taehigtarami. 

tachl-kucn, 8. Débris, déchets, mor- 

ceaux. 

tachlinaclil, {g, adv. Subitement, soudain, tooi 
à coup, immédiatement. Syn. niwaka ni, xerrau- 

ZEN, SUttU Nr, SASSOKU. 

* tacliimachi-no-lsiiki, 4 fî » *• Lune à 
son 17 e jour. 

tachlmac, \ 4 lï • *• Rémunération d'uu tra- 
tachlmal, / vail, salaire, gages, paie : kyô no 

— ga ikura, combien vous dois- je pour le travail 

d'aujourd'hui ? 

tactil mal, au, 4 M » v - n - Ne faire qn'nu avec, 
s'identifier avec, s'associer à, se mêler de, intervenir 
dans : yo ni — koto wo konomazu, ne prendre aucun 
intérêt aux affaires de ce monde. 

taehl-majirl, ru, 4?S» r - n * Fréquenter, se 
mêler à, s'associer avec, tenir compagnie à. 
Syn. im-MAJiuu. 

tachi-inaaarl, rn, 4flE» v - n - Exceller, l'em- 
porter, être supérieur, surpasser, dépasser. 
Syn. ïaciu-kokrit, sugurkrit. 

taclii-mawari, ru, 4 81 » VJL Se mouvoir, 
aller <,à et là; (fig.) agir, se conduire, se comporter: 
jôzu ni — , se conduire habilement, bien mener «m 
jeu. 

lachl-incxlori, rn, 4 K » v ' n ' Revenir, rotoor- 
ner ; (fig.) remonter à, redevenir, revenir à: uchi ye 
— , retourner chez soi : mukashi ni — , remonter à 
l'antiquité : moto ni — , reprendre sou premier état 

fachimoiio, jy$<gf» 8. Bâtiment, construction, 
édifice, maison. 

tnchintono, Qrtlf* *» Tonte choee dont on 
s'abstient (v.g. par motif de dévotion). 

tachl-monobôchô, g X » s • Couteau qui 

sert à couper ou tailler les étoffes et le papier. 

* tachi-motori, ru, |g , v.n. Aller çà et ti, 
marcher lentement et d'un air indécis, errer sans 
but. Syn. uaikwai suuu. 

faehl-nmkal, au, 4 là) • VM - Se dresser con- 
tre, s'élancer contre, affronter, faire face à, attaquer 
de front. Syn. hamukau. 

tachl-nobori, ru, 4 g , v.n. S'élever, monter 
en spirales ou en tourbillons. 

taclil-nokl, kn, 4afi. v a - Quitter, ahandoa- 
ner, partir de, évacuer, l»attre en retraite : Tokyo wo 
— , quitter Tôkyû. Syn. tacih sahu, smKreoxu. 
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taehl-no-uwo, jfc JJ s. {icht.) Comme tachû 
uwo. 

taehl-nnl, 8. Coupe des étoffes et cou- 

ture, métier de tailleur ou de couturière, travail de 
tailleur. Syn. saihQ. 

taclil-ôJO su ru f sL^ ëc.* v.n. Mourir debout. 

tachl-oknre, ru, j)r f£ , v.n. Être en retard ; 
se lever de son siège après les autres ; so mettre en 
roule après les autres. 

tachl-oto, ^ 7J ïf f *• Cliqnctis de sabres. 

tachi-sawagi, gu, jjr gf , î'.n. Se lever avec 
bruit, so soulever avec tumulte, s'agiter bruyamment. 

* tnehl-sawarft, ru, jjr $J , v.n. Être un obsta- 
cle, causer, mettre des empêchements (k une affaire, 
etc.). 

tachl-suknnii, ma, ^LfR, v.n. Frissonner, 
trembler. 

tachite, Jjf % , 8. Personne qui se tient debout, 
spectateur, ossistaut. 

tachl-tomari, ru, 4jh» v - n - S'arrêter en 
marc! tant, faire une pause, suspendre sa marche. 
Syn. TâTAzusni. 

taehltori, JJ 5? i *• Bourreau, exécuteur des 
hautes œuvres. # Lutteur portant un sabre et 
précédant le chef (ôzeki) à son entrée dans l'arène. 

tachltsnke, ^ , s. Comme igabakama. 

titchft-uchl, JJ fj , s. Combat au sabre. 

tachl-nchl, 8. Action de tirer debout 

(armes). 

taehl-url, jjr jj , *. Action de vendre en se 
tenant debout sur le côté de la rue. 

* taehl-url, |JcR, *. Comestibles qui se ven- 
dent par tranches. Syn. kiri uki. 

tachl-uwo, ;fc 77 $U 9. (icht.) Trichiure lepture 
ou poisson sabre (trichinrus leptums jap.). 

taeni-wakarc, ru, # #IJ , v.n. Se séparer de 
qqu. 

* (acnl-wakl, s. Dessin formé de lignes 
sinueuses parallèles affectant la figure de fuseaux 
symétriques. 

tachl-yakn, 4 g, «. Acteur principal dans une 
pièce de théâtre ; acteur qui joue un rôle d'homme. 

* tacul-yasural, au, {JJ g , v.n. S'arrêter, 
cesser de marcher, se reposer. 

taehl-yori, m, jJr^Ç, v.n. S'approcher en 
restant debout, se tenir debout auprès do: Ici no 
shita ni tacfiiyotte amayadori wo sui'u, se mettre à 
l'abri de la pluie sons un arbre. $fc Visiter en route, 
rendre visite en passant: tomodachi no ucfii ni — . 

tachi-yorlchl, $ï JÈ > s - Endroit visité en 
passant. 

tachi-ynki, ku, jjr ff, v.n. S'écouler, marcher, 
passer (le temps). # Avoir les moyens de vivre, 
s'entretenir, vivre, gagner sa vie : kono shûbai de 10a 
tachi-yukanai, on ne pent pas vivre de ce métier. 

tada, tf£ t ado. Uniquement, seulement, ne ... 
que, simplement : — liitori, seul, tout seul : — tô iu 
ga tt, il vaut mienx no dire que cela : — tegami wo 
oite kaere, reviens après avoir simplement déposé la 
lettre. 

tarin, P|ê , ÎÈ » s. Qualité do ce qui est ordinaire, 
habitnel, commun, usuel, vulgaire : — no hito, — 
mono, homme du peuple, personne du commun; 
gens ordinaires : — de nai koto, chose étrange, rare, 
extraordinaire: kokoronuxhi — narazn^ ne pas se 
sentir dans son état liabitucl. %é Qualité de ce qui 
est sans frais, gratis : — no shibai, théâtre où l'on 



entre sans payer: — no kcmbutm, visito (d'un 
établissement, etc.) gratuite : — de non t, monter (en 
voiture) gratis. i 

tada, culo. Sans payer, gratis; sans rien 
faire, inutilement : — yarn^ donner gratis : — hi icq 
kwasu, passer le temps sans rien faire. 

* tada, jf[ , ado. Sur-le-champ, immédiatement. 

Syn. TADACIII NI. 

* tadablto, \ , 8. Personne du commun, 
homme du peuple, gens du peuple, peuple. 

Syn. BONNIN, NAMI NO II1TO, TSUNE NO HITO. 

taduehl ni, jff., adv. Immédiatement, tout de 
suite, à l'instant, présentement, sur l'heure ; directe- 
ment, tout droit: — kane tvo yariL, donner de 
l'argent immédiatement. 3fc Directement, sans inter- 
médiaire, face à face : — ni kake-au t négocier =. 

* tadagao, g{ , s. Visage non fardé. 
Syn. sugao. 

tadagoto, $| $ , s. Chose qui arrive habituelle- 
ment^ événement ordinaire : — de wa nai t c'est une 
chose grave. 

tadagoto, Sg g* , *. Parole oiseuse, inutile, 
tadaima, 51 ^ » oiio. Sur-le-champ, immédiate- 
ment, tout de suite, maintenant, bientôt. 

Syn. IMA, SUUUSAMA. " 

tadakko, 8. (t. vulg.) Échange, troc: — ni 
8WUy éclianger un objet contre un autre. 

Syn. SUDOKKAE, SUDORIKAE. 

tadauia, ^» 3£ , 8. Bracelet qui servait d'orne- 
ment (autref.). 

Tadamigawa, 51 )\\ , 8. Rivière de 141 k. 
en Iwashiro ; elle se jette dans V Aga-no-kawa. 

° tadaimiki, gflj, s. Bras. Syn. udk. 

* tmlanaka, jg Lfj , s. Milieu, centre : vuito no 
— , le centre d'une cible. Syn. mannaka. 

tada ni, Pfê, ado. Uniquement, simplement, 
seulement. ¥fc En vain, inutilement. 

* tada ni, , ado. (rare) Immédiatement 
Syn. ïadacih ni. 

* tada-ori, ru, 51 » vM - Vivre dans l'inaction, 
vivre à ne rien faire, n'avoir point d'occupation. 

tadarnkaslil, su, ÇÇJ , v. caus. de tadareru. 
Irriter, enflammer, mettre au vif, rendre douloureux. 

tadare, , 8. .Inflammation, irritation. 

tadare, ru, $J?$B, v.n. Être enflammé, être 
irrité : yakcdo ga — , la brûlure est irritée : kizur 
giœhi ga — , la blessure s'est enflammée. 

tadare-iue, jgg] g , 8. Inflammation des paupières, 
chassie. 

* tadasama, s. État habituel, condition ordinaire, 
tadashl, flj , conj. Mais, cependant, quoiqu'il 

en soit $fC- Ou, ou bien ; c'est-à-dire, autrement dit. 
tadnshl, ^ , 8. Enquête, examen, recherches. 

Syn. GIMMI, 8ENQI. 

tadaehl, su, jE , v.a. Rectifier, corriger, réparer, 
régler, ajuster, arranger : okonai wo — , réformer sa 
couduite : hon no machigai wo — , corriger un livre : 
katachi wo — , rectifier sa posture ou son attitude. 

tadanhl, su, v.a. Rechercher, demander, 

s'informer, s'assurer, constater, vérifier: ittagai wo 
— , prendre des informations sur ce qui est douteux : 
shingi wo — , vérifier si telle chose est vraie ou fausse. 

tadashl, su, v.a. Faire une enquête ou une 
instruction judiciaire, examiner (an criminel), juger. 
Syn. giumi suru. 

tadashil, ki, JE , a. Honnête, juste, droit, 
correct, légitime, loyal, équitable : — hito, homme 
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honnête : — okonai, conduite correcte et loyale. 9fr 
Droit, non courbé. 

tadaahlkn, J£ , ado. Loyalement, honnêtement, 
avec droiture : — nai, injuste, déloyal. ¥t Convenable- 
ment, à propos, bien : — kaku, écrire correctement. 
# Directement, juste : — minami ye mukau, faire 
face droit an Sud. 

* tada-ndo, HÉ A. » *• Homme du peuple, gens 
du commun. Syn. tadabito. 

tadayol, on, gj, v.w. Flotter, aller à la dérive, 
errer à l'aventure. 

tadayonashl, sn, Q , v. catu. du précé- 
dent : kaze ga kumo wo — , les nuages errent au gré 
du vent 

* tadaEtimal, P£ f£ Jg , s. Vie non occupée, vie 
de loisir. 

tadasnmal, , *. État, condition, circonstance ; 
manière d'être, apparence. 

tadasnml, mn, fj* , v.n. Suspendre sa marche, 
s'arrêter et se tenir debont: Jiashi no ue ni — , 
s'arrêter sur un pont : tadazunde kiku, s'arrêter pour 
écouter. Syn. tacitito maru. 

****** S » *• (bot.) lîenonée poivro-d'eau (polygo- 
num hydropiper) : — tout ttuuhi mo sukizuki (prov.), 
(fig.) cîiacun prend son plaisir où il le trouve ; des 
goûts et des couleurs on ne discute pas. 

tarie, ru, v.a. Fomenter, faire une lotion, frotter 
doucement : yu de — , faire une lotion avec de l'eau 
chaude. Syn. musu. 

tadezn, îgf^, *. Condiment préparé avec des 
feuilles de tade pilées et macérées an vinnigre. 

* tadokoro, ffl JJf , 8. liizière ; p. ext., biens- 
fonds, ferme. Syn. denji. 

tari on, |JJ , s. Boule faite de poudre de charbon 
de terre agglomérée avec du funori, et dont on se 
sert pour entretenir le feu des braseros. 

tadori, , *. (vx.) Alouette. 

tadorl, JW, 8. Action de chercher son chemin, 
de tâtonner, de réfléchir. 

tadorl, rn, JU[ , v.a. Se frayer un passage ; cher- 
cher sa route à tâtons: tadorite ayumu, avancer 
lentement en se frayant un chemin : yamiji wo — , 
marcher à tâtons dans la nuit 

° tadoshi, flfe jgft f(g , 8. (gramm.) Verbe actif. 

* tadotadoshll, kl, ku, ^ + ft, a. Incertain, 
obscur, incompréhensible. 3|f Solitaire, désolé, morne, 
triste. 

* tadotado to, JJ1I ♦ , adv. En tâtonnant, lente- 
ment : — «une, — ayumu, se frayer un chemin avec 
peine, marcher à pas incertains. 

* tae, f »• Qualité de ce qui est excellent, 
recherché, exquis, élégant, admirable, d'une beauté 
rare : — naru ongaku, musique excellente. 

Syn. myô. 

tae, 8. Étoffe faite avec l'écorce d'un 

arbre. 

tae, ru, Jg, v.n. Être épuisé, s'éteindre, être 
consumé, finir, cesser, tarir : feawa no mizu ga tiieta, 
la rivière est à sec : chisuji ga taeta, la famille est 
éteinte: inochi ga — , mourir. $fr Être séparé ou 
éloigné, être bien loin de ; p. ext., être au-dessus de, 
surpasser ; exceller : naka ga — , il y a nu intervalle, 
une séparation ; fig. l'amitié est rompue. 

tae, rn, xg , g{ , v.n. Supporter, souffrir, endu- 
rer, tenir bon, soutenir: taegataki, difficile t\ sup- 
porter : taekaneru, id. : miru ni taezu, ne pouvoir 
souffrir la vue de : owari mode — , tenir bon jusqu'au 



bout. $ Être capable de, à la hauteur de, égal à, fût 
pour, digne de; avoir les qualités requises pour: 
nin ni — , être à la hauteur de sa charge. 

taedae ni, fg + , ado. Par intervalles, avec 
des interruptions, par saccades. # Presque à bont; 
à peine, avec peine, toht juste: iki ga — naru, 
être hors d'haleine. 

tae-hate, rn ou tanru, jg Jj£ , v.n. Être entière- 
ment éteint, être épuisé, être terminé ; mourir : l'An mo 
haya — , la vie est éteinte. 

tae-lrl, rn, jg \ , v.n. Expirer, mourir, périr : 
byônin ga tae-itta^ le malade est mort. Syn. sht- 
nurit. 

taenia, $g QQ , s. Intervalle, interruption, cessa- 
tion: — naku, sans cesse, sans interruption, con- 
stamment : kumo no — kara Uuki ga satu, la lune 
apparaît entre les nuages. Syn. aida, bijkima. 

tae-ahlnobl, bn, *£ jg , v.a. Supporter, endu- 
rer. Syn. KOBAERU. 

<8» a ^ v - Tont à fftit t entièrement, absolu- 
ment ; avec un verbe uég., pas du tout : — kikanai, 
je n'entends pas du tout. Syn. ichi-kn ni, bkiô 
ni. 

•taete, Jj, ado. Très, excessivement, spéciale- 
ment : — hùashiku, très longtemps. 

taesn, ^ $g , adv. Sans cesse, sans interruption, 
constamment, perpétuellement. Syn. takma naku. 

*»fn, j£ , 8. Étoffe tissée avec les fibres de 
certains arbres. 

* 0 tafnkn, ftfe Jg , (liara-chigai) 8. Autre sein, 
autre mère : — no ko, enfant d'un autre lit 

Syn. HARAOAWARI. 

* ° tafnkn, g, jjg , (Oi saiwai) 8. Beaucoup de 
bonheur : — wo shuku suru, souhaiter à qqu. toutes 
sortes de prospérités. 

taftise, Ql, «. Comme tabiue. 

* taga, §§, (P° ur tare ga), pron. Qui? de qui? 
— shiwaza, l'action de qui ? 

taga, |(| , s. Cercle, cerceau, anneau : — wo 7*a- 
meru, poser un cercle (de tonneau, etc.) Syn. wa. 

tagae, ru, £g , v.a. Changer, altérer, transfor- 
mer : kaki-kola wo — , clianger son écriture. 3fr Ne 
)>as se conformer à, agir contrairement à ; rompre, 
disjoindre: naJca wo — , être en désaccord avec: 
ddri wo — , agir contre toute raison : yakusoht wo 
— , manquer à sa parole: kurubushi wo —, se dé- 
boiter la cheville du pied. 

tagaeshl, sn, $f , (poiur tagayasu) v.a. Cultiver, 
labourer. 

tagal, , 3| , 8. Différence : gôrin no —, diffé- 
rence très légère : ten to chi no — , différence du ciel 
à la terre. Syn. chioai. 

tagal, an, , v.n. Être en désaccord avec, 
différer, être d'avis contraire, ne pa* s'accorder, être 
coutraire ou opposé à, s'éloigner de : hito no kokoro 
ni — , différer d'opinion avec qqu. * Ne pas se con- 
former à, désobéir à, manquer à : yakitsoku ni — , 
manquer à sa promesse. 

tagalctalgal ni, Sî > a dv- En se croisant alter- 
nativement, en se manquant l'un l'autre. 

fagal ni, S » Mutuellement, réciproque- 

ment, l'un l'autre : — taxuhe-au, s'aider motaeùV 
ment: — avyuzuru, se faire des concessions 
mutuelles : — saxhi-chigaitt shinuru, mourir en ae 
perçant l'un l'autre. Syn. katami ni. 

tagal no, £ , a. Réciproque, mutuel, de l'an à 
l'autre : — yakiuoku, promesse mutuelle. 
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tagaiaeu, £ $fc > *• Action de commencer alterna- 
tivement le jeu ; égale liabileté de denx joueurs de go. 

0 tagakn, ffl , 8. Somme d'argent considéra- 
ble. 

tagame, Q i. (entom.) Bélostome du Japon, 
insecte qui vit sur l'eau (belostoma deyrollei). 

Syn. KAPPA MU 8 HI, NAMAZUMUBHI. 

tajrane, *r, 8. Ciseau à froid pour métaux, 
poinçon, burin.' 

tagaraahl, 2î9|fâF' *• ( ï)ot *) Renoncule scélé- 
rate. 

taffawaae, rn, ^ , v. caus. de tagau. Faire 
différer, mettre en désaccord ; faire désobéir. 

tagayaalii, su, j§£ , v.a. Cultiver, labourer : ta 
wo — , cultiver des rizières. 

tagayaahi-doffu, $f M , 8 - Instrument ara- 
toire, outil servant à la culture de la terre. 

° tagel, g£ » *• Qualité de celui qui est versé 
dans «plusieurs arts d'agrément : — 72a Jiito. 

tajren, flft ff" , *. Action de divulguer un Rccret. 

0 tagen, ^5» ff" , s. Loquacité, verbosité, ver- 
biage, bavardage : — na hito. Syn. kuciiimamf., 

TABRN. 

tag-erl, s. (ornitli.) Vanneau huppé (vanellus cri- 
statns). 

tafrirakashi, su,") v. catu. de 1 tagiru. 

tajriraae, ru, / Faire bouillir : t/« wo — , 
faire bouillir de l'eau. • 

tagftrft, m, yg, v.n. Bouillir; tournoyer, tour- 
billonner, s'agiter : yu ga — , l'eau bout : tagiri-kobo- 
reru, s'échapper en bouillant *■ Exceller, se distin- 
guer, l'emporter. 

* tafro, H ^ , s. Personne qui plante le riz. 
taffo, jg fjg , 8. Seau de bois à anse qui se porte 

sur l'épaule au moyen d'un bâton : — oke, id. # 
Abréviation de koe tago. 

° tagron, flj ff , 8. Divulgation : — wa go muyô, 
ne le dites à personne : — 8itru. 

tago-no-bO, $J (fg fft , #. Bâton avec lequel on 
porte deux seaux sur l'épaule. Syn. ôoo, tem- 
bixbO. 

tafroalil, a. Chaise à porteurs à deux 

bâtons tenus par les mains. 

* tajrue, m» ifc » v a ' Comparer, assimiler, rendre 
semblable. 

tagul, , (rui) 8. Espèce, sorte, genre, classe : 
sono — ni arazu, qui n'pst pas de la môme espèce : 
ano — no hito, un homme de cette sorte : — mare 
nom, rare : — ncuhi, sans pareil, sans égal, sans 
rival, supérieur, extraordinaire. 3fc Compagnon, cama- 
rade. 

* tafrui, na, $g , v.n. Ressembler à, être égal, 
semblable à, imiter : hito ni — , imiter qqu. 

tafrnre, rn, v.n. Se rider, se plisser, se froisser ; 
être ridé, froiasS : kawa ga — , la peau e»t ridée. 

tagrnri, ru, ^fft, v.a. Haler, tirer, amener 
d'une main après l'antre. 

tagnrl-daahl, sn, ^. $g tf) , v.a. laisser aller, 
filer (cable, corde) : nawa wo — . 

taffuri-konil, mu, ^-Hià, v a - Comme 
taguru. 

9 tagnaa, ^ 1p[ , 8. Petite branche de bambou 
qu'un kannmhi tient à la main pendant certaines 
prières. 

tagnsa ou ta-no-kusa, flj ? » *■ Mauvaises 
lttrbes qui croissent dans les rizières : — wo toru, 
arracher les =. 



° tngyù, flfc ff » (y 0 * 0 V e yuku) 8. Sortie : — 
8itru. 

° tahenkei, £ $ , «. (géôm.) Polygone. 
Syn. takakukei. 

° tahô, ifll "j$ , 8. L'autre côté, l'autre partie. S* 
Direction différente, antre région. 

* ° tahô, -ffe f% , (hoka no kiini) 8. Pays étran- 
ger: — ni nigent, fuir à l'étranger. Syn. gwai- 
koru. 

tai, gE|, 8. (icht.) Poisson du genre pagre (pagrus 
cardiualis) : ebi de — wo tsitru (prov.), litt. prendre 
un tai avec une crevette, c.-à-d. donner un œuf pour 
avoir un bœuf : hisatte mo — (prov.), litt. même 
pourri, c'est un tai. 

° tai, g, s. Corps humain : nilcu ~, id. ¥6 Snb- 
stance, essence, (en comp.) : hontai, jittai, id. 
suppôt : buttai, substance matérielle. $ Individu, un : 
ittaij l'individu tout entier; p. ext. totalité, ensf*m- 
nie, en général : Kami wa tttoi, il n'y a qu'un Dieu. 
* Constitution, composition, système d'orgnnisation, 
forme : sei — , forme de gouvernement. 

ta! snrn, |J , v.a. Obéir à, observer, se con- 
former a, se conduire selon, réaliser dans sa con- 
duite : sensei no oshie wo — , tenir compte des en- 
seignements du maître. 

* 0 tai, # , fi. (bot.) Mousse. * (méd.) Dépôt 
qui se forme sur la langue pendant la fièvre. 

* ° tai, 3| » *• *'* en él ev 6, plateau, terrasse : (dai 
en comp.). 3fc Bâtiment élevé, tour, observatoire. 

* 0 tai, J£ , fi. Sein, flancs, ventre : kwaitui, gros- 
sesse ; JtaJia no — , sein de la mère. Syn. uara. 

° tai, -fc , (ôkii) a. (en comp.) Grand, gros, 
vaste, étendu : — jin, personne adulte. * Grand, 
généreux, émineut, illustre, distingué, vénérable : — 
mi, grand talent. $t Grand, fort, sévère, rigoureux, 
violent, dangereux, sérieux : — byô, maladie grave. 

tai, f$$, (kumi) 8. Corps de troupes: dai — , 
bataillon : ren — , régiment : chû — , compagnie. 

tai, ki, uni, kn, , Suffixe qui ajoute au verbe 
l'idée de désirer, souliaiter : ïianashi — koto ga ara, 
je voudrais vous dire qqc. : kiki — , désirer entendre : 
yuki taku nai, je ne désire pas y aller. 

PJ M » *• Maison sitnée au milieu des 
rizières, maison do paysans; p. ext. campagne, 
champs. 

taiban, 3}q 92 « *• (»™»t.) Placenta. 

° taibetan, % M * {ôkiku wakatsu) 8. Division 
générale (oppos. à saibetsii, subdivision): — 8icru, 
diviser en parties principales, partager en gros. 
Syn. Owake. 

taibishio, Mfë, s. Tai salé. 

* ° taibo, "tt* *• Grand'mère. Syn. uaba. 

* ° taibA, -Jz î(| , fi. Oiseau fabuleux de dimen- 
sions colossales. 

* taibô, $z g , a. (rare et vulg.) Adonué à la 
débauche : — ka, débauché. 

°taJb*chô, HJ|£Ig, s. (phys.) Dilatation 
cubique. 

°taibokn, «. Grand arbre, arbre vieux 

et gros. 

°taibn, ^;85, «. Qualité de ce qui est volu- 
mineux, qui se compose de nombreux volumes: — 
no sho. ouvrage volumineux. 

* ° taibnn, £( |Jjj , «. Audience accordée par un 
haut fonctionnaire, rapport fait à un personnage 
éminent. 

° taibyô, fft , {omoi yamai) 8. Maladie grave. 
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°talehft, (kumi no kaihira) ». (milit.) 

Chef d'une troupe de soldats. 

* ° talchô, Jg, ^ Comme taibun. 

° taichokakn, SfïRft, s. (géom.) Angles 
opposés par le sommet. 

° taicha, tb , ». (litt. dans le sein de la mère) : 
Grossesse. Syn. habagomori. 

* ° 1 aida, g fj| , (o&ofan) ». Négligence, inat- 
tention, paresse, inaction: — mono, homme négli- 
gent, paresseux. Syn. kktai, taiman, namakk, 

BANDA. 

° taidan, §j ffa , (mukai-kataru) ». Entrevue, 
rendez-vous, conversation, discussion: — no ut de 
sadameru, fixer une chose après en avoir discuté : — 
suru. Syn. taivva, sôdan. 

* ° taldo, ^ Jg| , ». Magnanimité, générosité, 
libéralité, esprit large. Syn. kanjin, ôrô. 

* ° taldo, JJg K . s. Attitude, tenue extérieure, 
maintien, gestes, manières. 

° taldo, H K » *• fe 601 »-) Dimensions cubiques. 
° taldokn, $ , ». (méd.) Syphilis congénitale. 
Tal-el, ^jfc, s.Nengô: 1521-1527. 

* ° tal-eUn, tft » *• Grande joie. 
Syn. taikei. 

* ° talfn, {g , s. Précepteur en chef du prince 
impérial. 

° talfti, ^fc ^ , 8. Clief de bureau au ministère 
du Palais. * Premier kerai d'un seigneur ; noble du 
5e rang (autref.). 

* 0 talf a, ^ H , (ôkaze) 8. Ouragan, tempête, 
vent violent. Syn. bôfO, a ras ut. 

talfnkiihi, K riC , ». (bot.) Écorce de la noix 
d'nrec. 

* ° talfushi, ^ =f , s. Excréments employés 
comme remède contre la lèpre et les maladies de 
peau (autref.). 

* ° talfti suru, JÇ ffi , v.a. Prêter. 

Syn. KA8HI-TSUKEIIU. 

° taigal, ^flfc, (ômune) adv. En grande partie, 
pour la plupart, en général, environ, à peu près, peut- 
être, probablement. Syn. ôkata, oyoso, taitei. 

* 0 taigai, g5Jg> ». (anat) Ensemble du corps, 
corps entier. 

taigakti, JJ£ , ». Action de quitter une école 
avant la fin des études: — wo meizuru, renvoyer, 
chasser : — suru. 

* ° talffan, gj , (kao wo awaseru) ». Entrevue, 
rencontre : — suru. Syn. taimen. 

* ° talffan, $ , (mukô no kishi) s. Bord 
opposé, rive d'eu face: — wo kwaji (prov.), litt. 
incendie sur la rive opposée; affaire dont on ne 
s'inquiète pas. Syn. mukôoisui. 

talff e, ffl f , ». (méd.) Ménorrhagie. 

° talffen, g ff , ». (gram.) Substantif. 
Syn. meishi. 

° talffen, ^ g* , ». (litt. grands mots) Hâblerie, 
vanterie, jactance; — wo haku, se vanter, faire le 
fanfaron. Syn. kôoen. 

* ° talff I, ^ f$ , ». Droit, justice : — shin ivo 
messu, de vaut un devoir strict la parenté perd Bes 
droits. 

talffl, ^JfcfR, ». Travail, labeur, fatigue: — ni 
omou, se sentir fatigué : — da kara yasumu, comme 
j'ai beaucoup travaillé je me repose. * p. ext. Ex- 
pression polie pour remercier un inférieur : go — da, 
vous vous êtes donné beaucoup de peine, je vous 
suis bien obligé. 



* ° talgo, BJc ffi , ». Troupe de soldats, corps 
d'armée: — wo totonoeru, mettre en ordre une 
compagnie de soldats. 

* ° talffô snrn, ff-fr, v.a* (math.) Élever à 
uue puissauoe. 

' ° talfftt, g , (ashirai) ». Hospitalité, accueil, 
réception, divertissement: reitan na — wo ukeru, 
recevoir un accueil froid. 

° talff un, 5C, ». Recul, retraite d'orne armée: 

— wo todoiueru, arrêter la retraite des troupes : — 
sitru. Syn. taijtn. 

° talff nu, j^lfi, 8. Armée nombreuse. 

* 0 taiffyo, f. Grande entreprise, cenvre 
d'éclat : — wo jôju suru, achever nne entreprise im- 
portante. Syn. ôsmooro. 

v ° taiha, , s. Délabrement, ruine : ttra ga 

— ni oyoI)u, le temple est entièrement délabré. 

* ° ta! ha, ^ , (ônami), ». Grande vagne, 
vague énorme. 

* 0 talhai, (ôsakazuki) ». Coupe à sake 
de grande dimension : — wo katamnku, boire dan» 
une grande coupe, boire beaucoup. 

* ° talhai, ^cSlî, ». Étendard impérial. 
* 0 ta!hfil, jgflfc, *• Corruption, dégradation, 

ruiue: dôtoku ga — suru, les bonnes meeurs se 
corrompent. Syn. kuzurr, yabuke. 

° talhakn, jjjft, #. Sucre blanc surfin. * 
Grande coupe à sake, * Comme Taihakuiei. 

talhakn-ame, & fft » Sn " re de fécule 
blanchi. 

° Talhakuael, £ Q g , ». I* planète Vénus. 
Syn. kinsei. 

*°talhakti Murn, fgjfô, v.w. S'arrêter, jeter 
l'ancre. 

0 talhau, ^ 4s , ». La plus grande partie, la 
plupart, la majorité. Syu. tabD, kwaiian. 

° talhel, % ^p, ». Paix, état de paix, trauqnîllité, 
grand calme : tenka — , le monde est en paix. 

° talhel-kosen, gf^xffjg, ». (géoui.) Anti- 
parallèles. 

0 taihelraku, ;fc3p£|, ». Pièce de théâtre 
d'un genre spécial. 3fc Insolence, arrogance, ton 
liautain; hâblerie, vantardise: — wo iu, parler avec 
hauteur, se vanter. 

talhelshô, jc^tff* ». (mus.) Instrument à 
vent. 

° Taihelyô, jfc ^ ^ , ». Océan Pacifique. 

*°taihekl, ^JB^, ». Crime énorme, grande 
faute. Syn. dai/ai, taikwa. 

° talhen, ^; g , ». . (litt. grand changement) 
Affaire très grave, événement extraordinaire, accident 
terrible : — na, étonnant, sérieux, grave, extraordi- 
naire, terrible. 

0 taiho, S Ml t *■ Nom chiuois d'une constel- 
lation de trois étoiles. 

° talhô, fift , ». Canon ; artillerie. 

* ° talhô, fc£ » (ôkata) ». Homme HMgnaninie ; 
public intelligent. * De tous côtés. 

TaihO, ^ K , ». Nengô : 701-703 : — ryô, oie 
promulgué par l'empereur Mommu la 2e année de 
l'ère de TaiJiû et qui, sauf quelques moilifications, 
a été en vigueur jusqu'à nos jours. 

* ° taiho »nrn, ^ , (atoshizari) v.n. Bécoter, 
retourner en arrière, rétrograder. Syn. ato- 
modoku, SHiRiaoan suru. 

*° taiho snru, âËH, v.a. Prendre, afrôter, 
saisir : tôzoku wo — , = un voleur. 
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* 0 tal-i, ^ Sf , s. Médecin célèbre, grand 
médecin. 

° tal-i, ». Capitaine (armée de terre); 

lientenant de vaisseau. 

° tal-l, ^ » *• Se lls général, substance, fond : 

— tca ihitte ont, je sais la chose en gros, je 
comprends quant an fond. 

* 0 tal-i n, jk B« > *• Lune (p. opp. à tai-yô, 
soleil) ; — reki, calendrier lunaire. Syn. tsuki. 

* ° tal-ln surn, afiS» v.a. Se démettre d'une 
dignité on d'une charge, rentrer dans la vie privée. 

* ° tnyï, J§ fl , (liarago) 8. Fœtus, einbryou. 
TalJI, * » , Nengô : 1 126-1180. 

taij J, ffc , «. Action de conquérir, d'exterminer, 
de cliassor, de soumettre. 

° taijl, rn, Jft ♦ VM - Clmsser, expulser, sou- 
mettre, subjuguer, réprimer : akiona wo — , chasser 
les mauvais esprits: zoku wo — , soumettre des re- 
belles. Syn. TAIBAGERIT. 

taUln* Homme éminent en talents on 

en mérites, grand homme ; homme vertueux. Hom- 
me adulte. $ Terme honorifique. 

* ° taljln mrn, $t|9|t . v.n. Se trouver en pré- 
sence sans combattre (deux armées.). 

* ° talj*, Jg , 8. Lettre d'excuses. 

•°talJo, «- Grand ar bre - * Autref. 

titro donné aux Shôgwx Tokugawa. & Général. 

0 talka, ^ Sjt , s. Vaste maison, construction 
étendue ¥H Maison illustre, famille noble, famille 
riche. 9fc Homme versé dans une science ou dans un art. 

* ° taMca, JE i *• Édifice vaste et magnifique. 

0 taikaku, H H , (karada no tsuktwi) 8. Con- 
stitution, coraplexion: — no j/<ri, de constitution 
robuste: — no warui, de complexion faible: — 
kenta, iitt. examen corporel, conseil de révision. 
Syn. kappuku. 

* ° taikaka, fj £, Réception d'un hôte, hos- 
pitalité offerte à qqu. 

° lalkaku, lt fti *• (géom.) Angles opposés 
par le sommet : — «eu, diagonale. 

* ° talkau, -fc s. Sécheresse prolongée. 
Syn. OniDERt. 

° talke, 3j£ , «. Maison illustre, famille riche. 
° taikei, ^ £ , (ôe nara yorokobi) 8. Grand 
bonheur, grande joie. Syn. taietbu. 

* ° talken, ffi ft) , s. Port du sabre ; sabre porté 
à la ceinture : — swru. 

* ° talken, ^ « *• Autorité suprême, pouvoir 
absolu. 

* ° taiketau, H & , f . (lég.) Confrontation en 
justice : — suriu 

* ° talkl, jzjfi, 8. Air, atmosphère. 

* ° talkl, ^Hi, 8. Esprit large, sentiments 
généreux, noblesse, magnanimité. 

* ° talkl, ^{f, s. Récipient de vastes dimen- 
sions, vaisseau de grande capacité. ¥fi Grand génie : 

— bantei (prov.), un grand génie se développe lente- 
ment. 

o talklu, ^ , (ôgane) s. Forte somme 
d'argent. 

* ° talkin, -j^ Jjb* , s. Loi prohibitive, prohibition, 
défense : kiini no — , = du pays. 

* ° taiko, -jç fie , (ôi naru yiie) 8. Motif grave, 
raison sérieuse, conjoncture importante ; p. ext. 
événement important ; deuil national ou de famille. 

taiko, jk"Sf » (ômukashi) s. Antiquité reculée, 
temps anciens. 



° taiko, % jj$ , s. Tambour, 
tambourin; — bacfri, baguettes 
de = : — hari, fabricant de ■= : i 
— ydy magasin où l'on vend des Ay 
=, marchand de =. f. (uv 



* ° taiko, ^ tif , s. Grands 
cris, vociférations. 

* ° taikô, I* . s - Impéi-a- 
trice douairière, reine-mère. 




•° taiko, (ûtegara) ^K^^ 

s. Mérite éminent; services ex- 
ceptionnels (rendus a l'État). ^r^K 

* ° taikô, ^ fj , *. Actions • ~ 
d'éclat, hauts faits, grandes ac- Taiko. 
tions: — wa 8aikin wo kae- 

rimizu (prov.), les grandes actions effacent les petites 
fautes; on ne reproche pas les petites fautes h un 
grand homme. , 

° talkô, flfj , 8. Titre que recevait un kwam- 
bakU) après sa sortie de charge ; oti l'applique surtout 
a Hideyo8hi. 

° taikô, j$ , s. Action de quitter une école : 

— wo meizitru % chasser d'une* école : — suru. 

talkobare, {[g, <. Gonflement de l'abdomen, 
tympanite. 

' talkobashi, JfcfiSfiS. »• pout doiît le tabher a 
la forme d'un cintre. 

° taikoku, ^ S » *■ Grand empire, grande 
nation, pays étendu ; province vnsto et iin}>ortante : 

— no kunshn, souverain d'un grand empire, 
talkomochl, ffi fg] , 8. (Iitt. homme qui porte 

un tambour) Diseur de bons mots, bouffon, paillasse, 
farceur, plaisant ; personnage Ipii divertit une société ; 
flatteur. Syn. hôkan. 

* 0 tAlkôwtin, ^fc ^ ± , 8, Tante de l'Empereur. 

* ° talkô ftnrn, ffc , v.n. S'opposer à, ré- 
sister à. 

° tnl-kôfalkô, Jfc fi Jfc )g , «. Grand'mère de 
l'Empereur : — shiki, section du ministère dn 
Palais, qui a la charge des affaires relatives à la =. 

taiko-uchi, Jj$^>, 8. Tambour, personne qui 
bat du- tam1x)ur. 

* ° taikô-uudô, if^tHlt, «. Manœuvres 
militaires, combat simulé, simulacre de guerre, petite 
guerre. 

talkoya, j£ |jf g , «. Marchand de tambours ; 
magasin de tani)>ours. 

* ° taiku, U fi » *• Corps humain. 

* ° talko, jfe |g , 8. Ciel, atmosphère, espace. 
Syn. aozora, tkn, taikyo. 

* 0 trtikun, "j^j^t 8. Grand seigneur, monarque; 
titre dont usèrent les derniers Shôgun dans leurs rela- 
tions avec les étrangers. 

° taikutati, Jg , s. Ennui, lassitude, fatigue, 
dégoût : — ni nai-o, — swra, s'ennuyer ; so fatiguer 
de ; être fatigué : benkyô 8hite — swii, s'ennuyer 
d'étudier. Syn. tozkn, àkx. 

* ° (aikwa, ^ , (ôkioaji) 8. Grand incendie, 
immense embrasement 

* ° talkwa, ^ |H, 8. Terrible calamité, comble 
de l'infortune. 

* ° talkwa, gjf 8. Qualité de ce qui est in- 
combustible, à l'épreuve du feu : — rengtea, briques 
réfractaircs : — seki. 

* ° talkwa, fif , 8. Crime énorme, faute très 
grave. Syn. daizai, taiukki. 
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°Talkwa, ^ft, s. Nengô : 645-4Ô; c'est le 
premier du Japon. 

* 0 taikwal, $| , s. Grande quantité, masse 
énorme : kôri no — , bloc énorme de glace. Dieu 
créateur. 

taikwal, ^ JU , 8. Chef, meneur : zoku no — , 
chef de rebelles. 

* ° taikwa-nlchi, ^jg Q , s. Jour néfaste, 
jour de mauvais augure. 

* ° talkyakn, 8J !g, (kyakurashirai) 8. Traite- 
ment, réception : — «ira, recevoir un visiteur, traiter 
un hôte. 

* ° taikyakn, , Kecul, retraite : — 
snru. Syn. AToamzAHi suru, taiho suru. 

*°talkyo, ;fc|8, (ôzora) 8. Ciel, air, espace, 
atmosphère. Syn. taikC. 

° talkyô-ln, ^ tfc K t *• Bureau des affaires du 

culte shintoïste. 

* ° taikyo «nru, aB^fc. (shiHzoki mru) v.n. 
Partir, quitter, s'éloigner de, se retirer de, aban- 
donner un lieu. Syn. tachinoku. 

* ° talkyo snru, }fc , v.n. Lever une armée 
nombreuse ; agir ensemble en grand nombre : — shite 
kôgeki ««■«, attaquer avec une armée nombreuse: 
— 8hitc shigoto wo suru. 

*°talkyokn, £8. s. (cosmog. chin.) État 
primitif de la matière ou du monde avant la sépara- 
tion du ciel et de la terre ; chaos. 

° Talkyokudcn, ;fc H R » *• Nom d'un pavillon 
du Palais impérial de Kyôto (autref.). 

* 0 talky o, \ *• Qualité de ce qui est 
taiky anci, jtf \ f£ , / durable, résistance à 

la destruction, solidité, durée. 

talina, ^ jft , *. (bot.) Clianvre. Syn. asa. 

tai ma, $f J£ , s. Cliances égales au jeu de shûgi. 

talmal, Ji|JJt , 8. Tortue imbriquée ou caret. 

talmal, ^ jf£ , s. Grande quantité (seulement de 
l'argeut) : — no kane. 

* ° talman, ;g Jft , (okotari) 8. Paresse, noncha- 
lance, négligence, manque de soin, inattention. 

Syn. TAIDA, KKTAI, NAMAKK, BANDA. 

talmattiu, fDJ , *. Torche do bois de pin, 
torche de bois résineux. 

* taimatsnrl, m, pour tatemaUia-i % ru. 

* ° talmei, lg , 8. Ordrè donné par le Shogun. 
9 ° taimel, ^ ig , «. Nom fameux et glorieux, 

célébrité, renommée : — wo todorokasu, devenir célè- 
bre, se faire un grand nom. 

* ° taimel snru, , v.n. Attendre les ordres 
de l'Empereur. 

* 0 talmen, flïjiî, (meniboku) 8. Honneur, bon 
renom, réputation : kuni no — wo kegas% déshonorer 
son pays. 

° talmen, $j ]gj , 8. Entrevue, rencontre : — jo, 
lieu de rendez-vous ; parloir, salle de réception. 

Syn. MENKWAI. 

«aimen, 0g} S i s. Vermicelle mélangé avec des 
tranches de tai cuit. 

° Talmlii, ^ 59 , s. La Chine sons la dynastie 
des Ming. 

taimlao, M 0$ Dft , 8. Miso dans lequel on met 
des tranches de tai. 

° taimo, -j^ |g , {pi naru nozomi) 8. Grand désir, 
espoir, aspiration, ambition : — no aru hito, homme 
d'une grande ambition: — wo idaku, avoir des 
prétentions ambitieuses. 



* ° talmon, $f fflj , 8. Interrogatoire (en justice); 
examen contradictoire, contre-examen : — suru. 

° tainai, J§ , (hara no uchi) s. Dans le sein 
de la mère : liaha no — , id. Syn. hakaoomohl 

* ° talnin, ffc , #. Fonction importante, charge 
ou mission de grande importance. 

* ° talnin, 3g , s. Patience, tolérance, indol- 
gence; persévérance. Syn. nintai, kankw, 
shimbô. 

* ° tai n in aura, §j gg , (fukaku mitomeru) va. 
Reconnaître, se montrer reconnaissant de, observer, 

| être fidèle à. 

° tainô, g Jft , (osamuru wo okotaru) s. Négli- 
gence à payer les impôts : — sha, individu négligent 
ù payer les impôts, retardataire : — suru. 

° tain*, ^g|, 8. (anat.) Cerveau. 

tai-no-mnko, s. (icht).Monoceniris. 

° talé, B R , «. (géom.) Homologue. 

* ° talokn, gi, 8. Habitation délabré, maison 
en ruines. 

taira, ^s, s. Qualité de ce qui est plan, de 
niveau, horizontal, uni, plat, égal : — na tochi t 
plaine : — ni «mtm, aplanir. 

Taira, ^ , s. Famille issue de l'empereur À'rnut- 
mw, célèbre par sa lutte contre les Minamoto. 

tairas*, I 1 , v.a. Aplanir, rendre égal on 
I uni, mettre do niveau. 9fc Pacifier, apaiser, réprimer 
j soumettre, subjuguer, dompter, vaincre. 
| taâraffl, j£, 5ftl s. Arrangement, accord, 
t amitié, paix : — wo okonau, se réconcilier, tomber 
I d'accord. 

! taira*!, gn, *f*, v.a. et n. Comme tairageru. * 
I Se calmer, s'apaiser: ran ga — , la guerre civile 
! s'apaise. 

tairaka, ^ , s. Qualité de ce qui est plan, de 
niveau, uni ; calme, tranquille, paisible, pacifié : um 
ga — ni natta, la mer est devenue calme : kuni ga 

— ni osamaru, le pays est gouverné pacifiquement 

* tairakeahl, ap, a - Calme, tranquille, serein, 
paisible. 

° talran, ^ , (ôinaru tnidare) s. Grand troo- 
ble, perturbation, désordre. 
; *° talran, s. (honor.) Se disait dn 

| Shôgun lorsqu'il daignait regarder ou examiner qqc : 

— ni sonaeru, mettre sons les yeux du Shôgun. 
taira ni, *p , adv. Horizontalement, également, 

droit: michi wo — suru, aplanir le chemin. * 
Paisiblement, tranquillement. $ A l'aise, à son aise, 
commodément, sans se gêner, sans peine : o — notai, 
mettez-vous à l'aise. 

* 0 talrei, ^ |J , s. Grande cérémonie, grand 
apparat : — fuka, liabit de cérémonie, grande toilette ; 
grande tenue : — bô, ebapeau de cérémonie. 

° talriki, JzJj, s. Grande force physique: — 
na otoko, homme très vigoureux. 

° talrlkn, s. (géog.) Continent. 

Syn. taishû. 

° talrlnknulid. ^^Bf , s. Bureau régional 
de l'administration des forêts. 

° talro, ^ g , s. Une des douze notes de h 
gamme chinoise. $ Nom poétique du l'- e mois 
lunaire. 

° Tairô, % % , s. Premier ministre du Shogun; 
c'était toujours un fudai-daimyô. 

* ° talro, 4:^* *■ OfiVandes de bceuf, de mouton 
et de porc aux ancêtres des empereurs do Chine. 
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*°talroku, «• Traitement élevé, gros 

appointements, salaire élevé. 

*° tairai snra, J§JR, v.n. Être empilé, 
s'amonceler, s'entasser. Syn. taiskki suru. 

0 talryakn, ^ Jg. , ado. En grande partie, pour 
la plupart, en général, généralement ; probablement. 

Syn. ÔKATA, ÔMUNE, TAIGAJL 

* ° talry 6, ^ g , s. (litt grande quantité ou 
capacité) Magnanimité, générosité, clémence, indul- 
gence. 

* ° talryn suru, gf , (todomarii) v.n. S'arrê- 
ter, séjourner. Syn. tôryO suru. 

° talsa, ^ ffe , s. Colonel : kaigun —, capitaine 
de vaisseau. 

talsal, -fr , s. Grand talent. 

* ° Talsal, fifc , 8. La planète Jupiter. * Une 
des huit divinités qui gardent la rose des vents. 

SyO. MOKU8RI. 

* ° talsal, H g , 8. Comme teisai. 

° taisal, ;Jfc , 8. Grande fête, fête solennelle : 
— - ?u'c/u, jour de fête. 

° taisal, ^ Jjf , *. Jeune : — M, jour de =. 

* ° talsaku, g) fiÈ i ( Aotac-6amï) s. Réponses 
écrites de l'examen pour l'admission aux cliarges 
administratives. 

* ° talsan, -j^ |lf , (ôyama) #. Montagne élevée, 
grande montagne. 

talsan, ado. (pour takusan) Beaucoup, en grande 
quantité. 

* ° taisan, ffc , (shirizoHclriru) 8. Action de 
se retirer, de quitter ; do se disperser ; de battre en 
retraite, de se disperser en désordre, de s'enfuir : — 
8uru. 

m ° Talsanfukun, ffë , s. Divinité d'une 
montagne appelée Taizan en Chine. ¥ft (bot.) Variété 
de takura (prunus pseudo-ce rasus). 

* ° talsel, ^ |E£ i (ômatsurigoto) 8. Gouverne- 
ment de l'État. 

talsel, éfc , a. (zool.) Vivipare. 

* ° Talsel, $ , s. Europe : — shokoku, pays 
occidentaux. 

° talsel, s. Une des neuf sectes du shintoïsme. 

* talselden, ^ Jfâ , *. Temple conf ucîaniste. 
° Talseiy o, , Océan atlantique. 

* ° talsekl, jfc , (ôw/«) *. Grosse pierre, 
pierre énorme, roc. Syn. iwao. 

° talsekl, B jg[ , «. (géom.) Volume : — kei, ins- 
trument pour mesurer le volume des corps. 
Syn. yôsekl 

* ° talsekl suru, j£ jfg , v.a. et n. S'entasser, 
s'amonceler. % Empiler, entasser. 

* ° talsekl snra, àgfic, v.a. Repousser, faire 
reculer, chasser, expulser. 

0 talsekl ten, »- (asfaron.) Nadir. 

* ° talsen, Jj| , (ôkawa) 8. Grande rivière, 
fleuve. Syn. daika. 

* ° talsen, j$ fl£ , (ôfane) 8. Grand navire, 
vaisseau. 

* ° talsetsu, g , (ôyuki) 8. Forte chute de 
neige. 

* ° talsetsn, -fc , *. Qualité de ce qui est im- 
portant, de grande conséquence, précieux, estimé; 
vénérable, digne de respect : — na mono, objet de 
prix : — ni suru, estimer grandement, vénérer, trai- 
ter avec respect, soigner spécialement, entourer de 



soins : — ni tori-atoukau, trailer poliment. 
Syn. daiji. 

°talstaa, ^;tïi (ôywiuhi) *. Pardon général, 
amnistie: — xoo okonau, accorder une amnistie 
générale. 

° talsha, âfijjtfc, 8. Sortie; expulsion (d'une 
société, d'une compagnie, etc.) : — suru,' se retirer 
d'une société : — wo meizuru, expulser. 

° talsha, 8. (min.) Ocre rouge : — 8eki, 

id. 

Talshaku* Ç^fJ, 8. Divinité bouddhique (la 
même que le dieu Indra du Brahmanisme), un des 
Rokubuten. 

° talshaku, , (kashikari) 8. Prêt et em- 

prunt, commerce d'argent 

• ° talshaku, g Q , s. Emprunt privé, contracté 
sans témoins. 1 

° talshasekl, $g ^ , s. (min.) Ocre rouge. 
Syn. ta 18 ei a* 

°talshl, *. Ambassadeur: zenken —, 

ministre plénipotentiaire. 

°talshl, i£3f- % 8. Prince Impérial ou Royal, 
héritier présomptif du trône. Syn. kÔtajshi. 

• ° talshl, ji , s. Premier secrétaire à la Cour 
impériale. 

talshl, |E, s. (vx.) Gouvernail. Syn. kaji. 

• ° talshlkl, K , «. Forme, extérieur, figure ; 
modèle, moule. 

• ° talshln, jg , s. Riche, homme très riche ; 
personne d'un haut rang social. 

Talshln/ t. Dynastie chinoise (mand- 

choue) des Tsing, actuellement régnante. 

*° talshln, Sï. «• (tég.) Confrontation des 
parties: — hanketsu, verdict rendu d'après les con- 
frontations judiciaires : — «ara. 1 Syn. taisiutsu. 

°tslshln-ln, ;fc9fK> s. Cour de cassation, 
Cour suprême. 

• ° talshln suru, 3g % , (mi wo shirizokeru) 
v.n. Donner sa démission, se retirer, quitter une 
fonction. Syn. taishoku suru, taiyaku suru. 

talshlta, ^ , a. Insolite, rare, spécial, peu habi- 
tuel ; important, grand, extraordinaire ; grave, sérieux, 
fort : — koto de wa nai, ce n'est rien de bien grave : 
— byûki de wa nai t ce n'est pas nue maladie sé- 
rieuse : — y<> ga nai, aucune affaire importante. 

Syn. KAKUBETSU MA. 

• 0 talshltsu, K Jf , 8. Nature d'un corps, sub- 
stance, qualités principales. 

• 0 talshltsu suru, 3g flj , v.a. (lég.) Confronter 
en justice. Syn. taisuin suru. 

• 0 talsho, , 8. Saison des plus fortes 
chaleurs, canicule ; spéc. une des 24 subdivisions des 
saisons, 23 Juillet — 6 Août. 

0 talsho, JtJÇ, 8. Général en chef. * Autref. 
titre officiel du commandant de la garde impériale. 
X Aujourd'hui maréchal : kaigun — , amiral. # Chef, 
conducteur, maître. 

talsho, J§ ^ , *. (zool.) Vivipare : — jû, ani- 
maux vivipares. Syn. taiski. 

0 talsho, $ f$ , s. (math.) Symétrie : — kansù, 
fonction symétrique : — sankakkei, triaugles symé- 
triques : — shin, centre de symétrie : — ten, points 
symétriques, foyers conjugués. Sic (gram.) Pronom 
de la 2 e personne. 

• 0 talsho, H fiS » Comparaison : — hyô, 
tableau compai-atif : — «ara. Syn. mikurabk, tk- 

RASIU-AWABE. 
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0 taish6ff nn, ^ J|$ 3J£ , 8. Autre! . commandant 
en chef, généralissime. Abrév. de seii taishôguru 
9ff Une des hait divinités qui gardent la rose des 
vents. 

* ° talsliftkoku, ^ ffl H » Ministre président 
da conseil, premier ministre. 

° talstioka, -jç , (ôgui) s. Gourmandise, glou- 
tonnerie, excès dans le manger: — na mono, et 

— ka> homme de grand appétit, grand mangeur, 
glouton : — suru. 

* ° tnishoknja, ) (R ^S* i «. Fonctionnaire qui 
talMhokusha, j a quitté sa charge, démis- 
sionnaire, fonctionnaire en retraite. 

° taisliokuka, 5jt » Grand mangeur, 

gourmand, glouton. 

° taisltokakwan, ^gfg, s. Autref. le plus 
liant grade honorifique dans l'État. 

* ° talshokn su ni, jg Ç£ , (tintante wo sfùri- 
zoku) v.n. Quitter une charge, se démettre d'une 
fonction, rentrer dans la vie privée. Syn. taishin 

SURU, TAIYAKU 8U11U. 

* ° talshoku sorti, * (makari-iziaru) v.n. 
Quitter le bureau pour rentrer chez soi. 

* ° talshoka suru, ^ Jfc » v * n - Manger en- 
Kemble, partager le même repas. Syn. shôbax 
suru. 

° taishu, jjfeîj 8 , s. Autref. titre porté par les 
priuces impériaux qui' gouvernaient les trois provin- 
ces de Hitachi, Kazma et'Kuzuke. Cette fonction 
était honoraire, les princes résidant à Kyoto et étant 
remplacés par des vice-gouverneurs ou mke. ¥t Gou- 
verneur d'une province ; vice-roi. 

* ° taishu, j£ , (kashinmhi) s. Prêteur. 

* ° taishu, ^ , (aite) ». Partenaire, compa- 
gnon ; adversaire : — nin 9 id. 

°Talsha, |)^|, Nom chinois de la province 
formée par l'Ile de Tsiuhima. 

* ° taishu, ffi , *. Continent. Syn. tairiku. 
° taishu, gj , (ô-zake) s. Action de boire 

Ijcauconp de saké. 

* ° taishntsn mu ni, £g {fl , (shirizoki-izuru), 
v.n. Partir de, sortir de, quitter. Syn. taisiioku 

SUUU, MAKARU, SA RU. 

* ° taiso, jfc H , s. Premier aucêtre, souche ou 
fondateur d'une dynastie. 

* ° taisô, -fc ffê , s. Nom poétiquo du 1er mois 
lunaire. 

° taiso, |J , s. Gymnastique ; exercices gym- 
nastiques, exercices athlétiques : — ba t gymnase. 

° taiso, J^fjti adv. Très, extrêmement, fort, tout 
à fait, beaucoup : — fukai, très profond : — kane ga 
im, il faut beaucoup d'argent. Syn. uanahada, 

ITO, MOTTOMO, TAI11KN. 

* 0 taisokei, Ç |f , s. Essai trop hâtif, 
tentative trop précipitée. 

* ° taisokti, ^ , Respiration prolongée, 
profond soupir : — suru, pousser un profond soupir. 

Syn. ÔIKI, TAMKIKI. 

* 0 taisou, jfc , 8. Petit- fils de l'Empereur. 

* 0 talsa, g£ , 8. (litt graud nombre) : ChiflVo 
très élevé : 10, 100, 1000, 10000 etc. ; p. cxt., chiffre 
approximatif, en chiffres rouds; chiffre moyeu, 
moyenne. 

° taistt, jgf tt » *• (math.) Logarithme : shizen 
— , = naturels ou népériens : — hyû, table de — : 

— Icansù, fonction logarithmique : — kon, base d'un 
3 do = : — kyokusen, courbe logaritlimique ou 



logistique : — kyùèù, série logarithmique : — ritsu, 
module logarithmique, facteur constant qui sert à 
passer d'un système à un autre. 

* 0 talsul, ik » {ônrizu) 8. Crue \iolente, 
inondation, débordement Syn. kôzui. 

° tai su ru, » v n - Faire face à, être en face 
de : kono ie wa yama ni — , cette maison fait face à 
la montagne: t/iishile, en face de, vis-à-vis de, 
envers, à ; ai taishite za sttru, s'asseoir en face Von 
de l'autre : oya ni taûhite fnkô, désobéissance aux 
parents. 3fc Correspondre à, concorder avec, être 
équivalent à ; s'accorder, aller de pair : ichi ni — ni 
wa ni ni — shi to onaji. 

* ° tal mm, $J , (obiru) v.a. Ceindre, porter : 
tô wo — , ceindre son sabre. Syn. haku. 

tal (ai, !|f . «. Qualité de ce qui est égal, de 
même force, de même rang, de même ordre, de 
même capacité. 

0 taltalstft, jgf + |£ , s. (math.) Autilogarithmc. 

* ° taitei, , s. Frère puîué d'un emperenr 
choisi pour héritier du trône. 

° taltel, -fc » odo. En grande partie, en 
général, pour la plupart, surtout, environ, à peu i/rès, 
presque; peut-être, probablement: — hyaku nia 
giarai % environ cent personnes: — fit sfrite-ok*, 
faire une chose sans se donner grande peine: — 
dckimashita, c'est presque fini : kyô — kaerimam, 
je reviendrai peut-être aujourd'hui. £ 8. Qualité de 
ce qui est ordinaire, de qualité moyenne: — no 
8hina t objet de qualité ordinaire;. 3fc Qualité de ce 
qui est facile, peu considérable, léger, aisé (tooj. 
avec une nég.) : — de tua nai, ce n'est pas chose « 
aisée. 

° taitekl, ï ^ ££, s. Graud ennemi, le pins 
«altekl, J grand ennemi : yudan — , la négli- 
gence est le =. 

* ° talion, ^ Jfc , s. Cérémonie importante, 
partie importante d'une cérémonie. 

° taiteii, g} , s. (géora.) Points symétriques. 

* ° talten snrn, fg , v.n. Être ruiné et chan- 
ger de domicile. 

lai 16, -fc 8fc i a. Liguée, dynastie impériale. 

* ° tnltù, -fc ij- , (0 masu) s. Mesure (pour les 
grains, les liquides, etc.) de grande dimension. 

* ° taltô, £| , «. Action de reporter à la ligne 
suivante un nom respectable en le faisant dépasser 
de l'espace d'un caractère. 

* ° lait*, Égalité de droiU; qualité de 
ce qui est égal : — jôyaJcu, traité qui assure des 
droits égaux aux deux parties, traité couda sur nu 
pied d'égalité parfaite. 

* 0 tait*, 1$ 7J , (katana wo obiru) s. Port dn 
sabre: — gomen, autref. permission de porter le 
sabre : — wo yurusn, permettre le port du sabre. 

taltô, -fc JJ , s. .Drapeau impérial. 

° taitokn, jft fg , *. (litt. grande vertu) Antre- 
fois titre honorifique donné à certains bonzes renom- 
més pour leurs vertus; aujourd'hui désigne com- 
munément un bonze. 

°taitokwal, 8. Grande Mite, ville 

très commerçante. 

* ° tal-n. ^fc H , (ô ame) 8. Forte pluie, violente 
averse. 

° talû, j£ ^ , s. Ministre du culte shintoiaÉe. * 
Acteur comique. ^ Prostituée de haute classe. 
° tain, ^ M , s. Autref. lice-ministre d'État 
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tainik y*, ^ jjjj 9 » *• Anis 6toil6, badiane 
misée (illicium anisatuin). 

* 0 tainn, SU 3| , «. Chance, lx>nne fortune, 
prospérité. 

* 0 lai wa, |)g, «. Entrevue, conversation, en- 
tretien, conférence entre deux ou plusieurs personnes, 
dialogue. Syn. taidan. 

0 Taiwan, *• L'île de Formose, annexée 

au Japon à la suite de la guerre sino- japonaise (1895). 
Villes principales : Taiwan/a, Tamtui, J&elung. 

0 talya, Nuit qui précède l'anniversaire 

de la mort d'un parent 

taiya, 8. Quartier des femmes dans le 

Palais impérial. 

0 taiyaku, j$ Q , *. Charge importante, fonc- 
tion on devoir de grande conséquence. 

* ° taiyaku snrn, f§fc , {yakn wo ëhirizoku) 
v.n. Donner sa démission, se retirer, quitter une 
charge. Syn. taishtn suru, taisuoku su ru. 

* 0 taâyé, :fc & , s. Océan. 

* 0 inlyù, ^ , 8. Partie la plus importante, 
substance, moelle ; résumé, grandes lignes, principe. 

0 taly o, jk , *. Soleil : — kei t système solaire : 
— kai, monde solaire : — reki (shinreki), calendrier 
solaire. Syn. hi, nicuirin. 

* ° taly ô, S Jg , Égalité de droits et de 
privilèges, égalité. Syn. taitô. 

° Taly o-sha, % f£ jftj , Océaiiie. 

* 0 talyo suru, v.a. Prêter (à un in- 
férieur). Syn. K AS M-ATAERU. 

* 0 talyu, ^tfft *• Générosité, magnanimité, 
clémence, indulgence. Syn. taido, tairyô. 

* 0 talyu, ^ » *• Générosité, libéralité, cœur 
large. Syn. ôuaka, ôyô. 

* ° taiyu, JziR, s. Grandes actions, liauts faits, 
actions d'éclat 

° talsai, 1 ^jPp, (ôi nota tsumi) 8. Grand crime, 
dalsai, / péché grave: — wo olcasu, com- 
mettre un =. 

* ° talsai suru, # ffi , v.n. Attendri» le cliâti- 
ment d'un crime que l'on a commis. 

° talsai suru, ;£ , (todomarn) v.n. S'arrêter, 
séjouruer: ichi nen — , séjourner pendant une 
année. Syn. tôryû suru, tairyO buru. 

* 0 talsa suru, §j Q , v.n. S'asseoir l'un en 
face de l'autre. 

* ° talsa snru, 3g j& , (za wo thirizoku) v.n. 
Se lever de son siège, se retirer, quitter. 

* 0 taisen, j{£ , adv. Avec calme, tranquille- 
ment, sans se troubler, inébranlable ment : — ugokazu, 
ne tenir =. 

* 0 talsftkai, SK » *• (bouddh.) Doctrines 
ésotériques de la secte Shtngon. 

* 0 talsu, f$ , adv. En général, en gros, 
environ, à peu près. 

* 0 tajl, ^ 3JC, (koto ôi) «. État de celui qui est 
affairé, très occupé. 

* 0 tajl, Hk jjf , (hofca no koto) s. Antre chose, 
affaire différente : — de wa liai, ce n'est pas autre 
chose, voici la choso : — ni tori-magireru, être 
absorbé par nue autre affaire. 

* 0 ^ife H$ » (koka no toki) s. Un autre 
temps, un autre moment. Syn. rrauzoYA. 

* 0 tajlkara, H f§ , *. (vx.) Impôt foncier sur 
les rizières. Syu. denso, nenqu. 

Tajlkara-o-no-inlkoto, ^>;fr|§ffr, s. Dieu 



du Shintô. C'est lui qui enleva le rocher fermant la 
caverne où Amaterasu s'était retirée pour écliapper 
aux outrages de sou frère Stuano-o. 

Tajima, ^ JÇ , a. Une des provinces du San-in- 
dô t v. pr. Toyo-oka. 

* 0 tajln, -ftfe A » {V 080 «0 hito) 8. Autrui, 
étranger, prochain. Syn. tanin. 

* 0 tajire, ru, v.n. Tomber en enfance, radoter, 
perdre la mémoire. Syn. hôkjbru, bokeru, 
oiroreru. 

tajlrogi, gn, 5gjg|, v.n. Chauceler, hésiter, 
reculer, céder. Syn. siiiriqomi suru. 

tajl-tajl, adv. En hésitant, en reculant, en 
chancelant 

* 0 tajltsn, B t *• Un autre jour, un autre 
moment, les autres jours. Syn. un-su, taji. 

* 0 *»J*> ^tflfi *• Sentiments de bouté, d'affec- 
tion ou d'amour ; grande passion, lascivité, débauche. 

* 0 lajô-ippen, ff /ft — /}* , adv. De tout cœur, 
avec ardeur (bouddh.). Syn. issiunfuran. 

taka, [JJ, s. (ornith.) Faucon: — wo tsukau, 
chasser au = : — gari, chasse an = : — ba y — 
«o, endroit où l'on cluisse au == : — beya, — ya, 
hutte pour loger les = de cjiasse : — gai, — jô t 
fauconnier. 

taka, , s. Somme, montant, total : kanjô-daka, 
montant d'un compte. $ Autref. revenu des nobles 
et des samurai, évalué en koku de riz: daimyô no 
— , revenu d'un daimyô. * Kovonu de la terre, 
produit d'un champ ou d'uno ferme; p. ext gain, 
revenu, produit; étendue d'une ferme: kiua-daka, 
quantité de riz que produit une ferme : agari-daka, 
revenu (en riz) ; gniu, profit (d'un commerce, etc.). 

* taka, Y( > 8 ' (p° ur take) Bambou (en comp.). 
taka-ashi, J£ 1 *• Espèce de danse exécutée 

avec des geta très hauts. 

taka-ashlda, J£ |fc , 8. (rda à hautes plan- 
chettes verticales. 

taka-ashlgaml, 8. (zool.) Crabe géaut du Japon 
(macrocheirus kempferi). 

takaba, fjj , s. Lieu de chasse au faucon. 

* takaba, Yf , (pour take no ha) f. Feuilles 
de bambou. 

* takabakari, Yf K * *• Mesure eu bois de 
bambou. 

takabata, g (g( , 8. Métier à tisser la soie. 

* takabayashi, YfVk> *• Forôt Je bambous, 
bois de bambous. Syn. takayabu. 

takabeya, B S|î È » *< Hutte pour les faucons 
de chasse, fauconnerie. 

takablku, ffi , û [UJ , 8. Inégalités d'une 
surface, hauts et bas, rugosités, aspérités, saillies et 
creux, plissement : michi no —, inégalités d'un che- 
min. 

* takabôki, Yî & » *• Bal*" ^ ^ e branches de 
bambou. 

takabdshl, ïgj ffi 7 1 > «• Chapeau luiut de forme. 

takabnri, ru, Jg , flj , v.n. Lever fièrement la 
tête, se redresser avec orgueil, être gonflé d'orgueil, 
se montrer fier et hautain, faire le fanfaron : hito ni 
— , se montrer arrogant envers les autres, les mépri- 
ser. 3fc Devenir plus fort ou plus grave ; s'accroître. 

takaelioku, Jg $Q g . 8. (litt. haute coupe) 
Coupe à 8ake placée sur un pied élevé. 

takachftshl, J{ ggj ^ , 8. Haute note, note 
élevée ; ton de voix élevé, forte voix. 

Takada, ïg pj , s. Branche de la secte houd'lhique 
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Shin ou Monto, fondée par le bonze Shimbutsuan 
Ue siècle. 

takadaka, J£ + , adu. Au plus, tout au plan : 

— san yen garai, trois yen au plus. # Hautement, 
fortement : — to yomu, lire à haute voix : — to tobi- 
agora, voler ou s'élever très haut. 

takadaiishf, X jft , *• Papier végétal épais 
avec des rides très fines sur une face. Syn. danshi. 

takadoma, £ ± |gj , «. Galerie ou loge du 
milieu dans un théâtre. 

. * takailono, £ JQ, «. Étage supérieur d'une 
maison ; bâtiment élevé, haute maison ; tour. 
Syn. rô. 

taka<l6rô, %jBf|, *. Maison élevée située 
devant un temple, où l'on entretient des lanternes, 
takafuda, g^, f. Comme kôsatsu. 
takagai, {g, s. Achat fait an prix fort : — 

8WU. 

ta k agal, JKfâ, ». Fauconnier, homme qui 
soigne et dresse des faucons de chasse. Syn. ta- 
kajô. 

* takagaki, Yt M* s - Haie en bambou, 
takaffarl, f£ , *. Chasse au faucon : — n>o 

nioydsu, chasser avec un faucon. Syn. takano. 

takaffèta, ~& jg , s. Geta avec de hantes plan- 
chettes verticales. 

takagoe, Voix forte, voix haute : — 

de, à liaute voix. 

takahana, |Sg 2ft , t. Nez long. 

* takahara, /gr , Forêt de bambous. 

Syn. TAKAYABU. 

takaharl, \ÏÈ3ft»*r. «• Grande 

takaharl-ehdchin, / lanterne fixée au som- 
met d'une longue «perche. 

* takahi, s. (vx.) Ciel, demeure des dieux. 

* takahi, 8. (vx.) Lieu élevé, hauteur, 
takahoko, s. Perchoir de faucon de chaise. 

° takai, ffc J|l , s. (litt. l'autre monde) Mort 
(d'un haut personnage): go — asobasu, mourir: 
Shogun go — no nochi, après la mort du Shôgun. 

takai, ki, util, ku, , a. Haut, élevé; sei no 

— hito, homme de haute taille : hana ga — , qui a 
le nez long ; (fig.) fier : ki ga — , fier, arrogant : me 
no — hito, (fig.) personne qui voit clair, qui a des 
vues élevées : zu ga — , (6g.) s'incliuer (pour saluer) 
d'un air insolent: takaku suru, élever, relever, 
hausser. 9fc Haut, grand, éminent, noble, honorable : 
kurai no — hito, homme d'un rang élevé. * Haut, 
fort: hanashi-goe ga —, il parle liant. # Haut, 
élevé, grand, cher: nedan ga takaku natta, le prix a 
monté: talcaku Uuku, qui coûte cher, coûteux, 
dispendieux. 

takajo, J( gf , s. Comme takagai t fauconuier. 

* takaklya, g f§ , s. Bâtiment élevé, haute 
maison. 

0 takakiihft, & % j£ , s. (géoni.) Règles pour 
mesurer les polygones, évaluer leur surface, etc. 

°takakukel, &f$J&, s. (géom.) Polygone: 
sei — , polygone régulier : kyUmen — , polygone sphé- 
rique. Syn. tahenkki. 

Takakiira-tennft, ïS£"3Çiâ» 8 - Em- 
pereur du Jopan (11G9-1180). 

Takainft.ga.hara, ï Jgf J£ Jgf , *. Demeure des 

Takama-no-hara, / dieux, ciel du Shin- 
toïsme. 

takauiakle, J$ fg , s. Laque dorée et en 
relief. 



takamari, ru, jfc, S'élever, grandir, 

devenir plus élevé, monter. Syn. takaxo mabu. 

Takaraaton, *• Chef-lieu du Kagawa-km 

et de la prov. de Sanuki (Shikoku). 

takamayn, X Jff , t. Autref. tache noire obion- 
gue, peinte au-dessus de chaque sourcil (nobles de la 
cour, jeunes gens pour la cérémonie du gembuku, 
etc.). 

takame, ru, g , v.a. Hausser, exhausser, élever. 

takami, $| ®j , s. Poignée de sabre. 

takami, jgj |$ , s. Lieu élevé, hauteur, émi- 
nence: — no kembiUsu, litt vue d'un lieu élevé; 
(fig.) no pas se laisser engager dans les embarras 
d'autrui, se tenir à l'écart. 

* takamikurn, X 9P & i *• Trône de l'Em- 
pereur, dignité impériale. 

takainorl, X fi » *• Tasse trop pleine, riz en- 
tassé au-dessus du bord de la tasse. 

* takamura, £ , s. Bois de bambous, fourré de 
bambous. Syn. takabayashi, takatabu. 

* takaniashlro, fjr *. Natte en bamboa. 
takana, 8. (bot.) Plante potagère à 

feuilles comestibles (sinapis integrifolia). 

takanami, X Ôfc > *• Grandes vagues, vagoes 
très hautes. 

* takane, X $| , s. Sommet, cime d'une hante 
montagne : Ftyi no —, le = du mont Fuji. 

Syn. MINE, TA KA MINE, 'ZKTCHÔ. 

* takane, X ïh *• Ton élevé, haute voix, 
takano ££, *. (bot) Variété de laiche 

(carex pachygyna). 

* takanna, flj , s. Pousses de bambou comesti- 
bles. Syn. TAKE-NO-KO. 

* takaiio, JlfBp, 8. Endroit où l'on chasse au 
faucon. 

takano, X fff, s. Haut plateau, plaine élevée. 

taka-no-ha, JJ{^, 8. Plumes de la qnene do 
faucon. # Armoiries consistant en deux plumes de 
faucon croisées dans un cercle. 

takanome.yaw6, Jfc g gg , *. (miu.) Soufre 
natif cristallisé. 

taka-no-taame, /R > *• Serres du faneou. * 
Fruit du poivre de Cayenne. 

Takaogaml, gg , s. Dieu de la pluie. 

t akara, )f , «. Trésor, ricliesses, fortnne ; objet 
de grand prix: — to suru, attacher une grande 
valeur à : — wo konomu, aimer l'argent, les richesses: 

— 200 tsuiyasuj dissiper sa fortune: — no moehi- 
giuare, laisser dormir des trésors sans les utiliser: 

— no yama, montagne où il y a des trésors, 
takarabnnc, J| £g , s. (litt navire chargé de 

richesses) Imago représentant une jonque qui porte 
les sept dieux du bonheur (shichi-fukujin) ; placée 
sons l'oreiller, la seconde nuit de Tannée, cette image 
est censée doimer des rêves do bon augure. 

takaragaJ, |g H , s. (couch.) Coquille du genre 
porcelaine. 

takaraka ni, X* a <?o* Hautement, fortement: 

— Iianatu, parler très haut. Syn. rniK» 

TAKAYAKA NI. 

takarainono, j£ !gf , *. Comme takara. 

takaraznknshl, )f s. Dessin représentant 
toutes sortes d'objets précieux on de bon augure, ieb 
que pierres précieuses, clefs, pièces d'or, etc. 

takarf, ru, |£, v.n. Être en grand awa^i 
pulluler, se réunir, se rassembler : hito ga — **** 
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lieu encombré par la foule : fiai ga — , les mouches 
s'assemblent Syn. atsumaku. 

takasa, JÈ> *• Hauteur, élévation, altitude: — 
wo kuraberu, comparer la hauteur. 

takaw, Yf ép , *. (abrév. de taleaiao) Perche en 
bambou. 

Takasaffo, , s. Lieu célèbre de la province 

de Jlarima. Nom poétique de Pile Formpse. $fr 
Montagne: — no, premier vers (makura-kotoba) 
d'une strophe où il s'agit du sommet des mon- 
tagnes. 

Takasaki, s. Ville (31,000 hab.) du 

Gitnuua-ken et de la prov. de Kdzuke. 

takaae, X > Banc de sable ou de cailloux, 
haut-fond, rapide. ¥fc Abrév. de takasebune, bateau 
plat 

takaae, rn, v. catis. de taku. Faire 

allumer, faire brûler, faire cuire: là wo — , faire 
allumer du feu. 

takaaebune, s. Grand bateau de 

rivière à fond plat 

takashft, JJJ gjjj , s. Comme takagai, fauconnier. 

Taka-shlmn, $5 & , *■ Ee P rès de l'entrée de 
la baie de Nagasaki, centre d'une importante 
exploitation de houille. 

takaahlma-ishl, Jg g , 5. Pierre extraite 
d'Amida-yama, Takashima-gôri, prov. d'Ôroi. 

takaahfto, t. Grande marée, forte marée. 

Syn. ôsuio. 

'* takaahlrl, rn, $5 £| , v.a. (vx.) Gouverner, 
commander, administrer. 

takataka-ytibl, ]g + , s. Doigt du milieu, 
médius. Syn. takayubi, hakayubi. 

takatanukf, , «. Gaut de cuir porté par les 
fauconniers. 

0 takatekote ni, ^ f{ ^ , aJy. En liant 
étroitement les mains derrière le dos : — shibaru» 

takatorl, jg JJ( » *• Personne qui avait un 
revenu considérable en riz ; p. ext seigneur féodal, 
daimyd. 

takatorl-yakl, py $C fcï > s - Faïence fabriquée 
à Takatori (Yamato). 

lakattmkal, J[ EE » *• Comme takagai, faucon- 
nier. 

takatsukasa, J({ fj , s. Autref. bureau de la 
fauconnerie impériale. 

* takatsuki, *. Haut plateau en bois 
sur lequel on sert les fruits, les gâteaux, etc. 

Syn. koshidaka. 

* takataukne, £ 58 * *• Table (de forme 
europ.). 

Takaujl (Ashlkaga), &&,(&ffl) «• Fonda- 
teur de la famille Ashikaga. 11 fut Shogun de 1336 à 
1358. 

takawaral, B£ £g , 8. Kire bruyant, rire éclatant, 
takaya, JJJ , 9. Chambre ou cage où l'on 
garde les faucons de chasse, fauconnerie. 

* takay abn, Yf IJc • *• Taillis de bambous, bois, 
fourré de bambous. Syn. takamura, takajbayashi, 
yabu. 

" takayaka ni, jg , ado. Comme takaraka ni. 

Takay ama, JjJ jl| , «. Ville du Giftirken, autre- 
fois chef -lieu de la prov. de Hida. 

Takay ama Naganlde, ÎÉ5 llj Ê 5Ç » s - />al " 
myô de Takattuki (Settsu) et officier de Nobunaga, 



dont il vengea la mort par la défaite du traître 
Akechi (1582). Les anciens missionaires le désignent 
sous le nom de Juste Ukondono (Ukonœ-no-kami). 

Takayamagawa, £ |lf ))\ , s. Rivière de 78 
k. en BiichxL 

takay ubl, , 8. Doigt du milieu, médius. 
Syn. NAKAYUBI. 

* takayuki, ko, jg ff , v.n. Voler très haut, 
planer. 

* takasao, Yf £p , *. Perche en bambou. 
Takaznma-yama, Sj ?c Ul 1 *• Montagne de 

2.425 m. au N. de Shinano. 

take, Yf* *' (bot.) Bainbou :, — no fushi, nœud de 
= : — no ko, jeunes pousses de = comestibles : — ; 
Jnxshi, bâtonnets en = : — no kaica, gaine des jeunes 
= : — no liakiy clôture en =. 

take. Suffixe ayant le sens de: jusqu'à, dans 
la mesure de, autant que. 

take, % , *. (bot.) Champignon. Syn. kinoko, 

K USA DIRA. 

take, 3^ , 8. Taille, hauteur, stature : mi no — , 
id: — 110 takai, de haute stature. Longueur, 
hauteur : — ga tsumatta kimono, vêtement trop court : 

— ni amaru kimono, vêtement trop long : — wo sasu, 
mesurer la hauteur. Syn. bki, nagasa, fukasa. 

* take, JJJ , •© , s. Haute montagne, pic. 

* 0 take, jfa , (Jioka no ie) 8. Famille étran- 
gère. 

take, ru, j^, v.n. Être avancé, se distinguer, 
devenir habile, avoir dépassé la moitié ; approcher de 
la fin: toshi ga — , être avancé en âge: sumô ni 
— , être habile dans la lutte : kô ga — , la nuit est 
avancée : ahi ga — , l'automne est dans sa seconde 
moitié. Syn. yuKjjnu. 

takebaahfgo, Yffâ^f't s. Échelle en bambou, 
takebayatihl, *• Bois de bambous, fourré 

de bambous. 

takebera, Yt K » *• Spatule, cuiller en bambou. 

* takebl, bu, v.n. (pour sakebu) Crier très fort, 
vociférer, hurler. 

takebl, bn, |£ , v.n. Crier à haute voix, agir 
avec vivacité, violence. 

takeblshaku, Yf #5 V) > ** I*etit \*ase en bambou 
avec manche, pour puiser de l'eau. 

takeuabiaht, flj j£ t s. Armoiries de la fa- 
mille des Takeda de Kûfu (grand losange divisé en 
quatre petits). Syn. wakibibht. 

* takedaehi, 3^ S » *« Taille, grandeur, stature, 
takedalsu, Yf K » *• Étagère en bambou, 
takedakeshil, kl, kn, g| + , a. Hardi, brave, 

audacieux, intrépide. 

takegara, s. Crécelle, hochet d'enfant, 
takegari, Cueillette des cliampiguons : 

— ni yuku. Syn. kinokotori. 

takekago, Yf H « *• Panier, corbeille en bambou. 

* takeki, kn, shl, , a. Fort, liardi, vaillant, 
brave, courageux ; furieux, féroce, cruel ; impétueux, 
fort, violent. 

takekngi, Yf 0 1 *• Cheville en bambou. 
Take-mlkaznchi, *g jj^l , s. Dieu du 

shintoïsme. 

takemnMhlro, Yf K * 8 - Natte en bambou. 

* 0 taken, ^ fi, s. litt. Vu par les autres ou 

par des étrangers: — wo yurusazu, ne pas laisser 
les autres voir qqc. 
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takenaga, 3fc , 8. Papier épais, non collé. ¥ 
Ruban de papier dont les femmes se servent pour 
lenr coiffnre. 

takenagaalil, Ytitit* *. Pièces de monnaie 
grossières, fabriquées en découpant un lingot de 
métal fondu dans un entre-nœud de bambou (autref.). 

* takenawa, gj , ffQ , i. Le plus haut point, le 
plus fort, comble, paroxysme. ¥t Milieu; après le 
milieu, déclin : sake ga — ni oyobu toki t au milieu 
du festin : tatakai — naru tokù an milieu du com- 
bat :yo ga — ni natta, le milieu de la nuit est passé. 

takenawa, YïtSki 8 - Cordon en bamliou pour 
conserver le feu, etc. 

take-no-fnshl-uiaMlil, Yt 85 & » «■ (entom.) 
Insecte du genre pliasme. 

take-no-kawa, Yt A* s * Gaîne des jeunes 
hambous, employée pour envelopper certains comes- 
tibles : — ni tsutsumii, envelopper qqc. dans des =. 

take-no-ko, , 8. Jeunes pousses de bambou 
comestibles. 

take-no-kogaaa, Yt"£ïti »• Grand chapeau 
en gaines de bambou. 

takenokogal, tif^K» *■ (conch.) Mollusque 
h coquille spirale, vulg. *« mitre." 

lakc-no-mi, Yt Jf » *• Graine de baml)ou. 

* take-no-Aono, Yt BB » *• Bosquet de l»ambous. 
^ Titra des princes de la faraillo impériale : — ti, 
— fa, id. 

Takciionchi-no-Niikiuie. ^ fa , s. 

Héros légendaire, guorrier et homme d'État, qui 
aurait vécu 155 ans (et mémo 360, selon d'autres 
auteurs), et servi sous six empereurs. 

* takeo, f£ $j , 8. Homme fort et brave. 

Syn. MA8UKAO. 

takerl, , *. Testicules des taureaux, baleines, 
veaux marins, etc., employés autrefois comme re- 
mède. 

takerl, ru, g£, v.n. Devenir furieux, rugir, 
gronder : lova ga — , le tigre rugit. 

takcau, K , 8. Natte eu bambou. 

takcsndare, Yt M* 8 - Store en bambou. 

takelaba, Yt J%L » *• Autref. fascines en bambou, 
servant d'abri contre les flèches et les balles. 

taketaga, Yt ft » Cercle en bambou. 

taketaka-yubl, X ÎS » *• Voigb du milieu, 
médius. Syn. nakayuhi. 

* ° taketsu, ^ jfil , 8. (méd.) Pléthore, sura- 
bondance de sang : — thiteu, tempérament sanguin. 

takc-nuia, Yt t& > 8 - Cheval de 
bois; échasse. Syn. cuikuba. v. 

takeyarft, Yt t& » *• lance en 
bambou, bambou taillé en pointe. 

takezaftku, Yt Si X » *• Ouvrage 
eu bambou, objet en bambou. 

takcziic, Yt -K » 8 - Canne en bam- 
bou. 

takeziina, Yt tH* 8 - Cordon en 
bambou. Syn. takenawa. 

takezutsu, Yt fit » 8 - Tube en 
bambou. 

takft, jg, 8. Chute d'eau, cascade, 
cataracte. 

takl, ku, , v.a. Allumer ; hi wo — , allumer 
du feu, faire du feu. 3* Brûler : tenkô wo — , brûler 
de l'encens : takigi wo — , brûler du bois. $fc Cuire, 
faire cuire ; meshi wo taku, cuire le riz. 
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takibl, JÈ'jJt » ^ eu i flamme : — wo «iru, faire 
du feu : — de atara, se chauffer près du fen. 

taklbokori, JH i£ , 8. Suie, uoir de famée. 

taklgara, jfe , a. Débris d'encens brûlé. 

takigri, j$, *. Bois à brûler, bois de cluuuTage; 
bûcliettcs. 

taklffl-klrl, jR ffi , «. Action de fendre on de 
débiter ,du bois de cliauflage. ^ Bûcheron. 

takijpi-korl, jjgf f$ , a. Bûcheron. $ Actien de 
couper du bois de chauffage. 

takft ffl-iio-no, jJ0f]fÈ, *• Fête religieuse qui se 
célèbre au Kôfukuji (iïara) pendant le 2e mois 
lunaire. 

taklffcichl, jgg p , s. Autref. gardes du «orps 
dans le Palais. 

takft-kakc, rn, r.n. Commencer à faire 

cuire ; commencer à allumer. 

takft mono, fft tyg , s. Encens. Syn. ko. 

taklmono, J£$f, *■ Soi» de chauffage, com- 
bustible. Syn. TAKIGI, MAKI. 

takftaashi, $J , s. Tison enflammé. 

Syn. MOEGARA, MOKSASHX 

taklMliime, rn, , v.a. Parfumer avec de 

la fumée d'encens. 

takltate, 4 , tu Qui vient d'être cuit : — 
no wîci/tt, riz tout chaud : — no marne. 

takitanbo, JKgjg, s. Cavité creusée par l'eaa 
d'une cascade. 

takilsnke, Combustible faciteineiit 

inflammable, v.g. bûchettes, copeaux, feuilles sèches 
etc., dont on se sert pour allumer le feu. 

takltsnke, ru, ffc ^, v.«. AUamer:/fi 

— , allumer du feu, # (lig.) Exciter, irriter, 
pousser à la colère, faire mettre en colère. 

* takltsnsc, & SB > *• Kapide, cataracte, tor- 
rent, courant rapide. 

* 0 takken, «fi ^ , Clairvoyance, prévoyance, 
vues éclairées, vues élevées. Syn. takdkkk. 

' ° takkwnn, 3t§ 3R , ». (litt. vue pénétrante) 
Pénétration, discernement, sagacité, vues larges. 

* ° Inkkwan, 5&lCi 8 - Fonction importante. 
Syn. KKNKWAN. 

tâko, |g , s. Cerf-volant : — wo agern, lancer 
un cerf- volant. Syn. ikanobori. 

tako, Jjï, *. (zool.) PieuvTe, poul|»e (céphalo- 
podes) : — tsubo, vase en terre dont on se sert poor 
prendre les pieuvres. 

tako, |Jf flg , s. Durillon, callosité. 

tako, ,H Hp , ». Maladie du cheval. 

tako, J{ , *. Autre forme adverbiale de takai. 

* ° tako, ^ ^ , (ôi saiwai) «. Grand bonbenr, 
bonne fortune, chance heureuse. 

takobiine, jttfà, 8 - {zool) Argonaute, uioflos- 
que à coquille spirale. 

* takokti, ^ 0 , (goso no kimi) s. Pays étran- 
ger, province étrangère, antre province. 

takomaknra, ) ^ » Oiursin àn genre 
tako-no-niaknra, j clypéaster. 
° takôMhlkl, ^ ^ ^ , /. (math.) Polynôow. 
0 taku, «. Maison, liabîtatiou; ma maison: 
ji — , id : — ni or«, être chez soi, je suis chez mol 

* ° takti, i£ , s. Table : sJwkti —, toWe à 
manger. 9fc Supériorité, excellence, perfection (en 
comp.) : — ro«, opinion excellente. 

taku, , s. (bot.) Mûrier à papier. * Étofc 
faite avec l'écorce de cet arbre. Svn. xôxii. 
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takuan, \ 3 RË 8 » ** R^* 8 séchés ot 
takuan-suke, j conservés dans un mélange 
de sel et de son de riz. 

* 0 (Akubntiiu sa ru, j$ g , v.a. Choisir, re- 
cueillir, ramasser. Syn. nukidasu, yoridasu. 

0 takuboku, % p(ç , 8. Cordonnet, ordinairement 
multicolore, qni sert à suspendre les kakémono. 

0 taknbokucho, Igç yfc J& » 8 - (ornith.) Pic, 
pivert. Syn. kitbutsuki. 

° takuchl, !g , 8. Terrain bati, terrain cou- 
vert de constructions. Syn. yashiki-ciii. 

* ° takuchl, fg ^6 , *. Culture, défrichement 
taknda, £g j£ , (zool.) Chameau. 

Syn. uakijda. 

* ° taknda-tml, S ïÈ ffl > *• Horticulteur, jar- 
dinier. Syn. uekiya. 

* 0 taknetou ourn, jgg , (sugure-kœru) v.n. 
Avoir la prééminence, être supérieur, exceller, sur- 
passer, être remarquable. Syn. takitzktsu suku, 

XUK1NDËBU. 

* ° taknfrcii, |f g, <. Prétexte, feinte, faux- 
semblant. 

takufro, $g ff, 8. (bot.) Variété de séneçon 
(senecio kaempferi). Syn. tôtsuba, tbuwabuki. 

* ° takuhan, $Ç fcf , 8. Environs d'un marais, 
bord d'un marécage. 

° taknhatsu suru, V - }L Demander l'au- 

mône de porte en porte (comme les bonzes). 

* 0 taknjl, jfL Jjf , adv. Su]>érienrement, excel- 
lemment, éminemment. Syn. takuzen. 

* ° takuken, Jl , (mguretaru minuki) Pré- 
vision éclairée, sage prévoyance, clairvoyance pru- 
dente ; opinion excellente. 

* ° tnkunia, Jg , s. litt Polissage des pierres 
précieuses ; efforts assidus, diligence, assiduité, labeur 
persévérant : — suru, tailler et polir les pierres pré- 
cieuses ; fig. travailler avec assiduité et persévérance. 

taknmaahli, kl, ku, g , a. Fort, robuste : — 
hitOf — wna. 

* lAkumi, lH, «. Cliarpentier ; menuisier, 
taknml, tS » <• Qualité ce qui est habile, adroit, 

expert: kotoba wo — ni suru, parler habilement, 
natter : — ni hanasu, parler habilement 
Syn. jôxu, kôbha. 

taknml, ma, ) B > v - a - Combiner, pré- 
takunaml, mu, j parer, projeter, former ; 
imaginer, iuveuter: muJion wo — , combiner une 
iutrigne : uragiri wo — ^, préparer une trahison. 

iaknmi-uo-kami, jg gg , s. Autref. chef du 
bureau des constructions, an Palais impérial. 

takumiryô, ftE#Ê> *• Autref. bureau des 
constructions, au Palais impérial. 

* takurabe, rn, g£ , v.a. Comparer, collationner, 
vérifier. 

* ° iaktirakn, «fi ^ , x. Supériorité, excellence, 
liantes qualités; qualité de ce qui est prééminent, 
excellent. 

takiiraml, |fî6> *• Projet, dessein, plan, 
combinaison. Syn. kuwadatk. 

takuraml, mn, Ht B ' v - a ' Comme takiunu. 

takiire, rn, (g, v.n. Être froissé, plissé, chif- 
fonné ; être ridé, rugueux, être écorché : nuno ga — , 
l'étoffe est froissée. Syn. brtwaïoru. 

taltnrl, rn, )g , v.a. Comme taguru et takuri- 
konut. 



taknrikoml, ma, ^- jR & , v.a. Tirer à soi, 
tirer. 

* 0 taknrltsn suru, jfL jr , v.n. L'emporter, 
être supérieur, dominer, surpasser, exceller. 

Syn. 8UOTJRERU. 

takaroml, ma, £ H , v.a. Comme takumu. 

° takasan, |lj , ad p. Beaucoup, en grande 
quantité, abondamment, suffisamment, assez : mo — 
desu, c'est assez : — ni cfiôdai shimashita, j'ai déjà 
pris beaucoup (bu, mangé) : — na kane, beaucoup 
d'argent. Syn. amata, jOrun ni, tanto, ôkh, bawa 
ni. 

* ° takuaen, ft • «• Révélation divine, com- 
munication faite par une divinité ou de sa part ; 
oracle. 

* ° taknsen, jjgj 31 > VM - dégradation et exil, con- 
damnation à l'exil : — suru, être condamné à l'exil. 

* ° takusetsu, J^.Jt, s. Opinion éclairée, avis 
excellent. 

* ° takushl, jÉ^f", 8. Soucoupe pour tas:» à 
thé. 9fc Calice d'une ticur. 

* ° taknshl, JfL ^f-, s. Table, bureau, pupitre. 

Syn. TAKU, SHOKU, T8UKUE. 

takushi-age, ru, v.a. Relever, retrousser. 

* 0 takushlkl, # |K > Profonde érudition, 
vue profonde, vastes connaissances, science éminente : 
— no shi, homme clairvoyant 

* ° takusho, gjjj fifr i *• ^ieu d'exil. 

° iakn suru, , v.a. Confier, charger de, 
confier le soin de, charger d'une commission : ko wo 
— , confier un enfant aux soins de qqu. âfc Prétexter, 
donner pour raison, pour excuse : chichi no byôki ni 
taku shite hima wo negau, demander congé en 
prétextant la maladie de son père. 

* 0 takn suru, gjgj , v.a. Destituer et exiler, 
takuwae, JfJ, s. Provisions, approvisionnement, 

fonds, réserve, ressources amassées: kanc no — , 
fonds de réserve, argent amassé. 

takuwac. ru, v.a. Amasser, accumuler, 

emmagasiner, mettre en réserve, épargner : hijûrô wo 
— , amasser des provisions : kanc wo — , mettre de 
l'argent de côté. 

* ° takuzen, Ip. jfe, adv. Comme takuji. 

* ° takuzetsu suru, fg, v.n. Comme tuku- 
eLiu suru. 

* ° takwa, 'S » 8ukanai) s. Beaucoup ou 
)>en, nombre, chiffre, quantité : — wo kcisan suru, 
compter, vérifier le nombre. 

* ° takwan, ^ gg , s. (pliiL) Perception objec- 
tive. 

* 0 takyO, fl| US , s. Pays étranger, région in- 
connue ; province différente. 

tanin, 3£ » ïS , %, 8. Pierre précieuse, pierrerie, 
joyau, bijou, perle : — wo «itrtt, — wo migakn, polir 
une pierre précieuse ; (fig.) cultiver l'intelligence par 
l'étude, développer les qualités morales : — migaka- 
zareba hikari nashi, le diamant ne brille pas s'il n'est 
pas poli. * Boule, balle, grain, perle, tout objet 
de forme sphérique; balle de fusil, boulet de 
canon: me no — , prunelle de l'œil: musubi-dama, 
nœud d'une corde: ki no — , boule de bois: ht no 
— , boule de feu, feu follet : — wo konieru, cliarger à 
balle ou à boulet. 3fc (pop.) Propriétaire d'une maison, 
d'une boutique: — gae wo suru, — wo kaeru, 
changer de propriétaire: ie no — ga kawatta, la 
maison a un nouveau propriétaire. 

tanin, JJ, 8. (abrév. de tamashii), Ame, 
esprit ; hito-damoy feu follet, revenant. 
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tama-ami, =Efp|, s. Filet 
à main. f. 

tama-arare, 3£)R> Grê- 
lon. # Sucrerie découpée en 
petits cubes : — ni kiru. 

tAmabarm SU» *• (°°t) 
Squine, variété de salsepareille 
à racine charnue (smilax chin.). 

Syn. 8ARUTORI-TBARA. 

* tamaboko, s. 

(poét.) Sorte do pique: — wo, 
premier vers (makwra-kotoba) 
d'une strophe où il est question 
de chemin. 

«amabnkl, f£ , 8. (bot) Tama ami. 
Poirean, porreau (aliium porrum). 

tamadana, £ tQ » *■ Autel sur lequel on place 
les tablettes des ancêtres. 

* tamadare, J$ JE , s. Store ou rideau formé 
de cordons de perles en verre. Syn. tamasudare. 

* tamadasnkl, 3£ & , a Cordon qui sert à 
relever et à lier les manches du vêtement pendant le 
travail. Syn. tasuki. 

* tamaffakl, 5g Jg , s. Palissade en bois qui 
entoure les temples shintoïstes. Syn. nizuoaki, 

IGAXJL 

* tama§ratsiuiia, 8. Corbeille ou panier d'osier. 
Tamagawa, £ Jg J|| , s. Rivière (U9 k.) qui a 

sa source au Kumotori-yama (Miwuhi), et se jette 
dans la baie de Tvkyô, près de Kawasaki, sous le 
nom de liokngvgawa. 

tannage, m, v.n. Être saisi d'étonné- 

ment ou de stupeur, être surpris, tressaillir d'effroi, 
être saisi d'horreur: taihô no oto ni — , tressaillir 
de pour au bruit du canon. Syn. snocuRi suru, 

QYOTTO 8UKU, ODOROKU, KEttO WO T8UBUBU. 

tamago, J$ , *. Œuf : — no shiromi, blanc d'= : 

— no kiwi, jaune d'= : — no kara, coquille d'= : 

— wo unui, pondre: — wo kaesu, couver, faire 
éclore : — iro, couleur jaune d'=, jaune. * Cause, 
source, principe : tabako no sut g ara nw kaji no — to 
nant, môme les cendres de tabac sont cause d'in- 
cendie. 

tamagome, 9$J£, 8. Cliarge: — no tsutsu, 
fusil chargé : — de aru, il est chargé. 

tamagonarl, *. Forme ovale, forme 

elliptique ; forme ovoïde ou ellipsoïde. 

tamagotae, s. Qualité de ce qui est à l'éprouve 
des balles. 

tamagotojl, 3£?>$£, 8. Vermicelle recouvert 
d'œufs battus et cuits. 

tamagoyaki, 3£^%- «• Œufs battus, assai- 
sonués de sucre et de sel, et cuits ; omelette. 

tainagoyu, 3£ , s. liait de poule. 

tamagosake, iE^ÎB* »• Lai* de poule au 
sake. 

° f amagiishi, 3£ $ , s. Rubans do papier blanc 
ou d'étoffe, noués snr une branche de cléyère (8akaki) 
et offerts aux kami. # (bot.) Pour sakaki, cléyèro 
du Japon. 

taniaffiisnrl, , s. Poudre à canon. 

Syn. KN8HÔ. 

* tainahlma, ^UHU, 8. Comme temaJiîma. 
tamal, 8. Jonc. 

tamal, au, Jg|, v.a. (lion.) Donner à un in- 
férieur, accorder, concéder: kitrai wo — , conférer 
une dignité: kane wo — , donner de l'argent $fc 



Suffixe honorifique : ki taniae, venez : megumi wo 
kudathi — Kami, Dieu qui accorde des bienfait*. 

Syn. ATAERU, 8AZUKERC, KTJDASARU. 

tama-lnablkarl, 3$ flt , *. Tonnerre qui tombe 
en boule. 

* tamaka, , 8. Qualité de celui qui eut 
économe, frugal, sobre: — na hito, homme frogil: 
— ni économiquement, frugalement Syn. keh- 

YAKU, T8UVTUMAYAKA. 

* tamakatoara, 3£ -IÉ » *• Arbre fabuleux qui 
est censé exister dans la lune. (poét) Lune. 

* tamake, 3E ^[ , «. Petite boîte pour porter le 
riz cuit 

* tamaki, (g , «. Bracelet. Syn. kdshibo, 

UDEWA. 

tamaklbl, 3£ B S» *• (bot) Biais. 
tamakl-ryQ, 3£ 2 Ht * *• Manière d'écrire les 
caractères mise en usage par Tamaki Hansuke, 

* tamakiwarn, 9t Si » *• Premier vers (makura- 
kotoba) d'une strophe ou il s'agit de choses éphé- 
mères : — inochi. 

tamakorofrashl, jjg |J , 8. Jeu qui consiste à 
faire entrer une boule dans un trou creusé dans une 
table. 

* tainaknrA, gfc , g. (pour temakura) Bras 
en guise d'oreiller. 

* tamaknshlge, 3£ jjg , s. Cassette, coffret à 
bijoux, m Premier vers (makwra-kotoba) d'une 
strophe pour le son de a, defuta et oku, 

* tamaknstilro, 3£ $j , g. Comme kushiro. 

* tamamatsnrft, BSf» *• Fête des morts 
célébrée le 15 du 7 e mois, Syn. bon-matsubi. 

uunnroiso, î£gjclfïf Mt80 en grains, non 
pilé. 

* tamamlin, 3£ ;Jt , s. Eau de pluie qui dégontte 
d'un toit Syn. amadark. 

* tamamoku, ï@, j. Veines de bois en forme 
de nœud (de bois). 

lamsmouo, Kt&i *• Présent, don reça d'an 
supérieur : Seirei no nanatm no — , les sept dons da 
Saint-Esprit Syn. ktjdabaremono. 

* tamamoyoshi, ïig, Premier vers 
(makiwa-kotoba) d'une stroplie où il est question de 
la province de Sauuki (Skikoku). 

tamamushl, ^ ^ & , t. (entom.) Coléoptére 
du genre tupreste (chrysocliroa elegans). 
tamana, # Jg , (bot) Chou cabus. 

tamanegl, 3E3Rt Q>oL) Oignon d'Europe 
(allium cepa). 

tama ni, 0} , adv. Rarement de tempe eu temps, 
à l'occasion, quelquefois. Syu. tamatama, taju- 

SAKA NI, HAIUS NI, OKIFU8UI. 

* tama-iio-chlri, ïg, j. (poét) (litt ponssière 
de perles) Neige. 

Tama-no-hoshl, jlg, , s. Nom d'une constella- 
tion dans l'astronomie chinoise. 

* tama-no-kôbnrl, 3l SE » Coiffure dorée et 
ornée de pierreries, que l'empereur portait jadis dans 
la cérémonie de son couronnement 

taina-no-o, Perles enfilées, cordon de 

perles. * (fig.) La vie, cette vie, l'existence. 
* Premier vers (makura-kotoba) d'une strophe 
contenant les mots nagai, mijikai, aida, etc. 

taraanori, 3£ US i 8 • Mélange d'empois et d'ceafr 
battus, dont on enduit les parties d'nne étoffe £06 la 
teinture ne doit pas atteindre. 
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Umanori, 3E » *• Acrobate qui danse sur de 
grosses boules en bois. 

tamarl, 0 » *• Sft&yu non clarifié. 

tamarl, fg, s. Rassemblement, amas; Immobilité, 
attente : mizu no — , amas d'eau, eau dormante on 
stagnante. * Autref. antichambre, salle d'attente, 
corps de garde : hei&oUu no — , salle où les soldats 
se réunissaient: — no ma, appartements réservés 
dans le château de Kdo aux parents et aux vassaux 
héréditaires du SfiBgun. 

tamarl, rn, Jg, gj, v.n. S'accumuler, s'amon- 
celer, s'amasser, s'entasser : gond ya — , la poussière 
s'accumule: aka y a — , la crasse devient épaisse: 
shahkin ga — , les dettes s'accumulent 

tamarl, ru, if, v.n» Supporter, souffrir, en- 
durer, se résigner à: taikutsu de tamaranai, ne 
pouvoir supporter l'ennui. Syn. xorabbu. 

tamarl ni lxn, {Jf^C, #. Eau dormante, étang, 
mare. 

tamaaaka ni, fg, adv. Rarement, de temps à 
autre. Syn. taka ni. 

tamaahlffl, s. (ornith.) Rynchée du Cap, oiseau 
à plumage brillant, de la famille des bécassines 
(rhynchœa). 

tamaahll, ^| , *. Ame, esprit ; caractère ; âme des 
morts : — mo mi ni soicazu, être hors de soi, n'être 
pins soi-même: latsatùi — , homme d'un esprit 
corrompu: yamato-damashii % caractère chevaleresque 
des Japonais. Syn. kompaku, rei, rrishin. 

* tamashlEame-no-mat«iirl, f( , *• ^ 
rémonie religieuse qui se célèbre au Palais impérial 
en l'honneur des morts, le 22 Novembre. 

Syn. CUTNKON8AI. 

tamaandare, , *. Gomme tainadare. 

tamaearl, ÏI» *• Ouvrier qui taille et polit 
les pierres précieuses, joaillie*, lapidaire; bijoutier, 
orfèvre. Syn. tamatsukurï. 

tamatori, 3£ Jfo , $. Jongleur, prestidigitateur. 

f amataiibakl, 3£ J$ , *. (bot) Troène. 
Syn. nfmsumimocbi. 

tamatinkl, 3£ *. Billard, jeu de billard : — 
wo sur ti, jouer au = : — ba, salle de = : —1 dai t 
table de — . 

* tamatanknrl, 3E 21 » *• Comme tamasuri. 
tamatanknrlbe, 3Ê S SB » Avant la réforme 

de Taikwa, corporation des polisseurs de pierres 
précieuses, etc. Leur chef avait le titre de Tama- 
tm k wri-n o-muraji. 

TaraaUftuknrifrawa, 3£ jg )\] , s . Rivière de 
98 k. qui prend sa source en liikuzen et se jette dans 
le Kïtakami-gawa. 

tama-nchl, $g fj , s. Jeu de balle. 

tamawarl, ri», |ft , v.a. et n. Donner (hon.) ; 
recevoir (d'un supérieur). 

tamawaahl, au, ^H» v « calw - à* tamau. 
Faire donner. 

ta maya, Kg, i. Temple des ancêtres ; temple 
funéraire d'un haut personnage. 

* tamayobal, f/t £ , s. Ancienne coutume 
consistant à appeler du liant du toit de la maison 
l'âme d'une personne qui vient de mourir. 

tamayoke, f§ g , % jg , s. Toute chose qui 
protège contre les balles et les boulets ; amulette. 

Tamayorl-tilme, 3£ » *• Mère de Jivmiu- 
tennô, honorée sous le nom de Mi-oya-no-kami. 

tamaxan, $J Jjf , s. Calcul au soroban. 

tamasashi, 3$ ft", s. (phys.) Sphéromètre. 



* tamasusa, 3£ jjt , 8. Lettre, épître. 
Syn. fumi, TEOAm. 

* tamasusa no, 3£ flt , s. Premier vers (makura- 
kotoba) d'une strophe où il est question de messager . 

Taniba, , s. Une des provinces du San-in- 

dô, v. pr. Kameoka. 

° tamban, M ff , 8. Pour tampon. 

° tambetsn, Jj£ glj , 5. Superficie (nombre de 
ton) du terrain cultivé par un fermier; contenance 
on superficie d'une ferme, d'un domaine : — chô, 
registre du cadastre. 

* ° tambl, Jgg ^ , 8. Admiration, louange, éloge : 

— aura. Syn. hostk, kantan. 

tambl ni, K 4^ > adv. (pour tabigoto ni) Chaque, 
fois que, toutes les fois que : kurn — , clioqne fois 
qu'il vient. 

° tambo, H H| , *. Rizière : — michi (aze- 
michi), sentier entre les rizières. 

0 tambo, g gft , 8. Champ cultivé, cultures, 
ferme. Syn. dkmfo, denji. 

* ° tambo, £ g , adv. Matin et soir. 

Syn. AKEKURK, A8AY0. 

° tambo, SI £ i *• Faux raisonnement, so- 
phisme, fausseté/ absurdité. 

tame, J$, s. et prép. Raison, but, motif, cause; 
profit, bénéfice, intérêt, avantage ; à cause de, dans le 
but de, pour, dans l'intérêt de ; vis-à-vis de, relative- 
ment à; par: nanno — , pour quelle raison, quel 
avantage y a-t-il? kore ga — ni tuhinatta kane, 
l'argent qui a été dépensé dans ce but : — ni noroitu, 
qui n'est d'aucun avantage : — wo Iiakaru, faire en 
sorte de procurer un avantage À qqu. : — rit inochi 
wo suterii, donner sa vie pour : $0$hi no — ni nagu- 
rareta, j'ai été battu par un tûihi : hito wo 8iilciUta 

— ni hôH wo morau, recovoir une récompense pour 
avoir secouru qqu. 

tame, 8. Autref. gratificatious distribuées an 
peuple à l'occasion de l'avènement d'un Empereur. # 
Objet de nulle valeur envoyé à qqu. pour lui accnsrr 
réception d'un cadeau : — wo yariu 

tame, fljf, s. Action d'amasser, de recueillir, de 
réunir ; lien où l'on amasse qqc. : miziidame, citer- 
ne: Itakidame, coin où l'on jette les balayures. 91* 
Dans une prison, bâtiment spécial destiné aux prison- 
niers malades. 

tame, ru, , v.a. Faire fléchir pour redresser 
ou courber: take wo — , courber ou redresser un 
bâton de bambou (en le chauffant). $ Corriger, re- 
dresser, réformer, changer : fàzoku wo — , réformer 
les coutumes: kiue wo — , corriger une mauvaise 
habitude : ki wo tame-naom, clianger ses idées, sur- 
monter ses répugnances, se résoudre à: tsuno wo 
tamete, ushi wo korosu (prov.), litt. tuer un bœuf 
en voulant redresser ses cornes, c.-à-d. le mieux est 
qqf. l'ennemi du bien. Syn. nhrau. 

tame, ru, fg , v.a. Accumuler, amasser, épargner, 
mettre en réserve : kane wo — , amasser de l'argent : 
ike ni mizu wo — , amasser de l'eau dans un étang. 

Syn. TAKUWARRU, AISUHERU. 

tame-lke, 8. Étang, réservoir pour 

l'irrigation des rizières. 

tame-lkl, fëfjg», *. Profond soupir, longue 
respiration : — wo UtukiL, pousser un =. 

tamemlan, jjf jjt , 8 . Eau recueillie et conservée 
pour les usages journaliers. 

° tamenkaku, g£ jgj j$ f t. (géoin.) Angle po- 
lyèdre. 

0 tamental, ^ Jg H , 9. (géom.) Polyèdre. 
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tame-nurl, fg f& , *. Laque noire légèrement 
teint»» de rouge. - 

t Aineral, an, gf $f , v.n. Hésiter, être indécis, 
douter, être embarrassé, ne savoir que faire. 
Syn. kogi su ru, cnHcno sunu. 

tamesare, ru, |$ ^ , v. pass. et pot. de tamesu. 

tAineMhl, ffl, s. Exemple, précédent, cas; occa- 
sion, circonstance : — no nai koto, chose sans précé- 
dent # Coutume, usage, pratique : ima mode no — 
ni yoreba, si l'on s'en rapporte à ce qui s'est fait 
jusqu'à présent. Syn. rki, kata, teiion. 

tametthl, &5J(, 8. Essai, épreuve, expérience, 
tentative. Syn. kokoromi. 

tameslil, nu, v.a. Éprouver, essayer, 

expérimenter, examiner : inu wo hitte lcatana wo — , 
essayer un sabre sur un chien : uma wo — , examiner 
ou essayer un cheval: husuri wo tameshite miru, 
faire l'expérience d'un remède : chikara wo — , 
éprouver la force de qqu. Syn. kokouomiru, qim- 
m su ru. 

tameahiglrl, *. Autref. action de tuer 

qqu. pour essayer un sabre. 

tameslii-ita, fftfô, «• (l'^y 8 -) Plan d'épreuve. 

* tttmciMtiiitoito, 5. Cadeaux offerts aux fonc- 
tionnaires de la Cour à l'occasion de certaines 
fêtes. 

tainl, g, s. Peuple, gens du peuple: kuni — , 

— kusa, id. 

tainichl, , 8. Sentier entre les rizières. 

Syil r TAMHOMICHJ, AZKMlCin. 

* tamie, # fa , 8. Dessin colorié. 

* famlkutia, g^, 8. Peuple. Syn. aohito- 

KUSA. 

tami*o, mgf, s. Rigole pour l'irrigation des 
rizières. 

* ° tainmd, g #J , (mijikakn akiraka) s. Qua- 
lité de ce qui est concis et clair. 

* ° tammel, ]3 tift , s. Aurore, aube, lever du 
jour, point du jour. Syn. akbc.ata, yoake. 

0 tnmmel, $g £r , (irrijikai inochi) s. Vie courte : 

— ni shite shi s«, mourir jeune. 

* 0 tamnieu, ]jf , s. Rongeur du visage. 

Syn. TANOAN, 8RK1MKN. 

*°tammi, &$ç, *. (asu-aji) Goût fade, goût 
peu accentué. 

tamuiouo, J[J tfy , 8. Étoffe, pièce d'étoffe. 

tamo, #. Sorte d'épervier (filet). 

tamochl, , s. Qualité de ce qui se conserve, 
qui dure sans se corrompre, sans s'user : fnyu wa 
niku no — ga w, la viande se conserve bien en 
hiver: kono nuno wa — ga warui, cette étoffe ne 
dure pas, 

tamochl, tau, fiç, v.a. et n. Protéger, préserver, 
défendre, garder, sauver: kwai wo — , maintenir une 
société : inochi tvo — , conserver la vie : ichi wo — , 
garder sa position. * Posséder, avoir, tenir : ryûchi 
wo - — , posséder un domaine : kenryoku wo — , avoir 
de l'autorité. 3fc Durer, se conserver, se garder: 
niku wa natsu nagaku Uimotanai, la viande ne se 
conserve pas longtemps en été. 

tamocliiffi, ^ J$ ;fc , *. Perche dont se sert un 
fauconnier. 

* ° t nui on, <fl]j g{J , (yoso ni kiku) 8. Publicité, 
divulgation, publication, notoriété : — wo habakaru, 
redouter la divulgation de qqc. Syn. tabun, 

OWA1BUM, YOSOGIKI. 



tamon, , s. Vaste connaissance. 

tamoii, ^ H , 8. Enceinte de cliâteau formée 
d'une longue suite de bâtiments. 

Tamonten, (Jfl J£ , s. (bouddh.) Autre nom 
de BUhamonten % divinité bouddhique. 

* tamore, ife , (contraci de tamaicare) Donnes- 
moi, veuillez, dnignez. 

tamorokl, shl, kn, a. Faible, fragile, frêle, 
débile. 

tamoto, gfc, 8. Poche de la manclïe de l'habit 
japonais; p. ext. manche (de vêtement). # Pied 
d'une montagne; bord d'une rivière; extrémité on 
tête d'un pont ; côté, bord, lisière. 

tamotodokel, |fc Bf tf » «• Montre. 
I amoto-otOAhi, $fc , *. Bourse, jietit sac qui 
lient se porter dans la poche. 

° tampaku, $| , s. Qualité de <w qui est léger : 

— na thokumottii, nourriture légère, mets délicat 
* Franc, simple, sincère, sans ambition : — na hito. 

* ° tampaku, gg, «. Blanc d'œnf, albumine: 

— nyôy (raéd.) albuminurie : — seki, (min ) opale: — 
shitsu, substance albumineuse, albumine. 

° tampan, fjff $f , s. (chim.) Sulfate de enivre, 
vitriol bleu. 

* ° tampei, $g J% , 8. Arme courte : — hyû 
ni semeru, en venir subitement à une mêlée. 

tampo, g} , s. Chauffe-pieds, bouillotte. 
Syn. yutampo. 

tampo, 8. Tampon fixé à la pointe de la lance 
pour exercice. 

tampo, $H fie . *• Garantie. 

tampo, ffi £ , 8. (bot) Pour tampopo. 

° tampo, | $Ê ffô , «. Recherche, investigation, 

tambo, / enquête secrète, espionnage: — 
8ha t " reporter de journal. 

tampopo, Jjj £ , t. (bot ) Pissenlit (tara- 
xacum de us leonis). 

tampnn, , 8. Poudre de charbon. 

tamnke, ^ \fy , *. Action de placer une offrande 
devant un tombeau ou une idole; p. ext. roffrande 
elle-même: — no 7tiizu f eau présentée devant nue 
tombe à l'esprit d'un défunt. $ Présent offert A 
qqu. qui part pour un voyage. Sommet d'nne 
côte. 

tanwkt, ru, ^ , v.n. Faire une offrande À 
une divinité ou à un défunt : nobana t mizu iro —, 
placer ou offrir des fleurs, de l'eau, devant nue 
tombe. * Offrir un présent à qqn. qui part pour an 
voyage. 

Tamatae-no-kaml, ^ fi] jft , 8. Divinité des 
chemins. Syn. dôsojin, bai ko-kami. 

* tamunade, ado. (\x.) Les mains vides. 

tamnro, ife , s. Rassemblement, groupe, groupe- 
ment : — 8itru. * Camp, quartier, caserne : — fto% 
camper. $ Poste de police, corps de garde. 

* tamusake, St ffl , *. Sake doux, 
tamnshl, j^Jf, «.Dartre. 

° tau, jJJ, s. Mucosité, expectoration, crachat: — 
ga deru, expectorer, cracher. 

* ° lan, , 8. (chim.) Oxyde rouge de fer. * 
Sufiixe des noms de médicaments en pilules oa en 
pâtes. 

* 0 tan, , Jfc , s. Extrémité, fin, bout, bord, f 
Pièce d'étoffe de 9ui. 84S (*2G pieds, kiyira) de kwfr.' 
mamen itton, id. 
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* 0 tan, $S t (mijikai) s. Qualité de ce qui est 
court, petit, bref : cJwtan, long et court. $fc (fig.) 
Défaut, faute, faiblesse, manquement: — shô, 
faiblesse : cJid — , fort et faible. 

* 0 ta il, Jgl. , 8. Qualité de ce qui est simple, seul, 
singulier, non composé : — m, simplement, seulement : 

— saihô, cellule simple: — . shin teki no naka ni 
kirikomu, se précipiter seul au milieu des ennemis : 

— su (gram.) nombre singulier: — pnkti, singulier 
et plnriel. 

0 tan, gj i *• Mesure de superficie de 300 tsubo, 
(9 ares 9174) ou la 10« partie du chô. 

0 tan, H , s. Vésicule du fiel ; foie : — no fa, id. ; 
(fig.) courage, hardies&a, audace: — no suwaranu 
hito, homme sans courage. 

tana, $Q, *. Étagère, dressoir, rayon, tablette: 
todana, armoire à rayons: hondana, bibliothèque: 
kamidana, autel domestique (shiiiL): — wo tsurm 
poser une étagère : — ye agete oÂru, mettre en place 
sur une étagère ; (fig.) cacher, ne j>as mentionner, ne 
plus s'occuper de : — nashi fune, petit bateau non 
ponté. 

tana, Jg, 8. Boutique, magasin; maison louée, 
étagère de boutique: — wo dam, ouvrir boutique: 

— wo shimaUj fermer boutique : akidana, boutique 
inoccupée, à louer : — xco yuznru, céder sa boutique 
à qqu. 

tanabata, tB & < fil (H » 8 - Ou vrièro en tissage. 
Ht L'étoile Véga, près de la Voie lactée, honorée 
comme une divinité. & Fête populaire de l'étoile 
Véga, le 7 du 7 e mois lunaire. Syn. shokiuo. 

tanabikl, kn, g$ g§ , v.n. S'étendre, se répandre 
dans l'air en longue traînée : ketmtri ga — , la rumfo 
ms répand en une longue traînée. 

tanachln, Jg , s. Loyer d'une maison. 
Syn. yaciun. 

tanadate, Jg 4» *• Expulsion ou renvoi d'un 
locataire: — wo s«r«, chasser un locataire: — wo 
kû, être renvoyé d'une maison louée. 

* tanatra, (vx.) s. Qualité de ce qui est 
long et prospère : — no miyo, règue long et prospère. 

tanagae, Jg , 8. Changement de boutique, 
tanagari, Jg , 8. Location d'une maison ou 
d'une boutique ; locataire. 

* tauagoi, ^ jiÇ , 8. Pour tenuguL 

* tanafokoro, 3JÊ , «. Paume ou creux do la 
main : — ni nigiru, tenir dans la main : — wo kaem 
ga gotoshi, aussi facile que de retourner la main. 

Syn. TANASOKO, TE-NO-HIRA. 

tanagtimo, fi| 31 , 8. Rangée de nuages. 
tHuo^nmo, ±.tf&tfc, 8. (eutom.) Variété d'arai- 
gnée. 

tanajorumorl, rn, $Q 5g , v.a. Être nuageux, se 
couvrir de nuages. 

tanajry ù, fig |g , 8. (bouddh.) Prières récitées 
par les bonzes devant l'autel shûryôdana, où l'on a 
placé les tablettes des ancêtres pendant lu fête du 
Bon. 

* tanahljl, fijff, *. Coude. 

tan ni, \ jg flfc , s. Petite fosse creusée dans 
tanalke, / une rizière pour y faire détremper 

le riz avant les semailles. 

tanakata, jg;#, s. Maison d'un marchand, 

boutique. 

tanako, J£ =f , i. Locataire. Syn. tanaqam. 

* tanamata, ^ JR , *. Fourche des doigts de 
la main. 



tanamono, Jg % , Commis de magasin. 

* tanamoto, ^ flf* , adv. Sous la main, près de 
la. main, à portée de la main. 

tanannshl, /g , 8. Propriétaire d'une bouti- 
que, d'une maison. 

tana-oronhl, Jg 0 , s. Inventaire (des articles 
en magasin) : — wo «ira, faire l'inventaire annuel : 
hito no — wo raru, (fig.) énumérer les défauts 
d'antrui, parler mal de, médire de; chapitrer qqu. 
sur ses défauts. 

tanaraslii, 03 j£( , s. Préparation des rizières 
pour la plantation du riz, hersage. 

* tanare, j|f , s. Comme tenare. 

* tanaartilshl, jg , 8. (anat.) Membrane. 

* tanaaoko, , *. Fond de la main, paume 
de la main. 

* tanateuinono, jg fa , i. Récoltes, grains, 
produits des champs et des rizières. 

tana-iike, Jgfft, t. Action de fournir une cau- 
tion pour le locataire d'une maison: — mîm, celui 
qui se porte caution pour un locataire: — êhûiho, 
caution écrite : hito no — wo tanomareru, être prié 
de répondre pour le locataire d'une maison. 

* tana-nra, g , «. Paume de la main. 

Syn. TANASOKO. 

tanasaranhl, fi|£j, 8. Marchandises gâtées 
pour avoir séjourné trop longtemps en magasin. 

* tanasne, 3(5 , s. Extrémités de la main, 
doigts. 

* 0 tanchl sa ru, |$ fa t 8. Comme teichi $uru. 

* ° tancho, , s. Qualité de ce qui est 
limpide et profond. 

tancho, jjjg f£ , 8. Commencement ; bout, extré- 
mité. 

° tanche, ftlH, 9- (ornith.) Grue sacrée (gros 
japonensis). 

* ° tandal, gg , 8. Sujet de composition poéti- 
que donné qq. jouis avant uue réunion littéraire; 
improvisation poétique sur un sujet douné. 

0 tandai, $g fi i s. Sous les Ifôjô, gouverneur 
militaire d'une région : Nagato no — . 

* tandakl, kn, v.a. et n. Joindre les mains. 
3fc Saluer en joignant les mains devant le front, à 
la manière chinoise. $ Tenir entre les bras, em- 
brasser, t 

* ° tanden, fl- PJ , «. (annt.) Partie inférieure 
de l'abdomen, bas-ventre ; p. ext. abdomen. 

* 0 tando, ± > *• Terre rouge. Syn. aka- 

TSUCHT, NITSUCIU. 

* ° tandokn, fj, 8. (méd.) Érésipèle. 

* 0 tandoku, Ip, ^ , a. Seul, de soi-môme : — 
ni kôdô surit, agir seul, faire de soi-môme. 9£ Seul, 
solitaire. Syn. hitori. 

tane, , }fa , 8. Semence, graine : — wo maku % 
semer des =: — wo ueru, id: makamt — wa 
haenu (prov.), la graine non semée ne lève pas : 
t*rï no — ni nasubi wa haenu (prov.), la graine de 
melon ne donne pas d'aubergines, c.-à-d. on récolte 
ce qu'on a semé. 3fr Noyau, pépin: nasfii no — , 
pépin de poire. Ferment, levain : pan no — , 
levain pour faire le pain : — kôji, riz fermenté qui 
sert de ferment pour une plus grande quantité de 
riz. $ Descendance, race, postérité : — wa onajikate 
hara ga chigau, nés du môme père et d'une mère 
différente: otoshUlane, enfant bâtard (d'un noble). 

Animal employé pour la reproduction. $ (fig.) 
Origine, cause, occasum, source, sujet, motif, principe, 
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fondement: henkwa no — cause d'une querelle: 
iiwake no — , motif d'excuse: raku toa ku no — , 
ku wa raku no — , le plaisir est source de peine et la 
peine source de plaisir : omoi no — , source d'inquié- 
tude : tejina no — , moyens qn'nn prestidigitateur 
emploie pour faire illusion aux spectateurs. 

tane-abura, $j| fft , g. Huile de colza, 
tanechlffal, fjjH^t t. Naissance d'un père dif- 
férent et de la môme mère: — no kyôdai, frères 
utérins. 

tanedorl, t. Oiseau de basse-cour qui 

sert à la reproduction. 

tanegal&l, ffô, *. Jeu qui consisto à deviner 
le nombre de pépins d'un kaki. 

tanegami, BlPtt» *• Carton sur lequel sont 
déposés les œufs des vers à soie. 

Tfuie-ffMbftma, $| J& , *• H fl Sud du 

KyûshiL C'est là qu'aborda, en 1542, le Portugais 
Mendez Pinto, lo premier Européen qui soit venu au 
Japon. 

* tAneffashima, S ^ A > *• Fnsil ( dn 
nom de l'île où les armes à feu furent d'abord im- 
portées par les Portugais). 

tanegawarl, JK, Jg , s. Comme tanechigai. 

tanehon, 8. Original (livre, manuscrit, 

gravure). Syn. obmfon. 
. tane-lta, fjg , *. (photog.) Cliché négatif. 
0 tan-ekl, j| fô, g. (méd.) BUe. Syn. tanjO, 

TAN8UI. 

tane-makl, fj| , Action de semer les grains, 
semailles. Syn. tane-orobhx 

tanemono, f§ Jgf , $. Graines, semences. 

* 0 tanen, ^ lj* , (oi toshï) s. Nombreuses an- 
nées. 

* ° tanen, fli èfL , (hoka no totJti) s. Une autre 
année, une année future. 

* ° tanen, fa , (lioka no ornai) g. Action de 
penser à autre chose, distraction, divagation de 
l'esprit: — nashi, sans se laisser distraire, avec 
grande application d'esprit. Syn. yonkn. 

* ° tan-en, fa fg , 8. Qualité de ce qui est légère- 
ment salé. 

tane-oroshi, fj£ $JJ , 8. Semailles. Syn. tane- 
maki. 

tanesen, |J0!, *. Coin pour la frappe des 
monnaies. 

tanesnrl, 8. Épuisement d'un capital. 

taiietorl, Jft , *. Plaute cultivée pour recueil- 
lir la graine. 3fc Reporter de journal. 

tanetenkebana, ^ g£ , g. (bot.) Cardaraiue 
des champs. 

tanewarl, fg ffi , g. Casse-noix. 

tanen ata, J( » *• Coton non égrené. 

taneya, ^ gfl , 0. Groinier ; grènetier ; maga- 
sin où l'on vend des graines. 

tanesnml, ft] fg, , *. (zool.) Rat des champs, 
campagnol. 

* ° tanta, f *. Homme âpre au gain, avare. 

* ° tanta, Çff ^ , *. Porteur de norimono, por- 
teur ; portefaix. 

* ° tangal, £4 » «• Accasation (spéc. contre 
un fonctionnaire); attaque, censure, reproche: — 
suru. Syn. tansô. 

* ° tangnl, g* g£ , 8. (méd.) Toux accompagnée 
d'expectoration. Syn. tanseki. 



* 0 tanffan, §g fS » ( aAai k* 0 ) â. Rougeur do 
visage, confusion. Syn. sekimkn. 

tangara, fl- JÇ, «. Écorce de manglier on de 
palétuvier (employée en teinture). 

* ° tangen, £ , 8. Qualité de celui qui est 
grave, digne. 

* ° tangeteu, Jg /] , *. Nom poétiqne du 1« 
mois. 

* ° tangefan, fa fi , s. Lune légèrement voilée 
par les nuages, 

° tango, , g. Fête populaire (gtkhu) céle. 

brée le 5 dn 6e mois. 

° tango, Jg. R , s. (gram.) Mot simple (non 
composé): — tien, manuel de oouversution, conte- 
nant des listes de mots usuels. 

° Tango, ftytt g. Une des provinces du San-in- 
dô; v. pr. Miyazu: — tswmtgi, sorte d'étoffe 
remplie de nœuds fabriquée dans la prorince de 
Tango. 

* 0 tangwan, Balle de fusil : — ga 
toukiru, les balles sont épuisées. 

* ° tanfwan, ftg, g. Sollicitation, instance, 
supplication, prière instante : — guru. 

tanhakl, ti£3£, s. Crachoir. 

° tan-l, JgL , *. (math.) Unité : teUai no — , 
= absolue: bungû — , = fractionnelle: ywnei — , 
= concrète : fumet — , = abstraite : kiso nù — , = 
fondamentale ; kumitale — , = dérivée. 

* 0 tan-l, jp, Je , 8. Vêtement non doublé. 
Syn. uitoemono. 

tanl, , g. Vallée, vallon, ravin : — aï, — ma, 
id. : — guchi, — no to, entrée d'une vallée : — 
gawa, ruisseau de montagne, torrent : — micki, — 
gawa, sentier qui suit un ravin : — ftOokoro, — 8oko, 
fond ou milieu d'une vallée: — kaze t veut qui 
souffle en suivant une vallée. 

° tanin, ftfeX» (y 080 n0 Étranger, 
personue du dehors; autrui: — atgukai ni ««ru, 
traiter qqu. comme nu étranger, peu amicalement 

° tanlnsn, ^ \ fgr , g. Grande foule de peuple, 
grand nombre de personnes. Syn. ôzei. 

taniahl, i. (conch.) Espèce de palndine; 

escargot de rizière. 

* ° tan-lt«n, Jf. — , g. Qualité de ce qui est 
simple, non composé, non compliqué: — fttriko, 
(phys.) pendule simple : — yen~undû t (méc.) mouve- 
ment harmonique simple. 

tanjakn, \$Bflh «. Bande étroite de papier 
° tansakn, j épais sur laquelle on écrit des 
vers. 

* ° tanjl, sur n, Jjf, (nageku) v.a. Se lamenter, 
pleurer, regretter : yo wo — , gémir sur le malbear 
des temps. # Admirer. Syu. tansoku sdbo. 

0 tanjl, mrn, J|, (hiku) v.a. Jouer (d'an 
instrument à cordes), pincer : koto, biwa ico — , pincer 
le koto, le biwa. Syn kanadeku. 

* ° tanjin, A * Personne de petite taille, 
nain. 

* ° tanjl ton, Q » »• Journée courte. 

° tanjô, S| ^ , 8. Naîssance, nativité : — W» 
jonr de naissance, anniversaire de naissance : — tec 
iwau, célébrer une naissance : — suru. 

* ° tanjfft, $ g{ , g. Fusil court, carabine, 
pistolet. 

° tanjo, M ff , g. (méd.) Bile. Syn. tax-sh» 

TAN8UI. 
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° tanjnn, J(| K f 8. Qualité de ce qui est simple, 
pur, non mélangé. 

° tanka, ffr , (mijikai tUa) s. Courte poésie 
de 31 syllabes disposées en cinq vers. 

tank ait*, ^ , s. Projecteur électrique sur 
mer. 

* ° tankaUn, $g |g , 9. Vêtement court porté 
par les gens du bas i>euplo et les ouvriers. 

tanke, JJJ fa , s. Expectoration, crachat, 
tankel, jjjj gg , 8. Pierre dont on fabrique les 
encriers (suzuri). 

* ° tankel, j&Zfe, s. Lampe, veilleuse. 
Syu. ANDON. 

° tank en, £3 £8, s. Sabre court, poignard, 
dague. Syu. tantô. 

* tanken, & & ♦ *• Exploration : — fat, ex- 
plorateur : — sitru. 

° tankl, 4g $1 , (mijikai ki) s. Défaut de celui 
qui est impatient, irascible, em)K)vté, vif, irritable, 
brusque : — na hito, personne irascible : — wa sonki, 
(prov.), on ne peut que perdre h s'impatienter. 
Syn. TANKYO. 

* ° tankl, Qf fa , s. Hardiesse, audace, courage. 

* ° tankl, JJL fit , s. Cavalier seul, cavalier isolé, 
tauklrl, jfèR, *• Médicament pour arrêter 

l'expectoration: — gitxuri, id: — ame, ame en 
bâton. 

0 tank*, g$ ifc , 8. Mine de houille, houillère, 
tankobu, $Jjjt Tumeur charnue, loupe, 
goitre. Syn. kobu. 

* 0 tankft aura, Jfl, ff , vm. Aller seul, voyager 
seul. 

* 0 tankwa, fjr , s. (litt. fleurs rouges) 
Lèvres : — no kuchibiru, id. (femmes). 

* ° tankwmi, , s. Sincérité, honnêteté, 
fidélité, bonne foi. 

* ° tankya aura, $R 9t » v a - Explorer, exami- 
ner ; faire des recherches. 

* ° tank y a anra, 5H?h (tadasu) v.a. Exami- 
ner, accuser, mettre en accusation (fonctionnaire). 

tannen, fa , s. Action d'ôtre très attentif : — 
ihite kiku, écouter avec une grande attention. 

° tan ni, JJl , adv. Seulement, simplement, 
uniquement. Syn. nrroE ni, taj>a. 

tannin, J|L , *. ( an #l«) Tanin, acide tanniqne. 

* ° tannin anrn, $g f£ , v.a. Se charger de, 
prendre sur soi, répoudre de. Syn. hiki-u kf.ru, 

UKKMOT8U, TANTÔ SU RU. 

0 tannft, || , 8. (auat.) Vésicule du fiel. 

* ° tannd, jfc 2K » {wui koi) s. Qualité de ce qui 
est mince on épais, clair on foncé, léger ou fort. 

tann6 anrn, v.n. Être rassasié, être satisfait, en 
avoir assez de. Syn. aku, taru, man/oku suru. 

* ° tan 6, , 8. Nombreux talents, talents 
variés : — na hito, personne accomplie. 

ta-no-knaa, IJl , 8. Mauvaises herbes qui crois- 
sent dans les rizières : — %co toru, enlever les =. 

* tanoinl, £} Jf , s. Riz en grains ; grain du riz. 
tanoml, g}, s. Demande, requête, sollicitation: 

— ni yotte suru, faire une chose à la prière de qqu. 
$ff Confiance en, dépendance de ; action do cliarger 
qqn. de faire uno cliose : hito wo — ni suru, compter 
sur qqn. : — ni naranai hito, personne à qui on ne 
peut se fier : chikara wo — ni suru, avoir confiance 
eu sa force : kioku-ryoku wo — » ni shite namakeru, 



compter sur sa mémoire et ne pas travailler. $ Pro- 
messe ou contrat de mariage. 

tanoml, mn, fâ, v.a. Demander, prier, sol- 
liciter : o tanomi-môshimasu, je vous en prie ; terme 
usité pour appeler lorsqu'on se présente à la porte 
d'une maison : kami ni — , kami wo — , demander 
l'assistance d'une divinité: islia wo — , appeler un 
médecin: ninsoku ivo — , demander un porteur. 3? 
Confier, donner à qqu. la charge de : mise wo hito 
ni — , confier sa boutique à qqu. 3£ Se confier en, 
se fier à, compter sur : chikara wo — , se confier en 
sa force : kinryoku wo — , compter sur ses richesses. 

tanomlgoto, jg} 3)f , s. Demande, requête, 
tanomi-lrl, rn, jfrQA* v a - Solliciter instam- 
ment. 

* tanomlno, s. Comme ta-no-kusa. 

* tanoiuo, 03 Hff , s. Surface d'une rizière. 

tanomoshll, kl, kn, jjrgj jffr f£ , a. Plein d'ave- 
nir ou d'espérance, qni promet beaucoup: sue — 
kodomo, enfant qui promet beaucoup pour l'avenir. 
3fÉ Digne de confiance, sur qui on pent compter: 
— hito, personne sûre; tanomoshiku omou, avoir 
confiance, espérer, compter sur. 

tanomn, interj. Terme usité pour appeler lors- 
qu'on se présente à la porte d'uue maison (autref.). 

tanoahll, kl, kn, ggg , a. Agréable, qui procure 
du plaisir, amusant, plaisant, heureux: — asobi, 
amusement agréable. Syn. omoshiroi, yorokoba- 

8HIÏ. 

tanoMfilmaae, rn, \ *g , v. cous, de tano- 
tanoMhlmaHbl, an, J shimu. Causer du plaisir 
ou de la joie à qqu. ; rendre heureux, amuser, char- 
mer, réjouir. 

tanoahlml, *f§ , s. Plaisir, jouissance, joie, ton- 
heur. Syn. kyG, yorokobi, nagusami. 

tanoMhlml, mn, §g , v.n. et a. Se réjouir, jouir, 
être heureux, être content ; jouir de, goûter, se plaire 
à, prendre plaisir à, aimer à faire une chose : hana 
wo — , Jiana wo mite — , aimer les fleurs, jouir de 
voir les fleurs : tanoshinde matstt, attendre avec joie : 
sue wo — , se réjouir en pensant à un heureux avenir. 
Syn. yorokobu. 

tanoahlaa, Kg, s - Plaisir, agrément, bonheur, 
jouissance, degré de plaisir. Syn. omoshirosa, yo- 

ROKOBA8H1SA. 

ta-no-nne, I| » jjft , s. Petite élévation de terre 
qui sépare les rizières. 

* ° lanran, jfc S* » *• Avarice, mesquinerie, ladre- 
rie. Syn. musabori, yokubari, tanrin. 

* 0 tanrel, Jgj |g, s. Beauté, éclat 

* ° tanren, fg $R , (kitae neru) s. Action de 
s'exercer à qqc. ; habileté acquise par un exercice 
assidu: — suru, s'exercer à, étudier, pratiquer 
assidûment : — na, habile à, versé dans, qui possède 
à fond, expérimenté : kenjutsu ni — naru, très habile 
à l'escrime. Syn. remua. 

* ° tanrin, sgp, s. Comme tanran. 

* ° tanryaku, (g % , *. Courage et habileté, 
audace et capacité : — aru seyika, politique coura- 
geux et liabile. 

* ° tanryo, , s. Comme tanki, impatience, 
irascibilité : — na hito, homme colère. 

° tanryokn, gf j} , *. (phys.) Élasticité, 
tanaa, «• (min.) Cinalire, sulfure 

° tanstaa, / rouge de mercure. Syn. shinsha. 
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* ° tannai, 49 2f" » c ^ e ) Manque de 
talent, intelligence peu développée. 

° tansakn saru, ijj , (sagashi motomeru) 
v.a. Faire des investigations ou des recherches, 
rechercher: tôzoku wo — , rechercher un voleur. 
%t Espionner. 

° Iiuimid! j?i H$ > (china.) Acide carbonique : 

— gam t gaz acide carbonique: — soda, carbonate 
de sonde. 

* ° tansatMU, $g jft, , i. Lettre très courte. 

0 tansci, fl" 14 » * • Travail assidu, application, 
diligenco, activité, efibrt: — shitc koshiraeru, s'ap- 
pliquer à faire qqc. : — wo korasu, prendre beaucoup 
do peine pour. 

* 0 tansel, JE , (taâathii) s. Qualité de ce 
qui est droit, juste, correct, régulier, honnête : — 
n aru okonai. 

* ° t ansel, f$> ff , fi. Tableau, peinture. 

* ° tansekl, B. & , (asa-ban) 8. Matin et soir : 

— ni semaru, menacer d'un momeut à l'autre (mal- 
heur). Syn. chôseki, asayO, akkkure. 

lanaekl, Tft , s. (méd.) Calcul biliaire. 

tansekl, jjj$|Pj£, s. Toux accompagnée d'expec- 
toration. 

* ° tansen, Petit bateau ; allège. 

Syn. HASHTKAKEBUNE, TANTEI. 

* 0 tanaetsu sarn, £g , v-n. Mourir jeune. 
° tan ah n, f\jfe, s. Comme tansa. 

* ° tanshl, ffc j£ , s. Mets apportés dans mie 
boîte. 

* 0 tanshl. jjgl , (ytiAî 7(?o hajiku) s. Chique- 
naude: — suru. Ifc adv. (litt. d'un claquement de 
doigt) En un instant. 

° tansltikl, j|l , s. (algèh.) Expression algé- 
brique simple. 

* ° tanshlku nu ru, (chijhnaru) v.n. 
Se contracter, se resserrer, se rétrécir. 

* ° f aiitthiii, tfr i {akaki kokoro) s. Cœxxv 
droit et sincère, lxmnc foi, loyauté, sincérité. 

Syn. sRKisiriN, maookoko, tanski. 

* ° taiisliin, jjï, £ , (hitori mi) s. Personne 
seulo, sans compagnon, à* Personne non mariée, 
célibataire. Syn. dokusuin. 

* 0 tanahlu, Q§ , (itmarebi) s. Jour de nais- 
sance, anniversaire de naissance. Syn. tanjôbi. 

° tanshln-kyokusen, jjî. *fy $\ , 8. (géoin.) 
Courbe simple (à un seul centre). 

* ° tansno, $ , (itoguchi) 8. Commencement, 
début, point de départ : — wo hîraku, commencer. 
Syn. tansou. 

* ° tansno, £g ]g , s. Faiblesse, défaut. 
Syn. KETTEN. 

* ° taushô, 9t K > »• Louange, éloge, admira- 
tion : — suru. 

* ° tanshô, Qualité de ce qui est court, 
petit, rabougri, nain. 

taiiMhokn, g , s. Couleur claire. 

* ° taushokn suru. g Jfc, v.a. Dévorer, man- 
ger gloutonnement, manger beaucoup. 

* 0 tanshu, $g , s. Commencement, début, 
origine. Syn. tansuo. 

° Tananu, g£ fft , s. Nom chinois de la province 
à'Awaji. 

0 Tansno, 4J. #| , a. Nom chinois des trois pro- 
vinces réunies de Tamba, Tango et Tajitna. 




Tansu. 



* ° tamhnkn, MHS* »• Contraction, resserre- 
ment : — iicru. 

° tauso, £| $ , fi. (chim.) Carbone. 

* 0 tanso, $fc g£ , (usugesho) s. Action de 98 
poudrer légèrement le visage : — suru. 

* ° tansô, jlH, «. Lance à manche court. 

* ° tansoku, & Jfc , fi. Mèche. 

0 «aiinokn, gjj> ,g, , a. Soupir de donlenr, chagrin, 
plainte : — «ira. Syn. to-iki. 

* 0 tausokushi, 0t «ik 89 > (nagcku kotoba) $. 
(gram.) Interjection, exclamation. 

* 0 tansô suru, $| , v.a. Porter plaiute à 
l'Empereur contre un fonctionnaire, accuser. 

Syn. tanoai sunu. 

taiisu, ff. , Com- 
mode, meuble à tiroirs : 
kaiane-damu, commo- 
de composée de deux 
parties superposées, f. 

0 tanau, $L ft , *. 

(gram.) Nombre singu- 
lier. 

*°t«n»nl, Tic, 

8. (méd ) Bile. 

Syn. N1GAMIZU, TAN» 
F. Kl, TANJD. 

* 0 tantnn, g -fr , 

«. et udv. Qualité de ce qui est brillant, clair, éclatant: 

— taru hi t soleil brillant. 

* ° tantan lo, \£ *> , aâv. A pleins bords, abon- 
damment. 

0 tantel, jj) |g , «. Petit bateau, barque, canot. 
° tantel, flLOli 8. Espionnage; p. ext espion: 

— suru. 

*°tanlelrl, fllfà^, s. Agent de la poïca 
secrète, espion. Syn. ommitsu. 

* ° laulekl ni, «fl H, adv. A la liâie, snr-le- 
cliamp, immédiatement, soudain, inopinément, 
brusquement. Syn. kyO ni, TAcinM4cei ni. 

tnnto, ^ , adv. Beaucoup, en grande 
quantité, abondamment: — meshi agare, veniBei 
vous servir copie n sèment. Syn. ôku, tas osas, 
dossari. 

* 0 tan<ô, , s. Épreuve judiciaire par leva 
bouillante (autref.). 

° tnutù, ^ 2J , (mijikai katana) s. Sabre conrt; 
poignard, dague. Syn. tankkn. 

* ° tantôt t9 ^ , s. Action de se charger àe 
qqc, de répondre pour qqu : — nin, personne qui » 
charge d'une affaire ; répondant, caution : — suru. 
Syn. uRKMocnr, hiki uke. 

tanukl, ® , s. (zool.) Petit renard noir dn Japon 
(caïds procynoides), appelé improprement blairean: 

— ne, et — nc-zVt, sommeil simulé. 

* ° tan-ya, ^ , {mijikai y 6) s. Nuit coarte 
(d'été). 

* ° tan-yB f |g ^ , s. Forge ; forgeron. 
Syn. kajiïa. 

* ° tan-y aku, g) |g , ». Munitions ponr armes 
à feu. Syn. dan-yaku. 

*° tan-y aku, fl-îg, Onguent, pommade 
médicinale. 

°Tan-yu ou Morlnobn, ggft, (160M675> 
s. Le plus illustre peintre de la famille Kai» t apÔB 

Motonobu. 

°tanzaku, ^flj-, *. Bande étroite do 1 
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épais sur laquelle on écrit des vers : — kake, châssis 
léger auquel on suspend ces bandes. 
Syn. tanjaku. 

* ° tansa sur a, » (tadashiku sitwaru) v.n. 
S'asseoir suivant les règles de la politesse. 

* ° tanseu, , adv. En rougissant, avec 
confusion. 

tanaen-suffata, gff , s. Costume excentri- 
que jadis à la mode panni les jeunes élégants de Kdo. 

t *°> ^Êi > *• Chignon. Syn. tabo. 

taa, s. Qualité de ce qui est courbé vers la terre, 
penclié. 

taore, ra, fgg , v.n. Tomber, se renverser, être 
renversé : ie ga taoreta, la maison a été renversée : 
ki ga taoreta, l'arbre est toinl>é: yoi-taoreru, être 
ivre ot tomber. Hé Être ruiné, perdre sa fortune, faire 
banqueroute: ginkô ga toareta, la banque a fait 
faillite. # Mourir: taorete nochi ni yaman, je ne 
cesserai qu'à la mort. 

taoregoto, 8. Chose bizarre et fantastique. 

taorl, ra, ^ , v.a. Briser, rompre, casser avec 
la ranin, arracher, cueillir : hana wo — , cueillir une 
fleur: ki no eda wo — casser ou arracher une 
branche d'arbre. Syn. onu. 

* taosa, g J^, s. (vx.) Chef de village. 

taoaare, ru, H j£i| , v. pou. et pot. de taosu. 
Être renversé, être ruiné; pouvoir renverser: hito 
ni oshi — , être renversé et jeté à terre par qqn. : 
kari — , perdre de l'argent dans de mauvais place- 
ments. 

taoshl, sa, g) , ' v.a. Renverser, jeter à terre, 
faire tomber, étendre à terre : oshi — , faire tomber 
qqn : Jiito wo kiri — , tuer qqu. d'un coup de sabre. 

Faire du tort à, frauder, ruiner : hito wo — , faire 
perdre de l'argent à qqu. $t Tuer. 

* taotao to, \ Jg ♦ , adv. Gracieusement, 

* taoyaka ni, j doucement, délicatement, 
avec distinction : — ayumu, marcher doucemént. 

Syn. SHINAYAKA NI, SHTTOYAKA NT. 

* taoyarae, \ ^* S iC » *• (poét.) Femme élé- 

* tawayame, J gante et délicate. 

tappal, *■ Accueil affable, réception 

cordiale, aimable hospitalité : — suru. 

° tsppitsu, JJ* §fc , s. Habileté de main ; belle 
écriture : — na hito, calligraphe : — ni kaku, avoir 
une belle main. 

tapparl, jg + , adv. Beaucoup, plein, abondam- 
ment, amplement : — go shaku, cinq- pieds pleins : 
«ara ni — moru, remplir une assiette entièrement 
Syn. jObun ni, tanto, yohodo, takusan. 

tara, g? gg , s. (sanscr.) Palmier Tala (borassns 
flabellifornns) : — ba, feuilles de palmier dont on 
se sert pour écrire. 

tara, fâ, 8. (bot) Aralie épineuse, vulg. angé- 
lique épineuse, plante médicinale (aralia spinosa). 

* P SU *• (»cht) Morue (gadus 

brandtu). 

* taraehime, 5g jfc , *• Mère. 

* tarachlae, 5g fl< JS » *• Terme poétique pour 
haha, mère ; père et mère. 

* tarachlo, fg JJ , s. Terme poétique pour 
chichi, père. 

taradara, adv. Beaucoup, grandement, très: 
oweji — mono wo in, dire beaucoup de flatteries. 

tarafuko, jg| gg , s. (fam.) Ventre plein : — 
taberu, manger à satiété. 



tarai, ft, (de te 

arau) 8. Baquet, cuvet- T r~ ™| T^*^ 

te : cJwzudarai, = /C\ 
pour la toilette: sen- M M - J — LJ^ JÀ 
taku-darai, = pour )^^--r — - ^LJ 
laver le linge, p. \^P^VHbUb ^ 

* tarai, an, Jg , Pp^^lJ Uj fr 
v.n. Suffire ; être sufli- V^^^S55ËËHJ^^^ 
sant; être compétent, 

avoir les qualités re- Tarai, 
quises. * Être satis- 
fait ou rassasié, en avoir assez. Syu. taru. 

taraju, g, g$ , 8. Comme tara, palmier tala. 

tarakashi, sn, K> va - Tromper, frauder, 
filouter, duper, tricher: onna wo — , tromper une 
femme. 9fc Amuser, distraire, cajoler. 

Syn. TABURAKABir. 

tara-uo-ki, jfg»;>rt, *. (bot) Aralie épineuse, 
(aralia spinosa). 

tarann, nég. de taru. Comme tarazu. 

tararl, adv. Se dit de qqc. qui pend, du bruit 
des gouttes qui tombent, etc. : inu ga $hita wo — to 
eageru, le chien a la langue pendante. 

tarashl, jgj , 8. Goutte : mizu hito — , une = 
d'eau: mi — , trois =. Syn. tkki, bhizuku, 

8HITADARE, TARE. 

tarashl, sa, 3£ , v.a. Suspendre, laisser pendre, 
abaisser: sudart wo — , suspendre un store. ¥ft 
Laisser couler, faire couler goutte à goutte : namida 
wo — , laisser couler ses larmes, pleurer : yodare wo 
— , baver. 

tarashl, sa, gJE, v.a. Tromper; distraire, amuser. 

Syn. TARAKABU. 

tarashlkomi, mu, fij}&, v.a. Verser goutte 
a goutte, faire couler, laisser couler : me ni ktuwri wo 
— , faire couler un collyre goutte à goutte dans l'œil. 

• tarashlme, ra, (pour to narasïiimeru) v.a. 
Faire devenir, faire passer à l'état de, rendre: 
benkyôka — , rendre studieux. 

taratara, jgj <«• , adv. Goutte à, goutte, 
taratara-orl, ^ , s. Pente donce, descente 
facile. 

tarawashl, sa, Jfji , v. caus. de <ara7*. Rendre 
complet, suffisant ; compléter. 

taray g£ H ïg , 8. (bot) Houx (ilex latifoiia). 

taras», ^J£, nég. de taru. Insuffisant, in- 
complet, qui ne vaut pas la peine de, indigne de : 
shinzuru ni — , incroyable : toru ni —, qui ne compte 
pas : tu ni — , qui ne vaut pas la peine de dire : — 
gachi, toujours insuffisant. 

tarasaoïae, ^ J£ |îj , 8. Ce qui manque à qqc. ; 
quantité ou nombre nécessaire pour compléter qqc. 
Syn. tashi. 

tare, §g , pron. Quelqu'un, qui ; (av. une nég.) 
personne : • — mo ka mo t tous, chacun, tout le 
monde: — de »«o, id.: — no shita koto do, qui 
a fait cela? — ihiranu mono nashi, personne ne 
l'ignore. Syn. pare. 

tare, Jg , 8. Goutte. 

tare, ra, f§ , v.a. et n. Suspendre, laisser pen- 
dre, baisser, abaisser: kSbe wo — , baisser ln tète : te 
wo — , avoir les bras pendants : sudare wo — , sus- 
pendre un store. & Donner (à un inférieur), accor- 
der; montrer, témoigner: awaremi wo tare4amae t 
ayez pitié. * Couler goutte à goutte, s'écouler douce- 
ment: mizu ga — , l'eau tombe goutte à goutte: 
namida ga — , les larmes coulent. # Laisser (après 
la mort) : na wo kdsei ni — , laisser un nom célèbre. 
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* taredoki, g$ , *. (vx.) Comme tasogare. 

tarekago, SKIE* *• Litière commune 
protégée par des nattes (goza) en forme de rideaux. 

tarekasu, |g fff , *• Li e Q 1 " re& te dans un filtre 
ou une passoire. 

Urekome, rn, 3g ff , v.w. S'enfermer dans une 
chambre derrière un rideau ou un store. 

taremlml, g£ 5. , Oreille pendante : îwm no 

taremlso, 5$ ft£ iff , s. Sorte de wimo employé 
comme condiment. 

* tnrennno, tyg , |g , «. Rideau , portière : — wo 
sageru, abaisser un rideau. Syn. tobari. 

* taresu, 3J§ |g , 5. Store en bambou. 

Syil. SlTDARK. 

tari, \, Suffixe numéral pour compter les person- 
nes : ikutari, combien de personnes ? futari, deux per- 
sonnes : yottari, qnatre personnes. 

tari, ru ou rlru, v. n. Suffire, être assez, être 
complet ; être capable on compétent, être à la hauteur 
de: nijû ni tarazu, qui n'atteint pas le chiffre de 
vingt : nemuri ga tatta, avoir assez dormi : taithô to 
mru ni — , capable d'être général. * Être satisfait, 
ôtre content: — \oo shiranu, qui ne sait pas se 
contenter de. 

tari, rn, Suffixe verbal : oitaru hito, personne 
âgée, vieillard : fûfa — mono wa, les époux : Jtito — 
mono, l'homme. 46 Indique nne répétition, une suc- 
cession d'actes : netari okitari shitc iru, il est tantôt 
levé, tantôt couché. 

* 0 tarlkl, # , *. (litt. pouvoir d'antrui) 
Terme bouddhique (opposé kjiriki) désignant la doc- 
trine du salut obtenu par les mérites d'autrni, spéc. 
à'Amida : — no tasuke, assistance d'Amida. # Aide, 
secours d'antrui, secours extérieur: — wo tanomu, 
demander l'aide d'antrui. 

tarlko, g|, s. Ver à soie mort. 

***** Fib » aiQé ( vx -) * S'emploie 

souvent seul on comme terminaison du nom personnel 
des garçons. 

* taroznkl, j£ gR /j , s. (vx.) Premier mois 
lunaire. 

taru, flj, s. Tonneau, baril, barrique, futaille: 
saka-daru, = à sake, = de sake : — wo taga, cercle 
de =. 

taradal, tSft, s. Somme équivalente au prix 
d'un tonneau de sake, offerte comme cadeau. 

tarngakl, *• Kaki dont on a enlevé le 

goût âcre en les enfermant qqt. dans un fût vide de 
sake. 

* tarnhi, 3fë ^c, s. Glaçon. Syn. tsurara. 
tarai, kl, ski, ku, g, a. Desserré, lâche, 

détendu ; affaibli, ralenti, fatigué. Syn. yurui. 

tarai, kl, ski, ku, a. Mauvais au goût, nauséa- 
bond, grossier (aliments). Syn. bhitsukoi. 
tarakl, $^,f, Chevron. 

Tarumae-yama, *t jfô [Il , s. Volcan en Iburi 
(Hokkaidô). 

tarante, ra, , v.a. Desserrer, relâcher, ren- 
dre plus lâche, détendre : nawa wo — , == une corde. 

tarnml, ftj, s. Détente, défaut de tension, état 
de ce qui est relâché ou desserré. 3£ Négligence, 
relâchement, paresse, lenteur, mollesse. 

tarnml, ma, jftjj , v.n. Se détendre, se desserrer, 
ôtre ou devenir Iftclte : nawa ga tarunda, la corde est 



détendue. $ Devenir négligent, se relâcher, faiblir, 
ralentir, mollir : ki ga — , l'ardeur se ralentit 

tarannkl, tf s. Procédé par lequel on 
dépouille les kaki de leur tanin dans un baril à 
sake; kaki devenu comestible par ce procédé. 

* 0 tary 6, g , s. Grande quantité, abondance. 
* 0 taryé, -ftfe ffi , Domaine d'un damyû 

étranger ; domaine étranger. 

* 0 tary n, flfe jft , s. (litt une autre école) Style, 
méthode on système différent do celui que qqn. n 
adopté. 

* 0 tasal, p 7jr , s. Qualité de celui qui est 
intelligent, habile, plein de talent. 

0 tasal, 8. Plusieurs femmes: ippu — , 

polygamie. 

0 taael, j|fe , s. Famille étrangère : — wo & 
zoku sttru, entrer (par adoption) dans nne famille 
antre qne la sienne et la continuer. 

0 taael, Jj* , (ôzei) sr Grand nombre de per- 
sonnes, multitude, foule : — ni bnsei de kanawaitH, 
étant peu nombreux, nous ne pouvons lntter contre 
ce grand nombre. 

* 0 taska, g£fj}{ , s. Remercîments. 

* 0 taakakn, , (hoka yori kariru) *. Em- 
pnmt : — sitru. 

taakl, 8. Quantité on nombre qu'il tant 

ajouter pour combler un déficit : — wo *mtm. 

faskl, su, J£, v.a. Ajouter (ce qui manque pour 
combler un déficit) ; augmenter, compléter, combler, 
achever, remplir : fusoku wo — , suppléer ce qui maa- 
qne: tegami wo kakitasu, achever une lettre, y 
ajouter un post-scriptnm : tsugUasu, ajouter à, join- 
dre à : san ni ni wo tasefta go ni naru, deux et trois 
font cinq. 

taaklka, flj, s. Qualité de ce qui est certain 
sûr, solide, ferme. 

tasklkame, ra, v.a. S'assurer d'une cliose, 
vérifier, prouver l'authenticité. 

taaklka na, jg, a. Sûr, digne de confiance, 
sérieux : kokoro — hito, homme sûr, difficile à sé- 
duire. # Certain, vrai, positif, authentique, assuré: 
— . shôko, preuve certaine. 

taaklka ni, £g, adv. Sûrement, assurément, 
sans aucun doute, certainement, absolument: — 
oboete oru, je m'en souviens parfaitement : — watasu, 
livrer, transmettre fidèlement qqc. Syn. kitto, 

8HIKA TO. 

taaklmaer J£ ffi , s . Ce qu'on ajoute pour com- 
bler un déficit. Syn. tas m. 

taaklml, J|, s. Chassieux, personne qui a 1m • 
yeux chassieux. Syn. tadarkme. 

taaklml, jff , s. Goût pour, amour de. 

taaklml, ma, ff , v.a. Aimer, être amatenr 
de, prendre plaisir à, avoir du goût pour, s'adoaner 
à : sake wo — , aimer grandement le sake: lutna vo 
— , aimer les fleurs. Syn. suku, konomij, tishi- 
namu. 

* taaklnal, kl, ski, kn, J£ %, <z, Qui est en 

petite quantité, insuûisant ; indigent, pauvre : — kara 
tvakete yararenai, comme je n'ai pas assez pour moi- 
même, je ne puis partager. 

tasklname, rn, £ , v.a. Causer de la peine a, 
affliger, désoler, tourmenter. Syn. koxarasp, ko- 

HUSBIMBRU, NAYAHASU. 

tasklnaml, |, g, f. Prudence, cir- 

conspection, prévoyance, précaution, préparation; p. 
ext., conduite: — wo ii hito, homme prudent: — 
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no warui hito, homme qui manque de prudence, qui 
compromet l'avenir. 0 Goût pour, amour de : ongaku 
no — t goût pour la musique. 

tasbinami, mi, Jj| , v.a. Gomme tashimu. 
Se pourvoir contre, se précautionner, être prévoyant : 
mi wo — , se conduire avec prudence. 

UMhlnami, ma, $$ , v.n. S'affliger, se désoler, 
se tourmenter. 

° tashlnkyô, & ffc » Polythéisme. 

* ° tanho, flj fff , (yoso no tokoro) 8. Autre 
endroit: — ye ntsnru, aller ailleurs, changer d'en- 
droit : — mono, personne venue d'ailleurs, étranger. 
Syn. yoso. 

* ° tash*, fl| & , (hoka no miare) 8. (bouddh.) 
Existence antérieure, autre existence. 

* ° tashft, ^? , (ôi sukunai) adv. Beaucoup ou 
peu, plus ou moins: — ni yorazu, qu'il y en ait peu 
ou beaucoup : — songai wo uketa, qui a été plus ou 
moins endommagé. 

0 (atho, ife £g , h. Religion ou secte différente. 

* ° tashutan suru, flj , (yoso ye déni) v.n. 
Partir de chez soi, sortir, aller ailleurs. 

Syn. TAOYÔ 8UHU. 

* tmmo, pr. Qui, quelqu'un : — aru ka, y a-t-il 
quelqu'un (à des inférieurs) ? 

taaobn, s. Matière rougeâtre qui flotte à la 
surface de l'eau stagnante. Syn. jishibu. 

* tasofare, g , s. Crépuscule du soir, tombée 
de la nuit : — do/ci, id. Syn. hioure, hakubo. 

tasokn, Jg , t. Supplément, complément, aide, 
secours: gakuthi — wo shite y aru, donner des 
secours à un étudiant. Syn. tàsili, tashimae, 
oginai. 

tawba, H # i *• Qualité de ce qui est bien 
portant, plein de santé, fort, vigoureux, robuste : — 
na hito, homme vigoureux : o — de gozarimasu ka, 
êtes- vous en bonne santé ? $ Homme habile, versé 
dans un art, une science : — ni kaka, écrire habile- 
ment. 

taaahl, , ï s. Proclamation, promulga- 

taawlilgakl, j§ $ , j tion, déclaration officielle. 
Syn. ruKOKu. 

° taashl, sn ou «uni, £g , v.n. Arriver à, 
parvenir à, atteindre: teishaba ni — , arriver à- la 
gare : kwanzen ni —, atteindre la perfection. 9fc Être 
versé dans, être liabile dans, savoir à fond : biigei ni 
— , être habile dans l'art militaire. $ Notifier 
officiellement, proclamer ; faire un rapport (à l'Em- 
pereur, etc.): jdbuii ni — , rendre compte de qqc. 
à l'Empereur. 

° tasO, &tSf,, 8. Majorité, le plus grand nombre, 
la plupart : — ni yotte kimei-u, décider une chose a 
la majorité des voix. 

taankari, ru, JJfl , v.n. Être aidé, secouru, 
soulagé ; être sauvé, délivré : inochi ga — , la vie est 
sauve: o kage de Uutukatta, vous m'avez été d'un 
grand secours. 

tatmke, JJ5 , 8. Secours, aide, assistance; 

salut, délivrance, préservation, conservation : kami no 
— , assistance divine: — no ttei, troupes auxiliaires: 
— tro ukerti, — . tco kdmuru, recevoir aide et secours. 

taauke, ru, Jft , v.a. Sauver, délivrer, préserver, 
conserver : hito no inochi wo — , sauver la vie à qqu. 
$ Aider, secourir, assister: kimi wo — , aider son 
maître: yowaki mono wo — , aider les faibles: oya 
wo — , aider ses parents. 

tftauke-ai, au, JJJ <£» , v.n. S'aider mutuellement, 



se secourir l'un l'autre : kyôdai — , les frères s'en- 
tr'aident 

* taankebonc, W #, «. (vx.) (anat) Côtes. 

Syn. ABARÀBONE, KATAUARABONE. 

tasukebune, j}£ Kl H} » *• Bateau de sauvetage. 
Syn. ktOjosen. 

* tasuke-kotoba, Jg| g) , 8. (gram.) Verbe 
auxiliaire. Syn. jodôbmi. 

tasnkerare, ru, ÏJJJÛ, v. posa, et pot. de 
tasukeru. Être secouru, aidé ou assisté; pouvoir 
secourir : hito ni — , être secouru par qqu. : tasxikc- 
rarenai, qu'on ne peut sauver. 

° tasa-ketsu, g, jfc , 8. Décision prise à la 
majorité des voix. 

tasukl, fÊ, t. Cordon qui sert à relever les 
manches du vêtement japonais pendant le travail : — 
wo kakeru, relever et attacher ses manches. 

Syn. T AH AD AS OKI. 

* 0 tata, ^ 4r , adv. Plus, de plus en plus: — 
masumasu benzu, plus il y en a, mieux ça vaut. 

* tatae, ru, , v.a. Verser dans, remplir 
jusqu'au bord, remplir complètement ; emplir : koppu 
ni mizu wo — , remplir un verre d'eau. 

Syn. mitasu. 

* tatae, ru, f$ , v.a. Louer, combler d'éloges, 
donner des louanges, exalter. Syn. homeru. 

* tataegoto, fft gf , 8. Louange, éloge, approba- 
tion. 

* tatae-na, £6 W » s - ^ om on honorifique ; 
nom posthume. 

* tatal, an, j]$ , v.n. Être rempli, déborder. 

tatakal, , 8. Guerre, combat, bataille, rencon- 
tre, conflit, lutte : — wo idomu, provoquer au com- 
bat : — ioo hiraku, commencer à se battre : — wo 
tara, faire la guerre. Syn. ikusa, kassbn, bensS. 

tatakal, an, f£ , v.n. Combattre, se battre, livrer 
bataille ; lutter : teki to — , se battre contre l'ennemi : 
teppô de — , se battre avec un fusil. Syn. kasbkn 
suru. 

tatakarc, ru, v - P™ 8 - et P 0 ^ de 

tataku. Être frappé, battu ; pouvoir frapper : hito ni 
— , être frappé par qqu : hô wo — , recevoir un coup 
sur la joue: tatakarcte shinuru, être battu jusqu'à 
ce que mort s'ensuive, mourir sous les coups. 
Syn. utareru. 

tatakawase, rn, v - cau *. de tatakau. 

Causer la guerre, faire combattre, mettre aux prises, 
tataki, jM ^ ^ , s. Viande hachée, hachis. 

tatakl, Pp, £$, 8. Coup frappé à une porte, 
coup de poing, de bâton, etc. $E Fustigation, cliàti- 
ment du fouet $ Comme tatakitsitchi. 

tatakl, ku, PP , , v.a. Frapper, battre, donner 
un coup : to wo — , frapper à la porte : taiko wo — , 
battre le tambour : hito wo — , frapper qqu. : te wo 
— , battre des mains: kuchi wo — , babiller, parler 
beaucoup. 3£ Fouetter. $ Hacher: uwo wo — , 
hacher du poisson. Syn. utbu, butbxt. 

tataki-al, an, Pp ^ , v.n. Se battre l'un contre 
l'autre, s'entre-frapper. 

tatakibanashl, JR » \ Châtiment du fouet 

tatakibarai, jtt $\ , j infligé à un criminel 
qu'on laissait ensuite aller en liberté (autref.). 

tatakl-dashl, sn, PP 0} , v.a. Chasser en frap- 
pant» expulser par violence. Syn. ucnroAsu, oi- 

OASU. 

tatakiyane, f&, s. Gong que les bonzes frap- 
pent en récitant leurs prières. 
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ta talc i-lii r aine, rn, Jft H > v - a - Aplanir, aplatir 
en frappant : tetsu tco . 

tataki-koroslii, su, , v.a. Frapper jusqu'à 
la mort, tuer de coups. 

tatakl-kudakl, ku, 4lï$, v.a. Briser en 
frappant, réduire en pièces, piler. 

tatakl-mag-e, m, Ht 9' va - Courber en 
frappant, en martelant. 

tatakl-nomeshl, sn, v.a. Renverser qqu. en le 
frappant. 

tntakitc, ïjf^, a. Personne qui autfefois 
fouettait les criminels. 

tataki-tsnchi, Pf) , t. Sorte de mortier, béton, 
sol bétonné. Syn. tataki, awasetbuciii, sanwAdo. 

tataki-wake, a. Partage égal : — ni saru, par- 
tager également. Syn. yamawake. 

tntaninrl, £, s. Amas, accumulation, tas, pile. 
$ Action de plier ; manière de plier ; pliage. 

tatamari, rn, g, v.n. Être plié; être formé; 
s'entasser, être empilé. Syn. kabanaru, tbuhobu. 

tataml, £ , t. Ac- 

tion de plier, manière (V 4 , t , . \ 
déplier; pli. # Natte Vi^hî»* \ 
sur les geta, $fe Natte, YV},yîj;ii «. \ 
paillasson en paille de \^j^iM^^^ss^= 
riz de 1 m. 82 de long Totami. 
sur 0 m. 91 de large et 

environ 0 m. 05 d'épaisseur, recouvert d'un simple 
tissu de jonc (goza) t ordinairement bordé d'étoffe 
des deux côtés longs et recouvrant le plancher des 
maisons japonaises: — nijô, deux nattes: yarô — , 
natte non bordée : — sashi, — ya t nattier : — bari, 
longue aiguille des nattiers : — ito, gros fil qui sert 
pour la confection des nattes: — omote, fin tissu 
de jonc qui recouvre le toko des nattes : — wo sasu, 
confectionner des nattes: — wo shiku, étendre des 
nattes sur nn parquet, r. 

tataml, mn, j£ , v.a. Plier, ployer, replier ; 
fermer : kimono wo — , plier un vêtement : sensu tco 
— , replier un éventail 3? Tuer. 31* Démonter la 
charpente d'une maison pour la reconstruire ailleurs : 
ie wo — , id; p. ext. cesser d'habiter un endroit, 
cesser le commerce : shotai wo — , quitter une maison 
et se transporter ailleurs. * v.n. S'entasser, s'accroître, 
se multiplier: yô ga tatande kita, les affaires ont 
augmenté. 

tatamlbashlffo, J8t#^, s. Échelle pliante, 
échelle double. 

tntami-lsii, }f qp. , s. Chaise pliante, pliant. 

tataml-lwashi, &fR, s. Sardines sèches, en- 
filées ou rangées en couches minces. 

tatauii-kaketc, adv. A plusieurs re- 

prises, plusieurs fois, maintes et maintes fois. 

SyU. TSUZUKETE, TSUZUKKSAMA NI. 

tatantt-koinl, uni, g JJ, , v.a. Plier un objet 
et l'insérer dans une caisse, un tiroir, etc. 

tatami-nionosashi, ft^, «■ Pied ou double- 
pied (mesure de longueur) pliant sur articulations. 

tntnml-oft 1, {g , s. Éventail pliant. 

tataml-sashi, g fij , a. Nattier. 

tnt militait kl, g , s. État de ce qui est garni, 
recouvert d'un tissu de paille : — no geta. 

tataiiilsan, # Jf, 8. Jeu consistant a deviner 
l'avenir par le nombre pair ou impair des lignes 
d'une natte, comptées & partir de l'endroit où l'on 
a laissé tomber une épingle à chovenx jusqu'au bout 
de la natte (en usage autrefois parmi les femmes). 



* ° tatan, ^ Jg , 8. Qualité de ce qui est affairé, 
pressé, très occupé. Syn. tabô, tàji. 

* tatanawarl, rn, # , $ £ , v.n. Être entassé, 
empilé, amoncelé; être plié, replié. Syn, HU- 
IT ABI-KASANARU. 

tatarn, |g M , a . Grand soufflet mis en mouve- 
ment par les pieds. 

Tatarabosfal, ££, a. Une des huit constella- 
tions de l'ancienne astronomie. 

tatarazaka, a. (arclût) Sorte de baluske de 
forme spéciale. 

tatare, ra, ffc 4 » v. P° L de tatou. Pouvoir se 
lever ou se tenir debout ; pouvoir partir (en voyage, 
etc.). 

ta tari, f£ àfe , a. Baguettes au nombre de S on 
4, fixées verticalement sur un billot de bois et servant 
à dévider du fiL 

ta tari, a. Cliatimout infligé par un kami, 
un démon, un revenant ou par Pâme d'un mort; 
malheur, calamité, malédiction: satoaranu kami m 

— nashi (prov.), un kami qu'on n'a pas offensé 
n'inflige pas de châtiment. 

tatarl, rn, $ , v.n. Infliger un châtiment, frap- 
per d'une malédiction (se dit du kami, etc.) : sfiinia 
ga — , être frappé d'un malheur par l'âme d'un mort 

tatarlgata, fâ, a. Pièce de bois servant d'étai, 
de support, d'appui. Syn. tbukabasuœrà, 

* tatasa, a. (vx.) Longueur (d'un objet), pour 
tate. 

tatase, ru, ^4, r. cous, de tatsu. Aider qqu. 
à se lever ; faire sortir ; faire partir (pour un voyage). 

* tatawashli, ki, ko, a. (vx.) Suffisant, abon- 
dant, assez grand ; p. ext, qui ne manque de rien, 
complètement heureux. 

* tatasnmaJ, ff, a. Action de se tenir debout, 
posture de qqu. qui est debout $ Maintien, port» 
démarche, apparence, air. 

ta taxa ml, niu, v.n. S'arrêter et se tenir 
debout 

* 0 tatchta, Jfijjg, s. (bouddh.) Temple ou mo- 
nastère dépendant d'un autre. 

tate, gg , |g , a. Hauteur, longueur : — yoJfco, lon- 
gueur et largeur : — ni kiru, couper dans le sens 
de la longueur. $ Chaîne d'un tissu. 

tate, (jf , a. Bouclier ; abri : — ni toru, se servir 
de qqc. comme de bouclier, se mettre à l'abri de; fig. 

— wo Uukuj faire de l'opposition à, résister à, lutter 
contre. 

tate, g£ , (pour tatemono) s. Bâtiment, oonstroc- • 
bon, édifice, maison. * Tabac produit à Tatemara 
(Kôzuké). 

tate, s. Sac de paille pour empaqueter le thé, k 
coton, etc. 

tnte, jjf , Suffixe verbal ayant le sens de: ta 
moment présent, à l'instant, tout à Pheure : kumi - 
no mizu, eau qu'on vient de puiser : taki — no 
meshi, riz qui vient d'être cuit : fukashi — satatmir 
imo, patates de Satsuma qui viennent d'être cuites à 
la vapeur. 

tate, rn, jjr , v.a. Dresser, lever, élever : kot wo 
— , élever la voix : kami wo — , laisser croître ses 
cheveux; fig. mi wo — , s'élever (dons le monde): 
mokuteki wo — , se fixer un but : na wo — , devenir 
célèbre : otoko wo —, agir avec courage : hi tro — , 
passer le temps : kao wo tateie yara, soutenir l'hon- 
neur de qqu. : yaku ni — , se servir de, aa^oyer- 
yô ni — , faire servir : kttrai ni — , élever fja» à 
une dignité. # Construire, établir: ie wo — > =» 
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une maison. $ Aiguiser, repasser, affiler: kado wo 
— , aiguiser les angles, équarrir (une pièce de bois) : 
nokoffiri no me wo — , aiguiser les dents d'une scie : 
tint no me wo — , piquer une meule. 3£ Arrêter, faire 
reposer : kicritma wo — , arrêter une voiture. 3fc En- 
voyer, expédier, dépêcher : kago wo — , envoyer une 
chaise à porteurs : tmkai wo — -, envoyer un messager. 

Piquer : haii wo — , piquer avec une aiguille, en- 
foncer une aiguille. 3fr Chasser, expulser, repousser, 
renvoyer : oi — , chasser : za wo — , faire lever qqu. 
de son siège, faire partir. % Faire, établir, fixer, 
prendre, tenir : hô wo — , faire des lois : kisoku wo 
— , établir des règlements : ne gai wo — , présenter 
une pétition : chikai too — , faire un serment : seishi 
wo — , déterminer l'héritier: ichi wo — -, commencer 
à tenir un marché, une foire : shako wo — , apporter 
une preuve. 9fc Fermer, clore : shâji wo — , fermer un 
châssis. ¥6 Remuer, soulever, agiter ; faire bouillir, 
distiller ; (fig.) exciter, soulever : clia wo — , agiter le 
thé en poudre dans l'eau chaude : yu wo — , faire 
chauffer ou bouillir de l'eau : shôchû wo — , distiller do 
Palcool : hokori wo — , soulever la poussière : hara wo 
— , se mettre en colère : jinki wo — , eufiammer les 
esprits : ikitsa no uwcua wo — , répandre des bruits 
de guerre. $ Suffixe pour renforcer le sens du verbe : 
kazari — , orner magnifiquement : kao wo tsukuri — , 
farder le visage : yaki — , brûler complètement. 

• tate-akashi, fêj $Ac, «. Gomme tachiakashi. 

• tate-akashl, , s. Torche. 

• tatc-aki, 7J 1 *• Gardes du corps du Prince 
impérial. Syn. tachtwaki. 

tate-nml, jr^, Seine, filet de pêche. 
Syn. jibiki-ami. 

tateba, jfclg, s. Endroit où les porteurs de 
chaise se reposaient qqt. (autref.). 

tateboshl, jjr , s. Piège pour prendre le pois- 
son ; clôture en brancliages où le poisson reste 
enfermé à marée basse. 

tatebue, jggjf, s. Flûte dont l'embouchure est 
à l'extrémité (par opp. h yokobite). 

tatebunil, ]Jf J, j. Lettre non cachetée, lettre 
simplement nouée ou tordue. 

tatedashi, $g fl\ , ?. Appartement on corps de 
bâtiment ajouté a uno maison. 

tatcdol, ) *g fig , 8. Tuyau do descente d'une 

tatedoyn, j gouttière. 

tate-eboslii, jr^H^, s. Haut bonnet porté 
autrefois par les nobles et les samurai dans les céré- 
monies ; espèce d'ebosJti. 

tate-fnda, fti ♦ *• Tableau d'affichage dressé 
sar un ou plusieurs montants en bois. 

taiegainl, Jg, s. Crinière de cheval, do lion, 
etc. Syn. tachigami, unàgàmi. 

tatejrasa, sL0L t 8. Grand parasol que l'on 
portait jadis fermé et enveloppe, devant les nobles, 
comme insigne de leur dignité. 

tategawara, Jg g, 8. Tuiles plates dout on 
recouvre les murs eu terre. 

tategu, |g J|, s. Châssis, portes glissantes des 
maisons japonaises : — t/a, ouvrier qui fabrique ces 
objets. 

ta t eh i kl, jjr g| , s. Aide, secours, assistance. 

ta tehiki, kn, jjr |j| , v.a. Aider généreusement, 
assister, prendre parti pour. 

tate-iflhl, «. Pierre dressée verticalement, 

stèle, colonne. * Poteau indicateur en pierre. 

tate-lta, £ £ , t. Planche dans la position ver- 
ticale. 




Tate-ita. 



tate-ita, fi & > 8. Bouclier 
en bois. F. 

tate*lto> g j$ , s. Cliaine 
(d'un tissu sur le métier). 

tatejlma, ]g $g, $. Étoffe 
rayée dans le sens de la lon- 
gueur. 

tatekae, s. 

Reconstruction, remplacement 
d'un édifice par un autre. % Paie- 
ment effectué au nom d'un 
tiers : — kin, somme payée au nom d'une antre 
personne. 

tate-kac, ni, |g ^ , j£ ^Jc , v.a. Rebâtir, recon- 
struire, élever uu édifice à la place d'un autre ; 
remplacer, substituer, échanger; établir à nouveau. 
$ Effectuer un paiement au lieu et eu place de qqn., 
avancer une somme au nom de qqn. 

tate-kake, ru, jjr g} , v.a. Commencer à con- 
struire ou à établir. # Dresser un objet en l'ap- 
puyant contre un autre. 

tate-klrl, ru, 4"©, v.a. Intercepter, couper 
les communications, fermer, clore, empêcher le pas- 
sage ; sJwji de — , diviser (une maison) en plusieurs 
salles au moyen de châssis. Syn. BinMK-Kiitu. 

tate-koml, mn, v.n. S'assembler en 

grand nombre, former une foule. Syn. komi-au. 

tate-komorl, ru, (g §[ , v.n. S'enfermer dans 
un camp ou une enceinte fortifiée ; se retrancher, se 
défendre ; tenir garnison. Syn. bôjo suru. 

tatekndarl, 8. Diarrhée continue. 

tatemashl, $Ê fff , s. Comme tatedashi. 

tatemateurl, ru, v.a. (hon.) Offrir, pré- 
senter (à un supérieur, au kami) : Tenshi ni uma too 
— , offrir un cheval à l'Empereur. 3fc S'emploie 
comme suffixe : môsldage — , dire, informer do : ogami 
— , adorer. 

tatemoclii, (g , 8. Écuycr porteur du boucher 
d'un samurai (autref.). 

iateinouo, $£4£ft *• Construction, bâtiment, 
édifice, maison. 

tatemono, ft$f , 8. Ornement en métal sur lo 
devant du casque. <*£ Personnage principal, chef; 
premier rôle (théâtre). 

tatenaml, JS-Jt» 8. Vagues qui longent une 
embiir cation. 

* tate-uawate, £0, s. Sentier qui traverse 
une rizière daus le sens de sa longueur. 

tatenukl, fèfà, s. Chaîuo et trame (d'un 
tissu). Syn. tateyoko. 

tate-oyaraa, jfe /J> fl| , s. Acteur qui joue le 
principal rôle de femme dans une pièce de théâtre. 

ta teaara a, , adv. En long, dans le sens do la 
longueur. 

tatetaivlil, Jg J£ , 8. Comme tatedashî. 
late-tsubo, Jg jtp , s. Nombre de tsubo qu'occupe 
une construction. 

tate-tatn jçl, Jg ^ , s. Comme tatedashî. 

tate*toukc, jjr fj* , s. Action do fermer exacte- 
ment un châssis ou une porte glissante. Comme 
tatetsukete. 

tate-tsnke, ru, jjr if , v.a. Fermer un châssis 
exactement et avec bruit. Faire plusieurs actions 
l'une â la suite de l'autre saus interruption. 

tatc-tsnkete, jjf ^j* , adv. A plusieurs reprises, 
plusieurs fois; successivement: — sambai nomu, 
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boire trois tasses successivement. Syn. tsuzukjcte, 

XASANETE. 

tate-tanki, ku, jfc fl\ v.a. Chagriner, vexer, 
ennuyer. $ Comme tate-tsiikeru. 
tate-usn, # g , s. Mortier. 

* tate-waki, ^ JJ , t. Garde du corps du Prince 
impérial. Syn. tachtwaki. 

tate-ya, j£ $g » Édifice, construction, maison. 

tate-yamn, 4 Ul , «• Montagne interdite aux 
cliasseurs et aux bûcherons. 

Tate-yama, £ ll| , «. Montagne de 2.900 m. 
sur les limites à'Etchû et de Shinano. 

lAteynmn, ffë tfj , s. Ville du ClUba-ken, chef- 
lieu de la province à'Awa. 

tate-yoko, , *• Longueur et largeur : — ni 

sen wo hiku, tracer des lignes à angle droit, quadril- 
ler. ¥fi Chaîne et trame (d'un tissu). 

tatesuna, 4 , s. Petits monceaux de sable 
placés devant la porte des maisons an premier jour de 
Tan. Syn. morisuna. 

tato, Iftft» *• Espèce de grand porte- 

tatôffainl, j feuille. * Papier pour se moucher. 

ta toc, , 3. Comparaison, exemple, allégorie : 

— «70 hiku, citer un exemple, donner une comparai- 
son : — baneuhi, comparaison, parabole. 

tatoe, rn, , ffg , v.a. Comparer, assimiler, ex- 
pliquer par une comparaison : tatoen mono mo nashi, 
rien ne peut être comparé à, rien ne peut donner 
l'idée de. Syn. hiburu, kuiuberu. 

tatoeba, fty > V > adv. Par exemple. 

* tatoe-na, p| ig , *. Nom ou titre honorifique, 
nom posthume. Syn. tatae-na. 

tatoi, K » ffi » con J' Quoique, supposé que, 
même si, quand même : — skinde mo hommô rfa, 
quand même je mourrais, je serais content. 

° tatoahlennkn, adv. (vx.) Incomparable, inex- 
primable. 

tatsu, tliË< s - Dragon. Un des 12 signes 
horaires de l'astronomie chinoise : — dothi, l'année 
du dragon : — M, jour du dragon : — no koku, de 7 à 
S heures du matin. 3fc Côté Est-Sud-Est : — nu hô, id. 

* ° tal*n, , a. Ordonnance, ordre, décret gou- 
vernemental. 

* ° tatauben, jfî , s. Facilité de i>arole, fa- 
conde ; éloquence : — na ttito, homme disert, éloquent. 

Syn. KUCUIMAMK. 

* 0 tataude, £j| , *. Chemin de la vertu, loi, 
morale, devoir. 

tatsufra»klra, ffi Kl» s. Ornement (de casque, 
etc.) eu forme de tête do dragon. 

* 0 tatsnjln, jgg ^ , Expert, spécialiste : gek- 
hen no — , expert en escrime. 

* tatauka-yuml, ^ jfc , 8. Arc qui se porte 
à la main. 

tatsuki, ^ if , 8. Moyens, ressources, expédient, 
manière : nariwai no — , moyens d'existence. 

Syn. TKOATE, YOSUGA. 

tatsuknrl, pj ffc , s. Sardines sèches. 
Syn. cîomame. 

* tatsuknrl, Jft , *. Laboureur, paysan, fer- 
mier. 

tatamnaki, g| ^ , 8. Trombe d'eau, tourbillon, 
tatsuml, gg , s. Sud-Est : — no hô, — no kata, 

id. 

* tatsuml-agrari, s. Hardiesse, audace ; langage 
brusque. 



* tataumlsn, f. Source, fontaine. 
taUnmono, flï 18 » Comme kakémono. 
tatsunaml, £ t. Vagues qui s'élèvent, Imi- 
tes vagues. 

tâtonne, fa jfg , t. (bot.) Racine principale. 

tntau-no-kucbi, (p, t. (litt gueule de dra- 
gon) Robinet, ajutage, siphon dont le bec a la forme 
de la gueule du dragon. 

tatsn-no-oto»hlffo, ffiSfi^ , 8. (zool.) Cheval 
marin, hippocampe. 

*»• -Sorte de W 
Tatanta-hlme, £ E jg , s. Déesse de l'autom- 
ne. 

tatta, Pjl, (pour ta*fa) adv. Seulement, unique- 

meut, simplement, purement, ne que: — kort 

dakty cela seulement. 

tatta-ima, l£ ^ * (peur iadaima) adv. A l'in- 
stant, il n'y a qu'un instant, tout de suite, maintenant, 
sur-le-cliamp : — deta, il vient de sortir. 

latte, $fe , H -ÇQ , adv. Instamment, avec instance, 
absolument, bon gré mal gré : — go nyûyô dent ko, 
en avez- vous absolument besoin? — negaimtuu, je 
vous le demande instamment Syn. zehi, oasm, 
SHnns. 

tattobl, bn, ff. , v.a. Honorer, respecter, révérer; 
estimer grandement, priser : kind wo — , révérer son 
maître : meiyo wo — , estimer grandement la bonne 
renommée. Syn. uyamàu. 

tat toi, ki, *hi, ku, Jfc, a. Honorable, respec- 
table, vénérable, noble ; précieux, de grande valeur, 
excellent. 

tattomarc, rn, IfcJt» v * P 0 *** de tattomiL 
Être honoré, être respecté. 

tHttoml, mn, f£ « v * a * Comme tatlobiL 

tattosa, H , 8. Honorabilité, caractère honoraWf, 
émiuence, degré d'honorabilité ; prix, grand prix. 

ta-ue, ffi fit > *• Plantation des rizières, repiquage 
du riz. 

ta-ue-uta, ffi fit 8. Chaut des paysans qui 
plantent le riz. 

• tawa, , *. (vx.) Terrain plat qui entoure le 
pied d'une montagne. 

tawalnal, kl, »hl, kn, a. Inconscient sain» 
raison, abruti, insensible, sans force: sake ni yotu 
— , ivromort. * Sans difficulté, sans peine : — kotA 
chose facile. 

tàwake, g ggj , s. Sot, idiot, niais, homme 
stupide : — me, — mono, id. : 0 — , grand imbécile. 

Syn. AUÔ, BAKA. 

tawakc, rn, (g, v.a. Se conduire sottement, 
agir en insensé, faire le fou : tatoaketa koto wo ia, 
parler sottement. * Plaisanter, folâtrer (avec les 
femmes) : onna ni —, id. Syn. azabu, futakerPt 
odokebu. 

tawakegoto, 8. Niaiserie, sottise, folie, 

absurdité. 

tawakcki, ski, ku, 0, jfî, a. Lascif, impu- 
dique, obscène : — okonai, conduite immorale. 

tawame, rn, ^ , v.a. Courber, recourber, arquer, 
ployer : take wo — , courber un bambou : yiarri *° 
— , bander un arc Syu. uagerit, kagajœbl'. 

8H1NAWA8U. 

tawami, mn, 0{, v.n. Se courber, fléchir, 
ployer, s'afikisser, faiblir; (fig.) se relâcher, fléchir: 
kokoro ga — , le coeur faiblit : ha$Mra ga—,b 
colonne fléchit Syn. jiaqabu, kagaxabu, «ma» 
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tawamnre, £g, s. Plaisanterie, jeu, badinage, 
facétie : — wo konomu, aimer la plaisanterie. 
Syn. oooss, zàre, jôdan. 

tawamnre, ru, ($, v.n. Plaisanter, jouer, 
s'amuser, badiner, faire des farces; folâtrer: kodomo 
to — , joncr avec un enfant : otuia ni — . 

Sjn. JÔDAN 8UBD, DOKKRU, F0ZAKKRU, TAWARU, 
ZARERU. 

tawamuregaki, M f| i s. Plaisanterie faite 
par écrit, lettre écrite par plaisanterie. 

tawamurcgrataki, ft&&> «. Compagnon de 
jeu. Syn. asobigataki. 

tawamuregolo, , s. Plaisanterie, bon 

mot 

tawamiiregoto, Jfc ïfÊ , s. Bouffonnerie, farce, 
tawara, f£ , s. Sac de paille (pour les grains, le 
cliarbon, etc.). 

* tawarawa, 8. (vx.) Petit enfant. 

* taware, rn, 4$ > S » Comme taicamnreru. 
% S'adonner à la débauche. 

* (awareme, aff > Prostituée. 

Syn. JORÔ, ASOBIMK, UKARKMK. 

* taware-o, » Homme dissolu, homme 
adonné au libertinage, débauché. 

tawashl, JE (g , «. Ustensile (en bambou fendu, 
paille ou écorce) pour laver la vaisselle. 

* tawasnii, kl, kn, a. Débauché, dissolu, liber- 
tin. 

* tawaxure, ra, ^ , v.n. Oublier. 

* tawawa ni, §g , adu. En penchant, en plo- 
yant ; eda wo — yuki ga font, la neige tombe jusqu'à 
ployer les branches. 

tawayaka, ^cfjg, 8. Qualité de ce qui est 
flexible, pliable, délicat. 

* tawayaahiki, kn, !gt g, , a. (vx.) Comme 
tayasui, facile. 

4 taya, Qg, «. Maison bâtie pour la garde des 
rizières. 

taya, /j jf& , 8. Régies mensuelles. 

tayashi, an, fg , i\ ca<w. de tamt. Faire ces- 
ser, mettre fin à, couper court à ; exterminer, abolir, 
détruire entièrement : shison rvo — , laisser éteindre 
la postérité de qqu. : byoki no ne wo — , couper la 
racine d'une maladie. 

tayasui, ki, «ni, kn, § ^ , a. Aisé, facile, 
qui n'offre aucune difficulté : — shigoto, travail très 
facile : taytuuku dckira, facile à faire. 

* ° tayô, f& , 8, Qualité de ce qui est affairé, 
très occupé, pressé de : — de ikarenwutenn, tellement 
occupé que je ne puis y aller : — no toki, époque où 
l'on est très occupé. Syu. tabô. 

* ° tayokn, & jgj , 8. Avarice, cupidité, con- 
voitise ; passions impures. 

tayori, £$ , s. Aide, assistance, appui, 

Heconrs; personne on chose en laquelle on a con- 
fiance : hito no kotoba wo — ni swtt, se fier au dire 
des antres : kane wo — ni surit, mettre sa confiance 
dans la richesse : — ni naranu, indigne de confiance, 
sur qni l'on ne peut compter : — no liai mono, 
personne qui n'a à compter sur aucune assistance. 
Occasion favorable, opportunité, avautage. ¥t Lettre, 
communication par lettre, nouvelles: — ga nai t il 
n'est venn aucune lettre. 

tayori, ru, jgj, v.n. Se fier à, se confier en, 
attendre du secours de, s'appuyer sur, user de l'aide 
on de la faveur de : — hito mo nai, il n'est personne à 
qui je paisse recourir. Syn. yoru, tanomu. 



tayowai, ki, shi, kn, f |, a. Faible, débile, 
délicat Syn. yowai. 

0 taytt, ^f|, (. Autref. vice-ministre d'État. 

0 taytt, j£ 5fe , s. Fonctionnaire eu charge d'un 
temple shintoïste. Titre que prennent les chanteurs 
de jôno-i, etc. Prostituée de liant rang. 

*tayii*e, s. (vx.) Extérieur négligé 

apparence do faiblesse. 

taynl, 8. (vx.) Gantelet porté par les soldats. 

* taynl, ki, ahl, kn, jftï , fyg , a. Languissant, 
lent, faible, affaibli, fatigué ; lâche, relâché, détendu : 
karada ga — , le corps est languissant; (fig.) 
indolent, apathique, paresseux : — kokoro no otoko, 
homme sans vigueur. 

* tay mue, ru, §g , v.a. Détendre, relâcher, 
débander, desserrer. Syn. tauumkru, yurumkru. 

taynmi, jjjjj, 8. Négligence, paresse, indolence, 
relâchement, afiaissement, langueur. Syn. yudan. 

taynmi, mn, Si v - w - Se relâcher, être 
desserré, se détendre ; fig. faiblir, devenir négligent : 
ki ga — , l'ardeur s'évanouit. Syn. yurumu, 

TA II U MU, YUDAN SURU. 

tayntai, an, $ j| , # , v.n. Être ballotté au 
gré des vagues, ne pouvoir plus gouverner ou se 
diriger (navire); (fig.) hésiter, être incertain et 
perplexe. 

* ° taxai, & , (ôku ' no tsumi) s. (st. épist.) 
Expression polie pour désigner ses propres défauts 
ou manquements. 

0 taaei, «. Foule. Syn. ôzei. 

taaemi, s, (entom.) Insecte qui vit sur l'eau. 

* taxo, m , (pour tare zo) pron. Qui, quelqu'un : 
— aru ka, y a-t-il quelqu'un ? 

* taxokare, jfc Ç , Comme tasogare. 
taxn, flEJ $g , s. (oruith.) Grue, cigogne. 

Syn. tsuru, tanchô, oidori. 

taxuki, ^ffl, s. Moyen, ressource, expé- 
dient. 

* taxuki, s. (vx.) Hache, cognée. 

* taxumni, ^ f£ , 8. Arrôt, pause, immobilité. 

taxnua, a. Rênes, bride, guides: — wo 

toni, prendre les = : — wo moisit, tenir les =. 

taxune, ^jj, s. Action do s'informer, demande, 
interrogation faite pour se renseiguer, recherche, 
enquête ; visite. 

taxuue, rn, v - a - Chercher, rechercher : 

nanatald tazunete hito wo ntagae (prov.), cherchez 
sept fois avaut de soupeonuer qqu : dorobô wo — , 
rechercher un voleur. S'informer de, s'enquérir, 
interroger, demander: hito ni — , s'informer près de 
qqu. Sfc Faire visite à, visiter. 

taxnnc-ai, au, Sgp , v.a. Se chercher mutuelle- 
ment ; s'iuformer l'un de l'autre. 

taxunc-4lashi, an, tfj , v.a. Trouver, décou- 
vrir, rencontrer. Syn. sagasiii-dasu. 

taxusae, ru, {g, v.a. Tenir, porter à la main, 
apporter ; prendre avec soi, aller chercher : kago wo 
— , porter un panier. # Amener, conduire avec soi : 
kodomo wo — , = un enfant avec soi. 

taxnsai, an, JJ| , v.n. Aller ensemble : taznsaite 
yuku, id. 

taxusawari, ru, ffl.tft, v.n. Être accompagné 
de, se joindre à, aller avec. % Se mêler do, prendre 
part à, participer â, entrer dans, se liguer avec : 
mufion ni — , prendre part à une révolte. 
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tasuUuntAl, jjr Jf , s . (vz.) Ânoîeune danse. 
**, ^, tJ, g , Ki ». Mato. bras: 

— 100 aicatu, joindre les mains : — wo sageru, — wo 
tsuku, poser les mains à plat snr la natte (pour 
saluer, pour s'excuser, en signe de soumission, etc.) : 

— no ttra, paume de la main : — no suji, lignes de la 
paume de la main : — wo utsu, frapper des mains : — 
wo kuniu, se croiser les bras ; être désœuvré : — ni 
amant, avoir plus de travail qu'on n'en peut faire : — 
ni furent, — ni sawaru, toucher avec les mains, 
tâter : — wo fio'tt, — kara moru, échapper des mains : 

— wo moi trn, — wo suru, se frotter les mains : — ga 
todoktt, (objet) qu'on peut atteindre avec la main : — 
iiTO nigiru, serrer la main à qqu. : — wo hiku, conduire 
par la main ; retirer sa main ; (fig.) cesser une action : 

— ni — wo totte, se tenant par la main : — zukuri, 
(ouvrage) fait à domicile, (objet) qu'on a fabriqué 
soi-même : — no ko, revers de la main : tsuru no — , 
vrilles ou crampons des plantes grimpantes : hi no — , 
flammes; (fig.): — wo yaktt, (litt. se brûler les 
mains,) échouer dans une entreprise : — wo nurasazu, 
(litt sans se mouiller les mains), sans effort, sans 
risque : — wo kasu, (litt. prêter sa main,) aider qqu. 
dans un travail: — wo kariru, se faire aider par 
qqu : — wo ireru, s'occuper de, se mêler de, prendre 
part à : — ga fusagaru, être très occupé : — wo mima- 
shû suru, (avoir les mains vides) n'avoir aucun résul- 
tat: — nt tsitbaki sitrit, se mettre avec ardeur à 
qqc. : — too oku, se maintenir à distance, craindre : 

— no nagai hito, voleur : — ga okm-eru, être en 
retard: watakushi no — da, c'est à mon tour (à 
jouer, etc.) $ Manche, queue, anse, poignée : kago 
no — , anse d'un panier : nabe no — , queue d'une 
casserole. IË Treillis, treillage, espalier: asagao no 
— , treillis orné de volubilis. $ Main, écriture : kono 

— wa yoku nai t ceci est mal écrit : — ga agaric faire 
des progrès en écriture : — kaki, calligraphe : yoku 
nita — da, c'est une écriture qui ressemble beau- 
coup à. $ Manière (de jouer d'un instrument, de 
conduire un jeu, de danser, de lutter, etc.): koto 
no — , manière de jouer du koto : sutnô no — , manière 
de lutter. $ Habileté, adresse, effort, talent, savoir- 
faire, art : — ni awanu, travail au-dessus des forces 
ou du talent de qqu. : — no konda saikit, ouvrage 
compliqué : — wo tsukusu, user de tout son savoir- 
faire : — . no uchi wo mini, faire l'épreuve de l'habi- 
leté de qqu. (à l'escrime) : — ho kiita hito, personne 
habile à qqc: — ga tatsu, liabile, adroit, expert. 
# Plan, but, projet, dessein; moyen, manière; ex- 
pédient, stratagème: sono — wa kuwamt, ce plan 
ne peut réussir: damasu ni — nashi, on est sans 
ressource contre le mensonge : — wo kacte surit, 
changer de plan ou de manière pour faire une chose : 

— wo ushinau, manquer son but : kono — de yuku, 
cela va bien ainsi. $ Persoune placée sous l'auto- 
rité d'une autre : — no mono, — shita, subordonné, 
personne à qui l'on a le droit de commander. 9fc 
Bande (de personnes), compagnie, troupe : — wo wa- 
keru, diviser en plusieurs bandes : hito — no taishô, 
chef d'aue compagnie de soldats: saki — , avant- 
garde. % Direction, côté, quartier, région, parages : 
yama no — , quartier liaut (d'une ville): michi no 
yuku — , direction d'une route : kami — , côté d'en 
haut, route d'en haut : ura — , arrière (d'une maison) ; 
¥k Qualité, sorte, espèce : ine no oku — , riz qui mûrit 
tardivement : haya — , riz liâtif : kono — de ma ni au, 
cette qualité suffit $ Couple de flèches : ya hito — , 
id. Blessure, coup de sabre : — wo ou, être blessé 
(sabre): — wo owaseru, blesser: asa-de, blessure 
légère : fukade, blessure grave. # Alliance, liaison, 
amitié : — wo kiru, rompre une relation, une liaison. 



Sentier, chemin, route, cours : misu no — , cours 
| d'une rivière ; réserve, provision d'eau. 

te, \, s. Suffixe désignant les personnes: vu, 
! archer : nomi — , buveur, ivrogne. 

te* t *• ( e & comp.) Prix, valeur : saka — , pour- 
boire. Syn. DAI, 8HTRO. 

te-aburi, sj. jg , s. Petit brasero pour les mains. 

te-ai, ^"ê*, s. Personnes, individus, (mépris) : 
ano — , ces individus-là. Syn. tomooara, kakama. 
| te-aki, ^99, s. Manque d'occupation, loisir, 
; temps : — mo nai, sans loisir, très occupé. 
Syn. test i ki. 

te-amashi, sa, ^ |£ , v.a. Trouver une chose 
au-dessus de ses forces : shigoto wo — , trouver un 
1 travail au-dessus de ses forces. Syn. motb-aiiasu. 
1 te-arai, ki, shi, kn, ^ J£ , a. Kude, brusque, 
I impoli, grossier, brutal, dur : — hito. 
i te-ashi, ^ JJjj! , s. Mains et pieds, membres. 
Syn. siiîjboku. 

te-asobi, ^ jjg , s. Jouet Syn. ohocha. 
te-atari, , s. Touclier, sensation du tou- 

cher, frôlement : — ga nameraka desu, c'est doux sa 
toucher. *É Ce qui est a portée de la main ; — shidgi 
mono wo nagera, jeter tout ce qui tombe sous U 
main. 

te-ate, Sfjft, a. Préparations, 

préparatifs, moyens, fonds, provisions, équipement, 
i armement ; tabi no — wo suru, s'équiper pour nu 
! voyage. $ Gratification offerte à un fonctionnaire, à 
\ un employé, à un domestique. 

i te-atsui, ki, shi, ko, ^ JÇC , a. Poli, courtois, 

! prévenant, attentionné: — tori-atsukai, réception 

I courtoise. * Généreux, libéral: — hito. 

| te-awase, ^- fa , s. Première rencontre de deux 
troupes ennemies, de deux adversaires ou de deux 
partenaires ; go no — wo suru, jouer aux go pour a 
première fois avec qqu. $ Marché, contrat ; baibai 

, no — , contrat de vente. $ Action d'aiguiser (spée. 
un rasoir) sur la main : kamùori no — . 

te-ayamachi, ^-jfi, «. Erreur involontaire, 

, méprise: — ni, par erreur, involontairement, par 

I accident. 

teba, Pour to ieba. 

tebako, ^ & , s. Petite boite où l'on renferme 
| différents objets. 

tebana, jjL , «. Action de se moucher avec les 
doigts ; — wo kamu, se moucher avec ses doigts. 

tebaimshi, sti, ^ jfc, v.a. Retirer aa main, 
laisser aller, laisser libre ; ko wo tebanathite yoto 
I yaru, se séparer d'un enfant et l'envoyer hors de h 
famille. 

• tebari, ru, ^ ]g, v.n. Dépasser oe que qqn. 
est capable de faire, être excessif pour les forces de 
qqu, être trop difficile ; ichi nichi no sfdgoto ni «* 
— , c'est trop d'ouvrage pour uno journée. 

tebashikoi, ki, shi, kn, tfe*» a * Lestc ' 
| alerte, vif, actif (des mains) ; adroit. Syn. tkbaïai. 
i tebataki, ^fg, s. Claquement dos mains: — 

wo sttru, battre des mains, applaudir. $ (comm.) 

Épuisement, vente complète de ses marcliandîsea. 
I tebayai, ki, shi, ku, ^ ^ , tfe ^ , tu Prompt, 

vif, leste, adroit; tebayaku toru, saisir rapidement 

Syn. TEBASHIKOI. 

• tebi, ^ ^ , s. Torche, flambeau. 
t«bikae,\i^J$, s. Cahier de noies, cm* 

i tebikai, / calepin. Syn. tkchô. 
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teblkl, ^ g| , 8. Action do conduire qqa. par la 
main, de guider, d'introduire : — ga nai, il n'y a pas 
de guide : — wo ntru. ¥f Dé vidage à la main. 

tebirol, kl, ski, ka, ^ & , a. Étendu, vaste, 
considérable ; tebiroku afeinai wo iitru, faire un com- 
merce très étendu. 

•teblto, ^A» *• ( v *.) Artiste. # Serviteur, 
suivant/ 

* teb*, # Ml » <* Lépreux dont la main est tom- 
bée. 

tebdkl, H, «. Petit balai. 

«eboko, £f , 0. Lance à hampe courte, harpon. 

• tebomc, g ff, *- Éloge de soi-même, approba- 
tion qu'on se donne à soi-même. 

tebuknro, ^g, i. Gant. 

tebunko, ^3StK, 
». Petite boîte où l'on met 
différente objets. F. 

tebnra, $g , «. 
Mains vides ; sans armes. 
Syn. KARATE. 

teburl, ML » «• 

Manières, maintien, te- 




Tebunko. 



nue : — gayoi hito, personne de bonnes manières : 
hina no — , manières de la campagne 
Syn. tOzoku. 

tebyftskl, ^.fjjqp, s. (mus.) Mesure battue 
avec la main: — wo tttsu, — wo tonu, battre la 
mesure ; tamlxmriner avec les doigts sur un objet 

teckigai, ^ jS , $, Erreur, méprise, faute, bévue. 
Syn. machioal 

teck*, ^ tB » *• Cahier de notes, carnet ; livret de 
fournisseur. Syn. tebdcae, oboechô. 

te&ai, =£> , «. Personne qui en remplace nno 
antre ; mandataire ; agent commercial, clerc, commis. 
8yu. BANTff. 

tedama, ^-3£i *• J eu de petites filles (avec 
des sachets remplis de pois). 9£ Action de faire de 
qqu. ce qu'on veut, de le berner : — ni toru, berner. 

tcdaral, }J6 ^ Jfc , s. Cuvette, petit baquet. 

tedare, ^-JE, s. Habileté, adresse. # Archer 
habile. 

iedarl, ^ J£ , a. Adresse des mains, habileté. 
Syn. TE D ARE. 

tedaskl, ^ Jft , #. Action de mettre la main à, 
de travailler à, de se mêler de ; action d'attaquer le 
premier (dans nne querelle) : — wo suru. 

tedasnke, ^» JJft , s. Aide, secours, assistance: 
— ni noru, aider, assister. 

tedaie, , 8. Petit bouclier portatif. 

teclatc, ^Stt *' Combinaison, expédient, mo- 
yen, plan, artifice, stratagème, ruse : — wo suru. 

Syn. HAKARXGOTO, HÔhO, 8HUDAN. 

tedd, *• Éloignement, longue distance, 

lointain : — na tokoro, endroit éloigné. 

tcdùffii, ^ H , s. Ustensile. Syn. ciiûno. 

toctorl, ^ |B . a. Action de saisir avec les mains : 
nuiubito wo — ni «wit, appréhender un voleur. * 
Gain, profit net : — wa ikura, quel est le montant 
du gain? 

tecbnrn, l£. s. (angl.) Table: — kake, topis 
de table ; nappe. 

teeru, fff , 8. (chin. mod.) Toel. 

tefft, j& , «. Écriture, genre d'écriture, main : 
fa? no — wa yoku nai, cette écriture n'est pas bonne. 
Syn. KAKIBURI. 



tetada, ^ ^ , s. Carte de visite : — ire, porte- 
cartes. Syn. ME18HJ, NAFUDA. 

teffcirl, ^fâ, s. Mouvement des mains ; manière 
dont qqu. pose et agite les mains. $ Domestique, 
serviteur, suivant 

^ H » «• (b'tt qu'on nourrit de ses mains) 
Animal domestique, apprivoisé : — no tora, chat (tigre 
apprivoisé). 

tegakarl, ^ jÇ| , *. Point d'appui pour la main, 
soutien, prise; (fig.) trace, indice, piste, fil conduc- 
teur : — too mitstikeru, trouver les traces (de quel- 
que affaire). 

tegake, rn, v.a. Traiter une affaire 

comme la sienne propre. 

tegame, ^ , s. Cruche, jarre à anses. 

tegami, s. Lettre, épître: — no mongon t 

contenu d'une =: — u?o shitatameru, écrire une 
= : — wo dasu, envoyer une =. Syn. fumi, 

SEK1TOKU, SHOjO, 8UOKAN. 

teganc, ^- {g , s. Menottes, fers, liens. 

Syn. TKJÔ, TEKAfllII, TEOASE, TEOUT8U. 

tegara, -^>$§, Ri, *. Action d'éclat, exploit, 
liaut fait ; action digne d'éloges, acte méritoire : — 
wo tateru. Syn. kômyô, isaoshi. 

tegarnl, kl, shl, kn, g , £ * «• Facile 
à porter, léger, peu encombrant : — nimotsu, bagage 
=. # Facile à faire, aisé : — shigoto, travail facile : 
tegaruku dehita, chose qui s'est faite sans peine. <£ 
Qui est bon marché, à bas prix. 

tegaaa, ^ $ , 8. Parasol, ombrelle. Syn. in- 

OASA, SAS HIO AS A. 

tegtute, ) ^-ftl, 8. Menottes. Syn. te- 
te^Hmni, j oane. 

tegata, ^ , fg ^ , s. Empreinte de la main, 
autrefois servant de sceau. $ Certificat, attestation 
écrite, reconnaissance; quittance; billet, effet de 
commerce. 3£ Passeport, billet (de chemin do fer, 
etc.). $ Billet do banque, billet à ordre, etc. 

tcffatal, kl, shi, kn, a. Solide, fort, 

durable ; sûr, digne de confiance : — hito, pet sonne 
sûre : — shôbai, commerce sur. 

tegawarl, s. Personne qui en remplace 

une autre au travail. 

teffi» ^ Tfc i s. Bâton court en métal porté antre- 
fois par les agents de police. Syn. jrrrs. 

tegine, ^ flp , «. Pilon à main. 

tegire, ^-tjty, s. Action de rompre une liaison 
ou une amitié : — kin, argent donné à un conjoint 
que l'on renvoie. 

teglrel, 8 - Q^lité de ce qui est 

propre, net, blanc, beau, agréable à voir : — na ncîii t 
maison propre : — na kimono. Syn. kogirei. 

teglrl, ^.■yj, a. litt. Que l'on coupe de sa 
propre main: — no seppuku, harakiri exécuté sur 
l'ordre du daimyô et non du gouvernement central. 
3? Coupé à la main (non à la machine): — no 
tabakOt tabac coupé à la main. 

tegl wa, ^ fg % , s. Habileté, adresse, savoir-faire, 
art: — no yoi daiku, charpentier habile: umai — 
ni dekita, fait avec art. Degré d'adresse avec 
laquelle une chose est faite. Syn. dekibae, 
tenami. 

tegokoro, ^ ifr , s. Toucher, sensation du 
toucher, expérience du toucher. 3fc Paumo de la 
main. 3£ Degré, proportion : kyû no — xco shiranu, 
je ne sais pas jusqu'à quel dégrô il faut appliquer 
le moxa. 
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tegom^)^)^, s. Violence, force: — ni t par 
tegoml, j force, en usant de violence. 

* tegona, ^ ;£ , 0. Comme tekona. 

tegoro, i. Qualité de ce qui est propor- 

tionné, approprié, convenable, qui sied bien: — no 
tott, bâton convenable. 

tejroshl, ^-JJ, fi. Chaise à porteurs qu'on 
poite à la main. Syn. taqosui. 

tegotae, (g , «. Résistance au toucher : — 17a 
«tira, résister a la main. 

tegowal, ki, shl, kn, Ç-JS, a. Violent, 
brusque, dur, rude, brutnl; peu maniable, indocile, 
intraitable, indomptable: — teki, ennemi difficile à 
vaincre. Syn. tkzuyoi, te-ahai. 

teffaml, ^ Jg , s. Action de se croiser les bras, 
posture de qqu. qui a les bras croisés: — wo 
surit. # Combinaison, plan, dessein, projet: — g* 
Juizurcta, le plan a échoué. Syn. udegumi. 

* tegnrl, ^.jg, 8. Dévidage à la main. # 
Action de combiner son travail de manière à avoir 
du loisir : — wo 8wu, # Abréviation du suivant. 
Syn. tebiki. 

teffuri-aml, ^ j£ fR , s. Petit filet de pêche. 

tesnrumft, gf» s. Cliaise à porteurs portée à 
bras, à l'usage de l'emperenr et des membres de la 
famille impériale (autref.). 

tegurnniR, ^ j|£ , s . Chaise à porteurs ; petite 
voiture traînée à bras à l'usage personnel de qqu. 

teg nsn, 5£ g £$ , Ligne de pêche en soie de 
shiragatarô : — miuhi, chenille do l'insecte 11 caligula 
japonica," qui produit les cocons appelés ihiragatarô 
ou yamamayu. 

tegnsnnehlkl, kn, v.n. (vx.) Être prêt à 
attaquer ou à soutenir l'attaque d'un ennemi. 

tegutsu, s. Menottes. Syn. tegane, 

TEGAflE, TEGABHI. 

* tehal, ^ BE » «■ Comme tekitbari. 
tehajtme, ^.jfè, 8. Début d'nne entreprise, 

commencement d'un travail. 

tehazii, ^»£J , fi. Combinaison, calcul, arrange- 
ment, plan, projet : — «7a kitritita, mes combinaisons 
ont échoué. Syn. sa dame, tbuuori. 

* lotion, ^ j§, s. Cimier de casque: kabuto no 
— , id. Syn. tenkO. 

teheu, ^flg, s. Radical cluuois (;}*) main, tou- 
jours placé à gauche du tsukuri. 

tehldol, kl, slil, kn, ^ fij , a. Comme te-arai. 

tehodokl, ^. J}| , s. Comme tehajime. * Instruc- 
tion élémentaire. 

tenon, ^ fc, J| (g , 8 . Modèle, patron, exemple : 
hito no — ni naru, être le modèle des antres : — ni 
nitete kaku, écrire d'après le modèle. # Échantillon, 
spécimen : sftôhin no —, = de marchandise. 

* 0 *. Empereur : — koku, empire. 

Syn. KÔTEI, TENSHI. 

* 0 tel, H , (misao) s. Fidélité conjugale, chasteté 
(de réponse): — jo, femme vertueuse. 

* 0 tel, 3£ , s. Pavillon dans un jardin, kiosque. 
# Terme ajouté au nom d'un restaurant, d'un yose, 
etc. 

0 fî t *• Apparence, forme, extérieur, ma- 
nières, allures ; état, condition : slwnin — no otoko, 
homme qui a l'apparence d'un marchand: — wo 
kaeru, changer sou extérieur: myaku — , état du 
pouls. Syn. arisama, katachi, bugata, yôsu. 

* 0 tel, , s. Habitat on. Syn. yashiei. 



0 tel, T t 8. Un des dix termes unités dus le 
calendrier et certaines numérations. Syn. 

* 0 **** 12 • Distance, longueur. Syn. mkhi- 

NOEI, MICHI. 

* 0 tel, g i *• l>igno. barrage : bokutei no $akwa } 
cerisiers des bords du Sumidagcuca. 

* 0 telbi», Cheval de poste (aatref.). 
Syn. TEMMA. 

* 0 telben, j£ H, fi. (méo.) Clapet de pied. 

0 telbo, ^ • (Uuttumi) 8. Digue, bords, levée 
de terre. 

* 0 telchl surn, j$ , (itkagaùêhiru) va 
Chercher et découvrir, rechercher, espionner, épier: 
teki no lieisù wo — , chercher à découvrir le «ombre 
des ennemis. Syu. tanchi subu. 

0 telcho, Capitaine d'un petit bateau: 

suirai — , commandant d'un torpilleur. 

* 0 telchô, J| , *• Tenancier d'une mai 
sou publique. % Maître d'un restaurant, chef de 
relais. 

* 0 telchô, 1(1,1, Qualité de ce qui est poli, 
prévenant, courtois ; sérieux, grave ; exact, soigneux, 
scrupuleux sur les détails : — naru tori-attukai, ré- 
ception courtoise. Syn. teinei. 

* 0 teldnl, J9 $ , (yakata) s. Habitation, rési- 
dence (spéc. d'un noble). 

* 0 téldan, 7^,1. Personne adulte ; âge adulte. 

* 0 teldo, fi & , «. Infériorité, degré inférieur. 

* 0 teldo, gg, t. Degré, rang, niveau. 

* 0 teldo, $ Jg , «. Administration intègre, gou- 
vernement juste et sage. Syn. ônô. 

* 0 tel-en, Jg ffl , s. Jardin. Syn. niwa, floxa 

* 0 telfn, «g ^ , fi. Porteur, portefaix. 
Syn. NiKATsuGi, NiMmr, NiMocai. 

*° telfn, ftjg, fi. Épouse fidèle, femme ver- 
tueuse. Syn. teuo. 

* 0 telfn Un snrn, flf^, (waki-haera) afl. 
Bouillir ; (fig.) être agité. 

* 0 telgaku, Jfe 19 » (kimari no taka) 8. Soeime 
fixe, montant déterminé ; prix fixe. 

* 0 telffe, fif, (iyashii) 8. Basse condition, 
rang inférieur. 

* 0 telgen, g? ^ , fi. Limite, bornes. 
Syu. k agi ri, kimaui. 

* 0 teiiren snrn, fi & , v.cu Baisser, diminuer, 
réduire : hiyô wo — , diminuer les dépenses. 

Syn. HKHASU, SAOKRU. 

* 0 telfçi, g H, «. Délibér ation (de la Cour, des 
ministres). Syu. chôgi. 

0 t«Uri, 2S> s - ( lo ^-) ïtéfinition. 
® tel^i, ^ , a. Préseut offert à une personne 
qui entreprend un voyage. 

* 0 telgo, y *f. , ( ww hiru) s. Midi précis. 

* 0 telfro, Çft fg , «. Conversation à voix hase, 
chuchotement. Syn. sasayaki. 

* 0 telgo snrn, $ft {g , v.n. Être en contradic- 
tion ou en désaccord avec, ne pas s'accorder, ne pis 
s'entendre. 

* 0 telgyo, s. Exercice du pouvoir suprê- 
me. 

0 telhakiijo, ftftjgff» *• Mouillage, a*£ig*; 
liâvre, port. 

°telhakn snru, |g ?Û , v.n. Jeter l'ancre, 
mouiller. 

* 0 telbatsn snrn, $4 Jg, v.n. Se raser ktffc 
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devenir bonze, quitter le monde. Syn. rakii- 

HATBU 8UBIT. 

* 0 teitael, g ^ , s. Gnerrier plein de bravoure, 
soldat de choix ; armée très forte. 

0 teihen, jg , *. (géom.) Base. 

* 0 tel-1, %t$L, s. Trône impérial, dignité impé- 
riale : — ni noboru, monter sur le trône. 

* 0 tel«i, g£ , s. Autref . jnge, censeur, officier 
de police. Syn. kebiishi. 

* 0 tel-ln, $(r JfL , s. Descendant d'un empereur. 

* 0 tel-ln, , 8. (mus.) Ton grave. 

* 0 tel- in, J{r J| , 8. Nombre fixé de personnes, 
personnel 

* 0 telji suru, J| ^ , v.a. Montrer. 

Syn. MJ8ERU, 8HXMKSU. 

* 0 teljltou, jg, K , s. Qualité de celui qui est 
honnête, droit, juste, fUèle, sincère: — na onna, 
femme fidèle. Syn. shinjitsu, makoto. 

* ° teljo, Hic , s. Épouse fidèle. Syn. teifu. 

* 0 teUô, Jjg, *. Palais impérial. 
Syn. kyOjô. 

* 0 teljo, Jg Ji , adv. Dans le jardin, dans la 
conr. 

* ° t«U* surn, § ±. » v - a - (polit.) Offrir en 
présent, présenter ( à un supérieur). 

Syn. suinjô suru, sashi-ageru, siatrasf.ru. 

* 0 t«Uo auru, $] ffe , (8oru) v.a. Raser les 
cheveux on la barbe. 

* ° telju sur a, fifë, (kiki-thitagau) v.a. 
Écouter, suivre, se conformer à, obéir à, 

* 0 telkn, f£ fl| , (Jiikui ne) s. Bas prix, bon 
marché, prix réduit, rabais : — ni uru, vendre à bas 
prix : — ni naru, diminuer de prix, baisser. 

0 tel lia, jjr {g , (kiniari ne) s. Prix fixe. 

* 0 tel k ali n, g? {$ , s. Forme déterminée, métho- 
de fixée. 

0 teikasel, £ fflt , *• I>roits spécifiques (dans 
le tarif des douanes). 

te-ike, ^-fêt 8. Action de placer des branches 
fleuries daus un vase d'eau: — no hana, fleurs 
conservées fraîches dans un vase plein d'eau ; (fig.) 
femme publique ou danseuse achetée et entretenue 
à la maison. 

* teikel, s. Généalogie des empereurs, 
ligne de succession au trône. 

0 teilteiAft, Jg t< K. f *• (math.) Module. 

* ° teikel suru, |S 81 » v - a - Amener avec soi, 
emmener ; porter, apporter. Jft S'entendre pour faire 
qqc, se donner la main, s'accorder. 

° telkl, «g $J , {8adamatta toki) 8. Période déter- 
minée, intervalle fixe et régulier: — urikai, — 
baibai, achat et vente à terme (à la Bourse): — 
insatsulnttsu, publication périodique: — mai, riz 
vendu en fixant l'époque où il doit être livré: — 
azukekin, — yokin, dépôt fixe (dans une banque) : 
— 8hiken t examens réguliers (d'une école). 

* ° telkln, |g ^ , 8. Sorte de violon. 

* ° telkln, Jg gjtf , (niwa no oshié) 8. Enseigne- 
ment à domicile ; études faites chez soi. 

* ° telkl suru, |g g , v.a. Présenter, proposer 
(projet de loi, motion, etc.). 

* ° telko, £9 , (monogatai) 8. Qualité de celui 
qui est honnête, droit, incorruptible : — na hito. 

° telkft, 7Ç, i. Clou de girofle. Syn. chôjt. 

* ° telko, |fc , s. Opposition, résistance : — 
ryoku, force de résistance : — suru. 



0 telkoku, # ■ , *. Empire : — daigaku, 
Université impériale. 

* 0 teikwal tnrn, f£ ff , v.a. Suspendre (as- 
semblée, réunion publique) : gikicai wo — . 

* 0 teikwal tnrn, flj (ëj , v.n. Flâner, traîner, 
errer, tarder. 

0 telk wan, Jg Jgç , 8, Clause, article. 

* ° telky ù, j& , *. Résidence de l'Empereur. 
Syn. kôkvo. 

* ° telkyftbnteu, Jgffclgf, 8. (lég.) Preuve 
(objet), pièce à conviction. 

Meikyokl, Bgtyg, *• (méd.) Stéthoscope, 
cornet acoustique pour ausculter la poitrine. 

*°teiky6 inrn, Jftffc, v.a. (lég.) Produire 
(preuve en justice), déposer, exhiber (pièce à con- 
viction) : shôkobutsu wo — , id. 

* 0 teikytt suru, , (naku) v.n. Pleurer, 
sangloter. 

* ° telky a inrn, ff fft , (tadasu) v.a. Corriger, 
revoir, reviser : genkô wo — , corriger un manuscrit. 
Syn. teiski suru. 

* 0 teimel, , s. Ordre de l'Empereur, décret 
impérial. 

* ° telinel, , 8. Conclusion d'un traité : — 
koku, pays avec lequel un traité a été conclu : — 
suru. 

0 telmelron, g? {fr g& » s - (p^-) Déterminisme. 

* ° teimen, jg fg , «. Surface d'un jardin, terrain 
d'une cour. 

* ° tel n al, , (yashiki no uchi) «. Intérieur 
d'une propriété habitée: — ni ki wo ueru, planter 
des arbres dans 1'=. 

0 teinel, TV» 8 * Q^ité de ce qui est poli, 
courtois, aimable, affable, prévenant, soigneux, exact : 
— ni aisatsu suru, saluer poliment : — na kotoba, 
langage poli: — na hito, persoune affable: — ni 
tsutsumu, envelopper soigneusement: — ni oshieru, 
enseigner avec soin. 

° tel nen, 7¥i A £° adulte. 

* ° t«i*, ijf- 3£ , s. Empereurs et rois, monarques, 
souverains. 

te-ippal, — , ado. De tout son pouvoir, de 
tontes ses forces: akinai wo — ni hirogeru, foire 
tout son possible pour étendre son commerce. 

* 0 teiraku «uni, fl£ ^ , v.n. Baisser, tomber 
(prix, marché). Syn. saga ru. 

* ° telran, fB fi » *• Petit I« n i er » panier à main. 
Syn. tekaoo. 

te-lrazn, ^ ^ ^ , a. Neuf, qui n'a pas servi. * 
Facile à faire. 

te-lre, ^A. «Ht» l^P«ftt»on, raccom- 
modage, action de travailler à qqc. ou do s'occuper 
de qqc. : — wo suru. Syn. naoshi, tsukuhoi. 

*°teirei, JÊW» *• Usft 8° établi » coutame » 
précédent, exemple. 

* ° teiren, ffifljÊ , *. Bon marché, prix peu élevé, 
bas prix : — na toi, id. 

* 0 teiretsu, & g| , (wwsao) 8. Fidélité conjugale 
(de l'épouse). Syn. teisetsu. 

° telret»u»liikl, Jgftl^C, s. (math.) Déterrai- 
nant. 

°teirl, 5ÈS» Axiome, principe. % (math.) 
Théorème. 

* ° teii-itsu, ^ ^ , s. Lois, règles (art, science, 
agent naturel, etc.). 

*°telritsu suru, vm. (Utt. se tenir 
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(séparément comme les trois pieds d'une marmite) 
Être indépendant l'un de l'autre (trois personnes ou 
trois choses). 

* ° teiron, g? gft , s. Proposition, vérité établie, 
axiome, principe. 

* ° telrul, $8 JR , a. Larmes. Syn. namida. 

* ° telry O, ^ jjr , a. Poids, quantité, proportion 
dos parties constituantes d'un corps: — bunseki 
(chim.), analyse quantitative. 

* ° telry*, ^eu ft Uumé dans la cour ou 
devant la maison. Syn. niwabi. 

* 0 telry a uum, ^jjjr, v.n. Comme teiritsu 
aura. 

° telsai, H $j£ , s. Apparence, extérieur, forme : 
fa — na okonai, mauvaise conduite : — ga warui, 
apparence mauvaise ; mauvaise tenue. 

Syn. AB1SAMA, BUG ATA, TAISAI. 

* ° telMei, (astron.) Étoile fixe. 

* ° telsel, m), 8. Chanson obscène. 

0 telsel mira, jj* jE , (tadasu) v.a. Corriger, 
revoir, re viser. Syn. teikyO suku. 

* ° telsetsu, g? , s. Maxime, adage. 

* ° telsetsn, & gft , 8. Vertu de l'épouse, fidélité 
au mari : — wo mamoru, être fidèle à son mari. 

Syn. M13AO, TKISÔ, TEIRETSU, TEIBHTN. 

* ° telska, f£ Ij£ , s. Arrêt (d'une voiture, d'un 
train) : — suru, s'arrêter : — ba, — jô, station (de 
chemin de fer, de voitures). 

* ° telshl, lh > s ' Action d'arrêter, de faire 
cesser, de suspendre ; arrêt, suspense, immobilité : 
hakkô — , suspension, interdiction (d'un journal, etc. 
par ordre du gouvernement) : — f uni. Syn. chûji. 

* 0 telskln, A >fr , a . Fidélité (de l'épouse), vertu 
conjugale (de la femme). 

° telskluko, B & > s, (méd.) Auscultation. 

° TelsktnskO, £ , 8. Ministère des Com- 

munications, créé eu 1885 : — jikwan, sous-secrétaire 
d'État au ==. 

* ° telskln sorti, g J§ , v.n. Courir en tête des 
autres, marcher devant, agir avant les autres. 

* 0 telskl «ara, g$ jg , v.n. Regarder fixement, 
fixer des yeux, contempler. Syn. mitsumkru. 

* ° telskltsn, f£ gg , s. Famille de l'Empereur. 
*° telskltsn, fëîf, a. Qualité inhérente, 

nature, constitution naturelle: — bunseki (chim.), 
analyse qualitative. 

* ° telskoku, fjC (H , 8. Mise en disponibilité, 
suspense: — wo môshitsuku, — sttru, suspendre, 
mettre en disponibilité. 

* ° telskokn surn, $D » (fiireataru) v.n. 
Être contraire à, aller à rencontre de, se trouver en 
contradiction avec: hôritsu ni — , être contraire à 
la loi :Jikan ga — . 

° telsku, 3p Éc. » *• Cue * de famille, maître de 
maison. # Mari, époux. 

* 0 tetokutau suru, $g , v.a. Présenter, pro- 
poser, déposer (motion, projet de loi, etc.). 

* ° telskntsu an ru, fl tfj , v.a. Montrer, dé- 
ployer, exposer, exhiber. 

* ° tel»*, ^ m , (miaao), 8. Comme teisetsu. fidé- 
lité conjugale. 

* ° tels*, "J* Jtfc » *• Jeune homme. 

Syn. WAKAMONO. 

* ° telso, |g jg , s. Envoi : — hi, — ryô, affran- 
chissement, frais de port: — suru, envoyer par la 
poste. 



* 0 telsokn, Jft J£ , a. Les trois pieds d'une 
marmite; situation indépendante (se dit de trois 
pays, trois personnes, etc.). 

*° telsokn, gflfl, «. Coutume établie, nage 
fixe, loi. 

* ° telsokn snrn, Kg , v.n. Comme teuhoku 
suru. 

* 0 telso snru, & f£ , v.a. Présenter (à l'Em- 
pereur) des conseils, des remontrances, etc. 

°telsu, jËft, t. (math.) Nombre constant, 
quantité invariable. 

* ° tel suru, j| , v.a. Montrer, exhiW, déployer. 
$ Offrir, donner, présenter (à un supérieur). 

te-lta, ^4tt %$î, *• Planchette laquée qui 
sert à écrire, tableau. ¥ Abréviation de ie-ita-kagam, 
morceau de papier portant l'empreinte d'un échantil- 
lon d'indigo (pour l'examen de la nuance, de la 
qualité, etc.). 3fc Sorte de sceptre porté par les kugt 
(autref.). 

* ° teltal, jyH}, i. Délai, retard, lenteur, accu- 
mulation: — suru, être en retard, tarder, différer, 
remettre : kamotsu ga — suru, les bagages s'accamn- 
lent (en gare, etc.). $ Lenteur de la digestion, 
dyspepsie. 

te-ltal, kl, ski, ka, ^JR, a. Violent, vigou- 
reux, dur, rigoureux: te-itaku sentent, attaquer 
vigoureusement Syn. trzuyoi. 

*°teltaku, B^, (yakata) s. Habitation, de- 
meure (d'un riche). Syn. yasiuki. 

teltarakn, g H , s. État» circonstances, condi- 
tion, situation ; apparence. Syn. abisama, bugata. 

* 0 teltel, Onomatopée du bruit du bois que l'on 
fend. 

° telten, Jft, 5. Point déterminé. 

* ° teltetsnko, Igfll. *• MaréchaMerrant 
tel tek ko, j Syn. kanaqotsushi. 

* ° telto, flr ff , 8. Capitale de l'empire, résidence 
de l'Empereur. Syn. miyako. 

* ° telto, ffi ffi , a. Inclination de tète : heishin 
— , salut profoud (en s'exensant) : — suru, s'incliner 
profondément, saluer très bas. 

° telto, Jj; , s. Garantie, sûreté, gage, hypothè- 
que: — ni suru, hypothéquer, mettre en gage: — 
butsu, objet hypothéqué. Syn. m ni- a te. 

* ° teltokn, , s. Vertu de l'Empereur. 

* ° teltoka, £ , a. Amiral : fuku —, 
amiral. 

* ° telyaku, Q, s. Corvée, prestations, ser- 
vice imposé aux paysans (autref.). 

* ° telyaku suru, f${fj, v.a. Conclure nn 
traité, contracter. 

0 ° telyfk, MU» *• Qualité de celui qui 
vaillant, brave, robuste. 

* °teisa, ffrft, s. Trône impérial. 

Syn. IIÔZA, OYOKVZA. 

* 0 telsa, Jg , 8. Dépôt fixe (argent). 

* 0 telaen, j£ ffc , a. Cour d'une maison. 

Syn. NTWASAKI, SONO. 

tejaku, l^K, s. Action de se verser à soi- 
teshakn, j même : — de nomti, boire en 9 
versant à soi-même. Syn, dokoshavu. 

tejika, ^ S. » ad»- Près de ^ ft P 01 * 4 * ** 

la main, à portée, près : — ye oktt, placer près de 
soi : — ni aru mono, objet Qui est à portée de h 
main. Syn. tbmoto. 

tejlkal, kl, ski, ko, j£ , a. Qui est près à* 
la main, proche. 
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min», ^ £ , 8. Tour de passe-passe, prestidi- 
gitation: — shi, faiseur de tours, prestidigitateur. 
9|e Mouvements des mains, gesticulation, gestes : — 
wo shite Jianasu, parler en faisant des gestes. 

*«J4> ^(R* *• Menottes, liens: — wo hodokii, 
enlever les menottes, délier les mains. 

Syil. TEClANE, TEGA8E. 

t«Jôbn, ^ , «. Qualité de ce qui est solide, 

fort, résistant, durable : — - na ?>, maison solidement 
bâtie. 

tejun, ^ jfâ , ». Ordre, méthode, manière, procédé, 
marche à suivre : — m shitagatte siiru, suivre l'ordre 
régulier, remplir les formalités voulues. 

Syn. TBTSUZUKI. 

* t«kn, "p , s. Snjet, subordonné ; protégé. 
teka*o, ^ H , *, Petit panier, panier à main. 

Syn. TEJHAN. 

tekake, §g£ * *• Concubine. 

Syn. MKKAKE, 80BAMR, SHÔ. 

tekakl, ^ £f , s. Calligraplie. 

tekashl, ^ > '* Comme ou tegase. 

tekuu, ^ft» *• Nombre d'ouvriers (employés 
à un travail) ; travail, peine, dérangement : — ga 
kakarit, qni exige beanconp de travail : — wo habuku, 
retrancher dn travail : iro-iro o — wo kakenuuhita, je 
vous ai causé beaucoup de peine. Syn. tesO. 

° tekl, j|Jt , 8. Ennemi, adversaire, antagoniste : 

— ni katsu, — wo yaburu, triompher d'un ennemi : 

— surit, être l'ennemi de, faire opposition à, résister 
à, combattre. Syn. kataki, ad a, atte. 

* ° tekl, j|J| , f. Goutte : itteki, une =. 
Syn. suizuKi!, tarasiit. 

* ° tekl, $j , «. Cible, but. Syn. mato. 

* ° teki, #|, Suffixe qu'on ajoute aux subs- 
tantifs chinois pour en faire des adjectifs : shôkyoku 
— , négatif : shizen — , naturel : jinkô — , artificiel 
Syn. ko. 

tekibishll, kl, ku, ^.JR, a. Sévère, strict, 
difficile, dur. Syn. kibibbtc. 

* ° teklbo, £8 ftj , 8. Femme légitime du père de 
qqn, mère légale. 

* ° teklchi, |)t Jft » 8. Pays ennemi : — ni 8hin- 
nyû siiru, envahir un pays ennemi. 

° tekleha, *g[tp , s. Qualité de ce qui s'adapte, 
qui convient à. 

* ° tekichtt snrn, ffy , (moto ni ataru) v.n. 
Toucher le centre de la cible, atteindre le but ; (fig.) 
concorder, s'accorder avec, être conforme à, convenir 
à, tomber juste : yogen ga — , la prophétie s'accomplit. 

° t«kido, jgj gg , 8. Quantité ou degré conve- 
nable, juste proportion, état modéré ou moyen. 

* ° tek 1-e I, £g , s. Camp ennemi. 
Syn. tekuin. 

° teklgri, jg J§£ , (hodoyoki) s. Qualité de ce qui 
est convenable, proportionné, conforme aux circon- 
stances : — ni 8 uni, agir d'après les circonstances ou 
suivant sa convenance personnelle. Syn. bôtô. 

teklbaki, aàv* Promptement, rapide- 

ment, rondement, vite, avec diligence : — to shigoto 
wo surit, faire un ouvrage =. Syn. hakibaki to, 

HAVAKC, KAIGAI8B1KU, SUBAVAKU. 

* ° tekihatsn, & , *• Révélation, dénoncia- 
tion* délation : — suru. 

° tekl bel, Jfc J% , 8. Soldat ennemi, armée enne- 
mie. 

* ° tekibl, g , #, Qualité de ce qui est con- 



venable ou non convenable, approprié ou non. 
Syn. Yosm-ASHT. 

* ° tekibô, jg , s. (fig.) Conformité à la loi : 

— kô-i, acte légal 

* ° tek 11 ni, M » (kokoro makasé) adv. A son 
gré, autant qu'on veut, selon ses désirs: — seyo, 
faites comme il vous plaira. Syn. katte ni, zun 

NI. 

* 0 tekljin, jft ftyl , *. Camp ennemi : ~ wo 080u t 
attaquer le =. Syn. teki-ei. 

* 0 tekljin, jR A » Ennemi, adversaire, anta- 
goniste. 

* ° tekljô, ffc J£ , s. Forteresse des ennemis : — - 
wo otoshi-iru, s'emparer d'une =. 

tek 1kl, ^ £U , s. Homme adroit, habile. 

° tekikokn, jft 0 , 8. Pays ennemi. 

tekimeu ni, R M , adv. Immédiatement, promp- 
tement, subitement: — kiku kusuri, remède qui a 
un effet immédiat. 

tek lu, ^ & , (pour UUukeJdn) 8, Arrhes, argent 
donné en garantie d'un marché conclu. 

* ° teki u in, jB » *• Aptitude, capacité : — 
8ha, personne apte à remplir une fonction. 

* 0 tek 1-6 suru, jjg gg , v.n. Convenir à, ôtre 
approprié, proportionnéT; s'accorder avec, concorder, 
ôtre conforme à : mibun ni — kurashi, genre de vie 
conforme à sa condition. 

teklpakl, $fc , adv. Comme tekihaki. 
tek Ire, , a. Rupture des relations. 
Syn. TEQIRE. 

* 0 tekircl, jjg M , 8. Age où Ton est apte à un 
chose spéciale, âge où l'on peut être soldat 

* ° teklrei, ^ 9t i *• Exemple approprié, précé- 
dent *, usage, coutume. 

* 0 teklrekl, jgj ffl , 8. Goutte (de pluie, etc.). 

Syn. BHTTATARI, 8UTZUKU. 

teklre-kin, ^-tyifc, 8. Argent donné à une 
femme ou à une concubine que l'on renvoie. 

* ° teklsai, j0| f| , *. Épouse légale, femme 
légitime. Syn. iionsai, muraimb. 

* 0 tekisntsn tara, fttj j£ , v.a. Percevoir 
clairement, comprendre de suite, tomber juste, 
deviner. 

* ° tekl«etsn, jjg -ÇJ , *. Qualité de ce qui est 
convenable, approprié, opportun, à propos, de saison. 

Syn. TKKITÔ, BÔTÔ. 

* 0 tekisni, 0}^, 8. Fils aîné d'une femme 
légitime. Syn. chakunan. 

* 0 teklshô snru, ffy |f » VM - Prouver, établir, 
expliquer, faire comprendre. 

* ° teklstan, , Adversaire, antagoniste, 
ennemi ; partenaire. Syn. ait*. 

* ° teklaon, jffl $| , s. Petit-fils aîné. 

Syn. CHAKUSON. 

°teki snru, 31, v.n. Convenir à, s'accorder 
avec, s'adapter à, servir à : kenkô ni — , ôtre propre 
à la santé. Syn. ataru, kanau, sôô suru. 

°tekitai, (KS* *• Opposition, résistance, 
antagoinsme, lutte : — 8uru. 

tekital, an, , v.n. Résister à, être liostile 

à, faire de l'opposition à; lutter contre, combattre: 

— koto ga dekinai, on ne peut résister. 

Syn. AITEDORU, HAMUKAU, TRMUKAU. 

° tekitô, fi ^ , 8. Qualité de ce qui est conve- 
nable, proportionné, approprié : — * suru, convenir à, 
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être à propos : fa — , mal approprié, pen convenable. 
Syn. TKRI8ET8U, sôtO, s5o. 

* ° teklyaku, fttgg, t. Remède antipathique 
(a qqu.), contraire (à nne maladie), nuisible. 

* ° tekiyakn, £g $S , *. Remède approprié (à 
une maladie), spécifique. 

* ° tekly ô, j|g 5? . *• Extrait, sommaire, résumé, 
abrégé, compte rendu. 

* ° tekly©, jg f\] , 8. Adaptation, application : 
kitoku wo — suru, appliquer une règle. 

* ° tekiyô mru, flj /JJ , i\a. Choisir et em- 
ployer, choisir (pour un poste, etc.). 

* ° tekiaen to, fft , ad 0. Évidemment, claire- 
ment. 

* 0 tekiaen to, a<ft\ Soudain, tout à 
coup, à Pimproviste, inopinément. 

tek Jeu, ^jj, a. Blessure: — tro ou, être 
l)lessé. 

tekka, g , ». Gril. Syn. tekkyO, 

ABUKTKO. 

tek k al, gj ;gj , a. Bâton en fer, hampe de fer. 
tekka-mlso, a. Mets composé de miso, de hari- 
cots grillés, de bardaue (gobô) hachée et d'huile. 

* 0 tckkan, £K AS » Navire cuirassé. 

tek kl ri, adv. Sûrement, certainement, sans 
aucun doute : — tô da, c'est tout juste cela. 

Syn. TASHIKA NI, KANARAZU. 

tekkô, ^. , s. Sorte de gant 
ou de mitaine qui ne recouvre que Ç \ 
le dessus de la main. Syn. trôi. V \^ 

*° tekkô, |I, «. Ouvrier VjO 
qui travaille le fer, forgeron. 

*° tekkô, 8. Mine de Tekkô. 

fer. Syn. tktsuzan. 

* ° tekkô, HSH t 8. Minerai de fer. 

tekkoku, jjjjjr fg , Comme tekikoku. 

° tekk wan, |J ^ , a. Tul)e en * er » conduite en 
fer. 

' 0 tekkyô, (S, ». Pont en fer. 

* ° tekkyo snrn, flft ^ , (lori^oj a) v.a. Em- 
porter, enlever ; rejeter, faire disparaître ; évacuer. 

*°tekkyu, K^, a. Gril. Syn. tekka, 

ABURIKO. 

teko, fi§ , Levier : kana — , levier en fer. 
tekomae, \ ^ ^ |Ç , ». Danse en usage à 
tekomal, J certains jours de fôte. 

* tekona, % >g , a. (vx.) «Jolie femme, beauté. 
% La plus jeune fille d'une famille. % (entom.) 
Papillon. 

tek oz ii ri, rn, g(J , v.n. Être perplexe, hésiter, 
se troubler, être embarrassé. 

tekubari, ^ fiB , a. Partage, distribution, divi- 
sion (des ouvriers pour un travail, des soldats pour 
le combat, etc.): — wo suru. # Préparation, 
préparatifs. Syn. tkhai. 

tek ubl, ^ g| , g. Poignet. Syn. udkkuri. 

tekucla, ^^f, a. Artifica, tour, tromperie, 
fraude, supercherie : — ni kakaru, — ni noteront, 
ôtre victime d'une fraude, donner dans un piège. 

tektise, îj. £f , a. Habitude (des mains), manière 
liabituclle de se servir de ses mains: — ga warui, 
avoir la mauvaise habitude de voler. Manière 
d'écrire. 

teina, ^ |§] , a. Temps employé à faire un tra- 
vail ; p. ext. travail, ouvrage, besogne : — ga kakaru, 



— ga iru, (ouvrage) qai demande dn temps: — wo 
ireru, passer beaucoup de temps (à un travail). 

temaeliin, IBJ Jt , ) *. Salaire (des ouvrière), 
temadal, ^ |3J , / prix (d'un travail.) 

Syn. KÔGIN, SAKURYÔ, TEMASEN. 

temadorl, rn, |gj & , v.n. Prendre on exiger 
un long temps (travail, etc.). # Être en retard, 
ôtre lent, s'attarder; retarder, tarder, user de délai,, 
différer. 

temae, ^ HîJ , pron. Je, moi, (mod.) * To, toi 
(t\ un inférieur) : — domo, vous ; nous. 

teuiae, ^ fft , s. Ce côté-ci : hathi no —, ce 
côté- ci du pont, avant le pont: — mono, égoïste. 
* Devant, en présence de : hito no — wo habakaru, 
craindre d'ôtre vu on entendu. 3f Manière de faire : 
chu-no-yu no — , manière de préparer le thé: tffpô 
no —, manière de tenir le fusil. 

temaegatfe, ^ fft l£ ^ , 8. Volonté propre, 
fantaisie, caprice : — ni, à son gré, à sa fantaisie. 

temae-miso, #J g£ t£ , t. Action de se louer 
soi-même, vanité : — wa thiokara (prov.), se loaer 
soi-même est une chose détestable. 

temahima, ^* BQ R * a. Somme de travail et 
temps (qu'exige un ouvrage). 4ff Loisir, temps libre. 

temakanal, ^ ffâ , s. Action de préparer soi- 
même sa nourriture. Syn. jisui. 

temaktira, s. Action de se servir de 

son bras en guise d'oreiller : — ico twu. 

Syn. TA3f AKURA. 

temanie, ^ Jf , s. Qualité de celui qni est 
actif, diligent, travailleur, industrieux ; adroit, liabik : 

— na hito, travailleur : — ni shigoto wo twu, tra- 
vailler activement. 

temane, ^Hfâ, 8. Geste, mouvement des 
mains; p. ext., langage pa*- gestes: — iro thite 
hanathi wo tia'u, parler en faisant des gestes. 
Syn. teyô. 

temanekl, ^.^J, s. Signe fait avec la main: 

— wo turu, faire signe, appeler de la' main, 
teniari, ^ ^ , t. Balle, paume : — iro ttuku, 

jouer à la Italie : — nchi, jeu de balle : — ida, chant 
qui accompagne le jeu de balle. 

* temaaafrari, rn, ^ , v.a. Manier, tourner 
qqc. dans les mains d'une manière distraite : kiteru 
wo — . 

temasen, ^ |3j |J , s. Comme temachin. 
temashigoto, ^ ffl ft $ , *. Travail fait à la 

pièce ou à la tâche. 

tematorl, (SJ Jfa , s. Ouvrier à la journée, 
journalier, manœuvre. Syn. hiyô. 

tomawari, ^ , s. Objet à portée de la main. 
H* Autref. garde du corps d'un daimyû. * Paquet, 
valise, sac de voyage : — no nimottu, bagages qu'on 
porte à la main. 

temawarl, rn, ^ gg , v.a. Être capable d'ache- 
ver, de terminer, de finir, d'accomplir. 

temawashl, ^-Jg, *. Préparatifs achevés d'a- 
vance ; ouvrage fait d'avance : — wo suru. 

* ° tomba, J| , a. (litt. cheval céleste) Cl^tl 
rapide, noble coursier. 

* ° tembal aura, f$ J( , v.a. Revendre un objet 
acheté. Syn. mata-uri, ukikacru. 

* ° tombai tara, J& Jf, v.a. Mettre en gage ; 
vendre. 

* 0 tembaku snrn, £tf , (jtuUoi-thibaru) r.o> 
Lier, entraver, gêner, embarrasser. 

0 tembatau, R , #. Châtiment du Ciel: — ** 
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Tembimbô. 



kûmw'Ut être puni par le ciel : — wo nogareru, échap- 
per an =. 

* 0 temben, (g gf , a. Changement, vicissitude : 
thiki no — , changement des saisons. 

0 tembimbô, % ftt 
Hl, a. Bâton de portefaix. 
Syn. Ogo, taoo no bô. p. 

°tembiu,ï a. 

terapln, J Balance : 
— de luiharu, peser avec 
une =. 

0 tembô, «S |g t a- 
(méd.) Rétention d'urine. 

0 tenibu, a. (bouddh.) Les 33 diviuités du 

ciel bouddhique. 

°Tembnn, *• Nengô: 1532-1554. 

* ° tembntsu, K4jf, 8. Gage, objet déposé au 
mont-do-piété : — sitru, — ni ireri^ mettre en gage, 
engager: — wo tdceru, retirer un gage. 

Syu. sracmousA, shicuimotbu. 

teinljlkn, ^ 4g , fij * » *• Q ualitô de 06 q«»est 
court, bref, concis : — na hanashi, courte conversa- 
tion : — na oshie, enseignement peu développé. 

teiuljlka ni, £g , ad». Brièvement, d'une 
manière concise : — suru, expédier, faire prompte- 
ment : — ieba, pour le dire en peu de mots, bref. 

temlae, S JL , Action de montrer son talent, 
de faire parade de son habileté. 

temlsn, ^>^C, a. Eau pour se laver les mains 
ou le visage. Syn. ciiôzu. 

* ° tarama, J£ f£ , a. (bouddh.) Démon, lutin. 

° temma, fl| , a. Cheval de relais, cheval de 
poste (autref.). 

temma, \ f¥ JB» > *• bateau qui 

temmabane, / va et vient du rivage a un 
navire. 

temmado, fiC f a. Lucarne dans le toit d'une 
cuisine. 

temmaku, J£ , a. Tenture. # Tente. 
0 TemmanfQ, jg g" , ». Un des noms sous 
lesquels est honoré Sugawara Michizane. 

* 0 temmatan, $g Jfc , (woto-aue) a. Commence- 
ment et fin, détails, circonstances, particularités. 

0 teramel, 55 jgf , s. (iitt. ordre ou volonté du 
ciel) Destin, provideuce, destinée. 

* 0 temmel, §1} , a. Point du jour, aube, 
aurore. Syn. akegata, yoake. 

0 Temmel, ?ç ÇJJ , a. Nengô : 1781-1788. 

* 0 temmeii wuru, $g M » (Awrrtwar«), i\w. 
S'enrouler autour de, s'enlacer, être enlacé ou mêlé, 
être lié par un engagement ; être intimement lié par 
l'affection. 

* 0 temmô, % {R , (ten no ami) s. (Iitt. filet du 
ciel) Justice céleste : — moroMazu, ne pas échapper à 
la vengeance du ciel. 

0 temmaku, 5£ g , s. Tasse à thé de forme 
conique, fabriquée à Temmvknzan (Chine). Tasse 
à thé. 

0 temmon, Jfc , s. Astronomie : — gaku, id : 
— gakusha, astronome : — dai, observatoire astrono- 
mique : — reki, calendrier astronomique. 3fc Astrolo- 
gie: — rco miru, observer les astres pour prédire 
l'avenir : — gakusha, astrologue, devin. 

0 temmondô, R ^ , a. (bot.) Sorte d'asperge 
(asparagus lucîdus). 



0 Temmn-tenno, 5£S£5£âf «• Empe- 
reur du Japon (673-686) ; monté sur le trône à 50 
ans, il mourut à 65. 

0 temmyo, J£ §g , (abrév. de temmyôgama) 8. 
Bouilloire à thé en fer, primitivement fabriquée dans 
la province de Shimottuke. 

temoehl, ^ J$ , a. Manière de tenir (un objet), 
manière de se servir (d'un iutrument). 

temoehlbusata, ^ J$ JJ> ffc , a. Maladresse 
(des mains); (fig.) ennui de n'avoir rien à faire; 
dégoût, désappointement : — ni omou, ne savoir 
quelle contenance faire. 

temodori, ^-M* 8 - Retour à l'état précédent ; 
rechute : — ga aur«, avoir une rechute. 

témoin a, interj. Exclamation de surprise, de 
crainte, etc. 

temonaku, fâ^-, ado. Sans difficulté, facile- 
ment, aisément, sans opposition : — dekita, aisément 
fait. Syn. tkyasuku. 

temorJ, ^-fi, a. Action de se servir soi-même 
(à table), remplir soi-même sa tasse de riz : — wo 
turu. 

teiooto, ^ , ado. A portée de la main, pro- 
che,, près : — ni kane ga nai, n'avoir pas d'argent 
disponible. Syn. tkjika ni, trmawari ni. 

teraotsure, ^(f, a. Encombrement, enchevê- 
trement, confusiou, embarras; (fig.) perplexité, em- 
barras, peine. Syn. motsurk. 

* temosorl, a. Agitation des mains, v.g. dans 
une grande douleur. 

* 0 tempal, gg , a. Coupe à 8ake de l'Empe- 
reur ou donnée par l'Empereur : — wo tamawaru, 
recevoir A présent de l'Empereur une coupe a 
sake. 

* 0 tempal, (g ffff , a. Moment, instant. 

0 tempatsu, Comme kempatsu. 

m 0 tempel, J£ ^ , a. (Iitt. soldats du ciel) 
Année impériale. Syn. tengun. 

* 0 tempeu, J£ |g , a. Signe extraordinaire dans 
le ciel, changement dans le cours des astres : — ga 
arawareru, un météore est apparu. $ Calamité, v.g. 
tremblement de terre, inondation, etc. 

* 0 tempe n, $| {g , a. Changement dans les 
conditions de la société, vicissitudes : ni — , les vicis- 
situdes de l'existence. 

tempt, 5c 0 t a. Lumière du soleil: — ni 
sarasu, exposer à la =. 

* 0 tetnptn, 5^*ïg , (umaretsuki) a. Caractère, 
tempérament, naturel. Syn. tknshitbu. 

* 0 tempo, ^jr , a. (méd.) Changement dans le 
mode de traitement d'une maladie. 

. 0 TempO, ffc , a. Nengô : 1830-1843. 
0 tempO, 5c fié » ) Monnaie de cui- 
tempô-aen, %1%:tM> \ VTe » &e forme 
tempO-taohO, 5^ flfc Jft , j ovalo et percée 

d'un trou, valant 8 rin ; elle fut frappée la 6e année 

de Tempô. * (fig.) Idiot, sot. 

* 0 tempo, 5£ 3£ , s. Père céleste. 

* 0 tempo, JjÇ , (ten yori sazukaru) a. Tem- 
pérament naturel, disposition nat*u*ellc : — no kenri, 
droits naturels : — no toku, vertu naturelle. 

Syn. koyîL 

* 0 tempuku, (g j|[ , a. Renversement, destruc- 
tion, subversion, changement radical: Naikaku wo 
— aura, renverser le Ministère. Syn. kutsugaf.- 

SHI, HIKKURnCAESHI. 
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° Tempnka, ^ JJg , s. Nengû : 1233. 

teinpnra, |£ g , s. Friture, aliment couvert 
de farine de froment et frit dans l'huile : — ya, mar- 
chand de tempura. 9fc Action de plaquer un métal 
sur un autre : — no kindokei, montre dorée. 

°Tempyo, s.Nengô: 729-748. 

tempyftffawa, 2£ , «. Cuir brun orné de 

dessins blancs (fabriqué pour la première fois en 
l'ère de Tempyô). 

•Tempy6.h4Ji, 35^**, *• 757- 
764. 

° Tempyô-jluffd. ^2p.gt«l» * Kengô : 765- 
766. 

° Tempyô*liôhô, ?£*PBUï, 749- 
756. 

° TerauJIn, R * Jfc , s. Nom japonais de Gen- 
gis-khan (1157-1226). Syn. tktsuboktishin. 

temnkat, |$J , $fc Ht » *• Opposition, résistance, 
antagonisme, refus d'obéissance : oya ni — wo suru, 
lever la main sur ses parents, désobéir à ses parents. 
Syn. hamtjkaj. ' 

temukal, an, ftj , Ujft, t>.w. Résister, 
désobéir, user de violence, frapper: semci ni — , 
désobéir à son professeur. Syn. hamukau, 

TERTTAU. 

° ten, ^ , (orne), *. Ciel, atmosphère, air : — 
kara œhiru, tomber du ciel : — ye noboru, monter 
au ciel. *fr Ciel, providence, destin, nature: — wo 
ogamu, adorer le ciel: — no tasuke wo ukern, 
recevoir un secours du ciel : — no, nature], inné. # 
Préfixe des noms de choses qui se rapportent à 
l'Empereur. $fe Espace laissé en blanc au liant des 
pages d'un livre, marge de tête. Syn. sora, 
kokO. 

° ten, J£ , s. (abrév. de tensho) Forme archaïque 
des caractères chinois usitée pour certains sceaux et 
monuments : — gaku, entête d'une inscription écrit 
avec ces caractères. 

* ° ten, Jg , (mise) 8. (en comp.) Boutique, maga- 
sin, bureau : hon — , magasin principal, bureau 
central : shi — , succursale. 

° ten, U , *. Point, marque, repère : — wo 
tsukeru, marquer d'un ou de plusieurs points : — wo 
utsu, (fig.) critiquer, blâmer, trouver à redire à: 
(phys.) hyô — , point de congélation: gyôko — , 
point de solidification: yû — , point de fusion. 3fr 
Quatrième partie d'une heure (autref.): tora no 
itten, premier quart de l'heure du tigre, c.-à-d. de 
3 h. à 3 h. 

° ten, , s. (zooL) Martre du Japon (mustela 
melampus). 

tenabe, (g , s. Marmite à anse : — wp sagertL, 
litt porter une marmite ; vivre pauvrement. " 

* tenae, g£ , s. Manchot, perclus d'un bras, 
tenaira, ^g, a. et 8. (en comp.) Qui a de 

longs bras : — zaru, singe à longs bras : — kumo, 
araignée à longues pattes : — jima, île fabuleuse 
dont les habitants étaient supposés avoir de longs 
bras pendant jusqu'à terre. $fc Personne qui a de 
longs bras. * (vx.) Servant de table (au Palais). 
* Voleur. 

tenaml, if. , s. Habileté des mains, dextérité : 
— wo miseru, montrer son habileté. Syn. shuhkn, 

UPEMAE, WAZAMAE. 

° TeiMn, , 8. Nengû : 857-858. 

tenarai, f£g, *. Étude de l'écriture, calli- 
graphie : — wo surit, apprendre à écrire, s'exercer à 



écrire : — wo saseru, enseigner l'écriture : — jistô, 
professeur d'écriture : — zôshi, cahier d'écriture. 

tenarashl, su, ^.gj, v.a. Apprivoiser, domp- 
ter, domestiquer, dresser, exercer: zô wo = nn 
élépliant. Syn. natsukeru. 

tenare, ^ g|| , s. Objet dont on a l'iiabitude ht 
se servir. 

tenare, rn, v.n. Se servir d'ordinaire, 

être accoutumé à. 

*tenashl, s. (vx.) Vêtement sans man- 

ches. 

* ° ten-atsiikl, HS3,«. Bouleau pour aplanir 
les routes. 

tenawa, ^> $g , s. Corde qui sert À fixer une 
tente. # Corde qni sert à lier un criminel, nn 
animal. 

tenaznke, rn, ^ fl| , v.a. Comme tenarasu. 
*°teneha, ftJÇ, s. Préparation du thé en 

poudre : — wo kwai % réunion de thé. 

° tenchl, jft , (ame4*uchi) s. Ciel et terre: — 
no chigai, — no sa, différence du ciel à la terre. * 
Haut et bas (d'an objet) : to no — , le haut et le bas 
d'une porte. Marge du haut et du bas d'une feuille 
écrite. 

° tenchl, |f g , s. Changement de domicile: - 
rybyô, changer d'air pour recouvrer la santé. 
Syn. TOKonooAK. 

° TenchMennft, ^ £ ^ J| , s. 38e Emperenr 
du Japou (668-670) ; monté sur le trône à 43 ans, fl 
mourut à 46. 

* 0 tenchft, J£ #J » *• Cour impériale, gouverne- 
ment 

* ° tencho, ^ 5( , s. (aatron.) Zénith. 

Syn. teppen. 

* ° teneliô, ^JB, *. Audition de l'Empereur: 
— ni Uissuru, parvenir aux oreilles de rEmpereur, 
être rapporté à l'Empereur. 

° Tenchft, ^ fi , s. Nengô ; 824-833. 
° Tencliftaetau, 9ç fi {fi , « • Joar anniversaire 
de la naissance de l'Empereur (fête nationale). 

* ° tenchu, a. Châtiment du ciel, exécu- 
tion d'un criminel faite an nom du Ciel : — ta? 
kuwaeru, punir de mort au nom du CîeL 

° Tendal-sho, ^QS» «• Secte bouddhique 
introduite de Chine au Japon en 806 par le bonze 
SaicJiû (Dengyô-Daishi). 

tende, g fn , adv. Dès le commencement, radi- 
calement, absolument, complètement, uniquement. 

Syn. TKNKARA. 

tende ni, g , adv. Chacun, chaque, tous. 
Syn. ono-ono, jvtkimki ni, men-mkn. 

tenden ni, & ^ , adv. Comme le précédent 

* ° tendô, g, (protest.) Ciel, paradis: - 
ni umarerii, litt. naître dans le paradis; entrer an 
ciel. Syn. 6okuraku, jôdo. 

* ° tende, 3£ JH, (shizen no michi) 8. Lois da 
Ciel, Providence, fie Comme tenta. 

* ° tendokn aura, % gf , v.n. (bouddh.) lire 
les passages principaux des livres sacrés. 

°tendô anrn, H^f, (kutsugaerilaoru) v.n. 
Etre retourné sens dessus dessous, tomber a a 
renverse, être renversé ; (fig.) se troubler complète- 
ment, être éperdu, 

° tend* Mira, & gft , v.n. Tourner, tournoyer, 
être animé d'un mouvement de rotation; être agité, 
dans le trouble. 



Digitized by GOO£]^yt . J 



TEN 



867 



TEN 




Tengai. 



I 



0 Ten-el, 5£ ;jc , *. Nengô : 1 110-1112. 
0 Ten-en, J£ J§ , a. Nen^ô : 973-975. 

* ° ten-eten snro, g gj] , r.u. Onvrir et lire : 
tegami wo — . 

* 0 teufn snrn, $5g |$f , t\a. Joindre, annexer, 
ajouter. Syn. tenka su ru. 

* 0 Tenga, f6f , (ania no /caira) 8. Voie lactée. 

* 0 tenant, ^ M, s. (ornith.) Cygne. 

* ° ten**, 4R , *• (entom.) Papillon du genre 
"sphinx." 

*° tengai, {soia no )iate) s. (litt. limite 

des cieux) Horizon. 

0 tengai, 
JJç , *. Bais 
sous lequel on 
place les sta- 
tues dans les 
temples boud- 
dhiques. * 
Dais porté au- 
dessus du cer- 
cueil dans les 
funérailles. $ 
Cliapeau porté 
parles komu- 
sô et qui leur 
cache le vi- 
sage, r. 

* ° tenffajo, 2c M $S » *• Sorto d'étoffe, velours. 
Syn. BiRÔDo. 

* 0 tengan, ^ gg , «. Visage de l'Empereur : — 
ni shiseki turu, approcher de l'Empereur. 

Syn. ryûgan. 

° tengankyô, ^ tl » *• Verre grossissant 
dont se servent les physionomistes. Syn. ninsô- 
meoank. 

* ° tengansnl, SK^, s. Remède, lotion pour 
les yeux, collyre. 

* ° tengen, (g g* , (hirugaeru kotolta) s. Mot 
dérivé d'un antre ; mot altéré ou corrompu. 

Syn. tenoo. 

° Tengen, 55 7G , «. Nengô : 978-982. 

* ° tengenjntau, J£ ffr , s. Calcul fait au 
moyen de bâtonnets, divination par les bâtonnets. 

° Tengt, Jf , a. iSfcmjô : 1053-1057. 

* 0 tengo, £ g , (yo/co namari) s. Mot cor- 
rompu, mot altéré. Syn. tenokn. 

tengo, ^.{J, Jeu de mains : — sitru. 

° tengokn, |K , a. Geôlier, gardien de prison. 

° lenffoku, J£ ffl , a. (rel. chrét.) Oiel, paradis. 

Syn. TENKOKU. 

° tengn, 5£ , 8. Être fabuleux, avec un long 
nez, un visage rouge, des ailes et des griffes, supposé 
habiter les montagnes ; génie, lutin. (pop.) Van- 
tard, liâblenr, fanfaron : — ni naru, faire le fier : — 
tro tu, se vanter. 

° teneur h 6, 8. (entom.) Papillon (libythea 
lepita). 

tengudal, s. (icht.) Histiopterus typus. 
° tengnjô, ^gflj, *. Papier très fin, fabriqué 
en Mino. 

* ° tengun, 1JC , s. Année impériale. 
Syn. tkmpki. 

tengrn-no-niAMnliarl, ^5fô$j, s. Hache de 
pierre trouvée dans le sol. Syn. riifusf.ki. 



tengusa, s. (bot) Algue de la tribu des gélidîes 
(gelidium corneum). 

° tengyô, |g m , (thôbaigae) 8. Cliangement de 
commerce ou de profession : — swru. 

* 0 tengyfk, 55 ^f* , ». (entom.) Espèce de capri- 
corne. Syn. KAMIK£RIMTT8HI, ONIHU8UI. 

* ° ten-1, ffc , s. Trône impérial.. 
Syn. tki-i. 

* ° ten-1, 55 |£ , s. Majesté do l'Emperenr. 

* ° ten-1, 55 jft , s. Volonté du ciel, 
tcn-i, $j} -gjr , s. Changement de maison. 

° Ten-lchijlii, 5£ — Wt *• Un des douze dieux 
honorés par les devins, diseurs de bonne aventure, 
etc. Syn. nakaoami. 

° ten-ichl- tenjo, 5Ç — , 8. Un des seize 
jours de l'année que Teiûchijin est supposé passer 
dans le ciel et pendant lesquels ou peut voyager 
librement dans tontes les directions. 

teniha, 5^ m $jr , s. Abréviation du suivant. 

teniwoha, 8. Particules gramma- 

ticales qui relient entre eux les mots de la langue 
japonaise : — ga atcami t — ga totonoicanu, contraire 
aux règles de la grammaire, incorrect. 

° tenji, J&fô, (natihi no 8iihe) ». Dame de la 
Cour ; coucubine de l'Empereur. 

0 Tenji, , s. Nengô : 1124-1125. 

° tenji, rn on xurti, f|, v.a. Chauger, altérer, 
varier ; convertir en ; délasser, récréer, reposer (l'es- 
prit); hô wo — , changer de traitement (médical), 
changer la manière de faire une chose : ie wo — , 
cliangor de maison : ileari wo — , passer de la colère 
à la joie. $f? v.n. Changer, devenir: mu no on ga 
tenjite n to naru, vm se change en n. 

* ° tenji, aura, g£ , v.a. Allumer : hi wo — , 
allumer la lampe, le feu. 

0 Tenjlkii, 3^ , s. Inde, Hindoustan : — botan, 
dahlia : — momen, étoffe épaisse de coton : — nezumi, 
cochon d'Inde. 

* ° tenjln, 5Ç g$ , (amatsukami) 8. Divinités qui 
habitent dans le ciel. 

tenjln, fg , s. Partie recourbée du 8ami8en où 
sont fixées les cordes. 

* 0 tenji snrn, g£ ^ , v.a. Montrer, indiquer, 
faire connaître. Syn. basui-shikesit. 

* ° tenjo, J£ Jf, , (ten no Uuidé) 8. Ordre établi 
par le ciel, ordre des saisons. 

* ° tenjo, 55 jfc » *• Comme tennin. 
0 teiijô, f£ , s. Plafond. 

* ° lenjd, 5^ _h , s. Ciel : — ni umaru, aller au 
ciel (après la mort.) * Ascension, action de s'élever 
en l'air : tatsu no — , (litt. ascension du dragon) 
trombe d'eau : — swu. 

* ° tenjô, ^ gt , 8. Ciel et terre. 

* tenJ6bito, K Ji A > *• Autref. nom donné a 
ceux qui étaient admis à la Cour do Kyoto. 

* ° tenjo surn, 55 Jl » S- 55 » v - a - e ' Étendre, 
onvrir, dérouler, répandre, étaler; s'étendre, se ré- 
pandre, etc. 

* ° tenjé snrn, g| ffa , v.n. S'enrouler, s'enlacer 
autour. Syn. temmkn suru, matou, matsuwaru. 

* ° tenjn, 5£ Jg, (ten no sazuke) 8. (litt. don dn 
ciel) Qualité de ce qui est naturel, inné : — no 8ai % 
talent naturel. 

* ° tenjti, H , s. Durée de la vie fixée par le 
ciel. Syn. tennkn. 
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* 0 tenjn, (g , *. Chevilles plantées dans la 
crosse du biwa pour tendre les cordes. 

0 Tenjn, 5Ç £ » : 1375-1380. 

* 0 tenjn garn, ]J{ 3fc , v.a. Remplir, occuper 
entièrement (un espace). Syn. jtjbaqu, tbuicebu. 

* ° tenjtli inrn, fg , v.n. Changer de rési- 
dence, changer de maison. Syn. tenkyo sdru. 

° tenka, J£ f 9 (ame ga thita) s. Monde habité : 
— ni nai, — nnisô, rien de pareil an monde, qui n'a 
pas son semblable : tenka wa tenka no tenka nari, 
(prov.). # Japon ; p. ext. un pays tout entier. : — wo 
uchi-èhitagaeru, conquérir tout le pays. Titre 
donné aux ShSgun Tokugawa. 

* ° tenkai, g5 » *• Développement, accroisse- 
ment. 

° tenkakn, Jg ^ , *. (géom.) Angle adjacent et 
supplémentaire. 

0 tenkan, £, s. Épilepsie : hito —, épilepsie 
par contagion ou imitation. 

* ° tenkan, » *• Cieux, ciel, 
teo kara, fjj adv. Comme ten de. 

* ° tenka surn, jflj , v.a. Ajouter, annexer, 
joindre : kono kazu wo — , ajouter ce nombre. 

Syn. TENFU SUBU, KUWAEBU, M ABU. 

* ° tenkel, & ft) , (^o 7/atto) a. Loi, décret. 

* ° tenkeft, ^ ff , s. (te/i ho shimwhi) s. Révé- 
lation venant du ciel. Syn. mokusui. 

° Tenkei, ?ç R , s. Mwoû : 938-946 : — no ran, 
guerre civile soulevée par Taira Masakado. 

* ° tenkeiby ô, ^ ft) , a. (litt maladie envoyée 
par le ciel) Lèpre. Syn. haibyô, xattax, 

* ° tenken, 5^ ft£ , s. Forteresse naturelle, forte 
position naturelle. 

* ° tenken sa ru , £ , r.a. Inspecter, passer 
en revue, examiner, observer : jtn-t/i wo — , se rendre 
compte du nombre des personnes présentes. 

° tenki, ^ fjfc , a. Temps, température : — ga 
warui, le = est mauvais : — ga kawatta, le = a 
changé. # Beau temps : kyô wa — da, aujourd'hui 
il fait beau. Syn. sora-ai, hyorx. 

* 0 teukl, s. Secret du ciel, mystère de 
la nature : — niorasu bekarazu, il ne faut pas révéler 
les secrets. Santé de l'Empereur : — wo ukagau, 
s'informer de la =, faire une visite de compliments à 
l'Empereur : — ukagai, visite faite à l'Empereur. 

* ° tenkl, J£ §5, s. (méd.) Règles des femmes. 

* ° tenkln, fg flj, 8 . Crampe au mollet 

Syn. KOMURAGAERI, KARA8UGAERI. 

° tenki-y ohô, $J , s. Notification des 

observations météolorogiques. 

* ° tenko, SJ » *• (bit. tambour du ciel) Ton- 
nerre. 

* ° tenko, jfe gfc , (mukashi no kata) s. Coutume 
ancienne. Syn. kojitsu. 

* ° tenkô, ?ç a. Travail de la nature. 

* 0 tenkô, ^ X » *• Œuvres de la nature, p. 
opp. à œuvres humaines. 

* ° tenkô, s. (litt. lumière céleste) Soleil, 
lumière du soleil. 3fc Sucre de qualité inférieure. 

0 tenkô, 5ç ff , s. Mouvement des corps célestes. 

* ° tenkoehl, ?ç # , «. Comme tenkoUu. 

° tenkoku, ^ jg , s. (rel. chrét.) Royaume des 
cieux, Ciel. 

* ° tcnkokn tnru, v - n - Graver un 
sceau : tenkokushi, graveur de sceaux. 



tenkomorl, s. Action d'entasser: — m mon*, 
remplir une tasse de riz par-dessus les bords. 

° tenkotan, # , a. Qualité naturelle, intelli- 
gence, habileté : — mo nai koto s chose absurde. 

° tenka, fg -fcj , s. Troisième vers d'un quatrain 
chinois. 

• ° tenka, 5^ 5g , a. Firmament, ciel, espace. # 
Cimier de casque. 

• ° tenkwa, J£ , s. Jour supposé néfaste pour 
la construction des maisons. $ Incendie causé par la 
foudre. 

* 0 tenkwa, (g gfl; , s. Cliongement dans la pro- 
nonciation d'un mot ; corruption d'un mot. 

° tenkwafnn, s. Empois fabriqué 

avec la racine de " trichosanther japomea." 

°tenkwaku, s. Points et traits des 

caractères chinois. 

° tenkyo, (g jg , 8. Changement de domicile ou 
de maison: — sun*. Syn. tentaku, ya-utsubi, 

TENjO, TKN8HÏ, TK8HUKU. 

* ° tenkyô, |g( * «■ Folie, démence : — in, 
hôpital des fous. 

° tenkyo, ^ , s. Arc-en-ciel. Syn. mn. 

• ° tenky a, J£ Jflr , *. (litt. pleurs du ciel) Pluie 
qui tombe quand le ciel est serein. 

0 tenky a, jfc gg , «. Écuyer de l'Empereur. 

° tennanshô, % £ , 8. (bot) Arisème du 
Japon (arisema japouicaj. 

0 tennen, ^ ^ , 8. Nature ; qualité de ce qui 
est naturel, spontané, inné, inhérent: — ron, théorie 
du développement spontané, évolutionnisme : — ni 
shôzuru, qui croît spontanément : — butiu, produite 
naturels : — tû, variole spontanée, par opp. à ittutô, 
vaccin. Syn. ruizkn. 

* 0 tennen, J£ ¥ » Terme naturel de la vie : 
— wo mattô «iiru, — wo motte oicam, mourir de 
mort naturelle. Syn. tknjd. 

° tennin, H f£ , 8. Changement de fonction ou 
d'emploi: — ■ turu. Syn. trnshoku, tw-yaku, 

YAKUQAK. 

° Tennin, ^ t, #. Nengô: 1108-1109. 

° tennin, J£ \ , 8. Anges du bouddlusme repré- 
sentés sous les traits de jeunes filles, vêtues de 
robes multicolores, et voltigeant dans les airs en 
jouant de divers instruments de musique. 

° tennô, ^ J§£ , f. Empereur. Syn. tknshï, * 

8UMERAOI. 

° tennô, 3£ , 5. (bouddh.) Divinités qui gardent 
les quatre points cardinaux. * Abréviation de Gosa- 
tennô, l'un des quatre gardiens (ShUennô)àu monde. 

*°tennô-kl, X&ttt* «• Drapeau de l'Em- 
pereur. 

° Tennôsei, ^ 3E SL » *• Nom d'une étofle, dans 
l'astronomie chinoise, Uranus. 

° tenuyo, ^ -fc , «. (bouddh.) Mot qui s'ajoute 
an nom des divinités bouddhiques. * Comme tennin. 

0 Ten-ô, a. AVni/ô .• 781. 

tenobi, g , s. Délai, renvoi, retard : — ni 
naru, être peu à peu retardé. 

tenogol, ^ j{ , 8. Comme temigm. 

tenotaira, $fr, a. Paume de la main: - 
Arœju gotmhi, très facile, en un tour de main. 

Syil. TANAtiOKORO, TKNOUCHÏ, TEKODRA. 

tenomono, % , a. Personne placée aooa 
torité d'une autre, subordonné, serviteurs, ga* 
suite. Syn. tenoshita. 
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* 0 ten-on, JJt , «. Bienfaits du ciel, faveurs 
célestes ; bienveillance de l'Empereur. 

tenosnjl, ^ /g , *. Lignes de la main. 

tenonchl, ^ fa , *. Paume de la main. $ A- 
dresse, coup de main : sitmô no — , habileté à la lutte. 
Jlf Aumône : — ico yaru, donner l'aumône : — rnuyô, 
la mendicité est interdite. 

tenon ra, # £ , 1fc , *. Paume de la main. 

Sjn. TENOH1RA, TENOUCUI. 

* 0 tenrnn, K , s. Vue, regard de l'Empe- 
reur : — ni sonaeru, présenter à l'Empereur, mettre 
sous les yeux de l'Empereur. 

° tenran, {8 5f> *• Exposition, collection: — 
favaiy id: sliôhin — kwai, exposition de marchan- 
dises. 

* 0 tenrl, J£ 2$ i Principe naturel, loi natu- 
relle. 

* 0 tenrl, flj , 8. Intérêt payé d'avance : — 
wo torit, se faire payer d'avance les intérêts d'une 
somme prêtée. 

* ° tenriku suru, v.a. Massacrer, tuer, 
exterminer. Syu. tensatsu suru. 

° Tenrlk yé, 5£ 31 tfc » *• Nom d'une secte shin- 
toïste dépendant du Shintô-fionkyoku. 

0 tenriukwa, fg £ » (^t.) Grand œillet 
puant (tagetes e recta). 

0 tenrinao, jjg , s. (bouddh.) Bibliothèque 

tournant .sur pivot et contenant les livres sacrés 
bouddhiques. 

°Tenrokn, ^Çfê» *. Nengô : 970-972. 

0 Tenryaku, J£ Jff , s. Nengô : 947-956. 

° tenryù, J£ , s. Autref. territoire soumis 
directement au Shôgan. 

Tenryagawa, ^f|J|), *• Hiviêre de 235 k. 
qui Bort du lac Stuc a {Shinano), traverse Shinano 
et Tôtomij et se jette dans l'Océan à PE. do Hama- 
matsu. Elle est fameuse par ses rapides. 

0 Tenry Oji, J£ lt ^S* » *• Subdivisiou de la bran- 
che Rimai de la secte bouddhique Zen, fondée par 
le bonze Soseki, en 1340. 

* ° tensa, £ 3K > *• Tné en poudre. 

* ° tensai, , 8. Décision formulée par l'Em- 
pereur, sanction de l'Empereur. 

° teimai, J£ yf" , s. Talent naturel, génie. 
0 tenant, #J , Calamité naturelle, cataclys- 
me. 

° tensakn, f£ , (we-tewu) s. Correction, 
révision : — snru. Syn. KAnrrsu, naosiu. 

* ° tenaanibntsu, % (gf , s. Produits 
naturels, productions. Syn. temnkmbutsu. 

* ° tenaan, jjj , «. Comme le précédent 
tensan-eri, H KS ' *• Étoffe fabriquée avec 

de la soie dite yaniamayu. 

* 0 tenaanshl, J£ g £$ , s. Ligne de pêche. 
Syn. tkgosu. 

* 0 tensatsu suru, U , v.a. Tuer, détruire, 
exterminer, assassiner, massacrer. Syn. tenriku 
suru. 

0 tensei, ;Ç , (uniarefo(A'i) s . Caractère, 
nature, disposition, qualité naturelle : — fit, naturelle- 
ment, de naissance, d'origine. Syn. shôtoku. 

* 0 tensel, $i] , s. Règlement, code de lois ; 
institution. 

* 0 tensel, 3^J5j t (8hizcn) 8. Qualité de ce qui 
est dû à la nature, qui vient de la nature. 



0 tensei, Rift, 8. (phys.) Malléabilité. 

* 0 tensekl, % fg , 8. Livre. Syn. shomotsu. 
0 tensen, gg , #. Ligne pointUlée. . 

* 0 tensen suru, f§ (|, fl.n. Combattre ici et là, 
de tous côtés. 

* 0 tensetsu suru, |& S » v a - Coudre ensemble. 

* 0 tenshaku, J£ ff , *. (litt. noblesse céleste) 
Talent, génie conféré par le ciel, de naissance. 

* 0 tenshaku, f§ft, 8. Emprunt de seconde 
main : — nin, personne qui emprunte à une autre ce 
que celle-ci a elle-même emprunté : — suru. 

Syn. MATAOAHI. 

* 0 tenshanichl, 5£ |fc B » s - Joar de bon 
augure pour n'importe quel travail. 

0 tenant, ^ 4?" . *• (Ktt. fils du ciel) Empereur. 
Syn. tennô. 

* 0 tenshin, f£ »fr , s. Nourriture prise entre les 
repas, goûter, collation. 4* Gâteau servi avec le thé. 

* 0 tenant an ru, fg flg , v.n. Clianger do 
domicile, de pays ; émigrer. 

* 0 tenant suru, , v.a. Examiner avec 
soin, visiter, inspecter. 

* 0 tensliltsu, Jf , s. Qualité innée, dis- 
position naturelle, caractère, constitution. 

Syn. TENSEI, TE If PIN. 

0 tenstae, % , s. Forme archaïque des carac- 
tères chinois usitée pour certains sceaux. 

0 tensho, , (soebumi) 8, Lettre d'introduc- 
tion, lettre de recommandation. Syn., sbnsho, 
shôkauô. 

* 0 teuahô, ^ft, s. Phénomènes célestes, 
phénomènes météorologiques. 

0 Tensho, JÇjE, *• Nengô: 1673-1591. 

0 Tensho, , 8. Nengô : 1181. 

0 TenshOkft-daljln, ^HSft*», Ama, 
terasuJ-mi-kami, déesse du soleil, un des ancêtres de 
la famille impériale. 

0 tenahoku, ipSIS* {jyakugaé) 8. Changement 
d'emploi : — swu. Syn. tennin. 

0 tenshokn, % f£ , 8. Mission, vocation. 

0 Tensnu, ^ , s. (litt maître du ciel) Dieu: 
— kyô, religion catholique. 

0 tenshn, J£ ^ , 3 (g ,• s. Grande tour à 
plusieurs étages dans les anciens châteaux, donjon. 

0 tenshuku, f§ ^ , (yado tvo kaeru) s. Change- 
ment de résidence, déménagement : — 8uru. 
Syn. tentaku, YA-uTSimi, tenkyo, tbnjû. 

* 0 tensd, 5£ ffiC » *• Tôte - * Fenêtre dans le toit 
d'une maison. Syn. atama, temmado. 

0 tensd, 19 # 1 *• Fonctionnaire chargé de 
transmettre s\ l'Empereur les messages et requêtes 
des familles de la caste militaire (autref.). 

* 0 tennô surn, fg $g , v.a. Transporter. 
Syn. unsô suuu. 

* 0 tensù snru, JJ| K , v.a. Remplir. 
0 tenant, jjc , *. Cruche, cruchon. 

0 tensul, ^ , (armiwjûu) s. Eau de pluie : — 
oAc, cuve pour recevoir l'=. 

* 0 ten snru, , v.m. Mettre en gage au mont- 
de-piété. 

* 0 tentai, 5^ gg , s. Corps céleste, astre : — 
reki, calendrier astronomique. 

* 0 tentai, |J H , *. Action de prêter un objet 
qu'on a soi-même emprunté. Syn. mataoabhi. 

0 tentaisli«, K if f$ , s. (géora.) Symétrie de 
I deux figures, symétrie par rapport à un centre. 
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° tentaku, f$ % « *• Changement de maison, 
déménagement : — mru. Syn. hikkoshi, tenkyo, 

TENSHUKU, ^ÇENJD, YA-UT8UHI. 

0 Tentel, ^ s. Dieu> 

° teotelten, 5^ K ft , *• (astron.) Nadir. 

* ° tenteki, H jgj , s. Gouttes de plaie qni tom- 
bent du toit ; liquide qui découle goutte à goutte. 

Syn. AMADARE, 8HITATARE. 

* ° tenten «uni, £ (g , v.n. Se retourner d'un 
côté sur l'autre, se rouler : tenten Jiamoku sttru, id. 

* 0 tentetnu snrn, (g g£ , v.n. Se heurter à, 
trébucher, broncher. Syn. tsumazuku. 

tento, 5^ p , (angl.) Tente. 

* ° tento, Jg Jjg , 8. Don en argent fait à un 
acteur, un lutteur, une chanteuse, etc. 

Syn. hana. 

* ° tentô, , s. (litt. voie du ciel) Provi- 
dence, ciel, nature: — hito wo korosazu (prov.), 
litt la Providence ne tue pas les hommes. $ Soleil 
(adoré comme Dieu) : o tenta sama. 

tentôboshl, 5^ S f£ > *• Bêchage au soleil. $t 
Étalage en, plein vent. 

0 Tentoka, J£ g , s. Nengd .- 957-960. 

0 tentokuji, ^ f§. £j , s. Natte ou fttton en papier 
épais rembourré de paille, à l'usage des pauvres. 

tentomnslii, ft , s. (entom.) Coccinelle ; bête 
du bon Dieu. 

tentori, g£ Jfo , s. Concours, composition : — 
bun, composition littéraire. 

0 tonto surn, fgf , (htkkwikaeru) v.n. Se 
renverser, être retourné sens dessus dessous. $ Ren- 
verser, retourner. 

* 0 tentù surn, jg£ gj , (wiazuku), v.n. Faire un 
signe de tête, incliner la tête. 

* 0 tenté snru t g& g , (akari wo ùukêru), v.n. 
Allumer une lumière. 

* 0 tentù surn, ff g) , Combattre ici et là, 
de tons côtés. Syn. tenskn suku. 

ten tonte i, K jf , 8. Qualité de ce qui est mar- 
qué : — no hon, livre dans lequel de petits signes 
sont placés à côté des caractères chinois pour indi- 
quer l'ordre dans lequel on doit les lire en japonais. 

tennffni, ^3$, s. Essuie-main, serviette: — 
kake, petit ustensile pour suspendre 1'=. 

teunke, ^»$£> *• Omission, erreur, faute in- 
volontaire. Syn. ayamaki, ocniDo, smoem, tko- 

CHI. 

* 0 ten-iiu, % jjg , s. Destin, fortune, destinée. 

lenurui, ki, uni, Un, ^ jg , a. Lent (à 
l'ouvrage), négligent, paresseux ; trop peu sévère. 

0 Tenwa, $| , s. Nengô : 1681-1683. 

ton -y a, )SM.y *• Boutique où l'on vend des 
aliments cutts et des boissons. 

ten-yaku, j& $ , (kayi no tsukasa) 8. Autrcf. 
gardien des clefs du Palais impérial. 

ten-yakn, , v.n. Changement d'emploi, de 

fonction : — suru. Syn. tennin. 

ten-yakn-no-kaml, &H$Sjf, «. Autref. sur- 
intendant du ten-yalatryo. 

ten-yakuryô, Jft-HS S£, s. Autref. bureau du 
Palais chargé de la pharmacie, de la médecine, 
etc. 

ten-ya-wan-ya, adv. En désordre, avec con- 
fusion, avec tumulte. 

0 Tcn-yo, 5<c » ^ nt J^' Ute- 

* 0 ten-yo Hiirii, $g /fl , v.a. Se servir d'une 



chose à la place d'une autre, prendre une chose pour 
une autre. 

* 0 ten-yn, f@ g£ , (omoneri hetswai) 8. Flatte- 
rie, adulation, flagornerie : — «iru. 

* 0 tonsan, Kg, t. (vx.) Algèbre. 
Syn. daebO. 

0 tenzen, Jfe gg , (kashûcade no Uukasa) s. Fon- 
ctionnaire du naizeru/ti, chargé de la table de l'Em- 
pereur (autref.). 

tensnrn-nioznru, 0. (zool.) Espèce d'étoile de 
mer du genre euryale, vulg. tête de méduse. 

te-oboe, ^ R , *• Marque, signe, repère, note : 

— ni kaite oku, noter une chose pour ne pas 
l'oublier. # Adresse, dextérité, habileté manuelle: 

— ga «ai, maladroit, inexpérimenté, novice, 
te-oehl, ^ g£ , s. Comme tenuke. 

te-odori, fj$ , 8. Mouvements cadencés des 
mains et des bras ; danse vulgaire, danse peu pro- 
longée. 

te-ol, ^ f| , H % , 8. Blessé, personne blessée ; 
blessure : — ni ««ru, blesser ; — ni naru, recevoir une 
blessure. 

te-ol, 3j , s. Partie de l'armure qui protège 
le dessus des mains. 

te-ol, on, H ,• g jjf, , v.n. Recevoir une bles- 
sure. 

te-oke, ^.fji, s. Seau à 
anse. f. 

te-okl, ^ 2 , 8. Soin d'un 
objet, manière de conserver : — 
ga warui, conservé sans soin : 

— ga yoi, conservé avec soin, 
te-oknre, & , 8. 

Retard, délai: ryôji ga — ni 
natta, la maladie a été soignée 
trop tard : konoiiken ga — ni 
natta, cette afiaire a été né- 
gligée. 

te-onioi, ki, nul, kn, ^ S , $f , a. Impor- 
tant, grave, sérieux: — koto t afiaire importante. 0 
Coûteux, cher, précieux, de grand prix. $ Diffidk 
À soigner, grave, sérieux: byôki ga — , la maladie 




Te-oke. 



te-ono, , *. Doloire, lierminette. 

Syn. cuôna. 

te-orl, ^ tâfi , s. Tissage à la main, tissage fait 
à domicile : — kinu, — no kinu, étoffe de soie tissée 
à domicile. 

te-owase, ru, ^ S » v - C(UU - & e te-ou. Bles- 
ser : hito ni — , infliger une blessure à qqu. 

* 0 teppa, ^ îfi , s. Râteau en fer. Syn. te- 

TSUKUMADE. 

* 0 teppat«u, s. 

(bouddh.) Bol en métal dont se 
servent les bonzes pour manger, 
r. 

• 0 teppeki, SIS, *. (Htt 
mur de fer) Fortifications solides, 
place imprenable. 

0 tepiieu, Ht > s « Sommet, 
cime, haut, faite ; (fig.) extrême, comble, excès, paro- 
xysme : atama no — , sommet de la tête : yama no —, 
cime d'une montagne : yokoshinia no — , comble de 1s 
perversité ou de la dépravation. 

teppen-kaketaka, f. Autre nom du JwtotogisH. 

0 teppo, > *• Fusil, carabine : — no tam, 
balle de =: tamagome no — , = chargé: — wo 




Teppatsu. 
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kaUugiij porter le = sur l'épaule: — ivo komeru, 
— Ht tama wo komu, charger un = : — kizu, coup 
de feu ou de fusil (blessure): — dai, monture de 
=, crosse : — wo hanasu, tirer nn coup de = f (fig.) 
dire de grands mots. # Foyer d'ime cuve à bain: 
— fttro, baignoire à foyer intérieur. 

teppokajl, (K 0 , *. Armurier. 

* 0 teppun, g |J , *. Limaille de fer, poudre 
de fer. Syn. tessha, tktsukuzu. 

fera, ^ , *. Temple bouddhique, monastère boud- 
dhique, bonzerie : o — sama, bonze en charge d'un 
temple: — wo hiraku, fonder un = : dannadera, 
temple dont dépend une personne. 

terni, nu, jÇ , v.a. Être fier de, se glorifier de, 
se vanter de. Syn. hikkrakasu,\ misebikakasu, 

TERAWA8U. 

tera-lri, g. Entrée à l'école (natref.) : — 

wo siiru. 

ternit o, ^ ^ , s. Enfant qui va à l'école, écolier 
(autref.). 

terakoyn, ^ ^ Jg , s. Autrof . École primaire, 
terainairi, ^ £ , 0. Visite faite au temple 
bouddhique. 

terampn, ^ jjj , (te et angl. toip) s. Petite 
lampe à main. 

teranattô, $t^g, s. Nattô envoyé par un 
bonze à ses paroissiens à la fin de l'année. 

terashi, sa, , g& M » t7 - rt » Éclairer, illuminer : 
taiyû 10a «eÀrai wo — , le soleil éclaire le monde : gasu 
wa michi wo — , les becs de gaz éclairent la route. 
$ Regarder, observer, examiner, comparer : hoka no 
bon wo terashite mt'ru, comparer avec un antre livre. 

terashi-awase, m, ffîfa, v.a. Examiner une 
chose en la comparant avec une autre, comparer, 
collationner. 

terashômon, 4? gf vfc » *• Certificat délivré par 
un temple bouddhique pour attester que le porteur 
n'était pas chrétien (autref.). Syn. tera-ukejô, 
shOski-teoata. 

teratera, {g fg , adv. Étincelant, brillant, relui- 
sant, luisant 

teratsnbaki, -fc fii , s. (l>ot.) Troène du Japon 
(ligustmm japonicum). 

teraUntsiiki, fjgç & » *• (or ni th.) Pic, pivert. 
Syn. KrnuTBUKz, takobokucuô. 

tera-nkejô, ^jp f|| , s. Comme terashômon. 

terebln-yu, T9tJ$ftyA> *• Huile de térében- 
thine. 

teremeiiteiua, T9il/fo& ïÙ» *• (^spagn.) Téré- 
benthine : teremen-yu, huile de =. 

terempn, s. Étoffe de poil de chameau. 

teren, $$ , s. Artifice, tour, tromperie, fraude, 
supercherie : — ni nom, se laisser tromper, donner 
dans le piège : — ni noseru, tromper. 
Syn. tbkuda. 

teri, flfl , s. Action de briller, état de ce qui brille. 
¥k Brûlant, lustre, éclat, vernis. 

teri, m, JJft , v.n. Briller, éclairer : hi ga — , le 
soleil brille. Syn. hikaru, kagayaku. 

teri-ai, an, HS^, v.n. Se rétiéclùr (deux 
lumières); ressembler à, être comme, soutenir la 
comparaison avec. 

teri-awase, ru, M fa, v.a. Gomme terashi- 
awaseru. 

terifn, Rff Jftj , #• Serviette de chanvre dont on 
se sert en préparant le thé. 



terifa, s. Place ou plaque luisante (à la sur- 
face d'un objet.). 

teri-kaffayaki, ko, Hffi , v.n. Briller, res- 
plendir, reluire, être éclatant. 

teriteribosn, Jjft Jt§ ± , 1. Silhouette humaine 
en papier, que les enfants -suspendent devant la porte 
d'Une maison pour faire venir le beau temps. 

teri-tsiike, rn, flSff, v.n. Briller sur: hi ga 
atania fit — , le soleil darde ses rayons sur' la 
tête. 

teriyaki, fiR$}, s. Poisson trempé dans uuo 
sauce de shôyu, de viirin et de sucre, puis rôti. 

ternternbôxn, Jgf * tfj ± , s. Comme teriteri- 
bôzu. 

tesage, ^.jg, 8. Baquet, petit seau portatif, 
panier à main, sac à main. 

tesnffitri, ^ , s. Tâtonnement : — wp sitru. 

tesakl, ^.^fe, 8. Extrémité des doigts. # 
Subalterne, suivant, serviteur; agent. # Agent do 
la police secrète, espion. 

tesaku, ^-ffs, 8. Fabrication à domicile, par 
soi-même; produit que l'on prépare ou récolte soi- 
même : — sake, vin fait à la maison : — wo hako, 
l>oîte que l'on a faite soi-même. Syn. tesei, 
tezukuki. 

tesei, ^ g) , 8. Comme le précédent. 

tesenjl, ^flÇ, s. Cuisson à domicile, faite par 
soi-même. 

tesha, ^ ^ , s. Çalligraphe. Syn. tekaki. 

te*haku,> *. Action de se verser à 

tejaku, j soi-même: — de nomu, boire en 
versant soi-même. Syn. dokusuaku. 

teshlffoto, ^ jt ajf , s. Travail manuel, ouvrage 
des mains. Syn. tewaza. 

* teskika, (vx.) Particule ajoutée aux verbes 
pour signifier un désir, un souhait: mi — , je 
voudrais voir (auj. on emploie tai). 

teshlmasbJ, ^. £ , e. Pierre tendre (à bâtir). 

teshio, \ ^. QlJni , s. Petite assiette, sou- 
teshioanrn, / coupe. 

Teshio, *. Une des dix provinces du 

Hokkaidû; v. pr. Rurumoppe : — dake, montagne 
en Teshio : - — gawa, rivière de 274k. qui prend sa 
source an Teshio-dake, arrose la prov. du même nom 
et se jette dans la Mer du Japon. 

* teshio ui knkete, loc. adv. De ses propres 
mains. 

teshita, ^ f , s. Sujet, subalterne, subordonné, 
serviteur. Syn. te no baki, tesaki, te no mono, 

BAKKA. 

teshokn, ^ , 8. Lampe 
à main ; bougeoir, chandelier. 
Syn. TETOBostu. r. 

teshokuffyô, ^ % Ht » »• 

Comme teshigoto. 

* teshn, ^ }g , *. Sake 
fabriqué à domicile. Teshokn. 

teso, ^ > s - Apparence 
de la paume des mains, divination par les lignes de la 
main, chiromancie : — wo mim, pratiquer la cluro- 
inaucie : — mi, clûromancien. 

* 0 tessa, flj S t *• Scories métalliques. 

Syn. KANAQASU. 

* 0 tessa, 
tessakiij 




8. Chaîne de fer. 
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0 teaeaku, R 5fê , e. Corde, cable en fer. 

Syn. TET8UNAWA. 

° temaku, (S, f. Clôtnre eu fer, palissade 
en fer : — wo kamaeru, enclore d'une grille de fer. 

* 0 teaaeki, |^f, 8. Fer et pierre ; force, 
fermeté, solidité : — ut arazareba tsui ni korwareta, 
comme il n'était pas invulnérable, il a fini par être tué. 

* 0 tesson, ttt tft i Fil de fer. Syn. hari- 

GANE. 

° ternie n, £ g| , s. Éventail à mouture en fer. 

* ° teasen, £ £f , fi. Petite monnaie de fer, il en 
fallait 96 pièces pour un tempo (autref.) Syn. bita, 

NAHE8£N. 

° teasen, f. Navire en fer. 

* ° tesaeu, flg ^ , ». Source ferrugineuse. 

* 0 tessha, R ï£ » *■ Sable ferrugineux. * Sorte 
d'émail pour la porcelaine. 

* ° te&ahl, snrn, {)g , (tôru) v.u. Percer, péné- 
trer ; (fig.) affecter profondément Syu. todoku. 

* 0 tesahô, |g, «. Forgeron. 

* ° teashô, K SI » *• Enduit noir (fer et noix de 
galle) pour teindre les dents des femmes. 

Syn. ohaguro, kank. 

* 0 teashô, , s. Nuit {tassée sans dormir. 

Syn. TET8UYA. 

tesa, ^||[, «. Travail, peine, dérangement. 
Syn. TKKA'ZU. 

tesnkl, RîJ HgJ , «. Loisir, temps, intervalle inoc- 
cupé : — ni hon wo y omit, étudier dans les moments 
de =. Syn. ijima. 

tesnri, ^-fë , 8. Rampe, appuie-main, parapet. 

Syn. IIANKAN. 

tesury 6, ^ fft )(Sf , s. Frais de commission, 
droits, honoraires. 

* ° tetchin, £ ïfi » »• Enclume. Syu. kana- 
toko. 

* ° tel chô, BU , (teffiit no harawata) s. (litt. 
entrailles de fer) Fermeté, décision, résolution invin- 
cible. 

tete, ^ + , 8. (1. enf.) Mains. 

tete, , > (pour chichi) s. Pôle (en par- 

tete-oyn, 3£ IR , J lant du sien). 

(eteirOf fâ) » (pour chichi go) s. Père (en par- 
lant de celui d'une autre personne). 

tetenaslilgo, $g ^ , © , s. Enfant bâtard ; 
orphelin. 

* tetera, (g f$ , 5. Vêtement de dessons, 
te tore, s. Habit des gens de basse classe, 
tetoboshi, ^ K , s. Gliandclicr, l>ougeoir, lampe 

à main. Syn. TKsnoKu. 

letor J, 1 Ift , s. Expert, homme très habile ; 

tedori, / adroit, plein de ressources. 

Tetorignwa, ^. Jfc J|| , s. Rivière de 78 k. qui a 
sa source au llakasan, traverse Kaga et se jette 
dans la Mer du Japon. 

tetorinabe, ^.jfcjjg, s. Marmite à anse en 
forme d'arc. 

* 0 tetsu, fft , (wadachi) s. Ornière, trace ; (fig.) 
exemple : — gyo no gotoshi, comme un poisson dans 
une ornière ; très embarrassé, réduit à la dernière ex- 
trémité : — wo fuma, marcher sur les traces de, 
suivre une routine. 

° tetsn, fg , s. Fer. Syn. kurogane. 
° tetsnbando, gj H ± , fi. (min.) Bauxite. 

* 0 tetaiibeii, jjg $$ , s. Verge de fer. 




Teteubin. 



Bouilloire en fer. p. 

° teteuM, ». 
Bâton de fer. 

0 Tetsnboknshln, £ 

?k JR » «. Un des noms japo- 
nais de Gengi8>khan (1157- 
1226). 

tetsu-ehlnkf , |7g, 

8. (méd.) Teinture de fer. 

tetsndaJ, ^. ff , «. Aide, 
assistance, secours: — wo 
8uru. aie Aide (personne), 
auxiliaire : — wiit, id. 

tetandal, an, ^ ff , v.a. Aider, assister} seconder, 
secourir, être utile à, servir: shigoto wo — , aider 
qqu. à faire un travail: hito wo — , aider qqo.: 
aktyi wo — , aider à commettre un crime. 

Syil. TASUKERU, 8UKKRU. 

° tetsudô, ffi jJî , s. Chemin de fer : chika -, 
= souterrain: kôka — , = aérien: denki — , — 
électrique, tramway électrique : — kyakusha, wagon 
(de voyageurs) : — reaiha, train (de ch. de fer): — 
ico shiku, construire une ligne de = : — kwaùha, 
compagnie de = : — basha, tramway (traîné par des 
chevaux) : — kyô, pont de = : — kyoku, Bureau des 
= (au Ministère des Communications): — yôgu, 
matériel de =. 

* 0 tetanekl, £ j$ , s. Solution de fer (employée 
en teinture). # Comme tesshô ou ofiaguro. 

0 tetsturakn, {f s. Philosophie: — tha, 
philosophe. 

tetsnfro, ^•flt'âs 8. Convenance personnelle, 
commodité: — ga yô gozaimasu ko, cela vous 
convient-il ? Syn. tsuoô, bemri. 

* 0 tetaufpvan, flj A ' I^ojectile d'arme à 
feu, balle, boulet, obus. 

tetaulde, ^Jf, 8. Occasion: — ni kore wo 
motte ikimashô, je profiterai de l'occasion pour 
porter cela. Syu. tbuide. 

tetan-iro, «. Couleur fer. 

* ° tel su j In, Ç \, 8. Philosophe, sage, savant, 
émdit. 

* ° tetsujô, £ » *• Bâton de fer, canne de fer. 
tetauke, sp. , \ s . Arrhes : — wo vtiti, 
teUukekin, & , J donner des arrhes. 

Syn. tkkin. 

tetmnUi, ^fj* t s. Gestes, mouvements des 

mains. 

tetsnkl, ^.({ff, s. Fonctionnaire subalterne; 
commis, agent. 

tetou-kumade, K fl» , fi. Râteau en fer servant 
d'arme (autref.). Syu. teppa. 

tetan-knau, ^ , ». Débris de fer, rognure 
de fer, limaille de fer. Syn. tkppun, tkssha. 

* ° tetoumempl, £ W A i *• (bit visage de 
fer) Front d'airain, impudence, effronterie. 

Syn. ATSUKAWAZURA, AT8UKAO. 

* tetsnmeii, KM» 5 - Comme le précédent 

° tctan-myôban, K jg, s. (min.) Alun de 
fer, connu sous le nom do halotrichite. 

tetan^ua wa, R 5R, Corde, cable on fer. 
Syn. tessaku. 

tel«UH>naudo, K ÎW P > *• Couleur d'acier, 

teinte bleuâtre. 

° tetan^eklei, fR^ÎS» »• (nu»-) Qoarta fer- 
rugineux. 
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0 teteu-ammo, ft S » *• (nùn-) Espèce de 
mica noir appelé lépiaomélane. 
0 tetauya, fR » *• ^ ait passée sans dormir : 

— xoo shite hon wo yomu, passer la nuit à lire. 

Syil. TBUYA, YODÔ8HI, YOMOfiUQARA, TES8HÔ. 

* 0 tetanian, tt Ut > *• Mine ^° * er * 
Syn. TEKKÔ. 

tetsuxnki, |J , *. Procédé, ordre, méthode à 
soivre, moyen, manière de procéder : — ni shitagatte 
ncgai wo dasu, faire une demande suivant les 
formalités voulues. 3ft Intermédiaire, personne qui 
eu présente ou en introduit une autre, personne qui 
eu met d'autres en relation. 

* 0 tettel, fjft ]g , 8. Pleine intelligence, compré- 
hension parfaite. 

* ° tettel, (g g$ , «. Fer à cheval. 

SyU. KANAGUT8U. 

* 0 tettô, g£ 5^ > (hoshiimavia) ». Qualité de ce 
qui est libre, sans contrainte, indépendant, qui ne 
s'astreint à aucune règle; fort, intrépide: ttkitci — , 
caractère intrépide. 

* 0 tettù, fg JJ , 8. Sabre en fer. 

* 0 tottoboku, K 2J , ». Bois dur, à grain 
très fin. Syn. taqayasan. 

" 0 teUt-tetsubl, ffîHîHM» ^ Du com- 
mencement à la fin, de la tète aux pieds, entièrement : 

— machigatte oru, il se trompe =. 

* ° tettsnl, £ gg , «. Gros marteau en fer, mar- 
teau de forgeron. Syn. oknnô, kanazuchi. 

teuchl, i£ Jf , f.11, |â ^ i *• Action de tuer 
quelqu'un de sa propre main : — ni butu. $ Action 
de tuer de ses mains, sans arme : inoshishi wo — 
ni suru, tuer un sanglier de ses mains. $ Action de 
frapper dans ses mains pour conclure un marché, p. 
ext. réconciliation. $ Fabrication à domicile : — > soba, 
»oba préparé à domicile. 

tewake, ^- 3f , *. Comme tekubari. 
tewarusa, fj[ , s. Tort, mal, dommage, 
tewatashf , sa, ^ J| , v.a. Remettre, passer de 
la main à la main. 

tewaw, #>IR» ^X» *• Ouvrage manuel, 
travail des mains. Syn. teshigoto. 

tey ari, ^ jfa , «. Épieu, lance à hampe courte. 

tey 6, «. Gestes: — banashi, langage par 

gestes. 

teyokl, ^ , s. Petite hoche, cognée, hachette. 

tcyowai, kl, slil, kn, #f , a. Faible, délicat, 
débile, efféminé ; p. ext. timide, pusillanime, poltron. 
Syn. tayowai. 

tezalkii, ^-jHX« *• Ouvrage fait à la main; 
objet fabriqué à domicile. 

tesauarl, ^ pjh *• Toucher, sensation du 
toucher : — ga arai, rude au toucher. Syn. te- 

ATABI. 

tcael, ^ g* , s. Compagnie, corps de troupes, 
tesema, f.fj(<, «. Qualité de ce qui est étroit, 
resserré: — na uchi t maison étroite. 

tesoroi, ^-Jflj» *. Nombre complet (d'ouvriers, 
de personnes employées a un travail). 

tesukae, ^ , s. Occupation absorbante ; em- 
pêchement, obstacle. Syn. bashitsukae. 

tesnkal, ^ jj£ , «. Maniement ; doigté : friroa no 
— , doigté du biwa. 

tesukaini, ^ jg , s. Action de prendre avec les 
doigts : methi wo — ni shite faut, manger en prenant 
le riz avec les doigts. 



tesukara, ^ g , ado. De ses propres mains, 
par soi-même : — kaku, écrire soi-même : — watcuu, 
distribuer de ses propres mains. 

tesnkune, ^ jg , 8. Vase en terre façonné à la 
main. 

tesnkuri, f>f^, f. Qualité de ce qui est fait 
à la main, fabriqué à domicile. Syn. tebaku, 
tesei. 

tesuma, ^ ff a , h. Tour de passe-passe, pres- 
tidigitation : — ico tsukau, faire des = : — Uukai, 

— t/ii, faiseur de tours, prestidigitateur. 

Syn. TEJINA, SIIINADAMA. 

tcsnmarl, rn, v.n. Se trouver dans 

l'embarras, être dans la gêne, être dans une position 
difficile ; être pressé : shakuzai de — , = à cause de 
ses dettes. 

tesume, ^»§|f, s. Qualité de ce qui est très 
pressé, final, décisif : — no sliôbu, bataille décisive : 

— no saisoku, instance finale. 

texumori, |g , s. Mesure prise avec la main : 

— wo 8uru. 

tes ii ri, , s. Pêche à la ligne sans canne. 

tesara, ^ » de * *• Moyen ; intermédiaire, 
personne grâce a laquelle qqu. peut arriver à ses 
fins: — %vo sagasu, chercher un intermédiaire, un 
protecteur v.g. pour obtenir une fonction. 

Syn. TKGAKAKI, TBUTE. 

* tezusami, ^-^Ë, *. Passe-temps, distraction, 
amusement, diversion: — ni e wo kaku, dessiner 
pour se distraira. Syn. motkasori. 

* tesutsu, ^ fj , 8. Pistolet, révolver. 

* tesutea ni, adv. (vx.) Maladroitement, gauche- 
ment. 

tesnyol, kl, shl, kn, ^ , a. Ferme, résolu, 
décidé; fort, énergique, violent Syn. tboowai, 
te-itai. 

to, p , f\ , Porte : — wo akeru, ouvrir la = : 

— wo êhinterit, fermer la = : hiraki-do, = tournant 
sur des gonds on des cliarnières : kdshi-dù, = faite 
avec des barreaux en bois. 

*©, îjg, 8. Pierre à aiguiser: awase-do, pierre à 
rasoir. Syn. toishi. 

* ° to, $| , 8. Parti, compagnie, groupe ; particule 
du pluriel (souvent en comp.) : waga — , notre parti : 
afai — , les méchants. Syn. nakama, tomoqaua, 
haï. 

to, conj. Et: kami to fnde wo vwttc o ide nasai, 
apportez du papier et un pinceau. 9|* Que: aru to 
mosJtita, j'ai dit qu'il y en n # Comme: mokuzô 
wo kami to oyuviu, adorer les statues comme des 
divinités. 3f? Si, dès que, lorsque, quand : kono inu wa 
hito ga kitru to hoyeru, ce chien aboie lorsque 
quelqu'un vient : to wo akeru to gomi ga liairu, dès 
qu'on ouvre la porte, la ponssièro entre: sore wo 
kiku to sugu ni naku, lorsqu'il entend cela, il pleure 
tout de suite. * De, d'avec : hito wa inu to chigau, 
l'homme diffère du chien: to suru, après un verbe 
au futur, exprime qu'une action est sur le point de 
s'accomplir: shisen to sitru toki, au moment de 
mourir. 

0 to, £(• , s. Mesure de capacité, égale à 10 thô, 
c-à-d. 18 Ut. 03. 

* ° to, Çfc , s. Vomissement : — suru. 
Syn. haku jcoto. 

° to ou to, 0| , s. Rotin ou rotang : — wo maku, 
enrouler du rotin sur qqc. : — zaiku, ouvrages en 
rotin. 
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to, +, a. Dix. Syn. jO. 

to, flK , $. Ponctuation de la phrase danoise pour 
faciliter sa traduction en phrase japonaise: kii-tu, 
ponctuation. 

° to, ff , s. Sucre : satô, id. : kompeitô, espèce de 
dragée: shôgaiô, gingembre recouvert de sucre : — 
bun, partie sucrée, quantité de sucre : kono nathi wa 

— ga ôi, cette poire est bien sucrée. 

*°to, 9, «.Cylindre. 

0 9 » »• I>egré, grade, rang, classe : if/ô, 
première classe : jôtô, rang supérieur : niW, deuxième 
classe: sanfâ, troisième classe. * Et lo reste, et 
caetera : 8ake, sakana tô wo lum, acheter du vin, du 
poisson, etc. # Signe du pluriel. 

* 0 to, 2f , (katana) s. Sabre, coutelas : — wo 
obiru, porter un = : — wo nuku, dégainer. 

BE> (nusumu) 8. Voleur, brigand: yotô, 
voleur de nuit : tôzoku, brigand. Syn. husubito, 
zoku. 

* ° to, jfi , (yu) 8. Eau chaude ; eau bonillante ; 
eau pour le bain ; infusion (surtout en comp.) : tôji, 
traitement médical par l'eau chaude minérale: 
keishi-tû, infusion de cannelle. 

° T *» Jï» (morokoihi) 8. Treizième dynastie 
chiuoise (619-907); la Chine elle-même; par ext. 
pays étranger au Japon, étrangers, européens ou 
chinois : tôgwa, peintures chinoises : tô-jin, étranger. 

0t *, PS, 8. Tour, pagode: go-jû-no —, pagode 
à cinq étages. 

° *•* Ht »• Parti » compagnie, groupe, club, fac- 
tion, ligue, bande: — wo miisubu, fonder un parti, 
constituer une ligue : jiyû — , parti libéral : shimpo 
— , parti progressiste : seitô, parti politique. 

° tù, , (ataru) 8. et a. (en comp.) Présent ; ce, 
cet, cette: tôjitsii, ce jour, aujourd'hui; tûbun, à 
l'heure actuelle : tônen, cette année : tônin, l'homme 
dont il est question ; tôchi, cette contrée. 

ft, (nageru) 8. Lancement, action de 
jeter, envoi, secousse, agitation: Uhi wo — aitru, 
lancer une pierre : mi wo itmi ye — suru, se jeter à 
la mer : — 8ho, lettre, article, écrit envoyé. 

* ° tô, |f , (utsu) 8. Punition; discussion, débat: 

— «ira, punir, châtier, soumettre: — ron, discus- 
sion. Syn. semàt-su. 

Mf (higashi) s. Est, Orient: Kyokutô, 
Extrême-Orient : Tô-zai, Est et Ouest. 

tù, 8. Autre forme adverbiale de toi, loin, 
éloigné : tô gozaimasu, c'est loin. 

*•» S i *. Tige de certains légumes qui ont déjà 
fleuri: chishaga mohaya — ga tatta ytie taberarenu, 
la laitue a déjà produit des graines, on ne peut plus 
]a manger. 

* to-aml, A fH , Filet pour prendre des oiseaux, 
to-aml, &ig,\«. Petit filet pour prendre du 
tO-aml, Jg fa, } poisson. 

* ° tô-an, , (yasuld wo nusumu) 8. Délai, 
recherche de ses aises, paresse, omission de son 
devoir : — suru. 

* to-arite, adv. Aussitôt après, dans un instant, 
peu après, bientôt. Syn. shibabaku suite. 

to-aru, a. Certain, quelque : — tokoro ni, dans 
un certain endroit. 



H SE » s - Plage étendue et peu profonde. 
• toba, "JJ , s. Natte grossière qui sert à couvrir 
les marchandises ou à recouvrir les jonques. 
Syn. toma. 
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°t*H Jg&, 8. (bouddh.) Petite plan- 
chette longue et étroite plantée à côté de la 
tombe, et où sont écrits les noms du mort 
et une sentence sacrée, r. 

tobae, Jt^ft, *. Caricature qui tire 
son nom du bonze Toba no soja, premier 
vulgarisateur de ce genre. 

* tobakarl, adv. Un instant, un moment, 
peu de temps. Syn. shibabaxu, zanm. 

° tobakn, |g JJ , «. Jeu avec une mise : 
wo utsu, jouer à des = : — han, délit dn 
jeu. Syn. bakuchi, baku-eki. 

° tô-ban, ÏÏft, s. Tour de garde ; celui 
qui est de garde : komhan — de gozaimasu, 
je suis de garde ce soir. 

tobarl, H , s. Rideau. 

* tobarl, s. Pension ou dignité donnée 
par un prince. 

tobarl, ru, v.n. Ressembler à, donner, conférer 
(un supérieur). 

tobasanil, {£ , s. Ciseaux étrangers. 

tobaae, ru, ï ^ Jfc , v . catts. de tobu. Faire en- 

tobashl, au, / voler, laisser s'envoler; faire 
sauter : kago no to wo akete tort wo — , ouvrir la 
porte de la cage et laisser l'oiseau s'envoler. * 
Omettre, laisser de côté : nùhô wo tobashiU yomu, lire 
un livre en omettant deux chapitres. Syn. tobasc. 

tobaMhlri, , *. Gouttes d'eau qui rejaillissent; 
éclabou8sure : — de yogoreru, être sali par les éda- 
boussures. 

tobashlrl, ru, j£, v.a. Rejaillir, jaillir: don- 
mizu ga —, l'eau boueuse rejaillit 

* tobasu-mono, s . Objet que l'on peut déposer 
au mont-de-piété. 

tobatchlrl, s. (pour tobashiri) Éclaboussure. 

* 0 tobatsu, g+fg, s. Punition, cliâtiment: - 
suru. Syn. besïe-utsu. 

* tùhe, ru, R& » v.a. (corrupt de taberu.) Manger. 
tùhe, ru, |&, v.a. Comme tamau. 

°t6ben, &fg, s. Réplique, réponse: — tko, 
réponse écrite : — suru. Syn. kotae. 

tôbenl, Jg JC , 8. Beni importé de la Chine. 

lobera, f$ ^fg , 9 . (bot.) PrttospoVe tobira. 

tobl, jg, 8. (ornith.) Milan noir (mil\ns meU- 
notis). Syn. tombi. 

tobl, , s. Abrév. de tobUiro. 

tobl, jjf , s. Abrév. de tobiguchi. « Abrév. de 
tobi-no-mono. 

tobl, bu, fft , v.n. Voler, s'envoler, voltiger : tori 
ucJiU ni — , les oiseaux volent dans l'air: tonde hi 
ni iru natsu no mushi, insecte d'été qui vole dans 
le feu, (fig.) personne volage. * Sauter, danser, 
passer par-dessus, courir: tonde kawa wo wataru, 
passer le ruisseau en sautant : uma ga — , le cheval 
court: tonde yuku, marcher très vite: ya ga —, 
le trait vole. ^ Être dispersé v.g. par le vent; voler: 
kaze de kami ga — . # Sauter, francliir : tonde haka- 
shaku to natta, il est dovenu comte sans passer par 
les degrés inférieurs. 

* tobl, bu, gg , v.a. Comme tamaiu 
tobl-agarl, , v.n. Voler, s'élever en haut, 

dans les airs, voltiger, s'élever d'un bond ou par 
bonds : kemu ga —, la fumée s'élève dans l'air: nekû 
ga ki ni — , le chat monte d'un bond sur l'arbre: 
suzume ga — , le moineau voltige. 

toblchl, 31 j£, 8. Terrain ou teiritoffe. «P«» 
seigneur en dehors du domaine principal. 
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tobl-ehiffal, au, J$ , v.n. Voler, voltiger en 
sens divers : tori ga ono-ono tobi-chigau, les oiseaux 
voltigent chacun de leur côté. $ Être séparé par une 
grande distance. $ Être tarés éloigné, très différent : 
kanathi ga — , les récits ne concordent pas : nedan 
ga — kara kawanai, le prix est trop différent de ce 
que je pensais, je n'achète pas. 

tobldég u, fft ijt H , s. Arme qui atteint à une 
grande distance. 

tobiei, s. (icht.) Espèce de raie. 

toblffuchl, g P i 
$. Crochet, liarpon en 
forme de bec de faucon, 
dont se servent les 
pompiers, f. 

tobi-liacliijô, jg 
A 3t » *• Velours rayé 
de brun et de jaune. 

tobi-hanare, rn, Tobiguclii. 
fRU, v.n. S'éloigner 

en volant, eu sautant, en courant # Être distant, 
éloigné, différer beaucoup. # Passer d'un sujet à 
l'autre: achikochi tobi-hanareta hanashi wo sur a, 
parler en passant d'un sujet à l'antre. 

tobMiasanilmnshl, tg)g, fi. (eut.) Forficule 
on perce-oreille. 

tobl-lil, fR^Ci s. Flammèches qui s'échappent 
d'nn brasier ou d'un incendie. 

tobl-iri, f£ \ , 8. Entrée dans une réunion, dans 
une assemblée, admission temporaire dans un parti. * 
Fleurs tachetées de blanc. 

U>bl-Iri/ru, ffl \ , v.n. Sauter dans, se précipiter 
dans, entrer précipitamment dans une maison, dans 
un parti, dans une assemblée. 

tobl-lro, fi , 8. Couleur châtain, couleur du 
milan. 

tobMahi, fft , 8. Pierres espacées d'un pas. 
tobl-kaeri, ru, fR{j£> v.n. Revenir en volant, 
rebondir. 

tobi-kai, an, , v.n. S'envoler dans toutes 

les directions, ici et là : tori ga — , les oiseaux s'envo- 
lent dans tous les sens. Syn. tobi ctnoAu. 

tobi-kakarl, m, v.n. S'élancer contre, 

se précipiter sur : inu ga hito ni — , le clûen se 
précipite sur les hommes. 

lobl-kawftfthi, an, fftjS*, v.a. Changer con- 
stamment de place, aller ici et là, voler ici et là. 

tobl-klri, fàty, 8. Qualité de ce qui est superflu, 
extra, excellent: — no shinamono, article extra. 
Syn. GOKUJô. 

tol»i-koe, ru, ^ gg , v.a. Voler, sauter par-des- 
sus, dépasser eu volant, escalader, franchir : kakine 
tco — , passer par-dessus la haie. 

tobi-koini, mu, v.n. Sauter dans, 

pénétrer soudainement ; voler à l'intérieur, se précipi- 
ter dans : kawa ye — , sauter dans la rivière ; ie ni 
— , pénétrer soudainement dans une maison. 
Syn. tobmku. 

tobi-koahft, g& fg $g , s. Sorte de jeu, saut. 

tobl-koftbl, su, fft £g , v.a. Sauter par-dessus, 
franchir : chû gaku ni nenkyû wo — , passer de pre- 
mière année en troisième année d'école secondaire : hei 
wo — , sauter par-dessus la haie. Syn. tobi-koeru. 

totoi-kmlarl, rn, IRT> v - n > Sauter en bas; 
voler en bas : yane kara — , sauter du toit. 

Syn. T0BI-OR1KU. 

tobl-niawarJ, ru, 0 , v.n. Voler tout autour : 
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hai ga kao ni tM-maicatte ter usai, les mouches qui 
volent autour du visage sont désagréables. 

* tôbln, go » *• ^ ofc P° ur * au * e bouillir l'eau. 
Syn. dôbin. 

tobl-noki, kn, 3R , v.n. Se retirer, s'échapper, 
éviter un coup en volant, en sautant: xcahi ye — , 
sauter à côté. 

* tobl-no-mono, j£ % , 8. Pompier. 
Syn. hikesui, saôBôru. 

tobl-no-uHo, ffcfll» s. (icht.) Poisson volant. 
¥t Rouget volant. Syn. tobi-uwo. 

'tobl-ori, rira, fft "f , v.n. S'élancer eu bas, des- 
cendre précipitamment : kUha kara — , s'élancer du 
train : hashigo-dan wo — , descendre l'escalier en hâte. 

Syn. TOBI-KUDARU. 

tobira, |J, 8. Battant de porte, volet: — wo 
akeru, ouvrir la porte: — wo shimeru, fermer la 
porte. ¥/t Première page où est imprimé le titre d'un 
livre. 

tobtaarl, rn, ffe ^ , v.n. S'échapper, s'envoler, 
tobl-tachi, tau, fa jjr , v.n. Sauter, bondir : — . 
hodo ni ureshikatta, j'ai bondi de joie. 

tobi-tsnkl, kn, fa , v.a. S'élancer sur, saisir 
en bondissant : inu ga dorobô ni — , le chien s'élance 
sur le voleur. Syn. tobi-kakaru. 

tobi-nwo, Jfo , fi. (icht) Poisson volant. * 
Rouget volant. Syn. tobi-no-uwo. 

tobi-watari, rn, fa , v.n. Sauter par-dessus, 
traverser en sautant: kogawa wo — , sauter un 
ruisseau. 

•°t*ba, Jfc;#, (higashùgata) 8. Côté oriental, 
contrée de l'Est. 

0 t*bo, £ , 8. Fuite : — suru. 

tftboke, gf ?fc JQL, fi. (bot.) Comme boke. 

toboke, ru, Jfc (g , v.n. Être niais, sot, insensé : 
toboketa koto wo surit, faire des choses insensées. 
# Faire l'ignorant: tobokete shirantt kao tco suru, 
id. 

toboke-inono, fi. Idiot, imbécile; 

bouffon, paillasse ; celui qui t'ait l'ignorant ; celui qui 
est tombé en enfance. 

° tùbokn, /S § , fi. Bâtonnet d'encre de Chine, 
toboknchl, p ft. p , fi. Entrée, porte d'une 
maison. 

* ° tobônin, SS t: A » Fuyard ; réfugié. 

toborl, rn, g&, v.n. Brûler, flamber, se con- 
sumer : rôsoku yoku toborami, la chandelle ne brûle 
pas bien. Syn. mokru, tomoru. 

toboshl, fi. Lumière d'une lampe, d'une 
chandelle, etc.; lampe. * Acte d'allumer une 
chandelle, etc. 3fc Abréviation de toboshiabura. 

° t£bo»hi, JJf j$ fjf , fi. Comme daitôgome. 

toboshl, su, v.a. Allumer une chandelle, 
une lampe, etc : andon wo — , allumer la veilleuse : 
rôsoku ni hi wo — , rôsoku wo — , allumer la 
cliandelle. Syn. tomosu, tenkwa suru. 

toboshii, kl, kn, a. Insuffisant, défec- 
tueux, pauvre, rare: hyôrô ga — , les approvision- 
nements de l'armée sont insuffisants : chishiki no — 
hito, homme dépourvu d'esprit: kane no — fofct, 
lorsque l'argent est rare. Syn. sukunai. 

toboshl-abura, fi?A* fi. Huile pour lampe, 
huile d'éclairage. 

toboahlbi, ^ , s. Lumière. 

Syn. TOMOSHTBI. 

toboao^ {g , {fjf , fi. Gond, pivot ; battant de porte. 



Digitized by 



Googl 



1 



TOB 



876 



TOD 



totxMobo, UfK, adv. Clopin-clopant; en titu- 
bant, en chancelant : — to aruku, marcher =. 

Syn. HTORO-HYORO. 

* 0 tobu, Jf , (odcn-man) fi. Danse, baL 
Syn. but5. 

* tobu h I, jfcfc || t fi. Fusée qui sert à faire des 
signaux: — yagitra, petite tour d'où on lance ces 
fusées. Syn. noroshi. 

tooukuro, p g , «. Saillie à l'angle d'une 
maison, dans laquelle on remise les portes (amado) 
quand on les ouvre. 

° tobun, g jfr , ad y. Pour le moment, à présent, 
temporairement, maintenant: — ressha no kazxt ga 
genjimashita^ le nombre des trains est temporaire- 
ment diminué: — mki desu, je suis libre pour le 
moment. Syn. tôza, tûji. 

° tébtin, , s. Port égale, poids, dimension, 

quantité, proportion égale ; action de partager égale- 
ment : — ni majieru % mêler à doses égales. 

tobu rai, , s. Visite de condoléance ; service, 
prières pour un mort; funérailles. Syn. tomubai. 

* toburaJ, |jj , fi. Visite. 

tobural, au, fij , va. Faire une visite de con- 
doléance: on tolntrai itasu behi sôraedomo, j'aurais 
dû vous faire une visite de condoléance, mais ... (st. 
ép.). # Faire un service religieux pour un mort : chichi 
no rei tco — , faire des prières pour l'âme de son 
père. Syn. tomurau. 

* tobural, an, JJJ , v.a. Visiter. 

S/n. TAZUNEHU, OTOZURKBU. 

° tobutsn, Jjfif (|f , 8. Primitivement articles 
chinois, aujourd'hui tout article étranger: — ya f 
boutique d'articles étrangers; individu qui fait ce 
commerce. 

° toby akiuen, W £1 > *. Ancienne, pièce de 
billon. Syn. tks£fô8kn. 

0 tobyo, gfc gH , (ikari wo orosu) fi. Action de 
jeter l'ancre : — ntru. 

tocho, jgt , «. (bot.) Arbrisseau à thé (camélia 
theifera). 

°Uchaku, £f£, (itari-tsukii) s. Arrivée: — 
ntru. 

* 0 tocha-u, jg $ §5 , 8. Étoffe de soie. 

Syn. KOHAKU-ORI. 

° toclil, ± , *. Région, contrée, sol, place : — 
no mono, indigène, natif. Syn. cm. 

tockl, 4î J£ , s. (bot) MaiTomiier d'Inde. 

° tochi, £ Jfc, *• Cet endroit, cette contrée, 
cette région : — no mono ja wai, ce n'est pas une 
personne de cette contrée. 

* ° tochi, & j£ , «. De, contrée insulaire. 
Syn. shimaoumi, tôkoku. 

* ° tockl, g| 2 ? (wrAkwaT/ia oku) 8. Interversion, 
action de placer en sens inverse : zengo — no ron f 
discussion où l'on n'observe pas l'ordre logique : — 
suru. 

* ° tochi, f£ $fe , (osanwru) s. Gouvernement, 
administration : — suru. Syn. shihai. 

toehl-frame, 2 » *• (zool.) Espèce de tortue. 
Syn. 8uppon. 

Tocbiffbken, Jfë^flS* *• Département formé 
de la province de Shimotxuke ; ch.-l. Utsunomiya. 

tochl-ffurui, un, jgj £g , v.n. S'amuser, jouer, 
folâtrer. Syn. tawamureku, yuzakkru. 

0 tochlken, ffo £ , Pouvoir suprême. 

Tochl-no-kami, ±^ jjft , ». Dieu tutélaire d'une 
contrée. 



tochtsa, jg g, fi. (bot) Betterave, bette. 

* teeho, ^ |J§ , «. Rideau pour porte. 
Syn. tobari. 

° tochokn, fit £ , ». Action d'être de garde, 
d'être de service : kyô wa — de korarenai, je sais de 
garde aujourd'hui, je ne puis venir. Syn. tBban, 

TOMABX-BAN. 

° tocha, j$ tf> , (micJii no naka) ode. En rente, 
en chemin : — de saifu ko otoshita, j'ai perdu mon 
porte monnaie en route : senchi ye yuku — de thinda, 
il est mort en allant -à la guerre. Syu. bojô. 

* ° tocho, t (y M «70 80$ogu) 8. Vase i*>ur 
verser l'eau clioude. 

* todachl, «. Fuite soudaine. 

* todae, £t $S , fi. Cessation, interruption, arrêt: 
dempô — , interruption des dépêches. Syn. togtms. 

* todae, rn, f$ $g , v.n. Être interrompu, n'être 
pas libre, être obstrué : ôrai ga — , la rireolation 
eBt interrompue. Syn. tooikebit. 

° todai, fiK.fi. Piédestal de lampe, p. exL 
chandelier ; pliare : — moto kurashi (prov.), le pied 
de la lampe est dans l'obscurité. 

0 todai, g -fÇ , (kono no) «. Époque, âge, temps 
présent, règne actueL 

todana, p (Q, 8. Armoire, garde-robe appli- 
quée à un mur, à une cloison. 

todango, "f 1 * *• de gâteaux bariolés 

attachés dix par dix avec un fil. 

todarl, ni, v.n. Être étendu dans tous les sens. 

tode, g[ flj , «. Sortie au loin : — tco Hnsuru, 
défendre les longues excursions. 

* tode, ru, v.a. Enlever. Syn. toiudasu. 

° tôdo, i| , «. Fin, issue, résultat, conclusion: 
— ni dô 8himashô ko, que ferai- je â la fin ? : — 
no tswnari, finalement Syn. si nu ai, hate. 

* 0 Todo, & ± , fi. Chine. 

* 0 todo, PS ± , fi. Faïence, terre cuite. 

* °todô, (htgashi notichi) s. Hôte, am- 
phytrion, maître de maison, propriétaire. 

* ° tôdo, # j|t , (*o/io michi) 8. Cette manière, ce 
moyen, cet art 9& Traitement interne des maladies. 

todoke, jg , fi. Envoi, expédition d'un objet f 
Information, renseignement adressé à un bureau : — 
wo 8itru, expédier, faire un rapport officiel. 

todoke, ru, Jg , v.a. Faire parvenir, faire ar- 
river à, envoyer: kotsuttwni wo — , faire parvenir 
un colis : tegami tco — , faire parvenir une lettre. # 
Donner connaissance officielle, faire un rapport, faire 
savoir: seki wo yakusho ni — , faire inscrire son 
état civil à la mairie : hiroi-mono wo keitaUn ye —, 
apporter, faire parvenir à la police un objet ramassé. 

todoke-de, rn, 1 JS ffi > v.n. Faire savoir, 

todoke-lde, aura, / informer, faire parve- 
nir à. 

todokesho, Jg % , fi. Information, rapport officiel 

écrit 

todoki, Un, jg , v.n. Parvenir, arriver, être 
remis : tegami ga todoita, la lettre est parvenue. 0 
Atteindre, s'étendre à : tenjô mode — , atteindre an 
plafond. $ Réussir, avoir du succès, être apte à: btaji 
yuki todokanu hito % homme qui ne fait attention à 
rien : negai ga todoitay la demande a été accordée. 
Syn. oyobu. 

todokori, ftp , «. Arrêt, obstruction, délai, retard, 

arriéré. 

todokori, ru, v.n. Être arrêté, ohfaaé, 

empêché de suivre son cours : nagaramm j 
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courant de l'éau est obstrué: hara ni tàbemono ga 
— , avoir mie indigestion : thakkin ga — , les dettes 
s'amoncellent. 9f? Avoir du retard, être retenu: 
nimoUu ga teisliaba de — , les bagages sont retenus 
à la gare. Syn. testai buru. 

todonuurl, rn, jfc, v.n. Être arrêté, s'ar- 
rêter, cesser de se mouvoir, faire une pause, séjourner, 
rester. Syn. tomaru. 

todome, jfc, i. Arrêt, pose, suspension du 
mouvement ou de l'exercice, séjour. $ Coup de 
grâce : — wo oitu, donner le coup de grâce. 

todome, rn, jfc, gf, 1f* v a - Arrêter, faire 
cesser la marche ou le mouvement: uma wo — , 
arrêter un cheval. 3£ Détenir, retenir, contenir, 
réprimer : Jcyaku wo ucki ni — , retenir un hôte à la 
maison. 4& Garder dans l'esprit, se souvenir, recon- 
naître : ikon wo kokoro ni — , garder rancune au fond 
du cœur: me wo — , arrêter les regards, regarder 
attentivement. Syn. tomsru. 

" todomeki, ku, |J , v.n. Résonner. 

Syn. TODOBOMEKU. 

todomerore, ru, f£ jt, v. pas*, et pot. de 
todomeru. Être arrêté, détenu, retenu ; pouvoir arrêter : 
kangoku ni — , être retenu en prison : wna wo — , 
pouvoir arrêter un cheval. 

todo-no-tsumari, g Jg} , ado. Aprè3 tout, à la 
fin, finalement. Syn. agkku, hate, tbumari. 

(Morl, SfJftt 8. Chef, président d'une com- 
pagnie, d'une société, d'une banque. 

Syn. KASBTBA. 

todoroffi, A Si <• Bruit des vagues, roule- 
ment du tonnerre, grondement du canon, d'an 
tremblement de terre, fracas. 

todorokasnl, su, fk » v - a - Faire résonner, faire 
retentir, faire vibrer : rai no oto wa modo no garant 
wo — , le bruit du tonnerre fait résonner les vitres : 
tenka ni na wo — , faire retentir son nom dans le 
monde entier. 

todorok I, kn, v.n. Faire du brait, du 

fracas, retentir, vibrer : raUei ga — , il tonne : mune ga 
— , le cœur bat: hyûban ga tenka ni — , son nom 
retentit dans le monde entier. Syn. todoromeku. 

* todoromekl, kn, i v.n. Résonner, produire 
an bruit sourd et prolongé. Syn. todomeku. 

* todoro ni, J| + , adv. Avec un long roule- 
ment, avec bruit et fracas. 

tùdoshll, kl, ku, g[ * , a. Loin, éloigné, très 
distant ; étranger. Syn. toi. 

* todo to, ado. Onomatopée du bruit du galop 
d'an cheval. 

toe, ~t*^, *• Dix plis, dix conches, dix feuilles, 
nombreux rangs: — hatae ni shiro wo maka, en- 
tourer un château de rangs nombreux. 

* ° tofa, fflj fff , s. Cité, capitale, métropole, 
grande ville. Syn. tokwai, miyako. 

° tôf u, MSt> *- ^ e haricots détrempés dans 
l'eau et broyés sous une meule: — ni kasngai 
(prov.), crochet dans le tôfa, effet nul : yakidôfu, tôfa 
rôti. 

* ° tofu, KA, {higaxhi'kazé) 8. Vent de l'Est: 
baji — (prov.), vent d'Est dans les oreilles d'un 
cheval, peine perdue. Syn. kocht. 

tôf «gara, SB&ft$> *• Débris qui restent des 
haricot» avec lesquels on a confectionné le tôfa. 
Syn. xtbazu, okara, u-no-hana. 

* ° tofukn, J% jg , (hara wo kii'u) s. Suicide 
commis en se coupant le ventre : — sio'u. 

Syn. HARA- Kl RI, SEPPUKU, RAPPUKU. 



* ° toftfku, tSt Ht < *• Douleurs qui précèdent 
l'enfantement. Syn. hukaxbara. 

toya, jpf , Faute, transgression, crime, péché, 
offense : — wo okasu, commettre une = : — mo nat, 
innocent. Syn. tsumi, ayamachi. 

* ° toga, ffl$ £g , 8. Qualité de ce qui est élégant, 
poli, stylé, charmant. Syn. miya-biyaka. 

* ° togaft, j£ g$ , 8. Qualité de ce qui est compé- 
tent : — kivanri, autorité compétente. 

* ° toiral, Hfèi 8. Assiette, vase dans lequel on 
met de l'huile et une mèche, et qui sert de lampe. 

Syn. ABURAZARA. 

togal, 8. Nourriture donnée au faucon. 
° tofaks, fS |g , 8. Musique chinoise, 
togakure, ru, jfi S > v - n - caché aa loin. 

* tofamae, fy. $g , 8. Clôture d'une habitation. 
^ Aspect extérieur d'une maisou. Syn. soro- 

GAUAE. 

toffaïue, s. Réprimande, reproche, censure, 
blâme : — wo ukeru, recevoir un reproche. 

togaine, ru, ^ , v.a. et n. Réprimander, repro-/ 
cher, blâmer, censurer, faire des observations : 
kodonio no itazura wo — , reprocher à un enfant sa 
dissipation. 9fc Irriter nne blessure : kizu wo — id. 
# S'irriter (blessure) : kizu ga — . 

° togan, gf /)f , s. (omith.) Comme gachô. 
toganln, ^ A » *• Criminel, coupable. 

Syn. T8UM1BITO, ZAININ. 

toffarakaskl, su, 0g, v.a. Rendre pointa, 
aiguiser : kuchi ioo — , pincer les lèvres : empitm wo 
— , tailler un crayon. 

tôffaraahl, 8. (bot.) Poivre de Guinée, 

piment annuel. 

tofraraahlgoina, jg| JÇ. , s. (ornith.) Oiseau voisin 
du martin-pôcheur, à bec long, gros et de couleur 
rouge piment (holcyon coromauda). 

togarasu, @f $} , 8. (ornith.) Pie d'Europe. 
Syn. kasasaoi. 

togarl, 0g , s. Pointe effilée. 

togarl, ru, 0g, v.n. Être pointu, aiguisé, effilé, 
aigu: hari no gotoku — , être pointu comme uno 
aiguille : togatta a ta ma, tête eu pain de sucre : togari- 
goe, voix aiguë. ( 

togarl-ffao, 0g gif , *. Visage contracté par la 
colère. 

tOffasa, 8. Syphilis. Syn. baidoku. 

togata, , 8. (arch.) Architrave. 

toge, jfn) t Épine ; petit éclat de Ikms : yubi ni 
— ga haitta, un éclat de bois m'est entré dans le 
doigt. 

toge, ft£ , 8. Sommet d'une montagne ; apogée, le 
plus haut point : — wo ko8u t passer le = : neUu ga 
sono — ni itara, la fièvre a atteint son plus liant 
point. 

toge, ru, , v.a. et n. Accomplir, remplir avec 
succès, achever, obtenir son efl'et, se réaliser, exécu- 
ter, mener à bonne fin: nozomi wo — , réaliser ses 
désirs : shukubô ga — , mon désir le \ lus cher s'est 
réalisé: zankoku naru saigo wo — , mourir d'une 
mort terrible : yakmoku wo — , remplir sa promesse. 

Syn. NARU, JÔJU, OWARU, SU MU. 

toge, ru, Jg , v.n. et pot. de togu. Être aiguisé, 
poli, frotté; pouvoir aiguiser: katana ga tegeta, le 
sabre est aiguisé. 

* ° togen, 81 M" • *• Langage franc, honnête ; 
franc parler. 
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* ° t*ff«n, {g, s. Lieu Commun, langage ordi- 
naire, phrase souvent usitée. 

°tù§setmn, /§ , (kono tsuki) s. Ce mois, le 
mois présent. Syn. kongetsu. 

toge-nwo, $l| ft» «• (icht) Épinoche. 

* tog-i, flj , «. Pointe, épine, éclat de bois. 
Syn. tooe. 

* ° téfi, tt S . *• Discussion, délibération ; déliât: 

— «071. 

* 0 tàffi, JK gg , «. Opinion d'an parti, discussion, 
totfl, flfl , «. Garde-malade ; compagnon, serviteur, 

suivant; fonctionnaire qui accompagnait le fils du 
Siwgun. Action de garder un malade, etc: — 
wo guru. 

toffi, Jg, t. Polissage, aiguisage,, remoulage; 
éclat, poli d'un sabre, d'un miroir, etc. : — ga yoi f 
qui est bien ppli : — ya, remouleur. 

toffi* ffu* 10* v.a. Aiguiser, frotter, polir, 
affiler: hûcliô tco — , aiguiser un couteau: kagami 
wo — , polir un miroir en métal. Laver le riz avant 
,de le cuire: kome wo toide taka, cuire le riz après 
Vavoir lavé. 

toffi-daahl, {ft ffl, s. Méthode particulière 
d'appliquer la laque. 

toffl-daahl, su, fff tfj , v.a. Appliquer la laque 
d'une manière spéciale avec de la poudre d'or ou 
d'argent. 

lofflgawa, \ Jg 2£ , s. Cuir pour repasser le 
toglkawa, / rasoir. 

tagl-heraahl, sa, JfiflÉ» Amincir en 

frottant. 

* ° toffin, # 4* , g. L'Empereur actuel. 
Syn. kinjô, konj5. 

toffl-otoabl,. su, JBîSf, v.a. Faire tomber, 
enlever en frottant, en polissant: tubiwo — , enlever 
la rouille. 

togire, Éfr-Çf, *• Interruption, suspension tem- 
poraire. Syn. cnnsHi, chCzetsu, todae. 

togire, ru, (Jî-Çfjv.w. Cesser temporairement, 
s'interrompre, être suspendu: michi ga kuzwete 
ôrai ga togireta, le chemin est effondré et la circula- 
tion est interrompue. Syn. taeru, todaeru. 

* ° *©ffd, ± 3R , «. Homme riche ou influent dans 
une contrée. 

'°W|6, JH^fr, 8. Flatterie, obséquiosité: — 
8itru. 

* ° tùgù, Accord, harmonie : — 8uru. 
tôgob*, @f *p 2$ , s. (bot.) Phitolaque acineuse, 

vulg. raisin d'Amérique. 

° tôffoltu, ^ H , 8. Ce pays, cette province. 

* ° ttffokti, #f g , Ihigaxhi no kuni) s. Pays de 
'Est. 

tôfroma, gf Jjfl j£ , s. (bot.) Ricin commun. 
Syn. m mas eu. 

tôgoaa, US , 8. Natte en rotin. 

° tftffO, Jlg.i. Résidence du Prince impérial, 
p. ext. le Prince impérial lui-môme. Syn. hàru 

NO MIYA, MIKO NO MIYA. 

*°tùgrfH>o, Jfc^JkjS» «- Bureau chargé des 
affaires de la maison du Prince impérial (autref ). 

tognclii, p p , 8. Entrée. 

* tofrnra, Jg, a. Poulailler, perchoir, juchoir. 
Syn. toya. 



* tojrii ramait 1, ko, fcfi ff t v.n. Être enroulé, 
entortillé (poét). 

* toffuro, tfe J0j , s. Étal de ce qui est enroulé: 
hebi ga — wo maku, le serpent se replie sur lni- 
môme : nawa wo — ni maku, enrouler une corde. 

toKiirnmn, p j|[ , «. Roulette de porte. 

tojrnruwa, Jj, «. Clôture d'une maison, d'un 
édifice. Syn. sotooamak. 

tôfrnstil, Jjf {0 , 8. Peigne chinois, peigne aux 
dents très serrées. 

° tôtrashlki, Jfc&K- *• Bureau chargé des 
affaires de la maison du Prince héritier. 
Syn. tôgùbô. 

tôg-nwa, £ , 8. Houe chinoise. 

° tôfrwa, «. Pointure chinoise. 

0 tôftwat, Fonctionnaire inférienr, non 

compris dans les grades officiels. 

* ° tùfgyo, £ ffc , 8. (entom.) Comme shùiii-wmhi. 

* ° togyo, g| jty , «. Passage, sortie de l'Em- 
pereur ou du Mikoshi, — *urw. Syn. oxabi, 

SflUTSUGYO. 

* ° tàgyo, JjX , a. Administration, direction, 
gouvernement : — Syn. shihai, osame. 

rtjryokl, ^ Jtt , *• Sorte de brocard tissé à 
Tôkyû. \ 

* ° tôicy H ^ , «. Combat de taureaux. 

* ° togyn, jjg » (tulri'karotîti) 8. Abatage des 
bestiaux : — ba, — jô, abattoir : — surtu 

° tohii, 2K JR i *• P* 1 *** politique ; secte : — êhin, 
esprit de parti. 

* ° téliai, 9 S > *• Camarade, compagnon, 
collègue. Syn. nakama. 

* ° t^han, 7J g( , (katana kizu) 8. Blessure faite 
par un sabre, balafre. 

* ° tOliatsu, gfj Jg, (o/ama no A^) ». Cheveux. 

Syn. KAMI NO KE. 

° tùhen^anhaknkel, $ B > «• (R^om-) 
Triangle équilatéral. 

° tôhen-sftfcy oknsen, 93S1I> '* 

(géom.) Hyperbole équilatère. 

tôhen-and6, 9iftiSllli ** (géom.) Mouve- 
ment uniformément varié. 

* ° lohl, gg , (miyako inaka) 8. Ville et 
campagne. . 

* 0 tolil, {| K , (murfa ni tsitiyasu) 8. Dépenses 
inutiles, gaspillage : — swtu Syn. mudazlkai. 

* ° télil, 5 » Ce qui est convenable ou non 
convenable : sono — wo shirabeiiL, rechercher si une 
chose convient on non. 

° lôhl, (kikan-kawa) s. Peau d'orange: 

— yu, huile de peau d'orange, boisson faite avec de 
la peau d'orange, curaçao. 

* ° tôhl, , (nigesakeru) s. Fuite : — «ara. 
^ Sorte de crayon en charbon usité par les 
charpentiers. 

° tôliltsu, gf $ , «. Pinceau cliinois. 

° tohô, ^ ^5r » (michi-gata) s. Voie, directioii, 
raison : — tro mhinau, perdre la direction, errer : — 
ni kureru, ne pas se rendre compte de ce que Ton 
fait ; être dans l'anxiété, être perplexe : — mo nai koto 
wo tu, dure des extravagances : — mo nai yatm da, 
c'est un extravagant. 

* ° toho, î| 0 , (kaehi-aruku) 8. Action de mar- 
cher à pied : — swu. 

°t6nô, tt^jf, (kono kata) pron. Cekm<à, ce 
côté, cet endroit; moi, nous. Syn. kochaa. 
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* 0 toe*« wakal, ±JttX«, «• IKMolution, 
destruction, ruine (surtout d'un état, d'un empire). 

°toboku, Jfcft, (higaihi kita) s. Nord-Est. 

SjTÎ. U8HI-TORA. 

° tohon, gf >fc , *- Livre chinois. 

0 tohon, gf^> Copie d'un livre, d'un écrit 

* ° tohon, J§ ^ , (hane-mgeru) s. Fuite, esca- 
pade : — sitru. 

0 tohy 6, gf 3| , Vote : fti?N*i — , vote avec un 
bulletin signé du votant : mukimei — , vote secret : 

— kan, urne du scrutin : — jo, place où l'on vote : 

— shi, bulletin de vote : — suru. 

toi* fâj , s. Demande, enquête, interrogation : — 
wo kakeru, faire une =: — ni kotaeru, répondre 
à nue =. Syn. toi-kakk, tazune. 

toi, gj , s. Gouttière, tuyau pour' conduire l'eau, 
drain. Syn. hi, toyu. 

* ° to-l, jg , s. Foulage des étoffes. 

* ° to-l, «. Habjt chinois. Syn. kara- 

61NU. 

*°to-l, (higashi no ebi*u) s. Barbares 

de l'Est 

toi, kl, «Kl, kn, £g , a. Loin, éloigné ; étranger: 
tôku mode ihu, aller loin: koko kara tô gozaimam 
ko, y a-t-il loin d'ici là ? tôkute ichi nichi de ikare- 
tiuuemt, c'est trop loin pour y aller en un jour: 

— êhinachi, parent éloigné. 

* toi, ou, gg , v.a. Visiter, aller voir, interviewer : 
Ityônin wo — , visiter un malade : kûthi wo — , inter- 
viewer un ministre. Syn. hômon suuu, tazuneru, 
mmau. 

toi, on, |3J , v.a. Demander, interroger, s'en- 
quérir, questionner, rechercher : koto no dôri wo —, 
demander la raison d'une chose : michi wo — , s'en- 
quérir de sa route : anrpi wo — , demander des nou- 
velles do la santé : toa wa ittan no haji, towazu wa 
ittftô no haji (prov.), interroger sur ce que l'on ne 
sait pas, c'est une honte d'un moment ; ne pas inter- 
roger, c'est la honte de toute la vie. * Pnnir : tsumi 
wo — , puuir une faute. # Faire un service pour un 
mort: Jûnenki wo — , faire un service au ]0« an- 
niversaire. 

tol-awJMO, fB] -g* , 8. Enquête, question, recher- 
che. 

toi-awiue, ru, ($ <g» , ^ , v.a. Questionner, 
interroger, demander, s'informer, s'enquérir: toi- 
auxuete miyo, je m'informerai. Syn. kikt-awasebo. 

toi-dJOte, *• Tuyau de bambou pour 

tojru-dake, j conduire l'eau. 

* to-lde, £f. , *. Sortie : — suru. 

to-lkl, ^16., 8. Soupir, long soupir: — wo 
UukUy pousser un soupir. Syn. tamk-tki. 

tolkln, H* fjj , 8. Nom des trois dernières 
cordes du koto ordinaire (à 1 3 cordes). 

tol-maru, Maison de commerce en 

gros. Syn. toi-ya, tonya. 

° toln, )gf , *. Son moderne des caractères 
chinois, prononciation au temps de la dynastie des Tô 
(peu usité au Japon). 

to-lnkl, jfi^, *. Pierre 
à aiguiser. Syn. to. f. f ~~C2^ 

° t01*okumyO, % M BP r 
8. Repartie vive, spiri- 
tuelle. To-ishi. 

°toi*u, fl|«^, «.Chai- 
se en rotin. 

to-lta, 8. Planches mioches dont on fait 



les portes : keganin wo — ni notete kaku, porter un 
malade sur un brancard fait de planches souples. 

tol-tasune, ru, #Q 3Jt , v.a. Questionner, inter- 
roger, demander: tswni wo — , interroger sur un 
crime. Syn. jimmon suru, kikitadasu. 

tolto, Jgf $$ , 8. Fil de coton étranger, importé. 
Syn. xaba-ito. 

* ° to-ltau, & — , (hitotoi ni iuberu) s. Action 
de tenir sous sa dépendance : — suru. 

Syn. ittô. 

toi y a, $J g , 8. Grande maison de commerce 
en gros. Syn. ton-ya. 

tolyalm, fjfl g $ , 8. Station de relais où l'on ' 
fournit des chevaux et des porteurs aux voyageurs. 

* ° toji, àfj ajç , adv. En chemin, en route : 
kikoku no — , en route pour retourner dans son 
pays. Syn. miohi-sugara, michi-oake. 

* ° tojl, fljf ^ , s. Boucher, équarrisseur. 

Syn. ETA, KTORI. 

<0 J'» \ 77 ê » *• Maîtresse de maison ; inten- 
tojlme, / dante de la maison d'un noble ; dame 
de la Cour préposée au service de la table de l'Em- 
pereur ; titre qui se plaçait autrefois après le nom 
des femmes : luUia-tqji, ie-toji, maîtresse de maison. 

tojl, §g, 8. Couture, reliure, brochure: Uyi-hon, 
livre relié. 

* ° tojl, J$ $ » *• J en » P*" avec mÎBe ^'argent 
° tojl, ^ jg , {fityu no itari) s. Solstice d'hiver. 

* tojl, jfcfc J£ , 8. Fabricant de sake. 
Syn. sakatûji. 

° **J*> S W » (kotaegotcl)a) s. Réponse orale ou 
écrite : — sitru. 

° tojl, fèfè, (yude naosu) «. Traitement par les 
eaux thermales : — ni yukii, aller aux bains d'eaux 
minérales. 

"° tAM» S B$ , (kono toki) adv. Ce jour, aujour- 
d'hui, maintenant, actuellement ; à cette époque. 

° tojl, & Jjk , (fcono tera) s. Ce temple. 

tojl, ru, surn, v.a. et n. Fermer ou 

être fermé; clore ou être clos: to wo — , fermer 
la porte : me wo — , fermer les yeux : me ga tojita y les 
yeux sont fermés : kôri ga — , "la glace est prise d'un 
bout à l'autre : ki ga — , l'esprit est triste. 

tojl, ru, £ , |( , v.a. Coudre, relier, rattacher, 
lier ensemble, fixer ensemble, serrer un nœud, agra- 
fer : hon wo — , relier un livre : futon wo — , coudre 
un matelas. 

* ° tojl, ru, surn, fjfc , v.a. Lancer, jeter, mettre 
dedans ; employer : yubin-bako ni tegami wo — , jeter 
une lettre à la boîte: Uhi wo katva ye — , lancer 
une pierre dans la rivière : kane wo tôjite ie wo kau, 
acheter une maison. $ Mettre à profit (occasion) : ki 
ni tôjite kome wo kau. 

tojl-awaae, ru, S ^ , v.a. Relier, coudre, lier : 
hon wo — , = un livre. 

tojlba, g f6 (S ♦ *• Station d'eaux thermales. 

Syn. ON8KMBA, YlIBA. 

* tojlbuml, £ , 8. Livre, cahier broché, connu. 
Syn. toji-hon, sÂsshi. 

tojlklml, , 8. Rainure dans laquelle on fait 
glisser une porte. Syn. sehkii. 

tojlkome, ru, g] f| , v.a. Confiner, enfermer 
dans, bloquer: teki-kantai wo kônai ni — , bloquer 
une flotte ennemie dans un port. Syn. heisoku 

8URU. 

tojikoml^mu, v.a. Coudre dans, atta- 
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cher dans : e wo hon ni — , relier des images entre les 
pages d'an livre. 

tojikomori, ru, |J| ff , v.n. Être enfermé dans, 
s'enfermer, se confiner daus: tœhi ni tojikomotte ben- 
kyô swUf s'enfermer à la maison et étudier. 

tojlkuffi, 1&ff , *. Rivet, rivnre. 

tojikuri, rn, gll> va - Coudre ensemble, 
rapiécer: yabure-kimono wo — , réparer des habits 
déchirés. 

tojlmari, p j$ , f . Fermeture de la porte : — 
wo ehite âekakeru, fermer la porte et s'en aller. 

tfj imbue, JK A ta*» *• Trompette. 
Syu. HAPPA. 

• tojlme, fjg g , s. Endroit où est noué le fil avec 
lequel un livre est cousu. 

tojlme, p $$, 8. Peine de la réclusion (autref.). 

tojlme, ru, |£, v.a. Finir, conclure, terminer. 

Syu. SUMU, OWABU. 

tojlmmame, 8f AH» s. (bot.) Covame rakkwa- 
shû. 

* ° tojln, A. t" (nxiyako no hito) «. Citadin, rési- 
dent d'une grande ville. 

° tojln, J8f A» (kwa no hito) «. Cliinois; par 
ext., étranger : kt — -, Européen (mépr.). 

* ° tojln, j| g£ , 8 . Dilapidation, dissipation : 
zaisan wo — sitru, dissiper sa fortune. 

* ° tojlnshl, S|5 À rfc t *• Citadin, homme rési- 
dant dans une grande ville. 

* tojlroku, adv. En vue, en évidence, clairement, 
tojlsa, , s. (bot.) Betterave à sucre. 

° Tojlsen, 18 » *• Tropique du Capricorne. 

° tojisba. Jff % , s. Intéressé, partie intéres- 
sée (dans une affaire). 

tojlslilro, fg <f$, s. Marge d'un livre du côté du 
dos. 

° tojltsu, # Q , (kono Jti) adv. Ce jour, ce 
jour-là. 

tojltauke, ru, Çft» v.a. Attacher ensemble, 
lier, coudre l'un avec l'autre, relier. 

° t»Jô, g i# , (shiro ni noltoru) s. Action d'aller 
au château : — sur il. 

* ° tojo, i$ , (miyako shiro) «. Ville principale, 
capitale, citadelle. 

* ° *AJo, X Rfe » *- Extermination, dévastation : — 
suru. 

° toju, fÈ » *• Bonze chargé d'un temple. 
Syn. gknjO. 

° tojukel, »fc g H , «. (ornith.) Dindon. 

toka, , (miyako no shita) 8. Capitale, à 

la capitale. 

toka, +0i«. Dix jours, dixième jour. 

* ° toka, §£ jg . s. Mort de l'Empereur. 
Syn. uôgyo. 

* ° tAk», gg gjfc , (odori-ufciM) *. Cérémonie à la 
Cour les 15 et ib du 1er mois lunaire, où il y avait des 
danses, des cliants de jeunes garçons et de jeunes 
filles: — wo sechie, id. 

° tôka, |Q , 8. Renard : o — san. 
Syn. KrrauNE. 

* ° tôka, Jjf 5j£ , s. Maître de maison, proprié- 
taire. Syn. iE-Nu3in. 

toka-eblsu, + 0 aÇftffl, s. Fête célébrée le 
dix du premier mois en l'honneur d'Etrim, dieu de 
H fortune. 

tokaede, 8. (bot) Érable commun. 



* to-kaerl-no-hana, + îg , #. Nam donné 
au pin. 

tokage, IKifl> *• (zool ) Lézard ou scinqne à 
cinq raies. 

tokaffe, îïHÊ» *• Ombre perpétuelle: yawa no 
— , côté de la montagne qui ne voit jamais le soleil. 

° tokal, j£ $g , (umi-toataru) 8. Navigation, ac- 
tion de traverser la mer : — suru. 

° tokal, $ g! » (higashi no umi) 8. Mer de 
l'Est 

° Tékaftdo, ». Route qui longe 1a mer 

de l'Est, de Tôkyô à Kyoto. * Une des huit grandes 
divisions du Japon. 

tokakl, 4 ft , *. Baguette pour niveler les 
mesures de grains. Syn. kainarasbx 

tokakn, jfèft, adv. D'une manière ou d'une 
autre, en tout cas, après tout; n'importe comment; 
ceci ou cela : — 8itru itchi ni hi ga ktoreta^ pendant 
que je faisais ceci ou cela, la nuit est venue: — 
ukiyo wa omoshirohi liait après tout, ce monde n'a 
rien de bien agréable. 

° tokakn, 9^|, s. (géom.) Angles égaux: — 
sankakukei, triangle équiangle: — zu, fignre dont 
les angles sont égaux. 

tokama, j£ , s. Faucille aiguisée. 

tftkan, Jfâ , s. Négligence, presse, inatten- 
tion, insouciance : — ni suitekarazu, il faut faire 
attention, avoir soin de : — ni fusuru, négliger. 
Syn. NAO'ZARI, orosoka. 

tokan, g£ flp , 8. Sueur pendant le sommeil 

SyU. NEASE. 

tokara, adv. Depuis longtemps, il y a 
longtemps : — Itaetie kita, il y a longtemps qu'il est 
revenu. Syn. toku kara. 

tdkasagake, ftjSîfi!» «. Exercice de tir à 
l'arc sur un cliapeau de paille suspendu à un bâton. 

tokashJ, su, jff. , , Jg , v.a. Faire dissoudre, 
faire fondre ; dissoudre et tondre : mizu ni 8Q& wo 
— , faire fondre du sucre dans l'eau : kin-gin wo —, 
fondre de l'or et de l'argent 

tokata, $2} , s. Architrave d'une colonne. 
Syn. MASUOATA. 

* ° tôkatsu, $t @f , s. Intendance, administra- 
tion, direction : — turtt. 

° ioke, ^ 5jt , (kono ie) s. Cette maison, cette 
famille. 

toke, ru, fff , v.n. Être détaché, relâché : obi ga 
toketa, la ceinture est détachée. J£ Être fonda, 
dissous : yuki ga toketa, la neige est fondue : namari 
ga yoku — , le plomb fond facilement 9if Être dé- 
cliargé, destitué d'une fonction. $ Être éclairci, dissqié; 
disparaître : utagai ya ioketa, le doute s'est éclairci: 
ikon ga tokete naka-naori suru, la haine ayant 
disparu, redevenir bons amis. Être débrouille, 
démêlé: kami no ke ga toketa, les cheveux sont 
débrouillés. $ Être sans cérémonie, être à l'aise: 
uchi-tokete hanashi wo sitriiy parler sans cérémonie. 
% Être enlevé, aplani: kakomi ga tokrta, le sèfle 
est levé. $fe Être expliqué; pouvoir expliquer: rwso 
ga tokenaiy ne pouvoir expliquer une énigme, 

toke-al, ^ , s. Réconciliation, entente mutuel- 
le, accord : — ni naru, s'entendre, se réconcilier. 

toke-al, an, fâ'g*, v.n. Être en bonne har- 
monie, être d'accord, s'entendre; se réconcilier: 
kyôdai ga toke atta, les frères ont fait la paix. 

0 tokel, îlîfij, s. Travaux forcés: nmki — > = 
à perpétuité : yilki — , = à temps. f 
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tokei, B$ ff , i. Chronomètre, montre, pendule, 
horloge: tanwto dokei, montre de poche: hi-dokei, 
cadran solaire : suna-dokei, sajblier. 

* 0 tôkel, ggj H , *. Coq dressé pour les combats ; 
combat de coqs. 

* 0 tokei, Jf , s. Statistique : — gaku, science 
de la = : — ka, statisticien : — hyô, table de = : 
— kwa, bureau de la =. 

* 0 tôkel, 77 » 8 - Médecine, art de la médecine. 

* ° tôkel, fi fjt , «. Cliandelier ; pied de lampe. 
Syn. 8UOKUDAI. 

Tôkel, j|J(,ii. Ville de Tôkyô. 

* ° tôkel, , s. Coucher du soleil. 
Syn. higure. 

tokeibana, H f| , s. (bot.) Fleur de la pas- 
sion. Syn. tokbisô. 

tokel-ire, Bjp ff* A » *> Boîte ou petit sac dans 
lequel on enferme une montre. 

* 0 tôkeika, 3l Jê 3c » *• Médecin, chirurgien, 
tokelshl, ff fiiP ♦ *• Horloger. Syn. tokei- 

YA. 

tokeisô, J5 S SI » *• ( ,)ot -) Fleur de la passion. 
Syn. TOKKrnANA. 

0 tôkel t al, g $ # , *. (géom.) Sphéroïde. 

tokei j a, ^ g , a. Boutique d'horloger ; horlo- 
ger. 

* 0 token, tt gg , s. (ornith.) Coucou. 
Syn. HOTOTooisir. 

* 0 tôken, JJ £lj , (fcatana tsurugi) s. Sabre et 
épée: — w?o kantei suru, juger de la qualité d'un 
sabre. 

* 0 tôken, @f $| , (kara Siizuri) s. Pierre taillée 
à la manière chinoise, sur laquelle on frotte l'encre de 
Chine. 

0 tôken, Jgf (kara-inu) 8. Chien étranger, de 
haute taille. 

* 0 tôken, |58 , (ikiua-inu) 8. Combat de 
chiens ; chiens dressés pour le combat. 

* ° tôken, fgj Jjg , (salcasama ni kakeru) 8. 
Action de pendre la tfite en bas ; grande souffrance : 

— wo toku ga gotoshi, comme si on déliait un homme 
pendu la tête en, bas. 

* 0 tokenkwa, j|± (ft fë , *• ( litt - fleur <ï ni 
s'épanouit lorsque chante le coucou) Azolée. 

Syn. TsuTSuji. 

* ° tokelMii, j& |£ , 8. Bec-de-lièvTe, lè\Te supé- 
rieure fendue. Syn. iguchi, mitsuouchi. 

. * ° toketsn, l^t JÛL » (chi wo haku) a. Vomisse- 
ment de sang ; hémoptysie : — suru. 

tokl, fl£, s. et co/y. Temps, occasion, heure, 
époque, saison; lorsque, quand, alors: anata ga 
ki ta — , lorsque vous êtes venu : — ga warui % 
l'Occasion est mauvaise: — wo eralm, choisir le 
temps, l'occasion : deru — ga mada konai t l'heure 
de sortir n'est pas encore venue : itsu nan — de mo, 
n'importe quand : mida ni — wo ittsimt, perdre son 
temps : — naranu, inopportun : — ni au, propre à 
l'époqne, à la saison : — tri okureru, en retard sur la 
saison : nan doki desu ko, quelle heure est-il ? : — to 
Ixi-ai ni y ont, dépendre du temps et des circonstances : 

— to shite, quelquefois : — no kane> cloche qui sonne 
les heures: — to nakit, toujours. 

tokl, 5$ , «. (bouddh.) Repas des bonzes : — wo 
nonaerUy préparer le repas : — ni tsuku, se mettre/ à 
table, dîner. 

tokl, jft fë & > 8. (ornith.) Ibis du Japon. 

tokl, pg , «.Cri de guerre : — wo Uukuru, pous- 



ser le cri de guerre : — ico dotto agent, id. 

Syn. TOKI NO KOK. 

* ° tokl, jfi Mi » *• Jalousie, envie. 
Syn. NETAMI-GI. 

* 0 tokl, Jft Jgj , 8. Haine, jalousie, antipathie. 

* ° tokl, frfcjt, (hakike) 8. Nausée: — wo 
moyûsu, avoir des =. 

* ° tôkl, , s. Envoi d'articles à un journal ou 
à une revue : — suru. 

* 0 tôkl, 3g flf , 8. Augmentation de prix, de 
valeur : senshô de kabu ga hijô ni — shita, à cause 
de la victoire les actions ont beaucoup monté. 

Syn. NE-AGARÏ. 

0 tôkl, -g §[» , (shirushi-noseru) 8. Enregistre- 
ment: — stwsho, acte enregistré: — sho, bureau 
de l'enregistrement : — suru. 

° tôkl, fâj} » «. Porcelaine, faïence : — seizô, 
fabrique de =. Syn. setomono, buemono, yaki- 
^iono. 

° tôkl, jf| , s. Spéculation : — shô, marchand 
spéculateur: — gyô, profession de spéculateur: — 
shi, spéculateur. 

* ° tôkl, jjf , (nagesuteru) s. Rejet, abandon : 
kôso-an zoo — stfru, rejeter un pourvoi en Cour d'ap- 
pel. Syn. iki. 

tokl, kn, fl?, v.a. Détacher, délier, relâcher, 
dénouer : obi wo — , délier la ceinture : natoa no 
musid)i wo — , dénouer une corde. ¥fc Éclaircir, chas- 
ser ce qui obscurcit : tUagai ioo — , éclaircir un doute. 

Résoudre : mondai wo — , résoudre une question. 

Renvoyer ; relever de fonction, se démettre : shoku 
wo — donner sa démission ; renvoyer un employé. $fc 
ïeigner, débrouiller : kami wo kushi de — , démôler 
les cheveux avec un peigne. Débarrasser, faire 
disparaître, lever, faire lever (siège): kakomi wo — , 
lever ou faire lever le siège. 

tokl, ku, v.a. Dissoudre, fondre, couler : 

hi ga kôri wo — , le soleil fond la glace : namari 
wo — , fondre du plomb. Syu. tokasu, torakasu, 

TOROKASU. 

tokl, ku, ^, v.a. Expliquer, élucider, éclaicir: 
ktjôri wo — , expliquer la doctrine. Syn. toki- 
akasu. 

tokl, shi, ku, j£ , a. Prompt, rapide. 
Syn. hâtai. 

tokl, shi, ku, JflJ , {g , a. Aigu, trauchnnt ; vif, 
intelligent, ouvert, éveillé. 

toki-akashi, g£ #j , 8. Explication, solution, 
éclaircissement. 

toki-akashl, su, jgj , v.a. Expliquer, ré- 
soudre, exposer, prouver, éclaircir : wakari-nikni 
tokoro wo — , expliquer un passage difficile. 

* tokibe, , 8. Magistrat chargé de faire l'en- 
quête préliminaire et de prononcer s'il y a lieu de 
poursuivre ou non ; on dit aujourd'hui yoshin-hanji. 

tôklbi, «• (^t.) Sorgho (andropogon 

sorghum). Syn. morokoshi. 

tokldokl, B$ 4- , adn. Quelquefois, de temps 
en temps, occasionnellement, souvent : — mairivumt, 
je viens quelquefois : — ikbnashû, j'irai souvent. 

SyU. ORI ORI, TAMA-TAMA. 

tokl-fuse, ru, 9tf£ , v.a. Convaincre, persuader. 

Syn. M MAKASERU, JI-FUSERU. 

tokigushi, fl| }J5 , s. Démêloir, peigne. 

* tokl-hy I, $ ^ B£ , 8. (houddh.) Repas donné 
au jour anniversaire de la mort d'un parent. 

toki-iro, tfe ï£ Ê , s. Couleur d'ibis. 



Digitized by Google 



TOK 



882 



TOK 




* tokijlkn, flÇ B£ i culv. Constamment, perpétuel- 
lement, toujours» aans cesse. 

tôkikti, jg^fi, fi. (bot.) Tagète étalée ou petit 
œillet d'Inde (tagetes patula). 

toki mai, ^fif , 8. Riz que mangent les bonzes, 

* tokimekashi, su, B£ 3£ , v.a. Faire parade, 
être pompeux, montrer son pouvoir, sa dignité. 

* toklmekl, kn, Bjjp §k • Être prospère, 
florissant, être favorisé par la fortune. 

* toklttiori, , Celui qui annonce les 
heures en frappant la cloche ou une grosse caisse. 

tokin, jjg r|j , *. Couvre-clief 
porté par les yamabnshi. f. 

* 0 tokiu, JJ & , s. Plaquage 
d'or et d'argent. Syn. mekki. 

° iokinaka, Bf ^ , fi., Une 
heure actuelle, demi-heure de l'an- 
cienne manière de compter les 
heures. 

* toki-narami, ïf, B$ , a. Tokin. 
Inopportun, inattendu, intempestif, 

hors d*î saison ; soudain : — ftana, fleurs hors de 
saisou. 

toki ni, B$, adv. Alors, comme cela, donc, à 
propos : — itsu o kaeri dethita, à propos, quand est- 
ce que vons êtes revenu ? 

°tokiiikei, fttfft&l. s. (ornith.) Espèce de 
eoq d'Inde. 

* toki-no-kc, fi. Maladie propre à une 
saison. Syn. eyami. 

* loki-no-kizami, Bf£l|, fi. Partie de temps; 
heure, intervalle. * 

tokl-no-koe, «. Cri de guerre: — ivo 

awaseru, pousser ensemble le =. 

* toki-no-nia, B£|8J, adv. Un instant, peu de 
toraps. 

° iokiiifthi, $$ ^ , s. Ouvrier pkquenr d'or 
ou d'argent. Syn. mkkkisht. 

0 tôkisliô, gfEJSÇ, s. Bureau, de l'enregistre- 
ment. 

toki-ftiisnme, ru, jjg $g , r.«. Exciter, induire, 
convaincre, persuader, solliciter. 

toki to Mhlfc, B$ , /or. tu? o. Quelquefois, de temps 
on temps. Syn. tama ni, oiu-ort, toki-doki. 

* tokl-tsu-kase, Bf î£ M, ♦ *• Vent <l ni souifle 
ù saisons fixes ; brise de terre et de mer, mousson. 

toki (mi kl, kn, t&fpFft, v.n. Trembler, être 
excité, être en colère. 

* toki-uma, HJg, s. Coursier; cheval de 
course. 

tokiu a, fâtg, Qualité de ce qui est éternel, 
immuable ; étenuté : — no matsu, pin toujours vert, 
tokiu agi, ;fç , s. Arbre toujours vert. 

* toki-yo, Bjp ffc , s. Époque, période, temps, 
âge. Syu. jidat, jisktsu. 

° tokkan, pjl{ , s. Cri, hurlement : — suru. 

° tokken, 4$ 1§ . Privilège, droit 
réservé, pouvoir exclusif, prérogntive. 

° tokko, SiS . Sorte de massue, 
jadis usitée comme arme de guerre ; au- 
jourd'hui les bonzes la tiennent j\ la main en 
récitant des prières. Sfc Espèce de velours. 

F. 

* ° tokkô, \ f , (yoki okonai) s. Con- 
duite vertueuse, l>onne conduite, l>onne 
action : — no kunshi, homme vertueux. Tokko. 




Tokkuri. 



* ° tokkô, 4$ gfc, fi. Vertu, influence, efficacité 
spéciale : — yaku, spécifique. 

* ° tokkô, 8I£» 8, Bienveillance, bonté: — 
naru on ni azukaru, être l'objet de faveurs spé. 
ciales. 

tokku, , -Ç. , adv. Déjà, auparavant, depuis 
longtemps: — kara kaerinuKhita, il est revenu 
depuis longtemps. 

tokkmni, ma, $ , v.n. S'enlacer, se serrer, 
s'étreindre. Établir des correspondances commer- 
ciales ; faire des contrats. 

tokkuri, g £4, s. Bou- 
teille, cruene, cruchon à long 
cou: kan — , petite bouteille 
pour chauffer le, saké: garant 
— , bouteille en verre. 
Syn. tok uni, f. 

tokku ri.icliifro, S^^, 
s. (bot.) Espèce de fraise cul- 
tivée. 

tokkuri to, adv. Attentive- 
ment, minutieusement, soigneu- 
sement, pleinement: — kan- 
gaeru, réfléchir attentivement. 
Syn. TOKu to. 

* 0 tokku a, & , s. Amélioration au point d? 
vue moral, progrès, perfectionnement venant d'une 
bonne administration : — sont. 

tokku an. s. Assaut: — «uru, donner 

l'assaut. 

° tokkyo, 4$ft, a. Privilège, permission spé- 
ciale ; patente : sembai — , monopole : — iêhô, projet 
patenté : — kyoku % bureau des patentes. 

* ° tokkyo, & j£ , s. Enseignement moral, mo- 
rale. 

toko, f£, s. (vulg.) Boutique de pemiqnier, de 
barbier ; barbier. 

toko, )fe , Jfc , s. Lit ; bois de lit : — ?r o shiku, 

— wo noberu, — wo toru, étendre les matelas, faire 
le lit ¥t Abréviation de toko-no-ma : zashiki no —, 
alcôve d'une chambre. 

toko, Jjjff , s. (Abréviation do tokoro) Lieu, endroit, 
place. 

toko, \fc , s. Lit d'une rivière. Abréviation de 
kaivatoko. # Bftc.he, capote de voiture. 

* toko, , adv. Préfixe signifiant : toujours, éter- 
nellement. 

toko, i£ $| , adv. D'une manière ou d'une aube. 

* ° tokô, jfe p , (watariguefri) s. Passage dW 
rivière, d'un lac, etc. ; gné. Syn. watasotbâ. 

* ° toko, Q ♦]§ , fi. Jeu chinois qui consiste ù 
lancer une balle dans une coupe. 

0 tôko, S jfâ , s. Article que l'on insère da» 
une revue ou un journal; acte d'envoyer un article: 

— suru. Syiu tôsoo. 

* ° tôkô, fij X , fi. Potier, porcelainier. 

* ° toko, dt S » Révolte, insurrectiou : — «*y 
okosu, exciter une révolte. Syn. ikki. 

* ° tokô, ±, ^ , fi. Prince indigène. 

0 tokô, ±.p] t 8. Travaux de terrassement 

* ° tokô, îfe , (kachi de aruku) s. Action 
d'aller à pied : — surit. 

* ° tôkô, g [|$, (nobori kttdari)*. Montée et de*- 
cente : kandankei no — , mouvements, variations du 
thermomètre. 

toko-a«e, i » *• Action de replacer le» i 
las dans l'armoire ; convalescence d'une maladie. 
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tokobanare^ flç ftg , v.n. Se lever ; action de 
quitter le lit : — no warui hito, personne qni n'aime 
pas à se lever de bonne heure. 

tokobashlra, J?J;tÈ, fi. Colonne qni supporto 
lo linteau d'an toko-no-ma. 

* tokobl, bn, , v.a. îViire des imprécations, 
des incantations, évoqner le démon. Syn. nokou. 

tokobuchl, j£ & > 8 - Pièce de bois en bas d'nne 
alcôve (toko-no-ma). 

tokobnakl, KlflL, «. (conch.) Petite espèce 
d'haliotide on oreille-de-mer. 

* tokofurl, rn, fl£ g , v.ft. VivTe longtemps 
ensemble : tokofuritaru /m/m, époux qni ont vécu long- 
temps ensemble. 

tokoffamachf , p£ $| , fi. Bois de lit. 

* tokol, on, g£ , v.<*. Faire des imprécations. 
Syn. tokobu. 

tokoj Jrami, (eutora.) Punaise de lit. 

* tokomesurashii, kl, ko, )J J, a. Tou- 
jours agréable, qni cause tonjonrs de h\ joie, toujours 
charmant. 

tokomUe, Jg , *. Petit magasin. Bouti- 
que de barbier. 

0 tokou, P± , ^- (bot.) Ipécacnana : — shari- 
Utsu, sirop d'=. 

° tokon, ^ , adr. Maintenant, à présent, 
actuellement. Syn. ima, mokka. 

* ° tôkon, JJ #Ç » (fc«tawa-&ûii) *. Blessure faite 
par un sabre. 

* 0 tokou, fgjfc, fi. Marques, traces de la 
petite vérole, i Syn» abata. 

tekonabeyakl, fë^^l, s. Porcelaine fabri- 
quée à Tokonabe (Owari). 

* tokoname ni, fl}- , ado. Toujours glissant, 
coulant sans changement : — nayarevu kawa, rivière 
qui coule toujours doucement 

tokonatan, J[ * *• (bot.) Œillet des fleuristes. 

toko-no-ma, j£ fgj , j. Sorte d'alcôve ou en- 
foncement pratiqué dans une chambre et dont la 
partie inférieure est un peu pins élevée que le plan- 
cher de la chambre. 

tokoro, j& , ffi , *. Lieu, endroit, place : kono 
tokoro, cet endroit: keshiki no ii — , endroit d'où 
l'on a un beau point de vue. 3fc Tient lieu du que 
relatif: neUi — no ki, les arbres que j'ai plantés: 
mita, — no hito, l'homme que j'ai vu. ¥fc Chose, 
temps, moment, point : ware no shiru — ja nai, co 
n'est pas une chose que jo sache : deyô to omotta — 
ni kimashita, il vint juste au moment où j'allais 
fiortir. 

tokoro ou lokoroga, fjft , conj. Au commence- 
ment d'une plirase signifie : alors, mais, cependant : 

— $û de nai t mais il n'en est pas ainsi. A la lin : lors- 
que, on momeut ou ; cependant, quoique : ibatte mita 

— dame da, quoique vous fassiez le fier, c'est en 
vain : tazunete mita — orimashita, lorsque je suis allé 
pour le voir, il était à la maison. 

tokoro-baraj, JgÇ j£ , fi. Bannissement, ex- 
pulsion : — ni naru, être expulsé : — ni surn, bannir. 
Syn. Tsumô, hôchiku. 

tokoro-dokoro, J$ ^ , ado. En divers endroits, 
ici et là : — ni teki ya arawarern, l'ennemi apparaît 

=. Syn. 8HOSIIO, ACHT-KOCIÎT, KOKO-K AHHIKO. 

tokorofrae, Jg J{J , s. Cliangement de place : — 
wo sitru. 

tokoroffaki, |5 $f > *• Adresse; livre ou 
registre sur lequel sont écrits les noms des lieux, des 
endroits, des résidences ; recueil d'adresses. 



tokorogara, g£ |pj , 8. Détails concernant un 
endroit, un lieu : — Uutaushime, soyez réservé, 
observez vous, tenez-vous bien dans ce lieu-ci. 

* tokoro-narawaahl, dl » *• Coutumes, 
usages d'un lieu, d'un endroit 

tokoro-no**ho, £r£f$, fi. Employés de l'ancien 
bureau nommé kwôdo-dokoro. 

* tokoro-oki, ku, U JjjÇ , v.a. Céder sa place (à 
un autre par politesse) : mc-ne no hito ni — , = à un 
supérieur. 

* tokoro-sekl, ku, ffî gj$ , a. Étroit, resserré ; 
ennuyé, gêné, embarrassé. 

° tokoftha, gfc jgf , s. Personne qui fournit 
des articles à un journal, à une revue. 

* tokoshie, , 8. Qualité de ce qui est per- 
pétuel^ étemel, sans fin : — m, éternellement : — ni 
wa8itru bekarazaru tegara, haut fait qu'on ne doit 
jamais oublier. Syn. ei-kn, tokobhinar. 

* tokoMhlnae ni, J| , ado. A jamais, éternelle- 
ment, toujours: reikon wa — shômet&u suru koto 
nashi, l'âme est immortelle. Syn. ei-en ni. 

* toko-Mhlrrtmf, fi. (entom.) Punaise des lits. 

* lokotowa ni, Ê À » tu ^°- Perpétuellement, 
éternellement, continuellement. Syn. tokobhir ni. 

toko-tsuchl, ±^ , 8. Sons-sol ; terrain qui n'a 
pas été remué. $fc Terre avec laquelle on enduit le 
mur du toko-no-ma. 

tokoya, flefi , 8. (t. vulg.) Barbier, penniquier: 

— wo yonde koi, appelle le barbier. . 

* tokoyami, g |g] , s. Ténèbres perpétuelles, 
obscurité profonde. 

* tokoyo, ^ , s. Mondo éternel ; l'autre 
vie : — no kuni t pays étranger où l'on ne peut aller : 

— yio yama, pays od l'on ne meurt pas, nommé aussi 
Hôraizan. 

* tokoyo, , s. Nuit complète, profonde : — 
no naga-naki-dori, oiseau qui chante toute la nuit; 
nom poét. du coq. 

° tokw, , fi. Vertu, faculté, qualité : zen — , 
vertu, actes méritoires : aka — , vice : dû — , — 
morale : — wo tsumu, faire des actes de vertu : — no 
takai hito, homme d'une haute vertu : baka ni mo 
ittokUy (prov.), mémo un sot a quelque bonne qualité : 

— naki bi wa ka naki hana nari, la beauté sans 
vertu est une fleur sans parfum. 3fr Bienveillance, 
faveur, bienfait, grâce : — wo hodokosu, accorder des 
bienfaits. Qualité de celui qui est riche : fuku toku 
aru hito, homme riche. 

° tokti, fâ, (eru) s. Gain, profit; avantage, 
succès: — mo nakereba son mo nashi, sans avantage 
comme sans perte: son wo shite — m;o fore, sache 
tirer avautage d'une perte : — shitsu, gain et perte. 
Syn. mûke, RIF.KI. 

° tokn, , (koto) s. Qualité de ce qui est spécial, 
particulier : — shitsu, caractère particulier, distinctif : 

— on, faveur spéciale. 

° tokubetsu, *. Qualité de ce qui est 

particulier, spécial : — naru go on ni azukaru, être 
l'objet de faveurs spéciales : — tri, spécialement : — 
kwai-in, membre spécial d'une société. 

Syn. KAKUBKTSIT, KAKUDAN. 

* ° tokublkoii, {g «L $î , s. Bande d'étoffe portée 
par les hommes autour des reins. Syn. fundoshi. 

° tokiibnn, fJU , *• ^ >ar *' ^° 8 aui î l >ron % avan- 
tage réalisé : — y a sukunô gozaimasn, le gain est peu 
considérable. Syn. toku, môke, kki. 
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* ° (okiKlHfHii, fg.J|£, s. (bouddh.) Salut, déli- 
vrance des maux de cette vie on de l'autre : — suru, 
être Ranvé. Syn. tokudo. 

* ° tokndo, ffi , s. (bonddh.) Saint, entrée au 
paradis : — suru. Syn. tokudatsu. 

* ° tokudô, ffj • [michi wo eru) s. Entrée 
dans le chemin du salut, action de comprendre la 
doctrine bouddhique : — suru. 

* ° tokiicktolia, >fi % , s. Intendant, direc- 
teur, surveillant. 

* 0 toknekldha, f|| |£ s. Celui qui réalise 
des profits. 

* ° tokugi, $& $$ t s. Vertu, morale, moralité : 

— wo karonzuru, mépriser la morale. 
Syn. dôtoku. 

° toktiffyosei, {g. |g , s. Gradué d'une école, 
bachelier, élève qui a terminé ses études daus une 
école spéciale. 

Tokiigawn, $g J)| , s. Famille descendant des 
Minamoto, qui, sous le titre do SJtôgwt, gouverna 
le Japon do 1603 à 1867. 

* ° toknpj u, 4f( £fc , (ko-ushi) s. Veau. 

° tokutia, $8c » Envoyé spécial ; action 
d'envoyer spécialement : — suru. 

* ° toknliitsu, 5È Ç » (hàgeta-fudé) s. Pinceau 
usé ; mauvaise écriture. 

° toknhltsn, 4$£fË> *• Action d'écrire avec des 
caractères spéciaux capables d'attirer l'attention. 

° toku-i, fôSfc» s. Contentement, satisfaction, 
plaisir, bonheur : hito ni homerarcta toki ica — desu, 
il est agréable de s'entendre louer : — na kao t visage 
qui exprime la satisfaction. 3ff Habileté, dextérité: 
mkubtin wa — da, il compose habilement: «fa ga — 
du, il chante très bien. 

tokni, |£ i i s * Clientèle, client: waga mise no 

— da, c'est un client de mon magasin : kono setsu ira 

— no chûmon ga sultanat, ces temps-ci les com- 
mandes des clients se font rares. Syn. uri-komi- 
sàki. 

° toktijitsii, KSf, s. Qualité do ce qui est 
sincère, honnête, juste, droit : — nam hito, homme 
hounête. Syn. shûjiki, buichokit, chokujitsu. 
° tokumei, [g % , (kakuretaru na) s. Anonyme : 

— sho, écrit = : — no tegavri, lettre =. 

0 tokumel, $r , s. Envoi, ordre spécial : — 
zenken-kôshi, ministre plénipotentiaire spécial. 
° toku ni, ado. Particulièrement, surtout, 
loku ni, 1 j^? » a ^ v ' Déjà, depuis longtemps, 
loku ni, J Syn. sudf. ni. 

° tokniiin, $J A > s « Homme vertueux ; homme 
riche. 

* ° tokniiin, 4î f£ » *• Appointement s{)écial. 

* ° tokn-on, jp, , s. Bienfait particulier. 

* ° tokn-rel, flp ffl , 8. Exception, exemption 
spéciale. 

toku ri, %\\ , s. Bouteille, cruche t\ long cou : 

— hasami, étagère perforée pour mettre les bouteilles 
de vin. 

* tokiirii-yofthl, |lj , s. Tradition du rapport 
d'un gouverneur de province à son successeur, con- 
statant que toutes les affaires de son administration 
sont en règle. 

* 0 tokuryô, fj| "J , (e oivaru) s. Acquisition : — 
suru, 

tokusA, /fsftfi» s. (l)ot.) Prêle d'hi\er ou prêle 
des tourneurs. 

tokusa-iro, jfc fi£ Ê » s ' Couleur vert foncé. 



° toknsnkii, \ $ 5JF , s. Bon plan, stratagème 
habile ; avantage. 

* ° tokunei, fg j£ , «. Gouvernement bienveil- 
lant: — wo hodokosu, administrer avec sagesse. * 
Acte du gouvernement des Shôgun AsJtikaga, libérant 
tous les débiteurs de leurs dettes. 

* 0 tokn-iei, f}tt> ** Profit > bénéfice réalisé, 
gain. Syn. tokdbijn. 

* ° tokuaei, 4# tt > *• Propriété, caractère spécifi- 
que. Syn. tok usions u. 

° tokuaeki, "ff J( , ». Presse, urgence : kane no 
hensai wo — suru, presser le rembonrsement d'une 
dette. Syn. tokiisoito, saisoku. 

° tokanen, jg , s. Choix spécial, élection par- 
ticulière: lleika no — ni ôjite, d'après le choix 
spécial de Sa Majesté. 

° toknalia, J| # ♦ *• Abonné à un journal, à 
une revue. $fc lecteur. 

° tokuaha, 4$ tiC > *• Pardon, amnistie, rémis- 
sion particulière : — wo ataeru, accorder une amnistie. 

° tokiiahi, # g 1 , $. Volonté, désir pavtienlier. 

° tokushi, 4^ flS-f *• Envoyé spécial, délégué: 
— wo haken suru, envoyer un délégué spécial. 

0 tokiishf, Jj| , s. Bienveillance, générosité, 
ardeur : — na hito, — ko, homme généreux, »élé. 

° tokiiahi, J( & , *. Lecture de l'histoire. 

Toku*liima-ken, ti^fâ » *• Département dn 
Shikoku formé de la province d'Awa; ch.-J. Toku- 
si lima. 

° tokushin, , (kokoro wo eru) s. Assenti- 

ment, consentement, approbation: — suru, con- 
sentir : — zuku, connivence, consentement, accord. 

Syn. SHÔCBT, SnÔDAKIT, nattoku. 

0 I okii-sliitHn, fg. ^ , (eru ushinau) s. Avantage 
et désavantage, gain et )>erte : sono — wo romezu, 
sans discuter les avantages ou les désavantages. 
Syn. îuoAi, soN-Hifi, son-toku. 

* 0 tokusliltMii, JjJ ^| , *. Maladie grave. 

° toknshiUn, ftK, Nabne, caraotèn» 
particulier, spécifique : kireizuki wa Nihon-jin no — 
da, l'amour de la propreté est le trait distinctif des 
Japonais. 

tokualio, K @ , (hon tco yornu) s. Lecture 
exercice de lecture : — suru, lire ou apprendre a lire 
les livres : — jin, homme habile a lire les livres. 

° loknHlioku, i^g, t. Caractéristique, qualité 
particulière. 

* ° toknshokn, {J fi » *• Physionomie qni 
reflète le contentement, la satisfaction. Syn. tokli- 

GAO, SIOTARIGAO. 

* °tokiiHliu, 4$ U5, s. Qualité de ce qni es* 
spécial, particulier, caractérisque : — naru inegumh 
faveur toute spéciale. Syn. tokurktsu, KAtv- 

BKTSU. 

* ° loknNd, |g ^ , s. Nom donné au territoire 
possédé par le chef de la famille des Hûjô soos le 
shôgunnt de Kamakura. 

* ° «okusô, j| , (eru ushinau) s. Gain et 
perte, avantage et désavantage. Syn. toru-shtow, 
son RKI. 

* ° toknsoku, fp. f£ « «. Urgence, près» ; 
réclamation, demande réitérée ponr obtenir l'exécation 
d'une promesse : — suru. Syn. saisoku. 

* 0 tokntAku, , *• Bienveillance, faveur, 
grâce, bienfait. Syn. mkgumi. 

* ° tokutftlsn, s. Supériorité, exceflenee, 
prédominance : — suru, être supérieur à, surptîBer. 
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° toknten, $Ê .ft , *. Bienfait particulier, grâce 
spéciale, faveur. 

° toknten, }§. , s. Note, point (examen, etc.). 

toka to, J5 , adr. Attentivement, soigneusement, 
spécialement, bien : — ». o kângae nasal, réfléchissez 
bien : — miru, considérer attentivement. 

Syn. TOKKURI TO, TSUIiAZURA TO. 

* ° tokn-toku, , adv. Proraptoment, 
rapidement, à la hâte. Syn. hayaku. 

° toknyô, fft ffi , «. Qualité de ce qui est d'un 
emploi avantageux, profitable, économique : takakiite 
mo yoi shinamono tca — de gozaimasu, les bons 
articles quoique cliers sont avantageux. 
- ° tokuytt-bnaaan, tï^ÊffifjÈ. s. Produits 
s|>écianx. 

° tokity a-sel, $f ;fît£» *• Propriétés spécifi- 
ques. 

° tokwai, $j5 ^ , s. Cité, grande ville, capitale. 

* ° 16k wanshlu, Zfètgiï, *. Trocart 

* ° lokaatsn, JS » {snbe-kuknru) s. Direction, 
intendance, surveillaiice, administration, gouverne- 
ment : — suru. Syn. sôkatbu. 

° tôkyaku-ciaiikaktikcJ, g H fa » *• 
(géom.) Triangle isocèle. 

° tôkwa-shô, ^iîÊlJ£» *• (décor.) Ordre du 
Paulownia. 

°Tokyd, ( on Tôkei) s. Capitale du 

'Japon depuis 1868 (autref. Kdo). 

* ° tokyokti, J£ ^ , g. Avènement au trône : — 
*uru. Syn. sokui. 

° tokyokiisha, g Jg , *\ Employé du 
gouvernement, autorité compétente. 

° tokytt, jjg §g , 8. Dernière demeure, séjour où 
l'on veut se retirer avant de mourir : — no chi. 

m ° tokytt , |£ jg , «. Hiérarchie, degré, grade, 
rang : — no takaki kiwai, haut grade. 

Syn. KAIKVH, KURAI. 

* ° toky a, ^ft , (uchi-kiwameru) s. Investiga- 
tion, recherche, étude, examen, discussion d'une 
question : — tto'a. Syn, kknkïO. 

loin a, "ÎÇ, s. Natte grossière ponr couvrir les 
jonques, les inarcliaudises : — wo fatal, couvrir avec 
cette natte. 

* ° toma-rhlkul, ffiMYi Ht* 8 - Foule désor- 
dounéo, grande foule. 

tomadol, p , *. État de celui qui, s'é veillant 
en sursaut, est abasourdi de façon à ne plus savoir 
où est la porte. Syn. nkmadoi. 

toinae, ^ gîj , s. Serrure, loquet : — wo ut8u, 
fermer le loquet 

Mmanjn, gf jft gjf , s. Sorte de pâtisserie dans 
laquelle entre une pâte de haricots très sucrée 
appelée an. 

tomare-kakumare, #Lft, adv. (contract. de 
to ?no are, kaku mo are) D'une manière ou d'une 
autre, dans tous les cas, après tout. 

tomari, fi , s. Arrêt, fin, terme, cessation. 

tomari, ffa , 8. Halte, séjour dans un hôtel : 
yûbe no o — iva doko deshita ka, où avez-vous logé 
hier soir? Abréviation de* tomariban. % Port; 
action de jeter l'ancre. 

tomari, rn, jfc, v.n. S'arrêter, être arrêté, 
cesser de so mouvoir: tokei ga tomatta, la montre, 
l'horloge eBt arrêtée: chi no de ga tomarimashita, 
réconlemênt de sang est arrêté: wna ga — , le 
cheval s'arrête : kiiha ga tomatta, le train est arrêté. 
% Descendre, s'abattre, percher, jucher (oiseaux): 



tomhi ga ki ni — , le milan est perché sur l'arbre. 
# Être obstrué, être arrêté : vrai ga — , la circula- 
tion est arrêtée. 9f& Survivre, rester après. 

tomari, ru, , , vu. Prendre logement, 
loger : y ado ni — , loger à l'hôtel. Syn. yadoru. 

tomarl-ban, }. Veille, ronde, garde do 

nuit s 

toinarib*nue, ffj j}\ , s. Bateau à l'ancre . 

tomaridori, ^jg , s. Oiseau endormi. 

tomarifrake, jg>, s. Court séjour, séjour de 
peu de diuée : — ni yuku, aller avec l'intention de 
séjourner peu de temps. 

tomariffi, $ pf: , s. Perchoir, juclioir. 
Syn. YADoiuGi. 

touiarl-y ado, $j , s. Hôtel, auberge. 

Syn. YADOYA, HATAGOYA. 

tomarixnkl, $g , *. Mois de la conception. 

tOmaru, @f , s. Coq de grande taille, coq de 
combat: — kago, cage pour mettre ces coqs, jfc 
Sorte de chaise A, porteurs couverte de filet pour 
transporter les criminels. 

tomashi, su, ^ g , y. cans. de tonuL Enrichir, 
rendre riche : ikkoku wo — , enrichir un pays. 

tômasn, SJ-fft, s. Mesure pour les grains de 
la capacité d'un tô. 

* ° toraatsu, ^ £fc , s. Action d'effacer, de rayer : 
hitofnde rii — suru, biffer d'un coup de pinceau. 
Syn. Nuitr-KKSiT. 

témawashl^ j^jH, /?. Long détour, grand 
circuit; circonlocution, périphrase: — ni shiro wo 
kakomn, entourer lo château à une grando distance : 

— ni chûkoku surit, donner des avis en prenant des 
détours. 

tomayà, Jg , s. Hutte couverte de nattes 
grossières. ' 

° tombi, Pc ^ , s. Queue de la coiffure chinoise : 

— kan, Chinois. 

tombl^ j^f , s. (ornith.) Milan noir (inilvus mela- 
notis) : hiru — pickpocket : — dako, cerf-volant eu 
forme de milan. Syn. tow. 

tombl-gappa, jgg ^ ïfâ , s. Sorte de manteau. 

tombo, ^ , s. (entora.) Libellule. 

tombo-4lania, gg ^ , s. (min.) Variété de 
quartz appelée œil-de-chat. 

tombogaeri, jfc , s. Saut périlleux, culbute, 
bond : t — wo utsu, faire la culbute. $fc Action de se 
retourner subitement (comme la libellule). 

* ° tombokn, gfcH, s. Qualité de ce qui est 
simple, droit, honnête, juste. 

* ° toinbyô, ig{ , 8. Attaque subite de maladie. 
Syn. kyDbyô. 

Îdme J" IK* » *• Vieille femme. * Vieux renard. 

tome, jk, 8. Arrestation, obstruction, détention, 
empêchement : ôrai-dome, arrêt de la circulation : ashi- 
dome, lieu où l'on s'arrête. 

tdme, @ , s. Vue à grande distance : yoitw — 
kasa no uchi (prov.), vue de loin, vue de nuit, ou 
sous un clutpeau, c.-à-d. les choses varient d'aspect 
selon qu'on les voit de loin, de près, ou qu'on les 
distingue mal. 

tome, ru, jbi f$* fi» S» Arrêter, 
obstruer, empêcher, faire cesser: kur tinta wo — , 
arrêter une voiture : hanashi wo — , faire cesser la 
conversation: nagare wo — , obstruer le couraut: 
Orai wo — , empêcher la circulation. ¥fc Prohiber, 
défendre, interdire, réprimer : sJivbai wo — , prohiber 
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1g commerce. ¥& Détenir, loger, retenir: dorobO wo 
kangoku ni — , détenir un voleur en prison : kyaku 
wo — , loger un hôte. Syn. todohebu, kinzubu, 

YÀD08U, NOKOSU. 

tome, rn, , v.a. Écrire, noter. 

tomeba, jhîS» *• Terrain où la chasse est in- 
terdite, chasse réservée. / 

tomebari, jh 4t » «• Épingle : mosTtô wo — de 
tmkcru, épiugler un crêpe. 

tomcclift, jttfê , 8. Line, caliier de notes. 
Syn. HIKAK-CHÔ. 

tomedo, jhJj/f , 8. Fin, limite, arrêt, cessation, 
lieu où l'on s'arrête : — ga nai, il n'y a pas de limite. 
Syn. K1RI, TOM A RI. 

tomegane, Jfl £fl , 8. Crochet, agraphe. 

tômciraiie, f&îft, «■ Télescope, longue-vue, 
jumelles. Syn. bô-enkyô. 



tomeftawa, 

interdite. 



j|| , s. Rivière où la pêche est 



toi, corps 



0 tomei, g| 99 ♦ *• Transparence : 
transparent. 

° tomen, ^ , * . En présence, devant les yeux. 

tom<Hiki, @ ffi , ». Arrêt, détention : teisliaba de 
nimotsu wo — ni suru, détenir les bagages à la gare. 

tome-oki, ko, {g jg . v.a. lletonir, détenir, 
arrêter : kyaku wo — , retenir un hôte. 

tomcrii, gf, a. Riche: — hito, homme riche: 
Imnsai ni — hito, homme de grand talent littéraire. 

tome-yama, Ul > *• Montagne où la chasse 
est prohibée et où il est défendu de couper des arbres. 

toiiil, g , 8. Richesses, biens, fortune, propriétés : 
— to liaifuki tamaru hodo kitanaku naru (prov.), les 
richesses sont comme le tube de bambou dans lequel 
on met les cendres du tabac : à mesure qu'elles aug- 
mentent, elles salissent. 3fc Loterie: — ni ataru, 
gagner à la loterie. 

tùn\i, £g Jf, , 8. Action de voir de loin : — no 
yagura, poste d'observation. 3fc Éclaireur ; reconnais- 
sance : — wo dasu, envoyer dos éclaireurs. 
t o m i, 



Tarare. 




TOmi. 



min long, détourné: — kara niawatte kuru, venir 
en fnisaut un détour par un long chemin. 

tomikô, S 2S » s - Société dans laquelle on distri- 
bue les bénéfices par la voie du sort. 

toini-kôml, £ j2 /fr flff , adv. v En regardant ici 
et là ; en hésitant : — shite uuumanui, il hésite et 
n'avance pas. 

fomikiiji, Loterie: — wo suru, faire 

une loterie. 

tomiknaa, g3j£, s. (bot.) (litt. herbe de la 
fortune) Riz. Syn. ink. 

* loin I ml, flg ^ , s. Oreille fine : — no hito, hom- 
me à l'oreille très fine. 

* toml ni, m , adv. Soudainement, rapidement : 
— bxjOki wo waztwau, être atteint soudainement de 
maladie. Syn. kyO ni, niwaka ni. 



tomireba, ado. En voyant un instant, 

par hasard. 

0 tômitMii, |f Jf , *. Mélasse, sirop. 

tomma, ig (§J , s. Qualité de ce qui est atnpide, 
idiot, imbécile, fou : — fia koto, sottise, stnpidité. 

Syn. MANUKE, NOROMA. 

tomo, 2C t 89 » *■ Compagnon, ami, associé : yoki 
— wa takara nari (prov.), un bon ami est un trésor. 
Syn. tomodachi, toxoqajci, uôyfr, yOjin. 

tomo, 8. Suivant, servant; escorte d'an 

personuage noble : — wo sura, accompagner : o — 
itatshimashd, je vous accompagnerai. Syn. jCsha, 
tomobito. 

tomo, ftf , 8. Poupe, arrière d'un navire, d'uir 
bateau : suirai ga fane no — ni nicichù ihita, U 
torpille a atteint la poupe du navire. 

tomo, , 8. Lanière de cuir qui protégeait le 
coude des archers (autref.) 

tomo, jfê » eonj. Quoique, quand môme, même si, 
alors que ; ajoute de la force à la fin d'une affirmation: 
telci ki tarit — osoruru ni tarazn, quand même l'en- 
nemi viendrait il n'y a pas à craindre : $ô desu —, 
sûrement, il en est ainsi : arimasu — , assurément, il 
y en a, 

* ° tomo, ± % , (tsuchi no foi) s. Produits de la 
terre, productions d'un lieu. Syn. toban. 

lomo-are, ïjg, ïfâ , adv, (contract. de to mo kahi 
mo are) De quelque façon que ce soit, quoiqu'il en 
soit, peu importe qu'il en soit ainsi : nani wa —, 
après tout : tanin tca — jibun wa kaerô, que les autres 
fassent comme ils voudront, quant à moi je retour- 
nerai. 

tomobaahira, £ g , s. Mat de misaine, 
tontobito, Suivant, compagnon, escor- 

te. Syn. jCsha. 

tomodachi, \ £ $fe f JJ9 ^ , s. Compagnon, ami, 
tomotlochi, / associé. Syn. yOjin, hôyC, 

HÔBAI. 

tomoilomo ni, ^ , mie. Ensemble, en com- 
pagnie, les uns avec les autres. 

toinoe, (£ , s. Figure £ dessiuée sur la lanière 
de cuir qui protégeait le coude des* archers et qui 
dans la suite est devenue une armoirie ; figure des- 
sinée sur les tambours, les tuiles, etc.: mitai — , 
armoirie formée de trois =. 

loino-echo, s. (entom.) Espèce de papillon (hy- 
popyra japonien). 

tomoegamo, s. (ornith.) Sarcelle formose (quer- 
quedula formosa). 

tomoepawara, {H % , s. Tuile . d'ornement, 
portant a son extrémité la figure appelée toinoe. 

tomoe-iio-mon, g |$ > Armoirie composée 
de la figure appelée totnoe. 

* tomogaki, JH » *• Compagnon, ami, cama- 
rade, associé. Syn. tomodachi, hObai. 

tomogara, t 3R » Compagme, classe, as- 
sociation ; troupe, bande ; mot qui sert à former le 
pluriel : kwanH no — , la classe des fonctionnaires 
publics: kodoino no — , la compagnie, la bande des 
enfants. Syn. haï, nakaha, yakara. 

tomoffiurtilra, ffcjgj, s. Chef des suivants d'an 
noble, durant un voyage, au temps des Tohigawa. 

tomoffui, s. Action de se manger les 

uns les autres (animaux). * Action de se faire vivre 
les uns les autres (v.g. les habitants d'une ville). 

to-moji, + jfc!j5, s. Caractère du chiffre dix, 
en forme de croix : — wo fuma, marcher sur la croix : 
ashi ïco — nifumu, marcher eu titubant * 
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tomo-kakumo, fa , ado. D'une manière ou 
d'une autre, comme ceci ou comme cela ; après tout, 
en tout cas : — hatmka goro ni dckim, d'une manière 
ou d'une autre ce sera prêt vers le vingt. 

Syn. TONIKAKU. 

tomokaaeffl, jgg , 8. Travail fait en commun ; 
se dit surtout des époux ou des enfants avec leurs 
parents. 

tomo-komo, £ Jfc , adv. Même sens que tomo- 
kakumo. 

tomo-mawari, ffe®, Suivant, servant, 
page d'un noble. Syn. jOsiia, tomobito. 

toniomen, @f ;fc jfâ , *. Cotonnade étrangère. 

tomouai, au, ff , v.a. Se faire accompagner, 
conduire avec soi ; accompagner, aller avec : shiyin 
ga kerai wo — , le maître se fait accompagner par 
son domestique : toinodachi ni — , aller avec son ami. 

tomone, ^k }(£ , s. Action de dormir ensemble. 
Syn. HITOTSUNK. 

tomo ni, ^fc, adv. Ensemble, avec, en compagnie, 
à deux: — ikimaihô ka t voulez-vous que nous y 
allions ensemble? warc to — haUtraku, il travaillo 
avec moi : tegami to — shinantnno wo okiwu, envoyer 
des objets avec une lettre. Syn. ïssho ni. 

* tomo-no-o, f£ , s. Cbef d'un groupe dé sol- 
dat» (autref.). 

lomorl, ru, 85, v.n. Brûler, flamber, se con- 
sumer : hi ga — , le feu bride. Syn. toboru. 

tomoro, H , *. Rame à la poupe du bateau, 
godille. 

toniorokoslil, ^9$> *• (bot) Maïs. 
Syn. MoRokosux. 

tomo-aaki, Ji]$fe, *. Front, tôte d'un cortège, 
d'une procession: — giri «unt, traverser le front 
d'un cortège. 

tomoahl, , s. Lumière. 

tomoahl, fi^ it i *• ï'eu, fanal allumé par les 
cliassenrs pour attirer le cerf. 

tom oh lit, an, , v.a. Allumer une bunpe, une 
cluindelle : akari wo — , allumer la lampe : andon wo 
— , allumer la veilleuse : tomoshi-abura, huile à brûler. 
Syn. TOKosu. 

tomoshibi, jtB À i Lamière : — wo fakikesn, 
éteindre la lampe. 

tomotthil, kl, ktt, a. Rare, privé de, in- 
suffisant, pauvre, destitué de: jwibiUsu ga — , les 
hommes de talent sont rares: îeome no — kuni, 
pays où le riz est insuffisaut. Syn. xoiiosun. 

tomofthl-uo-maUitt, gf $2 , ». Torche do pin. 
Syn. taimatsit. 

tomoshiraga, ^ fa 8. Époux qui ont vieilli 
ensemble. Syn, kàiuû, mokosuiraga. 

toiuo-mircba, adv. Quelquefois. Syn. ïaya 

MO SUREBA. 

lomoya, s. Arc usité à la chasse. 

tomozel, fjfci£, s. Nombre de jœrsounes qui 
forment la suite d'un grand personnage ; suivant. 

tonioxoroe, j& |j$ , s. Action de réunir, de mettre 
en ordre ceux qui doivent accompagner qqu. 

toniozuua, fît , s. Câble attaché à la poupe d'un 
navire. 

tomunc, Kl > *• Poitrine, cœur : — wo tëukn, 
être frappé d'étounement. 

tomnral, 2$, *. Visite de condoléance; fu- 
nérailles ; cérémonie en l'honueur des morts : — wo 
okonau, faire les fuuérailles on d'autres cérémonies 
religieuses en l'honneur des morts. 



toiuurai, au, U , ffa , v.a. Faire une visite : 
toinodachi wo — , faire une visite à ses amis. * Faire 
des condoléances, prendre le deuil : shini-nokoru mono 
jti — , fane des condoléances aux survivants. 3fc Faire 
des funérailles ou des cérémonies religieuses pour 
un mort: haha wo — , ensevelir sa mère : chichi no 
ato ico — , faire des cérémonies religieuses en l'hon- 
neur du père mort: kataki-uchi de bôfu wo — , con- 
soler les mânes d'un i»êre mort en prenant sa 
revanche. 

tomnraijraftsen, ft^ jBfe, s. Bataille livrée 
pour venger la mort d'un ami ou d'un maître. 

Syn. TOMURAMKUSA. 

tomnrai-lkufta, Qjj, s. Comme le précédent. 

toinurauiaki, kn, fcÊJgJ, v.n. Être enroulé 
comme un serpent. 

tômii»liiro, g£ JjjJ, s. Natte de rotin. 

° tomyo, fg % , 8. Nom chinois, étranger. 

0 tomyô, g $J , 8. Lumière placée devant le 
kami ou le hotoke ou sur l'autel des ancêtres. 

tômy «Niai, jfg 0? S > *• Phare 

(oniyoacn, jg f$ jfè , 8. Bateau-feu. 

ton, $ , 8. Siège en porcelaine importé de Chine. 

ton, i^g, s. Tonne, mesure de capacité: sckitan 
san — , trois = de houille : — sû\ nombre de =, 
tonnage. 

tOn», j$C 36, s. (bot.) Colza ou navette d'été. 

tonae, Kg , f$ , s. Appellation, nomination ; réci- 
tation ; nom, titre. 

tonae, ru, ig , , v.a. Appeler, nommer, dire ; 
réciter: shinhoaron to — 8etsu, l'opinion que l'on 
appelle évolutionisme : ncndmtftt wo —, réciter des 
prières bouddhiques. Syn. suôsoru. 

tonakal, gH Jf£ . *. ( Z00 *-) R 61111 ^. 

* tonaini, & fpj , s. Fdet pour prendre le 
poisson. 

tonainl, }g , s. V r agucs dans un passage 
étroit, dans un port. 

0 ton an, jgg , s. Malheur, calamité causée par 
les voleurs : — ni au, être pillé par des voleurs : — 
yoke, talisman pour écarter les voleurs. 

0 tônan, $1 jg , (higashi-tninamï) s. Sud-Est. 

tonarern, fj$ , a. Proche, voisin : — yavuij mon- 
tagnes voisines. 

tonarl, g$ , 8. Contiguïté ; maison voisine : — wo 
uchi, maison voisine : — no hito, le voisin: — nuira, 
village voisin : — no kttni, pays voisin, limitrophe. 

tonari, rn, , v.n. Être près, contigu, voisin : 
watakmhi no ie wa yûbin-kyoku to tonatte oru, ma 
maison est contigni 1 au bureau de poste. 

| tonasn, $j flj, , s. (bot.) Citrouille. 
Syn. kabociia. 

tonehi, «. Intelligence vive, prompte, 

esprit vif : — ni tomeru hito, homme qui a l'esprit 
vif, la répartie vive. 

loncliiki, @ fg| ^ , 8. Idiot, fou, imbécile 
(mép.) : — 11a kodomo, enfant idiot. Syn. tomma, 

MANU KM, RAK A. 

tonchinkan, s. (Qualité de ce qui ne s'accorde 
pas, ne s'ajuste pas, ne s'adapte pas : — no henji, 
réponse qui n'est pas ad rem. 

* 0 toucha, ife fi , s. Campement : — 8ttru } 
camper. 

tonda, ^ft, a. (passé du verbe tolm) Extraordi- 
naire, excentrique ; imprévu, inattendu : — koto wo 
in, tu dis des choses bien excentriques: — me ni 
au, éprouver un malheur imprévu. 
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tondenionai, kl, stii, kn, Sjg £J. , a. Extra- 
ordinaire, étrange, absurde, prodigieux, qui dépasse 
l'imagination: — koto wo shita, j'ai fait une grande 
BOttise. 

° tondenhel, t& flj g. , a. Soldats placés à la 
frontière d'un pays et qui en temps de paix se 
livrent à l'agriculture ; soldats-laboureurs. 

° tondo, iSIffj 8 - Cérémonie qui cousiste h 
brûler, le 15 du premier mois, les ornements de pin, 
de cordes de paille, etc., du premier jour de l'an. 

* tone, 71 H » *• Nom général pour désigner les 
fonctionnaires publics; p. ext. termo employé par 
les fonctionnaires inférieurs pour désigner le maire 
d'un village. 

* ° ton-ci, ifr , s. Campement militaire. 

Svn. JINYA, TAMURO. 

Touegawa, 5p] i|g )\] , s. Fleuve de 35 1 k. qui 
prend sa source en Kvzuke, passe à Maebashî, 
traverse Shimôaa et se jette dans l'Océan Pacifique 
près de Chdshi. 

0 tôiieu, à£ } (kono ioshi) s. Cette année. 

* loner I, ^ \ , s. Garde du corps de l'Empereur 
et de la famille impériale. Ht Bouvier ; valet d'écurie. 

toncrlko, gjç , s. (bot.) Espèce de frêne. 

tongari, ru, v.ii. Être pointa, aiguisé, 

anguleux: hari no gotoku — , pointu comme une 
aiguille. 3fc Être acariâtre: — Icanshaku no yatsiL, 
individu qui se met toujours en colère. 

* ° long*», igî "fg , (hayafai satoru) 8. Compré- 
hension vive, prompte. 

* ° tonga, U , s. Résidence impériale tempo- 
raire ; temple shintoïste provisoire. 

tongyo, gfç , (butasakana) 8. (icht.) Marsouin. 
Syn, iuuKA. 

tô-nf, adv. Depuis longtemps, déjà, long- 
temps auparavant: — dekita % c'est fait depuis 
longtemps. Syn. toku ni, tokku ni. 

tonikakn, J3& , ~(£ , adv. D'une manière 
ou d'une autre, comme ceci ou comme cela, après 
tout, en tout cas : shiranu Jceredomo — yatte mîyô, je 
ne suis pas, néanmoins je vais essayer. 
Syn. tomo-kakumo. 

toni-iiio-kakiiiii-mo,' jjg, , adv. Comme le 
précédent, un peu plus empliatique. 

* ° toiiin, ggA» {huhira no liito) s. Chef, 
principal personnage. Syn. osa, choya. 

0 tOnln, \ , (kono hito) s. Cet Jiominc, la 
personne en question. Syn. honntn. 

° lonin, , s. Admission à une fonction : 

tahako aembai kyoku-in ni — snra, être nommé 
membre du bureau du monopole des tabacs. 

° tonîn, jfifo , s. Noyau de pêche. 

° tonjaku, ig( , s. Souci, sollicitude, attention, 
soin, trouble, inquiétude : . — 8itrn 1 être préoccupé de, 
s'appliquer à, B'inquiéter de : — shinai, être indiffé- 
rent, sans souci : ikkô — tenu-, je m'en moque : mu- 
— , indifférence. 

* ° louji, JJJJ §ft , (nogare-kotolta) s. Subterfuge, 
échappatoire, oxcuse pour échapper à un blâme : — 
wo mûkeru, avoir recours â des =. Syn. nige- 
kôjô. 

* 0 lonjl, pc ^ , s. Petit cochon ; mot employé 
en parlant humblement de son propre fils. 

* ° tonjii, itLjfi» Action de garder un camp. 

* 0 tonkô, j|g Ç , s. Art de se rendre invisible. 

* ° tonkyô, ijg sjt » *• Stupidité, extravagance, 
folie : — narti o/mo, femme légère. 



tonnera, Kilt» »• Tunnel. 

* ton ni, |g , adv. Soudainement, subitement, ra- 
pidement, à l' improviste : — shinimashita, il est mort 
subitement. Syn. kyO ni, niwaka ni. 

tonnlkn, §§£ ^ , 8. Chair de cochon, viande de 
porc. Syn. buta. 

tono, ££, 8. Résidence seigneuriale; seigneur, 
titre donné aux nobles : — «awa, le seigneur : irakor 
dono, jeune seigneur : — bara, mon mari (l. fém. 
moyen-âge) : — hito, les hommes (i. fém. en s'adres- 
sant aux hommes) ; suivants d'un noble. 

* tono-e, ^J. g , s. Enceinte extérieure du Palais 
impérial. 

* tono-e, ^j. ffi , 8. Garde de l'enceinte extérieure 
du Palais. 

tonogata, JSjSf. s. Titre de respect donné 
aux hommes par les femines. 

tonoffo, JQ $p , s. Titre donné par les femmes à 
leur mari ou aux autres hommes. 

* tonogomori, RM > *• Sommeil, action de se 
coucher (resp.). 

* tonoffitmori, rn, v.n. Être couvert de nuages. 

* tonoi, K , s. Veille, garde de nuit dans le 
Palais de l'Empereur, et p. ext au château d'un 
seigneur : — wo sutil 

* (onotbito, jjg \ , 8. Homme de gardé pen- 
dant la nuit au Palais impérial. 

* tonoiginu, jg> , s. Habit porté pendant 
la veille de nuit. 

* tonokata, £|» % , *. Côté extérieur. 
Syn. gwaimen, owatjbu. 

* tônoke, rn, , r.a. Éloigner, faire reculer. 

* tônoki, kn, , v.n. Se tenir à distance ; 
être éloigné par le temps ou par l'espace : kwaji tco 
tônoite mira, regarder un incendie de loin. 

touoko, flÇ , 8. Poudre pour polir les objets. 

toiioiuo-no-ryO, ^ ^ %L , s. Ancien bureau da 
Miuist-ère de In Maison impériale chargé de tout ce 
qui concernait les voitures, les chaises à porteurs, les 
bains, le nettoyage, etc. 

tonoiuo-iio-Aiike, ^JKftft, s. Yicc-presidtnt 
du tonomo-no-ryû. 

tônori, £g m , s. Longue course à cheval. 

tonosania, ^ , s. Titre honorifique donné au 
seigneur. 

tonoMainagaern, ^|jt^, *. (zool) Variété 
de greuouiÛe verte du Japon (rana csculeuta). 

tonosnmn-tombo, s. (entom.) Espèce de libel- 
lule. 

toiiotachf, ». Ciseaux. 

* tô-no-tsnehl, ± , Carlwnate de plomb 
dissous dans le vinaigre, employé comme cosmétique. 

* touo-nt«uri, K jg , s. Changement de rési- 
dence d'un noble. 

* to-no-ya, ^ , a. Trait lancé pour répondre 
à un trait reçu : — u<o irn, lancer une flèche en ré- 
ponse à une autre. 

* ° tonro, JlïJ» (nige-michi) 8. Chemio pour 
s'enfuir; — naêhi, sans =. 

° tonsal, g , s. Intelligence vive, esprit pers- 
picace, génie : — no yoi hito, homme à l'esprit \it 
et pénétrant. Syn. tonchi. 

. • ° tonsef , iS "ft » (y° tc0 nogarcra) 8. Actiou de 
quitter le monde, de se faire bonze. 

° tonahi, igg % , (nitcaka ni 8hi*u) s- *tei 
subite : — sw u. Syn. sokusui, kyOebi. 
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° tonsho, tJt, gff , t. Poste : kempei —, poBte de 
gendarmerie. Syn. tamubo. 

° tonsholxMtnl, (gS g &, s. (bouddh.) Salut 
immédiat. 

* ° tonahu, <B "B* » *• Action de conrber la tête 
pour saluer. $jf Formule de politesse à la fin des 
lettres. 

* ° touslifk, ife f(| , s. Action de s'assembler, de 
se réunir en un lieu : — sia'it. Syn. kwai, atsu- 

34 A RI. 

* ° tonshutsn, flj , (nigeide) s. Fuite : — 
surit. Syn. tontô, tonsô. 

* 0 tonso, §g j|? > (nige-hashiru) s. Fuite, action 
de s'enfuir : — sitru. 

m ° ton to, jB j£ , (nige-nogareru) 8. Fuite, action 
de s'échapper : — yû, cité de refuge : — «<r«. 

ton to, (g , adv. Entièrement, totalement, absolu- 
ment ; avec un v. nég. : pas du tout, nullement : — 
wakaranai, je ne comprends pas du tout. 

Syn. IKKÔ, SARA NI. 

* ° tontoku, j£g , (nigc-Jxtkure) 8. Fuite et 
retraite : — sitru, s'enfuir et se cacher. 

tonton. Onomatopée du bruit que l'on fait en 
frappant sur quelque chose qui résonne: taiko ico 
— tataku, battre du tambour. Syn. hoto-hoto. 

tontonbyôshi, «. Facilité, absence d'obstacle, de 
difficulté : — de susumu, avancer sans obstacle. 

* ton-yn, fflj S > 8. Marchand en gros ; maison 
de commerce en gros. Syn. toiya. 

* tonyaba, ftfj g , 8. Gomme toiyaba. 
° tonyo, $jf fii , 8. (méd.) Diabète. 

° lon-yokn, j£ (nuuaboru) 8. Avarice, désir 
immodéré, convoitise, cupidité: — no fukai hito, 
homme cupide, avare. Syn. gôyojcu. 

* ° (o-nyo, lit?l» {chichi wo haku) 8. Action 
de fendre, de vomir le lait (enfants) : — byô, maladie 
des enfants, qui les fait vomir le lait : — suru. 

* ° tonyttkl, #R$13$, *• Instrument pour 
faire congeler le lait. 

* ° tonxa, ijj g5 , (niicaka ni kujikeru) 8. Arrêt 
soudain, échec (daus une entreprise, un commerce). 

Action de dissimuler un instant la force d'un 
arguraeut daus une discussion écrite. 

* ° tonsal, ïfc t $• Campement ; séjour au 
poste : — sitru. 

° tonzel, «g f£ , *. Droit de douane par tonne 
de marchandises. 

tô-6bRko. ^ fft ^ , s. (bot.) Plantain commun. 

° to-on, fg ^ , s. Prononciation des caractères 
chinois du temps de la dynastie de Tû ; son moderne 
des caractères, chinois. Syn. tô-in. 

* to-d ni, adv. D'une manière penchée, courbée, 
toppal, Jjg , s. Partie creuse du casque, 
toppyôahl, s. Non-sens, absurdité (avec un verbe 

nbg.) : — mo nai koto wo iu, dire des absurdités. 
Syn. totetsu, mutuppû. 

tora, |£, 8. (zool.) Tigre : — ni tsultasa wo tsiir 
keru (prov.), donner des ailes à un tigre, c.-à-d. 
augmenter la force : — no i wo karu kits une (prov.), 
renard qui emprunte la force du tigre, c.-à d. se 
servir de l'influence de son maître, etc. : — no o wo 
ftanu ga gotoshi, grand danger. 

tora, SJ , 8. Un des douze termes du calendrier ; 
division du jour de 3 à 5 h. du matin. * Signe du 
zodiaque. $ Une des branches de la rose deB vents, 
Est-Nord-Est 



tome, rn, , $t , }§ , v.a. Prendre, saisir, tenir, 
empoigner, s'emparer de ; arrêter : nusubito wo toraete 
mireba waga ko naru (prov.), saisir un voleur et 
s'apercevoir que c'est son propre fils; comble de la 
stupéfaction : dorobô wo toraete nawa ico nau (prov.), 
faire la corde pour attacher le voleur après l'avoir 
arrêté, c. à-d. trop tard. Syn. tsukamaeru, tsura- 

MAERU, HOBAKU SURU. 

torafu, ) ]% g& , 8. Pelage semblable à celui du 
tora, j tigre. 

toraftnlake, $ & f r , s. (boL) Espèce de bam- 
bou. Syn. HANCHIKU, MADARADAKK. 

tora-fugu, fêMftfCt *• (icht) Espèce de té- 
trodon. 

torafu-iiezumi, & Jg, , 8. (zool.) Écureuil 
rayé (tamias striatns). 

torafusuku, 8. (ornith.) Hibou vulgaire. 

torase, jfè , s. Pelage du tigre : — no koma, 
poulain tigré, zébré. 

° tôral, £fc , 8. Temps à venir, futur. 

Syn, 8HÔRAI, KÔUAI, MIRAI. 

° tôrai, g #c , s. Aryvée, venue : go — no setsu, 
lors de votre arrivée: — 8%wu. * Réception d'un 
présent : — mono, présent, cadeau reçu. 

• ° torai, flÊ jfc , (watarûkitaru) 8. Venue par 
mer; introduction, importation: — sitru, venir de, 
être importé. 

torakashJ, «u, JJ, f£, v.a. Fondre les métaux : 
kingin wo — , fondre l'or et l'argent. Fasciner, 
enchanter, amollir le cœur : sake to iro hodo kokoro 
wo — mono wa nai, il n'y a rien qui amollisse le 
cœur autant que le vin et la volupté. Syn. tokasu. 

* toraknrl, ru, {g , v.n. Être charmé, fasciné. 

Syn. TOROKKRU, NOROKERU. 

toraneko, JS^JB» *■ (zool ) Chat au pelage 
tigré. 

tora-no-mlmi, J^g % ^ , 8. (bot.) Saxifrage sar- 
mentense. 

torn-otoslil, 2^Sf» *• ou fosse pour 

prendre le tigre. * Enclos dans lequel ou s'enfermait 
pour faire le harakiri. 

torare, rn, ||[|[, v. i*as8. et poL de toru. Être 
pris, être saisi ; pouvoir prendre. Syn. tburamaru, 

TSUKAMAERARRRU. 

torase, rn, ^-ft, v. caiis. de toru. Laisser 
prendre, faire prendre, donner : kwathi wo — , don- 
ner des gâteaux. Syn. torasu. 

toranc, rn, ^ g| , v. cous, de tûru. Laisser 
passer, laisser entrer ; faire passer, introduire, ad- 
mettre: dure de mo tôraseru na, no laissez entrer 
personne. Syn. tôsu. 

torashi, sn, ^ Jj( , v.a. Laisser prendre, faire 
prendre, donner. 

toraware, [fj , 8. Captivité, emprisonnement. * 
Captif, prisonnier : — to naru, devenir prisonnier. 
Syn. meshtudo, toriko. 

toraware, rn, H $ , v. pass. de torawu. Être 
pris, saisi, arrêté : dorobô ga toi'aivareta, le voleur a 
été arrêté. Syn. torakrarkru. 

torawarebito, H A t *• Captif, prisonnier. 
Syn. toriko, mrsuiudo. 

tore, rn, 3j( , v. pot. de toru. Pouvoir prendre, 
snisir, attraper : te ga ckiisai kara torenai, ma main 
est trop petite, je ne puis le prendre. 

tore, rn, jjfl , v. pot de tûru. Pouvoir passer : 
michi ga tsuburete ont kara kuruma ga Wrenai, le 
chemin étant défoncé, les voitures ne peuvent passer. 
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° tôrei, ^ 19 • *• Réponse à un salut, à une 
visite, à un compliment, à une faveur : — surtu 

Syn. HKNREI. 

° torekisel, ±> jg # , «. (min.) Asphalte. 

torl, & , A< 5 - Oiseau, volaille, volatile : — naki 
iato no kômori (prov.), chauve-souris d'un village qui 
n'a pas d'oiseau; dans le pays des aveugles les 
borgnes sont rois (prov.). 

torl, g , «.Un des douze termes du calendrier ; 
' division du jour de 5 à 7 h. du soir. 3fc Un des poiute 
de la rose des vents, Ouest. 

torl, JR, «. Action de prendre, de requérir: — 
ni Uta, il est allé chercher. 

torl, jft , $rj , «.et adv. Manière, mode, sorte, 
espèce ; comme, tel que, ainsi que : kono — ni shite 
o kure, fais de cette manière : ima mâsu — , comme 
je vous le dis maintenant : migi no — de gozaimasu, 
c'est comme lo précédent. Syn. y5. 

tùri, Jj, s. Assortiment; habit complet: fuku 
Jiito — , un habit complet pour toutes les saisons. 
Syn. soroi. 

tùri, JJ , «. Rue, avenue* route, chemin, passage, 
communication d'un endroit à un autre : tara no 
— , la rue de derrière : — ga nai, il n'y a pas de 
chemin, de passage. $ Action de passer, circulation : 
kyô wa tenki de hito no — ga ôi, aujourd'hui comme 
il fait beau, la circulation est fort active: kaze no 
— ga nai, il n'y a pas de passage pour le vent: 
ktieru no — ga ivarui, la pipe ne tire pas bien. 

tùri, ru, , v.a. et n. Passer à travers, pénétrer, 
passer par, circuler : kaigan wo — , passer le long du 
rivage : koehira ye o tpri notai, veuillez passer ici : 
shiken ni — , passer l'examen : na ga — , avoir de 
la renommée. Syn. kayou, tsCzuhu. 

tôr.1, ru, jg , v.n. Être transparent, clair, laisser 
passer à travers. 

torl, ru, JJ( , $j$ , ffc , v.a. Prendre, saisir, attra- 
per, empoigner ; obtenir, se procurer ; recevoir, pren- 
dre possession de, adopter, admettre : te ni mono wo 
— , prendre qqc. à- la main: mochi de tori wo — , 
prendre des oiseaux avec de la glu : nezumi ico — , 
prendre des rats : yado wo — , prendre logement, 
loger : yome wo — , se marier (hommes) : shishô wo 
— , prendre un professeur : sumpô wo — , prendre la 
mesure, mesurer : itoma wo — , prendre congé : toshi 
wo — , vicilllîr, prendre de l'âge : seiji wo — , prendre 
la direction des affaires, gouverner. 

tori, ru, Sg., îjf, v.a. Prendre injustement, 
dérober, voler : kane ico — , prendre, voler de l'argent. 

tori, ru, Jft , flft , Jft , v.a. Enlever, ôter : tirer, 
faire sortir : kimono wo — , enlever son habit : kuji 
wo — , tirer au sort : chi wo — , saigner : kado wo 
— , enlever les angles (d'une pièce de bois, etc.) : 
kuhi wo — , couper le cou : inochi wo — , tuer. 

torl, ru, Jjfc, JJ, 35, v.a. Prendre, demander, 
exiger : kono shigoto wa yohodo tema wo — , cet 
ouvrage demande beaucoup de main-d'œuvre : hima 
wo — , prendre, demander du temps ; demander son 
congé. 

torl, ru, Jfe i v - a ' Faire, accomplir, exécuter : 
8umd wo — , lutter : hyôshi wo — , battre la mesure. 

tori, ru, #fj , v.a. Ramasser, recueillir, cueillir ; 
adopter, admettre ; choisir, employer : takigi wo — , 
ramasser du bois : hito no setsu wo — , admettre 
l'opinion de qqu. : hito wo — , employer qqu. 

tori-aezu, ^ Jjfc ^ , adv. Immédiatement, sans 
retard, tout de suite, sur-le-champ, a la hâte : — go 
henji wo sasfii-ayemasu, je vous réponds tout de suite : 



toru mono mo — , sans m 'attarder à quoi que ce «rit 

Syn. NANI WA SATE OKI. 

torl-age, ru, Jfe fc, , v.a. Prendre, relever, ra- 
masser: ochita mono wo — , rele\er ce qui était 
tombé. $fc Oter, enlever, retirer, reprendre, confisquer : 
jimen wo — , confisquer un terrain : kashi-kin wo —, 
reprendre ce qu'on avait prêté. $|f Adopter, recueillir: 
mugi wo — , recueillir la moisson do blé. # Assister 
une femme en couches. 

torl-agre-baba, fgfjit, s. Sage-femme, accou- 
cheuse. Syn. samba. 

tori-al, JSC -g» , «. Action de rivaliser pour k 1 em- 
parer d'une chose ; de faire écliangc d'objets ; d'ac- 
cepter, de croire, d'admettre, action de partager une 
chose entre plusieurs. 

tori-ai, au, Jfe , v.a. Rivaliser pour s'eniparcr 
d'une chose ; partager une chose entre plusieurs per- 
sonnes ; faire échange d'objets ; accepter, croire, ad- 
mettre : kichigai no hanashi wo — na, ne croyez 
pas ce que dit un insensé. 

tori-anil, *• Filet pour prendre des 

oiseaux. 

tori-Alsnkai, s. Direction des affaires, 

action de traiter des affaires, do négocier, administra- 
tion : kaji no — , administration des affaires de 
famille. % Maniement d'an ustensile : kttwa no — no 
jôzu nara hito, homme habile à manier la houe. # 
Traitement des hôtes, des visiteurs : teinei va — , 
traitement poli, courtois. 

tori-atstikal, nu, Ifoft, v.a. Diriger, négocier, 
traiter, administrer les affaires: yfibin jitnu wo — . 
traiter les affaires de la poste. Sfr Traiter des visi- 
teurs, des hôtes : tyaku wo — , id. ¥fc Manier, user 
de, employer, se servir de. 

tori-atankai-nin, |( g^, «. Intendant, gé- 
rant, directeur. . 

tori-at»ume, ru, Jfe % » v - a - Recueillir, rassem- 
bler, assembler : nengu ivo — , recueillir les impôt*. 

torl-awaac, B8 tft > s - Combat de coqs : — «ru. 

Syn. TOK El, KK-AI. 

tori-awase, ]ft â» , s. Composition, mélange, 
tori-awane, ru, JR^, v.a. Mêler, mélanger, 
composer. 

toribuki, & J$ , s. Toit dont les bardeaux sont 
placés les uns sur les autres commes des plumes 
d'oiseau. 

tori-chlgae, ru, Jfa , v.a. Confondre, prendre 
un objet pour un autre, se tromper en prenant on 
objet; changer: dore ka watakmhi no bûshi vo 
torichigaeta ka, qui est-ce qui a pris mon cliapeaa 
par erreur ? kotolta no Uni wo — , se tromper sur le 
seus des paroles. 

tori-chigral, au, Jft£2, v.a. Comme le précé- 
dent. 

tori-chiruMhi, mu, 3&$£) v.a. Disperser, ré- 
pandre : dôgu wo — , jeter les outils péle-mêle. 
Syn. chirakasu, torimidasit. 

torltlaka, jR, $g , f. Revenu, moisson, montant 
des recettes : nengu no — , montant des impôts. 

tori-ctashl, su, Jfe {ft , v.a. Retirer, extraire : 
shinamono ivo shichi kara — , retirer un objet on 
mont-de-piété. 

tori-dasukl, J|j$, s. Étoffe avec des lignes 
ondulées se croisant à angles droits et entre les- 
quelles sont tissés des dessins d'oiseaux. 

toride, g* , «. Fort, forteresse, retranchement»' 
— wo kvgeki suru, attaquer une fort. 

torldokoro, Jfcgff. *. Talent, qualité spécial* 
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de quelqu'un : — no nai hito, homme saut» qualité 
spéciale. Syn. torte. 

toridori, Qualité de ce qui est varié, 

de différentes sortes : — no ftueUu, diverses rumeurs. 

SV^n. 8AMA-ZAHA, SHUJU, MACHI-MACEU, IRO-IRO. 

torie, gjÇ, «. Talent, qualité spéciale, aptitude. 

Syn. TOR1DOKORO. 

tori-gai, & j| , s. (conch.). Bncarde du Japon. 

* toriffanaku, $g q| , s. (litt. chant du coq.) 
Mot poétique (makitra-kotoba) pour Azuma. 

torlffitte, -f. , «. Passe-port. 

Syn. RYoKô-msNJô. 

tori-ha<la, * 8 - Chair de poule ; rugosité de 

la peau produite par le froid, la frayeur, etc. . 

tori-hakarai, Jft , *. Direction des affaires, 
administration : aiiata no — ni viakasete okiu, je m'en 
rapporte à votre direction. Syn. atsukai. 

tori-hakarai, an, Jfc %f , v.u. Diriger, conduire, 
traiter, régler, négocier: kaji wo — , diriger les 
affaires domestiques. Syn. atbukau, toiu- 

ATSUKAU, SHOBUN 8UKU, SHORI SURU. 

tori-hauashi, su, Jfe » v.a. Séparer, disloquer, 
disjoindre. Syn. tori-wakeru. 

tori-harai, JJj( * Nettoyage d'une place, 
d'un lieu, déplacement, enlèvement de ce qui fait 
obstacle. 

torl-harai, au, JfeSJ, v.a. Nettoyer, débar- 
rasser, déblayer; déplacer et enlever ce qui gêne ou 
fait obstacle, évacuer : senjô kara shUha no shigai 
wo — , enlever les cadavres du champ de bataille. 

tori-hasushi, Jj( £J. , 8 . Action d'enlever, de 
déplacer, de mettre à part. 

tori-hazunlti, su, Jft£|», v.a. Enlever, déplacer, 
arracher, disjoindre : to wo — , enlever la porte. Ht 
Laisser échapper do In main par accident, manquer 
de saisir. Syn. hazusu. 

tori-hiki, 3$C g| , s. Transaction commerciale, 
opération financière, emprunt, commerce: teikimai 
no — , transactions sur l'achat et la vente du riz : — 
jô, bourse, lien de transactions : — ?w'/i, courtier. 

tori-hirojre, ru, Jfj( J£ , v.a. Élargir, développer, 
étendre : shôbai wo — , développer son commerce. 

tori-htehlgi, K «, ^(^, v.a. Abaisser, 
humilier; briser, détruire, défaire: namaiki wo — , 
humilier un pédant. 

tori-hodal, ftîfctg, s. État de ce qui peut 
être pris sans contrainte, à volonté : michibata no 
hana wa — rfa, les fleurs du bord de la route 
peuvent être cueillies à volonté. 

fori-1, A jg-, s. Sorte 
de portique formé de 
deux colonnes verticales 
surmontées de deux tra- 
verses horizontales, placé 
à l'entrée des temples 
shintoïstes, f. 

* tori-ide, iznm, JJj( 
$ , v.a. Retirer ; faire sor- 
tir. Syn. toridasu. 

tori-ire, 8 . 
Moisson, récolte. 
Syn. kari-ire. 

torl-lrl, rn, Jft^, v.n. Se faufller, s'insinuer 
dans les bonnes grâces de qqu., gagner les faveurs, 
l'attention de qqu. par la flatterie, etc. 

toriji, J&îft, s. Caractère qui entre dans le 
nom de toutes les générations d'uue famille. 
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torika, iRftjg, s. Montant des taxes, des 
impôts. 

tori-kabuto, jfc |g, s. (bot.) Aconit. 
Syn. uzu. 

tori-kabuto, jfc % , s. Sorte de coiffure usitée 
dans certaines danses anciennes. 

torikae, s. Échange, change, troc: r— 

ko, changeur. 

tori-kae, rn, JJ($f , v.a. Clianger, éclmnger; 
troquer : o chôzu no mizii wo — ,' cliauger Peau du 
lavabo. 

tori-kaoshi, , «. Reprise, compensation, 

réparation d'une perte : — ga tsukanu, irréparable. 

tori-kaeshi, su, Tfo , v.a. Reprendre, réparer, 
compenser: torareta mono wo — , reprendre un 
objet qui a été volé. Syn. tori-modosu. 

tori-kajro, J& ff , #. Cage, volière. 

torikai, J&f], «. Élevage des oiseaux; celui 
qui élève des oiseaux. 

torikajl, JftfÈ, s. Tribord; action de gouver- 
ner à tribord : — wo toru. 

tori-kakari, Jft|&, s. Commencement d'une 
œuvre, action de mettre la main à l'œuvre. 

tori-kakari, ru, Jfo gj , v.n. Commencer, met- 
tre sur le chantier: fushin ni — , commencer une 
construction. Syn. chakushu suru, hajimeru. 

torika ta, , <. Agent de police qui arrête 

les criminels. 

tori-kafazukc, ru, Jfe^fl*, v.a. Ranger, 
mettre en ordre, mettre à sa place. Syn. kata- 
zukeru. 

torika washi, Jî« , *. Échange : jôyaku no — , 
échange des traités entre pays. 

tori-kawashi, su, ft^j, v .a. Échanger, don- 

ner et prendre réciproquement: sfiôsho wo , 

échanger des documents à l'appui de qq. afïaire. 
Syn. KOKAN 8URU. 

torikeshl, ftCfg, s. Annulation, abrogation, 
rétractation ; démenti : shimbim kiji no — wo saùoku 
sitru, exiger le retrait d'un article inséré dans un 
journal. 

tori-keslii, su, Jfcfg, v a. Anuuler, biffer, ré- 
tracter, abroger : kyiïyakn wo — , annuler un ancien 
contrat. 

toriki, Jfe , s. (hort.) Marcottage. 

* tori.kikoc, rn, Jfc f^J , v.a. Dire, raconter, 
informer, annoncer. 

iori-kiniari, Jft g, s. Règlement, ordre, règle. 

tori.kimari, ru, Iftjfjij, v.n. Être réglé, fixé, 
décidé, établi : sOdan ga tori-khnatta, la consultation 
est terminée. Syn. kimaru. 

tori-klme, Jfcfà, 8. Décision, résolution, fixa- 
tion, règlement. 

tori.kime, ru,ftg, v.a. Décider, fixer, régler, 
ratifier, déterminer : jikan wo — , fixer l'heure. 

tori-kiri, 8. Mainmise sur tons les 

objets ; appropriation sans l'intention de rendre : — 
suray s'approprier. 

tori-kiri, ru, ft-®, v.a. Prendre tout, faire 
main basse : saifu no kinsen wo sukkari — , prendre 
tout l'argent du porte-monnaie. %s Diriger seul: 
tori-kitte seiji wo okonau, gouverner seul. 

toriko, fë. , 8. Prisonnier de guerre, captif : — 
to naru, être fait prisonnier. Syn. horyo, 

TORAWAREIUTO. 

tori-ko, Jft , s. Enfant adopté. 

tori-koiiic, ru, Jj( f| , v.a. Kntourer, environ- 
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lier, bloquer, assiéger, confiner, enfermer: tôkigun 
wo — , cerner l'armée ennemie. 

tori-koini, JJt , *. Embarras, grande occupa- 
tion, confusion, désordre, presse, encombrement: 
ammari no — de derarenai, je suis tellement occupé 
que je ne puis sortir. 

tori-komi, mu, ffi , v.a. et n. Mettre de- 
dans, prendre et placer à l'intérieur : furUô da Jtara 
kimono wo tori-konde o kunnasai, comme la pluie 
menace, rentrez les habits. 3ft Être très occupé, être 
dans la confusion et le désordre : iwM ga tori-konde 
iru, nous sommes très occupés. 4 

tori-koroshi, su, v.a. Faire mourir 

par maléfice (se dit de Pâme d'un mort). 

tOri-koshi, su, r.a. Passer, traverser; 

dépasser. 

tori-koshl, su, StjB, v.a. Anticiper, falro 
avant le temps fixé : mateuri wo — , anticiper une fête. 

* ° toriku, g£ , (hofuri-korosu) s. Massacre, 
boucherie, extermination : — swiu 
Syu. Hoyunu. 

tori-kuehi, Jj( p , s. Manière dont les lutteurs 
s'empoignent 

tori-kuchl, 2Q, t. Passage, chemin ; entrée 
ordinaire. , Syn. tsCïô. 

torikui, s. Extrémité recourbée de la 

charrue. 

tori-kuini, 5j( , s, Action de se saisir, ma- 
nière de se prendre, de s'enlacer. 3fc Action de 
désigner ceux qui doivent lutter ensemble, dit 
Échange de promesses, contrat. 

tori-kuml, mu, Jfo , v.n. S'empoigner, s'en- 
lacer, s'embrasser, se saisir l'un l'autre : swnô ga — , 
les lutteurs s'empoignent. ¥k Faire échange, con- 
tracter. 

tori-kuzuahi, 8. Démantèlement, démoli- 

tion, destruction. Syn. toki-hazushi. 

tori-kucushi, su, 3$tJ$|, v.a. Défigurer; né- 
gliger ; démanteler, démolir : hvdai ico — , démolir un 
fort. Syn. tsubusu. 

torimae, JJt |îj , s. Part, portion, dividende. 

torl-majrirashi, su, JftU , v.a. Entremêler, 
bouleverser ; couvrir, rendre obscur, voiler. 

tori-iiiRffire, ru, v.n. Être occupé, dis- 

trait, perplexe : kaji ni tori-inagirctc wasiu-era, ou- 
blier qqc. à cause des préoccupations domestiques. 

tori-inakanal, au, , v.a. Gouverner, diri- 

ger, avoir la direction de. 

torl-maki, ku, Jfcfë, v.a. Entourer, environ- 
ner, enfermer, bloquer. Syn. kakomu, 

tori-mawaalil, j. Manière de faire les 

choses ; direction, administration des affaires : — ga 
warui. 

torime, Jft |& , s. Cécité complète pendant la 
nuit, héméralopie. 

tori-mldashi, «m, Jfe SI » v a - Déranger, trou- 
bler, mettre la confusion et le désordre; embarras- 
ser : kokoro wo — , avoir le cœur troublé. 

tori-moehi, Jflt 3$ , 8. Acquisition faite pour un 
autre ; traitement , recommandation ; action de faire 
l'intermédiaire : jochû wo — , procurer une servante 
à quelqu'un. 

tori-moehi, JMR, **• l >our Pendre les 
oiseaux. 

tori-mochi, tsu, Jfef$, v.a. Porter, élever, 
soutenir: te ni teppo wo — , porter un fusil à la 
main. Recommander, plaider, intercéder pour, 



faire intermédiaire : tori-motte kudatai, je voub de- 
mande votre recommandation : hito ni yome wo — , 
procurer une fiancée a quelqu'un. * Diriger, se 
charger de, gouverner. 

tori-modoshl, Ift ^ , 8. Réclamation, recouvre- 
•ment d'un objet perdu, prêté ou volé. Syu. tori- 
kaeshi. 

tori-inodonhi, su, Jft » v.a. Faire rentrer 
son bien, reprendre, retirer un objet prêté: azuke 
kin wo — , retirer de l'argent prêté. Syn. toei- 
kakshi. 

tori-mo-uaosasu, ï£ J$( jf[ , §|J , loc. adv. De 
môme que, c'est tout comme, identiquement, rien de 
plus ou de moins ; c'est-à-dire : Heika no go shinei ni 
burei sitru wa — Heika ni mukatte burei mru ga 
gotosJri, manquer de respect à la photographie de 
l'Empereur, c'est ni plus ni moins que manquer de 
respect à l'Empereur lui-même. 

torl-mnsubl, bu, v.a. Lier, joindre, 

unir, attacher l'un a l'autre ; faire un contrat, un 
arrangement: konrei too — , contracter mariage: 
yakusoku ico — , se lier par une promesse. 

* ° torln, g gf , (nobori-nozomu) s. Action de 
monter et de voir : — snru. 

tôrina, % , s. Nom ordinaire, prénom. 

tori-uabe, Â fi| « *• Casserole pour faire cuire les 
oiseaux. 3* Oiseaux cuits dans la casserole, ragoût 
de poulet. 

tori-uaoMhi, *u, Jjt jj[ , v.a. Arranger, réparer, 
raccommoder, améliorer : tndmreta te wo — , relever 
une maison tombée (tig.). 

tori-nashi, ]ftjj£> 8. Médiation, intercession; 
avocat, intercesseur : on — wo negaimam, je vous 
demande votre intercession. Syn. toki-iscgi, 

TOJtl-MOCin, TORI T8UKUHOI. 

tori-nashi, su, JJfc jj£ , v.a. Plaider pour, inter- 
céder pour, administrer pour le compte d'un autre, 
excuser, prendre parti pour : donna ni yokn tori-na- 
shitc k utilisai, veuillez m'excuser auprès de mou 
maître. 

torinaua, *. Lien pour garrotter les 

criminels : — ni kakaru, être lié. Syn. iliïa- 
nawa. 

tori-nlffaNbi, su, Iftij, v.a. Laisser échapper 
quelqu'un : dorobô wo — , laisser écliapper un voleur. , 
lori-nigc, Jfe , s. Vol et fuite : — wo sura. 

* tori-no-ato, Jj> gjî , s. (litt. trace des pieds des 
oiseaux) Caractères chinois. 

tori-nobose, ru, J|fc _fc, , v.a. Être excité par U 
passion ou la colère: tori-nobosete hito wo korosiu 
tuer quelqu'un dans un transport de colère. 

tori-noke, ]j( Efc » *• Exception. Syn. rkkjwai. 

* torl-no-ke, jJJ , s. Plumes d'oiseau, 
tori-noke, ru, Jfa gfc , v.a. Excepter, mettre en 

dehors du commun ou de la règle, enlever : chvm» 
kara hito no naniae wo — , effacer d'un registre le 
nom de quelqu'un. Syn. tori-nozokc, tori-noki : . 

tori-nokl, ku, g( , v.a. Excepter, retranclier, 
enlever de. 

tori-no-ko, Zf. , s. Œuf : — iro, couleur de 
jaune d'œuf. ^ Abréviation de torteio-kogami. 

tori-no-kogami, & ^ , $. Espèce de papier 
lisse et épais. 

tori-nokoshl, Jftj?$, *. Reste, résidu; action 
de laisser, de faire un reste. 

tori-nokoshi, su, Jft , v.a. Laisser, faire d« 
restes, ne pas prendre tout Syn. nokosu. 

tori-uo^machi, s. Vêle en Yhouaeu 
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do ôtori-no-kami, célébrée an mois de novembre, 
le jour du Tori. 

tori-no-au, , s. Nid d'oiseau. 

* tori-no-tsukaaa, *. Antre nom du coq. 
torl-nozoki, kn, 3ft g£ , v.a. Excepter, enlever, 

effacer, arracher, retrancher,' omettre. Syn. harai- 

NOKRHU, TORI-NOKERU, NUKKRU. 

tori-o, » ' Corde qui suspend lo fléau d'une 

balance, d'une romaine. 

tori-oehi, Ç( 3? » *• Omission. 

tori-odoahi, J&$$, «.Épouvantai!. Syn. ka- 

KAS1JI. 

tori-oi, Jfo iâ » 5 - femmes de basse condition qui 
vont mendier de maison en maison à la nouvelle 
année, en jouant du shamisen. 3* Chanson qui s'ac- 
compagne sur le shamisen. 

torl-okl, Jfe gg , s . Action de prendre et de 
mettre en réserve. Funérailles, enterrement: — 
i*70 okonau, faire les funérailles. 

tori-oki, kn, JJ( £ , v.a. Prendre et mettre de 
côté, mettre eu réserve. ^ Faire des funérailles. 

tori-okonai, au, ffc ff , v.a. Exécuter, célébrer, 
accomplir, mettre à exécution, mettre eu pratique, 
administrer: hûji wo — , accomplir ries cérémonies 
religieuses : matsurigoto wo — , administrer les affaires 
du gouvernement. Syn. siiikkô suru. 

tori-osae, rn, JjX #P , v.a. Saisir, arrêter, retenir : 
soku iro ( — , arrêter un voleur. 

torl-otoshi, fg. , s. Omission ; action de laisser 
tomber quelque chose j>ar mégarde. 

torl-otoahl, su, Jfc J£ , i\a. Omettre, oublier ; 
laisser échapper quelque chose de la main. 

torl-oya, J| , 8. Père adoptif. Syn. yôfij. 

tori-aabakl, kn, Jfeflfl, v.a. Juger, examiner; 
diriger, gouverner : kuji wo — , juger un procès. 

* tori-aae, ru, jjg » v - a - Séparer, écarter deux 
personnes qui se battent ; arbitrer. 

* tori-aake, ru, Jft » r a - Diviser, séparer, 
éloigner, repousser. 

tori-aaalii, Jft ffl » *. Action de commencer à 
prendre. 

tori-aaahi, JlJ , s. Action de prendre des 
oiseaux avec un bâton enduit de glu. ¥fi Celui qui 
prend des oiseaux avec ce bâton. 

tori sa ta, JJ<( }*t> ik » 8 - Rameur, nouvelle courante, 
cancan : — swu. Syn. fObrtbu, uyôban. 

tort-ahimarl, s. Action do diriger, de 

surveiller, d'administrer ; contrôle, intendance ; inten- 
dant, surveillant, contrôleur : shibai no — , surveil- 
lance des théâtres: — wo genjû ni suru, administrer 
névèrement: — . nin, intendant: — yaku, directeur 
d'une banque ou d'une compagnie. 

torl-shimari, ru, $C M? • v - a - Régler, ordonner, 
arranger, contrôler. 

tori-anlrabc, Jfr , s. Recherche, examen, en- 
quête, investigation : — c/m, pendant une enquête ; 
. — wo êiiru. Syn. kknsa, bhikabk. 

torl-shlrabe, ru, Jfo g|| , v.a. Rechercher, exa- 
miner, faire une euquête, prendre des renseigne- 
ments : setsugai jiken wo — , faire une enquête sur 
un assassinat. Syn. kknsa suru, sjoraherit. 

tori-soe, ru, Jftfcg, v.a. Compléter, ajouter, 
suppléer. 

tori-aukume, ru, t& » v.a. Tenir immobile, 
tori-tate, Jjj( jjr , s. Action de recueillir, de faire 
payer les impôts. # Promotion à un grade, à une 



fonction. 9fc Organisation d'une société. 3ff Qualité de 
ce qui vient d'être pris. 

tori-tate, ru, Jfc jjr , v.a. Recueillir, prélever 
l'impôt: nengû wo — , prélever l'impôt annuel : yachin 
wo — , recueillir la location des maisons. ¥k Promou- 
voir, élever à un poste : kaigunshô no shokikwan ni 
— , élever au rang de secrétaire du Ministère de la 
Marine. * Fonder, établir : ginkô wo — , fonder une 
banque. 

torile, Jfl^-i *• Celui qui est chargé d'arrêter 
les' criminels, agent de police (au bref.). 

torlte, , s. Poignée, anse, manche. 

° toriten, £g J£ , s. Un des paradis boud- 
dhiques. 

tori-toine, ]fo gj , s. Fond, fondement ; forme, 
certitude, véracité: — mo nai hanashi, histoire 
dépourvue de bon sens. 

tort-tome, ru, JJ( Q , v.a. Vérifier, s'assurer de, 
constater la vérité de. 

tori-torlçnmo, £ Jflt jjfl , s. (entom.) Mygale 
a\iculaire. 

tori-t»ugl, Ift^Ç, 8. Intercession; intermé- 
diaire; intercesseur, introducteur, entremetteur; 
agent. 

tori-tsuffl, k u, 5t i v ' a - Transmettre, intro- 
duire, intercéder, faire intermédiaire : kono tegami wo 
go shujin ni tori-Uuiâe o kure, faites parvenir cette 
lettre à- votre maître : kyaku wo — , introduire un 
visiteur. 

tori-tauka, Jflt » *• Poignée de fonet, etc. 

torl-taukare, ru, JJ)( f»J* , v. pas*, de tori-tsuku. 
Être pris, saisi, possédé par: kitmine ni — , être 
possédé du renard. 

torl-tauki, 2|f , 8. Prise de possession, saisie. 
3fc Commencement d'une œuvre : shôbai no — , com- 
mencement d'un commerce. 

tori-tauki, ku, £ , v.a. Prendre possession, 
saisir, posséder ; commencer, se livrer à : akinai ni 
— , se mettre à faire du commerce. 

tori-taukurai, au, % , v.a. Réparer, raccom- 
moder, améliorer: kiUm wo — , réparer des sou- 
liers. ¥ Polir, vernir ; pallier, excuser une faute : 
haJia wa sono ko no ayaviachi wo — , la mère excuse 
les fautes de son fils. 

• tori-tausukl, ku, JfeHl» VM - Continuer 
d'être ou de faire ; n'avoir pas d'interruption. 

tori-uchf , fj , 8. Cliasse aux oiseaux avec le 
fusil : — bô, casquette de chasse. 

* tori-uahlnal, au, 9( ^ » v.a. Perdre, laisser 
tomber : kinsen wo — , perdre de l'argent. 

tori-wake, ) ft^, adv. Spécialement, par- 
tori-wakete, / ticulièrement, surtout. 

Syn. KOTOSARA, BEl^UDAN, KAKUBBT8U NI, WAKKTE, 
KOTO NI. 

tori-wake, ru, QCj^, v.a. Classer; |>artager, 
diviser, mettre à part Syn. wakeru. 

toriya, j(g, <. Éleveur, marchand d'oiseaux, 
de volaille ; boutique où l'on vend des oiseaux ; res- 
taurant où l'on mange des oiseaux. 

tori ya, £c > *• Flèche qui a atteint le but 

tori-yari, jg , s. Action de donner et de rece- 
voir, réception et envoi, échange : miyage wo — suru, 
échanger des présents. Syn. yahi-tori. 

torl-yari, ru, 3t , v.a. Donner et recevoir, 
échanger : tegand wo — , échanger des correspon- 
dances. 3fc Oter, rejeter, abandonner. 

torl-yoae, ru, Jft flf , v.a. Faire venir : shôhin 
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wo givuikoku kara — , faire venir des marchandises 
de l'étranger. 

toricakana, Bs(^r, s. Aliment pris en buvant 
du saké. 

torftzao, ^Pf *' Perche pour prendre les 
oiseaux. Syn. saitori-zào. 

* ° toro, frfc g 1 (haki-arawasu) s. Déclaration, 
aveu, révélation : — surit. 

toro > ÎW » *• Vagues calmes, mer tranquille. 

* ° lord, 4£ , (muda hone-ori) 8. Travail, peine, 
fatigue inutile : — suru. 

* ° Wro, S ï& » 8 - Occupation d'un porte très 
important : — no hito, liaut fonctionnaire. 

* ° tOro, S ât» s - Auberge, cabaret. 

0 ° toro, 0fl gfl , fi. Tête. Syn. kôbk, atama. 

° tôrô, ijg |j , s. Lanterne mobile ou immobile 
en pierre, en bois, en métal : ishidôrô, lanterne eu 
pierre. 

* 0 toro, t. (entom.) Mante religieuse. 

* ° toro, g {g , *. Ascension à l'étage : -— suru, 
entrer dans les maisons de prostitution. 

torobi, fH ^ , s. Feu qui brûle lentement. 
Syn. torotorobi. 

torôffiisa, jBfltfC, s.(bot)Physalisalkékenge, 
vulg. coqueret. 

toroi, ki, shl, kn, |f , a. Lent, mou, pares- 
seux, sans énergie, stnpide : ki no — hito, homme 
a l'esprit lent. Syn. nibui, noroi, tayux. 
^ torokashl, un, gft , v.a. Faire fondre, dissoudre. 

Fasciner, cliarmer. Syn. tokasu. 

toroke, ru, jg , r.n. Se fondre, se dissoudre : 
mizu ni satô ga — , le sucre fond dans l'eau. * Êtro 
fasciné, charmé. 

° tôroku, Stt» (shirushûnoseru) s. Registre, 
enregistrement : fudôsan wo — suru, faire enregistrer 
des immeubles. 

"toroinen, Jg^fUI, s. Cotonnade importée 
des Indes. 

* ° toron, $| , s. Discours, discussion inutile. 
0 toron, |f g$ , «. Discussion, débat, délibération : 

torori to, arft;. Lentement, doucement, avec 
calme : — suru, s'assoupir. 

tororo, f Jg, s. Aliment, espèce de bouillie 
composée de patates râpées et de shôyu : mugi-meshi 
— , blé bouilli avec du riz et recouvert de tororo. 

toro-torobl, £g ^ , s. Feu qui brille lentement. 
Syn. torori. 

toro-toro to, f£, ado. D'un air somnolent, 
assoupi ; doucement : — nenturu, s'assoupir. 
Syn. torori to. 

* ° torui, JK $g , s. Partisans, parti. 

°tôryô, *. Principale poutre' d'une char- 

pente. 3(Ç Chef charpentier : daiku no — , id. : — no 
shin, principal soutien du gouvernement. 

° tory d, ${ $3 » *• Chef, commandant, président : 
kyôwa-koku no dai — , président d'une République 

° tory a, S Q , (tomaru) s. Séjour, arrêt: doehira 
ni go — nasaru ka, où logez-vous ? nagaku — suru, 
séjourner longtemps. Sy u. toitari, taiz ai, tair yO. 

to»a, 308 , *• Degré d'éloignement. 

° Tona, ±. » 8 - Une des provinces du Shikoku ; 
ch.-l. Kochi: — bushi, bonite cuite et séchée de la 
province de Tosa, très renommée: — e, genre de 
peinture inventé par Tosa MotomiUu. 

* ° tonal, {$ flf , s. Dette contractée au jeu. 



°tosal, ftgfc, (kono toshi) i. Cette année, 
Tannée présente. Syn. honnkn, tônen, kotosiu. 

* ° tosal, g , (A7ifci-?ïûMrK) ». Action d'insérer, 
d'inscrire : — suru. Syn. kkjsài. 

tosaka, i. Crête de coq : — gusa, ama- 

rante crête de coq. Syn. kkttô. 

° tôfiakn, yHijp., s. Travaux des champs au 
printemps. Syn. tatsukuri. 

° tÔHa-ky osa, Q&K&WC, s. (matk) Progres- 
sion arithmétique. 

tosama-kosama, ;£ >fr 9t » D ' nne 
manière ou d'une autre, par tous les moyens. 

Syn. TO-KAKLT, ARKYA-KORRYA. 

° tooambon, jg H £ , *. Sucre étranger raffiné. 

* ° toaan, ;± jÊ , *. Produits d'un lieu, article 
produit ou manufacturé dans un lien. # Présent 
fait au retour d'un voyage. 

* 0 toaan, db îJ , *. Sorte de coupe en terre 
cuite non vernie. Syn. kawarakk. 

* ° tosan, fH g , «. Insolvabilité, banqueroute, 
ruine de la fortune, faillite : — suru. 

Syn. HASAN, BUNSAN, 8IUNDA1KAOIRI . 

* 0 toemn, jJI, i. Lampe à huile en terre 
cuite. 

* ° tooan, 0|J jgg , (sakasamaumareru) 8. Accoo- 
chement dans lequel l'enfant se présente en sens 
inverse. Syn. oyakusan, sakaoo. 

° T6*an<lô, Jfc 11] jg , s. Une des huit grandes 
divisions du Japon, comprenant treize provinces do 
centre et du nord du Hondo. 

* 0 tOMai«n, , (hofui'i-korosu) 8. Boucherie, 
massacre, immolation d'une victime : — sitru. 

Syn. TOBIKU, SATSURIKU. 

* tose, 4|i , 8. (poét.) An, année : chi — , mille 
=, ikn — , combien d'années ? Syn. toshi. 

° tosei, m . (yo-watari) s. Genre de vie, 
affaires, occupation, emploi, commerce, métier: — 
8iu u. Syn. kagyô, skigyo, nariavai, suomAi. 

* 0 Tô»el, s. (astron.) Nom d'une conxtel- 
latiou. 

°losel, (kono-yo) s. Cet âge, l'époque 

actuelle, le temps présent; objet actuellement en 
vogue : — nojijô, les circonstances actuelles. 
Syn. «sur, ima, tôkon. 
* * ° tôsel, gî tt . (Phys.) FlexibiUté. 

* ° IomcI, 4£ , s. (bot) Houx à feuilles entières 
(ilex intégra). 

losemba, iJ&1fà1&, s. Passage d'une rivière, 
d'un bras de mer, etc. Syn. watasuiba. 

* 0 tosen, j| l& » (funa watashi) s. Bateau poor 
passer une rivière, bac. Syn. watashibusk. 

° tôsen, ^ jg, (erabi ni aUiru)'s. Action d'être 
élu : kokhvai giin ni — suru, être élu député : — 
slia, élu : — shôsho, certificat d'élection : — soshô, 
poursuite devant les tribunaux jK>ur élection. 

* 0 tôsen, & gjg , s. Succès dans un tirage ao 
sort : — 8w-u . 

0 towen, fg |g , (karabune) s. Bàteau chinois, 
vaisseau étranger. Syu. morokosiiibiinb. 
° toaen, jg |§ , (akashibime) s. Bateau-feu. 

* ° tô»en, ^ =f- , s. Vnlenr de mille : iehi nia ni 
— no tsuwamono, soldot de taille à lutter contre mille: 
ikki — , cavalier qui peut se mesurer à mille. 

* ° tôs«n, @j 3$ , (uchi tatakau) s. Bataille, com- 
bat : — suru. 

* 0 trôen, g f||| , (kamUagari) s. Mort de I'Eb- 
pereur. 
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* ° tô*en, |£ , (fane ni noseru) s. Action de 
cliarger nn navire : — aiiru. 

* ° tdaeng i, g £$ gg , s. Jeu de la fossette. 
Syn. ana-ichi. 

* toaen-kakasen, loc. ado. Comment faire : — 
to anjirti, se demander comment on doit faire. 

° tôsetsu, ftffi» (imadoki) ado. A présent,* 
actuellement, ces joura-ci. Syn. kono-goro. 

tôeetsu, s. Petit couteau, canif. 

* ° tothn, % , (hofuru-mono) s. Boucher, 
celui qui abat le bétail. 

«^toslm, &fcjfi» (hakvkudasu) s. (méd.) 
Vomissement et flux do ventre : — siwu, vomir et aller 
à la selle : — butsu, matière évacuée. 

° tfritia, jjfc t$ , 8. (math.) Incidence : — kaku, 
angle d'incidence : — vien t plan d'incidence : — W, 
appareil de projection. 

* ° twtlia, flfS» (kaki-utsusu) 8. Copie: — 
suru. 

toahl, è£ r j£, s. An, année, âge, vie: hotoshi, 
cette année : — wo hajinie, commencement de 
Vannée : — wo oican, — no hure, fin de Tannée : — 
ga yoru, vieillir : o — wa o ikutm desu ka t quel âge 
avez- vous ? — wo okurii, passer le temps, vivre : — 
ni ni-awanu, qui ne convient pas à tel âge : — ga 
fukeru, être vieux : — ico toru, avancer en âge : 
umare-doshi, année de la naissance: îcikin-dosJn, 
année de famine. Syn. nkn. 

* ° tftalit, $f JË, (kogoejini) s. Mort occasionnée 
par te froid : — «un*, mourir de froid. 

«ûshi, gf[ 3? » *• Crible, tamis. 

° tùflhl, /Jf (&ara wo A-ami) s. Papier chinois. 

* ° to*tii, Jfg, (mudajini) s. Mort inutile : — 
si/ni. Syu. imjjïni. 

* ° UmIiI, gjjj , *. Veniisseur, ouvrier laqueur. 
Syn. NURiSHi. 

* ° toahl, , s. Ville, cité. Syu. tokwai. 
toalii, \JS, adc. Constamment, successive- 
f ôaliite, / ment, sans interruption, toujours ; 

sans mélange: yodôshi, toute la nuit: mukedôshi, 
défaites successives. 

° tôshl, gf Pf , s. Poésie chinoise (composée par 
des chinois). Poésies composées sous la dynastie 
dos Tô. 

* ° tômhl, fg Zf. , a. Banc, siège. Syn. kosui- 

KAKE. 

* ° towlii, ffj JE , (toorejini) 8. Mort occasionnée 
par une chute : — suru. 

* ° toahi, H\\ f , r.a. Vomir, rendre les aliments. 
Syn. haku, modosu. 

t^lii, mi, JJ, flg, v.a. Faire passer,, laisser 
passer ; faire pénétrer, faire entrer, introduire : kaze 
wo modo yori — , laisser passer le vent par la 
fenêtre : michi wo — , laisser passer par le chemin : 
ôsetsujo ni kyaku wo — , introduire un visiteur au 
parloir. Eu composition, donne le sens de faire une 
action du commencement à la fin : hon wo yomi tûm, 
lire un livre en entier: tôshi-kisha, train direct: 
tôshi-kago de knru, faire un voyage dans le même 
palanquin. ¥ft Enfiler : hari ni ito wo — , id. * Trans- 
percer : ken nite vaine wo — , transpercer la i>oitriue 
avec un sabre. # Filtrer: mizu wo — , filtrer l'eau. # 
Cribler : konie wo — , cribler le riz. 

tfoahiba, J& 2jc , 8. Branche d'arbre à laquelle 
on lie les oiseaux pris à la cliasse an faucon, pour les 
présenter à qqu. 



toaltlbae, &fr , s. Age : — no wakai hito, jeune 
homme. Syn. tosuigoro. 

toaliibi, èÇL Q , 8. Jour qui comporte les mômes 
termes du calendrier que l'année où l'on est né, 
regardé comme mauvais pour appliquer le raoxa. 

toMhl-daina, ^3£» *• Présent du nouvel au; 
être unes. 

toaliitloalii, ÈfL Ar , ado. Annuellement ; d'année 
en année, chaque année. Syn. nkn nen, bai sai. 

f ofthlgl, jfc , s. Bois de chauffage amassé 
pour l'iiiver. 

toahlffiri, 4£ , 8. Année dans laquelle les 
fruits sont rares : — ga suru, 

toaliigo, ^ , 8. Enfants nés dans des années 
successives: — no kyôdai t frères nés à une année de 
distance. 

* toMhiffol-iio-iiiatmttri, gff ijl J£ , s. Fête pour 
demander une année d'abondance. 

to«liifl?oro. 4£tg, 8. et adc. At?e, puberté: — 
ni naru, devenir nubile. 

rosliifforo, £(L , , ado. Depuis long- 

temps, pendant plusieurs années : — no ikon, haine 
invétérée. 3fe Age nubile. 

m tosltlgoto ni, 4$ i ado. Annuellement, tons 
les ans, d'année en année, chaque année. 

Syn. NEN-NEN, MAINKN, IX)8lII-DOSni. 

toahi-ha, ip, Ajg , s. Age (pour le jeune âge). 
Syn. nenrei, io8in. 

tôshikaffo, 9LKII » *♦ Voyage d'une journée 
dans la même chaise à poiteurs. 

toshf-kaaa, *• nombre d'années : 

kono hito wa boku yori — ga ue desu, il est plus 
âgé que moi. Syn. toshi-yohi, toshi-kazu. 

toahl-kiwhi, ^g, s. Passage d'une année à 
l'autre ; dernière nuit de l'année ; comme setsubun. 

tONliima, £p Jf" , s. (litt. âge avancé) Femme de 
vingt à quarante aus : chù-dothima, de 25 à 30 au». 

toMhl-maiiarl, ^ ^ , s. Age avancé ; vieillard. 

Syn. CIIÔNEPÎ, KO H Kl. 

toahiine, ^ g , ^ , 8. Presbytie. 

Syn. ENGAN. 

tôHtiinii, g} , s. Mèche de veilleuse. 
Syn. TôsiiiN. 

toMbinii, s. Fin de l'abstinence; jour où l'on 
mange du poisson ou de la viande. 

* ° loshin, jfi it» , (netamigokoro) s. Jalousie, 
envie. Syn. surrro. 

* ° toshiu, j&JH, (luagi-kuchibiru) s. Bec-de- 
lièvre. Syn. iouchi, Mirau-xucin. 

* ° l^Mhin, *C» t (nusumigokoro) s. Désir de 
voler, inclination au vol. 

* ° tdnhlu, ^ £ , *. Taille d'homme : — no zû, 
statue de grandeur naturelle. 

* ° toahin, Q j| , (mi-nage) s. Suicide commis 
en se jetant â l'eau : — suru. 

Mfcihli», 8. Mèche de veilleuse faite de 

moelle de jonc. Syn. tûsuimi, tôsomi. 

* ° tôaliin, g , (noborisusumu) 8. Promotion 
à un grade plus élevé, avancement: — sitru. 

tOHliliiami, ifî , s. et ado. Aimées succes- 
sives. $fr Annuellement, d'année en année, tous les 
ans. Syn. nen-nen, mainkn, T<jsm-i>osm. 

toaliiiiami, ^ , s. Kides au front causées par 
l'âge ; âge. 

tôahiiifritaa, t fc ^ , 8. (bot.) Jonc commun 
avec lequel on fait des mèches de veilleuse. 
Syn. iqusa. 
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tOMhi-no-hA, , s. Chaque année, 

towh i-no-lin j inie, £p , 8. Commencement de 
Tannée. Syn. nknsio. 

* toehi-no-hA ni, %L , adv. Annuellement, 
chaque année. 

toahl-no-lehl, i. Foire tenue & la fin de 

Tannée, où Ton fait les emplettes pour le premier 
de l'an. 

toahl.iitt-kiire, ^* 3J|, a. Fin de Tannée. 

Syil. 8KIBÔ, NKMBÛ, T08HI NO OWÀRI. 

toahln-oane, S it» #B . *• P e ^t instrument avec 
lequel on tiro la mèche de la veilleuse dans Yandon. 

totilil-otoko, ifl , s. Le plus jeune garçon de 
la famille, chargé de répandre les haricots dans la 
cérémonie appelée oniyarai. 

to«tiirl, fljj, a. Coccyx d'un oiseau. 
Syn. ABURA-jmi, ojiri. 

* ttohlrofthl, Ô , a. Loin et clair ; visible au 
loin. 

tOfthWhi, j£ $$ qp. , s. Cuscute, plante parasite. 

tOMhlMhlta, ^HTi «• PI" 8 jeune d'âge, moins 
âgé. 

tofthitakal, kl, shl, kn, ^{,a. Agé, avancé 
en âge, vieux. Syn. kôrei, chonkn. 

toahltAke, ru, èfi J£ , v.n. Avancer en âge. 

to aliite, ado. Particule adverbiale ajoutée à 
certains noms, ou à d'autres adverbes : toki — , quel- 
quefois : totsuzen —, soudainement. 

t6shite, J|, adv. Incessamment, continuelle- 
ment, toujours. Syn. tôshi. 

TosliUokujiii, 8. Divinité protectrice 

do Taimée et qui change de résideuce tous les ans. 

0 tfrthltsii, |gf J£, 8. Substance sucrée. 

° tôsliitsu, & g, 8 . Homogénéité. 

to*til-iie, ^* Ji , a. Ancien, aîné : — wo 8onkei 
8ttru, respecter les anciens. 

toahlwa, fyfâ, s. (bot.) Cercle annuel du tronc 
d'un arbre en croissance. 

toftblwRka, 8. Qualité do ce qui est 

jeune. 

TofttiiwAkegawi», #J /|| , s. Rivière de 110 
k. en Hokkaidô. 

* toshiwatnre, 8. (litt. oubli de Tannée) 
Réunion tenue a la tin de Tannée pour oublier les 
soucis et les peines de Tannée écoulée. Syn. bô- 
nknkwai. 

toHlilyorl, ifyt^p, 8. Vieillard, vieil homme, per- 
sonne âgée. # Hauts fonctionnaires do la maison 
d'un daimyô, venant après le karô. W Adjoint au 
maire d'un village ou d'une ville. 9fc Ancien: mmô 
no — , ancien luttem* faisant partie du conseil des 
lutteurs. 

tofthiyorl, rn, ift^f, v.n. Avancer eu âge, 
vieillir. Syn. oïuhu. 

toHhlyorlgo, pgijî^, 8. Fils né de parents 
âgés. 

foshtyorl-ffoi, SgEflyJ, 8. (ornith.) TourtereUe 
rieuse (turtur risorius). 

tmihlsAkArl, Jfc 4|i , 8. Fleur de l'âge, virilité : 
— no gakiuei, étudiant à la fleur de l'âge. 

Syn. 8 AK ART-DOS I H, SÔNKN. 

* ° tosho, H § , s. Desseins et écrits, livres. 

* ° «Mbô, *t , s. (bot) Genévrier. 

° tô«tio, fl£ gff , (Aowo tokoro) a. Ce lieu, cet 
endroit, cette place. Syn. tôchi. 



* ° Utohe, %f ffl , (hajime ni atari) ado. An com- 
mencement, d'abord. Syn. shote, sono kaki, 

° t4ahê, 0| % , 8. Engelures, gerçures. 

* ° tôeho, ig: $ , 8. Réponse écrite. 

Syn. ILKN8HO. 

° tôulio, gfc $ , a. Action d'envoyer un article à 
. un journal on à nno revue : — bako t boite où l'on 
reçoit ce qui a été envoyé pour un journal: — to, 
rédacteur : — ntrn. 

* ° tùnhù, g _L , a. Nobles au-dessus du 4e rang, 
qui étaient admis au Palais ; nobles. 

Téfthôfffft, JK t *• Nom posthume donné à 
Ieyatu. 

* ° feMhokn, £ , 8. État de celui qui vit 
dans la paresse, qui mange et ne travaille pas : — 
8uru. Syn. mui, nbqui. 

toahokn, Jf f$ , 8. Action de manger (se dit des 

insectes seulement) : — surit. 

* ° ttohoku, HXfi, (kono UiOome) s. Cet em- 
ploi, ce métier. $ pron. Moi, je (fonctionnaire*). 

0 toahokwAii, ■ # |t > «• Bibliothèque. 

* ° toaliôftlil, ^ «• (bot-) Fn "% baie do 
genévrier : — «Jim, liqueur de genièvre. 

* ° toalm, $| , (kara-ie) a. Mains vides, in- 
occupées : — de teki wo taosii, tuer un ennemi sans 
avoir d'armes à la inain. Syn. sudb, mutr, 

TEBUBA. 

To*ha, • *• Nom chinois de la province de 

Tosa. 

0 toshn, J: ^ *. (min.) Ocre ronge. 
° iùuhu, d£ f 8 . Maître actuel. 
TO«hii f jfc , s. Nom d'un millionnaire chinois: 
— no tomi, grande richesse. 

* ° (ôflihii, fi =t , *. Gouverneur d'une île. 
Syn. sinMAVORi. 

lôMhn, (muumitoru) a. Vol, larcin: — 

8uni. Syn. skttO. 

0 Toshnku, R g , s. (astron.) Nom d'une con- 
stellation. 

* ° tMinku, ft g , s. Action de descendre 
dans un hôtel, arrêt dans une hôtellerie : — suni. 

° tosliusekl, lîtîBS» (mèd.) Tartrate de 
soude, émétique. 

° to*o, H , s. Sake doux ; élixir de longue rie. 

* ° tort, , «. Voyage, pèlerinage. # Borae 
qui voyage en demandant l'aumône et en couchant 
à la belle étoile. 

* ° ttmù, , a. Qualité de ce qui est sans 
valeur, médiocre : — no ta, indi\idu de rien. 

* ° tùHO, , 8. Accession an trôue : — sitru. 
Syn. sokui. 

* 0 tùmo, H , (frtfa A:ai arason) 8. Lutte, bataille, 
dispute : — suru. 

* ° MM, HO |k , 8. Bruit, clamenr, tapage, 
tumulte : — 8itru. Syn. sawaoi. 

* ° tùnù, 8. (méd.) Petite vérole, 
tdaô, ff » Bonze chinois. 

* ° tùmo, èj| ^ , (nigc-ha$hiru) 8. Fuite, évasion, 
escapade : — 8*frw. 

° taaokn-und^ $&XU. «• (P h - V8 -) Moa '** 
meut uniforme. 

° ICMMMba, JfKrS, 8. Élixir de longue vie. 
Syn. toso. 

* ° tofmn, 9$ l& , 8. Instant, moment;— 
le temps de respirer, un instant. 
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* ° tosaon, §fc fg t (f«***-tetafoiii) # . Charge, 
attaque furieuse : — surit. 

* ° tosahl, Û *F » Grosseur, excroissance. 

* ° toastilc, m , (t*ttfa'-s?<suww) s. Charge en 
avant : — suru. 

* ° t osahu tau, 5^ ffl , (teufa'-^teru) «. Sortie im- 
pétueuse; saillie, pointe qui s'avance dans la mer 
comme un cap, etc. 

* ° tOMii, ){£ =fe , «. Cabinets privés, lieux d'ai- 
sanoe (surtout dans un monastère). Syn. setsu- 

IX, BENJO. 

* ° louai, Jfâ g£ , (fumi-kudaku) s. Action de 
briser en foulant aux pieds : — suru. 

* ° t total, Action de prendre le com- 
mandement, de commander seul ; commandant d'une 
armée : — suru. 

* ° toaul, ffi , s. Grande ivresse, état de celui 
qni est ivre-mort. 

tdtnml, jfi *fr > Mèche do veilleuse. 

HytU TÛ8HTMJ, TÔBIQN. 

ttenmi'tombo, SIRr *• («'ntom.) Espèce de 
libellule très grêle. 

tôsiisti, JStfit s. Ètain pur, sans mélange de 
plomb. 

* ° tôt*, fàiki 8 - Sélection : shizen — , sélection 
natnrelle : shiyii — , sélection sexuelle. 

* ° total, 8|f£ f (kogoe-ueru) s. Froid et faim: 

— wt semaru, êtro pressé par le froid et la faim. 

* ° Total, JK 9| * *' ^ om P^tique du parc 
«V ITeno à Tôkyô. 

toi an, gîfft, s. (min.) Zinc. 

totan, *r3 , M i *• Spéculation, jeu de bourse 
sur la vente du riz. 9|f Acte, effort pour faire qqc, 
moment môme où Pou fait une action ; bonne occa- 
sion : katana wo nuku — ni te wo kitta, il se coupa 
la maillé en tirant son sabre. 

* ° tôt an, , (dorosutni) s. (litt boue et 
cliarbon) Extrême misère, détresse, malheur : — no 
kurushimi, souffrance occasionnée par la misère. 

* ° totnrl, ru, )J Jfë, v.n. Être dans l'abondance, 
avoir le confortable. 

* tote, y» , adv. (pour to itte) Disant que, même, 
quoique: rikô naru — hito wo keibetsu suru no, 
quoique l'on soit intelligent, il ne faut pas mépriser les 
autres. $fr Après un verbe au fntur, signifie ; afin de, 
pour, à cause de, dans le but de : tsuno wo naosan 

— ushi wo korosu (prov.), tuer un bœuf en voulant 
redresser sa corne. 

* ° totel, $j| , s. Disciple, élève, apprenti : — 
wa shi ni masarazu, le disciple n'est pas au-dessus 
du maître. Syn. pksiu, montri, monjin. 

° totei, g| jgc , adv. Après tout, à la fi u ; avec un 
v. négatif : en aucune façon, d'aucune manière que ce 
soit ; nullement, jamais : — naoranai, il n'y a aucun 
espoir do guéri so n : — dekinai, c'est absolument 
impossible. 

0 ° toteki, Jlîfi, (arai-susugu) 8. La\age, net- 
toyage, purification : — suru. 

toto m©, conj. et adv. Quoique, bien que, 
nonobstant: shinu — kono shiro wo viamoru, quand 
môme je devrais mourir, je défendrai ce cliâteau. * 
Avec nu verbe négatif : en aucune façon, nullement, 
malgré tout, après tout, néanmoins : kusitri wo nonde 
wo — naoranu, bien que je prenne des remèdes, je 
ne guéris pas : — yterusanai, d'aucune façon je ne 
permets. 

° tôt en, Jjf , s. Velours chinois, étranger. 
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* ° toteii, 5^ , (higashi no sora) s. Ciel 
d'orient: — kû, crépuscule du matiu. ¥t Bruit 
imitant le chant du coq. 

* ° tôtetau, SJ 5t » 5 - Gloutonnerie, gourmandise. 
Syn. bôsuoxu, tf-ouRAi. 

* ° tôtetsn, jg jfj , (tôri-nuku) 8. Transparence, 
lucidité, clarté : — sitru. Syn. sukitôru. 

totetsii-ino-nal, J£ fgg , a. Extravagant, 
absurde, exorbitant : — koto wo lit, dire des absur- 
dités. 

loto, $g Ar , s. Père (1. euf.) : — sama, mon 
père, papa. Syn. tktk, ototsan, chicui. 

toto, *. Poisson (1. cnf.) Syn. sakana, 
uwo. 

* ° toi 6, jjf , (kara ye wataru) 8. Voyage en 
Chine. 

* ° toto, jfc £ , (sUinui yc yuku) s. Voyage à. 
une île. 

tôt ô, jSfg, *• Bac ; passage d'une rivière, etc. 

* c toto, 31 3K » 8 - B^de, parti, faction, ligue ; 
conspiration: — wo musubu, former une ligue: — 
suru, entrer dans une conspiration. 

toto, i *• Oiseau (1. cnf.). 

* °,Tôto, gf ±, , 8. Chine. Syn. kaua, 

MOROK08BI, SHTNA. 

* ° toto, db » $ - Terre avec laquelle on fait 
la porcelaine. 

* ° toto, , (higashi no miyako) 8. Capitale 
de l'Est, Tôtojô. 

* ° toto, H 5^, adv. A la fin, finalement, enfin: 
— kaette kita, enhu il est revenu. Syn. tstjï nt. 

tôtobl, ba, flt, v.a. Kespectcr, révérer, priser, 
estimer, faire cas de. Syn. tattobu, tôtomu. 

totol, kl, shi, kn, jft, a. Honorable, respec- 
table, vénérable, noble, précieux, qui a du prix : — 
rôjin, vieillard vénérable: tôtoki shinamono % objet 
précieux. Syn. tattoi. 

° totokan, ffi j| , s. (méc.) Chaudière tubu- 
laire. 

° totokn, t|f, i. Major général, commandant 
de corps d'armée, commandant en chef : konoe — , 
commandant de la Garde. 

Tôtoinf , g| tt f s. Une des provinces du Tôkai- 
dû ; v. pr. Hamamatm. 

* tôtoml, mu, £ , v.a. Honorer, vénérer, esti- 
mer, priser. Syn. tattobu, tôtobit, uyamau, 

AGAMK1U). 

totonoe, rn, jH , v.a. Mettre en ordre, arranger ; 
diriger, administrer : kaji wo — , mettre en ordre les 
affaires de la famille. * Préparer, fournir, équiper : 
guntai wo — , équiper une armée: dôgu wo — , 
fournir des ustensiles. * Mettre à l'unisson, har- 
moniser: chôshi wo — , accorder los voix ou les 
instruments. $fc Acheter, acquérir, obtenir, se pro- 
curer : tokei wo — , se procurer une montre. 

totonoi, on, v.n. Être arrangé, réglé, 

ordonné, ajusté, rassemblé : yûyô tentai ga totonûta, 
enfin les régiments sont formés. # Être d'accord, 
être en harmonie : koe ga totonoimasenu, les voix ne 
s'accordent pas. * Être complet, achevé, fini, 
terminé, pans défaut: karada ga totondta^ le corps 
est bien formé. 

* ° totou, £g jffl , (nige-hashim) s. Fuite, évasion, 
escapade : — sia-u. Syn. tôsô. 

totosaki, s. Bec d'oiseau (1. enf.). 
tôto-tarari, 8. (mus.) Son particulier du tam- 
tour. 
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* ° lot© to, jQ * , adv. Eu coulant, couram- 
ment: kami — shite nagarn, l'eau coule: benzetsn 
— sîiite ntàerii, parler couramment. 9fc Générale- 
ment, en général, ordinairement: kyosei — mina 
slnkari) il en est ainsi = pour tout le monde. 

* 0 tototsn, Jg îfe , s. Qualité de ce qui est brus- 
qne, inattendu, soudain : — mi, soudainement 

Syn. DASHINUKK. 

totoya, Jfogg, s. (I. enf.) Marchand de poisson. 
Syn. uwoya, bakanaya. 

0 lot* u, pJJ , tntoy. Terme usité en réprimandant 
(st. écr.). 

*°tôUtt, jjHfà, *. > ral tîo tâfce. Syn. zu- 

TSfr. 

* ° tôtsa, ^flfî, (itami-kw ushimi)8. Souffrance, 
douleur, peine, irritation. Syn. uzuki. 

toi su bal, jj|f {g, s. Partie du casque qui couvre 
la tôte. 

totan, 1 S5 <8 . «• Qualité de celui qui est 

° totaiiben, / inhabile à parler, qui parle 

difficilement : — na bengothi, avocat qui n'est pas 

éloquent. 

totHiibi, $ , s. Martre, gibeline. 

0 totsnenkei, QI j& , *. (géom.) Convexité, 
forme convexe. 

* totMHftl, , s. Mariage (d'nne femme dans une 
famille étrangère). 

* tol*ut;l, gw, , r.w. Se marier, être donnée 
en mariage (femme). Syn. ka suru, yomeiru. 

tot«nffi-oshiedorf, tg gft , a. (ornith.) Bergeron- 
nette (poét). Syn. NrWATATAKI. 

* ° «olMu-ffotsn, îj£ 7C , adv. Comme tokkotsu, 

* tôtaiika-iio-tftiinigl, -f-Jggfl, s. Sabre de 
dix largeurs de la main, le poing fermé. 

* totnukana, ffë , adv. Soudainement, sans 
être attendu. Syn. futo, dashinurf. ni, gCzrn ni. 

* toUn-kunl, fg , s. Pays étranger : — bito, 
étranger, % Provinces eu dehors du Gokinai. 

* tôtauknni, £8 B . *• Pft .V s lointain. 

* totamiilya, g , s. Késjdence passagère de 
l'Empereur. # Temple shintoïste (Vise appelé 

(jCÏCÛ. 

* totannagl, , s. Poteau auquel on attache 
les chevaux. 

* 0 tt»tsu-6, û ÇJJ < s. Convexité et concavité, ru- 
gosité : — arn toc/ri, terrain accidenté. Syn. de- 

KIT-BOKU, TAKABIKU. 

* tot»ti-olt*n, "fr , /or. adv. En hésitant, 
d'une manière perplexe : ikô ka ikanai ka — shite 
ont, je me demande si j'irai ou non. Syn. toya- 
kaku. 

* tôt«u-oya, j|[ . s. Ancêtre très reculé. 

* ° lolsnritsn, ï §fé £ , 8 . État de qui est liant, 
tolHiiryû, j élevé: yama ga — suru. 

Syn. ibuttamo. 

° totantakakiikei, & % , s. (géom.) 
Polygone convexe. 

* ° totati-totau, 00) * , interj. Ah ! oh ! — 
kwaigi, ah î quelle extraordinaire histoire ! 

° totsusen, §g jfc , a<7t>. Brusquemeut, subite- 
ment, sans préparation, soudainement, à l'improviste, 
tout it coup : — ni kita, je suis venu sans m'annon- 
cer: — na hanashi, discours improvisé. 
Syn. futo, fuito, dasiiimukk ni. 

tottaka-mitaka ni, adv. A peine reçu, à peine 



vu : — kane wo Uuiyasitj dépenser l'argent aussitôt 
après l'avoir reçu. 

totte, JJt ^ , s. Poignée, anse. 

totto, , adv. Entièrement, vraiment réelle- 
ment, tout à fait ; promptement. Syn. tooto. 

. * °t©tt©, (t8uki tao8u) a. Action de ren- 

verser en poussant : — suru. 

tottoki, &{£,*. Réserve, fonds: — no kane, 
argent de réserve. 

Tottorl-ken, J& & |$ , a. Département formé 
des provinces à'Inalta et de llôki ; ch.-l. Tottwi. 

tottimke, & fj* , s. Boucle avec laquelle on fixe 
la croupière à la selle. 

lot Uuk t. ku, ]ft , v.n. Posséder, entrer dans; 
prendre, s'emparer de : akki ga — , être possédé d'nu 
mauvais esprit. 

* ° *o-n, ^ , s. (ornitli.) Coucou (poét). 
Syn. hototogisij. 

* ° lô-un, ^ g , (higathi no kumo) 8. Nonces 
de l'Est ; aurore, point du jour. Syn. sinNOïioîrF. 

<o-tiHii. )gf Q , 8. Moulin pour décortiquer 1rs 
grains. 

° tftwaku, g[ , *. Perplexit*', iucertitade, em- 
barras : — suru. Syn. »teiwAKu. 

toware, rn, H , r. pa88. et pot. de tenu Être 
interrogé, interpellé ; pouvoir interroger. 

tewa*e, rn, ^ JJfl , r. cous, de tou* Faire in- 
terroger, permettre de faire une enquête : jw\sa ni 
towasete iniyô, je ferai faire une enquête par l'agent 
de police. 

tôirata, gf jty} , s. Coton étrauger. Syn. h- 

WATA. 

towatari, f[ f± , s. (anat.) Périnée. 

Syn. A1UNOTOW ATARI. 

* towatari, ru, ^ , t\a. Traverser, passer 
rapidement. 

* towatari, ni, PUf, r.w. Naviguer, passer la 
mer, etc. 

towain, ^ , u. f/r<7. de «oit. Sans demander, 
sans interroger; sans tenir compte de, sans distilla- 
tion : kanemœhi to bindhjnin wo — , sans distinction 
de riche et de pauvre : — gatari, soliloqne. 

° tôwô, jj$ , 8. Gomme-gutte. 

^ç, Flèche, trait lancé de loin; action 
de tirer de loin. Syn. bônaqk. 

toya, & g, s. Poulailler; fauconnerie. * Mne 
des oiseaux : — ni tmku, muer. 

loyade, (|{{), s. Mue. * Sortie de la fau- 
connerie ; soi-tie du poulailler. 

toya-kaknto, 1 ^ , adv. De différentes ma- 

loyakô, >- nières, comme ceci ou comme 

toyakô io, J cela, de toutes les façons : — 
ii noba8it t donner différentes raisons de retarder. 

tôyakti, #j 3£ j§ , 8. (bot) Plante médicinale 
renommée au Japon (ophelia diluta). 

* 0 toyakn, ^ gg, s. (méd.) Onguent, emplâtre. 
Syn. kûyaku. 

* ° toyakn, îft §g , s. Prescription d'un remède: 

— 81U-IL 

lôyama, ^ Jlj , s. Montagne éloignée : — zuri, 
étoffe avec dessins représentant des montagnes. 

' toyama, ^ jjj , «. Pnrtie rapprochée des mon- 
tagnes, abord des montagnes. 

Toy aiua-kon, g |J| Jg , s. Département fonoé 
de la province d'Etchû ; ch.-l. Toyaina. 

* toyo, ^ , 8. Kichesse, alwndance, |irospérité. 

Syn. YllTAKA. 
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loyo, {g, *. (corrupt du mot toyu) Tuyau, 
égont, gouttière. 

* 0 tùjùf g Jfl , (age-mochiiru) 8. Elévation à 
one fonction officielle, promotion : — suru. 

Tôyô, Jfc f£ , *. Pays orientaux ; Orient : — sho- 
koku, tous les pays orientaux. 

* ° tùyô, Jfl , s. Usage présent, temporaire. 

* Toyoa»hi-hara, j£ Jg , «. Plaine où croît 
abondamment le jonc. 3fc Japon (poét.). 

* toyohatagumo, ît S » s - Nua 8 es amon- 
celés, amas de nuages. 

Toyokeualjln, S & fit , *• Dieu des céréa- 
les. 

toyoml, mu, Jg £g , lui. Être bruyant, réson- 
ner ; être remuant. 

* toyomoshl, su, gf , v.a. Faire résonner, 
causer du bruit. 

* toy o-no-akarl, dft Ç§ » *• Terme général pour 
les fêtes données par l'Empereur. ¥t Abrév. dn sui- 
vant 

* Toyo-no-akari-no-aecliie, Jî: 99 fflS ♦ » *• 

Repas donné par l'Empereur le lendemain du Nu- 
name-maUuri. 

* Toyo-no-kanl, W » *• Autre s nom de la 
pro\ince de Ihizen. 

* toyo-no-toshi, ^ &(L , s. Année d'abondance. 

* tôyoac, %f , s. Action d'entourer de loin, 
toyore, ^ $J , s. Pilier contre lequel s'applique 

le cliassis d'une porto qu'on ferme. 

tôyofflii, H , *. (bot.) Palmier rotang. 
Syu. tO. 

0 t6yô-shiken, g#JWI8» *. Examen pour 
les emplois publics. 

toyu, gjj , s. Drain, égout, conduit pour les eaux, 
gouttière. Syn. toyo, m, toi. 

°tùyn, fll^È, s. Huile particulière dont on se 
sert pour huiler le papier. 3fc Abréviation de tôyitr 
garni, papier huilé, et de tâyugaj)pa f manteau en 
papier huilé. 

tdyunii, @f ^ , 8. Instrument en forme d'arc 
pour carder lo coton. Syn. watàyumt, watattiki- 
Yuan. 

° tôzn, f£ ^ , s. Qualité de ce qui est temporaire, 
provisoire ; temps : — azukarih in, argent déposé à la 
banque avec faculté de le retirer a volonté: — 
shôyo, récompense temporaire : — chu, livre de notes 
journalières. 

tôza-UEiike, S jfe ® , s. Dépôt en compte 
couraut. 

* 0 forai, 3JJ , s. Peine des travaux forcés : 
— nin, homme condamné à la =. 

* 0 toxal, ÇtJU, (haku-gusuri) s. (méd.). Vo- 
mitif. 

* ° tôxai, g£, (kotoshi) s. Cette année. 
Syn. tôsaï. 

° tôxai, j£ J5f » (Jityashi nishi) s. Est et Ouest.Sfc 
Mot par ieqnel on impose silence dîna une repré- 
sentation quelconque, ou quand ou veut annoncer 
qqc * Action de remuer. 

° ttsaiku, jgg gffl X , *• Objet en rotiu. 

tôsaiya, $gg, *. Crienr public. 

Syn. IHBOJTHYA. 

tftsakarf, ru, jg, r.w. Se tenir à distance, 
se montrer peu familier : ashiki toinodachi yori — 
leahi, il faut s'éloigner des mauvais amis. 
Syn. tônoku. 



tôzake, ru, jg, v.a. Tenir éloigné, éviter, re- 
pousser, éloigner, garder à distauce; s'aliéner: 
akunin wo — , éloigner les méchants: yûwaku wo 
— , éloigner les tentatiena. 

tôza-kiimlaf, ^ ffl & » *• Association tem- 
poraire. 

tozAma-daimyd, H 6t ^ » i n'était pas 
vassal des Tokugawa avant le shôgunat de Teyasu. 

toxamn, £f. , s. Partie extôricnrc. 
Syn. GAlMEK. 

tôxam tirai, , 8. Corps de garde près de 

la porte intérieure d'un cliâteau. 

* ° Tôzan, Jg tfj , «. Chine. Syn. kaba, 

MOBOKOSF», SIHNA. 

* ° tùcnn, )g , 8. Espèce de cotonnade indien- 
ne. Syn. santome. 

tosashl, , 8. Loquet pour fermer une porte ; 
action de fermer. 

* tooashf , su, ££ , v.a. Fermer, clore, fermer 
au verrou : monko wo — , verrouiller la porte. 

Syn. sniMF.au, TOJIRU. 

* ° tozen, fàj&t 8. Loisir, ennui, solitude, 
désœuvrement: — wo na<ntsamtfru, se distraire de 
ses ennuis. Syn. TiiKiirsu, tsuue-'/uke. 

0 tùmeu, , 8. Qualité de ce qui est juste, 

droit, raisonnable, propre, naturel: oya ni kûkô wo 
Uukusu wa 7— no tsutome de ont, honorer ses 
parents, c'est un devoir naturel : — no wake de, 
pour des motifs, justes. 

* 0 tôxen, j£ j$f , s. Avancement, marche vers 
l'Est : biq*}*) no — , marche progressive du bouddhis- 
me vers l'Est : — suru, s'avancer vers l'Est : seiryoku 
— , envahissement de l'Orient par l'Occident. 

* 0 iofcetsn, ^ Jg, *. Obstruction, interruption: 
— suru. 

* 0 tOEOkn, 8|S 1 Coutumes de la capitale. 
0 tôzoku, g£ , 8. Voleur, brigand. 

Syn. DOROBÔ, NUSUB1TO. 

t«u, ^t, (minato) 8. Port, hâvre, mouillage. # 
Bac (peu usité). 

T»u, , *• Chef-lieu du Mie-ken et de la prov. 
d'fw?. 

* t»n, ^ , s. Salive, cracliat : — wo haku, cra- 
cher. Syn. TSUBA, TSUBAKI. 

* t»n. Suffixe ;du génitif ; s'emploie seulement 
en poésie pour no: amutsu-kami , les dieux du 
ciel. 

* ton, Suffixe verbal ancien et peu usité ; rem- 
placé par ta et taH : waraitsu pour waratta. 

ton, Suffixe des nombres cardinaux japonais, de 
un à neuf : mitsu, yatsu, etc. ; s'ajoute aussi à iku : 
ikutsuy quel nombre ? combien ? quel âge ? 

0 tsu, 38, , s. Pouvoir merveilleux et surnaturel. 

Qualité de* celui qui est au couraut de, qui con- 
naît bien, homme versé dans ; élégant 

°tou, Suffixe numéral pour compter les 

lettres et les documents manuscrits : tegami iUsû\ une 
lettre. 

touba, g , s. Garde de sabre : — gatana, sabre 
muni d'une garde, 
touba, 
toubaki, 
touba»hiru, 
toubaki, {$ , s. (l>ot.) Camélia : — ahura, huile 
de camélia. 
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tsubakl-mochi, fëgf, s. Mochi enveloppé 
dans des fouilles de camélia. 

Unbaknra, ï , t. (oruith.) Comme tsu- 

t«ubakurame, j borne. 

tsubakuraffuchl, â$ p , s. Sac on poche en 
étoffe, dont l'ouverture s'élargit en forme de queue 
d'hirondelle. 

taubame, Ug, 8. (ornith.) Hirondelle de che- 
minée, var. du Japon. 

tMibame-nwo, R jffi? $L s. (icht.) Kouget 
volant, hirondelle de mer. 

taubana, 3£ , s. (bot) Ghigaya en fleur, 
teubanakashi, un, , v.a. Carder à la main, 
éplucher (de la ouate, de la laine). 

taubara ni, ^ JÇ , adv. En détail, minutiense- 
tsnbaraka ni, j ment. # Clairement. 

Syn. TSUKABIRAKA NI. 

^ t nu basa, H , s. Ailes des oiseaux : — wo soit, 
ajouter des ailes, donner de la force à, rendre plus 
puissant. 

* tMibedauiaflhl, fft, a. (vx.) Effrayant, terri- 
fiant, terrible. 

0 taubekobe to, adv. Avec prolixité, avec verbo- 
sité. 

0 tnabeu, a SI» Interprète. Syn. tsHji. 
isnbetai, kl, »hl, ku, )fe , a. Froid. 
Syn. T8UMETA1. 

0 t*ubo, gf, s. Espace resserré entre plusieurs 
bâtiments, enclos, espace clos, petite cour. 

tsubo, Jip , s. Mesure de superficie équivalant à 
3 m2 S057. 

tsubo, §g » *• Jarre, cruche, pot, urne : cJia — , 
jarre en terre où l'on conserve le thé. $ Abrôv. de 
Unbogane. 

tunbo, Jg, jfy, s. But, objet, dessein: omou —, 
hakaru — , le but qu'on a en vue. 

tHiibo, ftg » *• ^«rtie principale de l'instrument à 
vent appelé sliô ou sJiô-no-fue, à laquelle sont fixés 
les tuyaux. 

0 tsttbô, a| s. Complot, intrigue : — snrn. 
tAtibo-abnmi, §£|g, *• Étrier dont la forme 

imite le profil d'une jarre. 

taubogane, S?&, s. Piton fixe qui reçoit le 
loquet d'une porte. 

tstibofflri, §gf£, s. Tarière, 
tsnbofrachf , §? p , s. Bouche contractée : — 
wo swu, 

tftiibolri, £g JJ( , *. Mollusque (sazac) cuit dans 
sa coquille. Syn. tsubo yaki. 

tsit bokujrl, fff , s. Crochet ou crampon 

de fer qui sert à fermer une porte. 

toubomari, ru, jftjg, 3fc, v.n. Se resserrer, 
se contracter, se réunir, se fermer : hana ga — , les 
fleurs se ferment. Syn. subomaru. 

Iaii borne, ru, Jfeffi, 9)t , v.a. Contracter (la j 

bouche), pincer (les lèvres), serrer, froncer ; fermer | 

(un parapluie, un sac). Syn. subomkbu i 

1 au boni i, $f , s. Bouton de fleur. $ Jeunesse. j 

tsuboml, mu, Jftjg, v.n. Comme tmbo- ! 

mariu * t 

tsnbonaire, g| , *. Autref. jeu qui consistait ' 
à lancer des flèches dans nne jarre. 

taubone, fâ, s. Logement réservé aux femmes 
dans le palais d'un noble: — machi, suite de 



chambres pour les femmes ; p. ext dame de la Cour 
logée dans une habitation spéciale. 9fc Chef des ser- 
vantes dans la maison des daimyô. 

tAubonoinl, 3|]J t 9. Gouge, 
tsnbosiimire, f |,}. (bot.) Espèce de violette 
(viola verecunda). 

* tsubotsnke, *. Autref. registre dn cadastre, 
tsubotoiikl, s. Coupe qui a la forme 

d'une jarre. 

tsubonchi, gfc {g , s. Comme tsabonage. 

tsnboya, g| g , s. Magasin, cellier, grange. 
Syn. naya. 

tftnboyakf* *g$|, s. Mollusque {sazae) cuit 
dans sa coquille. Syn. tsubotbi. 

touboyanajrui, 3f 0, s. Long carquois en 
forme de jarre. 

taubu, *fc t «• Grain (de riz, de blé, etc.). * 
Suffixe numéral pour compter les graines, les pilules, 
les objets ronds et très petite : meshi kito — , nu 
grain de riz cuit * Petites bonles do l'abaque. * 
Graine du savonnier (mtikwoji). 

tsubo, gg , s. Terme général dés'gnaut le* co- 
quillages dn>genre buccinoïde. 

* taububu«hf, ) , *. (anat.) Os de la chevflk. 
iKnhtislii, j Syn. kurubushi. 
tanbndachf, tan, jft jgj , v.n. Avoir une snrftce 

granuleuse. 

tanbnfftn, fàfR. s. Ancienne monnaie d'argent 
de forme ovale. Syn. hameotn. 

* tsubunakft, gfc , s. Cheville du pied. 
Syn. KUBUBirsm. 

tsnbu-no-ki, s. (bot) Savonnier du Japon 
(sapindus mukorosi). Syn. ariTKonmr. 

* taubura ni, 1 Q f adv. De forme roude et 
tsubiiraka ni, ] pleine. Syn. uaroku. 

* tauburai, *• ronr tsuhwe-ido, puits 
abandonné. 

tAiibare, s. Destruction, ruine, déljàcle: xe 
no — , = d'une maison. 

tsiibure, ru, ff, v.n. Être bris5, rompu, 
crevé; crouler: kimo ga — -, litt. le foie est crevé; 
fig. être au comble de la surprise : haite ga tsubureta, 
le mur a croulé. * S'effacer, s'user j's'émousser; 
être obstrué, fermé : yasiiri no me ga — , les dente 
de la lime s'émoussent: mimi ga — , être sourd: 
me ga —, devenir aveugle. * Se ruiner; ùûre 
banqueroute. 

twubure-ido, # , s. Puits éboulé ou comble. 

* tsnbure-tonf, s. Pierre ronde, eaflkw 
rond. 

* teuburi, gg H , s. Pour tsumuri, tête. 

* tsubnsa ni, J| , adv. En détail, tout au loojr, 
minutieusement, avec précision : — ni noberu, ex- 
pliquer =. Syn. XUWASITJKU, TSUMABrRA ka m, 
KOMAYAKA NI, MFJSAI NI. 

tiinbmihi, ff( , 8. Action de briser, de casser, de 
crever, de démolir, d'effacer ; destruction, ruine. # 
Refonte, fonte : — no ne, valeur du métal brut : — 
kin, lingot. Syn. tsitbure. 

tsnbnshi, sn, fj( , v.a. Briser, rompre, écraser, 
crever, casser : kimo wo — , (fig.) être extrêmement 
étonné: mimi wo — , assourdir, rendre sourd. 
* Détruire, renverser, abattre, démolir, ruiner, 
combler: mushi wo — , écraser un insecte: ido wo 
— combler un puits. * Effacer, user, émoŒ»r, 
raturer. # Jeter au creuset, fondre. 
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tstibotihi-an, jJt £Q , a. Pâte sucrée de liaricots 
simplement écrasés. 

Unbute, fRgg, *• Petite pierre, caillou lancé: 

— ttchi, action de lancer des cailloux, 
taubntanbu, 4 , s. Grumeau, caillot; gra- 
nule, granulation; gouttes: — namida, larmes qui 
tombent à grosses gouttes! 

* taubatoubii to, {£ + , ado. En grossissant, 
en se gonflant. 

* toubntoubii to, g£ , adv. pour tiubusa ni. 
tsubuyakl, kn, l£ , v.n. Murmurer, grom- 
meler, se plaindre. Syn. ouzuguzc xu. 

tsuchi, i flË » S » *• ^ erre : aww — » cie l e * 
terre. 3(f Terre, sol : — ni suivant, s'asseoir à terre : 

— wo horu, creuser le sol. 

tsucbl, £g, s. Marteau en bois, 
maillet : kanazuchi, marteau en fer. 4ft 
Armoiries qui ont la forme d'une tête de 
maillet. 

° tsttchl, $8, ^gj , s. Information, au- 
nouce : — titru. Syn. bhirase. 

tsuchl-abiira, • *■ Pétrole. 

Syn. 8EKIYU. Tsuchi. 

ttmclitbatdii, ±.fâ, 8. Pont avec 
cliausséo en terre. Syn. dobashi. 

tauchibeta, ^ W » *• Terre, sol, surface du sol : 
ni neru, coucher sur la terre nue. Syn. jibkta. 

tauchlbokori, s. Poussière soulevée 

par le vent. Syn. siiajin. 

tsuekibotaru, s. Ver luisant. 

tauehibotoke, ± , s. Statue bouddhique eu 
terre. Syn. dobutbit. 

tsnchlbnne, ± <ft t «• Bateau plat pour trans- 
porter de la terre. 

* Uraclildekii, ± ffl > Statue eu terre cuite ; 




ttrarfildo, p , s. Porte en mortier, 
tsuthifnninzu, ±.7fc fâ, Partie de la plante 
du pied qui ne touche pas le sol. 

* tsuchirnri, ru, ± |g£ , v./t. Pleuvoir de la 
ponssière ou du sable (soulevé par le veut) 

tauebifurui, jfc, ffi » *• Crible à sable. 

tancbigumo, Jt Ml J$ » *■ (entom.) Esi>èce 
d'araignée. ¥ft Nom donné aux aborigènes qui liabi- 
taient des cavernes ; troglodyte. 

teuchiffiira, 8. Cave, cellier, magasin 

souterrain. Syn. anagura, tsucuimuho. 

ttrachiliaral, ± 1ft t *. Garde-crotte ou tout 
objet qui préserve l'intérieur d'uue voiture de la 
poussière et de la boue. Syn. dorovokk. 

tsurfiikotarn, dt §f i Ver luisant. 

Syn. TSUCUTBOl'AKU. • 

tauehl-iml, 8. Divination qui a pour objet de re- 
connaître les qualités d'un terrain relativement à la 
construction d'une habitation. 

tsuchl-lnago, s. (entom.) Sauterelle (acridium 
consanguine us). 

tsnehikago, ;fc fg , s. Corbeille ou sac de paille 
pour transporter de la terre. Syn. fuuo. 

* tanchikai, an, Jg , v.a. Relever le terreau 
autour de la tige des plantes, chausser le pied d'un 
arbre, etc. ; planter, cultiver (plantes). 

tauehikawazn, A ifci , s. Crapaud, 
tauchlkaze, ±^ J§| , g. Vent violent qui soulève 
la poussière, tempête de sable. 



tsitcnikeninri, ±Jg, 8. Nuage de poussière 
soulevée par le veut. 

tauchikone, dbfêi «• Ouvrier qui fait, remue 
le mortier ; instrument employé pour pétrir la terre. 

tsuchikure, jfc $| , s. Motte de terre. 

tsnchlkurebato, 8. (or uith.) Tourterelle 

à collier, tourterelle rieuse. Syn. juzu-kakjsbato. 

Tsuehimlkado-teiui*, ±fàPî?lçâ, «• 83° 
Empereur du Japon (1199-1210). 

tflnchimnro, db is » «• Cave, cellier, magasin 
souterrain. Syn. tsuchigura. 

toiichina, *. (bot.) Espèce de potentille (poteu- 
tilla discolor). 

tstickinabe, ± H , a. Casserole en terre pour 
la cuisine. Syn. donare. 

tanchinarashi, jg j£ g , s. Gros rouleau pour 
aplanir le terrain. 

tsuchlnliiffyo, ± \ , s. Poupée ou marion- 
nette en terre cuite. Syn. tsuchidkku. 

* tauelii-uo-abiira, £î $È i 8. Pétrole. 

Syn. TSUCUI-ABURA, SEK1VC. 

tsiivhinoe et tauchinoto, , R , 8. Le 5e et 

le 6 e des dix signes (jukkan) employés daus le 
calendrier chinois pour compter les années, les mois 
et les jours. 

t*..< hlrO, ' / ± * » «• Cftcl,ot Bouterrain. 

° tsueliftsha, % , s. lteporter, celui qui 

renseigne, qui donne connaissance. 

0 tsnchlsho, g| £fl , s. Information donnée 
par écrit. 

tsnvhlsurl, *. Partie abdominale des pois- 
sons. Syn. buna/uui. • 

0 tsuchi surii, g[ $|j , v.n. Informer, faire sa- 
voir, annoncer. Syn. buiraskru. 

tsuchitake, rh i 8. Champignon qui sort 
directement du sol. 

touchiwari, ± ÇJ, s. Maillet pour concasser 
les mottes de ten-e durcie. 

* tsnchiya, ±, g , s. (vx.) Caverne, grotte, cave, 
ttmclif ya, J: jjj , s. Marchaud de plâtre, do 

terre glaise, etc. 

toitchiya, ± , 5. Maison enduite de terre. 

tsiichiyakl, db)B|» *• Poterie de terre non 
vernie. Syn. suyaki. 

* 0 t«acliO, U g| , v.a. Information par lettre : 
saigo no — , ultimatum : — sur a. 

taiulaslii, 0\ , 8. Exportation. Syn. tsu- 

MIDASIIJ, YU8HUTSU. 

* ° taudatou, {g , s. Information écrite, 
message, notification publique. $fc Action d'être versé 
dans une chose : — suru. 

toudo, \ fif K » a ^ y * Chaque fois que, toutes 
IhikIo ni, J les fois, en toute occasion. 

* tsndoe, m, v.a. Assembler, rassembler, 
réunir. Syn. atsumeru, yoserit. 

* iNiuloi, on, m , v.n. Se rassembler, se réunir, 
affluer : tomodachi ga — , les amis se réunissent. 

Syil. ATSUMARU, YORU, YORI-AU. 

tsudo-Uudo, t$ 4? + , ado. Comme tsudo % 
mais plus énergique : kuru — miyage ioo motte kuru, 
cliaque fois qu'il vient il apporte un cadeau. 

t»«e» » *• Canne, soutien, bâton : — wo tsuku, 
se servir d'uue canne pour marclier : — wo tsuku hito, 
vieillard : — wo hiku, bc promeuer. 
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t*uc, ru, $t fl( , v.n. Être trop inûr, se fendre en 
arrivant à maturité. Syn. tsuwaru, umc. 

0 tsttfa, $j H , 8. (méd.) Rhumatisme articulaire, 
arthrite : taûfûsJvô, id. 

t^ufahO, 3| JS, î£ » *• Ventilation, aération. 

* ° taafakl, *J j& {g , s. Ventilateur : denki — , 
= électrique. 

tangue, ru, ^§ , v.a. Joindre, ajuster, assembler, 
accoupler ; fixer : yumi ni ya wo — , fixer une flèche 
sur la corde de l'arc. 

tau gai, fS , a. Action de joindre, de réunir ou 
d'accoupler. Articulation, jointure, cliarnière, gond, 
} accord. # Paire, couple d'animaux. 

taugal, au, 9, 2fi*/g, v.n. S'accoupler (ani- 
maux). 3fc v.a. Fixer la flèche sur la corde de l'arc : 
yumi ni ya tco — , id. 

tctugalme, 3 g , s. Articulation, jointure, 
joint: — wo itameru, se blesser à uno articulation. 

° tNUffakti, Action de fréquenter une 

école : — tei, externe. 

tattgraku surn, M 3^» VJL Fréquenter une 
école tout en logeant chez soi, être externe dans une 
école. 

* tftiigaiie, ru, }fc , v.a. llénnir en faisceau, lier 
en botte ; joindre ou croiser (les mains). 

"tsugarl, SUR, s. (vx.) Chaîne. * Petite 
sacoche dont l'ouverture se ferme avec un cordon. 

tsugari, ru, Jg, , v.n. Aimer à paraître élégant. 

Twtigaru, 8. Autre nom de Hirotaki 

(autref.) ; ancien nom de la province actuelle de 
Mutin ; — kaihyôj détroit entre le Hondo et le Hok~ 
kaidô; — nwi, laque (fabriquée en Tsugaru) 
mouchetée de diverses couleurs. 

S™i>' *■ *• »--«*- de <««"«• 

Unire, jpf g£ » "& » *• Inspiration (divine) ; révéla- 
tion, oracle. Syn. sentaku. 

IsttKC, , (bot.) Buis : — gus hi, peigne en 

buis. 

(«lige, ru, v.a. Dire, raconter, annoncer, 

informer, faire savoir : junsa ni — , informer la 
police. Syu. yO, kikaseku, shiiiaskku. 

taug-eguclil, p , s. Action d'informer, action 
de raconter, de révéler des choses secrètes touchant le 
prochain ; rapporteur : — zvo mru. Syn. ittsukk- 
Gucm. 

* ° Isa ko n, H" , s. Mot vulgaire, terme popu- 
laire. Syu. ïsiIgo. 

* ° Jhukwi, j$ ff" , s. Conseil, réprimande sévère. 
iwuwe-HAloshI, mi, iHff&, v.a. Donner un 

conseil, conseiller. Syn. tokj-siuatesu, betsuyu 
hlku. 

<«n«l, fâ> Jg{, 8. Action d'agrandir, d'allonger 
ou de réparer un objet eu ajoutant un morceau, une 
pièce, etc : ita ni — wo suru. 

tsuirl, 3^ , *. Qualité de ce qui est postérieur, qui 
suit ; voisin, contigu, prochain ; inférieur : — - no toshi, 
l'année suivante : — no via, la chambre voisine : 
kono — w* f ensuite, la prochaine fois. Sfc Successeur, 
héritier : alo — , id. 

* ° tsttgrl, Jjfc , s. Principe général, axiome . 
t»u^I, fiB i 8. Pièce d'étoffe pour rapiécer : — wo 

uteru, rapiécer. 

taugi, su, £jg , , tS > v - a ' Attacher, ajouter, 
joindre, réuuir une chose à une autre : setomono wo 
— , raccommoder de la porcelaine : yo wo hi ni tmide, 
(litt. eu ajoutant la nuit au jour) jour et nuit, sans 



s'arrêter: ki ni take ivo Uuida yô na haïkuhi, dis- 
cours sans suite. Ht Succéder à, hériter de : tdo wo 
— , prendre la succession de. ¥fc Remplacer, relayer, 
changer (porteurs, ouvriers). * Raccommoder, rapié- 
cer. 

tsugl, yu, , v.a. Verser (liquide) : abura «o 
— , = de l'huile. Syn. sosogiihu, tarashikohu. 

t»ugl, »u, , i».a. Remettre (os brisé on démis). 
# Greffer (arbre). 

tAiigl-ashl, |£ JÇj? , s. Jambe artificielle. 

tougl-ate, ru, fgj j£ , v a. Rapiécer (vêtements). 

tsugl-awase, ru, Jfi^, v.a. Réunir (deux 
morceaux d'un objet), joindre ensemble, rapiécer; 
tresser ensemble. 

ttiugiba, fH {g , 8. Relais de' poste. Syn. ta- 

TEBA, T8UGTTATKBA, TOIYABA. 

tangldal, U *g » s - Tronc d'un arbre qui a été 
greffé ; souche, sujet (en terme de greffe). 

tsng lho, ig fj , s. Branche greffée, greffe, gref- 
fon. 

tauglkl, pfe , 8. Greffe ; opération de la greffe. 

tsuglme, flg g , s. Couture, suture, jointure, 
joint, point ou ligne d'assemblage: ita tio — , 1» 
jointure de deux planches. Syn. awaskmk, tsugitk. 

tsufrlmono, Jg^f, ï£tÉ> *• Raccommodage 
des vêtements : — wo swu. 

(suffi ni, afc , adv. Ensuite, après, et puis. 

tmnjrl-no-hl, ^ 9, SQ, s. Jour snivaiit, 
lendemain. 

* tsuffl-okurl, jg , s. Envoi par la poste, 
tangri-tashl, au, flj J£ , v.a. Agrandir ; allonger, 

épisser, ajouter. 

tsuffl-tate, ru, ^ , v.a. Relayer, clianger àe 
chevaux ou de porteurs. 

* tsngltateba, jfâ ^ J# , s. lielais pour les che- 
vaux ou les porteurs. Syn. tsugiba. 

* iMiiffite, JJif., s. Comme tsuyhnc. 
tsiifrl-tsuffl ni, jjg ^ , adv. L'un après l'antre, 

chacun à son tour, par ordre ; successivemcDt, con- 
sécutivement. Syn. jvsjits ni. 

tMiigl-uruahl, jf§, *• Sorte de laque ou de 
colle forte pour rejoindre ensemble des morceaux àe 
bois, de faïence, etc. 

* tsugrisama, ^ , Rang inférieur ; esjièce 
ou qualité médiocre. 

° tnugù, jg|5 fa , (snl>cte awascru) 8. Montant, 
total, somme, ensemble: — ikura, quel est le total? 
5fc Circonstances; commodité, convenances, condi- 
tions, cas, oecasiou: — skidai, selon les circon- 
stances: — ga warui, circonstances défavorables: 
— wo Bitru ou awaseru, arranger, disposer, régler 
à sa convenance. 

* ° tsago, l£ > kotvba) s. Mot vulgaire, 
terme populaire. Syn. tsO«kn. 

tsugoniorl, m , s. Dernier jour du mois : ô —, 
donner jour de l'année. Syn. misoka. 

taiigu, jtfiljt, 8. (bot.) Sagou ou sagoutier des 
Moiuques (sagus rumphii). 

taugunil, |Ê aâ SJ » 8. (ortûth.) Merle brun {m- 
îula fuscata). 

(«ngnuil, mu, ^S, v.a. Fermer la bonclie, res- 
ter silencieux : kuchi wo — , id. 

tsnffunnl, flj , 8. Compensation, réparation, res- 
titution ; expiation : • — kin, indemnité, amende, ran- 
çon. Syn. aganai. 

iMiiftrnnal, au, (J, r.u. liéparer, compenser 
payer, restituer, satisfaire pour; expier. 0 f.*- 
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compenser, ôUe égal ou équivalent: shûthi ai — , les 
profite et les pertes se balancent. 

* tt*uf?u-no-a»hlta, S |H , s. Lendemain matin. 

SyU. AKURU-A8A. 

tsngunoi et tsiifruiiol, on, fg£ , s. Comme tsu- 
giuiai et tsugunan. 

* tsiign-iio-toslil, jfc i£ , s. L'année suivante. 
Syn. AKiiRU-Tosm. 

tsujrura, ) s. Corneille de paille tressée en forme 
tsnguro, / de berceau pour les jeunes enfants. 

* ° tsuffyô sarii, v.n. Être versé dans, 
être habile à, être au courant de, se connaître en: 
keizai-jijô ni — , être versé dans les questions éco- 
nomiques. 

* ° tstthô, âUf , Monnaie courante, monnaie 
légale. 

* ° tauhô, JJ S » s - universelle, règle géné- 
rale. 

* ° tsuliô, M SI » *• Information, avis, com- 
munication : — Ican, a%iso (inar.) : — sur a. 

Lsul, , s. Paire, conple ; objets appareillés, 
assortis, pareils : — ni surit, appareiller, assortir : — 
no kimono, vêtements semblables on assortis : iltsui 
no kakémono, une paire de kakémono assortis. 
Syn. sonoi. 

<*ul, ^H» a dv. Par inégarde, involon- 

tairement, par hasard, fortuitement: — otoshita, j'ai 
laissé tomlier =. & Immédiatement, tout près, ré- 
cemment : — soko, là tout près : — kono aida, tout 
récemment. 

* tsui, fl£, s. Fin-, mort: — no mmika, dernière 
demeure. 

* tsuibaini, mu, , (pour tsukMiamn) v.a. 
Ramasser et manger, picoter, becqueter (oiseaux). 

Isuibarl, s. Comme tsuihari. 

* ° tsulbatsu un ni, jj|f£, v.a. Poursuivre et 
vaincre. Syn. oi-utsu. 

* ° tsulnl «uni, Jg , v.a. Poursuivre : teki 
ico — , = un ennemi. 

* ° f suibo suru, J|| j£ , v.a. Admirer, louer les 
liants faits ou les vertus d'un défunt; continuer 
d'aimer qqu. après sa mort. 

* ° taulbu, if| , (oi-ioracru) s. Poursuite 
(ennemi, voleur) ordounée par l'Empereur. 

* tsuinuslil, îifi » Titre du chef do police 
de cliaque province au temps de Yoritomo, 12e siècle. 

* ° iHuicho sura, v.a. Percevoir les 
arrérages des impôts. 

* ° tsuldatsu suru, il. S» va " Poursuivre et 
dépouiller. 

taulde, 3^, /§S, s. Ordre, rang, tour: — no 
midasu, troubler l'ordre; déranger l'ordre: — ni 
yotte kuru, venir cliacun à son tour, Occasion, 
convenance, opportunité : — nagara, — ivo motte, je 
profite de l'occasion pour: on — no setsn, quand 
vous aurez l'occasion de • tôru — ni y or a, entrer en 
passant. 

tsuUle, 3fc, adv. Bientôt après, à la suite de, 
ensuite. 

* tan le, jfC, {g , s. Coutumes corrompues, mœurs 
perverties; désordre social. -9fc Misère, malheur, 
infortune. 

taille, , Dépense ; dépense inutile, perte, 
gaspillage. 

* tante, ern, , v.n. Être en désordre et plein 
de trouble, être mal gouverné, être corrompu (gouver- 
nement) ; être affaibli. Syn. otoroeru, yabureru. 
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* tsulc, ni, $t, v.n. Etre vaincu et mis en 
déroute ; subir une défaite. 

* taule, m, Jgg , v.n. Se corrompre, tomber en 
putréfaction, rancir ; être trop mûr, pourrir. 

otaiiifuku, iâ/jS, s. (bouddh.) Prière récit je 
pour le bonheur futur d'un défunt : — ivo inoru, — 
tco itonamu. Syn. tsui'zkn. 

tsulftiku, jgj |@ , s. Série de kakémono, kaké- 
mono assortis. 

* tmilffakl, fg Jg , *. Palissade ou mur en terre* 

Syn. TSIJUI, T8UKIGAKI. 

tMiilgasaiie, £f ffî > *• SamhO en bois blanc. 

t&ulffekl sur u, (oi-utsu) v.a. Poursuivre 

et attaquer; poursuivre et frapper. Syn. tsuitô 
suru. 

* ° tsulg-wan mil m, v.a. Présenter une 
nouvelle pétition améliorée. 

tsnlharl, *• Support, étai, soutien, 

tuteur. Syn. tsuppari, sasabgi. 

* 0 tsulhcl, JÊ S » Armée qui en poursuit 
une autre. 

* ° tsnlho, Îî8 > *• Comme tsuibu. 

* S tsnlho, jj| #C , (oi-Iianatsu) $. Bannissement, 
exil : — surit. Syn. tokokobaiiai, oiharai. 

* 0 tsnihoslil, & JB » s. Titre du chef de 
police de chaque province (autref.). Syn. tsui- 

BU8HI. 

tHiiiji, *• M« r 011 terre, clôture en pisé: 

— gawara, tuiles du toit d'un mur cm terre, tuiles 
plates qui recouvrent la surface d'un mur en terre. 

SVU. NERIBEI, T8UIOAK1. 

* taujjl, anru, ®, v.a. Mettre de 
l'ordre, établir une gradation, un ordre. Écrire la 
préface d'un livre. 

* ° tsutka, iÊllU' 8 - Appendice, supplément; 
addition: — suru, ajouter, mettre en appendice, 
éditer en supplément. 

* ° tsulkel, îâ > *■ Post-scriptum ajouté à 
une lettre. Syn. naonaogaki, tsuisiun. 

* ° tsulkô, jfefâ, s. Laque de couleur Vouge à 
dessins en relief. 

* ° tMiiikoku, *(| Jf f , s. Laque noire à dessins 
en relief. 

° t r suiku, §J -fej , s. (gram.) Phrase antithétique, 
autithèse. 

* ° tsnikuai huvu, fi> v - a - liélléchir sur le 
passé, jeter un coup d'œil en arrière, so rappeler. 

Syn. TSUINKN SURU, TSUISÔ SURU, TSUI-OKU SURU, T8UÏ- 
SHI SURU. 

* ° taulkyu suru, J{| v.a. Poursuivre et at- 
teindre. 

* tMiilniaUu, ^ , s. Torche de lx>is résineux. 
Syn. TAIMATSU. 

° taulna, , s. Cérémonie pour chasser les 

mauvais esprits au setsubun. Syn. oni-yarai. 

* ° tnuinen «uni, îtï » v ' a - Se souvenir, so 
rappeler. 

taui ni, ^ , , adv. Finalement, enfin, à la 
fin: — kare ica shiseri, enfin il est mort: — 
mitsuke-nakatta, finalement je n'ai pas trouvé. 
Syn. Tô'rô. 

* ° tanin suru, $f ffc , (itaku nomu) v.n. Boire 
avec excès, s'enivrer, être ivre-mort. 

* ° toui-oku suru, J|| , v.a. Se souvenir, se 
rappeler. Syn. tsuisô suru. 
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tsn-irl, A* *• Saison des pluies, en 

Juin. Syn. tsuyu. 

*. 0 tsnlrokn, Jâ || » *• Appendice, supplément, 
postscriptnm : — suru, ajouter par écrit ; écrire l'his- 
toire d'un homme célèbre, raconter ses actions 
d'éclat. 

* ° tsnlrya, Jfflft, s. Connexion, relation, rap- 
port. 

* ° tatiiateki suru, Îâ8t» va - Poursuivre, 
suivre à la trace, rechercher. 

* 0 tsnlseki snrn, jj, v.a. Regretter un dé- 
funt, s'émouvoir en pensant à lui. 

* ° tsuislii, Ht , s. Nom posthume. 
Syn. okurina. 

° taulsliln, J|| $ , s. Post-scriptum à une lettre. 
Syn. TsuiKKi. 

* tatilshiro, ± fÇ , s. Natte ou tapis étendu sur 
le parquet. 

* ° tsnitthi sur ii, J[| Jg , v.a. Comme tsuisô 
suru. 

* 0 tsiilshitsu, $S , s. Laque à dessins en 
relief. 

* ° tsnlfthft, t£. » *• Honneurs posthumes ren- 
dus à. un défunt. 

tsuisb#, s. Flatterie, adulation: 

hito ni — suru, — wo iu. Syn. hetsurai, kobi. 

° tsitislm, J|| jjfc , *. Laque rouge à dessins en 
relief. 

* ° tsnlson snru, i||'J§t, (oi-tattobu) v.a. Ren- 
dre des honneurs posthumes à un défunt. 

* 0 tsuiso »urn, îtffl, (omoi-dasu) v.a. Réflé- 
chir sur un événement passé, jeter un coup d'œil eu 
arrière, se souvenir, se rappeler. Syn. tsuikwai 

SURU, T8UINEN SUltU, TSUT-OKU SURU, TSUISU1 SURU. 

* tatiisue, rn, $g , v.a. (vx.) Placer, mettra 
en place. 

tsiilsiiisliO, j}c £ , *. (miner.) Prisme douuie. 
tsititachi, jgjf 0 , (de tsuki et tatou) s. Premier 
jour du mois. 3fc Les premiers jours d'un mois. 

iHiiitake, ^3t, 8. Longueur (d'un vêtement, 
etc.) adaptée ù. la, taille de qqu. : — no kimono. 

tellilfUC, \ flj £ , 8. 

tsul tatesôj 1, J Écran 
ou paravent h une seule 
feuille montée sur nu pied. 

F. 

«Milite, ffr, #t, prep. 
Pour, à cause de ; à propos 
de, nu sujet de : sore ni — 
hanashitai koto ga aru, je 
désire vous parler à ce sujet. 

* ° tsultôshl, îtatft-, Tsuilato. 
s. Général envoyé pour sou- 
mettre des rebelles. 

* ° tsnUo'suru, J|| 8t » (oi-utsu) v.a. Poursuivre 
et attaquer. Syn. seibatsu suru. 

* ° Isiilto sur il, £j| , v.a. Regretter, pleurer 
un mort. 

tsnlyashl, su, jfc, v.a. Dépenser; dissiper. 

° tattizen, Jâ f| , 8. (bouddh.) Prières pour les 
morts : — wo suru, — u o itonamu. Syn. hôji. 

* ° tsuixô, JâB&, 8. Honneurs rendus à un dé- 
funt ; promotion eu grade, titre d'honneur conféré à 
un défunt : — suru. 

* tsujl, tf{. ^ , 8. Sorte de spirale que font les 
cheveux au sommet de la tête. Syn. tsumuji. 




tsuji, it > *• Rencontre de deux routes qui m 
croisent, carrefour ; bifurcation d'une route. 

* 0 tsoji, , s. Interprète. Syn. redra. 

tsttjl, g|, s. Communication libre, passage ou- 
vert. # État libre des intestins; selle: — ga soi, 
être constipé. 

0 tsaji, Jlru et *nrn, & , v.n. Passer libre- 
ment, communiquer sans obstacle : kitha ga — , le 
train =. 3fc Avoir des relations, des rapports avec : 
teki ni — , = l'ennemi. 3fc Être habile en, être 
versé dans: tetxugaku ni — , = la philosophie. 
$fc Se faire comprendre, être intelligible: kotdta ni 
— , il parie (une langue), v.a. Communiquer, faire 
savoir, dire, répéter : kokoro wo — , faire connaître, 
déclarer ce qu'on pense. 

tsujiban, ïfc Ç , s. Veilleur, gardien posté prés 
d'un carrefour : — sho, corps de garde placé à un 
carrefour (autref.). 

tsqjlilania, s. (bot) Vesse-de-loup. 

t»ujl<16, ît S • *• P etite hu tt« abritaut nue 
idole auprès d'un carrefour. 

* tsiyigatauie, £t BU » *• Autref. gardes postés 
t\ un carrefour. 

tmijlgfe, j^S ^i *• Clieveux frisés, bouclés on 
crépus. 

tsujlfflml, j£ jg, s. Courtisane de la rue. 
Syn. yahochi. 

tsnjlgirl, Ji |/f , *• Autref. meurtre d'un passant 
pour essayer un sabre neuf. 

(«iiJiffoshAku, îtSSfi?, 8. Action de raconter 
des histoires ou de prêcher au coin des rues : — sur*. 

Syn. DAIDÔGOSHAKU. 

toujigurnma, f± $ , 8. Voiture de place, jin- 
rikisha qui stationnent an coin des rues. 

tsQJltrusurl, T$JW» *• Purgatif, laxatif. 

* tsMjIkatamc, $± @ , s. Comme tsuji gatam. 
tsujikase, |gJ9,, **. Cy cloue. Syn. tsumi ji- 

KAZK. 

tstijlmatstirl, ^ g| , *. Fête en l'honneur de 
I)ôsojin % dieu des routes et des carrefours. 

tanjiml, s. Meurtrissure, contusion. 

tsiijiinlft?, it ffi > Boutique eu plein veut 
Syn. iiosHiinaK. 

° tsQjln, 3| A i *• Personne au courant des 
manières du monde, homme qui suit la mode, élé- 
gant. 

tsnjlle. adv. En somme, eu résumé ; partout 
tsiijltsimia, ifcfff» Relation d'une cliosc avec 

une antre, rapport, connexion: — ga awanu /wfA 

aflirmutions contradictoires. 

(«îijiura, it iS » *• divination d'après les paro- 
les entendues au passage, dans la rue. $ Petit papier 
contenant une sentence, inséré dans nu sembei, ou 
parmi des pois grillés et avec lequel on dit la bonne 
aventure : — viaïue, pois ou haricots grillés auxquels 
sont mêlés des tnyiura. 

tsqjinri, J(f , s. Vente en plein air. 

° îhOJù, JS , (tonne no) s. Qualité de ce qui est 
ordinaire, accoutumé, usuel, habituel, conuuan: — 
jin, homme ordinaire. * Qualité de ce qui est réguBer, 
qui m tient régulièrement ou à jour fixe : — hwh 
— no facai, réunion ordinaire des membres d'ane 
société. 

* ° tsajô, & , *. Sentiment commun à ton» 
les hommes. 



*tsnka, Sft, *. Support^ étai. 

KA1BÔ. 



Syn. ! 
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Unit a, Jjg , 8. Tertre, monticule, éixûuence : ichi- 
ri-zuka, autref. petit tertre élevé le long d'une route 
pour marquer les lieues, borne routière. 9(6- Tombe, 
tombeau. 

tsuka, , , *. Poignée, manche ; tuyau. 

* ttnks, 3^ , a. Largeur de la main ; p. ext. 
instant très court : — no ma, un moment. 

tsnka-aua, £g ^ , fi. Fosse pour sépulture. 

* tfinkaba»hJra, 4È » *• Madrier qui sert do 
support, étai. 

tankabukuro, ^ S» *• sac recouvrant la 
poignée d'un sabre. 

* ttmkabune, fi. (vx.) Grand Iwiteau. 
ttukae, jfc , 05 , 8. Empêchement, obstacle, gêne, 

arrêt. 3fc Douleur à restomac. Syu. sawarx, sashi- 

T3UKAK, JAMA. 

* tenkae, ffc , 8. Service (d'un maître). 
Syn. tsutome. 

tenkae, j£ , 8. Support, étai, tuteur. 
Syn. Tsu KA, tsukabashiha, sasaeoi, tsuibari. 

taukae, ra, ffc , v.n. Servir, être an service de, 
obéir ; avoir une fonction officielle, romplir un emploi 
public: 8fui ni — , servir un maître :'seifu ni — , 
avoir un emploi officiel. 

tsukae, rn, v.a. Poser (les mains, les 

genoux) dans une posture polie: te wo tmkaete ai- 
satsu suru. 

tsnkae, rn, 0J , ^ , v.n. Être obstrué, arrêté, 
gêné ; être embarrassé ou empêché par un obstacle, 
so boucher. # Ressentir une douleur à l'estomac, à 
la poitrine: mime ni — . 3fr Hésiter, s'arrêter, être 
embarrassé (pour parler) : henji ni — , = à répondre. 

tankagashira, $£, , 8. Pièce de métal qui garnit 
l'extrémité d'une poiguée de sabre. Syn. kasiiira. 

taukal, #» , 8. Pour tsukaikata. *ffr Message, 
commission : — ni yuku, aller faire une commission. 
Hé Messager, envoyé, exprès, commissionnaire : kami 
no — , ama — , messager de Dieu, auge : — 700 Uxtr 
kawasUy envoyer un messager. & Animal voué à une 
divinité : Iuari no — , renard. 

tank ai, an, , #J , g , v.a. Employer, user 
de, se servir de ; manier, conduire : hito we — , se 
servir d'un homme : dâgu wo — , so servir d'un outil : 
faute ivo — , employer, dépenser de l'argent. 3fc 
Pratiquer, accomplir : maltô wo — , pratiquer la magie, 
îfr Prendre un repas, manger. 3fc Troubler, tourmen- 
ter : kokoro ou ki wo — , s'inquiéter. 

tsukalban, f£ , s. Autref. Aide-de-camp qui 
portait les messages d'un chef d'armée, 
tsukalbato, J& > s - Pigeon voyageur. 

SVII. I>KN81IOBAÏO. 

taiikai<laclil, jjS j£ , s. Autref. sabre que 
l'on offrait en présent. 

tsukaidachl, fa yj , s. Grand sabre en bois. 

tsukai-hatashl, su, faï&, R , v.a. Dé- 
penser complètement, user ou employer jusqu'au 
boni, consumer. 

tankal-kata, fa g;- , Jft j£ » 8 - Manière de se 
servir d'un objet, d'employer, d'user de ; de diriger 
ses subordonnés : — ga warui. Syn. mochiikata, 
tbukaduchi. 

tankal-konil, mu, Jfc v.a. Détourner, com- 
mettre un détournement, dépenser l'argent reçu en 
dépôt 

tatikai-kouashi, sa, 2 ffl » fS » v - a - ^ en " 
dre souple et maniable par l'usage; se servir aisé- 
ment de qqc. par suite de l'habitude. 



* tsukalme, , fa ^fc , 8. Servante. 

Syn. GEJO, HASH1ÏAME. 

toukalmichl, ^ , s. Manière de se servir 
d'un objet; mode d'emploi; emploi, usage, appli- 
cation. Syn. tsukaikata, mochiikata. 

tsukalraoïio, §g , , 8. Présent, don. 

Syn. REIMOT80, 8HIMMOTSU, 8II1NJÔMONO, OKI! RI MONO. 

tnukai-narashl, su, fa SI» v.a. Comme tsukaû 
konasH. Sfc Dresser, éduquer, domestiquer. 

toukai-iiare, ru, fa SU, v.a. Avoir l'habitude 
de se servir de, s'accoutumer à, user de. 

tsnkal-niknl, kl, t»hi, kn, fa gf£ , a. D'un 
usage difficile, incommode à manier. 
' tauka-lshl, ^ "fa , fi. Support ou étai en pierre. 

toukalsiifjrl, fa , fi. Action de trop user de, 
usage immodéré, prodigalité. 

tttnkaisngri; rn, fa j@ , $g R , v.a. Dépenser 
trop, user excessivement de qqc., prodiguer, gaspiller : 
&ane wo — , gaspiller l'argent. 

taukaite, fa&, JHife, fi. Personne qui en 
emploie d'autres, patron, maître. $fc Prodigue, dé- 
pensier, dissipateur. 

touka-ito, #| |$ , s. Fil enroulé autour de la 
poignée du sabre. 

tsukai-y6, JESltR» «• Manière de se ' servir 
d'une chose, mode d'emploi. Syn. tsukaikata. 

tsnkalzane, fa }(. , «. (vx.) Chef d'une ambas- 
sade. 

tstikamae, rn, JJ , j$ , t».a. Saisir, prendre, se 
saisir de ; attraper, capturer, arrêter : nawa wo 
Uukamaete noboru, monter par une corde : dorobô wo 
— , arrêter un voleur. Syn. tokaeko. 

tsukamare, rn, (g, jjg, v. pass. et pot. de 
tsukamu. Être saisi, pria, arrêté, capturé; pouvoir 
saisir, etc. 

tankamarl, ru, |jfct|!, v.n. Être saisi, arrêté, 
pris. Syn. tsuramaru. 

* taukamatourl, ru, ffc , v.n. Servir. v. 
aiu il. lion. Même sens que aura, itasiij nasu, mais 
plus poli. 

tonkaml, Jg ^ , s. Crampon en métal. 

tsukaml, J)g, }g, fi. Action d'empoigner, de 
prendre avec la main. roiguée : »/*io hito — , 
une poignée de sel. 

tmnkami, mu, JJg , ftg , ||J , v.a. Saisir, prendre, 
empoigner, étreindre : atama wo — , saisir qqu. par 
la tête. Syn. nioiru, torakrit. 

tsukaiiil-al, <fe , fi. Étreinte mutuelle. 

tMtikaml-al, au, ^ -g* , v.a. Se saisir mutuelle- 
ment, s'étreindre en luttant. 

tsutkauil-ldaMhl, su, flj , v.a. Saisir et 
jeter dehors ou au loin ; prendre, tirer â soi. 

tMiikanii<lori, fë9C> 8 - Action de saisir à 
pleines mains, de se jeter avidement sur, d'enlever. 

taukaml-kakarl, ru, {g g», v.n. S'élancer 
lK)iir saisir, commencer à saisir. 

tenkanil-koroahl, un, v.a. Tuer en 

serrant avec la main, étouffer, étrangler. 

tankaml-kowaahl, nu, jgU, v.a. Briser en 
serrant dans la main, écraser ou rompre dans la 
maiu. 

tMnkami-kuuakl, kn, Hï$, v.n. Écraser 
avec la maiu. 

* isnkana^a, jfê , s. (vx.) Bâton, gourdin, 
tsukanal, a. (uég. de tfit^u) Qui n'adhère pas, 

qui ne tient pas, etc. * Mors de saison, hors de 
place, sans rapport avec ce qui précède ou suit; 
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p. ext. en pâmant: — koto desu ga, soit dit en 
passant, pour le dire en passant 

* tfuikanamJ, f$ , 8. Botte de paille. 

Syn. WABATABA. 

taukane, s. Action de lier en hotte, en 

faisceau ; botte, faisceau, fagot, gerbe. 

Isuknne, rn, ^ , v.a. Lier (en botte, etc) ; plier, 
croiser (les mains, les bras). 

* tsuka-iio-nin, 3fc |8J , g$ H$ , s. Très court 
espace de temps, instant, moment. 

taukarakashl, su, ^ # , i>. catw. de f«u&a- 
rwt Fatiguer, lasser : wo — , fatiguer un cheval, 
tttukaraae, m, \ 4g- , ». Comme le précé- 
tankaraahl, an, / dent. 

(Hukarc, > *• Fatigue, lassitude; épuise- 

mont, affaiblissement: — ga deru, ressentir de la 
fatigue, se sentir fatigué, être fatigué : byôgo no — , 
épuisement qui suit une maladie. Syn. kutabjiik, 
YowAnr. 

<«nkare, ru, tfr , v.n. Être fatigué, las, épuisé, 
affaibli ; être usé. Syn. kltamiieru, yowaku. 

taukare, ru, H(||, |£ $t) , v. pans, et pot. de 
tmku. Être frappé, être percé; pouvoir frapper ou 
percer. 

tattkari, ru, J5» ÎS» v Être trempé, être 
plongé, être complètement macéré: taknan ga 
tsnkaUa, les raves sont bien macérées : namazukari, 
macération insuffisante. 

* tsnkasa, fjj , *g , ». Ministère, bureau d'ad- 
ministration. 3fc Fonctionnaire ; autorités gouverne- 
mentales. 

* Isukasa, pj , s. Chef, directeur, intendant, 
administrateur. Syn. chQ, kabhika, osa. 

* mukawMlori, ru, g) , 3£ , v.a. Avoir charge 
de, diriger, administrer, surveiller, commander, 
gouverner, traiter : kaigtm nojimu 100 — , administrer 
les affaires de la marine. 

* t su kanak ural, fflr , 8 . Fonction et rang 
officiel. 

* tsukaNauieHhl, J( 'jjf , Jj£ g , «. ( V x.) Nomi- 
nation des fonctionnaires faisant j>artie du gouverne- 
ment central de Kyoto et élévation de rang. 

Syn. jiMoicu. 

* tMnkaaaro, ru, , v.n: (pour tsukawa- 
sareru). btre donné, être conféré par nu supérieur. 

tan kaae, ru, ^ , v. caus. de tsuku, dans tous 
ses sens. 

tauka-tMiika, mie. Sans cérémonie, sans gêne, 
iinportnnément. 

t»ukauarc, rn, J\\ , v. jxww. de tai/cau. Être 
employé. 

(«niknwaalil, su, jg, y.a. Donner, conférer, 
*f$ Envoyer : okurimono wo — , envoyer un présent. 
Syn. OKURU, yakit. 

tankaya, JRUI, s. Abri en bois élevé sur un 
tombeau. 

taukayama, 3£ > *- Tertre qui reoou\Te le 
tombeau d'un liaut personnage. 

tgnkaïame, fâft&S »• Poignée de sabre 
recouverte de peau de requin. 

tsnke, pff , 8. (pour kakitsuke) Note à pflyer, 
compte. 

tsnke. ru, g [» , ». a . Attacher, lier, 

fixer, ficher, appliquer, joindre, mettre, donner, 
ajouter : liari ni ito wo — , enfiler une aiguille : ne ico 
— , fixer un prix : thirmhi wo — , faire une marque : 
Mo wo — , assaisonner : hi wo — , allumer, mettre le 



feu à : na wo — , donner un nom : hito ni nan wo —, 
faire tort à la réputation de qqn. : ban wo —, poster ou 
mettre un gardien : ki wo — , faire attention : me wo 
— , regarder, veiller sur : chikara wo — , encourager: 
te ni — , avoir qqn. sous la main; faire obéir, 
subjuguer : kiisuri wo — , appliquer un remède: kave 
wo — , noircir (les dents) : iro wo — , appliquer une 
couleur, peindre. 3fc Écrire, noter, mettre par écrit, 
enregistrer: nikki wo — , tenir son journal: chôme» 
ni — , noter sur un registre. Sfc v. mucil. Se dit d'une 
action qu'on est habitué h faire: tahe —, être 
accoutumé a manger : kaki — , être habitué à écrire. 

tauke, ru, }f$ » Sï » v a - Faire tremper, hinnecter, 
mouiller, imbiber, tremper ; faire macérer, mariuer : 
kî-nri wo su ni — , faire marcérer des cornichons 
dans le vinaigre. 

tsuke-agarl, ru, Jg" ^ , v.n. Se donner grands 
airs, afficher de grandes prétentions, devenir arrogant, 
être fier de, s'enorgueillir de. 

tauke-al, {ffe, 8. Jeu dans lequel une per- 
sonne improvise le commencement d'une poésie et 
une autre la fin. 

tsuke-auaftc, Adjonction, annexion, 

union de choses. 

tsiikebaua, ^J* JjL , ». Nez artificiel, faux nez. 

taukebi, Jfc jA* , «. Incendie allumé à dessein, jar 
malveillance. 

tstikebin, fgJJ» *• Faux cheveux, cheveux 
postiches. SyH- tsuseciami. 

* taukebito, Rt A» *• Gardien, tntenr; garde- 
malade. 

tHUkedaalil, su, Rff jH , v.a. Commencer à in- 
scrire ; reporter. 

(sukedokoro, % gFf , ^ Hft ^ , s. Eudroit où 
une chose est attachée ; me no — , ont sur lequel ou 
fixe les regards. 

Isukeftuln, fft ft, , s. Note fixée à un objet et en 
indiquant le prix ; note écrite attachée à un document 

Syn. FUSEN, 8AGEOAMI. 

tenkeiranii, ffifâ, PB3Êi 8. Comme t*ukeJnà<L 
3fc Petite marque en papier fixée sur un mot ou une 
phrase dont on ne comprend pas le seas. 

tsukegaml, g , s. Faux cheveux, cheveux 
postiches, perruque. Syn. tsukemn, kasjojl 

taiikeffi, RJ-^C, s. Allumettes son- 
frées: — ya f fabricant ou marchand 
d' =. F. 



TsukegL 



toukefruMuri, fggg, s. Médica- 
ment pom- l'usage externe. Syn. no 
muusuni. 

Unkenlge, fg 9î S » 8 - Fausse moustaclie, barbe 
|K>stiche. 

(«nkeliimo, |Jf| Jj, *. Cordons fixés à la t&flk 
de l'habit des jeuues enfants. 

* 0 laakei, ^ ff-, s. Total, somme, montant. 
Syn. oôkki, siiimeuaka. 

t«nkc-irl, R*f A » Action de tirer a\Tmtage, do 
profiter de. 

l»nkc-iri, ru, Pf^^, v.n. Profiter de, mettre à 
profit, tirer avantage de. ^ Profiter de la retraite de 
l'ennemi pour entrer dans son château. 

tMnke-lshl, ffî-fî , *. Pierre de touche. 

Syn. KANKT8UKK-I8UI, SHIKINSKKI. 

taukejle, fft g , Rnse inspirée à qqn. par 
une autre personne ; habileté d'emprunt. 
Syn. iREJiE. 

tsukejiro, fft J#, s. Forteresse seconiaire, fort 

détaché, ou\Tnge avancj. 
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taukckake, Rf fij , *> Note trop chargée ; action 
de charger une note, un compte, un article. 

tauke-komi, mn, f$ , v.a. Amener, appor- 
ter, introduire. $ Prendre avantage de, profiter 
d'an point faible: hito no ritsu ni — , profiter de 
l'absence de qqu. 

tanke-konaahl, an, v.a. Baisser, ralwûsser, 
faire baisser ou diminuer, marchander. 

taukemage, Rf |J , fi. Faux cheveux portés par 
les femmes. 

tonkemono, $f $$f ♦ *• Légumes conservé» dans I 
la saumure, le miso, etc. : — ya, boutique où l'on 
vend des =. 

0 taaken, aft ^ , s. Billet d'entrée (tliéâtre, ex- 
position, réunion, etc.). 

taukeiia, fô£fë> *■ Feuilles de légumes verts 
war niées dans la saumure. 

taukene, s. Point d'attache. Abrévia- 

tion du suivant. 

taukenedan, fft j£ fj£ , s. Prix oft'ert, offre de | 
prix, enchère. | 

* tsnketnke, J>ff Yf » *• Allumettes soufrées. . 
tanketarl, (5}f , 8. Note, appendice. # adv. En 

outre, en plus, eu même temps, ensemble. 

tauke-todoke, [5} $ Jg , *. Somme d'argent ou 
présent que l'on offre à époque fixe. 

tauke-tauke, ado. Sans gêne; impoli- 

ment. 

tauke-mue, 4$ , «. Prunes marinées on sa- 
lées. 

taukeyakl, ffiffc|, *• Nete roti assaisonné de 
sucre et de shôyu. 

taukeyaklba, , fi. Même sens que 

ttukejie. 

taukesiiinal, Jjg jjl » Action de faire le rétif 
(cheval). 

taukl, /j , s. Lune : — no de, lever de la = : 
mikkazukif = au troisième jour, croissant: — ga 
mitsitru, la = est pleine. Mois : mac ou ato 110 — , 
le = précédent, le = dernier : — zuki, cltaquo =. 

Syn. GKTSU, fiWATSU. 

* taukl, s. (en comp.) Coupe, récipient: 
sakazukï, coupe ù sake : tiikatsuki, plateau à pied 
en bois. 

taukl, Rf, s. Action d'adhérer, d'être attaché, 
de s'attacher, d'être fixé ; action de suivre. Ifc Suivant, 
serviteur (d'un noble), (vx.) Moyen, ressources, 
voie et moyen ; secours, aide. Syn. sazitki, ta- 

TSTIKI, YORIT81TKI. 

- taukl, , fi. (bot.) Même que keyaki, zeleowa. 

tankl, jjŒ &ft » 8 - (ornith.) Ibis. Syn. toki. 

taukl, Rf , J£Ç , fi. (en comp.) Forme, expression, 
apparence, manière, extérieur: kotoba — , manière 
de parler, voix, ton: ashi — , démarche: kao — , 
expression du visage, physionomie. Syn. fuhi, 

KAKI, SUO ATA. 

t*uki, ku, gjfc, fé, v.n. Être attaché 
ou fixé, s'attacher, tenir, udhérer, être adhérent ou 
collant : M ga — , le feu prend, s'allume : neki ga 
tsuita, le plant a pris racine : iro ga — , prendre cou- 
leur; mûrir: toko ni — , se mettre au lit; garder 
le lit : za ni — , prendre un siège, être assis : ki ga 
— , faire attention à. 3fr Suivre, obéir à, être soiunis 
à, suivre le parti de ; appartenir à, avoir rapport 
à : shi ni tsuite manabu, apprendre sous la direction 
d'un maître. 

taukl, ku, jg, v.n. Etre atteint ou attuqué 



(d'une maladie); être possédé: shiryô ga — , être 
possédé par l'esprit d'un mort. 

taukl, ku, JJJ , v.n. Monter (sur le trône), pren- 
dre possession (d'une dignité). 

taukl, ku, Jft , v.n. Arriver, parvenir à, attein- 
dre ; commencer à, se livrer à. 

* taukl, ku, jj, v.a. Faire tremper, mouiller; 
faire macérer. Syn. tsukeru, httasu. 

taukl, ku, flg, jfg, v.a. Frapper (avec nu 
instrument poiutu), percer, poignarder. Sonner 
(nue cloche avec un maillet en bois): kane wo — . 
$fç Piler (avec un maillet) : mochi xoo — , piler du riz 
(cuit) i\ mochi, faire des mochi : kome tvo — , blanchir 
le riz eu le pilant dans un mortier. 3£ Dire, proférer 
exhaler, pousser : uso tvo — , mentir : iki ivo — , 
respirer. 

taukl', ku, v.a. Construire, bâtir, élever: 
dote ico — , = une digue. 

taukl, ku ou ru, £jg, v.n. Être épuisé, être usé, 
se consumer : chikara ga — , les forces s'épuisent : 
kane ga ttuita, tout l'argent est dépensé. Être 
achevé, être terminé, finir. 

taukl-ajre, ru, v.a. Frapper de bas en 

haut, pousser en liant. 

taukl-age<lo, ^ _h ^ , fi. Porte ou volet a 
charnières horizontales à la partie supérieure et que 
l'on tient ouverte pendaut la journée au moyen d'un 
bâton. 

taukl-al, 38*88$, «. Relations, commerce do so- 
ciété; connaissance, fréquentation. Syn. kûsai, 
majiwaiu. 

taukl-al, an, 3$*(g, v.n. Fréquenter, avoir des 
relations avec : aïciitô to — , fréquenter de mauvais 
compagnons. Syn. najtwaru. 

taukl-al, au, ^'fr, v.n. Se percer mutuelle- 
ment, se battre en essayant de se percer, se pousser 
mutuellement 

tankl-akarl, /J EJJj , fi. Lumière de la lune, 
clair de lune. 

taukl-atarl, gjj , fi. Action do frapper 
contre, de se butter, de se heurter contre ; collision. 
¥t Maison, mur, etc. qui se trouve à l'extrémité 
d'une rue : — no mise, boutique à laquelle aboutit 
une rue. suôtotsu, yuki-atabi. 

taukl-atarl, ru, §g , $g îjg , v.n. Frapjicr, 
butter, se heurter contre. Arriver à l'extrémité 
d'une rue, d'un passage, etc. : tmki-atatte hiduri ye 
magare, tournez à gauche au bout de la rue. 
Syn. yi; ki- ata nu. 

tanklbaii, )i %t , s. Mois de garde, mois de 
service. 

tauklbaral, ^ , s. Paiemeut mensuel. 
Syn. TsuKmr. 

• taukibltai, g$ t Autref. partie rasée du 
sommet de la têto. $fc Cheval qui a une tache blanche 
au front. 

tauklblto, RJA> *• Garde, gardien, surveillant ; 
garde-malade. Syn. kasiuzuki. 

taukldaahl, au, flj , v.a. Pousser dehors, 
rejeter, cliasser. 

taukldaahimario, Jg, s. Fenêtre en sail- 

lie. 

taukideppo, §g (g Çft , s. Canonnière (jouet en 
sureau ou en bambou). 

tanklfu, gj, fi. Paiement effectué cliaque 
mois ; remboursement à échéances mensuelles. 

Syn. rcUKIBAKAl, TdUKIGAKE. 
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tsnkifuse, ru, v.a. Renverser en per- 

Çaut SjTIl. T8UKI-TÀOSU, TBUK1-KOKOBA8U. 

tsuklffake, fi gj», g. Dépôt mensuel. 

tanklffaiie, $î|fi, s. Grande cloche que l'on 
Bonne à l'aide d'un maillet de bois suspendu horizon- 
talement. Syn. TSURIGANE. 

tsnkiganna, §g , g. Rabot à deux poignées 
qui se manœuvre d'arrière en avant (ou sens inverse 
du rabot jap. ordinaire.) ^ 

tsuklfrata, fi J&, 8. Forme demi-circulaire, 
croissant. 

tsuklgawari, fi gt, g. Service ou garde qui 
revient chaque mois. Syn. tsuklmawaiu. 

tsukige, fi % f «..Pelage bai clair: — uma, 
cheval bai clair. 

tauklffine, ff, g. Pilon. 

tsuklglrl, jf§ , g. Alêne, poinçon. 

Isnklgome, {g ^ , a. Action do blancliir, de 
décortiquer le riz dans un mortier ; riz blanchi : — 
yà % boutique où l'on blanchit le riz. 

• tsnklgoro, fi ^ f s. Depuis plusieurs mois, 
pendant plusieurs mois. 

tsuklg-ottlil, fi jg , «. Retard sur le mois précé- 
dent ; continuation d'un mois à l'autre. 

• tsuklhae, fi gfe , s. Éclat de lu luue, brillant 
clair de lune. 

tsuki-hanashl, «h, g^Jfc, v.a. Rejeter, jeter j 
dehors ; lâcher, laisser aller ; jeter ou laisser de côté : 
dorobû wo — , lâcher un voleur. 

tsnki-hate, ru, SgJR, v.n. Être épuisé, usé, 
fini ; expirer, mourir. Syn. tàe-hateeu. 

tsuki-lil, fi Q , g. Mois et jours, temps : — 
wo okuru, passer le temps: — ga tatsu, le temps 
pnsse. * Soleil et lune: — no hikari, lumière du 
soleil et de la lune. 

tsuklhlirai, fi H S » *• (eonch.) Pecten jap., 
mollusque gastéropode à coquille spirale. 

Tsukl-blto-otoko, fi \ % % g. (vx.) Ermite qui 
est supposé habiter la lune, où il est condamné â 
couper un arbre qui roponase toujours. 

• tsuki-lde, ru, & , v.n. Faire saillie, être 
en saillie, ressortir. 

tau kft-irc, ru, $ ^ , v.a. Jeter ou pousser 
dans ; piler. Syn. tsuki-komu. 

tAiiki-lrl, ru, ^fy^» v.n. Entrer soudaiu en 
courant, entrer précipitamment. 

tsukljl, fgjfc, s. Terrain remblayé. 
Syn. tsuiji, umkchi. 

tsiikljlro, j. Cheval qui a une tache 

blanche au front. * Partie rasée du do vaut de la tête. 

Syn. TSUKIBTf Al. 

• tauktjlrol, ou, v.a. (vx.) Faire des signes, 
indiquer par signes. 

tsuki.kaeshJ, mu, îfé , v.a. Rejeter, rejeter 
en arrière, repousser, renvoyer. 

Isiiki-kagc, fi jg, s. Ombre d'un objet éclairé 
par la lune. * Lumière de la lune, clair de lune. 

tsukl-kakarl, ru, §£{8», v.n. Commencer à 
frapper, à attaquer, à combattre ; frapper contre. 

tsnkl-kannslii, su, §g , v.a. Se frapper l'un 
l'autre. 

tsnki-komi, mu, £g i£, v.a. Jeter ou pousser 
dans, introduire ; transpercer. Sfe v.n. En venir aux 
mains, se précipiter dans, se jeter contre; charger 
(ennemi). 

ta uki-koroshi, su, $} , v.a. Tuer en perçant, 
transpercer. 



tsnki-kudakl, kn, §g $ , v.a. Écraser, pfler, 
pulvériser : imo wo — , = des patates. 

tsukl-knsnshi, sn, ^Bjft, v.a. Démolir, ren- 
verser, jeter à terre: tefeigun wo —, tailler les 
ennemis en pièces. 

* flsiiki-niachj, fi f$ , g. Attente du lever de la 
lune, v.g. le 17 et le 23 du mois lunaire. 

* Uuki-inataffe,] fi , 8. Prolongation d'an 
tsuki-uiatagi, / mois, 
tsukl-inatoi, ou, fft g , v.a. S'attacher à qqu. 

et le snivre : ko ga oya ni — .. 

tsuki-mawarl, fi 3fl , g. Changement de mois, 
succession des mois. * Comme tsukigawari. 

tsnklme, ##» 8. (vx.) Femme lonéo pont 
piler le riz. 

tsnkJ.ni!, gg fi , s. (UtL vue de la luue) Réunion 
ou fête à l'occasion de la pleine lune, spécialement au 
S« mois lunaire. 

* tsukimi, mu, Jg |f , v.a. (vx.) Refuser, 
décliner. 



tsuki-modoslil, su, ^ ] 

voyer, refuser avec rudesse. 



v.a. Rejeter, ren- 



tsnkimono, Rfft, Objet qui 

est assorti avec un autre et n'en doit pas être séparé, 
accessoire. # Suivant, celui qni accompagne. * 
] Animal ou esprit qui est supposé posséder on 
homme. 



0 Istfckln, 3lîJ| , s. Action de se rendre chaque 
jour à sou bureau. Syn. KAYorzirromî. 

"tsukinal, kl, kM, ku, a. Sans 

ressource, sans aide, faible, impuissant. # Inntflc, 
mal approprié. 

tsnkliiami, fi j| f g. Qualité do ce qni a lien 
chaque mois, mensuel, moiB par mois : — wo jnatswi, 
fôte mensuelle : — ghiken, examen mensuel 

Syil. MAIT8UKT, TSUKTZliKJ. 

taukl-no-deshlo, fi 8. Relation entre 

l'heure du lever de la lune et celle de la marée. 

* tsiiki-no-en, fi !g , g. Fête ou repas qui a 
Ueu au clair de luue. 

* tsukl-no-hayashl, ^ Jg , s. Comme kmjc. 
Syn. gekkjvi. 

Tsukl-n<»-kauil, ^ jjft, g. Divinité. lunaire, 
dieu de la lune. 

touki-no-kasa, ^ 0t , s. Halo lunaire. 

* tsukl-no-kalsura, ^ ft» *• Arbre que l'on 
supposait exister dans la lune, symbole d'honneur. 

tsiiki-no-ki, ^2 , g. (bot.) Comme keyaki, orms 
de Sibérie. 

tsuka-no-meffurl, } fi g , s. Règles des fem- 
tsukl-no-mono, / mes. 

* isuki-no-mlyako, fi |p , g. Capitale sup- 
posée de la lune. Nom poétique de la capitale, 

tsiikl-iio-niino, jgg ^ , Impôt en nature pajô 
au gouvernement sous forme de pièces d'être 
(autref.). 

* Tsuki-no-oklna, fi ^ , *. (litt. le ^ieil 
homme de la lune) Dieu du mariage. 

tsuki-no-sawarl, fi Jsf, s. Comme tsttki-no- 
vieguri. 

tsukl-no-shisuku, ^ ^ , «. Raisin see re- 
couvert de sucre. * Autre nom de la rosée. 

* tsuki-no-wa, fi £ , g. Forme ronde. * Oerde 
autour de la lune. $ Cercle blanc autour de la gorge 
de l'ours. % Anneau en ivoire qui sert d'ornement à 
l'étole des bonzes. * Paillasson sur lequel on &m b 
marmite. 
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tankl-niikl, ko, Jt » v ' a - É craf * er complète- 
ment, réduire en pondre ou en bouillie : tsuhinuki 
dango, gâteau de riz cuit à l'eau et pilé. 

tsuki-nnki, kn, g , v.a. Percer, trans- 
percer. 

tMiiki-oktirl, ^ , s. Retard de mois en mois, 
action de renvoyer d'un mois à l'autre. 

tanki-otoshl, su, fg. , v.a. Faire tomber en 
poussant, abattre, jeter à terre. 

tAnkl-sashl, su, §g jfclj , v.a. Percer de part en 
part, transpercer, perforer. Sya. tbukitGsu. 

* tsnkl-ahlrai, an, > r.M. Donner des coups de 
Vtflukifllilroi, on, j corne; se piquer l'un 

l'autre. 

* tsnktahlro, | g, «. (\i.) Lueur qui précède 
le lever de la lune. 

* tauklHhlro, /j , s. Partie rasée sur le 
devant de la tête. 

tenkl-nhitagai, au, Jïff gg , v.a. S'attacher à 
qqu. et le suivre. 

tunkl-Aol, PU $g, s. Suivant, serviteur; suite. 
Escorte, garde. 

tsuki-fioi, on, fff jg, v.n. S'attacher (à qqu.) 
suivre ; être attaché à, faire partie de la suite, servir. 
9(f Escorter, garder. 

(«nki-taotilil, sn, ^©J, v.a. Renverser en 
poussant, abattre, jeter à terre. 

«Miikft-tarazu, s. Enfant né avant 

terme. 

tsnki-tute, rn, jjr , v.a. Piquer, planter, 
dresser. 

tsuki-teate, s. Gages mensuels, 

salaire an mois. 

tankl-tome, rn, î£! jfc » v.a. Transpercer et 
immobiliser. # (fig.) Examiner à fond, s'assurer de, 
constater, vérifier. 

tsukl-tôshi, sn, f£ , v.a. Percer, transpercer, 
perforer. Syn. tsuki-sasu. 

tsukl-tsmne, rn, 3£fj§, v.a. Comme tsuki- 
tomeru. 

taukl-nan, #0, 8. Mortier à blanchir le riz, 
a décortiquer. v 

tsuklya, Jg , t. Maison où l'on pile le riz ; p. 
ext. ouvrier qui pile le riz dans un mortier pour le 
blanchir. 

tsnki-yabnrl, m, v.a. Briser, déchirer, 

rompre en frappant. 

tftukl-yakn, ^ , s. Règles mensuelles. 

Syn. TSUKI-NO-MKOUKI. 

tsuki-yama, fg fjj , 8. Monticule, rocher arti- 
ficiel. 

* tauki-yarl, rn, §5 3& » v ' a - ^^° r °« lancer 
en avant, rejeter au loin ; laisser aller. SyR. tsuki- 
iianasu. 

tftukl-yatol, fi Jg, 8. Ouvrier, serviteur loué 
au mois : — ni suru, louer au mois. 

tnuklyo, /j |£, s. Nuit éclairée par la lune, 
clair de lune : — garam, corneille qui croasse au 
clair de lune. 

tznkl-yodoml, $ jjg , 8. Médecine qui cause 
l'avortement. 

Tfmklyoml-no-mlkoto, 1 fi J( , s. (myth.) 

TMnkl-iio-kaml, / Dieu de la lune, 

né de l'œil droit à'Izanayi, frère A'Amaterasu et de 
Susano-o. 

* tanklynml, fi , 8. Arc en bois de keyaki. 



tmnklzarai, $ Sï tï » *• Répétition mensuelle 
do musique. 

tankizne, fi , *. Dernière partie du mois, fin 
du mois. Syn. gejun. 

(«uklzukl, fi + , adu. Chaque mois, mois par 
mois, de chaque mois, par mois. 

* tHiikiznkishli, kl, kn, fg> , a. Qui con- 
vient, qui plaît, agréable, beau. 

tankkal, an, j£ , v.a. Étayer, soutenir, suppor- 
ter, maintenir. * Arriver au mauvais moment. 

tgnkkal, ) ;£li> «• État, soutien, tuteur: 

Ituikkaibô, / — wo 8iiru. Syn. tsuppahi. 

taukkakari, ru, ?§^t v.n. Comme tsuîd-ka- 
karu. 

toiikkoml, s. Prix moyen de plusieurs 

objets de différente valeur. 

.tankkoroslil, su, SjtgjQi v - a - Comme Lmki- 
korosu. 

° Isa ko, 2| ff , (tOri-yuku) 8. Passage, circula- 
tion, transit : — suru. Syn. Orai. 

* ° taukd, s. Communication des mérites, 
communion. 

* 0 tstkkokn, SI H ' ** Pays entier, province 
entière. 

* ° tsakokn, #8 31» (itaku naku) s. Grand 
chagrin, profonde douleur : — suru. 

* 0 tMukokn znrii, J§ -fa , v.a. Informer, faire 
savoir, annoncer, communiquer. Syn. sata suru, 
sitiuasf.ru. 

* tsukô-matauri, ni, ffc , v.n. (vx.) Être an 
service de, servir ; obéir. 

* 0 tMukn, ^ , s. Douleur corporelle * 
Peine, douleur, chagrin. Syn. kuhusuimi. 

* 0 t««okn, , 8. Rue, route. 

* tsnkubal, 8. .Action de ^ 
s'accroupir. Syn. uzukumaru. l^PI^ 

* tankubal, an, {g jj§ , v.n. Se $ 
tenir assis humblement devant un W 
supérieur, le corps penché en avant 

et les mains sur la natte. ¥6 (t. vulg.) 
Se mettre à quatre pattes, marcher 
à quatre pattes. 

* t«nkii»aiie, $f flj , 0. Vo- 
lant (jouet). 

Tfttiknbasnn, jjfc $r |X| 1 *• Mon- 
tagne célèbre en Hitachi . 

tNuknbd, Sorte de 

hallebarde en forme de T et munie 
de crochets à l'extrémité, p. 

tsuknda, jfj» R!f W » *- ^zière. u 
t^nkndablto, jfflA» *• Cultiva- Tsukulxi. 
tenr, agriculteur, 
tsnkiidaul, 



«#.,«. Petits 
poissons cuits 
dans le shôyu 
et conservés. 

tankne, jjfl,, 
8. Table de tra- 
vail, bureau, ta- 
ble. F. 




t*iiku«rl, 55 Tsukue. 
, 8. Barre 

de bois servant do maillet pour frapper les cloches. 

tKnkii-lmo, 31 , 5. (bot.) Igname de Chine 
on igname batate (dioscorea batatos). 
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Tau k mua, $tK» *• Temple d'Ôwti, célèbre par 
le culte du dieu de la cuisine : — no matsuri, pro- 
ceBsion dans laquelle les femmes mariées se coiffaient 
de casseroles destinées à être offertes au dien, chaque 
femme portant autant de casseroles qu'elle avait été 
mariée de fois. 

* taukiiiul, mu, I|ffl[ , v.a. Fermer la bouche, se 
taire, rester silencieux. Syn. damàru, modasu. 

* tsukuuiodokoro, fa tfy fj\ , s. Bâtiment du 
Palais impérial où l'on fabriquait les objets d'orfè- 
vrerie (autref.). 

* tsnknmofaml, AS' *• ( vx ) Che- 
veux en désordre. 

titnkunal et tsiikiiual, nu, jJJ , Comme tsugu- 
nui et tsugunau. 

tHiikime, ru, f§ , v.a. Presser dans les mains, 
pétrir, manipuler, façonner avec les mains : komugi 
110 ko wo — , pétrir de la farine de froment. 
Syn. konp.ru. 

teuknne, ru, gÇ, v.a. Joindre, croiser (les 
mains, les bras). 

tfttiktiiic-lmo, #6 flf , *• (bot) Comme tsuku- 
illHK 

taukune-nliiffyô, s. Poupée, 
tttiiknnen to, , ado. Paresseusement, dans 

l'inaction : — watte ira, attendre sans rien faire. 

Syn. BKNHKN TO, MlTNASHIKIf. 

tatikiiuol, «.Comme tsugunoi. 

tsnktinoi, on, jj( , v.a. Comme tsugunau. & 
ïxmer son travail, engager ses services. 

tMiikmioibito, % fa fj» , 8. (vx.) Employé, ou- 
vrier a gages. Syn. yatoimto. 

tsnkura, s. Botte de paille servant de cible pour 
le tir à l'arc. 

t «11 k lirai, m , s. Comme tnukuroi. 

t su k lirai, an, Jj{ , v.a. Comme tsukurou. 

tsuku rase, ru, ^ fa , v.a. caus. de tsukuru. 
Faire fabriquer, faire cultiver, etc. 

1 4ti k tire, ru, \ J fa, v. pot. de tsukuru. Pouvoir 
fabriquer, construire, etc. 

t«ukurl, , fa, s. Structure, qualité de la fa- 
brication d'un objet. 9fc Action de construire, de 
fabriquer, etc. * Ornementation du sabre. Produits 
du sol, récoltes. 

tsuku rl, î}s , s. Radical placé i\ droite dans un 
idéographe chinois. 

tMUkurl, $£, a. Toilette. 

tsuknrl, fa, s. Comme tmkurimi. 

tsukuri, ru, fjs, jg, ££, v.a. Faire, for- 
mer, constituer ; bâtir, construire, fabriquer, apprêter, 
préparer, produire; composer: shindai wo — , faire 
fortune : sake tvo — f fabriquer du vin : toki wo — , 
annoncer l'heure (se dit du coq): ïda wo — , com- 
poser une poésie. 3ff Cultiver : home wo —, cultiver 
du riz. 3fc Orner, embellir, ajuster: katachi wo — , 
se parer : kimono wo — , bien ajuster ses vêtements. 
% Feindre, simuler, contrefaire : byôki wo — , = une 
maladie. 9|Ç Découper en tranches minces, préparer 
dos mets. 

tsukurl-a§re, ffc_L, *. Action d'achever, de 
finir, de fabriquer, de faire. 

tsukuri-afre, ru, f£_t» v.a. Bâtir, construire, 
fabriquer. # Finir, achever, terminer. 

tsuknri-awa»c, ru, fa -g» , v.a. Faire ensemble 
on à l'unisson. 

tsuknribaiia, jgLfë , 8. Fleur artificielle. 



tauknrlbanasnl, fa g , /J> , 9. Fable, conte, 
histoire inventée, fiction, roman. 

* tsukuriblto, fa % , 0 fa À . «• Producteur, 
constructeur, fabricant, auteur. 

tsuku rldaka, jg jg , 8. Quantité totale de la 
production. 

tsuku ridorl, ffcJJfc, s. Action de garder tonte 
la récolte sans payer d'impôt ni de redevance. 

* tsnkurl-e, fa , s. Image peinte, peinture, 
tstikuri-eda, jg , 8. Tige de flear artificielle, 
tsiikurigaw a, ^ , 8. Cuir apprêté, cuir tanné. 

# Imitation de cuir. 

tsukurlffoe, fg 3f , *. Voix contrefaite. 

tsnkurlffoto, fa&> fg H , *• Récit inventé, 
histoire fausse. 

tsuku ri-hige, ffeJJ, *• Fausse moustache, 
barbe postiche. Syn. tsuke-higk. 

tBiikuri-kae, Efc îg , 8. Action de refaire h neuf, 
reconstruction, réparation, refonte. 

tsukuri-kae, rn, tfc , v.a. Refaire à neuf, 
réparer, reconstruire, remplacer. 

tsuku rl-kata, , 8. Manière de fabriquer, 

fabrication, construction ; procédé de fabrication on 
de préparation. 

tsukurl-matsu, falfè, 8. Pin cultivé, pin de 
jardin. 

Isukurl mi, fa j| , s. Poisson cru découpé en 
tranches minces et assaisonné. 

* Isukurluilsu, faijt* 8. Eau bouillie et re- 
froidie. 

tsiikuri-mono, |3t ttf » ** Objet fabriqué, objet 
artificiel ; représentation, exhibition, décorations à 
l'occasion d'une fête. * Imitation, falsification, t 
Produits du sol, récoltes. 

* tftiiknrl-nionogatarl, fafàfi$, s. Roman, 
conte, fiction. * 

f sukurl-na, fg % , «. Faux nom. 

tsuknri-oya, fg |Ç , s. Père adoptif. 
Syn. kaiu-oya. 

tHukuri-tate, ru, jg£ , v.a. Orner, embellir, 
parer. Syn. kkshô suru. 

taukurl-tsuke, fa , s. Objet attaché à un 
autre, accessoire ; objet que' l'on fabrique en même 
temps qu'un autre. 

taukurl-teuke, ru, fa ff , v.a. Fabrkj u er on 
objet et l'attacher ou le joindre à un antre. «Être 
habitué à fabriquer. 

tauknrl-waral, s. Rire simulé, rire forcé. 

Syn. SORA-WABAI, USO-WARAI. 

tnuknri-yamal, fafâ, fg Jjft , *. Maladie sima- 
lée. Syn. kiibyO. 

toukurisakaya, fa }g g . 8. Fabricant de $ake. 

tsnknroi, Rjfc*, ». Réparation, restauration, 
raccommodage. 46 Remède. 9fc Action d'ajuster ou de 
rajuster ses vêtements. Syn. naos m. 

tsuku roi, ou, $j$ , v.a. Réparer, restaurer, rac- 
commoder, remédier à: kuts^i wo — , réparer 6Vs 
souliers. Ajuster, rajuster, arranger, mettre en 
ordre. Syn. naosu, ooinau. 

tsukuslil, ± ^E, s. (bot) Prêle des champs. 

* Tsukushi, g( , 5. Ancien nom du Ktfûthû. 
Il désigna ensuite les seules provinces de Chikusen 
et Chikugo. 

tsuknalii, nu, , v.a. Épuiser, dépenser, user, 
consumer : te wo — , mettre toute son habileté, faire 
de son mieux : kokoro wo — , mettre tous aes soins, 
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toute son attention. $ Employé comme suffixe il 
ajoute l'idée de compléter, d'achever, etc. : ii — , dire 
. tout sans rien omettre : shi — , faire complètement. 

* toukimlil, au, m , jgj Jjg , v.a. Massacrer, tuer 
complètement, annihiler. 

toukunhigamo, s. (ornith.) Tadore commun, 
tonkusbigoto, |ft3£ s. Sorte de koto à 13 
cordes. 

- * 0 toukutou, JfiJS» *• Pf^sûnt e n secret 
pour corrompre qqu. ; connivence coupable, entent*? 
secrète pour tromi>er qqu. 

touktitoukub*Ahi, ^ÉÇ, s. (entom.) Variété 
de cigale. 

taukutsnkiiwhi, \ ±fÊ, *. (bot) Comme hu- 
tonkusukuiihl, j kitshi, prèle. 

* toukuyo, /| , s. Nuit éclairée jiar la lune. 
Sjn. TSUKIYO. 

tonkusuku, Jjfc > , ado. Attentivement, soi- 
gneusement, sérieusement, à fond, jusqu'au bout : — 
to haugaeru, réfléchir — . Syu. tsitkatsitra. 

* 0 tiOkwa, j!f , «f. Monnaie courante, numé- 
raire. 

* ° tolkkwa, 39 « s - P»«Bnge, transit : — suru. 
' ° tsftkwal, $KVk> *• Qualité de ce qui est 

très agréable, qui cause un grand plaisir. 

* 0 tofftkwai, Jjgf |g i 8 - Kegret d'une faute, con- 
trition, repentir. 

•°t»ttkuHii, 5fiSJC» *• Correspondance, com- 
munication secrète avec l'ennemi. ' 

* c toakyô «uni, j£ Bg , v.a. Comme, tsîlgyô 

tourna, , s. Assaisonnement qui relève le goût 
des mets. Syn. ajtk. 

tourna, ?g, g. Épouse, femme. # Époux, mari 
(vx.). 

tourna, , tffg , , s. Bord, lisière, marge, re- 
bord, extrémité, bout : kimono no — , bord d'un vête- 
ment. 

tannin, $£ , s. Relation, connexion. 

* tourna, , (en compos. pour tourne) Ongle, 
etc. 

* toiimabarami, j& , s. (vx.) Panaris, abcès 
sons l'ongle. 

* tonmabnsami, mn, |Jj , v.a. Relever le bas 
de l'habit. Syn. tsitmadorit. 

toumablki, /ft^, a. Action de pincer les cor- 
des d'un instrument avec les doigts, sans onglet. 

toumablraka, gf. $g , 5. Qualité de ce qui est 
détaillé, précis, minutieux. 

toumablraka ni, ff , «rft\ En détail, minu- 
tie usement. t 

tiiamadachl, ton, jjgg jfg , r.a. Se dresser sur 
la pointe dos pieds : ashi n o — , id. 

* tournante, ^ ^ , s. (vx.) Bois de construction, 
toumado, |g p , s. Porte à deux battants. 

Syn. inHAxiDo. 

* toumadol, ou, Ig v.n. (vx.) Chercher une 
femelle (oiseaux). 

touinadorl, ru, v.a. Relever le bas du 

vêtement. 

tau ni ne, ru, v.a. Couper avec des ciseaux, 
tailler, tondre. 

toumajçake, gj. , s. Garniture qui recouvre 
les geta et protège le pied contre lu boue. 

toumaffi, /ft ;fç , s. Brouasailles, branchages em- 
ployés comme bois à brûler. 



tonmagoi, jjjj , s . Comme Uunvadoi. 
toumngoto, :§£ ^ , «. Sorte de harpe A. 13 

cordes. 

touinagruri, ru, jg| , v.a. Rouler entre les 
doigts. 

toiunag-uro, ffi , s. Flèche dont les plumes 
sont en partie noires. Syn. fuchkhjro. 

* tonmajrushl, jgf , a. (vx,) Peigne à dents 
serrées. 

touinahajiki, /R5$l. Chiquenaude: — iro 
«uni, (tig.) mépriser, compter pour rien, faire peu de 
cas de. 

touina-haziire, £f. , s. Contenance, tenue, 
manière d'être. 

toumalri, , a. Maladie qui affecte le pied du 
cheval, du bœuf. 

tonniajlro, jjj, ». Cheval qui a les pieds 
blancs. 

* toumajiriishl, /Rfjg, s. Marque faite avec 
l'ongle. 

toumnkaragc, $g îô i *• Action de relever le 
bas du vêtement. 

* toumakiri, fi. Instrument pour couper 
les ongles, ciseaux à ongles. 

tsumako, !g ^Ç- , *. Épouse et enfants. 
Syu. sais in. 

touinaral, jjg , *. Pincée: shio hito — , nne 
pincée de sel. % Poignée, bouton. 3fr Action de pincer. 

touinaml, mu, $ , v.a. Saisir entre le pouce et 
l'index, prendre une piucée de. 3fc Abréger, résumer: 
-tsumande kaku. écrire en abrégeant 

touniamijrui, *• Action de saisir et de 

manger à la dérobée : — • wo swu. 

* taumamiua, j^jj , s. Jeunes pousses qu'où 
arrache pour manger. 

* touma-oboe, /ft jf , 8. (vx.) Action d'apprendre 
i\ jouer du koto. 

* touma-ori, ru, Jjjg , v.a. Ployer ou replier 
le bord d'un objet. 

touma-oriffasa, Jfi $f 0L, 8. Parapluie à long 
manche dout les bords sont repliés à l'intérieur. 

* tonina-oto, /ft , s - Bruit des pas d'un 
cheval, # Son du koto. 

toiiiuarann, ^ flj , a. (uég. de tsmnaru) 
Sans valeur, inutile, sans importance : — shinamono % 
marchandise sans valeur. $fc (t. vulg.) Sot, stupide, 
niais, absurde, ennuyeux, désagréable: — yo no 
naka. 

toumarl, g fj) , |g, s. Fin, terme, conclusion: 
mi no — , fin de la vie. Endroit au delà duquel on 
ne peut passer, coin, impasse, cul-de sac: obstacle, 
obstruction. 

toumarl, g Jfjj} , adv. Enfin, à la fin, finalement, 
après tout : — watakushi no son da, après tout c'est 
moi qui perds. Syn. hikkyô, oyvahi ni, hatkwa. 

toumari, ru, g , f£ , v.n. Être obstrué, bouché ; 
être pressé, aggloméré, entassé: kuda ya — f le 
tuyau est obstrué : kiseru ga tsumatta, ma pipe est 
bouchée. % Être pressé, être resserré, gêné, embar- 
rassé ; être réduit (au silence, h la pauvreté etc.), être 
oppressé : kuchi ga — , balbutier, ne pouvoir parler : 
kibun ga — , avoir de la peine. 

* toumarl, ru, fj§ , jg , v.n. Diminuer, rac- 
courcir, se contracter: nuno ga — , l'étoffe se 
raccourcit: hi ga — , les jours raccourcissent. 

toiimaru-tokoro, |§ ffi , ado. Comme tsianari. 
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tsumasakl, /ft$fc, s. Pointe des pieds: — 
agari, pente douce. 

tsamuse, ru, > ^ jg[ , i>. cau« de tsurnu, à tous 

tsumiuhl, sa, j ses sens. 
« * tsamaatili, ki, kn, fj$#j, a. Économe, 
frugal» qui n'est pas dépensier. Syn. kenyaku 

NA, TSCZUMAYAKA NA. 

tsnmashlrabc, /ftSft, *• Action d'accorder un 
instrument de musique â cordes avant de jouer : — 

WO 8WU. 

tsumaware, Çjfejh 8. Maladie du cheval qui 
a la sole foulée, sollmture, sole battue. 

tinmay^l, /M& tfe > *• Cure-dent. 
Syn. koyôji. 

* tsumayorl, rn, /Rg|, v.a. Retourner une 
flèche, une baguette, etc. dans les mains pour vérifier 
si elle est bien droite. 

tsumaziikase, rn, ^ R , v. catu. da suivant. 

tftitniasnki, kn, v.n. Faire un faux 

pas, butter, trébucher, broncher, heurter: ishi ni 
— , heurter contre une pierre. % Échouer. % Être 
scandalisé, se scandaliser. 

Syn. KETSUMAZTJKU. 

tflitmbo, ||, s. Sourd: kala — , sourd d'une 
oreille: — no hayamimi (prov.), sourd qui entend 
clair. Syn. mimishii. 

tsiune, /R, 8. Ongle, griffe, ser- 
res ; sabot (du cheval) ; corne du pied 
des ruminants ; patte ou oreille d'ancre : & J fiy 
— too kir a, couper les ongles : — wo 
liante montrer les griffes (chat) : — no Tsume. 
nagai hito, (fig.) avare : — de hi wo 
tnbosu, (fig.) être extrêmement avare : — wo 7mm, 
(fig.) étro couvert de confusion: taka no — , (bot.) 
poivre de Cayenne. $fc Onglet qui sert pour jouer du 
koto. Y. 

tsuine, 3£ , «• Toute matière qui sert à com- 
bler ou à remplir un vide, à boucher un trou; 
bouchon, tampon. 3fc Coin, cheville: — ivo faut, 
caler. 

tau me, |J ^ , 8. Poignée, Iwnton, pomme. 
Syn. tsumami. 

tsunie, gj£ , 8. Nombre do lieues qu'un voyageur 
parcourt en une journée: jûrizume, étape de dix 
lieues. 9ff Extrémité, bout, bord, lisière : Uuki no — , 
fin du mois. $fC- Emballage, mise en caisse, en 
lxrateille, matériaux qui servent à emballer: kan- 
zume, conserves, boîte de conserves. 

tsume, rn, |§ , v.n. Se pincer, être serré, pres- 
sa j : te wo — , se pincer les doigts. 

twiiino. ru, ffo , f v.a. Serrer, presser, entasser ; 
remplir de ; empaqueter, emballer : hako ni — , 
mettre en boîte : viizu wo bin ni — , remplir une 
bouteille d'eau. % .Retenir, contenir: iki wo — , 
retenir sa respiration. * Presser, pousser, réduire au 
silence, mater: rikidsu de — , serrer la discussion, 
pousser la discussiou jusqu'au bout. * v.n. Travail- 
ler dans nn burean, remplir les fonctions de sa 
charge: yakusho ye — , id. 3f? v. auxiL Exprime 
la continuité d'une action: tmmete itamu, souffrir 
sans relâche: benkyô wo ski — , travailler sans 
relâche. 

tKiime-al, f§ , 8. Action de travailler dans nn 
bureau avec qqu. $f$ Collègne. 

tsiime-al, au, f§ ^ , v.a. Se presser fortement 
l'un l'autre, se serrer de près (dans une discussion). 
$fc Être à son bureau avec qqu. 

tsnme-ato, Jfc |£ , 8. Marque faite par l'ongle, 
trace d'ongle. 



tsumeban, /ft 4$ , *. Signature faite avec le 
pouce en guise de sceau. Syn. tsume tn. 

tsumeban, j$ fS > *• J° nr de garde ou de ser- 
vice. Syn. bambi. 

tsnmebara, , 8. Suicide commis en b'oo- 

vrant le ventre avec les ongles (châtiment): — tro 
kir a. 

tsnmebikl, /ft 8. Action de joner du sawistn 
avec les ongles, sans plectre : — wo rwru. 

tsume-ln, Jft 6p , 8. Comme tsumeban, sijnmtare, 
etc. 

tsume-klri, , s. Action de -se couper les 

ongles ; ciseaux à ongles. 

tmime-klrl, 1$ -fc# , Présence continuelle au 
bureau ; garde ou service ininterrompu. 

tsume-kirl, ru, ggf -Ç0 , v.n. Ne pas s'absenter 
du bureau ; être constamment de garde ou de service. 

tsume-koml, fS J£i » Action de presser, de 
serrer: — shugi, surmenage. 

tNume-komi, inu, f§ va. Entasser, pres- 
ser ; empaqueter. $fe Surmener, se surmener. # Man- 
ger à satiété. 

* tsumekul, kuu, /jt % , v.n. (litt. se mordre 
les ongles) Être tout honteux. 

tsumekusa, /ft j§£, s. (bot.) Trèfle rampant 

Syn. OUANDA-URNOR. 

tsumekuso, /ft j$ , s. Crasse des ongles; (fig.) 
très petite quantité. 

Isiimemouo, $gf$f, 8. Toute chose qui sert 
pour l'emballage des marchandises : paille, ouate, 
déchets, copeaux, etc. 

Isumcri, ru, $|\ , v.a. Pincer: waga va wo 
tsumette hito no itama wo 8 h ire (prov.), pincez- vons 
vous-même et vous saurez ce que souffrent les antres. 

• tMumerô, î£ , s. Prison étroite, cachot res- 
serré, cellule. 

tsumésho, |S JS/f , *. Bureau, station. 

tsumetai, kl, shl, ku, # , a. Froid (ne se dit 
que des objets, membres du corps, ean, vent, etc.) : 
ashi ga — , j'ai froid aux pieds: — mc8hi, riz (eut!) 
froid. Syn. hiyayaka na. 

tauinetaiwi, Froideur, froid, degré de 

froid. 

isumetsume, aâv. (vx.) Lentement 
titume-yorl, ru, gj$ ^ , v.n. Se rapprocher, 
venir tout près. 

tsnml, |§ , 8. Échec et mat : — fit naru. 
tsural, ÏU, 8. (oi-nith.) Êpervler. 

Syn. 8UZTJMEDAKE. 

tnuiiii, , s. Faute, crime, péclié : — tco ohm, 

— wo teukuru, — wo nasa, commettre une fante: 

— no aru, coupable: — wo horobont, effacer une 
faute : — fît ofcwu, convaincre d'une faute : — « 
ochiiru, être convaincu de crime, être déclaré cou- 
pable : — wo kokuhakti «ir«, confesser ses péchés. 
& Châtiment, peine, punition d'une faute: — s&n 
punir (un coupable): — wo ii-watasn, condamner 
à un châtiment: — wo manukant, échapper a li 
peine d'un crime. 

tsuml, mu, |g, v.a. Être resserré, être plein: 
tatami ga — , les taùimis sont resserrés : heya ga —, 
toutes les chambres sont occupées. $f Être édiee 
et mat : shôgi ga — , id. 
| I s ti ml, mu, , v.a* Amonceler, entasser, 
' muler ; charger, embarquer ; amasser : kane wo — • 
! amasser de l'argent: komedawara wo — , «i** aBar 
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des sacs de riz : fine ni ni wo — , embarquer des 
marcliandises. 



il, inn, $j , v.a. Cueillir, arracher, couper : 
clia wo — , faire la cueillette du thé. 

* tauml, mu, ^ , v.a. Pincer, confier avec les 
oncles. Syn. tsumkru, rsuNF.Rr. 

iHiiml-affo, rn, jjg , v.a. Entasser, amonceler, 
accumnler. 

tsumibito, IH À » s - Criminel, coupable ; pé- 
clienr. * Syn. zajnin, tooànin. 

Iftiiinlgoyatthi, J|J , * t Engrais. 

t«uml-lio»obo*lil, Wé » s - Ouvres do miséri- 
corde ou de pénitence que qqn. accomplit j>onr 
l'expiation de s«s faut -s: — to shitc hodokoshi wo 
siwn y faire l'aumône pour racheter ses péchés. 

t.Mtini-lre, \ , x. Action d'embarquer, do 
rliarger sur un bateau ; d'emmagasiner. 

ttniml-Jrc, USA» *' Soupe contenant des bou- 
lettes de chair de poisson. 

tMiiml-lfihl, "fâ , s. Pierres entassées. 
Pierres qui supportent les colonnes des maisons. 

tauml-kae, ru, jg( , v.a. Entasser de nouveau ; 
changer la charge, la cargaison ; cliarger de nouveau. 

tftnmi-kaealii, su, fj^, v.a. Renvoyer 
(marchandises) à l'expéditeur. 

tannii-kaaaiie, ru, îg , v.a. Entasser, 
amonceler, accumuler. 

tsunii-kin, j§[ ^ , s. Argent de réserve ; action 
de mettre de l'argent en réserve, dépôt d'argent. 

Syn. TBUMI-TATEK1N. 

tannif-kirl, rn, Jgg , v.a. Cueillir, couper. 

tftuml-koml, uni, Q^X, v.a. Embarquer, 
charger sur un bateau, un wagon ; emmagasiner. 

tsumlknsa, j$ ]|l , s. Cueillette d'herbes comesti- 
bles: — ,ye yuku, aller ramasser des plantes. 

tonmlna, $ £g , s. Cueillette de plantes 
sauvages comestibles. 

• tftmninal, au, jfj, v.a. Punir, condamner, 
infliger un châtiment. Syn. bassuru, tsijmi suru. 

brami-nl, jg[ ^ , s. Charge, cargaison. 

tftumft-okl, ku, jUffi, v.a. Entasser; mettre 
de côté, laisser en dépôt, réserver. 

t nii mit a. jfc fïj , s. Hizière où l'on a semé le riz 
qu'on ©claircit ensuite au lieu de le repiquer. 

tftumi-tate, ru, , r.a. Mettre en réserve 

(de l'argent). 

tftuuil-tatekiu, ig i ^, s. Argent mis en 
réserve. Syn. tsumikin. 

tAuinojtrori, , 8. Dernier jour du mo ; s. 
Syn. TSirooMoiu, misoka. 

taumori, jg[ , 8. Accroissement en nombre ou en 
quantité, augmentation, accumulation. 3£ Calcul, 
évaluation, supputation, estimation faite par avance, 
devis: — gaki, devis écrit: — ga machigatta, se 
tromper dans ses calculs. £fc Intention, but, dessein : 
o Uwnori wa dû desu ka, quelle est votre intention ? 

iHiuiiori, rn, , v.n. Être entassé, s'empiler, 
s'amonceler, s'amasser, augmenter : hanashi y a — , 
la conversation devient longue : yttki y a — , la neige 
s'entasse: chiri tsumotte yama ta naru (prov.), la 
poussière en s'entassant devient une montagne. ¥(: v.a. 
Évaluer, supputer, estimer, calculer : tetsiulû seitro no 
keixhi wo tsumotte miru, évaluer les frais do con- 
struction d'un chemin de fer. 

tHiiinorl-ftugofthi, mu, J§ > VM * évaluer trop 
cher, exagérer la valeur de. 



tannin, ffi $j§, 8. Fuseau : — gala, en forme de 
= : — gariy à pointe effilée. 

tAiiiungl, jfjjj, 8. Étoffe de soie remplie de 
nœuds. 

tfttimug;!, jeu, |g , v.a. Filer : ito wo — id. 
j Syn. rroTORu. 

j tMiunuffite, U H! > *• Fileur, fileuse. 
| tsnmiiji, $g ^ , 8. Disposition en spirale des 
cheveux sur le sommet de la tôtî : — ga inagaru, 
être malicieux. 3fc Abrév. du sniv. 

tsumnjlkaze, Jft SL • s. Vent tournoyant, 
tourbillon, cyclone. Syn. tsitjikA'/r. 

tNiimurl, gfj, s. Tête. Syn. tsubiri, atama, 

KÔRK, K AS H IRA. 

taumu-tauiiiti to, ffc At , ado. Lentement, 
tranquillement. . 

(Niinn. £j| , *. Corde, cAble : — wo nau, tresser 
une corde. *c Personne ou chose sur laquelle ou 
compte pour vivre, soutien, moyen : yo wo wataru — , 
moyen do vivre. 

tMiinade, £g , s. Câble pour haler un bateau, 
tsunadebn ne, fâ^-fl&t Bateau qne l'on 
haie. 

tnunajçare, ru, Jg , v. pans, et pot. de tsunagu. 
Être lié, attaché ; pouvoir lier, etc. * 

tfMiinngari, ru, flg, v.n^ Se continuer, se 

prolonger ; être lié, être en relation. 

tMtiuagl, tJ*55, Pailles, fibres ou crins 
mélangés à la terre glaise pour lui donner de la 
consistance ; tout ce qui sert à unir, à donner de la 
consistance : koinugi no ko wo soba no — ni tiukau, 
se servir de farine de froment pour lier la pâte de 
sarrazin. 

taunagl, K}, s. Action de lier, d'attacher, etc.; 
lien ; endroit où une chose est liée. 

tannagi, gn, jg , v.a. Lier, attacher, relier un 
objet à un autre, nouer ; amarrer : naioa tco — , réunir 
deux bonis de corde, épisser : fane wo — , amarrer un 
bateau. $fc Faire continuer, entretenir : inochi wo — , 
entretenir savie. 

tsnnafflbaahira, 3££Ê, s. Poteau auquel on 
attache les chevaux, etc. 

taunatfl-kotoba, s. Conjonction. Syn. setsu- 
zoKusin. 

tsunagi-nawa, Jg |£ , s. Corde qui sert à lier 
on ii attacher. 

l«imagl-uniA, j)g J§ , s. Cheval attaché ù un 
poteau. ^ Armoiries. 

taunahlki, H), «. Action de tirer une corde, 
de haler (un bateau, etc.). * Jeu consistant à tirer 
en sens inverse sur un cable. 

* (su nai, kl, «ni, ku, ${| fft , a. Comme tswre- 
nai. 

fcmnaml, J^jS, $&3ft, *• Grande vague qui 
inonde le littoral de la mer, raz de marée. 

tsuiiami, mu, v.n. (vx.) S'adonner à, 

être grand amateur de. 

tMiinaiiclil, DU , 8. Ouvrier qui fabrique de la 
corde, cordier : — ba, corderie. 

tsunawatari, ffa , s. Action de marcher sur 
une corde ; acrobate. 

tsniiawatashl, jjF , s. Bac qui se man^iUTo 
avec une corde. 

Tsunayoshl, jfa g , s. i> Sliôgun Tolatgawa 
(1G81-170S). Il favorisa les lettres et les sciences. 
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C'est pendant son administration qu'eut lieu la tra- 
gédie des 47 Rônin (1701-02). 

tanne, $f , s. Cours ordinaire des choses, habi- 
tude : tanoshimi wo negau, wa hito no — nari t il est 
dans la nature de l'homme de désirer le plaisir. *ff 
Qualité de ce qui est ordinaire, habituel, commun, 
usuel,' universel: — no kimono, vêtement ordi- 
naire : — no t&ri, comme de coutume. 

tanne, ru, , v.a. Pincer. Syn. tscmebu. 

tau nedoki, îft^, s. Temps ordinaire (sans 
événement particulier). 

tnuneffi, îft JR , *. Vêtements de chaque jour. 
Syn. fudanoi. 

tMine-heJxel, £ , adv. Comme tsune ni. 

tsnneiiaml, flftlft, s. Qualité ordinaire, com- 
mune. 

* teunenaraiiii, ï a. Extraordinaire, 

taunenarar.n, j étrange, rare, peu liabituel, 

bizarre, singulier. * Premier vers [makura-kotoba) 

d'une strophe de poésie. 

tanne ni, fl£ , adv. Toujours, ordinairement, 

communément, habituellement. Syn. iiefzej, tsu- 

nezunk. 

Tfliiiietnka, Peintre qui, vers 1230, 

. alla se, fixer en l'osa où il fonda l'École de ce nom 
(Tosaryû). 

tannetei, flfrftS, s. État liabituel, condition or- 
dinaire ; costume liabituel. , 

innneziine, flf * , adv. Comme tsune ni. 

tHiino, fa, s. Corne (ruminants); antennes (in- 
sectes, crustacés), épines (coquilles de certains 
mollusques) : — wo dam, (fig.) se mettre en colère : 
— wo hayasu, être jaloux : — basJti, bâtonnets en 
corne : — bera, spatule ou cuiller en corne. 

tsnnotfaraj, fa fa, s. Petit vase laqué muni de 
deux anses. Syn. mtmii>arai. 

tMimodarn, fa^g, s. Tonnelet à salce muni de 
deux poignées en fonne de cornes. Syn. edaku. 

Uunoffai, 8. (conch.) Dentale, mollusque à co- 
quille épineuse. 

tMiinogaral, fa g, s. Mode de coiffure des gar- 
çons consistant à lier les cheveux sur le front eu 
forme de corne. 

tsunogl, <g»$, *. Flèche dont la partie qui 
touche la corde est garnie de corne ou d'os. 

Syn. TBUNOYUMI. 

* tauiioffiiml, nui, f$ g;, v.n. Pousser, porter 
des rejetons (plantes). 

tsiinoffurlffainl, gg ég, s. Chevelure nouée 
sur le sommet de la tôte (femmes). 

tsanoltafthlbami, s. (bot.) Espèce de noise- 
tier. 

taunohazu, fa%, s. Fidèle bouddhiste (imi- 
kotoba). 

tftiinokakuahl, fa , *. Espèce de capuchon 
ou voile porté par les femmes quand elles visitaient 
un temple bouddhique (autref.). 

tnunokl, ) , _ 

I «nnokiwarJ, Comme tsumojt. 

* Tnimokiini, |g) , s. Ancien nom de la pro- 
vince de Settsu. * Premier vors (mahura-kotoba) d'une 
strophe où il est question de la ville de Naniwa. 

* tsunomedachl, tsu, fa g £ , r . w . Fixer du 
regard, * regarder fixement, eomm-'un lionmie en 
colère. 



taunomufthl, J£^ t 8 . (entom.) Nom vulgaire 
donné aux diverses espèces de capricornes. 

t«unoraae, ra, ^Jb. cous, de tsunont, 
dans tous ses sens. 

tsnnorl, s. Levée de troupes; action de 
réunir des fonds, de recueillir de l'argent, d'attirer 
des élèves à son école, d'assembler des ouvriers, etc. ; 
action de devenir plus violent. 

tsnnorl, ru, Jju, v.a. Recueillir, réunir, ras- 
sembler; enrôler, lever. *f v.n. Devenir plus violent, 
plus fort ; croître ou augmenter en violence ; prendre 
de la force. ¥t Persister, insister : ii — , insister snr 
ce qu'on a dit, ne pas se dédire. 

tsuno-iima, fa % , s. (zool.) Gnou, variété d'an- 
tilope. 

tsuno-ymni, fa ^ , s. Arc dont les extrémités 
sont garnies de corne ou d'os. 

tsniiosalkii, fa $g X , s. Objets en corue on 
eu os. 

tfltuu to, \ |g , adv. Avec arrogance, 
fgnntMiiii to, / avec indifférence, nvec lian- 
tenr, froidement, impoliment 

' tsnniakl, kn, §f, v.a. Déclurer, fendre, 
briser : mimi wo — , déchirer les oreilles. 

fftnnxmi ni, t|* , adr. En petits morceaux: 
— kizamu, couper très fin. 

0 Istton, Jft^, s. Prononciation qui diffère nn 
peu du son régulier des mots, v.g. osagi pour 
xuagi. 

tanpnarJ, g: , 8. Étai, support, soutien. 

Syn. TSUKKAIIiG. 

tsupparl, ru, (tsukUiaru) v.a. Éteyer, 

soutenir, maintenir avec un étai. S'appuyer, pous- 
ser contre : ashi de kabe wo — . 

* tsura, 5£ , s. (vx. pour Ultra) Corde d'arc. 

tsurn, Hf , s. Visage, figure (mép.). # Snrfeee. 
Syn. oiioTK. 

* tsura, s. (vx. pour hô) Joue: — hone, 
os des joues. ' 

* tsnra, Tfa\ , s. Rang, rangée, ligne, série: 
hito — , une Vangée. 

tatira-ate, (g , s. Leçon ou blâme donne in- 
directement à qqu. ; allusion, insinuation : — fit sur», 
faire qqc. pour blâmer indirectement tme personne. 

Syn. ATKKOSUKI. 

tsnrabnchl, ffi ^ J$ , s. Rations de riz comptées 
et distribuées suivant le nombre de bouches d'nae 
famille (autref.). 
Syn. membucui. 

tinradaniasliil, ^ ^ , s. Expression dn visage, 
traits, air, mine, physionomie. Syn. kaotsdki. 

tHnraffaniachl, f$ jfr , s. Comme hûbone. 

t«urag^%mae, ffi fl| , ». Air, mine, physionomie 
(pris en niauv. part). 

t h tirai, kl, Hhl, ku, =p> «• Pénible, doa- 
loureux, affligeant; cruel, dnr, biseiLsible, dépla'fâant, 
antipathique : — shigoto, travail pénible : — hito, 
homme sans pitié. 

txnraken, g , s. Divertissement consisiaut 
en ce que plusieurs personnes font des grimaces, et 
le premier qui rit reçoit une punition. 

* tsurakl, , s. Arbres plantés en BgWi 
rangée d'ai'bres. Syn. namiki. 

* isurakuse, ^ ^ , a. Comme tsnragamae. 
tfwramae, ru, Jg , }J , , v.a. Arrêter, aaiifr, 
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attraper : zoku wo — , saisir un voleur. 

SyiJ. TSUKAMAERU. 

tsnramarl, rn, |$ , v.u. Être arrêté, 
tsnramari, rn, 38 fjjf , S'accrocher, s'at- 

tacher, se tenir on se retenir à. Syn. tsukamaru, 

SlTtARU. 

tsuranil, £g , s. Comme itrami. 

tsiiranari, rn, #i] , jjg , f$R , r.w. Se mettre en 
rang, être rangé eu ordre : retsu ni — , ici. ; prendre 
part à une réunion. 

Isnrane, rn, T^tJ , , pfc , v.a. Mettre en rang, 
arranger, disposer en ordre. Syn. narabkhu, 
tsuzukeru. 

* tsuraue-uta, fifc , Staiice dont la première 
partie est chantée par une voix et la seconde par 
nne antre. Syn. renga. 

tftiiraneztinil, Jjg gj , fi. liât gris ou surmulot. 
Syn. SHicniRONK/uMi. 

iHtiraiiiknl, kl, «lii, ku, Bjfîfï» a - détes- 
table, abominable, odieux, atroce. Syn. omonikui. 

tsurannkl, ku, "g[, v.a. Percer, perforer, trans- 
percer, embrocher, enfiler. Achever complètement, 
accomplir jusqu'au bout; pénétrer entièrement; 
réaliser, atteindre, arriver à: viokuteki wo — , attein- 
dre son but 

tftiirao, 5£|ff , s. (vx.) Corde d'arc. 

tsirrara, 7^ £{: , s. Glaçon: — itfii, stalactite. 
Syn. ta ru m. 

(nnrnrakR ni, (vx.) Saus retenue, trop liardi- 
inenty d'une façon impertinente. 

tau rare, ru, v. pass. de tsuru. Être 

suspend a, pendn, etc. 

bmrawa, $5$, ^ÎS» *• Cliagrin, affliction, 
douleur, peine, amertume de cœur ; souffrance, diffi- 
culté, embarras, ennui. Syn. kurusbisa. 

tfturaae, *u, ^#J, v. caus. de tsuru. Faire 
pendre, suspendre, etc. 
tAurataukl, ]|j |g , s. Comme kaotsuki. 

* tfturatsnknrl, jff^, «. Action de faire croire, 
de feindre, de simuler : — suru. 

feinratftura, -** 1 a dv- Soigneusement, atten- 
tivement, sériensement, à fond, jusqu'au bout: — 
omommiru ni, en considérant attentivement 

* iMuratunra to, }£■ , adv. Doucement, com- 
me en glissant, sans secousse: — siûwru, glisser 
doucement. 

tmirayoKONhl, ^ g , s. (litt. souillure du 
visage) Honte, opprobre, déshonneur infligé à. qqu : 
oyakata no — wo surit, déshonorer son patron. 

Tsnray ukl (Ki no), |fi ft > *• Écrivain (883- 
946) auteur du Tosa-Nikki, un des compilateurs du 
Kokinskû, etc. 

tanraxue, 4jg ffc , «. Action d'appuyer le visage 
sur la main ou le coude : — wo surit. 
Syn. hôzijb. 

tsnre, gî , flt fg , «. Action d'aller ensemble, 
d'emmener qqu. * Compagnon : mit ldzure, id. : — 
wo matsu, attendre son compagnon. 3fc Chose qui en 
accompagne une autre ou la complète, pendant, com- 
plément naturel et indispensable ; accessoire. 

taure, rn, , f$ , v.n. Accompagner, aller avec, 
suivre ; s'accorder avec, faire pendant à.** v.a . Em- 
mener, conduire ou prendre qqu. avec soi. 
Syn. tomonau, tsuredatsu. 

tsure, ru, ffy , v.n. et/>o£. de tsuru. 
t*nre*al, > ES W » s * Action d'aller ensem- 



ble, de marcher en compagnie. % Conjoint; époux, 
mari, épouse, femme. 

tsure-al, an, v.n. Aller en compagnie 

de, marcher ensemble. 3fc Vivre ensemble, vivre eu 
commun. 

* tsnreblkl, g| 3$ , -fr H r *. Jouer de la musi- 
que ensemble : — wo suru. 

* tsiirebiiulil, ffi » 'ê* B& » *• Chant en chœur, 
chœur, concert : — de utau, chanter en chœur. 

tsnreuachl, tsn, $8 & , ffc , v.n. Aller do com- 
pagnie, marcher ensemble. Syn. tsure-au, tomo- 
nau. 

0 I sûiel. 3| #j , fi. Usage universel, pratique 
générale; qualité de ce qui est ordinaire, cdnimuii, 
courant, général, habituel. Syu. nami, narawasiii, 

BIIIKII'ARI, tsOjô. 

tsnreko, àÊ 1 ?-, fi. Enfant que la mère prend 
avec elle lorsqu'elle se remarie. 

* tanremoiiai, kl, ski, kn, , a. Comme 
tswenai. 

* tftnrenagokoro, % fjfifr , fi. Dureté de 
cœur, cruauté, manque de bouté, de pitié. 

tniireiinl, kl, ski, kn, & . ^ SS » a - Froid > 
dur, cruel, sans pitié, indifférent, insensible, pénible, 
désagréable. 

tsnresol, on, aS$j, v.a. Emmener, prendre 
avec soi. Ht v.n. Vivre ensemble (époux); être com- 
pagnons ; devenir l'épouse de qqu. Syu. tsure-au. 

tanre-yukl, kn, £gt ff , v.a. Aller de compagnie 
avec, prendre, emmener avec soi. 

isureMire, fê|$> fi* Ennui, manque d'occupa- 
tion; heures d'ennui: — ïoo nagusameru, charmer 
son ennui. 

tanrezure ni, 1 Jj| , adv. Avec ennui, solitaire- 
tsnreaure to, j ment ; sans occupation, dans 
l'inaction. 

tauri, |fi jj , «. Monnaie rendue à qqu. Bur une 
pièce ou un billet. Syn. tburisen. 

Uinri, #j , flj , fi. Suspension au moyen d'une 
corde, d'un fil, etc. * Pêche à la ligne : — wo suru. 

* Ligne de pêche. 

Imi ri, fi. Corde de suspension: — wo 

kakeru, soutenir ou suspendre avec une corde, etc. 

tsnri, rn, ffl , #J , v.a. Suspendre, pendre, poser : 
kubi ivo — , se pendre : rompu wo — , snspendre une 
lampe: tana wo — , poser une planche d'étagère, 
d'armoire : kaya wo — , suspendre une moustiquaire. 

* Pêcher a la ligne : uwo wo — , id. # Attirer, 
séduire, leurrer, tromper, entraîner,.prendre au piège, 
attraper ; tenir en suspens : nutjina wo — , prendre uu 
blaireau au piège : hito wo tsutte oku, tenir qqu. en 
suspens : me wo — , regarder d'un air farouche. 

tauri, rn, , v.n. Être contracté, être raidi. 

taurl-age, ru, ffi J: , v.a. Suspendre, pendre 
en liant ; pêcher, prendre. 

tunri-al, ^ jgg , #J ^ , fi. Équilibre, proportion, 
égalité, balance. Syn. kknkô. 

tsnrl-ai, an, #j & , v.n. Être en équilibre ; se 
contrebalancer, se faire contrepoids, être en propor- 
tion. 

tenrl-ainlngryô, ^ffrÀJfé» s - Petite P^P 6 ® 
très légère construite de façon à reprendre spontané- 
ment l'équilibre lorsqu'on la renverse. Syn. hari- 

A1NINGYÔ, SHÔJTKI-8HÔRRI, YAJIRÔRBI. 

tourl-awafM»; rn, ^ #j & , v. cam. de 'tsuri-ai. 
Mettre, maintenir en équilibre ; proportionner. 
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Tsnrihart. 




Tsnridni. 



rsuriburl, $| |f , s. Hameçon, p. 
tsurlbaslii, #1 fflï » *• 1,01,1 suspen- 
dii ; pont-levis. Syn. uanebabhi. 

Istiribnsli Jço. fg jf$ , f. Échelle 
de corde. 

* tsiiribitfo, £'j A» s - Pèchour à la 
ligne. 

taiiribori, ^jJH, s. Étang où, 

moyennant rétribution, la pêche à la 
ligue est permise. 

tHiirlbnne, ifylfà, s. Barque qui sert 

pour la pèche à la ligne, barque de pêcheur à la 
ligne. 

fsnrl-cliôcliln, fBfîsfT» ^ Lanterne de papier 
que l'on suspend, lanterne suspendue. 

t«iiri<lni, fô?g, *. 
Brancard, r. 

tHiirl-<lashi, su, |{j 

, i J .«. Prendre avec 
une ligne ; attirer, leur- 
rer, attraper, prendre au 
piège : tekigun wo — , 
attirer l'ennemi. 

f Miirl-tlôft'H, £<j g 

*. Ustensiles de 
pêche (A, la ligue). 

(«uridoko, #J#ç, s. Hamac. 

tsnridono, $J fô, «. Kiosque bâti sur un étang. 

tsnridôrô, #Jgfg, 5. Lanterne en bronze sus- 
pendue. 

^ isnriftrtki, $j f$ , s. AaA't (fruits) que l'on fait 
sécher en les enfilant sur une corde ou uno bro- 
chette. Syn. tsukushioaki. 
tsnrlgane, $j gg , s. 

Grosse cloche de temple 
suspendue : vhûrhin ni 
— (prov.), -(fig.) manque 
d'équilibre. Syn. ôoank, 

TSU1UISUIUANR. F 

t an rlgan e-u i n J 1 n , 
1«iirlgraiie*ô, 

*. (bot.) Espèce de cam- 
panule verticillec (adeno- 
phora verticillata). 

tKiirlgaiiiia, #jf|î, 
s. llabot dont le fer est 
concave ou convexe. 

tstiriliai<tio, £'j gf 
||»^ , a. Garde-manger. 

tNiirl-lwMliiffo, rS s. Échelle de corde. 

Imiri.ito. |tj , ». Ligne de pêche. 
Syn. tsum-nawa. 

* ° iHurlki, $j| % , s. Pouvoir sans limite de la 
divinité, pouvoir surnaturel. Syn. jin'/D. 

Isuri-koiiil. mu, j& , v.a. Attirer, prendre 
au piège, attraper: kyukn wo — , attirer des visi- 
t-urs, des hôtes (se dit des tilles publiques). 

Syn. 11IKI-IKKKU, XSUHI-DASU, TSIJKI-YOSKRU. 

tsiiriiiianako, ) m 

tnurJmc, f ««• »- * oux on amande. 

tsnrl-nawa, $g , s. Ligne de pêche. 
Syn. Tsuiu iTo. 

tsiirl-rampu, #j ?£ g£, s. Lampe suspendue, 
lampe à suspension. 

tsiiri-saire, rn, ftf, v.a. Suspendre, pendre 
eu bas, v.g. dans un puits. 




Tsurigane. 
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Tsurizao. 



Uurisen, gftg[, 9. Monnaie rendue sur nne 
pièce ou un billet. Syn. xsori. 

tsurlte, S ^ #1^. «• Corde, fil de fer, etc. 
qui sert à suspendre nu objet. *ff Pêcheur à la ligne. 

tsnrl-tenjô, ^5^^, «. Autref. plafond sas- 
pendu qu'on pouvait faire tomber sur les personnes 
qui étaient dessous pour les tner. 

tftiirltoehl, , *. Crible on tamis Buspeudn. 

l»nri-yow, ni, #j $J , v.a. Comme tutri-komu. 

tenrlsao, $ % £p , s. Canne de 
pêche, f. 

* ° tsfftro, §8 K » s - Passage, 
chemin de passage, chemin libre : 
— wo saegim, obstruer le passage. 
Syn. kayoui. 

* c tstt ron, §j| j$ , s. Aperçu 
général, opinion généralement reçue. 

tftiirn, JiJ, s. (omith.) Gme, 
emblème do la longévité. * Abrév. 
de Uuru-no hashi. 

l*n r n, , s. Liane, plante 
grimpante ou rampante, tige snr- 
menteuse : budôzwu, vigne. 

tsiini, 5*, s. Corde d'arc: 
yumizura, id. : yumi no — , id. : — 
wo liazusu, débander nn arc, en- 
lever la corde de l'arc. 

Isnru, $£, s. Anse: kago no 
— , anse d'un panier. Barre 
métallique fixée en diagonale 
au haut des mesures à grains : 
masu no — , id. 

tatirn, (pour tarit), Suf- 
fixe du temps passé des ver- 
bes: y h ht — ni, lorsque je 
suis allé. 

isur ulrnsh J , , s. 

(litt. bec de gme) Pic, pioche. 
Syn. Tsuau-No-iiAsm. r. 

tsnrnbe, 

M A. «• 

Seau de puits: 
hane — , seau 
suspendu 
à l'extrémité 
d'un balan- 
cier: — lia- 
iva, corde do 
puits. F. 

tftnrube- 

s. Volée de coups de fusil, déclmrge de batterie. 
Syn. UKMFATSU. 

(•«urubi, bu, , vm. Comme tsururnu. 

tstirubiiknro, s. Sac qui contenait les 

cordes d'arc de réserve (autref.) Syn. tsuruitaki. 

t»nrndaehl, 5î» *• Liane, plante grimpante. 
Syn. t8uru. 

Tsurng^ s. Ville du Fukm-ken (Echi- 

zen), port le plus fréquenté de la côte Ouest. 

tsnrngri, gj » «• Lo»g sabre à deux tranchants, 

en usage autrefois ; sabre. 

tsuriigrlba, Jgg5^, s. Grandes plumes de bt 
queue du paon, du faisan, etc. Syn. omofba. 

Ttmriigi-dake, ffl^, s. Montagne de 2,250 
m. eu Aura (S/tikoku). 

* tsnrnhaffi, jg, s. (vx.) Les jambes nnea, 
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les vêtements relevés: — nite watarn, traverser (un 
ruisseau) les jambes nues. 

touruhashl, *• Pioche, P> c (qui a 1» 

forme d'un bec de grue). Syn. tsuru-no-hashi. 

tsurnkakemMn, , s. Mesure carrée (pour 
les grains) qui.a une barre diagonale en fer. 

taurnkiibl, fcjj "g* , s. Fiacou à goulot étroit et 
long. 

tonrnknsa, 3E W> 8 - Pbmte grimpante ou ram- 
pante. 

tourumaki, 3£ i *• Bobine pour euronler les 
cordes d'arc (autref.). 

t«nrnma§akl f Îfe5(/ 8Ê> s - (b°t.) Fusain ram- 
pant. Syn. UASAKIKAZtTRA. 

1m nr 11 mi, mu, , r.w. S'accoupler (se dit 

des animaux). Syn. sakahu. 

ts tir nimbe, fêfjft, *. Poêle, cliaudron ou mar- 
mite à anse. 

tsurii-no~lia*lii, £g Jjf , s. Bec de grue ; pioche, 
pic. 

TsnrnnnmaffRWA, ft4 $3 Jl) > *• Kiviôre de 117 
k. en Jwashiro; elle se jette dans Y Agano-gawa. 

tourn-oto, SÈ^f, s. Son de la corde de l'arc 
lorsqu'on lance la flèche. 

tonrureianl, Ifi^gj, fi. (bot.) Momordiquc 
balsamine, vulg. pomme de merveille. 

* tonrnftaahl, gf , fi. Autref. fabricant de cor- 
clos d'arc. 

tournait!, flg , $j , s. Action do suspendre un 
objet : — gaki, kaki pelés que Ton sèche en les sus- 
pendant à une corde. 

tournant, su, g ; j , $ , v.a. Suspendre, pendre 
(avec une corde). Syn. tsiiru, baoekit. 

tonrnshifrlrl, ffi W > 5 - Manière de préparer la 
baudroie. 

tonrutonrn, }f- + , adv. Doucement, en glis- 
sant, sans secousse. Syn. tsukatsitka. 

* tonru-uchl, s. Action de frapper et de 
faire vibrer la corde d'un arc pour écarter les esprits 
malfaisants (autref.). 

* ° tousekl f*nru, , v.a. llegrettcr vive- 
ment, déplorer amèrement, éprouver un profoud 
cliagrin de: tonwdachi no shi wo — , déplorer amère- 
ment la mort d'un ami. 

* 0 tofïsetou, $f \Jl , *. Qualité de co qui est 
bien adapté, qui convient, qui s'accorde : — na giron, 
opinion qui s'adapto bien (au sujet) : — ni. 

Tuuftlilma, j$J J£ , 8. Groupe d'îles situées au 
milieu du détroit qui sépare le Japon do la Corée ; 
clu-1. IzngaJiura : — do t pierre à aiguiser provenant 
de Tmshima : — yomi, prononciation des caractères 
cliiuois suivant le go~on. 

" ° toutriiln, , {kokoro ico itamei'u), 8. 

Affliction, chagrin, douleur, peine, anxiété : — suru, 
ressentir do la peiue, être affligé, inquiet. 

0 toushln, jjj 1â i *• Communication, correspon- 
dance, nouvelles : — suru, correspondre : — in, 
correspondant (d'un journal, etc.): — sha, agence 
de nouvelles. Syn. inshin, oto/.uuk. 

iHUNlilyaku îil, adv. (vx.) Prudemment, avec 
circonspection. 

* ° tottshù, Jjfc fff , (yomosugara) s. La nuit 
entière, toute la nuit. 

0 tousliô, Jft fg , (tôrina) s. Nom sous lequel 
nue personno est ordinairement connue et désignée, 
nom populaire. Syn. zokumyô. 

* 0 tottshô, S| BJ , 8. Commerce ; commerce 



étranger : — jôyaku, traité de commerce : — Uyôkn, 
bureau du Commerce au Ministère des Affaires 
étrangères. Syn. kôeki, iïôeki. 

° toftobôjl, jffi B ^ , s. Paravent, terau où 
sJiôji en treillage. 

* ° toltoo, J£ f 8t Souffrance, douleur ; peine, 
affliction. Syn. itaht, ximustiixi. 

* ° tsûHoku, g£ fllj , s. Règle commune, géné- 
ralement reçue. 

tanin, Jg , s. (bot.) Lierre, (cissus thunbcrgii). $c 
Armoiries. 

tonta, yi> J$ , s. Pailles, filles on crins mélangés 
au plâtre, à la terre glaise, pour lui donner de la 
consistance. Syn. suta, tsunagi. 

tontac, flj , *• Transmission; tradition: — i,i 
yoreba, si l'on s'en rapporte t\ la tradition. 

tontae, ru, flj. v.a. Transmettre, livrer, faire 
passer, faire parvenir : vieirci wo — , transmettre dos 
ordres : kotozukc wo — , transmettre les paroles do 
qqu. à un tiers. 

tontacfflkl, ") f$|lfl, 8. Action d'apprendre d'an 

tontaekikl, j autre, par la tradition. 

tontaekikl, kn, v.a. Apprendre d'un 

autre, recevoir par la tradition. 

tontal, an, fij , v.a. Passer sur, marcher le long 
de, suivre : nawa wo — , marcher sur une corde : 
ishi ico — , passer sur dos pierres alignées : y une tro 
— , marcher sur un toit. 

tontakaznra, j$ÏS» fi. Liane, plante grimpante 
ou rampante. 

totitnnil, lift , 5. Action de vomir, do rejeter 
le lait (eufants). 

tontanio, fi. Sorte do jonc. 

toutanai, ki, mIiI, kn, jflj, a. Maladroit, gau- 
cho, malhabile, ignorant, inexpérimenté ; grossier, 
mal fait, mal travaillé : — ji, lettre mal formée. $K- 
Malheureux, qui n'a pas de chauce, né sous une 
mauvaise étoUe: — tumnei, sort malheureux. $fc 
Poltron, peureux, lâche ; saus force, faible, efféminé : 
— otoko, individu lâche. 

* ° tofktan sur ii, jjjg'jg, (itaku nageku) v.a. 
Déplorer, regretter, se buueuter sur : fûzoku no taihai 
wo — , déplorer la corruption des mœurs. 

toutatouta ni, tJ* 4r , adv. (vx.) En pièces, 
en morceaux. Syn. zm>Azi;i>A ni. 

tonta-urnslil, $F Sî » s - (bot.) Sumac vénéneux 
(rhus toxicodendron). 

tontawarl, ru, f£ , v.n. Être transmis, passer ; 
so transmettre, se communiquer: muhashi kara 
tsutawatta katana, sabre trnnsmis depuis les t^mps 
anciens. Passer ou marcher la long de, suivre : 
tsutawatte yuku, id. Syn. tsutau. 

tonte, fsj , s. Intermédiaire entre deux personnes 
étrangères l'une à l'autre, personne qui présente ou 
introduit. 

* tontegroto, (Jg, s. Chose que l'on commît 
par ouï-dire, rumeur ; commission verbale. 

° toute! kl, s - (l m y 8 -) Va** 8 commu- 

nicants. 

* ° tottteton Htirn, gj, v.n. Percer, pénétrer, 
traverser. Syn. shihiwataiiu, tôriî. 

tonto, , «. Mode de coiffure des femmes, les 
cheveux s'é tendant de chaque côté de la tète comme 
les ailes d'une cigale. Syn. tauo. 

tonl4>, ^* [Ml , *. Paille dont on enveloppe certains 
aliments pour les transporter : — dû/a, tOfa ainsi en- 
veloppé de paille : — ni suru. * p. ext. Présaut que 
l'on rapporte de voyage. 
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tsnto, jftCU> a ^°- Fixement, sans sourciller, 
sans bonger. 9fr Soudain, brusquement, subitement, 
promptement 

^tsntomari, ru, fjj, v.n. Être capable de rem- 
plir une charge, de s'acquitter d'une fonction, 
pi tsu tome, jj| , fjjp , *. Charge, fonction, service, 
devoir, travail : — «70 hatasu, — wo Uukusu, remplir 
sa charge, s'acquitter de sa charge, faire son devoir : 
— no onna, femme publique. 

tsntome, f g, Service religieux (bouddh.). 

Utitome, ru, |jj , Jf , f£ , v.a. Remplir les de- 
voirs d'une cluirge ou d'une fonction, servir, tra- 
vailler : hôkô ico — , yaku wo — , être en service, 
faire un service. $ Accomplir soigneusement, faire 
tous ses efforts pour, s'efforcer de, s'appliquer, s'adon- 
ner à. 

tsutomete, flj, gj, adv. Diligemment, avec 
soin, aussi bien qu'on est capable, autant qu'on peut. 
$ Contre son gré, par force. 

* tsutomete, Jfl , adv. (vx.) De grand matin. 
Syn. tsuto ni, abamadàki, hayaku. 

* tsuto ni, A , adv. De grand matin, de très 
bonne heure ; longtemps auparavant 

tsntsu, |SJ » Tuyau, tube, boîte ou 

fourreau cylindrique, objet de forme tabulaire : kiscni- 
ztttsu, étui de pipe : — sode, manches étroites. 9fc 
Canon d'arme à feu; p. ext. fnsil: ôziiUu, canon: 
kozutsiij fusil. 

tsntsu, Suffixe verbal indiquant la simultanéité : 
tandis que, en même temps que, en : utai — aruku, 
marcher en chantant. Syn. naoara. 

tsutsti-erl, g| $5 , s. Col (d'un vêtement) jadis 
eu usage. 

tsutsuga, s. Maladie, malheur, mal, acci- 
dent: — nakiya inaya, êtes-vous sain et sauf, oui 
ou non ? 

tsntsugai, 8. (vx.) Conque, corne, trompe. 

tsntsuganakn, jfa , adv. Sans accident ni 
maladie, sain et sauf. 

tsutsngawara, f5 , s. Tuile demi-cylindri- 
que. Syn. ûgavVara. 

tsutsugiri, (5 ÏJl , s. Action de couper (un 
poisson) par sections transversales : — ni turu. 
Syn. wagiki. 

tsutsiiffiielii, jgf p , s. Bouche du fusil, du 
canon. 

tsu tsu harai, ) s. Brosse ù nettoyer le 

tsutsuliokl, '( canon du fusil. 

tsulsul, fj#, a. Puits cylindrique. 

tsutsuji, |9 R], 6. (bot) Azulée. 

tsutsuki, ku, î^f, Pgç, v.a. Piquer, piocher, 
fouiller dans ; frapper du bec, becqueter, picoter: 
kanuu ga intt no shigai wo — , les corbeaux dévorent 
les cadavres des chiens : hito wo — , agacer qqu. 
Syn. tsuttouku. 

tsiitsu-mamori, fôtifft Ajnulette portée 
autour du bras. Syn. kakkmamori. 

* tsutsumarl-irl, ru, v.n. (vx.) Se coucher, se 
blottir, s'accroupir (comme un animal à l'affût d'une 
proie). 

* tsutsnmashil, kl, ku, ^ §fc , a. Honteux, 
confus; timide. 

* tsutsninekl, ku, 1$ , v.n. Parler à voix basse, 
murmurer, chuchoter. 

tsntsumi, ig . 8. Digue, lovée de terre : — ga 
kireta, la digne est rompue. # Étang artificiel pour 
l'irrigation des rizières. 



tsntsumi, 8. Action d'envelopper, d'empa- 
queter Enveloppe, toute chose qui sert à enve- 
lopper, à empaqueter : — garni, papier d'emballage. 

Objet enveloppé, paquet: — gane, argent sous 
enveloppe offert comme présent ; suffixe numéral pour 
compter les paquets. 

tsutsumi, mu, & , X * v - a - Envelopper, em- 
paqueter, couvrir ; entourer : kin de akaganc wo —, 
recouvrir d'or un objet en cuivre. 3ft Cacher, dissimu- 
ler, céler : akuji wo — . cacher une mauvaise action. 
Syn. ôu. 

* tsntsumi, mu, v.n. Comme UuUuêhùmu 

* tsutsnmlbnml, ^ , s . (vx.) Lettre envelop- 
pée dans un papier mince appelé xtsnyô. 

tsntsumlffawara, R , s. Tuile demi-cylindri- 
que. 

* tsutsumi*!, & , 8. (vx.) Puits entouré d'une 
clôture, puits privé. 

isutsmnl-yaki, & j^j, *. Viande que l'on en- 
veloppe, pour la rôtir, de papier ou d'une gaine de 
bambou. 

tautsnmotase, #f g] , 8. Argent gagné par U 
prostitution. 

tsntsuppo, $É > ** Vêtement à manches étroi- 
tes. 

tsutsusaki, Bouche d'un fusil, d'an 

canon. Syn. tsutsuoucui. 

tsntsnshimi, fjf , gj, 8. Circonspection, atten- 
tion, soin, précaution; respect 3fc Altstinence. # 
Autref. réclusion à domicile par manière de châti- 
ment : — wo môthi-tsukerUf condamner à la =. 

tsntsnshlmi, mu, j{J|, v.n. et a. Être cir- 
conspect ; être discret ; être attentif, soigneux ou sé- 
rieux ; se surveiller, se modérer, respecter : mi wo — , 
se respecter soi-même : okonai wo — , se surveiller. 
^ Témoigner du respect, révérer : tsutsiushindc mê- 
sJn-ageru, dire respectueusement (à un supérieur). $ 
S'abstenir de, s'éloigner de, se refuser, ne pas oser 
de : niku wo — , = de viande : 8akc wo — , = de vin. 
3t Garder la réclusion à domicile. 

tsutsusode, JJ $I| , Manches étroites ; vêtement 
a manches étroites. 

tsutsutachi, tsu, ^ ^ , v.n. Se lever brusque- 
ment, soudain. 

* tsu tsnyaml, (g, s. (vx.) Obscurité complète, 
ténèbres. 

tsutto, AflJ, «do- Ivapidemeut, directement, 
tout d'un coup. 

tsuttoshl, su, j& , v.a. Comme Uuki tôsu. 

tsnttsuki, ku, , Ifç » v.n. Comme tsttisukti. 

0 tsu un, Jft 5S » *• Transport: — ktvtiUïia, corn 
pagnie de transpoi-t, messageries. 

* tsuwa, Salive. 

Isnwabuki, ^ R , ». (bot) Ligulaire ou seiK-coa 
de kcmpfer (ligularia kompferi). 

tsuiiamoiio, s. Armes: — gura, arsenal 
magasin d'armes. Soldat, guerrier. Homme fort 
et courageux. 

Tftitwano, ^ffilf, î. Ville du Sfumane-ken, 
chef-lieu de la proviuce (VIwami. 

* tsun ari, iJL JJJi , s. Maturité trop avancée des 
fruits. 

tsuwari, ffl, , 8. Indisiiositions et maladies qui 

accompagnent la grossesse : — y ami, id. 
Syn. oso. 

tsnwari, rn, ^ , S HL » SI » V H - 

geonner, pousser des boutons ; éprouver des mahwpg 
par suite de la grossesse. 3t Être enceinte. 
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* tsuwarl, ru, ffk , v.n. Êtro trop mur, com- 
mencer à pourrir (fruit»). Syn. toukrit. 

0 touya, U , s. Action do passer la uuit à des 
exercices religieux ou à veiller uu mort : — wo suru. 
(suya, R« s - Lustre, brillant, poli, éclat: 

— ga aru, briller : — wo dosa, fairojreluirc : — bukin, 
linge imprégné do cire végétale (à'ibota) et qui sert à 
frotter les meubles, etc. # Paroles aimables, agréables. 

tsuya, JS$M» Maison qui fait un commerce 
maritime impprtaut. Syn. toiya. 

tsny akcshl-g-arfMti, fft {flf , ». Verre 
dépoli. Syn. suriharasu. 

0 tsnyakn, jj& |g , a. Action do traduire, d'inter- 
préter. * Interprète: — kican, fonctionnaire inter- 
prète : — surit. 

Tsuyama, }Jt ^ , s. Ville de VOkayama-ken, chef- 
lien de la prov. ae Mimasaka. 

tsuyamekl, kn, Jg, v.n. Reluire, briller, être 
poli ou lustré. # Avoir l'apparence de flatterie. 

* touy atauya, — ïfl , adv. (av. une nég.) l'as 
du tout, pas le moins du monde, jamais. 

tsuyatBnya, 4» , adv. D'une manière luisante, 
éclatante, brillante : — to, id. 

* touyayaka, fg , s. Qualité de ce qui est 
brillant, poli, luisant, lustré ; beau, clair : — na kao, 
visage luisant 

° tauyô, /H , *. Usage général et courant, 
circulation : — kin, monnaie courante : — 8iwu, pas- 
ser, être accepté, être courant, circuler. 

* 0 tnuyù, Jjg , *. (litt. douleur et démangeai- 
son) Intérêt, souci, sollicitude : — tco kanzeza, ne 
pas s'intéresser à, ne pas se soucier de, être indif- 
férent à. 

tsnyol, kl, »hi, ku, jjjjj, a. Fort, vigoureux, 
puissant, robuste, courageux, brave : chikara ga — , 
qui est fort (physiquement) : — hito % homme robuste. 

Violent, fort (vent, pluie, etc.): kaze ga — , le 
vent est violent. 3fc Habile, expert: go ga — , fort 
au jeu de go : ano hito wa gekken ga — , cet homme 
est habile à l'escrime. 

tfuiyome, ru, v.a. Fortifier, augmenter, 

donner des forces, de la vigueur, du courage, récon- 
forter, encourager : do wo — , augmenter le degré. 

tauy ©ml, $& , 8. Force, vigueur : — ga nai, qui 
n'a pas de force. 

, 0 t»uy 6 mon, Jjg Jfl pj , g. Porto par où ou passe 
ordinairement, porte de derrière ou de côté. 

* tsnyorl, ru, , v.a. Croître en force ; devenir 
plus fort ; augmenter de violence : ame ga — , la 
pluie douent plus forte. 

fguyosa, , 8. Degré de force, vigueur. 

* tsnyoyuml, îjj"^, s. Arc fortement tendu; 
p. ext. archer habile. 

tanyn, 4$ fft j *• Saison des pluies, en Juin: — 
akc t — aki, tin do la saison des pluies: kara — , 
saison des pluies mauquée (qui se passe sans pluie). 
Syn. baiu. 

t#uy n, Jg , 8. Rosée : — ga oku, la rosée tombe : 

— no inocUi, cotte vie éphémère comme la rosée. ¥fc 
Une très petite quantité, une goutte, un pou; av. 
une nég. pas du tout, pas le moins du monde: — 
hodo mo shirazu, je n'en sais absolument rien. 

tsuyn, ff, Soupe, sauce, jus. # Humidité, 

moiteur. 

tan y a, |g , 8. Autref. gland attaché à la manche 
du shitatarc. 

* tMuyufuke, ru, J£, v.a. (vx.) Être tard 
dans la nuit, être une heure avancée de la nuit. 



taiiyuharal, Rî$, s. Autref. serviteur qui 
marchait en avant d'un seigneur pour écarter la foule. 
$f£ Action de jouer le premier. 

* tauy ukekl, »lil, kn, jg ^ , a. Plein de rosée, 
mouillé, couvert de rosée. 

tsuy ukiisa, JJ 3|£ , s. Herbe humide de rosée. 

tsuyuknsa, fl| K 3£ » *• ( ,K)k ) Comnieline com- 
mune, jadis employée pour la teinture. 

tsnyn-no-lrl, 8. Commencement de 

la saison des pluies. 

tsnytippol, kl, »hl, ku, â^Jg, a. Humide, 
couvert do rosée. Syn. tsuyukeki. 

0 tsftyusel, & # tt » *■ Propriétés générales de 
la matière. 

tauynsasa, «. Bambou herbacé. 

0 tousoku, jffi fg. , 8. Qualité de ce qui est popu- 
laire, approprié au peuple, vulgarisé; facile à com- 
prendre, à la portée de tous: — no rei, politesse 
commune. 

tstizu, s. Comme juzu. 

tauciike, ru, $f( , $g , v.a. Continuer ; faire plu- 
sieurs actions à la suite et sans s'interrompre; ne 
pas discontinuer de: nomi — , boire srfns s'arrêter. 

Allonger, ajouter, réunir bout à bout: nawa \oo 
— , rallonger une corde. 

tHusnkeuaina ni, ï , ado. Continuellc- 

tsuiukejuima ni, > ment, sans cesse, sans 

tsuznkete, J interruption, consécutive- 

ment, à- la suite, saus aiTÔt. Syn. yasumkzu kt. 

tsuzukl, jfj( , s. Continuation, succession, suite ; 
rapport, relation, connexion : — mono, article ou 
feuilleton qui se continue dans plusieurs numéros 
d'un journal, série d'articles ou do volumes. 

tsnsuki, ku, J£ , v.n. Se continuer, continuer, 
durer, su prolonger, se perpétuer; suivre, venir 
après, venir en second liou : tenhi ga — , le beau 
temps se continue ; Temitsu wa Ieyata ni tsuzuite erai 
hito desu, Icmitsu eut l'homme le plus célèbre après 
lexjasu. 

tauxiiniarl, #J , *. Abréviation, diminution ; con- 
traction, rétrécissement ; fin, terme, conclusion , dé- 
cision, règlement d'une afïaire. 

fansnmari, rn, #J , v.n. Se raccourcir, rape- 
tisser, se contracter ; être abrégé ; se terminer, finir. 

fauziimarl, , adv. Après tout, enfin, finale- 

ment, tout cousidéré. 

tenxnmayaka, jjf| JÎJ , 8. Qualité de ce qui est 
économe, frugal, sobre : — ni kurasu, vivre frugale- 
ment, avoir un train de vie modeste, dépenser peu : 

— na hito, homme économe. 

tsusume, , 8. Diminution, réduction, con- 
traction, abréviation. 3? Ce qui précède et ce qui suit : 

— ga awanai, il y a contradiction entre =. Déficit 
causé par do folles dépenses. 

tancume, ru, Jfy , v.a. Diminuèr la grandeur ou 
la quantité, réduire ; abréger, raccourcir : hon wo — , 
abréger, résumer un livre: tsuzumete iu ni, ou ré- 
sumé. % Terminer, finir. 

tMUznnii, gj, s. (vx.) 
Tambour. ^ Tambour dé- 
primé au milieu do la par- 
tie cylindrique et que l'on 
bat avec la main : — himo, 
cordes . qui tendent le tam- 
bour. F. 

tHuxura, , 8. (bot.) 
Liane dont on fabrique des Tsuzumi. 
corbeilles; rotin. 
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tsiizurn, |J fj, s. Panier à oouvercle en Uuzura 
ou eu rotin garni de papier, où l'on serre les 
vêtements, f. 

tsuxuraori, |J , 

^ gj , s. Zigzag, dé- 
tour : — no yamaji, sen- 
tier qui serpente dans 
la montagne : — no 
michi, chemin en zig- 
zag. 

* tsusiirc, fi Jt , ». 

Chiffons, longues gue- 
nilles ; vêtement* en 
lambeaux, en loques : — 
no koromo, id. 




Tsuzura. 



Isusurl, R ^ , 8. Orthographe. # Action de 
relier (livTes). 

* iNiiznrl, flg, *. Couture à longs pointe, couture 
faufilée ; habit rapiécé. 

tAUEiirl, |gj 3^ , s. ATêtemcnt des bonzes. 

tsuziiri, ru, |g, u.a. Coudre ensemble, faufiler; 
raccommoder, mettre dos morceaux a un vêtement 
Sfc Relier. Sfc Çomposer plusieurs strophes eu Ifs 
reliant par le sens. Ortliographier, épeler. 

1«uzuri-awatM», ru, $5 , v.a. Coudre ensem- 
ble deux morceaux d'étoffe, faufiler; comme Un- 
zuru. 

tonzusliirl, rn, gj( , v.a. (vx.) Manger lentement, 
peu à pen ; chanter par saccades. 



u 



il, Troisième voyelle japonaise, d'après le go-jû- 
ou, ayant le son de on sourd. 

$fi i *• (oniith.) Cormorati : — ico motte ai wo 
toru, prendre des trnites avec un = : — no mane wo 
sur a karasu wa rnizu wo nomu (prov.), le corbeau 
qui veut imiter le = se noie. Syn. shtmatsudori. 

u, JÊ, ». (zool.) Lièvre, lapin: — no ke hodo vio 
chigawazu, qui no diffère pas de l'épaisseur d'un 
poil de =. Syn. usagt. 

* 0 n, J% , ( karasu) 8. (ornith.) Corbean, comeille : 
kin-u, corneille dorée ; (fig.) soleil : u-gan, yeux noirs. 

°u, SjS, Suffixe numéral pour, les bâtisses, tem- 
ples, maisons: seidô ichi-u, un temple. 

u, Jjp, s. Un des dix sigues horaires; un des 12 
signes du calendrier; coté de l'Est: — no toki, 
heure du Lièvre, de 5 à 7 heures du matin : — no 
kata, Est: hatsuu, le premier jour du Lièvre au 
premier mois. 

* ° u, 20 1 (haue) 8. Plume d'oiseau. % Une des 
12 notes de la gamme cl d noise. 

° M > (arne) 8. Pluie (en comp.) : tai-u, = 
abondante: uten, temps de =: n-go no tenki ; beau 
temps après la — . 

* ° a, 8. Possession, propriété, avoir. 3ff 
Existence : mono no u-mu wo attiraient, examiner si 
la choso est ou n'est pas. Syn. yO. 

n, P|ê , Particule affirmative, oui : iya to mo u to 
mo iwazu, sans dire ni oui ni non. Syn. ô, haï. 

u, uni, , v.a. Recevoir, gagner, obtenir : totni 
wo uru, gagner une fortune. Syn. Kittr. 

nba, jffl, s. Vieille femme: jO to — , vieil 
homme et ==.. 

Il ■»} , 's. Grand'mèro. Syn. ôba. 

uba, ÇL-fQ:, s. Nourrice. Syn. omba. 

uba, 2 JSJ 2& > *• Comme y uba. 

ttbachldorl, s. (ornith.) Huîtrier pie. 

nbai, |g 1 s - (saiLSC.) Femme bouddhiste. 

ubal, & , (karasu-ume) s. Espèce de prune 
desséchée, imitée en médecine et en teinture. 

ubal, au, , v.a. Prendre par force, s'emparer 
de, voler, dérober : hito no kane wo — , s'emparer do 
l'argent de quelqu'un: tenka wo — , usurper le 
pouvoir: 5-i wo — , usurper le trône. 

ubal-sarl, ru, Jjî^fe, v.a. Voler, prendre et 
s'enfuir: dorobô <ja kindokei wo ubai-satUi, un 



| voleur a pris une montre en or et s'est enfui. 
I Syn. tori-saru. 

| ubal-tori, ru, 3£$(, v.a. Prendre par force, 
saisir par violence; voler, dérol>er: teki no ryôbtrn 
wo — , s'emparer des possessions de l'ennemi. 

ubara, ^jg, s. Ronce, épine. Syn. ibara. 

ubasoku, flï^&, s. (sausc.) Fidèle bond- 
dliiste. 

ubatauia, 3£ , s. (pour mibatama) Frait 

très noir d'une plante appelée karasiuôgi : — ho, 
premier vers (makwra-kotoba) d'une strophe où fl s'agit 
de nuit, de ténèbres : — no yoru, nuit très noire. 

nbaware, ru, $$ , v. pass. et pot. de ubw. 
Être pris, saisi par force ; être sous l'empire, sous le 
charme de, étro fasciné par ; pouvoir prendre : fojahi 
yen ubawareta, cent yen ont été volés: ki ga —, 
être fasciné par, être absorbé. 

w nbe, 3£ , s. Qualité de ce qui est juste, propre, 
convenable: — na, oui, c'est juste: — narukanay 
combien c'est juste ! 

iibcnai, au, g}}, v.a. Consentir, acquiescer, 
admettre, permettre, se soumettre à : ubenaicazit, m 
pas consentir. Syn. shôchi surit, ukkoau. 

iibcna-nbcua, interj. C'est juste. 

0 nboku, ;fc , (karasu no ki) s. (bot) Ébène. ' 
Syn. KOKUTAN. 

° iibonsai, Sfi S > *• Comme urabon. 

nbii, tfc , s. Qualité de ce qui est naturel, simple, 
sans ornement, sans préparation; inexpérimenté : — 
gi, habits portés par les enfants à leur naissance : — 
no marna, naturellement, simplement : — na iiummf, 
jeune fille sans expérionce. 

ubu^ainl, jg| g| , 8. Cheveux des enfants à lenr 
naissance. Syn. ubugk. 

ubiiffc, ^, %f|g, s. Comme le précédent 

ubugi, 35c » Habit dont on revêt un enfant 
nouveau-né. Syn. itiiu«ouomo. 

ubiiKroc, §g , s. Premier cri d'un nouveau-né. 

ubugoromo, ïc » *• Comme ubugi. 

ubn-1, H ^ , s. Puits dans lequel ou a pris l'eafl 
pour lavor un nouveau-né. 

° ubiimbokii, X * » (^t.) Ébène. 
Syn. iiboku. 

* ubnme, , s. Femme enceinte. 

Syn. LLAKAilI-ONNA, MIMOCJU MO ONMA. 
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abnne, N Ift > £• Bateau usité pour la pêche au 
cormoran. 

* nbu-no»l&ami, jÈ W i *• Divinité tutélaire du 
pays natal. Syn. ubusuna no kami. 

* ubnauna, jS dl > *• Lieu de naissance, pays 
nataL # Abréviation de uhusuna no kami : — mairie 
visite au temple pour y porter un nouveau-né le 
centième jour après sa naissance (autref.) ; maintenant 
cette visite se fait le 31« jour pour un garçon et le 
33e pour une fille. 

* ubusuna-no»kami, jjj ±^ |$ , s. Dieu tu- 
télaire du pays natal. Syn. ubu no kami. 

nbuy a, |È S t *• Chambre d'accouchée. 

Syn. 8AN-MA, 8AN-81IITHIJ. 

* nbu-yaahiiial, §J , s. Cérémonie n. l'occa- 
sion de la naissance d'un fils de l'Empereur. 

ubu-yu, Utïlh s - ^ au dans laquelle on 
lave un nouveau-né. 

ubnzori, , s. Action de raser la tête d'un 

nouveau-né. 

nchi, |*| , tb , [|g , adv. Dans, pendant : kaze ga 
fukatiai — kaerimatiw, je vais retourner pendant 
qu'il ne veute pas : akarui — , tant qu'il fait jour : 
awanai — wa wakaranai, je ne le connais pas avant 
de l'avoir vu : ûku no — ni, parmi le plus grand nom- 
bre : ni mn nichi no — ni, dans deux ou trois jours. 

uchi, fa , tb , 5j£ , s. Intérieur, dedans : te no — , 
intérieur do la maison : hako no — , dedans d'une 
boîte. 3fc Maison, liahitation : — yt kaeru, revenir à 
Ia maison: — ni hairu, entrer dans sa maison. 
Palais do l'Empereur, Empereur : 5 — , Palais impérial. 

Mari, époux ; femme, épouse : — no hito, mon 
mari, ma femme : — de wa sô ja nai to iu no dent, 
mon mari dit que ce n'est pas ainsi. 

uchl, JT, Forme indéfinie de iitsu; s'emploie 
comme préfixe de certains verbes sans en clianger lo 
sens. 

nchi, tsu, f]* , , , v.a. Frap]>er, battre, don- 
ner des coups; enfoncer en frappant; sonner (les 
heures) : hito wo — , frapper qqu. : taiko wo — , battre 
dn tmnl»our : wata wo — , battre du coton : kugi wo 
— , enfoncer un clou : tokei ga san ji wo — , l'hor- 
loge sonne trois heures: kane wo — , frapper une 
cloche (avec un maillet, etc.). 

nehl, tan, » ÎT » 3t » tB » v a - Tuer, attaquer : 
teki wo — , attaquer l'ennemi: kataki ivo — , se 
venger de son ennemi. 

nchi, tan, Jjfc, r - a - «l^ r » lancer: ishi wo 
. — , lancer des pierres : ami wo — , jeter le filet. 

uchl, t»n, 5g , v.a. Tirer, décharger une arme a 
feu : teppô wo — , tiror un coup de fusil : tort wo — , 
tuer un oiseau (avec nu fusil). 

nclil, tan, |$ , v.a, BAtir, construire, établir, 
étendre : koya wo — , bâtir une hutte ; maku wo — , 
dresser une tente. 

ncltl, tsu, H[, v.a. Tresser, tisser, entrelacer: 
hitno tco — , tresser un cordon, un filé. 

nehl, tsu, jjjjj, Î8 » r a - Critiquer, blâmer : fuhin- 
Î£Ô wo — , blâmer la mauvaise conduite de qqu. 

nchi, tau, fg , f ]* , v.a. Forger, tremper : katana 
tco — , forger un sabre. 

nchi, tau, f]*, v.a. Mesurer: hatakc wo — , 
mesurer un champ : sao wo motte — , mesurer avec 
une perche. 

nchi, tsn, ff , , v.a. Jouer (à certains jeux) : 
bakaehi wo — , id. 

uchl-age, fa J; , s. Banquet. # Reprise (d'un 
habit) à l'intérieur. 



nchi-aire, rn, fj*_t, v.a. et n. Faire monter 
sur, lancer en haut ; s'élever sur : nami ga tuna yt 
— , les vagues battent le sablo du rivage: hanabi 
wo — , lancer des fusées. 

nchi-al, & i *• Attaque réciproque, choc mu- 
tuel, prise à bras le corps, combat singulier ; discus- 
sion. 

nchi-ai, au, ff i t '- a « Combattre, s'entre-frap- 
per, 8'entrc-tuer, lutter corps à corps; discuter: 
gunkan ga — . 

uchi-akaahi, t*u, ff 1$ , v.a. Tarlor à cœur 
ouvert, ne rien cacher, avouer tout, faire connaître 
le fond do sa pensée : tsumi wo aritei ni — , avouer 
franchement sa faute. 

uchi-al&e, ru, ff , v.a. Ouvrir, mettre À jour : 
kokoro wo — , ouvrir son cœur : hako wo — , ouvrir 
une boite. 

nchi-aml, flTJjj, s. Sorte de filet de pèche 
qu'on lance dans les endroits peu profonds. 

ucbi-awaae, fj-fr, s. Action do combattre. % 
Action de s'informer préalablement. 

- uchl-awaac, fa , s. Intérieur des cuisses. 

Syn. ucuiMOMO. 

nchi-awaae, ru, ) fÇ , v.a. Joindre, croiser 
nehi-awaahl, su, j eu frappant: ken wo — , 

se battre à l'épée. 91* Consulter, s'infonner d'avance. 

uchiba, |*) {g , s. Modération, retenue, tempé- 
rance, abstinence : nani goto mo — ni suru ga yoi t 
il faut tout faire avec modération : — mono, personne 
modérée. Syn. intcAEitu. 

uehiban, ffSS , s. Billot, pièce de bois ou de 
pierre sur laquelle ou frappe quelque chose. 

uchibi, jjftjAe, 8. Feu produit eu frappant le 
silex. Syn. kiribi. 

uchibori, fa Jfg , 8. Fossé intériour d'un cliâteau. 

nchlburo, fa jg. S » *• ^ am privé, installé dans 
la maison. 

uchi-cliifrai, , s. État Me ce qui est en 

croix, eu travers. Syn. butciiioai. 

nchi-clUrakaalii, nu, Jj* ffc , v.a. laisser, met- 
tre eu désordre, éparpiller : dôgu wo nchi chirakashitc 
oku t laisser les instruments en désordre. 

ucni-chiraahi, an, v.a. Disperser en 

frappant, battre et disperser : ki no ha wo — , frapper 
l'arbro et faire tomber les feuilles: tekigan wo — , 
disperser l'armée ennemie. 

nchi-dachi, Jf ^ 7} » Sabre employé dans 
les duels ; duel. Syn. taout-uciii. 

nchi-flaahi, Jj* flj , s. Commencement de la 
lutte (sumô). ^ Travail au repoussé, rcjioussé. ^ Fin 
d'une pièce de théâtre, d'une lutte : yojigoro ni sumô 
ga — ni natta, à quatre heuree la lutte s'est terminée. 
* Tour (de jouer, etc.) : — dore dosa ko, à qui do 
jouer V 

nclii-daalii, su, $ , v.a. Faire ressortir en 
frappant, repousser, travailler en bosse. Commencer 
il se battre, i\ tirer. 3|é Commencer à jouer. ¥t Ter- 
miner une pièce de théâtre, une lutte : sumô wa — , 
les lutteurs finissent. 

nchidc-no-koxuchl, /J* || , s. Maillet 

que tient à la main DaikokiUen, dieu de la fortune, 
et dont chaque coup produit une pièce d'or. 

uchi-fuae, ru, }J fJÇ , v.a. Renverser par terre, 
faire mordre la poussière : teki wo — . 

ucnlgac, s. Longue sacoche attachée autour 
des reins ou portée en bandoulière. Syn. koshi- 
bukubo. 
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ucblgaml, fl" JE , s. Papier frappé pour le ren- 
dre poli et lisse. 

ncblgane, fj* & , s. Chien do fusil : — wo oroau. 

tichlgrarRkurl, Bg f$ , s. Mécanisme se mouvant 
à l'intérieur d'un objet quelconque. 

uchl-ffarl, iS" > P ar ti e àc la solde ou jwiye 
touchée d'avance. Syn. naisuaku. 

iichigi, , Habit porté autrefois par les fem- 
mes immédiatement sous la robe. 

nchifrlkl, flfl , 5. Audition, ce que l'on en- 
tend ; note prise de ce que l'on a entendu. 

uchitrliiit, 35c , s. Habit de soie porté jadis 
par les dames nobles immédiatement sous la robe. 

* uchlffiri, ff £| , 5. Emportc-piôce. 
uchifroina, 53 $g , *. Espèce de jeu de toupie, 
nehljç iiiivori, pKj £| , s. Bande de papier ornée 

do figures représentant des nuages, et sur laquelle on 
écrit une poésie. *f& Sorte do pierre à aiguiser qui se 
trouve à Narutakiyama (Yaniashiro). 3fc Tasse à vin 
avec des dessins représentant des nuages. 

ucblgtirl, ff Kl , s. Gâteau de cluitaignes cuites 
à la Vapeur et sucrées. 

uclilffiiriima, Dg |$ , 5. Propulseur à hélice : — 
«o jôkisen, bateau à hélice. 

uchlgurniiia, J|l » s. Voiture privée. 

* nchl-bae, rn, fj {£ , v.n. S'étendre au loin, 
être étendu: shirahama ga nagaku — , la plage 
blanche s'étend au loin. 

* nchl-liaëte, fj $j§ , adv. Longuement, d'une 
manière prolongée. 

uchl-harai, au» £f W » v - a - Chasser, expulser, 
repousser, nettoyer en frappant : ketto no chiri wo — , 
épousseter une couverture de laino en la frappant: 
teki icn wo — , repousser les bateaux ennemis. 

* uehi-lia*hl, fl* , *. Pont fait provisoirement, 
à la liâte. Syn. kaiurashi. 

uchl-liaahlrafthl, su, iJJxÈ» v.a. Forcer l'en- 
nemi t\ s'enfuir, repousser, faire fuir. 

iicbl-batasbl, su, $J 5£ i v a - Tuer, détruire. 
Syn. uohi-koeosu. 

ncbi-hl, Jg , s. Pressoir à huile. 
Syn. suimkoi. 

ucbl-hlmo, fj jfl , s. Ficelle, cordon, attache. 

uehl-biraiiic, rn, f[ 2p , v.a. Aplanir en frap- 
pant: inichi no jari wo — , aplanir la route eu 
battant le gravier. 

iichi-horobONbi, nu, , v.a. Détruire, 

ruiner par la guerre : tekigan ico — , détruire l'année 
ennemie. 

nchi-lrl, |t A » *• Action d'entrer de force, de 
surprendre v.g. un ennemi. 

iicbft-trl, J*J \ , s. Paiement partiel d'une dette. 

uchi-lrl, ru, |f \ , v.a. Entrer par force, forcer : 
kataki no ie ni — , entrer dans la maison d'un en- 
nemi : kataki ga yachfi uchi ni itcld-itta, uu ennemi 
est entré de force dans la maison pendant la nuit. 
Syn. SKMK-KOMU. 

iicliijlnl, |t JE » s- Mort à Li guerre : — mnt. 
Syn. SKN8111. 

nchl-kabuto, £g Jjf , s. Intérieur du casque. ¥6 
Faiblesse (physique ou morale). 

iichi-kackl, ttm, ff g$ , v.a. Vaincre, gagner, 
conquérir : teki ni — , vaincre l'ennemi : shdgi no aite 
ni — , gagner son partenaire aux échecs. 

Syn. KATSIJ, MAKASU. 

iichi-kacshl, %J fë, *• Labourage, action do 
retourner la terre avec la charrue. 



achi-kaeshJ, sa, jg , v.a. Poudre un coup 
reçu, répondre à un coup par un autre; répéter; 
battre la vieille ouate avec le wataynmi. 

uchi-kaeshftte, fj jî* , adv. Au contraire, an 
rebours, en revanche. 

ucbi-kafrl, $g #j) , s. Harpon dont on se servait 
sur les bateaux do guerre pour arrêter les navires 
ennemis ; crochet. 

uchl-kake, fi S » «• Longue robe de cérémonie 
portée par les femmes. Syn. kadom, iîïôtô. 

ucbl-kake, rn, fj gj» , v.a. Mettre par dessus. 

Être sur ie point de frapper, de se battre, de joaer, 
de commencer une partie. 3fc Mettre en enjeu. 

ucbl-kala, $ , *. (méd.) Tumeur à l'épaule. 

Syn. HAYA-UCHI-KATA, KKMFEKI. 

uehl-kata, Jf >Sf » *• Action de tirer (arme) ; 
manière do tirer. 

uchl-kata, fa % , s. Terme honorifique eu par- 
lant de la fommo de quelqu'un. Syn. naihô, 

KANAJ, NAlor, OKUSAN. 

uclil-kataine, rn, Jj* g} , v.a. Durcir en frap- 
pant: aine gafuru ta Uuclti wo — , la pluie durcit le 
sol en tombant. Htt Garder, fortifier, mettre en sûreté : 
y ôsai wo — , fortifier une place. 

ticlii-keahl, fl* Jg, s. Action d'effacer, de faire 
disparaître. $fc (gramiu.) Négation: ezu wa eru no — 
nari, ezu est la négation de eru. 

iichi-kcshl, Mit, $Tftït v.a. Effacer, faire dis- 
paraître ; arrêter ; démentir, dénier ; réduire au silence : 
warai uwasa wo — , réparer la réputation. 
Syn. KEsu. 

acbikl, s. Longue robo portée autrefois par 
les dames. 

iiehl-ki, ftU,, *. Timidité, esprit concentré: 

— na otoko da t c'est un homme à l'esprit renfermé. 
* nchl-klki, fj PU , s. Clianson d'amour, affaire 

d'amour. 

iichl-klii, 8. Paiement partiel; arrhes: 

— ico uketoru, recevoir des arrhes ou une partie dn 
payemeut. 

iielii-kin, fj ^ , 5. Paiement en argent du déficit 
résultant d'un échange d'objets. 

ucbl-klrl, ru, JX^JJ, v.a. Couper en frappant, 
tuer : hannin no kubi wo — , décapiter un coupable. 
Syn. Kinu, uciii-korosu. 

uchi-klzii, fj" gf , Blessure provenant don 
coup ; contusion. 

uebi-komi, nui, 5^ , v.a. Enfoncer, mettre 
dedans : kui wojimen ni — , enfoncer un pieu en terre. 

nchl-koroshi, un, JTïJt v.a. Tuer eu frap- 
pant, en tirant, tuer : inu wo — , tuer nu chien. 

uchi-kowaslii, nu, fj t v.a. Détruire, briser 
eu frappant, démolir: furni ie wo — , démolir une 
vieille maison. Syn. buchi-kowasu. 

uchJ-kubl, ff -^f , s. Peine capitale: — ni 
shoseraru, être condamné à la décapitation. 
Syn. zanzai. 

uchi-kiidakl, ku, ff ç}« , c.a. Briser, réduire 
en miettes en frappant, écraser : kop^m, tara uado wo 
— , brisor les verres, les assiettes, etc. 

iichl-kiiriibu»bl, gg, s. (anat.) Malléole 
interne. 

iichl-kiifenirogi, ira. fj* JJ, r.a. Faire ou être 
comme chez soi, être à l'aise, saus cérémonie; se 
reposer : uchi-kiitsnroide hanashi teo snru, parler à 
l'aise. 

uchl-majirl, rn, #38*, v.n. Être mêtër 
mélangé ensemble ; se mêler. 
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uchl-makaslii, su, fj g f v.a. Causer une 
défaite, mettre eu déroute, faire perdre au jeu; 
vaincre : aite wo — , vaincre son adversaire. 
Syn. makasu. 

uchft-makashi, su, ff & , v.a. Confier à qqu. 
abandonner à la volonté de qqu., remettre, donner à 
charge: kaji wo bantô ni — , remettre le soin des 
affaires de la maison à son commis. 

uch4-make, ru, J| , v.n. Être vaincu, défait, 
battu. 

uchl-uiake, ru, fj , v.a. Laisser s'écouler, 
verser, répnndre. $fc Découvrir, révéler: kokoronoari- 
take wo — , découvrir tout ce que l'on a au fond du 
cœur. Syn. buchi-makeuu, uchi-àkeku. 

nchi-uiakl, {jjfc^fe» 8 - Riz répandu dans la 
maison pour chasser les mauvais esprits. $ Sac de 
riz. * Riz. 

uchft-inaku, |*j ^ , s. Secret ; intérieur : hito no 
— wo sogitra, cherclier à découvrir les secrets des 
autres: kore wa — no hanashi tfesix, ceci est un 
secret. 

n chômante, ff g , t. Haricots boniltis, sécliés 
et écrasés. 

uchl-mata, fa J£ , s. Intérieur des cuisses : — no 
kô-yaku, emplâtre entre les cuisses ; (fig.) personne 
qui flatte deux parties en conflit 

uchi-inata-mono, JK, flUI -F" » Celui qui 
cherche les bonnes grâces de deux parties adverses, 
qui ménage la chèvre et le chou. 

nchl-iuawastil, AfÇ, *• auquel la voile 
est attachée ; vergue. 

ne html, Jf $| , s. Meurtrissure, contusion. 

nchftml, ff & , 8. Apparence. 

ucbimizu, Jj* jjc , s. Eau avec laquelle ou arrose 
le jardin, la cour. 

uchi-inomo, fa , s. Intérieur des cuisses. 

Syn. UCHI-MATÀ. 

uchl-mono, fl"^» JÉ4£f> *• Sabre, arme. ¥fc 
Instrument de musique qu'on frappe, tambour. $ 
Gâteau de riz sucré. 

uchi-niono-e»hl, ÎJ 4Jf 6S » *• Fabricant de 



* nchluio-okaresn, loc. adv. Il ne faut pas 
oublier, négliger, laisser passer. 

* uclil-morashi, su, ^jj, ÎIÈft> t».a. laisser 
écliapper, découvrir révéler: kataki wo — , laisser 
échapper sou ennemi : himitm wo — , révéler un 
secret. 

uchl-iiiiiro-Kiikurl, fa , 8. Construction 
«mus plafond. 

îichiuarashl, Q$, s. Pierre ou cuivre employé 
comme instrument de musique. 

uclil-iiariiMhi, mu, ff V$ , v.a. Sonner en 
frappant; faire vibrer, faire résonner: kane wo — , 
sonner la cloche: shita wo — , faire du bruit avec la 
longue. 

uchl-niwn, fa j£f t s. Cour, jardin intérieur. 

Syn. NAKANIWA. 

nchl-no-hiuic-iiilko, fa $J £ , 8. Princesse 
impériale. Syn. naibuinnô. 

ticlii-iio-iiiono, % » s - Familier, domestique, 
personne de la maison. 

uchl-nori, fa jj , 8. Dimension intérieure. 

ttchl-no-uchl, » *• Intérieur de la maison. 

Syn. ie no-uciu. 

ucni-otoshl, su, cm. Faire tomber en 

frappant : ki no mi wo — , faire tomber les fruits de 
l'arbre : kubi wo — , décapiter. 



* nchlregc, |g 2g , 8. Cheveux frisés. 
Syn. CHijniEUE. 

uchJfthlkJ; Jfc , 8. Nappe pour table on pour 
guéridon. % Tapis d'une petite table placée devant 
un hotoke. 

ucbft-shiore, ru, JJ , v.n. Être flétri, fané ; 
être découragé. " , 

* uehi-shitairae, ru, (£ , v.a. Conquérir par 
force ; soumettre, subjuguer. 

uchl-aoto, faty., 8. et ado. Dedans et dehors ; 
en dedans et en dehors. Syn. naigai. 

* uchl-sue, ru, ÎJ S » v.a. Battre complète- 
ment, battre comme plâtre. 

uehl-taoshl, su, Jj g] , v.a. Renverser en 
frappant, abattre, reu verser par terre : hito wo — . 

uchl-fatakl, ku, ff jgj , v.a. Frapi>er f battre. 

nchltc, 8. Agresseur, assaillant, tireur, 

canonnier. 

* uchl-to, fa JJ. , 8. Intérieur et extérieur. 

Syn. rcnisoTo. 

nchl-toke, ru, J f f$ , v.n. Être délivré de con- 
traint?, x do crainte, de doute ; être à l'aise, être 
intime ; se réconcilier avec qqu. : nchi-tokete hanashi 
wo surit, parler sans gôue. 

uelii-tome, ff © , Fin d'une pièce de théâtre 
ou d'une lutte (sumô). 

n cli Moine, ru, fl" jfc , v.a. Tuer en tirant : 
tuagi wo — , tuer un lièvre. 

uckl-torl, ru, §f ]ft , v.a. Tuer avec une arme : 
kataki wo — , tuer son ennemi. 

uchi-Uuke, ru, # , v.a. Clouer une chose 
à une autre ; lancer et atteindre : hame-ita wo hashira 
ni — , clouer une planche au pilier : ina ni Uhi wo 
— , lancer des pierres à un chien. 

uchltunke ni, flit* adv. Directement, iiu- 
niédiatcinent, en face ; sans façou, sans cérémonie : 
— hanasit, parler eu face, sans peur. 

uchi-temsnkl, ku, fj* $£ , v.n. Continuer, durer : 
nagaraku ame ga — , la pluie dure depuis loiujtomps : 
hanashi ga uch i-tsazttite kaeri ga osoku natta, je re- 
viens tard parce que la conversation a duré longtemps. 

nctal-uchl, fa 4> , s. Chose privée, secrète, par- 
ticulière à une famille, â un parti, etc. ; intérieur : — 
no koto wo ii-morasu na, ne dévoilez pas les secrets 
de famille : — «i, secrètement. Syn. nain ai. 

uclil-unil, |g , s. Mer intérieure. 
Syn. naikai. 

* uehl-ura, fa J| , Intérieur ; envers d'un 
habit ; chose privée. 

nclilwa, ji*) iHj , 5. Maison, famille, affaires «le 
famille, intérieur, parti : — moine ga surit, la famille 
est en dispute : kore wa — no koto da, ceci est une 
chose privée. 9fc Contrainte, modération, réserve : — 
ni shite hanasn, parler avec réserve. 

uchlwa, fa , if. Genoux tournés en dedans, 
cagneux. 

uclilwu, §1 » Éventail 
qui ne se plie pas. r. 

ucklna-<laiko, [£ ^ ^ Jjf , 
s. Petit taml)ourin â une seule peau 
toujours tendue. 

iichlwake, fa jj* , 8. Partie 
des revenus d'un seigneur donnée 
â ses parents, â la condition que 
ceux-ci n'en seront pas officielle- 
ment reconnus possesseurs. 

* iichl-H ake, fa g$ , s. liaison 
secrète. 3c Détail d'une somme. Uchiwa. 
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• uehl-wake, ro, g$ , v.a. Révéler des 
choses secrètes, confesser, avouer. 3fc Ouvrir. 

ucbl-wanl, ^gH, s. Bancal. Syn. wani* 

A8HI. 

uchl-ware, 3" » Division, dispute, discorde, 
désunion. 

ucbft-warl ru, ff g) , v.a. Briser, séparer en 
frappant, fendre : mizuganie wo — , briser une cruche : 
ki wo — , fendre du bois. 

nchlwAttlil, ffi H 6^ > *• Fabricant d'éventails 
(uchiwa). 

ucht-urata, j& , Vieille ouate battue. 

ucbi-watasbl, p) {£ , s. Document écrit con- 
statant la donation d'une propriété. 

uchl-wataabl, su, fJiSt, v.a. Foire passer 
d'un endroit à un autre. Ifc Regarder au loin. 3fc 
Premier vers (makura-kotoba) d'une strophe où il 
s'agit de longueur. 

ucblwaya, ^gg, s. Magasin où l'on vend 
des éventails (uchiwa). 

ucbiyabnrl, ru, fffâ, v.a. Détruire, défaire, 
briser, mettre en pièces, déchirer : tekigm wo — , 
défaire l'armée ennemie. 

uchl-yarl, ni, ff J| , v.n. Envoyer. 9ff Laisser 
tel quel, laisser seul, abandonner. 

uehi-yose, rn, *JF » v - n - S'approcher pour se 
liattre : shiro ni — , s'approcher du château pour l'at- 
taquer. Rouler dans une direction quelconque. 

iichlzumc, fj S| , s . Mesure trop courte. 

° nehdten, $ , 8. Le plus haut des neuf 
cieux bouddhiques. Distraction, abstraction, ab- 
sence complète do l'esprit: — ni naru, être com- 
plètement distrait, absorbé. 

• 0 ucha, ^ 5f , s. Espace, univers. 

0 iicha, jff t|i , (ame no naka) 8. Pendant la pluie, 
temps pendant leqncl la pluie tomlwî : — . no shigoto, 
travail = : — wo itowa?u, sans craindre la pluie. 

° uchabeii, 7fci\* fâ, 8. Sous-secrétaire du Dajv- 
kwan (autref.). 

• ° udal, îjï f*j , 8. Univers, monde : — ni na wo 
kagayakasu, faire briller son nom dans le monde 
entier. Syn. tknka, amkgasiuta, skkai. 

° iMluibcn, ^ , s. Secrétaire du Dajô- 
kwan (autref.). 

° udaijln, /(y ^ gî , 9. Un des plus hauts 
fonctionnaires du grand conseil (autref.), ministre de 
droite. 

udalmatau, |Ê 1fc ïJJj , 8. Torche de pin dont ou 
se sert pour la pêche au cormoran. 

° udatobô, yfî -J^ fff , s. (abréviation de ukon-c- 
taishô) Commandant de la Garde impériale de droite 
(autref.). 

• udakl, kn, v.a. Porter dans les bras, embras- 
ser, étreindre. Syn. idaku. 

udari, ru, fa , v.n. Être 1>ouUli, bouillir. 
Syn. yiipaku. 

1 <Iu-1<»iiiio, Ç 5 ^;*;!^» *• 5Sc Empereur du 
Jaj on (889-897). 

• ° iidatan, 2| Jffc , 8. Espoir d'avancement, for- 
tune, chance. 

ndatciii, jjfc , 8. Petite colonne posée verticale- 
ment sur une poutre. 

ude, s. Bras; capacité, dextérité, talent: — 
wo viakuru, relever ses manches : ni no — , avaut- 
braB: — wo kunde kangaeru, croiser les bras et 
réfléchir : — wo migaku, développer ses forces par 
l'exercice. Syu. tadamuki, te, wazamae. 



ade, ru, fa % , vut. Cuire dans l'eau chaude ; 
faire bouillir: tamago wo — , faire cuire des œufs 
dur. Syn. yudkru. 

ndedanieshl, 5tK, *• Action d'essayer sa 
force (phys. et moral). 

ude-daabl, 'i&fa %t s. Infusion. 

ude-date, Jfc £ , s. Action de recourir à la force 
physique ; appel au» armes : — wx> smiu 

adcjri, Jfi » 8. Pièce de bois qui en supporte 
une autre. 

udcffiiral, gfcgt, s. Croisement des bras: — 

WO 8WTU. ■ 

udc-kakc-isn, HfcJ&jtfï^, 8. Fauteuil avec 
accoudoirs. 

ndekko, Bjft» s - t*ntte à bras le corps; essai 
de ses forces; habileté, capacité: — de aramu 
lutter : — de kane wo môkeru, gagner de l'argent par 
son habileté. 

ude-kokl, s. Le plus capable, le pins 

fort d'une société, d'un parti. 

ude-kubi, |J£ -g* , ». Poignet. Syn. tekuhl 

udcktira, \ Jft fil SÊ > *• Jcn consistant à placer 

tiriez uni 6, J le poignet contre celui de l'ad- 
versaire et à essayer de le faire ployer. 

ude-maknrl, Jfôfg, s. Action de retrousser ses 
manches. Syn. sodk-makitiu. 

iide-mamorl, Jft , *. Charme, amulette portée 
sur le bras. 

udc-nukl, ft4 R , ». Bracelet. 

nde-oaki, JJfc jtp , 8. Jeu qui consiste à placer les 
poings contre ceux de l'adversaire et à essayer de 
faire ployer les coudes. 

adepi>u«hi, BftjB> 8. Bras (t. vulg.): — no 
Wtyoi kito, homme qui a de la poigne (fam.). 

tidezttku, Bft2£ , ». Force des bras ; capacité: 
ktichi ga kanawanai kara — de 8hiyô, puisque je ne 
puis réussir par des paroles, j'emploierai la force des 
bras. Syu. ciukarazuku. 

udo, S , 5. (bot) Espèce d'aralic (aralia 
cordata) : — no taiboku (prov.), personne grande 
mais incapable de faire quoi que ce soit. 

• ° ud*, J% £3, s. Cuivre bronzé, 

udoine, fg , s. (bot) Jeunes pousses de 
Viuïo et de l'oralie épiueuse, utilisées comme aliment: 
— zuke, = niaccrées dans le mieo. 

• iidoiui, mu, jg, v.n. Tomber au fond , être 
précipité. Syn. odomii. 

«don, gfjr , s. Macaroni, vermicelle, 
iidoudôru, Jfi fi( 5 jjf , 8. Tôfa qou\*ï en tran- 
ches fiuos conmie le macaroni. 

• iidoucri, £ \ , s. Garde du Palais (autref). 
° udonffe, f 8. Arbro fabuleux qui ne 

fleurit qu'une fois tous les trois mille ans ; par eit. 
fleur du banauier ; figuier. 

udoiig?, s. (eutom.) Œufs de Fhémérobe perle on 
hémérol)C commune. 

ii <l on ko. |g , s. Farine de blé. 

itdouya, jûftS, s. Aulwrge où l'on vend du 
macaroni. 

Me > _Lt Si» *• Haut dessus, partie supérienre, 
surface ; supérieur : — no hû t le haut : iVm no — » 
le dessus de la chaise: yama no — ni Koboru, 
monter au sommet de la montagne : — wo skita ye 
to konzaUu suru, être sens dessus dessous. * Palais, 
Cour impériale; l'Empereur: m ni sûrô hàobito, 
fonctionnaires du Palais impérial : — 80*80, .Si 
Majesté. # Particule honorifique ajoutée an *m 
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des parents : chichi — , mon père : haha — , ma 
mère : ani — , mon frère aîné. $fc État, condition : 
xcaga mi no — ico kataru, parler de sa condition. 

Me » PS» *• Extérieur, pnblic, apparence: — ni 
hanashite wa ikemasen, il ne faut pas parler en 
public. Syn. uwabe. 

»«> 2È • *• Vêtit panier pour prendre du poisson. 
Syn. mondobx. 

ffl i s. Faim, inanition : — ico shinogu, sup- 
porter la = : — ni semaru, souffrir de la =. 

«e, rn, f/J,, v.a. Avoir faim, souffrir de la faim : 
netaru toki ni mazui mono nashi, quand on a faim il 
n'y a pas d'aliment insipide: ki no uetaru mono, 
homme découragé (fig.). 

rn > » v ' a ' Planter, mettre en terre ; semer ; 
disposer en ordre, ranger: ki wo — , planter des 
arbres : ômttgi wo — , semer de l'orge : hôsû wo — , 
vacciner : kwatsuji wo — , composer (imprimerie). 

ne-bôKô, $f Jg , s. Iuoculntion du vaccin : — 
titra, vacciner : — no Urne, virns du vaccin. 
Syn. bhutO. 

Ueda, Jb, ffl , 8. Ville du Nagano-ken. 

nedajima, _t ffl » *• Velours fabriqué à Ueda 
(Shinano). 

negoitil, fi| , Jardin à fleurs, terrain planté 
d'arbres ou de tieurs. 

««Jl* tt^t ffi^f s. Caractères d'imprimerie: 

— kata, compositeur. Syn. kwatsuji. 
uejlnl, , s . Mort par inanition, mort causée 

par la faim : — wo suru. Syn. oasijt. 

ue-kae, ru, § , v.a. Transplanter, repiquer : 
nae wo —, = le riz. 

ueki, JJ^fc» *• Mante; fleur, arbuste, arbre 
planta eu pot ou en terre: — bachi, vase à fleurs: 

— ya, marehaud de fleurs, jardinier, fleuriste, pépi- 
niériste : — gura, serre. 

îie-kogoe, m, jJH #J , v.n. Souffrir de la faim et 
du froid: ttekogoetc shinu, mourir de faim et de 
froid. 

* neme, £ , s. Repiqucnse de riz. 
uemonfu, >frfôf*lJft, s. Garde impériale de 

droite (antref.). 

* neniono, JjJ , s. Plante. Syn. shoku- 

MUTSU. 

" ° uen, , s. Relation rapport : — muen, re- 

lation et non relation. 

* ° nen, £g , *. Qualité de ce qui est tortueux, 
fans à propos, sot, absurde : — na koto wo iu, dire 
des choses absurdes: — na hakarigoto, plan mal 
combiné. Syn. mawahi-dôi. 

nouai, kl, shl, ku, ${| _L , a. Le plus haut, le 
plus précieux, incomparable, le plus grand : uenaki 
ureshisa, joie incomparable. Syn. mujô, sauô. 

leno, gf, 8. Ville dn Mie- fan, ch.-l. de la 
province d'Iga. 

l eno, J: Jgf , s. Parc au N.-O. de Tdkyô, célèbre 
par ses temples bouddhiques. 

* netsnbone, Jg) , s. Appartement spéciale- 
ment destiné aux dames do la Cour (autref.). 

* uet«ngaf a, _fc % , s. Noblesse, classe élevée. 
Syn. kiken.. 

ne-tsuke, fàff, s. Plantation, transplantation : 
nae no — ga owarimashita, la plantation du riz est 
terminée. 

ue-tsnke, ru, jfcS^, v.a. Planter, transplan- 
ter : ki wo — , = un arbre. 



ue-wake, ru, jjg , v.a. Planter le riz. 

* ne- w arabe, J: g , s. Page. 

° ufn, Jff , s. Comme udaijin. 

* ° «lu, g JJ , s. Absurdité, incorrection : — na 
setsu, opinion absurde. Syn. uen. 

ngacnj, tau, §jï , v.a. Percer, creuser, perforer, 
enfoncer ; porter ; chercher, scruter ; percevoir : yama 
wo — , perforer la montagne : ido wo — , creuser un 
puits: kutsu wo — , chausser des souliers; hito no 
kokoro wo — , pénétrer le cœur de qqu. : ngatta koto 
wo iu, dire des choses qui touchent le point sen- 
sible. 

u B*l* <R» *• Lavement de la bouche, gargaris- 
me : — kusuri, gargarisme : — jawan, tasse pour se 
gargariser : — wo suru. Syn. KucnisosoGi. 

MC3i *• Élevage des cormorans; celui 
qui élève des cormorans pour la pêche. 

nffamo, |ft «gg , s. (ornith.) Espèce de gnillemot. 

* ° nffau, %j flft , (me-aru) s. (litt qui a des 
yeux) Qualité de celui qui est intelligent, perspicace, 
pénétrant, expert : — na hito. 

* ugara, îRgÊ, *. Parents, parenté, relation de 
famille. Syn. miyori, yagara, shinzoku, suinrui. 

ugarasn, 8. (ornith.) Espèce de cormoran. 

ugawa, $g ;j| , s. Élevage du cormoran ; pêche 
au cormoran. 

* ° n«rekl, , s. Manifeste, circulaire ur- 
gente ; proclamation : — wo toI)asu, laucer une pro- 
clamation. 

* ° iigen, ^ f[| , (kagiri aru) 8. Qualité de ce 
qui est limité. 

*°ng©n, /fSfc, (kikime-aru) s. Qualité de ce 
qui est efficace. 

* ° ^ -ô* , (karasu 7io atsumai'i) 8. (litt. as- 
semblée do corbeaux) Réunion tumultueuse, assem- 
blée sans ordre : — no hei, soldats sans discipline, 

° * T J8f©> 30 , s. Une des province du TOsandD ; 
v. pr. Akita. 

* ° «»o, ^ , (ame no ato) s. Après la pluie : 
— no favaisei, temps clair = : — no take no ko, 
pousse de bambou =, c.-à-d. production abondante. 

uffokaalil, mu, fjj , v.a. Agiter, soulever, remuer, 
ébranler, mouvoir, faire mouvoir, influencer, troubler : 
kaze ga ki no ha ico — , le vent agite les feuilles 
des arbres: ashi wo — , remuer les pieds: ki wo 
— , troubler l'esprit. 

ugokl, |J, s. Mouvoment, agitation, trouble; 
moyen : — naki dodai, fondement inébranlable : — 
ga torenai, il n'y a pas moyen (de faire qqc). 

ugokl, kn, f$, v.fi. Être eu mouvement, se 
mouvoir, se remuer, branler, remuer, être eu action : 
ki no ha ga — , les feuilles des arbres s'agitent : 
kaze de koya ga — , la cliaumière est secouée par le 
vent. * Être excité, troublé, ému, influencé : ikura 
isametc wo ano hito ioa vgokanai, on a beau le re- 
prendre il ne s'émeut pas. 

iiffonieki, kii^ g, v .n. Ramper, se traîner, ser- 
penter : chi ni — , ramper à terre. Syn. ooomkku, 

UZA-lIZA irGOKU. 

* ngromochi, tsn, jtg, v.n. S'émietter, se désa- 
gréger, se gonfler, se soulever : tsuchi ga —, la terre 
se soulève (comme par la gelée). 

* iiffonawari, rn, |g , v.n. S'assembler au 
bureau ou à la Cour. Syn. atsouahu. 

ngoroinochl, US,, s. (zool.) Taux». 

Syn. MOOUItA, MOGURAMOCHI. 
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ngulsn, Jg, *• (ornith.) Rossiguol japonais:- 
no naki-goe, chaut du rossignol. 

iignlsncha, JJ £ , s. Couleur du rossignol, 
uffulsn-mochl, jjflf, ». Sorte de gâteau de 
riz ayant la forme de Yuguim et renfermaut de l'an. 

* ° ugryôtal, % fl; , s. Être matériel ; matière. 

* 0 u-hatMii, g| , s. Cheveux noirs, 
nliyôe-no-fu, ^J^fljfjfif, *• Garde impériale 

de droite (autre!.). 

iihy6-e.no.kaml, ^^flSfgf, s. Chef de la 
garde impériale de droite (autref.). 

* ° n-1, U t (karasu-koromo) s. Habit noir. ' 

* 0 u-1, p|f 35c » (amekoromo) 8. Manteau ix>ur la 
pluie. Syn. àmàgi. 

n 1, gj, (yafai) s. Cuisson sous la cendre: — 
8uru. 

* ° u-1, >ft j$ , «. (bouddh.) Changement, ineon. 
stance, mutabilité : — no o/cw 710 yaww, montagne 
de ce monde cliangeant: — tempen no yo no naka, 
monde sujet aux vicissitudes. 

ni » $3 1 {ttqjiine) 8. Commencement, première fois 
(eu comp.) : — goto, première étude du koto. 

ni, kl, Mhl, kn, «g , a. Triste, regrettable, misé- 
rable, lugubre : yo wo — mono to oniou, je trouve 
ce monde triste : uhi me ni au> éprouver un malheur : 
n i me tturai-me, tristesse et dégoût. Syn. kana- 

SHII, KUIUISIIII. 

* ulrtackl, |n j£ , s. Action de quitter le nid 
pour la première fois. 

* nidaehl, Imi, |n # , v.n. Apparaître pour la 
première fois. ^ Quitter sou nid pour la première 
fois. 

'nlkaburl, 1^3, 8. Autrefois, cérémonie 

* ulkômurl, J dans laquelle uu jeune homme, 
à 15 ans environ, mettait une coiffure pour la pre- 
mière fois. 3|f Premier rang d'honneur. 

ulkyô, Êî^, *. (bot.) Fenouil: shO —, anis: 
— eau parfumée au fenouil oa à l'auis : — yii, 
huile d'anis. 

* n Imago, %JBÉ, *. Premier petit-fils. 

Syn. If ATS( IMAGO. 

* u-ln, & |î* , (karasu-Jcage) 8. Ombre très noire, 
obscurité profonde. 

ulroffiMnrl, # g|{ gg, *. Médicament pour faire 
expectorer. 

nlro-mochl, , s. Sorte de gâtean. 

* n In h II, kl, kn, %FJ, a. Jeune, faible, inexpéri- 
menté, non formé. 

* iiIho, |5 1£, *. Premier ancêtre. Syn. oenso. 
ni-iilMhll, kl, kn, |n + , a. Jeune, inexpéri- 
menté, novice, timide. Syn. waka-wakas mi. 

nl-yatsu, ffjft, interj. Bon servitenr! bon do- 
mestique î brave homme î 

ulzan, Ç(J|B , s. Premières couches, premier en- 
fantement. Syn. HATSU-ZAN. 

* 0 nja, jfë , s. (zool.). Serpent noir. 
Syn. Kuuo-iiKui. 

ujake, ni, v.n. S'ouvrir, se fendre (fruit mûr) ; 
être déformé, pourri ; être mou : ichijiku ga — , les 
figues s'entr'ouvrent. # Être négligent, sale, malpro- 
pre : njaketa yatsu, individu malpropre. 

njakkol, kl, Mhl, kn, a. Dégoûtant, désa- 
gréable, ennuyeux, fastidieux: — yatéiu, individu 
désagréable. 

wj*> ftl. (eutom.) Vers, surtout ceux qui pro- 



viennent de la putréfaction: — ga wahu, les ver* 
pullulent : hilo wo — mmhi no gotoku keibdsu «iru 
mépriser les hommes comme la vermine. 
Syn. ujt-mushi. 

* njl, 8. Charbon de terre (prov. ômi). 

•■Ji> Sk> *• Ancien nom de clan, de famille; 
nom patronymique : Minamoto-iyi : — nakute, tama no 
ko8hi (prov.), n'avoir pas une naissance noble et 
cependant monter une chaise très ornée (femme*) : — 
yori sodachi, mieux vaut l'éducation qne la nais- 
sance. * S'emploie qqf. pour Monsieur: Itû —, 
Monsieur Itû. 

ujlelia, 3S, s. Thé â'Vji (Yanmhiro), le 

plus estimé du Japon. 

ujlffaml, J% jft , s. Premier ancêtre d'one grande 
famille adoré comme dieu. 3fc Dieu tutélaire d'un 
endroit. 

IJlffawa, î£ )\\ , s. Rivière qui sort dn lac 
Biwa t traverse le district d'ï{/î, passe près de 
Kyûto, et, par sa réunion avec le Kamogawa et le 
Kizugawa, forme le Yoàogawa. 

njl-ko, J% , s. Descendant. * Adoratenr 
d'un dieu tutélaire. 

njl m h ru, , a. Manière de préparer 

l'anguille en usage à Vji (Yamashiro). 

ujl-mushi, jftâh *■ Ver » vermine; (fig.) 
bomme méprisable. 

% njlna, fj, 8. (zool.) Blaireau. Syn. mujika. 

* uJI-HO-ehôJa, J$ J| # , *- Chef d'un cl *n 
(nobles). 

ujl-tonkl, kn, R$ jgj, v.n. Ramper comme un 
ver ; sa mouvoir avec hésitation, a cause de la peur. 

* njl-udo, J0J \ t s. Comme ujiho. 
ujl-njl, adv. Avec hésitation, doute, 

crainte ; lentement: — sutil, Syn. guzuouzij. 

" 0 wj*> # W » (kokoro anî) 8. Qualité de ce qui 
est doué de sensibilité. 

0 0 njnkltan, ffi ftMfl , *• Oranges de la province 
iYIzumo; orange amère. 

* uka, Jfc , s. Nourriture, victuailles, provisions: 
— no mitama, dieu de la nourriture. 

Syn. kuimono, uke. 

* 0 uka, ï£ "f , (noki-shita) 8. Sons le toit 
ukabare, rn, 1$$$, v. pot. de ukabiu Pouvoir 

flotter, pouvoir surnager. * (bouddb.) Être sauvé. 

ukabase, ru, v. caus. de ukabu. Faire 

flotter, faire surnager. 

nkabe, rn, g, v.a. Lauccr sur l'eau, faire 
flotter ; faire surnager : ftme wo — , lancer un luteaa. 

ukabl, bu, 3$, v.a. et /!. Flotter, surnager, 
nager. ^ Rouler dans l'esprit, dans rimagination : 
ki ga mizu no ue ni — , le l>ois flotte sur l'eau : mut* 
ni — , rouler qqc. dans son esprit: mi ico 8uUbt 
koëo — se mo are exposer sa vie est qqf. le moyen 
de la sauver. Se souvenir de, se rappeler. 

ukagral, -fpj , 8. Recherche, enquête ; consnlta- 
tion, demande, action de s'informer, ifc Visite 
d'amitié. 

ukag-ai, au, ^ , v.a. Rechercher, s'informer, 
s'enquérir, questionner ; observer, espionner, surveil- 
ler, faire une reconnaissance, explorer, découvrir: go 
kigen wo — , demander des nouvelles de la santé de 
quelqu'un: teki no y Osa wo — , observer l'emieaâ: 
o hanashi wo — , je viens m'informer de votre opi- 
niou : myaku ni — , tâter le pouls. # Visiter, aller 
k : sensei no uchi wo — , visiter le professeur. 
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ukagalsbo, -js] $J , 8. Demande écrite, requête. 

tikaffalsuml, -fffj g| , s. Obtention de l'effet 
d'une demande. 

ukal, {g g») , s. Pêche au cormoran ; pêcheur au 
cormoran. Syn. uoawa. 

* 0 nkakn, § , s. Ermite, génie des monta- 
gnes. 

nkame, rn, J£ , , v.a. Faire flotter, lancer 
sur l'eau. Syn. ukabkku. 

u k ami, uiu, Y? » v.w. Flotter, surnager. 
Syn. ukabit. 

nkaml-agarl; rn, , v.n. Flotter, surnager, 
remonter à la surface : sakana ga — , le poisson re- 
monte à la surface. ¥fs Être prospère, avoir du 
succès; yo ni — , se relever, retrouver sa position. 

* Vka-iio-mllaina, ^JjjSP^t, *• (»»i»t.) Dieu 
du riz. 

* nkara, Ç {g , s. Parent/', relation de famille, 
ukare, rn, v.n. Flotter, nager. # Être de 

bonne humeur, gai, joyeux; être fantasque, burles- 
que; se livrer an plaisir: ongt/oku ni ukarete odora, 
(Stro égayé par la musique et danser : sake ni — , 
£tre mis en bonne humeur par le vin. 

nkarebito, jj^, j. Individu nomade, errant; 
vagabond ; extravagant, prodigue. 

ukarebiiMbl, ffî gft , 8. Chant accompagné de 
samisen. 

nkarente, Yf ic t s. Prostituée, chanteuse, 
danseuse, fille de joie. Syn. a somme. 

nkare-nta, s. Chant grivois, joyeux, 

léger. 

* nkaresuma, fât îg , Comme ukareme. 
nkari to, , cuir. D'une manière distraite, sans 

attention, sans soin : — shite jikoku ni okitreta, par 
mégarde il s'est trouvé en retard. Syn. uka to, 

IJKKARI TO. 

ukaaare, ru, r. pas*, de ukasu. Être 

porté sur l'eau. * Être fasciné, alléché, excité par, 
influencé par. 3£ Avoir le délire: onna ni — , être 
fasciné par une femme : netsn ni — , être dans le délire 
de la fièvre. 

ukaahl, su, f$ , v.n. Faire flotter, faire 
surnager: mizu yc ita wo — , faire flotter des 
planches sur l'eau. Syn. ukabkku. 

nka lo, , adi\ D'une manière distraite, sans 
attention : — iwarenu, il ne faut pas en parler a la 
légère. 

° nkatsu, jc£ 0 , 8. (pour ukwatsu) Distraction, 
îoconsidératiou; négligence, indolence : — na koiowo 
ni, dire des choses inconsidérées : — ni aruku, mar- 
cher avec indolence. 

ukat«nkl, kn, $Ç , v.n. Être distrait, inattentif, 
volage, léger, burlesque, capricieux, lunatique, ex- 
travagant : — to mizo ni hamaru zo t si vous ne faites 
attention, vous tomberez dans le fossé. 

nka-uka to, Y? Ar , adv. D'une manière dis- 
traite, inconsciente, sans attention, négligemment : — 
hon wo yomu, lire sans attention : — yo wo kurasn, 
vivre dans l'insouciance. Syn. itkakt, ukkaui to, 

UKWATSU NI. 

u ke, 2g , s. Petit panier de bambou dont on se 
Bcrt pour la j>êche. 

nke, g ^> , .<?. Liège qui soutient la ligne sur 
l'eau, bouchon. 

uke, YfM* s - Bouée ; morceau de liègo attaché 
à la ligne de pêche. 



* nke, Ê « s - Nourriture. Syn. uka. 

* ° nke, Jfi , *. Période de bonheur pendant 7 
ans (divination) : — ni ira, entrer dans une =. 

nke, 7fc, 3£> 18» *• Acceptation; réponse; 
réception; position, exposition, orientation, traite- 
ment, accueil; popularité; opinion que l'on a de 
qqu. : — wo suru, accepter v.g. une place : nithi — , 
orientation vers l'ouest: kaze — ni ki wo ueru, 
planter des arbres pour se préserver du vent 

nke, % , s. Taaseau, support, etc. pour soutenir 
un rayon, un meuble : tana no — wo suru. 

uke, rn, , v.a. Faire flotter, porter sur l'eau, 
surnager : m izu ga fane wo — , l'eau porte le batean. 
Syn. ukasu. 

nke, rn, fg , 0, v.(i. Racheter, reprendre un 
objet mis en gage : shichhnotxu wo — , reprendre des 
objets déposés au mont-de-piété. Syn. ukf.dasu. 

nke, rn, 7jk, v.a. Recevoir, acquérir, 

accepter, obtenir : kane wo — , recevoir de l'argent : 
Jcô-on wo — , recevoir un bienfait signalé : akiûiyô wo 
— , acquérir une mauvaise réputation: kasa wo — , 
contracter la syphilis: hito no seiva wo — , recevoir 
L'assistance de quelqu'un: kaze wo ukete hashiru, 
marcher vent arrière (nav.) : hito no togame wo — , 
recevoir des reproches : warai wo — , être la risée de 
quelqu'un. Sft Parer, éviter : tessen de katana wo — , 
parer un coup de sabre avec un éventail de fer. 

uke-ageborl, Y$ Ji f$ , 8. Sculpture en relief. 

nke-ai, jf $ , 8. Assurance, sécurité, garantie, 
caution : san nen — , garantie pour trois ans. 

nke-ai, au, Hft^, v.a. Assurer, garantir, 
répondre, certifier, prendre sur soi, donner caution, 
promettre ; entreprendre : fushin wo — , entreprendre 
des constructions : hito no seiehoku wo — , répondre 
de l'honnêteté de qqu.: kusuri no kikime wo — , 
garantir l'efficacité d'un remède. Syn. hoshôsuru. 

nke-al-nin, fft ^ \ , 8. Répondant, garaut. 
Syn. iiosnÔNiN. 

* ukebarl, ru, v.a. Être obstiné, entêté ; parler 
sans réserve ; agir effrontément. 

* nkebl, § jfy , k. Serment, imprécation. 

* nkebl, bu, g #j , v.a. Faire un serment, une 
imprécation, maudire. 

* ukebâgrari, j||f f$ , 8. Augure tiré du succès de 
la chasse. 

ukebuml, g$ , Reçu. Syn. uke tori, 
ukksiio. 

ukedachi, >k 7J i *• Défensive : — ni naru, 
se tenir sur la =. 

nke-daKlii, *u, g $ $ , v.a. Donner une rançon, 
racheter; retirer un article engagé: geisha wo — , 
retirer nue chanteuse en payant ses dettes : kimono 
wo — , racheter un habit mis en gage. Syn. aoa- 
naidasu. 

ukegal, , s. Consentement, assentiment. 
Syn. ukf.hiki. 

ukeiral, au, -fô , v.a. Consentir, donner son 
assentiment à : hito no tanowi wo — , acquiescer à la 
requête de quelqu'un. Syn. siiôdaku suuu, bhô- 

CIII BUMJ, U1JKNAU. 

° ukegrakl, f S § > »• Reçu. Syn. ukksiio, 
ukegata. 

* ukeiruclil, s. lièvre inférieure proéminente ; 
lippe. 

uke-liaral, ffc , s. Recette et payement : — 
siwu. 

nke-liarai, au, fS|J, v.a. Recevoir et payer, 
fermer un compte. 
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uke-hlkl, ku, Mf 91» v.a. Consentir, accepter, 
assentir à. 

* ° ukel, jfâ , (katachi-aru) s. Qualité de ce 
qui a une forme, objet matériel : — butsu, qui a une 
forme : — gaku, science des objets matériels. 

Syn. yOrki. 

ukejô, fj) JjÇ , s. Acceptation écrite d'un emploi, 
d'une charge. Syn. ukrsiio. 

uke-kaeshl, su, 3£ , v.a. Recevoir et donner. 
& Racheter un gage: shwhimotau wo — , id. 9fc 
Parer et porter la botte du môme coup, riposter 
(escr.). 

* uke-komi, mn t 3£ & » v - a * Prendre à sa 
charge, entreprendre : gunztd no makanai wo — , s'en- 
gager t\ fournir les vivres à l'armée. Syn. uke-au, 

lIIKIUKEItlJ. 

ukc-kotae, î. Réplique, réponse : — wo 

suru. Syn. hentù. 

ukemae, 3£ fff i »• Obligation, charge, responsa- 
bilité : — no michi wo Uutomeru, remplir sa charge. 

Syil. 8EKININ. 

nkemi, <. Défensive : — ni naru. * 

(grain.) Passif. 

uke-itiochl, 5 j$ » *• Cliarge, devoir, office, 
emploi: kore wa watakmhi no — dit, ceci est 
ma fonction. 

uke-mochl, tau, 5è t£ » v a - Prendre à sa 
cliarge, être chargé de, responsable de: kono shigoto 
wa hoku ga — no da, je suis chargé de cet ouvrage. 

ukemochiba, 3£ j$ £g , 8, Lieu confié à la 
garde de quelqu'un. 

* rkemochl-no-kaitii, f$ £ jft , s. Dieu de la 
nourriture. 

uke-ino€lo»hi, mi, 3t , v.a. Retirer, faire 
ro venir, racheter: thinamono wo — , racheter des 
objets eugagés. Syn. ukk-kaf.su. 

* ° nke-inuke, ^ jfe , s. Période de bon- 
heur et de malheur. 

ukenagasbl, su, 3Éflfô> Parer un coup, 
éviter. 

ukenln, Jfj| A» *• Celui qui s'engage pour un 
autre ; garant, répondant : — ni tatsu, se porter cau- 
tion. Syn. HTKI-UKEN1N, IIOSHÔNIN, UKE-AI-NIN. 

tike-ol, f j| f[ , s. Contrat, engagement, entre- 
prise: — 8fngoto t travail à l'entreprise: — «in, 
entrepreneur : — a//?, id. 

uke-oi, on, f $ fl , v.a. Assurer, garantir ; entre- 
prendre, s'engager par contrat : kwanipen no kOji wo 
— , entreprendre des travaux j>our le gouvernement. 
Syn. HIKI-UKKBU, ukk-komi:. 

uke-ori, }j| , s. Étoffe avec figures en relief. 
Syn. uki-oui. 

ukeoaku, f£ , 8. Louage d'une ferme ; tenan- 
cier, métayer : — wo suru, louer une ferme : — » nin, 
fermier. Syn. kosaku. 

ukeulilme, ni, ^ 3£ , v.a. Faire recevoir, don- 
ner. 

nkesho, Sfi S» s. Comme ukejô. 

nke-aue, ru, |g , v.a. Lancer sur l'eau, faire 
flotter : umi ye fane wo — , laucer un bateau à la 
mer. 

itkctaiiiAwnri, m, jft , v.a. Entendre, ap- 
prendre, connaître, recevoir un ordre (polit.) : kimi 
no seùfu wo — , j'écoute votre opinion. Syu. kikii. 

nke-tonie, ru, Saisir et arrêter: 

mari wo — , recevoir la balle et la garder. 



nketorl, 3£ Jfc , *. Reçu : — iro datu, donaer nn 

nke-tor 1, rn, 3t Jft » v a - Recevoir :kane teo — , 
recevoir de l'argent : mari wo — , recevoir la balle. 

iiketori-ffakl, 3£ $ , #. Reçu. 

uketsugl-uln, 5£ A > *• C^ 1 " q u » succède à 
qqu. dans une entreprise, une charge, etc. 

uke-tsuke, 3£ {f , *\ FouciiouDaire qni trans- 
met les demandes, les rapports, les plaintes à an 
supérieur ; portier. 9fc Bureau qni reçoit les pétitions 
du public. 

nke>tanke, ru, 3£ fft » v - a - Becevoir, trait* 
mettre. # Accepter, admettre : negaisho wo —, rece- 
voir une pétition écrite. Syn. tohï-tsuou. 

uketsukcnal, kl, shl, ku, Tfc 3£ , a. Qui 
ne reçoit pas (requête), qui refuse, qui décline une 
demande. 

nke-uri, f$ |f , t. 'Vente an détail de marchan- 
dises achetées en gros: shimbun no — , vente de 
journaux. Action de raconter ce qne l'on a en- 
tendu dire. 

îike-wataftkl, S » *- Recette et payement 
uke-wata«hi, nu, 3£ S* Recevoir et 

payer. 

uke-yado, fft g , s. Agence ponr louer de* 
domestiques, bureau de placement. 

itki, ff^f, s. Bouée, balise : — jiru- 
shi, id. Liège qui soutient la ligne sur 
IVnu, bouchon. Syn. ukk. f. • 

* il kl, Jfê , $. Boue, fange. ^ 

* ukl, gg, 8. Coupe à vin. Syn. sa- jjki. 

KA'/UKl. 

ukl, ku, JÇ, v.n. Flotter, rester à la 
surface de l'eau : fune ga —, le bateau flotte: 
go no ukMizumi, les vicissitudes du temps. * 
Être léger, volage, gai : ki ga — , avoir l'esprit léger, 
volage, flottant : uita koto wo tu «a, ne dis pas de 
paroles légères. * Être excité, agacé : ha ga —, 
avoir les dents agacées. 

ukl-Afrari, ru, ff , v.n. Remonter à la sur- 
face ; être remis à flot: fune ga uki agatta, la barque 
est remise à Ilot. 

ukl«m?exaiku, 3? ^fc. X » *• Scnlpture en re- 
lief. Syn. uxi-noRi. 

uklborl, JJ^ , s. Comme le précédent 

nklbiikuro, îj®, s. Ceinture de sauvetage, 
l)Ouée. 3fc Vessie de poisson. 

ukl^i, 8. Bois flottant, radeau. * 

(bouddh.) Bois du bonheur : mûki no — ni <uru W 
gotoku (prov.), tel qu'une tortue aveugle reiwontrant 
des bois flottants, c.-n-d. bonheur inespéré, 

uklfruuio, ifc g , s. Nuage flottant 4c (fig-) 
Vicissitudes de la vie. 

* ukiffutHU, Yffë, 8. (litt. cliaussure en liège) 
Bouée, ceinture de sauvetage. Syn. ukibukiimo. 

* ukllia, , s. Feuille flottante : hasu no —, 
feuille flottante du lotus. 

* uklhn, ?#2JJ, *• Coupe de vin flottant »r 
l'eau (dans la fôto donuée au Palais le 3 du 3 e mois 
lunaire). 

ukl-lmknrl, j£f , 8. (phys.) Aréomètre. 

ukl-hiwhl, j$ ffî , «. Pont flottant ; ponton, pont 
de bateaux : ama no — , pont par lequel Izanagi «t 
Izanami descendirent ân ciel sur la terre. 

nkl-hOdnl, ^ «g g , 5. Batterie flottante. 
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nkikl, fi pf: , 8. Comme ukigi. 
nki-ko, fi , «. Farine de riz pour faire des 
gâteaux. 

aktkufta, fi , s. Plantes flottant sur l'eau. 

* nklrtnkara, fi ffc , *. Sommeil troublé, agité ; 
sommeil en bateau. 

' ultime, {g, <. Détresse, affliction, malheur, 
chagrin, misère, embarras : — ni au, éprouver un 
malheur : hito no — wo awaremu, avoir pitié du mal- 
heur d'autrui. Syn. kannan, kurO, tsurasa. 

* uklml, S|, fi £ , 8. Personne malheu- 
reuse, misérable ; vie de privations. 

* a kimono, fi % , s. Personne gaie, joyeuse, 
légère, peu sérieuse. * Argent non employé. 

* uklumslia, 58 î*t # , *• Troupes de réserve. 
Syn. yOgon. 

akina, }J 45 » Mauvaise renommée, réputa- 
tion de légèreté : — ga tatsu, s'attirer une =. 

îiklnaml, fifâ, 8. Petites vagues, rides de 
l'eau. 

* ukine, fi }g , 8. Sommeil sur l'eau ; sommeil 
en bateau. # Sommeil agité. 

* uklne, fi $g , 8. Hacines flottantes : — no 
yanagi, saule aux racines flottantes. 

uki-orl, fi $ , 8. Tissu à dessins en relief. 
Syn. ukk-ori. 

* ukt-ry Qkel, |fj fti] , s. Exil temporaire, 
ukishlma, fi & > s. Ile flottante ; banc de sables 

mouvants. 

nki-shixumi, fi , 8. Action de flotter et de 
plonger ; vicissitudes. 

* uklsn, fit JjfH , 8. Bauc do sables mouvants, 
nklau, fi M, s. Nid flottant, nid bâti sur les 

plantes au bordde l'eau. 

ukl-anlslia, fi , s. Moulin flottant. 

nkltaehl, tau, fi î , v.n. Être léger, volage, 
joyeux; être excité: kokoro ga — , avoir l'esprit 
léger: yo no naka g a — , le monde est troublé, excité. 

ukMori, fi , s. Oiseau aquatique. 

nkt-akl to, fi & , aâv. Frivolement, légère- 
ment, négligemment, gaimeut : kokoro wo — shite 
asobu, s'amuser gaîment 

ukiyo, «Stft, «. Monde; monde changeant, 
frivole: marna ni naranu wa — no narai, c'est 
l'ordinaire en ce monde que les choses n'aillent 
pas comme Ton vont : — wo wataru, vivre, traverser 
ce monde. 

* nklynl, jf$ g , s. Confirmation d'une promesse 
par l'échange de coupes de vin. 

okkarâ to, fi , adv. Négligemment, inattentive- 
ment, sans soin, sans application : — shite rnacfdgatta, 
il s'est trompé par inadvertance : — » mira, regarder 
d'une manière distraite. Syn. ukari to, uka-uka 
no. 

ukke, jMMi* 8 - V"l e ï f° ue > stupidité ; abrévia- 
tion du suivant. 

ukkemono, Jffi $ , 8. Individu stupide, idiot, 
sot. 

* ° nkketHii, R |g , *. Mélancolie, tristesse : — 
8itru. 

* 0 nkki, flff 8. Mélancolie, humeur chagrine, 
tristesse : — wo harau, chasser la =. 

* ° ukkonkd, ÇJ & f£, *. (bot.) Tulipe. 

° nkon, (g & , 8. (bot.) Cnrcuma allongé. % 
Couleur jaune safran : — momen, coton jaune. 



0 nkon, yfc g£ , s. Garde impériale de droite 
(autref.) : — e-fu, id : — e-taishô, chef de la =. 

ukon-lro, B & fi » *• Couleur jaune, 
ukon-ko, (g & , 5. Poudre jaune de safran. 
° ukoiiftO, fî & 5 , s. (bot.) Cnrcuma allongé, 
safran. 

iikoiizome, £J & fft , 5. Teinture de safran ; 
teinture jaune. 

*°-ukwa, 30>ffc t (/*awc ga haeru) «. Métamor- 
phose (insectes) : tofto ga — shite cïiô to naru, le 
ver à soie se métamorphose en papillon. 

* ° tikwal, g g) , (mawari-michi) s. Tour, dé- 
tour, circuit : — shite teki no tixhiro ni idcru, faire 
un détour et prendre l'ennemi par derrière. 

° okwntsu, jgQ , *. Stupidité, folie, inatten- 
tion, négligence : — nu hito t homme stupide : — na 
kokoro, esprit négligent : — na koto, sottise. 

° ukyô, yff , s. Section de droite de l'ancienne 
capitale [Kyoto) : — shiki, bureau de cette section. 

* ° ukyokn, ï£ ffi * *■ Qualité de ce qui est en 
circuit, tortueux, tournant. 

lima, Jg , ^ , (zool.) Cheval : — ni non*, monter 
à cheval: — no mimi ni kaze (prov.J, litt. vent 
dans l'oreille d'un cheval, c.-à-d. chose indifférente, 
qui no gène pas: hashini — ni machi (prov.), litt 
fouet à un cheval qui court, c.-à-d. l'ardeur a besoin 
d'être soutenue. # Un des 12 signes du calendrier : 
— ?io toshi, l'année du Cheval. $fc Heure de midi (de 
llh. à lh.: — notoki, id. # Côté du Sud: — no 
hô, — no kata, id. 

uma-abn, fc£ , s. (entom.) Espèce de taon. 

nma-al, tf'fr, *. Amis intimes; amitié mu- 
tuelle. Syn. oMônosur. 

uraa-akindo, fg| , s. Maquignon. 
Syn. bakurO. 

* uinaba, {g , s. Champ de course. $K- Pays 
qui produit de lx>ns chevaux. 

uinabiru, \ g| , s. (entom.) Espèce de sang- 
miinhirii, J sue. 

* nmablto, \ , 8. Homme noble, seigneur. 

umabnne, , s. Crèche, mangeoire pour les 
chevaux. 

nmadaral, i£ , s. Large baquet qui sert à 

laver les chevaux. Syn. badarai. 

uma-clashl, $ $ , s. Enceinte extérieure d'un 
cliâtcau. Syn. sannomaru. 

iima-ftiftikl, s. (bot) Bardane. 

Syn. gobô. 

* îinia-fascfri, f f s. Barrière pour arrêter 
les chevaux. $fc Cheval de frise. 

* miiaglnii, $ , s. Couvei'ture do cheval, 
caparaçon, housse. Syn. baoinu. 

* umago, , 8. Petit-fils. Syn. m aoo. 
nmago, 7* , 0. Poulain. 
mna^iiMhl, M M . 8. Étrille, 
itmagrtitsa, J&ïf, SRfeÇ, Fer à cheval; 

chaussure en paille pour les chevaux. 

nmaff uwa, fft , 5. Herse. Syn. manqwa. 
miialiatake, glj , *. Brosse pour cheval. 

* nninl, jft H , 8. Profond sommeil : — ntrii. 
Syn. sukusui. 

«mal, kl, slil, ku, -Jf, g, a. Doux, 
agréable au goût, savoureux, délicieux, plaisant: 
niku ga — , la viande est bonne: nani ka — 
mono ga tabetai, je voudrais bien mauger quelque 
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bonne chose. # Bien adapté, efficace, favorable. * A- 
droit, habile, bien fait, bon, parfait : — mdke ico shita, 
j'ai fait on bon profit : — saiku da, c'est nn ouvrage 
bien fait: kono hito wa e ga — , cet homme peint 
très bien : urnaku yatta, c'est bien réussi, c'est bien, 
c'est beau, parfait ! 

uma-tkada, Jt£ $g , s. Pont flottant pour faire 
traverser l'eau aux chevaux, radenu. 

uma-lkusa, Jfg flC , 8. Combat de cavalerie. 

uina-jlruahi, Jfé Ep , 8. Signe 
distinctif du commandant en chef de 
l'armée (autref.). f. 

uma-kal, , s. Élevage des 

chevaux ; éleveur : — ba, taras. 

nma-kake, j£ gg , 8. Course de 
chevaux. Syn. keiba. 

umakasc, J£ , #. Pilier, pieu 
auquel on attache les chevaux. 

umakata, Jfc , s. Celui qui 
soigne ou conduit les chevaux de bât, 
palefrenier. Syn. mago. 

nuia-kemuri, JDyjtHt *• Pous- 
sière soulevée par un cheval en ninr- 
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che. 

nmakl, $C , s. Pâturage pour les 
chevaux. 

* nmakmnHhl, J£ïjff *• Vétérinaire. 
Syn. ba-i. 

* nma-mawarl, Jg 29 , 8. Officier qui accom- 
pagnait son seigneur à che va 1. 

nmaml, (. Douceur, saveur, bon goiH: 

kono kudamono va — ga nai, ces fruits ne sont pas 
savoureux. 

nma-iil, J$ $f , *. Cliarge d'an chevaL 
nmani, gf, ». Sorte de préparation culinaire. 

* uma-uo-nanauiuke, (g , s. Cadeau d'a- 
dieu. 

* uma-uo-kamJ, jjg , 8. Chef des écuries im- 
périales. 

tima-iio-ko, JÇ ^ , 8. (zool.) Poulain. 

nma-uo-knt&ii, Jfë , s. Chaussures en paille 
pour les chevaux ; fer i\ cheval. 

uuia-no-o-bukuro, f& % g , *. Sac pour la 
queue du cheval. 

nnia-norl, m , s. Équitation ; celui qui monte 
à cheval, professeur d'équitation : — wo surit, faire 
de Péquitation : — no marna, tout en étant h cheval : 
— bakama, pantalon pour monter h cheval. 

uma-no-sn, J£ g ^ , s. Poils de la queue du 
cheval. 

uraa-no-tama, ^ 3Ê » Bézoard, calcul dans 
l'estomac des chevaux. Syn. iieisara-basara. 

mu are, , s. Naissance, condition de la nais- 
sance ; lieu d'origine : — . ga toarui, basse naissance : 
TôlcyO no — da, il est originaire de Tokyo. 

uinarc, ru, /£ , g§ , tu*. Naître, venir an monde : 
akambô ga umareta, un enfant est né : wataknshi no 
umareta knni, le pays où je suis né : — mae, avant 
de naître. Syn. tanjô suru, siirssnô sitbu, shijs- 

SAN 8UBU. 

uniare-awasc, /fe-g*, 8. Condition de la nais- 
sance. ¥6 Action de naître en même temps qu'un 
autre. 

umarwiwaw, ru, & -g«, v.n. Naître en même 
temps qu'un antre. 



umnrebl, 0 , s. Jour de naissance. 

Syn. tanjôbi. 

umarefrawarl, £ {g , s. Seconde naissance. % 

(bouddh.) Métempsycose : ushi no — , renaissance 
dans le corps d'un bœuf. 

* uinareg-o, & ^ , s. Enfant nouveau-né. 

Syn. AKAMBÔ, MIDORIGO. 

umare-kawarl, ru, £9, v - n - Renaître; 
(bouddh.) passer, renaître dans un antre corps: trnia 
ni — , renaître dans le corps d'un chevaL 

umarekko, g, , 8. Enfant nouveau-né. 

Syn. UMARKGO. 

umare-tate, & 4 » *• Nouvellement né : — no 
neko, cliat qui vient de naître. 

umaretaukl, , s. Nature, tempérament, 

caractère, naturel, facultés naturelles: — tanki na 
hito, homme au naturel irascible: yoi — no hito, 
homme de )>on caractère: — no mekwa, aveugle 
de naissance. Syn. snôroKU, suôrai, SKisnrreu, 

KISH1T8TI. 

umarl, rn, Jg , v.n. Être enseveli dans, couvert 
de ; enterré ; rempli, comblé de : mizo ga'doro de — , 
la rigole est remplie de boue. Syn. czuîlvbit, 

UZUMOBU. 

° umaryô, yfc jg , s. Un des deux boréaux 
chargés des écuries impériales (autref.). 

nmasa, ~Jf , *. Goût cxqnis, saveur, douceur, 
délicatesse; habileté; degré de saveur, d'habileté: 
sono saiku no — ni oyofm mono ga nai, rien n'égale 
la finesse de ce travail. 

* nma-aanhl, JH| ag£ t 8. Fonctionnaire chargé de 
procurer des chevaux ou des portefaix dans les villes 
de relais. 

nmaaashl, HU, (. Art de saigner les chevanx, 
art du vétérinaire. 

uma-tat*, Jj^ jjr , s. Pilier, pieu auquel on attache 
les chevaux. 

uma-tome, , 8 . Comme le précédent 

uiua-torl; gj( % , s. Conducteur de chevanx, 
garçon d'écurie. 

nma-tauffl, Q, t. Station de relais pour les 
chevaux. Syn. shitkuba. • 

nina-tauki, J|* , s. Garçon d'écurie, condor- 
teur de chevaux. Syn. uma-tori, bateï, bkttô. 

nnia-uma to, g 1 4> , adv. Adroitement, habile- 
ment, avec ruse : — daniasu, tromper habilement 

Syn. MA MM A TO. 

uiuaya, g , Jjg , s. Écurie. 

* nmaya, 0, t. Poste de relais. Syn. ed. 

* nmayajl, fft , 5. Honte publique. 
Syn. ektro. 

uinayorol, Armure pour les chevanx. 

umayumi, £S9t> 8 - Exercice de tir à Tare 
fait à cheval. 

îimazaknrl, ftfî É§» t *• Trous laissés par les pieds 
des chevaux dans un chemin boueux. 

* nmazol, ^ , «. Valet de pied d'un cavalier. 

* umazttmc, ïfi /|£ -fç, s. Femme stérile, 
iinia-zura, j^^g, 8. Visage long. 

* 0 uiiibo, g fl: , 8. (min.) Mica. 
Syn. Kl bar a. ^ 

nme, t s. Prune : — no ki, prunier : — ne 
ftana, fleur do prunier : — no ka, parfum des ncors 
de prunier. Syn. bai. 

nme, ru, jjg, v.a. Remplir, ensevelir, 
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enfouir, combler: ana wo — , combler un trou: 
êhigai wo — , enterrer un cadavre. 

urne, ru, \ , v.a. Introduire, verser (liquide) : 
yu ni mizu wo — , verser de l'eau froide dans de 
l'eau chaude. 

ume-ajre, rn, jjgj:, va * Combler, remplir, 
ensevelir dans. 

ume-awase, Jg'g*, «. Compensation d'un dé- 
ficit : — wo mru, combler un déficit : — ga muzu- 
kashii, difficile a compenser. 

nme-awase, rn, jjg , v.a. Combler un déficit ; 
suppléer : toku wa son wo — , les bénéfices compen- 
sent les pertes. 

nmebacnl, s. Armoiries composées de 

fleurs de prunier. 

* nmoblahlo, $(g g| , s. Pulpe de prunes sucrée, 
imie-boshl, fllT 1 , s. Prunes macérées dans le 

sel et séchées au soleil: — no gotoki ehiwa darake, 
couvert de rides comme une prune confite. 

umechl, Jjgfcft, 8. Terrain comblé ; terre rap- 
portée. Syu. TsoKUi. 

nmedoyn, gg, g. Conduit, tuyau souterrain. 
Syu. uzumibi. 

* nmefiM, 4S , s. Branche de prunier. 

9 nine-ga-ka, $g f£ , s. Parfum des pruniers. 

umekl, 2|!>fC, Action d'insérer un morceau 
de bois dans un trou, dans une fente. ¥(t Abréviation 
du suivant. 

nmekl, kn, Q$ , v.v. Pousser des sonpirs de 
souffrance, de douleur. 

timekl-salkn, g ^fc $g X » Ouvrage de mar- 
queterie. 

nmekniA, J9?j£t *• Matériaux qui servent à 
combler un trou, une fente etc.; moyens pour 
combler un déficit : fusoku no — ga aru ka, avez- 
vous quelque argent pour combler le déficit ? 

umemlzo, gj , 8. Drain, égout souterrain. 
Syn. uzumibi. 

nme-tate, ru, Jjg jjr , v.a. Combler, remplir : ike 
wo — , combler un étang. Syn. ume-ageru. 

umetanbo, 5. Appartement du Palais de 

Kyoto. 

umeyn, |f£ ffi yfc , 8. Eau chaude attiédie avec 
de l'eau froide. 

uniesome, 8 - Teinture couleur prune, 

c.-à-d. blanc à l'extérieur et rouge en dedans. 

* nmewno, $Ê g| , 5. Cliamp de pruniers. 
Syn. bairin. 

nmezii, ^ gf , 8. Jus de prunes confites dans le 
sel avec des feuilles de shiso. 

nmezuke, ;f$ ÎS » s * Prunes confites dans le sel. 

uni i, , s. Mer, océan : — - no uchi, le Japon : 
— no 80to, à l'étranger : ntzuri no — , encrier japo- 
nais (poét). 

«ml, flg, s. Pus: — ga tamatta, le = s'est 
amassé: — wo motaseru, faire suppurer: — wo 
shiboru, presser le =. Syn. nô, umisiitiiu. 

ami, & , s. Enfantement : — no Jtaha, vraie 
mère : — no ko, l'enfant que l'on a enfanté. 

nml, mn, jjft, gg, v.a. Être mûr, mûrir (fruit); 
suppurer: unie ga mada umimasenu, les prunes ne 
sont pas encore mûres : hare-mono ga — , le furoncle 
suppure. Syn. juku surit. 

nml, mn, , j£, v.a. Enfanter, donner 
naissance à, accoucher, mettre bas ; pondre ; produire : 
jgQ w0 — , mettre un enfant au monde : tamago wo 



— , pondre des œufs : iobi ga taka wo — , (prov.), la 
buse produit un faucon, c.-à-d. enfant plus intelligent 
que ses parents: kanc ga rîsoku wo — , l'argent 
produit de l'intérêt. 

nml, mn, f$, v.n. Être fatigué, rassasié de, 
ennuyé de, dégoûté de : benkyô ni — , = de l'étude. 
Syn. akikît. 

nml, mn, JÇ, v.a. Filer du chanvre, de la soie, 
etc. 

nml-alsa, s. (ornitb.). Harle huppé (mergns 
serrator). 

umlbT"' 1 « î§ • «■ Bor4 de la mer, rlvngo do 
MlketaJ 18 mCr ' 

nmlbôzu, tyj , s. Fantôme marin. (zool.) 
Tortue de mer. 

nml-clnslil, sn, /£ flj , v.a. Mettre au monde, 
enfanter, accoucher ; pondre, mettre bas : ko wo — , 
mettre au monde un enfant. % Économiser, mettre 
de côté. 

nml-frame, (zool.) Tortue de mer. 

nml-iraraMii, , s. (ornith.) Guillemot 

commun. 

nmlglwft, , s. Bord de la mer. 

Syn. UMIBATA. 

umlgtinl, {g ffl , 8. Pays maritime. 
Syn. kaikoku. 

îimi-hebl, {g £Ê , 8. (zool.) Serpent do mer. 
Syn. kwaua. 

uml-bechlma, {g HL » *• (zool.) Éponge. 

Syn. KAIMEN, UMIWATA. 

unil-hôznki, , s. (zool.) Capsules ou 

œufs du buccin ondé. 

* nntljl, jg £J » *• Houte maritime. 

Syn. FUNAJI, KAIRO. 

nml-kamonie, ES , «. (ornith.) Mouette. 

nml-kuchlnawa, 8. (zool.) Serpent de 

mer. 

nmikusa, !ft , s. Herbes marines. 

Syn. kaisô. 

n ml -mat nu. Ifâ , 8. (bot.) Espèce d'antipathe. 
nml-neko, ffi , 8. (ornith.) Espèce de 
goi'land. 

nml-no-chlchl, ^ ^ , 8. Père selon la nature. 
Syn. jippu. 

iiml-no-hahn, £ flj: , s. Mûre selon la nature. 
Syn. jrrsuBo. 

nml-no-ko, ^ ^ , 8. Vrai fils. Syn. jisshi. 
nml-uo-oya, Parents, père et mère. 

* umio, JJf Ç , 8. Fils de chanvre réunis et 
tordus. 

nml-oso, s. (zool.) Loutre de mer. 

Syn. kakko. 

uml-otoshi, Hit, ^ Jj£ , v.a. Mettre au monde, 
donner naissance, accoucher: onna no ko wo — , 
accoucher d'une fille. Syn. bumben suru. 

nml-shlrn, ffi|f|*, s. Pus, pourriture. 
Syu. umi. 

* ninlao, gi, s. Fils de clianvre tordus 
ensemble. Syn. umi o. 

nml-snn-lshl, RlR^, «. Espèce do pierre 
qui boit le pus. 

uml-snzume, {g i£ , s. (ornith.) Espèce de guil- 
lemot (alca antiqua). 

nml-siiznme, ^Jt ^ , s. (icht.) Espèce de coffre. 
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* uralte, ^ y a. Bord de la mer, côté de la 
mer. 

nral-tanbame, a. (ornith.) Hirondelle de mer. 

nml-tsnkarc, rn, v.n. Être fatigué, 

dégoûté, lassé. 

nniKsiiko, ru, & fj" , v.a. Déposer ses œufs 
ou ses petits, frayer: chvchô wa tane wo — , le 
papillon dépose ses œufs : uwo ga tamago wo — , le 
poisson fraye. 

nml-nchiwa, a. (zool.) Gorgone, éventail de mer. 

nml-ntna, îfc Jfé ♦ »• (iclit.) Cheval marin, hip- 
pocampe. Syn. kaiba. 

umi-nnagl, gg , a. (icht.) Anguille de mer, 
congre. 

uml-nsaffl, a. (conch.) Aplysie ou lièvre marin, 
nml-wata, {g $g f s . ( ZO ol.) Éponge. 

Syn. KAliTEN. 

uinlznkl, /fe /J , a. Mois de raccouchement. 

Syn. RINGKTSU. 

umlzura, % M , 0. Surface de la mer. 
Syn. KAIHEN. 

° nmmei, g| , a. Destinée, fortune, destin : 
ningen no ~ wa sadame nai mono da, la destinée do 
l'homme est incertaine : — ga tsukita, sa bonne for- 
tune est finie, 

nmmen, jg {g , a. Vermicelle. 

* ° nminn, g jjg , a. Nuage et brouillard : — 
m' owaru, être couvert de =. 

* ° umô, 3$ 2g , *e) a. Plumes et poils. 

n mort», rn, g|, v.n. Être enseveli, recouvert, 
couvert de, rempli : ishi ga tsiichi ni — , la pierre est 
ensevelie sous la terre. Syn. umauu, uzumabu. 

umoregl, ;gg?fç, a. Bois fossile propre à la 
sculpture. 

nmore-ml, jjjg J§ , s. Personne de talent qui 
vit dans la retraite. 

umore-mlzn, jgj jfc, a. Courant souterrain, 
courant caché sous les herbes. 

umorl, rn, jgg , v.n. Être recouvert, enfoui. 

° nmpan, % g Jjg » *• Instrument de musique en 
bronze que les bonzes frappent pendant la prière. 

* ° aropan, jlg , a. Transport : — ai«-M, trans- 
porter : fco/ïo mic/u i^rt — ni fuben desu, ce chemin 
est incommode pour les = : — wa teUudû no hô ga 
fane yori hayai, le transport est plus rapide par 
chemin de fer que par bateau. 

* ° umpitsn, âtg|S, (/"<& liahobi) a. Manière 
d'écrire, écriture: — ga jûzu da, il est habile à 
manier le pinceau. Syn. fude-zukai. 

nmpn-teinpn, 3^^$, *' Chance, fortune, 
destin. 

* ° n-mn, jfc , (aru-nashi) a. Existence ou non 
existence, être ou non être ; réalité ou non réalité : 
— wo ronzuru, disputer sur l'existence ou la non 
existence. 

° un, , a. Fortune, chance, hasard, destin, 
sort, temps, vicissitude: — no yoi Jiito, homme 
chanceux : îcane wo môkeru wa — shidai, gagner 
de l'argent dépend du hasard : — ga nai t n'avoir 
pas de chance : — wo ten ni malcasu, confier son sort 
au ciel : — ga naoita, son sort s'est amélioré : ten-un, 
la providence. 

* 0 nn, g , (fatmo) a. Nuage : fa — , vent et 
nuage : — chû t dans les nuages : — jô, (litt. au-dessus 
des nuages) Palais impérial. 

* 0 un, 3; , interj. Exclamation d'assentiment: — 
8ô da, ah I oui : — to iimasliita, il a dit oui. 



* nnabara, Jg( , a. Mer, océan. 

* unabata, ï §§ , a. Bord de la mer, rivage 
nnabeta, / de la mer. 

*nna-dare, rn, XR g, v.n. Baisser la tête; 
ôtre abattu, triste : unadarete mono wo ùoazu, baisser 
la tête et rester silencieux. 

* unade, £A^>, a. Petite rigole dans les rizières. 

* nnaffanil, g| , a. Crinière, 
nnaffamido, jg xjg , a. Pierre à aiguiser qui 

se trouve à Innbœ (Shimôsa). 

* nnagashi, , a. Action de presser. 
Syn. saisoku. 

* nnagashl, an, f£ , v.a. Presser, solliciter avec 
instance : kane no hcnkyaku wo — , presser le paie- . 
ment d'une dette. Syn. saisoku stteu. 

unagrl, Jft, a. (icht) Anguille: — tiagi, croc, 
crochet fixé à une longue perche pour pêcher l'an- 
guille. 

nnajrl-meahJ, ft jg , a. Riz préparé avec des 
anguilles coupées en morceaux. 

unaffi-no-kabayakl, gftggfè, '» Anguille 
arrosée de slwyu, saupoudrée de sucre et grillée. 

unaffi-tsnki, «• Hameçon pour pêcher 

l'auguille. 

unagly a, g$ Jg , a. Restaurant où l'on sert des 
anguilles rôties. 

* unal, £f gj , a. Cheveux longs pendant soi 
le dos (petit garçon, petite fille) : — o*o»«?, jeune fille 
aux cheveux tombant sur le dos. 

unal, au, , (une wo ttukuru) v.a. Faire dea 
sillons dans les rizières ou les champs : ta, hatake 
wo — , id. 

unnl-mat«u, 5î|g, *• (bot) Jeune pin; pin 
planté sur une tombe. 

unajl, 5( , a. Cou. Syn. ertjotbi, kcbi-scjl 

* unajl, jg , a. Pus. Syn. usa. 

* unakabusnl, su, v.a. Pendre, être peneW 
comme un épi de riz ou de blé. 

* nnakobn, 3H fljf , a. Protubérance sur le coa 
d'un bœuf. 



Ife ^ , a. Vache. Syn. me-ushi. 
nnar I, fa 2£ , 8 . Petit arc fait de fanons de 
baleine, qne l'on attache h un cerf-volant et que le 
vent fait résonner: — dako, cerf-volant avec cet 
arc : — goma, toupie d'Allemagne. 

nnarl, rn, pff ljg , v.n. Grogner, gémir ; réson- 
ner, produire un son prolongé : liara ga itai kara —, 
gémir à cause d'un mal de ventre : denshin no kari- 
gane ga Jcaze ni fakarete —, les fils du télégraphe 
gémissent au souffle du vent. Syn. nabc, naw- 
hibiku, umeku. 

unasare, ru, gg, v.n. Crier, gémir pendant le 
sommeil: osoroshiki yione wo mite — , avoir dea 
cauchemars et crier. 

rn, :fg§i, v.a. Baisser la tête; 

Syn. UNADARERU. 

* u unie, SX^-, a. Petit canal d'irrigation dans 

les champs de riz, rigole. 

nnawa, jfè ffî , s. Ligne pour pêcher au cormo- 
ran. 

uiiasuki, ku, Rgg, v.a. Assentir, 
par un signe de tête : unazuite shôdaku suru, 
la tête en signe de consentement. 

* unaxura, j|f , a. Surface de la mer. 

Syn. KAJMEN, KAUÔ. 

* 0 nnchlkn, || ^ , (tsut*wni~taku»aer*) t. 
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Action d'assembler, de réunir, d'accumuler (se dit 
des connaissances, des talents, etc.) : — suru. 

0 nnchln, » 8 - ^ rix du port des marchan- 

dises : — wa ikicra, quel est le prix du transport ? 

* ° un chu, jgt £g , s. Dessein, plan, projet : — 

Slti'U. 

* ° nndel, g , (kumo-doro) s. litt. Nuage et 
boue : — - no sa, — no chigai, (fig.) grande différence. 
Syn. tknjô. 

° nndô, jjt jjjjj , 8. Mouvement, motion, opéra* 
tion, exercice, promenade : chi no — , circulation du 
sang : daigishi ni naru ni wa — ga hitsuyô da, 
pour devenir député, il faut se remuer : mukyû — , 
mouvement perpétuel : tôsoku — , = uniforme : — wa 
kenkô wo tamotsu, l'exercice entretient la santé : — 
ba, cour de récréation : — gaku, mécanique : — ryd, 
quantité de mouvement : — suru. 

undon, Jg flift , s. Comme ttdon. 

nno, jjjft, s. Petite élévation de terre entre les 
rizières ou entre les sillons des champs. 

* ° uu-el, g| }g , (kurno no kage) s. Nuage : 
itten no — nashi, ciel sans nuage. 

* ° un-ekl, g , s. Maladie pestilentielle, épi- 
démie. 

une-knne to f adv. Eu zigzag : hébi wa — hau, 
le serpent rampe = : # — shita kawa, rivière au 
cours sinueux. 

nnekure, m, J$j jj£ , v.n. Être tortueux, sinueux, 
uncknrl, ru, ffâ , v.n. Êtro en zigzag, ser- 
penter ; mimizu ga — . Syn. uneru, notakcku. 

* nue nie, s. Servante du Mais im- 
périal. 

* ° nn-eu, g j$| i (kumo-kemiwi) s. Nuage et 
fumée: — kwagan, — shi, regard indifférent. 

une-iinuo, gft -fô , s. Étoffe de coton plissée. 
une-orl, |t| $ , 8. Comme unc-nunu. 
un cri, {g £f» *• Ondulation (des vagues, du ter- 
rain, etc.). 

uneri, rn, fff gj , v.n. Être ondulé, ramper, être 
eu zigzag, serpenter : hebi ga — , le serpent rampe 
en se repliant. 

une-une to, jff |Hj , adv. En zigzag, avec des 
détours, des sinuosités, des ondulations. 

* ° ungei, g£ , (kumo-niji) s. Nuage et arc-en- 
ciel, apparition des nuages : taikan no — * wo nozoïnu 
ga gotoshi, désirer ardemment quelque chose, comme 
on désire les nuages et la pluie en temps de sécheresse. 

* °ungen, jj$f$$, *. Étoffe de soie de diverses 
contours et do dessins variés : — no nishiki, brocart 
de couleurs et de figures variées. 

uni, , s. (zool.) Oursin ou châtaigne de mer. 

Syn. gaze. 

uni, 8. Charbon de terre, houille. 

* ° nn-1, 55 j$ , (kotoba to okonai) 8. Paroles et 
conduite : sono — seigi ni gassu, ses paroles et ses 
actions sont conformes à la justice. 

unlkôru, — $j $ , s. Unicorne, animal fabu- 
leux. 3c Poisson. 

îinitsubo, J9 !s£ > *• (conch.) Test de l'oursin. 

* ° unji, ^ ffl » (*hika iu) 8. Mot usité à la fin 
d'une composition. 

unji, rn, fè, v.n. Être fatigué: nagaku matte 
utyi-hatetOy je suis fatigué d'avoir attendu longtemps. 

* ° unjd, S SI» *• (kumo-tsuclti) s. Nuage et 
terre. Syn. undei. 



* ° nnjft, g _t » (fti*»w no ne) s. Sur les nuages. 
3fc Cour impériale. 

° unjô, jjg , (hakobi no ne) 8. Taxe, contri- 
bution (antref .) : — wo toru, percevoir les = : — sho, 
bureau de douane : — wo harau, payer les =. 

* ° nnka, £ }Bf , (hakobigawa) 8. Canal : Suczu 
no — », le = do Suez. Syn. hoiuwari. 

* ° nnka, S S» (bumO'kanani) s. Nuage et 
brouillard : — chu ni aruku, marcher dans un brouil- 
lard épais : — no gotoki taigun, armée innombrable. 

* ° uukakn, §13?» *• Ancien titre donné aux 
nobles de la Cour. Syn. unjôbito. 

* ° nnkan, «| [gj , (kurno no aida) s. Espace, 
éclaircie entre deux nuages. 

° Unkel, Jjg g , 8. Célèbre sculpteur d'images 
bouddhiques (13e siècle). 

* ° unkel, gg, s. Instrument de musique 
chinois. 

* ° nnkel-telkl, gjgJÈjg, s. Courbe irré- 
gulière. 

* ° unkl, g| £J , 8. Influence des nuages ou de 
la température. 

° unkl, 5££î, *. Fortune, cliance, vicissitude, 
hasard, destinée : — wo miru, dire la bonne aventure. 
Syn. ummei. 

* ° nnkl, Jg & , *. Chaleur, haute température. 

Syn. AT8U8A, 8EIOKI. 

ttnko, g| , 8. Excréments (1. enf.). 

* ° tinko, gg , (hakobi-yuku) s. Mouvement 
de rotation (astron.) : chikyû ga taiyô no meguri wo 
— suru, la terre tourne autour du soleil. 

* ° unnnn, g*, i. Formule A la fin d'une 
phrase : et le reste, etc., tel ou tel. * Motif secret. 

* ° un-*, |H, s, Parties profondes d'un art, 
d'une science : tetsugaku no — wo kiwameru, appro- 
fondir les principes de la philosophie. Syn. okugi. 

iMio-hnua, Jjp , s. Détritus des haricots qui 
ont servi à fairo le tôfu. 

u-no-taana-kiidastal, JJJ} f , s. Longues 
pluies du commencement de l'été. 

n-no-taana-odoshl, Jjp |£ , s. Armure dont les 
plaques sont liées par un cordon blanc. 

tinoke, j£ ^ , 8. Poil do lièvre ; (fig.) chosç très 
mince, très petite ; atome : — hodo rno shiranai, je 
n'en sais absolument rien. 

unouie-lwO, jfjg 0 $g , s. Minerai de soufre 
rouge. 

nnoinl, jfâ^, s. Action d'avaler d'une seule 
gorgée, comme le cormoran qui avale un poisson: 
hon wo — ni suru, lire un livre superficiellement. 
Syn. MARUNOMI. 

° nusai, S fie» \ s « Gl0s tis8U ^ e 004011 
unsal-orl, g ^ $ , j dont on fait la semel- 
le des tabi. 

* ° unsel, ^ g* , 5. Fortune, destinée, sort, 
hasard : — ga kaicaru, la fortune cliange. 

Syn. UMHKI, UNKI. 

* ° unsekl, H |j , (atsutne-tswnoru) s. Tas, pile, 
entassement, agglomération : — suru. 

* ° nnsliu, fft , s. Transport : — suru. 
Syn. îîn-yu, unsô. 

* ° unslitt, (kurno atsumari) s. Agglomé- 
ration en grande quantité, comme les nuages: — 
suru. 

° ITnshtt, » *• Nom cliinois de la province 

d'I^nmo. 
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tinatia-raUtaii, 2* M 8J W > 8 - Orange de la 
province ftlzumo. 

* ° nnsft, jg jg , (hakobi-akiait) 8. Transport, 
commission : — ba, — jo, entrepôt : — eigyônin, 
commissionnaire: — ryD, prix du transport, fret: 

— hin, marchandises à transporter, cargaison: — 
hoken, assurance de transport : — jô, connaissement, 
bulletin d'expédition: — kwaisha, compagnie de 
transport: ya, — ten, agence de transport: — 
sen, bateau de commerce : kièha — , transport par 
chemin de fer : — suru. 

* ° nnsd, SIÎÇ» (hakobi-kogu) s. Transport par 
bateau : — suru. 

* 0 unsni, g t)c , (kumo to mizu) 8. Nuage et 
eau. Bonze errant : — no dû. 

* ° untal, g}, 5. (bot.) Colza. 

Syn. ABURAN'A. 

* ° mit Ai, ^ ^ , s. Cabinet do travail, bibliothè- 
que. 

* ° un tel, «g \$ , s. Tour usitée pour faire le 
siège d'un château. 

* ° nnten, jjjg ff , (JiakobUmawaru) s. Mouve- 
ment circulaire, révolution ; circulation des capitaux : 
chikyû wa taiyô no mawaH ni — sitru, la terre 
tourne autour du soleil: kikai no — , mouvement 
d'une machine : kisha no — , mouvement d'aller et 
retour d'an train: shihon no — , circulation des 
capitaux. 

* ° nntù, $ f§j , (mckurami-taoï'u) s. Vertige : — 
suru. Syn. memai. 

unn, pron. Tu (mép.) : — nani tco suru, qu'est- 
ce que tu fais ? — ra, vous autres. 
Syn. kisama. 

* ° un-ii, g p|f , (kutno-ame) s. Nuage et pluie. 
¥6 Coït. # Occasion de réussir, de s'élever dans le 
monde. 

nnnbore, Ù tS » *• Amour-propre, estime do 
soi, vanité: — konjô, inclination à l'amour-propre : 

— wo tu, se vanter : — to kasake no nai mono wa 
nai (prov.), il n'y a personne qui ne soit porté à la 
vantardise ou atteint de sypliilis. 

nuaborc, ru, g tg , v.n. Avoir une haute 
opinion de soi, s'estimer, se vanter, être vaniteux: 
Slikoshi gakumon ioo osameta kara — , se vanter 
parce que l'on a un peu de savoir. Syn. jiman 

SURU, IBARU. 

* ° un-un, 53 <+ , *. Comme unnun. 

* ° u ii -y o, jg /g » (hakobi-mochiiru) s. Usage, 
emploi ; maniement, opération : — suru. 

* ° un-y n, gt fft , (hakobi-okuru) s. Trausport : 

— no michi wo hiraku, trouver un débouché à sa 
marchandise : — g tuais? ta, compagnie de transport. 
Syn. un8iiu, unsô, umpan. 

unzari, s. Fatigue, ennui, dégoût : — suru. 

* ° uppei, U p , s. Mélancolie, tristesse : kibun 
ga — suru, être triste. 

° oppnn, S 1(t » s - lacune invétérée, ven- 
geance, vieille haine: — wo harasu, satisfaire sa 
liaine. 

nra, s. Bras de mer s'avançaut dans les 
terres ; côtes ; village sur le bord de la mer. 

* ura, , s. Cime d'un arbre. Syn. kozuk. 

ur *> 31» 81» ïï» ttt s - Partie intérieure, dou- 
blure, v.g. d'un habit ; derrière, dos ; contraire, envers, 
opposé : hakarigoto no — wo kaku, faire échouer un 
stratagème: te no — , paume de la main: kimono 
no — , envers d'un habit: — no ie, maison de 
derrière : — mon, porte de derrière : — wo tsukeru, 



mettre une doublure. # Ironie : — wo iu, dire des 
choses contraires par ironie. 

* nra, gg , s. Divination, bonne aventure. 

* nraba, ij§ , s. Feuilles de l'extrémité des 
branches. 

* nrabe, }g jjj , s. Rivage de la mer. 
Syn. HAMABE. 

* urabe, |* gft , 8. Autrefois bureau (dans le 
Jingikwan) chargé des affaires concernant la divina- 
tion et les devins. 

* nrablto, jjf/^, s. Celui qni vit sur le bord de 
la mer ; pêcheur. 

° urabon, =p )gf g[ , s. Quinzième jour du 7* 
mois ; fête des morte. Syn. bhôeyômatscrl 
urachldorl, jft =f> & , s. (ornith.) Pluvier. 

uradana, J| , s. Maison située derrière 
une autre, pauvre habitation. Syn. urayà. 

° uradol, on, |* (HJ , v.a. Prédire l'avenir, devi- 
ner, tirer la bonne aventure : mi no yuku-sue wo — , 
doviner l'avenir de qqu. 

nradôrl, 3g , s. Chemin de derrière. 

Syu. URAMTCIU. 

ura-erl, j| gg , s. Doublore du col de l'habit 
Uraga, $. Port au S.-E. de Sagami, où le 

Commodore Perry jeta l'ancre, le 8 juillet 1853. 

nragae, ru, Jjig, v.n/ Être à l'envers, sens 
dessns dessous, être changé. 3£ Passer à l'ennemi, 
trahir : mikata no gunzei ga uragaette teki to natta, 
l'armée alliée a passé à l'ennemi. 

nragaeshl, su, » v - a - Mettre à l'envers, 

sens dessus dessous : kimono wo — , mettre un habit 
a l'envers ; tatami wo — , retourner le dessus d'une 
natte. 

nrajrakl, 5f§, *. Endossement, signature sai 
l'envers d'un écrit: — nin, endosseur : — suru. 

* nragare, }fc jfjfr » *• Flétrissure, dessèchement 
de la cime d'un arbre ou d'uno plante. 

* nragare, ru, ^ îfft , v.n. Se flétrir, se dessé- 
cher : ki no ha ga — , les feuilles des arbres 9e 
dessèchent à l'extrémité des branches. 

nragashl, su, v.a. Consoler, réconforter. 

Syn. NAGUSA&TEBU. 

uragir I, , s. Trahison : mikata ni — pa 

aru, il y a des traîtres parmi les alliés : — swu. 

uraglrl, m, 2K"^I> v - a - Passer à rennemi, 
trahir ses alliés: mikata no mono ga teki ni — , 
les alliés passent à l'ennemi. Syn. uragaebu. 

uraffoto, Kf , s. Ironie, antithèse : — wo in } 
parler ironiquement, se moquer. Syn. iianoo, sa- 
xaooto. 

nragncbl, J£ p , s. Porte de derrière. 
Syn. ubamon. 

urahan, JJ^J' s - Sceau apposé au dos d'an 
écrit Syn. uba-in. 

nra-hara, g| g , s. Endroit et envers, dextat et 
derrière; qualité de ce qni est contraire, opposé: 
kunshi to shôjin wa itsu mo — nari, l'homme de 
bien et le méchant sont toujours ou opposition : — 
no koto wo tu, dire des choses contradictoires. 
Syn. hantai, iiYôar, uha-uk. 

* urahnzu, >fe ^ , s. Extrémité sui>érieure èt 
l'arc à laquelle est attachée la corde. 

* nrahaznkashll, kl, ku, *^ St i «• Confias, 
honteux, timide. 

ura-in, ^ , s. Sceau apposé derrière on écrit 
Syn. uRAiiAN. 
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ara» 1 ta, Jjf'R» 8t Planches appliquées sous le 
toit d'une maison sans plafond, plafond, lambriB. 

orajl, £&> *- Étoffe employée comme dou- 
blure. 

nrajiro, \ J£ g , s. (bot.) Espèce do fou- 

urajlroahlda, J gère dont les feuilles servent 
d'ornementation au nouvel an (gleichenia glauca). 

* urakakl, ku, $fjjj Ç , v.n. Percer de part eu 
part : ya ga ita ni urakaita, la flôcho a traverse la 
planche. Syn. tsuranuku. 

* nrakanashil, kl, ku, , a. Triste, mé- 
lancolique. 

* urakata, % , *. Signe d'après lequel on dit 
à qqu. sa bonne aventure. 

* urakl, yfc , s. Partie supérieure d'un arbre, 
nramachi, 2g $f , s. Kue de derrière. 

Syn. uradôri, uramiciu. 

nramndara, s. (entom.) Espèce de papillon. 

11 rama re, ru, §ttK» v. pass. de wamu. Être 
détesté, liaï, pris en aversion. 

nrameshii, kl, ku, fj| jjfc , a. Qui cause du 
ressentiment, odieux, détestable : uramesJiiku omou, 
éprouver du ressentiment. 

nraml, |J| , s. Ressentiment, haine, aversion, ani- 
moeité : — ga tsumoru, la haine augmente : — wo 
imikua, se venger par ressentiment : — wo harasu, 
satisfaire sa vengeance : — wo tu, se plaindre. 
Syn. ikon, NiKuan. 

nraml, mu, , fâ> , v.a. Avoir du ressenti- 
ment, de la haine, de l'aversion ; détester, haïr ; se 
plaindre ; regretter : Un wo — , se plaindre du ciel : 
teki wo — , haïr sou ennemi : mi wo — , se plaindre 
de n'avoir pas ce que l'on désire. 

nraml, ru, fg , v.a. Comme uramu. 

uraniichl, a. Chemin de derrière. 

Syn. uradôri. 

uramirare, ru, %ttR» v - P ass - uramiru. 
Être liaï, être détesté. 

uramou, jj£ Pî , s. Porte de derrière : — wo 
nukete nigeru, s'enfuir par la =. 

* uramurakuwa, , loc. adv. C'est avec 
regret que. 

uranal, £ , \\ , if. Divination, bonne aventure. 
Syn. eki. 

uranal, au, j5 » I* » v - a ' Deviner, tirer la bonne 
aventure, pronostiquer, prédire, augurer : kikkyô tvo 
— , prédire le bonheur et le malheur : mi no ue wo — , 
dire la bonne aventure à quelqu'un. 

aranaisha, rS ;£* i *• Devin, sorcier, diseur de 
bonne aventure. Syn. ekisiia, uraoki. 

* nranakl, ku, v.n. Pleurer, crier à voix étouf- 
fée. 

* nranakl, shl, kn, 3fô J£, a. Franc, ouvert, 
sans arrière-pensée : nranaku hakiyô surit, s'accuser 
franchement. Syn. fckuzô maki. 

* ura-okl, % , 8. Devin, sorcier. 

Syn. URANAISHA. 

* ura-omoJ, fjj ï& , s. Doute, hésitation. 

Syn. TAMKRAI, KOGI. 

nra-omote, , s. Devant et derrière ; envers 
et endroit, pile et face : — ni moyô ga ara, il y a des 
dessins sur les deux faces. Syn. hyôri. 

* uraraka, fijf , 8. Qualité de ce qui est brillant, 
pur, clair: — naru tenki, temps splendide: — na 
koe, voix claire. 

n rare, rn, $g Jf , v. pose, et pot do aru. Être 
vendu ; pouvoir vendre. 



nrase, ru, % Jf , v. caus. de uru. Faire vendre, 
nrashlmasô, jgj j£ , s. (bot.) Ârisème de thun- 
bergo. 

urate, J£ ^ , s. Partie postérieure ; côté de der- 
rière: — ni ki wo ueru, planter un arbre derrière la 
maison. , 

ura-tsnke, J&fj*, 8. Chaussure (zôrï) à plu- 
sieurs semelles (autref.). 

nra-nchi, g JJ, s. Papier collé derrière un objet 
pour lo rendre plus fort, plus épais; doublure: — 
suru. 

ura-ue, j. Envers et endroit ; pile et face. 

Syil. URA-HAUA, URA-OMOTE. 

* ura-ura, gg + , 8. Qualité de ce qui est clair, 
brillant, pur, splendide. 

* urau a, fj} ffi > *• Dentelure sur les côtes de la 
mer. 

Vrawa, îjjjjflj, 8. Ville de Mtsashi, ch.-l. du 
Saitama-ken. 

urawakai, kl, shl, ku, fo-g, a. Jeune, 
juvénile, frais, tendre: — onna, jeuno femme: — 
koe, voix fraîche. 

urawakal, ki, ski, ku, ^ » a > Jeune, frais, 
tendre (se dit du sommet des arbres). 

* uraya, 3g , s. Maison de derrière, maison à 
l'arrière, pauvre demeure. Syn. uradana. 

* nrayaka, fg , a. Qualité de co qui est doux, 
flexible, tendre, agréable, gentil, élégant: — naru 
koe, voix agréable. Syn. uraraka. 

urayamashii, ki, shl, ku, gg, a. Enviable: 
urayamashiku omou, porter envie, désirer. 

nrayami, ma, {g, v.a. Porter envie, envier, 
être jaloux de : hito no Icôfuku 100 — , envier le bon- 
heur des autres. 

* urayasan, g % , 8. Devin, sorcier. 
Syn. uranai. 

* nrayastnl, ki, shl, ku, >£> g£ , a. Labre de 
tout souci, de toute anxiété. 

urayasu ni, ifrâÊ» adv. Sans souci, sans in- 
quiétude. 

are, )f , 8. Vente, demande : itono — ga fakeiki 
da, la venU) de la soie n'est pas florissante : — no yoi 
8hinamono, marchandise qui se vend bien. 

nre, ru, , v.n. Se vendre, pouvoir être vendu : 
nc.ga takai kara kore wa uremmenu, on no peut le 
vendre parce que le prix est élevé. * Être connu, 
renommé: kao no ureta hito, homme bien connu, 
fameux. Syn. uri-dasu. 

nre, m, gj», v.n. Mûrir, être mûr: nashi ga 
ureta, les poires sont mûres. Syn. juku suru. 

nre-amarl, g{ , s. Reste d'objets non vendus : 
— da kara yasuku agemasliô, comme c'est un reste 
de vente, je vous le céderai à bon marché. 

Syn. URK-NOKORI. 

urée, eru ou iru, \ v.a. Avoir du chagrin, 
urel, / de la tristesse, de la 

peine, de l'inquiétude; se plaindre; être malade: 
kuni no suitai wo —, s'inquiéter do la décadence 
du pays : Jiaibyô wo — , souffrir de la phtisie. 

nrel, J, £, g, s. Regret, tristesse, trouble, 
affliction, inquiétude, crainte, danger: — tvo 
moyôsu, être inquiet : — wo fukumu, être triste : 
rengazuknri wa kwaji no — ga nai, il n'y a pas de 
danger d'incendie pour les maisons construites en 
briques: — ni shizuniu, être plongé dans l'affliction. 

Syn. ANJI, KI'ZUKAI, SIIIMrAI. 

urcigao, g gf( , s. Visage triste, affligé. 
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nrekuchl, g , s. Vente, demande d'achat, 
débouché, marché : — no ara mono, articles qui se 
vendent bien : Jci-ito no — ga nai, la soie n'a pas 
d'acheteurs. 

ureitokorl, J(^8» 8 > Marchandises qui n'ont 
pas été vendues. Syn. uue-amaw. 

ureshlffarl, ru, $f , v.n. Être joyeux, content ; 
se réjouir. 

ureshige, j& > «• Apparence joyeuse, manière 
gaie : — - na kao, face réjouie. 

ureshll, ki, ko, J$ , a. Qui cause do la joie, du 
contentement, joyeux, heureux, agréable : ureshikute 
nerarenalcatta, j'étais tellement joyeux que jo n'ai pu 
dormir: — tayon, nouvelle agréable: — nantida, 
humes de joie. 

• urcshlml, jgf , s. Joie, gaîté : — no amari de 
namida wo kobosu, pleurer de joie. 

Syn. uRESBisA. 

* urcshlml, mu, gg, v.n. Être joyeux, gai, 
coûtent. 

ureshl-nakl, Jfljfc, s. Pleurs causés par la 
joie. 

urcahi-namida, Jpg , ^ Larmes de joie. 

urcshlsa, £, s. Joie, plaisir, gaîté, bonheur: 
sono — no amari ni kizetsu suru, s'évanouir do 
joie. Syn. ureshimi. 

urewashll, kl, kn, JÇ, a. Regrettable, triste, 
désolant : — koto, chose triste. Syn. nagekawa- 
bhh. 

uri, , 8. (bot.) Nom de différentes espèces de 
cucurbitacées : melon, concombre, etc. 

uri, Jf , s. Vente : suie — , = à bon marché : 

kai, vente et achat. 

uri, ru, J(, v.a. Vendre: uranai mono, objet 
qu'on no vend pas. # Trahir: knni ico — , trahir 
son pays. Sfc Képnndre, divulguer : na wo — , devenir 
célèbre. 

url-agpe, JÇ£§, s. Fin de la vente; somme 
résultant de la vente : — chu, livre où l'on inscrit les 
objets vendus. 

uri-age, ru, Jg , v.a. Achever de vendre. 

uri-dane, flj.ig, 8. Graine do concombre : — 
gao, visage ovale. 

url-dashi, J{ ft\ , s. Commencement de la vente, 
vente : — wo suru. 

url-dashl, su, y tfj , v .a. Commencer à 
vendre, mettre en vente: fuyu-mono wo — , com- 
mencer à vendre les étoffes pour liabits d'hiver. 

uri-haral, an, JftJ, v.a. Vendre, vendre 
complètement. 

url-hlromc, *• Action d'étendre son 

commerce. 

url-hlromc, ru, g v.a. Vendre en grand; 
développer son commerce : — tame ni yasuku suru, 
vendre bon marché pour vendre beaucoup. 

nri-le, $jg , s. Maison à vendre : — no fuda 
wo haru, afficher l'annonce d'une maison à vendre. 

url-kai, SfH» s - Trafic, achat et vente, com- 
merce : — suru. Syn. aktnai, haibai. 

nrl-kakc, S(j&» 5. Vente à crédit: — kin, 
argent dû sur les articles vendus à crédit. 

urlkcn, , s. Acte de vente. Syn. uw- 

KENJÔ, KOKEN. 

nrlkenjô, s. Comme le précédent, 

urlklrc, g , s. Vente complète : — ni natta, 
tout a été vendu. 



url.klrc, ru, Jf-ft), v.n. Être vendu complète- 
ment, épuisé: kono shinamono ga urUkirda, cet 
article n'est plus en magasin, tout a été vendu. 

url-klrl, ru, Jf , v.a. Vendre tout :jitho wo 
uri-kitta, j'ai vendu tous les dictionnaires. 

urlko, JJ£ ^ , s . Vendeur ambulant, employé de 
magasin faisant le métier de colporteur: tabako no 
— , colporteur do tabac. 

urlkokashl, su, Kfg, va - Acheter à bon 
marché. 

url-komi, Jfjk, 8. Vente; action de vendre 
habituellement aux mêmes clients. 

urlkoml, mu, JfjJ, v.a. Vendre ordinaire- 
ment aux mômes clients, avoir la confiance des 
clients. 

url-koroshl, su, Jf|J, v.a. (lilt tuer en 
vendant). Vendre très cher à des clients qui n'ont 
pas de crédit ailleurs. 

urikotoba, Jffj£*, s. Mot employé pour 
exciter la colère de qqu. : — ni kaikotoba, rendre b 
pareille. 

nrlkuchl, g p , «.Vente, demande, débouché: 
— ga nai. Syn. urjsaki, urekuchi, sabaxxoucbx 

nrlmoml, ULSc, *- Concombre coupé menu et 
maeéré dans le vinaigre. 

nrlmono, K@f» *■ Article de vente, mar- 
chandise : kono ie ga — ni natta, cette maison est en 
vente : — ni hanasakase (prov.), ornez ce que vous 
voulez vendre. Syn. baibdtsu. 

* ° urln, ^ jffc , s. Garde du corps de l'Empereur, 
nrlue, flf g , s. Prix de vente : — ga daim* 

ranu, le = n'est pas fixé. 

* ° nrlnke, 30 % , s. Familles dans lesquelles 
étaient choisis les généraux de la Garde impériale. 

iirlnnshl, Jt ± , *. Vendeur. Syn. uanx. 

nrlsabakl, Jf flg , s. Vente : — jo, magasin, hen 
où se vend un article. 

nrl-sabakl, ku, Jjg , v.a. Vendre : kokwvm 
tvo — tokoro, lieu où l'on vend des grains. 
Syn. Litu. 

uri-sakl, g % , s. Acheteur, client ; marché. 

url-wlilro, Jf , s. Prix de vente, argent pro- 
venant d'uue vente : — ga sukunai, le produit de 
la vente est minime. 

* url-shlro-nashl, su, Jf<ftj$, étirer 
de l'argent de ses marchandises, faire du profit 

url-sue, JE $} , *. Maison miso en vente ; vente 
d'une maison telle quelle. 

uri te, Jf ^ , s. Vendeur : kaitai keredomo — ga 
nai, je voudrais bien acheter, mais il n'y a pas de 
vendeur. Syn. uki-kusiu. 

uri-tsuke, ru, J(#, v.a. Vendre, presser quel- 
qu'un d'acheter un article. 

uri-watashl, JfjjF, s. Vente et livraison des 
ar ticles : — shô, — gaki, acte de vente. 

url-watashl, su, % jj, v.a. Vendre et lhw: 
konie ico — , = du riz. Syn. unu. 

* urlyonc, H , fi. Riz a vendre. Syn. v& 

GOMK. 

nrlzane, JSLfë, t. Graine de concombre: — 
gao, visage ovale (type de beauté). Syn. uaroAits. 

nr °f ^» Trou, creux, vide: Ai no — , creux 
d'un arbre. Syn. ana, utsubo. 

* ° «ro, g£ , (magari-michi) g. Chemin dé- 
tourné, détour de chemin. 

* ° «ro, m M , (amarjnori), s. Pluie qui iamtm 
le toit, voie d'eau : — wo fusegxi, arrêter une =». 
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* ° nrd, 7& $} , (mori-aru) s. (bouddh.) Ce bas 
monde 3ê Celui qui a encore des imperfections <t 
n'a pas fiui ses transmigrations : — no mi, pécheur, 
homme imparfait 

° nro, PB £ * (atne-tsuyu) 8. Pluie et rosée : — 
no oh, bienfaits qui tombent du ciel comme la pluie 
et la rosée. 

uroko, , s. Écaille de poisson ou de reptile. 
Syn. koke. 

uroko-gata, £g ffe , s. Forme d'écaillé. 

* uroknin, |Q % , 8. Écailles de poisson ; pois- 
son. 

° uron, jjj > 8 - Qualité de ce qui cause du 
doute, des soupçons: — na hito, homme sujet a 
caution. Syn. usan, utaoawabiui koto. 

* ° uron, gQ, s, Discussion dénuée de raison- 
nement. 

uronukl, kn, 7fâ J| g{ , v.a. Éclaircir des objets 
trop serrés, espacer : na wo — , éclaircir un plant de 
choux. Syn. mabiku, sukasu. 

uro-oboe, gflj, *. Mémoire vague, souvenir 
imparfait. 

urotae, rn, |g|g t v.n. Être perplexe, troublé, 
étonné, confus, hésitant: itrotaete michi ni mayon, 
être troublé et perdre son chemin. Syn. rôbai 

SUBIT, AWATEBU. 

nrotanki, kn, JStS» v - n - ^ rrer » vagabonder; 
aller souvent au même endroit : achi-kochi — , errer 
ici et là. 

uro-uro, t&fS» odv, D'une manière hésitante, 
perplexe : — to aruku, marclier de côté et d'autre, 
sans but 

nro, gg , 8. Riz ordinaire, non glutineux. 
Syn. urucht, uruchine. 

tira, |55J , a. Bissextile. % Intercalaire ; se dit du 
mois qui, dans le calendrier lunaire, s'ajoute tous les 
trois ans environ : — hachi-gwatsu. 

nru-awa, Jf» |g > 8 - Millet non glutineux. 

uruchi, gj , s. liiz ordinaire. Syn. urugojie. 

uradoatil, ^ 4£ , s. Année bissextile pour le 
calendrier solaire ; année de treize mois pour le calen- 
drier lunaire. Syn. junnen. 

nrngome, fgi ^ , s. Riz ordinaire. Syn. uru, 
itiutciii. 

■irai, nu, JfjJ , v.n. Contraction de iwitou. 
nrnka, ffi , 8. (icht.) Dauphin. 
Syn. iruka. 

nrnka, &J$ , ». Entrailles de truite salées. 

* nruke, ru, $£| , v.n. Être humide, moisi ; être 
gonflé par l'eau. Syn. uruou. 

urukiboabi, # , 8. (astrou.) Une des vingt- 
huit constellations chinoises. 

Uruma-no-gblma, ^gj^g, s. Ancien nom 
des îles Iiyîikyû. 

nrumaae, rn, ^ » v. caiis. de urumu. Rendre 
humide ; obscurcir, couvrir : koe 100 wrwnasete hana- 
«m, parler avec une voix voilée. 

11 ru mi, , 8. Humidité ; état de ce qui est cou- 
vert, obscurci, voilé ; état de ce qui est violet (bles- 
sure). 

nriimi, nui, jg, v.n. Devenir violet: kizu 
ga — , la plaie devient livide. 5fc Être obscurci, cou- 
vert, voilé ; être humide : me ga — , les yeux sont 
remplis de larmes. 

urumiabn, jg| jfc , «. Vermillon de couleur très 
foncée. 



nruinoehi, 55 1 *• Gâteau fait de riz non gluti- ' 
neux. 

uruol, jfâ , *. Humidité, pluie : iengetsu kara — 
ga nai, il n'y a pas de pluio depuis le mois dernier. 
* Richesse, abondance, prospérité. *K Profit, gain, 
bénéfice : machi no — ga ô gozaimasu, les revenus 
de la ville sont grands. 

nruoi, on, Jf$J , v.n. Être humide, mouillé, 
arrosé : ame de denji ga — , les champs sout arrosés 
par la pluie. SfS Devenir ou être fertile,riche, prospère : 
matxiari de machi ga — , les fêtes rendent la ville 
prospère. 

urnottlii, an, , v.a. Mouiller, tremper, détrem- 
per, irriguer, humecter : ame ga teuchi wo — , la 
pluie détrempe la terre. 3fc Enrichir, fertiliser, ren- 
dre prospère; secourir: kôgyô wa kuni wo — , 
l'industrie enrichit un pays. 

urusagarl, ru, Jg, v.n. Trouver ennuyeux, fati- 
gant, désagréable : byônin ga liai wo — , le malade 
est ennuyé par les mouches. 

nrnaai, kl, abl, ku, 3£ /J g|, a. Ennuyeux, 
troublant, fastidieux, fatigant, désagréable, vexant; 

— hito, homme désagréable : — koto wo iu na, ne 
dis pas des choses désagréables : — hodo kwrikaetu, 
répéter au poiut d'être ennuyeux. Syn. mendô 

NA. 

uruabl, , s. Laque, vernis : — bake, pinceau 
à = : — Uhi, sorte de pierre noire : — kabure, érup- 
tion causée par la laque : — no ki, arbre à laque : — 
wo kaku, recueillir la = : — de nuru, laquer : — de 
tsugu, coller avec de la ;=. 

urnahl-koshl, , 0. Papier mince pour fil- 
trer la laque. 

urushlmake, zj£ $f , Empoisonnement par la 
laque, se manifestant par des boutons sur tout le 
corps. 

urushlninro, *. Chambre où l'on en- 

ferme les objets nouvellement laqués pour les faire 
sécher. 

* urusbine, fjg , s. Riz non glutineux. 
Syn. uruqome, uruchi. 

urusbi-nurl, {(||, s. Vernissage ; objet laqué, 
uruslilya, z£ g , *. Fabrique de laque ; ouvrier 
qui fait des objets laqués ; vernisseur. 

Syn. NU81DTYA. 

* nruwaahll, kl, ku, f£ , a. Beau, joli, élégant, 
splendide, fin, gracieux: — hana, belle fleur; — 
tenki, beau temps. Syn. birei na, kirki na. 

* nrnwashlnil, mn, jj , v.n. Trouver beau, 
joli, aimable. 

uruznki, $\ /j , s. Mois intercalaire dans le 
calendrier lunaire. 

* nryokei, PS £t SI* » 8 - (P li y 8 -) Pluviomètre, 
usa, S , 8. Tristesse, cliagrin : — ni tae-kaneru, 

ne pouvoir supporter la =. 

nsaffl, JÊ , s. (zool.) Lièvre, lapin : — wo ou, 
poursuivre un =: — ami, filet pour prendre les 
lièvres : — ana, gîte de lièvre. Syn. to. 

usag-i-kOmorl, 8. (zool.) Chauve-souris oreillard, 
usagi-mna, , s. (zool.) Ane, mulet 

naaliaraahi, fj; |J , s. Distraction, amusement : 

— ni sampo ye dent, aller en promenade ponr se 
distraire. Syn. kisanji, kibarashi. 

0 nsalkaku, fft f% , s. Corne noire de rhino- 
céros. 

* usait, jjj , s. Soucoupe de tasse à thé. 
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usan, jj) ffc , s. Doute, soupçon, suspicion : — 
ga kakaru, être un objet do soupçon : — fit omoa, 
soupçonner. Syn. ubon, utaoai. 

usankusal, kl, ski, ku, |jr a. Comme 
le suivant. 

nsaurashil, ki, ku, #J , a. Qui donne des 
soupçons, qui prête au doute, que l'on a des raisonB 
do soupçonner : — yaUu da, c'est un individu =. 
Syn. usankusai. 

usayazuru, g$ g£ , s. Corde do rechange pour 
l'arc. 

us*», ru, , v.a. Aller, venir (mép.) : koitsu wa 
doko ye — ka, où va cet individu ? 

* use, ru, v.n. Disparaître, s'évanouir, 
s'éteindre, être perdu : saifu ga tueta, ma bourse a 
disparu : kemu ga — , la fumée s'évanouit. 

Syn. NÀKU NARU. 

usc-mouo, s. Objet perdu, disparu: — 

xoo sagasit, clierclier un = : — wo uranaa, consulter 
le devin sur un =. Syn. isuitbu-butsu, fiîn- 

SH1TSU-BUT6U. 

* ° usetsu, j£ SB » s. Qualité de ce qui est 
malhabile, maladroit. 

* nskl, A » Titre honorifique appliqué aux 
professeurs, aux savants, aux maîtres. 

natal, ^f* , 3£ , s. (zool.) Bœuf, vache : — wa — 
zure, uma ica umaziire (prov.), au lxnuf le bœuf, au 
cheval le cheval ; qui se ressemble s'assemble : — no 
chichi, lait de vache. Un des signes du calcn- 
drier : — no toshi^&nnèe du Bœuf. ^ De 1 heure à 
3 heures du matin : — no toki, id. # Le N.-N.-E. 

uslil, , 5. Appui pour soutenir une maison qui 
penche; contrefort, orc-boutant. 

* ° uslii, 20 , s. Ailo d'oiseau. 

Syn. TSUBA8A. 

* ° Ushl, jjg gjp , s. Dieu de la pluie. 

Syn. AWE-NO-KAMI. 

nshi-abu, Jffijg, *• (entom.) Taon du bœuf. 

ushi-awase, ^ <0» , s. Lutte de taureaux. 
Syn. usin-No-TSUNo-TSUKi. 

ushibato, 8. (ornith.) Espèce de pigeon corpo- 
phoge (carpophaga janthina). Syn. karasubato. 

««Itlbeya, £ UM A Étable a bœufs, 
ustaiffoya, ^flg, / 

ushigruruma, ^ |}l , s. Cliar à bœufs. 

ualiignwa, ^Ift, «• OhaiTUO tirée par des 
bœufs. Syn. kabasuki. 

* nshihakl, kn, ± ïfê , v.a. Gouverner, agir 
en maître. 

ushikai, 4* «SI. s. Élc vagc de bœufs: — ba, 
vacherie. 3fc Pâtre, bouvier : — bue, flûte de paire. 

nsnikata, ^ , 8. Bouvier. 

ushikoroshi, ^$£,8. Bouclier. 

uskimatsuri, ^f* g| , 8. Fête du Ixeuf, célébrée 
au temple do Kûryûji (Yamashiro) le 12 du 9e mois 
lunaire. 

usninai, au, $ç , , v.a. et n. Perdre : ki too 
— , = les sens : inochi wo — , = la vie : mono wo 
— , = un objet : jimbO wo — , = la popularité : 
zaisan wo — , se ruiner : meiyo wo —, = sa réputa- 
tion: oya wo — , = ses parents. Syn. naku 
nasu. 

ustaliiawase, ru, ^ jlfc , v. cans. de ushinau. 
Faire perdre. 

m»hi-no-ko, *fc y s. Veau. 



uahi-uo-niku, j^j , s. Viande de bœof. 
Syn. oyOnikît. 

ushi-no-*hita, ^ -g" , s. Langue de bœuf. % 
(icht.) Espèce do sole. & (bot.). Aubépine du Japon. 

nshi-no-tama, ^ 3£ > «• Bézoard. 
iishi-no-tsuno-tsuki, ^ ^ , s. Combat de 
taureaux. 

* iiHliio, tffi , s. Eau do mer. -3fc Marée, 
usbio-kemuri, $J fl| , s. Embrun. 

nslii-oinoiio, ^ Qfa , «. Divertissement dans 
lequel des cavaliers cliassaient le bœuf eu tirant de 
l'arc. 

ushioul, , s. Soupe de poisson salé. 

UAhiro, , s. Derrière, partie opposée au de- 
vant, dos : ic no — , derrière de la maison : teki ni 
— wo misent, tourner le dos à l'ennemi: — tco 
kaerimiru, regarder en arrière. Syn. ato, vrl 

iistairo-ashl, {$ Jg, , t. Pied de derrière ; pas en 
arrière. # Hésitation, doute : — - wofumu, hésiter. 

nshiro-awase, ^ , s. Dos à dos, 

ushiro-date, ^ JfJ, 8. (liti bouclier pour le 
dos) Gardien, défenseur, protecteur : kabe ico — ni 
8hite tatakau, se battre en ayant le. dos protégé par 
un mur : — to naru, protéger. 

ushlrode, {£ ^ , s. Mains derrière le dos : — ni 
shiharareru, être lié les =. 

* ualiirojroto, g* , s. Calomnie, médisance en 
J'abseuce de l'intéressé : — wo tu na, ne dis pas de 
=. Syn. kaghgoto. 

nshlro^nrai, ki, shi, ku, a. Coupable 

dont la faute n'est pas publique : — koto ga ara tara 
tanin no koto xoo sô kibUhiku ienai, comme il est 
coupable lui-môme, il no peut reprendre les antres 
trop sévèrement. * Qui semble traître, hypocrite, 
faux. 

nshJro-kagc, g£ , s, Dos : — ico mi-ohiru, 
suivre des yeux (qqu. qui B'éioigne). 

ushlromcfal, kl, slil, ku, Jgjg , a. Qui est 
inquiet au sujet d'un crime qu'il a commis. 

* UHtaironii, îfc JÏ,, s. Défenseur, protecteur, 
gordien, tuteur : minashigo no — , tuteur d'un 
orphelin. Syn. kôken. 

iishlromuki, [jSj , s. Action de tourner le dos 
vers, de se retourner : hashb a — ni suwaru, ^asseoir 
en appuyant le dos à une colonne. 

ushlro-sngata, {& §JJ , s. Dos, apparence du 
dos : hito no — wo mira, regarder le = de qqu. 

* ustalro-yasugrarl, ru, gc , v.n. Être sans 
souci, sans inquiétude. 

ushiro-yasu J, ki, stai, ku, & , a. Qai est 

sans souci, sans trouble, sans inquiétude. 
Syn. BHiMrAi nai. 

nshiroy ubl, \fc , s. Action de montrer 
quelqu'un du doigt par derrière en parlant mal de 
lui : — wo sorti, médire de qqu. en le montrant dn 
doigt par derrière. 

ushirozniue, f£ , s. Troupes de réserve. 
Syn. GOzuaiE. 

nt*nitora, Q g[ , s. Nord-Est : — no kata, 
direction N.-E. 

nstaitsiikf, ^ fff , s. Pâlie, bouvier. 
Syn. ushikai. 

nski-nma, ^ ^ , s. Bœuf et cheval. 

usblya, ^ g , ^ M) » Maison où l'on Qbw 
des bœufs, vacherie. 3? Maison où l'on vend de h 
viande de bœuf, boucherie. 
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nshizaki, g5 > 8 - Écartôleinent des criminels 
avec des bœufs, 

ushizeri, U , *. (bot) Renoncule scélérate. 

* ° nsho, s. Dépêche pressée. 

* 0 nsho, $ , s. Conpe de vin : — wo 
megurasitt faire circuler la =. Syn. bakazuki. 

0 nshôben, /fr 4> î# , s. Autrefois un des 
secrétaires du grand conseil (Dajôkican). 

0 Ushu, 5$ #| , «. Nom chinois des deux provinces 
réunies d'Uzen et d'Lfyo. 

nso, J$| g" , s. EiTeur, fausseté, mensonge, 
tromperie : — wo tsuku, mentir, tromper : viakka na 
— , mensonge flagrant: — happyaku, ce n'est que 
mensonges. Syn. itsuwari, boragoto. 

* uso, Qg$ , a. Action de siffler avec la bouche : — 
wofuku, siffler. 

* uso, SI » *• (pour radical de usui) Mince, 
peu épais, léger, peu dense. 

uso, jjjg, 8, (ornith.) Bouvreuil (pyrrula griseiven- 
tris). 

* usobuki, fli i «• Sifflement (avec la bouche). $K 
Mugissement, rugissement. & Action de clianter des 
poésies. 

* usobuki, ku, g| , v.a. Siffler. $c Mugir, rugir. 
$ Chanter des poésies. 

usogural, ki, shi, ku, B£B£, a. Un peu 

sombré, légèrement obscur. Syn. usitouhai, 

KOGURAI. 

usorashii, kl, ku, flj f£ , a. Qui a l'air d'un 
mensonge : ano hanashi wa —, cette histoire a l'air 
d'un mensonge. 

uso-tsnki, gfs % , 8. Menteur : — da, c'est un 
menteur. 

usotsuki, ku, :g |ft , v.a. Mentir, tromper. 
Syn. rcsuwABu. 

uso-nso to, adv. Furtivement, à la dérobée, 
liabiJement, en cachette. 

° ussan, Jf ffc , s. Distraction, récréation de 
l'esprit: — no tame ni liana-karuta wo toru, jouer* 
aux cartes pour se distraire : — sitni. Syn. ki- 

II ARAS FLI, USA-HARASIH. 

° usshi, bu, suru, J£ , i7.il. Être mélancolique, 
triste, abattu : ki ga — , avoir l'esprit abattu. 

* 0 iisshô, U :g? , s. (méd.) Hypocondrie, mélan- 
colie. 

ussnri to, adc. Légèrement, un peu, super- 
ficiellement : yaina ga — mûrit, la montagne apparaît 
un peu. 

wsu, Eï > 8 ' Mortier pour 
piler le riz, etc. ; moulin à 
bras : — wo tsuku, piler : — 
too hikit, moudre avec un 
moulin a bras. 3fc Gésier 
des oiseaux, p. 

u ii ii, » îft • Radical de 
nsiU (en comp.), mince, clair, 
léger : — aoi, bleu clair. 

nsu-akai, kl, shi, ku, 
g£ JE , a. Rouge clair, peu 
foncé, rose. 

nsu-akari, 59 » s - Lumière faible. 

nsu-akarni, ki, shi, ku, $g ÇJJ , a. Légère- 
ment éclairé. 

nsu-nsagi, s. Couleur légèrement 

bleue. 

usnba, fl£ , s. Dent creuse. 




Usu. 



usuba, ^TJ , s. Couteau de cuisine à lame 
mince. 

usubeni, » *. Couleur rose, 

nsuberi, J$ , 8. Natte mince : — wo shiku, 
étendre une =. 

* usubitai, 5S SB » *• Coiffure légère portée 
jadis par les nobles de Cour. 

usucha, g$ 3£ , s. Légère infusion de thé; couleur 
thé léger. 

* usuchiri, gjjj |g , 8. Laque couleur poire, pou- 
drée d'or. Syn. nashlji. 

usmlc, ^ , s. Blessure légère : — wo ukeru^ 
recevoir do légères blessures. 9fc Fabrication fine, 
délicate : — no sara, assiette fine. 

liane, 9§ > s - I* cm ture en couleurs pâles. 

nsugeshô, 4fc |Ê , s. Visage légèrement fardé : 
— - wo suru. 

usugi, ijf , 8. Action de se vêtir légèrement 
relativement à la saison : — wo suru. 

* usuginu, fS , «. Habit de soie léger. 

* usuginu, j$ fa , 8. Gaze de soie. 

* usngnmo, «. Nuage léger, 
usugnrai, kl, shi, ku, , a. Légèrement 

obscur : — ranipu no akari de yoniu, lire à la faible ' 
lueur de la lampe. 

usugnroi, kl, shi, ku, , a. Noir peu 

foncé. 

usuhnha-iro, fjljg, 8. Couleur indigo très 
légère. 

usu ha ta, £j| {$ , s. Tissu léger. 

* ° ti-sul, , (avui-mizu) 8rE&u do pluie, 
usnl, ki, shi, ku, ^ , , a. Mince, peu épais, 

peu dense, clair ; léger, peu profond, de peu d'impor- 
tance : — ïtôri, glace mince : — kawa, peau mince : 
kizu ga — , la blessuro est légère : jd ga — , l'inti- 
mité, l'affection est peu profonde : — kôsen, profit peu 
important : nsuku suru, amincir : usuku nant, s'amin- 
cir. 

usu-iro, , s. Couleur peu foncée. 

usu-ishi, 0 ^fi , s. Petite pierre en forme de mor- 
tier, qui, pense-t-on, servait jadis d'ornement. 

usu-ila, 7$Jffi, 8, Planche mince. % Tissu 
léger. 3fc Planche sculptée pour support de vases à 
fleurs. 

usujio, yfo gH , s. Légèrement salé : — no sakana, 
poisson = : — no ushi. 

usnjiru, g| ff , 8. Soupe légère. 

usukawa, 38 ]($[, s. Peau fine, membrane, 
pellicule. Syn. maku. 

usukk urai, ki, shi, ku, JJH, a. Comme 
usugurai. 

usukobai, ^ |£ 18 » s. Espèce de prunier à 
fleurs roses ; couleur de cette fleur. 

usnkureuai, yfe jj£ , 8. Couleur rose. 
Syn. usubkni. 

nsumiclorl, ^ ^ , s. Couleur légèrement verte. 

lujumiuo, 3jl 85 » 8 - Papier (minogami) mince. 

* usu mono, îjjl igf , s. Toute espèce d'étoffe 
légère. 

usumnrasaki, s. Couleur légèrement 

violette. 

usunezuml, ^ Jg, , s. Couleur légèrement grise, 
usu-no-mc, , s. Aspérités de la meule 

d'un moulin. 

usnnoroi, ki, shi, ku, ^ $g , a. Un peu sot, 
idiot : — yatsu da, c'est un idiot. 



Digitized by 



usu 



940 



UTA 



a. Léger, minoe: — kimono, 

liabit léger. 

* nsuragc, ru, g| » Amincir ; alléger ; 
éclaircir : ita wo — , amincir a no planche : kanashimi 
wo — , alléger le chagrin : iro wo — , éclaircir la 
couleur. 

uauragl, gru, \ g$ , v.n. S'amincir, diminuer, 

* UMurogi, gru, J perdre de son intensité, de- 
venir moins épais, devenir léger, clan* ; s'affadir : iro 
ga — , la couleur pâlit : kanashimi — , le chagrin va 
eu diminnaut : netsu ga — , la fièvre devient plus 
bénigne : kiri ga — , le brouillard s'éclaircit : shita- 
shimi ga — , l'amitié se refroidit. 

* nsnraka ni, ado. Légèrement, finement, 
us lira ni, J de peu d'épaisseur. 

mnwi, 3», s. État mince, légèreté, ténuité, degré 
de ténuité. 

Ususama, tkfëti>1(£> 8 - (bouddh.) Divinité 
des lieux privés. 

usutobl-lro, 31 Bî^» 8. Légère couleur thé, 
couleur légèrement blonde. 

usu-taukl, ku, v.a. et u. Piler dans un 

mortier : komc wo — , piler du riz. Être sur le 
point de se coucher (le soleil) : hi seizan ni — , le 
soleil va disparaître à l'occident. 

usu-nsu, 9| * , adv. Légèrement, imparfaite- 
ment, peu profondément : — to kiku^ entendre = : 

— to shiru, savoir =. Syn. kasuka ni, honora 
ni. 

usuyo, 3J H , s. Espèce de papier mince, trans- 
parent. 

* usuynkl, s. Légère couche de neige: 

— kotnba, kombu finement haché. 

* usuzukl, ku, jgfc z£ , v.a. Accourir à la lutte, 
usuzuml, y£ g , *. Papier mince. 3fe Encre peu 

épaisse: — de kaku, écrire avec de l'encre peu 
épaisse : — no rinshi, ordre impérial écrit sur papier 
fin. 

nta, gfc , 8. Chant, poème, clianson : — wo utau, 
chanter une chanson: — wo yomu, composer un 
poème. 

uta-awase, $ , s . Concours de poésie. 

* utabJto, ffit À » Poète, poétesse. Syn. ka- 

J1N, SUUIN. 

* utnbuknro, *g , s. Sacoche dans laquelle 
on enferme le brouillon des poésies. 

uta-e, ®C R » *- Poèmes illustrés pnr des gra- 
vures. 

uta&ai, g , s. Boute, soupçon, suspicion : — ga 
toketOy le doute est dissipé : — wo harasu, éclaircir 
un doute : hito ni — wo kakeru, soupçonner qqu. : 

— naki koto, chose certaine. 

ntagal, an, jg , v.a. Douter, suspecter, soup- 
çonner, regarder comme incertain, ne pas ajouter 
foi : hito wo — , soupçonner qqu. : dorobô ka to — , 
suspecter qqu. d'être voleur : shingi wo — , douter de 
la vérité ou de la fausseté de quelque chose. 

Syn. ATASHIMU, FUSHIN NI OMOU, IBUKARU. 

* utagakl, $ M » Réunion où l'on compose 
des poésies, où l'on cliantc et danse. 

ntagaruta, R fl» flf , s. Cartes sur lesquelles 
sont écrites des poésies : — wo toru, jouer avec ces 
cartes. 

* utagata, }ft Qç » 8. Écume des vagues : — no 
yo no nakaj ce monde qui disparaît comme l'écume : 

— no ma, dans un court espace de temps. 



utaffaware, rn, |fe gg , v. pats, de utagau. 
Être soupçonné: hito ni — , = par qqu. 

utagawashll, kl, kn, )g|, a. Douteux, qui 
cause di soupçon, peu sûr, incertain: — Jtoto, 
chose incertaine : — ningen, homme dont on n'est pus 
sûr. Syn. ibukashu, ayashii. 

* ntage, fg, s. Festin, banquet. Syn. saka- 

MORI, SHU-EN. 

* uta§ nraknwn, g, loc. adv. Je soapcoDne 
qu*, probablement. 

* ntagnchl, gjç p , s. Embouchure d'une flûte. 

ntagurl, g , s. Soupçon, doute, suspicion, hési- 
tation, incertitude: — no fukai hito, homme très 
soupçonneux. Syn. utagai. 

utagnrl, ru, , v.a. Bouter, soupçonner, se 
méfier, suspecter : kami wo — , douter de l'existence 
de la divinité : meshitsukai wo — , soupçonner ses 
domestiques. 

* utahij Jrl, |ft flj , s. Homme très habile à faire 
des vers, poète célèbre. Syn. bbuin, kajin, uta- 
yomi. 

ut al, fj , s. Chant exécuté dans la danse dn «5; 
— wo utau, chanter des =. 

utal, au, gt, 1^, v.a. Chanter: uta wo — , 
clianter des chansons. 

* utalme, *> fffc fç , s. Chanteuse ; danseuse : — 
niante, j wo yobu, appeler des chanteuses, 
nfalmono, gR/gf, s. Terme général pour dé- 

signer tout ce qui se chante. 

ntalzome, *• Cérémonie du premier 

cliant d'opéra au commencement de l'année, le 2 dn 
premier mois lunaire. 

* u ta ku ta, Jft , s. Écume : — no, premier 
vers (makxwa kotoba\ d'une strophe où il est ques- 
tion de choses éphémères. 

ntaki, kn, ^, v.a. Rugir ; gémir, 
utakotoba, g§J , s. Langage poétique ; mot 
employé en poésie. 

* utakiiEii, gft M » s - Poésie mal composée, 
mauvaise poésie. 

* utainakura, $ttfc> s. Lieux célèbres dont te 
nom est employé en poésie. 

uta-no-kwal, JR-g", fi. Réunion où Ton com- 
pose des poésies. 

* utno, !Ç , 8. Cliautre, clianteur. 

ulare, ru, |$ Jj* , v. pass. de iOsu. Être frappé. 
% Etre critiqué. Être attaqué. 

ntaryô, Jg , s. Bureau de la musique et 
de la poésie (autref.). 

* uta ta, fg , adv. Excessivement, de plus eu 
plus, en augmentant: kan — semarti, le cteur » 
resserre de plus en pins. 

* ntatagokoro, f$ if> , fi. Esprit volage, léger, 
changeant, inconstant, capricieux: — no otoko, bamme 
capricieux. 

u fat a ne, fg J£ , s. Sommeil court pris n'importe 
où : — wo sur a. Syn. karine, kohobine, ikemuxx. 

* utate, fj , adv. Extrêmement, violemment, 
excessivement, extraordinairement : — ymjushihi 
koto nari, c'est une chose extrêmement grave. 

* niatekl, shl, kn, fg , a. Extrême, mauvais, 
regrettable, lamentable, triste. 

* titntesa, 0 , s. Degré de tristesse. 

* nta-ntai, % , s. Cliantre, chanteur. 

* uta-ntushli, kl, ku, a. Do plus en pte 
anxieux, troublé, inquiet. 
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ntawase, ru, ^Sfc, v. caïu. de tctmi. Faire 
chanter : shôka wo — , = des chansons, 
ntayoml, IftAi *• Poète. Syn. kajin, 

8RUIN. 

utazukasa, s. Autrefois bureau de la 

musique. Syn. gagakuryô, utàry5. 

utebarl, ru, v.a. Kejeter, repousser, 

laisser de côté, abandonner: garni wo — , jeter les 
détritus: tttcharipanashi ni shite oku, laisser une 
chose dans l'état où elle est. Syn. suteku, 
uchjsuterit. 

* ute, rn, jg, v.n. Se corrompre, se gâter: 
rnkana ga — , le poisson se gâte. Syn. kusaru, 
ïowarit, makrrtt. 

ute, rn, ft, v. pot. de utsu. Pouvoir frapper, 
battre, etc : koko de tqtpd wa utemasenu, on ne peut 
tirer le fusil ici. 

* ntekaerl-kobôshi, 3* Jl 4* 6$ » *• Jouet 
représentant Daruma toujours en équilibre. 

Syn. OKI-AGAUI-KOBÔSHI. 

0 uten, flf J£ , (amazora) 8. Temps de ploie : — 
desu kara ikaremasenu, avec ce temps de pluie je ne 
puis aller. 

* uteua, gjg , 8. Galerie découverte et élevée, 
balcon. 

11 te 11a, , s. Calice de la fleur. 

* 0 nto, j% jfc i (karasu usagi) 8. (litt. corbeau et 
lièvre) Le soleil et la luue, le temps. 

utù, f jjtA> *• (ornith.) Espèce de macareux 
(fratercnla inonocerata). 

ntoi, kl, ski, kn, g£ , a. Sans relations, sans 
intimité, froid, éloigné, étranger, sans affection; 
n'ayant qu'une connaissance imparfaite; ignorant, 
imbécile, stupide : seji ni — hito, liomme qui ne 
connaît pas les affaires du monde: — aidagara, 
relations peu intimes : saru mono wa hibi ni utoshi 
(prov.), le souvenir des absents s'efface de jour en 
jour. 

* 0 ntoku, ;g m , 8. Qualité de celui qui est 
vertnenx, bon : — no hito, homme vertueux. 

0 ntoku, yfc fg. , s. Qualité de ce qui est riche, 
prospère : — no kurashi, vie opulente. 

utomare, rn, v. pass. de utomu. Être 

rejeté, évité, tenu à l'écart, être détesté : tomodachi ni 
— , être rejeté par ses compagnons. 

utomashl, su, ^ JJjfc , v. cmu. de utomu. Faire 
détester, faire rejeter. 

utomashli, ki, ku, g$ , a. Froid, éloigné, 
étranger, peu intime, ignorant. Syn. utoi, 

KTHAWASITII. 

ntoml, mn, gg, v.a. Éviter, détester, tenir à 
distance, traiter froidement : akunin wo — , éviter les 
méchants. 

* utoneri, ^ A > *• Comme udoneri. 
titonjl, zuru, gg, v.a. Éviter, détester, tenir à 

distance. Syn. utomu. 

* utoro, g? , s. Qualité de ce qui est creux, vide : 

— na ki, arbre creux. Syn. kara, uro. 
uto-nto, g , adv. D'une manière assoupie : 

— neniuru, être assoupi. Syn. utsura-utsura. 
uto-ntosbll,kl,ku, 4» , a. Qui est très froid, 

tr&s éloigné, tiès iutlifférent. Syn. utomasuu. 

* 0 utsu, , s. Mélancolie, tristesse, abattement 
de l'esprit : — wo Jiarau, chasser la mélancolie : — 
wo sanzuriij dissiper la tristesse. Syn. kifusagi. 

" utau, 2g, Préfixe qui signifie creux: — semi, 
carapace de cigale : — gi, arbre creux. 



utsubarl, gg , s. Poutre d'une charpente, 

utsubo, Ëfi , s. Comme utsuro : — ^ 

bune, pirogue. JËÈkï 

* utsubo, , 8. Carquois. j^Ht 
Syn. yogi, ehika. f. i^^H 

* utsubobashlra, gg , 8. Tuyau ]^^B 
vertical de gouttière. ^^V' 

* 0 ntonboUu, |J , s. Sentiment 

gardé au fond du cœur. «V 

ntonbnk 1, $f , jb. Action de baisser j^j 

la tête, de regarder en bas : — ni naru, Mjft 

baisser la tête. Syn. utsumuki. / m\ 

utsnbnkl, kn, $f , v.n. Baisser la \JO/ 

tôte, regarder en bas. Syn. utsu- Tjtg UD0# 

MUKU. 

utsubusbl, $ff£, s. Action de se coucher la 
face en bas, de baisser la tête : — ni taoreru, tomber 
la face contre terre. Syn. siutamuki. 

titaiibnKlii, sa, flgf£ , v.n. Être couché la face 
contre terre, baisser la tête : jibeta ni — , se coucher 
sur le sol, la face contre terre. 

* ntsnclakai, kl, ski, kn, jg, a. Entassé 
très haut. 

utaugl, JSJp Tfc, s. (bot.) Dcutzie scabre. 

utsugl, 2g ?fc , 8. Arbre creux à l'intérieur. 

utsuhagi, ^ , 8. Complètement écorché: 
kuma no kawa wo — ni suru, écorcher complète- 
ment un ours. Syn. maruhagi. 

n-tsnkal^ |g , Pécheur au cormoran. 

iitsnke-mono, |g ^ , *. Imbécile, sot, ignorant. 

Syn. MAMUKK, BAKA, TOMMA, TAWAKE-MONO. 

ntnuUe, ru, ) ^ , v.n. Avoir des absences d'es- 
atsuku, ru, / prit, des distractions. 

Syn. UKKARI SlflTK ORU. 

utsukl, ^ , 8. Le quatrième mois lunaire. 

* uteuknsliJfrarl, ru, §| , v.a. Aimer, regarder 
avec amour, trouver beau. 

* utsnkushli, kl, ku, H , a. Beau, joli, agréa- 
ble à voir, à entendre ; élégant, splendide, magnifique ; 
aimable : — hana, bello fleur : keshiki no — tokoro, 
lieu d'où l'on a un beau point de vue. 

utsnkusklinl, ££, 8. Comme itsukuthimi. 
ntoukuttlilnil, mu, , v.a. Aimer, estimer, 
chérir : ko wo — , = son enfant. Syn. itsuku- 

SHIMU, AI SURU, 8UKU. 

utsukuMlilsa, §|, 5. Beauté, élégance, finesse. 
Syn. birei, uRuwAsmsA. 

* utsuuil, ^5 f# , s. Mer intérieure. 
Syn. ucjii-uMi. 

* * nlMumon, fâf , (fusagi-modacru) 8. Mélan- 
colie, tristesse, accablement : — ico nagusameru, con- 
soler la tristesse de qqu. 

ntoninuke, , 8. Face tournée vers la terre, en 
bas. 

îitsnmnke, ru, ffl , v.a. Tourner la face en 
bas, pencher: fune u-o — , couchor un bateau sens 
dessus dessous : atama ico — , pencher la tête vers la 
terre. Syn. fuskru. 

utsumnkl, ($f, s. Face tournée vers la terre: 
— ni faseru, être couché sur le ventre. Syn. utsu- 

BUKI, UTSUBUSHT. 

utsumnkl, kn, $f , v.n. Avoir la face contre 
terre ; baisser la tète, se coucher sur le ventre. 
Syn. irrauBUKU, utbubusu. 

* utsnmuro, s. Maison sans porte. 



UTS 



942 



DTT 



rtsnnomiya, ^ g , s. Chef-lieu du Tochigi- 
ken et de la province de ShimoUiJ&e. 

* ° ntand, , s. Qaaiibô de ce qui est boisé, 
dense, épais, luxuriant (bois). 

ntsnobaahira, £fe , *. Comme utsubashira. 

* iilsura, $J , ». Vide, creux : fairumi no mi ga 

— ni natta, la noix est creuse. Syn. r?TSuo, 

UTBURO, KARA, AITE. 

iitsnro-nfaura, 4» , adv. D'un air assoupi, 
endormi : — to shite nenmru, sommeiller. 

ntsnri, |£ , 8. Transmisssion, action de se com- 
muniquer, de se répandre ; cliangement, cliangenicnt 
do place. Objet renvoyé en remercîment dans la 
boîte qui couteuait un cadeau : o — w o moraimashita, 
j'ai reçu ce que vous m'avez renvoyé en signe de 
remerciement. 

utanri, |g£, s. Réflexion (comme dans un miroir) 
* Reproduction ; assortiment des couleurs, qualité 
de ce qui s'adapte, de ce qui convient (habits) : iro no 

— ga yoi t l'assortiment des couleurs est bon. 
utsnrl, ru, £| f fg, 2, v.n. Changer de 

place, émigrer, passer d'un état à un autre : Tôkyô 
ni — , se transporter à Tôkyô; gwaikoku ye — , 
émigrer à l'étranger, ifc Se communiquer par con- 
tact, comme une couleur, une maladie : iro ga — , la 
couleur se communique: yamai ga — , la maladie 
se communique. 3fc Se refléter, so réfléchir : kage ga 
kagami ni — , l'image se réfléchit daus le miroir: 
sliashin ga umaku utturimashita, la photographie 
est bien réussie. % Convenir, êtro propre à, apte à : 
hôzu ga kami-shimo wo kite mo utsuranai, un bonze 
a beau se vêtir du kami-shimo, cela no lui sied 
pas. 

* ntaurlga, f£ ^ , s. Odeur contractée par le 
contaet d'une objet parfumé: knsuri no — ga 
nokoru, il me reste une odeur de médecine. 

* utauri-gaiiij, jgnfjft, s. Feuilles de papier 
envoyées, en signe de remerciement, dans le vase qui 
contenait un présent. 

utenrl-gawari,. j^g, s. Changement, vicis- 
situdes : yo no — ga liayai, les = du monde sont 
rapides. 

* utsnrlgi, Inconstance, esprit chan- 
geant : — na ningen da, c'est un inconstant. 

ntsuri-kawarl, rn, §gjg» v.n. Changer, être 
mobile, changeant avec le temps : yo no aritama nichi- 
nichi — , l'aspect du monde change tous les jours. 

ntenro, |g, 8. Qualité de ce qui est creux, vide. 
Syn. dtsuo, kara, uro. 

utnirobnne, ^ , 8. Canot fait d'un tronc 
d'arbre creusé, pirogue. 

* iilHuroi, ou, g£ , v.n. Se réfléclûr, se refléter : 
waga kao ga kagami ni — , mon visage se réfléchit 
dans le miroir. 

ut * ii roi, on, f£ , v.n. Changer de place, clianger. 
$fc Se faner, pâlir : iro ga — , la couleur pâlit. 
Syn. utburii. 

utsnsegni, JÇg s. Coquillage vide. 

* utsnsemi, 1 5£ Ji » *• (bonddh.) Corps actuel, 
utsiuiofiii, j existence présente. 

Syn. gknshin. 

* ntsnsemi, |g , 8. Peau dont s'est dépouillée 
la cigale. 

utotiiseini no, 8. Premier vers d'une strophe 
(makura-kotoba) où il s'agit du monde, de la vie de 
l'homme. 

* utsualii, Jg, a. Réel, visible, actuel: — yo, 
le monde =. 



utanshi, JJ, «.Copie, action de copier.* Modèle, 
patron, plan : ie no — wo koshiraeru, faire un modèle 
de maison. 

utAushi, gjj Jft , s. Relais : — ni nori-kaeru, 
changer de cheval au relais. 

utanshi, un, JJ, a£, v.a. Transcrire, copier, 
photographier: hon wo — , tianscrire nn livre: 
sliashin wo — , photographier: e wo — , copier nu 
tableau. ¥fc Faire réfléchir, faire refléter: kao tco 
mizu ni — , faire réfléchir son visage dans l'eau. 

ntenshi, su, |£ , jjg, v.a. Transférer, trans- 
porter, changer de place : ie wo — , transporter sa 
maison. 3fc Transplanter, transposer: hana wo — , 
transplanter des fleurs. Sfc Passer, dépenser inutile- 
ment : munashiku jikan wo — , gaspiller le temps. 
$ff Communiquer, transmettre : korera wo — , com- 
muniquer le choléra. 

utaiislilbnim, if£ , s. Fleurs d'airelle (Isuki- 
kma) desséchées entre des feuilles de papier et em- 
ployées pour la teinture. 

iitsnslii-e, JJ , s. Lanterne magique. 
Syn. gentô. 

ntauslil-e-nndon, jg£ ffff % f jg , Espèce de 
lanterne magique. 

ut«u«lil-e-kemblky ô, QfttftK&K,*- (pnys.) 
Microscope solaire. 

utonshi-e-rampn, $ft & 8 , s. Lanterne 
magique. 

ntansnl-ne, rn, fi£ » v ' a - Transplanter : int 

no nae wo — , = le riz. 

ntsntsn, 3fg , a. Réalité, monde actuel, état pré- 
sent : ima no — ni, dans le monde actuel : yume ka 

— ko, est-ce un songe ou une réalité? * État de 
celui qui est absorbé par, adonné à : shmhoku ni — 
wo nukasu, s'abandonner au vin et à la débauche. # 
Illusion. 

° ntsu-ntou to, ff Ar , adv. Mélancob'qnement, 
flegmatiquement, avec almttement, avec dégoût: — 
shitc kanathimu, être triste et abattu. 

ntsu-nUn to, , adv. Dans un état pro- 

spère, luxuriant (forêt). 

nlanwn, £$, 8. Vase, récipient, boîte, instrnnaeni, 
ustensile : mizu wa — no hôen ni shitagau (prov.), 
l'eau prend la forme du récipient. 3|f Capacité, habileté, 
talent: shôsui no — ga ara, il y a en lui l'étoffe d'on 
général. 

utanwa-mono, $ @f > Vase, récipient, us- 
tensile. Syn. utsuwa. 

* 0 ulauyu, ^ , (fusagi-kurmhimii) s. Mé- 
lancolie, tristesse, accablement, prostration de l'es- 
prit. SyU. KIFUSAGI. 

* 0 nlsnxen, ^ s. État verdoyant, luxuriant: 

— taru hayashi, forêt luxuriante. 

* ° ntanien to, JJ , adv. Mélancoliquement, 
tristement : — shite kurasu, vivre tristement 

Syn. iîtsu-utsu to. 

uttae, f£, s. Plainte, appel au tribunal, accusa- 
tion, pétition : — wo okosu, intenter un procès, 
n Une, ru, "I fjj, , v.a. Accuser, intenter un 
«liai, tau, j procès, en appeler au tribunal; 
porter plainte ; se plaindre : jiken wo saibansho ye—, 
porter l'affaire au tribunal. 3fc Avouer : tsumi wo —, 
avouer son crime. % Recourir à: kankwa ni —, 
recourir aux armes. 

uttaenlit, f£ \ , 5. Accusateur, plaignant 

Syn. GKNKOKUN1N. 

ntte, |J 3£> , fi. Troupes envoyées pour i 
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des ennemis : — wo Uukcucasu, envoyer une année 
pour soumettre (les ennemis). 

nttegae, Jf^^f , s. Terme du jeu de go ex- 
primant le fait de perdre le pion avec lequel on vou- 
lait prendre celui de l'adversaire. Syn. ibi-kawari. 

uttejrawashl ni, ado. A tour de rôle, alternative- 
ment. Syn. icjtido-oawashi m. 

ntte-kawatte, ado. Contrairement, différem- 
ment, à l'opposé : ima mode to — , contrairement à ce 
qui avait lieu jusqu'à présent. 

ttttorl to, flfc , ado. Avec enthousiasme, trans- 
port ; sans réflexion, hors de soi ; a moitié endormi, 
comme on rêvant : — to shite oru, être hors de soi. 

° nttdshll, kl, ku, ffG&Sfc» a. Nuageux, 
sombre, triste, mélancolique, désagréable: — tenlri, 
temps triste : — te, maison sombre : ki 110 — hito t 
homme à l'esprit mélancolique. Syn. inki na, 

Kl BU S AGI. 

itttsnbnsltl, sn, }J$£, v.a. Écraser, démolir, 
détraire. Syn. uchi-tsubusu. 

uwa, _t , s. Préfixe qui signifie dessus : partie su- 
périeure : — mtri f couche supérieure. Syn. ue. 

uwA-ago, t fi? » *• Mâchoire supérieure, palais. 

uwaba, $} , s. Dents supérieures. 

* uwaba, Ji Jg , «. Partie supérieure, surface. 

* 11 waba, _t |g , St F e uiU es de la partie supé- 
rieure. 

uwabami, s. (zool.) Serpent python. 

Grand buveur. 

* nwabare, j?81, s. Enflure sur la partie su- 
périeure. Syn. mvA-FUKURE. 

nwabe, gg, flg, s. Partie extérieure, côté exté- 
rieur, face : -r- hakari kazaru, orner seulement l'ex- 
térieur ; (fig.) être hypocrite. ^ Amabilité, flatterie : 
— wo tsukau, flatter. 

nwnbuknre, ff j£ , s. Enflure sur la partie ex- 
térieure. Syn. IJWABAKE. 

uwabyOsbi, ït 85 » 9 * Couverture d'un 
livre : lion no — , id. 

uwa-e, JiU, s. Action de retoucher avec le 
pinceau les dessins d'une étoffe teinto. $K Action de 
peindre des armoiries sur une étoffe : — shi, celui 
qui fait ces peintures. 

nwa-fttji, J: JJ" , s. Enveloppe d'une lettre. 

Syn. TEGAMTBITKUKO. 

uwagakc, 3g , s. Manteau, pardessus. 

nwagakl, , s. Adresse d'une lettre ; tout 

ce qui est écrit sur la face extérieure : — wo kaku, 
écrire une adresse. 

uwagami, _L#Ê, s. Couverture en papier d'un 
livre, d'un cahier, etc. 

nwagrl, _t 38c 1 *• Habit, redingote, paletot. 

tiwaffnanrl, JL S§ > Médicament pour l'usage 
externe. Syn. nukigusuri. 

awajrnaïul, i#J|g, s. Émail. 

nwagntau, flfc , s. Pantoufles. 

awa-ha, JiSffl, s. Excédent d'une balance 
(comptes). 

uiralil, & P§ HH > s. (méd.) Opacité de la cornée. 
11 wahifçe, _fc (g , 8. Moustache : — wo hayasu, 
laisser pousser la =. 

nwa-kawa, /Jr , 8. Peau, pellicule supérieure : 
nashi no — , peau d'une poire : — wo mulcu, peler. 

11 wa-kawa, J: , s. Face supérieure, ex- 
térieure. 

awakt, jfa , s. Légèreté, frivolité, inconstance ; 



licence, amour déréglé : — no otoko, homme déréglé, 
frivole : — mono, individu licencieux. 

awakoto, DJ g- , 8. Délire : — wo ne, délirer. 

uwa-kuchiblru, Jh. H , s. Lèvre supérieure. 

uwa-knchl-hige, ji^fg, 8. Moustache. 
Syn. uwa-hige. 

uwa-mabucbl, |g , s. Paupière supérieure. 

nwamae, Ji fï , *. Côté supérieur du devant 
d'un habit. $k Monnaie extorquée comme commission 
par un entremetteur: — wo haneru, extorquer de 
l'argent comme entremetteur. 

owamc, Je g , 8. Yeux qui regardent en liant ; 
action de regarder en haut. Sf Poids d'un objet, y 
compris l'enveloppe, poids fort. 

* 0 nwamlzn, jjt , 8. Rosée qui recouvre les 
herbes, feuilles, etc. : — wo nagasu, fairo tomber 
la=. 

nwainoya, 8. Trouble, souci, chagrin: viunc no 

— wo uchi-akeru, confier ses peines à qqu. 
nwamnkl, Jfc, JpJ , s. Regard tourné en haut, 

face tournée en haut; extérieur, apparence; tendance 
à monter (prix des objets). 

* nwanarl, ^§ , s. Seconde femme. 
Syn. gosai, NocHizoï. 

uwanl, Je "fâ , a. Objets cliargés eu dessus, à la 
partie supérieure. 

uwanori, _h§£, s. Gardien de marchandises 
chargées sur un bateau. 

nwa-no-sora, }Ç 3? , 8. État de celui qui est 
distrait, indifférent, inattentif; état de ce qui est 
incertain : iken wo — ni kiki-nagasu, écouter d'un ; 
air indifférent les avis do qq<(. / ^ 

uwanuri, _h f & i *• Enduit supérieur ; action de 
mettre une dernière couche ; (fig.) augmentation, addi- 
tion : haji no — wo surit, augmenter sa propre honte. 

* nwa-o, , Second mari. 

uwa-obl, J: , s. Ceinture portée sur l'armure, 
ceinturon. 

* nwa-ol, Jt 8. Couverture extérieure. 
Syn. 01. 

* uwa-osoi, tj, y. Pardessus destiné à pro- 
téger les autres habits. 

u wappari, 36 » *• Comme le précédent. 

nwarl, r«, fjg , v,n. Être planté : ta ni nae ga 
— , le riz est planté. 

nwasa, flg , 8. Rumeur, critique : hito no — mo 
shichi jû go nichi (prov.), les rumeurs, les cancans 
ne durent que 75 jours, c.-à-d. passent vite : hito no 

— «70 surit, parler de qqu. : — wo sureba kage ga 
8asu (prov.), si vous parlez de qqu., aussitôt il appa- 
raît ; quand on parle du loup on en voit la queue 
(prov.). 

u wasbiki, £ jj[ , s. Tapis, natte étendue sur 
qqc. 

unasuinJ, }g , s. Liquide purifié, clarifié. 

nwate, „h ^ t *• Main plus exercée, personne plus 
habile : loatakmhi yori — de gozaimasu, il est plus 
habile que moi. 9fc Partie supérieure, haut : kawa no 
— , l'amont de la rivière. & Côté d'où vient le vent. 

* nwatsuki, ku, Ji f^J* , v.a. Être flottant, 
léger, inconstant, versatile. 

rtwataiira, Jfc, (jf , s. Surface, extérieur : — 
minikui, l'extérieur est laid: — wo kazaru, orner 
l'extérieur. Syn. omote, hyômp.n, gwaimen. 

uwa-uchiganii, J| , s. Papier sur lequel 
on a collé une seconde feuille pour le renforcer. 
Syn. ura-uchigami. 
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* uwa-nwa to, Ji * , adv. D'une manière 
flottante, hésitante, inconstante, capricieuse : — shite 
mokuteJci ga mada sadamaranai, comme il est tou- 
jours hésitant il n'a pas encore pris un parti. 

uwRyjiku, J: S» *• Haut fonctionnaire, officier 
élevé. 

uwazome, JLt&* *• Dernière teinte donnée à 
une étofiè. 

uwazdrl, £ 7$, gg i *. Pantoufles, sandales pour 
la maison. 

nwainml, Jt&t* *• Partie supérieure d'une 
charge de bateau ou de cheval, etc. 

uwazuml, Jfc, $j , s. Comme luvasumi. 

uwaziirl, Ji flj , 8. Comme ttwazome : — ico 
sitru. 

unacntsuini, L^L» *• Enveloppe supérieure 
d'un paquet. 

uwo » *• Poisson: — no mure, banc de 

poissons. 

uwo-aklndo, Jft A > *• Marcliaud de poisson. 

Sjn. 8AKÀNAYA. 

iiMO-ami, fa , s . Filet de pèche, 
uwodana, fa fS* 8 ' Bontique où l'on vend du 
poisson. 

nwodolya, faïfifè, s. Marchand de poisson 
en gros. 

uwogashl, fa JSJ fât , «. Marché au poisson, 
uwogushl, fa $ , s. Baguette sur laquelle on 
enfile le poisson pour le griller. 

« w^îchîba, S f g , } Mftrché au P 0 * 88011 - 
nwoksgo, &fB» 8. Panier pour mettre le 
poisson. 

ii wo-no-ko, fa Zf> , s. Frai du poisson. 

nwo-no-me, fa @ , *. Cor, durillon. 

niro-no-taun, fa *• Marché au poisson, me 
où l'on vend le poisson. 

m wo-sao, aoV Ici et là, à droite et 

à gauche, de tous côtés. 

uwo-tori, fa JJfc , s. Pêcheur. 

uwo-tsuri, fa , 8. Pêcheur à la ligne ; ligne. 

uwo-nrl, fa H t 8. Marcliand qui parcourt les 
rues en vendant du poisson. 

uwoya, fajzk, 8. Boutique où l'on vend du 
poisson ; marcliand de poisson. 

* ° nya, jjg g? , (amayo) 8. Nuit pluvieuse. 

* ° uyaku, Jg , 8. Drogue importée do 
l'étranger. 

uyanmi, gjr, s. llespect, honneur, révérence, 
vénération, piété, crainte respectueuse. 

uy amai, an ; gjr, v.a. Respecter, honorer, 
révérer, vénérer, craindre respectueusement: Kami 
wo — , honorer Dieu: oya wo — , respecter ses 
parents. Syn. soniœi buru. 

uyashi, su, jf[,, v.a. Causer la faim, laisser 
souffrir de la faim, ne pas soulager la faim. 

iiya-nya*liil, kl, ku, ^J, a. Respectueux, 
révérentiel, humble ; poli : uya>uyashiku aisatsu turu, 
saluer respectueusement 

* ° «y©, fH fi$ , (amaagari) s. Après la pluie. 
•°uyoku, J|, (hane-tsiûmsa) 8. Ailes; 

assistance, aide : — to waru, aider, assister. 

°nyokti, #JÇ, (miyi-hane) 8. (milit). Aile 
droite. 

° nyoryô, ffifôjft, 8. (min.). Hématite. 



uyo-nyo, jg * » En fourmillant 

Syn. uza-uza. 

* ° uyu, StU, 8. Néant, négation, rien : kivaji âe 
ie ga — ni kùhita, la maison a été complètement 
détruite par l'incendie. 

* 0 usai, # gJJ, (Uumi ara) s. Culpabilité: — 
muzai, culpabilité ou innocence: — ni kemru, 
conclure à la culpabilité de qqu. 

* ° uzaifrakl, ^fKtfitAt 8. Celui qui ayant 
de la fortune se laisse mourir de faim par avarice, 
avare. Syn. shtwambô, kbchi. 

naa-uia to, jjg > , adv. En fourmillant comme 
les vers : mushi ga — shite oni, les vers fotinniUent 
Syn. uyo-uyo. 

Vmen, fft , *. Une des provinces du Tôsandû, 
formée eu 1868 d'une partie de l'ancienne province de 
Dewa; v. pr. Yamagata. 

* ° nzokn, j£ , s. Oiseaux. 

* ° nzoku, J% U , s. (icht) Comme ifcz. 

* ° uzo-rauzo, ^fftfcft, 8. Êtres matériels 
et immatériels, visibles et invisibles; tous les êtres: 
Kami wa — no mono îco sôzû shi taniaeri, Dieu t 
créé tous les êtres. Syn. shinhàbànshô. 

* uni, 4$ 5Jg , 8. Ornements que l'ou met dans les 
cheveux. 

uni, 8. Tourbillon, gouffre, tournant d'ean: 
— ga maku, tourbillonner. Syn. czukaki. 

* ° uzu, g|( , 8. (bot.) Aconit» racine d'aconit 

Syn. TORIKABUTO. 

* uzu, a£ , 8. Qualité de ce qui est précieux, boa, 
remarquable : — no mi takara, trésor précieux. 

uxuchl, Jtyfii, 8. Marteau de bois richement 
orné et offert à l'Empereur le premier jour du Lièvre 
du premier mois lunaire, et réputé comme talisman 
pour cliasser les mauvais esprits. 

uzudakal, kl, shi, ku, , a. Entassé, empilé 
très haut: kuruwta ni ni wo uzudakaku t8umu> 
entasser des marchandises sur une voiture. 

* usue, Jjp f£ , 8. Bâton orné de fils de 5 cou- 
leurs et offert comme talisman à l'Empereur par sa 
garde au premier jour du Lièvre du premier mois 
lunaire. 

* nzul, , s. Manière de s'asseoir en croisant 
les jambes. Syn. àouka. 

* uzu kl, JJH , s. Nom poétique du 4« mois 
lunaire. Syn. sinawATSu. 

uznkl, ku, $ç , v.n. Éprouver une douleur vive, 
aiguë, des élancements : yubi ga — , = au doigt 

usukumarl, ru, gg, v.n. S'asseoir sur les 
talons, s'accroupir : chi ni — , s'accroupir par terre. 

Syn. SHAGAMU. 

uznmakl, JÇJ 4g , 8. Tourbillon, gouffre. 

Syn. uzu. 

uzmnakl, ku, g$ $ , v.n. Tourbillonner : m*a 
ga kaze de — , le sable soulevé par le vent s'élève 
en tourbillons. 

nzuiuarl, ru, g, v.n. Être enseveli, enterré, 
recouvert de, rempli de: mizo ga doro de — , la 
rigole est remplie de boue : ôrai ga hito de — , te 
chemin est rempli de monde. Syn. uxabu, uxo* 
mobu. 

nzuine, ru, g , v.a. Ensevelir, enterrer, couvrir 
de, remplir de, mettre dedans : shigai tco — » eoftv> 
rer un cadavre : kwazan ga ftmkioa shite marié 90 
tizumeta, le volcan faisant éruption a enseveli h vflte. 
Syn. uarjERu. 
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uxuiiil, mn, Jjg , v.a. Comme le précédent. 

ncnmlbi, Jjgjflo 8. Fen recouvert de 
cendre. 

"nzumibl, JjftJ, 8. Tuyau de drainage sou- 
terrain. 

* mnml>mon ; SI H » *• Petito P 01 * 0 de der- 
riôro. Syn. uramon. 

niomorl, rn, g, v.n. Être ensoveli, caché, 
enfoui, recouvert : kwaseki ga chika ni — , les fos- 
siles sont enfouis dans la terre. Syn. uzumaru. 

UBiimnstil, s. (entom.) Larve du fourmi-lion. 

nsnra, Jg , s. (ornith.) Caille. 



«■ara, f Q^, *. Galerie dn rez-de-chaussée 
dans nn théâtre. 

usnrafa, t. Fond brun tacheté. $ (or- 

nith.) Petit faucon tacheté comme la caille. 

uzuraforomo, $AB&> *- Habit court et ra- 
piécé. 

nzura-kaffo, $g f| , t. Cage a cailles. 

nsnramame, g , s. (bot) Espèce de haricot. 

nzushlo, Jfj) , «. Bernons dans la mer. 

uzutsnkl, Un, 38 ^Ç, v.». Éprouver des dou- 
leurs aiguës, des souffrances très vives : dekimono ga 
— , le furoncle me fait souffrir. Syn. uzuku. 

uzn-undô, g| ffo , s. Mouvement tournant. 



w 



ira, 8. Cercle; anneau, boucle: oke no — , 
cercle de baquet : yubi — , bague : mimi — , boucle 
d'oreille : ude — , bracelet. 3fc Roue, kuruma no — , 
roue de voiture. Syn. iun. 

wa, fp, (yamato) s. Japon (en comp.): 
IVakan, Japon et Chine: wasei, fabrication japo- 
naise : Wayô, Japon et pays occidentaux. 

* 0 wa, $1 , (tairagu) 8. Paix, union, concorde, 
harmonie: — 8iaru t — wo mitsttbu, conclure la 
paix : — wo kû t demander la paix. $ (math.) Addi- 
tion, résultat de l'addition. 

* wa, §, S > pron. Je, moi: nn to — , vous et 
moi. Syn. wark. 

wa, Jgj, HJ, s. Partie d'une côte qui s'avance 
dans les terres, baie : urawa, petite baie sur la côte. 

* ° wa, jg , (hanashi) 8. Conversation, discours, 
histoire (en comp.): danwa, conversation: dôica, 
discours sur la morale : kwaiwa^ dialogue. 

Syn. MONOG ATARI. 

wa, jfc , Particule qui sert à mettre en relief le 
mot qu'elle suit et a le sens de : quant à, pour ce qui 
est de ; elle est aussi souvent employée par emphase : 
ano hito — byôki da, cet homme est malade : kyô — 
yaxumi desu, c'est congé aujourd'hui: namakete — 
ikenai, il ne faut pas paresser. 

wa, Jg, (taba) 8. Suffixe numéral pour compter les 
paquets, gerbes, fagots: takigi ni — , deux fagots 
de bois de chauffage : mugi-wara ichi — , nne gerbe 
de paille de blé. 

wa, iJJ, 8. Suffixe numéral pour compter les 
oiseaux: uzura ni — , deux cailles: niwatori jippa 
(jn ira), dix poules. 

wabl, fg , 8. Inquiétude, souci, tristesse. Sfc Soli- 
tude. 

wabl, g$ , 8. Excuse, demande de pardon : — wo 
môihi-ageru, demander pardon: — ico «me, faire 
des excuses. Syn. ayamaiu. 

* wabl, rn, fg , v.n. Être soucieux, anxieux, 
fatigné, triste : machi — , être fatigué d'attendre : 
8itmi — -, être fatigué d'habiter dans nn lieu. $ 
Être dans un endroit solitaire. 

wabl, rn, g$, v.a. Demander pardon, faire des 
excuses : shitsitrei wo — , demander pardon pour une 
impolitesse. Syn. ayamaru. 

* wabibito, fg A » *• Personne qui est seule, 
désolée, triste. 



| * wabigoe, fg 5 » *• C"; V01X lamentable. 

* wablgoto, g£ 1? » *• Excuse, paroles d'exense. 
wabjjo, jfë )fô , *. Lettre d'excuse. 

Syn: wabi-tkoami. 

* wablfthil, kl, kit, fg Jfc , a. Lamentable, 
triste, pitoyable ; solitaire, désolé, abandonné : — yo 

1 ?io naka, monde triste : — suinai, demeure solitaire. 

! * wabinhlra ni, fg , adv. Lamentablement, 
tristement: aki no mushi ga — iidku, les insectes 

I d'automne chantent tristement. 

I * wabimnmai, fgffe, 8. Habitation triste, dé- 
solée, misérable. 

° wabokn, ?ffl |§ , *. Paix, réconciliation, action 
de faire la paix, de se réconcilier : — turu. 

wabnehJ, , 8. Jante. 

° wabun, jft] ^ i (yamato-bwni) 8. Composition 
littéraire japonaise. 

wachlfrai, £ft3$> 8. Armoiries consistant en deux 
cercles entrelacés. 
I waehikl, ffc , pron. Je, moi (lang. bas). 
, Syn. WATAKUSU7. 

* 0 wacba-kyodo, $] j£ ffl g) , Union, har- 
| monie, concours. 

! * wada, , s. Océan, mer : — no hara, id. 
| Syn. mn, unabara. 

* wadachl, fjft, a. Ornière, trace laissée par une 
i roue de voiture. 

\ * wauakainari, fig , *. TortuoBité; (fig.) mau- 

i vaises intentions cachées au fond du cœur. 

j * wadakamarl, ru, ftf , v.n. Être enroulé, 

être entortillé, être replié sur soi : kokoro ni nani ga 
' wadakamatle ira ka, qu'est-ce que vous méditez 

secrètement dans votre esprit? 

waclainl, 8. Partie profonde d'une rivière où le 

courant semble se ralentir. Syn. yodomi. 
, • ° wadan, 5flJ & i *• Conférence ponr la paix ; 

conférence amicale: — ni narit, s'aboucher pour 
I traiter de la paix. 

* wada-wada to, |£ 4» , ado. En tremblant, 
peureusement, avec crainte: — mono wo tw, parler 

I en tremblant Syn. wana-wana to. 

I * wadazuml, $g jjft , s. Océan. & Dieu de lu 

j mev : — no kami, dieu de la mer : — no miya, temple 

! du dieu de la mer, palais du dragon. 

' Wadô, *JJ M i Nengô : 708-714. 
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0 wadô-kaiehin, jftj \fl ffi ag, *. Ancienne pièce 
de monnaie fabriquée pendant l'ère de Wadû (708-714). 

wadome, £i] , «. Serre-frein ; instrument pour 
régler les mouvements d'une roue. 

* wadono, g jg , pron. Vous. Syn. kiden, 
kxmi. 

* ° waftt, iftj JS, , fi. Vent calme, zéphyr, brise. 
° wafo, jftj JH , s. Manières japonaises. 

° waftiku, iftlJK, «. Habit, costume japonais. 

wagn, ?fc , a. Mon, ton, son. # pron. Mien, tien, 
sien ; moi-môme : — kuni, notre pays : tora wto — 
ko wo ai «unt, même le tigre aime ses petits: — 
ie, ma maison : shishi wa — - ko wo tant ni nagertt, 
le lion jette son petit dans la vallée. 

waga-lial, 3£ , pron. Nous ; moi. 

* 0 wagakn, ^fl JJ| , s. Littérature japonaise : — 
fifca, savant en =. 

° wagakn, ftl *g , fi. Musique japonaise. 

waga-mama, ffc f$ , fi. Volonté propre, obstina- 
tion, ténacité, arbitraire, despotisme, opiniâtreté : — 
na kodonw, enfant capricieux : — ni sodatent, gâter 
un enfant. Syn. kojama, kizui. 

wa^aml, |£ j| , pron. Soi-même, moi, moi-même. 
% Toi, vous (aux inf.). 

wagamono, Rft, *• Propriété personnelle, 
bien propre : — ni surit, s'approprier qqc. 

* waganarl, rn, , v.n. Être enroulé, replié sur 
soi-même: JM ga waganatte oi'u, le serpent est 
replié. 

* wajrane, rn, gjf , v.a. Enrouler, replier de 
façon à former un cercle : ito wo waktt ni — , enrouler 
de la soie sur la bobine. 

* wagari, fjf , a. Ma maison, ma résidence. 
Syn. WAGA-TK. 

* waganeko, jJJ^qp, s. Mon mari (famil.); 
terme dont les femmes se servent en s'adressant aux 
hommes. 

w»*e, Sî H » *• Touffo de cheveux attachés sur 
le sommet de la tête. Syn. mage. 

* 0 wage, ft| fff , s. Traduction en japonais : — 
sitru. 

wage, rn, fljj , i\a. Plier, courber : ki wo — , 
courber un arbre. Syn. mageru. 

wftgemono, fljt&i s. Objet recourbé, plié. 

Syn. MAGF-MONO. 

wagesa, (Ô $1 g? , 8. Sorte d'étole portée par les 
bonzes. 

*°wagi, *flgj|, s. Traité de paix, d'amitié; 
réconciliation. Syn. waboku. 

* waglml, H , s. et pron. Monsieur ; vous. 
Syn. anata. 

* ° wagiuio, ff jfc, s. (poét.) Femme (eu géné- 
ral) aimée : — ko, id. 

wagiri, || -fcn , s. Coupe circulaire ; ki too — «i 
sur», couper un arbre en tranches circulaires. 
Syn. wanoiri. 

*°wago, ifillg, {yamato-kotoba) s. Langue 
japonaise. Sfc Classiques japonais. 

° w agô, s. Union, concorde, amitié, paix : 

— fiurtf, être uni. 

wagok*, H ffe }fe , s. Nimbe au-dessus de la tête 
des divinités bouddliiques ; anréole. 

* ° wagon, , s. Harpe à six cordes. 
Syn. azumagoto, yamatogoto, mutsu-no-o. 

* wagoxe, ffe ?B |ft , pron. Vous (en s'adressant 
aux femmes). 



wajrnml, ma, Jg , v.a. Courber, plier, replier. 

Syn. WAGANEKU. 

* ° wahel, jflj ^1 , s. Paix, tranquillité, calme. 

Syn. TAIIIKI, ODAYAKA. 

* ° wahlUn, ftj $ , (yamato-fude) fi. Pinoetn 
japonais. 

wal, Suffixe vulgaire qui donne aux mots un sens 
plus fort : nermuai — , ah ! que j'ai sommeil ! kiita 
— , j'ai bien entendu. 

* waldaehi, gj^r, s. (pour waki-dachî) Pente 
idole à côté d'une grande. 

* waidame, ffgljt *• Différence, distinction : 
kamishimo no — nashi, sans différence de haut et 
de bas. Syn. babetbu, kejime, wakachi, kubetic. 

* w a Mate, Jft (g , *. Armure pour protéger les 
côtés. Syn. waki-date. 

* waidon, pron. (dial. de SaUuma) Je, moi. 
Syn. WATAKusni. 

* ° waljln, g| \ , (hikui hito) 8. Pygmée, ntin; 
bossu. 

* 0 waUû, (hikui ki) 8. Arbuste, arbre 
rabougri. 

* 0 wa-ln, 5ftj fft , s. Rime concordant avec celle 
d'une autre poésie. 

* ° wal-oku, jfcj* g , (hikui ie) 8. Maison basse. 

* 0 wairo, JfêfSJr, s. Présent pour corrompre, 
pot-de-vin : — wo toru, recevoir des pots-de-vin : — 
wo tsukau, corrompre par des =. Syn. maixal 

* ° walaetsu, £g g$ , 8. Obscénité, immoralité, 
indécence: — na shibai, théâtre immoral: — na 
hanxuhi, histoire obscène. Syn. midara. 

* 0 walftbd, g| /J% , (hikui chiitai) 8. Petite», 
insuffisance : — naru ki, petit arbre. 

wal-wal, interj. Onomat du bruit d'une nom- 
breuse assemblée : — to sawagu, crier à tue-tête: — 
rfo?no, le peuple, le vulgaire, la foule. 

* walwalshll, kl, kn, ^ §g , a. Remarquable, 
proéminent, distingué. 

* ° waizô, H( , 8. Pot-de-vin. Syn. waiko. 

* ° wajl, jffl ijs , s. Caractère de l'alpliabet japo- 
nais (kana). ée Caractère chinois composé au Japon 
v.g. tmji îfc , carrefour. 

wajlsliakn, || {g ^ , s. Boussole ronde. 
wajlmaniirJ, || g || , s. Laque de JVajima 
(Noto). 

* ° waJ6 f >BJ Ji , s. Bonze chef d'un temple. 
Syn. oshô. 

* ° waja, tHJ^H, (yawat'akai) 8. Flexibuït^, 
mollesse; (fig.) douceur, amabilité: — n« rmt8tmt, 
jeune fille obéissante. 

* ° wajnkii, 5^1 jBji , *• Paix, concorde, amitié, 
harmonie : kanai — nari, toute la famille vit en 
paix. Syn. wagô, waboku. 

* 0 wajnn, ^fl |g , (yatashiku tliitagau) s. Har- 
monie, amabilité, obéissance ; qualité de ce qui est 
en accord avec, propre : — na kodomo, enfant obéis- 
sant : — naru kikô, temps propre à la saison. 

° naka, $f] (t/awafo-nto) #. Chanson, poésie 
japonaise. 

waka, 3*f, ^[|, H, Enfant; jeune garçon; 
jeune (en comp.) : — danna, jeune maître: — muafct, 
jeune soldat: wc/ii no — </a inat, mon fils est ahssnt 

wakaba, ^ Jg, e. Jeunes feuilles des arbres. 

wakabae, , «. Jeunes pousses des arbres. 

Syn. HJKOBAE, WAKA ME. 

wakabl, m, ^ , v.n. Paraître jeune. 

Syn. WAKAYAOU. 
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wakachl, J^If , *. Division, distinction, différence : 
kuntltin >io — , différence de maître à serviteur: 

— ncuhi, sans distinction. Syn. sabetsu, ku- 

BBTSU, KEJIME. 

wakaehl, tau, #lj , , v.a. Partager, diviser, 
séparer, distribuer : futaie ni — , diviser en deux 
camps : mitsu ni — , partager en trois : rieki wo 
—, partager les bénéfices. *S Distinguer, discerner : 
zen-aku tco — , discerner le bien du mal. 

SVO. WAKKBU. 

* wakadachl, «. Jeune pousse, jeune branche, 
wakadannn, |g fàffî > *• Jeune maître (fils 

aîné du maître). 

wakariokoro, jfij gfc J9f » s > Bureau fondé par 
l'Empereur Afurakami (951) et chargé de l'examen 
des poésies japonaises. 

wakadonlilyorJ, g ^ W » *• Vice-ministre 
sous le gouvernement des Tokugawa. 

* wakae, rn, ;JJ , v.n. Être toujours jeune, 
rajeunir (poét.) : kiwi ga yachi yo ni — , l'Empereur 
demeure toujours jeune. 

waka-eda, 3? , *• Jeunes branches. 

wakagae, rn, ^ {nj , v.n. Redevenir jeune. 
Syn. wàkaeru. 

wakage, îjf £J , 8. Vivacité de la jeunesse : — 
no ayamari, faute due à la =. 

wakafflml, ^ ^ , s. Jeune souverain ; fils du 
souverain. Syn. yôkun. 

" wakago, Ç^, j. Jeune enfant, petit enfant 
Syn. chinomigo, hidoriqo. 

° wakal, jffl , 9. lléconciliatiou, accord : — 
snru. Syn. naka-naori. 

wakal, kl, «ni, ku, 5gf , jg , , #j , a. Jeune, 
juvénile : fowio uma macfa — , ce cheval est encore 
jeune: chikagoro wakafai natta, tu as rajeuni. 

wakalmono, jgr % , #. Jeune homme, jeunes 
gens; serviteur: ttcfa' ;io — , les jeunes gens de la 
maison. Syn. wAKAsnu. 

wakajinl, ^ , , s. Mort en bas âge : 

— «in*. Syn. aôsKi. 

wakajirafra, 5? , «. Cheveux blancs dans 
le jeune âge. 

wakakl, ^ pfe , s. Jeune arbre : — no woto <fe 
fawa w?o nu#<? (prov.), découvre-toi au pied d'un jeune 
arbre, c.-iVd. ne méprise pas La jeunesse. 

wakaknsa, JpL , s. Herbe nouvellement pous- 
sée au printemps. # (poét.) Jeune épouse. * Petits 
dn faucon. 

Waknmatan, 3? f2 » *• Ville du Fukiishima ken, 
cb.-l. du district d'/lï'sw. 

wakanie, :{? >ftj , s. (bot) Esi>ôce d'algue comes- 
tible. 

* wakante, ^ jg: , s. Jeune pousse des plantes. 
Syn. simniK. 

wakameki, ku, jg , v.n. Paraître jeune. 

* wakamldorl, $ , *. Couleur verte des 
jeunes plantes. 

waka-mlya, ïjf § , *. Jeune prince. %s Petit 
temple en l'honneur du fils d'un kami honoré dans 
le temple principal voisin. 

wakamieu, ^ fa , 8. Première eau puisée à la 
nouvelle année : — wo kumu. 

wakamono, ^ % , 8. Jeunes gens, jeunesse. 

Syn. BUÔNEN, WAKASHU, WAKÔDO. 

wakamurasakl, s. Couleur violet 

clair. 



* ° wakan, 5ftl , 8. Fornication ou adultère 
avec consentement des deux parties. 

* ° Wakan, jftj Q| , *. Japon et Chine : — no 
8homot*u, livres japonais et chinois. 

wakana, ^f^, «. Jeunes pousses de nanakma 
(voyez ce mot) cueillies le premier jour du Rat du 
1er mois lunaire: — wo tsumn, cueillir ces jeunes 
plantes. 

wakanae, ^ jg , 8. Jeune plant de riz. 

* wakane, ^ }(fi , Jeune racine : ki no — 
wo kiru, couper les =. 

wakare, glj , |£ glj , R glj , 8. Séparation, 
départ: fiifu no — , séparation des époux: shini- 
wakare, séparation par la mort : — no sakazuki, coupe 
d'adieu. 3fc Branche d'une famille: ie no — , id. # 
Embranchement, bifurcation d'un chemin : michi no 
-, id. 

wakare, rn, JglJ , • , f£ #IJ , v.n. Se s 'parer, 
se diviser ; être séparé, divorcé : ie ga — , la maison 
s'est divisée en deux branches : tsuma ga otto ni waka- 
reta, la femme s'est séparée de son mari: oya ni 
8hini — , être séparé de ses parents par la mort. VU 
Avoir un embranchement, se bifurquer: michi ga 
fiitatsu ni — , le chemin se bifurque. 

wakarebnml, Jfcg , s. Lettre de divorce. 
Syn. iu-enjô. 

* wakarejl, ffc 8. Chemin qui se bifurque. 

Syn. KDAMICUI, WAKAJIEMICin. 

wakareme, j^ij g , s. Ligne de séparation, de 
démarcation: ryôbun no — , ligne frontière entre 
deux domaines. 

wakare-mlchi, #J gfr , s. Chemin bifurqué. 
Syn. MATA-Micin. 

wakare-snji, jg| , s. Branche séparée de la 
ligne directe de la famille, branche cadette. 

wakarl, ru, jj-, #IJ , v.n. Être divisé, séparé: 
ryû-hû ni — , être partagé en deux : buppô wa hasshù 
ni — », le bouddhisme est divisé en huit sectes. 

wakarl, rn, J g? » v - n - intelligible, être 

compris ; comprendre, saisir, savoir : wakarimashita, 
j'ai compris : wakaranai, je ne comprends pas : wa~ 
katta ka, as-tu compris? dôri ga wakaranai, il né 
comprend pas la raison. 

Wakaaa, ig f% , 8. Une des provinces du Hoku- 
rokndô ; v. pr. Obarna. 

wakaaa, 8. Jeunesse; degré de jeu- 

nesse: o — ni odoroita, je suis étonné de votre 
jeunesse. 

* ° waka-ManJln, %\ Jfc H jjW» , 8. Les trois 
dieux de la poésie japonaise. 

* ° waka-aansel, iffl RHÎ» 8. Les trois plus 
célèbres poètes japonais. 

wakaaannrl, ^ , s. Laque fabriquée en 

Wakasa. 

wakashJ, su, ffl , ffl , v. caiis. de waku. Faire 
bouillir, faire bouillonner : yu wo — , faire bouillir 
de l'eau. Faire fondre, mettre en fusion : kane wo 
— , fondre les métaux. 

wakaalilraga, ^ ^ Si *• Cheveux blancs 
dans le temps de la jeunesse. Syn. wa^ajibaga. 

wakashn, % ^ , 8. Jeune homme, garçon. $fc 
Jeune garçon employé par les sodomites. 

wakatoka, ^ Jj| , s. (ornith.) Jeune faucon. 

wakatd, ^ jK , s. Jeune serviteur d'un samurai. 

waka-tono, fjf s. Fils d'un noble; jeune 
seigneur. 

wakatoiiobara, ^ JQ , s. Jeune homme. 



Digitized by Google 



WAK 



948 



WAK 



wakawakashll, kl, ku, ff + , a. Qui 

parait jeune, juvénile, sans expérience, novice : &ono 
hito wa mada — , cet homme paraît encore jeune. 

wakayagl, gu, J&*b, v.n. Redevenir jeune 
dans ses manières, dans sa conduite. 

* wakayaka, ^ , *. Apparence de jeunesse : — 
na hito, homme qui parait jeune : — ni mieru, 
paraître jeune. 

Wakay nina-ken, jft Ui H » * • Département 
formé de la plus grande partie de la province de Kii ; 
ch.-l. Wakayama. 

* wakayn, ^? ffi » *■ (icht.) contract. de waka- 
ayu. Jeune truite. 

wakasakarl, ;gf ffi , *. Fleur de l'âge. 

wakazari, |ftÉÇ> *• Corde de paille de riz en 
forme d'anneau, qui sert d'ornement devant les portes 
anx premiers jours do la nouvelle année. 

wake, g$, 3jg, a. Signification, sens, intention: 
— no wakaranai koto wo iu, dire des choses déraison- 
nables. 3£ Raison, cause, motif : kono ayamachi wo 
togameru — ga nai % il n' y a pas de raison de reprocher 
cette fante : dû iu — de, pour quel motif ? — ga atte 
Tôkyô ye iku no da, j'ai une raison d'aller à Tôkyô. 

wake, 3", $. Séparation, division: sumô ga — 
ni natta, les (deux) lutteurs ont été séparés (étant 
de môme force): kenkwa-inu wo — ni shita, j'ai 
séparé les chiens qui se battaient 

wake, ru, jfr , jgîj , v.a. Diviser, séparer, par- 
tager: rieki wo san-nin ni — , partager les profits 
à trois : futatsu ni wakete kudasai t partagez cela en 
deux: futa-te ni — , diviser en deux parts: seibutsu 
wo wakete dôbutsu to shokubutsu to su, les êtres vivants 
se divisent eu animaux et en plantes. Discerner, 
distinguer : zen to aku to wo — , discerner le bien du 
mal. # S'emploie comme suffixe des autres verbes : 
kiki — , discerner en écoutant. 

wake-al, s. Raison, motif, cause, signi- 

fication, intention : nanno — mo nai t il n'y a aucune 
raison. Syu. ri-ai, wake, hikutsu. 

wake-atae, rn, JMi, v.a. Distribuer, parta- 
ger, donner à chacun ce qui lui revient: môke wo 
— , distribuer les profits. Syn. bun-to buru. 

wakegl, jfjR, s. (bot.) Échalotte (allium escu- 
lentum). 

wake-lri, ru, 33* A » v - n ' Entrer en se frayant 

un passage: gunchil ni — , = à travers la foule: 
yama no naka ni — , pénétrer dans l'intérieur des 
montagnes. 

wakeknchi, 5J* p , s. Fart, portion, dividende. 
Syn. WAKEMAE. 

wakemae, JJ* |}îj , s. Portion, part, ce qui revient 
il cliacun : — wo toru, prendre chacun sa part. 

wakeme, Jfr g , 8. Ligne, point de démarcation, 
de séparation : shùei no — , point qui décide de la 
vie ou de la mort: shiro to kui'O no — , ligne de 
séparation entre le blanc et le noir. ¥fc Moment, point 
décisif : — no sensô, bataille décisive. 

wakete, #IJ , fô, adv. Spécialement, particulière- 
ment, surtout. Syn. koto ni, bessdttc. 

waki, flj, gf, s. Côté du thorax, de la poitrine; 
côté, bord, bordure; personne différente de celle 
qui parle, objet différent de celui dont on parle: 
michi no — , le bord du chemin: — ye mi ni itte 
o kure, va voir ailleurs : — no hito, l'horamo d'à côté. 
$ Celui qui a le second rôle dans une représenta- 
tion de nô. Abrégé de seki-waki, titre donné aux 
lutteurs de second rang. 

wakl, kn, gj , gf, gg, tut. Sourdre, 



jaillir, bouillonner: shimizu ga — , Peau de bout» 
jaillit. % Bouillir : yu ga waite imasu, Peau boni 
Vk Êtro en fusion, comme les métaux. * Être pro- 
duit, apparaître en grand nombre: niku ga fuhai 
surit to uji ga — , dès que la viande se corrompt 
les vers apparaissent en grand nombre. 

wakl-a*ari* rn, JJJ_fc , v.n. Bouillonner, jail- 
lir: kwazan yori iwô ga — , le soufre jaillit da 
volcan. 

wakl-ake, /g , s. Fente, ouverture pratiquée 
à la jonction des manches et de l'habit, sous le bras. 

Habit fendu sous le bras, porté par ks militaires 
(autref.). 

wakibara, Jj£ gft , s . Côté de l'abdomen : — m 
sasu, transpercer le =. 3fc Concubine: — no ko, 
fils de =. 

wakl basant! f mu, v.a. Tenir sous le bras: 
tsue wo — , tenir une canne sous le bras. 

wakibone, JJJj fl» , s. (anat) Côtes. 

wakidachi, j]g jjr , s. Action de se tenir à côté. 
& Petite idole à côté de l'idole principale d'an 
temple. 

* waki-dame, , s. Distinction, différence. 

Syn. W AIT) AME. • 

waki-de, rn, fàj ffi , B & , v.n. Jaillir, sourdre, 
apparaître spontanément : shimizu ga — , l'ean de la 
source jaillit : uji-nnuhi ga — , les vers apparaissent 
Syn. wAKi-rztrau. 

wakiga, ffc ^ , s. Mauvaise odeur des aisselles: 

— kuswH, remède pour enlever la =. 
waklge, m , s. Poil des aisselles, 
wakl-kae, ru, v.n. Bouillonner, bouillir. 

Syn. NIE-KURI-KAEnU. 

* wakiknao, «. Mauvaise odeur des 
aisselles. Syn. wakiga, akika. 

wakimae, s. Discernement, discrétion, juge- 
ment : kodomo wa — ga nai, l'enfant n'a pas de 
discernement 

wakimae, ru, v.a. Discerner, distinguer: 
zen-aku wo — , discerner le bien du mal. * Képarer 
un dommage, payer les dépenses : liiyô wo — , payn 
les dépenses. 

wakJine, f£ g , s. Coup d'oeil, regard de côté: 

— wofurazu ni benkyô suru, étudier sans regarder à 
côté. 

wakimJ, $J , è. Regard de côté : — tunu 
Syn. wakiwe, vosoMi. 

wakl michi, fg Jj£ , s. Embranchement de route. 

Syn. EDA-SflCHT, YOROMICHI. 

waki-no-sltlfa, Jjjf , «.Dessous deraisseOc; 
aisselle. 

wakiro, m , 8. Rame qui se place sur le côté 
d'un bateau. 

waklshl, B g$ , s. Actenr de second rang dans 
une représentation de nô. 

wakitachi, t»u, v.n. Bouillonner, 

)>ouillir. Syn. waki-kaeru. 

wakitate, Jft{g, *. Partie de l'armure qui 
protège le côté. Syn. waidate, tvaki-ate. 

* wakite, #1) , adv. Spécialement, particulAe- 
ment. Syn. wakete, bktbudan, koto ni. 

waki-tsubo, IjJ , s. (anat.) Creux de PaisseOe. 

* wakitsnke, 8. Action d'adresser à l'intendant 
d'un haut personnage une lettre destinée à cehn-cL 

waki-tsuki, J^Jl», «.Accoudoir. 
Syn. osmMAzuKi, yorikakahi. 
waki-waki, fl& ^ , a. (t. vulg.) Autre persoBia, 
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antre lieu : sore ica — de dekinai, cela ne peut ôtro 
fait ailleurs. Syn. hoka-hoka. 

wakl-yarl, jfa , 8. Attaque de flanc, par côté : 
— de semeru, attaquer sur le flanc. Syn. yoko- 
yari. 

wakisashi, Jft IS > *• Vêtit sabre porté autrefois 
à la ceinture. Syn. bashizol. 
wakizukl, Jift^, *. Accoudoir. Syn. kyô- 

80KU, WÀKITSUia, OSH1MAZUKI. 

* wako, jftj Zf- , t . Enfant, jeune homme, 
wako, %f ^ , s. Enfant, jeune homme, 
wakftdo, -fé \, 8. Jeune homme. 

Syn. wakamono. 

* ° wakô-d4Jin, Ifl^^K* (hihari wo 
yawaragete chiri ni majiwaru). Expression chinoise 
appliquée à un sage qui renonce à la philosophie pour 
se mêler au monde. 

* ° Wakokn, jffl g , (Yamato no Jcuni) s. Japon. 
Syn. m- no-moto, nihon, nippon. 

Wftka, J|, jg, 8. Dévidoir, bobine, écheveau: 
Knu no hito — , une bobine de soie. $fc Châssis, 
cadre, encadrement de porte ou do tableau : mado no 
—, le châssis de la fenêtre. Sfc Caisse, cage pour les 
animaux. 

* ° wakudeki, $ jfg , (madoi-oboreriù 8. In- 
fatuation, action d'être plongé dans, d'être adonné à : 
yoshokn ni — imtm, être adonné aux femmes. 

* wakngo, «. Enfant, jeune homme. 
Syn. wako. 

* ° waknmon, Sfc [Wl > Genre do composition 
littéraire. * Demande et réponse. 

* ° waknn, jfà fflfl , 8. Lecture on japonais des 
caractères chinois : — de yomu, lire en japonais ce 
qui est écrit en chinois. 

* wnkuraba ni, Jg $iï, adv. Rarement. 
Syn. MARE NI. 

* waknraha, $J *}f , s. Feuilles desséchées sur 
l'arbre. 

* 0 wakornn, fft , (madoi-midareru) 8. 
Confusion, perplexité, grand souci : setihin — , trouble 
de l'esprit : — mru. Syn. sakuran. 

° wakn§ei, *g £ » *■ Planète. Syn. yCsei. 

* ° wnkyô, » Réconciliation, amitié, 
entente, union. Syn. wachO-kyOdO. 

wamekl, ku, v.a. Crier, hurler, grogner, 
vociférer. Syn. omeku, sakebu. 

wamlchi, (fnlÈ> *• (P^J 8 -) Circuit (d'une 
pile). 

wammorl, 0 t 8 - Bouillon de légumes et de 
poisson ou de viande d'oiseaux. 

wampaku, Jfa g , *. Obstination, entêtement, 
mécluinceté, gaminerie (euf.) : — kozô, petit es- 
piègle : — na koto wo tu, dire des choses déraison- 
nables. Syn. wappa. 

* ° wamyd, 5ftJ £ , (yamato-namae) ». Nom 
japonais. 

° wan, ffif , 8. Baie, golfe : TOkyô — , baie de 
Tôkyô. Syn. iri-umi, irte. 

° wan, i * • Bol, tasse en 
bois : hira — , = peu profond : 
meshi — , = à riz : — ni methi 
wo vioru, mettre du riz dans le 
boL 3£ Suffixe numéral pour 
compter les bols. f. 

wana, g} , s. Piège, trappe ; 
meurtrière : — wo fiaru, tendre Won. 




un piège : — ni kakaru, être pris au piège : nezumi 
— , piège à rats, ratière. 

* wanakl, kn, f£ , v.n. S'étrangler : wanakite 
shisuru, id. 

* wanaml, |J fjf , pron. Je, nous, 
wananaki, ko, 15 SR» v - n - Trembler de 

frayeur. Syn. ononoku. 

wanari, g| Jft , 8. Forme circulaire. 

Syn. WA NO KATACUI. 

w mi a te ii, s. Espèce de velours. 
wana-H nnn to, (g + , adv. En tremblant : — 
fioruiL, trembler de frayeur. Syn. buru-buru, 

WADA-WADA TO. 

* ° wangretsit, 3¥ , s. Lune à moitié de sa 
course ; croissant. Syn. yumuiarizuki. 

wanffftri, f£ -ÇJ , s. Section circulaire. 

wanl, gg , 8. (zool.) Crocodile. 

wanl-aatil, §** J£ , s. Pied tortu, bancal : soto — , 
pointe du pied tournée en dehors : uchi — , pointe du 
pied tournée en dedans. 

wanlfrnchl, $| p , s. (litt 
bouche de crocodile) Large 
bouche. 3ft Gong suspendu À 
l'entrée des temples bouddhi- 
ques: — wo titeu, frapper ce 
gong. % Porte-monnaie, y. 

wanishl, fg^fi, (angl.) s. 
Vernis. 

naniiame, KK* 8 - ( zo * Wanignchi. 
ol.) Grand reqnin. 

* ° nankin, flft ijl t *. Mouchoir pour essuyer 
la sueur. Syn. asefukx 

* ° Hunkwal, Igf gj , (mawari-meguru) 8. Tour, 
circuit : — suru. 

* ° wankyokn, Qf , (rnowari-ntagaru) 8. 
Courbe : — ki, compas d'épaisseur : — ryokuritsu, 
force de flexion : — sen f ligne courbe. 

wanorl, $ fH , s. Action de faire courir un che- 
val eu décrivant un cercle : — wo sitru. 

* ° wanriki, 8, (ude no chikara) 8, 
wanryokn, / Force des bras : — ni icttaeru, 

eu appeler â la force du poignet: — ni rnakeru, être 
battu dans un combat corps à corps. 

* wanushJ, g i » pron. Vous ; toi. 
wan-wan, ]fê + , s. Onomat. de l'aboiement du 

chien. 3fr Clûen (t. enf.). 

* wappa, 2 , s. Comme wampaku. 
wappu, g!) JR , 8. Part, portion, dividende, action 

de distribuer, de diviser : — suru, diviser et distribuer 
à chacun sa part : — no te gâta, billet sur lequel est 
inscrite la part que l'on doit toucher. 

wara, , s. Paille : mugi — , paille de blé : — . 
bi y feu de paillo. 

warabai, JRpc» Cendre de paille. 

* warabe, j§£ , s. Enfant en bas âge. 
Syn. warawa, warambe. 

warabi, ^ , #. (Bot.) Fougère imi>ériale : — nori t 
colle extraite de la fougère. 

warabide, JJJ^, 8. Forme de la jeune pousse 
de fougère. Ornement en forme do pousse do fou- 
gère aux angles du toit du mikoshi ou d'une maison. 

warabiko, SKt£, 8. Poudre de racine de fou- 
gère, qui sert à faire la colle appelée warabi-nori. 

warabi-mochi, |)f , #. Gâteau fait de poudre 
de racine de fougère. 

warabinawa, 0cH* 8 ' Corde tressée avec les 
ûbres de la racine de fougère. 
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warabukl, 3S S » *• Toit de chaume : — yane, 
id. : — koya, hutte couverte en paille, chaumière. 

* wai ? b # nto ' 1*. Matelas garni de 

warafuta, > ... 6 

waraffainl, Jffi » * • Papier fabriqué avec do la 
paille. 

waragutsu, 3K J9 » *• Cliaussures en paille. 

waral, |Ç, s. Rire; moquerie: — ico maneku, 
s'attirer les moqueries : — wo koracrit, retenir son 
rire : niga -u, rire jaune : D — , grand éclat de rire. 

warai, au, v.a. Rii'e, sourire, se moquer: 
hito wo — , se moquer de quelqu'un: — kado ni 
fuku ga kiwu (prov.), le bonheur est à la porte d'une 
maison où règne la joie. Être entr'ouvert : trnime 
ga — , la couture est décousue : hana ga — , la fleur 
s'ouvre. 

* waralbon, g$ jfc, s. Livre contenant des his- 
toires ou des caricatures pour faire rire. 

Waralbotoke, W > *• Nom populaire do Fa- 
daishi, divinité bouddhique. 

* warai-e, $Ç fjf , t. Caricatures, images ordinaire- 
ment obscènes. Syn. makura-e, shungwa. 

waralffoto, *. Histoire comique, snjet 

qui prête à rire. Syn. waraigusa. 

* waralg usa, 3? fj| , 8. Sujet pour rire ; cause, 
occasion qui excite le rire : — ni naru, devenir un 
sujet de rire : — to siwu, faire de qqc. un sujet de 
rire. 

warai-jôjro, ÇfeJcF, 8. Celui qui rit quand il 
est ivre. 

waraji, s. Sandale de paille. 

Syn. WARANJL, F. 

warajl-gul, *. Plaie faite 

par le frottement du lien de la sandale en 
paille. 

waraji-inushl, 1£ $J & , s. (entoin.) 
Espèce de cloporte. Syn. oue-mtjshi. 

* warakashl, su, ^ £{C , v.a. Provo- 
quer le rire, faire rire: kodomo wo — , 
faire rire un enfant. # Traiter qqu. froide- 
ment. 

* warake, ru, flfl, , v.n. Être dis- 
persé eu désordre, être éjwirpilié, pêle-mêle. 
Syn. sanran suru, cuiRu. Waraji. 

* warambe, g£ , s. Enfant : vie no 
— , petite fille. Syn. warabe. 

* waramigo, , a. Tige de grain i née. 

Syn. NARA NO 8II1N. 

wara-miishiro, /jg , s . Natte en paille, 
wara-uawa, 3S tt » *■ Corde en paille, 
waranliigyô, $5 A » *• Mannequin en paille, 
waranji, 3pL$|, «• Sandale de paille. 

Syn. WARAJI, WARANZU, WARÔZU. 

waraslilbe, $ff, 8. Partie de la tige d'une 
graminée à laquelle est attaché l'épi. Syn. wara- 
migo, warasurk. 

* warawa, Jf , (g , s. Petit enfant, 
warana, , pron. Moi (1. fém.). 

* warawabe, Jt SB » fl - Enfant ; domestique, 
warawakaahl, su, JÇ, v.a. Exciter le rire, 

faire rire. Syn. warakasu. 

* waraw aine, J£ -fc , s. Jeuue fille. 
Syn. dônyo. 

warawa-oi, |g £ , s. Croissance d'un petit 
enfant. 



* waraware, ru, f| £g , v. pan. et poL de 
icarau. Être la risée de, être ridiculisé par ; pouvoir 
rire : otofto nafcu to Aito ni — , un homme qui 
pleure est la risée des autres. 

narawaie, ru, ^ £Ç » 1? * cattf - de waran. Faire 
rire, exciter llnlarité : kokkei wo motte hito wo —, 
faire rire les autres par des plaisanteries. 
Syn. WARAKASU. 

* warawasuli, kl, ko, pj , a. Qui provoque 
le rire, risible, ridicule, étrange : — hanashi da, c'est 
un conte ridicule. 

* warawayati}i, JJ j£ , *. (méd.) Fièvre inter- 
mittente. Syn. oKoiii. 

ivaraj a, Jg g , s. Hutte en paille, clianmière. 
Syn. kusaya. 

* u arasa, îpL , s. Matelas garni de paille. 

Syn. WARABUTON. 

waraanka, jK Se » *• Meule de paille. 
Syn. 1NAMURA. 

warasuto, ® , *. Petit sac en paille tressée. 
* Pot-de-vin. 

ware, ^ , fjf , , £ , pron. Je, moi, moi-même ; 
tu, toi (à un inf.) : — wo tuteru, s'abandonner, se 
renoncer soi-même : — wo wasureru, s'oublier soi- 
même; ne pas savoir ce que Ton fait: — wanani 
shi ni kita ka, que viens-tu mire ? 

ware, $J , s. Morceau brisé, cassure, brisure : — 
wo hirou, ramasser les =. 

ware, ru, $J, g£, v.n. Être brisé, cassé; se 
fendre, se séparer : kabe ga wareta, le mur a des 
crevasses : faite ga — , le bambou est fendu. 

wareffachi ni, ffc gf , adv. S'efforcant de faire 
quelque chose avant les autres, à qui mieux mieux: 

— mono wo toru. 

waregoe, $£ gf , s. Voix forte, cassante, rade. 

* ware-hlto, g <ftjT, pron. Nous, 
wareine, g , s. Fissure, crevasse, fente, 
warera, ffc , pron. Nous, moi et les autres. 

Syn. WAREDOMO, WATAKUSIUDOMO, WARE- WARE. 

* warete, ^ , adv. De toute façon, par force. 
Syn. suiitk. 

ware to, f£ , adv. Par soi-même, de soi-même: 

— waga mi wo kizitfsukeru, se blesser soi-même. 

* warewagao, 3£ ^ gg , s. Contenance fan- 
faronne, air orgueilleux. 

ware-ware, f£ ^ , i>ro/t. Nous. 
Syn. WARERA. 

wari, £Ë , Orge écrasée, broyée. 
Syn. iuki-wari-hugi. 

wari, |fj|, Part, partie, portion, dividende. # 
Division. 9|£ Dix pour cent, proportion: — ga vomi, 
qui n'est pas profitable : — ga yoi, qui est d'un bon 
rapport: ichi — , dix pour cent: ichi — go 6a, 
quinze pour cent : nen ni go — , cinquante pour cent 
par an. 

warf, ru, g£ , $J , v.a. Fendre, briser, séparer 
en deux; partager, diviser, distribuer; mélanger: 
take wo — , fendre un bambou : futatsu ni —, partager 
en deux : Mki — , écraser en moulant : take ni vdzu 
wo — , mêler de l'eau avec du vin. 

wari-al, ^ , s. Quotient, portion, projiartias, 
part: ichi nin mae — wa ikwa, combien revient-il à 
chacun ? toshi no — ni gaktimon ga susande om, flest 
avancé dans ses études pour son âge. 

warl-al ni, fff ^ , adv. Proportwnnellement» re- 
lativemcnt : toshi no — ni 6ei ga takai, désigna* 
relativement à sou âge. 
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wari-ate,, ru, $j) 1£ » v.o. Répartir, partager pro- 
portionnellement. Syn. WART-TSUKERU, WARI-AWA- 
SEKU. 

wari-awase, rn, gff) 'g* , r.a. Distribuer fi cha- 
cun sa part : jù nin ni — , distribuer entre dix. 

Syn. WARI-TSUKEKU. 

waribashi, $j |J , s. Bâtonnets non entièrement 
fendus et qne l'on sépare an moment de s'en servir. 

warlbishl, gff ftg , «. Armoiries consistant en un 
grand losange divfelen quatre petits. 
Syn. takedabisui. 

warichu, £ty f£ , «. Note explicative insérée dans 
le texte môme d'un livre ou d'un document, mais en 
caractères plus petits. 

warlfn, $| ff , «. Partie d'une planchette sur 
laquelle est apposée la moitié d'un écrit qui, en s'adap- 
tant à l'autre partie, sert de preuve de l'authenticité 
d'une mission, etc. Passe-port dont on se servait 
autrefois pour voyager dans l'intérieur du pays. 

* wwrl-furl, rn, $] , v.a. Distribuer, parta- 
ger proportionnellement. Syn. ma'ki-tsuiœru. 

warlgaki, jjfj) fl$ , *. Phrase explicative écrite en 
petits caractères dans le texte d'un document. 
Syn. warichO. 

° warlgo, $$ 2p , ». Petite boîte pour mettre la 
nourriture qu'on veut emporter avec soi. 

Syn. BENTÔBAKO. 

* warlguma, ffe , *. Peinture aux couleurs 
variées. 

warlffuri-islii, $lj £î • «• Petites pierres quo 
l'on met dans les fondations d'une construction. 

wariban, 3$ #1 > *• Partie d'un sceau apposée sur 
un document, correspondant à l'antre partie apposée 
sur un autre document et servant à en prouver l'au- 
thenticité. Syn. wARi-iN. 

warl-in, £p , 5. Comme lo précédent. 

wari-kl, 8£t$C, s. Bois fendu; petites bûches 
pour brûler : — dai, billot sur lequel on fond le bois. 

wari-kôjrai, 5fj » *• Bâtonnets en métal fixés 
au fourreau du petit sabre et dont on se servait pour 
manger. 

wari-komi, mn, $Rli&> VM - Pénétrer en fen- 
dant ; se frayer un chemin, pénétrer par force : gun- 
chû no naka ni — , pénétrer au milieu d'une foule. 

wari-mae, JfJ W » *• Dividende, portion qui re- 
vient à chacun. Syn. wakemae. 

wari-modoshi, su, 8fJR, v.a. Rendre pro- 
portionnellement une somme d'argent & ceux qui 
l'avaient fournie.* 

warimngi, SjJ 0 , s. Grains d'orge écrasés par 
une meule. Syn. inia-wARi-Muai. 

* warinai, ki, shi, ku, #IJ , a. Indivisible, 
inséparable, très intime : — naka, amitié indissolu- 
ble. 

* warinai, kl, shi, ku, =E]| , a. Déraisonna- 
ble, violent, sans motif ; sans ressource, sans 
moyens. 

warl-tsugl, 53 Se » 8 - ^rette eu fente. 

wnri-tsuke, rn, gpj if , v.a. Répartir, diviser et 
fixer à chacun sa part : kifakin wo atama ni — , 
fixer à chacun ce qu'il doit donner d'argent pour une 
entreprise. Syn. waiu-furu. 

wari-watashi, su, $1) jfc, v.a. Partager et don- 
ner à chacun sa portion; diviser entre plusieurs: 
kyûjokin wo hUaisha ni — , partager les secours en 
argent entre les victimes d'un accident. Syn. wa- 

RI-ATAKHL-. 



warlsan, $j| Jfc , s. (math.) Division. 

* warobi, fou, }g , t?.w. Paraître mauvais ; être 
mal famé. 

warobire, ru, jg, v.n. Être timide, enrayé, 
avoir peur : warobire mo sezu mono wo ùi, parler sans 
peur. Syn. oku suru, warubireru. 

waroki, shl, ku, Jg, a. Mauvais, méchant; 
malhabile, de peu de valeur. 

waroinono, 35* » 8 * Mauvais drôle. 
Syn. warumono. 

* warozu, ^£ {g t (vx.) Pour waraji, sandale de 
paille. 

waru, jjg, s. Mal, mauvais (encomp.) : — gashi- 
koi t roué, rusé : — chi t mauvais sang. 

warnblre, ru, "jg , v.n. Comme warobireru. 

warudakumi, Jggf, 8. Mauvais plan, fraude, 
trahison, artifice : — wo surit. Syn. Kankei. 

warufusake, Jg f$ , s. Espièglerie, amusement 
de mauvais goût, gaminerie. Syn. warujare. 

wanigashikoi, kl, shi, ku, a. Roué, 

rusé: kitsune wa — kemono da, le renard est un 
animal rusé. Syn. kôkwatsu na. 

warui, ki, «ni, ku, Jg , a. Mauvais, méchant, 
injuste, vicié, dépravé, de mauvaise qualité ; indisposé ; 
maladroit : kono hito no okonai ga — , la conduite de 
cet homme est mauvaise: — sldnamono, mauvaise 
marchandise: tenki ga — , le temps est mauvais: 
kigen ga — , je suis indisposé, de mauvaise humeur. 
Syn. as un. 

warujare, 5545' *• Mauvaise plaisanterie, 
facétie, espièglerie, gaminerie. Syn. warufuzake. 

warujle, JS 9 fS » *• Ruse» fourberie ; esprit 
mécliant, artificieux. Syn. kanchi. 

waruknchi, Jg p , s. Parole désobligeante, 
détraction, calomnie, médisance, injure : hito no — - 
wo iu, calomnier quelqu'un. Syn. akkô, boshjdri. 

* waruknsal, ki, shi, ku, % , a. Qui sent 
mauvais. 

warukuse, jgj^, ». Mauvaise habitude. 

warumono, Jfâ % t 8. Mauvais drôle, mauvais 
garnement, polisson, vaurien. 

warusa, J$ ffr , 8. Espièglerie, méchanceté : — 
ico sitru, faire uuo méchanceté, un mauvais tour. 

* ° waryu, jftj , s. Style, genre japonais. 

* wasa, Jf. |Q , 8. Riz qui mûrit do bonne heure, 
liâtif (en comp.) : — nae, plant de riz hâtif. 

wasnbi, |1| , 8. (bot.) Espèce de raifort. 

* wasabo, -f - }Q S » Épi de riz hâtif. 

* wasada, -Ç. jf^î ^ , «. Champ de riz hâtif. 

° wasambon, îfiCI H 2t » *' Sucre raffiné du 
Japon. 

* ° wasan, ^ , 8. Produits du Japon. 

° wasan, ^fj g} , 8. Chant religieux bouddhique. 

* wasasa, ffi }gj , s. Vin fabriqué récemment. 

* wasa-wasa, ado. D'une manière joyeuse ; 
gaîment, joyeusement : kokoro ga — shite ont, avoir 
le cœur joyeux. 

* wasasuno, f% , s. Corne de cerf, 
wase, -Ç. |g , 8. Riz hâtif. 

° wasei, JfU , s. Fabrication japonaise ; article 
fabriqué au Japon : — ka yôsei ka, est-ce un article 
japonais ou européen ? 

* wasemeki, ku, v.n. Être gai, joyeux, heureux, 
washi, Jjf , 8. (ornith.) Aigle. 

washi, pron. (contract de watakusîii) Je, moi 
(t. vulg.). 
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waskl, surn, 5ffl , v.n. Composer on poème en 
employant les mômes rimes qu'an autre poème. 

° waslil, «uni, jpfl , v.n. Se réconcilier, faire la 
paix. 

waMfalguclii, jf p , s. Creux à la ponpe d'une 
jonque, où s'emboîte le gouvernait 

* washln, #J H » (yawarage-itsukushimu) 8. Paix, 
amitié, bonne harmonie: — wo musiibu, se lier 
d'amitié: — jdyaku, traité de paix. 

washlra, 3£ , pron. Nous (t. vulg.). 

Syn. WATAKU8HLDOHO. 

* wasklrakaskl, na, ^ g* t v.a. Disperser, 
mettre en fuite, dérouter. Syn. washxbasu. 

washlrl, ro, jfë, v.n. Courir: uma ga — , le 
cheval court Syn. hashiru. 

° Washu, ftl £H » *• Nom chinois de la province 
de Yamato. 

waaaarl, ftj , adv. Légèrement, peu. 
Syn. assaut. 

waanrare, ru, ;g , v. pas. et post. de wa8u- 
reru. Être oublié ; pouvoir oublier : shinde kara —, 
après la mort on est oublié. 

wasure, JË , $. Oubli. 

wasnre, m, Jfà , v.a. Oublier, ne pas so souvenir : 
bô8hi wo wasurete kita, je suis venu en oubliant mon 

chapeau : na wo — , oublier le nom : sJrinde mo 

koto ga devinai, je ne l'oublierai jamais môme après 
la mort. Syn. bôkyaku suitu. 

WRsnrebayal, kl, shl, ko, Jg-Ç, a. Qui 
oublie facilement, qui a mauvaise mémoire, 
Syn. wASUBEFPOi. 

wasnregachl, jf, 8. Inclination à oublier; 
mauvaise mémoire : — na yaUu da, c'est un individu 
qui oublie tout. 

* wasuregao, gg , s. Physionomie qui feint 
de ne pas savoir, d'avoir oublié. 

* wasnrcgatauil, JfôlEfè, .\fiK, *• Objet 
laissé comme souvenir. $fr Enfant né après la mort du 
père. 

wasureffiisa, Jg J£ , s. (lx>t.) Hémérocalle fauve. 

* wasurejlmo, ^^g, s. Gelée blanche tardive, 
gelée du printemps. 

wasnreppol, kl, akl, kn, g, , a. Qui oublie 
facilement, oublieux. Syn. wasurebayai. 

wata, $!S » *• Coton, ouate, déchets de soie : — wo 
ntsu, battre du coton : — wo Uunui, récolter le coton. 

wata, Jg , s. (auat.) Iutestin, boyau : hara — , 

id. 

wataboalil, ffa1ft=£ , s. Bonnet de filoselle 
porté par les femmes aux enterrements et aux 
mariages. 

watadane, $g f§ , 8 . Graine du cotonnier. 

* ualuflono, jjjg» *• Galerie, corridor de 
communication. 

wataffaml, jg§ Vjg , s. Partie ouatée de l'armure 
protégeant l'épaule. 

watage, 2g, s. Duvet. 

* wataflnn, jjg a£ , *. Habit ouaté. 
Syn. WATA-11Œ. 

wata-lre, $jg \ , s. Comme le précédent. 

watako, jjfc%- t 8. Habit de coton ouaté. * 
Habit ouaté sans manches ; habit de petit garçon. 

wataknrl, s. Séparation du coton d'avec 

la graine : — gurtma, machino pour faire cette opé- 
ration. 



wataknsul, j§£ , pron, et s. Je, moi. £ Propre 
intérêt, chose personnelle, privée : — wa, quant à 
moi : — domo, nous, moi : — no koto da, c'est une 
affaire qui me regarde: — no nai hito, homme 
désintéressé: — goto, affaire privée, particulière: 
— wo itonanuif rechercher, ses propres intérêts. 

* watamashl, , Changement de maison, 
déménagement : — no iwai, fête en l'honneur d'an 
= : — wo surit. Syn. YA-uraum. 

watanl, |Jj "i& ♦ 8. Ormier cuit avec ses intes- 
tins. 

wata-no-kl, % # , *. (bot.) Plante à coton, 
cotonnier. 

* wataunki, àonï on a retiré 
la ouate. 

wata-onjnku, jfeUftS, »• Coton chauffé qui 
sert à réchauffer les malades. 

* wataral, j( , 8. Occupation, genre de vie. 

Syn. NABIWAI, SDOIWAX, yowatàkl. 

* wataral, an, J|, v.a. Vivre, passer sa vk: 

yo wo — , id. Syn. yo-wataru. 

watarase, rn, jj£ , v. cou*, de waiaru. Faire 
passer, faire traverser : kawa wo — , faire passer la 
rivière. $ff Verbe honorifique ayant le sens de être, 
vivre : Heika ni wa go kenkô ni tDataratc4amau t S* 
Majesté est en bonne santé. 

Watarasegawa, jft £ )\\ , 9 . Rivière (118 
k.) de ShimoUuke, affluent du Tonegawa. 

watarl, jj , s. Passage, pont, bac. 9|f Abréviation 
de watari-ita. *j* Article importé : — no shina. * 
Délibération ; négociation. 

watarl, {g, s. Distance en droite ligne d'un 
point à un autre ; diamètre. 

watarl, r a, &, Sf, g, v.a. Passer d'un 
côté à un autre, traverser: michi wo —, traverser 
le chemin : hasJii wo — , passer un pont : gicai- 
koku ye —, passer à l'étranger. * So répandre, 
passer à travers : kiri ga tachi —, le brouillard se 
répand : megumi ga shimojimo ni yuki —, les bien- 
faits se répandent sur le peuple. *c Parcourir, passer 
dans : tort ga sora wo — , l'oiseau parcourt l'espace. 
* Etre versé dans : shogaku ni — , être versé dans 
toutes les sciences. * Passer le temps, vivre: p 
wo —, vivre, être occupé à. * Être payé, donné, être 
livré ; venir : kyïïkin ga mUoka ni — , les gages sont 
payés à la fin du mois. 

watarl-al, an, «g» , v.n. Se combattre, se ren- 
contrer sur le champ do bataille ; croiser les armes: 
teîci ni — , se rencontrer avec l'ennemi. 

* watarlblto» iJAi *• Personne qui se loue 
ici et là pour un temps plus ou moins long comme 
aide ou remplaçant. 

* watarldono, jg , s. Galerie de communica- 
tion. Syn. WATADONO. 

watarlgarasu, 8. (ornith.) Corbeau ordinaire 
(corvus corax). 

Watarlgawa, $| ;|] , s. Rivière (150 k.) en 
Tosa. * Le Styx bouddhique. 

watarl-lta, îJjRi s. Planche qui sert de pont 
pour passer d'un bateau à terre. 

watarlniono, % , s. Article importé. * Com- 
me wataribito. & Pension reçue du maître (antref.). 

watarlmorl, , s. Passeur, celui qui con- 

duit un bac. 

watarlzoïnc, jft^jfj, 8. Inauguration d'un nou- 
veau pont. Syn. haswbiraki. 

* watase, jj| , s. Courant peu profond que l'on 
traverse à pied, gué. 
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watazbl, }£, «. Passage de rivière; bac pour 
passer un cours d'eaa. Syn. watasiuba. 

watazhi, , pron. (contract de watakushi) Je, 
moi (t vulg.). Syn. ware, washx 

watazbi, zu, , $g , g , v.a. Faire traverser, 
passer, transporter: fane de hito wo — , passer 
quelqu'un en bateau. # Délivrer, sauver: indô wo 
— , (boudd.) conduire les âmes des morts au port 
du salut 3fc Poser en travers, suspendre au-dessus : 
kawa ni ïiaihi wo — , jeter un pont sur une rivière. 
3ff Donner, livrer, envoyer : kanc wo — , donner de 
l'argent. 

walashiba, âtJg, fi. Lieu où l'on traverse un 
cours d'eau en bac. Syn. tosehba. 

wataahibnne, gfejtg, s. Bac, barque pour tra- 
verser un cours d'eau. 

watasblgane, fi. Broche pour rôtir le 

poisson. $ Plaque en métal posée sur une petite 
cuvette à anses (mimidarai), pour recevoir les objets 
servant à noircir les dents. 

watazbimorl, jfcnjr, «.Passeur. Syn. wa- 

TAHI-MOHI. 

watashlzen, j| , fi. Prix du passage en bac. 
watatorig nruma, JJ , s. Rouet. 
Syn. rroGURUMA. 

watatznml, $ft £g , s. Récolte du coton. 

* watatsnml, $ fjl, s. Mer, océaiu * Dieu de 
la mer. 

wata-uchl, £g ff , s. Action de battre la vieille 
ouate pour la rafraîchir ; celui qui fait cet ouvrage : 

— ijmni t instrument en forme d'arc avec lequel on 
frappe le coton. 

watcbi, ff, pron. (pour watakmhi) Je, moi, 
(t vulg.). 

*°wato, SS|g, (hanashi no atama) s. Sujet 
de conversation : — wo kaern, changer le =. 

Syn. HAN ASHIO UCHI. 

watto, adv. Onomatopée du cri poussé par qqu. 
qui commence à pleurer : — naki-dashita, il se mit 
à sangloter soudainement. 

* wawake, ru, jfc v.n. Être déchiré, être en 
désordre : kimono ga —, l'habit est déchiré. 

* ° wayaku, s. Mauvaise plaisanterie, gamiuerie : 

— wo sitru. 

wayaku, ^ft B , s. Traduction en japonais : — 
surit. 

* ° waysku, jflj fgg , s. Médecine japonaise, 
waja-waya, 0g , Onomatopée du bruit confus 

de plusieurs personnes parlaut à la fois: — to 
Savage Syn. oaya-gaya. 

* ° wayô, jffl f£ , 8. Japon et Europe : — fuku, 
habits japonais et européens : — shu, vins japonais 
et européens. 

waza, y, ffffâ, m, 8. Acte, action, œuvre, 
travail : yoki —, bonne actiou : shaberu hodo — ga 
àekinai, il ne travaille pas autant qu'il bavarde. 3fc 
Profession, métier, art: ie wo tsukuru — , l'art de 



I b^tir des maisons. # Cérémonie religieuse. 3fc JSn. 
fantement. 

* waxabito, flf (g , s. Acteur. Syn. waza- 

OKI, TAKUSHA. 

wazamono, ftflgf, *. Sabre travaillé par un 
fabricant habile : kono katana wa — da, ce sabre est 
i de qualité supérieure. 

I 0 wazan, ffl % , fi. Arithmétique japonaise, 
j * ° wazan, gj, *. Plainte faite à un magis- 
trat. 

* waza-ogl, 1 ffi fl§ t *• Acteur. Syu. yaku- 
waza-okl, / sha. 

waza to, Jjg , arfy. Intentionnellement, t\ dessein, 
exprès, sciemment : — mairimashita, je suis venu ex- 
près : — koko ni okimashita, je l'ai laissé là à 
dessein. Syn. waza-waza. 

* waza-utA, J£ f£ , s. Chanson populaire, 
wazawai, gft , JÇ, a. Malheur, infortune, cala- 
mité, adversité, désastre, revers, mauvaise chance: 

j kuchi wa — no kado (prov.), In bouche est la porte 
i du malheur : — 100 maneku, s'attirer des malheurs. 

I Syn. 8 AIN AN, MAOAKOTO. 

wazawaiboshl, , fi. (litt. étoile de malheur) 
j Comète. 

waza-waza, (g + , adv. A dessein, avec inten- 
j tion, avec préméditation, sciemment, exprès : — aide 
kudasatta kara t puisque vous avez daigné venir 
I exprès. 

waza-wazashii, ki, kn, a. Qui fait l'important, 
le malin. 

wazitka, {£, jb, s. et adv. Qualité de ce qui . 
est petit, rare, en petite quantité, de peu de valeur : 
— 8hika nai $ il n'y en a qu'un peu : — no koto da\ 
c'est peu de chose : hon no — na shirmhi da, c'est 
réelleineut peu de chose (que je vous offre), 
j Syn. 8UK08HI, cmrro, isasaka. 

; waznka ni, , adv. Peu ; avec peine, difficile- 
; ment. 

wazurai, jgj, fgf, s. Anxiété, trouble, douleur, 
| affliction : kokoro ni — ga aru, le cœur est troublé. 
' $ Maladie. 

wazurai, au, gj , fljj , v.n. Être malade, indis- 
I posé: it8u lcara waziwaimashita ka, depuis quand 
êtes-vous malade ? # Être inquiet, troublé, perplexe : 
I omoi — , être affecté par la pensée de. 

• wazurawazhl, zn, jg, 1g, v.a. Troubler, 
affliger, donner de l'inquiétude, du souci ; ennuyer, 
molester : hito wo — , ennuyer, importuner les autres : 
I hito no kokoro wo — , donner du souci à qqu. 

wazurawaahii, ki, kn, jg , a. Troublant, on- 
t nuyeux, fatigant, agaçant, vexant : — koto da, c'est 
une chose ennuyeuse. 

wo, Particule qui suit le complément direct : inu 
korosuy tuer un chien : ashi — inu ni kamareta, 
j j'ai été mordu an pied par un cliien. ¥6 S'emploie 
| pour ni ou ga dans les plirases qui indiquent une 
restriction, une opposition: mais, cependant: doku 
1 ico tabenakattara yokatta no — , il aurait bien fait 
de ne pas avaler du poison, mais. 



y»> M» â*i s ' Maison, édifice, boutique, 
magasin. $ Suffixe ajouté aux noms d'objets pour 
indiquer soit le lieu où ils se confectionnent ou se 



vendent, soit le nom du métier : ita-ya, maison en 
planches: ko-ya, petite maison: kari-ya, résidence 
temporaire : Jcusuri-ya, pliarmacie : pan-ya, bonlan- 
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gerie, boulanger : kurujna-ya, traînenr de voiture* : 
kome-ya, marchand de riz. *R Toit 

ya, £ç , , 0. Flèche, trait : — wo 
îVm, tirer une flèche : yumi ni — wo Uu- 
gau, mettre une flèche à Tare : kô-in — 
no gotoshi fprov.), le temps est rapide 
comme la flèche. Sorte de coin pour 
fendre du bois. f. 

ya, fg, (]$), 9. Rayon d'une roue: 
kuruma no — . 

* y»» § » *• Vallée. Syn. tani, 
yatsu. 

y A i a * Huit r ya tose, huit ans : 
t/a tabi, huit fois: nana-korobi ya-oki 
(prov.), tomber sept fois et se relever huit. 3fc Dans 
un grand nombre de mots composés signifie : beau- 
coup, divers, plusieurs, innombrable : yao-ya, bouti- 
que où Ton vend toutes sortes de légumes. 

* ° y»> ft » (y orH ) *• Nuit : ichi — , uno nuit : 
kon-ya, ce soir : itchùya, une nuit et un jour : tetsuya 
surit, passer la nuit sans dormir ; veiller toute la nuit 

* ° y»> S » *• Plame » désert, campagne : san-ya, 
montagnes et plaines. Sic Qualité de ce qui est 
sauvage, grossier, barbare, non civilisé (en comp.) : 
— jù, animaux sauvages : — ban, barbare : — shin, 
ambition. 

y»> ¥ i ffc i flli » Par^l 0 dû doute, d'inter- 
rogation : ikaga sen ya, que faire ? # Particule con- 
jonctive: Jiana ya chô ya, les fleurs et les papil- 
lons. $ Exclamation : bô y a, oh ! petit ! su* orne ya, 
avancez. $ Se met À la place de wa, en lang. vulg. : 
' kore y a pour kore wa; ou à la place de ba au con- 
ditionnel: kô suri ya, pour ko sureba. # Dans le 
style écrit, particule interrogative donnant le sens 
attirmatif quand la phrase est négative et réciproque- 
ment. 

y», Excl. de surprise : — odoroita, ah I j'ai été 
surpris : — oide desu ko, quoi ! vous êtes venu ! 

ya-awa«e, <ê* , s. Bataille à l'arc, concours de 
tir à l'arc 

yaba, , *• Lieu où l'on s'exerce au tir à 

l'arc. 

* 0 yaba, Jff Jg , 8. Cheval sauvage. 

* 0 yabadai, §f f% £ , s. Nom donné au Japon 
par quelques historiens chinois. 

yabako, 2c|g, *. Carquois. 

° yaban, , s. Qualité de ce qui est barbare, 

sauvage, non civilisé : — jin, sauvage : — koku, 
pays sauvage : — jidai, époque barbare. 
Syn. EBiflu. 

° y aban, , (yoru numiori) «. Garde, veille 

de nuit : — wo suru. Syn. yoban. 

* yabane, £ç , s. Plumes à l'extrémité in- 
férieure de la flèche. ' 

y abo, g M , s. Qualité de ce qui est rustique, 
grossier, impoli, ignorant du monde, manant, rustre : 
watakushi no yô na yabo na hito, uu grossier per- 
sonnage comme moi: — no kotchd, le dernier des 
manants. Syn. buiki, bukotbu. 

yabu, s. Broussailles, hallier, buisson, bois 
de bambous : kma — , terrain couvert d'herbes : — 
wo tsiUsuite hebi wo dasu (prov.), fouiller un buisson 
et en faire sortir un serpent; c.-à-d. se créer des 
ennuis par sa faute. Abréviation de yabu-ùha. 

yabndama, R3t, s. (Jbot) Lycoperde des 
bouviers, vulg. vesse-de-loup. 

" ° yabndô, jgf Hj , s. (bot) Vigne sauvage. 
Syn. nobudô. 



YAC 

yabu-hebi, 5|jfÊ, «• Action de se créer des 
ennuis par sa faute. 

yabu-l, Jgf , t. Comme yabuùïia. 
y abu-lmo, ^g, ». (méd.) Varioloïde. 
Syn. mzu-rao. 

y abu-lri, g^, ». Congé accordé aux domesti- 
ques le 16e jour des mois de Janvier et de Juillet 

Syn. YADOBIBI, YADO-ORI. 

yabu-AMha, J|fB^» *- Médecin maladroit, 
médecin ignorant (mépr.). 

yabuka, \ SE » *• (entom.) Espèce de mousti- 
yobnkka, j que qui se trouve surtout dans 
les bois. 

yabukaraalii, R )ft , *. (bot.) Vigne vierge à 
cinq feuilles (vitis pentaphylla). 

* yabukare, rn, v. pa$8. et pot. de yabuhu. 
Etro déchiré, brisé, mis en pièces : kimono ga yabii- 
kareta, l'iiabit est déchiré : sliôji ga yabukareta, le 
shôji est brisé. Syn. yabukkru. 

yabuke, ru, Ç( , v.n. Être déchiré, brisé, mis 
en pièces. 

yabukl, ku, v.a. Déchirer, briser, mettre 
en pièces : kami wo — , déchirer du papier. 
Syn. yabubu. 

yabu mi, , s. Lettre qu'on envoie en tirant 

une flèche à laquelle elle est attachée : — wo iru. 

* ° yabun, £ , *. Nuit : — da kara kowai, 
j'ai peur parce qu'il fait nuit. Syn. yoru. 

yabunirami, jfIRt 8. Yeux louches; sbi< 
bisme. 

y aburare, rn, g£ g& , v. pass. et poL de yabunu 
Être brisé, décluré, mis en pièces ; pouvoir briser, etc. 

yaburase, r a, ft > v * cous, de yaburu. Faire 
déchirer, commander ou permettre de déclarer : kami 
wo kodomo ni — , laisser déchirer du papier par 
l'enfant 

yabure, ru, gfc, v.n. Être brisé, rompe, 
déchiré: kimono ga yabureta, l'habit est déchiré: 
dampan ga yabureta, les négociations sont rompues. 
3t Etre défait, mis en déroute : tekigun ga yabureta, 
l'armée ennemio est en déroute. Être enfreint, 
violé: yakusoku ga yabureta, la promesse est violée: 
himitsu ga yabureta, le secret est divulgué. 
Syn. kudakeuu, shjppai suru, haiboku stjbd. 
yabureyoromo, it Bfic * Habit déchiré, 
yabure-kabnre, s. État désespéré (t vulg.). 
yabu ri, ru, v.a. Briser, déchirer, rompre: 
ifuku wo — , déchirer l'habit : rô wo — , s'échapper 
de prison. ^ Mettre en fuite, défaire une armée, la 
mettre en déroute : teki wo • — , défaire l'ennemi. Jt 
Enfreindre, violer' une loi, une promesse : jêyaku tco 
— , violer un traité. 

* yabuaaka, 3gf , s. Qualité de ce qui est avare, 
ladre, sordide : — na otoko du, c'est un ladre : — 
ni, sordidement. Syn. xechi, rinshoku. 

* yabusame, M H t *• Exercice du tir à 
l'arc au galop de son cheval : — wo okonau. 

* yabusuma, ^ J£ , 8 . Volée de traits : — wo 
tsukurite itateru, tirer une =. 

* yacbi, » a - Huit mille ; beaucoup, divan: 

— yo, huit mille générations, toujours, indéfiniment: 

— gusa, sujets variés. 

* yactal, ^ Jfe , 8. Marais. 

* yacnimata, AjB» Endroit où pluiàeari 
routes se croisent, caiTofour. 

° ya-ckin, Jf , a. Prix du loyer d'un* anam 
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• 0 yacho, gf , «. (zool.) Sanglier. 

S)* IL INOSUISiU. 

° yachn, tjj , (yo nuka) *.* et adt?. Temps de 
la nuit, durant la nuit, pendant la nuit. Syn. ya- 

KAN. 

yadaijiu, ^ ^ jftf , 5. Nom donné aux deux sta- 
tues armées d'arc et de flèches, qui se tiennent assises 
de cliaque côté de l'entrée d'un temple shintoïste. 

yadane, £ç M » *• Provision de flèclies dans un 
carquois: — </a tsukiru mode tatafam, se battre 
jusqu'à épuisement des flèches de son carquois. 

yado, g, s. Maison, hôtel, résidence, habita- 
tion ; séjour, logement, auberge, abri : tôzoku no — , 
repaire de voleurs : — wo toru, descendre à l'hôtel : 

— ni loi/tara, loger à l'hôtel : ryojin — , hôtel pour 
voyageurs. * Sa propre maison (domestiques) : — 
ije tagaru, retourner à sa maison. 3fc Mon mari 
(mod.): — wa rimi de gozaimasu, mon mari est 
absent: — ni o hanashi môthimashô, j'en parlerai 
à mon mari. 

yado-bairl, fêjg, s. Entrée d'un domestique 
dans une nouvelle maison, 
yadofndn, ^ , s. Gomme Icadofuda. 
yadogae, Changement de résidence : 

— wo twu. 

yadobiki, :£* §| , «. Commissionnaire d'hôtel 
qui va à la rencontre des voyageurs. 

yadokari, $g , 8. Action de louer une mai- 
son. Syn. 8HAKUYA. 

yadokari, fj^j, s. Parasite, écornifleor, celui 
qui vit aux dépens d'autrui. Syn. xsônô. 

yadokari, S Jg , s. (zool.) Bernard-l'ermite. 

* yadokoro, \ X > ^ieu tabité, village. 
Syn. iiiTozATo. 

yadomoto, 7c , Maison qui a fourni un 
domestique. 

yadonashl, fàfê, s. Vagabond. 

yadonnstal, fjjf =fe , «. Maître de maison. 

yado-ori, ~F , *. Congé général des domesti- 
ques le 16 Janvier et le 16 Juillet. Syn. yabu- 

IRI, YADORI. 

yadoraae, rn, ^ , v. cau$. de yadoru. Faire 
loger, faire habiter. 

yadorl, î. Lieu de séjour, do repos, loge- 
ment ; action de séjourner qqp. * Hôtel. $ Femme, 



yadori, fêT» *• Congé des domestiques au 
16e jour de Janvier et de Juillet. Syn. yabu-uri, 
ïàdo-ojsi. 

yadori, rn, g , v.n. Loger, séjourner, résider : 
Enoêhima ni — , séjourner a Enoshima. # Être 
perché, juché ; karasu ga ki ni — , le corbeau est 
perché sur l'arbre. $fc Être conçu, être dans le sein 
de la mère : ko ga — , un enfant est conçu. 

yadoribi, g J, «. Jours où les domestiques 
ont généralement congé (le 16 Janvier et le 16 Juillet) : 
— » ni wa Emma mo kama no futa wo akeru, en ces 
jours de congé, le dieu des enfers lui-môme soulève 
le couvercle de la marmite, c.-à-d. donne congé aux 
damnés. 

yadorigi, # , s. (bot.) Nom générique pour 
tonte plante parasite ; gui. 

yadoriko, fêip, 8. Domestique eu congé le 
16 Janvier et lo 16 Juillet. 

yadorokn, ^ ^ , s. Titre de mépris donné par 
l'épouse a son mari. 

yadoaagari, gf, s, Comme yado-ori. 



yadosen, S gg , s. Frais d'hôtel, d'auberge : — 
wa ikuroj combien les ? Syn. hataqo-ryô. 

yadoski, su, , Ç , v.a. Faire loger, loger. * 
Concevoir un enfant : ko wo — , id. 

yàdoya, g g , «. Hôtellerie, auberge, hôtel 

Syn. HATAQOYA, TOMAHI-YADO. 

y*e, À|, (litt à huit feuiUes) Qualité de ce 
qui est à plusieurs fouilles, plusieurs couches ; double : 

— no sakura, cerisier à fleurs doubles: — bvtan, 
pivoine double. 

yaeba, AS A$ . s. Dent double on superposée. 
Syn. soiba. . * * 

* 0 ya-ei, gj g , s. Campement militaire en plein 
champ. 

•°ya.en, *. Bariquet, festin donné le 

soir. 

* 0 ya-en, §f !g , s. Pique-nique. Syn. yama- 
asoui. 

* 0 yaf n, JJ ^ , s. Homme des champs, campa- 
gnard. 

* 0 y afa, Sp A » Coutumes, mœurs rustiques, 
yagakari, ^gf, «. Action de décocher la 

flèche : — no yoi tokoro, bon endroit pour tirer de 
l'arc. 

0 yagakkô, £ $ , t. École du soir. 

0 yagakn, $ J$, s. Étude du soir. * Comme 

yagakkô. 

* 0 J»8*n, £ , s. Durillon aux genoux dos 
chevaux. Syn. yome. 

yafrara, *. Bambou employé pour faire 

des flèches. 

yafrara, 8. (entom.) Larve de libellule. 

yagara, JRffiJft, s. (icht.) Fistulaire cure- 
pipe. 

yavari, rn, v.n. Suffixe de verbes exprimant le 

mépris: hi-yagare, viens : nani wo nnkashi — ko. 
qu'eskee que tu dis ? * 

yagate, gg, adv. Immédiatement, aussitôt, tout 
de suite, directement, Bans retard, bientôt: — ikU 
nuuhô, j'irai sans retard: — ame ga fuite kita, 
bientôt la pluie commença à tomber. 

°yagen, gg$f , 8. Mor- 
tier pour pulvériser les re- 
mèdes, dont le fond a la 
forme d'une coque de bateau : 

— zoko, quille d'un bateau. 

F. 

s. (zool.) 

Chèvre. 

y**©, §Si Nom, dé- 
signation d'une maison de 
commerce, d'un magasin, v.g. 
p. ext. maître de cette maison. 

* 0 yaffô, SF 'ê* » *• Relations illégitimes entre 
homme et femme. 

yagoe, $ç3£, *• Cri poussé par une personne 
qui fait un effort pour soulever un fardeau, pour 
repousser un adversaire, etc. : — xvo hanaUu. 
m yagoro, fcg , 8. Distance convenable pour 
tirer (arc) : — wo mihakatte y a wo hanatsiL, lancer 
la flèche après avoir mesuré la distance à vue d'oeil. 

* yagotonai, ki, shi, J| , a. (pour yangoto 
nashi) Digne, respectable, do haut rang; urgent, 
important. 

0 y agit, £ , s. Habit de nuit; objets dont on 
fait le lit, literie. 




yagen. 
Maruya, Yamadaya; 
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yagucbi-no-matAiirl, ^ H St » *- Autrefois, 
offrande faite au dieu de la montagne au commence- 
ment d'une chasse. 

yaffura, fjf, a. Tour élevée sur les remparts 
d'un cbâteau ; beffroi : hi no mi no — , tour d'où on 
sonne l'alarme en cas d'incendie : — taiho, son de 
tambour annonçant du haut d'une tour le commence- 
ment d'une lutte (sumô). * Pont supérieur d'un 
bateau. $ Tabouret du kotatsii. 

* y«MÇT>* ft > @ $C » *• ^ avc creusée dans le roc. 

* ° yagwai, gf JfJ. , s. Campagne aux enviions, 
en dehors d'une ville. 

° y«W*> flt IK • (yo-thigoto) a. Travail de nuit 

Syu. YONABE. 

•°yag»yô, HPJR,/ (noshigoto) s. Travail des 
champs. 

nuit ; marche de nuit : hyakki — , beaucoup de mau- 
vais esprits errent la nuit : — a uni. 

•oysiytt, (no-tuhi) a. (zooï.) Bœuf 

sauvage, buffle. 

Ya*ytt-ry a, flp ^ Jjfe , «• École d'escrimo fondée 
par Yagyû Muneyoshi (1527-1606). 

* yabagl, & ffc , s. Fabricant do flèches. 
Syn. y as ht. 

" Yabaglffawa, ^ £j| Jl! , a. Rivière (107 k.) qui 
traverse Mino, Mikawa et Owari. 

° y ali an, £ é£ , (yo na&a) a. Minuit, milieu de 
la nuit. Syn. yowa. 

yabarl, adv. Également, aussi, encore, 

pareillement : — moto no tdri, c'est encore comme au 
commencement : watakushi mo — ikimasu, moi aussi 
je vais. Syn. yappabi. 

yabasn, s. Coche, eutaille à l'extrémité 

de la flèche, par où elle s'ajuste sur la corde de l'arc ; 
figure de deux lignes qui se choisent en diagonale. 

* ° y abi, S SU , (no-inaka) a. QuaUté de ce qui 
est campagnard, rustique, vulgaire, bas, méprisable, 
grossier: — na yatsu da, c'est un individu mal 
élevé : — na okonai, conduite grossière, impolie. 

yablarade, AM^> *• Action de frapper huit 
fois des mains pour adorer. 

yabJro, A3, «. Huit brasses. 3fc État de ce qui 
est long : — boko, longue hallebarde. 

y ah©, $j , s. Voile d'avant, foc. 

° yabô, $f fig , s. Ârtillorie de campagne : — tui, 
compagnie d'=. 

* ° y ahocbi, ) » s. Prostituée qui sort la 
yabotsu, J nuit pour solliciter les passants. 

Syn. yotaka, TActn-oisn, tsuji-gimi. 

yabobaabira, t£ > s - M ^ ,t de misaine. 

yaiba, a. Lame, épée, sabre, glaive: — ni 
kakatte shinuru, tomber sous le trancliant du glaive. 

yalbari, s. Instrument dont se servaient autrefois 
les médecins pour cautériser. 

* yabata, g , s. Cliamp dont on a brûlé les 
herbes pour engraisser le terrain. Syn. yakibata. 

* yalffome, & , a. lliz grillé. 

y a-iknsa, £ç 5$t , s. Combat à l'arc. 

* ° ya-in, g£ , (yoru no kage) 8. Ténèbres do 
la nuit, nuit. Syn. yabun, yachO, yonaka. 

* ° ya-in, |fc , (yo-nomi) 8. Action de boire la 
nuit. 

yaino, inteij. Suffixe de l'impératif (polit), 
yalto, $i , s. Application du nioxa : — wo suent, 
appliquer le moxa. Syn. kyD. 



ya-ltoko, |Ç f£ , s. Cousin au second de- 
gré. Syn. MATA-1TOKO. 

• yaizuuil, jg| , s. Graisse de cerf mêlée de 
suie, dont on enduit un bambou planté dans on 
cliamp pour éloigner les bêtes sauvages. 

• ° yajl, gf 3jç , 8. Action de coucher en pfcia 
air: — surit. 

y "J 1 * \ M 5fc J& , 8. Celufqui se mêle de ce 
yaji-uiua, / qui ne lo regarde pas. & Individu 
qui imite sottement, mouton de Panurge. 

• ° y ajln, JF À » *• Homme de la campagne, 
rustre, grossier. 

yajirl, g£ , s. Pointe de la flèche. Syn. ya ko 

NE, YASAKI. 

yajlri-klri, . *• Voleur avec effiraction, 

brigand. 

• yajiri-kirl, ru, & , v.a. Briser une 
barrière ou un mur pour pénétrer dans une maison ; 
commettre un vol avec effraction. 

• yaka, A B » *• Huit jours. Syn. yôka. 
yakamasbil, kl, ku, (g , a. Bruyant, tomol- 

tueux, tracassier, tapageur : kodomo ga — , les enfants 
font du tapage : yakamashii, vous faites trop de bruit, 
taisez-vous. $|e Difficile, grondeur, trop sévère : yaka- 
viashiku iti, gronder sévèrement, faire des proches: 
— oyajL 

yakamasblya, a. Personne difficile, sévère, 
yakan, gg ftg , 5. (pour yakwan) Bouilloire en 
cuivre pour chauffer l'eau : — atama, tête chauve. 

• 0 yakan, |gj , s. (yo no aida) a. Pendant la 
nuit. Syn* yachO, yabun. 

yakara, ffe , a. Famille ; relations, compagnons: 
ashiki — wo aite ni shite xoa ikantu, il ne faut pas 
fréquenter de mauvaises compagnies : ichi mon no— , 
toute la famille : tôzoku no — , bande de brigands. 

yakare, ru, Jj$ , v. pas*, et pot de f/afat. 
Être brûlé ; pouvoir brûler. * Être un objet de 
jalousie. 

yakase, rn, v * cau8 * de y aka - 

brûler, laisser brûler ; faire rôtir : niku wo yakaseU 
mordu, demander que l'on fasse cuire de la viande: 
sewa wo — , causer de l'ennui à qqu. 

yakata, gifl£, ffi , a. Bateau dont la partie 
supérieure est en forme de maison ; voiture en forme 
de maison. * Grande maison, résidence d'un noble. 
* Résidence que les Shogun Ashikaga fournissaient 
autrefois aux daimyô. 

yakatabune, Bfê.lff, *• Bateau recouvert 
d'un toit en forme de maison ; bateau pour les parties 
de plaisir. 

Takaton-kaml, ^jft, s. Divinité gardienne 
de la maison ou du foyer. 

yakasu, g Jft , a. Nombre de maisons. 
Syn. kosO. 

yakaxu, £ç|fct Nombre de flèches; grand 
nombre de flèches. 3$ Concours à Parc. 

• yake, ^5, a. Maison, résidence (en comp.) : ô- 
yakty grande maison. Syn. ie, taku. 

yake, a. Couleur des nuages au crépuscule 
on à l'aurore ; action de brûler. 

yake, , a. Action déréglée, violente, dérai- 

sonnable par suite de désespoir, de désappointement, 
do mécontentement : rakudai shite — wo ohos* » 
livrer à des actes déraisonnables pour avoir éeboté 
dans un examen. 

yake, ru, g$, v.tu Être brûlé, cuit, rôti; 8» 
enflammé : ic ga yakemathita, la maison a été brâtta: 
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pan ga yaketa, le pain est cuit : niïeu ga yaketa, la 
viande est rôtie: kao ga hi ni — t le visage est 
brûlé par le soleil : hana ga hi ni yaketa, les fleurs 
sont flétries par le soleil. $ Avoir des aigreurs d'es- 
tomac, qui font éprouver la sensation de brûlure: 
vmne ga — , ressentir des aigreurs d'estomac. 4? 
Être jaloux : tomodachi no ihussei wo mite — , être 
jaloux de l'avancement de ses amis. 

yake-agarl, m, ÊSfcJli v - n * Flamber. $ff Être 
complètement rôti ou brûlé. 

yake-ato, fa , s. Place où a en lieu un incen- 
die, restes de l'incendie, décombres. 

yakebokkul, £|?fc#t, *. Pieu, bâton carbo- 
nisé à une de ses extrémités : — ni wa hi ga 
Uuki-yasui (prov.), le feu prend facilement à un pieu 
déjà carbonisé. 

yakedanare, fa fft , s. Personne dont la maison 
a été incendiée. 

yakedo, % , 8. Brûlure : — wo 8kita, je me 
suis brûlé. 

yakebara, Plaine dévastée par un 

incendie. 

* ° y akel, g£ , s. (ornith.) Coq sauvage. 

* ° yakel, gf gg , «. Petit chemin à travers les 
champs. 

* ° yakel, jfc , (yoru no keshiki) a. Vue de 
nuit 

° yakel, %1f , *. Surveillance de nuit, garde 
de nuit. 

yake-lsbl, fajfi, 9. Pierre ponce; lave, pierre 
qui a été mise au feu : — ni mizu (prov.), eau sur 
une pierre brûlante ; chose inutile. 

yakejlnl, £$t$E» *• Mort causée par le feu: 
— ni surit. 

yake-knoa, fa IpC , s. Matériaux à brûler, com- 
bustibles. 

yakekiuo, ^ , s. Comme yake. Action déré- 
glée. 

yake-no, fa gf , s. Champ, prairie dont les herbes 
ont été brûlées. 

yake-nokorl, fa s. Restes d'un incendie, 
d'un feu, parties non brûlées. 

yake-nokorl, rn, fa £8 • v.n. Échapper à l'in- 
cendie. 

yake-ocbl, ru, faf£ , v.n. Être brûlé et tom- 
ber, s'effondrer dans l'incendie. Syn. yake-tao- 

BEItU. 

yake-shlnl, nu, fa , v.n. Mourir brûlé, 
yake-sblzumarl, rn, fa$&, v.n. S'arrêter, 
s'éteindre (incendie). 

yake-tadare, ru, faJSH » v.n. Être brûlé au vif. 

* yake-wara, faM* *• Lieu dévasté par un 
incendie ; plaine dont les herbes ont été brûlées. 

yakl, fa , 8. Brûlure ; action de brûler, de cnire, 
de rôtir, de griller, cuisson : — ga jubun da, c'est 
assez cuit. 3fc Trempe des métaux : morai-gatana 
ni — wo miru na (prov.), ne regardez pas la trempe 
d'un sabre que l'on vous donne, c.-à-d. un cadeau 
doit toujours être agréé, quelle qu'en soit la valeur. 

* ° yakl, H , s. Serein ; rosée de la nuit. * 
Atmosphère de la nuit. 

yakl, ku, fa , v.a. Brûler, cuire, rôtir, calciner, 
griller : sunn wo — , faire du cliarbon : niku wo — , 
rôtir de la viande : tôki wo — , cuire de la porcelaine : 
sakana wo — , griller du poisson: 8cwa wo — , se 
faire du souci pour aider quelqu'un. # Être jalonx : 
yakimochi wo — , être jaloux. 



yaklba, fa ££, s. Lame trempée : midare — , 
lame trempée avec des veines ondulées. 

yaklba, fa > 8 - ^ieu ou l' on Drule les CAa ^~ 
vres. Syn. kwasôba, d .«uo. 

yaklban, fit $4 > *• Marque faite avec un fer 
rouge ; sceau qui sert à faire cette marque. 
Syn. yaki-in. 

yaklbarl, fa £f , 8. Aiguille qui sert pour l'acu- 
poncture. Syn. YATBABI. 

yaklbata, fa â » *• Champ dont on a brûlé les 
herbes pour l'engraisser. 

yakldaina, $|3£» *• Boulet rouge, sorte de 
bombe. 

yaklddf a, fa g & , 8. Tôfu rôti. 

yakl-e, filtfr» *■ Peinture cuite sur por- 
celaine ; dessin imprimé sur bois avec un fer ronge. 

yakl.fn, fa&, s. Échaudé rôti. 

yakl-fude, fa jf£ , t. Crayon fait avec du charbon. 

yaklgane, fa £ , 8. Fer à marquer, à cautéri- 
ser: tôzokn ni — wo ateru, marquer un voleur an fer 
rouge. 

y aklgarl, ï fa $J i *• Chasse dans laquelle on 

yalgarl, J incendie les fourrés pour faire 
sortir le gibier. 

yaklgirl, fafà, 8. Bois de kiri passé au feu 
pour rendre les veines saillantes : — no îiako, boîte 
faite avec ce bois. 

yaklfome, fa % , 8. Riz grillé. 
Syn. YAIGOME. 

yaklgote, fa j$ , «. Fer à repasser en forme de 
truelle. 

yaklffurl, fa , 8. Châtaignes rôties. 

yaklgusa, s. Comme yakikusa. 

yakigusbl, fafy, s. Brochette, broche pour 
rôtir la viande ou le poisson. 

yakl-hainagurl, fai&t *. ]2spece de mollus- 
que cuit dans sa coquille. 

yakl-han, fa 8. Comme yakiban. 

yakl-baral, an, fatft, v.a. Brûler, incendier 
complètement, nettoyer par le feu: pesuto no atta 
tokoro wo — , = les lieux infectés par la peste. 

yakl-horobosbl, su, fa ■£ , v.a. Détruire par 
le feu. 

* yaki-11, j& US , 8. Boule de riz d'abord bouilli 
puis rôti. Syn. yaki meshi. 

yaki-lmo, fa 2p , s. Patate rôtie. 

yakl-ln, fa Ép , *. Comme yakiban. 

yakl-lshl, fa , 8. Comme onjaku. 

yakl-kln, fajfc, s. Or pur, raffiné. 

yakl-koroshl, su, fa$£, v.a. Brûler jusqu'à 
la mort, brûler vif. 

y aklkusa, fa ff , 8. Combustible, toute matière 
propre à la combustion. Syn. yakiousa. 

yaklmesbl, fafà, 8. Riz d'abord cuit à l'eau, 
puis formé en boules que l'on fait rôtir. 
Syn. YAKi-n. 

yakl-mocbl, fafft, 8. Gâteau de riz rôti. * 
Jalousie : — wo yaku, être jaloux. 

yaklmodosbl, |£ fa, 8. Action de faire recuire. 

yaklmono, f£ ^ , 8. Poisson rôti. 

yaklinono, fa tfa , s. Poterie, terre cuite, porce- 
laine : — gusuri, substances employées pour vernisser 
la porcelaine. 

yaklmono-shl, fa tfa g$ , 8. Potier, fabricant 
de porcelaine. Syn. sokmonoshi. 

* ° yak in, , *. Métallurgie. 
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* 0 yakin, ft £ , «. Habit de nnit. 

yaklnabe, &|6Rt a. Casserole ponr rôtir la 
viande, le poisson, etc. 

yaki-naoshl, su, Sl'jft » v.a. Recuire. 

° yakJngaku, & $ , s. Science de la métal- 
lurgie. 

yakl-otoehi, an, v.a. Détruire par le 

feu ; faire tomber en brûlant. 

yaklpau, £f Jg , s. Pain grillé. 

yaklahime, j$£ $ , *. Touffe de poils roussis 
au feu placée dans un champ pour éloigner les 
animaux sauvages. 

yakisliio, s. Sel cuit au four pour la 

table. 

yakl-tate, ru, 4 , v.n. Brûler complètement, 
consumer: ftigo/t ga ie wo yaki-tateta, l'incendie a 
consumé la maison. 

yaklte, $| ^ , s. Personne jalouse. 

yakl-tNnfrl, *• Action de rejoindre avec 

de la colle les morceaux de porcelaine, de poterie. 

yaki-tauke, if , s. Dessin fixé par la cuisson 
sur la porcelaine. Sfr Revêtement de lames, de pla- 
ques; plaqué. 

yaki-tsuke, ru, gj , v.a. Appliquer par la 
cuisson : Jacobin ni e wo — , = des dessins sur un 
vase à fleurs. % Être liabitué à cuire : pan wo 
hito 4a, c'est un homme accoutumé à cuire du pain. 
# Revêtir de plaques, de lames, etc. ; plaquer. 

yaki-uchl, #t jtj 8. Attaque et incendie d'un 
château, d'une ville, d'une forteresse : shiro wo — 
ni sur/*, incendier un château. 

yaki-nahlnaâ, au, ^ t v.a. Détruire par le 
feu. Syn. yaki-horobosu. 

yaklzn, ^{|, Blessure faite par une flèche. 

° yakkB, £j$fi(> {kusuri no ne) s. Prix des 
remèdes. Syn. kitsuri-dax. 

° yakkal, f£fl$> *• Traduction et explication: 
kambun wo wabun ni — sitru, traduire un morceau 
chinois en japonais. 

° jakknl, Jg^hi ». Aide, assistance, secours: 
— wo suru, aider, secourir : — ni azukaru, recevoir 
aide, secours : go — ni narinuuJiita, je vous demande 
pardon du souci que je vous ai donné. 3£ Parasite. 

yakkai-mono, Jg^h^, 8. Homme ou chose 
qui donue du souci, du trouble, de l'ennui ; parasite. 

° yakkai-nln, /g^A» *• Parasite; celui qui 
vit aux dépens des autres. Syn. isôkô. 

yakki, tft ft » »• Excitation, surexcitation, 
éclat soudain de colère : — to natte ohoru, il laisse 
éclater sa colère. 

° yakkwan, gÇ ff , 8. Traducteur, interprète 
officiel. 

° yakkyoku, , a. Pharmacie, dispensaire. 

* ° yako, 5f H , (no-k itsune) 8. Renard. 

* ° yakô, Jff , (yoru-arufeu) 8. Marche de nuit, 
voyage de nuit : — suru. 

* ° yakô,} £ , (yo-fune) s. Navigation noc- 
turne : — fwu. 

° yak», 32 » (y<>™ no shigoto) 8. Travail do 
nuit Syn. yonàbe. 

* ° yakô, % , (yoru no hiJcari) 8. Éclat noc- 
turne : — no tama, perle qui brille dans l'obscurité. 

* ° yakokn, ft J| , (yo-naki) s. Cri, aboiement 
nocturne. 

* ° yakn, §jg , (kusuri) s. Médicament, remède, 
drogue : Jcô — , emplâtre : kwa — , poudre à canon. 



° yakn, ft , (tsutome) s. Devoir, emploi, office, 
profession, fonction ; usage, utilité : — wo nwtsu, être 
en fonction : — wo Uutomeru, remplir sa charge : — 
ico yameru, résigner ses fonctions : — ni tournoi 
mono, objet inutile : — fit tatsu, qui est utile. 

° yakn, , #. Contrat, promesse, entente : — 
ico musubu, faire un contrat : — jô, contrat : kôtca 
jô — , traité de paix : — suru, faire un contrat 

° yak a, #j , adt\ Euviron, à peu près. 

° yak a, /g , s. Malheur ; infortune, calamité, 
affliction : — wo Jiarau, chasser le malheur : — m 
katsu, surmonter une infortune : — ni makeru, être 
abattu par le malheur. $ Abréviation de yakudo- 
sJti. 

° yakn, J$ , s. Traduction : — suru. 

yakuba, ft {g, s. Bureaux de l'administration: 
cJtô — , mairie : JcôsJiDnin — , étude de notaire : — ni 
deru, aller à son bureau. Syn. yakusho. 

yaknbi, jg 0 , s. Jour malheureux, néfaste, v.g. 
le deux cent dixième jour (ni-hyaku-tôtta). 

* ° yaknbun, g$ j£ , s. Tout ce qui est traduit 
d'imo langue dans une autre. 

* ° yakubutan, (kuntri-mono) i. Médi- 
cament, remède; ingrédients qui entrent dans la 
composition des remèdes: — gakn, science pharma- 
ceutique. 

° yaknbyô, $J $f , s. Maladie pestilentielle, épi- 
démie : — garni, dieu qui envoie les épidémies. % 
Vagabond. 

* ° yaknchl, ^ , s . Graine de cardamome. 

* 0 yakuchu, ftjft, s. Coffret où l'on met des 
remèdes. Syn. kuscri-dànsu. 

° yakudai, g$ ft, s. Prix des remèdes. 

Syn. YAKKA, KU8URT-DAI. 

* ° y akudakn, #j gg , s. Promesse, agrément, 
consentement : — sitru. Syn. shôdaku, shSchl 

* ° yakudokn, % $ , *• Empoisonnement par 
les remèdes : — suru. Syn. yakuoai. 

° yakndokn, BS» *• Traduction orale: — 
swu. 

yaku<l<Mhl, Jgip, s. Époque, âge mallienreox, 
funeste, savoir 25, 42 et 61 ans pour les hommes, et 
19, 33, 37 pour les femmes : — wo sugosJdmashita, 
il a passé l'âge néfaste. 

* ° yaku-en, gg|||, s. Jardin où Ton cultive des 
plantes médicinales. 

yaku-gae, , s. Changement d'emploi, 

yakiigara, Qff, 5. Nature, objet d'un emploi 
Syn. YAKU-MUKI. 

* ° yakujçen, Jîj g- , s. Abréviation : — 8hitf 
ieba, pour tout dire en peu de mots. 

° yaknirl, ft fg|, s. Devoir, office, emploi, rôle: 
— wo tsukusu, remplir son rôle. Syn. yàkume. 

° yaknarwal, ft ^ , (tsutome no Jtoka), s. Qui 
n'appartient pas à un emploi, en dehors du service. 

yaku-liarai, , s. Mendiant qui va de porta 

en porte, la nuit du setsubun ou le dernier jour de 
Tannée, en récitant des formules de prières pour chas- 
ser les mauvais esprits. 

* ° y aku-hen, ft |§ , s. Emploi, devoir, charge, 

* ° yakn-hin, gg g , (kusuri no shina) s. In- 
grédients qui servent à préparer des remèdes ; rens* 
des. Syn. yakubutsu. 

*°yakn-n©, jgfif, (kusuripa) s. Pharmacie, 

boutique d'apotliicaire. 

* ° yakn-hO, ff^n *• Prescription, fowwfe 
médicale : — gaki, id. 
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* 0 yaku-hon, |f ^, g. Traduction d'un livre, 
ouvrage traduit 

° yaku-in, flj £ , t. Employé dans un bureau : 
ginkô — , employé de banque. 

* 0 yaku-ln, |fy g , a . Cause, origine. 
Syn. xoto. 

* 0 yaknjl, gg , t. Remède et aliment nour- 
rissant : — no kônô, efficacité d'un =. 

*°YakuJln, ggjft, t. Dieu qui envoie les 
maladies pestilentielles. Syn. yakubyôoami. 

°yakujft, fàfc, s. Contrat, promesse , conven- 
tion : — gaki, — sho, contrat écrit : — sitru. 

Syn. YAKUSOKU, KKIYAKU. 

° yaknjutan, g$ j)g , t. Traduction : — 8w*u. 
Syn. YAKUKAI. 

° yaknkal, g$ fjf , s. Traduction d'un ouvrage, 
d'an document : — sta-u. 

* ° yakukft, gg jgj , t. Balance pour peser les 
remèdes. 

yakumae, & Sï , *. Devoir, emploi, métier, rôle, 
fonction, occupation. Syn. yakume, yaku-muki. 

yak urne, <. Devoir, office, emploi, occupa- 

tion, rôle, fonction, affaire : hibi no — wo Uutomem, 
remplir son devoir de chaque jour: onna no — , le 
rôle de la femme: watakushi no — de wa nai t ce 
n'est pas mon affaire. Syn. tsutojte, shokubun. 

°yakumi, gjjg£, {kumri no ajiwai) t. Épices, 
assaisonnements ajoutés ii la nourriture: — dansu, 
petite commode où l'on conserve les = : — ire, vase 
où l'on met les =. 

yaknmo, AS» (l»tt. huit nuages) Nuages 
amoncelés. 

yakn-nitikl, g |$J , s. Devoir ; nature ou objet 
d'un emploi : anata no — wa nan de gozaru ka, quel 
est votre emploi ? Syn. yakumar. 

yaknnan, Jg gf , s. Calamité, infortune, mal- 
heur, adversité, situation critique : — wo nogareru, 
échapper à une =. Syn. sain an, wazawai. 

° yak on In, Q^, «. Fonctionnaire : kenchû no 
— , employé de la Préfecture. Syn. iovan-in, 
kwanux. 

yak a ni tachl, ton, ^ jfc , v.n. Être utile, 
servir à quelque chose : yaku ni tatanai hito, homme 
bon à rien. Syn. yô ni tatsu. 

* ° yakuné, m j|g f (kutxari no kikime) s. Vertu, 
efficacité des remèdes. Syn. kônô. 

* ° yakuno, gg £ » (kimiribukiaro) s. Sac, poche 
où l'on met des remèdes. 

* ° Yaku-*, Kg 3£ , s. Dieu de la médecine. 

° yaknrel, £gj9> *• Honoraires d'un médecin ; 
prix des remèdes. 

* ° yakurlkl, "> gg % , *. Efficacité des remèdes, 
yaknryokn, J Syn. yakunô. 

° y akurO, gg fg , s. Boîte i\ remèdes. 

Syn. KU8UIUB AKO. 

* ° yakuryô, #J J| , s. Mesure. 

° yakuryo, 8. Salaire d'un employé du 

gouvernement sous le« Tokugawa. 

jnkiisnml, ma, v.n. Être malade; être 
inquiet. 

* ° yakaoekl, gg , t. Médecine, drogue, 
remède. Syn. kusubi. 

° y akoMlia, , t. Acteur : onna —, actrice. 

Syn. hài-yû. 

° yaktwha, g$ , s . Traducteur. Syn. hon- 

YAKUSHA. 



j ° Yaknahl, gg fjjff , \ t. (bouddh.) 

| Yakuahl-nyorai, SI Ifl iD > J Nyorai qui 
I soulage l'humanité. 

' ° yaknsho, g ffi , 8. Bureau où se traitent les 
affaires publiques: gun — , mairie d'un arrondisse- 
ment: ski — , mairie d'une ville ($hi). 
Syn. YAKUBA. 

° yakuslio, f$ {£ , s. livre traduit, traduction 
d'un livre. Syn. uon-yakubon. 

j * ° yakuahu, gg gg , ( kiuuri zake) 8, Vin 
auquel on a mêlé des médicaments. 

° yaknahu, gg f§ , 5. Ingrédients pour com- 
poser [des remèdes ; drogues : — yo, pharmacie ; 
pharmacien. 

° yakns*, fi fi » Bonze qui remplit une 
chargé quelconque dans nu monastère, un temple. 

*°yakiiff6, gg J, (&titwt£n/*a) t. Plante 
médicinale. 

° yaknsoka, fôjR» »• Promesse, contrat: — 
wo mamoru, tenir sa promesse : — titra, promettre : 
— ni chigaeru, manquer à une promesse. 9f6 Destin, 
décret du ciel : — goto, id. 

j yakanokn-teffata, $fc ^ f& , t. (comm.) 
Billet à ordre. 

°yakusu, Jîjfft, t. (math.) Diviseur d'un 
nombre : — bunkai, décomposition en facteurs. 

! yakntalnal, kl, «ni, a. Absurde, 

| inutile, extravagant, extraordinaire : — koto wo tu, 

1 dire des absurdités. 

| • ° yakutalshl, gggjft, Sorte de papier 

I dans lequel on enveloppe des médicaments. 
| * ° y aknten, gg /g , 8. Pharmacie, boutique 
d'apothicaire. Syn. yakuho, kusubiya. 

• ° yaknt*, gg % i (kusuriyu) t. Eau médi- 
cinale. 

°yakatoku, ftfë, t. Salaire, appointements, 
revenus d'un emploi. Syn. shotoku, yakubyô. 
| * ° yaknwan, {g J£ , t. Action de relever les 
j manches de sou habit, quand on est en colère : 8euhi 
! tur«, grincer des dents et rouler ses manches de 
colère : — swu, 

| 0 yakuyô, ® , s. Fonction officielle. 

° yaknyo, £Btô» *• Usage de remèdes: — 
biidôshu, vin pris comme remède. 
! yakusa, ^ /fj , t. Qualité de ce qui est inutile, 
I sans usage ; de mauvaise qualité : — na 8hinamono t 
î article inutilisable : — na mono, bon ii rien. 

| * ° yakazal, |g £f , 8. Remède, médicament : — 
1 gaku, science pliarmaceutique. 

y akucaishl, |g £f g$ , t. Pharmacien. 

* °yakwa, gît» ( no& 0 *• Feu d'herbes dans 
les champs ; feu follet. 

° yakwal, £ f[ , «. Réunion du soir, de nuit 
°yakwan,$ftg, 

] t. Bouilloire en cuivre /s^"^*^ 
i pour cliauffer l'eau : (f \V 

| — a Uima, tôto chauve. Il jj 

! *°yaky*,£#t f ^N/^^^^i 
j (ya-asobi) t. Jeux, a- \ >^ 
I mnsements nocturnes. ) \ 

yama, ^ , t. Mon- l / 

tagne, colline, monti- 

cule; tas: — ni no- 

bvru, gravir une Yakwan. 

montagne : — no ita- 

daki, sommet d'une montagne: — darake t couvert 
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de montagne» : lcono mikan hito yama t'Aura, combien 
le tas d'oranges ? — no myaku, cliaîne de montagnes. 

yama, {9tM> *• Spéculation, entreprise hasar- 
deuse : — wo surtit spéculer : - — ga liazureta, 
l'entreprise a échoué : — ga atxitta, l'entreprise a 
réussi. 

yama-age* a. Éruption, enflure d'un 

furoncle, de la variole. Syn. fukubb. 

yama-ai, jl] RJJ , s. Gorge, vallée entre deux 
montagnes : — no kawa, torrent dans une gorge. 

yaiiia-ajl«ai, a. (bot.) Espèce d'hydrange lie (hy- 
d rangea hirta). 

yama-arashl, \i\ jg, , s. Tempête, tourbillon 
dans les montagnes. 

yania-arash I, |jj , s. (zool.) Porc-épic. 

yamabaclil, |lj , s. (entom). Espèce de 
guêpe. 

yamabato, Jl| ty} , (ornith.) Comme aobato. 

yamabe, jlj U , s. Région voisine des mon- 
tagnes. 

Tamablko, Jlj , a. Dieu de la montagne. 
Echo. 

• yamablto, ll| A > Hl » *• Habitant des mon- 
tagnes, montagnard ; génie des montagnes. 

yamaboko, Ul#$, 8. Char représentant une 
montagne, orné de lances et traîné par des bœufs, à 
certains jours de fêtes. 

yama-budô, llj 1H $5 * a. (bot) Vigne sauvage. 

yamabnkl, llj jtfc , a. (bot.) Kerrie ou corète du 
Japon : — iro, couleur jaune d'or. 

yamabnshl, |X| ^ , s. Sommeil dans la monta- 
gue. % Religieux bouddhiste vivant dans les monta- 
gnes où il se livre aux exercices pieux. 

yamada, ll| flj , a. Rizière de montagne : — 
mori, garde-champêtre des =. 

• yamadacbl, il) g$ , a. Brigand des montagnes. 
Syn. sanzoku. 

yamadaski, ll| ffi , 8. Paysan nouvellement 
venu à la ville : — no gejo, servante nouvellement 
venue de la campagne. 

yamadera, |]j ^ , a. Temple bouddhique dans 
la montagne. 

yamadome, ll|4gfc f «• Défense de pénétrer dans 
la montagne. 

yamadori, \\\ , a. (ornith.) Faisan cuivré. 

• y amafutokoro, |Jj g , a. Fond des mon- 
gnes. 

yamaga, |X| , *• Maison, liameau dans la mon- 
tagne. 

y amagara, llj % , a. (ornith.) Espèce de mésange 
(parus varius). 

yamagala, \[\ fé, a. Forme d'une montagne, 
d'une colline. Ifc liideau snspendu derrière une cible 
jKmr arrêter les flèches. 

Yamagata-ken, \1] 8. Département 

formé de la province d'Uzen et d'une partie de celle 
iVUgo; ch.-l. Yaniagata. 

yamagatana, |Xl JJ , 8. Sabre porté par les 
chasseurs. 

yamagatsn, |U a. Habitant des montagnes; 
bûcheron. 

yamagawa, |1| ))] , 8. Cours d'eau dans les mon- 
tagnes. 

yamagawazake, flf )}] JB » *• Sorte de vin 
doux. 



yamagera, 8. (ornith.) Pic cendré (gechras 
canna). 

* yaanagi, |L| & , s. Tempérament aventureux, 
esprit porté aux spéculations. 

y amagokoro, fjfc fl| 'fr i *• Esprit aventureux. 
Syn. YAMAGI. 

yauiagoehi, \\\ fg , s. Passage d'une montagne: 

— 81011. 

yamagosbl, fl| fi? , a. Flanc d'une montagne. 

yamagoto, pj 3£ , a. Spéculation : — wo turu. 

yamagnehi, |J| p , a. Entrée des montagnes. 

Yamaguchl-ken, |lj H ft» *• Département 
formé des deux provinces de Nagato et Sutcô; ch.4. 
Yamaguchi. 

yamaguini, a. (bot.) Cornouiller. 

yamabiko, a. Écho de la montagne; 

dieu des montagnes. 

* Yamahime, lB jfi > 8. Fée, déesse des mon* 
tagnes. 

yamnl, ffi , a. Maladie, mauvaise santé, indisposi- 
tion : — ga okoru, la maladie commence: — m 
kakaru, être malade : kuchi kara — ga ira (prov.), 
la maladie entre par la bouche : naoranai — da, c'est 
une maladie incurable : — gachi, qui est toujours 
malade. Syn. byOjo, wazijrax. 

* yamai, au, , v.n. Être malade. 

Syn. YAMU, WAZURAU. 

yamal-agarl, J: , a. Convalescence. 

yaïuaike, $J fjfr , a. Sensation de malaise, dis* 
position à la maladie : — ga sasit, ressentir les symp- 
tômes d'une maladie. 

yama-tnio, |1| 2p , a. (bot.) Igname de Chine on 
igname patate (dioscorea japonica). 

yama*lnn, |X| ft , 8. (zool.) Loup du Japon 
(canis hodophylax). 

yainalsnkl, ko, £§ jf, v.n. Être atteint par 
la maladie. 

* yainajl, |1| f$ , a. Chemin de montagne. 

Syn. YAMA -MIC HT. 

yaniajio, |X| H » *• Sel gemme, 
yamakagacbi, ) S *6\ *• (zool.) Espèce de 
yainakagashi, / couleuvre (tropidonotnstigri- 
nus). 

yauiakagedôfii, Ul^HK» *• Tô / U 901 
lequel on a versé du tororo. 

y amakago, |X| % flf t *• Chaise à porteurs em- 
ployée dans les montagnes. 

yamakawa, |X| )\\ , 8. Montagnes et rivières. 
Syn. sansrn. 

* yamakazn, pi |t , s. BAcheron ; montagnaru. 

Syn. YAMAGAT8U. 

yamnkaaura, a. (bot.) Espèce de lierre. 

Syn. HIKAGE MO KAZUKA. 

yamakl, S SI *t» » *• Esp 1 ^ spéculateur, 
y amakômorl, a. (zool.) Espèce de chauve-souris, 
yauia-uiiiy u, \ (I| » *» (entom.) Cocon de la 
yama-inaJ, j saturnic du chêne du Japon: 

— no chô, satnrnie (antherœa yamamai). 

' yama-megurl, \\\ JSL , a. Pèlerinage aux tempke 
des montagnes. ¥fr Pluie subite. % Promenade dans 
les montagnes. 

yama-mlcbl, 11] ^ , a. Chemin, sentier dans 
la montagne. Syn. yamajt, sanbo. 

yama-mogura, a. (zool.) Espèce de petite teft 
(urotrichus talpoides). 
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* yama-morl, |û , *. Garde, intondant des 
montagnes et forêts. 

yama-mori, flj fi , s. Action de remplir jusqu'au 
dessus des bords. 

* yamamato, |JJ T i * • jPied, base de la mon- 
tagne. Syn. fumoto. 

yamaiiaraahl, 8. (bot) Peuplier-tremble. 

Yamanashl-ken, *• Département 

formé de la province de Kai ; ch.-l. Kôfu. 

yamaue, 8. (zooL) Espèce de loir (myoxns ele- 
gans). 

yamaneko, $f jfô , s. (zooL) Chat sauvage. 

* yama-no-na, flj Jfl , f . Cime, sommet d'une 
montagne : — ni hi ga kakurern, le soleil se dérobe 
derrière la =. 

yama«iio-imo, , *. (bot.) Comme yama- 

imo. 

yauia-no-kaml, |X| |$ , 8. Dieu protectear 
d'nne montagne. $fc Femme, épouse (t. vulg.). 

* yama-no-ko*hl, \\} Jg , 8. Flanc d'une mon- 
tagne. Syn. 8AMPUKIT. 

yama-no-te, |1| , 8. Colline, partie élevée 
d'une ville. 

yamanuke, 8. Éboulement de montagne. 

Syn. YAMA-TSUNAîn. 

* yama-o, |X| ^ , 8. Cime, sommet d'une mon- 
tagne. 

yama-oka, |I| , 8. Sorte de foulard dont les 
femmes se couvrent la tête : — zukin, id. 

yama-onna, |X| iC, 8. Monstre-femme supposé 
vivre dans les montagnes. Syn. yama-uba. 

yania-oroshi, tfl , s - Tempête dans les mon- 
tagnes. 

yama-otoko, |1| JJ , 8. Monstre-géant qui vit, 
dit-on, dans les montagnes. 

yamaae, llj?, «. Vent d'Est (Tsugaru). * 
Vent du Sud (ShimSsa). 

yamaaeml, jjj} , 8. (ornith.) Espèce de mar- 
tin-pêcheur. 

yamashi, |Xl 6$ • 8 . Mineur. & Marchand qui 
fait le commerce d'achat et de vente des moutagues. 
*f Spéculateur, homme qui bâtit des châteaux en 
Espagne. 

yamaahlgi, jl] gg , 8. (ornith.) Bécasse. 

yamaatiii, kl, kn, g£ , a. Pénible, douloureux ; 
souffrant, maladif: — koto, chose pénible: yama- 
8hiku nai, je n'en suis pas peiné. 

yamaahlnie, m, , v.a. Causer de la douleur, 
de la peine, de la souffrance: atsusa ga atama wo 
— , la chaleur cause le mal de tête. 

Yamaanlro, lljftS, 8. Une des provinces du 
Gokinai ; v. pr. Kyoto. 

yamate, jlj ^- , «. Comme yama-no-te. 

Tamato, ^C^H» *• Une des provinces du Go- 
kinai; v. pr. Nara. Nom donné au Japon tout 
entier : — kotoba, langage purement japonais, sans 
mélange de chinois : — damashii, esprit, âme, tem- 
pérament japonais. 

yamatobue, 3W 2Sf » *• Flûte japonaise. 

yaraatogana, fq fg , s. Écriture japo- 
naise, kana. 

* yamatoffokoro, -fc i s - Esprit, tem- 
pérament japonais. Syn. yamatodamasiui. 

yanrotoffoto, ^; 5ftJ , 9. Harpe japonaise. 

Syn. AZUMAQOTO. 



yamato-kotoba, 5ftJ JH , 8 . Langue japonaise 
ancienne. 

* Yamato-shlraane, 0 ?fC fi fit , *. Nom poéti- 
que des îles japonaises. 

yamato-tojl, ^ jftj jg , #. Reliure japonaise, 
yamato-ata, 5RJ Jft , 5. Poésie japonaise. 
Syn. waka. 

Tamatonmi, |]j jjg , «. Dieu des montagnes 
(Shinto). 

y auia-taunaml, |lf J£ jg , 8. Éboulement de 
montagne. Syn. yama-kuzure, yamanukk. 

yama-uba, |X| jg, s. Comme yama-onna. 

yama*nsagl, SJîÊi *• (zool.) Lièvre commun 
du Japon (lepus trachyurus). Syn. no-usagi. 

yama-ffnke, 11133*»*. Division des profits on 
deux parts. 

yama-warabi, lU J$ , f . ( Dot ) Espèce de fou- 
gère. Syn. urajtko. 

yaina*yama, |I| 4r , «. et ado. Plusieurs mon- 
tagnes; en grande quantité; le plus haut point, le 
dernier degré: — o hanashi shitai, j'ai beaucoup 
de choses à vous dire. 

yamaiaknra, |X| 8| » 8. (bot) Cerisier sauvage. 

yamazato, lI|]Ë> s. Village dans les mon- 
tagnes. 

yamazuinaJ, jl| <(£ , s. Habitation dans les 
montagnes. 

Yamaimnl, jll ft t Dteu des montagnes 
(Shinto). 

yamaznra, |Il 9f » «• Flanc, côté do la mon- 
tagne. 

y amazntal, jlj , 8. Marche, voyage dans 
les montagnes : — ni yuku. 

yame, jfc » *• Cessation, arrêt : shigoto ga — ni 
natta, l'ouvrage est arrêté : mô — ni thimashô ka t 
cessons-nous ? 

yame, ru, jfc, v.a. Cesser, s'arrêter, discon- 
tinuer, abandonner quelque chose déjà commencé, 
rejeter, abolir, s'abstenir de: tetsudô-kôji wo — , 
cesser les travaux du chemin de fer : benJcyô wo — , 
abandonner l'étude: yonàbe wo — , abolir le travail 
de nuit : 8ake wo — , s'abstenir désormais de vin. 

yame, ru, fff , v.n. Être malade, souffrir, être 
endolori '. atama ga — , avoir mal à la tête (s'emploie 
seulement quand on désigne une partie qui souffre et 
au présent). 

yamerare, rn, |$ » v - et pot. de y amer u. 
Être obligé de cesser, être renvoyé ; pouvoir cesser : 
toutome wo — , être destitué de son emploi. 

yameaase, ru, % jfc t v. caïu. de yameru. Faire 
cesser, arrêter : shigoto wo — , faire cesser l'ouvrage. 

y ami, |Jf], *» Obscurité, ténèbres, ignorance: — 
no yo, nuit obscure: — no yo no naka, monde 
plongé dans l'ignorance. Syn. kurami. 

* ° y ami, Sf » Goût du jeu. 

y ami, mu, jfc., 3» W» v « n « Cesser, s'arrêter, 
finir : ame ga yanda, la pluie a cessé : — koto nashi, 
sans cesse : — wo ezu, sans pouvoir s'arrêter, néces- 
sairement. 

yaml, mu, v.n. et a. Être malade, être 
incommodé par: haha ga yande oru, ma mère 
est malade: ibyô wo — , souffrir de l'estomac. $fc 
Être inquiété, troublé, ennuyé par : haha ga ko no 
fafiinkô wo — , la mère est affligée de la mauvaise 
conduite de son fils. Syn. nayamu, wazurau. 

yami-affarl, £9 Jl i *• Convalescence. 

Syn. BYÔGO, YAMAI-AQAM. 



Digitized by 



YAM 



962 



YAR 



yaml-liftke, ru, v.n. Être affaibli par 

la maladie. 

* yamyi, Jfâ jf£ , a. Cliemin obscur, ténèbres : 
&oi wo — ni mayoïiy s'égarer dans le = de l'amour. 

* yamlkaeshl, g , a. Rechute dans une 
maladie. 

yaml-kumo n I, g , <ufo. (litt. obscurité et 
nuage) Obscurément, indistinctement, sans distinc- 
tion. Syn. MXDARI NI. 

yaml-no-yo, fg , ». Nuit obscure, sans lune. 

yaml-tsukare, ro, #g$g, t>.w. Être affaibli, 
fatigué, brisé par la maladie. Syn. yajo-hOiœbu. 

yaml-taukl, lin, fâif, v.n. Être saisi par la 
maladie, tomber malade. Syn. yami-wazurau. 

yaml-nchf, |g|ff, a. Assassinat nocturne: — 
ni suru, assassiner pendant la nuit. 

yaml-yaml lo, g| ^ , adv. En regardant, de- 
vant les yeux, pendant qu'on regarde : — korosareta, 
il a été tué en ma présence. Syn. msu insu. 

y amlyo, |gj £ , a. Nuit obscure. 

y anima, ftjf g , a. (entom.) Espèce de libellule. 

* y anime, \ £J ffl| , a. Maladie des yeux mani- 
yami-me, J festée par la rougeur du globe de 

l'œil. 

° y amô, Jf, s. (litt. aveugle de nuit) Hémé- 
ralopio. 

y araome, fg , j$ ^ , a. Veuf, veuve : oto&o 
— , veuf : onna — , veuve. 

yamome-grarasa, $f J% , a. Nom donné au cor- 
beau à cause de ses cris lugubres. 

* yamo-o, gg ^, a. Veuf. 

yaioorl, a. Gardien d'une maison: — 

suru. ¥fc Comme sahainin. 

yamorl, *j* g , s. (zool.) Gecko du Japon. 

jamn-wo-esn, ^{Jjh» Inévitablement, 
nécessairement: — kaerimasïtita, j'ai été forcé de 
revenir. 

yana, , s. Nasse. 

yana-asatte, 59 0 , ady. Le lendemain 

du surlendemain, le 4e jour. Syn. shi-asatte. 

yanagrawa-tanmiiffl, a. Sorte de 

velours fabriqué à Yanagawa (Chikugo). 

yanagJ, $jj , s. (bot.) Saule : — ni yuki-ore wa 
na&ki (prov.), la neige ne rompt pas les branches du 
saule. 

yauaghlaru, fîP&> *• Seau laqué à cou- 
vercle, dont on se sert au repas des noces, etc., pour 
mettre le sake. Recueil de poèmes (senryû) 
comiques, satiriques. 

yaiiaglgOrJ, gjp 2}£, a. Panier d'osier, 
yanaglgoshl, #p Jg , s. Taille fine (fem.). 
yanagui, a. Carquois. Syn. ebiiu, 

yazutsu. 

* yanalba, ï tffl , s. Boîto en osier dont le 

* yaualbako, J couvercle sert do petite table. 

* yanarl, ig , s. Bruit produit par une mai- 
son qui tremble. 

yanase, $g , «. Courant d'une rivière où l'on 
place des nasses. 

yanaaii/ g£ , g. Sorte de treillis de bambou dont 
on se sert pour prendre le poisson qui sort des nasses. 

yane, g jjg , a. Toit : — wo fuku, mettre une 
toiture : kokera^ — , toit do bardeaux : kawara — , 
toit recouvert de tuiles : wara — , toit en paille. 

yanebniie, g jfg ft, s. Barque, bateau avec un 
toit 



yane-fùkl, gféjg, 8. Couvreur. Syn. ya- 

NRYA. 

yanegae, g jfg ^Jfc , s. Changement, renouvelle- 
ment du toit : — suru. 

yane-lta, g jg ?R , 8. Bardeaux d'an toit 
Syn. KOKERA. 

y aiteya, g^g, a. Couvreur. 

* yangotonai, kl, uni, ko, &jt$, a. De 
haut rang, respectable, honorable : yangotonaki hito, 
personne =. & Inévitable, nécessaire, pressant : yan- 
gotonaki yôji de shuppaUu shita, il est parti pour 
une affaire urgente. 

yanl, Jfë , 8. Matière visqueuse coulant de cet- 
tains arbres, résine : matsu — , résine du pin. # 
Matière visqueuse qui sort des yeux: me no — . 
# Résidu de tabac. 

yanlkkol, «ni, a. Fragile, faible. 
Syn. moboi, yowai. 

* yanlwa, g £§ , 8. Maison et jardin, habita- 
tion. 

yanlwa ni, jg , adv. Subitement, à l'iropro- 
viste, soudainement, tout à coup : — kaze ga fuki* 
dashita, le vent se mit à souffler soudainement 

Syn. NTWAKA NI, TADACHI NI. 

* yannarn kana, g, ^ , interj. C'est fini, il 
n'y a plus rien à faire. 

* yano, f£ , 8. Tige de floche en bambou. 

Syn. YADAKE. 

ya-no-asat(«, * 0 i a ^ v ' Comme yana- 
asatte. 



yanemnne, Mffi, 
yanone, ^ft, ». 



8. Haut, sommet du toit 



A 



Pointe de flèche. 
Syn. YAjiiu. f. 
yanone-tohl, 

^5 , ». Silex fossile em- 
ployé comme pointe de 
flèche. 

yannslil, g±, s. 
Propriétaire d'une mai- 
son. Syn. iKNusin. 

yanya, Hg^R, in- 
terj. Cri poussé par la 
foule en signe d'admi- Yanone, 
ration, de louange. 

* y«o, AW» ^ (Htt. huit cents) Très nombreux: 

— yorozu, huit millions, innombrable. 

* yao-al, j\ "Q* <ff , s. Lieu où plusieurs choses 
se rencontrent : 8hio no — , endroit où plusieurs cou- 
rants sous-marins se rencontrent 

* yaoka, A H » s - Huitième jour du mois. 
Syn. yôka. 

* y a-omote, ® , a. Première ligne de bataflk, 
la plus exposée aux flèches. 

yaora, g^, adv. Doucement, lentement, genti- 
ment : — mi wo okosu, se lever doucement 

Syn. 8HIZUKA NI, SORO SOBO. 

yaora, interj. Cri pour appeler, 
yaoy a, A "ff S » 8 - Marchand de légumes ; bou- 
tique de légumes. 

•yaoyoroxn, Aïf/K» a - h*"' nûlKûi») 
Innombrable, varié : — no kami -garni, tous les dieçx 
et déesses. 

yapparl, ^ Jg , adv. Également, aussi, encan: 

— ano hito wa namakeru, cet homme est égakmaoi 
paresseux. Syn. yahajbx, 

y ara, conj. Soit ... soit; et, ou, ceci on cda; «fr 
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prime un peu le doute : sake wo nomu — odoru — , 
boire et danser: nani — , kani — ceci ou cela: 
nanigashi yara iû hito, homme dont le nom m'est 
inconnu : doko made itta — , jusqu'où sera-t-il allé ? 
tare — yonde ont, qqu. appelle. 

yaral, ^SÊ t Jfç , *. Barrière provisoire en treil- 
lis de bambou : take — , id. 

* ° yaral, , adv. Depuis la nuit dernière. 
Syn. yagoro. 

*yaral, an, Jg, v.a. Cliasser, éloigner : marne ico 
maite oni wo — , cliasser le diable en répandant des 
pois. Syn. harau, oi-dasu. 

yarakasnl, an, , fë[ , v.a. Faire : ippai yara- 
kathite mimashô, je vais boire nn verre. 

varan, conj. Suffixe de doute : ikaga — to anjite 
orimathita, comment va-t-il ? pensais-je. 

yarare, m, iS » v - P^ 8 - e * P 01 - y ari ^ Être 
envoyé, employé ; subir une défaite, un malheur, être 
tué, volé, etc ; pouvoir envoyer : sensô de yaraveta, il 
a été tué dans le combat. 

yarase, ru, ^ jg , r. caus. de yaru, Faire faire : 
ihokunin ni — , faire faire qqc. à un ouvrier. 

* yare, g£ , *. Déchirure : kimono no — , = 
d'habit Syn. yabure. 

yare, interj. S'emploie pour appeler ; exclamation 
de pitié, de découragement, etc. : — dû shiyû ka, hélas ! 
que faire ? 

yare, ro, jjg , v. potent. de yaru. Pouvoir faire, 
envoyer, etc. 

* yare, rn, , v.n. Être déchiré. 

Syn. YABUBERU. 

* yareglnn, Q{ , 8. Habit déchiré. 

* yarema, [g] , *. Déchirure. 

yarl, jg, *. Lance, harpon: — de tsuku, 
frapper, percer avec la lance. 

yarl, rn, jg, , v.a. Envoyer, faire aller ifune 
ico — , pousser la barque : hito wo tsukai ni — , en- 
voyer qqu. en commission. % Donner : hyaku yen wo 
— , donner cent yen, 3fc Repousser, chasser : shimpai 
ico — , chasser les soucis. Employé comme suffixe 
au participe présent des autres verbes, signifie ; faire, 
faire pour un autre : yonde yaru, appeler pour quel- 
qu'un: 8hite yarimashû, je le ferai pour lui: kiite 
yaru, je niîen informerai pour vous ; je consens. 

yarJba, Jg {g , 8. Lieu où l'on jette les décom- 
bres, les rebuts ; heu où l'on envoie qqu. : — ga nai, 
il n'y a pas de place où mettre ceci. 

yarlbanashl, jg jfc , s. Action de ne pas mettre 
les choses en place, de laisser tout en désordre; 
action de ne pas s'occuper des conséquences d'une 
chose : — ni shite oku. Syn. yarippanashi. 

yaribusnnia, Rangée de lances ou de 

pioux pour empêcher d'approcher : — wo Uukuru. 

yari-chlgae, rn, jg £j£ , v.a. Se tromper en en- 
voyant, en plaçant, en faisant. 

yaridama, |ft3£» *• Objet lancé en l'air à 
l'aide d'un harpon ou d'une lance : — ni ageru. 

yaridashl, Jg $ , s. Mât de beaupré. 

* yarl«lo, Jg p , s. Porte à coulisse. 

yarlg-amia, Tf |fr , 8. Rabot que l'on meut en 
poussant. 

Yari-ga-take, >r 8. Montagne de 3.000 
m. sur les limites de Sfiinano, Etchû et Hida. 

y arl-liago, jg ^ , s. Jeu dans lequel chaque 
partenaire essaie de frapper nn volant et de le renvo- 
yer à son adversaire. 



yarl-lka, jft |É , 8. (zool.) Espèca de calmar. 

yarl-jl-aJ, <ffc , 8. Combat simulé à la lance. 

yarJ-jlrnshl, *• Marque fixée à la tête 

d'une lance pour en désigner le propriétaire. 

yari-kake, ffa gj , 8. Batelier pour déposer les 
lances. 

yarl-kake, rn, Jg f$ , v.a. Commencer à faire : 
ima — tsuntori detu, j'ai l'intention de commencer 
tout de suite. 

yarl-klzn, ffa gj , 8. Blessure faite par une 
lance. 

yari-kouie, rn, jg J£ , v.a. Réfuter, réduire au 
silence : giron de — , id. 

yarl-ku,rl, rn, sggg, v.a. Chercher le moyen 
de trouver de l'argent. 

* yarimian, Jg ;jt , s. Eau que l'on fait venir 
dans son jardin par un conduit quelconque. 

yari-moehi, J$ , s. Celui qui portait la lance 
dans le "cortège d'un seigneur. 

yarippanashi, jg #c, 8. Comme yartbanashi. 

yarJsakl, & & , *. Extrémité, pointe de lance : 
— wo mukeru, diriger la lance vers : — hôviyô, 
mérite militaire. 

yari-aokonal, an, lg$fl, v.a. Se tromper en 
faisant, commettre une erreur, no pas réussir : yari- 
sokonatta, je me suis trompé. Syn. sih-sokonau. 

yarl-sugoshl, su, jgaS» VM - Excéder, dépas- 
ser en faisant, en donnant ; faire plus que le néces- 
saire; laisser passer: kyùkin wo — , donner des 
gages trop forts: hito wo yari-sugoshite kara okka- 
Iteru, poursuivre quelqu'un après l'avoir laissé 
passer. 

yarlte, {g^-, s. Expéditeur; celui qui donne, 
qui fait. *fr Homme habile, expérimenté. 3? Servante 
dans les maisons publiques. 

yarô, if BP» 8. Mauvais drôle, mauvais garne- 
ment (inépr.) : kono yarô-me, ce mauvais drôle : — 
atama, tête dont ou a rasé le front et tressé les 
cheveux de derrière. Enfant dont se servent les 
sodomites. 

* ° yarù, Jg , 8. Bellâtre. 

* ° y arô, |g ff , 8. Boîte à onguents que l'on 
porte sur »oi : — buta, couvercle de cette boîte. 
Syn. inp.O. 

yaroi, on, jj§ , v.a. Cluisser, poursuivre, repous- 
ser. Syn. YABAU, OI-HAEAU, OIDA8U. 

yamkata-nasbl, kn, jj&jJl^f adv. Inévitable, 
inconsolable. 

yarnsenaJ, kl, sul, kn, ^RJgîR» a - Q ni ne 

peut chasser la tristesse. 3fc Qui est sans reasource, 
sans moyen. 

yasaffashl, g| , s. Action de faire une per- 
quisition dans une maison, visite domiciliaire: — 

surir 

* yaaaffatachl, f. Corps fluet, délicat, 
de forme élégante. Syn. yasasugata. 

° yasai, $f , 8. Légume : — mono, id. 
Syn. aomono. 

yasakanl-no-masatama, A K 52 % 3E t *• 
Pierre précieuse, l'un des trois trésors sacrés de la 
famille impériale. 

* yasakebi, ^ n£ , s. Cri poussé par les archers. 

* yasakl, ^ ^fc , s. Pointe d'une flèche. 
Syn. YAjiRi. 

yasakl, jfa ^fe , s. Moment où une chose se fait, 
se passe: hashiru — ni hito ni Uuki-alatta, j'ai 
heurté un homme en courant. 
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* yasa-otoko, s. Elégant jeune homme. 

yauaabli, ki, ko, f£, a. Gentil, aimable, ten- 
dre, doux, )x>n: — ?itto, homme aimable: — kao- 
tsuki, figure douce, aimable: — hœ, voix douce et 
tendre. 3(5 Facile : — koto da % c'est une chose facile. 

* yaaasngrata, g § , ». Corps fluet, délicat, 
faible; élégant: — na kodomo, enfant délicat. 

Syn. YASAKATACHI. 

yase, rn, , v.n. Maigrir ; être maigre, déchar- 
né, amaigri, faible : nagai byûki de karada ga xjase- 
mashita, le corps est amaigri par une longue maladie. 
3fc Êtro peu productif : tochi ga — , le terrain est peu 
productif. 

yasechi, jjf , s. Terrain peu productif. 

yaseffaniao, JKffeU, ». Patience* constance 
poussée à l'extrême : samukute mo — de kimono wo 
takusan Jcinai, se raidir contro le froid en ne se 
couvrant pas suffisamment. 

yaaegao, ||)g t «. Figure émaciée, amaigrie. 

yaaegare, rn, Jgfâ, v.n. Être extrêmement 
amaigri, affaibli, émacié. 

*yaaegrawa, A5BJH» *• Rivière i\ plusieurs 
courants. 

yaaeg-isa, Jgff:, ». Corps maigre, frêle, faible, 
délicat, chétif : — na onna. 

0 yascl, $f & , ». Produits sauvages (plantes) : 
— no budô, vigne sauvage, ^fr Je, moi (mod.). 

yaacjotal, & JjÇ , ». Vie pau\Te, condition 
modeste. 

yase-koke, m, Jjjfc fft , v.n. Être émacié, amaigri 
au point de ressembler à un squelette ; n'avoir plus 
que la peau et les os. 

* 0 yaaen, :gg (g , (yo-tatakai) 8. Bataille de 
nuit. 

°yas«ii, $FQg, (no-tatakai) 8. Bataille en 
pleine campagne: — byôin, ambulance: — 7w7, 
artillerie de campagne : — hûheitai, escadron d'artil- 
lerie do campagne: — yrdrin, service postal en 
campagne. 

yase-otoroe, rn, g[ , v.n. Être affaibli, émacié, 
amaigri : haibyô de — , être affaibli par la consomp- 
tion. 

yasetauclil, }0 ± , s. Sol peu productif. 
Syn. yasechi. 

yase-nde, £g jft , 8. Bras amaigris. # Inliabileté, 
incapacité : — de Uuma-ko wo yaxhinau wa konnan 
da, incapable comme je suis, il m'est difficile de 
nourrir ma femme et mes enfants. 

0 yanha, JX» «• (sanscrit) Démon féroce. 
Syn. oni. 

yasbago, |g , s. Arriôre-petit-fils. 
yashl, gfl , s. Fabricant de flèches. 
Syn. yahaoi. 

* 0 yashi, fff gjp , «."Charlatan jescamoteur, pres- 
tidigitateur, jongleur, saltimbanque. 

* 0 y a«hi, fff jfc , 8. Mémoire, histoire privée. 
0 y aslil, fflj qp. , ». (lx>t.) Noix de coco, 
yasblkl, g|[, *. Terrain sur lequel est bâtie 

une maison ; demeure, habitation. 

YaahJiua, A & , 8. Les huit îles, c.-à-d. le Japon. 

°yashin, gf >C» , s. Trahison; ambition déré- 
glée : — ivo kuwadateru, machiner une trahison : — 
mono, traître. Syn. futaqokoro. 

ya&binal, §|, 8. Nourriture, élevage, éduca- 
tion. $ Engrais : — wo shinakereba ki ga kareru, 
si l'on ne met pas d'engrais aux arbres, ils péris- 
sent. 



yaablnal, an, , v.a. Nourrir, élever, entre- 
tenir, soutenir, protéger: kodomo wo — , nourrir, 
élever les enfants: oya wo — , soutenir ses parents: 
yûki wo — , entretenir le courage : seUhin wo —, 
cultiver son esprit. 3$ Élever des animaux domes- 
tiques : Jiitsyji wo — , élever des brebis.. 

* yashlnal-cblcbl, J| , s. Père nourricier, 
adoptif. Syn. yôfu. 

* yashlnal-ffo, J| , s. Enfant adopté. 
Syn. Yôsici. 

* y aab t nni-m nsu nie, £ -fç , ». Fille adoptée. 
Syn. yûjo. 

yaahlnal-oya, £ , ». Parents adoptifs. 
Syn. yOfitbo. 

*ya»bio, A A» »• Tointe répétée. * Érable 
qui prend une teinte rouge en automne. 

* y ash I o-or i-no-b I inoffatana, A 8 J? fl <h 

JJ , 8. Sabre bien trempé. 

* yaablo-ori-no-sake, A 91 Ht 3 f *• (vx.) Sa- 
ké fabriqué avec soin. 

yashlro, gfc » *• Temple shintoïste. Syn. jw- 

JA. 

yaablwago, ;£ ÎR > s * Arrière-petit-fils. 
Syn. yashaoo. " 

0 yasbôbl, jj £ {g , 8. (bot) Espèce de rosier 
sauvage (rosa multiflora). Syn. nobaba. 

yaabokn, ^ J£ , s. Repas du soir ; souper. 
Syn. yOhan, bammesht, yOmeshi. 

* 0 yashfk, Q , (yo-uchi) 8. Attaque noc- 
turne. 

* 0 yashn, JPp jjj. , ». Odeur de la campagne. 

Yasbn, gf Jf| , 8. Nom chinois de la province de 
Shimotsuke. 

* y as©, A + » (Htts quatre-vingts) Beaucoup. 
°Tmo, fljfili 8. Jésus: — Kiri8tUo, Jésns- 

Clirist. 

* yaaojl, A + 8 » *• Quatre-vingts ans. 

0 Yasokyô, Vft £| ffc , ». Christianisme : — sAûi- 
;a, clirétien. 

* yasosbima, A+ Ô» *• quatre-\ingte 
îles) Multitude dlles. 

0 Taaoshtt, *• Heligion chrétienne. 

Syn. yasokyO. 

yaan, , a. (en comp.) A bon marché; facile: 
— un, vente à bas prix : — shigoto, travail à bon 
marché. 

ya»n, fg , 8. Instrument de pêche fait d'un bam- 
bou ou d'un bâton, armé d'une pointe en fer. 

yaafft, § , ». Nombre de maisons, 
yasnde, ^ , ». (entom.) Espèce de miUepieds. 
Syn. MUKADE. 

yasudomari, S îfl » *• Hôtel à b* 8 P 1 ^- 

* y aso-1, g 5^ , ». Sommeil tranquille, paisible. 
Syn. AMHTN. 

yasnl, Iti, »bl^ ko, a. Tranqnifle, 

calme, paisible, sans trouble: kokoro no — /tite, 
homme au cœur tranquille. * Facile: 0 — y5, 
vous me demandez une chose facile : shi —, foeâe 
à faire. $fc Bon marché, pas cher, de bas prix : — 
8hinamono f objet à bon marché. 

yasnkarasbime, rn, v.a. Rendre facile: tant- 
kari no michi wo — , rendre facile le chemin da 
salut. 

yasuinarl, rn, g? , v.n. Être en repoa, à 
l'aise, tranquille: kokoro no — toki ga noi,* 1 ^» 
pas un moment exempt de soucis. 
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y aiinme, ru, , v.a. Tranquilliser, mettre en 
repos, à l'aise : me wo — , donner du repos à ses 
yeux : oya no kokoro wo — , mettre à l'aise le cœur 
de ses parents. 

yasnmechl, s. Champ qu'on laisse en 

friche. 

yasnmejl, *. Caractère inséré unique- 

ment pour l'euphonie o'u pour la quantité. 

yasnml, ffc , 8. Tranquillité, repos, cessation de 
travail ; vacances, congé ; chômage : o — » nasai, 
veuillez vous reposer: natsu — , vacances d'été: 
nichiyôbigoto ni — desu, il y a repos tous les diman- 
ches. 

yasnml, ma, #ç, v.n. Se reposer, cesser un 
travail, un ouvrage, un métier : shigoto wo — , cesser 
un ouvrage. Sfc Aller dormir, se coucher, prendre le 
repos de La nuit : mû yasumimashô, allons nous cou- 
cher. î|* Prendre un congé, des vacances : kyô wa 
gakkô wo — , aujourd'hui je ne vais pas à l'école. 

yasnmlbl, ffc 0 , s. Jour de repos, de congé. 
Syn. xyOjttsu. 

yasnmldokoro, flçfiff i *• Lieu de repos, halte. 
Syn. yasumho. 

* yasumldono, jjj Jgg , s. Chambre de repos 
de l'Empereur. 

yasnmljo, flç ffi , *. Lieu de repos, halte. 

* yasninl-shishl, A ffl & > *■ (litt. celui qui 
gouverne les 8 angles) Premier vers (inakwa-kotàba) 
d'une strophe où il s'agit de l'Empereur régnant: 

— waga ô kimi, notre Empereur, 
yasumono, $jf , s. Article à bas prix : — kai 

no zeni ushinaî (prov.), c'est perdre son argent que 
d'acheter des articles à trop bas prix, 
yasnne, (. Bon marché. 

* yaaunji, rn, curn, £ , v.a. et n. Pacifier, 
tranquilliser, rendre confortable, facile : kuni wo — , 
gouverner en paix le pays. $ Être content, satisfait, 
tranquille: sJiôsei ni — , se contenter de petits 
succès. 

yasnnpol, ki, soi, kn, §g , a. (t vulg.) Sans 
prix, sans valeur, méprisable, grossier, sans distinc- 
tion : yasttppokute kawanai, je ne l'achète pas, c'est 
trop grossier: — otoko da, c'est un homme vulgaire. 

yasural, an, fle • v.n. Être en repos, tranquille, 
se reposer. $ Hésiter, être indécis. 

yasnraka, , 9. Qualité de ce qui est en repos, 
tranquille, en paix, paisible, facile : — na yo, règne 
tranquille: — ni seikwatsu sifni, vivre tranquille- 
ment, sans peine, sans trouble. 

* yasurakekJ, kn, shl, gç » a - Tranquille, cal- 
me, paisible. 

* yasurawase, m, v. corn de yasurau. 
Faire reposer, tranquilliser : jimmin wo — , tranquil- 
liser le peuple. Syn. yàsumasehu. 

yaanrl, gg , $. Lime : — de suru, 
limer : — no kuzu, — no ko, limaille : 

— no me, dents de lime: — ya, 
fabricant ou marchand de limes. F. 

yasnrlgami, jgBfcffJft» s. Papier 
de verre ou d'émeri. 

yasnsa, 8. Facilité, tranquil- 
lité, confort; degré de bon marché, 
etc. 

yasn-nrl, *• Vente à bon 

marché. 

yasn-yaaa to, ♦ , adv. Très facilement, 
sans peine : — kyndai aura, réussir sans peine dans 
un examen. Syn. tàyàsuku. 
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yatal, gg, s, Char que l'on traîne dans les 
rues à certains jours de fête et sur lequel on exécute 
des danses : — mise, boutique mobile. 

Yata-kagaml, AJSîS, *• Miroir, l'un des 
trois trésors sacrés. 

* yatake ni, Jggg, adv. Avec courage, intré- 
pidité, impétuosité. 

yatakeffokoro, j)g f£ »fr , 8. Bravoure. 3£ Cœur 
intrépide. 

yatarn ni, Jg, ado. Sans attention, d'une 
manière désordonnée, confusément, indistinctement, 
avec incohérence: — mono wo kuu, manger à 
toute heure : — mono wo tu, parler indistinctement 
de choses et autres : — benkyô suru, travailler sans 
règle. 

yatate, jj|£f* f *• En- 
criér portatif avec un man- 
che creux dans lequel on 
met le pinceau, p. 

•°yaté, SS, (yo-nur 
mini) 8. Voleur de nuit. 
Syn. yotô. 

yatoi, fô[ » «• Action de louer, d'engager qqu. : 
tsuki — , louage au mois : — bito, — nin, homme 
loué, employé : — chin, prix du louage : — nushi, 
celui qui prend des hommes à son service. %é Fonc- 
tionnaire supplémentaire. 

yatol, on, g, v.a. Louer, engager, employer 
à son service : ninsoku wo — , louer des portefaix : 
genan wo — , engager un domestique. 

yatoko, gfle , s. Tenailles de forgeron. 
Syn. yaïtoko. 

yatoware, rn, %fcjg, v. pass. et poL de yatou. 
Être loué, engagé ; pouvoir louer : tetsudô-kôji ni — , 
ôtro loué pour la construction d'un chemin de fer. 
yatsu, A> <*• Huit. Syn. uachi. 

* yatsn, g* , s. Vallée (en comp.). 
Syn. ta ni. 

yatsu, s. Individu (inépr.): ko — me, co 
mauvais drôle. Syn. yaeko. 

yatenbara, J# , s. Pluriel du précédent, 
yatsnbo, ^ j, 8. Carquois. & Portée d'une 
flèche. 

yatsnbnsa-no-unie, Agtt) *• Espèce de 
prunier. 

* yatsngare, g , pron. Je, moi (mod.). 
Syn. boku, yo, shôsjsi. 

yatsn grasklra, Jjg §f , s. (ornith.) Huppe. 
yat«ujrastilra, ^Lffi^p, 8. (bot.) Variété de 
sato-imo. 

ya-tsugl, ^cjfi, *. Action de mettre une nou- 
velle flèche à l'arc. 

yatsnnanagata, A?Ë J&* *• Miroir octogonal. 

* yatouka, A%> *• ( litt - Irait largeurs do 
main). Qualité de ce qui est long. 

* yatsu ko, ffli^, 8. Serviteur, domestique. 

yatsnkuclil, s. Habit d'enfant ou de femme 
ouvert sous les aisselles. Syn." wàki-àke. 

yatenme-kabura, A H M » 8 - Flèche qui 



Yasuri. 



yatsuine-nnagi, A @ fifc > *• ( icll k) Lamproie. 

yatoumlml, A5» «• (litt. huit oreilles) Oreille 
fine et exercée. 

yatsumnnezukuri, ACRiâ» Maison à 
huit faîtages, à huit combles. 

yateura, JR^f, 8. Pluriel de yatsu: dôri no 
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wakaranai — da, ce sont des gens qui n'entendent 
pas raison. Syn. yatsubaka. 

yatsnre, ru, f$ , v.n. Être amaigri, éinacié, 
affaibli ; avoir mauvaise mine ; être sale, dégoûtant : 
byôki no zei dard, yoppodo yatsureta, c'est la maladie 
qui doit en être cause, mais comme il est amaigri ! 
yatsureta nari, mise pauvre. Syn. suôsui buru. 

yateushi, jg, *. Freluquet, petit maître; élé- 
gant. Syn. DATKKOKI. 

yatsnsnJ, sa, » Î6 ftî » v a - Se déguiser eu 
prenant des habits iiiférieurs à sa condition : mi wo 
yatsushite shinonde iru, se déguiser et entrer en se 
cachant % Abréger l'écriture des caractères chinois 
en omettre quelques traits. 3fc Faire l'élégant. 

yatsushigata, $fft£, *. Acteur qui remplit le 
rôle de dandy, d'élégant. 

yataushlro-yakl, A$fô> Porcelaine de 
Yatsiuhiro (Higo), 

* yatsa.il ma, AU,*. Cheval âgé de huit ans. 

* yateu-yatsiishJl, kl, ku, J|, a. Pauvre, 
misérable, déguenillé, sale, dégoûtant: — mi-nari, 
tenue malpropre. 

yatsuzaki, AW» ». Action de mettre en 
pièces, de broyer: tora ga hito wo — ni shita, le 
tigre a mis un homme en pièces. 

yatto, ado. Avec peine, difficilement: — 

deki-agatta, c'est enfin terminé. Syu. yôyaku. 

yattoko, ffe , *. Tenailles de forgeron. 

y a-utsnri, £g , s. Changement de résidence : 
— wo 8ia % u. Syn. iten, tentaku. 

* yawa, culv. Particule emphatique donnant 
l'idée contraire du sens de la phrase on le doute : 
tare ha oya ni somuki yawa suru, qui voudrait 
désobéir à ses parents ? 

•yawaka, adv. Comment? est-ce possible? — 
hito ni okure wo toru beki, comment permettrais- je 
qu'on me devance ? Syn. nan-to-suite, ikadeka, 
ami. 

yawakkol, kl, ku, fgtfc, a ' Mou » tendre, 
doux : — kawa, peau douce au toucher. 
Syn. yaoi. 

yawara, gfc + , adv. Doucement, mollement, 
gentiment. Syn. yaora. 

yawara, f£ JjJ , s. Art d'attaquer et de se défen- 
dre sans arme ; boxe ; lutte dans laquelle l'adresse a 
plus de part que la force. Syn. jûjutsu. 

yawarage, ru, ?ftl , v.a. Adoucir, apaiser, paci- 
fier, tranquilliser, calmer, adoucir, amollir; faire la 
paix, réduire au silence : kokoro wo — , apaiser le 
cœur: Jci ico — , adoucir son caractère: kami no 
ikari wo — , apaiser la colère divine : mizu de 
tstichi wo — , amollir la terre avec do Veau. 

* yawaragl, jftj , s. Paix, harmonie, concorde, 
amitié : — wo mavioni, garder la paix. 

Syn. HEIWA, 1TEI-AN. 

yawarafri, gu, jftj , v.n. S'amollir, s'adoucir: 
ame gafuru to tsuchi ga — , quand il pleut la terre 
s'amollit ^ S'apaiser, se tranquilliser : arashi ga — , 
la tempête s'apaise. 9fc Se libérer de tout souci, deve- 
nir calme, gentil : kokoro ga — , le cœur devient 
calme. Syn. siitzumaru, odayaka ni naru. 

yawaraka, gg, $fc , s. Douceur, tendreté, mol- 
lesse : — nafuton, matelas mou. 3fr Gentillesse, ama- 
bilité, paix : seishitsu no — na hito, homme au carac- 
tère paisible: — ni naru, s'adoucir: — ni suru, 
apaiser. 

yawaraka ni, ^g, adv. Doucement, paisible- 
ment; mollement 



yawarakal, kl, »hi, ku, fgVc, a. Doux, 
tendre, mou: Uuchûga — , la terre est molle, f 
Aimable, paisible, tranquille, gentil, faible, pacifique: 
8eùhin no — hito, homme au caractère doux: 
yawaraka-sugiru, trop mou: yawarakaku surit, 
ramollir, calmer, adoucir. 

yawara-torl, *. Exercice de latte {jû- 

jutsu) ; celui qui s'exerce à cette lutte. 

* yawashi, su, îfij , v.a. Apaiser, calmer. 

Syn. YAWARAGKRU. 

yawataffuro, A M JR » *• Cuir noir fabriqué à 
Yatvata (Yamashiro). 

yawa-yawa to, *3Ë * , adv. Gentiment, molle- 
ment, doucement, tendrement: — rnomu, masser 
doucement : kaze ga — fuku, le vent souffle douce- 
ment. Syn. yawaraka ni, shinayaka ni. 

yaya, f£, adv. Assez, un peu, passablement: 

— shibaraku o me ni kakarimasenu, il y a assez 
longtemps que je ne vous ai vu : — samuku naru, 
le froid augmente passablement: — oya ni niUoru, 
il ressemble passablement à ses parents. 

* ° y»-ya, , adv . Chaque nuit 
Syn. YONA-YOMA. 

yaya, ï % , s. Enfant, bébé: — ga naht, l'en- 
yayako, j faut pleure. Syn. akago, arambo. 
yayahlaashil, kl, ku, X* «- Qui dure 
assez longtemps, de longue durée: yayahUasJtiku 
o rusu de atta, il a été absent assez longtemps. 

* yaya-mo-sureba, fft , loc. adv. Fréquemment, 
quelquefois, souvent ; il se peut que, il arrive que : 

— benkyv sugiru to byôki ni naru, quand on travail- 
le trop, il arrive qu'on tombe malade. 

* yayo, interj. Cri d'appel : — mate, oh ! attendes. 

* 0 yayô, ^ , «. Air lascif, séduisant: — va 
in ni michibiku, une contenance lascive coudait a 
l'impureté. 

* yayol, /|£ , s. Troisième mois lunaire : — 
no sekku, fôte du î*c jour du =. 

* yayokJ, shi, kn,^,a. Nombreux, plusieurs. 

* ° yayo, , (yo-asobi) 8. Amusement, plaisir, 
promenade nocturne. 

* yasama, ffl , ». Meurtrière. 

° yazen, fft , adv. La nuit dernière. 
Syn. yDbe, sakuban. 

* yaznka, >fc , *. Paquet de flèches, de jave- 
lots. 

y axuknri, gt , «. Construction, forme d'une 
maison. Syn. kasaku. 

y azutsu, ^ fgf , s. Carquois. 

ye, prép. A, vers, dans : Tôkyô ye iku, aller à 
Tôkyô: higashi ye mukau, tourner vers l'est: km 
ye kaku, écrire dans un livre: kanva ye ochim, 
tomber dans la rivière. Syn. ni. 

° yen, BU , s. Unité monétaire du Japon (en?. 
2 fr. 50) valant 100 sen: ichi — no satsu, un b2fet 
d'un yen: ginkwa no icH — , une pièce d'argent 
d'un yen. 

yo f , s. Nuit : — ake, aurore : hon ivo yomU 

— wo akasu, passer la nuit k lire : — gafakeru, 1s 
nuit est avancée. Syn. ya, yoru. 

yo, , <fÇ , 8. Monde ; vie : — wo tcataru, passer U 
vio : ukî-yo, ce bas monde : kono yo, ce inonde : mm 
no yo, le monde précédent : nochi no yo, le monde à 
venir : marna naranu iva kono yo no narai (proT.Jb 
c'est l'ordinaire en ce monde que les choses n'aiBent 
pas comme on le désire. Age, époque, généra- 
tion : chi-yo, mille générations : chi yo ni yachi f/o ni, 
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mille et hait mille générations, toujours. 3fc Bègue : 
Tenchi-tennô no — , règne de l'empereur Tenchi : — 
ioo osameru, gouverner, régner. 

* yo, JJJ, *. Nœud de bambou, de rosean, d'arbre. 

SjD. FU8HI, 8ET8U. 

* 0 yo, f£ , (amant) adv. et s. Plus, encore, au- 
dessus, par-dessus: nijil yo nin, plus de vingt 
hommes: sen yo nen, plus de mille ans. 4£ Reste, 
surplus. & Qualité de ce qui est autre, différent : yo 
no hito, un autre homme. 

° yo, 0 , pron. (st. écr.) Je, moi : yo iivaku, moi 
je dis. Syn. wabe, waga-hai. 

yo, H , a. (en comp.) Quatre : — rit n, = person- 
nes : — nen, = ans. 

yo, interj. Suffixe emphatique ou impératif : ikcnai 
yo, ce n'est pas bien: abunai yo, c'est dangereux: 
iya da yo, je ne veux pas : benkyô se yo, travaille : kike 
yo, écoute. 

* ° y°* M » *• Chaise à porteurs : — wo katsugu, 
porter une =. Syn. kosiu. 

° y°» tt » *' Anthrax : senaka ni — ga dekita, j'ai 
un = au dos. 

° yô, Jft , 8. Besoin, utilité, nécessité, affaire ; 
besoins naturels : — ga atte YokoJiama ye iku, aller 
à Yokohama pour aûairo : — ga dekita, une affaire 
est survenue : — ni tatsu, être utile : muyô na mono, 
objet inutile : nanno go — de o ide desu ka, pour 
quelle affaire venez-vous? kôyd, affaire publique: 
shiyô, affaire privée. 

* 0 yo, JÇ , «. Revenant, fantôme. Syn. bake- 
mono. 

* 0 y°> 48 » *• Statuette en bois enterrée avec un 
défunt (autref.). 9(f Invention nouvelle et nuisible: 
— wo tsukuru, inventer quelque chose de nuisible. 

* 0 y*, f£ , s. Mer, océau : Taihciyô, Océan Pacifi- 
que. Qualité de ce qui est européen : — fuku, 
habit européen : — shoîcu, nourriture européenne. 

* ° yo, ^ , t. Mort prématurée : — suru. 

° y°* Ht ï (^ama) s. Manière, mode, méthode, 
voie; forme, façon, moyen: ika — ni, de quelle 
manière ? shi — ■ ga warui, la manière do faire est 
mauvaise : kô iu — ni, de cette manière, d'après cette 
forme : dû — , de la même façon, de la même espèce : 
ichi — . ni, d'une seule manière: — ni, afin que, 
pour, afin do, comme : yoku dekiru — ni itte o kure, 
dis-lui qu'il le fasse bien : korobanai — ni, afin qu'il 
ne tombe pas : sono hito wo tasukeru — ni suru, foire 
en sorto do sauver cet homme : kare no iu — , il dit, 
il dit que. 

°yo, 8, Principe mâle de la nature, d'après 
la philosophie chinoise: in-yd, principes mâle et 
femelle; soleil et lune : taiyô, soleil. 

° y°> 18 » 8 - Terme appliqué au soleil, à la lune et 
aux cinq planètes de l'astronomie chinoise : shichi yô, 
les sept grands astres ; les 7 jours de la semaine. 
Suffixe aux noms des jours de la semaine : nichi-yô, 
dimanche : getsu-yô, lundi, etc. 

* ° y°> ^ » *■ Corvée exigée par le gouvernement. 

Syn. BUYAKU. 

* ° yo, JJ , (kaname) s. Point important, néces- 
sité, besoin, ce qui est essentiel : tasukari wo uru wo 
yô to su, faire de son salut la plus importante affaire : 
yuku no yô nashi, il n'est pas nécessaire d'aller : 
hitsuyô, nécessité, besoin : yô suru ni, en résumé, en 
doux mots. 

* ° yo, tjj , (itokenai) s. Enfance, jeune âge : 
yôshu, yôkun, jeune maître : yôchi, jeune âge : yochi- 
en, salle d'asile. 



* ° yo, 3| » ( Jut ) »• Feuille : kôyô, feuilles des 
arbres quanueiles rougissent à l'automne : muku-yô, 
feuille d'arbre. 

yo, » ulv. Autre forme adverbiale de yoi : kore 
de yô gozaimasu, c'est bien, c'est assez : yô koso kite 
kudasaimashita, soyez le bienvenu. 

yo-akashJ, Ç| , s. Action de passer la nuit 
sans dormir : — too shite karnbyô suru, passer la nuit 
à- veiller un malade. 

yo-ake, ÇJJ , s. Point du jour, aurore : — kara 
shuttatsu suru, partir à l'aurore. Syn. akatsukj, 

AKHBONO. 

yo-akinal, :{J? fg| , s. Trafic, commerce de nuit : 

— wo suru. 

yo-aklndo, ffi ffl A » s - Marchand qui fait du 
commerce la nuit. 

y o-arukl, fr » s. Promenade de nuit : — wo 

sur il 

yo-asobl, , s. Jeu, plaisir, promenade noc- 

turne : — bito, celui qui se divertit la nuit : — wo 
suru. 

•yOba, Jfljg, 8. Lieux privés. Syn. kawa- 

YA, K5KA, SETSU-1N. 

yobal, ^ , s. (vx.) Relations illégitimes, 
yobal, s. Action d'aller à la cliambre 

d'une femme pendant la nuit (mauv. sens). 

* yobnl, au, ^ , v.a. Crier, appeler. 
Syn. yobu. 

•yobal, au, v.a. Avoir des rapports 

illégitimes. 

yobalboshl, g , s. ÉtoUe niante. 
Syn. NAGABfiBosm. 

°yôbalso, ffitfflf, *• (méd.) Éruption syphi- 
litique. 

yoban, , «. v e illc, garde de nuit : — suru. 
yobarc, ru, |$ flf , v. pass. et pot. do yobu. 
Être appelé, invité, sommé de venir ; pouvoir appeler, 
yobatarakl, Travail de nuit. 

Syn. YONABE, YOSHIQOTO. 

* yobawarl, ru, g£ , Bf , v.n. Appeler, crier, 
yobe, ad v. Prononciation défectueuse de 

yûbc, ïiier soir. Syn. bakuya, sakuban, yombe. 

* 0 yOben, J$ g| , 8. Facilité, convenance : kisha 
no — ga aru, on a la facilité de prendre le ohemin 
de fer. 3£ Besoins naturels. 

yobi, flf , s. Appel, cri, sommation, invitation: 

— ni azukaru, être invité : — ni kuru, venir appeler, 
inviter. 

0 yobi, ïfc , (arakajùnesonaeru) 8. Prépara- 
tion, préparatifs, préliminaires, prévoyance: — ga 
dekita, les préparatifs sont fiuis : — gakkô, école 
préparatoire. Syn. kakuuo. 

yobi, bu, Vf, t$i, v.a. Appeler, inviter, som- 
mer; crier: te wo tataite gejo wo — , appeler une 
servante en frappant des mains : shinseki wo enkwai 
ni — , inviter ses parents à un repas. ¥(ê Désigner, 
nommer: kore wo non to — ka, comment cela 
s'appelle-t-il ? 

yobl-atsnme, ru, Bj* J|| , v.a. Convoquer, appe- 
ler et rassembler, réunir en assemblée: kane wo 
narashite seito wo — , assembler les élèves au son de 
la cloche. 

yoblbue, flj » «• Sifflet pour appeler. 

yobi-dasnl, iSf tfj , s. Sommation ; appel, cita: 
tion : keisatsu kara no — , sommation de la police - 
— jô, sommation écrite, citation. 3fc Pour yobi-dashi 
yakko. 
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yobl-dasbi, su, ïflf tfj, v.a. Faire une som- 

yobl-idaahl, su, / mation, un appel, une cita- 
tion; appeler, inviter: hanzainin wo saiban ni — , 
appeler l'accusé à la barre. 

yobl-daahl-yakko, Vf ffljfc, s. Crieur qni 
appelle les lutteurs dans l'arène. 

yobigrane, Vfi&, s. Cloche, clochette pour ap- 
peler. 

0 y obi-gun, {( fg , s. Année de réserve. 

yobl-hel, IRIH^, *. Soldat de la réserve, réser- 
viste. 

° y obilii, Bc {g g , s. Fonds de réserve : — wo 
motte shi-harau, payer avec les =. 

* yobi-ike, ru, Vf £ , v.a. Rappeler à la vie, 
faire revenir à soi quelqu'un qui a perdu connaissance. 

yobi-kaesni, sa, i^jg, v .a. Rappeler, faire 
revenir. 

° yobl.kautai, KfRKBKi *• Escadre de ré. 
serve. 

° yoblko, SJfllR, fi. École préparatoire. 

y obi-koe, |Ç £ , a. Voix qui appelle, cri, appel. 

yobl-kouii, mu, Bf v.a. Appeler et intro- 
duire, inviter à entrer. 

yoblko-no-f ne, flf ^ , fi. Sifflet de signal. 

yobi.modosnl, su, fltR, r . a . Rappeler, faire 
revenir: Aôs/u tco honkoku ye — , rappeler un mi- 
nistre dans son pays. Syn. yobœ-kàesu. 

°yobimon, RliPli *• École préparatoire à 
l'Université (autref.). 

yobl-mukae, ru, 2j , v.a. Appeler, sommer, 
envoyer chercher. # Se marier (se dit du mari ou 
encore de la femme qui prend un mari chez elle). 

yobina, Vf % , s. Nom sous lequel quelqu'un 
est connu, nom ordinaire. Syn. tsDshô. 

yoblrin, Vf jfr t s. Clochette pour appeler. 

yobl-snte, Ufjfè, s. Manière d'appeler quel- 
qu'un sans mettre de titre de politesse après son 
nom. 

yobl-tate, ru, \ S , v.a. Appeler à voix 
yobi-tachl, tsuru, J liaute. 

yobl-tome, ru, flfjfc, v.a. Arrêter qqu. en 
appelant 

yobl-torl, ru, flfjft, v.a. Appeler quelqu'un 
chez soi, faire venir qqu. chez soi. Syn. yobi- 
yoseru. 

yobi-tsuff I, jeu, Vf sfc , v.a. Transmettre un ap- 
pel, communiquer un appel à une persouuo éloignée. 

yobl-yoso, rn, Vf , v.a. Inviter à venir, ap- 
peler chez soi. Syn. yobi-toru. 

° yobO, f£ #j , (arakajim* fusegu) 8. Précautions, 
action de se prémunir contre : — gusuri, remède pré- 
ventif : fûja ivo — mru, prévenir le rhume. 

°yôbo, 51^:, (yashinai haha) s. Mère adop- 
tive. 

°yôbô, $tSi *• Figure, face, contenance, 
visage, air, expression du visage : kawairashii —, 
visage gentil. Syn. kAo-tsuki. 

•yoboro, "X, s. Hommes de corvée pouvant 
être réquisitionnés par le gouvernement depuis 21 
ans jusqu'à 60. 

• ° yob*.yaku, {g gg gg , s . Remède préventif. 
Syn. yobô gusuri. 

yobo-yobo, j^gf, adv. En tremblant, en 
cliancelant Syn. hyoro-hyoho, tobo^tobo. 

• yobukashll, kl, kn, ftSÊ, «. Tard dans la 
nuit 



yobukodori, Vf^ 8 . (ornith.) Espèce de 
coucou (cucubus hlmalayanus). 

y obuko-uo-f ue, Vf gf , fi. Sifflet pour donner 
le signal. Syn. yobiko-no-fue. 

°yobuu, t$5J , l fi. Surplus, excès, superfln, 
reste : — ga areba o kaesJii notai, si vous en aves 
do reste, rendez-le moi : — ga arwnai, il n'y aora 
pas de reste : — ni itadakimashita, vous m'avez 
trop donné. 

0 ytbun, ^ 3fc , fi. Composition en langue euro- 
péenne. Syn. ôbun. 

* ° y ftbunsh*, /fl 3fc , «. Composition dans k 
style épistolaire. 

yoburl, jjfcjË, fi. Torche dont on se sert pour 
la pêche pendant la nuit Syn. ibàribi, sunado- 
ribi. 

* y oburo, |g , 8. Jarret Syn. hikagaju. 

* ° yoby*, f& #g , fi. Maladie différente decelle 
qu'on a eue déjà. 

* ° yochl, K j£ , s. Terre, monde, globe terres, 
tre : sti, mappemonde. Syn. chikyO. 

* ° yochl, Jfc , (amarii tokoro) s. Espace 
libre, eapace de reste : hito ga hairi-konde 8eki ni 
wa —■ ga nai, il est entré tant de inonde qu'il n'y a 
pas d'espace libre dans la salle : mohaya yuzaru beki 
— ga nai, il n'y a plus lieu de faire des concessions. 

° y dent, jfa f£ , s. Jeune âge, enfance : — no 
toki, dans l'enfance : — en, salle d'asile. 

* ° yochl, JjJ ftj , (arakajinw-êhiru) $. Pres- 
cience : — 8wru. 

yoenl-yoclil to, adv. Eu chancelant, en titu- 
bant : — aruku. 

*°y©cb©, *• (Utt intestin de brebis) 

Sinuosité, zigzag : — tara sanro, chemin serpentant 
dans la montagne. Syn. tsuzura-ori. 

* ° yôcho, $S JE, «. Qualité do ce qui est gentil, 
gracieux, élégant, beau : — tara sluikujo, femme 
belle et vertueuse. 

* 0 y ôchu, Fonte des métaux : — surit 
yocho, jfy , g. Adolescence. 

yodaohi, flEJE, fi. Départ de grand matin, 
avant le lever du jour : — wo suru. 

yôdachl, tau, fft £ , v.n. Être utile, servir à 
quelque chose, pouvoir être employé. 

yodachl, tau, g$, v.n. Se dresser, se hérisser: 
mi no ke ga — , les poils du corps se dressent 

° yodal, § gt , fi. Condition, état (surtout d'une 
personne malade) : byônin no — wo tazuneru, deman- 
der des nouvelles d'un malade : — gaki t note con- 
tenant la description d'un cas de maladie. 

yôuaibnrl, ru, #SUg, v.n. Prendre des airs 
de fanfaron, d'orgueilleux, se donner de Pimpor- 
tance. 

* yodakc, gf ffy , s. (bot.) Bambou dont I» 
nœuds sont très éloignés les uns des autres. 

° yfelan, Jft ^ , a. Pourparlers pour affaires: — 
ga aru kara ikimashô, comme j'ai à traiter d'af- 
faires, j'irai : — suru. Syn. sôdan. 

0 y ôdansu, $ £ f s. Commode à tiroirs. 

yodarc, g| , s. Bave ; écume (animaux) : — wff 
tara8u, baver : — kake, bavette. Syn. tadark. 

yôdate, ru, ^ » Fournir, Ttfocurer, puV 
ter : kinsen wo — , prêter de l'argent 

*°yoclatau, j^Ç, fi. Action de prendre «t 
donner : seisatsu — no km, droit de vie et de waA> 
pouvoir suprême. 
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0 yôdenki, ffi £J , *. Électricité positive ou 
vitrée. 

yodo, gf, |S , *. Endroit profond d'une ri- 
vière, où le courant semble se ralentir, remous. 
Syn. Fucm. 

yodo, Q , ado. Quatre fois. Syn. shiukn, 

YOTABL 

0 yodo/ f& , s. Dépense, déboursement, frais. 
Syn. in yô, nyOhi. 
y*do, g£ , s. (chim.) Iode. 

* ° y ôdô, jgf , (itokenai kodcnno) s. Jeune en- 
fant. 

Todogawa, gj? j|| , 8. Rivière qui passe à Osaka ; 
elle sort du lac Biwa sous le nom de Seta-gawa, 
puis traverse Yamashiro et Settsu, 

yodome, rn, Jg, r.a. Arrêter le courant de 
l'eau : kawa-mim wo — . 

yodoml, }g , 8. Endroit profond d'un cours d'eau 
où le courant semble se ralentir. $ Hésitation dans un 
discours, balbutiement : — naku hanasu, parler sans 
hésitation. $ Précipité, dépôt au fond de l'eau. 

yodoml, ma, {g, v.n. Se ralentir, s'arrêter 
(cours d'eau) : nagare-mizu ga — , le cours d'eau se 
ralentit. & Hésiter, balbutier, bredouiller en parlant : 
henji ni —, balbutier en répondant Sfc Se déposer, 
former un dépôt 

yodoahi, &3ft> *• et <*&w. Toute 1» nuit: — 
benlsyô suru, étudier =. Syn. yomosugara. 

*°y«ei, tfcfif» (nokoru sue) 8. Descendants, 
postérité. Syn. shikon. 

* ° y d-ei, |£ £ , 8. Reste, excès, superflu. 

Syn. YOBUN, YOEEI, NOKORI, A MARI. 

* 0 yo-ei, tjiflb, s. Gloire qui survit à qqu. 

* 0 yo-en, jJJ , (amorti kemwri) 8. Fumée qui 
sort de tisons presque éteints. 

° yo-en, g£ , *. Tisons enflammes qui restent 
après on incendie. 

yo-ereki, Rjgg, s. Électricité positive. 

* ° yofù, g$ & , (nokosu kaze) s. Vent qui souf- 
fle encore après la tempête. $K Vieille coutume encore 
en usage. 

* ° y ôfn, Q jg i (harami-onna) 8. Femme en- 
ceinte. 

° yôfu, £ ^£ , (yashinai-oya) s. Père nourricier, 
père adoptif. 

* ° yôfn, fljf jfc , (yatoibito) s. Ouvrior à gages, 
journalier. Syn. yatoinin. 

* ° yofu, flg , (yatoi-onna) 8. Ouvrière à gages, 
yofu, Jflf ^ , 8. Homme médiocre, sans talent 

° yôfu, £ , 8. Genre européen, mode étran- 
gère: subete — ni kairyô suru, réformer tout à la 
mode européenne. 

y o fait ai, Ici, shl, kti, g£ , a. Très tord, de 
nuit : yofukaku kaette kita, il est revenu très tard. 

yofiikashi, 0t£g, *. Action de veiller jusqu'à 
une heure avancée de la nuit : futa ban tsuzuite — wo 
suru, veiller tard deux nuits de suite. 

yofnke, ffa , «.Nuit profonde, nuit avancée. 
Syn. 8IHNKÛ. 

° yofakn, f£ |J , s. Habit européen : — ga ni- 
awamij le costume européen ne lui va pas : — ji, drap 
pour habit européen : — ya,-~ sailiôten, boutique de 
tailleur européen. 

* ° yôf un, ^' iT empesté, mauvaises 
exhalaisons. 

yofune, «. Bateau de nuit: — ni noru t 
prendre un =. 



° y o#ai, -3Ç , *. Place forte de sa nature, posi- 
tion avantageuse; place fortifiée, forteresse: — wo 
tsukuru, construire une forteresse. 

* ° yôgakn, Jfcjj fl , *. Études de l'enfance, 
premières études. Syn. shôoaku, uim anaux. 

* ° yogakn, , 5. Étude des sciences 
européennes : — sha, homme versé dans les =. 

* ° y ôgan, § g{ , s. Expression de la physiono- 
mie, face, visage, air, contenance : — no utsukushii 
kodomo, joli enfant Syn. yôbô, kaobabb, mime. 

* yogara, f£ , 8. État du temps, de l'époque, 
de la Bai son. Syn. jisei, jisjbtsugara. 

* yogare, rn, ^R|> v.n. Être séparé pendant 
la nuit (femme). 

yogari, rn, UgJÇ, v.n. Être gai, joyeux, 
éprouver de la joie. 

* yogatari, g§ , s. Conversation sur des sujets 
du temps, de l'époque. 

y oge, jf jfc t s. Air content 

* ° y 6geki, 3f (| , s. Attaque par surprise, em- 
buscade : — suru. 

°yogeu, Vk'S * (arakajime tu) s. Prophétie, 
prédiction: — suru, prophétiser, prédire: — sha, 
prophète. 

* ° yogen, Présage, mauvais augure. 

* ° yôgen, H" , «. Mensonge. Syn. sora- 
goto. 

° y ôffen, jft î§" , Parole séduisante. 

* ° yôffen, |g ^ , s. Action de répandre des 
bruits, divulgation : — suru. 

° yogen, ffi g* , ». (gram.) Verbe et adjectif. 

* ° yogeteu, ^ , «. Nom'poétique du 10« mois. 

Syn. KAMINAZUKI. 

* 0 yôgetau; $f , s. Calamité, malheur : — wo 
kûnuuru, être châtié. 

y©ffi,£^, (î/ora 
no kimono) 8. Robe 
de nuit ouatée, r. 

"/w, s fit. 

8. Manières, tenue ; 
maintien: — no yoi 
hito, homme qui se 
tient bien. 

oyogln, $JR f 
s. Monnaie d'argent 
européenne. ¥t Métal 
imitant l'argent, mel- 
chior, maillecbort 

yoginai, ki, slii, 
fc«,H««,a.Iné. 
vitable, nécessaire, 
obligatoire: — koto, 
chose inévitable : yoginaku o kotowari môsu, je 
suis obligé de vous refuser. Syn. yondokoronai, 

YAMU WO ENAI. 

*yoffiri, rn, , v.a. Passer outre, aller d'un 
endroit dans un autre, traverser : tonari no uchi wo 
— , passer par la maison du voisin. Syn. suoiru, 
tôro. 

*°yofo, H8f »• (méd.) Symptômes d'une 
maladie. 

0 y6f?o, |§ , s. Langage européen : — wo 
narau, étudier, apprendre une langue européenne. 

* ° yô*d, 0 1 *• (bouddh.) Éternité. 

Syn. EIKÔ, EI-EN. 

* ° yojço, ^ $ , (hiUuji no ke) s. Laine do 
mouton. Syn. yôuô. 
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* ° yftffo, $f| !f , s. Protection, providence, garde, 
sauvegarde: Kami no — wo kômuru, recevoir la 
protection de Dieu. Syn. iiogô. 

yogokoro, -fttlï' *• Amour, passion pour un 
sexe différent : — ga Uuku, commencer à avoir de 

r=. SyU. IROKK, NAMAGOKORO, SI1IKJJÔ. 

* yogomi, & fl > *. Attaque nocturne : — no 
jambi swrii, se préparer à attaquer pendant la nuit. 
Syn. YAsnO, yo-uchi, yozemk. 

* yogomorl 4 :j£ f| , s. Action de passer la nuit 
dans un temple pour des exercices religieux. 

Syn. sanrO. 

yogore, f$, 8. Tache, souillure, malpropreté, 
saleté : kimono no — , tache sur un habit 
Syn. KEGABE. 

yogore, ru, f§ , v.n. Être souillé, sali, malpro- 
pre, taché: te ga yogoreta, les mains sont sales: 
yogoreta kokoro, cœur souillé. Syn. kegareru. 

yojroreme, ï$ g , s. Endroit souillé, taché, 
malpropre. 

* yofforo, 3$£ (£J 1 adv- t)«puis quelques nuits. 

yogoahi, sa, f§ , v.a. Souiller, salir, contami- 
ner : kimono wo yogosu na, ne salis pas tes habits : 
hito no hyôban wo — , ternir la réputation de quel- 
qu'un. Syn. kegasit. 

* yogoto, gft fft , 8. Souhait de bonheur, bénédic- 
tion. Syn. 8HWKUJI, 1IOGIGOTO. 

* yogoto ni, 4$ > adv. Tous les soirs, toutes 
les nuits. Syn. maiban, hatïa. 

* ° y6ff n > JSff 1& » s * Médiocrité, manque de dis- 
tinction ou d'intelligence. 

* yoha, f$ , (nokora nami) s. Vagues après 
la tempête ; (fig.) conséquence, suite : senji fukciki no 
— , trouble qui suit l'arrêt du commerce en temps de 
guerre. Syn. nagori, tobashiri. * 

* ° y ôhal, |£ ^ , (haruka ni ogamu) s. Adora- 
tion faite de loin : — jô, lieu où l'on adore à dis- 
tance : — suru. 

* ° yonaku, Margo d'un cahier, d'un 
livre ; espace laissé en blanc dans un livre, etc. : — 
ga nai f H n'y a pas de =. 

* ° yôliaku, Q , $. Métal imitant l'argent, 
maillechort. Syn. yôoin. 

yonanare, rn, £g , v.n. Se retirer du monde, 
des affaires. 

* ° yohei, $g $J , *. Obstractiou, action de mettre 
obstacle, do fermer : — suru. Syn. fusagu. 

* ° yôhekl, f£ £$ , s. Amour pour les choses, 
les coutumes, les manières européennes. 

* y ohlto, •{£ \ , 8. Public, vulgaire, monde. 

* yo-hito-yo, — îï , adv. Toute la nuit. 

Syn. YOMOSUOARA, YODÔSIil. 

* ° y ôliUsu, ffc 9ê , s. Plume à écrire. 

* ° y ôhitan, ftf , s. Celui qui écrit pour les 
nutres ; action de louer un copiste : — wo tanomu, 
demander à quelqu'un d'écrire qqc. Syn. mono- 

KAKT. 

* ° y ôbô, §g % , s. Maison dans laquelle on a 
été adopté. 

y ohodo, f£ , adv. Beaucoup, en grande quan- 
tité, très, excessivement: — samukti natta, il fuit 
très froid : anata wa — o jdzu desu ne, vous êtes 
vraiment très habile: « — wnaku dekita, c'est très 
bien exécuté. Syn. hanahada, yoppodo, daibu, 
taisô. 

° yô*> ffl Î6 t (kokoro wo mochiiru) 8. Prépara- 
tion, préparatifs, prévoyance; provisions: sensd no 



— 8itru, faire des préparatifs de guerre : — safo, 
tenez-vous prêts. Syn. shixaku, jumbi. 

yo'# ïï i *• Soir, soirée : keyoi, ce soir. 
Syn. ban. 

* ° yô-i, $5 , 8. Barbare européen. 

* ° yô-i, |î ff , 8. Médecin incapable. 
Syn. yabu-i. 

° yôi, ?ï & , *. Facilité : onorc ni kaUu ica — na 
koto ja nai f il n'est pas facile de se vaincre soi- 
même : — ni sadamaranu jiken da, c'est une affaire 
difficile à régler. 

yol, gjS , s. Ivresse, ébriété : — wo 8amam, se 
désenivrer : — kigen to nom, commencer à être un 
peu ivre, être gai. Syn. meitki, ei. 

yoi,ki,»hi,kn, jf, g, §, a.Bon, 

droit, juste : — - hito, homme bon : — koto de gozai- 
masu, c'est une choso juste. Beau, gracieux, fin : — 
kethiki, beau paysage : — tenki, beau temps :—#/rwia- 
mono, marchandise excellente. 3fc Heureux, favora- 
ble : kyô wa — hi desu, c'est aujourd'hui un jour 
heureux : yoki hi wo erabu, choisir un jour favorable, 
bon, convenable : itsu nandoki de rno — , n'importe 
quand, c'est bien : itta liô ga — , il vaut mieux çne 
j'y aille. 3fc Facile, bon, bien : yomi-yoi hou, livre 
facile à lire : yoshi-ashi ni kakawarazu, sans con- 
sidération du bien ou du mal. 

yoi, on, , v.n. S'enivrer, être ivre : sake ni 
yotte ira, il est ivre. $fc Avoir le mal de mer, être 
indisposé par le mouvement du chemin de fer : func, 
kislia ni — . 

yoichi, ïîî » *• Marché qui se tient Ia*nnit. 

* yoifnshi, au, g£ %h » VM > Se coucher quand 
on est i\Te. Syn. eefusu. 

yoigosbi, ïfjËS» s. Action de passer une nuit, 
de durer une nuit : — no kane wa viotanu, ne pas 
avoir d'argent de la veille. 

yolgurnl, $£ , «. Dérangement, folie prove- 
nant de l'ivresse, actes violente commis pendant 
l'ivresse. Syn. buibyô. 

* yoi-i, , *. Comme yoippari. 

* ° yôikti, )|| ^ , (yaêhinaisodateru) 8. Action 
de nourrir et d'élever : — in, asile pour les pauvres: 

— 8WU. 

yoikarui, un, §J , v.n. Avoir le cerveau 
troublé par l'ivresse. 

y o-iknsa, K , Bataille de nuit Syu. vo- 
tât a kai. 

* ° y o-in, , s. Vibrations prolongées dn son, 
plaisir qui reste après avoir entendu une belle mélodie, 
une poésie, etc. 

yoine, J£ , s. Action de s'endormir de bonne 
heure : — wo siwu. 

°yôl ni, adv. Facilement: — dekimi 

shigoto, travail qu'on ne peut faire facilement. 

Yoi-no-mycJO, Jfc g S » La planète Vénus. 

* yoippari, gg , 8. Action de veiller tard: — 
wo suru to o8ane wo suru, qui veille tard sa lève 
tard. Syn. naga-oki, yoi-i. 

* 0 yoiteu, ^ , (umi no aftireru) 8. Déborde- 
ment, inondation, action de se répandre partout : Ay?» 
ban ga kokuchû ni — siwu, sa renommée s'étend 
dans tout le pays. 

* yol-yami, , s. Ténèbres du soir ; soirée 
sans lune. Syn. yuyami. 

yoiyoi, s, (raéd.) Maladie de l'épine dorsale, 
yolzame, Bf S » ** Cessation de l'ivresse : — 
no mizu wa gcko ga shirazu (prov.), celui qm * 
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boit pas de vin ne connaît pas le plaisir de boire nn 
verre d'eau après l'ivresse. 

* yolxnkl, , 8. Clair de lune du soir. 

* ° yoji, |fc 2£ , {hoka no koto) *. Antre chose, 
objet différent. Syn. taji. 

* ° yoji, f& B$ , {hoka no toki) 8. Un autre 
temps. 

° yW> ffl i Affaire : — ga atte Yokohama 
ye iku, aller à Yokoliama pour affaire : nan no go — 
no tome ni oide desu ko, pour quelle affaire venez- 
vous ? Syn. YÛ, YÔMUKI. 

°yOJi, ttft» *• Cure-dent; brosse à dents: 
— de jubako no sumi ico horu (prov.), creuser les 
coins des jubako avec un cure-dents : — de ha wo 
migaku, nettoyer les dents avec une brosse à dents : 
ko-yôji, petit cure-dent en bois. 

° yW 9 & 3* » *• Caractères européens. 

yoji, rn, v.a. Grimper en s'aidant des 
mains; monter, faire l'ascension: ki ni yojinoboru, 
grimper sur un arbre : yama ye yoji-agaru, faire l'as- 
cension d'une montagne. 

yoji-ire, \ , s. Boîte pour mettre les cure- 
dents. 

yojimn, g{ , t. Iode. 

* ° yojln, j£ X , (hoka no hito) s. Un autre 
homme ; un autre, une personne différente. 

* ° yojln, Êfè jg£ , (nokori-hi) s. Tison presque é- 
teint. 

° yojln, /H £» i (AoAoro wo mochiiru) 8. Atten- 
tion, précaution, prudence, prévoyance, circonspec- 
tion, préparation : — ni shiku wa nashi, il n'y a rien 
de tel que la prudence : go — nasare, faites attention, 
prenez garde : kaichù mono go — , attention à votre 
bourse : — - suru. Syn. cnO-i. 

•° yojln, JJfAi (nami no hito) s. Individu 
d'intelligence médiocre, de talents ordinaires. 

* ° yôjin, Ai *• Européen. Syn. seiyôjin. 
yojlnkago, 

JBifrfS, «.Grand 
panier en treil- 
lis de bambou que 
l'on porte à deux 
avec un long bâ- 
ton. F. 

yojlnobori, 

Grimper en s'ai- 
dant des mains, ou 
des pattes, mon- 
ter : neko ga ki ni 
— , le chat grimpe 
sur l'arbre. 

* ° yôjlu-sni, /fl *L* 5jC > *• Eau de réserve en 
cas d'incendie. 

yojlre, ru, , v. pass. et pot. de yojiru. Être 
tordu, tressé, se tordre ; pouvoir tordre : tiawa ga — , 
la corde se tord. Syn. nejiberu. 

yojlrl, ru, #j , v.a. Tordre, tresser, rouler entre 
les doigts : nawa ivo — , tresser une corde. 

Syn. HINER1T, MOJIRU, 8UJ1RU. 

yojiro, Pfg, <. Chef d'une bande de men- 
diants. 

* yojito, ^g, s. Action d'uriner au lit. 

Syn. NESUÔBEN. 

* ° yojltsn, |$ H , (amaru hi) s. Jour do reste, 
temps de reste : isogashikutte — ga nai, je suis 
tellement occupé que je n'ai pas de temps de reste. 




Yûjinkago. 



ydji-nuo, |g flfc , s. (ichi) Anguille de mer, 
syngnathe. 

yoji-yoji, ado. Eu titubant, en chancelant: 
yopparai ga — to arulcu, l'ivrogne marche en titu- 
bant. Syn. HYOBO-HYOEO. 

* 0 yojo, jft -fc » (itokenai onna) Petite fille. 
Syn. komusume, shôjo. 

° y*Jo, J| ic i (yashinai musume) 8. Fille adop- 
tive : — ni narit, être adoptée. Syn. mobai-musu- 
ste. 

° yôJd, % & , (inochi wo yashinau) s. Soins 
pris pour maintenir ou rétablir la santé, traitement, 
hygiène : — ai-kanaicazu tsui ni shibô itashi sôrô, 
le traitement n'ayant pas eu d'effet, il est mort 
(st. ép.) : fu — na hito, homme qui ne prend pas 
soin de sa santé : — hô, règles d'hygiène. 

yojlk, , s. Toute la nuit. 

* ° yojntstn, jfc , s. Art magique, incantation : 
— wo tsukau. Syn. genjutsu, mahô. 

* ° yoka, |£ )|J , (amaru hima) 8. Loisir, temps 
de reste : tabô de — ga nai, je suis très occupé, je 
n'ai pas de loisir. Syn. hima, yabumi. 

° yok a, J| g? , (yashinau ie) 8. Maison, famille 
d'adoption. 

yoka, A 0 » Huitième jour du mois; huit 
jours : ichigwatsu — , le huit Janvier. 

yokage, ?£B£, 8. Ombre des objets à la lu- 
mière de la lune. 

* ° yôkal, g$ , 8. Fusion des métaux, dissolu- 
tion : — suru. 

* ° yokal, ^ Q$ , (kuchibashi %oo ireru) s. Inter- 
position, intervention : mukwankei no mondai ni — 
suru, s'interposer dans une affaire où l'on n'a rien à 
voir. Syn. kanshô. 

° yokftkn, 2*1 > *• (g&>ni.) Anglo complé- 
mentaire. 

* yokainbel, pJ , s. (provinc. pour yoka ara 
beshi) C'est bien, c'est bon. Syn. yoi. 

° yokan, fifèSÇ, (amaru santusa) 8. Froid qui 
continue quand le printemps a commencé. 

yokan, 8. Papier imitant le cuir. 

yokan, ^|f, *• sucr ^e faite de haricots, 
châtaignes, noix, etc : — fttta sao, deux morceaux en- 
tiers de =. 

yokarl, rn, jf , (pour yoka ai'i) v.n. Être bon, 
droit, juste, convenable : yokarô, yokaran, ce sera 
bien: kore de yokarô ka, est-ce bien comme cela? 
yokatta, yokatta, c'est bien, c'est bien. 

yokawa, g£ )\\ , *. Pêche en rivière pendant la 
nuit. 

yoke, rn, ;Q , v.a. Repousser, éviter, éluder ; 
passer outre, se garder de, se protéger contre : waza- 
wai wo — , éviter un malheur : atsusa mo samiua mo 
— , se protéger contre la clialeur et le froid. 

yoke, rn, g£ , v.a. Laisser de côté, exclure, ex- 
cepter, omettre, mettre de côté : ii no wo yokete warui 
no wo toru, laisser de côté les bonnes choses pour 
prendre les mauvaises. Syn. nozoku, kokebu. 

0 y okel, g |- , 8. Surplus, excès, surabondance ; 
superflu: — na kane wo tsukau, dépenser trop 
d'argent : — na koto wo iu na, ne dites pas de choses 
inutiles ou déplacées : — na scica too shinakute mo 
yoi, je n'ai pas besoin que vous vous occupiez tant 
de moi. Syn. yobun. 

* ° yokei, Ut S » *• Bonheur, bienfait, prospérité 
qui provient des mérites: sekizen no ie ni wa — 
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ari, dans une famille vertueuse il y a de la prospé- 
rité. 



Chemin par où Ton 
ga nai kara komaru, 
pas do chemin pour 



yokemlchi, 5. 

s'échappe; échappatoire: — 
je suis ennuyé de n'avoir 
m'échapper. 

• ° yOkcn, JE , 8 . Sujet, matière, article im- 
portant. 

0 yOken, $ gjj , ». Sabre européen. 
Syn. BABEEU. 

° yftkeu, #;£,». Chien européon. 

yokerare, rn, v, pass. et pot, de tjokeru. 

Etre repoussé, évité ; pouvoir éviter. 

yokl, Jp, ». Hache. Syn. ono. 

• ° yoki, gj $| , ». Attente ; prévision, fixation 
d'un terme : — suru. 

Eg&, *• Climat, température, état du 
ciel: — ga yoku narimashita, la température 
est devenue agréable : — no sci dard, je crois que c'est 
à cause de la température. # Gaîté, joie : -~ na hito, 
homme enjoué, gai : — ni asobu, s'amuser gaîment. 

* 0 yôkin, /fl (moehiiru kane) ». Taxes 
extraordinaires prélevées par le gouvernement sur le 
peuple (autref.). 5(6 Argent employé pour les besoins 
publics. 

• ° y 6k In, Ç , s. Piano, harmonium. 

• ° yftkiii, K & » (azuke-kin) s. Argent placé. 

• yokirl, fflf -gl , s. Tuyau de bambou entre deux 
nœuds avec lequel on fait de petits vases, des flûtes, 
etc. 

yokka, Q 0 , 8. Quatre jours ; quatrième jour. 

• 0 yokkal, jj$ Jf , s, (bouddh.) Monde des pas- 
sions, des désirs. 

yoko, tH » É5 » *• Côté, flanc, largeur, sens ho- 
rizontal : ôbun wa — kara yomu, l'écriture européenne 
se lit en allant d'un côté à l'autre : — ni, de travers, en 
travers, à- plat, en large : — ni naru, so coucher : — 
fit suru, coucher, mettre à plat: tate — ni, en long 
et en large : — ni kim % couper dans le sens de 
la largeur. * Qaalité de ce qui est injuste : — goto, 
chose de travers, injuste. % Trame (étoffe.). 

• ° yoko, ffc }fc , (amarcru hikari) 8. Gloire des 
ancêtres rejaillissant sur leur postérité. # Grâce, 
faveur. 

° yokô, , ». Voyage en Europe et en Amé- 

rique : — suru. 

m ° yOkO, f$X, s. Fondeur de métaux. 

• ° yokô, , s. Artisan loué ; ouvrier à gages. 

• ° yôko, £ #» *• Amitié, camaraderie, intimité 
trop grande : — > suru. 

• ° yôko, # tt . s. Carmin du Brésil, 
yoko-al, {$ g) , s. Flanc, côté : — kara toute- 

kakaru, attaquer par le flanc. Syn. yokote. 

yoko-ame, $$ jfâ , s. Averse. 

yokobara, tfc K > *• Côté, flanc. 

yokoborl, Jg} , s. Fossé sur le côté d'un châ- 
teau fort 

yokobtie, ^,. w>ll rg 

Flûte ordi- - 

nairc. Yokobue. 
Syn. ôteki. y. 

yokochô, 81 W > *• Rue transversale. 

yokode, flj^, ». Côté, flanc : Aon wa tsukue no 

— ni aru, le livre est à côté de la table. 

y okodor I, $g Ç( , ». Usurpation ; saisie illégale : 

— M70 8UTU. 



yokoganii, jg , ». Essieu d'une voiture. 

yokoffami, fij^Ç, ». Papier employé transver- 
salement : — «?o »aftu, déchirer du papier en tnv 
vers ; (fig.) agir injustement. 

yokogao, fil Jg , ». Visage de profil: — noita 
«Ain, photographie de profil. 

yokogl, {£ yfc , ». Poutre transversale. 

yokoglrl, m, fl{ -gj , v.a. Couper transversale- 
ment, dans le sens de la largeur ; traverser: kawa wo 
— , passer nne rivière. 

yokogumo, ftg, ï. Nuages disposés hori- 
zontalement. Syn. TANAGUMO. 

* yokohaki, JJ , s. Gfrand sabre. 
Syn. ôdachi. 

Yokohama, fi( gjf , ». Chef-lieu du Kanagam- 
ken ; port ouvert aux étrangers en 1859. 

yokohon, fi( , *. Livre plus large que long. 

yoko-lto, $f , ». Trame d'une étoffe. 
Syn. nuki-ito. 

yokojime, fij , *. Comme yokozuna. 

* ° yokoku, PU , ». Pays ami ou allié. 

° yokokn, |J -gf , (arakajime-tsugeru) s. Infor- 
mation préalable : — «tr«. 

yokoniachl, fi( W » «• Rae transversale. 
Syn. yokocho. 

yokorae, fit B » *• Regard de travers; regard 
amoureux. Abréviation de yokome-tsuke. 

yokome-fsuke, 8j S # , «• Espion chargé de 
surveiller secrètement la conduite dos samerai. 

yokomichJ, flj , ». Route, chemin de tri- 
verse ; embranchement d'un chemin : — ye nigeru, 
s'onf uir par un =. * Injustice, voie détournée : — 
ni liairu, entrer dans une mauvaise voie. 

yokomojl, flt&î}*» ». Mots, caractères écrits 
on travers, comme l'écriture européenne. 

yokoniono, jj » 8 - Kakémono plus large que 
long. 

yokomnki, gj [r] , s. Action de se tourner de 
côté, vue de côté, de profil : — ni sutcaru, s'asseoir 
de côté. 

yoko-nagal, kl, ski, ko, Uë, a. Plus 
large que long : — hon, livre plus large que long. 

yokonamarj, gjgfl;, ». Provincialisme, mso- 
vaise prononciation. Syn. nauabi. 

yokonamJ, SîJfe» Vagues transversales, 
vagues qui viennent par le côté du bateau. 

yokonc, |g g\ , «. Action de se coucher sur fc 
côté. 

yokoreinbo, jfi g , ». Amour d'une personne 
déjà aimée par un autre. 

° yôkOro, {g ^ , ». Fourneau pour fondre les 
métaux, haut-fourneau. 

yokosagl, ». (ornith.) Grand butor (botaants 
stellaris). 

yokosama ni, ff( ^ , ». En travers, obbgue- 
ment, de côté, en flanc, transversalement : — ni tint, 
couper =. Syn. yoko m. 

* yokosame, ffi ^ , »• Pluie poussée par b 
vent. Syn. yoko-ame. 

yokostai 9 sn, , g|, v.a. Envoyer (se dit d'an 
autre) : kane wo yokoshite kudasai, envoyez-moi de 
l'argent : tsukaùmono wo — , envoyer un employé. 
Syn. okosu. 

yokwhlbnki, ^ , ». Pluie pousée par le wat 

Syn. YOKO-AME, YOKOSAME. 

yokoshima, % , ». Injustice, vice, mal, oorra^ 



Digitized by 



YOK 



973 



YOK 



tion : — na kokoro, cœur dépravé : — na oîconai, 
conduite immorale. Syn. ja. 

yokosujl, fl| jffi , 8. Ligne transversale ou oblî- 
qne. 

yokoaujlkal, s. Oblique, diagonale. 

Syn. NANAHK. 

Yokoftaka, ffiHf ${> *• Ville ^n Kanagawa- 
feen, un des quatre porte militaires du Japon, siège 
d'une préfecture maritime. 

yokotae, ru, fj{ , v.a. Placer, mettre en tra- 
vers, coucher horizontalement : zaimoku wo michi ni ! 
— , placer du bols de construction en travers du 
chemin : katana wo — , porter le sabre obliquement. 

yokotawarase, ru, % jj( , v. caus. de yoïcota- 
waru. Faire coucher. 

yokotawarl, ru, (g , v.n. Être couché, placé do 
travers, horizontalement : fd ga taorete michi ni — , 
l'arbre est tombé en travers du chemin. 

yokoto, 3Ç. , s. Côté, flanc : ie no — ni ido ga 
aru, il y a un puits à côté de la maison. 

yokotegirl, jj{ ^ ffft , 8. Entaille, coupure, sec- 
tion faite horizontalement, obliquement. 

yokotojl, (K g( , s. Reliure faite de telle sorte 
que les pages sont plus larges que longues. 

yokoy a, fit , s. Trait, flèche qui frappe par i 
côté. 

yokoyamaEnml, 18 LU #t > *• Gliarbon spé- 
cial usité pour faire bouillir l'eau dans la cérémonie 
du cha-no-yu. Syn. kdazumi. 

yokoy ari, fjj ifr , *. Compagnie de lanciers qui 
attaquent l'ennemi en flauc. Action d'intervenir 
dans une conversation. 

yokosau, s. Accouchement dans lequel 

l'enfant se présente de travers. 

• yokoaoppô, 4§J , 8 - vtàg*) Joue, côté 
du visage : — wo naguru, frapper la =. Syn. yok o- 
zura. 

yokozuchl, £g , 8. Petit marteau de bois 
pour frapper de côté. 

yokoxuna, |j jgg , s. Ceinture de chanvre atta- 
chée comme ornement autour des reins du plus fort 
des lutteurs : — wo haru, porter cette ceinture. * 
Titre donné au premier des lutteurs : — to naru, 
recevoir ce titre. 

yokoznra, ffi » *• Comme yokozoppô. 

y oku, j(f , Tg: , j}g , ady. de yoi. Bien, habilement, 
beaucoup, souvent : kono saiku ga — dekita, ce tra- 
vail est bien fait : — oide ni narimashita, vous êtes 
le bienvenu : — byôki suru, être souvent malade : 
ano Jiito wa watakushi no uchi ni — kitnasu, cet 
homme vient souvent chez moi : — nai, ce n'est pas 
bien : — furimasu koto, ah ! quelle pluie ! 

0 y oku, gg , s. Passion, désir, appétit, concupis- 
cence, convoitise, avarice : — no fukai hito, homme 
cupide : — ni soko nashi (prov.), la passion n'est 
jamais rassasiée : jô — , passion de l'amour : ni feu — , 
concupiscence de la chair : jû — , passion bestiale. 

• ° yokn, H, (tsubasa) 8. Aile d'oiseau; aile 
d'une armée : sayû ni — wo fiaru, déployer ses ailes 
à droite et à gauche. 

° yoku, 55 , 8. Préfixe ayant le sens de : pro- 
chain, qui suit, qui vient après : — chô, lendemain 
matin : — jitsu, lendemain : — nen, année prochaine. 

• ° yoku, |S , (abiru) s. Bain : — suru, prendre 
nn bain, (fig.) avoir en abondance : kami no megumi 
ni — suru, être comblé des bienfaits divins. 

yoliu-asa, S W f a ^ v - Lendemain matin. 
Syn. yokuchû. 



* ° y oku-atsu, £JJ g| , (osae-shiboru) t. Oppres- 
sion, tyrannie : — suru. Syn. assei. 

° yokuban, 55 Vt » 8 > et adv. Lendemain soir, 
yokubarl, rn, 5SS 3S » v - n - Être avare, convoi- 
ter, désirer avec passion. Syn. husaboru. 

* ° yokubd, $J 2 , s. Désir, attente, espérance, 
ambition, convoitise ; besoins, choses nécessaires à 
l'existence : — suru. 

yokubnkal, kl, shl, ku, a. Avare, 

cupide : — hito. Syn. oôyoku naru. 

* ° yoknchô, 55 $1 » *• Lendemain matin : — 
kaeru, revenir le =. Syn. yoku-asa, akuku asa. 

* ° yokuden, H i *• Rizière fertile. 

* ° yokudo, jj£ ± , *. Terrain fertile. 

* ° yokudô, g , s. Salle de bain. 
Syn. furoba, yudono. 

yokndol, kl, shl, ku, a. Avare, avide, 

cupide, rapace : — jiisan, vieillard cupule. 
Syn. yokubukai. 

* ° yokugeton, jg fi » s. Mois procliain, mois 
suivant. Syn. akuru tsuki. 

* ° yokn-i, f$ , s. Habit de bain. 

Syn. YUKATA. 

yokul, JB 2£ , 5. (bot.) Larmes de Job : — nin, 
fruit de cet arbre. Syn. jijzudama. 

° yokufltsn, «fi 0 , «. Lendemain. 
Syn. akuru hi. ^ 

* ° yokujô, }§ $ , (abi-dokoro) 8. Lieu où l'on 
prend des bains. Syn. yuba. 

* ° yokujo, jjft fl| , s. Cupidité, passion. 
Syn. yokushin. 

*°yoknkal, gSJf, s. (bouddh.) Monde des 
passions, des désirs, de la concupiscence. 

* ° yokuk wau, ^ 31 » *• Irrigation, 
yokume, g , s. Vue d'un homme partial, 

partialité : — de miru. 

* ° yokun, jfa , (waka-gimi) 8. Jeune sei- 
gneur, jeune maître : — wo shugo suru, protéger son 
jeune maître. 

* ° yôkun, Jlf ^ , 8. Monarque peu intelligent, 
incapable. 

° y okunen, 55 ^ » *- Année prochaine. 

Syn. AKURU TOSHI. 

* ° yokunyô, ^ tH » 8. Fertihté : — wa ta, 
rizière fertile. 

*°yokuryù, flJQ, (oshi-tomeru) s. Arrêt, 
détention : — sont. Syu. mKi-ToirKRU. 

* 0 y oku san, 3R S » Aide, assistance, secours : 
ten yori — wo fcôvturu, recevoir l'aide du ciel: — 
suru. Syn. TABUKK. 

* 0 yokuael, #1 $J , (osae-todomeru) s. Contrainte, 
répression, restriction : yokitjô wo — suru, contenir 
ses passions. 

° yokushin, g$ , s. Avarice, convoitise, désir, 
passion, ambition, cupidité: — wo fukai yatsu da % 
c'est un individu très cupide. 
! * ° yokushltsu, }§ g , s. Salle de bain. 
, Syn. yudono. 

| * ° yokusul, }Ç tJc , {abi-mizu) 8. Eau froide 
. pour le bain; bain froid. 

* ° yokutô, }g ^ , (yu ami) 8. Eau cliaude pour 
I le bain ; bain chaud. 

° yokutokn, §t , *. Désir immodéré du gain, 
avarice, cupidité : — de hataraku, travailler par =. 

yokutoshl, 55 »• Année suivante, année 
prochaine. Syn. akuru tosui. 
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yokntanki, gg , s. Mois suivant, mois pro- 
chain. Syn. YOKUGETSU. 

* ° yokuy», j^Jf , «. Plaine fertile. 

* ° yokuya, Jg ^ , s. Nuit suivante. 

Syn. YOKUBAN, ABU NO YO. 

* ° yokuyô, #J $| , (agesage) #. Action de mon- 
ter et de descendre. *fc Louange et blâme. $ Nuances 
en musique. 

yokn.yokn, * , ado. et 8. Très bien, beau- 
coup, attentivement : — o kangae nasai, réfléclûssez 
bien. # Le pins haut point, degré le plus élevé. 

* ° yoknia, ± , «. Temple de la secte Ztn. 
•°yôkwa, fâib, Fonte et ailiago dos 

métaux : — swu. 

* 0 yôkwal, g , s. Spectre, apparition, reve- 
nant, esprit. Syn. yîîbet, bakemono. 

* ° yftkyàkn, /£ |J, «. Petite monnaie. 
Syn. zeni. 

° yokyft, f$ $Q , s. Amusement, jen, pour re- 
hausser une fête: — hanalri wo utew, lancer des 
feux d'artifice ponr rehausser nne fête. 

*°yokyô, fâtf. Effet, influence, répercus- 
sion, vibrations prolongées. 

* ° yokyo, 9( W , 5. Chaise à porteurs. 

Syn. K08HI, NORIMONO, KAGO. 

* ° yôkyô, j£ £, #. Folie simulée. 
Syn. NiSE-RicniGAi. 

* ° yôkyokn, §$ fg( , 5. Chant, chanson (utaî). 
*°yôkyu, jgjfc, «. Demande, pétition: — 

«irit. Syn. seikyD, moto me. 

°y6kytt> 5. Petit arc employé comme 

objet d'amusement: — ten, — ba, lieu où l'on 
s'exerce au tir avec cet arc. 

yomaifroto, gË ff" , *. Plainte, murmure : — wo 
tu, se plaindre. Syn. kujô. 

yomare, rn, %Sf8J( , r. paw. et pot. de yorou. 
Etre lu ; pouvoir lire : imatsii ga xoarui kara yoma- 
remasenu, je ne puis lire parce que l'impression est 
mauvaise. 

yomase, ro, v. cous, de yomu. Faire 

lire, laisser lire : hito ni tegami wo — , faire lire une 
lettre par quelqu'un. 

yomawari, t. Konde, patrouille, garde 

de nuit. Syn. yomeguri. 

y oinbe, pp t adv. Hier soir. Syn. yUbe. 

yome, j|| , 8 . Belle-fille, femme du fils, bru : — 
— ni yuku, se marier (en parlant de la femmo qui 
va dans une antre famille): yomeiru, id. : — wo 
mukaeru, — wo toru, prendre femme : — ino shidome 
to naru (prov.), la bru devient à son tour belle- 
mère : hana — , nouvelle mariée. 

yoine, ^ g, 9. Action de voir une chose dans 
l'obscurité. # Autre nom du rat 

y orne, rn, |(, v - a » Pouvoir lire, être lisible: 
kono hon wo — hito ga nai, il n'y a personne qui 
puisse lire ce livre : wo shiranai kara yomenai, 
comme je ne connais pas les caractères, je ne puis 
lire. 

yomcf nri, g f£ , s. (bot.) Peuplier-tremble. 
Syn. Y AMAN ARA 8 m. 

yomego, f£ , s. Femme mariée (polit.). 

yomcgarl, s. Garde, ronde, patrouille 

de nuit. Syn. yomawari. 

* ° yomel, g$ , (nokori no inochi) 8. Temps 
qui reste à vivre : — wa ika hodo mo nai t il ne me 
reste pas longtemps à vivre : — wo Uunagu, vivre 
péniblement. 



* ° y ômei, ^ , s. Grand océan. Syn. du- 
rai, 5-uTo. 

yome-lrase, rn, jjg, v.a. Marier une femme, 
donner en mariage : nutsume wo — . Syn. enzu- 

KEBU, KATAZUKERU. 

y ome-lri, jj£ , s. Mariage (d'une femme) : — wo 
«uru, se marier : — wo saserii, donner en mariage : 

— dôgiL, objets que la nouvelle mariée apporte avec 
elle. 

yome-irL, rn, v.n. Se marier, être donnée 
en mariage (se dit d'une femme). Syn. ka scbu, 

TOT8UGU. 

° Yômel-tennô, #§B9 5£JÈ> *■ 31 6 Euapewnr 
du Japon (586-587) ; est le premier qui se soit 
converti au bouddhisme. 

. yoinekura, , s. Aveuglement, cécité pen- 

dant la nuit, héméralopie. Syn. torimk, yamô. 

yomena, jggg, s. (bot.) Espèce d'aster (bol- 
touia cantonensis). 

yoinetorl, J$, 8. Mariage (en parlant d'an 
homme). 

yomeznkal, (g , *. Femme chargée de conduire 
la nouvelle mariée à son mari, demoiselle d'honneur. 

* yomi, ^ , 8 . Enfer, lieu où résident les 
âmes des morts. Syn. yomotsu kuni. 

yomi, gj, gfl, 8. Lecture; prononciation en 
japonais d'un caractère chinois : — wo o$hia% en- 
seigner la =. 

yomi, mu, gj[ , jjfc , jgft , v.a. Lire : hon wo — , 
lire un livre. 3f6 Composer un poème : ida wo .— , id. 

yoml-ftffe, m, J(Ji , v.a. Achever de lire: 
shitnbun wo yomi-agetara, kashite kudatai, quand 
vous aurez fini de lire le journal, prêtez-le-moi. $ 
Lire à haute voix. 

yoml-aklrame, rn, Blffl* v.a. Comprendre le 
sens en lisant 

yoml-atarl, m, gj[ flj » v - w « Trouver dans sa 
lecture un passage que l'on cherchait. 

y om J-awase, rn, J(| ^ » v a - m™ et comparer, 
comparer en lisant, coUationner. 

yomi-ayamarl, rn, gg *| , v.a. Se tromper en 
lisant, lire mal. Syn. yomi-chiqad. 

yomiblto, ffcAf *• Poète, composilenr de 
cliants. 

yomlchi, ^ f£ , 8. Voyage, marche de naît: 

— ni ht wa kurenu (pov.), on n'est pas surpris par 
l'obscurité quand on marche la nuit. 

yoml-chlgal, an, g( S » v - a - Se tromper en 
lisant Syn. yomi ayamaru. 

yomigrae, rn, H , K| , v.n. Ressusciter, revivre, 
revenir à la vie. Syn. ikiraeuu, sosei surd, fui- 
kwatsu sunu. 

yomig-oe, BIS» *• ^ oix ^ e l 1 " ^ 01 
récite. 

yomlhon, J( p|c , *. Li\Te de lecture. 
Syn. tokuhon. 

* yoinljl, £ t& ' ** Chemin des enfers, 
yoml-kake, rn, 3|^, v.a. Commencer à lire; 

être sur le point de lire, lire : skomotiu wo yorn-ka- 
kete nigeriij s'enfuir après avoir commencé à lire. 

yomi-kakl, S|tt> *• I^*» r e et écritere: — 
wo narau, apprendre la =. 

yoml-kikase, rn, JH Jfj , v.a. lire à haute von; 
pour qu'un autre entende, lire à qqu. : sfUnûmn wo 
— , lire le journal à qqu. 

yomlkiri, Jg , s. Ponctuation. * Fin à*nm 
lecture, d'une histoire. 
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yomi-kirl, ru, 9[-QJ, v.a. Achever de lire: 
kono hon xco mada yonn-kirimasenu, je n'ai pas en- 
core achevé la lecture de ce livre. 

yoml-kuckl, 5| P » Endroit où l'on com- 
mence à lire. 

yoml»kuse, flffô' *• Manière particulière de 
lire, habitude prise en lisant: okashii — wo surit, 
avoir une singulière manière de lire. 

yomiinono, {£ tjfa , 8. Lecture, chose à lire. 

yomlnare, m, Jg JJt , v.n. Être habitué à lire. 

yomlnmhl, su, J| )fo , v.a. Lire autrement que 
ce qui est écrit. 

yomlniknl, ki, ski, ku, $ff , a. Difficile à 
lire : kambun tca — , le style chinois est =. 

y omise, jjg , 8. Boutique en plein air pendant 
la nuit, étalage de nuit : — wo dasu, 

yomlski aura, |g , v.a. Admirer, louer ; estimer, 
approuver : gunkô wo — , louer les exploits militaires. 

yoml-sokonai, an, J( $1 , v.a. Se tromper en 
lisant. Syn. yomi-chigau. 

yoml-nri, J( Jf , «. Action de vendre des écrits, 
des nouvelles, en en lisant une partie à haute voix 
pour attirer les lecteurs. 

yomi-uta, |fc K , *. Chant, poème, poésie (japo- 
nais). Syn. waka. 

yoml-watashi, su, J( * v - a - I* re f prononcer 
une sentence : zainin ni zaijô wo — , lire la sentence 
à un criminel. 

yomiya, ^Sf ^ , ». Nuit qui précède un jour de 
fête. 

yoml-yasui, kl, ski, kn, (g, a. Facile à 
lire,' lisible : kanji yori kana ga — , le kana est plus 
= que les caractères chinois. Syn. yoitj-yoi. 

yomizural, kl, ski, kn, 9f$, a. Difficile à 
Mre. Syn. yomioatat, yoxi-nikut. 

y omirnto, îï J& ï£ 3£ , Présent enterré avec 
un mort pour qu'il l'offre au dieu des enfers. 

yomo, H^f, 5. Quatre cotés, tous les côtés, 
divers côtés : — no nagame, vue de tous côtés : — 
y ama no fianashi, histoire, conversation sur toutes 
sortes de sujets. 

yomo, adv. Probablement, peut-être, vraisembla- 
blement (avec une nég.). Syn. yomoya, masaka ni. 

* ° yomo, i£ -% , (hitsuji no ke) s. Laine, 
yomoffi, , s. (bot.) Artémise commune, plante 

avec laquelle on prépare le moxa. Syn. moqosa. 

yomogi-inockl, 3tW» G^aa àe riz au- 
quel on a mêlé des feuilles d'artémise. 
Syn. kusamoceo. 

* yomo-no-uml, t. Mer autour do l'Em- 
pire ; tout l'Empire. Syn. shikai. 

* yomosugara, adv. Toute la nuit: — 
kambyû suru, veiller un malade =. Syn. yodosht, 
sitOya. 

* yomotsu-kunl, jfc g} , 8. Enfer. 
Syn. YoMi. 

yomoya, adv. Probablement, peut-être (avec une 
nég.) : — U80 de wa arumai, ne serait-ce pas un men- 
songe ? Syn. YOMO, MASAKA. 

yomoya, s. Déception, ruse, fourberie : — ni 
kakaru, être dupé. 

yomo-yama, 0 ^ |Xl , Montagnes environ- 
nantes. Tout le pays. $fc Qualité de ce qui est 
varié, nombreux: — wo fianashi wo shite tetsuya 
surit, passer la nuit à raconter quantité d'histoires. 

* yomo-yamo ni, H M A ffl » aàv. Dans ton- 
tes les directions : — nige dasu, s'enfuir =. 



yomukl, fft [fcj , s. Affaire, occupation : nan no 

— de kimashita t pour quelle affaire êtes-vous venu ? 
Syn. yôji. 

* ° y ômy ô, Sft £ , s. Nom porté au temps de 
l'enfance. Syn, osana-na. 

yona, interj. Que I quel I Syn. yo. 

y 6-na, , a. Pareil, semblable, tel, ressemblant : 
kôri no — tsumetai harada to naru, son corps est 
devenu froid comme la glace : mita — hito desu, c'est 
un homme qu'il me semble avoir vu. 

Syn. OOTOKI. 

yonabe, ${^, s. Travail de nuit : — suru. 
Syn. YosraooTo. 

yonaga, S S» *• Longueur de la nuit, nuit 
longue. 

y onage, rn, , v.a. Laver le riz. 3fc Choisir ce 
qui est bon. 

* yonai, au, v.a. Aider, assister, secourir : yonat- 
te ageyô ku, voulez-vous que je vous aide ? 

yonaka, f£ *p , s. Minuit. Syn. yaiian, ya- 
chD. 

yonakl, f£ 0$, s. Cris, pleurs pendant la nuit: 

— suru. 3fc Cri, chant des oiseaux pendant la nuit. 
$ Colporteur de soba et dfudon pendant la nuit 

yônakl, ski, ku, ff] , a. Inutile, sans usage : 

— koto, chose =. Syn. muekx na, muyô" na. 

yonaml, -g j| , s. Tendance, caractère de l'épo- 
que, du temps. Syn. jiski. 

* yonamuskl, 2fe fifc , s. (entom.) Comme kokuzô. 
yonau, Q !g , s. Quatrième fils. Syn. shtnan. 

* yonaoshl, -ft g , s. Restauration de la paix, de 
l'ordre. 

yonare, ru, -g; jgf , v.n. Être habitué au monde, 
aux affaires. 

yona-yona, + , ado. Chaque nuit: — yûrei 
ga dete kuru, un spectre apparaît =. 

Syn. MAIBAN, MAIYO, YOGOTO MX. 

yondokoronal, kl, ski, ku, j$ 9 1 <*>• Néces- 
saire, obligatoire, inévitable: — yôji ga atte, tsui 
mairarenakatta, comme j'avais une affaire que je ne 
pouvais remettre, jo n'ai pu venir. Syn. yamu wo 

EN AI, YOOTNAI. 

* yone, ^ , «.Riz : — gwa, grenier à riz. 
Syn. KoiiR, mai. 

* yone-manju, 3fe H ES » Oâteaa de riz rem- 
fermant de La purée de pois sucrée. 

* ° y on en, gjj ^ , (amaru toshi) s. Années qui 
restent à vivre : — ga sukunai darô, je n'ai plus pro- 
bablement longtemps à vivre. Syn. yomki. 

° yônen, $S &fi , (itokenai toshi) s. Enfance, 
jeune âge. 

yonen-nakl, ski, ku, ^ ^ , a. Avec atten- 
tion, de tout son cœur, saus distraction : yonen-naku 
kangasru, réfléchir avec attention. 

yonezawa-lnumniri, ^fe M fejft » *• Étoffe de 

soie grossière tissée à Yonezawa ( Uzen). 

y oui, -J^, adv. Dans le monde; positivement, 
vraiment: — kanashii kokoromochi t vraiment que 
je suis triste ! 

y ouige, S SI • Fuite, escapade pendant la 
nuit : — suru. 

° yonin, ^ \ , (hoîta no hito) s. Autre homme ; 
étranger : — no handan wo aogu, demander la déci- 
sion d'un autre. 

°yônln, fft \, s. Économe de la maison d'un 
seigneur. 
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" yonokotogoto, adv. Tonte la nuit 
yo-no-naka, f£ tfi , «. Monde : — no ehûkwan, 
contâmes du =. Syn. seken. 

* yo-no-otodo, s. Chambre à coucher de l'Em- 
pereur. 

* yo-no-tsune, f£ flf, 8. Qualité de ce qui est 
ordinaire, habituel, vulgaire, médiocre : — no hito, 
homme médiocre, commun. 

* ° yonyo, f£ fgg , (aki-amaru) 8. Superflu, reste ; 
abondance. Syn. amari. 

•° yo-ô, |£ g| , (amari no loazawaï) «. Malheur, 
infortune causée par les fautes des ancêtres: sehi- 
fuzen no ie ni — art, une famille dont les ancêtres 
ont été des malfaiteurs ne peut éviter le malheur. 

* ° yô-on, g$ ^ , 8. Son contracté qu'on ne peut 
écrire avec un seul caractère kana. 

*yoppara, f$Jg, adv. Pleinement, abondam- 
ment, à satiété : — nonda, j'ai bu à satiété. 

yopparal, g$A» »• Ivrogne 

yopparal, an, , v.n. Être ivre, s'eni\Ter : 

yopparatte rambô suru, agir d'une manière désor- 
donnée dans l'état d'ivresse. 

'yopplkl, kn, v.a. Tendre fortement 

(se dit d'un arc) : yoppiite hyô to JianaUu, lancer une 
flèche avec un arc fortement tendu. 

* yopplte, £ , adv. Toute la nuit : — nena- 
kattOf je n'ai pas dormi de =. Syn. yomosugara, 
shOya. 

yoppodo, H , adv. Beaucoup, très, en grande 
quantité, excessivement, vraiment : — samuku natte 
kita, il fait très froid: shigoto wa — dekimashita, 
l'ouvrage est bien avancé : — ochitmite kita, il s'est 
bien adouci, calmé. Syn. yohodo. 

* 'yoruku, *. Guir. 
landes de pierreries servant d'or- 
ment aux idoles bouddhiques, f. 

*°yoraku, 8 . Lait 

de brebis. 

* ° yôran, ^ (g , (hiUuji- 
goya) s. Bergerie. 

j orare, ru, Hft, v. pou. 
et pot. de yoru. Pouvoir se confier 
à, s'appuyer sur. Yôraku. 

yorase, ru r «%• , v. caïu. 
de yoru. Laisser ou faire s'appuyer, demander. 

yore, Jg, s. Point où deux cordons sont 
tressés. 

yore, ru, Jg, v.n. Être tordu; pouvoir être 
tordu, tressé : ito ga —, le fil est tordu, tressé. 

° yorekl, |3g flf , 8 . Calendrier solaire. 
Syn. taiyôreki. 

* ° yorefsu, f& 23 > *• Gloire qui, des ancêtres, 
rejaillit sur leur postérité. 

•°yôretau, Jjg3>, s. Médiocrité, inhabileté, 
incapacité : — naru hito, homme incapable. 

yori, , 8. Action do s'assembler, de se réunir ; 
assemblée. 

yori, g* 3g , s. Plaie, ulcère : — ga dekita, il 
s'est formé une =. 

yorl, g|, 8. Action de tordre une corde ou un 
fil : — no Uuyoi ito, fil bien tordu : — ga amai, le 
tordage est lâche. 

* yorl g£ , s. Fois, temps : futa — , deux fois. 
Syn. tabi, do. 

yorl, g , flg , prêp. De, depuis, après, t\ partir 
de: TûJcyO — Yokohama made, de Tôkyô à Yoko- 




hama : ima — , à partir de maintenant : ichi getrn — 
jû gwatsii mode, depuis le mois de Janvier jusqn'iu 
mois d'Octobre. 3fc Terme de comparaison, plus que: 
ware — ano hito wa tothitotte oru, cet homme est 
plus âgé que moi : ron — shôko (prov.), preuve vaut 
mieux que discussion : shiro — kuro no hô ga mki, 
j'aime mieux le noir que le blanc. 

yorl, m, g| , v.a. Tordre, filer : koyori wo —, 
tordre de petits morceaux de papier pour en faire 
des cordons : ito wo — , filer du fil. 

yori, ru, , v.a. Choisir, trier, cueillir : warw 
no wo sutete, ii no wo — , rejeter les mauvais et 
choisir les bons. Syn. kkabu, ebu. 

yori, ru, H> £i A. të» K> v »- Dépend» 
de, s'accorder avec : nozomi wo togeta no wa anata no 
o 8eioa ni — koto da, je dois à votre bienveillance 
d'avoir obtenu ce que je désirais : seikô wa benkyô 
ni — , le succès dépend de l'étude : koto ni — to, 
si l'on s'en rapporte aux circonstances. * S'appuyer 
sur, compter sur, se pencher contre : kono tetni ni 
yoreba, si je m'appuie sur cette opinion : hashira ni 
— , s'appuyer contre un pilier : Kami no tatuke ni 
— , compter sur la protection de Dieu : tsue ni yotte 
aruku, marcher en s'appuyant sur une canne. 
, yorl, ru, flf , j£ , v.n. Se rassembler, s'entasser, 
s'accumuler : toshi ga — , avancer en âge : hito m — 
tokoro t lieu où les gens se rassemblent * S'tp- 
procher : kodomo ga haha no soba ni — , l'enfant 
s'approche de sa mère. 3fc S'arrêter en passant, passer 
par: dekake no toki ni o taku ni yorimashô, en 
sortant je passerai chez vous. 

yori-ai, » *■ Assemblée, rencontre, réunion, 
association : ame tsnchi no — no kiwami, jusqu'à ce 
que le ciel et la terre se rencontrent. $ Titre des 
liatamoto d'un revenu de 3000 à 10000 koht, qui 
n'avaient pas d'emploi. 

yori-ai, au, flf <£* , v.n. Se réunir, se rassembler, 
se rencontrer : hito no — tokoro, lieu où les hommes 
s'assemblent Syn. yoei-atsumaru. 

yori-atsnmarl, rn, v.n. Se réunir, 

s'assembler. Syn. yori-au. 

yori-awase, ru, <g» , v.a. Tordre ensemble. 

* yorlbito, flp A» *• Fonctionnaire employé au 
bureau des poésies et de l'enregistrement de Kyoto. 
Syn. YORi-uDo. 

* yorlbito, \, 8. Personne choisie; élu. 
y orlbo, $L , *. Bâton des agents de police, 
yori-dashl, su, £0 # , v.a. Choisir, élire, 

recueillir. Syn. erami-dasu. 

yorldokoro, H jj£> s. Base, fondement, preuve ; 
endroit où l'on s'appuie : — no nai hanashi du, c'e^ 
une histoire sans fondement 

y oridokoronai, kl, shl, ku, jlK.a. Comme 
yondokoronai, 

yorl-dorl, fg| » *• Choix : — suru. 
Syn. Eiinxmi. 

yori-dorl, ru, v - a - Prendre en choisis- 

sant. Syn. ERABI-TORU. 

y orl-lto, g , 8. Fil tordu, 
yori-kakarl, ru, ^ & , v.n. S'appuyer sur ou 
contre : Un ni — , = une cliaise. 

° yorikl, , 8. Aide, secours: Kami no — 

ni yoru^ s'appuyer sur le secours de Dieu. $ Ageà 
de police (autref.). 

yorikl, $J Tfc > «• Bois de construction aimé au 
rivage. 

* yoriko, ff^f, s. Enfant adopté. 
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yorl-konil, ma, , v.a. Faire pénétrer en 

tournant, en tordant : kiri wo — . 

* yorl-kozorl, rn, v.a. Se réunir 
loua, s'assembler. Syn. yort-atsumaru. 

yorlkojlra, flg, «. Baleine morte poussée 
sur le rivage. 

yorl-ku*u, Jf} , Ce qui reste après qu'on a 
choisi ; détritus, débris, rebut. 

yorime, gg, Nœud, marque £aite à un fil. 

yorl-nukl, j$ j£ , s. Choix : — tîo *7/?/ia, article 
choisi. 

yorl-nukl, ko, j^S» v - a « Choisir et retirer 
ce que l'on a choisi. Syn. eri-nuki. 

yorl-oya, ffl , *. Parents adoptifs. 

yori-sol, on, fljjg, r.n. S'approcher de, s'ap- 
puyer contre ; tenir compagnie à : ko ga oya ni yori- 
sotte aruku, l'enfant marche à côté de ses parents. 

* yorlan, #j , s. Banc de sable, 
yorl-takarl, ru, v.n. S'assembler, se 

réunir, s'attrouper. Syn. yori-atsumaru. 

yorl-tsngrl, ffu, v.a. Joindre ensemble 

en les tordant deux bouts de corde, etc. 

yorl-tankl, fjf , s. Cote initiale à la Bourse : 
tyâ no j/w#tn ho — wa ikiu-a desu ha, quel est le 
taux de la piastre aujourd'hui ? 

yorl-tauki, ko, ^f, v.n. Être près de, être 
eu contact avec, s'approcher. 

* yorludo, Ai «■ Comme yoribito. 
yorl-wake, rn, $ # , v.a. Choisir et séparer, 

assortir. Syn. eri-wàkkru. 

yorl-yado, ^ffê, s. Lien de séjour; auberge, 
hôtel. Syn. kari-yado. 

yorl-yorl, ^ , ado. De temps en 
quelquefois, souvent. Syn. oriori, toki-doki. 

yorl-yorl, $J + , 5. Chaque endroit où l'ou 
séjourne en route. 

* 0 yoro, 35 gf , s. Chemin principal, voie la 
pins importante. # Poste le plus influent, position 
principale : — ni tatsu, occuper une haute position. 

* °yôrô, S^S> (°* w0 yathinau) 8. Soutien de 
la vieillesse : — gin, pension faite à uu vieillard. 

yorobol, ou, J| gg , v.n. Ti- 
tuber, chanceler; hésiter: sake 
ni yotte — , être ivre et titu- 
ber. Syn. yoromeku, yoro- 

YORO 8URU. 

yorol, , *. Armure : — wo 
kiru, revêtir l'armure: — mu- 
«//a, soldat revêtu de 1'=: — 
bitatarc, robe de soie portée 
sous 1'= : — thi, fabricant 
d'=. p. 

yorol, ou, gj , v.n. Revêtu* l'armure. 

yorolbitau, ^(R, s. 
Boîte où l'on enferme 
l'armure. F. 

yoroldôshi, S3g&, *. 
Stylet, petit poignard dont 
on se servait pour percer 
son adversaire revêtu de 
l'armure. 

yoroke, ru, fft gg , 
v.n* Tituber, chanceler, va- 
ciller : yoro-yoro to — , mar- 
cher en titubant. 
Syn. yorobou, yoromeku. 




Yoroi. 




Yoroibitsu. 



yorokobare, rn, $fctfti v - P** 8 - et pot. de 
yorokobu. Etre réjoui ; pouvoir se réjouir. 

yorokobashl, su, , v. caits. de yorokobu. 

Réjouir, faire plaisir, causer de la joie : kodomo wo 
— , faire plaisir aux enfants. 

yorokobashll, kl, ku, fft , a. Plaisant, agré- 
able, joyeux : — tayori, nouvelle agréable. 
Syn. ureshiï. 

yorokobl, fft, s. Joie, plaisir, délices, gaîté, 
félicitfttion : — wo iu, féliciter quelqu'un: — no 
amari, excès de joie. 

yorokobl, bu, "g:, fg, v.n. Se réjouir, être 
joyeux, avoir du plaisir; êtro content; féliciter, 
congratuler: hito no saiwai wo — , se réjouir du 
bonheur des autres: byôki ga naotta kara — , se 
réjouir d'être guéri. Syn. kietsu suru, uresiiigaru. 

yorokonde, adv. Joyeusement, gaîment, 
avec plaisir : — shitagau beshi, il faut obéir joyeuse- 
ment. 

yoroinekl, ku, |£|g, v.n. Tituber, trébucher, 
chanceler. Syn. yorokeku, yorobou. 

* 0 yoron, aÔ ♦ Opinion publique : — ni 
httaeru, en appeler à l'opinion publique. 

* 0 yoron, J£ g£ , s. Écrit ou discours supplé- 
mentaire. 

Yoroppa, gfc {g £ , s. Europe. 

yoro&hll, kl, ku, a. Bon, passable, juste, 
droit, suffisant : kore de — , c'est bien, cela snffit : 
yoroshû gozaimasu, c'est bien : mû — , c'est assez : 
yoroshii, oui, c'est bien : yoroshiku 0 tanomi mûshi- 
viasu, je vous demande de vouloir bien m'aider : 
yoroshiku Ole kudasai, offrez mes amitiés, offrez 
mon respect : yoroshiku nai t ce n'est pas bien. 

yoro-yoro, ïj£gg, adv. En titubant, en trébu- 
chant, en chancelant : — to aruku. Syn. 11 yoro- 
jtyoro. 

y orozn, , 77 , *. et adv. Dix mille ; qualité de 
ce qui est varié, de toute espèce, innombrable ; tout : 

— ya, magasin où se trouvent toutes sortes d'objets ; 
marcliand d'objets divers : — yo, toutes les généra- 
tions, l'éternité. 

yoru, 3£ , s. Nuit : — hiru, la nuit et lo jour : 

— no ni$hiki (prov.), c'est comme du brocart la nuit, 
on n'en distingue ni la beauté ni le prix : — no mono, 
vêtement de nuit, literie. Syn. ya, yo. 

y orube, , 8. Abri : — no nai fane no go~ 

toku, comme une barque sans lieu de refuge. 9£ 
Soutien, aide, ami, connaissance : — naki mi to naru, 
n'avoir personne sur qui compter. Syn. tayoru- 

DOKORO, YOSUGA. 

* 0 yorui, , 8. Restes d'un parti, d'une 
ligue. Syn. zantô. 

yoruse, ^83, s. Abri, lieu de refuge ; ami, sou- 
tien. Syn. yoru re. 

*°yôryakn, «• Abrégé, résumé, som- 

maire. 

* 0 yôryd, 3c 55 > P«^ ie h plus importante 
(d'un livre, d'uu discours, etc.). 3fc Sens, significa- 
tion : futoku — no giron, discussion qui n'aboutit f\ 
rien. Syn. yôten, daitai. 

* 0 yôryô, S ft , *. Capacité, mesure, con- 
tenance. 

* 0 yoryoku, , 8. Temps de reste, loisir : 

— areba kenjutsu wo manalnt, si j'ai du temps de 
reste, j'apprendrai l'escrime. 

* 0 yoryu, , 8. Branche, section, secte, 
division, école — wo kumu, appartenir à une école. 
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yowi, g, Suffixe numéral pour compter les 
nuits : futa — , deux nuits, 
y osa, JJ , s. Bonté, excellence, degré de bonté. 

* ° y osai, Offrande, sacrifice. 

* ° y osai, $f ^ , (wami no c/u>) a. Intelligence 
ordinaire, médiocre ; capacité vulgaire, habileté corn- 
mime. Syn. bonsaï. 

y ôsnl, 5f % , a. Place forte, forteresse : — Jiôhei, 
artillerie de forteresse: — kôgeki, assaut de for- 
teresse. 

yosakl, /fl fa , s. Endroit où l'on a quelque 
occupation. 

yosainu, |£ , s. Nuit froide. 

* 0 y osait, Jf , s. Budget, état des finances : 
— au, projet de budget: — Un, commission du 
budget. 

° yôsau, j| | , (Jcaiko wo yashinau) 8. Élevage 
des vers à soie : — no gyô, métier de 1'=: — sur il 
Syn. kooai. 

yosare, rn, 4fr ifc » v * P 0 * 8 - e * P ot - de yotu. Être 
arrêté, obligé de cesser, renvoyé d'un emploi ; pouvoir 
cesser, pouvoir s'arrêter : gakkd wo yosareUi, il a été 
chassé de l'école. 

yosarl, ^ , 8. Nuit. 

yosaso na, £P ffi , a. Qui paraît bon, qui sem- 
ble bien, droit, juste : — ningen da, c'est un homme 
qui a l'air bon. 

y ose, JSB » s. Salle de réunion publique où l'on 
raconte des histoires, où l'on exécute de la musique, 
des danses. 

* y ose, s. Plancher de la partie sans nattes d'une 
chambre. 

y ose, 3$, 8. Confiance, dépendance, appui, foi: 
ano hito ni wa on kimi no — koto ni fukashi, la con- 
fiance de l'Empereur en cet homme est grande. 

Syn. SHIN-YÔ, SIITNN1N. 

yose, ru, flf , f( , jjf , v.a. Faire approcher, at- 
tirer auprès, laisser s'approcher : kaigan ye fune wo — , 
amener la barque près du rivage. *Ë Assembler, rap- 
peler, faire assembler : hito wo yosete, kôshaku wo 
kikaseru, faire assembler le peuple et lui donner des 
explications. 3te Se mettre sous la protection, sous la 
dépendance : mi wo hito ni — , se mettre sous la dé- 
pendance de quelqu'un. % Ajouter à : go to go wo 
yosete jû to naru, cinq et cinq font dix. 316 Offrir, 
donner, envoyer : hana wo — , oflVir des fleurs. 

yose-atsnme, ru, $F {& » *>•<*. Assembler, réunir, 
concentrer, associer : hôbô kara kottô wo — , réunir 
des choses curieuses venues de tous côtés. 

yoseba, ^ |g , s. Comme yose, maison do réunion, 
etc. 9fc Maison de correction, prison avec travaux 
forcés (autref.). Syn. hitoyoseba. 

yosebashlra, , s. Pilier, poteau auquel on 

attache les chevaux. Syn. totsunaoi. 

yosebuml, 3C » s - lettre, article envoyé à un 
journal. 

yoseclôf ti, g 51 » 8 - P^to de haricots bouillie dans 
de petits sacs on paille qui y laissent leur empreinte. 

* ° yosel, f$ , (inochi no nokori) s. Reste de 
la vie, du temps à vivre : — ikubaku mo nashi, je 
n'ai pas longtemps à vivre. Syn. yomki, yonen. 

* ° yosel, gj| g* , (chikara no nokori) 8. En- 
couragement : — ico tsukcru, encourager. 

* 0 yôsel, ggfë, 8. (phys.) Fusibilité. 

* 0 yôsel, Jf Jj£ , s. Élevage ; éducation : — 
suru. 



* 0 yosel, 3J fff , 8. Demande, supplication, péti- 
tion : — suru. Syn. y5ky0. 

yose-kake, rn ; ïfjft, v.a. Appuyer sur ou 
contre : ie ni zaimoku too — , appuyer des bois con- 
tre la maison. 3* Attaquer, s'approcher, faire assaut: 
teki ga shiro ni — , l'ennemi attaque le château. 

* ° yosekl, i{£ , s. Volume, contenance, me- 
sure, capacité : — ryô, mesure de capacité. 

Syn. yôiiyô. 

yosekl-saika, %f ;Jç X , «. Ouvrage en bois 
imitant la mosaïque. 

* ° yôsen, $J)g, s. Bateau européen, 
yosenabe, $R , s. Divers aliments cuits en- 

semble. 

yosete, ï flf s. Troupes qui attaquent, qui 
yosede, / prennent l'offensive. 

* 0 yosetsn, ^ Jft , s. Mort en bas âge: — suru. 
Syn. Yôsiii. 

yosetstiffl, ^ g , s. Greffe par approche. 

yosesan, jfoj J£ , s. (math.) Addition. 
Syn. kasan. 

° yosha, Pi j& , § tfc » 1 • Pardon, excuse, oubli, 
rémission des fautes : — wo negau, demander par- 
don : — nakii kiri-suteru, tuer quelqu'nn sans ré- 
| mission. Syn. yurushi. 

* ° yosha, % » (itokenaki mono) s. Enfant, 
mineur : — wo hogo suru, protéger l'enfance. 
Syn. yonen. 

yoababako, jgg , s. Boîte dans laqnelk 

sont mis à part les objets dont on a besoin. 

yosbl, 0 , ^ , s. Cause, raison, moyen, circon- 
stance, voie, manière, sujet, affaire, événement: km 
wo shiru ni — nashi, il n'y a pas moyen de savoir 
cela : kono — wo kxucashiku kangaeyo, pèse bien ces 
raisons. 3fc On m'a dit que (st. ép.). 

yosbl, £, 8. (bot.) Roseau : — no zui kara tffl 
wo miru (prov.), regarder le ciel par le tron d'an 
roseau ; avoir des vues étroites. 

yosbl, fjg , ado. Quoique, quand même, supposé 
que, étant donné que : — Arore wa hontô ni styo, 
supposé que cela soit vrai. Syn. tatoi. 

* ° yosbl, |ft flj , »• Professeur qui est très versé 
dans la science qu'il enseigne : Keiden — , titre d'au 
commentaire des livres de Confucius. 

* 0 yosbl, |$ g , 8. Reste du capital. 

° yosbl, 3| îf-, (yashinai ko) a. Fils adopUf: 

— wo morau, adopter un enfant. Syn. moraiko. 

° yosbl, j$ & , s. Papier européen. 

* 0 yosbl, f& , (wakajini) s. Mort en las 
âge : — suru. Syn. yosettsu. 

* 0 yosbl, ^ 55 , 8. Mine, apparence, coutenance: 

— no yoki hito, homme qui a bonne mine. 

Syn. NARI-SUGATA. 

* ° yosbl, {J , s. Point imjwrtant, partie fon- 
damentale. 

yosbl, |f , adv. Bien, c'est bien. Syn. Toso- 

s III. 

yosbl, su, jfc , fjg , v.a. Cesser, laisser, abandon- 
ner, discontinuer, s'arrêter : mô takusan desu fcara 
yoshimashô, c'est assez, je vais cesser : benkyô wo 
yoshite shimatta, il a abandonné l'étude : saké wo — » 
renoncer au vin, cesser de boire : o yoshi nanti, reste 
tranquille, cessez, arrêtez-vous. Syn. yabderu. 

yosbl-asbl, H Jg , s. Bien ou mal : kono ht» 
no — wo shirabete miyô, je vais rechercher ai celte 
chose eat bonne ou mauvaise. Syn, zet-AVO. 
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yoshlgamo, s. (ornith.) Snrcolle à faucilles (auas 
falcata). 

yoshlgo, 9?» »• (bot.) Jeune pousse de ro- 
seau comestible. 

yoslilffol, 8. (ornith.) Petit butor de Chine (botau- 
rus sinensis). 

yosnlklrl, ( *Q » »• (ornith.) Espèce de roussc- 
rolle ou fauvette des roseaux. 

yoflhlko-no-bu*til, «. Chant populaire de quatre 
vers, dont trois ont sept syllabes et la dernière cinq. 

S y II. DOD01T8U. 

yoshlinba, {g , adv. Quand môme, quoi qu'il en 
soit ainsi, alors môme : — itta tote, shikata ga nai, 
alors môme qu'il y serait allô, il n'y a rien à faire. 
Syn. Yoeni. 

yoshlral, jfr, 8. Relations amicales, amitié, in- 
timité, camaraderie, bons rapports: — wo musubu, 
lier amitié : takoku ni — wo tsûjiru, avoir des rap- 
ports d'amitié' avec les autres pays. Syn. shita- 

8HIMI. 

yoslilmusiilrl, £ , s. (ornith.) Comme yoski- 
kiri. 

° yoshln, flj 2£ , (arakajime shiraberu) 8. Exa- 
men préliminaire d'une cause criminelle : — ni oite 
yûzai to sadameru, reconnaître qqu. coupable dans 

yoahinal, kl, shl, kn, $g & » «• Sans raison, 
déraisonnable, inutile : yoshinaki koto, chose déraison- 
nable. 

yoshlnn ni, adv. Favorablement, avec bienveil- 
lance : shujin ni temae wo — tori liakaratte kudasai, 
je vous demande de parler favorablement pour moi à 
mou maître. 

° yoshiii-hanjl, îft & 2£ > préposé 
à l'examen préliminaire des causes. 

yoshlnoffaml, jgjgfjffi, s. Papier très mince 
fabriqué à Yoshino ( Yamato). 

Yoshlnogawa, § jff ;j| , s. Rivière do 150 kii. 
en Shikoku. Elle a sa source en Tosa, traverse Awa 
et se jette dans l'océan à Tokushinia. 

yoshlnofrôrl, g gjp Jjc , s. Espèce de pâtisserie. 

yoshlnoknzu, g !gjp j| , *. Empois de qualité 
supérieure fabriqué à Yoshino (Yamato). 

yoshl ya, |£ , ado. Môme si, quand môme, sup- 
posé que : — ikanaku to mo, alors môme que je n'irais 
pas. Syn. Yosin, tatoi. 

yoshi-yoslii, |$ * , adv. C'est bien, soit, alloua 

yoshlzu, Treillis en roseau. 

yoshisupparl, M SI 35 » *• Baraque en roseau 
dressée dans les rues pour vendre des gâteaux, des 
rafraîchissements. 

° yôsho, $ ® , s. Livres européens. 

* ° yôshô, 3* ffi » *• Demande en restitu- 
tion. 

•° yôshô, s. Jeune âge, bas âge, en- 

fance : — nojibwi kara, depuis le bas tige. 

* ° yôshô, {g $Ç , Louange, admiration, estime : 

* ° yoshoku, É$ fi , «. Couleur complémen- 
taire, dernière conche. 

° yôshokn, $p , s. Nourriture préparée à la 
manière européenne : — suru. 

* ° yôshoku, ^ fi , s. Face, visage, figure, 
mine, air, contenance : — no xUsukmhii ko, enfant 
au visage agréable. Syn. kiryô, yôbhi, kaorase, 

MIME. 



* ° yoshtk, *g , (arakyimc-narau) s. Prépara- 
tion d'une leçon, exercice préparatoire. 

° yôshu, ^ JQ , s. Vin européen, liqueur d'Eu- 
rope. 

* ° y ôsha, ^ , 8. Coutumes, mœurs, usages 
européens. 

° Yoshu, , s. Nonl chinois de la province 

à'Iyo. 

m ° y ôshuu, # , *. Printemps. 

0 yôshnten, f^îBJS»!*- Ban auberge, débit 

yôshuya, ^|gg,J de vin européen. 

* yoso, 0 -f-, a. Quarante. Syn. shijO. 

* ° yosô, ffc Jg , (urakajime-omou) s. Supposition 
préalable, attente: — gwai no kekkwa, résultat 
différent do celui qu'on attendait. 

yoso, jfcj^f, (hoka no tokoro) s. Autre place, 
antre endroit, ailleurs ; qualité de co qui est différent, 
étranger : — kara kita hito, homme venu d'ailleurs : 
— no koto wa, watakmhi wa kamaimasenu, je ne 
m'occupe pas des affaires du dehors : — no kuni, 
pays étranger. 

° yôso, gg Jg[ , s. (méd.) Cancer. 

* 0 yôsù, fèflï, s. Celui qui feint d'ôtre bonze, 
faux bonze. 

* ° yôso, fâ. jje; , s. Fuite simulée : — suru. 
yosoe, ru, }£, v.a. Faire à la ressemblance, 

personnifier, représenter, comparer, faire allusion ù : 
mokitzô wo kami ni yosoete ogamu, adorer les idoles 
comme des dieux : yuki wo hana ni — , comparer la 
neige aux fleurs. Syn. kazoraerij. 

yosoffamashli, ki, kn, Jjff fj ffl £ , a. In- 
différent, qui paraît étranger, froid, insouciant. 
.Syn. Toso-YososHn. 

yosoglkl, ^|ig, *. Action d'ôtre entendu au 
dehors. Syn. nrrooiKi. 

yosogoto, j^J^r^, 8. Chose étrangèi-e, indif- 
férente: — da kara kamaioanu, c'est une chose 
qui m'est étrangère, je no m'en inquiète pas. 

° yosol, on, $$ , v.a. Mettre io riz dans les 
tasses : meshi wo — , servir le riz. 

* yosojl, 0 + g| , 8. Quarante ans : — no hito, 
homme de =. 

* ° yoaokn, fg % , s. Obstruction, empêche- 
ment : — 8wm. Syn. fusagu. 

yosome, |J| Jjft g , s. Regards d'autrui, du pu- 
blic ; autrui : — wo habakani, craindre les regards 
d'autrui. 

yosoml, g$ #f ^ » s. Action de regarder ailleurs, 
à côté : — mo seza hon wo y omit, lire un livre sans 
lever les yeux. Syn. wakimi. 

* yoso-ol, , s. Toilette, habillement, ornement, 
tenue : — wo suru. 

* yoso-oi, on, g£ , v.a. S'orner, s'habiller, se 
déguiser : mi wo — . 

* yoso-ol, ou, £| , v.a. Équiper un navire : fane 
wo — . 

yosorl, rn, $g , v.a. Mettre le riz dans les tasses. 
Syn. Yosou, moru, tsuou. 

yoso-yosostall, kl, kn, f$ gff fâ ffi , a. In- 
différent, étranger, froid : — tori-atsukai, traitement 
peu cordial. Syn. yosogamashii. 

* ° y osa, j$ Jft , s. (math.) Nombre complémen- 
taire. 

y Onu, s - État, condition, circonstances; 

tenue, air, apparence : byOnin no — wo ukagau, s'in- 
former de l'état d'un malade : ano hiio no — wa 
ikaga desu ka, comment vont les affaires de cet 
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homme ? on tegami no go — ni yoreba, d'après la 
teneur de votre lettre: tenki no — wa dû tient, 
quelle est l'apparence du temps ? 

y ôsa, IHK, <. Nombre pair. Syn. han. 

y ta 11 -al, t8 ^ -Ê* , *. État, condition, raison, cir- 
constances. 

yoenga, fâ, s. Lien, connexion, affinité, rela- 
tion; dépendance, manière, moyen, voie, raison, 
opportunité, cause: chikahi — , liens étroits de 
parenté: — ga nai, il n'y a pas moyen: tanomu 
beki — mo nai, je n'ai personne Â qni m'adresscr. 
Syn. chjnami, yukam. 

* yosn^ara, jft£ , adv. Toute la nuit. 

SyU. TOMOS UG ARA , YODÛSIII, SUDYA, T8UYA. 

yosngl, J5 , *. Occupation, genre de Vie, 
métier, subsistance. Syn. kuchi-sijgi, kukasiti, 

8UOIWAI. 

y o*ii g); rn, jj , v.n. Être trop bon, trop 
l)eau : kimono ga — , cet habit est trop beau pour 
moi. 

° y osai, $ ;Jt , (mocJiiiru mizu) s. Eau do réser- 
voir pour l'incendie, pour l'arrosage des cltamps : — 
kûjô, usine hydraulique : — seidôki, brimbale, brin- 
guebale (de pompe). 

yoenji, gg flj , s. Quatre lignes. 

yôsnjl, JJJ $f , i. Occupation, affaire, 
Syn. yôji. 

yôsukl, ffl jg , *. Loisir entre les occupations : 

— no toki ikimashô, j'irai quand j'aurai des loisirs, 
yosnml, Q , s. Quatre angles, quatre coins, 
yôsnml, ff] jflf , s. Achèvement d'une affaire : — 

no toki oide nasai, venez quand vous aurez terminé 
votre affaire. 

. yoftiitebito, j£ \ , s. Moine, homme retiré 
du monde, bonze. Syn. intonja. 

° y ôtal, § gg , s. Apparence ; état, condition ; 
figure, forme : byônin no — , état d'un malade. 

* yotamono, s. Personne vicieuse ; aliment gâté, 
yotaka, JJJ , 8. (ornith.) Engoulevent ou tête- 

chôvre du Japon (caprimulgus jotaka). 

yotaka, s. Prostituée de basse classe 

non autorisée. Syn. baita, isujigimi, yahotou. 

y otakasoba, JjJ & » *• Marchand qui par- 
court les rues la nuit, en vendant du soba. 

° yotakti, g$ , (amaru megumi) s. Bienfaits 
reçus des ancêtres : scnkun no — ico kôviuru, rece- 
voir des bienfaits dus aux vertus des ancêtres. 

yotautbo, 8. Ivrogne. 

yotari, 0 À » s - Q na ^re hommes : kyôdai — , 
quatre frères. 

yôtashl, /fl ^ , s. Fournisseur d'un bureau, d'une 
famille ; nom de ce métier : — surit. ¥t Commission- 
naire. 

yota-yota, g| /r , adv. En titubant, en chance- 
lant, en trébuchant: — to aruku. Syn. yoro- 
yoro. 

* ° yotol, g? , (arakajime sadaineru) s. Fixa- 
tion préalable, action d'établir, de régler, de déter- 
miner d'avance : — no keikaïtu, plan fixé A, l'avance : 

— suru. 

* ° yôtel, Jfl JjJ , 8. Villa, maison de campagne 
de la famille impériale. 

yoten, 05^, «. Habit court porté par les bonzes. 

* ° yôton, 3g JJ , s. Point principal, important, 
essentiel. 

* yotô, Jg , (yoi'u nusumu) s. Vol de nuit ; 
voleur nocturne. 



* ° yot6, fcfc JK » (tomogara no nokori) t. Reste 
d'un parti politique, de rebelles. Syn. zastô, 
yorui. 

* 0 yùtô, f$ £g , a. Fuite simulée : — *uru. 

* 0 yùiùf $S jg , a. Lampe européenne. 

' * yotode, £ # $ , *. Sortie de nuit: — suru. 

yotogl, S flfl » *• Action de veiller toute la nnit 
auprès d'un malade ou d'un mort : — suru. 

* ° y otokn, ffe » »• Bienfaits venus des 
ancêtres, vertus des anciens. 

yotsu, gg , a. Quatre : — ni tatamu, plier en = : 

— no tami, les quatre classes du peuple : guerriers, 
agriculteurs, artisans, marchands. 

* 0 yôtsa, Jg » (kosïii itami) 8. Mal de reius. 
y otwu-aslil, 0 J£ , s. Quatre pieds ; quadrupède : 

— no dôbutsu, id: — no dai, table à quatre pieds: 

— mon, porte soutenue par quatre piliers, 
yotanbal, |jjg, «. Action de marcher à quatre 

pieds: kodomo ga — ni arukit, l'enfant marche à 
quatre pattes. 

* yotsnbari, îggc, s. Action d'uriner dans k 
lit. Syn. mTAiti, neshôben. 

y otsndake, 0 f *. Castagnettes en bambou 
tenues dans chaque main : — ico utsu, jouer des =. 

yotftu-cle-ami, [g^ffl, s. Filet de pèche que 
l'on suspend par les 4 coins, carrelet. F. 




Yotsu-de-ami. 



yotJtude-kairo, H?" Il» *• Chaise à porteurs 
avec un pied en lmmbou aux quatre angles. 

y otoogrl, ifr (g , s. Héritier. Syn. atoisugi. 

yotaujlro, Qg, «. Cheval dont les quatre 
pieds sont blancs. 

yotsnkado, Quatre coins, quatre 

angles, quatre embranebements de rue, carrefour. 

yotNnmbal, QJt, *. Action de marcher à 
quatre pattes. Syn. yotsuuai. 

yotsnme, 0 g , s. (litt quatre yeux). Armoh 
ries consistant en un grand carré divisé en quatre 
parties égales contenant cliacune un autre petit 
carré. 

yotsumegakl, 0 g Jg , 8. Clôture en bambous 
entrelacés de façon à former de petits espaces carrés. 

yotsumefflrl, Q g , s, Poinçon, foret à 
quatre angles. 

yotaumegoi'Oftlil, Qg|ji, s. Terme dn jeu 
do go, qui signifie qfle l'on fait écliec à son paiteuaiR 
en entourant sa pièce des quatre côtés. 

yotsumegrôshl, ggft^, 8. Grillage dont 
les Iwurreaux forment des carrés. 

• yotsn-no-e, jg, s. Quatre cordes ; harpe À 
quatre cordes. 

* yotsn-no-uml, 0 jg , *. (litt quatre ans) 
Toutes les mers ; tout l'Empire. Syn. 3hikàjl 
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yot«u-tsuJ 1, Q J£ , s. Croisement de deux rues. 

yoteay h, jg , fi. Rosée de la nuit, sorein. 

yottari, 0^, s. Quatre hommes. 

yotte, gj , adv. C'est pourquoi, à cause do, parce 
qne, d'après, en conséquence do, s'appuyant sur: 
kore ni — kore wo mireba, d'après cela : o hanashi 
ni — , d'après ce que vous dites. 

yo-uchl, ff, fi. Attaque nocturne : — surit. 
Syn. yozemk. 

•° yowa, 4* » *• Minuit: tsuto ni oki, — ni ine, 
se lever de bon matin et se coucher t\ minnit. 

° TOw», £ iffl , fi. Nengô : 1181. 

yowage, SI Jft , s ' Apparence faible : — na 
karada, corps d'=. Syn. yowasô. 

yowRfi, *• faiblesse, découragement, 

couardise : — wo dasu, être découragé. 

yowajfofthi, SI E > s - Reins, endroit où serre 
la ceinture : — no hosoi onna, femme à la taille fine. 
H* lâcheté, manque de courage. 

• yowal, ffy, s. Age : kamc wa mannen, Uuru wa 
sennen no — , la tortue vit dix mille ans et la grue 
mille ans. Syn. nenrei, toshi. 

yowal, kl, sbl, ku, g|, a. Faible, infirme, 
mesquin, grêle, débile: kodomo ga — , l'enfant est 
faible : ki no — hito, homme au caractère faible : 
chikara no — , qui a peu de force : yowaku naru, 
s'affaiblir: yowaku suru, agir sans force: ycnvaku 
mieru, paraître faible. 

yowame, $| » s - Action de s'affaiblir, affaiblisse- 
ment. 

yowamc, ru, gf, v.a. Affaiblir, décourager, 
débiliter : byôki wa karada wo —, la maladie affaiblit 
le corps. 

yownral, $| , s. Faiblesse, endroit faible : teki no 
— wo senieru, attaquer l'ennemi par son endroit faible. 

yoirarasc, ru, ^ jjj , v. caus. de yowaru. 
Causer de l'affaiblissement, du découragement, de 
l'anxiété. 

yowarl, ru, £g , v.n. S'affaiblir, se décourager, 
se débiliter, être affaibli: yarnai no tante ni — , être 
affaibli par la maladie : nayai tabi de — , être fatigué 
par un long voyage. * Être anxieux, troublé, ennuyé : 
scyare ga kaeranai Icara yoicatta mono da t je suis 
très ennuyé que mon fils no soit pas de retour. 

y owarime, $g g , s. Yeux affaiblis : — ni tatari- 
me (prov.), malheur tombant sur un aveugle ; un 
malheur ne vient jamais seul. 

yowasa, 
faiblesse. 



s. Faiblesse, débilité; degré do 



yowatarl, fft , s. Action de vivre, de passer 
sa vie, moyens de subsistance : — wo shi-kaneru, 
vivro difficilement. Syn. suGrwAi, yosugi. 

'yowatashl, — s. Toute la nuit: ~ 
otogi-banashi wo suru, passer toute la nuit à raconter 
des histoires. Syn. YODôsm. 

youra-yowaahll, kl, ku, gf — , a. Très faible, 
très débile : — scùhin, esprit excessivement faible. 
Syn. yowaj. 

° yoyaku, ï&#J, fi. Promesse, caution, contrat 
■ préalable, souscription : — de shuppan suru, publier 
un livre par souscription : — suru, souscrire. 

yoyaku, adv. Enfin, après tout, après une 
longue attente ; avec peine : — dekimashita, j'ai enfin 
fini : — • kimashita, il est enfin arrivé. Syn. yôyô. 

* ° yoyaku, g$ jg , s. Saut de joie, joie expri- 
mée par des sautillements : — suru, Syn. oddiu- 

AGARU. 



° yoyaknsba, f& ffy % , s. Souscripteur. 

yoyo, + , adv. De génération en génération, 
d'âge en âge : — ni tsutmoatta setsu da, c'est une 
opinion qui s'est transmise d'âge en âge. 
Syn. dai-dai. 

yoyo, *> , adv. Toutes les nuits; cliaque nuit. 
Syn. maiyo. 

yoyo, inteiy. Onomatopée du cri do quelqu'un qui 
pleure : — to naku. 
yoyo, «. Veau. 

* ° yôyo, E 95 > è - Chaise à porteurs. 

* ° yôyo, £g flt , (hotne-age) s. Louange, applau- 
dissement, acclamation : — suru. 

°yôyô, s. Importance, nécessité, affaire 

importante : — no shigoto, ouvrage important : — no 
te garni, lettre importante. 

* ° yôyo, 4- , adv. Avec de grandes manières, 
do grauds airs, d'un air orgueilleux, prétentieux, vani- 
teux : t'A;» — to shite oru, faire le fier, l'important. 

yôyO, adv. Enfin, pourtant, après avoir 

attendu longtemps : — o tenki ga kwaifuku shita, à 
la fin le temps s'est remis aa beau. Syn. yôyaku. 

* ° yôyô, $ S| , adv. D'une manière hésitante, k 
flottante, indécise. 

* ° yôyô, * » s - Qualité de ce qui est grand, 
dans de vastes proportions : — taru taiga, grande 
rivière qui coulo à pleins bords. $fc Qualité do ce 
qui est mélodieux, liarmonieux. 

yoy a, g$ , fi. Grandeur, magnanimité, largeur 
d'esprit : — no aru hito, homme à l'esprit large. 
Surplus, reste. 

* ° yôzal, Jgfcl, s. Métal fondu. 

0 yôEaii, J£ , s. Arithmétique européenne. 

* yozashl, su, f£ , v.a. Confier un emploi (se dit 
de l'Empereur). Syn. ninzuhu. 

° YôzeMcniiô, Pgjfi5Çâ, s. '57e Empereur 
du Japon (877-834). 

yozeme, fl£ jfc , s. Attaquo nocturne : — wo 
shikakeru, tenter une attaque de nuit. 
Syn. Yo-ucin. 

* 0 yôzul, PS g?, fi. Loupe, lentille biconvexe. 

yoxukl, ku, if , v.n. Être expérimenté, ac- 
coutumé au monde, aux affaires : yozukanu nummie, 
jeune fille inexpérimentée. % Être arrivé à l'âgo 
nubile. 

yoznme, ffigj, Travail des fonctionnaires 
pendant la nuit. 

yôKumi, fljgj, s. Fin, achèvement d'une 
affaire : — shidai, dès que vous aurez fini. 

y 5S , *. Eau chaude ; bain chaud : — wo waka- 
su, faire chauffer de l'eau : o — ni hairu, entrer au 
bain chaud. 

°ytti Bâ » s - ( m &l-) Pus produit par le moxa. 
Syn. iboi. 

* yu, $g , s. Habit fait d'écorco de mûrier. 

* ° 9 » (yasa8hii) 8. Qualité do co qui est 
élégant, gentil, supérieur, raffiné, extra: — naru 
sugata, forme élégante: yûrretsu, supériorité et 
infériorité. * Acteur. 

yu, , «. Soir : — yami, ténèbres du soir. 
Syn. ban, kukb, yObe. 

° y u, H , s. Courage, valeur, bravoure, héroïsme : 
— s/mi, homme bravo : ~- shô, vaillant général. 
° y°> S » *• A" 1 '» camarade. Syn. tomodachi. 
° aB» »• Action de jouer; voyage d'agrément. 
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* 0 y t*> £ i *• Affliction, tristesse, peine, in- 
quiétude. 

* ° y», |9H , s. Qualité de ce qui est profond, 
mystérieux. 

* 0 y », , (motsu) s. Possession : — surit, avoir, 
posséder. 

yn-abl, }g }g , s. Bain d'eau chaude. 
Syn. tu-ami. 

y n-nffnrl, jJJ J:. , s. Sortie du bain. 

* ° y O-al, S St i Fraternité, amitié. 

* ° y tt-ai, 0} tt » • • Ombrage, fraîcheur, tranquil- 
lité : — naru hayashi, forêt ombreuse. 

yu-aka, ffiJ^p, s. Dépôt laissé par l'eau que 
l'on fait bouillir : tetsubin ni — ga tout ta, un dépôt 
s'est formé dans la bouilloire. 

* ° ya-akii, SB» (yatashiku attui) s. Libé- 
ralité, bouté, munificence, bienfait: — naru go on ni 
azukaru, recevoir de grands bienfaits. 

y u-aml, }§ , s. Bain chaud. Syn. yu-abi. 

* ° y a-an, US} » *• Obscurité, ombrage : — 
naru heya, chambre obscure. Syn. inki, kubai. 

y uba, jj&tt* *• Établissement do bains d'eaux 
minérales. Syn. tôjiba. 

* y uba, ^ ^ , s. Champ de tir à l'arc. 

y nba, jft Î6 ♦ *• Croûte qui se forme but le liquido 
laiteux qui sert à faire le tôfu après qu'on y a mêlé 
de la cendre. Syn. uba. 

y obae, J£ , s. Crépuscule du soir. 
Syn. yuyake. 

* ° yabaku, g| t s. Qualité de ce qui est 
distant, éloigné. 

y uba na, Jftfë, 8. Dépôt de soufre laissé par 
les eaux minérales. Syn. yutate. 

y Obare, n$ , s. Eclaircissement du ciel, le 
soir: — ga shita, le temps s'est éclairci vers lo 
soir. 

* y ubari, gfc , s. Urine : — bukuro, vessie : — 
tsubo, vase de nuit. Syn. bdôben, shôyû. 

* y abc, A? , s. Soir. Syn. yO, kureoata. 
jOb«, *• Hier soir. Syn. sakuban, 

YOMBK, ZEN-YA. 

* ° y ttben, &$ fi$ , s. Éloquence, talent oratoire : 
— na hito, orateur, homme éloquent. 

Syn. nôben. 

ynbeshl, Mfif -?•» 8 - Pâtisserie faite do farine 
de riz, de miso et de jus de citron. Syn. yubjsht. 

yiibl, Jf , s. Doigt: hito ni — ivo sasu, montrer 
quelqu'un du doigt: oya — , ponce: hito-sathi — , 
index : naka — , doigt du milieu, médius : beni-sashi 
— , annulaire : ko — , petit doigt, auriculaire : — wo 
ont, — wo kuwiru, courber les doigts (pour compter 
à la manière japonaise) : — saki, extrémité du doigt : 
ashi — , orteil. 

* ° y obi, flt H » {yasashii utstukushii) s. Beauté, 
élégance, grâce : — na koe, voix gracieuse : — naru 
sugata, belle prestance. Syn. miyabiyaka. 

* ° yttbi, MU fK » s - Obscurité, mystère, ombre, 
yublbaremono, s. Panaris au doigt. 

* yublgane, , s. Bague, anneau. 
Syn. yubiwa, yubihame. 

y ublhajiki, f§ 5Ç , s. Jeu joué avec les doigts, 
yubihame, fg J}| , s. Bague, anneau. 

Syn. YUBIWA, Yl JBIG ANE. 

yublki, s. Action de plonger une étoffe 

neuve dans l'eau chaude pour eu enlever l'empois. 



yublki, ku, jffi ïjj , v.a. Tremper dans l'eau 
cliaude, échauder. 

ynbi-maki, $g , *. Bague, anneau. 

Syn. YUBIWA, YUBI-HAME V 

0 y ttbln, {g gf , s. Poste : — ni (lasu, mctkc à 
la poste: — denshin-gakkô, école des postes et 
télégraphes : — denshin-kyoku, bureau de U poste et 
du télégraphe: — gaxcate, mandat-poste: — pitte, 
timbre-poste : — hagaki, carte postale : <— liaitaUu- 
fu, facteur : — kyakufu, courrier : — kyohi, boresa 
de poste : — ahûfiainin facteur, courrier : — boJto, 
boîte aux lettres : kozutsumi — , colis postal. 

yubiiinkl, fj| {Ç, s. Dé à coudre. 

y obi-or i, JgJ $|[ , s. Action de plier les doigts en 
comptant. 3£ Qualité de ce qui est célèbre, im- 
portant, rare: — no hito, homme rare, distingué: 
— ntru. Syn. RussHi. 

yubisakl, |B IS» 5 - Extrémité du doigt. 

ynbiwa, |g , s. Bague, anneau. 

Syn. YUBI-HAME, YUBI-MARI, YUBI-OAKE. 

y nbiaashi, 18 ^ i Action de montrer da 
doigt : — wo aura. 

y abisashl, su, |g ^ , v.a. Montrer du doigt, 
désigner du doigt : hito wo — . 

y ublsmnd, $J| ffl 9 < «. Amusement, jeu de 
main qui consiste à lutter de souplesse dans les 
pouces. 

* 0 yubo, Plan, dessein, projet. 

Syn. HAKABIGOTO. 

° y Obo, /fif Sf , «. Qualité de ce qui promet pour 
l'avenir, qui a de l'avenir : — no seincn, jeune liomme 
d'avenir : — no jigyô, affaire qui promet de bons 
résultats. 

* ° y obn, jft , # . Courage, bravoure milttwrr, 
héroïsme. 

* ynbaknro, ^ fl , s. Sac pour mettre l'arc, 
y abune, jfi ttf » s - Grande baignoire, bassin d'ean 

cliaude danB les établissements de bains publics. 

* ° yttbutsu, % , (crai mono) 8. Chose, objet, 
être extraordinaire ; chose rare, extra. Syn. booc- 

REMONO. 

* ° y ttchi, £g , (izanaUtasu) s. Tentation, 
sollicitation, action d'attirer, entraînement : — txoru. 
Syn. basou koto. 

* ° y achô, {g, Qualité de ce qui est calme, 
tranquille, posé ; mou, lent, indifférent 

* ° y Oc ho, $. Chef d'un village. 
Syn. sonchô. 

* ° y acliô, jff j* , *. Appeau ; appelant 
Syn. oTORi. 

* ° y Qda f ^ tfl , 8. Paresse, indolence : — h» 
nagarcru, se livrer à la paresse et au plaisir. 

Syn. BANDA, BAIDA, NAMARE. 

yadaebi, ^J, Averse du soir ; forte ploie 
accompagnée d'éclairs et de tonnerre. Syn. niwaia 

AME. 

* ° yadai, m ^ , 8. Qualité de ce qui est grand, 
grandiose, magnifique : — naru keshiki, vue gran- 
diose. 

* y ndake, ^ 3fc , s. Longueur d'un arc 

Syn. YUNDAKE. 

y udaki, ^ |g , s. Douche d'eau chaude, 
yndama, ^ , s. Bulles d'air formées par Fean 

en ébullition. 

y tidame, ^ }g , s. Puits d'eau cliaude. 

y ndame, ft£ , 5. Instrument pour tendre ftff. 
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yudan, rftBÇ» s. Négligence, inattention, pa- 
resse, manque de soin : — daiteki (prov.), la négli- 
gence est un grand ennemi : — naranu ayauki 
shidai, circonstances dans lesquelles il faut faire 
attention : — wo surit. Syn. okotari. 

* ° y adau, H Bf , s. Décision ferme et coura- 
geuse. 

y ad Ane, m, îg, v.a. Confier, remettre au 
soin de quelqu'un; s'adonner à: hito ni jiken wo 
— , confier une affaire à qqn. : seiji ni mi wo — , 
s'appliquer aux affaires du gouvernement : shushoku 
ni mi wo — , s'adonner au vin et à la débauche. 

y ndarl, m, jkjg , v.n. Être bouilli, être cuit dans 
l'eau bouillante : imo ga mada yudarimasenu, les 
pommes de terre ne sont pas encore bouillies. 

yadate, j£, s. Cérémonie consistant à s'as- 
perger d'eau bouillante avec des feuilles de bambou 
devant un temple shintoïste, pour se rendre digne 
de recevoir les communications du dieu. 

Tuday akyô, |g jfc ffe , *. Judaïsme. 

y mie, ru, )£, v.a. Faire bouillir, faire cuire 
dans l'eau bouillante : tamago wo — , faire cuire des 
œufs dans l'eau bouillante. 

* ° yademono, jtjjitfo, s. Mets bouilli, cuit dans 
l'oau bouillante. Syn. udemono. 

* ° y nden, K f$ i *■ Envoi par la poste. 

* ° y ado, ;g£ JJt , 8. Manière de se conduire avec 
ses amis. 

* ° yttdô, f$$| } (sasoi-michibiku) 8. Action de 
stimuler, conseil, encouragement : — suru. 

yndùfu, jggjjg, 8. Pâte de haricots (tôfu) 
bouillie. 

yndono, |g JQ , s. Halle de bain. Syn. fueoba, 

YOKU81HTSU. 

y ne t Ék » 9f &* s - c t conj. Raison, cause, motif : 
kono — de, pour cette raison: ika naru — de, 
pour quelle raison ? sorc ga — , c'est pourquoi, à cause 
do cela : nani — konna sawagi wo suru ka, pourquoi 
faites-vous un tel tapage? — ni, parce que, c'est 
pourquoi: wakaranu — ni kiku, parce que je ne 
comprends pas, j'interroge. 

* ° y u-el, fft JK , (kachi-maké) s. Gain et perte, 
victoire et défaite: — wa Kami no te ni ari, la 
victoire et la défaite sont entre les mains de Dieu : 

— wo kessitru, décider la victoire ou la défaite. 

° ytt-ei, ]|){&, (oyogUàbiru) s. Nage, natation : 

— jutsu, ai t de la natation : — jô, lieu de natation : 

— suru. Syn. oyooi. 

* ° yaekl, 7ft |£ , s. Qualité de ce qui est utile, 
profitable, lucratif : — naru jigyd, entreprise avan- 
tageuse. 

* ° y a-ekl, ^ Jgg , s. Relais de poste. 
Syn. SHUKUTSUGI, umatsuc.i. 

* ya-en, J5Ç £1 » *• Cause, raison, motif, but : 
kore tazuncru — de aru, c'est la raison pour laquelle 
je demande. Syn. yuk, wake, myD. 

* 0 ya-en, gj jg , s. Connexion, relation, cause, 
affinité: karc to kore to — nashi, il n'y a aucune 
relation entre ceci et cela. Syn. cihnami. 

° yn*cn, $Ù ffl » s. Noir de fumée. 

* ° yo-en, g| , 8. Qualité de ce qui est éloi- 
gné, distant, profond. 

* ° ya-en, jJJ !JJ , 8. Banquet, festin, partie do 
plaisir. 

* 0 yn-en, %j & , s. Qualité de ce qui est allié, 
parent, qui a des relations avec. Syn. cihnami Abu. 

* ° y tten, gj , (asobizono) s. Parc, jardin de 
plaisance. 



* 0 yn-eteu, ftj)jËS> 8 - Action de franchir, do 
passer par-dessus. 3* Excellence, transcendance, 
supériorité : — suru, surpasser. 

yne-yostal, Cause, raison, motif, but: 

koto no — wo ukagau, s'informer des raisons d'une 
chose. Syn. Yire, yuen, wake. 

° y ufit, , (abura-nuno) s. Étoffe huilée. 

* ° yefu, J| Jj$ , (isamashii onna) s. Femme 
courageuse, héroïne. 

0 yafuku, 2§ , (saiwai aru) s. Qualité de ce 
qui est riche, heureux, prospère, opulent : — na hito, 
homme riche. 

* ° y of un, «JE (g , (w ei'ikidôru) s. Anxiété et 
indignation. 

* ° y agai, % ig , s. Qualité de ce qni est brave, 
héroïque, courageux. 

•°yOgal, *• ft ft l ,fc > séduction: shôni wo 

— suru, voler des enfants. Syn. kadowakabu. 

y ugake, ^ |g , 8. Gant en cuir qui protège la 
main droite des archers. 

y agakl, kn, ^ $£ , v.a. Cuire légèrement dans 
l'eau bouillante ; échauder : na wo — , échauder des 
clioux. Syn. yuriku. 

° yttgakn, §E 5 » 6 - Action d'aller étudier ail- 
leurs : — sei, étudiant qui fait ses études dans une 
ville différente de la sienne : — 8uru. 

yugame, rn, §g , v.a. Tordre, fléchir, courber, 
incliner, faire pencher: take wo — , courber un 
bambou : matsu no cda wo —, courber une branche 
de pin. 

y agami, gjg , s. Courbure, inclinaison. 

y u garni, mn, §g, v.n. Être courbé, penché, 
incliné, tordu : ki no eda ga —, la branche de l'arbre 
est tordue : kosld ga — , avoir le dos courbé : yuganda 
kao, visage déformé. Syn. magaeu, ioamu. 

yogao, ^Bî» *• ( l)ot ) Gourde (lagenaria 
vulgaris). 

y tige, ÎSkMi* 8 > Vapeur d'eau. Syn. jôki. 

* y Ogre, USi s - Souper, repas du soir. 
Syn. yOhebui. 

° yttge,) SB 41» *• Amusement, jeu, récréation, 
° J divertissemont. Syn. tawamure, 

ASOBI. 

* y ugel, {{g, s. Officiers de la garde impériaio 
(autref.). Syn. yuki-e. 

° y Ogel, *g $5 , s. Arts d'agrément (danse, 
musique, etc.) : viusume ni — wo shikomu, enseigner 
les = à sa fille: — no nai hito, homme qui no 
connaît aucun —. 

° yagckltal, m gg g(ç , 8. Corps de réserve 
d'une armée. 

* ° yngen, nffi ^ , (tatoe-kotoba) s. Allégorie, 
parabole, fable. Syn. tatoe. 

* ° yngen, |J| g* , (hetsurai-kotoba) s. Adulation, 
flatterie, cajolerio : — wo mochiyuru, employer la 
flatterie. 

* ° yOffeu, H $ » Qualité do ce qui est 
mystérieux, profond : — naru sqrpô, discours profond 
sur la religion. 

* ° yftgeu, (J, <. Qualité de ce qui est limité, 
fini, borné: — chokusen, ligne droite limitée: — 
sekinin, responsabilité limitée : — sekinin kwaisha, 
compagnie dont les actionnaires n'ont qu'une respon- 
sabilité limitée : — shôsû, fraction limitée. 

* y agi, {J , s. Carquois. Syn. yatsubo 

UT8UBO. 
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* ° yugi, #t Ht» s. Relations amicales, amitié: 

— wo omonzuru, estimer l'amitié. 

* 0 y o if in, & , 8. Capital, fonds de réserve. 

y ugtanô, Épreuve de l'eau bouillante 

(autref.). Syn. tantÔ. 

* ° y ugô, || PU , s. Courage, force, bravoure : — 
naru shi t guerrier fort et courageux. 

* y ligote, ^ fj , 8. Pièce de soio ou de cuir 
qui protégeait le coude gauche des archers (autref.). 

* ywfirn» % A » *• Habit de bain ; pièce d'étoffe 
que les femmes portent en dessous. 

* 0 yOgun, ÎJ£ , s. Troupes de réserve. 
Syn. yOitei. 

yagiire, jjf , s. Soir, crépuscule. Syn. YÛ, 

HIGUIUS. 

* ° yugwai, %f fg , s. Qualité de ce qui est 
pernicieux, dangereux, nuisible : — naru shomotsu wo 
kinzuru, défendre les mauvais livres. 

* 0 yttffyô, 32 ff , (a8obi-yuku) 8. Promenade : 

— suru. Syn. yOho. 

° ytt§ryô-toa, Jg ff }g , s. Branche de la secte 
bouddhique Ji-shû. 

° yttffyô-»** 2ï (8 » *• Bonze voyageur de la 
secte Yùgyô-ha. 

y il h Ad a, fjfj, *. Procédé de teinture qui consiste 
a, lier les parties qui ne doivent pas prendre la cou- 
leur. Syn. KUKURTZOSIE, BEŒBORrZOMK. 

y iiliaxu, 4? * *• Extrémités d'un arc. 
Syn. yumiuazu. 

* ° y tthel, *g J% , s. Soldat de réserve. 

* 0 y ulicl, ggf g|J , 8. Emprisonnement, réclusion : 

— 8WU. 

ynlil, 0 , s. Soleil couchant : — A*7#f, ombre 
du soleil couchant. Syn. ikiiii. 

° yuhitsn, jft ^ , s. Secrétaire, aide, clerc. 

Syn. KAKI-YAKU. 

° y nho, §g $ , (aso&i-ant&«) s. Promenade : — 
sum. Syn. bampo, yOgyô. 

°ynl, îg, (woAoru) «. Tout ce que laisse un 
défunt : — choku, dernière volonté impériale : — gai, 
corps, cadavre : — gon, testament, dernières paroles 
d'un mourant. 

y ai, 8, Nœud, tresse, attache; arrangement 
des cheveux : kami — , coiffeur, coiffeuse. 
Syn. musubi. 

y ni, un, iff£ , v a. Arranger la chevelure, coiffer ; 
nouer, attacher: kami wo — , nouer, arranger les 
cheveux. 

* ° yiiigni, iJtK , s. Cadavre. Syn. igai, 

8HIGAI, NAKIGAKA. 

° y ulgcu, ") jfi M" > *• Dernières paroles, testa- 
yuiffon, | ment d'un mourant : — wo shite 
shinuru, mourir après avoir exprimé scb dernières 
volontés : — 8Ïta, testataire : — sho, testament écrit. 

° yni-iclii, P$ — , (tada hitotsu) s. Qualité de 
ce qui est unique, seul, un : Kami wa — nari, Dieu 
est un: — Sldntôj shintoïsme, réformé au 17e 
siècle. 

yui-irc, Présent des fianvailles. 

Syn. yuinô. 

* ° ynikaî, g£ , s. Derniùro recomman- 
dation : oija no — wo wasureru, oublier les = de ses 
parents. 

ynikotsn, 8. Ossements qui restent 

après avoir incinéré un cadavre. 

*°yuikiui, *• Derniers enseignements 

d'un mourant. Syn. u-oki. 



* 0 yuikyô, iftffc, s. Dernières instructions de 
Sfiaka à ses disciples. 

* ° y nlmoton, ty& i *. Legs, retire, objet 
laissé par un mourant Syn. katami. 

* ° yu-in, R"3| , (izanaihiku) s. Entrainement, 
séduction, tentation, invitation : tomodachi wo fumam 
ni — sur it, entraîner ses amis à aller voir les fleurs. 
Syn. 8ASOI. 

yuinô, 45 |R , s. Présent des fiançailles: — ico 
okurii, envoyer un =. 

yuisekl, jjg jj&Jî, (nokori-aio) 8. Restes, reliques; 
ruinos, traces. Syn. koseki, kyDseki. 

° y nlsniki, Pj£ g$ , s. (bouddh.) Idéalisme pur. 

° yniahiu, PfÊ , s. (bouddli.) Idéalisme par: 
sangai — , les trois mondes, passé, présent et futur, 
ne sont qu'un concept idéaliste. 

° y uishin-ron, p£ , 8. Idéalisme : — ha, 
école idéaliste. 

° y uisho, $g , s. Lignée, généalogie, ancê- 
tres: — no tadashii hito, homme de bonne lignée: 

— aru mono, homme de bonne famille. Syn. bai- 
reki, yubai. 

* ° y ni ton, gjjîg, 8. Débordement, inondation: 

— sur u. 

yul-iton, s. Comme yui-ichi. 
yui-teuke, rn, gfl* , v.a. Attacher, nouer, 
lier. Syn. mububi-tbuiœbu. 

* ° yoJ*/ H ^ » *• Fils adopUf. Syn. yôshj. 
0 ynjln, S A » *• Ami, camarade, compagnon. 

Syn. HÔYÙ, TOMODACHI. 

* ° y Qjin, \ , (asobibito) ». Homme de plai- 
sir, paresseux, promeneur. 

* ° yujin, g \ , (murarbito) 8. Villageois. 

* 0 y njin, g) X » Cénobite, homme qui mène 
une vie cachée. 

° y»J©> 3Ë iC» (asobi onnâ) 8. Prostituée, femme 
de plaisir. Syn. asobimk, jorô, tawakemk. 

° y ujo, ^ , (y ur ushi) s. Pardon, tolérance, in- 
dulgence, excuse : — sarenai tsumi, crime qui ne 
inente pas de pardon : — suru. 

*°yojd, (kokoro aru) s. Qualité de ce 

qui est doué de sentiment. 

* ° y ujô, 3ï ^ , (asobidokoro) 8. Lieu de plaisir. 

Syn. ABOBIBA. 

ynjoy», SSÀJS* *• Maison de prostitution, 
maison publique. Syn. jOhoya. 

* ° yujtt, flffÉ, s. Irrésolution, iudéciaion, hési- 
tation : — fudan, id. 

* ° ynjnn, ^ -gj , s. (sanscr.) Mesure de lon- 
gueur égale à 21600 pieds (bouddh.). 

ynka, 8, Plancher du rez-de-chaussée: — 
no shita, sous le plancher : — wo Itaru, planchéier. 

* ° y ukabutsn, flj tfa , (ne-uchi aru mono) 
s. Objet qui a de la valeur, du prix. 

* y ukage, A? Jfc , s. Ombres du soir, au coucher 
du soleil ; crépuscule v Syn. yDhi. 

ynkn-hnri, *. Action de planchéier le 

rez-de-chaussée. 

* ° yukai, JjL , s. llégion des ténèbres, enfer. 

* ° ynkal, |g ^ , s. Ilapt, séduction : — îutm. 

* ° yukai, s. Fusion; action de fondre, 
do faire fondre : — suru, se fondre, faire fondre: — 
fV/i, point de fusion. 

ynkajita, p(c "F « 3 - S° n8 le plancher, sous h 
maison : ■ — ni kakm eta, il s'est caché =. 

*°yukakn, Jg^, s. Homme qui fréqaeate 
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les maisons publiques, qui se livre au plaisir, à la 
débauche. Syn. hôtôka. 

y nkamb», % 18 f& > *• Snllo où on lave les cada- 
vres avant de les mettre dans le cercueil. 

y akan, gg jgjg , 8. Tentation. 

y ukaii, £g , s. Lavage du cadavre avant de le 
mettre dans le cercueil. Syn. yukwan. 

* ° yttkan, H ^ , s. Qualité do celui qui est 
courageux, brave, vaillant, intrépide. 

* ° ylftkan, H RU , 8. Qualité de ce qui est tran- 
quille, calme, paisible, solitaire: sansui — no chi, 
région tranquille des montagnes. 

ynkare, rn, ï$fr> v, pot. et formo polie do 
yaku. Aller ; pouvoir aller : amc ga fiwu Jcara 
yukaremasenu, comme il pleut, je ne puis y aller: 
anata wa Tôkyô ye yukaremashita ka, êtes-vous 
allé à Tôkyô ? 

y tikarl, jg » s. Lien, connexion, affinité, parenté, 
relations: — no nai hito, homme qui n'a pas de 
relations. 

yukari-no-iro, s. Couleur violette. 

yukaw, ru, % ff , v. caïu. de yuku. Faire aller, 
envoyer, laisser aller. 

yukashii, ki, ko, a. Admirable, éton- 

nant, qui attire le respect et l'amour. 

y uka-shita, fl; T , a. Dessous du plancher. 
Syn. YUKAjrrA, en-no-siuta. 

y ukata, 3g , s. Habit de baiu. MU Habit léger 
pour l'été. 

y ttkata, , s. Soir, soirée, fin du jour : — 

kaerimaxu, je reviendrai vers le soir. 
Syn. mouRB, kuueqata, tasooajie. 

y nkatabira, |£ fg qf. , s. Habit léger pour l'été. 

Habit de bain. Syn. yukata. 

ytiknzc, Jg, , 8. Brise du soir. 

* 0 yukei, 7fi j& , (katachi ara) s. Qualité de co 
qui est matériel, visible : — tai, substance matérielle : 

— butou, être matériel. 

ynke, 8. Divertissement, réjouissance: — suru. 
yukei, £rffc, (higiue-kage) s. Soir; vue, scène 
du soir. 

* 0 yaken, 3g , 8. Bonne santé : go — de on 
kuraahi nasare sûrô ya (st. ép.), êtes-vous en bonne 
santé? Syn. sôkkn. 

* 0 yuketsn, £§fS> s. Brave, héros. 

ytikl, g , 8. Neige : — ga fttru, il neige : — nage, 
jeu qui consiste à lancer des boules de = : — daru- 
ma, statue do = : — ga tournant, la = s'amoncelle : 
— . wo azamuku hodo no hadae, peau plus blanche que 
la = : — mizu, eau de =. 

ynki, ifâ , s. Largeur de l'habit depuis la couture 
du dos jusqu'à l'extrémité des manches : kimono no 

— take, longueur et largeur de l'habit. 

y 11kl, tfc , s. Carquois. Syn. ebika, yatsuho. 

" 0 yilki, s. Qualité de ce qui est organi- 

que, organisé : — butsu, ôtres organisés : — tai, corps 
organique : — kwagaku, chimie organique. 

0 y nkl, H , s. Courage, bravoure, valeur 
guerrière : — no ont heishi, soldat au cœur bravo. 
Syn. ISAMASHISA, kenagena. 

y ii kl, kn, $T » » ÎE > £ » v - a - e * n * Aller, mar- 
cher, se rendre à, avancer : Tôkyô yc — , aller A Tôkyô : 
michi wo — , suivre le chemin : yome ni — , se marier 
(se dit d'une femme) : kacranu tabi ye — , faire un 
voyage d'où l'on ne revient pas, mourir : toshi ga — , 
vieillir: umaku yukimashita, j'ai réussi. 
Syn. iku. 



y ukl, kn, jjfr , t/.n. Mourir. 

yuki-al, ff4t, 8. Rencontre en chemin. * 
Grande quantité de gelée blanche : — no shinto, id. 
%é Action de mûrir (riz, etc.). 3fc Apparition effira* 
yante d'un fantôme. 

yuki-ai'kyôdal, fr-fr *• Frères utérins. 

y nkl-al, au, ff fa , v.n. Se rencontrer en route. 
Syn. de-au. 

y tiki-aknr i, g IJJJ , s. Reflet do la neige : — de 
kon too yomu, lire un livre à la lumière du =. 

y uki-atari, ff S » Rencontre en route ; fin 
de la route, bout d'une rue : — no ie, maisou qui se 
trouve à l'extrémité du chemin. 

yukKatarl, ru, ff f£ , v.n. Se heurter, se ren- 
contrer en marchant ; rencontrer un obstacle ; aller an 
bout : yuki-atatte hid'ari ni 0 rnagari nasai, au bout 
de la rue tournez à gauche. 

* yuklba, {g , 8. Lieu où se fout les purifica- 
tions. 

yuklblra, g , 8. Flocon de neige. 
yukJbotoke, g ffc , s. Statue de Bouddha faite 
avec de la neige. 

° yttkibutsn, M 4âf • Être organisé, or- 
ganique. 

yuki-cbf gai, \f Jj£ , s. Action de se croiser en 
chemin : — ni chotto mita, je l'ai aperçu en le croisant 
sur la route. 

yuki-cliigroi, an, frî£, v.a. Aller en sens 
oppoBé, se croiser en route sans se voir: yuki- 
chigatta yue ni muda-ashi ico shtia, comme je ne 
l'ai pas rencontré en ronte, j'ai fait un voyage 
inutile. 

y uki<lama, g , s. Boule de neige. 

y tikJUaorc, ff ffj 1 *• Mort eu route. 

ynktdarnma, §£||jg*, s. Statue de Danuna 
faite avec de la neige. 

yukldoke, gfg, s. Fonte do la neige : — de 
michi ga tcarui, les chemins sont mauvais à cause 
de la =. 

ynkl<lokoro, ff W > 8. Lieu où l'on va, où l'on 
a l'habitude d'aller : — ga shirenu, on ne sait où il 
est allé. Syn. yukue. 

y nkidomarl, ff jfc , s. Fin de la route ; cul- 
de-sac. 

* ynkie, fil H » Garde impériale (autref.). 
Syn. yugei. 

yaklfurl, g |g£ , s. Chute de neige : — ni usagi 
wo ou, chasser le Nôvre quand la neige tombe. 

yuklgake, ff g| , adv. Eu allant, en passant : 
— ni o taku yc yorimashô, je m'arrêterai chez 
vous en passant. 

ynkiffata, ff "Jj , 8. Direction, lieu où l'on est 
allé : — ga shirenu, on n« sait où il est allé. 

y uklffc, § , s. Neige fondante : — no mizu 
de kawa ga afureru, les rivières débordent par suite 
do l'eau provenant de la =. 

yukige, g $1 , s. Appareuco de neige ; ciel an- 
nonçant la neige : — no sora, ciel neigeux. 
Syn. yukjzora. 

yuklffiitno, g g , s. Nuage qui procède, qui 
annonce la neige. 

yukifrnttin, g ffl; , s. Chaussures pour marcher 
dans la neige. 

yuki-harai, fi^g^, s. Râteau pour enlever 
la neige. Syn. yuki-otosih. 

* ytikl-haziikanlill, kl, kn, a. Plus blanc 
que la neige : — hadae, peau =. 
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y nkihira-nabe, f T *P flt i *• Casserole en por- 
celaine à anse ou manche, munie d'un bec. 

yak4jima, fê$fi|S, s. Tissu fabriqué a Yûki 
(Shimôsa). 

yuki-kai, an, v.a. AUer et venir: — 

hito ga nai michi, chemin non fréquenté. 

Syn. ÔRAI BURU, YtJKI-KI 8URU. 

yukl-kaki, gflft, s. Kâteau pour enlever la 
neige. 

yuki-kayol, on, v.a. Aller souvent, 

fréquenter. 

ynkl-ki, fëjfc, s. Allée et venue, visite, rela- 
tious amicales : — suru. 

y nki-korobaslii, g (g , s. Action de rouler la 
neige en boule: — wo surit.. Syn. yukimaro- 

BASHI. 

yuki-knre, rn, fif <P> v - n - ^ e surpris par la 
nuit en voyage. 

° ytaki-kwaffakn, ^fJBifc^, *. Chimie or- 
gauique. 

* y nki-marobashl, g fg , s. Action de rouler 
la neige en boule. Syn. yuki-korogashi. 

yuki-mi, SA»'* Action de regarder un paysa- 
ge de neige: — no sakamori, banquet donné en 
temps de neige. 

ynkimi-ddrô, g jj, Q ff , s. Grosse lanterne en 
pierre à trois pieds avec uu large cliapean, servant 
d'ornement dans les jardins. 

yuki-mizu, g 7jt , s. Eau do neige fondue. 

yaklmomen, ftftS^fcU, Tissu de coton 
confectionné a Yûki (Shimôsa). 

y akin, & , s. Capitaux de réserve. 
Syn. yûgin. 

y nki-na<tare, g , s. Avalanche de noige. 
Syn. YUKi-ocin. 

ynki-nari, ff jft, s. et ado. Négligence, inatten- 
tion, insouciance. 3j$ Soudainement, subitement. 

ynklnayaml, snn, fffâ, v.n. Marcher diffi- 
cilement ; ne pas marcher, ne pas aller bien (affaires). 

y uki-no-shita, (bot) Espèce de saxi- 

frage (saxifraga sarmcntosa). 

y ukl-orc, g Jfl , *. Cassure, brisiu-e occasionnée 
par la neige : yanagi no cda ni — nashi, les branches 
de saule ne se brisent pas sous la neige. 

ynki-oroshi, gSR, s. Tourbillon de neige 
dans les montagnes ; action d'enlever la neige qui est 
sur les toits. • 

yuki-saki, fif^fe, s. Lieu, endroit où l'on va, 
direction que l'on prend : — \oo tazuneru, demander 
A, qqu. où il va. 9fc Destinée, avenir, vie future : — 
r;io wakaranu, on ne connaît pas sa destiuée. 

y u-ki-san, g$ , s. (chim.) Acide organique. 

ynkl-shina ni, ff ^ , adv. En allant : gakkô 
ye — kainwno wo suru, faire des acliats en allant à 
l'école. Syn. yukigake ni. 

ynkishô, |gj|Bf$, Épreuve de l'eau bouil- 
lante. Syn. yugishô. 

* yiiki-siigara, j£ J: , adv. En allant, en route. 

Syn. MICUI-8UGARA. 

y tiki-sngl, rn, ff , v.a. D£passor, aller trop 
loin : yukô to ornou tokoro yori — , aller plus loin 
qu'on ne le voulait. Syn. tôri-buqiru, yuki-sugu. 

° y nkltai, % Jg , s. (chim.) Corps organique. 

y nki-tachi, ton, ff jjr , v.n. Avoir du succès, 
réussir, prospérer, bien faire. 

yukl.todokl, kn, ff Jg , v.n. Faire attention 




à tout, pouvoir faire complètement, être capable de: 
shirabe ga yukûtodokanu, l'examen est insuffisant: 
baryi yuki-todokanai hito, personne qui manque 
d'attention, insouciante : te ga yuki-todokanai, je ne 
puis tout faire ; ôtre incapable de faire. 

y a kl- tau m agi, s. Étoffe de soie 

fabriquée à Yûki (Shimôsa). 

y nkl-uctal, g ff » Amusement qui consiste 
à lancer des houles de neige : — suru. Syn, yuki- 
nage. 

y nklwarlsft, j£ $Q 3}r , s. (bot) Anémone 
hépatiqne. 

yuki-watari, ru, ff , v.a. Se répandre, 
s'étendre, atteindre : kimi no megumi wa —, les 
bienfaits de l'Empereur se répandent partout: imji 
ni yoku — hito, homme qui fait bien toutes choses. 

y nki-y ake, g g| , *. Gerçure, engclare. 
Syn. shtmoyake. 

ynki-yanagi, «Rgfë, s. (bot.) Spirée de 
Thunborg. 

yukizora, g^, «. Ciel gris annonçant la neige. 

ynkknri to, jg, ado. A l'aise, sans hâte, sans 
se presser, lentement, doucement : — stokiyi suru, 
manger sans se presser : go — asobast\ faites à votre 
aise : — aruku, marcher doucement. Syn. ydeuri 

TO, YUBU-YUBU TO. 

* ° yukô, ffl H , s. Bidon à huile. 

Syn. ABURA-IRE. 

ynkô, JcW!» s « Châssis 
en forme d'écran sur lequel 
on dépose les habits, r. 

*°ylikô, (tegara 
aru) s. Qualité de ce qui est 
méritoire, qui a de la valeur, 
do l'effet: — naru okonai, 
conduite méritoire : — shô, 
récompense donnée an mérite 
(médaille). 

•°yok*, 5g ff, (asobi- 
iku) s. Excursion, promenade : 
— suru. 

* ° yukokn, fit -g 1 , (oshie-tougeru) s. Instruc- 
tion, avis, information, conseil (gouvernement): 
jimmin ni — suru, informer le peuple. 

* ° ynkoku, £ g , (kuni wo ttrioru) s. Patrio- 
tisme, sollicitude pour le bien du pays: — no 
kokorozashi, cœur patriote. 

ynkoku. frfft, 8. Soir, crépuscule : — huri- 
vui8hô, je reviendrai ce soir. Syn. kurbgata. 

* 0 ynkoku, H § , s. Vallée solitaire, retiré?, 
profonde. 

* ° yttkon, (£} K > s. Mânes, 4mes des morts. 

* ° y dkn, »g f§ , (osore-ureyuru) s. Crainte, in- 
quiétude, appréhension : — wo idaku, craindre. 

* ° y ttkn, g ^ , (urei-kurushimu) s. Douleur, 
angoisse, souffrance. 

yukne, ff , s. Lieu où l'on va, où quelqu'un 
est allé : — bimimei narazu, on ne sait pas où il 
est allé. Syn. yuku-saki, yuki-saki. 

* ° yaknn, |f , (asobi-gimî) s. Prostitnée, 
fille publique. Syn. oiran, asoboïe, jorô, yDjo. 

* ynknraka ni, (g , adv. A loisir, sans hâte. 
Syn. yukkuhi. 

* ynkurlka ni, St , adv. Soudainement, 
subitement. Syn. gazen, fui ni. 

ynknrinai, ki, shi, kn, ^ Jfc , a. Soudain, ia- 
attendu, involontaire. Syn. omowanu. 
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y nkn-saki, % , s. Lieu, dircctiou où l'on va : 

— wa doko da, où allez-vous ? $fc Destinée, avenir : 
mi no — wo kangacru, réfléchir à son avenir. 

Syn. YUKUE, YUKJ-8AKI. 

* yakusa-knoa, ff Bf B£ , <w/t\ Eu allant et 
en revenant. 

ynkasne, %f , s. Temps à venir, futur : yoku 

— wo kangaeru beshi, il faut penser à l'avenir. 

y nkute, fi «. Direction que l'on suit ; voie, 
chemin : fune no — , direction que suit un bateau. 

yuku-yukn, ff <+ , adv. En allant: — wa, à la 
fin, dans l'avenir : — wa dô narimashô ka y à la fin 
qu'est-ce que cela deviendra ? 

° yuknal, f£ tfe » 8 - Plaisir, joie, délices, rcjouis- 
sanoe : sazo o hanami wa go — de arimashitarô, sans 
nul doute votre visite aux fleurs vous a causé du 
plaisir: — de tamarimasenu, je suis au comble de 
la joie. Syn. tanoshimi, yorokobi. 

* 0 yûkwal, (g, s. Spectre, revenant, appari- 
tion. Syn. BAKEMONO. 

° yfkkwaku, JJ J{J, 8. Quartier public, maisons 
publiques : — ye ashi wo liakobu, fréquenter les mai- 
sons de débauche. Syn. irozato, kuruwa. 

yakwan, ^| £[ , Lavage du cadavre avant la 
mise en bière : — suru, Syn. yukan. 

* ° yakwan, ï Jft , «. Anxiété, inquiétude, an- 
goisse. Syil. SHIMPAI, URKI. 

* 0 yakwan, jjg S! » *• Action do regarder par 
plaisir : — suru. 

* ° y ttkyo, fft , s. Habitation solitaire, re- 
tirée ; vie de solitude : — suru. 

° y ftkyô, H , s. Amusement, plaisir, distrac- 
tion : — ni fukcru, s'adonner au plaisir. Syn. yO- 

GTp NAGUSAMI. 

* ° y akyô, |J| {£ , s. Esprit chevaleresque, bra- 
voure, courage. Syn. otokodate. 

y a ma#ur<% 3*l?33ï» *• ^ oir » crépuscule, cou- 
cher du soleil. Syn. yûgure. 

y uuiakl, 4g , s. Habit de dessous des femmes, 
jupon. Syn. kosiumaxi. 

* y nmaii, Jj£ , *. Urine. Syn. yuuaki, shô- 
ben. 

ynmbe, flf , s. Hier au soir. Syn. yDbe, 

YOftTBK. 

y urne, , 8. Rêve, songe : — wo mi ru, voir en 
rêve, rêver : — ga sameta, sortir de rêve, s'éveiller : 

— no yo no naka, monde qui passe comme un rêve : 

— ni mo omoimatcnUi ne pas songer du tout à quel- 
que chose, même en rêve. 

* y ume, §J, adv. Attentivement, jamais (tou- 
jours avec un vorbe négatif.) : — okotaru zio, fais 
attention à ne rien négliger : — wasuru na, n'oublie 
jamais. 

ynme-awase, ^ , s. Explication des songes: 

— wo suru. 

yame-eklgae, 3£ jgt, s. Action d'éviter la réali- 
sation d'un mauvais rêve. 

* y amcgatarl, J( fft , s. Action de raconter ses 
songes. 

ynme*handan, ) £4 W > s - Interprétation 
y nme-hauji, / des songes : — suru. 3fe In- 
terprète de songes. 

° y a moi, yft £ , (na aru) s. Qualité de ce qui 
est fameux, célèbre, remarquable : — na rekishika, 
historien célèbre : — na gôketsu, fameux héros. 
Syn. KÔUKI, na n AXAI. 



\ 



* ° yumel, m ^ , 8. Région des ombres, enfer ; 
monde invisible. 

° yttmcilmiijltftu, # % » «• Qualité de ce 
qui est nominal seulement : — no ô, roi de nom seule- 
ment. 

•yuincjl, s. (Utt. chemin do rêve) Vo- 

yage en rêve : — ni mayou, perdre son chemin en 
rêve. 

* yuine-makura, s. Place près de l'oreil- 
ler pendant qu'on rêve : — ni araicareru, apparaître 
auprès de l'oreiller. 

y nme-mJ, J£ ^ , s. Songe, rêve : — ga yoro- 
sïtikatta, j'ai eu un beau rêve. 

y ume-ml, ru, $t , v.a. Voir en songe, rêver ; 
laisser aller son imagination. 

* ° y amen, Jgf , s. Pardon, grâce, délivrance, 
remise : — wo negau, demander pardon : — suru. 
Syn. hômen, YORusnx 

yttmeshJ, s. Souper, repas du soir: — 

wo kuu. Syn. yûoe. 

y ume-toki, $t ffë , s. Interprète de songes ; in- 
terprétation des songes; — wo suru. Syn. yumk- 

HANJI, YUME-UKANAI. 

y ume-uranai, $t , s. Divination au moyen 
des songes. 

yauie-ntantsn, 9*H> *- Songe et 
réalité : — ni mo shiranuy je ne sais pas 
du tout si c'est vrai ou si je l'ai rêvé. 

yaine-yuuic, J* + , adv. Attentive- 
ment, jamais (avec un verbe négatif) : — 
xvasureru na, n'oublie jamais. 

Syn. KES8UITE. 

y nmi, , s. Arc : — wo iru, tirer 
de P= : — wo hiku, bander l'=. 
Syn. kyO. f. 

y umibnkaro, ^ , s. Fourreau 
dans lequel on met l'arc. Syn. yu- 
bukitro. 

ynmklame, ^ fiÇ , s. Instrument 
pour bander l'arc. Syn. yadamk. 
ynmlffata, ^ s. Forme d'arc. 

* y uni 1 gauii, ^ ffi , *. Compagnie 
d'archers. 

y aml-liarl, ^ JJ , s. Lanterne 
en papier avec un manche en forme 
d'arc : — jôchin, id. f. 

ymnlharlstiki, ^ $g , 
Premier et dernier quartier de la 
lune. 

ytimi-mato, ffy , s. But sur 

lequel on s'exerce au tir à l'arc, 
cible pour le tir à l'arc. 

* 0 yttmlu, 2| S i (asobi-tami) 
s. Rentiers, partie du peuple qui ne 
travaille pas. 

yumUfthJ, *J gjjî, s. Fabricant d'arcs. 

ynmiso, fA^C^> ** Sorte de miso auquel on 
mêle du jus de citron. Syn. yuzumiso. 

y limitante, ^ )£ , 8. Instrument pour bander 
l'arc. Syn. yudamk. 

y umltori, ^ g( , 8. Archer, soldat, guerrier. 

* y iiiiiltsuknri, ^ ffe , s. Fabricant d'ai'cs. 

y mn i -y a, ^ ^ , Arc et flèche ; aimes de 
guerre : — «o Kami, — Hachiman, dien de la guerre : 
— no michi, art militaire. 

ynmiznrn, *J Jè, 8. Corde de l'arc. 
Syn. yitzvuv. 
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* ° y Omô, s. Courage, bravoure, vaillance, 
férocité : — naru shishi, lion féroce : — naru buahi, 
soldat courageux. 

ynniojl, 38 a. Morceau d'étoffe porté 

autour des reins par les femmes, jupon. Syn. yu» 

MAKI, K081IIMAKI, YUGU. 

* ° y a mon, SQ, «. Grande anxiété, angoisse, 
tourment: — ni taezu, succomber à l'affliction. 

Syn. HAMMON. 

y tiraoto, ifëkyij* *- Source d'eau thermale. 

* ° j ttmn, , (aru-nashi) s. Existence on 
non existence : — wo tadasu. Syn. u-mu. 

* yuna, "fC » «• Servauto do maison de bain, 
yunagi, $r jfH , s. Calme du soir. 

* yundake, ^ 3t, s. Longueur de l'arc. 
Syn. YUDAKK. 

y oncle, /fe^-, 8. Main avec laquelle on tient 
l'arc ; main gauche : — me te, main gauche et main 
droite. 

y nul, fj£ , s. Cuisson à l'eau chaude : — «i/rw. 

* ° y a ni, S , ad*;. Gracieusement, élégamment, 
habilement : — \kikoeru koto no ne, son liarmonienx 
de la harpe. 3? Abondamment, facilement 

* yunlwa, *0( £g , 8. Lieu spécialement destiné 
à l'adoration. 

y u-no-nana, , s. Dépôt laissé par l'eau 

sulfureuse. Syn. yujuana. 

yuuoinl, s. Tasse profonde: — chawan, 

id. 

yunoshl, J8§t» «• Action de lisser l'étoffe en 
l'arrosant d'eau chaudo. 

'yunriki, ^ m J] , s. Force de l'arc; force des 
armes : — ni uttaeru, en appeler aux armes. 
Syu. yunzei. 

°yu-nya, (ft^, «.Importation: — hin, articles 
d'= : — wo tomeru, empêcher l'= : — suru. 
Syn. suu-nvD. 

* y nnzel, t$ , s. Force de Tare, force des 
armes: — no tsttyoi hito, homme habile à manier 
l'arc. Syn. yunriki. 

* j unzue, ^ ^[ , s. Action de se servir de l'arc 
comme de canne : — ni mgaru, s'appuyer sur un 
arc. 

* y nnziiru, *J 5£ , Corde de l'arc. 
Syn. yuzuru, yumizuku. 

* ° ynô, ^ «. Qualité de ce qui est profond, 
mystérieux, impénétrable. 

* y uoino, g$ flj: , 8. Femme qui lave un nou- 
veau-né. 

* y or», fjji , *. Souper, repas du soir. 
Syn. YDiTEsm, yDke, yOshoku. 

Ynrabujçawa, *J| «g ))] , a. Rivière de 133 k. 
dans lo Hokkaidô. 

Ynragawa, & B. )\\ * s. Rivière de 106 k. qui a 
sa source en Taniba, traverse Tango et se jette dans 
la Mer du Japon. 

yuragi, gn, v.n. Remuer, être ballotté, 

agité : furie ga — , le navire est ballotté. 

Syn. YURAMEKU, YURUGK. 

° y oral, & *. et adv. Origine, cause ; natu- 
rellement, d'abord : jiken no — wo tazuneru, recher- 
cher l'origine d'une affaire. 

* ° y or ait u, Jg |g , (asobi tatmhivm) 8. Joie, 
plaisir, amusement, récréation: — ni fukeru, être 
adonné aux plaisirs. 

ynramcki, kn, jg, v.n. Être mu, agité, 



ballotté ; rouler, osciller : jôkUen ga — , le vapeur 
est ballotté : nanti no mani-mani — , rooler an gré 
des flots. Syn. yijrugu, yttru. 

° y a ran, (asohi-miru) s. Excursion pour 

voir des endroits remarquables : meùho wo — swru, 
visiter les lieux célèbres. 

y urarc, rn, ^ j£ » *>. pass. et pot, de yurti. Être 
secoué, ballotté, agité ; pouvoir agiter, remuer : ki ga 
kaze ni — , les arbres sont agités par le vent 

yurari to, adv. Légèrement, doucement: — 
unia ni matagaru, monter lestement à cheval. * 
Comme yururi to. 

yura-yura lo, $£ + , ado. En ondulant, fit 
vacillant, eu se balançant: — tojune ga siwmu, le 
bateau marche en se balançant. 

y nre, ru, Jg , v.n. Être agité, ballotté, secoué, 
remué : — koto no ito ga — , la corde de la harpe 
vibre. 

° yarcl, j&] J2 » *• Fantôme, apparition, revenant, 
spectre : — ga arawarcta, un fantôme est apparu. 

* ° y urei, flf gg , s. Politesse raflinée, manières 
courtoises, accueil gracieux: — wo mott* athinm, 
traiter avec une exquise courtoisie. 

* ° y urei, J§ g , s. Salutation. Syn. aeutsu. 

* °yurekl, J| g, t. Excursion, voyage d'agré- 
ment ; tour : shokoku wo — suru, visiter divers pays: 
— sha, touriste. 

ynre-kobore, ru, $£ Jg , v.n. Être seconé et 
déborder. 

* 0 yurctsa, £ 3g , s. Supériorité ou infériorité; 
force on faiblesse : — teo arasou, se disputer la supé- 
riorité. Syil. MASARI-OTORI. 

* ° y ttretau, H gj , s. Courage, ardeur, vaillance, 
bravoure : — naru okonai, conduite courageuse. 

yuri, -g» , (bot.) Lis. 

* ° yurl, àgfjl, (asobizato) s. Qaartier public, 
maisons do prostitution. Syn. irozato, yOkwahî, 
kuruwa. 

* ynri, rlrn, , v.n. Être pardonné, acquits, 
autorisé : toganin ga yutnta, le coupable a été par- 
doimé. Syn. yurusaru, yurusarkru. 

yurl, ru, , v.a. et n. Remuer, agiter, secouer; 
être mu, ballotté, secoué, agité : ki wo — , secouer un 
arbre : fane ga — , lo bateau est agité ijiskiR no tome 
ni ie ga — , la maison est secouéo par le tremblement 
de terre : konie wo — , remuer le riz pour le laver. 

yurl-age, ru, t8Jl» v.a. Élever, soulever en 
remuant, en agitant. 

y nrikaeahi, Jg £g , s. Mouvement, choc en re- 
tour : 8hijû jishin ni — ga aru, il y a toujours un 
choc en retour daus les tremblements de terre. 

ynrikamoine, s. (ornith.) Mouette rieuse. 

* ° y a ri kl, H 2/ , 8 . Force, courage : — ro 
nui hito, homme sans courage : — sha, Iwmme cou- 
rageux. 

yuri-koinl, mu, v.a. Introduire en re- 

muant: Icome wo fukuro ni — , = du ria dans 
un sac. 

yuri-kuzu»bi, su, v.a. Briser en se- 

couant : jishin ga ie wo — , le tremblement de terre 
renverse les maisons. 

* ° yarin, |^ , s. (mécan.) Roue au repos. 

* ° yurlu, ifc , s. Forêt solitaire, profonde, 
retirée. 

yuri-okontai, «n, {$ jg , va. Éveiller en se- 
couant : Icodomo wo — , secouer un enfant pour le 
réveiller. 
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ynrl-wake, rn, J£ j}- , va. Séparer en secouant, 
en agitant: mugito ishi wo — , séparer le blé d'avec 
les pierres en agitant. 

y nrlyaka ni, g , ado. Comme yuruyaka nî. 

yiirube, rn, jg , v.a. Relâcher, délier, desserrer, 
détendre; diminncr, adoucir, calmer: nawa wo — , 
relâcher une corde. Syn. yurumkbu. 

yurubl, bu, g , v.n. Être lâche, se relâcher, se 
délier, se détendre. 

ynrngasni, sn, |£ , v.a. Secouer, remuer, 
agiter: kaze ga ki no ha wo — , le vent agite les 
fenilles des arbres. 

yorugrl, gn, K) ÎÊ » VJl * S'agiter, remuer, se 
mouvoir, être en mouvement, osciller : jishin de ie ga 
— , la maison est secouée par le tremblement de terre. 

yurnl, ki, shi, ku, jg , a. Relâché, lâche, peu 
tendu ; peu sévère, flasque, lent, paresseux ; clair, peu 
épais: nawa ga — , la corde est trop lâche : sJtamisen 
no ito — yue ni oto ga shinai, la corde do la guitare 
n'est pas assez tendue, aussi elle ne résonne pas: 
nori ga — , la colle est peu épaisse : Ici no — hito, 
homme indolent: okite ga — , les lois sont peu 
sévères. 

y ur ukase ni, ado. Négligemment, sans 
attention, sans soin, d'une manière distraite : Uutome 
wo — surit, négliger son devoir. Syn. orosoka 

NI, NAOZAJU NI. 

y ara mari, rn, fg, v.n. Être relâché, se relâ- 
cher, être détendu, liasque, indolent, peu sévère, 
sans zèle : nawa ga — , la corde se détend. 
Syn. yorumu. 

y u ruine, rn, |g, v.a. Relâcher, détendre, mo- 
dérer, adoucir, mitiger; diluer: koto no ito wo — , 
relâcher la corde de la harpe: keibatsu wo — , 
mitiger la peine : noi'i wo — , diluer de la colle. 

Syn. YTJBUBERU. 

yurnmeffusurJ, {g fjg , s. Remède adoucissant, 
calmant, lénitif . 

y nrninl, g , s. Relâche, détention ; négligence, 
paresse, indolence. 

y uni ml, mo, Q, gifi , v.n. Se relâcher, se 
détendre, devenir ou être relâché, détendu ; deveuir 
moins sévère, moins pénible ; se calmer, s'adoucir, se 
modérer, se mitiger; s'éclaircir: kidsu no himo ga 
— , les cordons du soulier se dénouent : itami ga — , 
la douleur se calme : samusa ga — , le froid diminue : 
kùoku ga — , les règlemeuts s'adoucissent. 3£ Deve- 
nir paresseux, négligent, perdre de son zèle, de son 
ardeur : izen no fumpatsu wa taisû yurwida, le zèle 
d'autrefois s'est beaucoup refroidi. Syn. yuru- 

MAItU. 

yururl, & , s. Foyer. Syn. irori. 

yurnri to, g, adv. Tout à l'aise, sans lutte, 
sans se presser, à loisir, doucement, lentement : — o 
asobi nasai, amusez-vous tout à l'aise. 
Syn. YUKKURI TO. 

y arasa, » 8 - Degré do relâchement, de détente ; 
paresse, indolence, relâchement. 

y nriiNare, ru, |$ , jj$ , v. pass. et pot. de 
yurusu. Être pardonné, permis; pouvoir pardonner, 
permettre : tsumi ga — , le péché est pardonné. 

ynruslil, ff, J£, 8. Permission, concession: — 
wo ukete ryokô surit, voyager avec une permission. 3fc 
Pardon, rémission, oubli, amnistie : Uumi no — wo 
cru, obtenir le pardon de ses péchés. 3jf Permis, 
diplôme, licence : ano hito wa isha no — - ga nai } il 
n'a pas le diplôme de médecin. 



yurnsbl, su, }£, %, %l * ff, jft, ff», v.a. 
Concéder, accorder permettre, tolérer, laisser faire: 
soto ye dent wo — , permettre de sortir. 3fc Pardonner, 
remettre ; mettre en .liberté : Kami ga ningen no 
Uumi wo — , Dieu pardonne les péchés des hommes : 
zainin wo — , mettre un coupable en liberté. 

ynrusnl-lro, g , s. Couleur d'habits permise 
au peuple, c.-à-d. violet clair et rouge clair (autref.). 

yuruyaka ni, JJ, adv. Sans sévérité, sans 
rigueur, peu strict ; largement : keibatsu wo amrnari 
— - shite wa ikenai, il ne faut pas trop mitiger le 
châtiment. 

yurn-ynrn to, |g <tr , adv. Lentement, douce- 
ment, à son aise, â loisir: — to aruku, marcher 
lentement : — katarau, parler â l'aise. 

° Yfkryakn-tennô, $|§:£5£j|, *• 21e Empe- 
reur du Japon (457-479); fit planter des mûriers 
dans tout le pays. 

*°yuryo, 8. Village. Syn. mura- 

zato. 

° yuryô, Î8 » (asobi no karï) 8. Chasse (pour 
son plaisir): — ni iku, aller à la cliaase: — chi, 
terrain de ebasse : — suru. 

* ° yoryo, JE j£ , 5. Anxiété, inquiétude, ennui : 
— suru. Syn. shimpai. 

* ° y uryoknatm, yff % , 8. Personnage in- 
fluent. 

y nsabnrJ, rn, $ft , v.a. Secouer, remuer, 
agiter. Syn. yusuburu, yusuru. 

yusambnne, jg llj iff , s. Bateau de plaisance. 

° ynsan, jjg fJH , (yama-asobi) 8. Excursion, 
pique-nique : — surit, Syn. no-asobi. 

* y nsarl, , s. Nuit, soir. Syn. yobe, 
tObe, yobu. 

* y usawarl, fft gg , *. Balançoire. 
Syn. buranko. 

y usa«ynsa, adv. En se balançant, en oscillant : 
kaze de kusa-ki ga — to ugoku, au souffle du vent 
les arbres et les herbes oscillent. 

°ynsel, ijgg, s. Planète. 

* 0 yusel, 0) , s. Qualité de ce qui est calme, 
tranquille, serein. Syn. kanski, mono-srtzuka. 

* 0 yasei, % , (sugureta ikioi) s. Force, pou- 
voir supérieur. 

* 0 y nsekl, t£ g£ , s. Doulenr, tristesse, afflic- 
tion, peine. Syn. urei. 

ynsen, |g |J , s. Prix du bain. 

yusen, s. Cuisson à la vapeur: — ni 

suru. 

0 y flsen, , s. Bateau pour le service postal, 

malle: — kwaisha, compagnie de service postal 
maritime. 

* 0 ynsen, jg flg , (asolribunc) s. Bateau de plai- 
sance. Syn. YU8AMBUNK. 

* 0 ynsen, g| Jft , s. Source d'eau. Syn. izu- 

MI. 

* 0 ynsen, Hfg , s. Action de se battre avec 
courage. 

* 0 y nsetsu, H {|ff , s. Chasteté, fidélité. 
Syn. misao. 

* 0 ynsetsu, jg| g , s. Fonte des neiges ; neige 
fondue. Syn. yukjdoke. 

* 0 yfllsha, |g % , s. Héros, homme bravo et 
courageux. 

* 0 yasna, Sfjf jj[ , (yurusu) s. Pardon, rémission 
des péchés, indulgence : — suru. Syn. yubushi. 
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* ° y Oshakusba, JJ % , s. Celai qui pos- 
sède un titre de noblesse. 

0 yashl, Hdi:»*- Courageux gaerrier. 

* ° yashl, 7ft u\ » s. Employé du gouvernement. 

Syn. KWANRI, YÀKUNIN. 

° yushl, {St g* , 8. Conseil, avis. 

* ° yoshi, fl| j&, {sugitretaru sugata) s. Beauté, 
belles formes, élégance. 

* ° yashl, H||, «. Air guerrier, martial. 

* ° yashl, $g =f , s. Fils adoptif. Syn. yObiii. 
° yashl, ^}& t (kokorozashi aru) a. Personne 

qui a uu désir, une intention quelconque : yûshishu, 
id. 

* ° ylkshl, *g $$ , s. Vapenr qui monte de la 
terre au printemps. 

* °yashlki, fjg, s. Qualité de celui qui est 
savant, érndit: — a/ta, homme savant. Syn. haku- 
BinKi. 

* ° yttshln, »J£ ,r> , (ureyuru kokoro) 8. Cœur 
anxieux, triste, inquiet. 

* 0 yashln f JH jft , (takeku susumu) 8. Action 
d'aller courageusement en avant : — suru. 

yttshlo, , 8. Marée du soir. 

* ° yttshô, f| flf , 8. Brave général : — no moto 
ni jakusoUii na&hi (prov.), il n'y a pas de soldat 
timide sous un général courageux. 

*°yashô, SflS» (itrei itamn) 8. Inquiétude, 
douleur, affliction. 

* ° yashoku, jg j£ , (asobi taberu) 8. Vie pares- 
seuse, inutile : — 8itru. 

m 0 yashoku, 7fc Ç£ , 8. Antiquaire ; homme 
versé dans la connaissance dos choses de l'anti- 
quité ; savant. 

* ° y Oshô-reppal, ffi $ gfc , s. Le fort gagne 
et le faible perd : — no yo, monde où =. 

* 0 yttshtt, 5 & , a. Peine, affliction, inquiétude, 
tristesse : — no uehi ni hi-tsuki wo okitru, passer sa 
vie dans la tristesse. 

* ° yashn, % if. , (migi-te) t. Main droite. 
Syn. mktr. 

* 0 y Usho, H Q , 5. Emprisonnement, réclusion : 

8UTIL 

° yushutao, M tf} , 8. Exportation : — hin, 
article d'= : — suru. 

* ° yushntsu, g , (wa/aî-izurw) a. Jaillisse- 
ment d'une source : — suru. 

* ° yashutsu, g$ tfj , (*aaot-<fa*u) a. Excitation, 
action d'engager, d'attirer : — turu, attirer, leurrer. 

* ° y Osô, |J Jt , s. Qualité de ce qui est coura- 
geux, tior, brave : — naru tegara, acte de bravoure. 

* ° ynso, (g) £g , (hakobiokuru) s. Envoi, trans- 
port : — suru. 

* ° y Oso, g , a. Envoi par la poste : — suru. 

y ^ohu?' } * . *• Sav«nt, érudit. 

* ° y Osoku, jfc (gg , (migigawa) 8. Côté droit 
yusuburl, ru, , v.a. Agiter, secouer, remuer, 

faire osciller: ki wo yusubutte ha tvo otosu, agiter 
un arbre pour en faire tomber les feuilles. 
Syn. yuru, yijsuku, yurugasu. 

* ynsue, ^ ^ , s. Extrémités de l'arc. 
Syn. yuuàzu. 

yusugi, içn, , v.a. Laver, purifier, nettoyer : 
kimono wo — , laver les habits: te wo — , laver 
les mains. Syn. arau. 



* ° yttsni, gfej jjg , 8 . Qualité de ce qui est calme, 
tranquille, serein ; profond, retiré : — naru tokoro, 
lieu retiré. 

ytosura-ume, SJtf» ** 0*>t) Prunua tomen- 
tosa. 

y usure, ru, v.n. et pot. Être agité, secoué ; 
trembler ; pouvoir agiter. 

yusurl, $gj , 8. Extorsion d'argent par intimida- 
tion, chantage ; celui qui exerce le eliantage : — ni 
au, être victime d'un chantage. 

yusurl, ru, £g, v.a. Faire du chantage, extor- 
quer de l'argent en intimidant : kane tco —, extorquer 
de l'argent. 3fc Remuer, secouer, agiter. 

yusuri-koml, mn, {$ j£ , v.a. Introduire, foire 
pénétrer quelque chose dans une boîte en l'agitant 

ynsurl-okoshl, su, g , v.a. Éveiller quel- 
qu'un en le secouant. 

y asusnml, » *• Action de prendre le frais 

dans la soirée : — ■ ni dent, sortir le soir pour prendre 
le frais. 

y nia, R fj , 8. Portes pour garantir de la pluie. 
Syn. amado. 

* yutaburase, ru, 4fr $£ , v. caus. de yutabunt. 
Agiter, mouvoir, faire osciller. 

* yutabure, ru, }£ t v.n. Être secoué, agité, 
remué ; osciller, se balancer. 

* yutabnrl, ru, }$ , v.a. Agiter, secouer, re- 
muer, faire mouvoir, exciter: kaze ga font wo— , 
le veut ngite le navire. Syn. itabubu, yuruoàsu. 

* ° y atal, j| jg , (isamashiki shirizoku) s. Dé- 
mission courageuse de son emploi ; action de se re- 
tirer sans regret : — suru. 

* 0 y atal, fg f$ , (aUuku motenasu) 8. Traite- 
ment courtois, poli : kyaku wo — suru, traiter poli- 
meut un hôte : — ken, billet spécial (pour une réu- 
nion). 

yutaka, s. Abondance, fertilité, richesse, 

opulence, prospérité : — ni kura8u f vivre dans Popn- 
lcnce : — na ktmi, pays prospère : — naru t&hi, 
année abondante. 

* yutakekl, shl, JJ , a. Abondant, fertile, pros- 
père, riche, opulent ; généreux, libéral. 

y utampo, Bouillotte : — de athi wo 

atatameru, réchauffer les pieds à l'aide d'ane bouil- 
lotte. 

y il tan, fà$JL, 8. Morceau d'étoffe sur lequel 
on pose certains objets, comme lampe, vase, etc. § 
Étoffe pour couvrir les meubles. 

* ° yotan, Jg U , (kunm no i) s. Fiel d'ours. 
yntat«, |g j£ , *. Comme yudate. 

° yntntsu, St j& , Instruction gouvernemen- 
tale ; avis, ordre du gouvernement : — suru, 

yuta-ynta, g{ 4> , adv. En se balançant* en 
oscillant, en remuant : fime ga — susumu, le hateau 
avance en se balançant. 

yute, ^ rfj , Serviette, de bain. Syn. tkxd- 
oui. 

* ° yttto, $| H , s. Grand projet, plan mer- 
veilleux. 

° y utô, ffi , 8. Bidon à huile. Syn. Abuba- 

TSUGI. 

° y utô, jg ^| , *. Grand bol laqué pour mettre 
de l'eau chaude. Syn. yiîtsuqi. 

ytttft, «- Degré supérieur, excellence: — 

sei, — naru seito, excellent élève. Syn. j8x& 
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°yntù, S S' ** Débauche, dissipation, mau- 
vaise conduite, prodigalité : — naru musuko, fils dé- 
bauché. Syn. hôt5. 

* ° y utô, H gg , (isamashiku tatakau) a.» Action 
de se battre vaillamment : — suru. 

0 y nton, fj} [gj , s. Épais papier huilé dont on 
couvre le plancher pendant les grandes clialeurs. 

yutorl, jglfe, s. Vase pour puiser l'eau de 
sentine. 3f? Riz cuit d'une manière spéciale pour le 
rendre facile à digérer aux malades. $fc Habit qu'on 
met après le bain pour absorber l'humidité. 

yutorl, |£ , 8. Temps de reste ; largeur d'es- 
prit: mohaya — ga nai, il n'y a plus de temps de 
reste. 

* yutorl, ru, v.a. Errer, vagabonder ; hésiter : 
michi ni — , errer sur les chemins. Syn. mayou. 

yntô-yoml, S^Sf» *• Nom composé dont 
une partie se lit en japonais et l'autre en chinois 
(le mot jubako en est un exemple). 

yutaufrl, ifttk» 8. Vase laqué pour mettre de 
l'eau cliaude que l'on verso ensuite dans les tasses 
(à table). 

y ut tari, j(, adv. D'une manière calme, trau- 
qnille, posée ; à loisir, à l'aise : — shita hito, homme 
calme : — to shite iru, il est tranquille. 

yuwada-obi, J* g/j, Igf , s. Ceinture que les 
femmes enceintes portent à partir du cinquième mois 
de la grossesse. Syn. iiara-ori. 

yuwne, rn, $£f , v.a. Lier, nouer, attacher : obi 
wo — nouer la ceinture : kami ico — , lier les che- 
veux : Jàzu ico — , bander une plaie. Syn. siii- 

BARU, MUSUBU. 

y uwae-karaffc, ru, $£ , v.a. Lier, attacher, 
bander. 

yuwakashi, jjJiflJ, s. Vase pour faire bouillir 
l'eau, bouilloire. 

*°yawnka, 18^» *• Tentation, séduction, 
sollicitation : — ni vuikeru, céder à la tentation : — 
suru. Syn. yDkan. 

yuwase, ru, ^ , v. caus. de y un. Faire atta- 
cher, lier, bander ; faire arranger la coiffure : kizu wo 
islia ni ymoasete morau, faire bander une plaie par 
le médecin. 

yuwô, Jjjg , t. (min.) Soufre : — boku, allu- 
mette soufrée. 

ynya, g , s. Bain public, maison de bain : — 
no sansuke, garçon de bain. Syn. sentô, furoya. 

* ° yûya, JE ?& , *• Délmuche : — ni mi wo 
makascru, s'adonner a la débauche. Syn. nôiô, 
yùtO. 

y ttyftke, jg| , s. Rougeur du ciel après le cou- 
cher du soleil, crépuscule : — wa ashita no tenki no 
ghirushi, le ciel rouge le soir est un signe de beau 
temps pour le lendemain. 

y fkyaml, g| , 8. Ténèbres du soir ; soir sans 
lune. Syn. yoi-yami. 

* ° yuyarô, j|£ g£ , «. Débauché, homme 
livré aux plaisirs. Syn. iiôtôka. 

° yftyo, 3fi gj , 8. Hésitation, doute, perplexité, 
indécision : — suru uchi ni nigete shinuttta, pendant 
qu'on hésitait il s'est enfui : nani wo shiyô ka to — 
suru, hésiter sur ce que l'on doit faire. 9£ Délai : — 
shiU kudasai, veuillez me donner du délai: chôhci 
— , délai pour la conscription. 

* ° yuyo, ££ , (arnar i ari) 8. Espace, temps 
de reste, surplus : chitto mo — ga nai ka, n'avez-vons 
pas un peu de place de reste ? rokujû — no toshiyori, 
vieillard de plus de 60 ans. 



y oyo, ff » v. imj>. (pour iu yô) H dit : ano hito 
no — , cet homme dit Syn. ru ni, ru ni wa. 

* ° yuyoku, Jfc H , (migi no tsubasa) s. Aile 
droite d'une armée. Syn. uyoku. 

* ° yttyû, £ ijg, 8. Action de se retirer dans la 
vio privée. 

* ° yttyll, jfa + , adv. Tranquillement, paisible- 
ment, sans rien faire : — to shite hi wo kurasu, 
passer son temps à ne rien faire. 

* ° ynytt, g| <*» , 8. Qualité de ce qui est calme, 
serein, tranquille. Syn. nodoka, odayaka. 

° y tty û-kankan, flg + flg + , adv. Paresseuse- 
ment, tranquillement, sans rien faire. 

•yuyushii, kl, kn f $$ + ffc, a. Valeureux, 
intrépide, courageux, fort, martial : — idetachi, allure 
martiale. 

* yuyuakil, kl, kn, Jgt + jfc , a. Désagréable, 
ennuyeux, déplaisant ; important, sérieux, grave : — 
ichi daiji, affaire très sérieuse. 

° y uy ashll, kl, kn, g ♦ , a. Élégant, gracieux, 
gentil. 

0 yazal, 7fc gf} , (tsumi aru) s. Culpabilité. 

ynzamashi, jgfrp', Vase dans 
lequel on refroidit l'eau pour le thé. 

yusame, jjÊ^p , s. Rafraîchisse- 
ment après un bain chaud. y U v 

°yQzel, §gfft, *. Port (de let- 
tre, de paquets, etc.). 

° y uzei, $. Tournée pour Yuzamashi. 

instruire ou exciter le peuple : sho- 
koku wo — suru, parcourir toutes les provinces pour 
instruire le peuple. 

° yuzen, SU» \ Genre de teinture on 

yusensome, S IS ïfe » i ^ e peinture originaire 
de Kyoto: — chirimen, crêpe teint dans ce genre. 

* 0 ynsen to, j& jfe , adv. A loisir, à son aise, 
avec calme, tranquilloment. Syn. yuttari to. 

°yu«i, Jfjl^ , *. (bot.) Variété de citronnier 
(eitrus medica, var. acida) : — no mi, citron. 

°yuzfi, *■ Circulation de l'argent; prêt 

d'argent : senji ni wa — ga wami, en temps de guerre 
la = est ralentie. 

* y nsue, ^ f£ , s. Action de se servir d'uu arc 
comme de canne. Syn. yunzub. 

° ynxul, JJK, 8. (bot.) Étamine de fleur. 
Syn. os ïube. 

y nzukft, ^ ^( , 8. Partie par où l'on saisit 
l'arc. 

y iiciike, , s. Riz cuit que l'on mange après 

y avoir versé de l'eau cliaude. 

* yuzuklyo, , *. Soir, nuit éclairée par 
la lune. 

* yttznkuhl, 0 , 8. Soleil couchant 

0 yuxumliio, tt-^&fâ' *• ^ Tiso (lans lequel . 
on a mis du jus de citron. 

° YuBfi-nembntsn, jâSiStffit 8 - Secte 
l>onddhique fondée en 112b par le bonze Ryônin ou 
Shôô-daWii. Syn. nkmbutsu-shu. 

yuznrare, rn, ^ , r. pass. et pot. de yuzuru. 
Être cédé, vendu, donné ; pouvoir céder, donner. 

yuzurasc, ru, gjg , v. cous, de yuzuru. Faire 
coder, laisser, abandonner, donner: zaisan wo — , 
faire céder la fortune. 

yuan ri, gg, «. Cession, abandon, rétrocession, 
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résignation, legs : — wo ukeru, recevoir un legs : oya 
— , transmission paternelle. 

yuznrl, rn, g| , v.a. Céder, résigner, donner, 
laisser, abandonner: kurai wo — , céder le trône: 
kore wo yuzutte kudasai, cédez-moi cela. 3fc Vendre, 
transférer, léguer : zaisan wo — , léguer sa fortune : 
shoyûken wo — , trausférer son droit de propriété. 

y nziiriha, $5 S H* » (bot.) Daphniphyllc à 
larges feuilles. 

yusnrijô, tg $£> g - de transfert, legs écrit, 
aete. écrit do donation. 



ya«nrl-uke, rn, fg3£> va - Hériter: thinshô 
wo — , recevoir une propriété en héritage. % Acheter. 

y nstiri-ukenin, Jg 3£ A > *• Héritier. 

y nsflrl-watashl, sa, |J| J£ , v.a. Céder, légner, 
donner, transmettre. 

ynatirl-watashlnin, |& Jt A>~ g - ^ fU 4 Q i 
cède, lègue ou transmet quelque chose. 

• ynzurn, *J , s. Corde de l'arc. 
Syn. yumizuru, yunzuru. 

YttxiitKii, jfe â » Étoile du soir ; Véuus. 

ynsnlflimiagiiBbi, s. Peigne à dents serrées. 




Zabuton. 



° «a, fj& , s. Place où l'on s'assied, siège : — wo 
shimeru, prendre place : — ni suwaru, s'asseoir à son 
siège, flf Lien de réunion: zaseki, id: za ye kitru, 
venir à une réunion. * Hôtel des monnaies. $fr 
Manufacture: hahariza, manufacture des poids et 
mesures. ¥/t Suffixe au nom des théâtres : Kabuki-za, 
théâtre célèbre à Tôkyô. $fc Compagnie d'acteurs: 
Kawakamiza no zayashira, chef de la compagnie de 
Kawakami. Sic Suffixe numéral pour les idoles. 

xabon, ££j§ f *. (bot.) Comme jabon. 

zabnton, JSlSBHt *• Petit 
coussin carré sur lequel on s'as- 
sied. F. 

sabusabn, adv. Onomatopée 
du son d'un liquide que l'on agite : 
mizu wo — kakeru, verser de l'eau. 

° saclifk, g5 tji , «. Dans l'as- 
semblée, pendant la réunion ; la 
réunion actuelle. Compagnie d'acteurs. 

zajraahlra, ffiM, s. Chef de compagnie d'ac- 
teurs, chef d'assemblée. 

* ° «agn, |>g j| , s. Siège, coussin sur lequel on 
s'asseoit. 

zagurl, ^ feg , «. Rouet à dévider la soie : — ito, 
soie dévidée avec le rouet. 

saga ri to, adv. Facilement et profondément 

* «agnaa, $j| Ifï , s. Mauvaises herbes. 
Syn. zassô, akusô. 

«agrutankl, kn, v.n. Être mon, tendre, mollet, 
mollasse (fruits.). 

zaffii-zAffti, adv. D'une manière molle, mollasse : 
kono nashi wa — shite oishiku nai, cette poire est 
trop molle, elle n'est pas bonne. 

* ° zagwa, & g\ , (sutvari-fum) s. Action de 
s'asseoir et de se coucher : — jiyû de nai, il ne peut 
ni s'asseoir ni se coucher. 

* ° «allai, S lit i s - Abattement, lassitude de 
l'esprit ; défaite : — suru, être battu. Syn. kuji- 

KF.IUJ, UISUiaKRU. 

* ° xaliyd, Q fg, «. (géom.) Coordonnées: chok- 
kuku — , = rectangulaires: shakaku — , = obli- 
ques: — jiku, axe des =: — jiku-genten, origine des 

* «ai, ^Jc t s. (vx.) Glace, gelée. 

* ° «ai, , 8. Bois de construction, de charpente : 
zaimoku, bois de construction : zairyo, matériaux en 
général. 3fc Talent remarquable ; homme important. 

° «al, pjl , (tsumi) s. Crime, péché, offense ; délit, 



contravention, infraction : — wo okasu, commettre un 
péché : jûzai, crime ; keizai, délit : ikeizai, contraven- 
tion : kwazai, crime qui mérite la peine du fan, peine 
du fen : kôzai, strangulation : shizai, peine de mort 
Syn. tooa. 

° «ai, JifJ, i. Médecine, remède: to — , vomitif: 
Juiizai mrUy composer un remède. ¥fc Suffixe aux noms 
de médicaments ; suffixe numéral pour les doses de 
médecine : kusuri ichi — , une dose de médecine. 

° «al, t. Bâton de commandement dont se 
servaient les généraux en chef pour donner des 
ordres : — wo furu, donner un ordre. 
Syn. BAiiiAi. 

* ° mai, jft , 8, Richesse, propriété, biens : — ire 
kononrn, désirer la =. Syn. takara, zaisan. 

° «al, , s. Campagne, cliamps, environs d'une 
ville : Kydto no — , campagne aux environs de Kyûto. 

Syn. INAKA, ZAIBHO. 

° «ai, y£ , 8. Sagesse, intelligence. Syn. sal 

* ° «a-l, fl5 , *. Siège, place : — wo yuzitrn, 
céder son =. 

* ° «ai-an, î$ 5g , 8. Acte d'accusation. 

* ° salban, (. Troupes chargées de gar- 
der autrefois les châteaux appartenant au Shogun. 

* ° «albon, $} 3f|$ , (tsumi wo okasu) s. Crime, 
offense, faute, délit : — wo horobosu, faire pénitence 
de ses crimes. 

* ° zaichô, $B , 8. Résidence à la cour : — no 
kerai, serviteur qui réside â la Cour. 

* ° xairn, # )ff , s. Résidence à la Capitale (Edo) 
du Shôgun. 

° znigô, ;£ W » s - Contrée, district rural : — Ici, 
campagnard : — ni sumu, habiter à la campagne : — » 
gnnjin, soldat de la réserve. 

* ° zaliTô, m , (tsumi shiwaza) 8. (bouddh.) 
Téché, crime, faute: zensei no — , crimes commis 
pendant une existence précédente : — no fukai kito* 
homme dont les crimes sont grands. Syn. zàishS. 

* ° «algrn, ?fj ^ , s. Ustensiles ; matériaux. 
Syn. nôou, zAniYô. 

°xaihan, ^ËM, s. Scellé: — sltôsho, pièoe 
on document muni d'un sceau. 

* ° zaihan, $1 ^ , i. Péché, faute, crime ; délit 
saihan, ^Ë^, s. Présence dans son domaine, 

dans son territoire (autref.). 

* ° «aihô, ftt ^ , (tomi-tahara) s. Fortune, biens, 

richesses, propriété : — no yutaka naru kito, T 
qui jouit de grandes richesses. 
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* ° «ai-i, $ » (kierai ni ari) s. Règne, temps 
de règne : — no Tenshi, l'Empereur régnant : — man- 
iai wo inoru, souliaiter nn long règne an souverain. 
Syn. cinflEi, gyo u, miyo. 

* ° saljô, Q $g , (shiro ni aru) s. Résidence dans 
nn château. 

* ° xaljô, |p Jjj( , (ttumi no arisama) s. Nature 
d'un délit, modalité d'un délit, caractère du délit : — 
gaki, acte contenant les chefs d'accusation. 

* ° zalja, 7(£ , (ori sumai) s. Résidence ac- 
tuelle : Nihon — no hito, homme qui linbito le 
Japon. Syn. jCkyo, zairvû. 

* ° salkai, ftj , 8. Monde fiuauclcr : — no 
ijin, homme éminent dans le = : — no kyôkD, 
panique dans le =. 

zalkata, ^ % , 8. Campagne, district rural : — 
no hito, homme de la =. 

saike, & , 8. Terme dont se servent les l>on- 
zes en parlant des maisons dos laïques. $K Maison à la 
campagne. 

* ° zalke, 31 S?' *• ^' em pl e bouddhique de la 
secte Rinzai. 

* ° xaiketi, £@ 9 , 8 - Accusation, censure, ré- 
primande : — suru, Syn. semé, togame. 

* ° salkln, # jgj , (tsutome ni aru) Service ac- 
tuel : watakushi no — 8ho ira Tvfajô, je suis fonc- 
tionnaire à Tôkyd : — swu. 

* ° saikln, Somme d'argent actuelle- 
ment en caisse. 

* ° xalko, , (tsumi-toga) s. Crime, délit, 
offense, péché. 

* ° saikokn, ^ g) , [kuni ni aru) 8. Résidence 
dans le pays, dans la contrée : — chû ni, pendant le 
séjour dans le pays. 

* ° zaikwa, » s - Transgression, délit, 
péché, offense. Syn. tsuiti, ayamaciii, tsumitoga. 

* ° mikwa, ftffCf *• Trésors, biens, proprié- 
tés, richesses. Syn. z aïs an, zaihô, takara. 

* ° zaikwal, 0f} Jg , 8. Chef de replies, de bri- 
gands. 

* ° zaikwan, $ , (tsutome ni aru) s. Activité 
de service ; durée du serv ice (fonctionnaire). 

° zalkyù, (miyako ni aru) 8. Résidence 

à la capitale. 

* ° zaimel, # jft , (na aru) 8. Objet qui porte la 
marque de fabrique : — no katana. 

* ° zaimoka, #fl g , 8. Écrit spécifiant chaque 
délit, acte d'accusation. 

° znlmokn, $t /|C i s. Bois, matériaux de bois 
pour construction : — ya, maison où l'on vend des 
=, celui qui vend ces =. 

* ° zalmotBti, fft tfy , (takara-mono) s. Olijet 
précieux, objet do valeur; propriété. Syn. zai- 
s an, zaibutsu. 

° zalnin, \ , (tsumibito) 8. Criminel, cou- 
pable, malfaiteur. Syn. toganin. 

* ° zalnlii, 7fe f£ , *. Comme zaikwan. 

* ° zainô, gj Jjj 1 (kanebukuro) s. Bourse, porte- 
monnaie, portefeuille. Syn. kane-ire, saifij. 

* ° zainô; , s. Capacité, talent, aptitude. 

° zairal, 7fc #5 i (ari-kitari) s. Quahté de ce qui 
est commun, usuel, ordinaire : — nofù, habitude. 

* ° zalrel, ]^ , (okashi-modoru) s. Crime, 
délit, péché, offense. Syn. tsumitoga, zaikwa. 

* ° zalrl, |8 5p| , s. Gain, profit, bénéfice. 
Syn. môke. 



* ° zalrnl, JR , 8. Crime, péché, transgres- 
sion. Syn. zaikwa, zairei. 

° mnlryù, ]ft , s. Matériaux : — wo atsmneru, 
rassembler des =. 

* ° zalryO, & g| , s. Résidence, habitation, sé- 
jour : nagaku go — nasaru no desa ha, résiderez-vons 
longtemps ? — suru. Syn. taizai. 

* 0 ealsal, jjjl g£ , 8. Offrande, sacrifice pour la 
rémission d'un péché. 

0 zaisan, BtH, *' Biens, propriété, trésors, 
richesses, fortune: — wo t8umu, accumuler des 
richesses : — sûzoku, succession de propriétés : — 
ko, homme riche. Syn. siundai. 

* ° zalse, > , (yo ni am) 8. Vie présente, 

* ° zalsel, J existence actuelle ; durée de la vie : 
go shivtpu no go — no toki, pendant que votre père 
vivait encore. 

0 zalsei, ftt jft, s. Finances, administration finan- 
cière : senji no — wa konnan desu, en tcmpB de 
guerre l'administration des finances est difficile : — 
gaku, science financière : — ka, financier, économiste. 

* ° zal&ckl, fë^, (mukashi ni aru) s. et adv. 
Temps ancien. 3fc Autrefois, auparavant. 

* 0 zalsekl, 50 gjî, (tsumi no ato) 5. Traces d'un 
crime, preuves d'un délit : — ga nai kara sholmn 
ga dekinai, comme il n'y a pas de preuves do délit on 
ne peut condamner. 

* ° zateeki, ^ || , 8. Fait d'avoir son domicile 
qqp. : — chi, lieu du domicile : kono ko wa Furansu 
ni — suru, cet enfant a son domicile en France. 

° salftho, & , (ont tokoro) s. Habitation, 
résidence; lieu de la résidence; campagne: — ye 
kaeru, retourner a la campagne : — futei, vagabon- 
dage. 

* ° zalskô, 90 PS » (tsumi sawari) s. (bouddh.) 
Crime, péché qui empêche d'entrer au paradis: — 
shômctsu, extinction des =. 

* ° ealshokn, 7& Çjg , (tsiUome ni oru) 8. Activité 
do service, durée du service: — sha, celui qui est 
en ==. Syn. zaikin, zaikwan. 

* ° zaishn, pp ^ , s. Chef de brigands : — wo 
hidoku bassuru, punir sévèrement un =. 

Syn. zaikwai. 

* 0 xai*lin, ftt ± , 5. Capitaliste. Syn. hin- 
srru. 

* ° zaishfk, ^ 0 , s. Criminel ; prisonnier, captif. 

Syn. meshtudo. 

* ° zalshnku, ^ ^ » (yado ni oru) s. Résidence 
à la maison, à l'hôtel : sensei wa go — de gozaimasu 
ka, le maître est-il h la maison? — bi, jour de 
réception. 

° zaltakn, ^ % i ( ie ni oru ) 8 * Résidence à la 
maison : danna ga go — de gozaimasu ka, monsieur 
est-il à la maison ? 

* ° zaiteu, 7(£ ^ , (ten ni oru) s. Habitation au 
ciel : — Jio chichi, le Père qui est aux cieux ; Dieu. 

* ° zalyakn, ^£ g , (tsutome ni oru) s. Activité 
de service : — chû ni, pendant l'activité de service. 
Syn. zaikin, zaikwan, zajsuoku. 

° zaizal, 4> , s. Villages disséminés ici et là : 
— ni amagoi wo suru, faire dos prières dans les 
villages pour demander la pluie. 

* ° saizai-shoslio, ^ 4» fjff 4r , adv. Ici et là, 
en différents endroits, partout : — sagasu, chercher 
partout. Syn. koko-kasiiiko, soko-koko. 

* ° zalzokn, ^ » s - Campagnard, rustre. % 
Condition d'un bonze pendant qu'il était encore dans 
le momie. 
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* JK2fc» »• ^dre des sièges, des places 
dans une réunion : — wo sadameru, fixer 1'=. 

Syn. zanami. 

* °aajiku, $5*1(8, s. Massacre, destruction: — 
8uru. Syn. HOFDBU. 

* ° sajô> fS Ji , Dessus du siège : fie&o pa 

— ni ont, le chat est sur le siège. $fc Place d'hon- 
neur. ^ par ext. Improvisation. 

* ° caka, JTi Pftk 80118 1° siège) Terme de 
politesse s'ajoutant au nom : Tnoue kiin — , Monsieur 
Inoue. Syn. sokka. 

* ° zakkl, $|| JJ , 8. Instruments divers, tontes 
sortes d'outils. 

° sakkl, $§ gft , «. Cahier de notes ; action d'é- 
crire sur différents sujets. 

* ° zakkoka, $f Jg , «. Diverses espèces de 
grains, de céréales. 

xakknbara, adv. Franchement, ouvertement, 
sans restriction, candidement, naïvement, ingénu- 
ment : — ni hakujô swru, avouer franchement. 
Syn. ucm-AKETE, fukuzô naku. 

° lakkwa, îS St » *. Tontes sortes d'articles : 

— wo ttru, vendre = : — shô, épicerie, mercerie : 

— ten, magasin de mercerie, d'épicerie. 
Syn. KOMAMONO. 

° zakkyo, ^ jg , s. Résidence mixte ; résidence 
des étrangers avec les indigènes d'un pays : naichi 

— wo yurusit, permettre la =. 

zako, $g , s. Petits poissons de tonte espèce : 

— no totomajiri (prov.), les petits poissons mêlés 
avec les gros. 

sakoba, $£ fâ, $S > s. Marché an poisson. 
Syn. uwo-ichiba. 

0 iakoku, #ft g} , s. Toutes les céréales. 

Syn. ZAKKOKIT. 

xakone, Jg , 8. Action de dormir tous pêle- 
mêle : — ttaru. 

zakonl, £§ gfc f{£ , 8. Cuisson de plusieurs choses 
mélangées. 

° zakotsa, ^ fl- , *. (anat) Iscliion, os du bas- 
sin où s'emboîte le fémur. 

scaknro, Ifffg, (bot.) Grenadier: — no mi, 
grenade. Syn. jakuro, sekiuyû. 

laknrobana, ffiffîfë» Fleur de grenadier. 
9£ Nez ronge des gens adonnés à la boisson. 

zaknrodnma, fiî t0Ç 55 » s - Mitraille. 
Syn. ryDsandan. 

sakurognclii, fjS fS PI ' K" tr ^ de la bai- 
gnoire publique. 

saknro-isni, jfg fgj , s. (min.) Grenat. 

° oakyô, fl| Jgl , 8. Jeu, représentation, séance 
pour récréer une assemblée. 

zania, 8. Comme sama. %c État, conditiou, 
apparence (t. de mépris) : — wo miyo, tant pis pour 
vous : ikuji no mi — , air couard, poltron. 

* ° zambatou, tfâ , s. Coupe de bois : sanrin 
wo — swu, conper les bois de la forôt. 

* ° sambn, gj gig , (soshiri-sosJiiru) s. Calomnie, 
médisance, fanase accusation, libelle : — suru. 

Syn. zangen. 

* ° zambii, SB , s. Reste, partie qui reste. 
Syn. nokori. 

samba t*>, ï adv. Onomatopée du bruit de qqc. 

camburl to, j qui tombe ou plonge dans l'eau : 
islii wo mizu ye — nage-komu, lancer une pierre 
dans l'eau. 

* ° zambutsn, Ifa , (nokori -mono) 8. Reste : 



— wo ryô 8itru, apprêter les restes (de nomritnre). 
Syn. ahabz. 

° zammnf, H Hc » *• Dévotion ; passion : — dû, 
lieu spécialement consacré à prière, dans un temple 
bouddhique : sake — no Jtito, homme adonné au vin: 
iro — , adonné à la luxure. 

* ° sammetsii, ^ j£ , 8. Destruction complète, 
totale : — sitru, détruire totalement. Syn. noao- 
bosu. 

zaïnoehi, 8. Action de traiter les visi- 

teurs, de les divertir, de les intéresser : ~ no jâzu 
na geisha, danseuse habile à intéresser les visiteurs. 

Syn. KYAKU-A8HUIAI. 

samoto, B5tc, *. Directeur on propriétaire 
d'nn théâtre, d'une exposition. 

° sampan, £$fR, *. Reste de riz cuit: — ya, 
marchand de =. 

° scampalsn, |ff §g » kiru) s. Taille des 

cheveux : — y a, lnratique de perruquier ; perruquier : 

— ni naruy avoir les cheveux coupés court 

Syn. ZANGIRI, 8AMPAT8U. 

* ° zampel, g? ^ , 8. Reste d'une armée : — 
wo okkakeru, poursuivre les =. 

° zampô, gg fj§ , (soshiri-nonoshiru) s. Calomnie, 
médisance, diffamation : — swru. Syn. akkô. 

* ° «an, , (nokoi'u) s. Reste, résidu : — nen, 
regret : — hin, reste d'argent non dépensé. 

SyU. A MA RI, NOKORI. 

* ° un, gg , (soshiru) 8. Diôamation, calomnie, 
fausse accusation, médisance : — sttru. 

* 0 «tan, 0r , (kiru) *. Coupe, taille. * Peine 
capitale, décapitation. 

* ° «an, jÇj , s. Honte, confusion ; remords. - ; 
Syn. haji. 

sanaml, B$3ê, *. Ordre, disposition, arrange- 
ment des sièges, places. Syn. zanarl 

sanare, ru, gg , v.n. Être habitué à paraître 
en public. 

* xanarl, |g 5fc , s. Disposition des sièges dans 
une assemblée : — wo totonoeru, disposer les sièges 
en ordre. 

* 0 zan-en, $2 1£ , (nokoru attma) s. Chaleur 
qui dure après l'été. Syn. vonetsu, zANSua 

* ° zangal, ]gj ^ , (sokonai-korosu) s. Massacre; 
destruction, oppression : — raru. 

* 0 sangan, $ g£, *. Rocher proéminent, sail- 
lant. 

° znngCp W. » 8 - Repentir, contrition, aven de 

ses fautes; confession: — &a, confessionnal: — 
mm, avouer. Syn. sangk. 

° zangen, » (nonoshirUkotoba) s. Calomnie, 
médisance, diffamation, détraction, parole inju- 
rieuse : — wo shinzuru, croire la calomnie : — swru. 
Syn. akkB, zampO. 

° seanfretsa, ^ , s. Lune qui parait encore 
après le lever du jour. 

* ° sangl, tHUl> *• Honte, regret, coufoskm: 

— ni taezu, extrêmement confus. Syn. hul 

0 san^ln, ^ , (nokorigane) s. Argent de 
reste; balance d'une somme qui reste à payer, 
arrérages : raigetsu — wo shi-haraima*ïw t je paierai 
les arrérages le mois prochain. Syn. NOEom-ns, 
zanktn. 

sang tri, Cheveux coupés court: — 

atama. 

* ° sangyakn, S S » »• Massacre, perséeotitt, 

ernnuté, atrocité : — ni atsukaii, traiter avec cewu&' 
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— wo hoshii marna ni suru, massacrer à volonté, à 
plaisir. 

zanjl, *g B$ , adv. Un instant, un moment, peu 
de temps : — motte kudasai, attendez un pou : — no 
aida, pendant peu de temps. Syn. sirrnARAKu, 

BUKOSUI NO AIDA, SH1BA8HI. 

* °zanjin, £8 Jft, 8 - Cruauté, inhumanité. 
Syn. zannin. 

* ° zanketsu, ^ jfcfc , s. Déficit, défaut, manque : 

— wo oginau, suppléer à, ce qui manque. 

* ° sankl, tffitt» 3 - Honte, regret, confusion: 

— *uru. Syn. haji, zangj. 

* ° «anki, Bî§î> (soshiri-koioasu) 8. Calomnie, 
diffamation, insulte : — suru. Syn. zanokn, akkô. 

° zankin, gj^, (nokori-kane) s. Reste d'une 
somme non payée, non dépensée, arrérages. 
Syn. zangin. 

* ° zankô, §g q , s. Calomme, diffamation, in- 
suite. 

° zaukokn, 3*5 68 i *• Qualité de eo qui est 
cruel, inhumain, impitoyahle : — naru tori-alsukai 
wo ukeru, être traité cruellement. Syn. mugoi koto, 

ZANNIN. 

* ° cankokn, » (kiri-kizamu) s. Sculpture, 
gravure sur bois, sur métal ou sur pierre. 

Syn. HORI-KIZAMI. 

* 0 lankwa, £g |g , s. (nokori no hana) 8. Fleur 
qui reste après la fin de la saison-, fleur tardive. 

* ° sanknn, g^, s. Fruit laissé sur l'arbre ; 
fruits laissés au dessert. 

* 0 zankwai, $ Si > *• Qualité de ce qui est 
haut, proéminent, aigu. Syn. tokkotsu. 

* 0 saukwal, flg , s. Contrition, repentir, re- 
mords. 

* ° lankwai, (S » *• Regret, chagrin, peine : 
eJtichi wo nshinôte — ni taezu, être très affligé de 
la perte de son père. 

° Mnnen, jjfc , (omoi-nokori) 8. Regret, désap- 
pointement : — ni omou, regretter : — na koto wo 
stiita, j'ai fait une chose regrettable : o rusu no toki 
agareba — deshô, ce serait regrettable si j'allais chez 
vous pendant votre absence. Syn. itunen. 

* ° zannen, &ç> , {nokorUtoshi) s. Temps qui 
reste à vivre ; dernière partie de la vie de qqu. 
Syn. yomei. 

* ° zannln, £jj , s. Cruauté, inhumanité : — 
naru gyakutai too ukeru, recevoir do cruels traite- 
ments: — na hito, homme sans pitié. 

Syn. zankoku, zangyaku. 

* 0 zannin, \ , 8. Homme cruel, impitoyable. 

* 0 zannin, fg \ , (nonoshiru hito) 8. Calom- 
niateur, détracteur, diffamateur. Syn. zansha. 

* 0 zannyu, }j| \ , 8. Immixtion ; action de 
s'insinuer peu à peu : — suru. 

* ° zanry a, SE flg , s. Exil, iKinnissement, 
déportation : — suru. 

* ° zansatsn, WtWt' (kiri-korom) s. Meurtre, 
assassinat : — svru. 

* 0 zansel, £g R , (nokoriboshi) s. Étoile que 
Ton voit encore après le lever du jour. 

* ° zansel, , s. Temps qui reste à vivre. 
Syn. zannen. 

* ° zansetan, g$ § , (nokori-yuki) 8. Neige non 
encore fondue. 

* ° zansha, f$ % , (soshirUnono) 8. Calom- 
niateur, diffamateur. 



* ° zansho, S * (nokoru-atsusa) s. Chaleur, 
jours chauds après Tété. 

zanshn, J$ jg , s. Sake laissé après un repas. 
| * ° zanshn, 0fî "ff , (kiri-kuli) s. Décapitation, 
décollation : — suru. 

* ° zanso, §g |Ç , (803hiri-uttaeru) s. Accusation 
calomnieuse, détraction, faux témoignage (en justice) : 

— suru. 

* ° zansô, gjÈ, ?. Défaite ; fuite : — suru. 
Syn. haiboku. 

* ° zanso, §g 3J| , s. Calomnie, fausse accusation 
(faite a l'empereur) : — suru. 

* 0 zanto, , 8. Rebelles non encore soumis. 

* ° zanto, £g , (nokoru tomoshibi) 8. Lampe 
qui continuo à brûler jusqu'au lever du jour. 

* ° zanto, , (nokoi'u tomogara) s. Reste 
1 d'un parti, d'nne compagnie : — wo atsurnete tatakai- 

tsuzukcru, rassembler les restes d'un parti et 
continuer la lutte. 

* ° zantokn, Kg, }. Fuite : — suru. 

" ° zanyo, i (nokori-amani) s. R rt ste, 

résidu, superflu. 

* 0 zanzai, |fr , s. Peine capitale, décapitation : 

— wo okonau, décapiter: — ni sho serareru, être 
condamné à la =. Syn. sinzAi, siiikri. 

zanzamekl, kn, v.a. Faire du tapage, être 
bruyant. Syn. zazameku. 

* ° zanzen, , adv. D'une manière pro- 
éminente, élevée : Fuji no cJwjô ira — to shitc kumo 

, ni soldent, la crête du Fuji s'élève proéminente dans 
les nuages. Syn. kitsuzen. 

* ° zanzen, £g Pt3 » Temps qui reste à vivre. 
[ * ° zanzO, H ^ , 8. Calomnie (à l'Empereur) : 
I — suru. Syn. sansô. 

* ° zanzO, Jgg , s. (phys.) Image restante. 
! * ° zanzokn, £g j£ , 8. Reste d'une famille. 

* ° zanzokn, £g gg , 8. Reste d'une parti de 
I rebelles ; action de nuire. 

° zaO, jKEE, 8 - (bouddh.) Idole bouddhique 
représentée avec nn visage en colère, le pied droit 
levé et tenant un trident dans la main droite. 

° zappakn, f§ j§£ , *. Qualité de ce qui est varié, 
mêlé, en désordre : — na atama, homme qui a des 
connaissances variées, mais mal digérées. 

Syn. GOTAÏTAZE. 

* ° zappan, %fe , 8. Riz cuit avec d'autres 
i grains ou des racines. 

0 zappl, H , s. Dépenses diverses, débourse- 
; ment: hitsuyô naranu — wo yameru, cesser toute 
dépense inutile : kcncïiû — , dépenses départementales. 
I Syn. tsute. 

t ° zappô, $fe ^ , s. Nouvelles diverses, faits 
divers : — kisluz, rédacteur cliargé des faits divers, 
zarainc, 8. Sucre cristallisé de qualité inférieure. 

zararl to, adv. D'une manière rude, 

rugueuse, peu lisse : — te ni sawaru, être rugueux 
au toucher. Syn. zara-zara to. 

zaratsnkl, kn, ]g[ (g , v.a. Être rude au tou- 
cher, peu lisse, rugueux: neko no shita ga —, la 
, langue du chat est rugueuse. 

zara-zara to, )g[ fêg , adv. Comme zarari to : kono 
| kami wa — shite kaki-nikui, il est difficile d'écrire 
, sur ce papier parce qu'il n'est pas assez lisse. 

zare, £g , s. Amusement, folatrerie. 

j Syn. JARE, TAWAirURE, ASOBI. 
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sure, s. Action de plaisanter, de faire des farces, 
zare, m, (g, v.n. S'amuser, folâtrer, se taquiner : 
neho to inu ga — , le chien s'amuse avec le chat 

Syn. FUZAKEKU. 

zaregokoro, jft & » *• Esprit farceur, badin, 
comique. 

zarei, jQ , s. Salutation faite par une personne 
assise : — suru. 

zarckôbc, 53 , s. Crâne, os du crâne dépouillé 
de sa chair. Syn. shabekObe. 

zarekoto, iS89» *• Plaisanterie, badinage, 
facétie, farce, conte humoristique : — wo tu. 

zareku, g£ -ftj , "a. Poésie (/zo&fcu) comique. 

* zarcinono, (8 , *. Farceur, comique, 
plaisant. Syn. odokemoko. 

* zare-nta, £g Jjfc , s. Chanson comique, hnnio- 
ristique. Syn. kyôka. 

° zari, çj> 5fJ , 8. Petits cailloux, gravier fin : — 
wo Jiiku, étendre du gravier. Syn. jari. 

zarigaiii, Jfj , s. (zool.) Écrevisse. 
zarokn, , s. Espèce de cliaise on treillis de 

rotin. 

zaru, U, 8. Petit panier: kome-agô — , petit 
panier pour mettre le riz lavé. 

zani, 8. Homme maladroit au jeu de shôgi. 

* ° zasekl, |»g Jjg , s. Cliambre, appartement, salle 
de réunion. Syn. zashiki. 

* ° zasetsn, ÎÈJf , (kiyiki-oreru) s. Brisure, cas- 
sure : tsue wo — suru, briser un bâton. Sfc Décou- 
ragement, abattement, refroidissement du zèle, de 
l'ardeur : tehi no yûki ga — shita, le courage de 
l'ennemi est tombé. 

* ° zashi, gï» (suwari-miru) 8. Action* de re- 
garder pendant que l'on est assis ; être indifférent, 
peu charitable : sono ko no kiken wo — mru, rester 
indifférent en voyant son enfant dans lo danger : — 
suru ni shinobinai % on ne peut rester indifférent. 

* ° zashi, B£3fc, (inardbu) s. Place, ordre, rang 
des sièges dans une assemblée. 

° zashiki, s. Chambre, parloir, salon; 

salle de réceptiou. Syn. zaseki. 

° zashiki rô, J8*!ft^» s. Chambre de réclusion 
dans uno maison particulière, chambre de détention : 
— ni ireru, enfermer qqu. dans une =. 

znshô, ^ J£ , s. Siège, chaise. Syn. ku. 

* ° zashô, jg! % , s. Brisure ; (fig.) abattement : 
Jione wo — suru, se briser les os. 

* ° zashoku, ^Sg, (suwari- kuu) s. Action de 
vivre sans travailler ; vie paresseuse et inutile : — 
sureba yama mo munashi, même un riche s'appauvrit 
s'il vit sans travailler. Syn. igui. 

* ° zassetsu, gJJ , 5. Opinions diverses. 
°zasshi, SffiH, s. Revue, publication périodi- 
que : — wo haklcô suru, éditer une =. 

° zasshiki, $Ê , s. Comme zôshiki. 
° zassho, %fè , s. Livre qui traite de diffé- 
rents sujets. 

* ° zasshô, $d âjÊ , 8. Employé qui a diverses 
charges dans la maison d'un noble. 

° zasshn, $g $j§ , 8. Races mêlées, métis, hybri- 
de : — no inu, chien mâtiné: — no uma, cheval 
demi-sang. 

* ° zasso, $f| ^ , s. Mauvaises herbes ; diverses 
sortes d'herbes. Syn. hagusa, zagusa. 

* ° ma surn, ^ , v.n. Être assis : Uumi ni — , 
(fig.) être condamné. 



0 zasu, Jfg £ , s. Chef-bonze à'Enryakuji (Hiei- 
zan). 

* ° zasai, Q f(£ i (inernuri) t. Assoupissement, 
léger sommeil : — *wu, dormir assis. 

° zato, flÉ fig , *• Titre général des aveugles, 
musiciens ou masseurs. 

* ° zato, §$71 * *• Sorte de ciseaux pour tailler 
le gazon, tondeuse. Syn. kusa-ktkl 

zatô-kujira, g$ gg gg , *. (zool.) Rorqual 
0 zatsti, $f , a. (en comp.) Mêlé, divers, varié, 
confus : — Inttsu, objets divers. 

0 zatsii, $j£ , *. Qualité de ce qui est peu soigné, 
mal fait, rude, grossier : — na mono d&, c'est un objet 
peu soigné : — fit shite mo kamawanai, quand même 
ce ne serait pas fait avec soin, cela m'est égal. 

* ° zatsngô, $g , s. Composition, mélange, 
amalgamo : — suru. Syn. majiri-ai. 

* ° zatsugru, , .«. Divers ustensiles : — 
mise, magasin de toutes sortes d'objets, 

f ° zatan hôteishiki, ai^rS^, *. (math.) 
Équation à plusieurs inconnues. 

* ° zatsnji, $| 2jf. , (sama-zama no koto) #. 
Affaires diverses, occupations variées. 

* ° mtsnmo, $j| |£ , (iro-iro no tsutomt) s. Em- 
plois divers, occupations diverses. Syn. zôku. 

° zatsti-nUi-hôtelshi, « 

(math.) Equation du 2 e degré. 

* ° zatsnran, %fe fil » *• Confusion, mélange, dé- 
sordre : — suru, être en désordre. Syn. xox- 

ZATBU. 

* ° zalsuwa, ^ |J , (iro-iro no hanashi) s. Ré- 
cits, contes divers. Syn. zôwa. 

° «alHnyô, $g fft , s. Diverses affaires; usages 
variés : — ni tsukau, employer à divers usages. 

0 zatta, j$| g, , s. Qualité de ce qui est varié, 
multiple, nombreux, divers: shuju — no )tana$hi, 
liistoires variées. Syn. gotamazk, shujd, ntonw, 
sama-zama. 

satto, adv* Grossièrement, rudement, 

sans soin, a peu près, sans attention, brièvement: 
jitsu ni — shita shiromono da, c'est un objet gros- 
sièrement fait: — de yô gozaimasu, il n'est pas 
nécessaire d'y apporter grand soin : — hyaku m% à 
peu près cent personnes : — shimaimashita, c'est à 
peu près fini. 

° zattô, $fè , 8. Confusion, encombrement, dé- 
sordre causé par un trop grand nombre de personnes, 
agitation, fracas : ôrai ga — shile oru kara tôrenai, 
on no peut passer â cause de l'encombrement de li 
rue : — naru tokoro, lien encombré, tumultueux. 
Syn. niTO GOMi, komi-at, konzatsu. 

zawa-zawa, gf ffc , adv. Onomatopée du brait 
do la foule. 

* ° zay n, Jgg 7g , s. Côté droit de la place ou Ton 
est assis ; place la plus rapprochée du lieu où Ton est 
assis : jibiki wo tsune ni — ni oku f avoir ordinaire- 
ment son dictionnaire auprès de soi. 

zazameki, kn, g$ g| , v.n. Faire du bruit, être 
tumultueux; gazouiller: mori no koUni ga — , les 
oiseaux gazouillent dans le bois. Syn. sawagu. 

zazanza to, |5 ff , adv. En sifflant, en sonfflint 
avec violence (vent). 

casemmame, iS H S > 8 - Haricots noirs boafl- 
lis avec du sucre et du shôyu. 

0 zazen, ^ jg , s. Action de se livrer à la mu- 
tation ou à la contemplation en s'asseyast $w* 
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manière spéciale (bonzes) : — wo kttrnu, s'asseoir 
ainsi ponr méditer. 

* ° lazen, jg£ flij , s. Devant du siège ; devant, en 
présence. 

ù, £g |g , 8. Recel d'objets volés. 
f§( , s. Idole assise. 
°wî, J|, 8. Qualité de ce qui est juste, droit, 
régulier, bon: izurc ka — izure lia ht naru wo 
shirazu, quel est lo bon, quel est le mauvais ? jo n'en 
sais rien: kokuze, but, mission d'un pays: — ga ht 
de wio, nécessairement, de toute façon. 

ze, 8. Particule emphatique : kore ii ze % oh ! cela, 
c'est bien. Syn. yo, zo. 

seehl, 8. Alternative, l'un des deux: — wo suru, 
— ni kakaru, être dans l'alternative. Syn. ryô- 

TKMBEN. 

° KeçniHù, JjL ^ , s. (bot.) Auémono penchée. 

zegen, icff, s. Souteneur de maisons publiques, 
entremetteur. 

° selii, s. Qualité de ce qui est juste on 

injuste, vrai ou faux, légitime ou illégitime : — ioo 
benzezu, no pas discerner le vrai du faux: — wo 
arasou, disputer sur la justice on l'injustice d'une 
cause : — ni oyobanai, il n'y a rien à faire. Sfc Cer- 
tainement, de toute manière: — oîde nasai, venez 
sans faute : — to rno ikanaka-ya ikenai, ii faut do 
toute manière que j'y aille. 

* ° «el, 31 i *• Duvet des oiseaux. 
Syn. NTKOGK. 

° sel, , 8. Taxe, impôt : — wo osament, payer 
l'impôt : — toni, recueillir, percevoir les =. 
Syn. kengu. 

* ° zei, jjÇ , s. Superfluité, largesse excessive ; 
bavardage : — wo tsukasu, vivre dans l'opulence : — 
suru, bavarder. 

* ° zcibntsu, t£ t 8 > Cnos « superflue, objet 
de luxe. 

° zcichikn, ff/, s. Cin- 
quante bâtonnets do bambou 
dont se .servent les diseurs de 
bonne aventure. 

Syn. MKDOGI. F. 

* ° zeigaku, jgt jg , s. Mon- 
tant d'une taxe, de l'impôt, d'un 
tarif : — tvo scidamcni, fixer le 
montant de l'impôt. 

* ° zeigcii, J£ , s. Paro- 
le superflue, redondance, ré- 
pétition inutile. 
Syn. ann>AGOTo. 

* ° zeiffin, îft jg , s. Impôt, taxe. 
Syn. nengu. 

° zcibo, fft {£ , «.Loi fiscale. 

*°aeU»l«i> ffiSH» (moroku yowai) s. Qualité 
do ce qui est fragile, faible : kono utsuwa wa — nari, 
ce vase est fragile. 

° zelkwnn, U 05 , s. Douane, bureaux de la 
douane : — kioanH, employé de la =. 

* ° zelkyo, jg ^ , 8. Mort : — suru. 

0 0 zcirl, J£ , 8. Percepteur. Syn. shuzei- 

KI. 

° zelrokn, |£>?\, pron. Je, moi, (mod.). %s 
Terme de mépris à l'égard des liabitants de Kyoto 
etd'Osaka. 

° seisokn, j$ $J , 8. Loi fiscale. 
Syn. zeihô. 

° zeJtakn, j£ $f , *. Luxe, prodigalité, dépenses 




Zeichiku. 



folles et inutiles: — ni kurasu, vivre luxueuse- 
ment : — na yatsu da, c'est un individu qui ne se 
prive de rien : — hin, objet de luxe. 
Syn. oGoiu, siiAsin. 

zei-zel, 8. Gôno do la respiration, embarras des 
bronches : kaze wo hiita sei ka nodo ga — suru, est- 
ce parce que jo suis enrhumé, ma respiration est 
gônée. 

* ° sekkel, S8 S » Suporbo paysage : Eno- 
shima no — r wo sJiôsu, admirer lo beau paysage 
d'Enoshima. 

* ° zckkô, S |/f , s. (litt labourage avec la 
langue) Action de se procurer de quoi vivre en faisant 
des conférences ou en contant des liistoires : — suru. 

° zckko, Jg , (majiwari too tateu) s. Rupture 
des relations d'amitié : — suru. Syn. nakà-tàgài. 

0 zekkn, fâ^U» «• Stance chinoise composée 
do quatre vers de 5 ou do 7 syllabes : gogon — , = 
de cinq syllabes. 

° zembaii, 08 Jffi ♦ et «du. Soir précédent, 
soir de la veille, hier soir. Syn. zen-ya. 

* ° zembl, |£ §| , (yoku ttruwashii) 8. Qualité do 
ce qui est bon et beau : — no itari, le plus liaut 
degré du beau. 

* ° zeinbl, & ffi » *• Préparation complète, pré- 
paratifs achevés; perfection: gunji ga — senuuchi 
ni sensô ga hajimatta, la guerro a commencé avant 
que les préparatifs ne fussent achevés: — shitaru 
kaigun, marine ou état parfait. 

° zembu, & §g , s. Toutes les parties, le tout 
do quelque chose ; collection complète d'un ouvrage : 
kono hon wa jissatsu de — * da, cet ouvrage se com- 
pose do dix volumes. 

* 0 zembu, |}ff ^ , s. Maître d'hôtel dans la 
maison d'un noble. 

° zembu, Hl SB » *• Mets divers servis à table : 

— nin, cuisinier. 

° zeuibtui, & » *• Phrase complète, para- 
graphe entier. 

° zembun, flï 2fc , s. Partie qui sert d'introduc- 
tion a une lettre ; ce qui a été écrit précédemment : 

— no oniomuki ni yoreba, si jo m'en rapporte à ce 
qui a été écrit précédemment: — gomen, excusez- 
moi d'entrer tout do suite en matière. 

zemmnl, , s. (bot.) Ormonde royale, varié- 

té du Japon. 

zemmal, §f fjç , s. Ressort : tokei no — , = de 
montre : — zaiku, objet à = : — ga yurunda, lo 
= est détondu. 

* ° zciuuicii, fl) |fi , 0. Front, face, partie do 
devant : guntai no — , front d'une armée : — tôgyo, 
défense d'avant : — kôgeki, attaque de front. 

° zenimen, gs jgf , s. Face, surface entière : chi- 
kyû no — , toute la surface du globe. 

* ° zemnicu, & îft » *• "Pardon entier ; exemp- 
tion complète des impôts: — suru. 

* ° zemmou, SU PJ i s. Porte de devant, entrée 
principale : — tora wo fusegeba, kômon (uramon) 
dkami tvo ira (prov.), quand on empêche le tigre 
d'entrer par la porte de devant, le loup entre par celle 
de derrière, c.-à-d. quand on évite une difficulté, on 
se trouve en face d'une autre. 

* ° zemnion, J$ pj , s. Principes de la secte 
Zen : — ni iru, devenir bonze. 

* ° zempal, §3 H » 8 - Prédécesseur : — kôhai, 
prédécesseur et successeur. 

° zempen, $J , 8. Première série, première 
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partie d'un ouvrage, d'un livre : — dake too hakkô 
shita, je n'ai publié que la première série. 

* ° zeinpen, ^ $Jf , a. Ouvrage complet. 

° zernpl, j|îj ffr , a. Faute passée, crime commis 
dans le passé: — wo kuyuru, se repentir de ses 
fautes. Syn. SEiin. 

° zempitsu, gi 2f « (fade wo someru) a. Action 
d'écrire; autographe: heika no go — , autographe 
de l'Empereur. 

° cempn; ftij ffc , (niae no otto) a. Mari précé. 
dent : — no ko, enfant du =. 

° zeinpyô, g) g§ , (mae no shirushi) s. Présage, 
pronostic, indice. Syn. kizashi, zenchô. 

* ° zeinpyô, ^ |<J , *. Le tout d'uno chose : 
ippan wo mite — wo shiru, en voyant la partie on 
connaît le tout. 

°zen, §| f (yoi) a. Bonté, bien, vertu: — too 
okonau, pratiquer la vertu : — ni sttsumeru, exhorter 
au bien : — aicu, le bien et le mal. 

° zen, BJ , a. Petite ta- 
ble A manger; par ext. 
repas: — ni tsuku, se 
mettre à table: go — ga 
dekita, le repas est prêt: 
go — - wo tabeta, j'ai pris 
mon repas. $fc Suffixe nu- 
méral pour compter les bols 
de riz ou les bâtonnets: 
meshi go zen kutta, j'ai 

mangé cinq bols de riz: hashi ichi une paire 
de bâtonnets: ichi — meshi-ya, auberge où l'ou 
sert seulement un grand bol de riz par personne et 
par repas, f. 

° Zen, jpg i *• Secte bouddhique. Syn. zenshO. 

0 zen, |ij , s. et adv. Devant, front : — mon, 
porte de devant. 9Jc Avant, auparavant, antérieure- 
ment : — ni, id. : sono — , avant cela : — no tsuma, 
épouse précédente : zengo, avant et après. 

* ° zen-akn, |£ 35 , (yoshiashi) s. Bien et mal, 
vertu et vice: okonai no — ni yotte sliobateu wo 
Jcômuru, recevoir la récompense ou la punition, selon 
que les actions sont bonnes ou mauvaises: — wo 
kubetm suru, discerner le bien du mal. 

* ° zenekl, ^ f& , (mattaku naoru) s. Guérison 
parfaite, recouvrement complet de la santé : — 8uru. 
Syn. zenkwài. 

° zen eh i, jjij £jj , s. Prescience. 

* ° zenehl, fa , (mattaku shiru) s. Omni- 
science : Kami wa — nari, Dieu sait tout. 

° zencnlznl, flU gqj , s. (gram.) Préposition. 
° zenchishiki, gfy g §g$j , s. Bonze très instruit, 
très savant, d'une science et d'une vertu éminentes. 

° zenenô, #f , 8. Présage, pronostic, signe 
précurseur, augure. Syn. zempyû, kizashi. 

* ° zcnen<>, #J 49 , (mac no osa) s. Matin précé- 
dent. Règne ou dynastie précédente. 

* 0 zenchô, |£ ^fe , s. Bon augure, bon signe. 

0 zendal, , (mae no yo) a. Époque, généra- 

tion précédente : — vdmon no dai jiken, grand cata- 
clysme tel que les âges précédents n'en ont pas 
connu: — yori no sciden, tradition des âges an- 
térieurs. 3fc Dynastie précédente. 

* ° zentlakn, jfè fg , s. Assentiment, approba- 
tion, consentement : — sunt . Syn. shôdaku, shô- 
chi. 

zendana, 3$ $J , s - Armoire où l'on enferme les 
ustensiles de table, les mets, etc. 



zendate, ]}$£,*. Action de préparer les tables 
pour le repas. 

* ° zenden, jffi fg , 8. Bâtiment, édifice qni est 
sur le devant. 

* ° zendô, f| J|f » (y°ki michï) s. Bon elicmin, 
chemin de la vertu : — ni oiU cJtôsoku no shitnpo wo 
nasu, faire de rapides progrès dans le chemin de la 
vertu. 

° zeugaku, jpg , 8. Science de la secte boud- 
dhique Zen : — sha. 

* ° zengen, jjïf ff* , s. Prédiction, prophétie, paro- 
le dite autrefois. 

° zengenryokti, jfjf $5 , 8. (niée.) Force re- 
tardatrice. 

° zengetsn, fft /J , (mae no tsuki) s. et aàc. 
Mois précédent. Syn. kyogetsu, senoetsc. 

° zenfro, ftîf i ( ntae ato) a. et adv. Devant et 
derrière, avant et après, environ, plus ou moins: — 
wo wasureru, oublier tout: — wo ushinau, perdre 
connaissance : tûka — ni kaeru, il reviendra vers le 
dix. Syn. ato-saki. 

* 0 zengo, H $£ , (yoki ato) a. Amélioration : — 
no saku, plan pour réparer (un malheur). 

* ° zengô, a. (bouddh.) Bonne action, 
œuvre méritoire : — no mukui wa gokuraku da, la 
récompense des bonnes œuvres, c'est le cieL 

° zenffon, || ifg , s. Bonne œuvre, action chari- 
table : — wo tsumu, accumuler les bonnes œuvres. 

zenl, $2, a. Monnaie de billou, petite monnaie: 
— ga iranai, je n'ai pas besoin d'argent 
Syn. ashi. 

* ° zen-i, U ffc » s - Abdication du trône : — auru. 
Syn. jôi. 

* ° zen-i, H 3g , a. Habit porté par les pèlerins 
bouddhistes. Syn. orzuRi. 

° zcu-J, |J St , s. Bonne volouté : — wo motte, 
avec = : — chûritsu, neutralité volontaire. 

zenl-aoi, $J §g , s. (bot.) Grande mauve (malva 
sylvestris). 

zenibako, j$ fg , a. Boite pour mettre la mon- 
naie, tronc. 

zenldamnslii, $f , a. (méd.) Dartre. 

zenigame, JJJR, a. Pot en terre cuite pour 
mettre l'argent. 

zenigame, £$ £ , s. (zool.) Petite tortue, 
zeulfraaa, f&ffi, a. (méd.) Dartre. Syn. ta- 

MUSin, ZK>ODAMD81II. 

zenlirata, £ï , s. Papier découpé en forme de 
pièces de monnaie do billon et offert aux divinités. 
Syn. kamt-zent. 

zenlgoke^ ^fc g » 8 - (bot.) Marchantie polynior- 

pho. 

zenl-ire, \ , a. Bourse, porte-monnaie. 

Syn. KANE-XRE, SA1FU, KTNCHAKU. 

° zen-ln, ^8» 1 Toute rassemblée, tous les 
membres : — itchi shite tei-an wo haketsu shita, hs 
membres de l'assemblée à PunanimitS ont adopté la 
motion : — un, membres de tous les comités de la 
chambre. 

zeni-nawa, jjg , a. Corde sur laquelle on enfile 
les sapèques. Syn. sashi, zeni sabhi. 

zenisashi, s. Ligature do sapèques. 

Syn. ZENI-NAWA. 

zenl-nehi, Jf , a. Jeu de la fossette. 
Syn. ana-ichi. 
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* zenlza, Qg, f. Hôtel des monnaies pour la 
fabrique de la monnaie d'or. 

zenizutsn, £g , s. Petit tnbo de bomboa ser- 
vant de boîte poar mettre la monnaie. 

* ° senjl, JîJ ffj , 8. Ex-gouverneur do province 
(antref.). 

* ° zenjl, fUfffi, 8. Titre honorifique donné aux 
bonzes par l'Empereur ; p. ext bonze. 

* ° zenjl, $} , (yoi koto) s. Bonne chose, acte 
de vertu, bonne conduite. 

* ° xenjl, fifj , cuiv. Graduellement, petit à 
petit, peu à peu : — ni otoroeru, s'affaiblir peu a peu. 

Syn. BHIDAI NI, D AND AN. 

° z«njitsu, flrj Q , (?«ae&i) otto. Hier, veille, 
jour précédent. 

mo xenjù, HIJÈ, s. Mort d'un bonze. * As- 
cension d'une montagne sacrée pour y faire des exer- 
cices religieux. 

* ° xenJô, fg §g » *• Abdication du trône. 
Syn. zen-l 

° zenjft, $} fSk » *• Article, paragraphe précédent. 

* ° lenka, & jfg , * . Toute la famille. 

* 0 wnke, j|L 5j£ , s. Temple appartenant à la 
secte Zen. 

* 0 zen k en, jjîj ^ , (mae-miru) 8. Prévision, 
prévoyance : sukoshi mo — ni chigawanai, cela ne 
diffère en rien de ce que l'on avait prévu : — 8uru. 

* ° xenken, & tf » Plein pouvoir, pleine 
autorité : — Jcôshi, ministre plénipotentiaire. 

* 0 xeiikl, flîj gg , (mae ni shirusu) 8. Mention 
précédente : — no gotoku, comme il est mentionné 
plus haut. 

* ° zenkiii, & , ( zeni-kanc) s. Monnaie, 
argent 

° zenkin, fft ^ , (mae-kane) s. Argent payé 
d'avance : — ni /tarait, payer d'avance. 

° zenkitisan, jfÇJnJf > *• (math.) Approxima- 
tion successive. 

° zenkinsen, (g , s. (géom.) Asymptote. 

* ° »enkd, ffl 3g , s. Article, paragraphe précé- 
dent Syn. zknjô. 

° nnkoko, & £9 , *. Pays tout entier : Ni/ton 
— chizUy carte complète du Japon. 

* ° zeukbn, $| , s. (bouddh.) Bonne action, 
acte de vertu. Syn. zenqon. 

* ° ienka, Kg, «. Avant-garde ; celui ou ceux 
qui précèdent une procession, à cheval. $ Précurseur. 
¥fè Action de s'élancer au premier rang. 

* °zenkwa, |rj 8. Bon fruit, bon résultat: 
■ — ■ wo musiibu, produiro de bons fmits ou de bons 
résultats. 

° ïenkwftl, Guérisou complète d'une 

maladie : go — zoo inoru, je prie pour votre complète 
guérisou: sappari to — shita, il est absolument 
guéri. Syn. uomfuku. 

* ° sennan, 55 » 0/°** otoko) s. (bouddh.) 
Homme vertueux; appellation que les bonzes em- 
ploient à l'égard de leurs fidèles. 

° zennen, ffi &fi , (mae no toshi) s. Année 
précédente, an dernier. Syn. kyonkn, sakunen. 

* ° senni, j£ JS , s. Bonzesse. Syn. aha, m- 
kuni. 

* ° zennln, (yoki hito) 8. Homme bon, 
vertueux. 

* ° zemiinsba, |t| {£ ^ ( *• Prédécesseur dans 
une charge, un emploi. 



* ° zeunô, & , s. Toute-puissance : — naru 
Kami, Diou tout-puissant 

zennoteuna, j/flfr , s. Cordons attachés au cercueil 
et que tiennent ceux qui marchent en tête du cortège. 
3? Actiou de tirer un cordon attaché à la main do 
Bouddha, pour demander ses faveurs. 

* ° senuyo, -fç , (yoki onna) 8. Femme 
vertueuse; appellation quo les bonzes emploient 
envers les femmes : zennan — wo sukuu, sauver tous 
les fidèles (hommes et femmes). 

° zen-onkal, âb^RÏ, *. (mus.) Échelle 
diatonique. 

* ° zenrln, j$ , 8. Temple bouddhique de la 
secte Zen. 

* 0 zenry ù, gg, s. Qualité de ce qui est bon, 
excellent, parfait, vertueux: — na zairyô, bons 
matériaux. 

° zenaal, |î] *g , (rime no Uuma) s. Épouse 
précédente. 

° zensc, | W ut i (""** 110 y°) 8. (bouddh.) 

* ° zensci, j Monde précédent, vie, existence 
antérieure : — no en, lien créé dans un monde anté- 
rieur: — no osoro8hii mukui, punition des fautes 
commises dans un monde précédent 

* ° zenzel, j£ , (yoki maUuri goto) 8. Bon 
gouvernement. 

° sensel, & j$ , (mattaku sakan) 8. Prospérité ; 
puissance : — nu toki, au moment de la plus grando 
prospérité : — jidai, âge d'or. 

° zenselkl, ffy |g, *. Siècle précédent 
° zensekaJ, ^ Jff. , 5. Tout l'univers ; le 
monde entier. 

* ° zensekal, W ift , «. Age précédant la 
création, mondes qui ont précédé celui-ci. 

* ° lenseki, fft , adv. Hier soir. 
Syn. yombb, yDbe. 

* ° zensha, ^ % , (yoki mono) s. Homme de 
bien. Syn. zennin. 

* ° zeuslia, ^ , (maekiwuma) s. Voiture, 
wagon de devant : — no kutsugaeru wo mite kôsJui no 
imcahime to ncuu, (fig.) les fautes du prochain 
doivent nous servir de leçon. 

* ° zeusha, #J % , (saki no mono) s. Précédent, 
prédécesseur. 

° zenshakn, flîj fg , (maegari) s. Salaire reçu 
d'avanco. 

* ° zeiishi, jf[ ^ , ado. Graduellement, petit à 
petit. Syn. zenji. 

* ° zenshlu, ^ <j> , (yoki kokoro) 8. Cœur 
bienveillant bonne volonté. 

° zenshin, j. Corps tout entier : — nurete 

oru, être mouillé des pieds à la tôte. Syn. zentai, 
sôan, sôsiiiN. 

* ° zenshiu, , (shidai ni susumn) 8. Avance- 
ment, progrès par degrés: tekihei ga — suru, les 
soldats ennemis s'avancent petit à petit: kuni no 
bimmei ga — suru, la civilisation du pays progresse 
graduellement. 

* ° zenshlu, JjîJ , (mae ye susumu) s. Marche 
en avant : gantai wa — wo tsuzukeru, l'armée continue 
sa marche en avant. 

° zcushln, M M * (Htfc-) Corps précédent (boud- 
dh.) 

* 0 zenshltsii, j| g , 8. (bouddh.) Temple de la 
la secte Zen. 

* ° zciizbo, gîj g , (mae ni fuiku) 8. Écrit précé- 
dent 



Digitized by Google 



ZEN 



1000 



ZET 



*°zenslio, s - Ouvrage, livre complet: 

Shin-yaku — , le Nouveau Testament complet. 

* ° zeushô, & K , s. Victoire complète, entière : 
— wo shimeru, remporter une =. Syn. maru- 

GACHI. 

* ° zensliô, Destruction complète par le 
feu. Syn. makuyake. 

* ° zenshô, M , adv. Hier soir. 
Syn. yObk, yombe. 

* ° zeiishoku, gîj f£ , [mac no Uutomc) s. Charge, 
emploi précédont. 

Zen-ahO, jB g, fi. Secte bouddhique fondée en 
1191 par le bonze Eisai. 

* ° xeiiKO, gg fg f s. Bonze de la secte Zen. 
° zensoka, |Q & , $. (inéd.) Asthme. 

*° zensoka, \«. La plus 

* ° zcnsokn-ryoku, è » / grande vites- 
se, toute la vitesse: — de okkakera, poursuivre à 
toute vitesse. 

0 zciitnl, £ Jg , s. et atf t;. Corps entier ; système 
complet : — dekimono darake ni natta, il a tout le 
corps couvert de furoncles : o hanashi wa — wakari- 
masemt, jo ne comprends rien à votre conversation. 

Ordinairement, habituellement, à proprement par- 
ler, communément, originairement, de naissance : — 
sJiôjiki na hito deeu, c'est un homme naturellement 
honnête : — 8ayô na koto ja mi, à vrai dire ce n'est 
pas cela : ittai — nani wo swru tsunwri desu ko, en- 
fin, voyons, qu'est-ce que tu penses faire ? 

«en toi, fîj Jg , s. Cour ou jardin qui se trouve 
devant la maison. Syn. mae-ntwa. 

zcntel, j|îj Jg , s. Prémisses d'un syllogisme : — 
ga machigatte ira, les prémisses sont fausses. 

*°«eMtci, *• Trappe, piège. * Manuel, 

livre élémentaire: shigo — , recueil d'expressions 
poétiques. 

* ° zentel, #j ^ , s. Distance qui reste encore à 
parcourir ; avenir. 

* ° zento, flîj j£ , (michi no saki) s. Route qui 
reste à parcourir; carrière future; avenir: — wa 
rnada nagai, ii y a encore un long chemin à faire : 
kuni no keizai no — wo ureyuru, travailler à 
l'amélioration des finances d'un pays. 

Syn. YUKUTE, YUKDSAKI. 

* ° asentoku, f$ jg , s. Vertu, morale, bien : — 
no michi, le chemin de la =: — wo tsumu, fairo 
beaucoup de bien. 

* ° zemva, JJ B i Discours sur la religion. 

° zen-ya, fîj , ado. Hier soir, la nuit dormère, 
la nuit précédente. Syn. sakuya, yûbe. 

* ° zen-y d, M . s. Page, feuille précédente. 

* ° zenzn, fljj , s. Acteur ou conteur de rang 
inférieur qui entretient le public en attendant la vraie 
représentation : — wo tsutomeru. 

* ° zenzai, H §fc , interj. Oh î que c'est bien ! * 
Abrév. du suivant. 

zenzal-mochi, U Jfe j)f , *. Gâteau do riz trempé 
dans une sauce faite do haricots rouges (azuki) bouil- 
lis, écrasés et sucrés. 

* ° zenzen, flîj + , (mae-mae) ado. Autrefois, 
auparavant, longtemps avant: — kara dekiagatta, 
c'est fini depuis bien longtemps. 

* ° zenzen, & |& , s. Qualité de ce qui est infini- 
ment lx>n, parfaitement bon : — naru Kami, Dieu 
infiniment bon. 

* ° zenzen, & £8 » <*Ao. Complètement, entière- 
ment, parfaitement. 



0 zenzen ni, $ * , adv. Graduellement, petit à 
petit, peu à peu, par degrés : atsusa ga — kibi8kiku 
nani, la chaleur devient de plus en plus intense. 
Syn. suidai suidai ni, dandan ni. 

° zeppan, tg %ï , s. Édition épuisée : — lo natta, 
l'édition est épuisée. 

* ° zeppekl, |g §| , «. Précipice, abîme : dangai 
— , lieu bordé de précipices. 

°zcppi, ^i^, ado. Vraiment, positivement, 
l)On gré mal gré, sans faute. Syn. zeui, srrro. 

* ° zeppln, Jg ,£ , s. Article de premier choix. 
Syn. bepfin. 

° zeppiten, $g «g , (j'ude wo tatsu) s. Dernier 
écrit de quelqu'un : kono hito no — da, c'est le der- 
nier écrit do cet homme. 

zerttsnki, ku, v.n. Respirer avec difficulté: 
zensoka de — , être oppressé par l'asthme. 

zerl-zcrl, ado. Onomatopée du bruit produit par 
une respiration pénible. Syn. zei-zrl 

* ° zesnei, $g ffh , s. Qualité de ce qui est rare 
dans le monde : — no bijin, une beauté rare : — no 
meùaku, ouvrage d'une exécution rare. 

Syn. zETStiDAi. 

* ° zesMen, g- ]gg , (shita no tatakaï) s. Querelle, 
dispute, discussion, débat : — suru. 

* ° zoHHlii, su ru, $g , v.n. Être coupé, détruit, 
exterminé; être fini, épuisé, dépassé: gongo ni — , 
être inexprimable, indicible, ineflàblc : koJeon ni — , 
qui est introuvable en tout temps. 

°ze8shokn, Jgft, s. Action de s'atetenir de 
nourriture, jeûne, diète : — «iru. 

0 zeaso, t& St » s - (méd.) Chancre de la langue. 

°zcs»okn, |g,&, s. Pei-te de la respiration, 
asphyxie, mort: — surit, être asphyxié, étouffê; 
mourir. 

° zetcho, >gjg, s. Point culminant, sommet, 
pic le plus élevé : — made noltoru, monter jusqu'au 
=. Syn. itadaki, cndjO. 

* 0 xcthu, , (tkita) 8. Langue (en comp.). 

* 0 zetanbô, |g g , (nozomi wo tatsu) s. Déses- 
poir, découragement, désillusion : — sitriu 

Syn. SÏUT8UBÔ. 

zetsudal, (shiia no kawari) s. Annonce 

(écrite). 

*°zet8iidai, Jg-f^, *. Comme zessei: — no 
myoyaku, médecine rare. 

* ° zetsii-cn, g£ , 8. (phys.) Isolement : — 
bute a, corps isolant : — dai, tabouret isolant : — tai % 
isolateur. * Séparation, isolement 

* ° zetsuftai, {g flj , s. Précipice, gouffre, abîme. 
Syn. zEPFBRi. 

* 0 zefnalki, |g jb£ , s. Région la plus éloignée. 

* °zetsiijin, j(ggj, 8. Épuisement, extinction: 
— simi. 

° zclsnmei, 85 fè, (inochi wo tatsu) *. Mort, 
perte de la vie: tôtô — shimashita, û a fini par 
expirer : zettai — , malheur inévitable. 

* ° zetsnmetsn, Jg JgJ , s. Extinction complète, 
extermination, anéantissement : — sutil 

Syn. TAEUU, NAKU NAliU. 

* ° zotHunm, Jg 1^ , ». Néant. Syn. kaivu. 

* ° zctsiiimy ô, jg , s. Qualité de ce qui est 
très remarquable, splendide, extraordinaire, eiqms, 
admirable. 

* 0 ïclsnncn, |g jj; , s. Renoncement à un désir, 
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action de se résigner, do prendre son parti de qqc. : 1 

— SW'U. Syn. DANNEK, OMOIKIKU, AKIRAMKRU. 

* ° xetourln, |g f£ , s. Qualité de ce qui est le 
meilleur, le plus fin, le plus remarquable : buyû — no 
shi, guerrior qui n'a pas sou égal. 

* ° zetsnroii, wl , 8 - Querelle, dispute : — 
suru. 

• ° xetnnry tt, U , s. [Action de s'abstenir do 
nourriture : — surit. Syn. zesshoktt. 

* 0 zcttal, Jfë Sf , *. Qualité de ce qui est absolu, 
parfait, sans condition : Kami wa — naru mono desu, 
Dieu est un être parfait: — rci, zéro absolu: — 
tan-i, unité parfaite : — undO, mouvement parfait : — 
teki ni, absolument 

* 0 seUai, t&ÎJ, (ëhita no ftoke) s. Boutons 
produits sur la langue par la fièvre : — ga kakatta. 

° zcttai-zetouraei, jg jg gr , *. Malheur 
inévitable, dernière extrémité : — ni naru. 

* ° zcttan, ^ $j , (shita no saki) s. Bout, extré- 
mité de la langue; parole: — wo kiru, couper le 
bout de la langue : — de goitiakasu, tromper par 
ses paroles. Syn. zettO. 

• ° %ettù, ff gg , (shita-saki) s. Bout de la 
langue. Syn. zkttan. 

• ° mettù, (g g) , s. Chute provenant d'une émo- 
tion trop forte ; convulsion : Iwfuku — , rire convulsif : 

— suru. 

* 0 setomi, jg §j , 8. Comme zcssei. 
Syn. muni, musô. 

■esalgustiri, %Jflf£g, *• Itemôde empirique 
contre les insolations, importé de Chine. 

«eae, $8 , 9. Petite monnaie. Syn. zeni. 

mo, Particule emphatique : sô ja nai zo t ce n'est 
lias cela: dare zo kita ka, qui est venu? nakn to 
ôkami ga kuru zo, si tu pleuras le loup va venir. 

• 0 mù, © , 8. Action de conférer officiellement 
nn titre après la mort: — shô-ichi-i, premier rang 
de Cour conféré après la mort. * Don, présent : — 
kin, présent en argent. 

° ft » *- (zool.) Éléphant : — no hana, trompo 

° mù, fifc , s. Idole, image, statue, ressemblance : 
hutsuzô, statue de Bouddha : lianshinzô, buste d'un 
homme : nwkuzô, statue en bois : ddzô, statue de 
bronze : — wo chvkoku suru, sculpter une statue. 

$t i #• Qualité de ce qui est varié, divers : — 
dan, récits divers: — sut, riz cuit avec dos écre- 
visscs et divers légumes. Syn. zatbu, sama- 

VSAMA, IRO-IRO. 

• 0 mù, jjg , *. Possession, garde : — suru, garder, 
retenir. Magasin, grenier : do — , = eu terre. 

0 mù, K , 8. Viscère : gozv, les cinq principaux 
viscères : haizô, poumons : shinzô, cœur. 

* ° mù, fcf , (kakusu) 8. Action de rocélor des 
objets volés ; objet volé et recélé. 

*°«d-aJ, TÉ9Ë> (nikumi-itsukushimi) s. Uaino 
et amour. 

zd-ashl, H , «. Pied d'élépliant ; élôpliantiasis. 
zftbokn, $£;fc, «. Menu bois de qualité infé- 
rieure. Syn. zôkj. 

• ° sobutsu, jg (fig , s. Création : — sha, — shu, 
Créateur. Syn. zôkwa. 

° sfrchô surti, Jj| ^ , v.n. Grandir, augmenter ; 
devenir de plus en plus sévère, exigeant ; s'enorgueil- 
lir : akushin ga hibi ni — , devenir do jour en jour 
plus méchant. 



» *°s*cha, Jfit» s. Note additionnelle, nota 
, supplémentaire. 

* Mùdau, $g£$, (iroiro no hanashi) s. Paroles 
oiseuses, bavardage : — ni toki wo utsusu, passer son 
temps dans des conversations inutiles. Syn. za- 

TBUDAN. 

* 0 «o-cl, 8?» *• Construction, action do bâtir : 
— gaku, — jutsu, architecture : — sJia, — - shi, con- 
teur, architecte : — suru. Syn. kencitiku. 

*°z6-ekl, m%£ y s. Augmentation, addition, 
accroissement : — swu. Syn. zôka. 
° *6fn, ggfjf, *• Viscères ; intestins. 

* ° zftgakn, Jfr (g , 8. Augmentation d'uno 
somme. 

* 0 zôgaku, £ , 8 . Somme volée et recélée. 
° zftgan, flfc , 8. Marqueterie, incrustation d'or 

ou d'argent : — surit. 

° 3R 3 1 , *. Défense d'élépliant, ivoiro : — 

no saiku, ouvrage d'ivoire. 

* ° zô-gen, J£ $ , (moshi-heri) s. Augmentation 
et diminution ; addition et soustraction : -~ suru. 
Syn. kaoen. 

* ° Mùgù, |£ Qg , *. Nom posthume, nom donné 
après la mort. Syn. okuktna. 

xôffoii, Uf, «. bavardage, parole inutile : — 

81&U. 

z *» n > 8. Articles divers, fournitures 

variées : — ya. 

mo Mùsyù, 9 f|| f (ashiki waza) s. (bouddh.) 
Mauvaise action. 

Eôlian, jjK$jt> s. Planche d'imprimerie mise 
en réserve. * Propriété des droits d'auteur, 
zôhftii, , s. Nouvelle édition. 

° zôlici, fflf , s. Action de battre monnaie : 

kyoku, hôtel de la monnaie : ryô, bureau chargé 
de tout es qui concerne la fabrication do la monnaie. 

*ôhoi , , s. Fabrication d'armes : — shO, 

arsenal. 

° zôlii, 3ft , s. l'eau d'éléphant. 

* ° rôho, Jg 1 HB , (oginai-masu) s. Action de 
combler un déficit, do remplacer ce qui manque ; 
révision et augmentation d'un livre: — shimpan, 
nouvelle édition augmentée : — suru. 

* ° lôhon, ££ ^ , s. Livre que l'on possède. 
Syn. zôsno. 

* zùUyù, ^ ^ , s. Soldat ordinaire (autref.). 

* ° mù»1, I© , s. Kang conféré après la mort. 

* ° asô-1, jg Jjt , s. Idée, pensée, intention. 

Syn. KANOAE, B1USÔ. 

* «*J1# $! ^ , («iwiai-ama wo Aofo) s. Choses di- 
verses, occupations variées. Syn. zatsuji. 

* ° Mùji, jS 5fc , s. Moment, petit intervalle : — - 
tentpai ni trio wasuremaji, jo n'oublierai pas môme un 
moment. 

* ° rOjômun, iff Ji g , s. (bouddb.) OrgueU, im- 
pertinence, arrogance : — wa nikitrasJiii, l'orgueil est 
détestable. Syn. gôman. 

* ° zôka, iff , (mashi'kuwawaru) s. Augmen- 
tation, accroissement : guntai wo — suru, augmenter 
l'armée : yunyû gaku ga — suru, le montant des im- 
portations augmente. 

* ° sftka, fl{ , (atai wo inasu) s. Augmenta- 
tion du prix : — suru. 

mùèlï, $|?|e, s. Bois de qualité inférieure em- 
ployé pour le chauffage. Syn. zatbuboku. 
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résignation, legs : — wo ukeru, recevoir an legs : oya 
— , transmission paternelle. 

ynzari, rn, 0, v.a. Céder, résigner, donner, 
laisser, abandonner: kitrai wo — , céder le trône: 
kore wo yuzutte kudeuai, cédez-moi cela. 9|c Vendre, 
transférer, léguer : zaisan wo — , légner sa fortune : 
shoyûken wo — , transférer son droit de propriété. 

y uxii ri ha, £R ^ , s. (bot.) Daphniphyllc à 
larges feuilles. 

y nzn ri jô, W> *- ^ e transfert, legs écrit, 
acte écrit de donation. 



ynzari-ake, ru, v.a. Hériter: shimhô 

wo — , recevoir une propriété en héritage. 9£ Acheter. 

ytiznrl-nkenln, S^Ai '«Héritier. 

ynznrl-wataabl, an, jj| gj£ , v.a. Céder, léguer, 
donner, transmettre. 

ynznrl-watafthlnin, j&jjt A»" *■ Celui qui 
code, lègue ou transmet quelque chose. 

• ynznrn, *J 5£ » *• C-orde de l'arc, 
Syn. yumizurij, yunzuku. 

Yuzutsn, j(c â » *• Étoile du soir ; Vénus. 

ynznl»nmafru»hi, s. Peigne à dents serrées. 




Zabuton. 



° sa, £g , «. Place où l'on s'assied, siège : — wo 
shinieru, prendre place : — ni suwaru, s'asseoir à son 
siège. #f Lieu de réunion: zaseki, id: za ye kuru y 
venir à une réunion. # Hôtel des monnaies. 
Manufacture: hakariza, manufacture des poids et 
mesures. $fc Suffixe au nom des théâtres : lûtbuki-za, 
théâtre célèbre à Tôkyô. # Compagnie d'acteurs: 
Kawakami-za no zagashira, chef de la compaguie de 
Kawakami. Sfc Suffixe numéral pour les idoles. 

zabon, & fjj§, «. (^°*0 Comme jalon. 

zabuton, JffiSjflB. *• Petit 
coussin carré sur lequel on s'as- 
sied, p. 

zabnzabn, ado. Onomatopée 
du son d'un liquide que l'on agite : 
mizu wo — kakeru, verser de l'eau. 

° KAchQ, jgç tfi , s. Dans l'as- 
semblée, pendant la réunion ; la 
réunion actuelle. % Compagnie d'acteurs. 

zaffAMhlra, J|i, s. Chef de compagnio d'ac- 
teurs, chef d'assemblée. 

* ° za? a, QS j| , s. Siège, coussin sur lequel on 
s'asseoit 

zAgiirl, ^ gg , s. Rouet à dévider la soie : — ito, 
soie dévidée avec le rouet. 

zagnrl to, ado. Facilement et profondément. 

* zA|rn»A, $| Ifî , s. Mauvaises herbes. 
Syn. zassô, akusô. 

zagutanki, kn, v.n. Être mou, tendre, mollet, 
mollasse (fruits.). 

zatrn-zagu, adv. D'une manière molle, mollasse : 
kono nashi wa — shite oishiku nai, cette poire est 
trop molle, elle n'est pas bonne. 

* ° zagwa, ê& » (suwari-fum) s. Action de 
s'asseoir et de se coucher : — jiyû de nai, il ne peut 
ni s'asseoir ni se coucher. 

* ° zabal, jj[ , 8. Abattement, lassitude de 
l'esprit ; défaite : — suru, être battu. Syn. kuji- 

KKUU, înSiWJEKU. 

* ° zabyô, Q fg, 8. (géom.) Coordonnées: chok- 
kaku — , = rectangulaires: shakaku — , = obli- 
ques: — jiku, axe des = : — jikwgenten, origine des 

* zal, jjjjc , s. (vx.) Glace, gelée. 

* ° zai, jJJ , s. Bois de construction, de charpente : 
zaimokii, bois de construction : zairyd, matériaux eu 
général. & Talent remarquable ; homme important. 

0 zai, , (tsumi) 8. Crime, péché, offense ; délit, 



contravention, infraction : — wo okasu, commettre un 
pécliô : jûzai, crime ; keizai, délit : ikeizai % contraven- 
tion : kwazai, crime qui mérite la peine dn feu, peine 
du feu : kôzai, strangulation : shizai, peine de mort. 
Syn. toga. 

° zai, Jgff , 8. Médecine, remède : to — , vomitif : 
Juiizai suniy composer un remède. $fc Suffixe aux noms 
de médicaments ; suffixe numéral pour les doses de 
médecine : kusuri ichi — , une dose de médecine, 

° zai, 3£ , ê. Bâton de commandement dont se 
servaient les généraux en chef pour donner des 
ordres : — wo fttru, donner uu ordre. 
Syn. bai haï. 

* ° zal, Rt , s. Richesse, propriété, biens : — wo 
konomu, désirer la =. Syn. ta k ara, zaisan. 

° zai, , *. Campagne, cliamps, environs d'une 
ville : Eyôto no — , campagne aux environs de Kyôto. 

Syn. INAKA, ZAI8HO. 

° zai, , 8. Sagesse, intelligence. Syn. sai. 

* ° za-i, g* ffc , *. Siège, place : — tpo yuzuru, 
céder son =. 

* ° zai -an, 5g , s. Acte d'accusation. 

* ° zalban, Q fj , 8. Troupes chargées de gar- 
der autrefois les châteaux appartenant au Shogun. 

* ° zalbon, , (tsumi wo okasu) s. Crime, 
offense, faute, délit : — »ro horol)08u, faire pénitence 
de ses crimes. 

* ° zaiebô, ;£ $g , 8. Résidence à la cour : — no 
kerai, serviteur qui réside à la Cour. 

* ° zaifti, Q /ff , 8. Résidence à la Capitale (Edo) 
du Sfiûgun. 

° zalffft, # Jfg , 8. Contrée, district rural : — bei, 
campagnard : — ni «wm/, habiter à la campagne : — 
gutyin, soldat de la réserve. 

* ° zaljrô, gfl j£ , (tsumi shiwaza) 8. (bonddh.) 
Téché, crime, faute: zensei no — , crimes commis 
pendant uno existence précédente : — no fukai kiUx, 
homme dont les crimes sont grands. Syn. zAïsuft. 

* ° zalgu, ?JJ ^ , 8. Ustensiles ; matériaux. 

Syn. DÔQU, ZAIHYÔ. 

°zaihan, ^t^t|, s. Scellé: — ghôsho, pièœ 
ou document muni d'un sceau. 

* 0 zalban, jfii , a. Péché, faute, crime ; délit 
zalban, fêÂF» *. Présence dans son domaine, 

dans son territoire (autref.). 

* ° zaibô, ftt K , (tomi-takara) s. Fortune, 1 
richesses, propriété : — no yutaka naru hito, î 
qui jouit de grandes richesses. 
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* ° xai-I, ffc , (Jfcwrai ni art) 8. Règne, temps 
de règne : — no Temhi, l'Empereur régnant : — man- 
gai v>o inoru, souhaiter nn long règne an souverain. 
Syn. cmsBr, gyou, miyo. 

* ° saljô, {jg , (shiro ni aru) s. Résidence danB 
nn château. 

* 0 saljô, ï$ JR » (tsumi no arisama) 8. Nature 
d'an délit, modalité d'un délit, caractère da délit : — 
gaki, acte contenant les chefs d'accusation. 

* 0 xnija, f£ , (ori sumai) s. Résidence ac- 
tuelle: Nihon — no hito, homme qui liabito lo 
Japon. Syn. jOkyo, zairyO. 

* ° zalkai, ftj , s. Monde fiuaucicr : — no 
ijin, homme éminent dans le == : — no kyôkû, 
panique dans le — . 

zalkata, % , s. Campagne, district rural : — 
no hito, homme de la =. 

saike, îfe îj}£ , Terme dont se servent les bon- 
zes en parlant des maisons des laïques. $K Maison à la 
campagne. 

* 0 zalke, g| jj£ , 8. Temple bouddhique de la 
secte Rinzai. 

* ° salken, çfg gg » 8 - Accusation, censure, ré- 
primande : — 8itru. Syn. sejte, tooamk. 

* ° znlkiu, 7^ JJ , (tsutome ni aru) Service ac- 
tuel : watakushi no — 8ho wa Tûkyô, je snis fonc- 
tionnaire à Tôktjô : — swu. 

* ° zaikin, ;£ ^ , 8. Somme d'argent actuelle- 
ment en caisse. 

* ° zalko, gfl 3)5 , (tsumi-toga) s. Crinie, délit, 
offense, péché. 

* ° zalkokn, # H * (kuni ni aru) 8. Résidence 
dans le pays, dans la contrée : — cl ni ni, pendant le 
séjour dans le pays. 

* ° xalkwn, JJB jîfi , »• Transgression, délit, 
péché, offense. Syn. tsumi, ayamaciq, tsumitoga. 

* ° Eaikwa, ftt K > *• Trésors, biens, proprié- 
tés, richesses. Syn. zaisan, zaihô, takara. 

* ° saikwal, 1$ Jgfc , 8. Chef de rebelles, de bri- 
gands. 

* ° aaikwan, "fè If » (tsutome ni aru) 8. Acti\ité 
de service ; durée du service (fonctionnaire). 

0 zalkyô, ;g J( , (miyako ni aru) 8. Résidence 
à la capitale. 

* ° zalinel, Jj{ , (na aru) 8. Objet qui porte la 
marque de fabrique : — no katana. 

* ° salmokn, gjl g , 8. Écrit spécifiant chaque 
délit, acte d'accusation. 

° saimokn, $t/fc» s. Bois, matériaux de bois 
pour construction : — ya, maison où l'on vend des 
=, celui qui vend ces =. 

* ° BaimotMti, fft tfy , (takara-mono) s. Objet 
précieux, objet do valeur; propriété. Syn. zai- 
san, zaibutsu. 

° zalnin, pg \ , (tsumibito) s. Criminel, cou- 
pable, malfaiteur. Syn. toganin. 

* ° zalnin, î£ f & , s. Comme zaikwan. 

* ° zalnô, flj 2 f (kanebukuro) 8. Bourse, porto- 
monnaie, portefeuille. Syn. kaneire, saipu. 

* ° zaind, jfg , s. Capacité, talent, aptitude. 

° xalrai, 7fc $5 f (ari-kitari) 8. Qualité de ce qui 
est commun, usuel, ordinaire : — no fil, habitude. 

* ° zalrel, JJÇ , (okashi-modoru) 8. Crime, 
délit, péché, offense. Syn. tsitmttoga, zaikwa. 

* ° zalri, R} %\\ , s. Gain, profit, bénéfice. 
Syn. môke. 



* ° salrnl, $ JR , 8. Crime, péché, transgres- 
sion. Syn. ZAIKWA, ZAIREI. 

° «airyô, jfcj Jp} , s. Matériaux : — ioo atsmneru, 
rassembler des =. 

* ° zalry o, # ^ , a. Résidence, habitation, sé- 
jour : nagaku go — nasaru no desu ka, résiderez-vons 
longtemps ? — suru. Syn. taizat. 

* 0 ealsal, 3P , *. Offrande, sacrifice pour la 
rémission d'un péché. 

° zaisau, ftfli, s. Biens, propriété, trésors, 
ricliesses, fortune: — ico tsumu, accumuler des 
richesses : — sôzoku, succession de propriétés : — 
ka, homme riche. Syn. shindai. 

* ° zaiae, ï ?È , (yo ni aru) s. Vie présente, 

* 0 zalsei, J existence actuelle ; durée de la vie : 
go shimpu no go — no toki, pendant que votre père 
vivait encore. 

° zalsei, $J jgfc , s. Finances, administration finan- 
cière : senji no — wa konnan deaii, en temps de 
guerre l'administration des finances est difficile : — 
gaku, science financière : — ka, financier, économiste. 

* ° zaisekl, ^ » [mukashi ni aru) 8. et adv. 
Temps ancien. 3fc Autrofois, auparavant. 

* ° zalseki, 9JÎ , (tsumi no ato) s. Traces d'un 
crime, preuves d'un délit : — ga nai kara sholmn 
ga dekinai, comme il n'y a pas de preuves do délit on 
ne peut condamner. 

* ° zaLseki, ffi , s. Fait d'avoir son domicile 
qqp. : — chi 9 lieu du domicile : kono ko wa Fia'ansu 
ni — mru, cet enfant a son domicile en France. 

° salftho, & Jjjff , (oru tokoro) s. Habitation, 
résidence; lieu de la résidence; campagne: — ye 
kaeru, retourner a la campagne : — futei, vagabon- 
dage. 

* ° saif»h6, W » (ttMiMt' sawaH) s, (bouddh.) 
Crime, péché qui emi)ôche d'entrer au paradis: — 
shômeUu, extinction des =. 

* ° saishokn, ^ , (tsutome ni oru) 8. Activité 
do service, durée du service : — sha y celui qui est 
en =. Syn. zaikin, zaikwan. 

* 0 zalshn, f|J ^ , 8. Chef de brigands : — wo 
hidoku ba88wu t punir sévèrement un =. 

Syn. zaikwai. 

* ° xalHlin, ftf ^ , s. Capitaliste. Syn. kin- 
snu. 

* 0 rftisliO , jp UJ , s. Criminel ; prisonnier, captif. 

Syn. MESnruno. 

* ° xafoliiikn, ^ , (y ado ni oru) 8, Résidence 
ù la maison, à l'hôtel : sensci wa go — de gozaimasu 
ka, le maître est-il i\ la maison? — bi, jour de 
réception. 

° zaitaku, ^ , (ie ni oru) s. Résidence à la 
maison : donna ga go — de gozaimasu. ka, monsieur 
est-il à la maison ? 

* ° zaiton, 7fc » i ten ni oru ) s ' Habitation au 
ciel : — no chichi, le Père qui est aux cieux ; Dieu. 

* ° zniyaku, , (tsutome ni oru) s. Activité 
de service : — chû ni, pendant l'activité do service. 

Syn. ZAIKIN, ZAIKWAN, ZAISHOKU. 

° zaizai, ^ + , s. Villages disséminés ici et là : 
— ni amagoi ioo suru, faire des prières dans les 
villages pour demander la pluie. 

* ° Balzal-shosbo, ^ 4- ïft , adv. Ici et là, 
en différents endroits, partout : — sagasu, chercher 
partout. Syn. koko-kaswko, soko-koko. 

* ° zaisoku, fij , 8. Campagnard, rustre. $fc 
Condition d'un bonze pendant qu'il était encore dans 
le monde. 
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* °zajl, Jft5fc, s. Ordre des sièges, des places 
dans nne réunion : — wo sadameru, fixer 1'=. 

Syn. zanami. 

* 0 zajlkn, jîJJ J# , s. Massacre, destruction : — 
suru. Syn. hofuku. 

* ° zajô, B&Jûi *• Dessus du siège : néko ga 

— ni oru, le chat est sur le siège. 3fc Place d'hon- 
neur. ¥fc par ext. Improvisation. 

" ° zakn t , *. (litt. sous le siège) Terme de 

politesse s'ajoutant au nom : Tnoue Jeun — , Monsieur 
Inouc. Syn. sokka. 

* ° zakki, $g g , s. Instruments divers, tontes 
sortes d'outils. 

° zakkl, gB , s. Cahier de notes ; action d'é- 
crire sur différents sujets. 

* ° cakkoku, £§ Jg , s. Diverses espèces de 
grains, de céréales. 

zakknbara, adv. Franchement, ouvertement, 
sans restriction, candidement, naïvement, ingénu- 
ment : — ni Jiakujô suru, avouer franchement. 
Syn. ucin-AKETE, fukuzô naku. 

° xakk wa, J{Sf fit » *• Tontes sortes d'articles : 

— wo uru, vendre = : — shô, épicerie, mercerie : 

— ten, magasin de mercerie, d'épicerie. 
Syn. Koia a mono. 

° zakkyo, jg , s. Résidence mixte ; résidence 
des étrangers avec les indigènes d'un pays : naichi 

— wo yurusu, permettre la =. 

zako, $$ & i *• Petits poissons de tonte espèce : 

— no totomajiri (prov.), les petits poissons mêlés 
avec les gros. 

zakoba, #g (g , «. Marché au poisson. 

Syn. UWO-ICHXBA. 

° xakokn, $f| JJ , s. Toutes les céréales. 
Syn. zakkoku. 

xakone, ffa Jg , s. Action de dormir tous pêle- 
mêle : — suru. 

zakonl, #f| fa ff£ , s. Cuisson de plusieurs choses 
mélangées. 

° zakotsa, ^ •g* , s. (anat.) Ischion, os du bas- 
sin où s'omboîte le fémur. 

zakuro, Ifîfâ, s. (bot.) Grenadier: — no mi, 
grenade. Syn. jakuro, sekibyû. 

zaknrobana, $ftfô?Ë> *- Fleur de grenadier. 
& Nez rouge des gens adonnés à la boisson. 

saknrodama, ffl Jg| , s. Mitraille. 
Syn. ryCsandan. 

znkurognclii, $g f| , s. Entrée de la bai- 
gnoire publique. 

zakuro-ishi, $ft ifâ fi , s . (min.) Grenat. 

° zakyô, Jgç £| , 8. Jeu, représentation, séance 
pour récréer une assemblée. 

zarua, 5. Comme sama. 3£ État, condition, 
apparence (t. do mépris) : — wo miyo, tant pis pour 
vous : ikuji no nai — , air couard, poltron. 

* ° zambatau, |ff , s. Coupe de bois : sanrin 
wo — suru, couper les bois de la forêt. 

* 0 samba, gj gjg , (soshiri-soshiru) s. Calomnie, 
médisance, fausse accusation, libelle : — suru. 

Syn. zangen. 

* ° zambn, 3^8 gR , «. Reste, partie qui reste. 
Syn. nokori. 

zambn to, ") ado. Onomatopée du bruit de qqc. 

zambnri to, J qui tombe ou plonge dans Peau : 
ishi wo mizu ye — nage-komu, lancer une pierre 
dans l'eau. 

* 0 zambatsn, , (nokori-mono) s. Reste : 



— wo ryd suru, apprêter les restes (de nourriture). 
Syn. amahl 

° zammaf, HBfc. *• Dévotion ; passion: — do, 
lieu spécialement consacré à prière, dans un temple 
bouddhique : sake — no hito t homme adonné au vin: 
iro — , adonné à la luxure. 

* ° lammcton, Destruction complète, 
totale : — suru, détruire totalement Syn. bobo- 
bosu. 

suunochi, j£ j$, s. Action de traiter les visi- 
teurs, de les divertir, de les intéresser : — no jôzu 
na geisha, danseuse habile à intéresser les visiteurs. 
Syn. kyaku-ashuiai. 

zamoto, H$7C, *• Directeur ou propriétaire 
d'un théâtre, d'une exposition. 

° zampan, 1K » *• de riz cuit : — ya, 

marchand de =. 

0 zampatsu, |ff gg » kiru) s. Taille des 

cheveux : — ya, l>outique de perruquier ; perruquier : 

— ni naru, avoir les cheveux coupés court 

Syn. ZANOIRI, SAMPATSU. 

* ° zampel, , s. Reste d'une année : — 
wo okkakeru, poursuivre les =. 

° zampô, gg (g , (sosJnri-nonoshiru) s. Calomnie, 
médisance, diffamation : — suru. Syn. aekô. 

* ° zan, Jïg , (nokoru) s. Reste, résidu : — nett, 
regret : — kin, reste d'argent non dépensé. 

SyU. AMABI, NOKORI. 

* ° zan, gg , (soshiru) s. Diffamation, calomnie, 
fausse accusation, médisance : — suru. 

* ° zan, |ff , (kiru) s. Coupe, taille. $ Peine 
capitale, décapitation. 

* ° zau, jfj , s. Honte, confusion ; remords. * ; 
Syn. haji. 

zanami, Q$ lffi , s. Ordre, disposition, arrange- 
ment des sièges, places. Syn. zanaul 

zanare, m, gg » v ' n ' Êtxe habitué à paraître 
en public. 

* zanarl, gg #Ç , *. Disposition des sièges dans 
une assemblée : — wo totonoeru, disposer les sièges 
en ordre. 

* ° zan-eu, jfc , (nokoru aisusa) s. Chaleur 
qui dnre après l'été. Syn. yonetbu, zàksho. 

* ° zangal, Jgj g£ , (sokonai-korosu) s. Massacre; 
destruction, oppression : — suru. 

* ° zanffan, K 1R » *• Boc^ proéminent, sail- 
lant. 

° zangre, ( (g , s. Repentir, contrition, aveu de 
ses fautes; confession: — ba, confessionnal: — 
suru, avouer. Syn. sanok. 

° zangen, g| ^ , (nonoshiri-kotoba) s. Calomnie, 
médisance, diffamation, détraction, parole inju- 
rieuse : — wo ehinzuru, croire la calomnie : — «ira. 
Syn. akkO, zampO. 

° zanffetsu, fi , s. Lune qui paraît encore 
nprès le lever du jour. 

* ° zanyl, tWtA' *• Honte, regret, confusion: 

— ni taezu, extrêmement confus. Syn. ilul 

° zanffln, ^ , (nokorigane ) s. Argent de 
reste; balance d'une somme qui reste à psjw, 
arrérages : raigetsu — wo shi-haraxmashd, je paierai 
les arrérages le mois prochain. Syn. koiobi-sw, 
zanom. 

zauglri, |ff -ÇJ , *. Cheveux coupes court: — 
atavia. 

* ° zan^yaku, s. Massacre, perséentioi, 

cruauté, atrocité : — ni aisukau, traiter avec < 
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— wo hoskii marna ni suru, massacrer à volonté, à- 
plaisir. 

zanji, Jg B$ , ait;. Un instant, un moment, peu 
de temps : — motte kudasai, attendez un peu : — no 
aida, pendant peu de temps. Syn. siobaraku, 

8UKOSUI NO AIDA, SH1BASBT. 

* ° zanjln, 3Ê$ JKt *• Cruauté, inhumanité. 
Syn. zannin. 

* ° zanketsn, ?Jj» Jjfc , s. Déficit, défaut, manque : 

— wo ogimn, suppléer à ce qui manque. 

* ° zankl, HS tt > s - Honte, regret, confusion : 

— surit. Syn. iiaji, zangi. 

* ° zankl, §8 Si' {soshiri-kotcasu) s. Calomnie, 
diffamation, insulte : — suru. Syn. zangen, akkô. 

° xankin, [nohori-kane) s. Reste d'ouo 

somme non payée, non dépensée, arrérages. 
Syn. zangin. 

* ° zankô, 18 P i s - Calomnie, diffamation, in- 
sulte. 

° zaukokn, g$ , s. Qualité de ce qui est 
cruel, inhumain, impitoyable: — naru tori-atsuJcai 
wo ukeru, être traité cruollement. Syn. Muoor koto, 

ZANKTN. 

* ° zankokn, jfl , (kiri-kizamu) s. Sculpture, 
gravure sur bois, sur métal ou sur pierre. 

Syn, HORI-KIZAMI. 

* ° lankwn, 2ï ÏË > (nokeni, no hana) 8. Fleur 
qui reste après la fin de la saison-, fleur tardive. 

* ° mnknn, SSJfet *• Fruit laissé sur l'arbre ; 
fruits laissés au dessert. 

* ° zankwal, $ ${£ , s. Qualité de ce qui est 
haut, proéminent, aigu. Syn. tokkotsu. 

* 0 zankwAl, g? Jg , s. Contrition, repentir, re- 
mords. 

* ° zankwai, JJ , 5. Regret, chagrin, peine : 
chichi wo ushinôte — ni taezu, être très affligé de 
la perte de son père. 

° mnnen, jfc , (omoi-nokori) s. Regret, désap- 
pointement : — ni omou, regretter : — na koto wo 
shita, j'ai fait une chose regrettable : o ritsu no toki 
agareba — deshô, ce serait regrettable si j'allais chez 
vous pendant votre absence. Syn. mxjnen. 

* 0 zannen, £fi , (nokori-toshi) 8. Temps qui 
reste à vivre ; dernière partie de la vie de qqu. 
Syn. yomei. 

* ° saiiii in, ?J|jK» 8. Cruauté, inhumanité: — 
naru gyakiitai wo ukeru, recevoir de cruels traite- 
ments : — . na hito, homme sans pitié. 

Syn. zankoku, zanoyaku. 

* ° zamiin, gj \ , s. Homme cruel, impitoyable 

* ° zannin, \ , {nonoshiru hito) 8. Calom- 
niateur, détracteur, diffamateur. Syn. zansiia. 

* 0 zuniiyu, }|| X » *• Immixtion ; action de 
s'insinuer peu à peu : — suru. 

0 ° «anry a, , s. Exil, bannissement, 

déportation : — suru. 

* ° zan&atsn, |£ jg , (kiri-korosu) 8. Meurtre, 
assassinat : — suru. 

* ° zansel, ]É$ £ , (nokoriboshi) s. Étoile que 
l'on voit encore après le lever du jour. 

* ° zansel, g£ & , s. Temps qui reste à vivre. 
Syn. zannen. 

* ° zanaetan, g$ g , (nokori-yuki) 8. Neige non 
encore fondue. 

* ° zauftha, §g % , (soshiri-mono) 8. Calom- 
niateur, diffamateur. 



I * ° zansho, , (nokoru-atsusa) 8. Chaleur, 

jours chauds après l'été. 

zanshn, , 8. Sake laissé après un repas. 

*°mnshn, Vt'St (kiri-hubi) 8. Décapitation, 
décollation : — suru. 

* 0 zanso, §£ g£ , (so3hiri-uttaeru) s. Accusation 
calomnieuse, détraction, faux témoignage (en justice) : 

— suru. 

* ° zaïioô, SE XÈ » Défaite ; fuite : — titra. 
Syn. haiboku. 

* ° zanso, §J ffj , s. Calomnie, fausse accusation 
(faite à l'empereur) : — suru. 

* 0 zanto, , s. Rebelles non encore soumis. 

* ° zanto, £g , (nokoru tonioshibi) 8. Lampe 
qui continue à brûler jusqu'au lover du jour. 

* ° zanto, g§ ]${ , (nokoru tomogara) 8. Reste 
d'un parti, d'une compagnie : — wo atsumete tatakai- 
tsuzukeru, rassembler les restes d'un parti et 
continuer la lutte. 

* ° zantokn, ft|, f. Fuite : — stti-u. 

* ° zanyo, Jgg > (nokori-amaru) s. R°ste, 
résidu, superflu. 

* ° zanzal, fft , s. Peine capitale, décapitation : 

— wo okonau, décapiter: — ni sho serareru, être 
condamné à la =. Syn. sur/Ai t shikei. 

zanzamekl, kn, v.a. Faire du tapage, être 
bruyant. Syn. zazameku. 

* ° zanzen, j$ , adv. D'une manière pro- 
éminente, élevée : Fuji no clwjô wa — to shiic kuvio 
ni tobieru, la crête du Fuji s'élève proéminente dans 
les nuages. Syn. iutsuzen. 

* ° zanzen, Bjg , s. Temps qui reste à vivre. 

* 0 zanzô, jjg 0£ , s. Calomnie (à l'Empereur) : 
j — suru. Syn. sansô. 

* ° aauzô, fR , 8. (phys.) Image restante. 

* ° zanzoku, j£ , s. Reste d'une famille. 

* ° zanzokn, |$ , 8. Reste d'une parti de 
| rebelles ; action de nuire. 

°cao, SSÏ» *■ 0>ouddh.) Idole bouddhique 
représentée avec un visage en colère, le pied droit 
levé et tenant un trident dans la main droite. 

0 zappaku, $£g$, s. Qualité de ce qui est varié, 
mêlé, en désordre : — na atama, homme qui a des 
connaissances variées, mais mal digérées. 
Syn. GOTAMAZE. 

* 0 zappan, $g jg , s. Riz cuit avec d'autres 
grains ou des racines. 

0 zappi, H , s. Dépenses diverses, débourse- 
; ment: hitsuyô naranu — wo yameru, cesser toute 
dépense inutile : kenchô — , dépenses départementales. 
Syn. tsote. 

, ° zappô, #f| , 8. Nouvelles diverses, faits 
] divers : — kisha t rédacteur cliargô des faits divers. 

zaramc, ». Sucre cristallisé de qualité inférieure. 

zarari to, Igfig, adv. D'une manière rude, 
, rugueuse, peu lisse : — te ni sawaru, être rugueux 
| au toucher. Syn. zaka-zara to. 

zaratsnkl, kn, 3ffl S , v.a. Être rude au tou- 
j cher, peu lisse, rugueux: neko no shita ga —, la 
I langue du chat est rugueuse. 

! zara-zara to, Jg[ f§ , adv. Comme zarari to : kono 
kami wa — shite kaki-nikui, il est difficile d'écrire 
| sur ce papier parce qu'il n'est pas assez lisse, 
i zare, 0, s. Amusement, folâtrerie. 

I Syn. JARE, TAW AMURE, ASOBI. 
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■arc, 8. Action de plaisanter, de faire des farces. 

suire,rn, (g, i?.n. S'amuser, folâtrer, se taquiner : 
neko to inu ga — , le chien s'amuse avec le chat 
Syn. fuzàkehu. 

zaregokoro, jfijG», *• Esprit farceur, badin, 
comique. 

xarcl, jQ , s. Salutation faite par une personno 
assise : — suru. 

zarckôbc, |g) R t Crâne, os du crâne dépouillé 
do sa chair. Syn. siiàuekObe. 

zarekoto, jrSgjS» 8. Plaisanterie, badinage, 
facétie, farce, conte humoristique : — wo in. 

zarekn, R'fij»"*- Poésie (hokku) comique. 

* zareinono, ftg , fi. Farceur, comique, 
plaisant. Syn. odokemoko. 

* xare-uta, Jfi gfc , a. Chanson comique, humo- 
ristique. Syn. kyôka. 

° zari, $ 5pJ , 8. Petits cailloux, gravier fin : — 
wo hiku, étendre du gravier. Syn. jari. 

zarigani, , s. (zool.) Écrevisse. 

zarokn, |$ J£ , 5. Espèce de cliaise en treillis de 
rotin. 

zaru, JE, fi. Petit panier: kome-age — , petit 
panier pour mettre le riz lavé. 

zaru, fi. Homme maladroit au jeu do shôgi. 

* ° zaseki, f£ JJg , 8. Chambre, appartement, salle 
de réunion. Syn. zashiki. 

* ° zasetsn, fi*Jf , (kujikuoreru) 8. Brisure, cas- 
sure : tsue wo — suru, brLser un bâton. $fr Décou- 
ragement, abattement, refroidissement du zèle, de 
l'ardeur : teki no yûki ga — shita, le courage de 
l'ennemi est tombé. 

* ° zashl, (suwari-miru) 8. Action 'de re- 
garder pendant que l'on est assis ; être indifférent, 
peu charitable : sono ko no kiken wo — suru, rester 
indifférent en voyant son enfant dans le danger : — 
sttru ni shinobinai, ou ne peut rester indifférent 

* 0 zashi, Igafc, (inaralm) 8. Place, ordre, rang 
des sièges dans une assemblée. 

°zaahiki, 8. Chambre, parloir, salon; 

salle de réception. Syn. zasrki. 

° zashiki rù, J9$!ft^» *• Chambre de réclusion 
dans une maison particulière, cliambre de détention : 
— ni ireru, enfermer qqu. dans une =. 

znshô, ^ J£ , s. Siège, chaise. Syn. isu. 

* ° zashô, jf! fjf , s. Brisure ; (fig.) abattement : 
hone wo — suru, se briser les os. 

* ° zashokn, ^ g , (suicarl kuu) 8. Action de 
vivre sans travailler ; vie paresseuse et inutile : — 
sureba yama mo munashi, môme un riebe s'appauvrit 
s'il vit sans travailler. Syn. igui. 

* ° zassetsu, j£j£ jgj , s. Opinions diverses. 
°zasshi, s. Bévue, publication périodi- 
que : — • wo hakkv suru, éditer une =. 

° zasshiki, $g , 8. Comme zôshiki. 
° zassho, $|§ $z , s. Livre qui traite de diffé- 
rents sujets. 

* ° zasshô, $f| ïjfc , 8. Employé qui a diverses 
charges dans la maison d'un noble. 

° zasshn, fj| , fi. Races mêlées, métis, hybri- 
de : — no inu, chien mâtiné : — no uma, cheval 
demi-sang. 

* ° zasaô, $fê 3|£ , 8. Mauvaises herbes ; diverses 
sortes d'herbes. Syn. haousa, zaqusa. 

* ° za smrn, v.n. Être assis : tsumi ni — , 
(fig.) être condamné. 



° zasn, g£ ^ , 8. Chef-bonze à'Ertryakuji (Hiei* 
zan). 

* ° zasai, ^ g§ , (inemuri) t. Assoupissement, 
léger sommeil : — suru, dormir assis. 

°zato, *• Th^ 0 général des aveugles, 

musiciens ou masseurs. 

* ° zatô, §g 7J , s. Sorte de ciseaux pour tailler 
le gazon, tondeuse. Syn. kitsa-ktjbi. 

zatô-kiij ira, Jpg jjjj gg , 8. (zool.) Rorqual. 
° zatsn, JÊÈ , a, (en comp.) Mêlé, divers, varié, 
confus : — butsu, objets divers. 

° zatsn, $§ , s. Qualité de ce qui est peu soigné, 
mal fait, rude, grossier : — namono da, c'est un objet 
peu soigné : — ni shite mo kamencanai, quand môme 
ce ne serait pas fait avec soin, cela m'est égal. 

* ° zatftngô, $g » *• Composition, mélange, 
amalgame : — suru. Syn. majiri-ai. 

* ° zatsng-n, îffi i 5 - IMvers ustensiles : — 
mise, magasin de toutes sortes d'objets. 

, ° zatan-bôteisblki, $t^rS5*. *• 

Équation a plusieurs inconnues. 

* ° zatonjl, $| 2jf , (sama-zama no koto) t. 
Affaires diverses, occupations variées. 

* ° zatsn m a, $j| f£ , (iro-iro no tsuUnné) 8. Em- 
plois divers, occupations diverses. Syn. zôsru. 

»HtMu..iui.hôtej*hi < j$r*;#gsç. #. 

(math.) Équation du 2 e degré. 

* ° zatsnran, $| , s. Confusion, mélange, dé- 
sordre : — sxtru, ôtro en désordre. Syn. xon- 
zatbu. 

* ° zalsnwa, g , (iro-iro no hanashi) 8. Ré- 
cits, contes divers. Syn. zôwa. 

° zatsn y 6, s. Diverses aflGaûresï usages 

variés : — ni tmkaUj employer À divers usages. 

° zatta, g, , 5. Qualité de ce qui est varié, 
multiple, nombreux, divers: sJnyu — no ?tanashi, 
liiatoires variées. Syn. ootamazr, shtjjc, iboiro, 

8AMA-ZAMÀ. 

zatto, adv. Grossièrement, rudement, 

sans soin, à peu près, sans attention, brièvement: 
jiUu ni — shita shironiono da, c'est un objet gros- 
sièrement fait: — de yô gozaimatu, il n'est pas 
nécessaire d'y apporter grand soin : — liyaku mn, à 
peu près cent personnes : — shimaimashila, c'est à 
peu près fini. 

° znt tô, #§ , s. Confusion, encombrement, dé- 
sordre causé par un trop grand nombre de personnes, 
agitation, fracas : vrai ga — shite oru kara tôrenai, 
on no peut passer à cause de l'encombrement de U 
rue : — naru tokoro, lieu encombré, tumultueux. 
Syn. ihto gomi, komi-ai, konzatsu. 

zawa-zawa, gf fjfjt , adv. Onomatopée du bruit 
do la foule. 

* ° zayu, Jgg 7g , fi. Côté droit de la place où Von 
est assis ; place la plus rapprocliée du lieu où Pon est 
assis : jilnki wo tswie ni — ni okn, avoir ordinaire- 
ment son dictionnaire auprès de soi. 

zazameki, kn, g$ {$ , v.n. Faire du bruit, être 
tumultueux; gazouiller: w?ort no kotari ga — , les 
oiseaux gazouillent dnns le bois. Syn. sawaoc. 

zazanza lo, |$ S » a ^ 1 '- ^ n ^filant, en soufflant 
avec violence (vent). 

zazemmaine, p[ g , 8. Haricots noirs bouil- 
lis avec du sucre et du shôyu. 

° zazen, ^ jg , s. Action de se livrer à la médi- 
tation ou à la contemplation en Rasseyant d'ont 
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manière spéciale (bonzeB) : — wo ktmu, s'asseoir 
ainsi ponr méditer. 

* 0 zazen, jg? #J , s. Devant du siôge ; devant, en 
présence. 

* ° zozo, ^ HE » fteee 1 d'objets volés. 
° zazô, fffc , s. Idole assise. 

°ze, g, s. Qualité de ce qui est juste, droit, 
régulier, bon: izure ka — izure ka ht naru wo 
shirazu, quel est le bon, quel est le mauvais ? jo n'en 
saiB rien : kokuze, but, mission d'un pays : — ga ht 
de nio, nécessairement, de toute façon. 

ze, s. Particule emphatique : kore ii ze, oh ! cela, 
c'est bien. Syn. yo, zo. 

zechl, s. Alternative, l'un des deux : — wo suru, 
— ni kakaru, être dans l'alternative. Syn. ryô- 
tembin. 

° zegaJsô, g Jf Ig , s. (bot.) Anémono penchée. 

zegeii, icfâ , s. Souteneur de maisons publiques, 
entremetteur. 

° sebl, ^ , 8. Qualité de ee qui est juste ou 
injuste, vrai ou faux, légitime ou illégitime : — wo 
benzezu, ne pas discerner le vrai du faux: — wo 
arasou, disputer sur la justice on l'injustice d'une 
cause : — ni oyobanai, il n'y a rien à faire. $fc Cer- 
tainement, de toute manière: — oide nasai, venez 
sans faute : — to vio ikanakcnja ikenai, il faut de 
toute manière que j'y aille. 

* ° sel, qg$ , s. Duvet des oiseaux. 
Syn. NTKOGK. 

° fft » s. Taxe, impôt : — wo osamcru, payer 
l'impôt : — wo toru, recueillir, percevoir les =. 
Syn. nengu. 

* 0 «cl, g , s, Superfluité, largesse excessive ; 
bavardage : — wo Uukusu, vivre dans l'opulence : — 
suru, bavarder. 

* ° zcibutsa, f£ /gf , s. Chose superflue, objet 
de luxe. 

° zcichikn, fft » *• Cin- 
quante bâtonnets de bambou 
dont se .servent les diseurs de 
bonne aventure. 
Syn. mkdogi. p. 

* ° zelgak u, f£ , s. Mon- 
tant d'une taxe, de l'impôt, d'un 
tarif : — ivo sadamcru, fixer le 
montant de l'impôt. 

* ° zelgen, j£ f§* , s. Paro- 
le superflue, redondance, ré- 
pétition inutile. 

Syn. MUT) A GOTO. 

* ° zelfflii, fft jg , 8. Impôt, taxe. 
Syn. nengu. 

° zciliô, fft jj , «.Loi fiscale. 

* ° zeUakn, 8)8 S» (tnorohu yowai) 8, Qualité 
de ce qui est fragile, faible : kono ttismoa wa — nari, 
ce vase est fragile. 

° zelkwan, igj (jjg , 8. Douane, bureaux de la 
douane : — kwanri, employé do la — . 

* ° zciky o, jg ^ , s. Mort : — suru. 

* ° zeirl, g£ ]|» , 8. Percepteur. Syn. shuzei- 

RI. 

° atcirokn, |£;?\, pron. Je, moi, (mod.). 3jc 
Terme de mépris à l'égard des liabitants de Kyoto 
et à'Ôsaka. 

° zeisokn, f$ fllj , s. Loi fiscale. 
Syn. zF.mô. 

° zeilaku, j$ }J , Luxe, prodigalité, dépenses 




Zeicliiku. 



folles et inutiles: — ni kurasu, vivre luxueuse- 
ment : — na yatsu da t c'est un individu qui ne se 
prive do rien : — h in, objet de luxe. 
Syn. ogoiu, suasiu. 

zci-zei, 8. Gôno de la respiration, ombairas des 
bronches : kaze ico Mita sci ka nodo ga — suru, est- 
ce parco que jo suis enrhumé, ma respiration est 
gônée. 

*°zekkcl, JgS» s - Superbe paysage : Kno- 
shima no — wo sfiôsu, admirer le beau paysago 
à'Enosîiima. 

* ° zckkô, gf #J , s. (litt labourage avec la 
langue) Action de se procurer de quoi vivre eu faisant 
des conférences ou en contant des ltistoires: — suru. 

° zckko, Jg , (majiwari wo tatsu) s. Rupture 
des relations d'amitié : — suru, Syn. nàka-tagài. 

° zckku, $g , s. S tance chinoise composée 
do quatre vers do 5 ou de 7 syllabes : gogon — , = 
de cinq syllabes. 

° zeinban, gîj IJfe t s. et ado. Soir précédent, 
soir de la veille, hier soir. Syn. zen-ya. 

* 0 zembl, |J H , (yoku uruwashii) s. QuaUté de 
ce qui est bon et beau : — no itari, le plus liaut 
degré du beau. 

* ° zenibi, ^ {g , s. Préparation complète, pré- 
paratifs achevés; perfection: gunji ga — semiuchi 
ni sensô ga hajimatta, la guerre a commencé avant 
que les préparatifs ne fussent achevés: — shitaru 
kaigun, marine eu état parfait. 

0 zenibn, &fiR, s. Toutes les parties, le tout 
do quelque chose ; collection complète d'un ouvrage : 
kono hon toa jùsatsu de —~ da, cet ouvrage se com- 
pose do dix volumes. 

* ° zeoibn, gg ~£ , s. Maître d'hôtel dans la 
maison d'un noble. 

° zembu, US hB » Mets divers servis à table : 

— ?îi«, cuisinier. 

° zembmi, & , s. Phraso complète, para- 
graphe entier. 

° zembun, fft , s. Partie qui sert d'introduc- 
tion à une lettre ; ce qui a été écrit précédemment : 

— no oniomuki ni yoreba, si je m'en rapporte a co 
qui a été écrit précédemment: — gomen, excusez- 
moi d'entrer tout de suite en matière. 

zcmtnnl, , s. (bot.) Ormonde royale, varié- 

té du Japon. 

zemmaJ, f& , s. llessort : tokei no — , = de 
montre : — zaiku, objet à = : — ga yurunda, lo 
= est détendu. 

* ° zciuuicu, SU M » 8 - Front, face, partie do 
devant : guntai no — , front d'uno armée : — bôgyo, 
défense d'avant : — kdgeki, attaque de front 

° zemuien, & Bff , ff. Face, surface entière : chi- 
kyù no — , toute la surface du globe. 

* 0 zemuicu, ^ J$ , 8. Pardon entier ; exemp- 
tion complète des impôts: — suru. 

" ° zcmmou, DH, ». Porto do devant, outrée 
principale: — tara wo fusegeba, kômon (uramon) 
ôkami wo ira (prov.), quand on empoche le tigre 
d'entrer par la porte de devant, le loup entre par celle 
de derrière, c.-iWl. quand on évite une difficulté, on 
se trouve en face d'une autre. 

* ° zemnion, |Ç pj , s. Principes de la secte 
Zen : — ni iru, devenir bonze. 

* ° zenipal, ^îj JJ , 8. Prédécesseur : — kôhai, 
prédécesseur et successeur. 

° zeuapen, M DR t *• Première série, première 
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partie d'un ouvrage, d'un livre : — dakc wo hakkd 
shita, je n'ai publié que la première série. 

* ° zenipen, & JK » *• Ouvrago complet. 

° zenipi, $J , 8. Faute passée, crime commis 
dans le passé: — wo kwjwu, se repentir do ses 
fautes. Syn. se un. 

° zenipi ton, f& gjt , (/«de! ico someru) s. Action 
d'écrire; autographe: heika no go — , autographe 
de l'Empereur. 

0 zempn, gîj ffc , (mac no otto) 8. Mari précé- 
dent : — no ko, enfant du =. 

0 zeuipyô, gf , (mae no shirushi) 8. Présage, 
pronostic, indice. Syn. KizAsm, zenchô. 

* 0 zeinpyô, ^ Jtl , s. Le tout d'uno chose : 
ippan too mite — wo shiru, en voyant la partie on 
connaît le tout. 

°zcn, {$, (yoi) s. Bonté, bien, vertu: — too 
okonan, pratiquer la vertu : — ni siœumeru, exhorter 
au bien : — aka, le bien et le mal. 

0 zen, fl g , 8. Petite ta- 
ble à manger ; par ext. 
repas: — ni tsuku, se 
mettre à table: go — ga 
dekita, le repas est prêt: 
go — wo tabeta, j'ai pris 
mon repas. 3fc Suffixe nu- 
méral pour compter les bols 
de riz ou les bâtonnets: 
meshi go zen kutta, j'ai 

mangé cinq bols de riz: hashi ichi —, une pane 
de bâtonnets: ichi — meshi-ya, auberge où l'ou 
sert seulement un grand bol de riz par personne et 
par repas, f. 

0 Zen, ||[ , s. Secte bouddlûque. Syn. zenshû. 

0 zen, gij , 8. et adv. Devant, front : — mon, 
porto de devant, $fc Avant, auparavant, antérieure- 
ment : — ni, id. : sono — , avant cela : — no tourna, 
épouse précédente : zengo, avant et après. 

* 0 zeii-akn, ffc ]g, (yoshiashi) 8. Bien et mal, 
vertu et vice : okonai no — ni yotte shûbatsu wo 
Tcômuru, recevoir la récompense ou la punition, scion 
que les actions sont bonnes ou mauvaises: — wo 
kubetou swru, discerner le bien du mal. 

* 0 zenchi, Q , (mattaku naoru) 8. Guérison 
parfaite, recouvrement complet de la santé : — suru. 
Syn. ZENKWAI. 

0 zenchi, flïj , s. Prescience. 

* 0 zenchi, ^ , (inattaku shiru) s. Omni- 
science : Kami wa — nari, Dieu sait tout. 

0 zenehlzhi, ftîj g fS » s - (g™ 10 -) Préposition. 
0 zenchlshlkl, jfô @ fjjjj , s. Bonze très instruit, 
très savant, d'une science et d'une vertu éminentes. 

0 zenchô, J|îj ^ , 8. Présage, pronostic, signe 
précurseur, augure. Syn. zempyO, kizashi. 

* 0 zenchô, j|îj j§g , (mae 110 osa) s. Matin précé- 
dent. Si? Règne ou dynastie précédente. 

* 0 zenchô, g ^fe , 8. Bon augure, bon signe. 

0 zcmlal, flîf , (mae 110 yo) 8. Époque, généra- 
tion précédente : — mimon no dai jiken, grand cata- 
clysme tel que les âges précédents n'en ont pas 
connu: — yori no sciden, tradition des âges an- 
térieurs. ¥fc Dynastie précédente. 

* 0 zcntlaku, jffcfg, 5. Assentiment, approba- 
tion, consentement : — sio*u. Syn. bhodaku, shô- 
chi. 

zendana, {J& JJ) , s. Armoire où l'on enferme les 
ustensiles de table, les mets, etc. 



zeudate, jjg jfc » *• Action do préparer les tables 
pour le repas. 

* 0 zenden, fîj K , «• Bâtiment, édifice qui est 
sur le devant. 

* 0 zendô, $$ , (yoki michi) s. Bon chemin, 
chemin de la vertu : — ni oite cJtôsoku no thimpo m 
nasu, faire de rapides progrès dans le chemin de la 
vertu. 

0 zengaku, |$ , s. Science de 1a secte boud- 
dhique Zen : — sfta. 

* 0 zengen, jîj f|* , s. Prédiction, prophétie, paro- 
le dite autrefois. 

0 zengenryokn, \$ $J , s. (méc.) Force re- 
tardatrice. 

0 zengetsii, gfy , (mae no tsuki) s. et ado. 
Mois précédent. Syn. kyogetbu, sengktsu. 

0 zengro, fiïf f£ f ( niae *- e * &dv. Devant et 
derrière, avant et après, environ, plus ou moins: — 
zvo wasnreru, oublier tout: — wo ushinan, perdre 
connaissance : tôka — ni kaeru, il reviendra vers le 
dix. Syn. àto-saki. 

* 0 zengo, f$ yt , (yoki ato) 8. Amélioration : — 
no 8aku, plan pour réparer (un malheur). 

* 0 zengô, U fgt , 8. (bouddh.) Bonne action, 
œuvre méritoire : — no vuikui wa gokwaku da, h 
récompense des bonnes œuvres, c'est le ciel. 

0 zengron, îjg , s. Bonne œuvre, action chari- 
table : — wo tsumn, accumuler les bonnes œnvres. 

zenl, £g , s. Monnaie de billou, petite monnaie: 
— ga iranai, je n'ai pas besoin d'argent 
Syn. Asm. 

* 0 zen-1, U ffc , s. Abdication dn trône : — tm. 
Syn. jôi. 

* 0 zen-I, p[ & , 8. Habit porté par les pèlerins 
bouddhistes. Syn. oizuiu. 

0 zen-1, f£ Sjt , s. Bonne volonté : — wo motte, 
avec = : — chùritsu, neutralité volontaire. 

zeni-aoi, ^ , s. (bot.) Grande mauve (malva 
sylvestris). 

zenibako, «. Boîte pour mettre la mon- 

naie, tronc. 

zcnidaninslii, Jîf , s. (méd.) Dartre. 

zenlgame, f$ Jg, «. Pot en terre coite pour 
mettre l'argent. 

zenig-ame, Q f& , s. (zool.) Petite tortue, 
zeuigaaa, fi , s. (méd.) Dartre. Syn. ta- 

MUSUT, ZKN1DÂMUSUI. 

zenlirata, U ^ , s. Papior déconpé en forme tk 
pièces de monnaie de billon et offert aux divinités. 

Syn. KAMI-ZENI. 

zenlffoke, ^ £| , s. (boL) Marchantie polymor- 
phe. 

zeni-lre, \ , s. Bourse, porte-monnaie. 

Syn. KÂNE-IRE, BAIPU, KTNCHAKU. 

0 zen-in, ^ g , 3. Toute rassemblée, tons les 
membres : — itehi shite tei-an wo kakeUu shita, les 
membres de l'assemblée à l'unanimité ont adopté h 
motion : — Un, membres de tons les comités de la 
chambre. 

zenl-nawa, jjjg , s. Corde sur laquelle on enfile 
les sapôques. Syn. sasiu, zeni-sâshi. 

zenisashl, , s. Ligature de sapèqnes. 
Syn. zexi-nawa. 

zeni-nehl, , s. Jeu de la fossette. 

Syn. ana-jchi. 
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* seuls», £g |g , 8. Hôtel des monnaies pour la 
fabrique de la monnaie d'or. 

zenisntsn, £J (J , 8. Petit tnbe de bambou sor- 
vnnt de boîte pour mettre la monnaie. 

* 0 zenji, ni , Ex-gouverneur do province 
(antre!.). 

* 0 senji, gÇ gïp , *. Titre honorifique donné" aux 
bonzes par l'Empereur ; p. ex t. bonze. 

* 0 senji, j£ 3£ , (yoi fcoto) *. Bonne chose, acte 
de vertu, bonne conduite. 

* ° senji, $f 3fc » arftf - Graduellement, petit à 
petit, peu à peu : — ni otorocru, s'affaiblir peu à peu. 

Syn. 8H1DAI MI, PANDAN. 

° senjltsu, ||9f g , (maebi) adv. Hier, veille, 
jour précédent. 

•°zenjô, fllJÈ, s. Mort d'un bonze. # As- 
cension d'une montagne sacrée pour y faire des exer- 
cices religieux. 

* 0 zenjô, H3, s. Abdication du trône. 
Syn. zjen-i. 

° zenjA, SU ftc > *• Article, paragraphe précédent. 

* ° lenka, 3t » *• Toute la famille. 

* ° lenke, g£ , s. Temple appartenant à la 
secte 2T«n. 

* 0 leukcn, j$ J£ , (mae-miru) s. Prévision, 
prévoyance : sukothi mo — ni chigawanai, cela ne 
diffère en rien de ce que l'on avait prévu : — suru. 

* 0 zenken, £ , i. Plein pouvoir, pleine 
aatorité : — kôshi, ministre plénipotentiaire. 

* ° senkl, K gfi , (mo€ ni shirusu) s. Mention 
précédente : — no gotoku, comme il est mentionné 
plus haut 

* 0 senkin, & , (jc/u-7ïtf/je) s. Monnaie, 
argent. 

° senkin, flîj , (mae-kane) s. Argent payé 
d'avance : — wi Jiarau, payer d'avance. 

° zenklnsan, fgj 2£ Jf , s. (math.) Approxima- 
tion successive. 

° zenkinsen, SI » *• Asymptote. 

* ° zenk A, flij , *. Article, paragraphe précé- 
dent. Syn. zenjô. 

° lenkokn, ^ ^ , 8. Pays tout entier : Nihon 
— chizu, carte complète du Japon. 

* ° leukbn, ^$} , 8. (bouddh.) Bonne action, 
acte de vertu. Syn. zkngon. 

* ° seukn, MB)** Avant-garde ; celui ou ceux 
qui précèdent une procession, à cheval. $ Précurseur. 
& Action de s'élancer au premier rang. 

* ° zenk wa, |îj 5i , s. Bon fruit, bon résultat : 
s — «70 nntsubu, produire de bons fruits ou de bons 
résultats. 

° xenkwai, ^tt» Guérisou complète d'une 
maladie : go — wo inoru, je prie pour votre complète 
guérisou: sappari to — shita, il est absolument 
guéri. Syn. uompuku. 

* ° sennan, $$ , (yoki otoko) 8. (bouddh.) 
Homme vertueux; appellation que les bonzes em- 
ploient à l'égard de leurs fidèles. 

° zennen, fft J£ , (mae no toshi) s. Année 
précédente, an dernier. Syn. kyonkn, sakunen. 

* ° scnnl, f£ /g , 8. Bonzesse. Syn. ama, bi- 

KUNX. 

* ° senii lu f $$ , (f/oA't 7iï7o) *. Homme bon, 
vertueux. 

* ° senninslia, |îj , *. Prédécesseur dans 
une charge, un emploi. 



* ° zenuA, & 66 » *• Toute-puissance : — «an* 
Kami, Dieu tout-puissant. 

lennotonna, j$ , s. Cordons attachés au cercueil 
et que tiennent ceux qui marchent en té te du cortège. 
3* Action de tirer un cordon attaché à la main do 
Bouddha, pour demander ses faveurs. 

* ° zenuj o, -fç , (yoki onna) s. Femme 
vertueuse; appellation que les bonzes emploient 
envers les femmes : zennan — wo sukuu, sauver tou« 
les fidèles (hommes et femmes). 

°zen-onkal, ^^K» *• (mus.) Échelle 
diatonique. 

* ° zenrin, ^ , s. Temple bouddhique de la 
secte Zen. 

* ° zenryô, §K* ^ Qualité de ce qui est bon, 
excellent, parfait, vertueux: — na zairyô, bons 
matériaux. 

° zensal, fîj S? » ( viae no tourna) 8. Épouse 
précédente. 

° sensé, ") f)îj f£ , (mae no yo) 8. (bouddh.) 

* ° zensel, f Mondo précédent, vie, existence 
antérieure : — no en, lien créé dans un monde anté- 
rieur: — no osoro8hii mukui, punition des fautes 
commises dans un monde précédent. 

* ° sensel, $ j£ , (yoki matturi goto) s. Bon 
gouvernement. 

° sensel, & 4$ # (nutttaka 8akan) s. Prospérité ; 
puissance : — no toki, au moment de la plus grande 
prospérité : — jidai, âge d'or. 

° senseikl, ffy ft $B i «• Siècle précédent 
° zensekal, & £f , 8. Tout l'univers ; le 
monde entier. 

* ° zensekai, jffl Jf , 8. Age précédant la 
création, mondes qui ont précédé celui-ci. 

* 0 zensekl, À? , adv. Hier soir. 
Syu. yombe, yDbb. 

* ° sensha, ^ ^ , (yoki mono) s. Homme do 
bien. Syn. zennin. 

* ° seusha, ^ , (maekitruma) s. Voiture, 
wagon de devant : — no kntxugaeru wo mite kosha no 
imaahime to nasii, (fig.) les fautes du prochain 
doivent nous servir de leçon. 

* ° sensba, ftij % , (saki no mono) s. Précédent, 
prédécesseur. 

° zenshakn, ftfy f§ , (maegari) s. Salaire reçu 
d'avance. 

* ° senslii, jft^C, adv. Graduellement, petit à 
petit Syn. zbnji. 

* ° sensklu, ^ t fr , (yoki kokoro) 8. Cœur 
bienveillant, bonne volonté. 

° zensbin, ^ j| , s. Corps tout entier : — nuretc 
oru, être mouillé des pieds à la tète. Syn. zbntai, 

8ÔMT, SÔSHIN. 

* 0 zensbin, ^ , (shidai ni sitsumu) 8. Avance- 
ment, progrès par degrés: tekihei ga — «un*, les 
soldats ennemis s'avancent petit à petit: kuni no 
bummei ga — mru, la civilisation du pays progresse 
graduellement. 

* ° zensbin, ffj £f| , (mae ye sitsumu) s. Marche 
en avant : gantai wa — » wo tsuzukeru, l'armée continue 
sa marche en avant. 

° zensbin, Wl & t 8. (litt.) Corps précédent (boud- 
dh.) 

* ° zcnshilsn, j$ îg , s. (bouddh.) Temple de la 
la secte Zen. 

* ° zensbo, fiî| $ > ( ma * '** /faA^) «. Écrit précé- 
dent 
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* 0 zensho, & |Ç , s. Ouvrage, livre complet : 
Shin-yaku — , le Nouveau Testament complet 

* ° zenshô, & RS » *• Victoire complète, entière : 
— wo ihimeritf remporter une =. Syn. maru- 
oAcm. 

* ° zenslit, £ j£ , s. Destruction complète par le 
feu. Syn. maruyake. 

* ° zenshô, fft , adv. Hier soir. 

Syn. YÛBK, YOMBE. 

* ° zeiistiokn, gîj Ç£ , (wac no Uutome) s. Charge, 
emploi précédent 

Zen-shO, jJtrt» *• Secte bouddhique fondée en 
1191 par le bonze Eisai. 

* ° zeusô, 0 fg , *. Bonze de la secte 
° zcnsoku, IQ^, t. (inéd.) Asthme. 

* 0 zensoka, aS » \ s - La P lu 8 

* ° zensoku-ryoku, & S£ A » J grande vites- 
se, toute la vitesse: — de okkaka-u, poursuivre à 
toute vitesse. 

° zentni, ^ 85 » *• et adw. Corps entier ; système 
complet : — dckimono darake ni natta, il a tout le 
corps couvert do furoncles : o hanashi wa — wakari- 
mcuenu, je ne comprends rien A. votre conversation, 
âft Ordinairement, habituellement, à proprement par- 
ler, communément, originairement, de naissance : — 
8hôjiki na hito desu, c'est un homme naturellement 
honuête : — sayô na koto ja nai, à vrai dire ce n'est 
pas cela : ittai — nani wo suru Uunuori desu ka, en- 
tin, voyons, qu'est-ce que tu penses faire ? 

zenlel, #f Jjg , s. Cour ou jardin qui se troiwe 
devant la maison. Syn. mae-ntwa. 

zentel, jjîf jfij , s. Prémisses d'an syllogisme : — 
ga machigatte ira, les prémisses sont fausses. 

* ° zen tel, g£ gf , s. Trappe, piège. 3? Manuel, 
livro élémentaire: shigo — , recueil d'expressions 
poétiques. 

* 0 zen tel, tfj fg , s. Distance qui reste encore à 
parcourir ; avenir. 

* 0 zento, flîf , (michi no saki) 8, Route qui 
reste à parcourir; carrière future; avenir: — wa 
mada nagai, il y a encore un long chemin à faire : 
kwd no keizai no — ico ureyuru, travailler à 
l'amélioration des finances d'un pays. 

Syn. YUKUTE, YUKUSAKI. 

* ° zentoku, |$ {g , s. Vertu, morale, bien : — 
no michi, le chemin de la =: — wo tourna, faire 
beaucoup de bien. 

* ° zcnwa, US, s. Discours sur la religion. 

° zen-yn, fîf , adv. Hier soir, la nuit dernière, 
la nuit précédente. Syn. baeuya, yObe. 

* ° zen-yô, $f , s. Page, feuille précédente. 

* ° zenza, flîf g* , s. Acteur ou conteur de rang 
inférieur qui entretient le public en attendant la vraie 
représentation : — wo tsiUomeru. 

* ° zenzal, H gfc , interj. Oh ! que c'est bien ! %t 
Abrôv. du suivant 

zenzal-nioehi, §| ^ g$ , s. Gâteau do riz trempé 
dans une sauce faite de haricots rouges (azuki) bouil- 
lis, écrasés et sucrés. 

* ° zen zen, %\ + , (mae-mae) adv. Autrefois, 
auparavant, longtemps avaut: — kara deki-agatta, 
c'est fini depuis bien longtemps. 

* ° zenzen, & U , *. Qualité de ce qui est infini- 
ment bon, parfaitement bon : — naru Kami, Dieu 
infiniment bon. 

* ° zenzen, $ , adv. Complètement, entière- 
ment, parfaitement. 



° zenzen ni, +> , ado. Graduellement, petit à 
petit, peu à peu, par degrés : atsttsa ga — kibuhika 
naru, la chnleur devient de plus en plus intense. 

Syn. SHIDAI SUIDAI NI, DANDAN NI. 

° zeppan, , 8. Édition épuisée : — lo natta, 

l'édition est épuisée. 

* ° zeppeki, fg g| , «. Précipice, abîme: dangai 
— , lieu bordé de précipices. 

° zeppl, adv. Vraiment, positivement; 

bon gré mal gré, sans faute. Syn. zkui, hito. 

* ° zeppin, 1I£ & , 8. Article de premier choix. 
Syn. bepfin. 

° zepplUu, |g $ i {fndc wo tatsu) Dernier 
écrit de quelqu'un : kono hito no — da, c'est le der- 
nier écrit de cet homme. 

zerltsukl, kn, v.n. Respirer avec difficulté: 
zensoku de — , être oppressé par l'asthme. 

zerl-zcrl, ado. Onomatopée du bruit produit par 
uno respiration pénible. Syn. zbi-zei. 

* ° zessel, $g , s. Qualité de ce qui est rare 
dans le monde : — no bijin, une beauté raro : — no 
metiaku, ouvrage d'une exécution rare. 

Syn. zKTSUDAi. 

* 0 zessen, g* JJg, (êhila no tatakai) s. Querelle, 
dispute, discussion, débat : — $uru. 

* ° zetMhJ, snrn, Jg , v.n. Être coupé, détruit, 
exterminé ; être fini, épnisé, dépassé : gongo ni — , 
ôtaro inexprimable, indicible, ineffable : kokon ni —, 
qui est introuvable en tout temps. 

°zesshokn, Igffc, 8 - Action de s'abstenir de 
nonrriture, jeûne, diète : — surit. 

0 zesso, g j|[ , 8. (méd.) Chancre de la langue. 

0 zcssokn, >g , s. Perte de la respiration, 
asphyxie, mort: — suru, être asphyxié, étoaflS; 
mourir. 

° xetoho, |g , s. Point culminant, sommet, 
pic le plus élové : — niade not>oru, monlèr jtisqu'an 
=. Syn. 1TADAKI, ch5jô. 

* ° zetHii, g* , (8hita) s. Langue (en comp.). 

* ° zet.snbô, |g g , (nozomi wo tatsu) s. Deses- 
poir, découragement, désillusion : — suru. 

Syn. sHrrsuiîô. 

zetsudal^ g'fâ, (shita no kawari) 8. Annonce 
(écrite). 

* ° zelsudai, flgfÇ, s. Comme zessei: — *"» 
myâyaku, médecine rare. 

* ° zetfm-en, Jg|j|, s. (phys.) Isolement: — 
biiteu, corps isolant : — dai, tal>ourct isolant : — tel, 
isolateur. ^ Séparation, isolement. 

* 0 zetsnernl, fi& i s. Précipice, gouffre, abîme. 
Syn. zkpfkki. 

* ° zetoulkl, Ifâ y$ , s. Région la plus éloignée. 

* 0 zetsnjin, Épuisement, extinction: 
— sum. 

° zetsnmel, îg » (inocki wo tatsu) s. Mort, 
perte de la vie: tôtô — shinuuhita, û a fini pw 
expirer : zettai — , malheur inévitable. 

* ° zetsnmetsii, §g JjJ , s. Extinction complète, 
extermination, anéantissement : — aurtu 

Syn. taeuit, naku nap.u. 

* ° ze< smim, |g , s. Néant. Syn. kautij. 

* ° zetsiimyô, $g , s. Qualité de ce qui eà 
tiôs remarquable, spleudide, extraordinaire, exqnis, 
admirable. 

* 0 zclsnnen, ^, s. Renoncement à uadéani 
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action de so résigner, de prendre son parti de qqc. : ! 

— tW'U. Syn. DANNEN, OMOIKUUU, AKTRAMKBU. 

* ° zetwuriu, |g f| , s. Qualité de ce qui est lo 
meilleur, le plus fin, le plus remarquable : buyû — no 
shi, guerrier qui n'a pas sou égal. 

* ° zetsnron, g jjg , 8. Querelle, dispute : — 
suru. 

* ° setoury u, Jg g£ , 8. [Action de s'abstenir de 
nourriture : — *i<rtc. Syn. zesshokij. 

* ° zettal, $g g , s. Qualité de ce qui est absolu, 
parfait, sans condition : Kami wa — naru mono desu, 
Dieu est un être parfait: — rei, zéro absolu: — 
tan-i, unité parfaite : — undô, mouvement parfait : — 
teki ni, absolument. 

*° zettal, ftïîf» (thita no koke) s. Boutons 
produits sur la langue par la fièvre : — ga kakatta. 

° zcttal-zettmmei, g| $g jfe , 8. Malheur 
inévitable, dernière extrémité : — ni naru. 

* ° zettan, f§" *£j , («fttta ho saki) 8. Bout, extré- 
mité de la langue ; parole : — ico kiru, couper le 
bout de la langue: — de gomakasu, tromper par 
ses paroles. Syn. zmrô. 

*°zettô, fiSg, (shita-saki) s. Bout de la 
langue. Syn. zftttan. 

* °zettd, j|g gj , 8. Chute provenant d'une émo- 
tion trop forte ; convulsion : Itôfuku — , lire convulsif : 

— suru. 

* ° zeteul, g} , 8. Commo zessei. 

Syn. MI) NT, MUSÔ. 

zezalgriBiiri, fë^fig, 8. Kcmède empirique 
contre les insolations, importé de Chine. 

même, £8 , 8. Petite monnaie. Syn. zeni. 

mo, Particule emphatique : sô ja nai zo % ce n'est 
pas cela: dure zo kita ka, qui est venu? naku to 
ôkami ga kuru zo, si tu pleures le loup va vonir. 

* ° mù, 9$ f s > Action de conférer officiellement 
tin titre après la mort: — shd-ichi-i, premier rang 
de Cour conféré après la mort. 3fc Don, présent : — 
kin, présent en argent. 

° mù, , 8, (zool.) Éléphant : — no hana, trompe 
d'=. 

° ao > iSk » 8 ' Idole, image, statue, ressemblance : 
buUuzô, statue do Bouddha : hanshinzô, buste d'an 
homme: mokuzô, statue en bois: dôzô, statue de 
bronze : — wo chôkoku suru, sculpter une statue. 

£0> $$ » *• Qualité de ce qui est varié, divers : — 
dan, récits divers: — sut, riz cuit avec dos écre- 
visses et divers légumes. Syn. zatsu, sama- 

ZAHA, 1RO-IUO. 

* 0 mù, fj£ , 8. Possession, garde : — suru, garder, 
retenir. ¥(é Magasin, grenier : do — , = eu terre. 

° mù, Ht , 8. Viscère : gozd, les cinq principaux 
viscères : haizô, poumons : shinzô, cœur. 

* ° mù, ft$ , (kakusu) s. Action de recéior des 
objets volés ; objet volé et recélé. 

* ° zô-al, tfï S ♦ (nikumi-itsukushiini) s. Haine 
et amour. 

zfr-azk J, U , *• Pied d'éléphant ; éléphantiasis. 
zftbokn, $f|7fc, s. Mcuu bois de qualité infé- 
rieure. Syn. zôki. 

* ° KObntsu, jg tjfa , 8. Création : — sha, — shu, 
Créateur. Syn. zôkwa. 

° mùcUù suru, % -g , v.n. Grandir, augmenter ; 
devenir de plus en plus sévère, exigeant ; s'enorgueil- 
lir : akushin ga hihi ni — , devenir do jour en jour 
plus méchant. 



•°z*cha, s. Note additionnelle, nota 

supplémentaire. 

* zôda», $fg |$ , (iroiro no hanashï) s. Paroles 
oiseuses, bavardage : — ni toki wo \Ususu, passer son 
temps dans des conversations inutiles. Syn. za- 

T8UDAN. 

* 0 zô-ci, SS » s - Construction, action de bâtir : 
— gaku, — jutsu, architecture : — slia, — shi, con- 
teur, architecte : — swu. Syn. kenchiku. 

* 0 zô-ckl, Jfj" f£ , s. Augmentation, addition, 
accroissement : — suru. Syn. zôka. 

° mùtn, |$ Jjjjf , 8. Viscères ; intestins. 

* ° zôgakn, *8* , 8. Augmentation d'une 
somme. 

* ° zôgrakii, , s. Somme volée et recélée. 

0 zôgaa, & Q| , s. Marqueterie, incrustation d'or 
ou d'argent : — suru. 

° mùge, & , s. Défense d'éléphant, ivoiro : — 
no saiku, ouvrage d'ivoire. 

* ° ro-geu, 1$ , (mashi heri) 8. Augmentation 
et diminution ; addition et soustraction : — suru. 
Syn. kaoen. 

* ° mùgù, Rff {g , 8. Nom posthume, nom donné 
après la mort. Syn. ok urina. 

zùgon, 9ê W » 8 - bavardage, parole inutile : — 
suru. 

SUJi» *• Articles divers, fournitures 
variées : — y a. 

*°mùgyù, *mK, (ashiki tvaza) s. (bouddh.) 
Mauvaise action. 

zôhaii^ f&itfï, .8. Planche d'imprimerie miso 
eu réserve. 3* Propriété des droits d'auteur. 

zôtinn, ^ ^{ , «. Nouvelle édition. 

° xôliei, ÇfiF , s. Action de battre monnaie : — 
kyoku, hôtel de la monnaie : — mjô, bureau chargé 
de tout es qui concerne la fabrication de la monnaie. 

zolici , jg , s. Fabrication d'armes : — shu, 
arsenal. 

° zôkl, j& , s. Peau d'éléphant. 

* ° zôko, Jg" , (oginai-masu) s. Action de 
combler un déficit, do remplacer ce qui manque; 
révision et augmentation d'un livre : — shinqxin, 
nouvelle édition augmentée : — suru. 

* ° zfthon, g£ ?£, s. Livre que l'on possède. 
Syn. ZÛ8UO. 

* zôliyô, $6^,8. Soldat ordinaire (autref.). 

* ° mo»i, , 8. Kang conféré après la mort. 

* ° zô-l, jS i 8. Idée, pensée, intention. 
Syn. kangae, smsô. 

* »*J^ î^l y t (8amazama no koto) s. Choses di- 
verses, occupations variées. Syn. zatsuji. 

* ° zôjl, , s. Moment, petit intervalle : — 
tempai ni mo xoasurcmaji, je n'oublierai pas môme un 
moment. 

* ° zôjùnian^ fft (g , s. (bouddh.) Orgueil, im- 
pertinence, arrogance : — wa nikurashii, l'orgueil est 
détestable. Syn. oôman. 

* ° zôka, % jn » (niashi-kuwawaru) s. Augmen- 
tation, accroissement : guntai ivo — suru, augmenter 
l'armée : yunyû gaku ga — suru, le montant des im- 
portations augmente. 

* ° zôka, Jg" U , (atai wo niasu) s. Augmenta- 
tion du prix : — sia'u. 

zôkl, $|;>fc, 8. Bois do qualité inférieure em- 
ployé pour le chauffage. Syn. zatsuboku. 
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xokln, $f rfl , s. Torchon : — ofor, baquet dans 
lequel on trempe le torchon. 

* ° sokkn, fg §|t , «• Maison séculière, laïque. 

* ° zokknn, fg. (3J , 8. Peuple, vulgaire : — ni 
hayaru setsu, opinion populaire. Syn. minkan. 

* 0 sokkaii, SRfRt 8 - Bateau ennemi : — wo 
iichi-shizumu, couler un =. 

° jEokkoku, Mf&t *- Colonie, pays tributaire : 
Iiido wa Eikoku no — nari, l'Inde est une colonie 
anglaise. 

* ° zokkoku, j$ , fi. Pays en révolte, contrée 
ennemie. 

° zokkon, jjg fSi , adv. Qualité de ce qni est 
cordial, sincère, très intime: — kokoroyasid hilo, 
homme avec qui on est intimement lié. 

* ° zokkwai, 8S S » *• Chef de bandits, de 
voleurs, de pirates. 

* ° lokkwan, JB ïf > s - Fonctionnaire inférieur. 
. * ° zokkyokti, fg. ffo , fi Cliant populaire. 

* ° xokkyo snrii, ^ Jg , v.n. Vivre ensemblo 
en famille, en communanté, plusieurs familles réunies. 

° Mkn, fg. , «. et a. Coutume, manière : fû — , 
id. : kwii no — ico kaeru, cliauger les coutumes 
d'un pays. 3C- Qualité de ce qui est vulgaire, commun, 
ordinaire, trivial : ga — , élégant et vulgaire : — na 
kotoba, langage vulgaire. 3fc Laïque : 85 — , religieux 
et laïques. * 

* ° zoka, jffl , (tsunagu) fi. Liaison, suite, con- 
nexion : keizofai, id. Syn. tsuzuki. 

° zokn, j£ , fi. Famille, tribu, clan ; classe, es- 
pèce : do ' — , même famille, môme espèce : ichi — , 
toute la tribu, la famille: 8hi — , ancienne classe 
militaire (samurai). 

* 0 zoku, 88 , 8, Millet ; riz non décortiqué. 

° lokn, Jjjg , (dorobô) s. Voleur, brigand, rebelle, 
insurgé : kai — , pirate : koku — , rebelle a son 
pays. Ennemi : — gun t armée ennemie. 

* ° zoknbnn, fg: «fc , 8. Style vulgaire, ordi- 
naire (écrit) 

° zokubutsn, fg tfa , s. Objet vulgaire, banal ; 
personne mal élevée. 

* 0 zokuclio, g£ g , s, Clief de voleurs, do 
rebelles. Syn. zokkwai. 

* ° tokudan, fg. f£| , s. Conversation vulgaire, 
banale, ordinaire. Syn. zokuwa. 

* ° zoku-ei, ftjj , fi. Camp des rebelles, camp 
ennemi. 

* ° zokn-cn, fg j$ , s. Parents séculiers. 

* ° zokugen, fg. ff* , "I s. Langage vulgaire, dia- 

* ° xokngo, fg. , j lecte du peuple. 

° zokngmi, f$ IpT , 8. Armée ennemie, armée 
rebelle. Syn. tekioun. 

* 0 zokuliei, fiS ^ » fi- Soldat rebelle, ennemi. 

* ° zoknheu, $fl gf} , 8. Livre ou cliapitre sui- 
vant; supplément. 

* zokulilj Iri, fg Jg , s. Savant bouddhiste sécu- 
lier. 

* ° zoknkitHii, fg §fc , 8. Écriture vulgaire, peu 
élégante. 

* 0 zokuji, fg , s. Caractère défectueux em- 
ployé par le commun. 

* ° zoknjl, fg , s. Chose ordinaire, train 
ordinaire de la vie ; affaires du monde : — ni owa- 
reru, être surchargé d'affaires. 

* ° zokujiu, fg {g , s. (litt. poussière du monde) 
Tracas, misères, peines de la vie: — wo harau, 



se délivrer des misères de la vie en quittant le 
monde : — wo saketc yama ni iru, se faire ermite. 

* ° rokujin, fg A. » *• Homme vulgaire, peu 
distingué, ignorant ; laïque, séculier. 

* 0 coknkan, gjjj jjg , fi. Navire ennemi, rebelle, 
zoknmcki, ku, ^ , v.a. Être grossier, impoli, 

vulgaire. 

* ° zokuuiu, fg g? , s. Occupation ordinaire 
de la vie, affaires du monde. Syn. zokujl 

° zokuinyô, fg % , s. Nom ordinaire sous lequel 
on est connu. 

* ° rokiiiiin, fg A > fi* Comme zohyin, hommo 
vulgaire. 

zokurasliil, kl, ku, fg. jfc , a. Qui paraît gros- 
sier, impoli, vulgaire, banal, trivial, mal élevé. 

* ° zokuri, fg. » fi* Petit employé, fonction- 
naire qui s'occupe des affaires ordinaires de la vie. 

* ° zokurl, JB £ > fi- Fonctionnaire de second 
rang. Syn. bhxtayaku. 

* ° zoknrnl, j£ $g , 8, Parenté, lien de famille. 
3£ Espèce, classe, genre. 

* ° soknrul, g£ jg , s. Forteresse ennemie : — 
wo yaburu, renverser la =. 

* ° zokunal, fg. pf* , s. Aptitude pour les affaires 
du monde. 

* 0 zoktifjei, fg. jft , 8. Nom séculier d'un bonze. 

* ° zokusel, gjj g* , s. Force de l'ennemi. 

* ° zoknsekl, Jgj |f , 8. État civil et domicile. 

* ° sokuscn, g$ , 8, Bateau ennemi. 

* 0 zoknsetsn, fg- Bt » 8 - Opinion du vulgaire, 
histoire qui a cours parmi le peuple. 

* 0 zokusliin, |g , «. Serviteur infidèle, re- 
belle. 

* 0 zokushô, fg. f$ , «. Nom populaire sous 
lequel on est connu. Syn. zokuhyô. 

* ° zoknaho, (R JJjg , fi. Instigation, incitation, 
encouragement : — mru. Syn. kkbitikakf.ru koto. 

zokiiMliô, |£ , s. Chef ennemi. 
Syn. zokkwai. 

* ° zokuslm, -g* , s. Chef de rebelles, des 
ennemis. Syn. zokvchô, zokkwai. 

* ° zokusha, fg. , #. Apparence vulgaire, ma- 
nières grossières. 

* ° zokushd, fg- 3 » 8 - Coutume vulgaire. 

* ° sokn»ô. fg. fl| , «. Bonze vulgaire, grossier. 

* ° zokiiM6, 55^5, fi. Caverne de voleurs, re- 
paire de brigands. 

° zoku surit, J@ , v.n. Appartenir, à, dépendre 
de, être joint à, ôtro tributaire de; se joindre à: 
Asahi-kan wa YokwuJca-gwikd ni — , le navire de 
guerre Asafii dépend du port de Yokosuka: Tai- 
ivan wa Nihon ni — , Formose est sons la dépendance 
du Japon : mikata wo hanarete teki ni — , abandonner 
son parti et se joindre à l'ennemi ; kiyira wa nanno 
shurui ni — ka, à quelle classe appartient la baleine ? 

* o zokutai, fg. |J , fi. État séculier. 

* ° Kokutakn, g| j£ , fi. Action de donner en 
charge, de confier, de charger de. 

* ° zokntakn snrn, SK* v - a * Confier : rusu- 
chû anata ni zaUan-ktcanri wo — -, pendant mon 
absence je vous confie la gestion de ma fortune. 

* ° zokuto, BS « *• Voleur, rebelle, insurgé, 
brigand, pirate. 

* ° zokuwa, fgiî> *• Conversation vulgaire, 
touchant les choses ordinaires de la vie. 
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" 0 zoka-yakn, fg. S , s. Tout emploi qui n'a 
pas rapport à la littérature, occupation servilo. 

* ° zoknyft, f§> J% , *. Comme zokuji. 

* ° zokny O, fê t8 > *• Style vulgaire ; écriture 
ordinaire, facile. 

* ° zokuzal, m Jp , (/«ami ;io tsukunoi) s. Ex- 
piation des péchés, remise des fautes : — kin, amende 
pour crime. Syn. shokuzai. 

° zokn-zokn, ^ , adt>. Eu grande quantité, 
en foule: hito ga — deru, les hommes sortent eu 
foulo. 

Eokn*iokn, f& + , mît?. En fribsonnant, en 
grelottant : samukute karada ga — suru, grelotter de 
froid. Syn. bubij-buku. 

° zokn-zokn, |g| , a<7t\ Sans discontinuer, 
successivement, l'un après l'autre: tori ga — dete 
kuru, les oiseaux viennent sans discontinuer. 

Syn. 1UKI-T8UZUITE. 

* ° rtkwa, S 4fc i *• Nature, création : — no 
tawamurc no yô desu, on dirait un caprice do la 
nature : — titru. 

* ° rtkwan, R& If , *. Titre officiel conféré après 
la mort. 

° zftkytt, J£ j£ , «. Augmentation des gages, du 
sajaire : — turu. 

° xombun, :££ jj» , «. Satisfaction personnelle, 
contentement de l'esprit, plaisir : — no me ni awasu, 
traiter sans ménagement : go — ni o shi nasai, faites 
à votre guise. Syn. omoi no mama. 

wmekl, g , 8. Bruit, tapage. 

zomeki, kn, g£ , v.a. Être bruyant, tapageur. 

° zomincl, ^jjf, s. Vie, existence: go sornpu 
wa mada go — de irassharu ka, votre père est-il 
encore en vie ? Syn. naoajiae, zaisei, zonbuô. 

z6motsu, jfëigf, (iro-iro no viono) 8. Articles 
divers ; choses, objets variés: kaban ni — wo ireta, 
j'ai mis divers objets dans mon sac do voyage. Hé 
Viscères dos poissons. 

zômotan, 994&> (okuri-mono) s. Présent, 
cadeau. 

s* mots n, jgg , 8. Propriété personnelle ; objet 
appartenant en propre. 

zAmotan, g; , 8. Objet volé et recélé. 
Syn. nusumïmono. 

côma, #g {£ , s. Occupations diverses, affaires du 
inonde. Syn. zatrumu. 

zAmushJ, s. (entom.) Charançon. 

° zongwai, # $L , (omoi no hoka) 8. Contraire 
de ce quo l'on attendait, croyait ou espérait : — no 
kyoteki, ennomi plus fort que l'on ne pensait : — 
tima-î, plus habile quo je ne pensais. 

zftnl, >H KR , *. Soupe préparée en faisant bouillir 
plusieurs sortes de légumes, du poisson ou des oiseaux 
et des gâteaux de rjz (zdni-mochi) ; on sert ce plat 
surtout dans les premiers jours de l'année. 

* ° zon-1, # , 8. Pensée, idée, sentiment, 
intention. Syn. kangak, mikomi. 

* zOnln, S| A » *• Serviteur de second ordro. 
Syn. komono. 

zonjl, ^ , s. Pensée, connaissance : go — no 
tôri, comme vous le savez. Syn. oboe. 

zonjl, zurn, , v.a. Penser, connaître, savoir, 
croire, estimer : zonjimasenu, je ne sais pas : go zonji 
wa arunuii, vous ne devez pas savoir: arigatô — , 
je vous remercie. Syn. omou, shiru. 

zonjlgakenal, kl, shJ, kn, a. 



Inattendu, inespéré, imprévu, inconnu: — saiwai, 
bouheur =. Syn. zonji-yobanu. 

zonji-yornza, \ 7fc |js t a. Inattendu, inconnu, 

zonjl-yoranu, / inespéré, imprévu : — cliôdai 
mono ido itashimasu, je ne me serais jamais attendu 
à recevoir cela. Syn. omoi-yobazu. 

zonJJyorl, 8. Idée, opinion, sentiment, 

vuQZjûftin no — to chigau, cela diffère de ce que jo 
croyais. Syn. zon-i, iken, omoi-yobj. 

0 zonjô, & , s. Vie, existence : haha wa mada 
— desu, ma mère vit encore. Syn. zommei, zaiski. 

zonkl, s. Qualité de ce qui est rude, dur, grossior, 
malséant: — na koto wo in na, ne dis pas do 
grossièretés. 

*°zonnen, 8. Idée, pensée, sentiment, 

opimon, vue : waga — ni kanaicanu, cela no s'accorde 
pas avec mes vues. Syn. kanoae, omoi, zombun. 

* 0 zonryo, # J| , 8. Volonté, intention, désir. 
Syn. isiun, kokobozasui. 

zonzal, m P& , s. Qualité de ce qui est négligent, 

maladroit, grossier, rude, négligé : kono daiku wa 

da, ce charpentier n'est pas soigneux : — no kotoba, 
parole grossière. 

zonzo, 8. Crainte, frayeur, tremblement : — suru. 

* ° zo-o, fS SI » (kirai-nikumu) «. Haine, ran- 
cune, antipathie : — suru. 

°z©rl, Çjg, 8. Sandale de _^ 
paille : asattra — , = à semelle en 
cordes do clianvre: — geta, = & (*£ ^-—*s y 
semelle on bois mince : — hti f plaie VS*^ 
au pied faite par Icb =: — tori, 
domestique qui prend soin de la Zôri. 
chaussure de son maître, f. 

zorori to, adv. A la file, l'un après l'autre : — 
inarabiij être rangé on file. 

zoro-zoro, g£$g, adv. En longue traînée, on 
longue file, en rang; successivement; l'un après 
l'autre : kôjû kai-a shokkô ga — deru t les ouvriers 
sortent do l'usine à la file. Syn. zorobi to. 

* ° zoryo, jg , (tsukuri tateru) s. Construc- 
tion, bâtisse, érection d'un temple : tera wo — stin», 
bâtir un temple bouddhique. Syn. konbyO. 

° zôsa, , s. Manière, moyen. # Difficulté ; 

(avec un verbe nég.) : — mo nai koto da t c'est une 
chose qui n'est pas difficile : mu — , — nai, facile, 
Manière de traiter un convive : — ni azukaru, ôtro 
l'hôte de qqu. 

° zosiikn, jj| , s. Construction, érection ; fabri- 
cation : ie wo — 8uru, construire une maison. 

* ° zosel, JjJ , (tsukuri-nasu) s. Construction ; 
fabrication : — suru. 

° zô*cn, Jg U , (fane wo tsukio u) s. Construction 
navale : — ba, — kôjô, — jô, chantier des = : — 
gaku, architecture navale. 

* ° zotihakn, jft g} , s. Titre de noblesse conféré 
après la mort. 

* zoshi, ffc , 8. Domestique de basse classe. 

* zoftblkl, $j| Ô , 8. Domestique de rang infé- 
rieur dans la maison d'un noble. 

° zôsho, 9( , 8. Livre que l'on possède. 
Syn. zôhon. 

* 0 zOshokn, f& jg , s. Augmentation, multiplica- 
tion, reproduction : shinshô wo — suru, augmenter sa 
fortune. 

zosorlko, )J| jg , 8. Racines secondaires du soto- 
imo. 
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zôsui, $g jjfc , s. Soupe de riz dans laquelle entrent 
divers ingrédients. 

* ° zôtô, |& |? , (o&tiri-ftotaeru) s. Envoi et récep- 
tion, correspondance : tegami wo — suru, correspondre 
pur lettres. Syn. yaiu-tori. 

* ° zôtoku, g , s. Rocei d'un criminel, d'un 
objet volé : hitogoroshi wo — surit, recéler un assas- 
sin. Syn. KAKUMAI. 

«otto, flj j|fj$ , adv. Soudainement, avec surprise : 

— suru, être surpris. 

zùyakn, S«tS» (iro-iro no tsutoine) s. Divers 
emplois, devoirs variés. Syn. zomu. 

asoyo, $£ /fl , s. Usages divers ; dépenses variées : 

— ga kasanarii, les dépenses augmentent 
Syn. zappi. 

* ° zôyo, H| |R , (okuri-atacru) s. Don, présent, 
cadeau ; donation : — surit. 

zoyotneki, ku, g$ , v.a. Parler avec bruit, 
bavarder. 

* ° zôy o»hn, Kft , Donateur ; celui qui 
fait un présent. 

* ° zôzai, SS |p , (lég.) Crime de recel ; larcin. 

* 0 zn, jj$ , (atowia) «. Tôto : — <ja itoi, j'ai mal & 
la tête : zittsû ga itashimasu, id. : — wo agent, lever 
la tête. Syn. kôbe, tsumuri. 

° «h* B3 » *• Des»' 0 » peinture, ligure, esquisse, 
ébauche, vne : — zvo kaku, dessiner : — wo hiku, faire 
la figure d'un objet. & Plan, carte : — wo toru, 
dresser un plan; kuni no — , carte d'un pays: ie 
no — , plan d'une maison : bankoku-chizu, mappe- 
monde. ¥6 Occasion, opportunité : — ni nom, saisir 
l'occasion : — wo Jiazwit, mauquer l'occasion. 

° mu ' S » ( mam ^) *• Pois, haricot (eu comp.). 

znbne, j$ , s. Jeunes pousses des arbres. 

zubaimomo, fft $ , 5. (bot.) Variété de pèche. 

zubake, ru, v.a. Simuler la folie ; mystifier. 

zubiklgaml, BSIffi» *• Papier pour dresser 
des cartes, papier à dessin. Syn. zuhikigami. 

zubon, s. Pantalon : — wo haku, mettre un pan- 
talon : — tsuri, bretelles. 

zubosoi, H £ f s. Centre de la cible : — wo 
hazusu, manquer le = : — ni ataru, atteindre le =. 

zitbôto, -JJ- j|E jfgf , s. Extrait de réglisse, jus de 
réglisse. 

zubnnurc, $5 J5g , s. État do quelqu'un qui est 
tout mouillé : — ni naru. 

znbtiri to, adv. Onomatopée du bruit produit 
lorsqu'on plonge qqc. dans l'eau, ou qu'on frappe 
qqc. do mon : suikwa wo — mizu yc tsukeru, plonger 
une pastèque dans l'eau. Syn. zubu. 

zuburoku, (g ;?> , s. Homme ivre ; état de 
celui qui est ivre : — ni naru, s'enivrer. 

zubn to f adv. Onomatopée du bruit de quelque 
chose qui tombe daus l'eau : kaioa ye — ochiitta, il 
est tombé dans la rivière. 

zubu toi, kl, li il, (H » a ' Audacieux, hardi, 
présomptueux, effronté : — yatsu da, c'est un effronté. 

znbu-zubn to> ado. Onomatopée du bruit fait 
par quelque chose qui tombe dans un liquide ou 
d'un instrument qui perce qqc. 

° zucliô, m , s. Registre du cadastre (autref.). 

* ° zncliô, gjj Jg , s. Sommet de la tête ; pic, 
sommet. 

° ziulu, EH PÈ > St B° llze mendie par péni- 
tence. 



zndabukuro, RJftjfi» s- Sac porté par les 
bonzes mendiants. & Bourse attachée au cou d'an 
mort et contenant l'argent qui doit lui servir pour 
payer le passage du Sanzugmoa. 

zuda-zmla, tJ* ♦ , adv. En pièces, en lam- 
beaux : kimono ga — ni yabukeru, l'habit est tout 
déchiré. 

znclorl, |Q gf , s. Plan, dessin ; action de dresser 
un plan. 

ztKlori, rn, [g Jfo , v.a. Dessiner, tracer un 
plan. 

znfuri, adv. Onomatopée du bruit de qqc. qni 
tombe dans un liquide. Syn. zumbuiu, zubu-zubu 
to, ZUKUIU TO. 

ziifuru, s. Porte-voix. Syn. rOfubi. 

° zugwa, BU, s. Dessin et peinture : — wo 
kaku. 

zuhikl, H 31 » *• Action de dessiner, de dresser 
des plans; celui qui dresse des plans, des cartes. 

zuhlkiframl, |0 *J| jjft , s - Papier & dessin. 

zuhJki-ita, B 51 #î, s. Planche à dessin. 

zulilkJ-kikai, H 91 3$ > »• Instrument jxmr 
le dessin. 

zahy ô, ffl i§ » *• Pwn, tracé, dessin : chishi —, 
tracé topographique : saibun — , plan détaillé. 

* ° zui, 358 » s - Signe, présage, augure ; Itônen no 
— , présage d'un année abondante. 

° zui, fgj , s. Moelle (des os ou du bois) : kotsu 
— , moelle des os : nûzid, cerveau : seki —, moelle 
épiuière. 

* 0 zui, jjg , 8. Pierre ou bois dont on se sert 
pour allumer le fou par choc ou frottement 3fc Miroir 
ou lentille concave pour produire de la chaleur. 

* ° zui, g[ *fr » 8 - Moelle do la tige de certaines 
graminées. Syn. wahabhibe. 

* ° zui, (g , (shirizoku) s. Retraite, recul : — 
8uru, 

° zui, ï£ , s. Étamines et pistil : yùzui, étaminw. 
sliizui, pistiL Syn. sinon. 

* ° zulbu, g} g(t , s. Pacification : — suru, cal- 
mer, pacifier. 

° zui b ii ii, KS*» Convenablement, assez, 

suffisamment, pas mal, dans une bonne mesure : — 
(une ga falta koto, il a plu beaucoup : — yoku non- 
mashita, il est assez bien remis : — daiji ni nasai, 
soiguez-vons bien: — itadakimashita, j'ai mangé 
suffisamment. 

* ° zulcliô, 3g {yoki'Sliiriuhi) «.Bon augure, 
présage heureux. 

* ° zuiffen, 3g , s. Bon augure, bon sigue. 

* 0 zulhci, H , s. Soldat faisant partie d'une 
escorte. 

° znibitan, g( §fc , s. Écrit, note sur des sujets 
variés. Syn. mampttsu. 

°Zuih*-shô, $|K^> *• tdécor.) Ordre du 
Trésor sacré. 

° zui-i, E| , (kokoro ni shitagau) s. Bon 
plaisir, volonté, désir, convenance: — ni naranai 
mono da, c'est une chose qui no va pas comme je 
veux: — kwa, partie, branche facultative dans k 
programme d'une école. 

* ° ziU-ichl, H — , a. Premier, le plus grand, 
premier degré : baka no — , le plus fou : Nippon no 
gôketsu, le plus grand héros du Japon. Syn. nàh 

ICHI. 

* ° zui-i-mono, gg jg| % , s. Celui qui fait « 
volonté propre, entôté. Syn. waoakama moto. 
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* ° zuljin, H ^ , *. Comme zuùhin. 

Sjll. ZUIBIIA, jtTSHA. 

* ° zuijiu, gg j§ , ». Statues des deux gardes 
armés placés de chaque côté de l'entrée des temples 
shintoïstes : — mon, entrée où se trouvent ces 
statues. 

* ° zuija, gg , 8. Suivant, garde, domestique, 
attaché : — swra, accompagner. 

* ° znljiin, g} , 8. Obéissance, soumission : — 
suru. 

* °zniki, Htgi s. Reconnaissance, joie: — no 
nanrida, larmes de =. 

sulkl, 2£ fg , 8. Tige de la patate appelée sato- 
imo. Syn. imooara. 

* ° znlkô, gg , (shitagai-iku) s. Action d'ac- 
compagner, de faire escorte : — siiru. 

* ° znlkft, ïg # , s. (l»ot) Daphné odorant. 
Syn. jinchôke. 

* ° znikôchô, 3$ |C J&. , s. (ornitli.) Oiseau du 
paradis. 

* ° xnimn, 3$8S*> *- Heureux songe; rêve de 
bonbeur. 

* ° znisekl, $g £j , s. Silex, pierre à feu. 

* ° znlshln, gj g , *. Serviteur, suivant, celui 
qui escorte : — aura. 

» ° zulshô, £g f£ , 5. Destin, destinée. 

* ° ziilsliu, 3^ *• Crystallin de l'œil. 

* ° zulso, 3gj jfà , 8. Bon augure, signe favorable. 

Syn. KTTCUÔ, ZUI KEN, ZUIOEN. 

znlto, adv. Directement, en ligne droite; sans 
cérémonie : — uchi yc hairu, entrer sans cérémonie. 
Syn. zutto. 

* 0 znl-uii, 3g g , *. Nuage de bon augure. 

* ° zulzal-zuisho, K ^£ Ht ffi , adv. Ici et là, 
partout. Syn. aceii-kooiii. 

* 0 znjô, jgj * ( atama 110 m) *• Sommet de la 
tête ; dessus de la tête : — ni itadaku, placer sur la 
tête. 

° znkal, pj g} , s. Explication par l'iraag*» : kôkyô 
— , catéchisme en image. 

* 0 znkan, Jjg 2£ , 8. Froid a la tête, 
■ukarn, Soi-même : mizukara, id. : ono — , lui- 
même : on te — , de sa propre main. 

* Eiika to, ]g , adv. Directement, en droite ligne, 
sans formalité, sans cérémonie : — suwaru, s'asseoir 
sans façon. Syn. zurro, zutto. 

znkn-znbn to, ift , adv. Directement, en 
droite b'gne, sans cérémonie ni formalité : — aruku, 
marcher droit son ch?min. 

* znkl, 8. Police srcrète : — ga maicaru, la 
police secrète rôde. 

° zukln, rjî » s. Capuchon ; bonnet : — wo 
Jeaburu, porter un =. 

zuki-zukl, ado. En palpitant, en tremblant do 
douleur : — itamu. 

snkn, Suffixe donnant le sens de: par le 
moyen de, par l'influence de : kane — de slidchi 
saseru, obtenir le consentement do qqu. = l'argent : 
chikara — de katsu, vaincre par la force. 

xukii, /fC$Ei 8. (onrith.) Hibou. Syn. mxmi- 
zuku. 

xnka, , 8. Fer non travaillé, brut. 
Syn. zukutetsu. 

xnkn, gg, î. (bot.) Muscade. 

* ztt-kmii, [^J , 8. Môme payn : — no hito, 
homme du =. Syn. dôkoku. 



zuknahl, jft fi? » *• Kaki mûr : — kusai, qui 
sent le kaki mûr. 

zukuteten, gffi , s. Fer brut Syn. zuku. 

znmbaJ, S^î» «.Fronde. Syn. euhizumbai. 

ziimbnrl to, adv. Onomatopée du son que pro- 
duit un objet tombant dans l'eau: — kawa ye 
hamaru, tomber dans la rivière. 
Syn. zuburi to. 

znml, #£j , 8. Espèce d'étoffe jaune. 

zunai, kJ, »hi, kn, fefig, a. Émiuent, ex- 
cellent, très grnnd. 

snndo, adv. Très, beaucoup, spécialement, vrai- 
ment: — ôkii, très grand: — yoku nai, ce n'est 
réellement pas bien : — moto da, c'est absolument le 
commencement. 

enudog Ir i, ]g , s. Action de couper transver- 
salement un objet cylindrique. Syn. zungiri. 

* zmietiiii, Mîft» s- Congestion, étourdisse- 
ment, coup de sang. Syn. nobosk. 

zungrlri, g ^ , s. Comme zundogiri. 

znn to, adv. Excessivement, de toutes ses forces, 
tout à fait, extraordinairement, autant qu'on peut: 

— isamashiku tatakau, se battre aussi courageuse- 
ment que possible: — saki no hô, tout à fait au 
devant. 

znniike, [Q $î » 8 - ^ tre ou objet extraordinaire ; 
monstre. 

znnnke, ru, HBJg, v.n. Différer du commun, 
être extraordinaire: zumikete sei no takai hito da, 
c'est un homme extraordinairement grand. 

Syn. NAMI NARANU. 

znit-zan, * , ado. Sans s'arrêter, sans repos, 
sans hésiter, couramment, continuellement : fnne ga 

— to nagareru, lo bateau avance continuellement: 
kodomo ga — to sodatsu, l'enfant grandit sans cesse. 

ziin-zmi ni, tJ* , ado. En morceaux, en petites 
pièces: tegami ivo — yabukit, déchirer une lettre en 
petits morceaux. Syn. kirf.-oirf. ni, zutàzuta 

NI. 

znppurl, ^ , adv. Complètement, absolument, 

profondément, entièrement : — nete shimau, s'ondor- 
mirp rofondément: urne ni atte — nurete kita, il 
s'est trouvé sous la pluie et est revenu complètement 
mouillé. Syn. sokkuri. 

znrarl to, adv. En rang, en file: — narabu, 
être disposé en rang. 

znra-znra, adv. Couramment, conlamment: — 
hon wo yomiiy lire un livre couramment. 

znrl, rn, Kl » vM - Glisser, tomber i\ terre en 
glissant : jish in no tante ni yane no kawara ga zutta y 
à cause du tremblement de terre les tuiles du toit 
ont glissé. Syn. suberu. 

zurl-komJ, mn f , v.n. Glisser et tomber : 

kawa yc — , glisser dans la rivière. ^ Voler eu 
secret, agir secrètement: hito no saifu wo — , voler 
en cachette la bourse de qqu. 

znrl-oclil, rn, p£8f , v.a. Glisser et tomber ; 
s'écrouler, s'effondrer : nimotsu ga wna kara zwrU 
ochita, les bagages ont glissé do dessus le cheval: 
yama ga zuri-ochita, la montagne s'est effondrée. 

* ° znro, Jg, s. Négligence, paresse, inatten- 
tion, omission: — no yaUit, individu qui ne fait 
attention à rien. 

zural, kl, shl, ku, $fc fë, a. Rusé, fin, adroit, 
fourbe, malhonnête : — yatsu da, c'est un individu 
rusé: kitsune hodo — mono wa nai, il n'y a rien 
d'aussi rusé quo le renard: znniku swru, agir 
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malhonnêtement: — koto wo iu, parler en homme 
rusé. 

znrnke, ru, fitK> v.n. Être paresseux, iudo- 
lent, fainéant: shokunin ga zurukete komarimasu, 
je suis très ennuyé de ce que mes ouvriers sont si 
paresseux : kodomo ga zurukete asobu, l'enfant s'amu- 
se an lieu do travailler. Syn. namakeru. 

snru-snru, + , adv. En glissant, doucement : 
— bcltari, délai, retard : — to jiken ga sunda, 
l'affaire s'est terminée lentement 

* snsa, $5 , (sJtitagau mono) 8, Serviteur, sui- 
vant, domestique. Syn. jCsiia, tomo. 

° «usan, ttffl» *• Manque d'authenticité: — 
no hon, livre non authentique. 

* ° insau, U , s. Calcul graphique. 

° »u»hl, *• Miniature 

de temple bouddhique où les 
fidèles conservent la statue de 
Bouddha, f. 

znshlyakn, s. Qualité de ce 
qui est ferme, résolu, grave. 

Syn. T8U8UIYAKA. 

* ° ïusho, H S » *• 

tures et livres : — kwan, biblio- 
thèque : — ryû, bibliothèque im- 
P 6 ™ 10 - Zushi. 

Eruption dans le cuir chevelu. 

casshirl, adv. Lourdement; abondamment: — 
môkeru, gagner beaucoup. 

zntaka ni, adv. Avec de grands airs, d'uu air 
prétentieux et orgueilleux. 




suta-zuta ni, tJ* > , adv. En pièces, en mor- 
ceaux : — kiru, couper en petits morceaux. 

Syn. KIBE-GIRE. 

znUn, adv. Chaque, chaque fois, à la fois: 

hitoUu — , un a la fois : hitori —, un par un : fan nin 
— , trois par trois : mkoehi —, un peu chaque fois : 
hi ni san do — , trois fois par jour. 

zu Un, 2 "F » *• bol en bois. 

° zntsa, g{ fjfi, (alama itami) s. Mal de tête, mi- 
graine : — ga itashimatu, j'ai mal à la tête. 

■uteunai, ki, «hi, kn, a. Pénible, dou- 

loureux, indisposé. Syn. Kimusmi, setsunai. 

entonnai, kl, shl, kn, a. Paresseux, indolent, 
fainéant, peu disposé au travail : — hito da, homme 
paresseux. 

zntto, adv. Directement, en ligne droite: — 
aruka, marcher sans se détourner. $ Très, beaucoup, 
excessivement : — taki ye demashita, il est très loin 
en avant. Syn. zui to, itliô ni. 

• zuwae, tJ , *. Jeune pousse d'arbre. 
Syn. zubae. 

* ° zuzan, jfct 8! » *• Comme zusan. 

zuzn, s. Chapelet bouddliique : — wo 

mornu, frotter le chapelet dans ses mains, à la ma- 
nière des bonzes: — tsunagi, enfilé comme un 
cliapelct. Syn. juzu, nenju. 

znzndama, 
znzugo, 
ziizugotfaiiiA. 
zuxushll, kl, kn, a - Audacieux, 

impudent, présomptueux, effronté, aventurier : omat 
iva — yatsu da, tu es bien impudent 



S SC • *• (b 04 ) LarmiDe, lar- 
mes de Job. 
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ADDENDA. 



biifto, J%$3, *. Armement: — tco toku, dé- 
sarmer : — suru, armer : — kaijo, désarmement. 
byô-ln-»cn, |g |g , *. Bateau-hôpital. 

ehimon-cakn, £ Jp , s. Chorographie, des- 
cription d'un pays. 

chlten, jtg, (. Point (lieu) : jûkwa wo itchiten 
ni sotogiL, concentrer le feu (bataille) sur un seul 
point. 

chotan-jo, fft #J JjFf , Dépôt de charbon. 

ebotan^en, fôj^&S Bateau chargé d'un 
approvisionnement de cliarbon. 

chnrltou-kcn, tp jjr ffl , «. Droit des neutres à 
l'égard des belligérants. 

«taasen, flfc » *• Déraillement : — siiru. 

enjo, $fc H , *. Protection : taikyalcu wo — suru, 
protéger une retraite (armée). 

geklchln, $| Jjfc , \ s. Action de couler un bateau 
gftchln, jfc Jfc , j à l'aide de torpilles ou à 

coups de canon. 

goyft-sen, jB#H&t *. Bateau de transport, 

d'approvisionnement. 

liahen, çg /f* , «. Éclat d'obus, 
tinnftliô, tftfg, s. Mât: — rinritsu, forêt de 
mâts. 

Iil-centa-ln, ^ K H A > *• Non-combattant 

hJ-sôkù, 2Ji §S Ç » *• (bateau) Non cuirassé : — 
junyôkan, croiseur non cuirassé. 

tiôl-ffiin, g, gg ipf. , «. Armée assiégeante. 

bokwaku-Ablnkcn-ftbo, Jfi S 8? Îr J3Î > *■ 
Cour des prises. 

hôtel-flair Juin, $g Jg S| A * *• Représen- 
tant légal (lég.). 

hôtel-Hôzokiuiln, fil M À > s - Héritier 

légal. 

Jin-chl, Rtft, «.Camp, 
ka-bakn-chl, fl§ jfi , 5. Port de relâche, 
kankô-ahl, JR/P&fê» *• Parlementaire chargé 
de faire les dernières sommations, 
kaukyô, Jgflj, «. Passerelle, 
klftha, ^0, s. Attaque à l'improviste. 
kOcbl, g; f *• Hauteur, colline, 
kdffi, $fc gg , 8. Réclamation, protestation. 



kôkô-bci*okti, $| p gfl^Ê, «. Embouteillage, 
action d'obstruer le goulet d'un port. 

kucblkukan, gg *E (g , s. Contre-torpilleur. 

kyodan, ^ , s. Boulet qni n'atteint pas le 
but. 

ôclii, CI] & , *. Dépression de terrain. 

rekkoku-k waigl, g «ff gg , «. Conférence 
des puissances intéressées. 

rlnslit-kOfri, f)c g$ j£ , ». Clinique. 

saikel-kokn-Jôkan, *• Clause 

de la nation la plus favorisée. 

sampel-ffô* SB :R S» *• Tranchée pour les 
tirailleurs. 

selkal-ken, fljlj jfcffll , 8. Empire de la mer. 

senrl-bln, K M &* *• Butin. 

seiitc-in, H A > *• Combattant 

aento-kan, QQjg, 8. Cuirassé. 

sentù-ryokn, IBffl^/, *. Valeur militaire, 
puissance de combat. 

aha-el, £t&, 5. Quartier (d'une armée), can- 
tonnement 

sbirel-chôk wan, 10 fi If f Commandant 

en chef. 

slilrel-tô, WlQPg, 8. Tourelle protégée du 
bateau-amiral. 

shôkan, pft Jg , 5. Bateau en vedette. 

sliubltsti, fj£ , Rédacteur en chef. 

ihnkwan, «. Qualité de ce qui est 

subjectif : — teki, subjectif. 

sburyokti, -J) , s. Force principale. 

showal, 1R.ÎB» ». Action de recevoir des pots- 
de-vin. 

sùkai, «. (litt.) Nettoyer la mer (des 

torpilles, etc.) : — suru. 

sôk6-Jmiyôkan, jS9^9K» *• Croiseur 
cuirassé. 

sokiiHlm-hô, j£ H SB , Canon à tir rapide. 

tetoajô-mo, K Wk M » *• ( utt filet de fil de fer ) 
Quinconces de fil do fer pour arrêter l'ennemi. 

flcangrO, ffi ÎR » Tranchée. 
«aJ6, <r. Action de s'embarqner sur un 

bateau de guerre. 
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Tableau comparatif des Mesures japonaises et françaises. 
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3 kfl- 
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1 Ar<?/i (6 shaku). 


1 „ 
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3t 


ljô. 
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1 shaku. 


0 „ 


303 








-* 


1 «xn. 


0 „ 


03 










1 


o „ 


003 






r „ 


# M 


1 rt carré. 


15 km 2 


4235 
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1 chu „ 


99 ares 


178JB 


Mesnres de 
surface. 


I - 

I 
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1 ton. 


9 „ 


9174 






if 


1 f*u6o. 


3m.2 


3058 






C 




1 fcofcf*. 


180 lit 


3907 


s? a 








1 tô. 


18 „ 


0391 


Mesures de 
capacitô. 
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1 sfttf. 


1 „ 
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1 pô. 


0 „ 
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1 kwan. 


3 kilogn 756 


m & 

Poids. 
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1 A™. 


G01 gram. 


04 










1 motmne. 


3 „ 
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